This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  from  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 

at  http  :  //books  .  google  .  com/| 


Digitized  by 


Google 


£U~  *  9-«». 


HARVARD 
COLLEGE 
LIBRARY 


r 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


Alle  Rechte  vorbehalten. 


Digitized  by 


Google 


TECHNOLOGISCHES 

WÖKTEßBUCH 


-  DEUTSCH-ENÖLISCH-FRANZÖSISCH.  - 


GEWERBE  &  INDUSTRIE,  CIVIL-  &  MILITÄR-BAUKUNST,  ARTILLERIE 
MASCHINENBAU,  EISENBAHNWESEN,  STRASSEN-,  BRÜCKEN-&  WASSERB AI- 
SCHIFFBAU  &  SCHIFFFAHRT,  BERG-  &  HÜTTENWESEN,  MATHEMATIK 
PHYSIK,  ELEKTROTECHNIK,  CHEMIE,  MINERALOGIE  U.  A.  M.  UMFASSEND 


NEU  BEARBEITET  UND  HERAUSGEGEBEN  VON 


EGBERT  v.  HOYER  und  FRANZ  KREUTER 

O.  PROFESSOR  DER  MECHANISCHEN  0.  PROFESSOR  DER  INGENIEUR- 

TECHNOLOQIE  WISSENSCHAFTEN 

AN  DER  KOU  TECHNISCHEN  HOCHSCHULE  IN  MÜNCHEN. 


DREI  BÄNDE. 

ERSTER  BAND: 
DEUTSCH-ENGLISCH-FRANZÖSISCH. 

FÜNFTE  AUFLAGE. 


WIESBADEN  . 
VERLAG  VON  J.   F.  BERGMANN 


1902. 


PARIS: 

CH.  BKRANGER,  bUCCESSEUR 
DE  BAUDRY  &  Co., 

16.  RUE  DES  SAINTS-I'ERES. 


LONDON: 

KEGAN  PAUL,  TRENCH,  TRÜBNER  &  Co. 

PATERNOSTER  IIOU8E 
CHARING  CROSS  ROAD. 


Digitized  by 


Google' 


TECHNOLOGISCHES 

WÖRTEEBÜCH 


-  DEUTSCH-ENGLISCH-FRANZÖSISCH.  - 


GEWERBE  &  INDUSTRIE,  CIVIL-  &  MILITÄR-BAUKUNST,  ARTILLERIE, 
MASCHINENBAU,  EISENBAHNWESEN,  STRASSEN-,  BRÜCKEN- &  WASSERBAU, 
SCHIFFBAU  &  SCHIFFFAHRT,  BERG-  &  HÜTTENWESEN,  MATHEMATIK, 
PHYSIK,  ELEKTROTECHNIK,  CHEMIE,  MINERALOGIE  U.  A.  M.  UMFASSEND. 


NED  BEARBEITET  UND  HERAUSGEGEBEN  VON 


EGBERT  v.  HOYER       und       FRANZ  KREUTER 

O.  PROFESSOR  DEB  MECHANISCHEN  0.  PB0FE880R  DER  INOENIEUB- 

TECHNOLOQIE  WISSENSCHAFTEN 

AN  DEB  EOL.  TECHNISCHEN  HOCHSCHULE  IN  MÜNCHEN. 


FÜNFTE  AUFLAGE. 


WIESBADEN 

VERLAG  VON  J.  F.  BERGMANN 
1902. 

PARIS:  LONDON: 

CH.  BERANGER.  8UCCE8SEUB  EEOAN  PAUL,  TRENCH,  TRÜBNER  1c  Co. 

DE  BAT7DBT  *  Co.,  paternoster  house 

15.  RUE  Dg»  SAINTS-PfcRE8.  CHARIKO  CROSS  ROAD. 


Digitized  by 


Google 


JF 


1 


'-  ?.  o  U 


COLLEIE 
JflRAgL 


Alle    Rechte    vorbehalten. 


Druck  der  Kgl.  Univ.-Pruckerei  von  H.  Stflrti  is  Woriburg. 


Digitized  by 


Google 


'i   'KA^ 


Vorwort  zur  fünften  Auflage. 

In  neuer  Bearbeitung  erscheint  hiermit  ein  Werk,  welches  genau  vor  einem 
halben  Jahrhundert  (1852)  als  das  erste  dieser  Art  dem  technischen  Publikum 
zu  dem  Zwecke  dargeboten  wurde,  das  Studium  der  technischen  Litteratur  aus 
den  Gebieten  der  drei  Hauptsprachen,  Deutsch,  Englisch,  Französisch  zu  erleich- 
tern bezw.  zu  ermöglichen,  da  die  gewöhnlichen  Wörterbücher  sich  hierzu  als 
vollständig  unzulänglich  erwiesen  hatten.  Die  Fachphilologen  standen  und  stehen 
der  Technik  zu  fern,  um  mit  genügender  Sicherheit  die  Bedeutung  technischer 
Ausdrücke  erkennen  und  in  anderen  Sprachen  wiedergeben  zu  können.  Deshalb 
unterzog  sich  bei  der  Bearbeitung  des  vorliegenden  Werkes  eine  kleinere  Anzahl 
sprachkundiger  Fachmänner  der  Aufgabe  in  der  Weise,  dass  sie  zunächst  die 
in  der  Technik  angewendeten  Wörter  sammelte,  dann  dieselben  nach  den  Haupt- 
gebieten ordnete  und,  in  dieser  Art  verteilt,  einer  grösseren  Anzahl  von  Mitarbeitern, 
sowohl  Vertretern  der  Wissenschaft  als  der  Praxis,  zuwies  mit  der  Bestimmung, 
die  Wiedergabe  der  einzelnen  Wörter  in  den  anderen  Sprachen  auf  Grund  von 
Quellenstudien  endgültig  festzustellen.  Eine  besondere  Redaktion  brachte  zuletzt 
unter  sorgfältiger  Wahrung  der  Einheitlichkeit  das  gesammelte,  und  gesichtete 
Material  in  die  Form  eines  Wörterbuches. 

Ohne  Frage  hat  unser  Wörterbuch  ausserordentlich  viel  zur  Förderung 
der  Kenntnisse  über  den  Stand  der  Technik  innerhalb  der  drei  Sprachgebiete 
zu  einer  Zeit  beigetragen,  als  man  anfing,  durch  Reisen  im  Auslande,  durch 
Besuche  von  Ausstellungen  und  durch  das  Studium  der  fremdsprachlichen 
Bücher  und  Zeitschriften  sich  über  die  Ausführungsformen  der  technischen 
Thätigkeiten  anderer  Nationen  Klarheit  zu  verschaffen,  um  die  auf  solche  Weise 
gewonnenen  Kenntnisse  fruchtbringend  zu  verwerten.  Die  rastlosen  Fortschritte, 
die  zahlreichen  tief  eingreifenden  neuen  Entdeckungen  und  Erfindungen  mit 
ihrer  Anwendung  auf  die  Technik,  die  stetig  neu*  auftauchenden  Forderungen 
und  Probleme  auf  dem  Gesamtgebiete  des  gewerblichen  Lebens  bedingten  natur- 
gemäss  eine  ebenso  ausgiebige  Vergrösserung  des  Wortschatzes,  und  so  sehen 
wir,  dass  die  Zahl  der  Wörter  von  rund  22300  in  der  ersten  Auflage  bereits 
in  der  zweiten  Auflage  auf  36 100  gestiegen  war  und  in  der  nunmehr  vorliegenden 
fünften  Auflage  56200  erreicht  hat. 
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VI  Vorwort 

Grosse  Aufmerksamkeit  und  Umsiebt  beanspruchte,  auch  mit  Rücksicht 
auf  die  für  den  Gebrauch  eines  Nachschlagebuches  in  besonders  hohem  Grade 
erwünschte  Handlichkeit,  die  Auswahl  der  aufzunehmenden  Wörter  und  die 
Umgrenzung  des  Gebietes  der  lediglich  technischen  Ausdrücke,  weil  mit  einer 
möglichst  weitgehenden  Vollständigkeit  ein  geschlossener  Inhalt  des  Buches  an- 
zustreben war,  viele  technische  Ausdrücke  aber  naturgemäss  in  das  gewöhnliche 
Sprachgebiet  übergreifen  und  daher  oft  bei  der  Redaktion  bezüglich  ihrer 
Aufnahme  Zweifel  und  Bedenken  hervorrufen  mussten. 

Auch  die  jetzigen  Herausgeber  sind  den  angedeuteten  Grundsätzen  treu 
geblieben  und  im  Sinne  derselben  bestrebt  gewesen,  durch  weitere  Vereinfachung 
im  Druck  Raum  zu  gewinnen,  durch  Wegschaffen  von  Unrichtigkeiten  die 
Zuverlässigkeit  zu  erhöhen  sowie  durch  unausgesetztes  Sammeln  und  Prüfen 
von  Wörtern  eine  sehr  ansehnliche  Vermehrung  des  Wortschatzes  herbei- 
zuführen und  das  ganze  Werk  auf  die  Höhe  der  Zeit  zu  heben,  wobei  sie 
übrigens  gern  der  eifrigen  Mithilfe  gedenken,  welche  Herr  Professor  Rühl  als 
Philolog  ihnen  durch  eine  gründliche  Durchsicht  des  Werkes  in  grammatikali- 
scher Beziehung  hat  zu  teil  werden  lassen. 

München  im  Oktober  1901. 
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Aekerb.     Ackerbau.     Agriculture,     Agriculture. 

Alaun».  Alaunsiederei.  Alum-boiling.  Prepara- 
tion d'alun. 

Algeb.     Algebra.    Algebra.    Algebre. 

Aiith.     Arithmetik.    Arithmetic*.     Arithm6tique. 

AH.    Artillerie.    Artillery.    Artillerie. 

Art.  -  Fahn.  Artillerie  -  Fahrzeuge.  ArHUcry- 
carriages.     Voitures  d'artillerie. 

Astros.    Astronomie.    Astronomy.    Astronomie. 

Asfber.  Aufbereitung  der  Erze.  Dressing  of 
ores.    Traitement  dee  minerals. 

Back.    Backer.    Baker.    Boulanger. 

Bask.     Baukunst     Architecture.     Architecture. 

Baew.  Bauwesen.  Building.  Construction  des 
bAtiment*. 

Befeat.  Befeetigungswesen.  Fortification.  Forti- 
fication. 

Beleaehi.    Beleuchtung.     Lighting.     ticlairage. 

Bergb.  Bergbau.  Mining.  Exploitation  des  mines. 

Hilda.     Bildhauerei.    Sculpture.    8cu1pture. 

Bleich.  Bleicher,  Wäscher.  Bleacher,  washer. 
Blanchisseur. 

Blelg.    Bleigiesser.    Plumber.    Plombier. 

Bot.    Botanik.    Botany.    Botanique. 

Botteh.    Böttcher.    Sieh  Küfer. 

Braantweinbr.  Branntweinbrennerei.  Distilling. 
Distillation. 

Bran.    Brauerei.    Brewing.     Brasserie. 

Brfickenb.  Brückenbau.  Bridge-building.  Con- 
struction des  ponts. 

Bnebb.    Buchbinder.    Bookbinder.    Relieur. 

Baehdr.    Buchdrucker.    Printer.    Imprimeur. 

Baebk.    Buchhändler.    Bookseller.    Libraire. 

Bsehseasa.  Bdchsenmacher.  Gun -maker  or 
•müh.    Arquebusier. 

Caena.    Chemie.     Chemistry.    Chimie. 

Call».    Chirurg.     Surgeon.    Chirurgien. 

thron.    Chronologie.     Chronology.    Chronologic. 

Dacbd.    Dachdecker.    Sbter,  tiler.    Couvreur. 

DaataAai.  Dampfmaschine.  Steam-engine.  Ma- 
chine ä  vapour. 

Drabta.  Drahtzieherei.  Wire-drawing.  Trlfilerie. 

Dreehsl.    Drechsler.    Turner.    Tourneur. 

eben.    Ehemals.    Formerly.    Autrefois. 

Eiaeab.  Eisenbahnwesen.  Railway.  Chemin 
de  fer. 

Eieeah.  Eisenhüttenwesen.  Iron-works.  Usines 
de  fer. 

Elektr.    Elektrizität.    Electricity,    tilectrieitl. 

Erdarb.  Erdarbeiten.  Earthworks.  Travaux  de 
terraasement. 

Färb.    Färber.     Dyer.    Teinturier. 

Feileah.  Feilenhauer.  File-cutter.  Tailleur  de 
limes. 

Felds*.    Feldmesskunst    Surveying.    Arpentage, 


Feuer.    Feuerungsanlagen.     Furnaces.     Foyers. 
Feuerw.  Feuerwerk  erei.  Pyrotechnics.  Pyrotechnic. 
Fisch.    Fischer.    Fisher.    Pecheur. 
Fleisch.    Fleischer.    Butcher.    Boucher. 


Form.    Formerei.     Moulding.    Moulage. 

Forst w.  Forstwesen.  Forest-management.  Sylvi- 
culture. 

Fohrw.  Fuhrwesen.  Carriages,  waggons.  Voitures. 

Gartn.    Gärtnerei.     Gardening,    jardinage. 

Gasbel.  Gasbeleuchtung.  Gas- lightning,  täclairage 
au  gaz. 

Geogo.     Geognosie.     Geognosy.    Glognosie. 

Geogr.     Geographic.      Geography.     Geographie. 

Geol.    Geologie.     Geology.    Geologie. 

Gcosn.    Geometric     Geometry.    Geometrie. 

Gerb.  Gerber.  Tanner,  tower.  Tan  near,  megissier. 

Geschatsgles*.  Geschützgiesserei.  Foundery  of 
guns.    Konderie  des  canons. 

Gless.    Giesserei.    Foundery.     Fonderie. 

Glas.    Glaser.     Glasier.    Vitrier. 

Glasm.    Glasmacher.     Glass-maker.    Yerrier. 

Goldschi.  Goldschläger.  Gold-beater.  Batteurd'or. 

Goldschsa.    Goldschmied.    Goldsmith.   Orfevre. 

Grav.    Graveur.    Engraver.    Graveur. 

Hammerw.  Hammerwerk.  Hammcr-millt  forge. 
Forgerie. 

Hand.    Handel.     Commerce.    Commerce. 

Haoiw.  Hauswirtschaft.  Domestic  concerns.  Eco- 
nomic. 

Herald.    Heraldik.    Heraldry.    Blason. 

Holsschaeld.  Holzschneidekunst  Wood-cutting. 
Gravüre  sur  bois. 

Hofschsa.  Hufschmied.  Farrier.  Marechal  ferrant. 

HatDi.    Hutmach  er.    Hatter.    Chapelt  er. 

Hydroa  I.  Hydraulik.    Hydraulics.  Hydraulique. 

In  strum.  Instrumentenmacher.  Instrument-maker. 
Luthier. 

Jagd.    Jagdwesen.    Hunting.    Chasse. 

Jaw«    Juwelier.    Jeweller.    Jo  ai  Hi  er,  bijou  tier. 

Kalllgr.  Kalligraphie.   Calligraphy.  Calligraphic. 

Klempn.  Klempner,  Blechschmied,  Flaschner, 
Spengler.     Tin-man.    Ferblantier. 

Knopfm*  Knopfmacber.  Button-maker.  Boutonnier. 

Kfthl.    Köhler.     Charcoal-man.    Charbonnier. 

Korbm.    Korbmacher.    Basket-maker.    Vannier. 

Krlegsw.  Kriegswesen.  Military-matters.  Militaire. 

Kttf.    Küfer,  Böttcher.     Cooper.    Tonnelier. 

Kupferachm.  Kupferschmied.  Copper-smith. 
Chaudronnier. 

Kapferst.  Kupferstecher,  Graveur.  Engraver  in 
copper.    Graveur  en  taille-donce. 

Lichts.    Lichtzieher.     Chandler.    Chandelier. 

Llthogr.  Lithographie.  Lithography.  Lithographie. 

Lohgerb.    Lohgerber.     Tanner.    Tanneur. 

Lok.    Lokomotive.    Locomotive.    Locomotive. 

Mal.    Malerei.     Paintina.    Peinture. 

Nanuf.  Manufaktur.  Manufacture.   Manufacture. 

Nasch.   Maschinenwesen.  Machinery.  Machines. 

Math.  Mathematik.  Mathematics.  Mathematiques. 

Itlaur.    Maurer.    Mason.    Macon. 

Dlech.    Mechanik.    Mechanics.    Mlcanique. 

Messerschsa.  Messerschmied.  Cutler.  Coutelier. 

Net.  Metallurgie,  Hüttenwesen.  Metallurgy. 
Metallurgie. 
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Dfetalldr.  Metalldreher.  Metal-turner.  Tourneur 
en  m&al. 

Meteor.  Meteorologie.  Meteorology,  Meteorologie. 

Miner.    Mineralogie.«  Mineralogy.    Mineralogie. 

Mlnlerk.  Minierkunst.  Müitary-mining,  Mines 
niilitaires.  AI      I  J 

Mull.    Müller  u.  Müblwesen.    Miller,    Meunier. 

ülünsw.    Münzwesen.    Minting.    Monnaies. 

91  ds.    Musik.    Music.    Musique. 

Nagelschni.  Nagelschmied.  Nail-smith.  Cloutier. 

N&hnadl.  Nähnadelmacher.   Needier.   Aiguiller. 

Naht.    Nähterin.    Seamstress,    Couturiere. 

Natnrgesch.  Naturgeschichte.  Natural  history. 
Histoire  naturelle. 

nlederd.  Niederdeutsch.  Dialect  of  Northern 
Germany.  Bas-allemand,  dialecte  de  l'AUemagne 
du  nord. 

nordd.  Norddeutsch.  Word  etc.  of  Northern  Ger- 
many,   Expression  etc.  du  nord  de  l'AUemagne. 

Opt.    Optik.     Optics.    Optique. 

Org.     Orgel.     Organ,     Orgues. 

Orn.  Ornamentik.  Ornamenties,  Art  ornementaire. 

Pap.    Papiermacher.    Paper-maker.    Pap  e  tier. 

Perg.  Pergament macher.  Parchment-maker.  Par- 
chemioier. 

Petrogr.  Petrographie.  Petrography.  P&rographie. 

Pflast.    Pflasterer.    Pavier.    Paveur. 

Pharm.  Pharmacia,  Arzneimittelkunde.  Pharmacy. 
Pharm  acie. 

Photogr.  Photographie.  Photography.  Photo- 
graphie. 

Phys.    Physik.    Physics.    Physique. 

pi.    Plural.  Mehrzahl.    Plural.    Pluriel. 

plattd.  Plattdeutsch.  Dialect  of  Northern  Ger- 
many. Bas-allemand,  dialecte  de  l'AUemagne 
du  nord. 

Pont.    Pontonwesen.    Pontoons.    Pontonnerie. 

Porsell.    Porzellan.    Porcelain.    Porcelaine. 

Poiam.  Posamentier.  Lace-maker,  Passementier. 

Proa.    Prohierkunst.    Assaying,    Docimasie. 

Pul?«  Pulverfabrikation.  Gun-powder  manufacture, 
Poudriere. 

Reepschi.    Reepschläger.    Ropemaker,    Cordier. 

Sägern.    Sägemühle.    Saw-miU.    Scierie. 

Salin.    Salinenwesen.    Salt-woi-k,    Salines. 

Sal  p.  Salpeterbereitung.  Salpeter-making.  Sal- 
petriere. 

S&mlsehg.  Sämischgerber.  Chamoy-dresser.  Cha- 
in oiseur. 

Sattl.    Sattler.    Saddler.    Sellier. 

Schlffb.  Schiffbau.  Shipbuilding.  Architecture 
navale, 

SchiflT.    Schifffahrt.    Navigation,    Navigation. 
.  Schlffsart.  Schiffsartillerie.   Naval  artillery.  Ar- 
tillerie navale. 

Schiflsmasch.  Schiffsmaschine.  Marine-engines. 
Machines  ä  vapeur  marines. 

Schloss.    Schlosser.    Locksmith.    Serrurier. 

Schmied.  Schmiede,  Hammerwerk.  Forge,  Forge. 

Schneid.    Schneider.     Tailor,    Tailleur. 

Schrlftgless.  Schriftgiesser.  Letter -founder. 
Fonderie  de  caracteres. 


Schuhm.  Schuhmacher.  Shoemaker,  Cordonnier. 

Seew.    Seewesen.    Marine.    Marine. 

Selde.Sei  d  en  m  anuf a  ktur.  Silk-manufactory .  Soierie. 

Self.    Seifensieder.    Soap-boiler,    Savonnier. 

Sell.    Seiler.    Rope-maker,    Cordier. 

Sieh.    Sieh.    See.    Voyez. 

SUberschl.  Silberschläger.  Silver-beater.  Battear 

d'argent. 
Skulpt.    Skulptur.     Sculpture.    Sculpture. 
Splegelfabr.  Spiegelfabrikation.  Mirror-making. 

Glacerie. 
Spinn.    Spinnerei.    Spinning,    Filerie. 
Spor.   Sporer.    SpuiTier,  spur-maker,   ^peronnier. 
Starkefabr.  Stärkefabrikant.  Starch-maker.  Ami- 

donnier. 
Stecknadl.  Stecknadelmacher.  Pin-maker.  Epio- 

glier. 
Stelnbr.    Steinbrecher.     Quany-man.     Carrier. 
Stelnm.  Steinmetz,  Steinhauer.  Stone-cutter,  Tail- 
leur de  pierres. 
Stelnschu.  Steinschneider.  Lapidary,  Lapidaire. 
Strassenb.    Strassenbau.    Construction  of  roads. 

Construction  des  chemins  publics. 
Strumpfer.    Strumpfwirker.   Hosier.    Bonnetier. 
sttdd.     Süddeutsch.     Word  etc,  of  Southern  Ger- 
many.   Expression  etc  du  sud  de  l'AUemagne. 
Tapes.    Tapezierer.     Upholsterer,  paper-hanger, 

Tapissier,  colleur. 
Teehn.    Technologie.    Technology.    Technologie 
Tel.    Telegraphie.     Telegraphy.    Telegraphie. 
Telephon.    Telephonic.    Telephony.   Telephonic, 
Tischt.    Tischler,  Schreiner.    Joiner.    Menuisier, 
Topf.    Tönfer.     Potter.    Potier. 
Topogr.  Topographie.  Topography,  Topographie 
Tnehfabr.  Tucbfabrikation.  Manufacture  of  clotk 

Manufacture  des  draps. 
TJhrm.    Uhrmacher.     Clock -maker,   watch-maker, 

Horloger. 
▼eralt.    Veraltet.     Obsolete.    Vieiili. 
Vergold.     Vergolder.     Gilder,    Doreur. 
Vergl.    Vergleiche.    Compare.    Comparez. 
Waflenfahr.    Waffenfabnkant,  Waffenschmied 

Armourer.    Fabrication,  d'armes,  armurier. 
Wagenb.  Wagenbauer.  Coach-maker.  Carrossier 
Wagn.    Wagner.    Wheeler,  cartwright.    Cbarron| 
Walsw.    Walzwerk.    Rolling-mill.    Laminoir. 
Wasser b.    Wasserbau.    Hydraulic    architecture 

Architecture  hjdraulique. 
Web.    Weber.     Weaver.    Tisserand. 
Welssgerb.    Weissgerber.     Tower.    Me^iseier 
Zelchn.  Zeichnen,  Zeichenkunst  Drawing.  Dessin 
Zengdr.   Zeugdruck.   Calico-printing.   Impressioi 

des  tissue. 
Zengsehm.   Zeugschmied.    Tool-smith.    Tail  Ian 

dier. 
Zlmni.    Zimmermann.     Carpenter.    Charpentiei 
Zlnng.    Zinngiesser.    Pewterer.    Potier    detain 
Zool.    Zoologie.     Zoology.    Zoologie. 
Zuck.    Zuckerfabrikation.    Manufacture  of  sugcti 

Sucrerie. 
Znrlcht.    Zurichter  des  Leders..    Currier.    Cor 

royeur. 
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Aak  /.  und  to.  (eine  besondere  Art  von  Schiffen 

auf  dem  Rhein)  ( Schiff  b.).    Ake.    Aak  to. 
Aal  to.  (Fisch.)    Eel.    Anguille  /. 

A— reuse  /.,  A— korb  to.  (Fisch.).  Hully, 
junket.    Nan se  /. 

A— rinne/'.,  A  -  treppe  /.  (Wasserbau).  Eel- 
ladder.    Echelle  /.  aux  anguilles,  öcrille  /. 

A— wehr  to.,  A — sann  to.,  A — sprung  m. 
(Fisch.).  Eel-dam,  eel-weir.  Anguilliere  /.,  äcrille 
/.,  gord  m. 

A— ,  Zitter-  m.  (Elektr.).  Electric  eel.  Anguille 
/.  electrique,  A.  tremblante. 
Aas    ».,    Abschabsei    n.    (Gerb.)-     Scrapings, 

parings.    Echarnure  /. 

A— köpf  to.  (Arch.)'  Skinned  head  of  immolated 
victim.    Tete  /.  de  boeuf  döcharnee. 

A— seite  /.,  Fleischseite  /.  (Gerb.).    Flesh- 
fide.    C6t6  to.  de  la  chair,  chair  /.  de  la  peau. 
Abakus  to.,  Deckplatte  eines  Kapitals  (Bauk.). 

Abacus.    Absque  to.,  abaco  to.,  tailloir  m. 

A — ,  Rechenbrett  n.(Math.).  Abacus.  Absque  m. 

A— blame/,  am  korinthischen  Kapital  (Bauk.). 
Flower  on  the  abacus  of  the  Corinthian  capital. 
Oeil  m.,  rose  /.  du  tailloir. 
Abandon  to.  (Seerecht).  Abandonment.  Delaisse- 

ment  si.,  abandonnement  to.,  abandon  m. 
Abarbeiten  ein  Geschützrohr  (Giess.).    To  chip, 

trim  or  dress  a  gun-casting,   to  rough   or  prepare 

the  metal  for  boring.    Decroüter  une  piece  d'ar- 

tillerie. 

A —  ein  Schiff,  Abholen  ,  vom  Strande 
(wieder  los  oder  flott  machen)  (Seew.).  To  get 
a  ship  afloat,  to  get  her  off.  Desächouer  ou  da- 
ch ouer  un  vaisseau,  relever  un  v —  echouö, 
remettre  ä  flot. 

A—  eine  Schuld  (Hand.).  To  work  off  a  debt. 
Acquitter  une  dette  par  son  travail. 

A—  Ton  Werkstücken  (Bauk.)  siehe  auch  Be- 
arbeiten.    Facing   ashlars.    Degrossir,  dresser, 
tailler. 
Abasten  das  Stammholz  (Zimm.).    To  cut  off  the 

branches  of  timber.    Decouper  les  branches. 
Abathmen    die    Kapelle  (Prob).     To  glow   the 

cupel   in  the   muffle.    Chauffer   ä   coupelle,   re- 

cuire  la  c — . 

A —  n.  (Prob.).  Glowing.  Rougissement  to.  de 
coupelle. 

A —  n.,  Ausglühen  *.,  Auswärmen  »., 
Nachglühen  n.  (Tech.).    Annealing.    Recuit 
m.,  Becnite  /.,  Recuison  m. 
Technolog.  WSrtorbueh.  I. 


Abhaken  das  Fahrwasser  (Seew.).     To  mark  by 

beacons,   to  set  buoys,  to  buoy.    Baliser,  mettre 

des  balises. 
Abat-jour  m.9  Sehr&ges  Fenster  n„   Ein- 
fallendes Lieht  n.  (Bauk.).  Sky-light,  sky-light 

window,  trunk-light.    Abat-jour  m. 
Abbau   to.,    Ban  to.  (Bergb.).     Work,   working. 

Ouvrage  to.,  method e  /.  Sexploitation,  (Belg.:) 

oeuvre  de  veine. 

A—  mit  Bergversatz.  Pack-wall  system.  Ouvrage 
m.  par  remblai. 

A —  mit  breitem  Blick,  Strebbau  to.  Long 
wall,  broad  wall,  long-way-work.  Ouvrage  to. 
par  grandes  tallies  ovr  par  gradins  couches. 

A — ,  Pfeiler  to.  Pannel-working.  Travail  to.  par 
compartiments. 

A— ,  schachbrettförmiger  — .  Square-work 
(Stafford8h.),  stall-  and  room-work.  Ouvrage  to. 
par  compartiments  ou  chambres  isolees  et 
piliers  abandonnäs. 

A —  eines  Flötzes  (Bergb.).  Working  or  win- 
ning  of  a  seam.  Pourchasse  /.  d'une  veine 
(Belg.),  exploitation  /.  d'une  veine. 

A— feld  n.  (Bergb.).    Set  of  workings.    (Lotw.) 

A— sohle  /.  (Bergb.).   Level.    Sol  to.,  titage  to. 

A — stoss  to.  (Bergb.,  Minirk.).  Face  of  workings, 
wall,  fore- head,  adit-end.  Front  to.  de  taille, 
fond  to.  de  taille. 

A— strecke/.  (Bergb.).  Board, stall.  Yoief.  ou 
taille  /.,  (Belg.:)  coistresse  /.  paroi  /. 

A — streeke  /. ,  zur  Diagonale  senkrechte 
(Bergb.).  Board  perpendicular  to  the  heading. 
Coistresse  /.  de  gralles. 

A— system    n.  (Bergb.). 
Methode  /.  d'exploitation. 

A — Verlust  m.    (Bergb.). 
mining.     Dächet  to. 

A— würdig  (Bergb.).    Sieh  Bauwürdig. 
Abbauen  das  Erz  (Bergb.).     To  remove  the  ore. 

Exploiter. 

A —  einen  Firstenstoss  (Bergb.).  To  stope  over* 
hand.    Abattre  par  gradins  renversls. 

A—  ein  Flötz  (Bergb.).  To  work  a  seam.  Ex- 
ploiter une  veine. 

A —  eine  Grube  (Bergb.).  To  work  a  mine.  Ex- 
ploiter une  mine. 

A—  eiuen  Strossenstoss  (Bergb.).  To  stope  under- 
hand.   Abattre  nar  gradins  droits. 

A —  n.  eines  Felaes  (Bergb.).  Exhaustion  of  the 
ores  of  a  mine.    Epuisement  to.  d'une  mine. 

1 


System    of  working. 
Waste   (of  coal)  in 
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Abbaumen  —  Abbrennen* 


Abbau  men  (Web.).     To   take   from   the    loom, 

Derouler. 
Abbegstuhl  m.  (Spinn.).    Sieh  Abeggstuhl. 
Abbeizen,  Abbrennen,  Decapleren  (Met). 
To   pickle,    to    dip.     Decker    les    objets    en; 
mätal.  I 

A —  (den  Borax  nach  dem1  Löten  (Met.).  To 
remove  the  borax  by  dilute  sulphuric  acid. 
Därocher  le  borax. 

A — ,  Beizen  (die  Eisenblechplatten  zum  Ver- 
zinnen (Met.).     To  cleanse.    Nettoyer. 
A—  n.,  Abbrennen  n.  (Met.).  Pickling,  dipping. 
Decapage    m. ,    dörochage    m.    des    objets    en 
m£tal. 

A —  n.,  Beizen  n.  (des  Eisenblechs  zum  Ver- 
zinnen (Met.).     Cleansing.    Nettoyage  m. 
Abbe« teilen    einen    Extrazag    (Eisenb.).      To 
countermand.    Contremander    un    train   special. 
Abbezahlen  (Seew.).    Sieh  Abmustern. 
Abbinisen  (mit  Bimstein  abreiben)  (Tischl.)    To 
pumicate,  to  rub  with  pumice.    Poncer,  polir  ä  la 
ponce. 
Abbinden   (Buchdr.).     To  untie,  to  loosen.    De- 
tacher, d^lier  la  ficelle. 

A —  die  Kolamnenschnur,  Aufbinden,  Auf- 
lösen die  Form  (Buchdr.).  To  untie.  Datier 
les  pages. 

A—,  Verbinden,  Zulegen  (Zimm.).     To  as- 
semble, to  join  (joint).    Assembler,  joindre. 
A—  (Erhärten)  des  Mörtels  (Bau w.).     To  har- 
den, hardening  of  mortar.    Durcir,   s'endurcir. 
A  - ,  Abpinnen  (Elempn.).    To  seam.    Soyer. 
A —  n.,  Ausbinden  n.  eines  Zimmerwerkes 
(Zimm.).    Framing  of  timbers.    Assemblage  m. 
Abbindbammer      m. ,       Abpinnhammer 
(Klempn.).  Little  seam-hammer.  Petit  marteau  m. 
a  soyer. 
Abblase  • .  •  .—bahn  m.  (Dampfm.).  Blow-off  cock. 
Robinet  m.  de  vidange. 
A— robr  n.,  Ausblaseröhre  /.  (Dampfin.). 

Blow  off  pipe.    Tuyau  m.  ä  purger. 
A— ventll  n.  (Dampfm.).  Exhaust-valve,  exhaust- 
steam  valve.    Soupape  /.  d'evacuation. 
Abblasen  den  Dampf  (Dampfm.).     To  blow  off 
the  steam.    Degager,  vider,  larguer  la  vapeur. 
A—    ein   Geschützrohr.    Sieh  Aus  flammen. 
Abblättern,   sich    A—    (Mal.).     To  scale  off, 
to  scale.    S'effeuiller,  s'effleurir. 
A-   sieh,    sieh    Absehiefern  (Met.).     To 

exfoliate,  to  scale.     S'exfolier. 
A—   Sieh,  (vom  Putz   gesagt)   (Maur.).    Sieh 
Abbröckeln. 
Abblatterung  /.,    Splitter   m.  der   Schiene 
(Eisenb.).   Exfoliation,  scaling.   Exfoliation/,  du 
rail. 
Abbuchen  (Met.).    To  cease  brightening  or  light- 
ning.   Cesser  de  faire  l'eclair.    Sieh  Blicken. 
A»  n.,   Silberblich  m.  (Met.).    Lightning  or 
brightening  of  silver.   Eclair  m.  de  1' argent. 
Abblitzen«    Sieh  Versagen. 
Abbohren  (Bergb.).     To  bore,  to  finish  the  blast- 
hole  f  to  finish  the  boring  of  the  hole.    Achever 
le  trou  de  mine. 

A —  ein  Terrain.  To  explore  by  bore-holes.  Faire 

des  recherches   dans   un   terrain,   sonder  un 

terrain. 

Abbohrer  m.,   Laager  Bohrer  m.,  Stein- 

bohrer  m.,  Stossbohrer  m.  (Bergb.).  Borer, 

jumper,    long   borer,    long  jumper.     Aiguille  /., 

barre  /.  ä  mine,  fer  m.  ä  mine,  fleuret  m. 


Abböschen,  Abscarpiereu  (Befest.  u.  Bauw.). 
To   slope,    to  give   batter,   to  esearpe.    Taluter, 
mettre  en  talus. 
A—  n.,    Abböschung  /.,    Dossieruug  /. 

(Befest.,  Bauw.).    Sloping.    Talutage  m. 

A—  steil,  —  dossieren.     To  slope  steepy, 
to  cut  steep  down.    Escarper. 
Abbrand  m.  (Abfall,  Abgang,  Verlust  beim  Um- 

schmelzen,  Schmieden  u.  s.  w.)  (Met.).    Loss, 

waste,  diminution,  decrease.    Dächet  m.,  perte  /. 

A —  m.  (südd.  Ausdruck  für  Frischzacken). 
Lining-plate.    Taque  /.,  plaque  f. 

A —    «a.    einer   Kohle    (Eiektr.).     Consumption. 
Usure  /. 
Abbrassen,   Wieder  voll  brassen  (Seew.). 

To  brace  full,  to  fill  the  sails.    Brasser  ä  porter, 

decharger  les  voiles. 
Abbrechen  (Techn.).     To  break  off.    Rompre. 

A —  (Flussb).     To  wash,  to  scoop.    Gorroder. 

A—,  Abteilen  (Buchdr.).  To  divide.  Divisen 
un  mot  en  syllabes  ou  en  deux  parties. 

A—,  Abschlagen  die  Ballen  (Buchdr.).  To 
knock  off  the  bolts.    DemonJber  les  bailee. 

A—,  Abtragen  (einen  Bau,  eine  Mauer),  Be- 
hutsam abreissen  (Dachziegel,  Schiefer) 
(Bauw.).  To  take  or  pull  down  (a  building),  to 
strip  off  (tiles  or  slates).    Deposer,  demonter. 

A—  eine  Brücke  (Pont).    Sieh  Ausbauen. 

A—,  Abreissen,  Einreissen,  ein  Gebäude 
(Bauw.).  To  pull  down,  to  demolish  a  building. 
Demolir,  desceller  un  batiment,  etc. 

A — ,  Aufheben,  ein  Lager  (Kriegsw.).  To 
break  up  a  camp  or  an  encampment,  to  decamp. 
Lever  un  camp,  decamper. 

A—  einen  Plankengang  (Schiff b.).  To  rip 
off  a  strakc  of  planks.  Depecer,  decoudre  une 
file  de  bordage. 

A—  ein  Schiff  (Schiffb.).  To  break  up  a  ship. 
Demolir  un  vaisseau. 

A—  ein  Zeltlager.  To  strike  the  tents.  Plier 
les  tentes. 

A—  ».,  Torsichtiges  Abnehmen  n.,  Ab- 
tragen n.  (Bauw.).  Taking-  or  pulling-down, 
removing,  withdrawing,  dismantling.  Demolition 
/*.,  depose/.;  einer  Brücke:  repliement  m. ;  eines 
Pfercnes :  deparquenient  m. ;  eines  alten  Schif- 
fes: däpecement. 

A—,  Abbruch  m.,  Abbruchsarbeit  /. 
(Bauw.).  PulUng-down,  breaking  off.  Demolition 
/.  d'un  batiment. 

A—,  Abteilung  /.  (Buchdr.).    Division.    Di- 
vision /.  d'un  mot. 
Abbreiten  (Met.).    Sieh  Breiten. 
Abbrennen,  Ausbrennen  (Techn.).    To  sear, 

to  singe.    Flamber. 

A —  (Met.).  To  pickle,  to  dip.  Derocher,  dlcaper 
les  objets  en  m6tal. 

A—  (Scbifff.).     Sieh  Brennen. 

A—  ein  Blaufeuer  (Scbifff.).  To  burn  — ,  to 
show  a  blue  light.  Brüler  un  feu  de  Bengale  etc. 

A — ,  ausbrennen  einen  Lauf  (Buohsenm.). 
To  prove  a  gun-barrel.    Flamber  un  canon. 

A—  das  Messing  (Teobn.).  To  pickle,  to  dip 
the  brass.    Relever  la  couleur  du  laiton. 

A—  den  Stahl  (Met.).  To  blase  off.  Recuire 
Tacier  oar  le  flambage,  decaper  1'aoier. 

A— n.  (Met.).  Picklinß,  dipping.  Decapage  m., 
deroohage  m.  des  objets  en  metal. 

A-  (Tel.).  Charring  (the  base  of  poles).  Car- 
bonisation (des  poteaux  telegraphiqaes). 
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eines  SprengBchusses    (Bauw.).  i  Abdampfung  /. 


Abbrennen 

Sieh  Abfeuern. 
Abbröckeln,  «teil  A— ,   sich  Abblättern, ; 
Abschuppen  (vom  Patz)  (Maar.).    To  peel  off, 
to  scale.    S'äcailler,  stealer. 
Abbröekelung  /.    der  Böschungen    (Eisenb.). 

Slipping.    Eboulement  m.  de  surface. 
Abbringen  ein  gestrandetes  Schiff  (Seew.).  Sieh 

Abarbeiten  2. 
Abbruch  m.^A— «arbeit/.  (Bauw.).  Pulling-down, 
breaking-off.    Demolition  /.  d'un  b&timent 
A— ,  Guaasnpfen  m.  (Schriftgiess.).    Break 
of  the  types.    Jet  m. 

A—  (Met.,  6ie88.).    Shiver,  loss,  break,  damage. 
Rompure  /. 

A—,  Ufer-m.  (Flussb.).    Washing-away,  demo- 
lition,  break  of  banks.    Corrosion  /.  des  rives. 
A-sarbeit/.  (Bauw.).    Sieh  Abbruch. 
Abbruchen  n.  (Pont).    Sieh  Ausbauen  einer 

Brücke. 
Abbrühen  (Tuchm.,  Färb.).    To  seethe,  to  scald, 

to  smother  with  boiling  water.    Echaader. 
Abbruhkessel  m.  (Tuchm.,  Färb.).  Scalding-tub. 

Ecfaaudoir  m. 
Abdach,  Vordach,  Wetterdach».,  Schauer 
n.  (Bauk.).    Lean-to,  shed.    Appentis  m. 
A—».,  lHauerabdeekuag/  (Bauw.).  Coping, 
taping,  brow  of  a  wall.    Larmier  m. 
Abdachlg.    Sloping,  aslope.    Incline,  en  pente, 

en  talus. 
Abdachung  /.  eines  Daches  etc.,  Abwuase- 
mag  (Bauw.).    Declivity,  slope.    Pente  /.,  plon- 
gee  /.,  declivity  f.  d'une  aire. 
A— einer  Böschung»  Doasierung/'.  (Eisenb.). 
Slopinq.    Talus  m. 

A—,  Senkung  /*  Fall  m.  der  Brustwehr- 
krone (Befest.).  Dip,  superior  slope.  Plongee  /. 
A—  einer  Mauer,  Btaehung /.,  Dossierang 
/.   (Bauw.).    Sloping,    slopeness,    skehingness. 
Pente  f.,  talus  m.,  adossement  m. 
A-shohe/.  (Befest).   Sieh  Senkungshöhe. 
A— samesaer  a.    Slope-gauge.    Pente  /. 
A— splaa  m.  (Befest).     Sieh  Böschungs- 
ebene. 

A-sverhaltnia  ».  einer  Böschnng  (Eisenb.). 
Ratio  of  the  horizontal  breadth  to  the  vertical 
height  of  a  slope.  Rapport  m.  de  la  base  d'un 
talus  ä  la  hauteur. 

A— swinhel  m.   Angle  of  the  talus.   Angle  m. 
de  la  pente. 
Abdämmen  (Wasserb.).     To  dam,  to  dam  up. 

D&ourner  par  une  digue. 
Abdampf,  AbgangsdampC  ausgeblasener 
Dampf;  gebranehter  Daaapf  (Dampfm.). 
Exhaust-steam,  dead  steam.  Vapeur  /.  d'echappe- 
ment,  yapeur  /.  epuisee,  v  ape  or  f.  passive. 
A— kessel  m.  (Chem.).  Evaporating*vessel.  Chau- 
deor  ».,  bassine  /.  d'evanoration. 
A— offen  m.  (Topf.).  Slip-kiln.  Caisse  /.  ou  cuye 
/.  pour  raffermir  la  barbotine. 
A— pfanne  /.,   Siedepfaaae  /.  (Zuckers.). 
Etaporating-boiUr.    Chaudiere  /.  evaporatoire. 
A-aehale  /.   (Cham.).    Capsula.    Capsule  /. 
AbdampTen     (Cham.,   Met).      To    evaporate. 
Evaporer. 

A-,  Abranchea  la—en  (Chem.).    To  make 
evaporate.    Faire  evaporer. 
A—  n. ,  Verdampfen  ,»*  Verdampfung 
/.  (Chem.).  Evaporation.  Evaporation  /. 


Eva- 


(Chem.).     Evaporation. 
Damping. 
To  dry,  to  kün-iry.    Seeker, 


Aroortis- 


poration  /. 
Abdampfung/    (Mus.). 

sage  m. 
Ahdiarren  (Brau.), 
dessecher. 
A—  (Met.).    Sich  Saigern. 
Abdarrprosess  m.  (Met.).    Liquidation-process. 

Liquidation  f. 
Abdecken  (Bergb.).    Sieh  Abräumen. 
A—  (Bauw.).      To   uncover  a  roof,    to  unroof 
a  house.    Decouvrir. 
A —  einen  Wagen.    Sieh  Abplanen. 
Abdecker  m.,  Schinder  m.  Flayer,  skinner.  Ecor- 

cheur  tti. 
Abdeckerei  /„  Schinderei  /.    Flaymg-placc. 

Voirie  /. 
Abdeekung/.einerDrehsoheibefEisenb ).  Boarded 
ßoor  of  a  turn-table,    PJancher  m.  d'une  plaque 
tournante. 
Abdichten,  verstemmen,  kalfatern  (Schiff- 
bau).   To  caulk.    Calfater. 
Abdrehen   (Masch.).    To  turn.    Tourner,   Cha- 
riotter,  charioter. 

A—  (Tftpt).     To  turn.    Tournasser. 
A —  ein  Geschützrohr  (Bohrmasch.).    To  tum  the 
outside  of  a  gun.  Tourner  la  surface  exterieure 
d'une  bouche  a  feu. 
A—  mit  der  Schablone  (Oiess.).    To  turn  with 

the  template.    Trousser. 
A —   die  Radkränze.     To  turn  off,    to   turn  up 
railway -tires.     Rafratchir  les   bandages    d'une 
roue. 

A—  n.  (Topf.).     Turning.    Tournassage  m. 
Abdreh .  • .  •— nagel  m.  (in  Gewehrfabr.)    Rose- 
counter-sink.    Fraise  /.  a  röder. 
A — spaae  m.  pi.    Turning-chips.    Copeaax  m.  pi. 
A— stahl  m.     Turner's  chisel.    Ciseau  m.  du 
tourneur. 

A — seng  n.    Turning -tools.    Appareil   m.   du 
tourneur. 
Abdruck   m.,    Abdrucken   n.,   Absug   m. 
(Buchdr.).   Impression,  copy -print.    Impression  f. 
A —  (Galvanopl.).    Cast.    Empreinte  /. 
A—  der  neue,    Wiederabdruck    m.   (er- 
laubter Nachdruck)  (Buchdr.).    Reprint,  reprin- 
ting.   R&mpression  /. 
A —  von  x  Exemplaren  (Buchdr.).    Impression 
of  x  copies.    Tirage  m.  de  x  exemplaires. 
A— ,  photographischer.  Photographic  print. 
Planche  /.  phototypique. 
A—   vor    der    Schrift,    Probeabdruck   m. 
(Kupferst).    Proof -impression,  proof  print.    Gra- 
vüre/, avant  la  lettre,  epreuve/.  Sieh  Schrift. 
A —  einer  Münze  (MÜnzw.).    Ectype  of  a  coin. 

Ectype  m. 
A—    einer    Versteinerung     (Geol.).     External 
east    (impression)    of   a  fossil,    fossil -remain. 
Empreinte  /.  d'un  fossile. 
Abdrucken,   Absieben  (Buchdr.).    To  print, 
to  work  off.    Tirer,  imprimer. 
A—  einen  Bogen  (Buchdr.).    2b  work,  to  pull 
off  a  sheet.    Tirer  une  feuille. 
A —   von   neuem,   eine  neue  Auflage  machen 
(Buchh.).    To  reprint.    Räimprimer. 
A —  n.  (Buchdr.).     Sieh  Abdruck. 
Abdrucken,  Ausdrucken  (Met).   To  impress. 
Empreindre,  imprimer. 

A-,  Losdrücken  ein  Gewehr.    To  puli  the 
trigger,  to  fire  of.     Lacher  la  detente. 

1* 
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Abdrucken    n.,     Abscheren    n.    (Mech.). 
Shearing.    Cisaillement  m. 
Abecken,    Bestossen    die    Kanten   (ßaaw.). 

To  break  the  corners.    Ecorner. 
Abeggstuhl   to.,    Bank-Abegg   /.   (Spinn.). 

Abegg-frame.    Banc-Abegg  m. 
Abelprufer  m.,  Abel's  Petroleumprufer 

(Chem.).    Abel's   tester,    Abel's  Petroleum-tester. 

Abel -Eprouvette  /.  dn  pätrole. 
Abend   to.,   Abendgegend  /.,   Westen   m. 

(Geogr.).     West,    Goachant  m.,  ouest  m. 

A—  gaugm.  (Bergb.).  A  lode  bearing  westerly. 
(Filon  m.  entre  nenf  et  donze  heures  de  la 
boussole.) 

A— punk  t  to.,  Westpunkt  (Astron.).  West- 
point.    Conchant  m.  äquinoxial,  ouest  m. 

A— schient /.,  Nachtschicht  (Techn.,  Bergb.). 
Night-work.  Pose  /.  da  soir.  Travail  to,  de 
la  nuit. 

A— sckuss  to.  (Kriegsw.).  Evening-gun.  Conp 
«i.  de  retraite. 

A — stern  m.,  Venus  /.  (Astron.).  Evening- 
star,  hesjaerus,  vesper.  Etoile  /.  da  soir  oa  da 
berger,  Venas  /. 

A— wache  /.  (die  Hundewache,  der  Plattfuss). 
(Seew.).  Evening-watch,  dog- watch.  Quart  m«  de 
4  k  8  heures  da  soir. 

A — weite  f.  (Astron.).     Occiduous,  western,  oc- 
easive  amplitude.    Amplitude  f.  occidentale  ou 
occase. 
Aberration  /.    des  Lichts.    Sieh   Abirrung 

und  Abweichung. 

A — swlnkel    to.,   Aberration   /.  (Astron.). 
Angle  of  aberration.    Angle  m.  d'aberration. 
Abesslnlscker  Brunnen  m.  (Wasserb.).  Abys- 
sinian well,  driven  well.    Pnits  m.  abyssinien. 
Abfacen,     Ablasen,     Abschrägen,     Zu- 
scharren (Techn.)-   To  chamfer,  to  slope.  Chan- 
freiner,  tailler  en  chanfrein. 

A—,  Abkanten,  Bekanten,  Abgraten 
(Zimm.,  Tischl.,  Steinm.).  To  bevel,  to  bevil,  to 
cant  off,  to  chamfer,  to  cut  an  edge  into  a  beve- 
ling. Dälarder,  ecorner,  ämousser,  tailler  en 
chanfrein,  dresser  en  biais,  chanfreiner. 

A—-  n.  der  Schienenenden  (Eisenb.).     Cham  fret 
of  the  rails.    Chanfreinage  m.  des  rails. 
Abfacung  /.,  Face  /.  (Steinm.,  Maur.).    Bevel, 

chamfer,  cant,  bevil.    Face  /.,  facette  /.,  chan- 
frein to.  biseau  to. 
Abfahren  vom  Zuge  (Eisenb.).    Sieh  Abgehen. 

A —  mit  einem  Zuge.  To  go  by  train.  Prendre 
an  train. 

A—  Erde  (mit  dem  Schiebkarren)  (Eisenb.  etc.). 
To  wheel,  to  cart  the  ground.  Transporter  le 
terrain  a  la  brouette. 

A —  n.  der  Güter  (Eisenb.).  Carrying.  Enleve- 
ment m.  des  merchandises. 

A—  n.,  Abschleifen  n.,  Abnutzung  /.  des 
Schienenkopfes  (Eisenb.).    Wear.    Usure  f.  du 
champignon  du  rail. 
Abfahrt  /.  (Schiff f.).     Departure.    Partance  /., 

depart  m. 

A—,  Ausfahrt  einer  Lokomotive  aus  dem 
Schuppen  (Eisenb.).  Leaving.  Sortie  /.  du 
depot. 

A—  eines  Zages  (Eisenb.).    Starting,  setting-off. 

Depart  to.  d'un  train. 

A—- sglels  n.,  Ausfahrtsgleis  n.  (Eisenb.). 
Starting-track.    Voie  f.  de  depart. 

A—shaien  to.  (Schifff.).  Port  of  sailing.  Port 
to.  de  depart.  | 


Abfahrtspunkt  to.  (Beginn  der  Besteck- 
rechnung) (Schifff.).  Departure.  Point  m.  de 
partance. 

A— »signal  n.  (Eisenb.).  Starting-signal.  Signal 
to.  de  depart. 

A— sselt  /.  eines  Zages  (Eisenb.).  Time  for 
starting.    Depart  m. 

A — ssug,   Hin  zu  g  to.  (Eisenb  ).    Down-train, 
starting-train.     Train  to.  d' aller. 
Abfall  to.   (Topogr.).    Sieh  Abschüssigkeit 

des  Bodens. 

A — ,  Abgang  m.  (Spinn.).  Waste.  Bourre  /. 
dächet  to. 

A —  beim  Falzen  (Zuricht.).  Paring-waste.  Do- 
lure  /.,  dragure  /. 

A —  von  Steinen,  Steinbrocken  m.  pi. 
(Batiw.).  Chippings  pi.  of  stones.  Debris  m.  pi. 
de  pierres,  pieiTes  /.  pi.  concassäes. 

A—  von  Steinen,  Arbeltssoll  ,to.  (Steinm.). 
Chips  pi.,  rubbish,  shards  pi.  Ecailles  /.  pi. 
decombres  to.  pi.,  recoupes  /.  pi,  eclats  m.  pi., 
dächet  to. 

A—,  Hemmung  /.,  Stosswerk  n.,  Eng- 
lischer Haken  m.  (Uhrm.).  Escapement, 
scapement.    Echappement  to. 

A —  bei  Holzarbeiten,  Abschnitt  m.,  Ver- 
schnitt to.,  Hauspan  to.,  Span  to.  (Zimm., 
Tischl.).    Batement,  waste.    Dächet  m. 

A —  beim  Verschmelzen  der  Metalle.  Waste, 
refuse.    Dächet  to. 

A —  vom  Gusseisen  (Giess.).  Rubbish  of  east 
iron.     Caffüts  to.  pi. 

A—  eines  Wehres,  einer  Schleuse  (Wasserb.). 
Waterfall,  height  of  fall.  Chute/,  d'eau,  chute 
d'un  barrage,  d'une  äcluse. 

A — boden  to.  eines  Wehres  (Wasserb.).  Apron, 
protection  of  the  bottom,  of  a  weir.  Radier  m. 
d'un  deversoir. 

A— eisen  n.,  Ramasseisen  n.  (Schmied.). 
Scrap-iron,  fagotted  iron.  Masse  /*.,  ferraille  /., 
fer  m.  de  masse,  fer  de  riblons,  fer  de  riquette, 
fer  de  mitraille.    Riblons  to.  pi.,  Riquette  /. 

A— graben  m.  (Bergb.).     Tail-race. 

A— rohr  n.,  A— röhre  /.  (Masch.).  Pipe, 
waste-pipe.  Descente  /.,  tuyau  to.  de  descente. 
Sieh  Fallrohr. 

A — stoflT  to.   (städtischer)  (Wasserb.).    Exere- 
mentum,  refuse,  filth.    Excräment  m. 
Abfälle  m.  pi.  (Techn.).  Waste  products.  Dächets 

TO.  pi. 

A—  (Müll.,  Gerb.).     Garbage.    Issues  f.  pL 
Abfallen  (Buchdr).     To  be  broken.    Se  coucher 
(dit  des  lettres). 
A—,  Abhalten,   Aufhalten,   Aufholen 

(Schifff.).     To  pay  off,    to  bear  away,    to  east. 

Arriver. 
A—,  Abtreiben  (Schifff.).     To  make   leetcay, 

to  drive  to  leeward.    Däriver  (dit  d'un  navire), 

abattre. 
A—   nach  Steuerbord,  —    Backbord  (Schifff.). 

To  cast  to  starboard,  —  to  port.    Abattre  sur 

tribord,  —  sur  babord. 
Das  SchlflT  fallt  verkehrt.    The  ship  easts 

the  wrong  way.    Le  vaissean  abat  du  mauvais 

cötä,  —  sur  le  mauvais  bord. 
A— (von  Erzen  gesagt)  (Bergb.).    The  ores  hold 

less  metal. 
A —  n.    (Schifff.).      Casting,  falling-off,   bearing 

away.    Abatöe  /. 
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Abfallend,  Geneigt  (Strassenb.).   Sloping,  in- 
clined.   Incline. 
Abfangekanal    to.    (Wasserb.).     Ring-channel. 

Canal   t».    de   derivation    (autour   d'un   terrain 

marecageux). 
Abrangen.  Sieh  Absteifen  und  Abspreizen. 

A—  (Bergb.).   To  support  by  beams  or  prop»,  to 

prop.   Etanconner. 

A—,  unterstützen  die  Firste  (Bergb.).  To 
sustain  the  roof.     Arc-bouter. 

A—  ein  Minenfeld  (Minirk.).    To  support  a  bay. 
Soatenir  un  Intervalle. 
Abfasen  ».,  Abfasung  /.   Sieh  A  b  f  a  c  e  n ,  A  b- 

facung. 
Abfassen   ein  Telegramm.     To   write,   to  draw 

up  a  telegram.    Rädiger  nn  tElEgramme. 
Abfeilen  (Techn.).     To  file  off.    Limer. 
Abfeilraspel  /.,   Abziehfeile  /.    (Feilenb.). 

Rubber,  rasp  used  for  filing.     Carreau  m. 
Abfertigen,    ablassen    einen   Zug   (Eisenb.). 

To  start  a  train.    Expedier  un  train. 

A—  Gepäck    (Eisenb.).     To    book,    to   register 
baggage.     En  regis  trer  des  bagages. 
Abfeuern    ein   Gewehr.     To   discharge,   to  fire. 

Tirer,  lächer  un  fusil. 

A—   einen    Sprengschuss.      To   blast   a   mine. 
Faire  saater  une  mine. 
Abfleren    ein  Tau  (Schifff.).     To  veer,    to   ease 

of,  to  ease  away  a  rope.  Larguer  une  manoeuvre, 

filer,  donner  du  mou. 

A—  die  Schoten  (Schifff.).    To  loosen  the  sheets. 
DEborder  les  Ecoutes. 
Ablinnen  (Met.).     To  scarf.    Amorcer. 
Abfltxen,  Fitzen  (Maur.).     To  smooth,  to  brush. 

Goupillonner. 
Abflachen  das  Eisen  (Schmied.).     To  beat  out 

or  flatten  iron.    Aplatir  le  fer. 

A—    vom  Meeresgrande    gesprochen    (Seew.). 
To  shoal.    Diminuer  de  fond. 
Abflachung/.  (Kryst.).   Bevelment.   lÜcornure  /. 
Abflammen   das  Leder  (Lohg.).     To  tallow,  to 

grease.    Donner  le  suif  au  cuir. 
Abflauen  vom  Winde  gesagt  (Seew.).    To  become 

talm,  to  lull.     Calmir,  se  calmer. 
Abfllessen  n.,  Ablaufen  n,  Rinnen  n.  der 

Lichter,    Kerzen.     Guttering.    Propria  /.    de 

coaler. 
Abflftsser  to.  (Schifff.).    Sieh  Ablader. 
Abflachten,    Allgnleren,  Einrichten,   eine 

gerade  Linie    abstecken  (Bauw.).     To   arrange, 

to  Une  out,    to  mark  out.    Dresser  ä  la  ligne, 

aligner.    Sieh   Abvisieren,    Einfluchten. 
Abfluchtnng  /.,   Elnfluehtung  /.    (Bauw.). 

Lining-out.    Align  em  en  t  to. 
Abflnss  to.,  Ablanf  to.,  Abzocht/.,   Abzug 

w.  (Bauw.).  Issue,  discharge,  fiowing-off.  ^panchoir 

».,  dEchargeoir  to. 

A—9  Überfall  m.  eines  Deichdammes  (Wasser- 
bau). Fall  or  deversoir  of  a  dike.  DEversoir  m. 
d'ane  digue. 

A-batterie/.  (Elektr.).  Battery  wit  hwastc-pipes. 
Batterie  /.  (Pile  /.)  a  Ecoulement. 

A— kanal  to.  (Bauw.  u.  Befest.).    Sieh  Siel. 

A— menge  /.  (Flussb.).  Discharge  of  a  river, 
of  a  channel.  Quantity  /.  de  l'Ecoulement,  vo- 
lume to.  de  debit,  dEbit  to.  d'une  riviere,  d'un 
canal. 

A-mündung/.  (Masch.).  Overflow- shoot.  De- 
versoir m. 


Abflussrohr  n.,  Abgangsrohr  n ,  Absugs- 

rohr  n.,  Ansgangsrohr  n.  (Masch.).  Waste- 
pipe.  Tuyau  m.  de  dEpart,  de  dEcharge,  ou  de 
degorgement. 

A— röhre  /.  an  einer  Fontaine.  Ooerfiow-pipe, 
runner.    Rejet  to.   dEcharge  /.  d'une  fontaine. 

A—  oder  Ansiassventil  n.  (Dampfm.).    De- 
livery-valve, head-valve,  upper  valve.     Glapet  m. 
de  tete. 
Abformen,  Formen    für  den   Guss   (Bildb.). 

To  mould,    to  form  for  the   casting.    Jeter  en 

moale,  monier  pour  la  fonte. 
Abfraisen  n.  (Techn.).    Milling,  Shaping.    Frai- 

sage  to. 
Abfahr  /*.  von  Abfallstoffen  etc.    Filth-removal 

Evacuation  /.,  charriage  m. 

A—  Tonnensystem  n.  Paü-  or  tub -system. 
Systeme  to.  des  fosses  mobiles. 

A —  Schwemmsystem.  Cloake- system,  sewage. 
Systeme  to.  d'Egouts,  de  cloaques. 

A —  /.  der  Güter  vom  Bahnhof  zum  Em- 
pfänger (Eisenb.).  Carrying,  carriage,  conveyance. 
Itemise  /.  a  domicile. 

A— gebühr  /.     Carriage-fee.    Factage  to. 

A— tlseh   m.  (Drahtz.).     Drum-bench.     Grosse 
/.  filiere  ä  fil  de  mEtal. 
Abführung/.  desDampfe  sfDampfm.).  Exhaustion, 

eduction.    Eduction  /. 

A— skanal  m.  einer  Fabrik.  Outlet-channel. 
Canal  m.  de  fuite,  de  decharge. 

A— srohr  n.  vom  Gasometer  (Gaebel.).    Outlet- 
pipe.    Tube  /.  de  sortie  du  gaz. 
Abfüllmaschine/.  (Brau.).  Drawing  off  machine. 

Machine  f.  a  Ecoulement. 
Abf  ullspund  m.  (Brau.).  Drawing  off  bung.  Bon- 
don  to.  a  Ecoulement. 
Abfulltrfehter  to.  (Zuck.).   Drawing  off  funnel. 

Entonnoir  to.  ä  Ecoulement. 
Abgabe  /.   des   Unternehmers   an   den  Grund- 
herrn (Bergb.).  Duty,  due,  royalty,  tentale,  tentale- 

fee,  dish.    Droit  to.  de  comptage  (Belg.). 

A —  des  Gepäcks  (Eisenb.).  Delivery  of  baggage. 
Remise  f.  des  bagages. 

A— station  /.  (Eisenb.).  Delivery-office.  Bureau 
m.  d'origine. 

A — n  /.  pi.  Zoll- A —  /.  pi.     Custom-house-duty. 
Droits  to.  pi.  de  douane,  dues  /.  pi. 
Abgang   to.    der   Baumwollspinnereien.     Waste, 

cotton-waste.    DEchet  to.  de  coton.    Sieh  Abfall. 

A —  der  gute«     Qood  waste.    Bon  dEchet  m. 

A —  der  schlechte.  Bad  waste.  Mauvais  da- 
chet m. 

A—,  Abfall  m.  (Buchdr.).  Waste-paper.  Ma- 
culature  /. 

A— sfehler  m.  (Art.).  Difference  of  the  angles 
of  departure  and  inclination.  Angle  m.  de  releve- 
ment. 

A— spnnkt  m.  (Schifff.).  Sieh  Abfahrts- 
punkt. 

A— srohr  n.  Waste-pipe.  Tuyau  to.  de  dEpart. 
Sieh  Abflussrohr. 

A— station/.  (Eisenb.).  Starting-station.  Station 
f.  de  dEpart. 

A — swlnkel  to.    (Art.).    Angle    of  departure. 
Angle  m.  de  dEpart  (du  projectile). 
Abgange  m.  pi.  beim  Verschmelzen   der  Erze 

(Met.)     Waste,  tails  pi.    DEchet  m. 
Abgas  n.  (Chem.).  Drawing  offgas.Qaz  to.  d'Echap- 

pement. 

A— fenernng  /.  (Techn.).  Tiring  for  drawing 
off  gas.    Foyer  m.  a  gaz  d'Echappement. 
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Abgebaut  (Bergb.).    Carried  to  end,   exhausted. 

Exploits  &  fond. 

A— e  Kohlenzeche  /.  (Bergb.).  Exhausted  coal- 
pit   Houilliere  /.  äpuisöe. 
Abgeben    eine   Breitseite  (Seew.).    To  fire,   to 

give   or  deliver  a   broadside.    Lftcher,   envoyer 

une  bordee. 

A—  eine  Depesche  (Tel.).  To  transmit  or  to 
signal  (a  message).    Transmettre  (une  depdche). 

A—    ein    Telegramm.     To    deliver.     Expedier, 
lancer  une  dep&che. 
Abgedreht,  Gedreht,  Gedrechselt.   Turned. 

Tourne\ 
Abgefast,  Abgekantet,  Behautet  (Bauw.). 

Cant,  canted,  chamfered.    Ecorn£,  6bisele,  chan- 

freine' 

A —  von  der  unteren  Seite  (bei  Gurtsimsen  etc.) 
Beveled  off.    Chanfreine*  d'en  bas. 
Abgeglichen    (Bauw.).    Flush.    Affleure\    dans 

le  meme  plan.    Sieh  Bündig. 
Abgehen,   Abweichen,   Einrelssen,   Aus- 
weichen  (von  einem  Bobreisen  gesagt).     To 

bore  away,  to  bore  out,  to  cut  untrue.     Brouter. 

A—,  Abfahren  (vom  Zuge  gesagt)  (Eisenb.). 
To  start,  to  leave.    Demarrer. 
Abgehend  (Eisenb.).  Departing,  leaving,  starting. 

Partant. 
Abgekantet.    Sieh  Abgefast. 
Abgelagert  (Bergb.).    Deposited.    Deposä.  . 
Abgenutzt,    Ausgerieben    (Techn.)     Attrite, 

worn-out.     Us6,  frottä,  toulö,  d&eriorä. 
Abgenutzte  Stelle.     Worn-out  part.     Use*  to. 
Abgerückte  M  auer  f.  ( Befest.) .    Sieh  Mauer. 
Abgerundet.    Sieh  Gerundet. 

A—  kreisförmig.     Circular.    Circulaire. 
Abgeschäumte  n.  (Met.).  Skimmings  pl.,  seunm- 

ings.    Rablure  /. 
Abgesetze  n.,    Brüstung  /.,    Schulter  /., 

Achsel  /.,  Aechselung  /.  (Zimm.).    Shoulder. 

Arasement  m.  d'un  tenon. 
Abgestumpft,  Abgebrochen  (Messerschm.). 

Blunt,  broken-off.    Emouchete. 

A—  (Geom.).    Truncated.    Tronque\ 
Abgetakelt,   Kahl    (vom    Schiff   gesprochen) 

(Seew.).     Unrigged.    Degr66. 
Abgetrieben  durch  den  Strom  (Schifft.).  Carried 

away  by  current  or  tide.    DrossiS  par  le  courant. 
Abgeviertseln  n. (Zimm.  etc.).  Sieh Abvierung. 
Abgewinnen,  einem  Schiffe  den  Wind,  die  Luv- 
seite (Schifff.).  To  gain  the  wind  or  the  weather- 

side  of  a  ship.    Gagner  le  vent  a  un  navire. 
Abgieren  (Schifff.).    To  sheer  off,  to  sheer  away. 

S'alarguer. 
Abgiesseu  (Cross.).    To  cast,  to  found.  Jeter  en 

fonte,  fondre. 

A—,  Dekantieren  (Cbem.).  To  decant,  to 
pour  off.    Decanter,  decupeler. 

A—  n.,  Dekantieren  n.  (Ghem.).  Decantation. 
Decantation  /. 

A —   n.   von  metallenen   Gegenständen.     Sieh 
Abguss. 
Abgleichen  (Bauw.).     To  make  level,   to  ledge. 
Araser  un  mur  de  niveau,  affleurer  un  mur. 

A—   zwei  Flachen,   Gleichmachen  (in  eine 
£bene  bringen)  (Erdarb.).  To  flush,  to  make  flush 
with.    Affleurer  deux  surfaces. 
A—,  Einebnen,  Planieren  (Erdarb.).  To  lay 

.  flat,  to  level,  to  plain,  to  even,  ßgaler,  egalir, 
regaler,  egaliser,  aplanir,  niveler,  affleurer 
ä  niveau. 


Abgleichen ,     Gleichmachen ,     Gleich« 

stellen  (Techn.).     To  make  equal,  to  equalize, 
to  level,  to  adjust.  Egaler,  egaliser. 
A—,    Abschneiden,   Richten,    Stabeisen 
(Met.).     To   dress,   to  pare,   to  fatten  ironrodt. 
rarer,  dresser  les  banes. 
A—,    Abschneiden  n.    des  Eisens    (Met.). 
Paring  of  iron.    Parage  to.  du  fer. 
A—,    Justieren   n.    der   Schienen  (Eisenb.). 
Cutting  and  adjusting  rails.    Ajustagem.,  affr&n- 
chissement  m.,  coupage  to.  des  rails. 
Abgleichstange  /.  (Uhrm.).  Adjusting-tool.  Le- 

vier  m.  pour  Egaliser  la  fusee. 
Abgleichung  f.   des  Bodens,    Planierung  /.| 
(Bauw.).    Levelling,  planishing  of  the  soil,  ledge- 
ment.    Regal  age  to.,  regalement  to.,  dressement 
to.,  du  soC  arasement  to.,  affleurement  m. 
Abglühen  (Schmied.).    To  heat.    Eougir,  faire 

rougir  le  fer. 
Abgluhofenm.  für  die  gebeizten  Bleche  (Met.). 
Scaling-furnace.     Fourneau   to.    ä    decoper  lesj 
feuilles  de  fer  pour  en  faire  du  fer-blanc. 
Abgraten.    Sieh  Ab  fas  en. 
A —  (den  Bart,   Grat  wegnehmen)  (Kupferst.).] 
To  scrape  off  the  bur.    Ebarber  les  traits  d'une 
gravure  en  taille-douce.  ! 

A—,  Abrauhen,  Putzen  (Schloss.,  Schmied.). 
To  strip  off  the  burs,  to  bur  off.    Ebarber. 
Abgratung  /.,  Face  /.  (Tischl.,  Zimm.).    Bad, 

chamfer.    Face  /.,  facette  /*.,  delardement  m. 

Abgreifen    n.    (des   Geldes),    Abnutzung  [\ 

(Münzw.).     Diminution  of  weight  by   wearing  in 

passing   the  money  from  hand   to  hand.     Frai  m. 

Abgrenzung  /.   des  Bahnterrains  von  dem  <H 

Anlieger.    Demarcation.    Abornement  m. 
Abgründen,  Auskehlen  (Zimm.,  Tischl.).  Ta 

gutter,  to  groove,  to  flute,  to  channel.     Evider. 
Abgrundung    /.,    Auskehlung    /.    (Zimm.] 

Tischl.).     Grooving,  guttering.     Evidement  m. 
Abguss  to.  (Met).    Casting,  founding.    Jet  m.  en 
moule. 

A—  (Modell.).  Cast.  Cliche  to.,  copie  f.  en  fonte. 

Abhaaren,  Reinigen  (Lohg.).     To  unhair,  tc 

scrape  off  the  hair.    Ebourrer.,  epiler,  surtondwj 

A —  mit  dem  Steine.     To  scrape  with  the  slate\ 

to  slate  hides.    Depiler,  6bourrer. 
A—,    Reinigen  n.    der    Narbenseite  (Lohg.) 
Unhairing,  rough-shearing.  Ebourrage  to.    de  \i 
peau,  äpilage  to.,  depilage  m.  de  la  peau,  sur 
tonte  /. 
Abhacken,  Plamatleren  (die  Grundflächeij 
der  Zuckerbrote  mit  Bürsten  reinigen)  (Zuckerf.)j 
To  brush  off.    Plamoter,  platnioter. 
Abhaken,  lioshaken«   To  unhook    Däcrocherj 
Abhalten,  vom  Winde   abfallen  (Schifff.).    T<\ 
bear  up,    to  pay   off.     Arriver,   laisser   porteri 
Vergl.  Abfallen.  j 

A —  den  Anker  vom  Buge  (Schifff.).     To  beai 
off  the  anchor.    Dlfier  l'ancre  du  bord. 
A—   auf  ein  Schiff,   zuhalten.     To   bear  rfoirt 
upon  a  ship.    Arriver  sur  un  navire. 
A—   von   einer  Bank.     To   keep   clear   of,   ii 
give  a  good  berth  to.    Parer. 
A —    nach    und   nach.      To   edge   away.     S'er 

aller  en  dependant. 
A —  auf  den   Feind.    To  bear  down  upon  tk 
enemy.    Laisser  porter  sur  1'ennemi. 
A—  die  Wasser  durch  Holzverdämmung  (Bergb.) 
To   keep   off  the  waters  by   timbering.     Cavelei 
les  eaux. 
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■era,  grob.  To  hammer  roughly.  D6- 
gro88ir  an  marteau. 
Abhang  ro.,  Hangm.  (Topogr.,  Bauw.,  Befest.). 
Descent,  inclination,  declivity,  slope,  fall.  Pente 
/.,  inclioaison  /.,  penchant  m. 
Abhängen  (Bergb.).  To  disconnect  (a  pump  etc.). 
Debrayer. 

A —    die  Lokomotive  vom  Zug  (Eisenb.).     To 
disconnect.    Detacher  la  machine  da  train. 
Abhängig,    Geneigt,   Fallend    (Topogr.   u. 

Befest.).     Sloping,  inclining.    Penchant. 
Abb  angling  m.  (herabhängender  Schlussstein) 
(Bank.,  Orn ).    Pendant  keystone.     Fonrche  /. 
A—     (hangender    Zapfen)    (Bank.).      Pendant, 
pendent.    Pendant  m.,  clef  /.  pendante,  cnl  m. 
de  lampe,  qnene  /. 
Abhaspeln,  Haspeln,  Weifen  (Spinn.).    To 
reel.     Divider  lea  fila. 

A —  n.,  Haspeln  n.,  Wellen  n.  (Spinn.). 
Reeling.  Devi  d  age  ro.  des  file. 
Abbau  m.,  Einfallende  Strecke  /.,  Fla- 
ches n.  (Bergb.).  Gallery  driven  to  the  hade  of 
a  seam.  Deacente  /.,  descenderie  /.,  galerie  /. 
inclinee. 

Eine  einfallende  Strecke  treiben,   Ein 
Flaches   treiben,  einen  A—   machen. 
To  drive  a  gallery  to  the  hade  of  a  seam.  Faire 
one  deacente. 
Abhauen  (Schmied.).     To  cut  down  or  off.    De- 
tacher, couper. 

A—  ti.  der  Schienen  (Eisenb.).  Cutting,  chopping- 
off.     Conpage  m.  des  rails. 
Abhauten  das  Blei.    Sieh  Abschaben. 
Abheben  das  Hangende  Ober  Steinsalz  (Salzs.). 
To  take  off  de  first  earth  in  a  salt-pit.    Ecroter, 
en  lever  la  premiere  terre  de  saline. 
A —    (Aufber.).     To    remove    the    skimpings    or 
stipsings,   to  skim  off.    Enlever  la  rablure  dn 
tamis. 
A —  sich,  sich  Absetzen,  Hervortreten 
(Mal.).     To  rise  above  the  common  surface.     Se 
detacher  du  fond. 
Abhieb  m.9  Arbeltsspan  m.  (Steinm.).   Hew, 

shard.  Epaufrure  /. 
Abhltse  /.  (Met.).    Sieh  Hitze. 
Abhobeln    eioe    Weichenzange    (Eisenb.).      To 
plane  a  switch-tongue.    Raboter  one  aiguette. 
A—,  Hobeln  (Tischl.,  Zimm.).   To  plane.  Ra- 
boter. 
A —    die   Kante,   fugen.     To   shoot  the   edge 
of  a  board.   Dresser  la  planche  sur  la  tranche, 
corroyer  la  tranche. 
Abholen  ein  Schiff  vom  Strande  (Seew.).    Sieh 

Abarbeiten. 
Abholgebühr  /.  (Eisenb.).   Fetching.   Prise  /.  a 

domicile. 
Abholung  /.,  Abrollen  n.  des  Gates  (Eisenb ). 
Carrying,  carriage.    Camionage  m.  du  domicile 
ä  la  gare. 
Abholsen    n.    (Forstw.).     Clearing  from    wood. 

D^boiaement  m. 
Abhnb  m.  (Met),    Skimpings,  skipsings  pl.    Ra- 
blure /.     Sieh  Abzug. 

A—    (Anfber.).     Useless    stuff  of    worked    ore. 
Rablure  /. 

A-fciste  /.  (Aufber.).    Sie h  Kiste. 
AbichJt  m.9    Strahlers   n.,    Kllnoklas    ro. 
(Miner.).  Abichite,  aphanasite.  Abichite  f.,  cuivre 
m.  arseniate  ferrifere. 
Abtritte  /.  (Bauw.).    Sieh  Abrechte. 


Abietin  n.  (Cbem.).    Abictine.    Abiötine  /. 
Abirrung  /.,  Aberration  f.  des  Lichts  (Astr.). 

Aberration  of  light.    Aberration  /.  de  la  lumiere. 
Abkämmen,   die  Brustwehr  (Befest.  u.   Art.). 

To  knock  off  the  parapet.    Ecreter  le  parapet. 
Abkanten,  Abfacon,  eine  Kante  (Tischl.).    To 

chamfer,  to  bevel.    Emousser,  ecorner. 
Abkantmaschine  /.  Falzmaschine,  Umscfalag- 

maschine  (Klempn.).    Folding -machine.  Maschine 

f.  ä  replier. 
Abkantnng  f.   der  Schienen  (Eisenb.).     Cham- 
fering.   Chanfreinage  m.  des  rails. 
Abkappen  (Feuerw.).     To  uncap.    Decoiffer. 

A — ,  Kappen  das  Ankertau,  den  Mast  (Seew.). 
To   cut  the  cable,   the  mast.    Couper  le  cable, 
le  mat. 
Abkarren,  die  Erde  (Erdarb.).    To  wheel,  to  cart 

the  ground.    Transporter  le  terrain  a  la  brouette. 
Abkehlen,  Auskehlen,  Ausriefen,  Kanne- 
Heren,  Riffeln,  Riefeln  (Bank.).  To  chamfer, 

to  channel,  to  flute.     Canneler. 
Abkehlung/.,  Auskehlung/.,  Hohlkehle/*., 

Hohllei  ste/.,  Kehle/.  (Bauk.).  Hollow,  groove, 

flute.    Cannelure  /. 
Abkehren  (die  Grubenarbeit  zeitweise  verlassen) 

(Bergb.).      To   turn    off.      Se    deaister.      Siehe 

Feiern. 

A —   Wasser  (Bergb.).     To  turn  off  the  water. 
Ddtourner  l'eau. 
Abkehrschein  m.  (Bergb.).  Licence  for  a  miner 

to  leave  a  pit.     Conge*  m. 
Abkimmen  (Küf.).    To  chop  off  the  chimes  of  the 

states.    Raboter  la  neille. 
Abkippen,  Koppen  eine  Nagelspitze  (Schloss., 

Tischl.,  Zimm.).     To  cut  off.    Epointer  an  clou. 
Abklappen    n.   des   Regulatorschiebers  (Lok.). 

Play,   clearance.    Jeu  m.    du   tiroir  du   rägula- 

teur  dans  ses  guides. 
Abklären    n.,     Klaren    n.,     Schönen    n. 

(Brau.  etc.).    Fining.   Collage  m.  de  la  biere,  du 

vin  etc. 

A—  oder  Avisieren  (Falb.).  To  clear  or 
brighten.    Aviver  (le  coton). 

A — n.,  Avisieren  n.  (Farb.).    Clearing,  brigh- 
tening.   Avivage  m.  (du  coton). 
Abklatsch  m..  Cliche*  n.  (Buchdr.).    Cast  from 

a  matrice.     Cliche  m. 
Abklatschen,  Clichieren  (Buchdr.).     To  dab. 

Clicher. 

A—,  Abklopfen,  Absieben  einen  Korrek- 
turbogen (Buchdr.).  To  strike  off  or  beat  off  a 
proof-sheet.    Tirer  une  epreuve  avec  la  brosse. 

A—«     Clichieren    n.     (Buchdr.).      Dabbing. 
Clichage  m. 
Abklatschmaschine  /.   Dabbing-machine.  Ma- 
chine /.  ä  clicher. 
Abkleiden  ein  Tau  (die  Schamfiel  ung  abneh- 
men) (Seew.).   To  take  off  the  service  of  rope,  to 

unserve.    Döfourrer  un  cordage. 
Abklopfen   den   Pfannenstein,    Klopfen   die 

Pfanne  (Salzs.).     To  knock  out,  to  scrape  off  the 

pan-scales.    Ecailler  la  poele,  la  chaudiere. 

A—  (Buchdr.).    Sieh  Anklatschen. 

A—  n.  der  Bleitafeln  (Bleiweissfabrikation). 
Knocking-off  (lead-plates),  beativg-off.  Battage 
ro.  (des  plaques  de  plomb). 

A —  n.  der  Salzpfanne.    Sieh  Abkrusten. 
Abkneifen  oder  Abkneipen    die   Bleikugeln 

(Bttchsenm.,  Feuerw.).    To  nip  off,  to  clip  off  tha 

runners.    Couper  les  jets. 
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Abkneifen  den  Wind  (Schifff.).     To  hug  the 
wind.    Chicaner  le  vent. 
Abknistern   n.    des  Salzes  (Salzsied.,   Chem.). 
.    Decrepitation.    Decrepitation  /. 
Abkochen  n.,  Absieden  n.   (Chem.,  Techn.). 
.    Decoction.    Decoction  /. 
Abkohlen  (gewinnen,  hereingewinnen  die  Kohlen) 

(Bergb.).    To  brush,  to  get,  to  win  coal.  Rabattre, 

abattre  la  houille. 

A —  n.   (Hereingewinnen  beim  Kohlenbergbau). 
Breaking,  (Midland  Counties:)  brushing,  getting. 
Rabattage  m.,  abattage  m.  (des  houiÜes). 
Abkohler  to.  (Bergb.).     Sieh  Häuer. 
Abkommen  gut,  beim  Schiessen  (Mil.  u.  Jagd). 

To  strike  home.     Frapper  juste. 

A—  vom  Legerwall  (öchifff.).     To  work  off,   to 

claw  off  a  coast.  Se  relever  au  vent  d'une  cöte. 

Abkrabben,    Krabben     (Schiffb.).     To    race 

timber.    Enligner  le  bois. 
Abkratzen,  Abschaben  (Techn.).     To  scrape. 

Racier. 

A—   n.,   Abschaben  ft.   des  Putzes  (Maur.). 
Scraping    of    old    plastering.      Ripage    m.    de 
l'enduit. 
Abkreischen  das  öl  (abschäumen)   (Buchdr.). 

To    cleanse,     to    purify.     Degraisser    (purifier 

[öcumer])  lhuile  pour  le  noir  d'imprimerie. 
Abkreuzen  (Schitff.).     To  beat  off.    S'&ever  au 

large. 
Abkreuzung/.  zwischen  den  Balken,  Andreas- 
kreuz n.9  Kreuzspreize  /.,  Kreuzstake  /. 

(Zimm.).    Cross,  cross-stay,  diagonal  stay.  Etaie/. 

en  sautoir,  croix  /.  de  St.  Andre. 
Abkroschen  (Buchdr.).     Sieh  Abkreischen. 
Abkroseln,  Kroseln  (Glas.).  To  cramble.  Gr6- 

siller,  greser,  groiser. 
Abkrusten  w.,  Abklopfen  n.  der ,  Salzpfanne 

(Salzs.).  Knocking-out  the  pan-scales.  Ecaillage  m. 
Abkühlen  (kalt  werden)  (Met).   To  cool.  Refroi- 

dir,  se  refroidir. 

A—  ft.  (Phys.  u.  Chem.).    Refrigeration.   Refri- 
geration /. 
Abkühltrog m.  (Met.).    Cooling-trough.    Auge/. 

de  rafralchissemcnt. 
Abkühlung   f.    (Met.).     Refrigeration ,    cooling. 

Refrigeration  /.,  refroidissement  m. 

A —  langsame  (Met.).    Slow  cooling,  protracted 
annealing.     Rafraichissement  m.  lent. 
Abkürzungssender  m.  (Tel.).  Curb -sender.  Ap- 

pareil  rapide. 
Abkürzuugsstrich    m.,    Titel    m.  (Buchdr.). 

Abbreviature,  dash.     Titre  m. 
Abladen.     To  unload,  to  unlade.    Decharger. 
Ablader  mi.,  Holzablader  to.,  Abflüsser  to. 

(Schifff.).     Unloader,  discharger,  lighterman.    D6- 

bardeur  m. 
Ablagern,   versanden  (Flussb.).     To  silt  up. 

Envaser,  s'ensabler. 
Ablagerung  /.  (auch  die  Lagerstätte)  (Bergb.). 

Bed,  deposit.    Gisement  to.,  gite  m. 

A —  seitliche,  Deponierung  (Erdb.).  Spoilbank. 
Depot  to. 

A—  (Flussb.).  Alluvion,  wash.  Alluvion  /.  at- 
terrissement  to.,  depot  to. 

A —  von  überschüssigem  Material  (Eisenb.). 
Depositing  the  earth,  Spoil-bank.  Depot  to.  de 
terres. 

A—  sbassin    n. ,    Klärbassin    (Wasserb.). 
Settling-tank.    Bassin  to.  de  curage. 
Ablangen  einen  Stollen  (Bergb.).    To  dig  length- 
ways.   (Filer  une  galerie.) 


Ablass  to.  (Wasserb.).     Outlet-sluice.    Egoutra., 
decharge  /.,  saignee  /. 
A — ,  Stauder  to.,  Schütze  /.,    Mönch  m., 

Stellfalle/,  eines  Teiches  (Wasserb.).  Stuice- 

board,   lock-hatch,   sluice-stay   of  a  pond.    Em- 

pellement  m.,  bonde  /.  d'un  etang.  I 

A— dttker    m.,    Regulierungssiphon   m. 

(Wasserb.).   liegulating-siphon.  Epanchoirm.  a 

siphon. 
A — hahn  m.,  A — ventil  n.   (Lok.).    Delivery 

cock,   Blow-off  cock.    Robinet  m.f   de  vidange. 
A— schleuse    /".,     ESntlastungsschleuse 

(Wasserb.).  Discharge,  outlet,  sluice.  D6chargeoir 

to.,   aqueduc  m.  de  decharge,   eduse  f.  de  de- 
charge. 
A— schütze/.,  Grnndz apfen  /.,  Munch  m, 

Pfaffe  to.  (Wasserb.).    Sluice-board,  pond-phg. 

Bonde  f.  d'un  etang. 
Ablassen,  Abspannen,  den  Hahn  (Bücbsenra.  | 
u.  Kriegsw.).     To   uncock  the  piece,    to   let  down 
the  cock  on  the  nipple.    Debander  le  chien. 
A—   das    Roheisen,    Abstechen  (Met).    To 

run   off  the   iron,    to   tap   the  furnace.     Faire 

couler  la  fonte,  percer  le  haut-fourneau. 
A—  einen  Graben  (Wasserb.).    To  drain  off,  to 

draw  off,  to  let  off  the  water  of  a  ditch.    Saigner 

un  fosse. 
A —    den  Kessel   (Masch.).     To   empty.    Vider 

la  ch  audi  ere. 
A —    einen   Zug   (Eisenb.).     To   start   a   train. 

Lancer  un  train. 
A —   mit  voller  Geschwindigkeit.     To  start  at 

full  speed.    Lancer  a  toute  vitesse.  i 

A— n.,  Hahnruhe/.  (Bttchsenm.  u.  Kriegs w.).  ! 

Uncocking,   Ictting-down  the  cock.    Abatage  m. 

du  chien  d'un  fusil. 
A—  n.,  Abstechen  n.f  Abstich  m.9  Stich  m. 

(Met).  Running-off,  tapping.  Coulee  /.  du  metal 

en  fusion. 
Ablastebogen   to.,    Stützbogen    m.    (Bauk.). 

Relieving-arch.     Arc  m.  de  soulagement 
Abiasten,   Entlasten  (Bauw.).     To    ease,   to 

discharge.     Soulager. 
Ablauf  m.  (Bauk.).    Upper  conge,  reversed  concave, 
quarter-round,  upper  escape  or  shafferoon,   upper 
apophygis,  apo thesis.    Gonge  m.  d'en  haut,  cavet  j 
m.  reD verse  /.,  apophyge  f.  i 

A—  (Bauw.).    Sieh  Abfluss.  i 

A—  einer  Mauer.     Sieh  Böschung.  I 

A—,   Verjüngung  /.  (Giess.,  Form.).    Del-  i 

very,  draw   or  draught.    Däpouille  f.  d'un  mo-  ! 

dele. 
A—,  Ablaufen  n.    (einer  Feder)  (Tel.).  The  j 

running  down  (of  a  main  spring),    fipuisement 

(d'un  ressort). 
A—    eines  Schiffes  (Schiffb.).    Sieh    Stapel- 

lauf. 
A— bank  /*.,   A— brett  n.,   Abtropf  bank 

/.  (der  Weissblechfabrikation)  (Met).  Dropping- 

board.     Egouttoir  to. 
A— gerttstn.  (Schiffb.).  Cradle,  launching  cradle. 

Ber  m.,  berceau  to. 
A— schleuse  /.    (Wasserb.).    Sieh   Entlee-  | 

rungsschleuse. 
Ablaufen,  Abfliessen,  Rinnen,  von  Lichtern, 
Kerzen.     To  gutter  down.    Couler. 
A—  vor  dem  Winde  (Seew.).     To  bear  away 

right  before  the  wind.     Arriver   vent  arriere.  I 
A—  lassen  ein  Schiff  (Schiffb.).    To  launch 

a  ship.    Lancer  un  navire. 
Ablaufer  to.    Sieh  Eisbrecher. 
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ablaoterfass   n.f    Waschtrog   m.   (Bergb.)- 

Buddie,  launder,  washing-tub.    Lavoir  m. 
Ablantern  die  Eisenerze  (Met.).     To  wash   the 
iron-ores.    Laver  les  minerals  de  fer. 
A—  Metalle  (Met.).    To  purify  metals.    Purifier. 
ablegecy  Under  m.,  Ablegewalze  /.  (Bacbdr.). 
Cylinder  for  distributing   type.     Cyliodre  to.  dis- 
tributenr    du    compositeur  -  distnbuteur    de    M. 
Surensen. 
ablegen  (Buchdr.).   To  distribute.   Distribuer  les 
lettres  (qui  ont  servi  ä  faire  une  composition). 
A— n.  (Auseinandernehmen)  (Buchdr.).     Distri- 
bution, distributing.    Distribution  f.  des  carac- 
teres. 
ableiten  die  Gichtgase  (Met).     To  take  off  the 
gases  of  a  blast-furnace.   Prendre  du  gaz  du  haut 
fourneau. 

A—  (Elektr.).    To  derive.    Denver,  de>ier. , 
Ablelter  m.  (Elektr.).    Positive   electrode.    Elec- 
trode positive. 
able!  tang/.,  v  on  Wasser  (Wasserb.).  Derivation. 
Derivation  /. 

A—  (Elektr.).  Derivation,  earth-communication, 
conductor  of  a  lightning-conductor.  Derivation 
deviation,  chaine  de  paratonnerre. 
A-skanal  ro.,  Umflutkaual  to.,  Selten- 
kanal m.  (Wasserb.).  Derivation,  lateral  canal. 
Canal  m.  de  derivation. 

A— sdraht  to.  (Elektr.).    Shunt  wire,  derivation- 
vire.    Fil  de  derivation. 
Ablenken     (eine    Magnetnadel)    (Elektr.).      To 

deviate,  to  deflect.    Dö vier. 
Ablenkung  f.  (Seew.).   Deviation.    Deviation  /. 
A—  (Elektr.).    Deflection  of  the  magnetic  needle, 
'local  attraction).    Deviation. 
A—    doppelsinnige   —    eines    astatischen 
Nadelpaares.     Double   deflection    of   an   astatic 
needle.    Deviation  double  d'une  aiguille  asta- 
tique. 

A—  freiwillige  —  eines  astatischen  Systems 
(Elektr.).  Spontaneous  deflection  of  an  astatic 
system.  Deviation  spontanere  d'un  Systeme 
astatique. 

A— awinkel  m.  (Elektr.).    Angle  of  deflection. 
Angle  de  deviation. 
Ablesefernrohr  n.  (Phys.).    Beading  telcskopc. 

Lunette  /.  astronomique. 
Ablesung/,  eines  Winkels.  Beading  of  an  angle. 

Lecture  /.  d'un  angle. 
Abliefern  Güter  (Eisenb.).     To  deliver.    Livrer, 

remettre  les  marchandises. 
Abliefernngs  . .  •  .  —schein  m.9  A— szettel 
m.  (Eisenb.).     Certificate  of  delivery.    Note  /.  de 
remise. 

A-swalxen  /.  pl.9  Absagswalsen  /.  pi. 
(der  Anlegemaschine)  (Spinn.).  Front-boss  (of 
a  spreader),  fronUr oilers  pi.  Däbiteurs  m.  pi., 
teanisseurs  m.  pi.  de  l'ätaleur  pour  lin. 
A—,  StreeJkwalsen  /.  pi.  (Spinn.).  Drawing- 
rollers  pi.  Cylindres  m.  pi.  Itireurs  du  mltier 
ä  eaa  chaude. 
Abliegen  (Bchifif.).  To  stand  off.  Porter  an 
large. 

A-,  verwittern    (Bergb.).     To   weather,    to 

effloresce.    Effleurir,   tomber  en  efflorescence. 

Ablehnen.  Sieh  Auslohnen  undAbmustern. 

Abloaehen   das  Eisen  (Schmied.).    To  temper. 

Kteindre. 

k-  n.   des    Kalkes    (Bauw.).     Slacking.     Ex- 
tinction. 
Twfanolog.  Wftrtarbneh  I. 


Ablösen   von  der  Arbeit   (Bergb.).     To  relieve. 

Relever. 

A—  das  Format  (die  Stege  abschlagen) 
(Buchdr.).    To  unlock.    Dögager  les  garnitures. 

A—  die  Wache  (Mil.).  To  relieve  the  watch. 
Relever  la  garde,  —  le  quart 

A—  den  Glashafen  von  der  Bank  (Spiegelf.) 
To  detach  the  melting-pot  from  the  hearth. 
Elocher  la  cuvette  de  son  siege. 

A— n.  glattes  (Bergb.).    Sieh  Schmierkluft. 
Ablösung/,  (in einem Kohlenflötze  etc.)  (Bergb.) 

Parting,    bright-head,   reed,    back  of  a  coalrseam. 

Lit  tn.     Sich  Kluft. 

A —  eines  Bildes  von  der  Wand  (Mal.).  Loosen- 
ing, detaching.     Enlevement  m.   d'un    tableau. 

A —  (Tel.).     Change   of  duty.    Changement  de 
service. 
Abloten  9     Absenkein*     Einloten,     Ein- 
senkein (Bauw.).     To  plumb.    Plomber. 
Abluft    m.    (Bauw.).     Drawing   off  air.     Air   to. 

d'ächapperaent. 
Abmarken  (Eisenb.).     To  mark,  to  mark  off  the 

boundaries.     Borner. 
Abmessen  mit  dem  Zirkel,  Abzirkeln,  (zur 

See:)  Passen*     To  compass.    Compasser. 

A—    nach    der  Schnur.     To   lay   out,   to  trace 
in  a  line.     Me  surer  an  cordeau. 
Abmoosen  ,  die  Dachziegel  (Dachd.).     To  clear 

of  moss.     Emousser. 
Abmustern   die  Mannschaft  (Seew.).    To  pay 

off  the  crew.    Licencier  l'equipage. 

A—  (Web.).     To  diaper.     Diaprer,  goffrer. 
Abnahme  /.   eines  Billets  durch  den  Schaffner 

(Eisenb).     (Taking.)    Reprise/,  d'un  billet  par 

le  garde. 

A —  der  Geschwindigkeit  (Eisenb.).  Retardation, 
slackening  the  speed.  Diminution  /.  de  la 
vitesse. 

A— probefahrt  /.  (Seew.).     Contractor's  full- 
power  trial.    Essai  m.  de  recette. 
Abnarben,   die  Narben  abstossen  (Gerb.).     To 

cut  off  the  grain,  to  peel  off.   Effleurer  les  peaux. 

A—  n.,  Abstossen  n.  (Gerb.).     Peelvng-off  the 
surface  of  the  skin  on  the  wool-side.    Effleurage 
to.  des  peaux. 
Abnehmen    die    gedruckten   Bogen  (Buchdr.). 

To  take  down  the  sheets.    Assembler  les  feuilles. 

A—  das  Tuch  vom  Rahmen  (Tucbf.).  To  take 
off  the  tenter.    Däramer  le  drap. 

A—  den  Stopper  (Seew.).  To  take  off  the  stopper. 
D6bosser. 

A—  die  Vergoldung.     Sieh  Entgolden. 

A—  die  Schamfiel ung  (Seew.).  Sieh  Abkleiden. 

A-~  den  Rost.     To  unrust.    Däroniller. 

A —  das  Gedinge  (Bergb.).  To  measure  the  tri- 
bute-pitches. 

A—  die  Betingsscbläge  (Seew.).  To  unbitL  D6- 
faire  les  tours  de  bitte. 

A—,  vom  Winde  oder  Seegange  gesagt  (Schliff.). 
To  lull,  to  become  calm.    Mollir. 

A—  ein  Gebäude,  Dachziegel,  Schiefer  (Maur.). 
To  take  or  pull  down  (a  building),  to  strip  (tiles 
or  slates).    Deposer. 

A—  wieder  —  ein  (fehlerhaft  gelegtes) Fournier- 
blatt  (Tisch!.).  To  take  off  or  away  the  veneering. 
Deplaquer. 

A—  n.,  Abtragen  n.,  Abbrechen  n.  einer 
Mauer  von  Ziegeln  etc.  (Bauw.).  TaJcing-or 
puüing-down.    Döpose  /. 

A—  der  Spulen  oder  Kötzer  (Spinn.).  Sieh  Aus- 
tauschen. 
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Abnehmen,  Auseinandernehmen  der  ein- 
zelnen Teile   einer  Maschine   behufs  Revision 
oder   Reparatur.      Taking  to  pieces   (undoing). 
Abattage  m. 
Abnehmer  m.   für   die   Fördergefasse   an   der 
Hängebank  eines  Schachtes  (Bergb.).  Banks-man, 
(Cornwall:)    lander.    Moulineur  m.   (a  Anzin), 
rascoyeur  m.  (en  Belgique),  receveur  m. 
A—/  Kammwalie  /.,  Fillet  n.,  Stretch- 
trommel  /.   einer   Kratzmaschine    (Spinn.). 
Doff  er,  doffing-cy  Under.  Peigneur  m.,  dechargeur 
m.,  tambour  m.  de  doch  arge. 
Abnutzen  (Techn ).     To  wear  out.    User. 
Abgenutzt,  Ausgerleben  (Techn.).    AUritc, 
worn-out.    Use*,  f rotte',  foulö,  d£täriore\ 
Abnutzung/.  (Masch.).    Wear  and  tear,  wearing, 
wasting.     Usure  f.,  dechet  m. 
A—  des  Betriebsmaterials  (Eisenb.).    Wear  and 
tear  of  the  rolling-stock.    Degradation  /.  du  ma- 
teriel roulant. 
A—  der  Schienen  (Eisenb.).     Wear  and  tear  of 

the  rails.    Usure  /.  des  rails. 
A—   und  Bruch    (Techn).     Wear  and   tear. 
Usure  /.   et  accidents  m  pi.  de  toutes  sortes. 
A—  eines  Segels,  eines  Taues  durch  den  Ge- 
brauch, Schllttage/.  (Seew.).   Wear  and  tear. 
Usure  /.,  däperissement  m. 
A —  des  Geldes.    Sieh  Abgreifen. 
Abort  m.,  Abtritt  m.9  Ausgang  ro.,  Gelegen- 
heit /.,  Latrine  /.,   Läubleln  n.,   heim- 
liches Gemach  n.,  Privet  n.  (Bauw.).   Privy, 
cess,  closet,  necessary,  W.  C.   Aisance  /.,  cabinet 
ro.  d'aisance,    lieu  m.    commun,    lieux  to.  pi., 
commodity  f.,  latrines  /.  pi,  prive*  ro.,  retrait  m., 
garderobe  /.,  lieu  to.  de  la  chaise  percäe. 
A— anläge  /.  (Bauw.).    Jake.    Latrine  /. 
A—,  Englischer  Abtritt  mit  Wasserschluss 
(Bauw.).     Water-closet,  privy  water  closet.    La- 
trines /.  pi.  a  1'auglaise. 
A— grübe  (Bauw.).     Cess  pool.    Fosse  /.  d'ai- 
sance. 
Abpalen,   Enthaaren  (Gerb.).     To   scrape  off 
the  hair  (with  a  crooked  knife),   to  unhair.    De- 
bourrer  les  peaux. 

A-  n.,  Enthaaren  n.  (Gerb.).   Scraping  with 
a  crooked  knife,   getting  off  the  hair,   taking  off 
the    hair,    unhairing.      Däbourrement    to.     (a 
l'^chauffe),  däbourrage  to.  de  la  peau. 
Abpassen    das   Leitfeuer    (Min en w.).     To  pro- 
portion the  trains.     Compasser  les  fourneaux. 
A—  n.  des  Feuers  (Minen w.).    Proportioning  the 
trains.    Compassement  to.  des  fourneaux. 
Abpfählen  (Tel.).     To  picket.    Piqueter. 
Abpffthlung  f.  (Tel.).    Picketing.    Piquetage. 
Abpflasterung/.  der  Bahnhofe  (Eisenb.).  Paving. 
Pa  vage  to.  des  gares. 

A—  der  Böschungen  (Eisenb.).     Pitching  (with 
dry  stones). 
Anpflöcken  eine  Bahnlinie  (Eisenb.).     To  stake 

out.    Piqueter. 
Abplnnen.     Sieh  Abbinden. 
Abplanen,    Abdecken    einen    Wagen.     To 

untilt.    Detacher,  dlcouvrir. 
Abplattung  /.    des  Schienenkopfes   (Eisenb.). 
Flattening   of  the  rail-head.     Aplatissement  m. 
du  champignon  d'un  rail. 
Abplatzen.    Sieh  Anschalmen. 
Abpressbrett  n.  (Buchb.).  Backing-board.  Ais  m. 

ä  endosser. 
Abpressen  einen  Buchrücken  (Buchb.).    To  back 
a  book.    Endosser  un  livre. 


Abpressen   n.  eines   Bachrückens    (Buchb. 
Backing,   turning  the  back.    Endossage  in.,  ei 
dossement  *i.,  endoasure  /.  d'un  livre. 
Abprotzen   ein   Geschütz  (Art.).     To   unHtnbe 

öter  l'avant-train  d'une  piece. 
Abputz  st.,  Putz  m.  (Bauw.).  Plaster,  plasterim 

plaister.    Enduit  to. 

A —    totaler.     Complete    plastering.    Raval< 
ment  m. 
Abputzen»   Betttnchen  (Maur.).     To  plattt 

plaister.    Enduire  de  mortier  ou  de  plätre,  ei 

croüter. 

A —  eine  Hauer.  To  plaster  a  wall.  Endnh 
un  mur. 

A —  total»  durchaus.  To  plaster  all  ore 
Ravaler. 

A—  die  Faschinen  (Befest.  u.  Bauw.).  To  tri 
(finish)  fascines.    Par  er  des  saucissons. 

A —  eine  Böschung  (Befest.).    Sieh  Absteche] 

A—  die  Ballen  (Buchdr.).  To  scrape  the  ball 
Ratisser  les  bailee. 

A—  (mit  einem  Hobel)  (Tischl.).  To  smootl 
Replaner. 

A—  einen  Balken  mit  der  Queraxt  (Zimmerrn. 
To  dress  a  timber  with  the  twibil.  Laver  un 
poutre,  la  dresser  et  aviver  avec  la  besaigul 

A—  die  Taue  (Seew.).  To  clip  off  the  rope 
Mouche r  les  cordes. 

A—    n.    (Tischl.).     Finishing.    Replanissage  i 
Abqulchbeutel  m.  (Met.).    Filter-bag.    Sac  i 

ä  lilt  res. 
Abqnlcken  (Met.).  To  separate  the  gold  or  sih 

from  amalgam.     Separer. 
Abrasen    (Befest,    und    Bauw.).     Sieh   Rase 

stechen. 
Abrasion  /.,  Abschlelfung  /.  des  Festland« 

(Geol.).     Abrasion.    Abrasion/. 
Abrauchen  (Met.).     To  make   evaporate.    Fair 

ävaporer. 

A—  das  Quecksilber  im  Feuer  (Vergold.).  1 
dry  off.    Passer. 

A —  Gusswaaren,  Geschützrohre  (Giess.).  Sk 
Abrauhen. 

A—  lassen  (Chem.).    Sieh  Abdampfen. 
Abrauchesse  /.    für  den  Abzug  der  Dämpf 

beim  Mattieren.    Chimney  for  the  mercury.  Forg 

f.  ä  passer. 
Abrauhen,  Abrauchen,  Putzen   die  Gusi 

waren,   Geschützrohre  n.    s.   w.    (Giess.).    7 

chip,    to  ttrim,    to  dress  castings  coming  from  tk 

mould.    E barber,   döcroüter  les    objets   moules 
Abraunt  m.  (Bergb.).   Bubble,  trash,  shelf,  eartt 

roof.    Coucbe  /.,  lit  m.  de  terre.  de  d^combres 

A— sgeblrge  n.  (Bergb.).     Sieh  Gebirge. 
Abräumen,  abdecken  (eine  Bank  von  lockerei 

Gebirge  (Bergb.).     To  strip,  to  remove,  to  clem 

Decombrer. 
Abraumer  m.  (Lok.).  Safe-guard,  sweeper,  feelei 

Chasse-pierres  m.,  garde  /.  d'une  locomotive. 
Abrazit    m.     (eine    Art    Ereuzstein)    (Miner.! 

Abrasite.    Abrazite  f. 
Abrechnung  /.    Sieh  Rechnung. 
Abrechte/.,  Äblchte  /.,  Rttckselte  /.  eine 

Maoer  (Bauw.).    Back  of  a  wall.   En  vers  m.  d'ui 

mur,  parement  to.  post&ieur. 

A-,    Unke    Seite  f.    des  Tuches  (Tuchf.; 

Wrong  side  of  cloth.    En  vers  m.  d'une  Stoffe 

Abrechten  n.  (das  Scheren  auf  der  Kehrseit 

desTuches)  (Tuchf.).  Back-shearing.  Traversage» 
Abreiben  (sich  abnutzen).    Sieh  Fressen. 
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Abreiben,  Reiben,   die  Farben  (Mal.).    To 

grind,  to  rub  down,   to  bray.     Bruyer  lee  cou- 

leurs. 

A—  eine  Wand  (Maur.).  To  ßattcn  a  wall.  Frot- 

ter  an  mnr. 

A—  den   Draht  mit  Sandstein   (Drahte.).    To 

xour  with  sand-stone,     fierier,  teurer. 

A—  n.,  Beiben  n.  der  Farben  (Mal).  Grinding, 

rubbing-down,    braying.     Broyage   m.   des   Cou- 
leurs. 
Abreiten  (Schloss).    To  bevel.    Ghanfreiner. 
Abreissen,  Ausziehen  (Techn.).    To  tear.    Ar- 

racher. 

A—  ein  Gebäude  (Bauw.).    To  demolish,  to  pull 

down  a  building.    Dämolir   on   raser   un   bäti- 

ment. 

A—,  behntonm  (Dachziegel,  Schiefer)  (Bauw.). 

To  strip  (Hies  or  slates).    Dlposer  des  tuiles. 
Abreissfeder /.  (Tel.).  Antagonistic  spring.  Res- 
sort  antagonists  ou  de  rappel. 
Abriebt. •• — eisen n.  Sieh  Feuerbeckenab- 

richteisen. 

A— estab  wi.,  A— estoelt  m.  (Schmied.).  Anvil 

to  straighten    iron    bars   upon.     Enclume  /.    a 

faconner  les  barres. 

A-bammer    m.    (Met.).      Sieh    Pritsch- 
hammer. 

A— masehine  /.  (Tischl.).    Hand-planer.   Ra- 

boteuse  f.  ä  degauchir  ou  ä  dresser. 
Abrichten,  Prltseben  die  gehämmerten  Bleche 

(Schmied.).     To  plane.    Parer. 

A—  nach  der  Buchgrösse  (Buchb.).     To  fit,  to 

form.    Rabai88er  le  carton. 

A—  einen  Gewehrlauf.    Sieh  Richten. 

A—  die    Schürbel  (Met.).     To  set  the   blooms. 

Ebaucher  les  lopins. 

A—,  Ausgleichen  das  Stabeisen  (Met.).    To 

dress,  to  pare,   to  flatten  iron-rods.    Parer  les 
barres  de  fer,  dresser  les  barres. 

A—,  Zurichten,    das  Verbandholz  (Tisch].). 
To  smooth.    Recaler. 

A-   ».,    Cilatte  /.    der  Böschung   (Eisenb.). 
Dressing  of  slopes.     Dressement  m. 
Abrinden   einen  Baumstamm.     To  peel  off  the 

bark.    Ecorcer,  ecrouter. 
Abrollen  den  Draht  (Tel.).    To  uncoil  (the  wire). 

Developper  (le  fil  de  ligne). 
Abrollspule  /.,  I-aufspnle  (Web.).    Rolling- 

pirn.    Cannette  /.  ä  dlrouler. 
Abrosten.    Siehe  Rosten. 
Abrunden,  Arrondieren,  Waisen  die  Zahne 

(Masch.,  Uhrm.).  To  round  of,  to  finish  the  teeth. 

Arrondir  les  dents. 

A—  n.,  Arrondieren  n.,  bei  kleinen  Rädern : 
Waisen    n.    (Masch.,  Uhrm.).    Bounding -off, 

finishing.    Arrondissage  m. 
Abrlksten,  Aasrüsten  die  Lehrbogen  (Bauw.). 

To  strike  or  take  down  the  centers.    Dlcintrer, 

desceller  les  cintres. 

A—  ein  Schiff  (Seew.).  To  put  out  of  commission, 
to  lay  up,  to  pay  off.    D&armer  un  navire. 
Abrutschen   n.    von   thouigem   Boden,    Erd- 

rntseb  m.  (Eisenb.).    Slip,   land-slip.    Güsse- 

ment  m.  spontane*  (des  terrains  glaiseux). 
Abratsehung  /.  von  Erde  oder  Felsen  (Eisenb.). 

Slipping  of  the  ground  or  of  a  rock.     Eboule- 

ment  m.  d'une  masse  de  terre  ou  de  rocher. 
Absacken    (sich   vom  Strome   treiben   lassen) 

(Schiff f.).     To  fall  down  a  river  with  the  tide. 

DeaceDdre  (une  riviere)  en  denvant 


Absagen  (Zimmerro.).    To  saw  off.    Receper,  re* 
couper,  couper. 

A—  Holz  qnerdnreh,  fiber  Hirn  (Zimmerm.). 
To  cross-cut  wood,  to  saw  across  the  grain.   Scier 
le  bois  contre  le  fil,  en  travers. 
Absalgern  (Met.).    Sieh  Saigern. 
Absandstation  /.    (Eisenb.).     Dispatch-station. 

Station  /.  ex  pedi  trice. 
Absattelung /.  (Banw.).  Propping.    Encbevale- 
ment  m. 

A —  eines  Gewölbes  (Be fest.).  Sieh  Gewölb- 
sattel. 
Absatz  m.  in  der  Dicke  einer  Mauer  (Bauw.). 
Offset,  set-off,  retreat,  lessening  of  the  thickness 
Recoupement  m.,  retraite  /. 
A—,  Stufe  /.  (Bauk.).  Step,  set-off,  Gradin  m. 
A—,  Absebnitt  m.,  Nene  Zeile  /.  (Bucbdr.). 

Paragraph.     Section  /.,  alinäa  m. 
A— able   /.  (Schuhm.).    Pegging-awl,   pricker. 
Alene  /..  pointe  f. 

A — uagel  si.  (Schnhm.).    HeeUnail.    Cheville 
/.  ä  talons. 

A— stilt  si.,  Formstift  m.  (Schnhm.).  A  sort 
of  square  nails  without  head  used  for  the  heels 
of  boots,  heel-peg.  Cheville/.  ä  bottes,  cheville 
de  bottes  de  fer. 
Absatse  m.  pi   im  Grund  einer  Mauer  auf  ab- 
hängigem Terrain,  Iüngenabstufungen/'.pJ. 
der  U rundgrabe  (Bauw.).    Steps  pi  made  length- 
ways in  a  foundation  ditch.    Redents  m.  pi.  d'un 
mur  sur  un  terrain  en  pente. 
A—    m.  pl.9    Btagen   f.  pi.    eines   Dammes 
(Eisenb.).    Lifts.    Etages  m.  pi.  de  däblai. 
Absatzlg  (Bergb.).     Not  continuing  in   the  same 

stratum,  intermissive.     (Entrecoupö.) 
Absaumcn,   Säomen   ein  Brett  (Zimmerm.). 

To  saw  square.    Equarrir  une  planche. 
Absearpieren  (Befest,  und  Bauw.).    Sieh  Ab- 

böschen,  Abstechen. 

Absebaben  das  Blei  (Met.).    To  scrape,  ^cailler. 

A —   den  Guss,   die  Lötstelle  reinigen    (Met.). 

To  clean,  to  wash.   Decrasser,  e*pailler  la  fonte, 

la  soudure. 

A—,  Ausarbeiten  (Pergamentm.).     To  drain 

the  skin  with  the  iron-tool.     Edosser. 
A—  (Techn.).     Sieh  Abkratzen. 
Absebaebteln  (Yergold.).     To  rub  with  shave- 
grass.    Preler. 
j     A—  das  sweltemal  —»Polieren.  To  rub  for 
I        the    second    time    with    shave-grass.     Engrener, 
•       preier  la  seconds  fois. 

A—  und  reinigen  (Vergold.).    To  polish  and 

clean  with  shave-grass.     Migrainer,  repolir. 
A—,  Absieben  (Tischl.).    To  pare.    Rogner. 
Absebaken  ein  Takel  (Seew.).     To  fieet  or    to 

overhaul  a  tackle.    Affaler  un  palan. 
Absebalen   die  Bruchsteine  (Steinm.,  Steinbr.). 
To    pare   a   quarry-stone.    Esmilier,    äbouziner, 
äbouziner  un  moöllon. 
Abseharfen,     Scharfen      das     Deckelleder 
(Buchdr.).     To  pare.    Parer. 
A—,  Abschrägen,  Zuseharfen  die  Kante 
(Zimm.t  Schloss.).     To  sharpen,   to  give  a  basil 
or  sharp   edge,    fibiseler,  äbizeler. 
A—,    Abschrägen    (Zimm.,   Steinm.).      To 
chamfer.    Dlmaigrir  une  pierre,  delarder  une 
piece  de  bois. 
Absebätsen,   Veranschlagen  (Banw.).    To 
prise,  to  estimate.    Evalusr. 

2* 
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Abschäumen  (Chera.).  To  dcspumate.    Despumer. 
A —   (Met.).     To  skim,   to  scum.     Oter  l'äcume. 
A —  n.  (Glasm.).  Skimming,  scumming.    Scramai- 
8on  /.,  ecremage  m.  de  la  cuvette. 
A— ,  Absebanmung/.  (Met.,Techn.).  Skimm- 
ing, scumming.    Despumation  /.,  öcumage  m. 
Abschaum  ....  — lttflTel   m.     Skimming-spoon. 
Cuiller  /.  a  ecumer. 

A— sleb  n.  (Met;.).    Skimming-sieve.   Ecumette  /. 
Abscheeren.    Sich  Abscheren. 
Abscheiden  durch  eine  Wand  (Bauw.).    To  par- 
tition.   Encloisonner. 

A—    sich  — •  sich  Absetzen,  zu  Boden 
lallen,  Niederrallen«  sich  Setzen  (Chera.). 
To  be  deposited,   to  fall   (down)   to    the   bottom, 
to  settle.    Se  deposer,  etre  d6pose\ 
A —  (Met.).     Sieh  Scheiden. 
Abscheidung  /.  (Met).    Sieh  Scheidung. 
A —  (Techn.).     Extraction,    Separation.     Extrac- 
tion /.,  separation  /. 
Abscheren  n.,  Abdrucken  n.  (Mech.).  Shearing. 
Cisaillement  m. 

A—,  abhalten  (Schiff f.).    To  sheer  off.   Rallier 
le  large. 
Abscherungsfestigkelt  /.    (Mech.).    Shearing- 
strength.    Resistance  par  glissemeDt  ou  cisaille- 
ment. 
Abscheuern  (Lohg.).     To  grind.    Quiosser. 
A —  n.  der  Siederohre  (Lok.).     Scouring  the  fire- 
tubes.    D6 cap  age  m.  des  tubes  d'une  locomo- 
tive. 
Abschiedsschuss  m.9  Schuss  zum  Absegeln 
(Seew.).     Gun  fired  for    sailing.      Coup   m.    de 
partance. 
Abschiefern  sich  —  (Met).    Sieh    Sich  Ab- 
blättern. A 
Anschienen    (Wagenb.).    To  unshoe.    Oter  les 
baodes  d'une  roue. 
A —  (Eisenb.).  To  take  off  the  rails.  Eni  ever  les 

rails. 
A —  (Bergb.).  To  measure,  mit  a  mine.  Mesurer. 
Abschlacken,  Adie  Schlacken  abwerfen.  To  take 
off  the  slags.  Oter  les  scories,  retirer  les  sco- 
nes avec  le  fourgon. 
Abschlag  m.  (Strassen bau).  Stopping-ressault. 
Arretoir  m.  d'une  route. 

A— schaufel  /.   (Met.).    Shovel.    Pelle  f.   du 
fondeur. 
A— szahlnng  /.     Payment  on  account.     Pave- 
ment m.  ä  compte. 
Abschlagen  das  Format  (Buchdr.).     To  unlock. 
Degager  les  garnitures. 

A —  die  Presse  (Buchdr.)      To  break  down  the 
press.    Demonter  la  presse. 
A  —  ,  Abbrechen   die  Ballen  (Buchdr.).     To 
knock  off  the  balls.     Demonter  les  balles  d'im- 
primerie. 

A —  ein  Segel  von  der  Raa  (S«ew.).    To  unbend 
a  sail.    Deverguer,  d^senverguer  une  voile. 
A —  die   Enterung  (Seew.).     To   beat  back  the 

boarding.    Repousser  l'abordage. 
A—  ein  Schiff  auf  dem  Schnürboden  (Schiffb.). 
To  lay  off  (on  the  mould,  loft).    Tracer  (a  la 
salle). 
A—  die  Farben  auf  Chassistuch  (Zeugdr.).    To 
teer.    Tirer  les  couleurs  sur  le  drap  du  chassis, 
garnir  de  couleur  le  drap. 
A —  n.  des  alten  Putzes*  (Maur.).    Beating-off  or 
taking-away  the  old  plastering.    Demolition  /.  du 
vieux  crepi  d'un  mur. 


Abschlagen   n.  (Spinn.).  Backing-off.  Detour-, 
nage  m.,  depointage  m. 
Abschlämmen  n.  (Bergb.,  Chem.).    Elutriation. 

lavigation.    Elutriation  /. 
Abschleifen  (Messerschm.).     To   grind.     User. 
A —  n.  der  Nadelspitze  (Nadl.).  Houghing.  Ebaa- 
chage  m. 
A —  des  Scbienennagelkopfes  (Eisenb.).     Wear 
and  tear  of  the  head  of  a  railway-spike.    Usare 
/.  de  la  tete  du  crampon. 
Abschlichten    das    Holz,    Schlichthobels 
(Tiscbl.,   Zimm.).     To   clean,    to    try   up.      Cor- 
royer,  replanir. 

A—   n  ,   Abschllehtung  /.  (Schiffb.).     SieK 
Schlichten. 
Abschlichthammer  m.  (Klempn.,  Kupferschro.i. 

Planishing-hnmmer.     Marteau  m.  a  planer. 
J  Abschließen.    Sich  Schliessen. 
I     A—,  Abschneiden,  Absperren  den  Dampf 
I        (Dampfm.).    To  cut  off  the  steam,  to  shut  off,   i» 
I       shut  out  the  steam.     Couper  la  vapeur,    inter- 
cepter  la  vapeur. 
A —    einen   Frachtvertrag  (Seew.).     To    sign  »' 
charter,   to  close  a  freight.     Signer  un    contrat 
d'affretement. 
A —  einen  Vertrag.     To  conclude  an  agreement 
or  contract.    Contracted 
Abschllessung  /.,   obere,   Schlnssverzie- 
rung  /.  (Bauk.).    Upper  end-ornament.    Amorti- 
sation /.,  amortissement  m. 
Abschlingern    die   Masten  (Schifff.).     To   mli 
away  the  masts.    Rorapre  les  mats  par  le  roulis. 
Abschlitzung /.  beim  Steinbrechen.     Quarrying 
stones  by  means  of  channels,   in  which  wedges  are 
driven.    Operation  /.  de  detacher  les  pierres  au 
moyen  d' entail  les,   dans  lesquelles   on  enfonce 
des  coins.  ! 

Abschlnss  m.  des  Bahnhofs  (Eisenb.).  Enclosure, 
fence.     Cloture  /.  de  la  gare. 
A— boden   m.    (Wasserb.).      Sich    Abfall- 
b  o  d  e  u. 

A— dämm  m.9   Thalsperre  /.  (Wasserb). 
Bam.    Barrage  m. 
Abschmelzen   (den  Giesszapfen)  '  (Giess.).     To 

melt  off.     Epiler. 
Abschmelzdraht   m.    (Elektr.).    Fusible   inYr. 

Fil  m.  fusible. 
Abschmelzsicher ung  /.  (Elektr.).  Safety  fu*e. 

FJomb  m.  fusible. 
Abschmelznng  /. ,    Schmelzung  /.    (Met.). 

Smelting,  melting,  fusion.  Fusion  /. 
Abschmutzen,  durchschlagen,  unsauber 
abziehen,  hudeln  (Buchdr.).  To  macttlatc, 
to  cloud,  to  blot.  Machurer;  maculer,  lächer 
Tencre. 
Abschneide . . .  .—11  nie  /.  (Buchdr.).  Sieh  A  b- 
Schnittlinie. 

A-maschine  f.   (Spinn.).    Sich    Schneid- 
maschine. 
A— schere    /.    (Glasm.).     Shears,    scissors  pi 
Bion  m. 
Abschneiden   den  Dampf  (Dampfm.).     To  cut 
off  the  steam.     Conner  la  vapeur. 
A—  (Papierm.).    To  cut  off.    Couper  les  feuilles 
de  papier. 
A—,   Glattschneiden   (Web.).    To   cut  off. 

A—    ein    Fiötz    (Bergb.).     To   cut   off  a    bed. 

Couper. 
A—     einen    Gang    (Bergb.).      To    struck   out. 

Couper. 
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Aasehneln'en  einen  Pfahl,  eine  Spundwand 

(Wasserb.).    To  cut  off  the  tops  of  piles.    Couper 

Jes  pieux  ou  lea  palplanches. 
A—  sieh  —  t  Die  Erze  schneiden  sich  ab.  The 

vein  of  ore  ends  suddenly.     Se  couper. 
A—  n.  der  Schienen  (Eisenb.).    Cutting  the  rails. 

Coupage  m.  deß  rails. 
Abschnitt  m.,  Retranchement  n.  (Befest.). 
Retreat,  retrenchment,  cut.  Retirade/.,  retraite/., 
retranchement  m.,  coupure  /. 
A—  (Buchdr.).    ÄeA  Absatz. 
A —    (Münz.).     Exergue.     Exergue   m.    d'une 

mädaille. 
A —  (Bergb.).    Parting.    Lit  m. 
A —  m.9  Abfall  m.,  Span  m.,  Hauspan  m. 

(Zimm.,  Ti8chl.).    Batement,  waste.     Dächet  m. 
A— Unie  /.,  Abschneidelinie  /.,  Schnitt- 
linie /.  (Buchdr.).     Cutting-line.     Marque  f.  a 

couper. 
A— shefestignng /.   (Befest.).     Retrenchment. 

Retranchement  w. 
Abschnitte  m.  pl.9   Verschnitt  m.  von  Ver- 
bandhölzern  (Zimm.).    Cuttings  pi.  of  roof-pieces, 
scantlings  pi.    Bois  m.  de  refend,  casse  /. 
Abschnltsel  n.  pi.  (Lohg.,  Weissg).    Chips  pi, 
cuttings  pi.    Retailles  /.  pi.  des  peaux. 
A —  yon  Blech  (Met).    Clippings.  Frisons  m.  pi. 
Abschnüren,     Schüttren     das    Holz,    den 
Sehnursehlag  machen  (Zimm.).    To  line  a 
timber,    to    line   out.     Ed  ligner,    cingJer  le  bois, 
battre    une   ligne,    marquer    la    charpente    au 
cordeau. 

A—  ein  Schiff  (Schiff b).  Sieh  Abschlagen. 
Abschrägen,  Abstossen  die  scharfen  Kanten 
schief  abstossen  (Zimm.).  To  chamfer,  to  lighten 
dofcn,  to  pare  away,  to  diminish,  to  thin.  Dölarder. 
demaigrir  en  biseau  une  piece  de  bois.  Sieh 
Abs  chär  fen. 
A—  (Steinm.).  To  chamfer,  to  slope.  Chanfreiner, 

tailler  en  ch anfrei n. 
A—,  konisch  anspitzen  eine  Röhre  (Masch.). 

To  taper.    Ajuster  cöne,   tailler  cone   donner 

du  cone,  chanfreiner. 
Abschragung  /.  (Techn.).     Sloping,  chamfering, 
ekamfreting.     Biaisement  m. 
A—,    Schräge  /.,    Sehragung  /.,    Abge- 

stossene  Kante/.  (Maur.,  Zimm.).  Chamfer. 

Chanfrein  m,  biseau  m. 
A—,    schräger   Schnitt  m.  eines  Balkens 

(Zimm.).     Chamfering.    Delardement  m.  (conpe 

oblique). 

A—,   Ausschnitt  m.,   Verjüngung  (der  La- 
fettenwände) (Art.).  Diminishing  or  slope  of  the 

trail,    lightening-out,    taper  or  chamfering  of  the 

brackets.    Delardement  m. 
Abschrauben,  Aurschrauben,  Losschrau- 
ben, Zurückschrauben  (Masch.).  To  screw 
off,  to  unscrew.    Dövisser. 
A—  das  Bodenstück  eines   Gewehrs.     To  un- 

breach.     Däculasser. 
Abschrecken  das  Roheisen  (Met.).  To  chill  the 
east  iron.    Treraper  la  fonte. 
A—  die  Lauge  (Salp ).  To  cool  the  lye.  Refralchir 

one  cuite. 
Absehrieken    ein  Tau  (Seew.).    To  surge,   to 

check.    Choquer. 
Absehroppen  (Schrein.).   Sieh  Abschrubben. 
Absebrot  m  ,  A— sneissel  m.9  Sehrotmeissel 
m.,  Setzeisen  n.  (Schmied.,  Schloss.).    Chisel, 
antü-chisel.    Tranche  /. 


Kaltnieisselm.,  Banknaeissel  m.,  Meissel 

m.     Chisel  for  cold  metal.    Tranche  /".  ä  froid, 
ciseau  m.  ä  froid. 

Stlelmeissel  m.  (Schloss.).  Rod  chisel.  Tranche 
f.  ä  manche. 
Abschroten,  Herunterhauen  das  geschmie- 
dete Stück  von  einer  Eisenstange  (Schmied., 
Schloss.).  To  dip,  to  hew,  to  prime,  to  chop  off. 
Enlever  la  piece,  trancher. 
Bund    n.    abgeschrotener    Eisenbleche 

(Met.).    Bundle  of  sheet-iron.     Iffle  /. 

A — ,  mit  dem  Schroteisen  abhauen  (Steinbr.  u». 

Schmied.).    To  chop  off,  to  beard  off.     ^barber, 

|       tailler,   detacher  a  force  de  coups  d'lbarboir. 

I     A—,  Schroten  ein  Pass  u.  s.  w.  (Küf.).    To 

!        lower  a  cask  etc.    by  parbuckle,    to  dismount   by 

parbuckle.    Descendre  un  tonneau  etc.  a  l'aide 

d'une  trevire. 

Abschroter  wi.  (Schloss.).  Hinge-cutter,  hinge- 
chisel.    Ciseau  m.  a  couper  les  fiches. 

Abschrubben    (den  Boden  eines  Schiffes  mit 

dem   spanischen  Besen   reinigen)   (Seew.).     To 

hog  a  vessel.     Goreter  un  bfttiment. 

A—,  Absehroppen,  Schrubben  (das  Holz 

aus  dem  Groben  arbeiten  (Schrein.).     To  jack 

or  jack-down  stuff,    to  plane   off,    to  rough-plane 

timber.     Degrossir. 

Abschuppen  sich  —  i  vom  Putz  gesagt  (Maur.). 
Sich  Abbröckeln. 

Abschüssigkeit  /.  des  Bodens,  Abfall  m., 
Fall»!.  (Topögr.).  Declivity.  Declivity/,  plongee/. 

Abschätzen,  die  Blasebälge  absteilen  (Schmied.). 
To  suspend  the  action  of  the  bellows.     Suspend  re 
le  mouvement  des  soufflets. 
A—,  die  Schützen  einstellen,  das  Wasser 
absperren  (Mühlb.,  Wasserb.).  To  stop  the  flood- 
gates.   Vantiller,  mettre  les  vannes. 

Abschätzung  /.  (Wasserb.).  Stopping  the  flood- 
gates.   Tannage  m.  fermant,  vantillage  m. 

Abschwachung/'.  (Phot.).  Reduction.  Affaiblisse- 
ment  m. 

Abschwarten  das  Holz  A(Zimm.).  To  edge  the 
timber,  to  saw  off  the  slabs.  Oter,  scier,  couper  les 
flaches. 

Absch weben,  Abspülen,  Waschen  (Buchdr.). 
To  wash.    Layer. 

Abschwefeln,  Entschwefeln  (Met.).  To  de- 
sulphurate,  to  free  from  sulphur.     Dessoufrer. 

Abschwefelung/,  Entschwefelung/;,  Ent* 
schwefeln  w.  (Met.,  Chem.).  DcsulphuraHon. 
Dessoufrage  m ,  (desulfuration  /.). 

Abschwemmen  n.  des  Leders  (Zurieht.).  Washing. 
Flottage  m. 

Abschwenken  eine  Brücke  (Pont.).  To  with- 
draw a  bridge  by  swinging.  Repiier  un  pont  par 
conversion. 

A —  n.  einer  Pontonbrücke.    Swinging  a  bridge* 
Repliement  m.  d'un  pont  par  conversion. 
Abscisse  /.  (Geom.).    Abscissa.    Abscisse  /. 
A— nachse/.,  x-Achse/*.  (Geom.).  Axis  of  the 
abscissae.    Axe  m.  des  abscisses  ou  des  x. 
Absegeln  (Seew.).   To  get  under  sail,  under  weigh, 
Mettre  a  la  voile,  faire  voile. 
A —   einen  Mast  (Schifff.).     To   carry  away  a 
mast.    Rompre  un  mat  ä  force  de  voiles. 
Absehen  n.,  Sehloch  w.  am  Theodolith(FeIdm.). 
Sight.    Lumiere  /.  de  l'alhydade. 
A—,  Visier  n.  an  einem  Feuerrohre  (Büchsenm.). 
Sight,    Visiere  f.,  guidon  m. 
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Absehen,  hinteres  A—  n.,  Visier  n.  der 

Handfeuerwaffen  (Büchsenm.).  Back-right,  breech- 
sight,   right  on  the  breech.    Guidon  to.  a  la  cu- 
lasse,  visiere  /.,   cran  to.   de   mire,   arriere- 
coup  to. 
A —  n.f  vorderes.    Sieh  Korn. 
A—,  das  bewegliche  des  Höhenmessers,  Visier- 
scheibe /.  (Feldm.).    Slide-vane.    Maiteau  to. 
d'un  altiroetre. 
Absehlinie  /.,  Sehstrahl  to.  (Feldm.).    Visual 

ray.    Rayon  to.  visuel. 
Abseide  /.    Sieh  Flockseide. 
Abselgern,  Absenkein  einen  Schacht  (Bergb.). 
To  measure   the  depth   of  a  shaft  with  a  plumb- 
line.    Aplomber. 

A—,  absalgern  (Met.).     Sieh  Saigern. 
Abseite/.,  Seitenschiff  n.  einer  Kirche  (Bank.). 
Aisle,  isle,   side-aisle,  low-aisle,   low-side.     Nef  f. 
laterale,   basse,   petite   nef  /.,   contre-allee  /., 
has  cöte  to.,  collateral  to. 
Absenden  eine  Depesche  (Tel.).    To  forward  a 
dispatch,   to  send  a  message,    to  wire.     Expedier 
une  däpeche  au  guichet. 
Absenkein  (Bergb.).    Sieh  Abseiger n. 

A —  (Bauw.).    Sieh  Abloten. 
Absenken  (Minirk.).    Sieh  Abteufen. 
Absenkung/',  eines  Brunnens  (Wasserb.).  Sink- 
ing.   Foncage  to.,  enfoncement  to. 
Absetzen,   Setzen  das  Manuskript  (Buchdr.). 
To  compose,  to  set.    Composer  les  caracteres. 
A —    mit     einem    Bootshaken,     Abstossen 
(Seew ).    To  put  off  (with  a  boat-hook).    Pousser 
au  large. 

A—  n.  (Web.).    Sich  Patronieren. 

A—,  Dekomponieren  eines  Musters  nach  dem 

Stoff   und  Herstellung    der   Patrone    (Web.). 

Designing.    Decomposition  f.  des  Stoffes  facon- 

nees. 

A—    den   Schiffsort   auf   der   Karte  (Schifff.). 

To  prick  the  chart.    Faire  le  point. 
A —  sich  — •    Sieh  Sich  Abheben. 
A—  sich  —  in  einer  Flüssigkeit  (Chem.).    To 
deposit.    Deposer.    Sieh  Absitzen. 
A —  n.  einer  Mauer,  Manerrecht  n.  (Bauw.). 
Offset,   set-off,   retreat,    lessening.    Recoupement 
m.f  retraite  /. 
Absetser  m.  (Seew.).   Sieh  Gummi  ab  setz  er. 
Absetssage/.,  Zapfensage /.  (Tischl.).  Tenon- 

saw.    Scie  /.  ä  arraser. 
Absieben  (Müll.).    To  sieve.    Sasser. 
A—  n.  (Müll.).    Sieving.     Sassage  m. 
Absinken  (Bergb.).    Sieh  Abteufen. 

A —  n.  von  einer  Strecke  zur  anderen  (Bergb.). 

Little  winds,  wind-hole. 
A—  n.  (kleines  Gesenk,  kleinerSohacht)  (Bergb.). 
Small  shaft,  dippa  (Cornw.) 
Absis /.  (Bauk.).    Sieh  Apsis. 
Absltsen   (einen  Niederschlag   oder  Bodensatz 
bilden  in  einer  Flüssigkeit)  (Chem.).    To  deposit, 
to  subside.    Döposer. 

A—  lassen  (Ghem.).    To  let  subside.    Laisser 
deposer. 
Absohlen  (MinirkA     To  wear  out.    User. 
Absonderung  f.  aer  Gesteine  (Geol.).   Division 
of  a  rock  into  ....    Division  f.  d'un  rocher. 
A— «graben    to.    (Befest.).    Intervening  -  ditch. 
Fossa  to.  de  separation. 
Absorption  /.  (Ghem.).  Absorption.  Absorption  /. 
A—  elektrische  (Elektr.).    Electrification.    Ab- 
sorption /.  electrique,  Extraresistance  /. 


Absorption,  Licht-  (Phys.).  Luminous  absorp- 
tion.   Absorption  /.  lumineuse. 

A—,  Schall-  (Phys.).  Acoustic  absorption.  Ab- 
sorption /.  acoustique. 

A— »Wärme-  (Phys.).    Thermal  absorption.    Ab- 
sorption /.  thermale. 
Abspannen  (Büchsenm.).    Sieh  Ablassen. 

A—,  Absehneiden  (den  Dampf).    To  cut  of 
the  steam,  to  expand.    Dttendre,  couper  la  va- 
pour. 
Abspannstange/.  (Tel.).  Terminal  pole.  Poteau 

d'arret. 
Absperr  •  •  •  •  —  hahn  m.  am  Kessel  (Dampfm.). 

Stop-cock  of  the  boiler.    Robinet  to.  de  retenue. 

A zum  Absperren  des  Wasserzufiusses. 

Stop-cock.    Robinet  m.  d'arret. 

A (Masch.).  Bolt-cock,  «top-eoc^  Moderateurm. 

A— klappe  /.  (Lok.).  Cut-off  valve.  Soupape  /. 
de  detente. 

A— system  n.  (Eisenb.).  Block-system.  Systeme 
m.  de  fermeture,  de  couverture. 

A— Tentil  n.  (Dampfm).  Cut-off  valve.  Soupape 
/.  de  detente.    Sich  Expansionsventil. 

A — (Masch.).  Stop-valve,  cheek-vahe.  Soupape/. 
d'arret,  soupape  /.  de  mise  en  train. 
Absperren,   Anhalten,    Stopfen    eine   Be- 
wegung (Masch.).    To  stop.   Arreter  on  mouve- 

ment,  stopper. 

A—  den  Dampf  (Masch ).  To  cut  off  the  steam, 
to  shut  off  the  steam.    Couper  la  vapeur. 

A—   von    Station    zu    Station    (Eisenb.).     To 
interlock.    Couvrir  la  voie. 
Absperrungsapparat  m.  (Tel.).    Closing-appa- 
ratus.   Appareil  to.  de  fermeture. 
Abspltsen,  Bespltsen  einen  Bruchstein.  Sieh 

Bossieren. 

A—,   Bespltsen  einen  Stein  (Steinm.).    To 
hew,   to  square  with   the  pickhammer.     Esmilier, 
delarder. 
Abspreisen  (Bergb  ,  Zimm.).    To  shore,  to  prop, 

to  stay.    Etanconner,  äträsillonner.    Sieh  Aus- 
zimmern. 
Absprengen    (Bergb.).     To   blow   öf  with   gun- 
powder.   Tirer  a  la  poudre. 
Abspulen  n.9  Spulen  n.9  Wickeln  n.  (Spinn.). 

Winding,  spooling.     Devidage  to.,  bobinage  m. 
Abspülen»  Abwaschen  (Chem.).  To  wash-ont 

to  wash.    Lotionner,  abluer. 

A—9  Ausspülen  (Färb.).  To  rinse.  Rincer. 
degorger. 

A—  (Buchdr.).     Sieh  Abschweben. 

A—  das  Deck  mit  Wasser  (Seew ).  To  svetp 
the  deck  with  water.    Laver  ä  grande  eau. 

A—  n.,  Spulen  n.  (Färb.).    Muring.     Degor- 
geage  m ,  dägorgement  to.  dee  tissus  etc.  teints 
ou  imprimis. 
Abspttlung  f.  (durch  Wildwasser)  (Wasserb.). 

Washing-away,  reducing  by  torrents.    Ravinement 

to.,  corrosion  /. 

A— 9  Abwasehung  /.  (Ghem.).     Washing-ovt, 
washing.    Lotion  f. 
Abstansl    to.    des    Beschauers    (Persp.).    SUk 

Distanz. 

A—  des  gespannten  Hahns  von  der  Schlag- 
fläche (Büchsenm.).  Space  between  the  cock  made 
ready  and  let  down.    Postage  to. 

A—  von  Mitte  zu  Mitte  (Schiffb.).  Sparing. 
Ecartement  to. 

A—  zwischen  zwei  Telegraphenstangen  (Tel.). 
Span  of  poles.    Portee  /.  entre  deux  poteaox. 
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Abstech  .  .  .  .  —eisen    n.    (die    Erdscharre) 

(Bergb.).    Miner's  scraper,     ficoupe  /.,  fer  m.  a 

marquer,  a  aligner, 

A—f  Abstecher  to.  (Met).  Tapping-bar,  spade. 
Percoir  m.,  ecoupe  /. 

A— ,  A — meissel  to.  (Zimm.).  OuMing-chisel. 
ßbarboir  m. 

A —herd  to.  (Met.).    Pit.    Moule  m. 

A— meissel  m.  (Zimm.).  £teA  Absteeh- 
eisen. 

A— pflog  to.,  Rasenpflug  to.,  Schalpflug 
m.  (Ackerb.).    Paring-plough.     Degazonnoir  to. 

A— spaten  m.,  Vorsetzsehaufel  /.  (Met). 
Spade.     Ecoupe  /.,  louchet  m.,  pelle  /. 
Abstechen  boschnngsformig  (Befest.).    Sieh  A  b- 

böschen. 

A— 9  Abputzen,  Absearpieren  eine  Bö- 
schung (Bauw.,  Befest.).  To  trim,  to  pare.  Re- 
coaper. 

A—  (Giess.  u.  Met.).  To  tap,  to  east,  to  dis- 
charge.    Coaler,  fondre,  faire  conler. 

A—  den  Hochofen  (Met).  To  tap  the  blast- 
furnace, to  run  off  the  pig-iron,  to  open  the  tap- 
hole.  Percer  le  haut  lourneau,  faire  la  peroäe, 
faire  conler  la  fonte. 

A—  die  Schlacke  (Met.).  To  tap  the  cinder,  to 
run  off  the  cinder.    Faire  ecouler  le  laitier. 

A—  n.  (Met.).     Running-off,  tapping.     Coulee  /. 
da  mätal  en  fusion. 
Absteeher  m.  (Met).    Sieh  Abstecheisen. 

A—    (Met).     Tapper,    tapping-bar,  stoker.     Per- 
ceur  m. 
Absteck  .  .  .  .  — München  n.   (Feldm.).    Sur- 
veyor's flag.     Guidon  to. 

A— leine  /*.,  A— schnür/.,  Traderleine /. 
(Befest.,  Bauw.).  Tracing-cord,  tracing-line,  tra- 
cing-tape. Cordeau  to.  ä  tracer,  cordeau  m. 
d'alignement 

A— pfahl  to.,  Traeierpfahl  m.  (Feldm., 
tiefest).  Tracing-picket,  stake  marking-staff.  Pi- 
quet m.  ä  tracer. 

A— pf ahlchen  n.  (Bauw.).  Picket,  little  mark- 
ing-pole.    Piquet  to.,  taquet  to. 

A— pflock  m.  (Feldm.).  Sieh  Absteckstab, 
kleinerer. 

A— schnür  f.  (Feldm.).    Sieh  Absteckleine. 

A— stab  to.,  grosserer  (Feldm.).  Stake,  pole. 
Jalon  to. 

A ,  kleinerer,  A— pflock  to.  (Feldm.). 

Peg.    Piquet  to.,  piquet  to.  de  nivelettes. 
A— Stange/.  (Feldm.  n  Kriegsw.).  Sieh  Bake. 
Abstecken  (Befest.).    Sieh  Tracieren. 
A—  eine  Schanze,  ein  Werk  (Befest.,  Bauw.). 

To  mark-out  a  work.     Marquer  un  ouvrage. 
A—  eine  Kurve  (Eisenb.).   To  range  out  a  curve. 
Piqueter  une  courbe. 

A—  ein  Lager  (Kriegsw.).  To  lay  out  a  camp. 
Dresser  un  camp. 

A-  gerade  Linien,  Ausbaken  (Feldm.). 
To  mark  out  straightiines,  to  line  out.  Aligner 
un  terrain,  jalonner. 

A—,  Ausstecken  eine  Bahnlinie,  Strassenlinie, 
Kanallinie  (Feldm.).  To  set  out,  to  range  a  One. 
Bornoyer,  jalonner,  piqueter,  tracer  une  Hgne. 

Abstehen  n.  des  Gipses  durch  Feuchtigkeit  und 
Regen  (Maur.).    Decomposition  of  plaster  (by  hu- 
midity or  rain).    ifcvent  to.  da  platre. 
A—  (Seew.).    Sieh  Abliegen. 
A—  (Seerecht).    Sieh  Abandon. 

Absteifen  (Schiffb.).  To  shore  up.  Acoorer,  ftpon- 
tiller. 


Absteifen,  Ablangen,  Abstempeln, 
Fangen,  Abspreisen  (Bauw.).  To  prop,  to 
shore,  to  support,  to  stay,  to  bear  up.  lätanoonner, 
stayer,  ötresillonner. 

A—,  Steifen,  Stützen  (Bergb.).    To  prop  or 

stay,   to  plant  struts,    to  underprop.     Arcbonter, 

ätresillonner    les  puits   et   les  fourneaux  de 

mines. 

Absteifung  f.  eines  Gewölbes,    eines    Balkens 

(Bauw.).    Propping,    staying.    Etayement  to. 

A  — ,  schräge«  Propping  aslope.  Etayement  m. 
en  gueule. 

A— sbolsen  to.  (Lok.).  Stay-bolt.  Entretotse  f. 
Abstelgung  /.,  Orabenabstieg  m.,  Hinab- 
steigen n.9   Niedergang  to.  in  den  Graben 

fBefest).   Descent  into  the  ditch.    Descente  /.  de 

fossa. 
Abstell  •  •  •  •  —hahn  to.  (Masch.).  Regulator-tap. 

Robinet  to.  moderateur. 

A— Vorrichtung/.  (Teohn.).  Stop-motion.  Mou« 
vement  to.,  dispositif  to.  d'arret. 
Abstellen  das  Geblase  (Met).   To  stop  the  blast. 

Arreter  le  vent. 

A—  das  Haltesignal  (Eisenb.).  Efface.  Effacer 
le  signal  darret. 

A —  eine  Maschine.    To  stop.  Arreter,  stopper. 
Abstemmen,  Langen  (Batten.).  To  site  staves. 

Batonrner  les  douves. 
Abstempeln    (Eisenbahnbillets).       To    stamp. 

Timbrer. 

A—    (Bergb.,   Tunnelb.).     Sieh    Absteifen, 
Stützen. 
Absterben  n.,   Selbstloschung  /.  des  Kalks 

(Maur.).    Spontaneous  slacking  of  lime  in  the  open 

air.    Extinction  /.  spontanea  de  la  chaux. 
Abstich  m.  (Met.).     Running-off,  tapping;  tapped 

metal.    Coulee  /.     Sieh  Abstichloch. 

A —  von  Metallen  beim  Herde  (Met.).  Tap. 
Chio  to.,  trou  to.  de  chio. 

A— graben  to.,  M asselgraben  m.  (Met.). 
Sow,  sow-channel.     Fosse  /.  d'öcoulement. 

A— hern  to.  (Met).    Pit.    Moule  to. 

A— loch  n,  Stichloch  n„  zuweilen  auch: 
AbstichTO.,  Stich  to. (Met.).  Tap-hole,  discharge- 
aperture.  Trou  m.  de  coulee,  chio  m.  drun  four 
ä  reverbere. 

A— spless  to.  (Met).    Sieh  Absticheisen. 
AbsUmmungstele^raph  to.  (TeL).    Apparatus 

or  telegraph  for  registering  votes,  Electrical  ballotcr. 

Enregistrateur  electrique  des  votes.   Machine  /. 

llectrique  a  voter,  Telegraphe  m.  a  voter. 
Abstoss  •  •  •  •  — eisen  w.,  A— griflel  m.  (Juw.). 

Cleaning-graver,     lÜchoppe  /.  a  epailler. 

A— eisen  der  Ränder  an  den  Buchstaben  einer 
Stereotypplatte  (Buohdr.).  Edging  of  stereotypes. 
Echoppage  to. 

A— griflel  m.   (Juw.).     Sieh  Abstosseisen. 

A — Bange/*.    Sieh  Kugelkneip zange. 
Abstossen  (Elektr.).     To  repulse.    Repousser. 

A—,  Narben  (Gerb.).  To  cut  off  the  grain. 
Erneurer. 

A —  (Stein mJ.  To  chamfer,  to  slope.  Chanfreiner, 
tailler  en  cbanfrein. 

A—  ein  Boot  vom  Schiffe  oder  vom  Ufer.  To 
push  off,  to  shove  off  a  boat  from  a  ship  or  from 
the  shore.  Däborder  une  cbaionpe  d'un  vaisseau 
ou  du  rivage. 

A—  das  Holz  (Zimm.).  To  jack  or  jack  down 
stuff,  to  plane  off,  to  rough-plane  timber.  D6- 
grossir  le  bois  aveo  une  demi-varlope. 
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Abstossen  —  Abtragen. 


Abstossen  die  Nase  der  Gebläseform  (Met.)" 
To  cut  off  the  slag-nose.  Couper,  retrancher  le 
nez  de  la  tuyere. 

A—  schief,  an  den  Kanten  (Zimm.).  To  chamfer, 
to  lighten  down,  to  pare  away,  to  diminish,  to 
thin.  Delarder,  delarder  en  bisean  une  piece 
de  bois. 

A —  mit  einem  Bootsbaken  (Seew.).  To  put  off 
with  a  boat-hook.  Döborder  (une  chaloupe) 
avec  une  gaffe. 

A —  n.  (Gerb.).    Sieh  Abnarben  n. 
Abstossung  /.,  elektrische  (Phys.).  Electrical 

repulsion.    Repulsion  f.  electrique. 

A—,  magnetische  (Elektr.).  Magnetic  repul- 
sion.   Repulsion  f.  magnötique. 

A— skr  aft  /.,  Repulsiouskraft  /.  (Phys.). 
Power  of  repulsion,   repelling  power.     Force  /. 
repulsive. 
Abstreben  (Schiff b.).     Sieh  Abstützen. 
Abstreich  •  •  •  •  —hols  ».,  A— lineal  n.,  Richt- 
scheit n.  der  Former  (Giess.).     Straight  edge, 

strike,  striker,  strickle.     Regle  f.  ä  raser. 

A— maass  n.    Strike  measure.    Mesure  /.  rase. 

A— messer  ?».,   Rakel  /".,  Doktor  m.  der 
Walzendruckmaschine  (Zeugdr.).  Ductor  (doctor). 
Racle  f.,  doctor  m. 
Abstreichen,  Vorreissen  (TischL).    To  mark, 

to  gauge.    Troussequiner. 

A—  (beim  Ersatzprozess),  das  taube  Gestein 
Ton  der  Erzunterlage  auf  dem  Siebe  (Aufber.). 
To  scrape  off.     Ecailler. 

A —   ».,  Abschäumen  n.  (Met.)*     Scumming, 
skimming.    Ecumage  m. 
Abstreifnieissel  m.  beim  Walz-  oder  Schneide- 
werk.    The   guide  of  a  rolling-   or  cutting-mill. 

Guide  m.,  garde  /.  de  fer  d'un  laminoir  ou  d'une 

fenderie.    j 
Abstrich  m.,  Sehwarze  Glätte  /.  (Met.).,  First 

litharge,  black  litharge,  lead-scum  or  skim.  Ecume 

/.  de  plomb. 

A—,  erster  — ,  Schwarze  Glatte  /.,  Ab- 
zug mi.  First  scum.  Ecume  /.  premiere  de 
plomb. 

A—,  zweiter  — ,  Grüne  Glätte  /.  Second 
scum,  green  litharge.  Ecume  /.  seconde  de 
plomb. 

A— blein.,  Hartblei  n.  (Met.).  Skimmed-lead, 
skim -lead,  scum -lead,  drop- lead.  Plomb  m. 
d'6cume  on  d'e'cumage/plomb  m.  aigre. 

A— frischen  n.  (Met.),  deduction  of  lead-scum. 
Revivification  /.  de  l'£cume  de  plomb. 
Abströmen  (Seew.).   To  be  carried  away  by  cur- 
rents.   £tre  empörte  par  les  courants. 
Abstumpfen,   Stnmplmachen    von   Werk- 
zeugen (Techn.).  To  dull,  to  blunt.  Emousser. 

At—  die  Säuren  (Chem.).  To  neutralize.  Neu- 
traliser. 

A —  n.  der  Säuren  (Cbem.).    Neutralization,  sa- 
turation.   Neutralisation  /. 
Abstürzen,    Niederstürzen     die   Förderung 

oder    das    gewonnene   Haufwerk   in   Strossen- 

stössen  in  der  Grube  (Bergb.).   To  tumble  down 

the  steps.    Pröcipiter. 
Absturzschacht  m.   (Wasserb.).     Well,    gully. 

Puisard  wi. 
Abstutzen,  Stumpfen  (Gärtn.).  To  cut  Abais- 

ser  la  branche  d'un  arbre. 
Abstützen  ein  Schiff  (Schifff.).    To  prop  a  ship 

on  the  stocks,   to  shore.    Accorer  un   vaisseau 

sur  le  cbantier. 


Abstatzen,    Stützen    (Masch.).      To  prop. 
Accorer. 
A —  n.,des  Decks  (Seew.).    Stanchioning  of  llw 
deck.  Epontiilage  m. 
Absttssen,  Anssussen  (Chem.).    To  edulcomu-, 

to  sweeten.     Eduloorer. 
Absussung ,/.,  Aussussung/.  (Chem.).  Edtd- 

coration.      Edulcoration  /. 
Abtafelbanm  m.,  Baum  m.  sum  Abtafels 

(Web.).     Discharging  beam.     Dechargeoir  m. 
Abtafelu   die  Leinwand  (Web.).    To  discharge. 

Doch  arger  la  toile. 
Abtakeln  eine  Raa,  eine  Stange  (Seew.).    To 
unrig  a  yard,   a  topmast.     Dägarnir  une  vergue, 
un  mat. 

A —  ein  Schiff  (Seew.).     To  unrig,  to  di«man&. 
Degreer,  degarnir,  decapeler. 
Abtakelnng  /.  (Seew.).     Unrigging,  dismantling. 

Degr£ement  w.,  degreage  m. 
Abtei  /.  (Bank.).    Abbey.    Abbaye  /. 
Abteilen  (Buchdr.).    To .  divide.   Diviser  un  mot 

en  syllabes  on  en  deux  parties. 
Abteilung  /.  eines  Wortes  (Buchdr.).    Division. 
Division  /.  d'un  mot. 
A—,   (sonst  gewöhnlich)   rot  bezeichnete, 

Rubrik  /.  (Buchdr.).     Riibric.     Rubrique  /. 
A—,  Coupe*  n.  eines  Eisenbahnwagens(Eisenb.). 

Compartment.     Comp  art  im  en  t  m. 
A —  des  Behälters  beim  Beizen  und  Verzinnen 
der  Eisenbleche  (Met.).    Hole,  trough,  pot.    Di- 
vision /.  du  bassin  a  de"caper  ou  ä  etamer. 
caisse  /".,  pot  m. 
A —  des  Fussbodens,  Estrichs  (Bauw.).  Compart- 
ment of  a  floor.    Compartiment  m.  de  parquet. 
A     /.,  wasserdichte  eines  Schiffes  (schifff.). 
Watertight     compartment.       Compartiment    m. 
dtanche. 
A— singenieur  m.,  Sektionsingenieur  m. 
(Eisenb.).    Resident  engineer.   Ingenieur  m.  diri- 
geant. 
A — sseichen  n.  pi.  (Eisenb.).  Section-mark*  pi 
Indicateurs  m.  pi.  de  distances. 
A— szeichen  n.  (Buchdr.).    Hyphen.    Tiretm., 
trait  m.  d'union. 
Abteuren   einen  Schacht  (Bergb.).     To   sink  o 
shaft.    Foncer,  (avaler,  creuser)  un  puits. 
A —  n.  des  Schachts  (Minirk.).     Sinking  of  the 
shaft.    Fouille  /.  du  puits. 
Abteufung  /.  (Bergb.).    Sinkhig.    Foncage  m., 
foncement  m. 

A—,    Ausliefung  /,   Ausschachtung  /. 

eines  Brunnens,  einer  Grundgrube  etc.  (Bauw.). 

Sinking,  deepening.     Enfoncement  m. 

Abtelegraphieren    (eine   Depesche    abgeben) 

(Tel.).    To  transmit  a  message,  to  signal.    Trans- 

mettre  une  d^peche. 

Abtönen,  Eintönig  färben  (Bauw.,  Zeugdr.). 

To  tint.    Teinter. 
Abtrag  m.,   Durchstich  m.,   Einschnitt  m. 
(Eisenb.).     Cutting,  excavation.    Däblai  m.,  tran- 
chee  /. 

A—   (die   abgetragene  Erde)   (Eisenb.).    Earth 
dug  from  an  excavation.     D4blais  m.  pi. 
Abtragen  (Erdbau).    To  excavate,  to  dig.    Dö- 
blayer  un  terrain. 

A —  einen  Bau,  eine  Mauer.  To  take  or  to 
pull  down.    Deposer. 

A — 9  Schleifen  die  Festungswerke  (Befest.). 
To  raze  or  demolish  the  works  of  a  fortification. 
Deraolir  des  fortifications. 
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Abtrag ....  —kante/.  (Eisenb.).  Edge  of  cutting. 

Arete  /.  d'un  d<§blai. 

A— bosehung  /.   (Eisenb.).     Slope  of  cutting. 
Talus  to.  des  tranchäes. 
Abtragung  f.     Sich  Abbrechen  n. 

A— ,  Denudation  /.  der  Erdoberfläche  (Geol.). 
Demidation.    Denudation  /. 
Abtraufe  /.,•  Schnauze  /.,  Ausguss  to.  der 

Dachrinne  (Bauw).     Spout   of  a  gutter,  gargoil. 

Canon  to.  de  gouttiere. 
Abtreibe . . . .  —arbeit  /.,  Getriebearbeit  f. 

in  losem  Gebirge  (Bergb.).    Piling  through  quick- 
sand.   Methode  /.  par  palplanches. 

A — pfähl  m.,  Pfahl  to.  bei  der  A .  Lath, 

(Cornw.)  astel.    Palplanche  /.,  bois  m.  de  gar- 
nissage. 

A— arbeit  (Met.).    Sieh  Abtreiben  n. 

A — pfähl  m.    Sieh  unter  Abtreibearbeit. 
Abtreiben  das  Gestein  (Bergb.).     To  quarry,  to 

separate,  to  knock  off  the  rock.    Detacher  le  roc, 

les  pierre8  dans  une  carriere,  une  mine. 

A — ,  Treiben  eine  Strecke  (Bergb.).  To  drive 
n  gallery  of  a  mine.  Oonstruire  ou  pratiquer 
une  galerie  de  mine. 

A—,  Vortreiben  eine  Gallerie  (Minirk.).  To 
drive  on  a  gallery.  Pratiquer,  construire  une 
galerie. 

A—,  Kapellieren  (Met.).  To  cupel,  to  capcl 
or  to  refine.     Coupeller. 

A —  (Schifff.).  To  make  leeway,  to  drive  to  lee- 
ward.   Denver,  aller  en  derive. 

A—,  leewärts«  To  fall  to  leeward.  Tomber 
sous  le  vent. 

A —  «.  auf  der  Kapelle,  dem  Treibscherben, 
Kapellieren  n. ,  Kupellation  /".,  Ka- 
pellenprobe f.  (Prob.).  Cupellation,  assaying 
by  the  cupel,  test-assaying.  Coupellfttion  /.  en 
petit,  essai  m.  ä  la  coupelle.  I 

A—  n.  auf  dem  Treibherde,  Treibarbeit  /., 
Treiben  n.  (Met.).  Refining  of  silver  (by  cu- 
pellation).    Cooperation  /.  en  gros. 

A —  (Forstw.).  Cutting-down  of  a  wood.  Ex- 
ploitation /. 

A—,  Abtrift  /.  (Schifff.).    Leeway,  drift.     De- 
rive /. 
Abtreiber   to.,    Treiber   w.   in    Silberhütten 

(Met.).    Refiner.     Affineur  to. 
Abtreibofen  m.  (Met.).    Refining-furnacc.    Four- 

neau  to.  de  coupellation  ou  d'affinage. 
Abtrennen   den  Thon  mit  einem  Messer  von 

der  Form  (Zuckers).    To  take  the  clay  from  the 

mould.     Oerner  l'esquive. 
Abtreppen  eine  Mauer  (Bauw.).    To  wall  in  the 

form    of  stairs.     Maconuer   par    retraites,    en 

degree. 

Abtreten!  (Kommando  im  Seew.).    Sieh  Weg- 
treten! 

A —  ein  Ballenleder  (Buchdr.).  To  tread  on  the 
skin.     Corroyer  un  cuir  de  bailee. 

A—   von  der  Fahrkunst  (Bergb.).    To  step  off. 
Abtrieb  m.  eines  Kabels  (Tel.).   Slack  of  a  cable. 

Moü  m.  d'un  cable. 
Abtrift  /.  (Schifff.).    Sich  Abtreiben. 

A — swlnfcel  m.    (Schifff.)-    Angle    of   leeway. 
Angle  m.  de  derive. 
Abtritt  tu.  (Bauw.).  Prwy,  closet,  W.  C.  Cabinet  to. 

d'aisance,   lieux  to.  pi.,  garde-robe  /".,  prive"  to. 

Siehe  Abort. 

A->  mit  WaMenehlaM.  Water-closet. 
Latrine  /.  a  l'anglaise. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Abtrittsbrille  /.   (Bauw.).    Seat  of  a  closet. 

Lunette  /.  de  prive\ 
A— »grobe  /.  (Bauw.).     Cess -pool.    Fosse  f. 

d'aisance. 
A—sschlot  m.,  A— sronr  «.  (Bauw.).    Soil- 
pipe,  cess-pipe.    Tuyau  to.  de  chute,  chausse  /. 
d'aisance. 
Abtrocknen  (Buchdr.).    To  dry  the  tympan.    Ra- 

fralchir  le  tympan. 
Abtropf.  •  • .  — brett  n.,  A— trog  m.  (Küch., 
Kartenm.,    Lichtz.).      Dropping -board,    drainer. 
£gouttoir  m. 

A— planne  /.,  Abwertyfanne  /.  bei  Dar- 
stellung des  Weissbleches  (Met.).   List-pot ,  list- 
pan.    Chaudiere  /.,  pot  m.  ou  caisse  f.  ä  lisser. 
A— ro»twi.,  A— grating  n.  (Reepschl.)  Dropp- 
ing, grating.     Egouttoir  to. 
A — tafel/*  (Spiegel m.).  Dropping-board.  Egout  m. 
A — trog  to.   . Sieh  Abtropfbrett. 
Abtropfen   lassen  (Spiegelm.).     To   let  drop. 

Egoutter  une  glace. 
Abtrummen,  Auswechseln,  Abtrumpfen 
(Zimm.).     To  trim.    Enchevetrer. 
A—  ,    Abtrumpfen    einen  Balken    (Zimm.). 
To   trim   a  joist.     Raccourcir   une   poutre   ou 
8  olive. 
Abvieren,  Besehlagen,  Bebauen,  vierkantig 
zuschneiden  (Zimm.,  Tischl.).   To  square,  to  veer. 
Equarrir,  äcarrir,  carrer. 
Abvterung/*.  (Zimm.,  Steinm.).  Squaring.  Equar- 
rissement  to. 

A—,  Abgeviertsein  n.9  viereckige  Gestalt 
/.  (Zimm.,  Tischl.,  Steinm.).   Squareness.  Squar- 
rissage  m. 
Anvisieren,   Abflochten  (Feldm.).     To   sight 

out,  to  line  out.    Aligner,  jalonner. 
Abwäge  «...  —Instrument  n.  (Feldm ,  Bauw.). 
Sieh  Nivellierinstrument. 
A—  kunst /*.    Levelling.    Nivellement  to. 
Abwägen,   Abwiegen,  Nivellieren   (Bauw., 
Feldm.).     To    take    the    level,    to  level.     Niveler, 
mesurer  par  le  niveau. 

A — ,  Nivellieren  die  Höhenlage  von  Gruben- 
bauen (Bergb.).     To  level  (the  horizontal  elevation 
of   underground -workings).      Niveler,    dependre 
(pour  tracer  des  plans  de  mine). 
A—  n.9  Nivellierung  /.,   Nivellement  n. 
(Feldm.,  Bauw.).    Levelling.   Nivellement  to. 
A— n.,  genaues  (Geod.).     Sieh  Präcisions- 
Nivellement. 
Abwägung/,  des  Pulversatzes  (Fulverf.).  Weigh- 
ing the  ingredients.     Dosage  to. 
Abwärmen    (Met.).    To    heat.    Sicher,  fumer, 
chauffer,  flamber. 

A—   den  Hochofen  (Met.).     To   heat  the  blast- 
furnace,   to    dry    the  furnace.     Fumer   le   haut 
fourneau.     Sich  Anwärmen. 
Abwarmofen  to.,  Trockenofen  to.  (Ofen  einer 
Darrkammer).      Drying -kiln.      Fourneau    m.    ä 
sicher. 
Abwaschen  (Chem.).    Sich  Abspülen. 
Abwaschung  /.  (Chem.).     Sieh  Abspülung. 
Abwasser  n.  (Techn.).   Sewage.  Eau  to.  d'egouts. 
Abwasser-Reinigung  /.   ( Wasserb.).     Sewage- 
purification;  purification  of  sewage.     La  disinfec- 
tion des  eaux  dugouts. 
Ab  Wässerung/.  einesSimses  (Bank.).  Weathering. 
Glacis  to.  d'une  moulure. 
A —   eines   Daches,  Hofes   (Bauw.).    Sieh  Ab- 
dachung. 

3 


Digitized  by 


Google 


18 


Abwaasernngsrohre  —  Absieher. 


Abwasserungsrohre  /.    Sieh  Drainröhre. 
Abwehen  (Schifft*.).     To  clear  up.    S'appaiser. 
Abweichen,    vom    Bohrer   gesagt.     Sieh    Ab- 
gehen. 
Abweichung:  /.  (Opt.).    Sich   Abi  r rang    und 
Aberration. 

A —   chromatische   (Opt.).     Chromatic   aber- 
ration.   Aberration  /.  de  räfrangibilite. 
A—  sphärische  (Opt.).    Spherical  aberration. 

Aberration  de  sphencitö. 
A — 9  Grösse  /.  der  — .   Amplitude  of  aberration. 
Amplitude  /.  d' aberration. 
A—    der    Geschosse,    Deviation  /.    (Art.)- 
Deflection  or  deviation  of  projectiles.     Deviation 
/.  des  projectiles. 

A — ,  Höhen — •  Vertical  distance  of  the  point  of 
impact.     Heart  m.  en  hauteur. 
A — ,  Langen —  der  Geschosse.  Banging,  grating, 
or  falling  short.    Deviation  f.  en  portee. 
A — ,  Seiten—  der  Geschosse.  Lateral  deviation 

or  deflection.  Deviation  /.  laWrale. 
A—  9  Seiten—  des  Treffpunktes  vom  Zielpunkte. 
Horizontal  distance  of  t  the  point  of  impact  from 
the  point  aimed  at.  Ecart  m.  en  direction. 
A—  des  Balancierendes  (Masch.).  Vibration  of 
the  beam  or  of  the  side-lever's  end.  Deviation 
/.du  bout  du  balancier. 

A — «Deklination/',  eines  Sternes  (Astron.). 
Declination.     Declinaison  /.  d'un  astre. 
A— 9  magnetische  (Phys.,Feldm.).  Variation, 

deviation,  error  of  the  needle.     Variation  /. 
A— »kreis     m.,     Deklinationskreis     to. 
i Astron.).     Circle  of  declination.     Cercle  m.  de 
aeclinaison. 
A — snadel   /.     Declining -needle.     Aiguille   /. 
de  declination. 
A— stalel  /.     Table   of  declinations.    Table  /. 
de  declination. 
Abweiser  to.   (zum   Schutze   der  Telegraphen- 
stangen gegen  Fuhrwerk)  (Tel.).    Fender.    Re- 
poussoir  m. 
Abweisstein  to.  (Strassenb.).  Ouard-stone,  curb- 
stone.   Garde-roue  to. 
Abwerfen  den  Erdboden  (Eisenb.).    To  trow  out 
(the  ground  or  soil).    Jeter  but  barge. 
A—  die  Schlacken  (Met.).    To  take  off  the  slags. 
Re  tire  r  les  scones  avec  le  fourgon. 
A —  die   Schlacken    (auf  die    Halde    stürzen) 
(Met.).     To  run  off  the  scoria,  the  cinder  or  the 
slags.    Haler  le  laitier  ou  les  scories 
Abwerfjpraane    /.    (Met.).    Sieh    Abtropf- 
pfanne. 
Abwickeln«  Abwinden  (Techn.).    To  wind  off. 

Därouler  le  fil  d'archal,  etc. 
Abwickelnngsharre  /.  (Tel.).  Barrow  or  drum 
for  uncoiling  wires.    Brouette  /.  de  deroulement. 
Abwiegen  (Bauw.).    To  level    Dresser,  ftablir 
de  niveau.     Sieh  Abwägen. 
Abgewogen  in  Wage   gebracht.     On  a  dead 
level.    Etabli  de  niveau. 
Abwinden.     Sieh  Abwickeln. 
Ab wipfeln,   Kappen  ,  die   Bäume  (Forstw.). 
To   lop,   to  top  trees.    Ehouper,  Weimer,  ötftter. 
Abwischen  das  Fundament  (Buchdr.).    To  wipe 

the  stone.    Nettoy«r  le  marbre. 
Abwraken  (Schiffb.).    Sieh  Abbrechen. 
Abzählen  das  Papier  (Buchdr.).     To  count  the 

paper.    Compter  le  papier. 
Absahnen,   sahnein»  sahnen  (Tischl.).     To 
scratch,    to  tooth,   to  indent.    Bretteler,  bretter. 
Sieh  Zahnen. 


Abzapfen  (Bergb.).    Sieh  Entwässern. 
Abseichner  to.,  mechanischer  Zeichner  to.    Dia- 
graph.   Diagraphe  to.    (Instrument  pour  trans- 
porter les  contours  des  objets  ou  d'un  dea&in 
en  proportions  plus  petites  sur  le  papier.) 
Absieh  • . .  .  — bogen  to.  (beim  Wiederdruck), 
Einstechbogen  to.  (Buchdr.).     Tympan-shett. 
Papier  m.  de  decharge,  feuille  /.  d'imposition. 
A— feile  /.    Sieh  Abfeilraspel. 
A— flrnlss   to.,    Firniss   zum    Abziehen   von 

Kupferstichen.    Varnish  for  transferring  engrav- 
ings on  wood.  Varnis  m.  a  decalquer,  mordant  m. 
A— presse/.,  Korrekturpresse/.  (Buchdr). 

Proof-press.    Presse  /.  a  epreuves. 
A— riemen  to.,  Streichriemen  to.  (Bartsch.). 

Bazor-strap.     Cuir  m.  a  rasoir. 
A — rohrn.  des  Seifenkessels  (Seifens.). ,  Thoi% 

or   pipe    for    withdrawing    the    lye.      Epine  /. 

(canal  infärieur)  de  la  ch audier©  d'empfttage. 
A— stein  m.  (Techn.).   Sieh  Schleifstein. 
Absieben  (Math.).    To  subtract.    Soustraire. 
A—-,  Drucken  (Buchdr.).   To  pull  off  the  prud. 

Tirer  (imprimer)  les  exemplaires  d'un  livre,  etc 

Sieh  Abdrucken. 
A —  einen  Druck  (Buchdr.).    To  pull  off,  to  take  j 

a  proof    Faire,  tirer  one  6preuve. 
A—     einen     Gegendruck,     WMerdrncken  ; 

(Buchdr.,  Zeichn.).     To  counter-draw,   to  take  a 

counter-proof.    Decalquer. 
A—,  unsauber  abziehen  (Buchdr.).    To  smut,  to 

blot.    M&churer. 
A —  in   Fahnen   (Buchdr.).     To    take  a  rough 

proofocopy  in  slips.    Placarder. 
A—    (einen  Förderwagen   von   dem  Seilkorbe) 

(Bergb.).    To  withdraw  (a  car  from  the  cage). 
A—    einen    Korrekturbogen,   Abklatschen, 

Abklopfen  (Buchdr.).     To  strike  off  or  beat  j 

off  a  proof-sheet.    Tirer  une  epreuve  avec  la  j 

brosse. 
A—,  Übertragen  (eineZeichnung  auf  Holz  etc.). 

To  transfer  an  impression.  Reporter  les  öpreuves. 
A—  einen  Kupferstich,   eine  Lithographie  (auf 

Holz).    To  fix,  to  print  an  engraving  or  a  litho- 
graph,   to   transfer   on   wood.     Döcalquer   une 

gravure,  une  lithographic. 
A —  von  Steindrucken  auf  Zink.     To   transfer. 

Reporter  les  6  pre  uvea. 
A—,  Scharfen  (Schleif.).'  To  whet,  to  sharpen. 

Repasser,  affiler,  affuter,  aiguiser. 
A —  auf  dem  Wetzstein.     To  whet.    Amouler. 
A—  (Tischl).     To  scrap.    Racier. 
A—   die   Glätte   (Met).     To  make  flowing  the 

litharge.    Faire  ecouler  la  litharge.     Sieh  Ab- 
streichen. 
A—  die  Schlacken  (Met.).    Sieh  Abwerfen. 
A—    die  Wasser  lösen   (Bergb.).     To   drain  a 

mine.    Assecher. 
A—   n.,    Abzug  m.9    Übertragen  n.   (von 

Lithographien,  Kupferstichen   auf  Holz  etc). 

Transfer    (from  impressions).      Report   to.   des 

epreuves. 
A—  eines   Messers  (Schleif.).    Setting,   honing. 

Repassage  m. 
A—  der  Spulen  (Spinn).    Sieh  Austauschen. 
A —    der    Unterlauge,  (Seifens.).      Withdrawing 

the  lye  by  the  pipe.    Epinage  m.,  ecoulage  m.  des 

lessives. 
A—   des  Weines.     Drawing   off.    Soutirage  m. 
Absieher  m.  der  Fordergefasse  oben  am  Schachte 
(Bergb.).    Banksman,  kinder,  off-taker. 
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Abzirkeln.    Sieh  Abmessen. 

Absucht  /.♦  Ablauf  to.,  Abfluss  to.  (Bauw.). 

Issue  fiowing.    tipanchoir  in.,  dechargeoir  to. 

A— ,   Dohle  /.,   Kloake  U  Schleuse  /. 

(Baaw.).  Sin*,  sewer,  (shore),  eloake,  drain,  logout 

«.,  cloaque  /. 
A —  (Met).    Vapour-ehannel,  air-funncL    Event 

m.t  aspiraux  m.  pl.,  ventouse  /.,  canal  to.  eVa- 

poratoire,   canal  to.   d'humidite\    Äiea  Luft- 

kanal. 
A—  in  der  Sohle  eines  Hochofens  (Met.).   Vault. 

Nasse/. 
A —  /.    (Giesserei.).     Channel,  drain,    air-pipe. 

Conduit  m. 
A  -  »Abzugskanal  m„  Gerinnen.  (Wasserb.). 

Drain.    Brain  to.,  egoat  m.,  rigole  /. 
Abzug  m.  (Baaw.).    Sieh  Absucht. 
A—,  Brster  Abstrich  m.  (Met).  First  litharge, 

first  stum.    Ecume  /.,  crasse  /.  de  plomb. 
A—,    endgültiger    (Bachdr.).     Press-proof 

(2**  corrected  proof).     Bon  a  tirer,   derniere 

6prenve  /. 
A—,  erster  (Bachdr.).  First  proof-sheet.  Feaille 

/.  de  mise  en  train. 
A—,  reiner,  frischer  (Bachdr.).  Clean  proof. 

Epreave  /.  pea  chargee. 
A — ,    schmutziger   (Buchdr.).    Soiled  print. 

Impression  /.  baveuse. 

A—  in  Fahnen  (Bachdr.).    Copy  in  slips,  rough- 
proof.    Placard  to.,  äpreave  /.  en  placard. 
A—,  Abdruck  to*  Abdrucken  n.  (Bachdr.). 

Impression.    Impression  /.  d'un  livre. 
A—    am   Feuergewehre    (Buchsenm.).     Trigger 

and  trigger-plate.     Ecusson  to.  avec  la  detente. 
A — ,   A — swerke  n.  pi.  (Met.).    Dross,  skim, 

scum  of  lead.   Crasse  /.  ä  la  surface  da  m£tal 

en  fusion. 

A—  von  einem  photographischen  Bilde  (Phot.). 

Drawing.    Lp  reave  /.,  copie  /. 
A —  aaf  Holz  (von  Lithographien  etc.).    Sieh 

Abziehen, 
Abzug*  ....  — balkeu  to.,  Platte/.  desZOngels 
oder  Drückers  am  Gewehrschlosse  (Buchsenm.). 
Lever  or  blade.    Lame  /.  de  la  detente. 
A— blech  n.,  Zungelbleeh  n.,  ZUngelblatt 

a.  (Buchsenm).    Trigger  -  plate.     Ecusson   to., 

piece  /.  d' ecusson,  detente  /. 
A— blechlager  n.9   Zilngelbleehlager  n. 

im  Schaft  (Bfichsenm.).    Trigger-plate-hole.    En- 

castrement  m.  de  l'ecusson. 
A— bogen m.  (Buchdr.).   Proof-sheet.  Feaille/. 

d'epreuve. 
A— bagel  «i.,    Bagel   m.,    Hundbttgel  m. 

am  Gewehrschafte  (Buchsenm.).    Trigger-guard. 

Sous-garde  /.  du  fusil. 
A -bahne   /.  ,(Bergb.).    Landing-stage  of  a 

winding-shaft.   Echafaudage  to.  ä  decharge. 
A- dampf  m.  (Dampf m.).  Dead  steam.  Vapeur 

/.  perdae. 
A— graben  to„  Kesselgraben m.  (Befest). 

Ounette,  trench,  water-course.     Cunette/.  goulet 

m.,  lacunette  /.,  cuvette  /. 
A— graben  m.9  Entwässerungsgraben  m, 

(Eiseub.).  Ditch,  train,  draining-ditch.  Fossa  m., 

fossa  m.  d'ecoulement 
A— graben  to.  pL,  kleine  (Bergb.).    Loads. 
A— grübe  /.,  Senkgrube  /.  (Bauw.,  Eisenb.) 

Sink-hole,  sink-trap.    Puisard  to.,  trappe  /.  ä 

nettoyage. 


Abzugshechel /.(Spinn.).  Coarsest  heckle.  l£baa- 
choir  to. 

A— -kanal  to.  (Wasserb.).  Sieh  Abzncht  and 
A  b  zu  cht  8  c  hie  use. 

A — loehn.  (Brückenb.).  Weeper,  Weeping  hole. 
Barbacane  /. 

A— loch  n.  (Wasserb.).  Outlet,  drain.  Ebey- 
liere  /.  bonde  /.  de  fond. 

A— ohrn.  (Buchsenm.).  &tcAAbzugstif tloch. 

A— riemen  to*  A— schnür  /„  A— leine  /. 
(Art).  Tube-lanyard,  strap  or  line  by  which  the 
friction-tubes  are  discharged.  Tire-6toupflles  to., 
tire-feu  m.t  cordon  m.  tire-feu. 

A— rinne/.  (Baaw.,  Befest.).    Sieh  Siel. 

A— rohr  n.  (Masch.,  Baaw.).  Waste-pipe.  Tuyaa 
m.  de  depart    Sieh  Ab fl assroh r. 

A— rohre/.  (Dampfm.).  Eduction-pipe.  Tuyaa 
m.  d' omission. 

A— schleuse  /.,  Flnehtschleuse /.,  Jagd- 
schleuse/.  (Wasserb.).  Ouüet-slnice.  lactase 
/.  de  fuite,  de  chasse. 

A— schleuse  /.,  Cloake  /.,  A— kanal  to. 
(Baaw.).  Sewer,  sink,  drain,  culvert.  logout  m.9 
cloaque  /.,  chenal  to.  d'egout. 

A — stilt  w.  (Buchsenm.).  Pin,  trigger-pin. 
Goupille  /.  de*  la  detente. 

A— stift loch  n.9  A— ohr  n.  (Buchsenm.). 
Pin-hole.    Trou  to.  de  la  dltente. 

A— walsen  /.  pi.  (Spinn.).  Front-boss  of  a 
spreader,  frontrrollers,  delivering-roüers,  delivering- 
bowls.  Boniteurs  to.  pi.,  rfunisseurs  to.  pi.  re- 
tireurs  to.  pi. 

A— werke  n.  pi.  (Met.).    Sieh  Abzog. 
Absweig  •  •  •  •  —Stange  /.  (Tel.).   Forking-pole, 

Bifurcation-pole.    Poteau  to.  de  bifurcation. 

A— stelle  /.  eines  Kanals  (Wasserb.).   Deriva- 
tion.   Derivation  /. 
Absweigen  (Eisenb  ).  To  branch  off.  S'embrancher. 
Abzweigung  /.  (Elektr.).     Shunt,  derivation,  bi- 
furcation, branching  of  a  current.     Derivation  /., 

Bifurcation  /. 

A—f  Verzweigung  (der  Eisenbahnlinien)  (Eisen- 
bahn.). Branching.  Bifurcation  /.,  ramifica- 
tion /. 

A—,  Spaltung  /.  (Plussb.,  Wasserb.).  Branch, 
branching.     Embranchetnent  m. 

A-sstatlon/.  (Eisenb.).  Junction-station.  Gare 
/.  d'embranchement. 

A— »widerstand  to.  (Elektr.).  Shunt  resistance. 
Resistance  /.  en  derivation. 
Acacia  n.,  Akasieugumml  to.  (Chem.).  Arabine, 

acacine,  acacia-gum.     Arabine  /. 
Acadlallt  to.  (Varietät  von  Chabasit)   (Miner.). 

Acadialite.     Acadialite  /. 
Acceleration  /.,  Beschleunigung  /.  (Mech.). 

Acceleration.    Acceleration  /. 

A—,  Normal-.  Normal  acceleration.  Accellra- 
tion  /.  normale. 
AccidentalperspektlTe  /.  (Opt ,  Persp.).  Obli- 
que perspective.     Vue  /.  accidentelle. 
Accidens  . . . .  —  arbett/.  (Buchdr.).  Accidental 

or  casual  work,  perquisites  pi.,  jobbing.   Tableaux 

to.  pi.,  bilboquets  to.  pi.,  casuel  to. 

A— setser  to,  -drncker  to.  (Buchdr.).    Com- 
positor or  printer  of  perquisites.     Employe"  m. 
en  conscience. 
Accord  to.,  Bann—  to.  (Baaw.).  Building-contract. 

Marche"  to.  d'ouvrage. 

A —  nach  Mass,  A —  auf  den  Meter.  Agree- 
ment by  meter.    Marche*  m.  au  metre. 
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Accord  —  Achse. 


Accord  aoPs  Stuck.    Agreement   by  piece. 

Marche*  m.  ä  la  täche. 
A— arbeit  /.  (Techn  ).    TForfc  6y  contract,  task- 
work, (in  mines  and  forges :)  tut  work.  Travail  to. 
ä  la  täche. 
A —  (Bauw.).   Piece-work,  job.   March  and  age  to., 
travail  to.  h  forfait.  * 
Aceordmacher  to.,' Gedinggeber  to.  (Baaw.). 
Task-master,    master    by    the  job,  jobber.      Mar- 
•     chandeur  to. 

Accumulator  to.  (Kraftsammler)  (Masch.).  -4cew- 
mukUor.     Accumulateur  m. 
A —  (Elektr.).    Accumulator.    Condensateur  m., 

Accumulateur  to. 
A —  Wassertropf-,   Wasserinfluenzmaschine  /. 
(Elektr.).  Water  dropping  accumulator.  Machine 
«['influence  &  äcoulement  d'eau. 
Aceton  n.,  Essiggeist  m.  (Ghem.).    Pyro-aeetie 
spirit,  acetone.  Esprit  m.  pyro-ac6tique,  acetone  m. 
Acetyl . . . .  —chlorld  n.  (Chem.).  Acetyl  chloride. 
Ether  m.  hydrochlorique  bichlorä. 
A— oxyblchlorid  n.    Sich  Chloräther. 
A— saure  /.,  Essigsaure  /.  (Chem.).  Acetic 
acid.    Acide  m.  aeätique. 
Aeetylen  n.  (Chem.).    Acetylene.    Ac&ylene  /. 
A— Beleuchtung  /.    Acetylen-lighHng.     ßclai- 

rage  m.  ä  l'acätylene. 
A— gasmaschine  /.  (Masch.).    Acetylen-gas- 
engine.    Machine  /.  k  V acetylene. 
A-lampe  /.    Acetylen-lamp.    Lampe  /.  ace- 
tylene. 
Acbat  to.,  A— stein  m.  (Miner.).  Agate.  Agate  /., 
agate  /.    des  biioutiers.     Sieh    Bandachat, 
Baumachat,    Breccienachat,    Brillen- 
achat,    Festungsachat,     Moosachat, 
Trümmer  achat. 

A—,  Isländischer  m.  Vitreous  lava.  Agate  /. 
d'Islande,  agate  /.  noire  d'Islande. 
A— glas  n.    Sieh  Alabasterglas. 
A— btttcben  to.  (Phys.).    Agate  cap.    Chape  /. 

d'agate. 
A— -Jaspis  to.    Sieh  Jaspisachat. 
A— mühie  /.  (Chem.).    Agate-mill.    Moulin  to. 
d'agate. 
A— Onyx    to.     Onyx -agate.    Agate  /.    onyx, 
onyx  m. 
Aehel/.,  Agel/.,  Flachsschebe/.,  Sehebe/. 
(niederd.:)  Scbeve  /.    Awn,   chaff,   (of  hemp:) 
bullen.     Chenevotte  /. 
Achrolt  to.,  farbloser  Turmalin  (Miner.).  Achroüe. 

Achrofte  /. 
Achromatlscb  (Opt.).    Achromatic.    Achroma- 

tique. 
Achromatismus  to.,  Achromasle  /.,  Farb- 
loslgkeit  /.   (Opt.).    Achromatism.     Achroma- 
tisme  to. 

Acbs . . .  •  — band  n.  der  hölzernen  Mittelachse 

(Wagenb.).  Axle-tree  hoop,  axle-tree  bed-hoop. 
fitrier  m. 

A mit  Zwinge.  Sieh  Schraub  en  zieh- 
band. 

A— band  n„  A— blech  n.  (Wagenb.).  Axle- 
tree  clip,  clip-plate.  Braban  to.  d'equignon  d'un 
essien  en  bois. 

A— bannt  to.  (Wagenb.).    Sieh  Achse. 

A— blech  n.  (Wagenb.).    Sieh  Achsband. 

A— bolzen  to.,  Schemelbolzen  to.  (Wagenb ). 
Bolster-bolt,  axle-tree  bolt.  Seye  /.,  bonlon  m, 
de  sellette. 


Achs — buchse/.,  Schmierbüchse/.  (Eisenb., 
Wagenb.).  Axle-box,  axle-tree  box,  grease-box, 
oiUbox.    Bolte  /.  ä  graisse,  bolte  /.  a  huile. 

A— buehsendeehel  to.  (Eisenb.).  Axle-box 
cover.    Couvercle  to.  d'une  bolte  ä  graisse. 

A— bttchsenf  nhrung  /.  (Lok.).  Guide  fa- 
axle-boxes.    Guides  m.  pi.  de  bolte  ä  graisse. 

A— elnblndeschiene  /.,  A— planne  /. 
(Wagenb.).    Axle-tree  band.    Bande  /.  df essien. 

A— elnblndeschiene  /.,  mittlere,  Block- 
halter  to.  der  englischen  und  französischen 
Blocklafetten  (Art.).  Centre-stay,  axle-tree  stay. 
Etrier  m.  d'essieu  applique*  sous  la  fleche. 

A— futtern.  (Wagn.).  Axle-tree  bed.  Corps  m. 
d'essieu  en  bois. 

A— hasten  to.  (Art).  Shot-box,  small  storc-boi. 
Coffiret  to.  d'essieu. 

A — kilometer  to.  (Eisenb.).  Essieu-kilometre  »». 

A— linle  /.  (Zeiohn.).    Sieh  Achse. 

A— nagel  m.    Steh  Lttnse. 

A— planne  /.    Sieh  Achseinbindeschiene. 

A — probe  /.  (Masch.).  Proof  for  iron-axh*, 
test,  fipreuve  f.  des  essieux  (epreuve  /.  g 
l'escarpolette,  epreuve  /.  au  mouton). 

A— riegel  m.  der  Lafetten  (Art.).  Sieh  Ruh- 
riegel. 

A — ring  m.  (Wagenb.).  End-hoop,  lineh-hoop. 
Anneau  to.  de  bout  d'essieu. 

A— schale  f.    Sieh  Achsschemel. 

A— schemel  m.,  A— schale  /.  (Wagenb.). 
Axle-tree  bolster,  axle-tree  bed-polster,  axle-trrc- 
bench.  Seilette  /.,  sellette  /.  d'essieu  ou  de 
voiture. 

A ,  hinterer,  Hintera— schale/.  Hind- 

bolster.    Seilette  /.  de  derriere. 

A »vorderer,  Vordera— schale/.  Fort-- 

bolster.    Sellette  /.  de  devant. 

A— Schenkel  to.  (Wagenb.).  Axle-journal  or 
neck.    Fusee  /.,  fusee  /.  d'essieu,  tourillon  m. 

A— schenkelblech  n.    Sieh  Achsenblech. 

A— Schenkelbruch  to.    fracture  of  the  <?//<■- 

joumal.    Rupture  /.  de  la  fusee  d'un  essien. 

A— sita  to.  auf  den  Lafetten  (Art.).  Seat.  Siege 
to.  d'affüt. 

A-strieh  m.,  Mittellinie/.  (Bauk.,  Zeichn). 
Axis.    Axe  to.  droit. 

A — stnmmel  to.    Sieh  Achszapfen. 

A— sttttee  /.  (Wagn.).  Axle-tree  stay,  hind  ajk- 
tree  stay.    Arc-boutant  m.  du  train  de  derriere. 

A— sapfen  to.,  A— Schenkel  to.,  Aehsen- 
hals  to,  Achsenende  n.;  in  Österreich: 
A— stnmmel  to.  (Zapfen  der  Wagenachse) 
(Wagenb.).  Axle-arm,  axle-tree  arm.  Fusee  /. 
d'essieu. 

A— swinge  /.,  Fttgeswinge  /.,  Ziehband* 
steg m.,  Zwinge/.  (Wagenb.).  GoupUng-plaU. 
Bride  /.  d'6trier  d'essieu  en  fer. 
Achse  /.    oder  Axe  /.   (Geom.,  Mech.).    Axis. 
.    Axe  to. 

A—,  grosse,  Haupt—  einer  Ellipse  (Geom.). 
Transverse  axis,  major  axis.     Grandaxe  to. 

A—,  kleine.  Neben —  einer  Ellipse  (Geom.). 
Conjugate  or  minor  axis.    Petit  axe  m. 

A—,  reelle,  Haupt —  einer  Hyperbel 
Transverse  axis.  Axe  to.  transverse,  premier 
axe  m. 

A—,  imaginäre,  Weben—  einer  Hyperbel 
Conjugate  axis.  Axe  to.  non  transverse  on 
imaginaire,  second  axe  to. 
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Axis,  principal  diameter. 
Axe  w. 


Achse  einer  Parabel 

Axe  m. 
A — ,  Kegel — •    Axis,  axis  of  the  cone, 

du  cöne. 
A — ,    Lenk« —    (Eisenb.).     Axles    capable    of 

turning   into  a  radial  position  in  curved  lines  of 

railway,    axles  coupled   by  a  system  of  linkwork, 

sliding    axle,      Essieux    m.   pi.    convergeants, 

mobiles. 
A—9  freie  (Mech.).    Free  axis.    Axe  to.  libre 

de  rotation. 
A—   einer    Wege  (Mech.).    Axis,  pivot,   centre 

of  motion.    Axe  m.  d'une  balance. 
A-  9    Polar—,    Himmels —    (Astronom.). 

Polar  axis.    Axe  to.  polaire,  axe  m.  da  monde. 
A—  bewegliche.    Sieh  Lenkachee. 
A —    eines    Geschützes,    Seelenachse    (Art.). 

Axis  of  the  bore.    Axe  to.  de  Tame  d'un  canon, 

axe  m.  d'une  piece. 
A —   der  Pendelschwingung,    Schwingung*« 

a —  (Phys.).  Axis  of  oscillation.  Axe  to.  d' oscil- 
lation done  pendnle. 
A—,   optische,   Seh —  (Opt.).    Axis  of  vision, 

optic  or  optical  axis.     Axe  to.   optique,   axe  to. 

visuel. 

A—  der  Strahlenbrechung  (Opt).    Axis  of  re- 
fraction.   Axe  m.  de  refraction. 
A—,  optische  einer  Linse.    Axis  of  a  lens 

or  a  glass.     Axe  to.  d'une  lentille. 
A—,    Bad — ,    Achsbanm    to.    (Wagenb.). 

Axle,  axle-tree.    Axe  to.,   essieu  to.,  aissieu  to., 

esse  /. 
A-n  /.   pi.    rotierende.     Turning-axles  pi. 

Essieux  to.  pi.   roulants   (tournante   avec  lea 

roues). 
A—,  zu  viel  Spielraum  habende,  locker  gehende. 

Slock  or  loose  axle.     Axe  to.  ou  essieu  w.  gai. 
A—,  Banm  to.,  Welle/.,  Spindel/*.  (Masch.). 

Arbour,  beam,  shaft,  axle-tree.  Arbre  wi.,  spindle m. 
A—,  Achslinie  /.,  Achsstrich  to.  (Zeich n.). 

Axis.    Axe  m. 

Achsel  /„  Achselung  /.,  Ecksel  to.  als  Teil 

des  Zapfens  (Zimm.).   Peg-shoulder.    Epaulement 

m.  du  tenon. 

A-,  Brüstung  f.  als , Teil  des  Zapfenlochs 
(Zimm.).  Mortise-cheek.  Epaulement  m.  de  la 
mortaise. 

A— ,  Bogenschenkelm.,  Gewolbschenkel 
«i.  (Bauw.).  Haund,  haunch.  Aisselle/.,  esselle/. 

A— band  n.,  Bttge  /.,  Bug  to.,  Schalter- 
band n.9  Tragband  n.,  Oberes  Winkel- 
band n.,  Kopfband  n.  (Zimm.).  Shoulder- 
tree,  brace,  upper  strut,  angle-brace.  Aisselier7/i. 
esselier  to.,  Stable  f.,  gousset  m.,  4paule  /. 

A — bander  n.  pi.    Sieh  Kürassschuppen. 

A— decken  /.  pi.    Sich  Achselbänder. 

A— stftck  n.     Sich  Epaulett. 
Achselung/'.  (Zimm.).    Sieh  Achsel. 
Achsen  /.  pf.,  fixe  (Eisenb.).   Fixed  railway-axles. 

Materiel  to.  rigide. 

A — bewegnng  /.  Axle-rotation.  Mouvement  to. 
des  essieux. 

A— bleeh  n.9  A— schenkelblech  n.,  Bin- 
bindehlech  n.9  A -schiene  /.  (Wagenb.). 
Clout,  axle-tree  clout,  wrapping-plate  for  vtooden 
axle-trees,  axle-guard,  horn -plate.  Happe  /., 
plaque  /.  de  frottement  df essieu,  guide  to.  des 
coussinets. 

A— brach  to.  Axle-fracture*  Rupture  /.  d'essieu. 

A— bilehse /.   Axle-box,  axle-tree  box.    Botte/. 


Achsendrehung  /.    Rotation.    Rotation  /. 

A — einschnitt  to.  einer  Lafette  (Art.).  Housing 
of  the  checks,  letting-in  or  letting-up  of  the  axle- 
tree  bed,  joggling.  Encastrement  to.  d'essieu, 
entaille  /.  a  essieu. 

A — ende.    Sieh  Achszapfen 

A— fett  ».,  Schmierfett  n.  (Masch.,  Wagenb.). 
Grease  for  lubricating  axles.     Flambart  m. 

A — fatter  «.,  Achsfhtter  n.  Axle-tree  bed. 
Corps  to.  d'essieu. 

A — hals  to.    Sieh  Achs  zap  fen. 

A — halter  to.  (Eisenb.).  Axle-guard,  horn-plates 
pi.    Plaque  f.  de  garde. 

A— halter  to.  pl.9  Leitungsplatten  /.  pi. 
(Masch.).  Guiding-plates  pi  PJaques/.p/.  de  garde. 

A— halterverbindungsstange/.  (Lok.)  Axle- 
guard  stay.    Entretoise  /.  de  plaque  de  garde. 

A — lager  ».,  A — Schenkel  m.  (Masch.).  Axle- 
journal.    Fusee  /. 

A — reibung  /.  Axle-friction.  Frottement  to. 
de  l'essieu. 

A — rlegel  to.  (Wagenb.).  Axle-washer.  Entre- 
toise /.  de  couche. 

A — schicht  /.,  neutrale«  eines  gebogenen 
Balkens  (Mech.).  Neutral  surface  of  a  defected 
beam.  Couche  /.  de  fibres  invariables  d'une 
poutre. 

A— schiene/.    Sieh  Achsenblech. 

A — schmiere  /.  Axle-grease.  Graisse  /.  pour 
les  essieux.    Sieh  Achsenfett. 

A — spiel  n.    Play,  clearence.    Jeu  to.  de  l'essieu. 

A— stock  to.,  hinterer  (far  die  Hinterräder) 
(Wagenb.).  Hind  axle-bar.  Lisoir  to.  de  derriere. 

A— slock  m.9  vorderer  (für  die  Vorderräder) 
(Wagenb.).  Front  axle-bar.    Lisoir  to.  de  devant. 

A — weite  /.  (Wagenb.).  Space  between  the  axle- 
trees.    Entre-axe  to.  des  essieux. 

A— sapfen  to.  (Wagenb.).  Sieh  Achszapfen. 
Acht ....  —bindiger  (a— schaftiger,  an- 
teiliger) Atlas  to.  (Web.).    Eight-leaved  satin- 

twecl.     Satin  m.  de  huit. 

A — eck  n.  (Geom.).     Octagon.    Öctogone  to. 

A— eckig  (Geom.).  Octagonal,  octangular.  Öcto- 
gone. 

A-kupplerm.  (Lok.).  Eight  rchecled  coupled 
engine.     Machine  f.   ä  huit   roues   accouplees. 

A— ort  n.9  A— spits  n.9  A— uhr  /.  (Bank., 
Zeichn).  Octopoint,  eight-rayed  star.  Octuple  to., 
£toile  /.  octoradiee. 

A — saulenbau  to.  (Bauk.).  Octostylum.  Octo- 
style  m.,  octastvle  to. 

A— spits  n.     Steh  A  cht  ort. 

A— uhr  /.    Sieh  A  c  h  t  o  r  t . 

A— undvlerxlgflachner  m.9  Hexabisok- 
toeder  n.9  DiamanttoMer  n.  (Kryst.). 
Hexakisoktaedron.     Hexoctaedre  to. 

A— undvlersigstelformat  n.  (Buchdr.).  In48. 
In-quarante-huit. 

A— sehner-Heehel  /.  (Spinn.).  Fine  cighteens. 
Achtel  ».,  A  -form/.,  A— grosse/.  (Buchdr.). 

Octavo-size.    Octavo  to. 

A— schlug  to.,  Winkel  von  45  Grad  (Zeichn.). 
Mure.    Mitre  /. 

A— sehlaglineal  n.9  Winkellineal  n.  zu 
45  Grad  (Zeichn.).  Müre-square.  Equerre  /. 
ä  onglet,  öquerre  /.  de  mitre. 

A— System  n.   des  Plattinsonprozesses  (Met.). 
Sieh  Plattinson's  Prozess. 
Achter  (im  Schiffe,  hinten)  (S.eew.).    Aft.    Der- 
riere. 
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Achter  —  Adjustierwerk. 


Achter,   nach  —  ia.    Abaft,  aft.    Arriere. 

A—,  von  vorn  nach  — •  Fore  and  aft.  De 
l'avant  ä  l'arriere. 

A— ,  gerade  —  (Schifff.).  Astern,  right-astern. 
Droit  derriere. 

A— ,  Steuerbord  oder  Backbord—  (Schifff.). 
On  the  starboard  or  port  quarter.  Par  la  hanche 
de  tribord  ou  de  babord. 

A—  ans  Ton  •  •  •  (Schifff.).  Altern  of  the  . . . 
De  l'arriere  de  .  .  . 

A—,  1st  —  gesackt  (d.  h.  zurückgeblieben) 
(Schifff.).  Has  fallen  astern.  Est  reste*  de  Tarnere 
ou  en  arriere. 

A— balanclerspant  n.  (Schiffb.).  After-ba- 
lance-frame.  Conple  to.  de  balancement  d'arriere. 

A— davit  to.    Sieh  Heck  davit. 

A— deck«  Hinterkastell  n.  (früherer  Name 
derKampanje)  (Schiffb.).  Quarter-deck.  Chateau 
to.  d'arriere. 

A— gangspill  n.,  Doppeltes  Gangspill  w., 
Grosses  Gangspill  n.  (Schiffb.).  Main  or 
double  capstan.     Cabestan  to.  double. 

A— Hechel  /.(Spinn.).  Fine  eights.  Seran  khuit. 

A- holer  to.  der  Backspier  (Schiffb.).  After 
guy.    Bras  to.  d'arriere. 

A— lastig  (Schiffb.).  By  the.  stem.  Sur  l'ar- 
riere, sur  cul. 

A— latente  /.,  Hecklaterne  /.  (Schiffb.). 
Poop-lantern.    Fanal  to.  de  poupe. 

A — Uch  (Seew.).    Abaft,   astern.    De  l'arriere. 

A— lake  /.  (Schiffb.).  After-hatchway.  £cou- 
tille  /.  de  l'arriere. 

A— ranm  to.  (Schiffb.).  After  hold.  Gale  /. 
arriere. 

A— schiff  n«  Hinterschiff  n.  (Schiffb.).  Stern, 
afterbody.    Arriere  to.,    poupe  /.  d'un  navire. 

A — segel  n.  pi.  (Schiffb.).  After-sails.  Voiles 
to.  pi.  de  l'arriere. 

A— seltentakel  ».,  Besanseitentakel  n. 
(Schiffb.).  Mizzen  runner-tackle,  mUzen-tackle. 
Caliorne  /.  d'artimon. 

A — sitae  to.  pi.  in  einem  Boote  (Schiffb.).  Stern- 
sheets.    Chambre  /.  (d'une  embarcation). 

A—  oder  Hinterspanten  n.  pi.  (Schiffb.). 
After- frames  pi.    Couples  to.  pi.  de  l'arriere. 

A— Stander  eines  Holzsiels  (Wasserb.).  Heel- 
post.    Contre-pilier  to. 

A— Steven  to.,  Hintersteven  to.  (Schiffb.). 
Stern-post.  Etambot  to. 

A — Steven  to.,  loser,  Bntensteven  to., 
Anssensteven  to.  (Schiffb.).  Back  of  the  stern- 
post.  Contre-ätambot  m.  ext&ieur,  faux-£tam- 
bot  to. 

A— Steven-  oder  Hinterstevenknie  »., 
Reitknie  n.  (Schiffb.).  Knee  of  the  stern-post. 
Gourbe  /.  de  l'ätambot. 

A— stich  to.,  A— knoten  to.  (Schiffb.).  Figure 
of  eight.    Gueule  /.  de  loup. 

A—tan  n*   Hintertan  n.  (Schiffb.).    Stem- 
fast.    Croupiere  /.,  amarre  /.  de  poupe. 
Achtung!  (Eisenb.).  Take  care,  caution.  Attention ! 
Acidimeter   ».,    S&uremesser  to.   (Chem.). 

Acidimeier.    Acidimetre  to. 
Acker  to.  (Feldm.).    Acre.    Acre  /. 

A— boden  to.,  Dammerde  /.  (Ackerb.).  Soil, 
plough-land,  cultivated-land.    Terreau  to.,  sol  to. 

A — gerat  n.  (Ackerb.).  Agricultural  instruments 
pi.,  farming-implements  pi.  Outils  to.  pi.  de 
labourage,  ustensiles  to.  pi.  aratoires. 

A — krnme  /.,  Dammerde  /.  (Ackerb., 
Eisenb.).     Vegetable  soil    Terre  /.  vegötale. 


Ackersmann  to.,  Landarbeiterm.  (Ackerb.)« 
Husband-man,  tiller,  plough-man.    Laboureur  i* 
Aclinisch    (Phys.).     AcHnic.     Aclinique,    t 

inclination. 

Aconitsanre  /.,   Citridinsaare,   Equftsefe 
saure  (Chem).    AconiHc  acid.    Acide  to.  aconi« 
tique. 
Acre  /.,    eine    levantische    Baumwolle  (Spinn.), 

Akre.    Acre  /. 
Actinisch,    durch    Strahlen    wirkend    (Phys,). 

Actinic,  Atinique.    Actinique. 
Actinismns     to.  ,     lichtstrahlenwirking 

(Phys.).    Actinism.    Actmisme  to. 
Actlnograph   to.,   Uchtwirkungsselehiicf 

(Phys).    Actinograph.     Actinographe  m. 
Adamsholz   n. ,   im   Norden   angeschwemmte 
Holz    der   Diluvialzeit    (Mineral.,  Geol.).    Sich 
Braunkohlen  und  Lignit. 
Addieren  (Arithm.).     To  add  up,  to  sum  vp,  a 

cast  up.    Addilionner. 
Adept  to.     Alchymist.     Adept«  to. 
Ader/,  zum  Einlegen  in  die  Fournierung  (TischL). 
Vein.    Filet  to.  de  marque terie,  de  placage.     ! 
A —  im  Damascenerstahl.     Vein.    Ronce  /. 
A —  im  Marmor  (Steinm.).     Vein,  cloud  m  tk\ 
marble.    Fil  to.  dans  le  marbre. 
A—,  Schnur  /.  von  Erz-,  Gesteins-  oder  Gang- 
art  (ßergb.,  Geol.).    Leading.    Yeinule  /.  (de! 
minerai  ou  de  gangue). 
A — hols  n9  Langhols  n.,  Langenholz  ». 
(Zimm.,  Tisch!.).    Plankways  cut  or  cleft  wwl, 
grain-wood.    Bois  to.  de  fil. 
Aderig,  Fladerig,  von  Holz  und  Stein.  Vcky, 
veined,    streaked    (of  wood),   flawy    (of  stona . 
Filandreux,  filardeux. 
Adern,  marmorieren*    To  vein,    to  marble. 
Veiner,  marbrer. 

A — ,    ein    Getäfel.     To    vein    a     trauma. 
Marbrer  un  lambris. 
A— kratser  to,  Mntenreisser  to.  (Tisch!). 

Router-gage.     Trusquin  to.  &  filet. 
A— sage/.  (Tischl.).  Router-saw.   Soie  /.  a  filet 
Adhäsion  /.,  Anklehrigkeit  /.  (Phys.).  Ad- 
hesion, adherence.  Adherence/.,  adhesion/.  Sid 
Anziehungskraft 

A —  durch  Magnetisieren  der  Treibräder  (Lok). 
Adhesion  (adherence)  produced  by  magnetmm 
the  driving-wheels.  Adherence  /.  magnötiqne 
des  roues  mo  trices. 
A —  der  Räder  (Eisenb.).  Adhesion  of  the  wkeeb. 
Adherence  /.  des  roues. 

A—  »gewicht  n.  einer  Lokomotive.    Adhesion- 
weight  of  a  locomotive.   Poids  to.  adherent  d'une 
locomotive. 
Adlnole    /.,    dichter  Feldstein    und   Feldspat 
(Albit  mit  Quarz  gemengt,  veraltet),  Petrosllex 
to.  (Miner.).  Adinole,  petrosüex.   Adinole  m.,  feld- 
spath  to.  compacte,  petrosüex  to.  agatolde. 
Adjustieren,  Aufstellen,  Montieren  (MecL, 
Masch.).    To    adjust,    to  fit.    Ajuster,   monter. 
Sieh  Ajustieren. 
Adjustiert,  von  einem  Geschosse  gesprochen 

(Art).    FulL    Charge*. 
Adjustierung/.  (Mech.,  Masch.).  Adjusting,  ad- 
justment.   A  jus  tage  to.,  montage  to. 
Adjustierwerk  n.  (Mech.,  Masch.).  Sort  of  drav- 
bench.    Dragon  to.,  banc  to.  a  tirer. 
A—  n.,  Durchlas»  to.,  Zainung  to.  (Münzw.). 
Adjusting  draw-bench,  flatting-mill.     Banc  m,  i 
tirer,  dragon  to. 
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Adjutant  m.  (Kriegsw.).  Aid-de-camp.    Aide-de- 
camp m. 
Adler  .  .  .  .  —stein  m.,  Aetit  to.,  Klapper- 
stein  to.   (thoniger  Brauneisenstein)   (Miner.). 

AetUes,  eagle-atone.    Aötite  /.,  pierre  /.  d'aigle, 

geode  /.  ferrugineose. 

A — sauge  /.,  Steinzange  /.,  Zangenfor- 
mige  Steinklaue  /.  (Bauw.).    Stone-pincers 
pL,  mason' 8  iron  tongue,   ram-tongue.     Louve  /. 
ä  tenaillea. 
Admiral  m.  (Seew.).    Admiral.    Amiral  to. 

A—,  Can  Ire- — •  Bear-admiral.  Contre-amiral  to. 

A — ,  Gross—.  Lord  High  Admiral.  Grand- 
amiral  w. 

A — ,  Vice- — •    Vice-Admiral.    Vice-amiral  m. 

A— senlffn.  (Seew.).  Admiral's  ship.  Vaisseanm. 
amiraL 
Admiralität  /.    Admiralty.    Amiraute*  /. 
Admission    /.,     Znfluss    to.    des    Dampfes 

(Lok.).    Steam-admission.     Admission  /.   de   la 

vapeur. 

A — srobr  n.  (Lok.).   Admission-pipe.  Tuyau  to. 
d'admission. 
Admonter  Vitriol  to.,  Adlervitriol,  Sals- 
burger  Vitriol,  Doppelvitriol  m.  (Färb.). 

Mixed-vitriol,-  eagle-vitriol,   Bayreuth  or  Salzburg 

vitriol.    Vitriol  to.  doable. 
Adoaeieren  (Met.).  To  anneal,  to  temper.  Adoacir, 

recaire,  ramollir. 

Adoucierter  Risenguss  to.  Annealed  east- 
iron.    Fonte  /.  malleable. 

A —  «.  (Met.).   Annealing,  tempering.  Adoucisse- 
ment  to,  recuit  to. 
Adrianopel  -  Rot    n.,    Türkisch -Rot    n., 

Merino- Rot  n.  (Färb.).     Turkey-red,    Adria- 

nople-rcd.  Rouge  to.  tare,  rouge  to.  d'Adrianople, 

rouge  ».  des  Indes. 
Adnlar  to.  (Miner.).    Adularia.    Adnlaire  m. 
Ad  valorem  Zoll  m9  Wertaoll  m.    Duty  ad 

valorem.    Droits  m.  pi.  d'apres  la  valenr. 
Aero  . . . .  — dynamlk  /.,  Dynamik  /.,  lufft- 

formiger  Körper  (Mech.).  Aerodynamics  pi. 

Aerodynamique  /. 

A — Utn  to.,  Meteorstein  m.9  Feuerkugel 
/.  (Miner.).  Meteoric  stone,  meteorolite,  aerolite, 
falling  stone.  Aärolithe  m.t  m&äorolithe  m.f 
pierre  /.  mätöorique. 

A — meehanik  /.  (Mech.).  Mechanics  pi.  of 
elastic  fluids.  Mecanique  /.  des  fluides  aeri- 
formes. 

A — meter  n.,  Luftmesser  m.  (Phys.).  Aero- 
meter.   Aerometre  m. 

A— saut  to.,  Luf tsehiflfer  m.  (Phys.).  Aero- 
naut. Aeronaute  to.,  alrostatier  m.,  aörostier 
to.,  aerosteur  m. 

A— nautik  /.,  Luftseklffkunst  /.  (Phys.). 
Aeronautics  pi.    Aeronautique  /. 

A— nautisch  (zer  Luftschiffahrt  gehörig) 
(Phys.).  Aeronautic,  (aerostatic).  Aeronautique, 
aeroatatique. 

A— statik/.  (Mech.).  Aerostatics  pi,  statics  pi. 
of  elastic  fluids.  Aeroatatique  /.,  statique  /. 
des  fluides  aeriformes. 

A— statisch    (Phys.).    Aerostatic.     Aerostati- 
que. 
Aetit  to.  (Miner.).    Sieh  Adlerstein. 
Affination/.,  Affinierung  /.  (Met).  Affinage, 

refimmg.    Affinage  m. 
Affinieren  ».,  Läutern  n„  Garen  ».,  Rei- 
nigen n+  Feinmaeken  n.  (der  Metalle)  (Met). 

Affinage,  refining.    Affinage  to.  des  metaux. 
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Affinieren  n.  (Goldscbeiduug  mit  Schwefel- 
säure). Affinage  of  gold,  parting.  Affinage  to. 
de  Tor. 

A—  n.  des  mit  Kupfer  legierten  Silbers,  Fein- 
machen  n.,  Silberscheidung  /.    Refining 
of  silver.    Affinage  to.  de  1' argent. 
Affinierung  /.    Sieh  Affination. 
Affinitat/,  (chemische  Verwandtschaft  der  Kör- 
per) (Chem.).    Affinity.   Affinity  /. 
After m.  bei derErzaufbereituug.  SiehS chwänzel. 

A—  to.,  A— stttek  n.  am  Sattelbaume  (Sattl.). 
Hind-peak.    Troussequin  to, 

A— blech  n.,  Hintereisen  n.  (Sattl.).  Hind- 
wither-band.    Lien  m.  de  troussequin. 

A— deich  to.  (Wasserb.).  Sieh  Hint  er  dämm. 

A— flugel  to.,  Wlederschosschen  n.  (Glas.). 
Second  wicket,  second  wing.     Faux-ch&ssis  to. 

A— krvstall  to.  (Miner.).  Sich  Pseud  o- 
morphose. 

A— ramme  /.,  Aufsetser  to.,  Ramm- 
knecht  to.,  Knecht  to.  (Wasserb.).  Pile-block. 
Faux-pieu  m. 

A— stück  7i.  (Sattl.).    Sieh  After. 

A— Unternehmerin.  (Eisenb.).  Sub-contractor. 
Sous-entrepreneur. 

A — verdingen,  weiter  vergeben  (Bauw.).    To 

job.    Marchander. 
Agalmatolith  to.,  Bildstein  to.,  Korelt  m., 

Pagodit  to  ,  Chinesischer  Speckstein  to., 

Steatit  m.  (Miner.).     Agalmatolite,  figure-stone, 

steatit-pagodit,  bildstein.    Agalmatolith e  to.,  talc 

m.    glaphique   on  glyphique,   steatite  /.    de  la 

Chine,  pagodite  /.,  pierre  /.  ä  magots,  a  sculp- 
ture ou  de  lard,  lardite  /.,  koreite  /.,  steatite  /. 

pagodite. 
Age/.,  Agel/.,  Achel/.  (Ackerb.).    Awn,  chaff, 

(of  flax  or  hemp :)  bullen.     Chenevotte  /.     Sieh 

Achel. 
Agens  n.  (Chem.,  Met.).    Sieh  Mittel. 
Aggregat  n.  (Phys.).    Aggregate.    Aggregat  to. 

A—  n.,  Mineralgemenge  n.  (Petrogr.,  Miner.). 
Aggregate.    Aggregat  to. 
Aggregatzustand   to.  (Phys.).     State  of  aggre- 
gation.   Etat  m. 

A—  fester,  starrer.  Solid  state.  Etat  m  solide. 

A —  flüssiger.    Liquid  state.    Etat  to.  liquide. 

A — gasformiger.  Gaseous  state.  Etatm.gazeax. 
Agitator  m.    Sieh  Rühr  mas  chiue. 
Agometer  n.  (Elektr.).    Agometer.    AgometreTO. 
Agrikulturchemie  /.   (Chem.).      Agricultural 

chemistry.    Chimie  /.  appliquee  a  l'agriculture. 
Agtstein  to.,  Bernstein  m.  (Miner.).    Amber, 

yellow  amber.    Ambre  to.  jaune,  succin  m. 
Ahle  /.  (des  Buchdruckers),  Punkturspitse  /., 

Zanglein  n.    (Buchdr.).    Bodkin,   point -spur. 

Pointe  /.,  languette  /. 

A—.    Awl.    Alone  /.,  percoir  to. 

A — ,  Pfriem  to.  (Sattl.).  Awl,  saddler's  awlt 
pricker.    Alone  /. 

A—,  flache  (Sattl.).  Broadrawl.  Alene  /.  plate. 

A — ,  halbrunde.   Half-round  broach.   Alesoir 
to.  demi-rond. 
Ahming  /.  (Ziffern  am  Vor-  und  Hintereteven, 

welche    den  Tiefgang    des    Schiffes    anzeigen) 

(Schiffb.).  Draught-marks  pi.  Marque/,  ouächelle 

/.  du  tirant  d'eau. 
Ahne/.    Sieh  Achel. 
aknlich  (Geom.).    Similar.    Semblable. 
Ähnlichkeit  /.   (Geom.).     Similitude,  similarity. 

Similitude  /. 
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Ahorn  —  Alaun. 


Ahorn  m.  (Bot).    Maple-tree.    Er  able  m. 
A—  m.9   weisser,    Wald—   jr.,   Berg—  m. 
(Bot.).  Sycamore,  arable  m.  sycomore,  arable  m. 
blano. 
A— holen.  (Tischl.).    Maple.    Boism.  durable, 

arable  m. 
A-maser  m ,  Gekräuseltes  oder  gema- 
sertes A— holz  ,w.  (Tischl.).     CWferf  map/r, 
bird's  eye  maple.    Erable  m.  madre,  broussin  m. 
durable. 

A — sncker  m.  (Chem.).  Maple-sugar.   Sucre  m, 
durable. 
Ähre  /.  (Bot.,  Ackerb.).     Spike,  ear.     fipi  tn. 
Aich....— kette/,  Eichkette/.  .Si>A  Aic li- 
st ab. 
A— mass  w  ,  Elch  mass  n.,  Normalmass  m. 

Qa0*>  gauge,  standard.     Jauge  /.,  £talon  m. 
A — meister   m.,   Eichmeister  m.    Assizer, 
standard-officer,  ganger.    Inspecteur  tn.  des  poids 
et  mesures. 

A— pfähl    m.9    Etehpfahl    m.9    Pegel    m. 

(Wasserb.).     Water -mark,    water-gauge,   post, 

marker.       Echelle  /.,  echelle  denn. 

•  A -stab  wi.,  A— kette  /.  (Mech.).     Standard. 

Eprouvette  /.,  jauge  /.  du  commis  des  aides. 

Aiehe  /.  eines  Schiffes.    Sieh  Schiffvermes- 

sung. 
Alehen,  Eichen,  (südd. :)  Flechten  (die  Masse 
und  Gewichte  etc.)  (Techn ).  To  gauge,  to  gage, 
to  measure  by  the  gauge,  to  adjust,  to  admeasure, 
to  stamp.  Poinconner,  ätalonner  lea  poids  et 
mesures,  jauger. 

A — ,  Ausmessen,  Wassermengea   aus- 
messen (Wasserb.).     To  gauge.    Jauger. 
A—  n.,  Elchen  n.,  Pt echten  n.  (von  Massen 
und    Gewichten.)      (ranging,    adjusting.     Poin- 
connement  m.,  e* talonnage  m. 
A —  n.y  Messen  n.,  Visieren  n.  (Grössenbe- 
stimmung     von    Gefässen ,    Massstäben    etc.) 
Gauging,    admeasuring.      Jaugeage    m.,    epale- 
ment  m. 
Alcher  m.9  Aichmeister  m.9  Eichmeister  m. 

(Techn.).     Ganger,  adjuster.    Etalonneur  m. 
Aichung  /.    (Phys.,    Techn.    etc.).     Calibration, 
Graduation,  Standardization.    Graduation  /.,  e*ta- 
lonnage  m. 
Ailanthu*  -  Raupe  /.,    Fagara- Raupe   /. 

(Seide).     Ver  a  soie  nomm6  Ailanthus. 
Aj  us  IJeren,  Adjustieren,  ein  Gewehr  (Büchsen- 
mach.)     To  strip  and  finish  a  fire-arm.     A]uster 
une  piece  d'arme. 
Akanthns  771.,  Bärenklau  f.  (m.)9  Sftnlen- 
lanhwerk  n.   (Bauk.).    Acanthus.    Acanthe  /. 
Akasie  /.,  unechte,  gemeine  Robinie  (Bot.)   Com- 
mon acacia,  locust-tree.    Acacia  m.  faux  acacia  m. 
Akmtt  m.  (Miner.).     Acmite.     Acmite  /. 
Akroterium  n.9    Bilderstuhl   m.9    Glebel- 
slnne/.  (Bauk.).  Acroter,  aerotcrion.  Acrotere  m. 
Akt  m.  (Mai.).     Posture.     Pose  /. 

A— saal  m.  (Mai.).    Room  for  live  models.  Salle 
/.  des  modeles  vivants. 
Aktie  /.     Share.     Action  f. 
'  A—,  amortisierte.  Redeemed  share.  Action/, 
amor  tie. 
A— nkapitaln.  Joint-capital.  Capital-action  m. 
A— ngesellsehaft  /.    (Eisenb.    etc.).     Society 
of  shareholders,  joint-stock  company.     Soci&e*  /. 
d'actionn  aires. 
Aktion/,  sekundäre  (Elektr.).  Secondary  action. 
Action  /.  second  aire. 


Aktionär  m.     Shareholder,   stockholder.     Action* 

naire  m. 
Aktinolith  m.9  Aktinot  m.9  Strahlstein  m , 

Stralit  m.,    Hornblende  /.   (Miner.).    Arti- 

nolite ,    actinote.     Actinolithe    m.,    actinote    t».T 

stralite  /.,  amphibole  m.  vert,   schorl  m.  radie, 

schorl    m.    lamelleax,    amphibole    m.    actinote 

hexaedre,  hornblende  /. 

A  -  ,  asbestartiger.     Asbestaus  actinolite,  a*- 
bestiform  actinolite.     Actinolithe  m.   asbesto'ide. 

A — ,  gemeiner.  Cristallized  actinolite.  Actino- 
lithe m.  crista!  lise\ 

A-,  glasiger.  Glassy  actinolite.  Actinolithe  m. 
vitreux. 

A— schiefer  m.9    Strahlsteinschiefer   ™. 
(Petrogr.).    Actinolite-slate.     Schiste  m.  actino- 
lithique. 
Aktivität  /..    In  A—,    aktiv    (Kriegs-    und 

Seew.).    On  the  active  list.  En  activity  de  service. 
Akustik  /.  (Lehre  vom  Scballe)  (Phys.).  AcouMic* 

pi.,  phonics  pi.     Acoustique  /. 
Alabaster   m.   (Miner.).    Alabaster.    Albatre  /«. 

A — glas  n.    Sieh  Achatglas. 

A — gips     m.9    Dichter    Gips    m.     Compart 
gypsum,  alabaster,  alabastrite.     Albatre  m.  gyp- 
seux,  alabastrite  /.,  sulfate  m.  de  chaux  com- 
pacte. 
Alalit  m.  (Miner.).    Alalite.     Alairte  /. 
Alarm  m.9  Lari 

Alarme  /. 

A— schlagen 


Faire  alarme. 
A~gloeke/. 

/'.  d'urgence. 
A— kanone, 


(Kriegsw.,  Seew.).  Alarm. 
(Eriegsw.,  Seew.).  To  alarm. 
Alarm-bell.    Tocsin  m.t  sonnerie 


Lärmkanone  /.   (Kriegsw.). 

Alarm-gun.  Canon  m.  d'alarme,  piece/,  d'alarme. 
A— pfeife  /.,  Larmpfeife  /.  (Techn.).  Alarm, 

whistle-alarm.     Sifflet  1».  d'alarme. 
A—  plats  m.  (Kriegsw.).    Alarm-post.    Postet». 

d'alarme. 
A —Schwimmer  m.  (Dampf m.).     Alarm-float. 

Flotte ur  m.  d'alarme. 
A— signal  n.  (Eisenb.).  Alarm-signal  Alarme/. 
A— trompete  /.,  Hornslgnal  n.  (Eisenb.). 

Trumpet.     Cornet  m.  d'appel. 
A — ventil  n.  (Masch.).   Alarm-valve.  Soupape  /. 

d'alarme. 
A — Vorrichtung/.»  elektromagnetisches 

Gelaute  n.  (Tel.).    Ala)-m,  call,  elcctro-magnc- 

tical  ringing-apparatus.    Alarme  /.,  signal  aver- 

tisseur  m.t  sonnerie  /.  dlectrique. 
Alaun  m.  (Chem.,  Miner.).  Alum,  alnmen.  Alun  711. 
A — ,  Feder —  m.  (Miner.).  Feather-alum.  Alan  m. 

de  plume. 
A-»  feiner,  A—  von  Rokka.    Rock-alum 

(Roche-alum).    Alun  m.  de  Roche. 
A — ,  gebrannter.    Burnt   or   calcined    alum. 

Alun  m.  brüle*  on  calci  ne\ 
A — ,  künstlicher.    Artificial  alum.    Alun  «1. 

artificiel. 
A—,  natürlich  vorkommender,  Kali — • 

Natural  alum,  native  alum,  potash-alum.  Alan  m. 

natural,  sulfate  m.  d'aluinine  et  de  potasse. 
A — ,  oktaedrischer.    Octahedral  alum.    Alun 

m.  octaeckique. 
A—,  romischer.    Roman  alum.    Alan  m.  de 

Rome. 
A—,  schmutsiger  aus  dem  Reinigungskasten. 

Impure    alum.       Crahe    /.     (c.-a-d.     grsisse) 

[ä  Liege}. 
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Alaunbad  n.  (Färb.).  Aluminous  water,  alum- 
bath.     Bain  to.  d'alun. 
A— beise  /.  (F&rb.).    Aluminous  mordant.  Mor- 
dant m.  d'alun. 
A— bergwerk    n.9    A— grabe  /.    (Bergb.). 

Alum-pit.    Garriere  /.  d'alun,  mine  /.  d'alun, 

aluniere  /. 
A— brtlhe  /.    (Weissgerb.).    Solution  of  alum 

and  »alt,  alum-steep.  Etoffe  /.  d'alun  et  de  Bel. 
A— erde  f.     Sieh  Thonerde. 
A — erm  n.  (Geogn.,  Min.).   Alum-ore,  aluminous 

ore.    Minerai  m.  d'alun. 
A— gar  (Weissgerb.).     Sieh  Weissgar. 
A  — gerbercl  /.    Sieh  Weissgerberei. 
A— grabe.    Sieh  Alaunbergwerk. 
A— hotte  /.,   A -siederei  /.,   A— werk  n. 

(Alauns.).    Alum-house,  alum-works.    Aluniere/. 
A — kessel  to.  (Alauns.).  Alum-boilcr.  Chaudron 

m.  ä  Falun. 
A — leim  m.  (Pap.).     Aluminous  glue.     Colle  /. 

avec  d'alun. 
A~mebl  n.  (Alauns.).   Alum-powder.    Fleur  /. 

d'alun,  poudre  /.  d'alun, 
A— sehlerer  to.  (Geol.).  Alum-slate,  gcntle-slatc. 

Ampelite  /.  alumineuse  ou  aluminifere,  scbiste 

«.  alunifere. 
A— sehlefererse     n.    pl.     in     unförmlichen 

Massen.      Ahm- ore   in    shapeless    masse*    and 

having    no  risible   laminae,    but  containing  much 

alum.    Dlies  /.  pl.  [ä  Liege]. 
A— schieferen  ».,  nberrostetes   (Miner.). 

Alum-slate,  overburnt  in  torrefying.  Gendres  f.  pl. 

passees. 

A— sieden  n.  (Alauns.).    Alum-boiling.   Prepa- 
ration /*.  d'alun. 
A— sied  er  to.  (Alauns.).     Alum-maker,   alwn- 

hoiler.     Alunier  m. 
A— siederei  f.  fOrt]  (Alauns.).    Alum-house, 

alum-works  pl.    Aluniere  /. 
A— stein  m  .,    Alanit  to.    (Miner.).    Alunite. 

Alunite  /.,    pierre  /.  d'alun,   Alumine  /.  sous- 

sulfatee  alcaline. 
A —werk  n.  (Alauns.).  Alum-house,  alum-works. 

Aluniere  /. 
Alaunen,  Alnnnierea  (in  Alaunwasser  sieden, 
mit  Alaunwasser  beizen)  (Färb.).     To  alum,   to 
steep  in  alum.    A  Inner  une  Stoffe. 
A—  n.,  Alnnnnng  /.  (Färb.).    Aluming.    Alu- 

nage  m. 
Albfuss  m.    Sieh  Druden  fuss. 
Albia  n.     Sieh  Apophyllit 
Albit  m.9  W atronfeldspat  to.,  Kieselspat  to., 
Tetartin    m.    (Miner.).     Albite,    eleavelanditc, 
*ilicou*  fcldspat.    Gleav eland ite  /.,  albite  /. 
Albumin   n.9   Hweissstoff  to.   (Ghem.).    Al- 
humen.    Albumine  /. 
A— verfahren    n.    (Phot).    Albumen -process, 

albuminizing.    Albuminage  to. 
Albuminate.  (Chem.).  Albuminate.  Albuminatem. 
Albnmlupapier  n.  (Phot ).  Albuminised  paper. 

Papier  to.  afbuminö. 
Alearassa  to.,  ein  poröser  Wasserkrug  (Topf.). 

Alkarazza,  eanaris,  cooling-vessel.     Alcarraza  to., 

crache  /.  rafratchissante,  hydro  cor  ame  m. 
Alehemle  /.  (Chem.).    Alehymy,   alehemie.     Al- 
chimie /. 
Alchemist  m.9    (Goldmaoher  to.)   (Ghem.). 

Altkymist,  alchemist.    Alchimiste  to. 
Aldebaran  m.  (Aetron.).    Bull's  eye,  aldebaran. 

Aldebaran  to.,  aldebaram  to, 
Aldehyd  n.  (Ghem.).    Aldehyde..    Aldehyde  m. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Aldehydsaare /.,  Lampensaare/.  (Ghem.). 
Aldehydic  acid,    lampie    acid.     Acide   m.    ald6- 
hydique. 
Alexandrit  m.9    Chrysoberyll  m.   (Miner.). 

Alexandrite.     Alexandrite  m. 

Alfenid  n.  (Met).    Argentan.    Alfenide  /. 

Alfreskomalerel/.,  Freskomalerei/.  Fresco- 
painting.    Peinture  /.  ä  la  fresque. 
!  Alfredsehrift  /.  Gallo-roman  type.  Lettree  /.  pl. 
i     gallo-romaines. 

Algebra/.,  Buchstabenrechnung/.  (Math.). 
Algebra,  literal  calculus.     Algebra  /. 

Alhidade  /.,  Diopterlineal  n.  (Fei dm.).  Al- 
hidada,  alhidade.    Alhidade  /. 

Alisari  to.,  (Krapp  to.)  (Ghem.).  Al(l)izari, 
lizari.    Alizari  m. 

AUsarin  n„  Krapprot  n.  (Ghem.).  Alizarine. 
Alizarine  /. 

Alkali  n.  (Chem.).    Alkali,  aleali.    Aleali  m. 
A — .  Uneiniges  — ,  kohlensaures  Ammo- 
niak n.  (Ghem.).  Alkali  volatile,  volatile  alkali. 
Aloali  m.  volatü. 
A— messer  m.9  A— meter  n.  (Ghem.).  Alkali- 
meter.    Alcalimetre  m. 

Alkaliseh  (Ghem.).  Alkaline,  alkalious.  AI- 
calin. 

Alkalisieren  (mit  Alkali  sättigen)  (Ghem.).  To 
alkalize,  to  alkali fy.     Alcaliser. 

Alkaloid  n.   (Ghem.).    Alkaloide.    A  leal  old  e  to. 

Alkohol  to.,    Rektifizierter  Weingeist  to. 
(Ghem.).    Alcohol.    Alcool  to. 
A—,  rektiflsierter  — .  Rectified  alcohol.  Alcool 
m.  rectified  esprit  to.  ardent 

Alkoholometer  ».,  Weingeistmesser  to. 
(Ghem.).  Alcoholometer,  spirit-poise.  Alcoholo- 
metre  to. 

Alkoven  to.  (Bauk.).    Alcove,  recess.    Alcove  /. 

Allanlt  m.,  Cerln  n.v  Orthit  to.,  Ural-Orthit 
to.  (Miner).  Allanüe,  orthite.  Gärine  /.,  allanite 
/.,   orthite  /.,  cerium  to  ,   oxyde*  silicieux  noir. ' 

All^e  /.  (Bauk.).  Walk,  avenue.  Promenade  /., 
avenue  /. 

Allemontit  in.  (Miner.).  Allcnwntite.  Allemontite /. 

Alles  wohl!  (Seew.).    All's  well!    Bon   quart! 

Alligatlonsreehnung  /.,  Mischungsrech- 
nnng/.,  Verntisehnngsreehnnng/.  (Arith.). 
Rule  of  alligation,  alligation-calculus.  Regie  /. 
de  melange  directe  et  de  melange  indirect©. 

Alloehrolt  m.  (Miner.).  Allochroite.  AHochrofte  /. 

Alloklas  m.,  wismuthaltiger  Glaukodot  (Miner.). 
Alloklase     Alloklase  /. 

Allophan  n.  (Miner.).  Allophane,  silusious  alu- 
minium.   Allopbane  /. 

Allotropie  /.  (Ghem.).    Allotropy.    Allotropie  /. 

Alluvion  /.,  Schwemmland  n.  (Flussb.). 
Alluvion,  wash.     Alluvion  /. 

Alluvium  n.,  Allnvialablagernngen  /.  pl. 
(Geol.).  Alluvium,  alluvial  deposits.  Alluvions/,  pl. 

Allzeichner  to.,  Storchschnabel  to.,  Panto- 
graph to.  Eidograph,  pantograph.  Pantographs  m. 

Alm  an  ach  m,  Kalender  to.  Calendar,  al- 
manac*   Almanach  to.,  calendrier  to. 

Almandln  to.,  Karfunkel  to.,  Edler  Granat 
to.,  Roter  Eflsengranat  to.  (Miner.).  Alman- 
dine,  alamandine,  precious  garnet,  noble  garnet, 
oriental  garnet.  Almandin  to.,  almandine  /.  gre- 
nat  m.  almandin  ou  almandine,  grenat  to.  svrien 
ou  oriental,  la  belle  hyacinthe  /.,  hyacinthe  /. 
d'Hatty,  grenat  to.  rouge  ou  de  for. 
A— spinell  to.  (Miner.).  Almandine  Ruby. 
Spinelle  to.  rouge. 
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Almerei  /.,    Gerkammer  /.,    Sakristei  /. 

(Bauw.).   Sacristy,  vestry,  vestry-room.  Armoirie  /., 

aumaJre  to. 
Almeroder  Tiegel  to.    Sieh  unter  Tiegel. 
Almukantharate  to.  pl.9  Honenslrkel  to.  pl.9 

Höhenkreise  to.  pl.  (Astron.).  Almacantars  pl., 

almucantars  pl.,    circles  pl.    of  altitude.     Cercles 

to.  pl.  de  hauteur,    almucantarats  to.  pl.,   almi- 

cantarats  m  pl. 
Alo£  •  .  .  •  — hanf  to.     Mexican  grass,  aloe-hemp, 

aloe-fibre.    Chan  vre  to.  d'aloes. 

A 9  gekräuselter  ( als  Pferdehaarsurrogat). 

Curled  Mexican  fibre.    Crin  to.  artificiel. 

A— holz  n.,  Paradiesholz  ».,  Adlerhols  n. 
( Tisch  1.).  Aloe-wood,  eagle-wood,  lignaloes.  Bois 
m.  d'aloes,  bois  to.  d'aigle,  bois  de  garo,  bois 
de  calambac. 

A—  — ,   grünliches  — ,    Calambour  n. 
(Tischl.).     Calambour.    Calambour  m. 
Alpaka -Thibet    to.    (Web.).     -4Jpa«a,  figured 

thibet.    Alpacas  m.t  alpagas  to. 
Alpenbahn  /.,  Gebirgsbahn  /.  (Eisenb.).  Al- 
pine railway,   mountain-railway.     Chem  in  m.    de 

fer  alpin. 
Alpkrens«    Sieh  Drudenfuss. 
Alstonlt  to.,   Bromlit  to.  (Miner.).    AUionüe, 

bromlite.  Alstonite/.,  bromlite/.,  barytocalcite/. 

en  prisme  droit. 
(Alt)  Alter  M ann  (Bergb.).  Sieh  Mann,  alter. 
Altait  to.  (Miner.)    Sieh  Tellurblei. 
Altan  to.«    Söller  to.   (Bauk.).    Altana,  balcony, 

terrasse.    Balcon  to.,  (altane  /.). 
Altar  to.  (Bauk.).    Altar.    Autel  m. 

A — behäng  to.«  Antlpendlnm  n.  (Bank.). 
AUar-eloth.    Nappe  /.  d'autel. 

A— bild  n.9  A— gemalde  n.«  A—  blatt  n. 
(Mai.).  Altar-piece.  Tableau  to.  d'autel,  tableau 
m.  de  rotable. 

A — blldsehlrm  to.«  A— stoek  to.«  A — - 
rtkeken  to.«  A — blatt  n.  Altar-lardos,  rercdos. 
Betable  to.,  arriere-dos  to. 

A— blatt  n.«  A— gemalde  n.  Sieh  Altar- 
bild. 

A— grab  n.  (Bauk.).  Altar-tomb,  table-tomb. 
Tombeau  m.  en  autel. 

A— hlmmel  to.,  Baldaebin  to.«  Taber- 
nakel n.  (Bauw.).  Altar-roof,  tabeinaculum, 
baldachin,  canopy  over  an  altar.  Dais  to.  d'autel, 
ciel  to.  d'autel. 

A— nlsehe  /.,  Chornische  /.,  Apsis  /. 
(Bauk.).  Apse,  tribunal.  Apse  /.,  tribunal  m. 
d'eglise. 

A— par  anient  n.  (Bauk.).  Sieh  Altar- 
schmuck. 

A— platte/,  A—taiel/.  Altar-slab.  Tranche 
/.,  table  /.  d'autel. 

A— platz  to.    Sieh  Chor. 

A— rtkeken  to.    Sieh  Altarbild  schirm. 

A—  sehmuek  to  •  Parament  n.«  A— para- 
ment n.  (Bauk.).  Parament,  aUar-ornaments  pl. 
Parement  m.  d'autel. 

A— sehreln  to.«  Flügel—  m.  (Bank.).  Altar- 
screen.    Contro-retable  to. 

A— staffeln  /.  pl.  (Bauk.).  Steps  pl.  for  the 
candle-sticks.    Gradins  to.  pl.  d'autel. 

A — stoek  to.    Sieh  Altarbild  schirm. 

A— tafel/.    Sieh  Altarplatte. 

A— tneh   n.«    Twele  /.  (Bank.).    Altar-towel, 
altar-cloth.    Touaille  /.  d'autel. 
Alteisen  n.  (Giess.,  Schmied.,  Walzw.).    Scrap- 
iron,  fagoUed-iron.  Ferraille/.,  fer  to.  de  ferraille. 


Altels«»npaket  n.    Sieh  Paket  ans  Eise» 

abfallen. 
A— Sehmiede/.  (Schmied  ,  Walzw.).  Fagotie<\ 

iron-works.    Atelier  m.  de  fagotage. 
A—  -Sehwelssolen   to.  (Schmied.,   Walzw.) 

Fagotted  uron-furnace.    Fourneau  to.  ou  four  m, 

d'affinage  de  la  ferraille. 
Alter  n.«  Zeltalter  n.  das  geologische  (Geol.) 

Geological  age.    Age  to.  geologique. 
Alternator  to.  &te&  Wechselstrommaschine 
Altes  n.  (Bergb.).    Sieh  Mann,  alter. 
Altstadt  /.,  Stadt  /.    City.    Cite  /. 
Altwasser  n.  (Flussb.).     Creek.    Bras  m.  vieuxj 
Aludel/.,  Subllmlergefass  n.  (Met.).  M*dr\ 
Aludel  to.  J 

A— plan  to.  (Met.).    Aludel- terrace.      (Serie  / 

d'aludels.) 
A-  sehnttre  /.  pL    (Met.).    Ranges  or  files  q 

aludels.    (File  /.  d'aludels.) 

Alnmlnat  n.  (Chem.).   Aluminate.  Aluminate  m 

AlnmlnltTO.  (Miner).  Aluminite  (sub-sulphate  qj 

alumina).  Aluminite/.  (sous-sulfate  to.  d'alumine) 

Alnmlninm  n.  (Met.).  Aluminium.  Aluminium  k 

A—,  gesehlagenes  —  (Met.).    Sieh  Blatt 

aluminium. 
A — bleeh  n.  (Techn.).  Aluminium-sheet.  Feuilli 

/.  d 'aluminium. 
A — bronze/.  (Met.).  Aluminiumbronze.  Bron» 

to.  d'aluminium. 
A — draht  to.    Akiminivm-wirc.    Fil  to.    d'ala 

minium.  | 

A— oxyd  n.«  Thonerde  /.  (Chem.).  A.lumin<i\ 

aluminium-oxide.     Alamine  /. 
Alnnlt  to.    Sieh  Alaunstein. 
Amalgam  n.  (Chem.,  Met.).  Amalgam,  amalgama 
Amalgame  m. 
A—,  durch  Blei  vereinigtes — .  Lead  fouled  amal 

gam.    Amalgame  to.,  plombier. 
A — «  Gold — •  Amalgam  of  gold.  Amalgame  m 

d'or,  amalgame  to.  aurique. 
A—,  Gold-  oder  Silber—«  nachdem  dasselbt 

abdeßtilliert  ist.    Retort. 
A — •  Kupfer — •    Copper-base-amalgam.  «Amal 

game  to.  de  cuivre. 
A— «knplerhaltlges— •  Cupriferous  amalgam 

Amalgame  m.  cuivrique. 
A—,  Natrium—«  Sodium-amalgam.  Amalgam« 

to.  de  natrium  (sodium). 
A—,  Palladium— •    Amalgam  of  palladium 

Pall  ad u re  /.  de  mercure. 
^L— ,  Silber — •   Amalgam  of  silver.   Argent  m 

moulu. 
A— •  natürliches— «Silber—  (Miner.).  Argen 

tal  mercury,  native  silver  amalgam.    Amalgam« 

m.  (natif  ou  natural),   amalgame  to.  d' argent 

mercure  to.  argentai. 
Amalgamation    /.    (Met.).     Süh  Am  alga 
mierenn. 
A—    der   Eisenbahnen    (Eisenb.).    Amalgams 

Hon.     Association  /.     des   chemins    de    fer| 

fusion  /. 
A—«  amerikanisehe  —  (Met).  *Patio-a*nalg& 

motion. 
A — •  Fasser—,  die  in  rotierenden  Fassern  aus 

geführte  Amalgamation.    Amalgamation  in  bar* 

reis  or  casks,  barrel-amalgamation.    Amalgama- 
tion /.  en  tonneaux.  i 
A—,  Hänfen—.  Amalgamation  in  heaps.  Amal- 
gamation /.  en  meales. 
A — •  Pfannen — .  Amalgamation  in  pans,  pan* 

amalgamation. 
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intlon,  Poehtrogs — •  Battery- 
amalgamation  (Amalgamation  by  means  of  mer- 
cury placed  in  the  mortar.) 

A— sfaas  n.,  Anquleklass  n.  (Met.).  Amal- 
gamation-barrel. Tonneau  to.  d'amalgamation. 
Sieh  Verquickfass. 

A-smtthle  /.,  A-smasohlne  /.,  Quick- 

annale   /.     Amalgamating-mül ,    amalgamator; 

rubber    (goUi-quaHz-amalgamator).      Machine  /. 

ä  amalgamer.    Sieh  Arbeiter.  •'  __ 

Amalgamieren,    Verquicken  ~  (Chem!).    To 

amalgamate,  to  amalgame,  to  amalgamize.    Amal- 
gamer. 

A—  n.,  Amalgamlerung  /.,  Amalgama- 
tion /.,    Verqulekung  /.    (Chem. ,  Met.). 
Amalgamation.    Amalgamation  /. 
Amalgamlerhof  m.  (Patio.j.  Amalgamation-floor 

or  patio. 
Amarantholi  n.9    Purpurholz  n.,    Violet* 

hol*    n.    (Tischl.).     Violet    wood,   purvle-wood, 

palixander-wood,  amaranth.    Bois  m.  violet,  pali- 

sandre  to.,  amarante  /. 
Amanse  /".,   Email  n.   (Mal.,  Porzel.,   Met). 

Enamel.     Email  m. 
Amasonensteln  m.,  grttner  Feldspat  to., 

Amasonlt  m.  (Miner.).  Amazon-stone.  Pierre  /. 

des  amazonea.) 
Amber  m.,  Graner  A —  to.,  Ambra  m.  <&.  n. 

Amber-gris,   ambar,    (amber-grease,  amber-gresse). 

Ambre  m.,  ambre  to.  gris.     Sieh  Ambra. 
Amblygonlt  to.  (Miner.).    Amblygonüe.  Ambly- 

gonite  /. 
Ambljrategltm.  (Miner.).  Syn.  von  Hype  rsthen. 
Ambo   m*   Ambon  to.   (Bank.).    Reading-desk, 

ambo.    Lutrin  m.,  ambon  to. 
Amboaa  m.  (Schmied.).    Anvil.    Enclume  /. 

A— ,  Bank—  to.,  Senlagstoekehen  n. 
(Schmied.,  Schloss.).  Little  beak-iron,  beck-iron. 
Enclnmeau  mm,  enclumot  m. 

A— bann  /.,  Blsenkneeht  to.  (Schloas., 
Schmied.).  Anvil-plate,  face  of  the  anvil.  Table 
f.  plaque  /.,  fau  to.  d'enclume,  aire  /.  d'en- 
clnme. 

A— einsats  to.  (Schmied.).  AnvUrpeg.  Etau  to. 
d'enclume. 

A — horn  «.  (Schmied.).  Beak,  horn  of  an  anvil. 
Bee  in.,  corne  /.  de  l'enclume,  bigorne  /. 

A— Uots  to.,  Chabotte  /„  Sehabatte  /„ 
Sehawatte  /.  (Schmied.).  Anvil's  bed.  Cha- 
botte /.  de  l'enclume. 

A—  pfeller  m.  (Schmied ).  Anvil-pillar.  Poi- 
trine  /.  d'enclume. 

A — rand  m.  (Schmied.).  Anvil  edge.  Arete  /., 
bord  to.  de  l'enclume. 

A— sehenkel  to.  (Schmied.).  Anvil-side.  Jambe 
/.  de  1' enclume  on  d'enclume. 

A —sehmied  m.  Anvil -smith.  Forgeron  n. 
d'enclumes. 

A—  stein  m.  (Met.).    Anvil-stone. 

A— atoek  to.,  Chabottenstoek  to.,  Ham- 
merstoekm.  (Schmied.).  Anvil's  stock,  block. 
Billot  «.  (de  cnabotte),  tronchet  m.  de  Fen- 
clume, chabotte  f.  de  l'enclume. 
Ambra  to.  <fc  n.    Sieh  Am  her. 

A-,  flüssiger  —to,,  FIOi 
Liquid  amber,    ambra  h'quida, 
vianum  album.    Ambre  to.   liquide, 
bar  to. 
Ambrotjjrp  n.  (Phot.).    Ambrotype. 

eoflodionnee  directement  positive. 


to. 


peru- 
liquidam- 

preuve  /. 


Ameisensäure/.  (Chem.).  Formic  acid.  Acide 

to.  formique. 
Ameisensaures    Sals   n.    (Chem.).    Formate, 

formiatc.    Formiate  to. 
Amethyst,  m.  (Miner.).    Amethyst    Amethyste  /. 
Amlant   to.    (Miner.).    Amianthus.    Amiante  m. 
Amid  n.  (Chem.).    Amid,  amide.    Amide  m. 
Ammoniak  n.  (Chem).  Ammonia,  volatile  alkali. 
Ammoniaque  /.,  alcali  m.  volatil. 
A—,  essigsaures  — .  Acetate  of  ammonia.  Ace- 
tate to.  d'ammoniaque. 

A—,  hydrothlonsaures  — •  Sieh  Sch  we  f  el- 
ammonium. 
A— 9  salssaures  — ,  Chlorammonium  n., 
Salmiak  m.  Chloride  of  ammonium,  hydro- 
chlorate  or  muriate  of  ammonia,  sal-ammonic. 
Chlorure  m.  df ammonium,  hydrochlorate  m. 
d'ammoniaque,  ammoniaque  /.  muriatee,  ael  m. 
ammoniac. 
A—9  schwefelsaures  — •  Sulphate  of  ammonia. 

Sulfate  to.  d'ammoniaque. 
A— ,  schwefelsaures  —  (Miner.).  Mascagnine. 

Mascagnin  to. 
A — alaun  m.  (Chem.).  Ammonia-alum.  Alun  to. 

ammoniacal. 
A— flusslgkelt /.  (Chem).    Liquid  ammonia. 
Ammoniaque  /.  liquide. 
A— gas   n.  (Chem.).    Ammoniac  gas.    Gaz  to. 

ammoniacal  ou  gaz  m.  ammoniac. 
A— seile  /.  (Chem.).    Ammoniac  soap.    Savon 
m.  ammoniacal. 
Ammonium  n.   (Chem.).    Ammonium.    Ammo- 
nium m. 

A— sals  n.  (Chem.).    Salt  of  ammonium.  Sei  m. 
d'ammonium. 

A— slnnehlorld  n.    Sieh  Pink  salz. 
Amorph  (Miner.).    Amorphous.    Amorphe. 
Ampere  n.  (Elektr.)  (Einheit  der  Stromintensität). 
Ampere.    Ampere  m. 

A— meter  n.   (Elektr.)    (Messaparat   for  die 
Stromintensität). ^mperv-m^fcT.  Ampere-metre  m. 
A— stunde/.  (Elektr.).  Ampere-hour.    Ampere- 
heure  /. 
A— Windung  f.    (Elektr.).    Ampere-turn,  Am- 
pere-winding.   Ampere-tour  m. 
Amphlbol  to.,  Hornblende  /.  (Miner.).    Am- 

phibole  (hornblende).     Amphibole  /. 
Amphibollt  to„  Hornblendefels  to.  (Petrogr.). 
Amphibolite.    Amphibolite  /. 
A— schiefer  to,   Hornblendesehlefer  m. 
(Petrogr.).    Hornblende -shist,    hornblende -slate. 
Schiste  m.  amphibolique. 
Amplitude  /.  der  Schwingungen  (Tel.).  Ampli- 
tude of  oscillation.    Amplitude  /. 
Am  Winde,  an  den  Wind,  beim  Winde 
(Schliff.).    On  a  wind,  by  the  Wind,  on  a  bowline. 
Pres  du  vent. 
Amwindllnle  /.,  Belmwlndllnle   (Schifff.). 

Line  upon  a  wind.    Ligne  /.  du  plus  pros. 

Amy  leu  n.  (Chem.).    Amyl,  amyle.    Amylene  to. 

Analelm  m.,  Analslm  to.,  Wurfelslollth  m. 

(Miner.).    Analcime,  cubizite  of   Werner.    Anal- 

cime  f. 

Analog,   der  analoge  Pol   (Elektr.).    Analogous 

pole.    Pole  analogue. 
Analysator    m.     elektrischer,    Zerlegungs- 
gltter  n.  (Elektr.).  Electric  analyser.  Analyseur 
m.  electrique. 
Analyse  /„    Seheldung  /.,   Zerlegung  f. 
(Chem.).    Analysis.    Analyse  /. 
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Analyse»  ehern  Ische  — »    Chemical  analysis. 
Analyse  /.  chimique. 
.    A—,  qualitative  — .  Qualitative  analysis.  Ana- 
lyse /.  qualitative. 
A—,  quantitative  — .    Quantitativ  eanalysis. 

Analyse  /.  quantitative,  dosage  to. 
A — «Spectral — f.  Spectrum-analysis.  Analyse/. 

spectrale. 
A—,  volumetrlsche — (Chem.).  Volumetrie  ana- 
lysis, analysis  by  measure.  Dosage  m.  en  volume. 
A —  auf  nassem  Wege.     Analysis  in  the.  humid 
way.    Analyse  f.  par  voie  humide. 
A —  auf  trockenem  Wege.    Analysis  in  the  dry 
way.    Analyse  /.  par  voie  seche. 
Analysieren  (Chem.).     To  analyze.     Analyser. 
Analysis  /.  (Math).    Analysis.     Analyse  /. 
Analytisch  (Math.,  Chem.).    Analytic,  analytical. 

Analytique. 
Äuamesit  m.,  dichter  Basalt  (Petrogr.).    Anamc- 
.   site.    Anam^site  /. 

Au  amor  p  hose  /".,  Zerrbild  n.  (Phys.).     Ana- 
.   morphosis.     Anamorphose  f. 
Ananaslaser  /.  (Spinn.).    Pine-apple,  Silkgrass, 
Pino.     Ananas  m.t    fibre  /.   d'ananassa  sativa. 
Anastatischer  Druck  to.  (Kupferst).  Anastatic 

printing.    Impression  /.  anastatique. 
Anatas  to.,   Oktagdrit  m.  (Miner.).    Anatasc, 
.    Anatase  f. 

Anbau  to.,    Anwarf  m.,   Äusserer  A—  m., 

.    Nebenbau  m.    (Bauw.).     Out-house,    additional 

building,  annex.     Hors-d'oeuvre  to.,  appentis  to., 

bätiment  m.   additionnel,    batiment  to.    adosse\ 

annexe  in. 

A —    der   Baumwolle   (Ackerb.).     Cultivation  of 
eotton.    Culture  f.  cotonniere. 
Anbinden,  Umbinden  (Buchdr.).   To  tic.  Lier. 
A —   die  Raketen   (Feuerw.).     To   tic  or  tie-on 

rockets.    Attach  er  les  fusles  aux  baguettes. 
A —    (das   Nivellement    an    einem    Fixpunkt) 
(Feldm.).  To  take  a  sight  on  a  bench-mark.   Rat- 
tacher  le  niveau. 
Anbindezange  /.  beim  Formen   der  Geschütz- 
rohre (Form.).     Kid  nippers  pl.    Tenaille  /. 
Anblaken,   anrauchen  die  Gussformen  (Giess.). 
To  smoke  the  moulds.  Flamber,  noircir  les  moules. 
Anblasen  den  Hochofen  (Met.).     To  blow-in   the 
high-furnace.    Mettre    a   feu  le   haut  fourneau. 
Vergl.  Hochofen  anblasen. 
A —  die  Farben  (Mal.).     To  weaken  the  colours. 

Delaver  les  couleurs. 
A —    n.,    Anlassen    n.    (eines  Ofens)  (Met.). 
Blowing-in  of  a  furnace.     Mise  f.  a  feu. 
Anblattung  /.,   Verblattung  /.  als  Längen - 
verband  (Zimm.).    Halving.    Assemblage   to.   ä 
mibois,  —  a  paume. 
Anblendung  /.,  Verblendung  /*.,   Beklei- 
dung f.  einer  Mauer  mit  Blendsteinen  (Bauw.). 
Facing  of  a  wall.    Revetement  to.,   faux   pare- 
ment  w.f  parure  f. 
Anbohren  Erdschichten  (Bergb.).     To  bore   the 
ground.    Forer,  sondeTle  terrain. 
A—    die  zu  untersuchenden  Hölzer  (Schiffb.). 

To  test.    Sonder  le  bois  avec  la  tariere. 
A—    ein  Schiff,    um   es   zu  versenken  (Seew.). 

To  scuttle  a  ship.    Saborder  un  navire. 
A —  trichterförmig  (Uhrm.,  Drechsl.).    To  bore 

a  funnel-shaped  hale,     r^bieeler. 
A-r-  n.  der  Stehbolzen  (Lok.).    Perforation,  per- 
forating.   Perforation  /.  des  entretoises. 
Anbolsen  (Schiffn.).    To  boU.    Cheviller., 
An  Bord  (Seew.).    Aboard,  on  board.    A  bord. 


Anbrassen  die  Segel  (Schifff.).    To  brace  up,  to 

haul-in  the  weather-braces.    Brasser  sous  le  vent, 

ouvrir. 

A—,  seharf  —  (Schifff.).     To  brace  sharp  up. 
Brasser  en  point. 
Anbringung  f.  einer  Bremse  an  einen  Wagen 

(Eisenb.).    Furnishing  with  a  brake.  Placement  m. 

d'un  frein  ä  un  wagon. 
Anbruch  m.  (Steinbr.).    J  he  first  stones  of  a  nevly 

opened  quarry.     Entamures  f.  pl.  de  carriere. 

A—,  Aufschluss  m.  eines  Ganges  (Bergb.). 
Open  lode.    Filon  to.  däcouvert. 
Anbrilhen  n.  der  gestossenen  Oliven  (Ackerb.). 

Scalding    the   pulp    of   olives    with    boiling-water. 

iSchaudage  to.  des  olives  broyees. 
Anclennetat  f.    (Kriegsw.,    Seew.).    Senility. 

Anciennete*  f. 

A — SStanderm.  (Seew.).  Senior  officer' a  pennant. 
Cornette  /.  de  commandement. 
Andalusit  to.,  Stansait  m.  (Miner.).     Andalu- 

site,  prismatic  andalusite,   stanzaite.     Andalousite 

/.,  made  /.  hyaline,   feldspath  m.  apyre,   spath 

to.  ad  a  ma  tin  (en  partie). 
Ändern  den  Gang  einer  Lokomotive.    To  reverxc 

the  motion  of  a  locomotive.     Changer   la  marche 

d'une  locomotive. 
Anderthalb  (Chem.).  Sesqui-.  Sesqui-.  Sieh  Salz. 

A—  Schweleleisen  n.  (Chem.)  Sesqui-&ulph\d* 
of  iron.    Sesquisulfure  to.  de  fer. 
Andesin  to.  (eine  Art  Feldspat)  (Miner.).    An- 

desinc.     Andösine  f. 
Andesit  m.  (Petrogr.).    AndcsUe.    Andesite  f. 
Andreasfcreui  n.,   Burgundisehes  Kreai 

n.,  Schragkreus  n.  (Bank).  Cross  of  St.  Andrr» , 

of  St.  Patrick,  saltier-  (ov  saltire-)  cross.    Croix/. 

de  Saint-Andrä,  de  Bourgogne,  sautoir  m. 

A—,  halbes  —  (Tisch!.,  Zimm.). ,  Half-saUuc 
for  -saltire),   half  Scotch  cross.     Echarpe  /. 

A—,  Kreuzband  71,  Kreuzverband  »4 
Kreuz  rahmen  m.  (Zimm.*).  St.  Andrew* 
ci'oss,  diagonal-stay,  cross-stay.  Croix  /.  de  Saint- 
Andre. 

A —  eines  Hochofens  (Met.).  Andrew'*  ero**. 
Croix/,  de  Saint-  Andre\    Sieh  Ab  zu  cht. 

A — ,  Doppeldiagonalen  f.  pi  (eines  eisernen 
Parallelträgers)  (Bruckenb.).    Main  and  eounUr 
braces.     Croix  /.  de  St.  Andrä. 
Andreher  m.,  Anzwirnerm.  (Spinn.).     1^'ecer. 

Noueur  to. 

A  — ,  Anstttekler  w ,  Stttckler  to.  (Spinn.l 
Piecer.     Mächeur  to. 
Andruck  m,    Pressdeckelbogen  to.,   Aus- 

weehselblatt  n.  (Buchdr.).    Four  page  cancel. 

Corton  m. 
Andrücken  das  Gold  mit  einem  Achate  (Yer- 

gold.).    To  press  the  gold  to  the  porcelain  vyith  an 

agate.  Dägrossir  (dans  la  dorure  de  la  porcelaine). 
Anelektrisch.    Anelectric.    Anelectrique. 
Anemograph  to.  (Seew.,  Meteorol.).  Anemograph. 

An6mographe  to. 
Anemometer   n,    Windmesser   m.    (Seew.. 

Meteorol.).     Wind-gauge,   anemometer.     An6mo- 

metre  to. 
Aneroid- Barometer   n.,    Holosterisehes 

Barometer  ».,  Metall-Barometer  n.  (Pb  vs., 
.    Feldm.).    Aneroid,  metallic,  holosteric  barometer. 

Barometre  m.  anei'oYde  ou  holosterique. 
Anfachen  das  Feuer  (Met.,  Schmied.).    lb  revive, 

to  stir  the  fire.    Aviver  le  feu,  raviver  le  fen. 
Anfahren   (in  die  Grube   fahren  (Bergb.).    Tv 

descend  into,  a.  mine.    Descendre  dana  une  mine. 
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Anfahren   einen  Gang   (Bergb.).     To   cut  or 
discover  a  lode.     De'couvrir. 
Anfahrsehaeht  m.  (Bergb.).  Sieh  Fahrschacht. 
Anfahrt  /.  (Bauw.).  Avenue,  entrance-walk.  Ave- 
nue /". 

A—,  Einfahrt  /.  in  ein  Bergwerk  (Bergb.). 
Decent  into  a  mine.   Descente/.  dans  une  mine. 

A—,  Auffahrt  /„  Rampe  /:  an  einem  Quai 
(Wasserb.).    Ramp.    Cale  /.  de  qnai. 
Anfall  m.  eines  Gewölbes,  Gewolhanfang  m. 

(Bauw.).   Spring,  springing  of  a  vault.  Naissance 

f.  de  voute.    Sieh  Kämpfer. 

A— m.,  Stempel  m.  (Minirk.).  Prop,  stay.  Ätaie 
/.,  6tai  m. 

A — ,  Angefälle  n.9  A — spunkt  m.9  Grata— 
m.  (Zimm.).    Hip.    Appui  m.,  assaut  m. 
Anfalzen,Zusammenblatten(Tischl.,Zimm). 

To  fit  by  means  of  a  rabbet,   to  scarf,    to  rabbet. 

Encastrer,  enchasser. 
Anfang  m   der  Laufgräben  (Befest.).    Sieh  Ein- 
gang. 

A —  der  Züge  (Art.  u.  Büchsenm.).  Beginning 
of  the  grooves.    Naissance  f.  des  rayures. 

A —  eines  Gewölbes  (Bauk.).  Spring  of  a  vault. 
Commencement  m. ,   naissance  f.  d'une  voüte. 

A— sbobrer.    Sieh  Bergeisen. 

A— »bohr er  m.f  Blelsselnohrer  m.  zum 
Steinsprengen  (Steinbr.).  Short  borer,  pitching- 
borer,  hand-borer,  jumper.     Pistolet  m. 

A—  sbuehstabe  m.  (Büchdr.).  Initial  letter. 
Lettre  /.  initiale. 

A 9  grosser  Buchstabe  ro.,  Vergälle  /. 

(Buchdr.).  Capital  letter,  initial,  capital.  Initiale 
/.,  majuscule  /.,  lettre  /.  d'apparat,  capitale  /. 

A— »buchst  tabem.  grosser  verzierter(Buchdr.). 
Large  ornamented  initial.  Lettre  /.  grise  ou 
historiee. 

A— sgesehwindigkeit/.  (Art).  Initial  velocity. 
Vitesse  /.  initiale. 

A— skolumne  /.  (Buchdr.).  Head-page.  Pre- 
miere colonne  /. 

A—  spunkt  m.  oder  Mittelpunkt  m.  der 
Koordinaten  (Geoin.).  Origin  of  coordinates. 
Origine  /.  des  coordonnees. 

A— ssehleht/.,Kllmpfersehleht/.  (Maur.). 
Springing-course.    Assise  /.  des  sommiers. 

A— ssehichten  /.  pi.  (die  ruhenden  Lagen 
eines  Bogens)  (Bauw.).  First  courses  of  arch- 
stones  next  the  springing.     Retombees  f.  pi 

A— «station/,  einer  Bahnlinie  (Eisenb.).  Ter- 
minus.   Gare  /.  de  tele  de  ligne- 

A (Tel.).    Terminal  station.    Station  /.  töte 

de  ligne. 

A— «stein  m.  eines  Bogens.   Sieh  Anfänger. 

A— «stein  m.  neben  der  Gosse,  Randstein 
m.9  ZwelterBordstelnm.(Pflast.).  Ourb-stone, 
border,  kerb,  Hrb,  second  cheek-stone.  Pierre  f. 
marginale,  contre-jumelle  /.,  garde-pavä  in. 

A— sstufe  /.,  Antrittstufe  /"„  Bloekstuffe 
/.,  Klotzstufe  /.  (Bauw.).  First  step  of  stairs, 
ruriaü-step.  Paliere  /.,  mar  che  f.  paliere, 
depart  m. 

A— sseile  /.,  Kopfkeile  /.  (Kolumnentitel  m.) 
(Buchdr.).  Head-margin,  heading,  head-line,  runn- 
ing-title.    Ligne  /.  de  töte,  titre  m.  courant. 
Anfangen  das  Feuer.    Sieh  Eröffnen. 
Anfänger  ro.,   Anfangstein  m.  eines  Bogens 

(Bauw.).     Springer,  springing-stone.     Sommierm. 

«Tare,  coussinet  m.  d'une  voüte. 
A—  m.,  Antritt  m.9  Blockstnfe  /.  (Bauw.). 
Öurtailrstep.    Marche  /.  de  depart. 


Anfangsspannnng  /.  (Elektr.).   Initial  tension. 

Force  /.  electromotrice  initiale. 
Anlassen  das  Gewehr  (mit  Gewehr  beim  Fusse) 
(Eriegsw.).  To  handle  arms  (at  the  order).    Saiek 
Tarme. 
1     A —  das  Gewehr  (vom  Gewehr  über)  (Kriegsw.). 
To  advance  arms  (from  the  slope),    rorter  l'arme 
dans  le  bras  droit. 
Anfeilen  (Waffen f.).  To  mark  with  the  file.  Oucher. 
Anfertigen    die    Lehrbogen  (Bauw.).    To  make 
the  centerings.    Faire  les  cintres. 
A—  den  Treibherd  (Met.),     lo  make   the  sole. 
Former  la  coupelle. 
Anfeuchten,  Feuchten,  Netzen  (Tecbn.).   To 
wet,  to  moisten.    Mouiller,  tremper,  humidier. 
A— 9  die  ausgelaugte  Erde  wieder  —  (Salp.). 

To  moisten  spent  soil.    Räanimer  les  terres. 
A — 9    den   Pressdeckel    wieder  —    (Buchdr.). 
To  wet  from  the  outside.    Ramoiter  le  tympan. 
A. —  n.  (Techn.).    Humectation,  wetting.    Huraec- 

tage  m. 
A—  (Buchdr.).     Wetting.    Trempe  /. 
Anfeuchter    m.      Moistencr.     Ouvrier    m.     qui 

trempe  le  papier. 
Anfeuchtung/,  der  Wiesen  undFelder(Was8erb.). 
Irrigating,  irrigation.     Arrosage  ro.,    arrosement 
m.,  irrigation  /. 

A — snapf  ro.  für  Kalfateisen  (Schiff b.).    Small 

wooden    vessel     to    moisten     the    caulking -irons. 

Escarbit  m.,  escarbite  /. 

Anfeuern  Raketen,  Zünder  (Feuerw.).    To  prime 

rockets   or  fuses,   to   light  rockets.    Amorcer  les 

fusees. 

A —  den  Ofen.     To   light  or  to  fire  the  furnace. 
Allumer  le  fourneau. 
A—  den  Kessel  (Dampfm.).     To  light   the  fire. 
Allumer  une  chaudiere. 
A —  n.  einer  Lokomotive.   Firing.   Allumage  m. 
d'une  locomotive. 
Anfeuerung  /.  (Feuerw.).    Priming.   Pate  /.  de 
pulvenn. 

A  -  snapf  m.  (Feuerw.).  (Copper-)  pan.  Bassin  m. 
A— sseheit   n.    (Glasm.).     Piece    of  wood   for 
making  fire.    Billette  /. 
Anformen  einen  Hut  (Hutm.).    To  put  the  pack- 
thread upon  the  hat.    Enficeler  un  chapeau. 
Anfressen*    Sieh  Zerfressen. 
Anfrisehen   die  Glätte   (Met.).     To  reduce   the 
litharge.    Reiablir  la  litharge  en  6tat  de  plomb, 
reduire  la  litharge. 

A —  n.  der  Glätte  (Met.).  Reduction  of  the  litharge. 
Revivification  /.   de  la  litharge.     Vergl.  Fri- 
schen. 
A —  des  Schwarzkupfers  (Met.).    Smelting  argen- 
tiferous copper  with  lead.    Refratchissage  ro. 
Anfügen  (Tischl.).     To  join  on.    Enchasser. 
A—  (Buchdr.).     To  add.   Entrer  une  feuille  de 
carton. 
Anfuhr  /.   und   Abfuhr  /.    (Bauw.).     Carting, 

cartage.    Transport  m.  par  charrette. 
Anfuhrergespan  m.  (Buchdr.).     Teacher.    Ad- 
joint mi.  de  maltre. 
Anfuhrgeld  n.  (Buchdr.).    Money  paid   to   the 
compositor  for  instructing  •  an  apprentice,  honorary. 
Salaire  ro.  d'apprentissage. 
Anfuhrungsquadrat  n9  Zeichen  n.  (Buchdr.). 
Sign   of   quotation,    inverted   comma.     Cadrat  m. 
creux. 
Anftthrungsseiehen    ft.    pl.9    Gansefttsse 
m.  pl.9  Gftnseaugen  n.pl.  (Buchdr.).   Inverted 
commas,   signs  of  quotation.     Guillemots  ro.  pi. 
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Anführungszeichen,  mit  —  versehen  (Buch- 
druck.).    To  put  into  inverted  or  turned  commas, 
Guillemeter. 
Anfüllen  und  feststampfen  den  Boden  (Bauw.) 
To  puddle  and  trample,  to  ram  the  ground.   Rem- 
blayer  et  piloner  le  terrain. 
Anftirt  /.  eines  Kais  (Schifff.).    Sieh  Anlande, 
Angabe  /.    der    Ortnng,  der    Stunde  (Bergb.) 

Dialing.    Trace*  to.  d'une  galerie.' 
Angaratloa  /.,    Angarie  /.    Beschlagnahme 
eines  befrachteten  Schiffes  zu  Regierungszwecken 
(Seerecht).    Delay  by  constraint.    Angarie  /. 
Angeben   oder  Stellen  den  Kurs  (Seew.).    To 
shape    the    course.    Donner   ou    commander   la 
route  an  tiraonier. 
Angeber  to.,  Entdecker  to.  an  einem  Schlosse 

(Schloss.).    Detector.    Delateur  to. 
Angebot  machen.  Sieh  Submissionsofferte. 
Angefälle  n.  (Zimm.).     Sieh  Anfall. 
Angegossen«     Cast  on,    in  one  piece  with  .... 

Coole"  avec  .... 
Angel  /.  (Met.).    Pivot,  pin.    Pivot  to. 

A —  (Masch.).  Pivot  and  socket-joint,  hinge,  socket- 
hinge.    Joint  to.  male  et  femelle. 
A    ,  A — sapfen  to.,  Gickel  to.,  Zapfen  to. 
der  A—  an  Thüren,  Fenstern  etc.,  Haspe  /. 
(Schloss.).    Pivot,  axis.    Pivot  m.,  gond  to. 
A—  eines  Werkzeuges,  Heftzapfen  to.   Fang, 

tang,  tongue,  spike.    Queue  /.,  soie  /. 
A — ,    Dorn    to.    einer  Klinge    (Waffenschm.). 

Tang,  tongue.     Soie  /V    Sieh  B  a  j  o  n  e  t. 
A— n  der  Walzenspindel  (Buchdr.).   Hinges  pi. 

Pitons  to.  pi.  ä  pattes. 
A — band   n.  (Bauw.).    Pin-    and    socket-hinge. 
Pentures  /.  pi.  ä  piton  et  pivot,  pentures  ä 
crapaudine. 
A— haken  m.  (Fisch.).  Fish-hook.  Hamecon  to., 

haim  to. 
A— ring  to.,  Pfanne  /.  für  eine  Thflrangel 
(Schloss.).  Pin  with  a  round  eye,  pan,  socket, 
sole,  socket-ring.  Piton  w  ,  anneau  to.  de  pivot. 
A  -  schnnr  /.,  A— leine  /.  (Fisch.).  Angling- 
line, fishing-line,  spiller.  ^champeau  to.,  palancre 
/*.,  palangre  /. 

A— zapfen  to.  (Schloss.).    Sieh  Angel. 
A — n  (Fisch.).     To    angle,   to  fish  with  line  and 
hook,  to  hook.    Pecher  ä  la  ligne. 
Angelassen,    nachgelassen  (Stahl)    (Met.). 

Annealed,  tempered.     Adouci,  recuit. 
Angereichert,  konzentriert  (Met.).  Enriched. 

Eorichi. 
Angewelle  n.,  Angewege  n.9  Angeweihe  n„ 
Ange  wiegen.,  An  welle/.,  Anwellbloek  to., 
Sattelblock  to.,  Anwegehols  n.   (Hölzerne 
Unterlage  eines  Wellzapfens)  (Masch.).    Spindle- 
block  of  a  mill-arbor,  support-plank,  plumber-block. 
Madrier  to.  d'appui,  palier  to. 
Angewlege  n.    Sieh  Angewege. 
Angiessen  (Met.).     To  melt  on.    Joindre  par  la 
fonte. 

A—  n.,  Begnss  to.  mit  Angussfarbe  (Topf.).  Co- 
louring  the  potter's  ware  by  a  coat  of  coloured 
clay.    Engobage  to. 
Anglaise  /.,  englische  Schrift  /.  (Buchdr.). 

English  writing-type.    Type  to.  ä  l'anglaise. 
Angles! t  m.  (Miner.).    Sieh  Bleivitriol. 
Angorahaar  n.,  Kamelhaar  n.  (Spinn.).   Mo- 
hair.   Poil  to.  de  chevre. 
Angreifbar  gemacht  (Phot.).    Made  sensitive. 
Sensibilise. 


Angriff  m.  am  Schlossriegel  (Schloss.).  Toe,  boU- 
toe.    Barbe  /.  du  pöne. 
A — ,   Anhalter  to.   (am   Deckel)    (Buchdr.). 

Thumb-piece.    Poignee  /.  du  tympan. 
A—  /.    (Seew.,    Taktik,    Tunnelbau).    Attack. 

Attaque  /. 
A —  mit  dem  Sporn.  Ramming-attack.  Attaque/. 

ä  l'eperon. 
A—    Bug    an   Bug.     End-on    attack.    Att&qoe 

debout  au  corps. 

A—  (Befest.).    Sieh  Belagerung. 
A— ,  beschleunigter  — •  Accelerated  (aüaek, 

siege.    Siege  to.  accelörä. 
A — ,  gewaltsamer  —  •  Sudden  attack,  attack  for 

violence   (by  storming).    Siege  to.  d'assaut,  (de 

violence). 
A—,  regelmassiger  (förmlicher)  — .  SUke 

Belagerung. 
A— e  m.  pi.  der  Zuhaltung,  Einschnitte  m.  pi. 

im  Riegel  (Schloss.).  Notches  of  the  bolt  for  tk 

tumbler  or  staple.  Encoches  /.  pi.  d'une  serrure. 
A— sarbeiten  /.  pi.  (Befest).     Works  pi.  of 

attack.    Fortifications  /.  pi.  d'attaque  ou  offen- 
sives. 

A— sbatterle/.  j%A Belagerun gsbatterie. 
A— sbefestignng  /.  Sieh  Um  schanz  ung. 
A— sbrnnnen  to.  (Min.).    Shaft   ä  la  Boulr. 

Puits  to.  ä  la  Boule. 
A— »formation  /.  (Seew.,  Taktik).    Formatio* 

for  the  attack.     Ordre  m.  d'attaque. 
A— sfront  /.  (Be fest).   Front  of  attack.   Front 

to.  d'attaque. 

A— slinie  f.  (Befest.).    Sieh  Laufgraben. 
A— smine/.  (Befest.).    Offensive  mine.    Mine/. 

d'attaque  ou  offensive. 
A— spunkt  to.  einer  Kraft.  Hraf tpunkt ». 

(Mech.,  Masch.).   Point  of  application,  workiw- 

point.    Point  m.  d'application. 
A— stnrm  to.  (Befest.).  Attack-tower.  Bastille/. 
A— swafien  /.  pi.    (Eriegsw.).    Anns  pi. 

offense.    Armes  /.  pi.  offensives. 
Angnss  to.  einer  Bombe.     Sieh  Stoss  m. 
A—,  Gusssapfen  m.,  Giesskopf  m.,  Gass- 

kopf  to.,    Verlorener    Kopf  m.    (Giess.). 

Runner,  feeding-head,   sullage-piece,   dead  htd\ 

Jet  to.,  masselotte  /.,  saumon  to.,  coulee  /. 
A—,  Gnsssapien  to.  (Schrift?.).  Break.  Jet  »J 
A-farbe  /.    (Topf.).      Coloured    glazing -eby\ 

Engobe  /. 
A— sebeibe  /.,   Schlldsaplensehelbe  J* 

Stossscheibe    /.    der  Schildzapfen    (Art). 

Trunnion-shoulder.     Emhase  /. 
Anbttgernng  /.  (Flussb.).   AUuvion.    Atterrisse- 
ment  to.  I 

Anhaken,   aufhangen  (Bauw.).    To  hook,  to 

grapple.    Accrocher. 
Anhalte  . . . .  —stelle  /.,  Bahnhof  to.,  SU« 
tion  f.  (Eisenb.).     Station.     Gare  /.,   station  / 
A — seit/.  lEisenbA  Stoppage.  Temps  to.  d'arret 
A — sug  m.  (Eisenb.).    Stopping-train.    Train  «a 

s'arretant  ä  des  stations  intermädiaires.        | 
Anhalten,  Arretieren,  Stopfen,  Absper- 
ren eine  Maschine,   eine  Bewegung.     To  stop 
Stopper,  arröter. 
A—  einen  Zug,  Stopfen,  Absperren  (Eisenb.). 

To  stop.    Arreter. 
A —  n.  eines  Zuges,   Halt  to.  (Eisenb.).    Stop, 

stopping,  stoppage.    Arret  to. 
Anhaltstlft  to.,  Umschweifstlft  i».  (Schloss.), 
Detent-pin,  rim-pin.    Etoquereau  m. 
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einen  Kunstsatz  (Bergb.).  To  connect, 
to  gear.    Embracer. 
A —   Wagen  (Eisenb.).    To  couple.    Accrocher 

des  wagons. 
A —  n.    Ton  Wagen   an   einen  Zug  (Eisenb.). 
(Coupling.)    Remise  /.  de  wagons  a  an  train. 
inhilMgsannge  /.    Sieh  Karabinerstange. 
Lnhauen,an»ehalnien,  an  platzen  Forstw.). 
To  mark  or  blaue  a  tree.    Layer. 
A—,  Verhauen  die  Ziegel  nach  der  Schablone 
(Maar.)  To  cut  bricks  or  tiles.  Couper  les  briques 
ou  les  tailes  ä  la  regie. 

A —  einen  Gang  (Bergb).    To  open  on.    Ouvrir. 
A—  n.  von  Wetterblasern  (Bergb.).     Cutting  of 
feeders,  cutting  of  blowers,  cutting  of  gas. 
Uihanfung  /.  von  Depeschen  (Tel.).     Block  of 

work  on  a  station.  Encombrement  m. 
anheben,  Ansaugen  lassen,  Anstechen 
die  Pompe,  (bei  Seeleuten:)  Lnf  in  die  Pumpe 
gieanen  (Seew.).  To  fetch  a  pump,  to  put  water 
into,  to  light.  Allumer,  charger,  engrener  nne 
pompe. 
Inhelsen»  To  fire,  to  heat.  Mettre  en  fen.  Sieh 
Anfeuern. 

A —  n.  iSpiegelfabr.).  Tempered  heating.  Attrem- 
page  m. 
inheisnng  /.    eines    Ofens   (Met.).     Heating. 

Mise  /.  en  feu. 
Inheaern  (Seew.)    Sieh  Anmustern. 
änhobeln  Holz  zur  Untersuchung  (Tischl.).    To 
try  wood  by  planing  a  chip  off.    Sonder  le  bois. 
inholen  die  Bulin  (Seew.).     To  haul  tight  the 
bowline.     Haler  la  bouline. 
A—  die  Brassen,  Brassen  (Scbifff.).    To  brace. 
Brasser  lee  vergues. 

A —  die  Schoten,  Beiholen  das  Segel  (Schliff.). 
To    haul  aft  or  to   tally  the   sheets  (the  sail). 
Border  les  ecotrtes,  border  la  voile. 
A —    heraufziehen)    ein  Fördergefäss  (Bergb.). 
To  draw,  to  haul,  to  hoist.    Lever. 
Anhydrit  m*  Wasserfreier  Gips  m.,  Bf  nria- 
elt  m„  Karstenlt  m.9  Vulplntt  m.  (Miner.). 
Anhydrite,   anhydrous  gypsum,   prismatic  gypsum, 
natural  anhydrous  sulphate  of  lime,  karstenit.    An- 
hydrite /.,  sulfate  m.  de  chaux  anhydre,  chaux 
/'.  suliatee  anhydre,  chaux  /.  anhydro -sulfate, 
chaux  /.  sulfatine. 

A—,  dichter  —  (Miner.).     Common  anhydrite. 
Anhydrite  /.  compacte. 

A—,  faseriger — .  Fibrous  anhydrite.  Anhydrite 
f.  fibreuse. 

A  —9  kOrntger  — •  Qranular  anhydrous  gypsum, 
granular  anhydrite.     Chaux  /.  anhydro-sulfatee, 
saccharolde,  anhydrite  /.  saccharide. 
Anilin  n.  (Chem.,  Färb.).    Aniline.     Aniline  /. 
A— rot  n.   (Färb.).    Aniline-red,     Magenta-red. 
Rouge  m.  d1  aniline. 
Anionen  /.  pi.  (Elektr.).  Anions.  Produits  ro.  pi. 

degages  au  pole  poaitif,  anions  m.  pi. 
Anke  /.   (Goldarb.l.     Thimble   (a  sort  of  stamp). 

De  m.  a  emboutir. 
Anker  in.,    Sehlander  /.   (Bauw.,    Schmied.). 
Anchor,  tie.    Ancre  /.,  grappin  m.,    chalne  /., 
moufle  /. 

A—  (Dampf  m.).    Grappling-iron.  Ancre/.  d'une 
ehaudiere  a  vapeur. 

A—  (MetA   Anchor,  cramp.   Tirant «.,  ancre  /. 
A—  (FlOssigkeitsmass).    Anker.    Ancre  m. 
A— am  Magneten.    Anchor,  support.   Portantm. 
A—  (Uhrm.).    Anchor.   Ancre  /.  d'une  horloge, 
d'une  montre. 


Anker  in.  (Elektr.).  Armature,  keeper  of  magnet. 

Armature  /.,  induit  m.,  armature  induite. 
A-  (Tel.).    Pallet.    Palette  /. 
A—,  Telegraphen— (Tel.).  Stay.  Haubanm. 
A —  (Seew.,  Scbifff.).    Anchor.    Ancre  /.,  fer  m. 
A— 9  entsehaafelter  — .    Outpointed  anchor. 

Ancre  /.  epatle. 
A — ,  vierarmiger  — .  Four-fluked  anchor,  Ais- 

son  m. 
A — ,  der  —  ist  blind,  blindstehend.   The  anchor 

has  no  buoy.    L'ancre  n'a  point  de  bouee. 
A — ,  der  —  ist  auf  und  nieder  (steht  senk- 
recht unter  dem  Schiffe).    The  anchor  is  a-peak. 

L'ancre  est  ä  pic. 
A— ,   den  —  fischen  (kippen,  aufpentern).    To 

fish  the  anchor.    Traverser  l'ancre. 
A — ,  der  —  hat  den  Grund  gebrochen.    The 

anchor  is  a-weigh,  artrip.   L'ancre  est  deplantee 

(decapee). 
A — ,  der  —  greift.  The  anchor  bites.  L'ancre  mord. 
A — 9  der  —  hält,  setzt  nicht  durch,  reiset  nicht 

aus.     The  anchor  has  got  hold  of  the  bottom. 

L'ancre  tient. 
A— 9  der  —  hängt  vor  dem  Erahn,  ist  klar 

zum    Fallen   (hängt   am   Krahnbalken).     The 

anchor    is    a    cock-bill,    (is    at    the    cat-head). 

L'ancre  est  ä  la  veille  ou  an  bosaoir. 
A — «  den  —  katten.  To  eat  the  anchor.  Caponner 

l'ancre. 
A— 9  der  —  kentert  um  (dreht  sich  so,  dass  er 

mit  einem  Flügel  fassen  kann).     The  anchor 

turns  on  the  ground.    L'ancre  se  tourne. 
A—,  der  —  schleppt,  grast  (Pont.).     The  an- 
chor drives,  comes  home.    L'ancre  perd  fond. 
A — 9   den   —   seefest   zurren.      To   secure   the 

anchor  for  sea.    Saisir  l'ancre  pour  la  mer. 
A-»  der  —  ist  triftig  (hält  nicht  fest,   setzt 

durch).    The  ship  brings  the  anchor  home,  drags 

the  anchor.    L'ancre  laboure. 
A-«   der  —  ist  unklar   vom  Tau   (das  Tau 

schlägt  eich  um  den  Ankerstock).    The  anchor 

is  fouled  by  the  cable,  the  cable  gets  foul  of  the 

stock.    L'ancre  est  surjalee. 
A—*  mit  den  Segeln  im  Topp  vor  —  gehen. 

To  let  go  anchor  before  the  sails  are  furled  (in 

cases  of  need).    Mouiller  en  pagale. 
A — 9    mit   gestrichenen    Stangen    und   Baaen 

zu    —    liegen    (Schifff.).     To    ride    a-portoise 

or    a- portlast,     fit  re  au  mouillage   avec  les 

mats  de  hune  et  les  vergues  araenees. 
A — ,   vor  —  sinken.      To   founder    at    anchor 

Sombrer  en  rade,  sombrer  a  l'ancre. 
A — 9  vor  —  gieren.    To  sheer.    Roder 
A — «  vor  —  liegen.    To  ride  at  anchor,   fitre  au 

mouillage. 
A—  9  den  —  verkatten.     To   back   the   anchor. 

Empenneler  l'ancre. 
A—,  den  —  vor  den  Erahn  fieren  (fertig  zum 

Fallen  machen).    To  cock-bill  the  anchor.   Faire 

peneau,  faire  penau. 
A—,  vor  —  gehen.     To  come  to  an  anchor,   to 

anchor,  to  bring  up.     Mouiller. 
A— 9  vor  —  treiben.  To  drag  the  anchors,  to  bring. 

the  anchors  home.    Chasser  sur  see  ancres. 
A— arme  m.  pi.  (Seew.).  Arms  pi.  of  the  anchor. 

Bras  m.  pi.  de  l'ancre. 
A — ange  n.  (Seew.).   Eye  of  the  anchor.   (Eillet 

i».,  trou  m.  de  l'ancre. 
A — arm  m.  (TeL).    Anchor-arm.    Bras  m.   de 

l'ancre,  de  la  detente. 
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Ankerbalken  —  Ankerspitsen. 


Ankerbalken  m.  (Pont.).  Sieh  Ankerstock. 
A— balken  m.  (Schiff b.).  Sieh  Ankerkrahn. 
A— balken  to.,  Zagbalken  to.  (Zimin.).    An- 
chor, tie-beam.    Tirant  to.' 
A— barren  f  pl.9  Deckenanker  to.  pi.  (der 

Feuerbüchse)  (Lok.).    Roof-stay*  pi.  of  a  fire- 
box, roof -ribs  pi.   Armature/,  du  plafond  (d'une 

boite  ä  feu). 
A—  bohrung  /.   (Elektr.).     Armature  chamber. 

Chambre  /.  de  l'armature. 
A — boje/.,  A — flottn.  (Seew.).  Buoy.  Bouee/. 
A; ,  die wacht.  The  buoy  is  floating  in 

sight.    La  bouee  veille,  la  bouee  est  ä  la  veille. 
A ,  die wacht  nicht  oder  steht  blind. 

The  buoy  is  not  floating  in  sight.    La  bouee  est 

noyee. 

A— bojereep  n,  Bojereep  n.  (Seew.).    Buoy- 
rope.    Orin  m. 
A — bolzen   to.    (Bauw.).     Ti-uss-rod,   stay,   tie. 

Tirant  to. 
A — bnhne/.  (Wasserb.).  Crooked  wharf.  Quaim. 

en  crochet. 

A— davit  m.  (Seew.).     Sich  Penterbalken. 
A— drakt  m.    (Tel.).     Armature   wire.     Fil   to. 

d'armature. 
A — Faschine  f.   (Befest.,  Bank.).    Anchoring- 

fascine.    Fascine  /.  d'ancrage,  fascine  f.  de  re- 

traite  on  ä  ancre. 
A— fallTorrichtung   /.    (Schiffb.).     Slipper. 

Mouilleur. 
A — flott  n.  (Seew.).     Sieh  Ankerboje. 
A-flügel    m.,    A— floh    /.    (Seew.).     Sieh 

Ankerpflug. 
A — fattening  /.,   A— «ebener  /.   (Schutz- 
planken am  Bug)  (Schiffb.).   Lining  of  the  bow. 

Coussin  to.  d'ancre,  placage  m.  de  l'ancre. 
A— geld  n.  (Schifff.).    Anchorage-duty.   Droit  to. 

d'ancrage. 
A — gesehirr  n.  (Seew.).  Ground-tackle.  Amarres 

/.  pi. 
A — grand  to.,  A— plats  to.   (Seew.,  Pont.). 

Anchoring -ground.     Mouillage  to.,    fond   to.    ä 

mouillage. 
A ,  guter  — •  Good  anchoring  ground.  Bon 

mouiUage  to.,  fond  to.  de  bonne  tenue. 
A ,  schlechter  — •  Bad  anchoring  ground, 

foul   bottom.     Mauvais   fond  to.  ,   fond   to.    de 

mauvaise  tenue. 
A— haken  to.,  Kattblockhaken  to,,  Katt- 

haken  to.  (Seew.).  Cat-hook.  Croc  to.  du  capon. 
A— haken  to.  (Tel.).    Hook  for   attaching  the 

stay  to  the  pole.    Crochet  qui  retient  le  hauban 

sur  le  poteau. 
A— hals   m.    (Seew.).     Clutching   of   the    arms, 

throat  of  an  anchor.     Collet  m.  de  l'ancre,   ais- 

selles  f.  pi. 
A— hand  /.  (Seew.).    Fluke,  palm.    Patte  /., 

aile  f.  d'une  ancre. 
A— hemmnng  /.  (Uhrm.).   Anchor-escapement. 

ächappement  to.  ä  ancre. 
A— katt  /.,   Katt  /.,  Kattgien  /.  (Seew.). 

Cat-tackle.    Capon  to. 
A — kern  m.  (Elektr.).  Armature  core.  Noyau  to. 

de  l'armature. 
A— kette  /.  (Seew.).  Chain-cable.  Cable-chaine 

to.,  chalne  /.  de  l'ancre. 
A— klanen /.  pi.  (Seew ) .  Sieh  Anker  spitzen. 
A^klotc  to.  (TeL).    Clamp  or  clip  for  connect- 
.   ing  the  stay  to  the  pole.    Point  to.  d'attache  du 

hauban  sur  le  poteau. 


Ankerklüse  /.  (Schiffb.).    Sieh  Klüse. 

A — korb  to.  (Seew.).    Basket-anchor.    Panier  m. 

d'ancrage. 
A— krahn  to.,  Kr  ahn  balken  m.   (Schiffb.). 

Cat-head.    Bossoir  m. 
A— krens  n.,  Krens  n.  des  Ankers  (Seew.). 

Crown,    cross.    Croisee  /.,   diamant    m.    d'une 

ancre. 
A— licht  n.  (Schifff.).    Riding-light,  anchor-l'vjkl 

Feu  m.  d'un  navire  ä  l'ancre. 
A — liebten  und  unter  Segel  gehen  (Schifft.;. 

To  get  underweigh.     Appareiller. 
A— lichten  n.,  Lichten  n.  des  Ankers  (Seew.). 

Weighing  the  anchor.    Desancrage  to. 
A-  Lichtmaschine/.  (Schifff.).    Steam  enpiue 

for  working  the  capstan.    Guindeau  m.  a  vapeur. 
A— los  (Elektr.).  Without  armature.  Sans  arma- 
ture. 
A— mauerwerk   n.   (Brflckenb.).    Anchor  i>y 

masonry.    Maconnerie  /.  d'ancrage. 
A — mine  /.   (Seew.,   Minierk.).    Moored-miM, 

Torpille  f.  mouillee. 
A— nachen  to.    (Pont).    Anchoring-boat,    hosU 

Nacelle  /. 
A — nun  f.  (Seew.).   Nut  of  an  anchor.    Tenon 

to.,  (tourillon  to.)  de  l'ancre. 
A — peilnng/.  (Schifff.).    Anchor-bearing*.    Re* 

levement  to.  du  mouillage. 
A  -pfahlm.  (Tel.).  Stay-block.  Pieum.  d'attache 

du  fil  d'un  hauban. 
A— pfahl  m.  (Bauw.).   Anehoring-pile.    Pilot  m. 

d'ancrage. 
A— pfeiler  w.  (Brück  enb.).   Anchoring-buttrr«. 

Culee  /.  d'ancrage. 
A— pflock  to.,  lleftpflock  to.  (Befest.,  Pont.l 

Fastening -picket,    anchoring-pickct.      Piquet   u* 

d'ancrage  (a  mentonnet). 
A— pflng  w.  (Seew).     Sieh  Ankerhand. 
A— platte/.  (Brückenb.J.  Backstay.    Plaque/. 

d'ancrage.) 
A— plats  to.  (Seew.).  Anchor ing-placc.  Ancrage 

to.,  mouillage  to.     Vergl.  Ankergrund. 
A— pol   to.  (Elektr.).     Armature-pole.     Pole  «. 

d'armature. 
A— polster  n.    (Schiffb.).    Sich    Schwein» 

rücken. 
A— rlegel  to.,  Schwinge  /.,  Ducht  /.  eines 

Pontons  (Pont.).    Thwart.  Traverse/,  teuere/. 
A — ring  «i.  (Seew.).     Anchor-ring,  ring.    Orga« 

neau  to.,  arganeau  to. 
A— roring  /.    (plattdeutsch),    Rohrring  /J 

(Seew.).    Puddening.  Boudinure  /.,  bodinure  /. 

emboudinure  /.,  embodinure  /.  I 

A— rflck Wirkung /.  (Elektr.).  Armature  rr  ac- 
tion.   Reaction  /.  du  courant  de  l'induit 
A— rote  /.,   A— schaTt  in.   (Pont.).    Shank 

Verge  /.  de  l'ancre. 
A— sch&ckel  to.  (Seew.).    Shackle,  Jew's  h<rp\ 

Cigale  /.,  manille  /. 

A—  schanfel  /.  (Seew.).    Sieh  Anker  hand 
A— schmled  to.  (Schiffb.).   Anchor-smith.  For 

geur  to.,  forgeron  to.  d'ancres. 
A — schmiede  /.   (Schiffb.).     Anchor-smithcry 

anchor-smithy,  anchor-forge.    Forge  /.  d'ancres 
A— schuh  to.  (Schiffb.).    Shoe,  bed  for  the  bill 

Soulier  m.  de  l'ancre,  semelle  /.  de  l'ancre,  sa 

batte  /.,  savate  /. 
A— spill  n.  (Schiffb.).    Süh  Ankerwinde. 
A— -spitzen  /.  pi.  (Seew.).    Bills  of  an  anchor 

peaks,  points.    Bees  to.  pi.  de  l'ancre. 
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Ankerstahl  m.  (Handel).  Anchor-steel.  Acier  to. 

a  marque  d'ancre. 

A-sUek  m.,   Seesehlag  «.  (Seew.).    Cable- 
clinch.    Noaud  m.  d'ancre. 
A— 9  doppelter  —  (Seew.).    Sieh  Doppel- 
bacht. 
A— stock  m.  (Seew.).    Anchor-stock.    Jas  to., 

jat  to.,  jouail  to. 
A ,  Bttgel  m.  piL  des  —  (Seew.).    Hoops 

pL  of  the  anchor-stock.    Encastroxe  /.,  cercles 

m.  pi  du  jas. 

A— talje  /.  (Seew.).    Sieh  Pentertalje. 
A— ton  n.,   Kabeltau   n.,   Schwertaa   n. 

(Seew.).  Cable,  mooring  rope.  Cable  to.  charpe/. 
A ,    das   —    an    die   Kabeiaring   zeisen. 

To  nip  the  cable.    Saiair  le  cable 
A ,  das  —  ist  klar,  offen  vor  den  Klüsen. 

The  hawse  is  clear  or  open.   Le  cable  est  degage. 
A 9  das  —  hat  eine  Kink  (Schleife).    The 

table  has  a  kink.    Le  cable  a  une  coque. 
A 9  das  —  scheuert  sich  in  den  Klüsen. 

There   is  a  burning   in  the  hawse;    the   cable  is 

chafed  in  the  hawse.    Le  cable  se  rague  ou  ae 

rouge  dans  les  ecubies 
A—  — 9   das  —   steht   springend  auf,   steht 

steil     The  cable  grows  exceedingly.    Le  cable 

appelle. 
A—  — 9   die  —  m'J?l'  8m<*  unklar  vor  den 

Klüsen,  haben  ein  Kreuz,  einen  Schlag.    The 

tables    arc  foul  in   the   hawse,    or   have  a  cross, 

an  elbow,  a  round  turn  in  the  hawse.    Lea  cables 

ont  nn  demi-tour,  une  croix,  un  tour. 
A 9  wohin  steht  das  —  ?    How  does  the 

table  lead?    D'oü  appelle  le  cable? 
A -tau  st  ich  to.  (Seew.).  Clinch  of  a  cable.  Eta- 

lingue  /.,  elalingure  /.  du  cable. 
A— tau  werk  n.,  Oruudtakelage/.  (Seew.). 

Sieh  Ankergeschirr. 
A— wache/.  (Schifft).   Anchor-watch.   Garde/. 

au  mouillage. 
A— wicklung/.  (Elektr.).  Coil  of  the  armature. 

Bobine  /•  de  l'induit. 
A— wiede  /.,   A— weede  /.    (Befest.).    An- 

choring-wühe.    Hart  /,  de  retraite. 
A— winde  /„    (Bratspill  ».,   Gangspill) 

(Seew.).    Windlass,  capstan.   Cabestan  to.,  guin- 

deau  m. 
Ankerit  m.9  Bitterspat  to.,  Braanlcalk  to„ 
Brannspat  to.  (Miner.).  Bitter-spar,  brown-spar, 
ankerite.    Chaux  /.   carbonate«  magnesifere  et 
ferro-manganeditere. 
Ankern.     Sieh  Vor  Anker  gehen. 
A—  um  die  Gezeit  zu  stoppen  (Schifff.).    To 

drop  anchor  to  stem  the  tide.   Jeter  l'aucre  pour 

attendre  la  maree. 
Ankeruns;  /.  (Pont).    Anchorage.    Tenue  /. 
A— 9    Ter—    (Tel.).      Staying.    Action  /.    de 

haubaner. 
Anklammern«  Verklammem  (Zimm.).    To 

grapple.     Clamander,  cramponner. 
Ankleben,  Aufkleben,  Bekleben,  Kleben, 
Kleistern,     An-,     Aufkleistern ,     Auf- 
liehen, Pappen  (Buchb.).    To  paste,  to  paste 
on,  to  paste  up.     Coll  er. 
Anklebend  an  der  Zunge,  glossocoll  (Miner.). 

Adhering  (adheres)  to  the  tongue.    Adherent  a  la 
langue. 
Anklebrlgkeit.    Sieh  Adbäsion. 
Ankleidesimmer  n„  Garderobe  /.  (Bauw.). 

Dressing-room,  (in  theatres :)  ttring-ioom.    Garde- 
robe /. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Ankleistern.    Sieh  Ankleben. 
Anknupffaden  m.  (Spinn.).   Lingard  m.  Fil  m. 

ä  reunir  les  fils  cassants. 
Ankopien,  aufkttpfen,  stampen  die  Steck- 
nadeln (Steckn.).  To  head  pins.  Frapper,  enclore 
les  tetes  d'epingles.  enteter  les  Apingles. 
A—  die  Holzschrauben  (Techn.).  To  head.  Teter. 
A—  n.  der  Nadeln  (Steckn.).    Heading  of  pins. 
Frappage  m.  des  tetes  d'epingles. 
Aukopferm.,  Stamper  m.  (Steckn.).    Header, 
workman  who  fixes  the  head  to  the  pin.  Enteteur  to. 
Aakdpfhanmer   m.,    Nadlerhammer   m. 
(Steckn.).    Header,    heading-hammer,     needler's- 
hammer.     Pannoir  to. 
Ankörnen   (Tecbn.).     To  mark  with  the  center- 
punch.    Amorcer  an  trou.    Sieh  Körnen. 
Anhrampen  mit  Krampen  befestigen.  To  cramp. 

Acclamper. 
Ankunft  /.  (Eisenb.).    Arrival.    Arrivee  f. 
A — abreite  /.    (Schifff.).    Latitude   of  arrival. 
Latitude  /.  d'arrivee. 

A    ssjleis  n.  (Eisenb.).  Track  for  arrimng-trains. 
Voie  /.  d'arrivee. 

A— shaile/.,  Aussteigeplats to.  (Eisenb). 
Platform  (of  a  station).    Debarcadere  ».,  perron 
in.  sous  la  halle 
A— ssignal  n.  (Eisenb.).  (Signal  announcing  the 

arrival  of  a  train).    Signal  to.  d'arrivee. 
A— sseit/.  (Eisenb.).    Time  of  arrival.  Arrivee 
/.,  heure  /.  d'arrivee. 

A— saeit/.,  wirkliche,  eines  Zuges  (Eisenb.). 
Actual  arrival  of  a  train.    Arrivee  /.  effective 
d'un  train. 
Anknppein  (Eisenb.).    To  couple.    Atteler. 
Anlage  /.    Plant     Installation  /. 
A—  /„  Ausladung  /.,  Grundlinie  /.  einer 
Böschung  (Bauw.).  Drawing-back,  horizontal  mea- 
sure of  the  slope.    Rtsculement  m.  d'un   talus. 
A —    (Bildh.).     Rough  beginning.    Ebaucbe  /. 
A —  einer  Eisenbahn.  Construction,  location.  Con- 
struction /.  d'un  chemin  de  fer. 
A —  einer  Mauer  im  Grund,  Blauerreckt  n., 
Latsche  /.  (Maur.).    I  atten,  sole,  footing  of  a 
waü.    Empattement  m.,  fondation  /.  en  saillie, 
assise  /.  saillante. 
A— kosten  p/„  Baukosten  pi  (Eisenb.).  Cost 
of  construction.    Frais  to.  de  construction. 
Anliinde  /.   eines  Kais,  Anfurt  /.,   Sehlffs- 
landeALandunsjspl***"1*  Ladedanm 
to.  (Waaserb.,  Schifff.).  Landing-place,  pier,  wharf, 
quay.    Gale  /.  d'un  quai,  embarcadere  to.,  quai 
m.  de  rive,  debarcadere  m. 
Anlandebrikcke/.  mit  Ponton  (Wasserb.).  Land- 
ing-stage.   Quai  m.  flottant. 
Anlanden  (Schifff.).    Sieh  Landen. 
Anlandung/.  (Flussb.).  Alluvions  land.   Acces- 
sion /. 
Anlaschen   (Forstw.,   Holzhandel).     To   lash  a 
tree.    Entamer,  enlayer,  legaler,  layer. 
A—,  surren  (Seew.).    To  seize,  to  lash,  to  bend. 
Lier,  amarrer. 
Anlassen,  nachlassen,  adoncieren,  tem- 
pern Gusseisen  oder  Stahl  (Met).     To  anneal, 
to  temper,  to  let  down,  to  soften.    Adoucir,  recuire, 
faire  revenir  1' acier,  ramollir,  dätremper  l'acier. 
A—  das  Gebläse  (Met).    To  blow  in,  to  set  the 
blast  to  work,  to  turn  on  the  blast.    Donner  le 
vent. 

A —  eine  Maschine  etc.    To  start.    Mettre  en 
marche. 
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Anlassen  —  Anmarlen. 


Anlassen  die  Dampfmaschine  (Masch.).  To 
put  the  «team  on.    Mettre  en  vapeur. 

A—  Wasser  (Muhlb.,  Wasserb.).  Sieh  An- 
schützen. 

A—  n.,  Anblasen  n.  eines  Ofens  (Met.).  Blow- 
ing-in  of  a  furnace.     Mise  f.  a  fen. 

A—  n.,  Nachlassen  n.f  Welehmaehen  n. 
des  Stahles    (Met.).     Tempering,    letting-down, 
annealing,  softening.  Recuit  m.,  recnite  /*.,  adou- 
cissement  m. 
AnlaMShebel  m.  einer  Lokomotive  (Lok.).  Start- 
ing-lever.   Levier  m.  de  mise  en  train. 
Anlasswiderstand    m.    für    Elektromotoren. 

Rheostat  for  starting  a  motor.     Commutateur  m. 
Anlauf  m.  (Bauk.).  Apophysis,  batter,  lower  apo- 

phyge,   lower  shafferoon,    lower  conge   or   escape. 

Escape/*.,  conge*  m.  d'en  has,  naissacce/.  de  rat, 

cavet  m.  rampant  ou  droit.     Vergl.  Ablauf. 

A —  einer  Mauer.     Sieh  Böschung 

A—  des  Gewölbes,  Gewölbanfanger  m. 
(Bauw.,  Befest.)  Spring,  springing  of  a  vault, 
cushion,    Naissance  /*.  de  voüte,  cousninet  m. 

A — •  Taster  m.  der  (iuillochiermaschine 
(Techn.).    Touch  of  a  rose-engine.    Touche  f. 

A—,  Nase  f.  des  Excentriks  (Masch).  Catch, 
tappet,  peg.    Taquet  to.  d'excentrique. 

A —  des  Kiels  zum  Vorsteven,  Sleinphols  n.9 
Stevenlauf  m.  (Schiff b.).  Fore-foot.  Brion  m., 
ringeot  m. 

A— .  Viertelhohlkehle/.  (Tischl).  Cavctto, 
Concore  quarter  round.     Conge*  m„  cavet  to. 

A— färbe  /.  des  Stahles  oder  Eisens  (Met). 
Annealing-colour,  tempering-colour.  Couleur  f. 
du  recuit. 

A    kolbenm.  (Met).    Bloom,  ball.    Lopin  m. 

A — ,  einen  —  nehmen  (Eisenb.).  To  take  a 
race.    Prendre  son  elan. 

A— «ehmiede /.  (Met).  Fining  with  attachment. 
Affinage  m.  par  attachement. 
Anlaufen,  mit  einem  Anlauf  aufsitzen  (Bauk.) 

To  shape,  to  *capc.     Escape r. 

A —  (von  einer  Mauer).  To  taper,  to  be  diminish- 
ed.    Avoir  du  fruit. 

A  lassen,  verjüngen.  To  diminish.  Donner 
du  fruit. 

A—,  blind  werden  (von  glänzenden  Metall- 
flächen). To  blunt,  to  oxidize.  Emousser,  oxyder. 

A  ,  blau  —  lassen.  To  blue  or  to  temper 
iron  or  »tecl.    Oxyder  1«  fer  ou  1'acier  en  bleu. 

A—  mit  Feuchtigkeit  (Phys.).  Sieh  Sich  Be- 
schlagen. 

A—  einen  Hafen  (Sehifff.).  To  call  at  a  harbour. 
Relftcher,  faire  es<ale  **scaler,  toucher  un  port 

A     ,   Land  —   (Sehifff.;.     To   make   the  land. 
Atterrer 
Anlege  /.  (Spinn.).    Sieh  Anlegemaschine. 

A— goniometer  n.  (Miner.).  Common  gonio- 
meter, Haüy'8  goniometer.  Gonio  metre  to.  d'ap- 
plication. 

A-masehlne  f.9  Anlege  /".,  Anfleare- 
maschine  /.  (Spinn.).  Spreada;  spreading- 
frame,  spread  ing-machinc.  Table  /.  ä  etaler, 
ötaleur  m.,  eitileuse  /. 

A— plats  »a.  far  Schiffe  (Flusab.).  Anchoring- 
placc.     Gare  /*.,  däbarcadere  m. 

A— span  m.9  Span  m.9  Znrlehtespan  wi„ 
danger,  dünner  Steg  m.  (Buchdr.).  Scale- 
board,  reglet.     Roulette  /,  bisenu  m. 

A— Steg  m.  (Buchdr.).  Head-side.  Boism.  de 
marge  d'un  chassis. 


Anlegestege  m.pl.  (Buchdr.).    Head-side  and 

foot-sticks,  furniture.    Bois  m.  pi.  de  marge  et 

de  bas  d'un  chassis. 
Anlegen  einen  Grand  (Bauw).     To   establish  a 
foundation.    Etablir  un  fondement. 
A—  eine  Eisenbahn.     To  lay  out,  to  establish  a 

railway,    titablir  un  chemin  de  fer. 
A —  einen  Estrich  (Bauw.) .     Sieh  Auf  latten. 
A—,    aufwerten,    erbauen    eine    Srhanze 

( Be  fest.).    To  throw  up,  to  construct  a  field-work. 

Oonstruire,  elever,  faire  ou  eriger  un  ouvrage. 
A—   ein  Bankett  (Eisenb.).     To  form  a  bank. 

Manager  une  banquette. 
A—,    errichten,    erbauen    eine    Batterie 

(Befest.).     To  form,  to  establish,  to  construct,  to 

build  a  battery.    Construire  une  batterie. 
A—  oder  abbinden  ein  Hängewerk  (Zimm). 

To  truss.    Assembler  une  ferme  en  arbalete. 
A—  den  Hemmschuh  (bei  Fuhrwerken).    To  trig, 

to  put  on  the  trigger.     Ensaboter,   enrayer  la 

voiture. 
A—  bei  einem  Schiffe,  längsseits  kommen 

(Seew. ).    To  board,  to  come  alongside,  to  accoast. 

Accoster. 
A—  ein  Schiff  zum  Bau,  in  Bau  legen.    To  jmt 

a  ship  on  the  stocks.    Mettre  un  vaisseau  but 

le  chantier. 
A —  eine  Strasse  (Strassenb.).     To  practise,  to 

lay  down  a  road.    Pratiquer,  ätablir  une  route. 
A—,  auflegen  die  Wanten  (Seew.).     To  plate 

the  shrouds  on  the  mast-head.  Capeler  les  haubans. 
A—,  die  Masse  ,  austragen  (Bauw ).    To  lay  out 

the  measures.    Etalonner. 

Anlehen.     Siehe  Anleihe.  j 

Anlehnen  (Bauw.)      To  lean  to.    Adosser. 
Anleihe  /*.,  Anlehen  n.    Loan.     Emprunt  m. 
Anleimen  (Techn.).     To  glue  on.    Culler.  : 

Anliegen   Nord,   Ost  etc.,   steuern    (Schifff.!.  | 

To  stand  to  the  north  etc.     Porter  au   nord  etc., 

faire  le  nord  etc.  j 

A—,  Kurs  —  (Schifff.).  To  lie  the  course.  Porter  | 
en  route. 

A—,  landwärts  —  (Schifff.).    To  stand  in  or  j 
on.     Porter  ou  courir  a  t»rre.  I 

A—,  seewärts  —  (Schifff.).  To  stand  to  era,  to 
stand  off.     Porter  au  targe.  j 

Anliegestrich  m.  (Seew.).  Lubber  point,  cat-gvi 

line.    Ligne  /.  de  foi. 
Anlieken  ein  Segel  <  Schiff b.).     To  sew  the  bolt-  \ 

rope«   to  a  sail,   to  rope   a  sail.     Ralinguer  une 

voile.  | 

Anlöten.  Land  —   (Schifff.).     To  keep  the  lead 

going.    S'approcher  de  la  terre  en  sondant  saw : 

cesse  ou  le  plomb  a  la  main. 
Anlöten  (TYchnJ.    To  solder \  to  join  by  soldering,  j 

Souder,  braser,  ioindre  par  la  soudure. 
Anluven   (Schifff.).     To    haul    the  wind,    to   hf 

Loffer. 

A —  bis  zum  Killen.    To  touch  the  wind.   Loffer 
jusqu'  ä  ralinguer,  tat  er  le  vent. 
Amnarhebottieh   m.    (Topf.).    Preparing   rot 

G&choir  m. 
Anmaehen,  anrühren  den  Gips,  Kalk.  Mörtel 

(Mhut  ).     To  wet,  to  mix,    to  plash,  to  temper,  to 

dilute   the  piaster,    -lime   or  -mortar.     Gftcber  Is 

platre,  la  chaux,  le  mortier. 
Anmalen«    Sieh  Anstreichen. 
Anmarlen,  Marien  n.  (Seew.).  Marling.  Trans«* 

filage  m.,  marlinage  m. 
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Anmengen,  einmachen,  einmischen   die 

Farben.     To   blend  the  colours.    Dätremper  les 
couleors. 

Anmerkung/*  Note/.  (Buchdr.).  Note.  Note/. 
A—,  keilförmige,  miter  dem  Text  (Buchdr ). 
Hatched  gloss.    Glose/.,  addition/,  hachee,  en 
faache. 

Anmustern  die  Mannschaft  (Seew.).  To  enroll, 
to  skip.    Engager. 

Annageln,  nageln,  vernageln,  loian- 
ntennageln,  (zur  See:)  spiekern,  an- 
spiehern,  Yerspiekern  (Zimm.  eta).  To  nail 
(with  long  and  large  nails),  to  spike,  to  fasten 
with  nails.    Glouer. 

A —  die  Rasenbekleidung  der  Böschungen  mit 
Pflöcken  (Eisenb.).  Cheriller  les  gazonnements 
des  talus. 

Annähen  einen  Block  (Seew.).  To  seize  a  block. 
Frapper  nne  poulie. 

A—  n.  von  Spitzen  an  Leinwand  (Manuf.). 
Putting  of  lace  on  linen.     En  toil«  ge  to. 

Annähernd  (Math.)  Approximativcly,  nearly,  sen- 
sibly.   Approzimativement. 

Annäherung  /.  (Math.).  Approximation.  Ap- 
proximation /. 

A— «graben  rn.pl,  A— sllnlen  /.  pi.  (Befest.). 
Approaches  pi,  trenches  pi.  Approohes  /.  pi, 
attaques  /.  pi,  lignes  /.  pi  d'attaque. 

Annahanebeamfe  to.  (Tel.).  Connter-elere.  Em- 
ploye* to.  de  guichet. 

Anne  /.  (Ackern.).    Sieh  Achel. 

Annehmen,  dingen  einen  Gesellen.  To  hire. 
Embaach*»r. 

Annetspinsel  m.,  Quast  m.  (Maur.).  Brush, 
motion's  brush.     Brosse  /.,  brossett^  /.,  balai  to. 

Annieten  (Techn.).    To  rivet  on.    River. 

Annuität  /.  (Math X    Annuity.     Annuity  /. 

Anode  /.,  positiver  Pol  m.  (Elektr.).  Anode, 
positive  pole,  positive  electrode.  Anode  m. ,  pole 
w.  positif,  electrode  /.  positive. 

Anordla/.  (Schifff.).  Gale  from  the  north  (in  the 
gulf  of  Mexico).    Anordie  /. 

Anordnung  /.  (Bauw.,  Masch.).  Arrangement, 
disposition.  Disposition/.,  arrangement  m.9  Equi- 
page m. 

Anortisch,  anortotyp,  eingliedrig,  trlklln, 
asymmetrisch  (a — es  Kristallsystem} 
(Miner.).  Triclinic  (system).  (Systeme  m.)  anorthi- 
que  on  da  prisme  doublement  oblique. 

Anortlt  m.,  €hristlanlt  m.,  Kalkfeldspat 
m.  (Miner.).  Anorthitc,  chHstianite.  Anorthite  /., 
chnstianite  /. 

Anpassen,  einpassen  (Techn. \  To  adjust,  to 
fit  to.     Adapter,  triquer. 

Anpfahl  m.  (Bergb.).     Spill,  templet.     Etaie  /. 

Anprählen,  anspalieren  (Bauw.).  To  pale  up, 
to  fasten  to  a  pole.     Palisser. 
A-,  pfählen,  verpfählen  Spaliere,  Wein- 
stöcke etc.     To  prop  or  underlay  vines.     Echa- 
lasser,  echalader. 

Anpflanzung  /.  för  Uferschutzzwecke  (Flussb.). 
Plantation.     Plantation  /. 

Anpflocken  Faschinen  (Befest.).  To  fasten  the 
fascines  with  pickets.     Larder  les  sauchsons. 

Anpfropfen    Zimm.).    Sieh  Aufpfropfen. 

Anpfropfung  /,  Verbindung  /.  Hirn  an 
Hirn,  Verlängerung/.  (Zimm.).  Butt-on-butt, 
butt-and-buU,  graftxng-on,  lengthening  struts.  A  bo  li- 
tem en  tm.,  assemblage  m.  en  bout,  — de  rallonge. 
Anplacken  (Seew.).    Sieh  Einplacken. 


Anplätcen.    Sieh  Anhauen,  Anschalmen. 
Anqulcken  (Met.).  To  amalgame,  to  amalgamate. 

Amalgamer. 
Anqulckfass  n.,    Amalgamatlonsfass    n. 

(Met.).  Amalgamation-barrel  Tonneau  m.  d'amal- 

gamation. 

Anrauchen  die  Gussformen,  Beblaken  (Giess.). 

To  smoke  the  moulds.  Flamber,  noircir  les  monies. 

A—  (an  der  Luft  aufhängen)  <Sämiscbg.).    To 

dry  in  the  air.    Eventer  les  peaux  fouläes  a 

l'huile. 

Anraeken  die  Raaen  (Schiff b.).  To  fasten  the 
yards  with  a  parrel.     Mettre  le  racage. 

Anredetag  m.,  Zusagetag  m.  (Buchdr.).  Day 
of  address.    Jour  m.  d'allocution. 

Anregen,  erregen  Elektr.).  To  excite.  Amorcer. 

Anreiben  (Goldschm.).     To  rub  on.    Ravaler. 
A—,  Farben.     To  grind.    Broyer. 
A —  n.  derFourniere  mit  einem  Hammer  (Tisch!) . 
Laying-in   with    the    hammer.     Placage    m.    an 
marteau. 

Anreichern  (Met.).     To  enrich.    Enrichir. 
A—  (von  Erzgängen  gesagt)  (Bergb. j.     To  im- 
prove.   Enrichir. 

A —  n.,  Anreleherungsprosess  m.  (Met.). 
Enrichment,  enriching.     Enrichissement  m. 

Anrelchblech  n.  (Met.).  Enriched  metal,  enriched 
matt.    Matte  /.  enrichie. 

Anreihen  (die  Lichter  an  den  Lichtspiess  hängen) 
(Seif ens.).  To  put  the  candles  on  the  candle-broach. 
Enfiler  les  meches,  les  chandelles. 
A—  (ein  Leesegel)  <SeewA    To  lace  on.   Lacer. 

Anreissen  ianf  einem  Stücke  Holz  die  Linien 
ziehen,  nach  welchen  es  bearbeitet  werden  soll) 
(Tischl.,  Zimm.).  To  mark  out,  to  trace.  Marquer, 
tracer. 

Anrelsserm.,  kleiner  Schraper  m.  (Tischl.). 
Marking-tool,  mark-scraper,  pointer,  small  tracer, 
raser.     Rouan nette  /. 

Anrichte  /,  A— tisch  m.,  Büffet  n.  (Tischl.). 
Side-board,  dresser.     Dressoir  to. 

Anrlchter  to.   (Aufber.).    Sieh  Aufbereiter. 

Anriehtezimmer  n.  (Bauw.).  Office,  pantry. 
Office  /. 

Anrlss  »?.,  erste  Furche  /.  (Ackerb.).  First 
furrow.    Enrayure  /. 

Anrodeln,  aurelteln  (Techn.).  To  strap,  to 
string,  to  rack  down.     Embreler. 

Anrodelung/.,  Auf rodelung/.  vPont).  Fasten- 
ing with  strings.     Embrelage  m 

Anruf  to.  (Tel.).  Call-signal.  Attaque/.,  appel  to. 

Anrufen  (Tel.).    To  call  up  (an  office).   Attaqner. 

Anruftaste  /.  «Elektr).  Call  button.  Clef  /. 
d'appel,  bouton  to.  d 'appel. 

Ansägen,  einsägen  (TischL).  To  saw  up.  En- 
tamer  avec  la  scie. 

Ansammler  m.  (Elektr.).  Acculumator,  storage- 
battery.    Accumulateur  m. 

Ansammlungsapparat  to. (Elektr.).  Condenser. 
Gondensateur  to. 

Ansatz  to.,   knorpeliger   (Kor>f  am   Röhren- 
knochen) (Anat.).    Epiphysis.     Epiphyse  /. 
A—,  Horn  n.  (BttchsenmA     Toe.     Attaque  /. 

du  grand  ressort  d'une  platine  ä  pierre. 
A  -,  Aufschlag  to.,  Verstärkung/.,  Kann- 
st tttse  /.  am  Steinschlosse  (Büchsenm.i.  Shoul- 
der of  the  cock.     Support  to.,  espalet  to.,  e*pau- 
lement  to.,  coude  to. 

A—  der  Pfanne  eines  Steinschlosses  (Büchsenm.). 
Fence  of  the  pan.    Bern  part  to.  dn  bassinet. 

5* 
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Angilt»  —  Anschleifen« 


Ansät«   des  Drücken  (Büchsenm.).    Shoulder 
of  the  trigger.    Epaulement  m.  de  la  detente. 
A—9  Viereck  n.  des  Pistons  der  Perkussions- 
gewehre (Büchsenm.).    Squares  pL    Carre"  m., 
pans  m.  pL  couple.     VergL  Teller. 
A—  (Schloss.).   Boli-keepcr.    Arret  to.  de  päne. 
A—, Schalter/,  eines Schienenstuhls  (Eisenb.). 
Shoulder  of  a  chair.    Contre-fort  «.  d'un  cous- 
sinet  des  rails. 
A—    im  Wasserschlauoh  (Lok.).     Union-screw. 
Raccord  to.  a  vis. 

A-felle  /.,  Ilaehe  Felle  /.,  Handfelle  /. 

(Techn ).   Hand- file,  fiat-file,  safe-edge.    Lime  /. 

plate,  plate  f.  large,  plate  /.  ä  main. 

A— röhre  f.   kurze  (HydrJ.    Short  additional 

pipe.    Tuyau  m.  additionnel,  ajutage  to. 

Ansätze  to.  pi.  im  Hochofen  (Met.).    Scaffolds, 

obstructions.    Vergl.  Versetzung  und  Bühne. 

Ansäuern  (Cham.).    To  acidify.    Aciduler,  aci- 

difier. 
Ansangen   lausen    eine    Pumpe.     Sich   An- 
heben. 

A  -  n„  Sangen  n.  (Phys.\    Suction.     Aspira- 
tion f. 
Ansaugrohr  n.  (Techn.).    Sucking  pipe.    Tuyau 

to.  d'aspiration. 
Ansbaum  to.    Sieh  Ennsbaum. 
An schakeln,  elnschakeln,  Ketten  anschäkeln 

(Seew.).    To  shackle.    Maniller. 
Anschaffen.    Sieh  Behelmen. 
Anschalmen,  anpl&tsen,  abplatzen,  an- 
laschen mit  dem  Waldhammer  Bau w.,Forstw.). 
To  mark,  to  blaze.    Layer,  entamer. 
Anscheren  ein  Tau  (Reepschi.).  To  warp  a  rope. 
Ourdir  un  cordage. 

A—  mit  einem  Boot,  längsseit  anlegen  (Schifff.). 
To  go  alongside  of  a  ship.    Accoster  un  navire. 
Sieh  Anlegen. 
A—  (Tischl.).    Sieh  Anschlitzen. 
Anscherung  /.,   Ansehlltsung  f,9  Verbln- 
dung/.  durch  Schlitz  und  Breitzapfen,  (nordd.n 
Kerbenfogung /.,  (sQdd.:)  Clungl/.  (Zimm , 
Tischl.  >.  Joining  by  open  mortise,  slit  and  tongue- 
joint.    Assemblage  to.   par  embrevemeot,   par 
enfourcbement ,    embrevement   to.,    enfourche- 
meot  to. 
Anschiessen  in  Kry stallen  (Miner.).    To  crystal- 
lite,    to  become  crystallized,   to  concrete   or  shoot 
into  crystals.    Se  mettre  en  roche. 
A—  n.9  Bescbtessen  n.  der  Feuerwaffen  Probe- 
scbiessen)  (Kriegsw.).  Proof  by  firing.  Epreuve/. 
de  tir. 
A—  der  Kry  stalle  (Chem.).     Crystallizing.    Ac- 
croissement  m.  des  cristaux. 
Anschlesser  m.9  Anschlessplnsel  to.  (Ver- 

gold.).    Pallet,  guüding-brush.     Palette  /. 

Anschlessfass    n.9     Anschlesskessel    to., 

Krystalllsatlonsgefass  to.  (Chem  A  Crystal- 

hzing-pan  or  -vessel,  crystaUizer.    Cristallisoir  m. 

Anschlesskessel  m.    (der  Kessel,   worin   der 

Syrup    eingedampft  wird)    (Zuckerf.).     Filier. 

Emph  to. 

Anschiften,  schiften  (Zimm.).   To  join  rafters 

together.  Embrancher. 
Anschlf tstttck  n.9  Anstoss  to.  (am  Ende  eines 
Brettes,  z.  See:  Stoppstuck  n.,  Schlaf  m. 
(Zimm.).  Prolongating-piece  of  plank,  f wring. 
About  m.  de  planch e,  bout  to.  ajoute*  a  une 
planche. 
Anschirren  Pferde  (Fuhrw.).  To  harness.  Har- 
nacher. 


Ansehlag  m.    Sieh  Bauanschlag. 
A—  des  Gewehres  (Büchsenm.).    Shape  of  the 

butt-end.    Couche  /.  d'un   fusil,  couche  /.   en 

joue.     Vergl.  Backenansatz. 
A— 9  Backen  m.  eines  Werkzeugs  (Tischl.). 

Fence.    Conduit  to.  du  füt  d'un  outil. 
A —  to ,  Kopf  m.  eines  Streichmasees  (Tischl.). 

Head  of  a  marking-gauge.    Regulateur  m.,  tfite 

/.,  appui  to.  d'un  trusquin. 
A—,  Fals  m.  eines  Fensters  (TischL).   Rabbet, 

rebate.    Feuillure  f. 
A —  eines  Hobels  (Tischl.).    Ledge  of  a  plane. 

Joue  f.  d'un  rabot. 
A—,  verstellbarer.   Fence  of  a  plane.    Joue 

/.  mobile. 
A—  eines  Hobels,  Rlehtaols  n„  Leitholz  «. 

(Tischl.).   Leader  of  a  plane.   Guide  to.  de  rabot. 
A —  eioes  Winkelmasses   Zimm.-.    Ltdgc  of  a 

square.    Epaulement  to.  d'une  equerre. 
A —  (Zimm.).     Sieh  Halber  Spund. 
A—,  Kransdicke  f.  einer  Glocke  (Glocken- 

giess.).    Sound-bow.    Trappe  /.  d'une  cloche. 
A— »isolierter.  Elektr. .  Back-stop.  Butoir  iaole\ 
A — eisen  n.,  Krensmelssel  m.  t  Schloss.). 

Bolt-chisel,  cross-cut-chisel.    Langue  /.  de  oarpe, 

crochet  m.  en  bec  d'ane. 
A— höhe  /.  (Befest.).    Sieh  Brusthöhe. 
A— maoer  eines  Fensters,  Lalbnng  /.,  CJe- 

lftufe  n.9  Klelffe/.(Bauw.>.  Flanning,rabbetr 

wall.  täbrasement  to.,  embrasure  /. 
A— sanle    des     Schleusentpores    (WasserbA 

Mitre-post.    Poteau  m.  busque\ 
A— schwelle  /.,  Drempel  to.  einer  Kammer- 
schleuse (Wasserb.).  MUre-sill  of  a  lock.  Busc 

to.,  busque  to.  d'une  ecluse. 
A—  stlft  to.  (Elektr.).   Buffer,  stop,  pin.  Butoir 

to.  en  pointe. 
A — tafel  /    Frame  or  board  for  advertisements. 

Planchette  /. 
A— wlnkel  m.9  Wlnkelmass  n.  mit  A— 

(Tischl.,  Zimm.).    Back-square.     Equerre  /.  a 

bran  che  Ipaisse,  equerre  f.  äpaulee. 
A— settelm.«  Plakat  n.  (Buthdr.).    Placard, 

broad-side.    Placard  to.,  affiche  f. 
Anschlagen  den  Futterrabmen  mit  Bankeisen  etc 
To  fix  the  casement,  —  a  sash-frame.    Sceiler  la 
oroisee. 
A —  das  Gewehr  (Kriegsw.).    To  point  a  musket 

to  take  aim.    Mettre  en  joue,  äpauler  le  fusiL 
A—,  schlagen   die  Lade  (Weber.).    To   beat 

the  lathe.    Frapper  le  battant. 
A—   ein  Schloss    Schloss.).    To  nail  a  lock  (to 

a  door).    Glouer  une  serrure. 
A—,  befestigen  ^Tischl.,  Schloss.).    To  make 

firm,  to  fasten.    Affermir. 
A —  ein  Segel  (Seew.).     To  bend  a  sail  to  us 

yard.    Enverguer  une  voile,  l'attacher   ä  Is 

vergue 
A—  ein  Tau  an  ein  anderes  (Seew.).    To  splice 

a  rope  to  another,    apisser  une  corde  a  une 

autre. 
A—    (Bergb.).     To  fill    and  fasten    the    kibble. 

Charger  et  attacher  lee  barriquets. 
A—  eine  Pumpe.    Sieh  Anheben. 
A —  n.  (Bergb.).     Hauling-signal. 
Anschläger  to.  an  dem  Fallorte  eines  Förder- 
schachtes  Bergb.).  Onsetter,  hanger-on.   Onvrier 
to.  aecrocheur. 

A —  (Schloss.).    Pointer.    Pointeur  to. 
Anschleifen   Facetten    (Juw.).     To    cut  facets. 
Facetter. 
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Ansehlltsen»  anseheren  mittelst  Scherzapfen 

verbinden  (TischL).    To  let  tu,   to  join  with  slit 

and   tongue,  to  join  by  open  mortise,  —  by  slit 

and  tongue.    Embrever,  enoaetrer,  affourcher. 

AnseMltsans;  /•     Sieh    Anscherung    und 

Kerbenfügung. 
Anschluss    m.    (Techn.).     Joining,    assemblage. 
Jonction  /.,  assemblage  m. 
A —  zweier  Schienenwege.  Junction.  Raccorde- 

ment  m. 
A —  an  einen  Zog  haben  (Eisenb.).     To  join,  to 

time  with  another  train.    Correspondre  avec  nn 

train. 
A — »  den — verfehlen.  To  miss  the  train.  Manqner 

Je  train. 
A —  der  Züge  (Eisenb.).    Crossing,  joining.  Cor- 

respondance  /.  des  trains,  coincidence  f.  des 

trains. 
A—  bahn  /.  (Eisenb.).  Junction-railway.  Chemin 

m.  de  jonction,  embranchement  m.,  chemin  m. 

de  fer  aboutissant  a  nn  autre. 
A — blech  n.  (Brftckenb.).  Joining-plate.  Lame  /. 

d'assemblage. 

A— glels  ti.  eines  Hafens  (Wasserb.).  Junction- 
hue.  Baccordement  m.,  voie  /.  de  raccordement. 
A — ltuntaht   m.    (Elektr.).     Junction   contact. 

Contact  m.  de  jonction. 
A -harre  f.  (Eisenb.).     Curve   of  adjustment. 

Gourbe  /.  de  raccordement. 
A— llnle  /.  (BefrstA    Sieh  F 1  ü  g  e  1. 
A — pnnkt  m.  (Eisenb.).  Junction-point.  Point m. 

de  raccordement. 
A — roar  n.  ^Techn.).    Joining  pipe.    Tuyau  m. 

de  jonction. 
A— station  f.  (Eisenb.).  Junction-station.  Station 

/*.  de  jonction. 
A — wages  m.  (Eisenb.).   Branch-carriage.  Yoi- 

ture  /.  de  correspondance. 
A— werfe    n.    eines    Parallelwerks  (Flussb.). 

Joining-dike.    Digue  /.  de  raccordement. 
A — ivf  a.  <  Eisenb.).   Corresponding-train.  Train 

w.  de  correspondence. 
Aasehnallsporn    m.    (Spor.).     Jackboot    spur, 
rough   rider's  spur.    Eperon  m.  mobile,  Operon 
m.  a  la  chevaliers. 
Anschnitt  m.  (Anlage  eines  Weges  an  einem 
Abhänge)  (Strasaenb.).  Side-cutting,  side-forming 
of  a  road.    Tranches  f.  laterale  d'une  route. 
A—,  Kerbe  f*  Keep  /.  iZimm.,  Schiffb.). 

Notch,  channel  Entaille /.,  coche/.,  goujure/., 

rainure  /. 
A—  (Bergb.).  Account  of  mining-expenses.  Compte 

m.  des  depenses. 
Aaschnarnnc;  /.,  Schnttrung/.  (Web.).  Cord- 
ing, tying-up.  Biliare  /*.,  armure  f.t  encordage  m. 
Ansehrauben,  einschrauben,  sosammen- 
sehrauben,  festschrauben,  dleSchraube 
anstehen  (Tecbn.).    To  screw,  to  screw  on,   to 
fa*te*  with  a  screw.    Visser,  serrer  ou  fermer  ä 
vis,  serrer  la  vis. 
Assehraubspornm.  (Spor.).  Cavalry-spur,  screw- 
spur.   Eperon  m.  de  cavalerie,  —  a  la  hussarde. 
Aaschnhen  einzurammende  Pfähle  (Wasserb.). 

To  shoe  piles,  to  tip  piles  with  iron,  to  nail  shoes 
to  piles.    Ferrer  le  bout  d'an  pieu,  saboter  le 
pieu. 
Anschüren,  scharen  (MeU.    To  stir,  to  stir  up, 

to  poke,  to  stoke  the  fire.    Attiser  le  feu. 
Anschnss  m.  (Chem.).     Crystallisation.   Cristalli- 

sation  /. 


Anschütten,   auffüllen  (Banw.   u.  Befest.). 

2b  fill  up.    Remblayer. 
Anschüttung  /*„  Auftrag  m.  (Bauw.  u.  Befest.). 

Bemblai,  fiUing-up.    Remblai  m.     Vergl.   Erd- 

damm. 
Anschttlsen  ein  Wehr  (Wasserb.).    To  dam  up 

a  wear.    Mettre  a  6tanche  un  batardeau. 

A —  das  Wasser  anlassen,  die  Schützen  ziehen 
(Mnhlb.,   Wasserb.).     To   open   the  fioodrgates. 
DevantiUer,  lever  les  vannes. 
Anschfttsong/*.  (Wasserb.).  Opening  of  the  flood- 
gates.   Vannage  m.  ouvrant. 
Anschwelf  m.9  Anfang  m„  Kette  /.,  Ket- 
tenfaden m.  pl.9   Schweif  m.9   Werft  f+ 

Zettel  m.  (Web.).     M'arj».    Chaine  /. 

A — rahmen  m.  (Web.).    Sieh  Scherrahmen. 
Anschwelssen,   sehwelssen,   susamnaen- 

schwelssen  (Schmied.).    To  weld  on,   to  weld 

together.    Encotler,  Bonder. 
Ansehwelssstelle   /.♦    Anschwetssung   /. 

(Schmied.).  Welding-point,  welding-place,  welding. 

Encollure  /*.,  encolure  /.,  soudure  f. 
Anschwellen  n.9  Hechwasser  n.  eines  Flus- 
ses (8chifff).     Rising  of  rivers,  high-water  flood. 

Grande  erne  /.   d'nne  riviere,  dlbordement  m. 
Anschwellung/.    Sieh  Verstärkung. 

A—,  Ausbauchung  f.  eines  Sftulensohaftes, 
Entasis  /.  (Bank.).  Entasis,  swelling.   Renne- 
ment  m. 
Anschwemmung  /".,  angeschwemmtes  Land  n. 

(Geol.).  Alluvion,  aUuvium,  alluvial  soil,  deposition, 

silting  up.    Alluvion  f. 
AnsehwMen,  elnschwoden  (Sftmischg.).   To 

cleanse  and  work  with  lime-water.    Enchaussener 

les  peaux. 

A —  n.  (Sftmischg.).    Cleansing  and  working  with 
lime  water.    Enchanssenage  m. 
Ansegeln  ein  Schiff,  zusammenstossen  (Schifff). 

To  run  foul  of  a  vessel.    Aborder,  tomber  sur 

un  navire. 

A—    einen  Hafen,    Land   a—  (Schifff.).    Sieh 
Anlaufen. 
Ansegelung/.,  Zusammenstoss  m.  (Schifff.). 

Collision.    Abordage  m. 

A— stonne/.  (Schifff.).  Fair-way  buoy.  Bouee/. 
d'atterrage. 

A— smarhen  /.  pi.    Sieh  Landmarken. 
Ansetsblatt  n.  (Buchdr.).    Fly-leaf.    Allonge/. 
Ansetsen  die  Geschntzladung  oder  den  Schuss 

im  Gewehre  (Kriegsw.).     To  ram   home   or  set 

home,  to  ram  down  the  charge.    Refouler,  battre, 

bourrer  la  charge. 

A—  das  stehende  Got  (Schiffb.).  To  set  up  the 
standing-rigging.  Rider  les  manoeuvres  dor- 
mantes. 

A-  das  Pflaster  (die  Steine  setzen).  To  plate 
the  paving-ntones  close.    Poser  le  pavl. 

A —  den  Satz  (Feuerw.).  To  mix  composition. 
Faire  la  composition. 

A—  n.9  Anschlessen  n.9  (Wachsen  n.)  der 
Krystalle  (Chem.).    Crystallizing,  crystallisation. 
Accroissement  m.  des  cristaux. 
Ansetshamnaer  m.  derKlingenschmiede  (Messer- 

schm.).  Cutler's  set-hammer.  Marteaa  m.  a  refouler. 
Ansleden  (Met.).    To  mix  an  ore  or  metal  with 

lead  in  smelting.    8corifier  avec  le  plomb. 

A —  n.,  Wetsssleaen  n.9  Terslnnen  n.  (Met, 
Nadl ).    Blanching.    Blanch  iment  m. 
Ansiedescherben    m.,     Bostscherben    m. 

(Prob.).     Caleining-test,  roasting-dish.    Tet  m.  a 

rOtir.    Sieh  Röstscherben. 
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Befest.).    Sieh  An 
(Seew.).      Sieh 


An- 


Sieh  Abstechen. 


Anspalleren  (Banw.).    Sieh  Anpfählen. 
Anspannen,  spannen  eine  Feder.    To  bend  a 

spring.    Bander  un  ressort. 
Anspannung  A  Stauung  /„  Anstauung  /. 

des  Wassers  in  einem  Kanäle  (Wasserb.).    Stow- 
ing, retaining  of  water.    Retenue  /. 
Anspiekern  (Seew.).     To  nail,    (with  long    and 

large  nails:)  to  spike.     Clouer. 
Anspitzen  (Techn.).    To  point.    Empointer. 
Ansplissen  das  Ankertau  (Seew.).  To  spike  the 

table,    fipisser  le  cable. 
Anspruch  m.  (Handl.,  Techn.).  Claim,  right,  title. 

Droit  m. 

A —  auf  Verleihung  (Bergb.).     Claim  to  a  eon- 
cession.    Droit  m.  de  conquftte   (en  Belgique). 

A—  erheben.     To  claim.    Prätendre  ä  qch. 
Anspülungen  /.  pi.  des  Meeres  an  der  Küste 

(Seew.).    Alluvions  pi.   Atterrissement  (ou  att6- 

rissement)  m.t  laisses  f.  pl.t  lais  m.  et  relais  m. 

d'une  cöte. 
Anstahlen»  verstohlen,  vorstahlen  (Schmie- 

dekun8t).     To  steel,   to  overlay,   to  point  or  edge 

with  steel.    Acerer,   armer  des   outils   de   fer, 

(acierer). 
Anstanehen  die  Stehbolzen  (Eisenb.).    To  jump 

or  jolt  the  stay-bolts.  Aplatir  les  entretoises. 
Anstauen  das  Wasser  (Wasserb.,  Befest.).    To 

Sm,    to   stem,    to  dam  up,    to  retain   the  water. 
ausser,  elever  les  eaux. 
Anstauung  /.  (Wasserb. 

Spannung,  Stauung. 
Anstechen   eine   Pumpe 

heben. 

A—  einen  Ofen  (Met.). 
Ansteckbohrer  m.    Sieh  Vorbohre r. 
Anstecken  das  Kabel  (Seew.).    To  bend  the  cable. 

Etalinguer  le  cable. 
Anstehend  über  einem  Stollen  (Bergb.).   Level- 
free. 
Ansteigen  n.  einer  Flftche  (Bauw.).   Ascending- 
slope,  acclivity.    Contre-pente  /.,  rampe  f. 
Anstellen  die  Küpe  (Fftib.).    To  prepare  tht  vat. 

Faire  assiette,  asseoir,  charger,  monter,  poser 

la  cuve. 

A      Arbeiter.    Sieh  Arbeiter  anstellen. 
Anstelliren tll  n.9  Anlassven  tll  n.  (Dampf m.). 

Starting-valve.    Soupape  f.  de  marche. 
Anstiehrohr  n.  (Wasserb.).  Secondary  pipe,  lateral 

pipe.    Tuyau  m.  eecondaire,  lateral. 
Anstiften,  verdübeln  (Böttch,).  To  pin,  to  peg, 

to  dowel.    Gou jonner. 
Austopfen  die  Ballen  (Buchdr.).    To  stuff,  to  fill 

the  balls.    Emplir  les  balles  (de  laine). 
Anstoss  m.9  Stoss  m.  (Zimm.  etc.).  Jump-joint, 

butt-joint,  butt-end,  butt  and  butt.    Bouträ-bout  is., 

assemblage  m.  bout-ä-bout.     Vcrgl.  Anschift- 

stück. 

A—,  bündiger—.  Flush-joint.  Raccordm.,  assem- 
blage m.  affleure*,  franc  bord  m. 

A —  m.    Sieh  Stoss,  stumpfer. 

A— schiene.    Sieh  Umbiegeschiene. 
Anstreichen«    anmalen  (Bauw.).    To   colour, 

to  paint.    Peinturer. 

A — »  lüderlich  — ,  ansudeln.   To  daub.  Peintur- 
lurer,  (bavocher). 

A—  Papier  (Buchdr.).     To  wet.    Mouiller. 
Anstreicher  m.9  Putsmaurer  m.9  Tuncher 

m.9  Welssner  m.  (Bauw.).  House-painter,  white- 
washer.     Peintureur  m. 

A—,   schlechter    — ,    Sudler   m.   (Bauw.). 
Dauber.    Peintreau  m.,  barbouiJleur  m. 


Anstrich  m.9  Anstrelcherarbelt  f.    Howe- 
painting,  painter's  work.    Peintarage  is. 

A—    (Mai.).     Coat.    Couche  f.   de  peinture  a 
,    l'huile,  en  dätrempe  etc. 

A— 9  erster  —,  Grundierung  /.  (auf  Holz- 
arbeiten), Anstreichen  ».  Pnming.  Appret  «. 

A— ,  Grundstrich  m.  (Mal ).  Primung,  first 
coat.   Premiere  couche  f.  de  peinture  ä  Phuile. 

A— ,  dünner  — ,  mit  Bleiweiss,  Ocker,  Glfitte 
und  Leinfirniss  (Vergold.).  A  thin  coat  of  a  com- 
pound. Couche  /.  d'impression  dans  la  dorure 
ä  Thuile  vernie-polie. 

A-farbe/.  (Mal.).  Painting-colour.  Couleur«, 
ä  peinture. 

A— ,  galvanischer  —  des  Eisenwerks  (Techn.). 
Painting  the  iron  with  zinc-powder.  Peinture  /. 
galvanique. 

A— 9wasser  abh  altender— .  Waterproof paint. 
Peinture  f.  hydrofuge,   couleur  /.  lucidooique. 

A — 9  Boden— eiserner  Schiffe  (Schiffb.).  Compo- 
sition for  bottoms  of  iron  ships.     Enduit  pour 
les  carenes  des  navires  en  fer. 
Anstttckler  m.  (Web.).    Piecer.    M&cheur  m. 
Ansudeln.    Sich  Anstreichen. 
Ante  /.,  Eckwandpfeiler  m.  (Rank.).    Ant», 

ante.    Ante  /.  (pilastre  d'encoignure). 

A—  9  falsche  — ,  surucktretender 
K&mpferpfeller  m.  (Bauk.).  Baek-pifr. 
Fausse-alette  /. 

A-flxom  n.9  (versierter  Stirnsiegel  m.) 
(Bauk.).     Ante  fie,  antefixum.    Anteil  xe  m. 
Antenna  /.    (die    lange   Raa   des   lateinischen 

Segels,  lateinische  Raa)  (Schiff  b.).  Lateen-yarH.  j 

Antenne  /. 

A— 9  kleine  —  (Schiff b.).  Small  lateen-yard.  An-  i 
tenolle  /.,  petite  antenne  /. 
Anteil  m.  am  Ertrage,  Tantieme  /.     Share  ir. 

profits.    Tantieme  /. 

A—  schein  m.9   Aktie  f.    Share.    Action  /.  j 
Sieh  Kux  und  Aktie. 
Anthophylllt  m.  (eine  Art  Hornblende)  (Miner.).  | 

Anthophyllite.     Anthophyllite  /.  j 

A— 9  strahliger  —  (Miner.).  Anthophyllite  pri*- j 

matic  schiller-spar.     Anthophyllite  /.  | 

Anthraclt   m.9    Kohlenblende  /.    (Miner.). , 

Anthracite,  blind-coal.     Anthracite  m. 

A— *  laseriger  — ,  Faserkohle  /.,  minera- 
lische Holzkohle/.  (Miner.).  Stone-coal.  An-! 
thracite  m.  fibreux,  charbon  m.  de  bois  mineral,  j 

A— ,  stangellger  —  (Geogn.,  Miner.).  Sich 
Stangenkohle. 

A — hochofeu  m.  (mit  Anthracit  betriebener; 
Hochofen)  (Met.).  Anthracite-furnace,  anthracite 
blast-furnace,  furnace  supplied  with  anthracite. 
Fourneau  m.  a  l'anthracite. 

A— Stückkohle/.  (Bergb.).  Stone-coal  (Xorth- 
hamb,    Dur  kam).    Houille  /.   maigre   en    gros; 
morceaux. 
Anthracollth   m.9   Anthraconlt  m.  (Miner.). 

Anthraconite,  stinkstone,  urinestone.    Anthraconite 

/.,   chaux  /.   carbon atoe  fetide  ou  bituminifere. 
An  than  einen  Hafen,   eine  Küste  (Schifff.).     To 
call  at   a   harbour   or  a  coast.     Faire  escale  on 
ecale,  rel&cher  ä  un  pont,  une  cöte. 
A—  n.  (Insichtkommen)   des  Landes  (Schifff.). 
Landfall,    looming   of  the   land.     Atterrage    [on 
atte>age)  m. 
Antlchlor  n.9  Natrinmhvposnlflt  n.9  unter- 
schwefllgsaures  Natron  n.  (Chem.).     Anti- 
chhr,    hyposulphide  of  soda,    sodiumhyposulphtte, 
thiosulphate  of  soda.    Antichlore  m. 
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Antiklinale  /„  Sehlehtensuttel  m.  (Geol.). 

Anticlinal  flexure   of  strata.    Anticlinal  •».  des 

coaches. 
Antlleg,  der  antilose  Pol  (Elektr.).    Antilogous 

pole.    Pole  m.  analogue. 
Antimon  »„  A-ium  n.9  Spiessglunsnietull 

n.  (Miner.).    Antimony,   stibium,    Antiftioine  a. 

A—  ttnaalgam  n.    Sieh  Amalgam. 

A- Mel  «.  (Met.).  Slog-lead.  Plomb  a.  aigre. 
äca  Hartblei 

A  blende  /.  (Miner.).  SicÄ  Rotepiess- 
glanz. 

A— blute  /*.,  Weissspfessglnuserz  n„ 
Spiessglunzers  n9  A-oxyd  n.  (Miner.) 
«4  itftaiony  -  bloom ,  white  -  antimony ,  antimonous 
oxide,  trioxide  of  antimony.  Antimoine  a.  oxydl, 
antimoine  m.  blanc. 

A— -Fühlers  n.9  Sehwursgultigers  n. 
(Miner.).  Antimonial  grey-copper.  Cuivre  a.  gris 
antimonifere,  cuivre  m.  gris. 

A — stuns  a.9  Gruuspiessglunsers  n, 
Sehwefeln—  «.,  Antimonit  a.  (Miner.). 
Grey  antimony-ore,  antimonite,  antimony -glance. 
Antimoine  m.  suif  ur£,  atibine  /.,  stibite  /.,  anti- 
monite /. 

A~glaas  m.,  nadelfttrmlger ,  Gruu- 
spiessglunsers «.,  nudelTomilues 
Sehwelelu—  *.  (Miner.).  Acicular  sulphurct 
of  antimony.    Antimoine  a.  sulfure*  capillaire. 

A-nJekel  a.  (Miner.).  Antimonial  nickel.  Nickel 
m.  antimonit. 

A— Niekelglanz  m+  Nickel- A— gluns  m.9 
Bfleltel-Spiessiclunzers  n*  Ullmannit  a. 
(Miner.).  NxckeUstibine.  Antimoine  a.  sulfure* 
nickelifere,  nickel  a.  gris. 

A — oeker  a.,  Spiesaglansoekerm.  (Miner.). 
Antimony-ochre.    Antimoine  a.  oxyde*  terrenz. 

A— snare  /.  (Chem.).  Antimonit  acid.  Acide  a. 
antimoniqne. 

A  -  sllner  n.9  Spiessglunssilber  n.,  Spiess- 
glussllber  n.  (Miner.).  Antimonial  ether. 
Argent  m.  antimonial. 

A- silberblende  /.♦  dunkles  RotjrttlUg- 
ers  «.,  Dnnkel-Rotgiklden  n.9  Pyrar- 
gyrit  a.  (Miner.).  -DarA  red  silver-ore,  ruby- 
silver,  aerosite,  pyrargyrite.  Argent  a.  antimonit 
sulfure*  (rouge). 

A — sianaber  a.  (Ghem.).  Antimonial  cinnabar. 

Cinnabre  a.  antimonial. 

Antimonit  a.  (Miner.).    Sieh  Antimonglanz. 

Antipendiumm  (Bauk.)    Sieh  Altarbehang. 

Antiquu  /.,  A— schritt  f.   (Buchdr.).    Roman 

letter,  Roman  character.    Romain  m. 
AntlsepUsch  (Ghem).  Antiseptic.  Antiaeptique. 
Antonluskreus   n.9   Tuukreus  n   (Herald.). 

Tace,  St.  Anthony* s-cross.    Potence  f. 

A—9    Ägyptisches    oder   Alttest  amen  t- 
liehes  Krens  n.9  T-Krens  n.  (Bauk.).  Egyp- 
tian cross,   tace,  cross  of  St.  Anthony.    Tau  m.t 
croix  /.  de  Saint-Antoine. 
Antragen  das  Blattgold,  die  Goldblatter  auf- 
legen,  vergolden  (Vergold.).     To  apply  the 

gold-leaf,    to   lay   on  the  gold.    Dor  er   (dans  la 

dorure  en  dltrempe). 
Antreiben,    Eintreiben    einen   Nagel,    einen 

Keil  etc.     To  drive  in.     Gb asser. 

A—  die  Planken  (Schiff  b.).    To  drive  the  planks 
to  a  timber.    Presser  lea  planches  conti  e  ie 
bord. 
Antreiber    a.,    Fnnsttreiber  a.    (Böttch.). 

Driver   hoop-driver.     Ghassoir  a. 


Antreten  die  Schicht  (Bergb.).    To  begin  the  shift. 

Gommencer  le  travail. 
Antrieb  a.,  Stoss  a.  (Mech.).    Impulsion,  im- 
petus.  Impulsion  f.,  choc  a.,  force  /.  impulsive. 
A—,  elektrischer — .  Electric  driving.  Mise/,  en 

marche  61ectrique. 
A— s Vorgelege  n.  (Masch.).    Driving-communi- 
cator.   Communicateur  a.  ä  mise  en  marche. 
A — s welle  /.  (Masch  ).  Driving  shaft.  Arbre  a. 

moteur. 
Antritt  a.9  Tritt  a.  anter  der  Presse  (Buchdr.). 
Foot-step.    Marchette  /.,  escabeau  a. 
A-.    Sieh  Stufenhöhe. 
A    ,  A— sstufe  /.    Sieh  Anfangsstufe. 
Anwärmen  das  Eisen.  To  heat  the  iron.  Chauffer 
le  fer. 
A—,   anwärmen  den  Hochofen  (Met).    To 

heat  the  blast-furnace,  to  dry  the  furnace.   Fumer 

le  baut  fourneau  en  Te'chauffant  progressive- 

ment. 
A—,  vorwärmen  die  Maschine   (Darapfm.). 

To  warm  the  engine.    Rechauffer  la  machine. 
A—   n.9    Gluhung  /.,   Hitse  /.    (Schmied , 

Schi  088.).    Heat,  heating.    Gbaude  /. 
Anwärter  a.  zum  Telegraphendienst.    Candidate 
for   the   telegraph-service.    Candid  at   m.   t6l£gra- 
phiste. 
Anwegehols  n.9  AnweUblock  m.,  Anwelle  f. 

Sieh  Angewege. 
Anwerben,  pressen  Soldaten  ( Kriegs w.).     To 

raise  soldiers,  to  enlist.    Racoler. 
Anwarf  m.  (Bauw.).    Sieh  Anbau. 
A—,  kleiner  offener  Anbnn  a.9  Sehnp- 

pen  m.  (Bauw.).   Lodge,  shed,  lean-to.   Loge/*., 

ichoppe  /. 
A    ,    Bewurf  a.,    Puts   m.9   Verputs   a. 

(Maur.).    Plastering.    Crepim.  (dans  le  sens  le 

plus  6tendu). 
A—,  erste  Luge  /.,  Bewurf  a.9  Berapp 

m.9  Rapp-Pnts  m,9  rauher  Puts  a.  (Maur ). 

Rough  cast,  rough  casting,  pargetting,  (on  lath:) 

tying,  (on  brick:)  rendering,  Premiere  couche/*. 

d'enduit,  gobetage  m. 
A—,    Druckwerk    n.9    Spindelwerk   n.9 

Stosswerk  n.  zum  Münzen  (Mttnzw.).    MM, 

minting-mill      Balancier  a. 
A —    für   ein  Vorlegeschloss,    Kettel  /.   nnd 

Haspen  a.,  Cberiall  a.  und  Krampe  f. 

(Schloss.).     Hasp  and  staple,   clasp  and  clamp. 

Chatnette  /.  et  picolet  a. 
Anzeichen  n.  pi  des  Wetters  (Schifff.).   Appea- 
rances pi.    Apparauces  /.  pi. 
Anseiehnen  emeu  Stein  (Bauk.).     To  settle  an 
ashlar.     Etablir  un  moellon,  une  pierre,  munir 
une  pierre  des  reneres. 
Anseltler  a.  (Web.).    Sieh  Zettle r. 
Anziehen»   binden,  lassen  (vom  Mörtel  ge- 
sagt) (Maur.).     To  hold  well,   to  cement  well,   to 
bind.    Prendre. 
A—  die  Pfandkeile  (Bergb.,  Minirk.).    To  drive 

the  wedges.    Saisir  J  es  coins. 
A—  die  Schraube.    Sieh  Anschrauben. 
A —  ein  Seil.     To  woold,   to  rack  a  rope  with  a 

woolding-stick.    Br&ler  un  cordage. 
A—   (yon    Bohrern,  Nageln   gesagt)    (Bauw.). 

To  put  on,  to  take.    Prendre. 
A-,  Feststellen  der  Weichen  (Eisenb).    To 

work  the  switches.    Abattre  les  freins. 
Ansiehung  /.  in  Haarröhrchen,  Ua pillar! t At 
/.♦  HaarrObrehenkruft/*.  Capillary  attraction. 
Capillarity  /. 
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Anziehung  —  Ära* 


Anziehung  (Phys.).    Attraction.    Attraction  /. 
A— »kraft/*  Attraktioaskraft/.,  Attrak- 
tion  /.  (Pbys.).    Attraction,    attractive   potter. 
Attraction  /. 

A 9  Adhaslonskruft  /.   (Phys).    Ad- 
hesive power,  adhesive  force.    Adherence  /.,  ad- 
hesion /. 
Ansngm.,  Kleidung/.  (Milit.).  Dress.  Tenue/. 
A—,  Dienst-—.    Little  dress.    Petite  tenue/, 
tenue  /.  de  service. 

A—,   Gala-   oder   Parade-—.     Full   dress. 
Grande  tenue  /. 
Annttnden,  Feuer  machen.    To  light,  to  fire, 
to  set  on  fire.    All  inner  le  feu. 
A—    der    CoupeJampen    (Eisenb.)     Lightning. 
Allumage  m.  des  Umpes  des  voitures. 
Ansunder  m.   elektrischer.    Electric   lighter. 

Allumoir  m.  electrique. 
Answirner  to.  (Spinn.).    Sieh  Andrehe r. 
Aolipyle  /.,  Dampfkugel/.  (Phys.).  EolvpiU. 

Eofipyle  m. 
Äolsharfe  /.,  Windharfe  /.  (Pbys.).  Motion 

harp,  eolian  harp.    Harpe  /.  eolienne. 
Apatit  to„  phoiiphorsanrer  Kalk  to.,  Spar- 
gelstein m.  (Miner.).  Apatite,  phosphate  of  lime. 
Apatite  to.,  chaux  /.  phosphatee,  phosphate  m. 
de  chaux. 
Aperiodisch ,      aperiodisches      Galvanometer 
(Elektr.).   Dead  beat  galvanometer.  Galvanometre 
m.  aperiodique. 
Apfel ...  — banmhols  n.  (Tischl.).    Apple-tree 
wood.    Bois  to.  de  pommier,  pommier  to. 
A— saure/.,  Apfelsaure/.,  Spiersanre/, 
Vogelbeersaure  /  (Chem.).  Malic  acid,  sorbie 
acid.    Acide  m.  malique  ou  sorbique. 
A -wein   to.,    Apfelwein   to.,    Cider   to. 
(Ackerb.).     Cider  (cyder).     Cidre  to. 
Aphanit  to.,  A— schiefer  to.  (Petrogr.).   Apha- 

nite.    Aphanite  m. 
Aphelinna    n.,    Sonnenferne   /.    (Astron.). 

Aphelion.    Aphälie  /. 
Aplom   m„    gemeiner  Granat  m.    (Miner.). 

Aplome.    Aplome  m. 
Apogäum  n.,  Erdferne  /.  (Astron.).    Apogee. 

Apogee  m. 
Apophyllit  to.,  Flschangenstein  to.,  Alain 
m.,  Iehtyophthalni  m.  (Miner.).  Apophyllite, 
fishrcye-stone.    Apophyllite  /. 
Apophyse  /.,   Ader  /.  eines  Eruptivgesteins 
(Geol.).    Vein  of  igneous  rock.  Apophyse  /.  d'une 
roche  eruptive. 
Apotheker  m.    Apothecary,  chemist,  pharmacist, 
pharmaceutical  chemist.   Apothicaire  m.,  phanna- 
cien  to. 
Apparat  to.  (Phys.  u.  Chem.,  Met.).    Apparatus. 
Appareil  m.     Vergl.  Gasen  tziehungsappa- 
rat,  Winderhitzungsapparat  etc. 
A—,  galvanischer—,  GalvanischeKette/. 
(Phys.).     Galvanic  apparatus.    Appareil  m.  gal- 
vanique. 

A — ,auf —  legen  (Tel.).  To  switch  in  a  receiving- 
instrument,  to  put  the  receiver  in  circuit.   Mettre 
sur  appareil. 
A— tagehnch  n.  (Tel.).   Tablet-check    Proces- 

verbal. 
A— tisch  to.  (Tel.).     Work-table.    Table  /.,  de 
l'appareil. 
Appertinentien  /.   pl.9   Zugebaude   n^  pi. 
(Bauw.).   Dependency  s.,  appartenances  pi.  Aitres 
m.  pi. 


Applikationsfarben  /.  pl.9  Applikataoas- 
waschfarhen  /.  pi.*  topische  oder  ortliche 
Farben  /.  pU  Tafeldrnek  m ,  Tafrldrack- 

färben  /.  pl9  Tafelfarbea  /  pl.  (Zeugdr). 
Chemical  colours,  topical  colours.  Couleurs  /.  pl. 
d'applioation. 

Appretiermnschine  /.  (vereinigte  Rauh-  and 
Schermaschine  (Tuchm).  Combined  rowing  and 
shearing  machine,  finishing-machine.  Appröteuse  /. 

Appretur/.,  Zurichtung/.  (Web.).  Finishing. 
Appret  m.  des  tissue. 

Approchen  /.  pl.9  Zicksacks  to.  j>/„  Solilage 
to.  pl,  Aste  to.  pl.  (Befest ).  Zigzags  pl.,  ap- 
proaches pl.    Approches  /.  pl,  boyaux  m.  pl. 

Approchieren  (Befest.).  To  push  on  the  rig  zag*. 
Executor  lea  cheminements. 

A|Ndden  /.  pl.  (Astron.).  Apsides  (apses).  Ap- 
sides /.  pl. 

Apsis/.,  Apside/.,  Absis/„  Altaraainclae/, 
Tribunalnische  /.,  Bundhaupt ».,  Cher- 
hanpt  n.  (Bank.).  Apse,  apside.  Apse/-,  ap- 
side  /.,  rond-point  to.,  chevet  to. 

Aptieren  ein  Gewehr  (Buchsenm.).  To  convert. 
Transformer. 

Aquädukt  to.,  Bruekenkanal  to.  (BrOckenb.). 
Canal  aqueduct,  bridge  supporting  a  water-channel. 
Pont-canal  to.,  aqueduc  m. 

Aquamarin  to.  (Beryll  to.,  auchTopasm.)  (Miner.). 
Aquamarine,  aquamarina.    Algae-marine  f. 

Aquarellfarbe  /.,  Wasserfarbe  /.  (Mal.), 
Water-colour.  Couleur  /.  a  eau,  en  detrempe,  * 
gouache,  au  levis,  dätremne  /. 

Aquarellgemalden.  (Mal).  Painting  in  water- 
colours,  aquareü.    Aquarelle  /. 

Aqnatintamauier  /.,  Toschmanfer  /., 
Atsen  n.  (Kupferst.).  Aquatinta.  Aquatints/, 
gravure  /.  a  limitation  des  dessins  au  lavis. 

Äquator  to.,  Erdft—  to  ,   Linie  /.  (Geogr.). 
Equator,  line.    Equateur  to.  terrestre. 
A —  magnetischer  (Elektr.).    Magnetic  equator, 
aclinic  line.    Equateur  to.  magnltique. 

Äquatorial  n.  (Astron.).  Equatorial.  Equatorial  m. 

Aquavit  m.,  Branntwein  to.  (Branntweinbr ). 
Aqua  vitae,  brandy,  whisky.  Eau-de-vie  /.,  eau-de- 
vie  /.  de  grains,  cognac  to. 

Aqninoktial . . .  —  kompass  to.  (Seew.) .  Equi- 
noctial compass.    Gompas  m.  equinoxtal. 
A— pnnkt    m.,    NaehtgleichepualKS    m. 
Tag-  und  Nachtgleichepunkt  to.     Equi- 
noctial point.  Equinoxe  to.,  point  m.  equinoxiaL 

Äquinoktium  n.,  Tag-  und  Nachtgleleaie /. 
(Astron.).  Equinox.   Equinoxe  to. 

Äquipotential  (Elektr.).  Equipotcntial.  Equi- 
potentiel. 

A— e  Oberfläche  /.  (Elektr.).  Electrostal* 
cquipotential  surface.  Surface  /.  electrostatique 
äquipotentielle. 

Äquivalent  n.  (Phys.,  Chem.).  Equivalent.  Equi- 
valent TO. 

A-,elektroehemisches-(Elektr.).£fectrocAe- 

mical  equivalent.  Equivalent  to.  electrochimique, 

A—,  mechanisches  —  der  Wärme.  Mechanical 

equivalence   of  heat.     Equivalence    mecanique 

de  la  chaleur. 

Äquivalenz  /.  (Phys.,  Chem.).  Equivalence.  Equi- 
valence /. 

Ar  to.  &  n„  Arem.  &  n.  (Flachenmaas  von  100  qm). 
Are.    Are  m. 

Ära  /.  (geologischer  Hauptzeitabschnitt)  (Geol.). 
Aera,  era.   Are  /. 
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Arabeske!  /.,  Moreske  /.  (Orn.,  Bank.,  MaL). 

Arabian  or  Moorish  ornament,  arabesk  ornament, 

wkoresk,  arabesk.    Ornement  to.  moresqne,   mo- 

resqae  /.,  arabesque  /. 

Arabia    n. ,    A—aaure  /.   (Chem.).    Arabine. 

Arabine  /. 
Arage'a    Scheibe  /.   (Elektr.).    Arago's   disk. 

Dieque  m.  d'Arago. 
Aragonlt  to.  oder  Arragonit  m.,  Aragon- 
spat m.,  Eisenblttte  /.  (Miner.).  Needle-spar, 
aragonite.     Aragonite  /. 
Aräometer   n.9   hydrostatische  Wage  /., 
Senk  wage/.,  Wasserwage/.  (Pbys.).  Areo- 
meter,   hydrostatieal   balance,    hydrometer,    water- 
poi*e.    Areometre   to.,    nose-liqueur   ».,    pese- 
esprit  to.,  balance  /.  nyarostatique. 
Arbeit  /.  (Techn.).     Work,  working,  labour.   Tra- 
vail to.,  ouvrage  m. 
A—,    Leistung  /.  (Mach.).     Work,   potential 

energy.    Benderaent  to.,  travail  /.  utile. 
A-  im  Akkord,  A—  im  Gedinge.     Task-work, 

tut-vork,  piece-work,   (job-work).    Travail  m.   a 

It  tache,  travail  m.  ä  prix  fait. 
A—  auf  das  Stück.    IHccc-work.    Travail  m. 

ä  facon. 
A—  in  Taglohn.    Day-work.    Travail  to.  a  la 

journee. 
A—»  boaaierte  oder  erhabene—»  Bildwerk 

».  in  Wachs,  Thon,  Gips,  Metallen  etc  (Bauk., 

Orn.).  Embossed  work.  Ouvrage  to.  relevä,  bosse- 

Uge  to.,  ouvrage  to.  en  relief. 
A-,  eiaellerte  —  (Bildh.).    Chasing,  chased  or 

embossed  work.     Giselure  /. 
A—,  darehbroehene  — •  Open-work,  pierced- 

work.    Ouvrage  m.  perce. 
A—,  eingelegte  —  (Tischl.).  Inlaid  work,  mar- 
quetry.   Marqueterie  /. 

A—,  —  in  buntem  Holz.    Inlaid  work  of  partly- 
coloured  woods.    Peinture  /.  en  bois. 
A—,      eingestemmte,      sasammenge- 

slemmte    — ,    Verbindung     in     Füllungen 

(Tischl.).    Paneled-work.   Assemblage  m.  ä  pan- 

neaux. 
A-9  elektrische  —  (Elektr.).    Electric  work. 

Travail  m.  electrique. 
A— ,  erhabene,  erhobene  — .  Belief,  relievo, 

raised  work.    Relief  m. 
A—,  flaeherhabene  — ,    Flachrelief  n., 

Basrelief  n.    Low-relief.     Bas-relief  to. 
A-,  halberhabene  — ,  Halbrelief  n.  Half 

relief,  mezzo  rehevo.  Demi-boss e/.,  demi-relief  to. 
A—9  hocherhabene — ,  Hoehrelief  n.  High 

relief,  alio  relievo.   Ronde  bosse  /.,  plein  relief 

a.,  relief  to.  entier,  haut  relief  m. 
A—,  fonrnlerte  -.    Sieh  Fournierung. 
Abgedrückte  — (Metalldr.).  Spun  work.  Re- 
pousse* TO. 

A— »geschlagene — .  Sieh  Ham  mora  rbeit. 
A—,  getriebene  —  (Techn.).   Embossed  work, 

chassing,  .embossing,   chased  work.    Travail  m. 

repoussl,  OBnvre  /.  au  maillet,  bosselage  to. 
A—,  —  (Schmied).  Sieh  Ha  mm  er  arbeit. 
A~»  getriebene,   boaaierte  —  machen 

(Met).    To  emboss.    Bosseler. 

A— f  gate  — .  Wellrmade,  town-made,  finished.  De 

bonne  fabrique. 
A—,  meehaaisehe  —  oder  Leistung/,  einer 

Kraft  (Mech.).    Effect.    Travail  to.  mecanique, 

effet  m. 

A—,  misalnngene— •  Murdered  work.  Loup  m. 

Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


(Masch.).    SieANeben- 


Arbeit,  verlorene 

leistung. 
A—«  Busammengestemmte  —  •   Sieh  £  i  n- 

ge8temmte  Arbeit. 
A—  einstellen  seitens  der  Arbeiter.    To  strike. 

Faire  la  greve. 
A  -  auf  den  Winkel  prüfen  (Techn.).  To  square. 

Equerrer. 
A — ,  Gang    m.    einer    Maschine.     Working- 
order,  funcHonment.    Fonction  f. 
A—   einer   Schicht,  Tagewerk  n.  (Bergb.). 

Stem   (Cornwall),    a  day's  work   of   a    miner. 

Tache  /.  journaliere. 
A—    vor  Ort    (Bergb.,    Minirk).    Driving    the 

head  of  a  gallery.    Fouille  /.  de  galerie. 
A— sdampfdrnek   m.     Working -pressure   of 

the  steam.    Effet  m.  utile   de  la  pression  de 

vapeur. 
A — adrnek  to.  eines  Dampfkessels  (Dampfm.). 

Working-pressure.    Pression  /.  de  regime. 
A — seiaheit/.    Dynamical  unity,  unit  of  work. 

Dynamie  /. 

A-seinstellung/.,  Strike  m.  Strike.  Greve/. 
A— seisen.    Sieh  unter  Eisen. 
A— flache/.,  Tragllaehe/.    Bearing-surface. 

Surface  /.  ä  usure,  surface  /.  de  fatigue. 
A—sfloss  n.  (Schiffb.).    Sieh  Dichtfloss. 
A — sgerat  n.  (Techn.).    Implements  pi.,  tools  pi. 

Affutage  m. 
A— sgewolbe  n.,  Vordergewolbe  n.  (Met.). 

Tymp-arch,  working  arch,  front-arch,  fold,  fauld. 

Encorbellement  m.  de  la  tympe ,  voute  /.  de 

tympe,  arche  /.  de  travail. 
A— shols  ».,  Werkkols  n.  (Zimm.).    Timber. 

Bois  to.  d*ouvragey  bois  to.  de  travail 
A—  skontakt  m.  (Tel.).     Transmission-contact, 

sending-anvil.    Contact  to.  de  transmission. 
A— skreis  to.  (Elektr.).  External  circuit.  Circuit 

to.  exteriear. 
A — sleistaag  /.  von  Dynamos  und  Batterien. 

Output.    D6bit  m. 
A— sloeh  n.9  A— sthttr  /*   SehOrloeh  n. 

Working-hole.    Oavreau  to.,  porte  /.  de  travail. 
A — slohn  to    (Techn.).    Labourer's   wages  pi., 

hire,  pay,  earnings  pi.,  price  of  labour,  price  for 

the  make.    Main  /.  d'oeuvre,  facon  /. 
A— smanler/.,  Art/,  der  Arbeit    Workman- 
ship,  make.    Fabrication  /.,  maniere  /.  de  la 

fabrication. 
A— smasehine  /.  (Masch.).  Working  machine. 

Machine  /.  a  travailler. 
A — sMfhung  /.  eines  Ziegelofens.    Opening  in 

a  brick-kiln.    Furiere  /.  d'un  four  a  brique. 
A eines  Ofens  (Met.).   Working-hole,  operat- 
ing-hole.   Ouvertüre  /.  d'un  fourneau. 
A — sranm  to.,  Herdranm  to.,  Flammen- 

ranm  m.  eines  Flammofens.   Body  of  the  fur- 
nace, hearth.   Laboratoire  to.,  chauffe  /.,  feu  m., 

d'un  four 
A—  ssehaehtm.  eines  Eisenbahntunnels.  Work- 
ing-shaft.   Puits  m. 
A— »schiene/.  (Tel.).    Transmission-plate.  Fin- 

que  /.  de  transmission. 
A— sseite  /.  eines  Ofens  (Met).    Working-side. 

Face  /.  de  travail  on  de  devant. 
A eines  Hochofens.    Face,  front,  fore-part. 

Avant  to.  du  fourneau,  face/,  de  coulee.   Sieh 

Brust. 

A — sspaa  to.    Sieh  Abhieb. 
A— sstrom  to.  (Elektr.).     Transmitting-current. 

Courant  to.  de  transmission. 
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Arbeitsstttek  «.  (Techo.).  Work-piece.  Piece/. 

d'ouvrage. 
A— sthür  /.  eines  Ofens  (Met.).    Working-door, 

operating-hole.     Operateur  m.    d'un    foarneau. 

Vergl.  Arbeitsloch  and  EinsatzthQr. 
A— stiseh  m.  (zum  Zerschneiden  der  Lumpen) 

(Papierf.).     Cutting-table.    Derompoir  m. 
A ♦  Werkbank  /.  (Techn.).    Work-bench, 

work-table.    Ätabli  m. 
A— strense  /.,    Schaltrense  /*.  (Reitsch.). 

Riding-school    snaffle.    Bridon   m.   de  manege, 

bridon  m.  ordinaire. 
A  -  «Übertragung    f.     elektrische 

Masch.).  Transmission  of  electric  energy.  Trans  - 

mission  f.  d'energie  electrique. 
A     »verlast   m.   (Masch.).     Waste  of  labour, 

loss  of  work.    Perte  /.  de  travail. 
A— swalse/.,  Arbeiter  m.  der  Walzenkratze 

(Spinn.).     Worker,  stripper.    Travailleur  m. 
A  -ssaekea  /.  pl9  Sehlacken  saeken  f.  pi. 

(Met.).    Front-plate.    Laiterol  m. 
A— sselchnnng    /.    (Techn.)     Sieh    Werk- 
zeichnung. 
A— izlmmer  n.9  Hablnet  n.    Cabinet,  closet, 

work-room.    Cabinet  m. 
A— saoll  m.  (Steinh.).  Rough  mcamre  of  a  stone- 
block.    Dechet  m.  d'une  pierre  par  les  tallies, 

mesure  /.  brute. 
Arbeiten    auf   das    Stück.     To    do   piece-work. 
Travailler  ä  facon. 
A —   in  Erde    (Befest.   u.  Bauw.).    To  execute 

earthwork.    Terrasser. 
A—  über  Kreuz,  kepern.  kopern,  .kiepern  (Web.). 

To  tweel  or  twill.    Oroiser  une  ötoffe. 
A—9  gehen,  im  Gange  sein  (Masch.  etc.).    To 

work.    Fonctionner,  travailler,  aller. 
A —  mit  dem  Meissel  an  einem  Metalle,  be- 
hauen,  meisseln,  schroten.     To  work  with  the 

chisel,  to  chisel,  to  chip.    Burin  er,  ciseler. 
A —  n9    Parallel  —  von  Dynamomaschinen 

(Elektr.).  ParaUel-workina.  Travail  m.  (montage 

m.)  en  quantity  ouen  surface  des  machines  dyna- 

moelectriques. 
A—  mit  viel  Wasser  einer  Maschine  (Dampfm). 

Priming.    Quality  /.  (d'une  machine)  d'entrainer 

beaueoup  d'eau  avec  la  vapeur. 
A—  auf  Centnergedinge  (Bergb.,  Hüttenk.).    To 

work  by  the  Um. 
A—  n.  in  Serien,  von  Dynamomaschinen  (Elektr.). 

Series  working.    Accouplement  in.  en  eerie  des 

machines  dynamo  electriques.  • 
A—  (des  Schiffes  beim  Seegang)  (8eow.).     To 

labour,  to  strain,  to  complain.  Travailler,  fatiguer. 
A —  schwer  (Seew.).     To  work  heavily,  to  work 

very  hard.    Bourlinguer. 
Arbeiter  m.     Workman.    Onvrier  m. 
A —  der  Kratzmaschine.  Sich  Arbeitswalze. 
A —  fanler  (Buchdr.).  Idle  workman.  Caleur  m. 
A —  m.  pl.  anstellen  (Techn.).     To  set  to  work. 

Mettre  les  laboureurs  ou  les  ouvriers  ä  l'oöuvre. 
A— kolouie.    Sich  Arbeiterviertel. 
A— »chaft  /.     Workmen  pl.    Ouvriers  m.  pl. 
A— sehlebt  /.,   Ablösung  /.   der  Arbeiter. 

Turn  of  the  working-party.    Navette  /.  des  tra- 

vailleurs. 
A— trnpp  m.,    zum  Verlegen  des  Oberbaues 

(Eisenb.).     (Gang,  set.).   Atelier  m.  de  pose  de 

la  voie. 
A— verein    m.9     A— genossenschaft    f. 

Workmen's  association,  friendly  or  benefit  society. 

Association  f.  ouvriere. 


A— viertel  n.,  A-  kolonle  /.  ModeUlodging- 
quarter.    CiW  /.  ouvriere. 
Arbeit't!  (Kommandowort  bei  der  Eröffnung  von 

Laufgräben)  (Befest.).    T  workl  Haut-les-bras! 
Arcade/.    M  Arkade. 
Archaisch«     Die    archäische    Schichtengruppe 

(Geol )     Archaean  groop    of  rocks.    Terrain  a. 

arohaique,  groupe  m.  archaique. 
Arebe  /.,  tiefluder  n.  (MühL).     Water-cUtcrn, 

water-channel,  arch.     Pech  ere  /. 

A—,  Frei—  /.,  Gerinne  n.  (Wasserb.). 
Paddlc-hole,  clough-arch,  trough-channel.  Auge/., 
conduit  m.  d'une  ecluse. 

A-    (Glasm.).    Sich  Materieofen. 
Architekt  m.,  Baumeister  m.  Builder,  master- 

builder,  architect.    Construct eur  m.,  architecte  m. 
Architektur/.,  Baukunst/.    Architecture,  art 

of  building.    Architecture  /.,  art  m.  de  batir 
Archltrav   m9    Unterbalken    m9    Binde- 

balben  m.9  Trager  i».  (Bauk.).    Epistylium, 

epistyle,  architrave.    Epistyle  /.,  architrave  /. 

A—,  abgeplatteter  — •  Banded  architrave.  Ar- 
chitrave /.  ä  trois  faces,  epistyle/.,  architrave«. 

A — 9  glatter  — •  Smooth  architrave.  Architrave  /. 
lisse. 

A—,  unterbrochener  — .  Interrupted  arehitravt. 
Architrave  /.  coupee. 
Aehltravlert,  abgeplattet,  frieslos  (Bank.). 

Banded,  like  an  architrave,  friezeless.    Architrave. 
Arehner  m.9  Areker  m.   Sieh  Erkerfenster. 
Areo  n     Sieh  Rohmessing. 
Arendallt  m.9  Epldot  m.  (Miner.).   Arcndalüc, 

arendahlite.    Aren  dal  ite  /.,  pierre  /.  de  serin. 
Arfvedsonit  m.  (Miner.).    Arfvcdsonite.   Arfved- 

sonite  /. 
Argal  m.    Sieh  Weinstein. 
Argand-    oder  A— 'sehe  Lampe  /.  (Techn.) 

Argand-lamp.    Lampe  /.  d* Argand. 

A— brenner    m.     (GasbeL).    Argand' s  burner. 
Bee  m.  d'Argand 
Argentan  n.9   Neusilber  n.9   Packfbng  n* 

Weisskupfer   n.9    Chinasilber   n.  (Met). 

German  silver,  argentan,  packfong,  tutenag,  white- 
copper,  china-silver.  Packfond  m.,  maillechort «., 

(melchiort  m.),  toutenague  f  on  tintenague  /"., 

argent  m.  d'Allemagne,  argent  m.  allemand.  ar- 
gent m.  anglais,   argent  m.  neuf,   argentan  a., 

argent  m.  chinois. 
Argentina.  Sieh  Weissmetall,  versilbertes. 
Argentlt  m.  (Miner.).    Sieh  Silberglanz. 
Arithmetik  f9   Rechenkunst/.   (Mathem). 

Arithmetics  pl.    Arithmetique  /. 
Arlthmetlker  m.  (Mathem.).  Arithmetician.  Arith- 

m&icien  m. 
Arithmetisch  (Mathem.).    Arithmetical.    Arith- 

melbique. 

A— es  Mittel   (Mathem.).    Arithmetical  mean. 
Moyenne  /.  arithmetique. 
Arithmometer     n.9     Reehenmasehine   /. 

(Math.).  Arithmometer.  Arithmometre  m.,  machine 

/.  a  calcoler. 
Arkade  /.  (Bauk.).    Sieh  Bogenstellung. 

A—,  Anfheber  m.9  Aufholer  m.9  Heber 
m.  (Web.)     fleck-twine.    Arcade  /. 
Arkanlt  m.9  Pasovll  m.  (wasserfreies  schwefel- 
saures Kali)  (Miner.).  Arcanite,  glaserite,  Vesuvian 

salt.   Arcanite  /.,  Apbthalose  /.  (potasse  /.  sul- 

fatee,  tartre  m.  vitriol.) 
Arker  in.  Sieh  Erker. 
Arkose  f.9  Feldspatsandstein  m.  (Petrogr.). 

Arkosc.    Arkose  /.,  gres  a.  feldspathique. 
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Arlesbeerhels  n.,  Atlasbeerhols  n^  Klse- 

beerhols  n.  (Bot.).    Service -tree.    Alisier  m., 
alouchier  m. 
Arm  m.  eines  Ankers  (Seew.).    Arms  pl.    Bras 
n.  pl.  de  l'ancre. 

A—  des  Bajonnettes.    Siek  Hals. 
A—  einer  Gabeldeichsel  (Wag.).    Thill,  shaft. 

Limon  m. 
A—,  Schenkel  ».  eines  Hufeisens  (Hufschm.). 

Branch,    quarter,    side,    arm    of    a    horseshoe. 

Branche  /.  d'un  fer  ä  chevaL 
A—,     Rad —    m.    an    einem    Mascbinenrad 

(Masch.)    Arm  of  a  wheel.  Croisillon  m.  (rayon) 

d'une  roue  de  machine. 
A—,   wagereehter  —  oben  an   einer  Sfiule 

(Zimm.).     Traverse-beam.    Potence  f. 
A—    (Teil    der    Stange)    (Büchsenm.).      Sieh 

Stangenbalken. 
A-,  knner  —  der  Stangenfeder  (Büchsenm.)- 

Stud-side,  return.    Petite  brauche  /. 
A— ,  langer  —  der  Stangenfeder  (Büchsenm.). 

Play-side,  spring.    Grande  branche  /. 
A—  eine»  Telegraphen.    Hand.    Index  m. 
A—  einer  Wage.    Arm,  cross-bar.   Bras  m.  d'une 

balance. 
A—,  Krammiapfen-  m.9   Kurbel—  m.9 

Bug  m„  Kurbelbug  m.  (Mech.).  Web.  Bras 

m.  de  la  manivelle. 
A— e  m.  pl.9   Horner  n.  pl.    der  Oertersftge 

(Tisch!.).  Horns  pl.,  arms  pl.  of  a  saw.  Manches 

«.  pl. 
A— e,  Deichsel —  m.  pl.9  Seher—  m.  pl.  an 

einer  Protze,  Prot« —  m.  pl.  (Wagn.).   Guides 

pl.,  f ore-guides  pl.,   futchcls  pl.,  pole-futchels  pl. 

Armem  s  m.  pl.     Veröl.  Sc  he  rar  me. 
A— e,  Horner  n.  pl  einer  Sftge  zum  Schnei- 
den von  Brennbolz  etc.    Cheeks  pl.     Cornea 

/'.  p/.,  bras  tu.  pl  d'une  scie  ä  däbiter. 
A— e,   Schwingen  /  pl.  (Web.).    Swords  pl. 

Epees  /.  pl.  de  la  cbasse  d'un  metier. 
A— e,  Zachen  /.  u.  m.  pl.f  niederd. :  Tacken 

/'.  pl.  eines  Knies  (Schiff  b.).  Arms  pl.  of  a  knee. 
Bras  m.  pl.,  branches  /.  pl.  d'une  coorbe. 
A— e,   Zapfen  m.  pl.  der  Richtwelle  (Art.). 

Tumbler-gudgeons  pl.     Tourillons  m.  pl.  de  la 

vis  de  pointage. 

A— e  des  Schaufelrades  (Schiffb.).    Arms  of  a 

paddle-wheel.  Rayons  m.  pl.  d'nne  roue  ä  aubes. 

A—  •• .  —bander  n.pl.  in  Wagen  (Wagenb.). 

Armloops  pl.    Lacets  rn.pl.  du  bras. 

A-bolsen   m*    Hebebolsen   m.    an   einer 

Mörserlafette  <  Art.).  Tenon,  traversvng-boU^  prize- 
bolt,  running-up  bolt,    ßoulon  m.  de  manoeuvre, 

tenon  m.  de  manoeuvre. 

A-  brust  /.  (Waffenfabr.).    Cross-botc,  arbalist. 

Arbalete  /.  chirobaliste  /. 

A— brustsehlessscharte  f.  (Befest.).  Arba- 
listina, embrasure.     Arbalätriere  /. 

A—  brugtsehütie  m.  (Kriegs w.).  Crossbowman. 
Arbal&rier  m. 

A— feile/.  (Tecbn.).  Arm-file,  rubber.  Carreaum., 
lime  /.  ä  bras. 

A— lehne/..  Seltenlehne/.,  Handlehne/., 
Handbugel  m.  (an  den  Munitionskasten  der 
Protzen)  (Art.).     Guard-iron.    Poignee  /. 

A— lehne/.  (Wagn.).  Elbow-rail,  elbow-cushion. 
Main  /.,  (appui-main  m.)  dans  le  carrosse. 

A— leuchtert».,  Wandlenchter  m.  (Techn.). 
Sconce.    Bras  m. 


Annriemen  m.  der  Lanze  (Kriegsw.).  Leather- 
thong  or  -sling.    Courroie  /  de  lance. 
A— signal  n.   optisches  Telegraphensignal  n. 
Semaphore.    Signal  m.  ä  ailes,  semaphore  m. 
A— stein  m.  (Met.).    Sieh  Stein. 
A    treiben  n.  (Met.).    Sieh  Treiben. 
A —  unklar  (von  einem  Anker  gesagt)  (Seew.). 
Fouled  by  the  flukes.     Surpattee. 
Armatur/.  lElektr.).  Armature,  Keeper.   Arma- 
ture /. 

A — /.,  Beschlag  m.9  Beschläge  n.  von  Eisen 
an  Balken  etc.  (Masch.,  Zimm.).    Armature,  fin- 
ing, fittings  pl.,  mounting,  garniture.  Armature  /. 
A—    eines   Dampfkessels   (DampfmA    Boiler- 
fittings  pl.,  garniture  mounting,  armature  of  a  boiler. 
Garniture  /.  d'une  cbaudiere  ä  vapeur. 
A—    des    Schmiedehammers   (Schmied.)-    Iron 
hoops  pl.  of  a  hammer.    Abras  m. 
Armee-Traln  m.     Waggon-train.    Train  m.   de 

1'armee. 
Armelabselchen  n.    (Rangabzeichen)    (Seew.). 
Distinction-lace  round  the  sleeves.  Galon  m.  de  dis- 
tinction. 
Armenhaus  n.  Alms-house,  poor-house.   Maison 

/.  de  charity. 
Armleren,  ausrüsten  eine  Batterie  (Befest). 
To  arm  a  battery.    Armer  une  batterie 
A—  ein  Zimmerholz,  verstarken.    To  arm  a 
piece  of  timber.    Armer  une  piece  de  charpente. 
A—  einen  Balken  (ein  Gebinde  an  einen  Balken 
anlegen)  (Zimm.).   To  truss  a  timber,  to  arm,  to 
truss  a  beam.    Armer  une  poutre,  poser  une 
armature  ä  une  poutre. 

A—,  beschlagen  einen  Balken  mit  Eisen.  To 
bind,  to  strenghten  with  iron  bars,  to  truss,  to 
mount.  Armer  de  bandes  en  fer. 
Armierung  /.,  Beschlag  m.9  Ausrüstung  /. 
(Techn.).  Armature,  fittings  pl.,  mounting,  garniture. 
Armature  /.,  ferrnre  /. 

A—,  Gebinde  n.  für  einen  Balken  (Zimm.). 

Trussing.     Armature  /. 

Aroma  n.9  Blume  /.,   Gabre  /.  des  Weins, 

des  Tabaks.    Flower,   aroma,  (bouquet  of  wine) 

Montant  m.,  bouquet  m. 

Arquerlt  m.  ein  Silberamalgam  (Miner.).  Arquerit. 

Arque>ite  /. 
Arragonlt  m.  (Miner.).    Sieh  Aragon  it. 
Arrleregarde  /.,  Hintertreffen  n.  (Kriegsw.). 
Rear-division,  rear,  rear-guard.    Arriere-garde  /. 
Arrondieren  die  Zähne  (Masch.).    To  round-off, 
to  finish  the  teeth.    Arrondir  les  dents. 
A —  n.  (Masch.).   Bounding-off,  finishing.   Arron- 
dissage  m. 
Arrondiermaschine  /.  (CJhrm.).   Sieh  Wfilz- 

maschine. 
Arrowroot  n+  Pfellwursmehl  n.  (Bot.).    Ar- 
row-root.   Arrow-root  «t. 
Arsen  m.  Stammende  eines  Baumstammes  (Zimm.). 
Butt-end  of  a  tree-stem.   Gros  bout  m.t  souche  /., 
pied  m.  d'un  corps  d'arbre. 
A— leder  n.9  Fahrleder  n.9  Bergleder  n. 
(Bergb.).    Miner's  breech-leather.    Tablierm.  ou 
tableau  m.  du  mineur. 
Arsen  n.9  Scherbenkobalt  m.9  Napfehen- 
koball  m.  u.  n.9  Fliegenstein  m.  (Miner.). 
Arsenic.    Arsenic  m. 

A — 9  gediegenes  — •  Native  arsenic.  Arsenic  m. 
natif. 
A— glas  n.9  gelbes  —  (Min.).  Yellow  orpiment. 
Arsenic  m.  sulfure*  jaune.    Sich  Operment. 
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Arsenglas,  rotes  —  •  (Miner.).  Bed  orpimcnt, 
disulphtde  of  arsenic.  Arsenic  m.  sulfure*  rouge. 
Sieh  Realgar. 

A—  — ,  weisses  — ,  glasiger  weisser 
Arsenik  to.  (Chem.,  MetA  While  arsenic, 
vitreous  arsenious  oxide.  Acide  to.  arsenieux, 
poaare  /.  d'araenic,  arsenic  to.  blanc. 

A— bleiern  n.,  Mimetesit  to.,  KemiyUtm. 
(Miner.).  Mimetesüc  (arseniote  of  lead).  Mime- 
tese  to.  (Plomb  to.  arsonists). 

A— blende  f.    Sieh  Rauscngelb. 

A— elsensinter  m.    Sieh  Eisensinter. 

A— fablers  n„  Grankupferers  n.  (Miner.). 
TennanHte.  Tennantite  /.,  coivre  to.  gris  ar- 
senifere. 

A — haltig.    Arsenical.    Arsenical. 

A— kies  to.    Sieh  Arsenik  kies. 

A— metalle  n.  pi.  (Met.).  Metallic  arsenides.  Ar- 
seniures  /.  pJ. 

A— nickel  m.    ÄieA  Arseniknickel. 

A— rotgfilden  n.,  A— rotgiltig  n„  A— 
silberblende  /*.,  Uehtrotgiltig  n.,  Pron- 
stld  w.  (Min ).  Proustitc,  light  red  silver  ore. 
Pronstite  /*.,  argent  to.  areenio-sulfurä. 

A— opyrit  m.    6TicA  Arsenikkies. 
Arsenal  n.,  Seeseughaus  n.^Seew.).  Dockyard. 

Arsenal  m.  de  la  marine. 

A—,  Zeughaus  n.  (Militaxw.).  Arsenal,  armory. 
Arsenal  to.  (arcenac  to.). 
Arsenik  to.  n.  n.  (Ghem.).  Arsenic.    Arsenic  m. 

A— blute  /,,  Weisses  —  n.  (Miner.).  Ar- 
senic-bloom.   Arsenic  m   Mane  ou  oxydä 

A— butter/.  (Chem.).  Gutter  o/  arsenic,  chloride 
of  arsenic,    Benrre  m.  d'arsenic. 

A — era  n.  (Miner.).  Arsenic  ore.  Mine  /.  d'ar- 
senic. 

A— htttte/.    SicA  GifthMte. 

A-kies  ».,  Arsenkies  to.,  Weisserz  n., 
Mlspiekel  to.  (Miner.).  Arsenical  pyrites, 
Arsenopyrites.    Fer  m.  arsenical. 

A-kobalt  m.9  Speiskobalt  to.  (Chem., 
Met.).  SmaUme,  grey-cobalt,  tin-white-cobalt,  na- 
tive, protoarsenide  of  cobalt.  Cobalt  m.  arsenical. 

A— kobaltkiesm.,Hartkobaltersn.,  Hart- 
kobaltkies  to,  Tesseralkies  m.  (Miner.). 
Skutterudite,  modumite.  Arseninre  /.  de  cobalt 
de  Scuterud  en  Norvege. 

A— nl«kelm ,  Niekelklesm.,  Kupfernickel 
to.,  Rotniekelkies  to.  (Miner.).  Arsenical 
nickel,  arsenide  of  nickel,  copper  nickel.  Arseninre 
/.  de  nickel,  nickel  m.  arsenical,  nickeline  /. 

A— niekelglans  to.,  Gersdorfflt  m  (Miner.). 
Gersdorjfite,  nickel-glance.  Nickel  m.  arsenio- 
sulfure,  disomose  f. 

A— ulckelkies  to.,  Arsenelsen  n.,  Lolln- 
glt  m.  (Miner.).  Lb'lingite,  leucopyritc.  Lölin/., 
glte  fer  m.  arsenical  axotome. 

A — saure  /.  (Chem.).  Arsenic  acid.  Acide  m. 
arseniqne. 

A— Silber  n.  (Miner.).  Arsenical  silver.  Argent 
m.  arsenical. 

A— wasserstoffgas   n.    (Chem.).     Arsenetted 
hydrogen,    arsenide   of  hydrogen,    arseniuret   of 
hydrogen,  trihydride  of  arsenic.    Gas  m.  hydro- 
gene  arseniqne. 
Art  /,    Gattung  /.   (Natnrg.).    Species,    kind. 

Espece  /,  essence  f. 

A—,  anf  getuschte  — ,  Tnsehmauier  /. 
(Kupferst.).  Aauatinta,  washing.  En  maniere 
/.  de  lavis,  lavis  to. 


Art  der  Verpackung  (Eisenb.  etc).    Kind  * 

manner  of  packing.    Nature  /.  de  l'emballige. 

Artesischer  Brunnen  to.   Artesian  well.  Pun] 

to.  artesian. 
Artillerie/,  (als  Waffengattung)  (Kriegsw.).  Ar- 

ttllery.    Artillerie  f.  I 

A  ,  fahrende  — .  Mounted  artillery.  Artillerie) 
a  pied  montee. 

A—,  reitende  — .  Horse  artillery.  Artillerie  i 
cheval. 

A—,  Belageruags— .  Siege-artillery.  Artillerie 
de  siege. 

A—,  Feld—.  Field-artillery.  Artillerie  de  cu> 
pagne. 

A—,  Festungs — •  Garrison  artillery.  Artillerie 
de  place. 

A — ,  Fuss — •    Foot-artillery.    Artillerie  a  pied. 

A  -  ,  Geblrgs — •  Mountain  artillery.  Artillerie 
de  montagne. 

A—,  Küsten—.  Artillery  for  coast-defem. 
Artillerie  de  cöte. 

A — ,  leichte  — •  Light  artillery.  Artillerie  legere. 

A  ,  schwere  — •  Heavy  ordnance.  Grosse  a* 
tillerie. 

A — ,  Senilis — •  Naval  ordnance.  Artillerie  m- 
vale,  artillerie  de  la  marine. 

A—,  See — ,  Marine — •  Marine  artillery.  Ar- 
tillerie de  la  marine. 

A-,  (A — Wissenschaft  /.,  Gesehnt* 
kunst/.)  (KripgRW  ).  Artillery,  gunnery,  «ewa« 
of  art>Uery.  Artillerie  /*.,  science  /.  de  rartillerie» 

A—  (das  Geschützmaterial).    Sieh  Geschütt 

A — dmrektor  to.  (Seew ).  Director  of  naval  od- 
nance.    Directeur  to.  d'artillerie  de  la  mann. 

A— fahrseiige  n.pl.  (Kriegsw.).  Artillery*«^ 
riages  pL    Voitures  f.  pi.  d'artillerie.  i 

A— fuhrwesenkorps  ».,  A— train  m„  A— 
traiokorpsn.  (Kriegsw.).  ArtUlery-drivert  pi, 
driver-corps,  corps  of  drivers.  Corps  to.  da  train 
d'artillerie,  train  to.  des  pares  d'artillerie. 

A— hand  werker  m.  (Kriegsw.).  ArtUlery-ati- 
ficer,  military  artificer.    Onvrier  to.  d'artillerie. 

A— Offizier  m.  (an  Bord).  Sieh  Batterie- 
offizier. 

A— park  to.  (Kriegsw.).  Park  of  artillery,  ar- 
tillery-park.   Pare  m.  d'artillerie. 

A— Prüfungskommission/.  ArtiUery-selcd- 
committee.  Commission  /.  d'expeiience  de  rar- 
tillerie. 

A— sehnlsehiflTTt.  (Seew.).  Gunnery-ship.  Vab- 
seau-ecole  to.,  ecole  /.  d'artillerie. 

A— train  m.  (das  Personal)  (Kriegsw.).  Sid 
Artillerief  uhrweaenkorpa. 

A (Geschütz  und  Wagen)  (Kriegsw.).  ZVc» 

of  artillery,   park-train.    Train  to.    d'artillerie, 
equipages  to.  pi.  d'artillerie. 

A— werkstatte /.  (Kriegsw.).  Arsenal,  oHilkrf 
workshops  pi.    Arsenal  to.  de  construction,  ate- 
liers to.  pi.  de  construction. 
Artillerist  to.,  Kanonier  to.  (Kriegsw.).    Ar- 
tillery-man, artillerist,  gunner.    Canonnier  «.,  tf* 

tilleur  to. 

A—,  Bedien  ungs — •  Grunner  (artillcry-moM 
who  works  the  gun).    Gannonier  m.  servant. 

A— »fahrender  — ,  ArtiUeriefahrerm.  Gun- 
ner and  driver  (driver-gunner).     Canonnier  a 
conducteur. 
Arsenei  /.  Medicament,  medicine.  Medicament  a 
Arst  m.    Physican.    M&lecin  m. 
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tsaat  m+  Asa  /.  Astida,   Stinkasant  m., 

Teufelsdreek    m,    Asa  fetida,   devil's  dung. 

Assa-foetida  /.,  assa-f&ide  /.,  ase  /.  fdtide. 

Übest a.  (Miner.).  Asbtatu;  asbestos.  Asbeste  m. 

A—,  biegsamer  — ,  Antlaat a.   .4miaatAflM. 

Asbeste  m.  flexible. 
A—,  gemeiner  — ,   Berghela  n.t  Hols— 

m.    Ligneous   asbestos,  rock-wood.     Asbeste  m. 

ligniforme. 
A— cement   tn.  (Bauw.).    CemciU  o/  asbestos. 

Cimeot  a.  d'amiaote. 
A— diehtung  /.  (Mach.).   Packing  of  asbestos. 

Garniture  /.  d'asbest 
ksch  •  • .  •»  A— blei  n.,  Wlsmuth  a.,,  Nsr- 
l&aalt  m  (Miner.).  Mar  kästle,  bismuth.    Etain  m. 
de  glace. 
A— elmer  (Senilism.).  Ash-bucket.  Seaum.  aes- 

carbilles. 
A— ejector  m,  (Schiffam.).   Automatic  ash-hoist. 

Monte- escar biliös  m.  automoteur,  expulseur  m. 

a  oscarbilles 
A-sehtttte/.,  A— p  forte/.  (Schiffsm).  A*h- 

thoot,  ash-scuttle.     Panneau  m.    ä  oscarbilles, 

sabord  m.  a  escarbilles. 
lache  /.  (Techn.).    Ashes  pi.,  cinder.   Cendre  /., 
escarbilles  /.  pi. 
A—,  ausgelaugte  — /„  Äscher  m.,  Asche- 

rieh   m.    Buck-ashes  pi.,    lixiviated   ashes  pi. 

Charree  /.,    cendres  /.  pi.  lessivees,    cendres 

lavees,  cendres  charrees. 

A—  sieben  (Uampfm.).     To  draw  ashes.    Ex- 
traire les  escarbilles. 
A— ,  vulkanische  —  (Geol.V    Volcanic  ashes, 

volcanic  cinders.    Cindres  /.  pi.  volcaniques 
Lsehel  ».,  Asehenfleck  m.»  Aschenloch  n., 
Eaehel  m.  (Mot',  ^^aeifc  *peeJfe  or  «po<,  (sullage). 
Cendrare  /.  da  for. 
isehen  oder  äschern  die  Form  (Form.).    To 
ash,  to  wash  the  mould.    Cendrer  le  motile  dans 
le  moulage  en  argile. 
A—  n.    der  Formen  (Form.).     Asking-over  or 

washing.    Cendrage  m.  des  monies  en  argile. 
A—  aufsug  m.  iSchiffsm.).    Ash-hoist.    Monte- 

escarbiUes. 

A— bad  n.    Ash-bath.    Bain  m.  de  cendres. 
A- fall  a.,    A— kästen    m.f   A -loch   n.9 

A— herd  m.,  A-raom  a.  (Dampfm.  etc). 

Ash-pit,  ash-hole.    Cendrier  a. 
A-fallthUr    f.9    A- klappe    /.     Ash-pit, 

dampci,  ash-pit  door.   Ecran  a.  dn  cendrier. 
A—fleck  m.  (Met).    Sieh  Äschel. 
A— fleckig  (Met».   Marked  with  black  spots  or 

suUage.    Oendrenx. 
A— kanten  m.    Sieh  Aschenfall. 
A ,  A— planne  /.  (Lok).    Ash-pan,  ash- 

thest,  ash-box.    Cendrier  m. 
A— kegel  m.  (Geol.).    Cone  of  cinders.   Cöne  a. 

de  cendres. 

A— loch  n.    Sieh  Äschel  und  Asch  en  fall. 
A— loehlg,  ascherlg,  augani  (vom  Eisen). 

Weak,   ßowy,  with  black  spots.    Cendreux,  pail- 

lenx. 

A-raom  m.  (Dampfm.).    Sieh  Aschen  fa  11. 
A— stein  a.  (Met.).   Backstone.    Rustine  /.  en 

pierre. 
A— streaker  m.t  A— sicher  a  ,  Tnrmalin 

a.  (Miner.).    Turmaline.   Tourmaline/.,  aimant 

a.  de  Ceylan. 
A— toeh  n.9  Äschertueh  n„  Laugentueh  n. 

(Bleich.).    Bucking-cloth.    Charrier  a. 


Aschensacken  m  ,  Hintersacken  m.  (die 
Rnckplatfen  des  Frischherdes)  (Met.).  Back- 
stone,  back-plate,  ash-plate,  herre.  Taqne  /.  ou 
plaque  /.  de  fond,  herre  /.,  haire  /.,  rustine  /. 

A— sieher    m.    (Miner.).     Sieh     Aschen- 
strecker. 
Ascher  m.  (Lohg.).  Lime-pit,  tanner' spU.  Plain  m.t 

plein  m,  pelain  m. 

A — 9  frischer  — •  New-made  lime-pit.  Plain  a. 
nenf  ou  vif. 

A—,  schwacher  — •  Used  lime-pit.  Plain  m. 
faible. 

A—,  toter—«    Dead  lime-pit.    Plain  a.  mort. 
Ä—,  Ä—  ich  m.  Sieh  Ab  che,  ausgelaugte. 
Ä—  (Seifens.).    Soap-boiler's  ashes  pl.   Cendre  /. 
de  savonnier. 
A— kalk  m.  (Lohg.).    Lime.    Plamee  /. 
Ä—  tach  n.  (Bleich.).    Sieh  Aschentuch. 

Äscherig.    Sieh  Aschen  lochig. 

Äschern.    Sieh  Aschen. 

Asehleht.    Sieh  Aschenfleckig. 

A-Schiene  /.*  Barlow- Nehlene  /.  (Eisenb.). 
Barloto's  rail.    Rail  m.  Barlow. 

Asmanit  m.  (Miner.).    Asmanite.    Asmanite  /. 

Aspenholsn.,  Espenholz  n.  (Bot).  Asp,  asp- 
wood.    Bois  m.  de  tremble,  tremble  m. 

Asphalt  a„  Krdpech  ».#  Judenpech  n. 
(Miner.).  Asphaltum,  asphaltos,  compact  bitumen, 
Jew's  pitch,  mineral  pitch.  Asphalte  m.,  bitume  m. 
solide,  goudron  in.  mineral,  oitume  m.  de  Judee. 
A—,  flüssiger  — .  Sieh  Bergteer. 
A— abdeekung/.  (Bauw.).  Covering  of  asphaUe. 

Enduit  m.  d'asphalte. 
A— beton  m.  (Bauw.).  Asphalte-coneretc.  Baton 
m.  d'asphalte. 
A— lack  m.  (Mai.).    Black  japan.    Laque  /.  a 

l'asphalte,  vernis  m.  ä  Tasphalte. 
A- pilaster  n.  (Strassenb.).  AsphalU-pavement. 
Pave*  m.  d'asphalte. 

A aus  Gussasphalt  Mastic  asphalte.  As- 
phalte-mastic  m. 

A aus  Stampfasphalt   Compressed  asphalte. 

Asphalte  m.  com  prim  6. 
A  -schlcht/.  zur  Isolierung  von  Mauerwerk 
gegen  Erdfeuchtigkeit  (Bauw.).    Layer  of  as- 
phaUe.   Couche  /.  d'asphalte. 

Asphaitieruns;  /.  (Strasseub.).  Asphalte-paving. 
Pavage  m.  d'asphalte,  pavage  m.  en  asphalte. 

Aspirator  m.«  Iiuftsauger  m.  (Chem.).  Aspi- 
rator.   Aspirateur  m. 

Asseknrans  f.    Insurance.    Assurance  /. 
A— police/.    Police  of  insurance.   Police  /.  d'as- 
surance. 
A  —  pramie  /.    Premium  of  insurance.    Prime/, 
d' assurance. 

Asseknratenr  m.,  Assckurant  m.9  (Ver- 
sicherer) tHandel8w.).  Insurer,  underwriter, 
Assureur  m. 

Asseknrieren*  To  insure.  Assurer.  Sieh  Ver- 
sichern. 

Assouplieren  n.  (Bieajsammachen  der  Seiden- 
faser) (Seid.).    As80uplissage  m. 

Ast  m*  Schlas;  m.  eines  Laufgrabens  (Befest) 
Branch.    Branche  /.  de  boyau. 
A—  der  Flugbahn  (Art ).  Branch  of  the  trajectory, 
Branche  /.  de  la  trajeetoire. 

Astatisch  iPhys.).    Astatic.    Astatique. 
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Aste  tn.pl.9  Ewelgem.^.  der  Hyperbel  (Geom.). 

Conjugate  or  opposite  hyperbolas.    Branches  /.  pi. 

de  P hyperbole. 
Asterismus  m.  (Miner.).   Asterism.  Asterisme  m. 
Astragal  to.,  Keif  to.,  Ring  m.,  Stab  to.  am 

oberen  Ende  einer  Sftnle  (Bauk.).  Astragal,  ring, 

cincture,  collar.     Astragale  to. 
Astrap(h)yallt   m.,    Blltsrohre  /.,   Bllts- 

slnter  to.,  Ceraunianslnter  to.,  Fulgurlt 

to.  (Miner.  \    Fulgurite,  vitreous  tube.    Astrapya- 

lite  /.,  fulgurite  /.,  tube  m.  fulminaire,   quartz 

to.  hyalin. 
Ästrieh  m.  (Bauk.).    Sich  Estrich. 
Astrolabium  n.  (Astron.).    Astrolabium.  Astro- 
labe to. 
Astrolog  m.,  Sterndeuter  m.  Astrologer,  astro- 

logian.    Astrologue  m. 
Astrologie  /.,    Sterndeuterei  /.    Astrology. 

Astrologie  /. 
Astrometeorologie  /.  Astrometeorology.  Astro- 

m£t£orologie  /. 
Astronom  m.     Astronomer.    Astronome  m. 
Astronomie  /.    Astronomy.     Astronomie  /. 
Astronomisch.     Astronomical.     Astronomique. 
Astroskopm.  ( Astron.).  Astroscope.  Astroscope  m. 
Astuariam  n.,  JWundungsbeeken  n.  (Flussb., 

GeoU.     Estuary  of  a  river.     Estuaire  to.   d'une 

riviere 
Asymmetrisches     Kristallsystem.      Sieh 

Ano  rthisch. 
Asymptote/  (Geom X  Asymptote.  Asymptote/. 
Asynchron,    ungleichseitig    (Phys.).     Asyn- 
chronous.   Asynchrone. 
Atakamitm.,  Salskupterers  n.  «Miner.).  Ata- 

camite.     Atacamite  m ,  cuivre  m.  muriate\ 
Atelier  n..    Werkstatte  /.,   Werkstatt  /. 

(Techn.).  Workshop,  studio  (of  an  artist).  Atelier  m. 
Athanor  m.    Sieh  Akanor. 
Äther  to.    Chem.,  Phys.).    Ether.    Ether  to. 

Ä—,    elektrischer   (Eiektr.).    EUktrie  ether. 
Ether  m  älectrique. 

A— blldung  /.  (Chem.).    Etherifieation.  l£the>i- 
fication  /. 

Ä— maschiue  /.  (Masch.).   Ether-engine.    Mo- 

teur  to   ä  elher. 
Atlas  to.,  Allantt*.,  Telamon  to.,  Parsern., 
Gigant  to   ^statt  einer  Säule  dienende  Männer- 
gestalt) i  Bauk  ,  Skulpt.).  Atlant,  telamon.  Atlante 
to,  tölamone  to. 
A—,    A-koper  to.,    A— keper  to.  (Web.). 

Satin-tweel.     Satin  to. 
A-—  achtbündiger,   achtfädiger,   achtschäftiger. 

Eight-lcnved  satin-tweel.    Satin  to.  de  huir. 
A -band   n.  (Web.).     Satin-ribbon.     Ruban  to. 

satine\ 
A— barchent  to.  (Web.).    Satin-top.  Futaine  /. 

satine'e. 
A— beerhols  n.   «Tischl.).     Service -tree -wood. 

Alouchier  to.,   alisier  to.     Vcrgl.  Arlesbeer- 

holz. 

A— era  n.    Sieh  Malachit. 
A— format  n.   iBuchdr.).     Large  square  folio. 

Format  to.  grand  infolio  oblong. 
A  -  grand  m.  (Web.).     Satin-ground.    Fond  to. 

satine.  pleiu  m.  satinet 

A— gips  m„  Fasergips  m.    Sieh  unter  Gips. 
A—bola  n.9   Satluhols  n.9  Satinethols  n. 

(Tischl ).     Satin-wood.    Bois  to.  satme\ 
A— kdper  to.    Sich  Atlas. 


Aste  —  Ätskunst. 


satiniertes  Papier  ■, 

(Pap.).    Satin-paper.  Papier 


Atlaspapier  n., 
Glanztapete  /. 

to.  sating. 
A— spat  to.,  Faserkalk  m.  (Miner.).  Soli* 

spar.    Chaux  /.  carbonates  fibreuse. 
Atmidometer  m„  Verdunstungsssesser«. 

(Hydr.).    Atmidometer,    evaporometer.     Atmido- 
metre  m. 
Atmolyse  /.  (Chem.V    Atmolysis  (separation  tj 

gases  by  diffusion).    Atmolyse  /. 
Atmosphäre  /.,  Dunstkreis  m.  (Phys.).  At- 
mosphere.   Atmosphere  /. 
A    ndruck  to.,  Luftdruck  w.    Atmosph*,v 

pressure,  pressure  of  the  air.    Pression/,  atmo- 

sphe>jque. 

Atmosphärisch    (Phys.).    Atmospheric,  oW 
pherical.     Atmospherique. 
A— e    Blsenbahn   /.      Atmospheric    raih&f, 

Chemin  m.  de  for  atmospherique. 
Atolln,  LagunenrlflTn.  ^GreoLi.  Atoll.  Atoll«. 
Atom  7i.  (Phys.  n.  Chem.).    Atom.    Atome  *. 
A— gewicht  n.  (Chem.).    Atomic  weight.  Poids 

m.  atomique. 
A— warme  /.  (Phys.).    Atomic  heat.    Ch&Ieor 

/.  atomique. 
Alomlgkelt  /.  (Chem.).    Sieh  Wertigkeit. 
Atrium  n.  (Bank. .     Atrium.    A  triam  to, 
Attenuation  /.  (Verdünnung  der  Warze  durch 
Alkoholbildung)    (Branntweinbr.).     Attenuation 
Attenuation  /. 
Attlka  /.,  Haibgeschoss  a.  Qbor  dem  Haupt 
,   sims  (Bank.).    Attic.    Attique  m. 
Attraktion  /.  (Phys.).    Attraction.    Attraction/. 
A— skraft  /.    (Fhys.).    Sieh   Anziehungs- 
kraft. 
Äts ....  —  ammonlak  n.  (Chem.).    Caustic 
monia.    Ammoniaque  /.  cauetique. 
Ä— baryt  m.  (Chem.).  Caustic  baryta.  Baryte/ 

caastique 

Ä — beizdruck  to.  ( Zeugdr.).    Sieh  Ätzdruck 
Ä  -beize  /.,  Ä— mittel  n.,  Ä— papp  «t 

Envelage  /.   (Zeugdr.).     Discharge,    chemical 

discharge.  Rongeantm.,  envelagem.  aar  mordant 
A— druck  m  (Zeugdr.).    Printing  by  discharge* 

or  removing  the  colour,    chemical  discharge-vork 

Enlevage  to  ,  proeäde*  m.  d'enlevage. 
A 9  Ä— belsdruckm.  (Zeugdr.).  Dischaxyt 

style,    rongeant-sty/c,    decolouring-style,    cnleragt 

style.    Impression  /.    avec   rongeants   ou  en 

levages. 
Ä ,  Ä — platte/.  ( Eupferst.  V    Etching  en 

graved  with  caustic  water.     Gravüre  /.  ä  lean 

forte. 
A 9  Stahlatsen  w.   Steel-etching.   Gravur 

/.  ä  l'eau-forte. 
A— grund  m.  «Eupferst.).    Etching-ground,  etel 

ing-varnish.    Vernia  to.   de  graveur,    couche  j 

de  vernis. 
A— kali  n.,  Ä — stein  to.  (Chem.).    Caustic  y> 

ash,    hydrate    of  potash,    hydrate    of  potamun 

Potasse  /.  caustique,  pierre  /  ä  cautere. 
A— kalk  to.,  ätzender,  kaustischer,  lebendige 

ungelöschter    gebrannter    Kalk    m.     (Chem 

Bauw  ).    Quick-lime,  caustic  lime,  anhydrous  lim 

oxide  of  calcium.    Chaux  /.  vive,  chaux  /.  cai 

stique,  chaux  /.  calci n^e. 
Ä-kunst/.  (Eupferst.).    Sieh  Ätzen. 
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Ätzmittel  n.  (Zeugdr.).    Sieh  Ätz  beiz«. 

Ä— natron  n.,  Natronhydoat  n.  (Chem.). 
Caustic  hydrate  of  soda,  caustic  soda,  sodium- 
hydrate,  sodium  hydroxide.  Hydrate  m.  de  sonde, 
soude  f.  caustique. 

Ä— aatronlauge  /.  (Chem.).  Caustic  lye  of 
soda.    Lessive  /.  caustique  de  soude. 

Ä— pappe  f.  (Zeugdr.).    Sieh  Ätzbeize. 

Ä— platte  /.  iKupferstA    Sieh  Ätzdruck. 

Ä-spitxe  /.,  Luftspitse /.  (Web.).  Air-laee. 
Dentelle  /.  a  Fair. 

Ä— stein  m.  iChem.).    Sieh  Ätzkali. 

A— waaser  n.  (Kupferst.).  Caustic  water,  mor- 
dant.   Eau-forte  /.,  mordant  m. 

A in  die  feinen  Striche  des  Stichs  lanfen 

lassen.   To  distribute  aqua  fortis.  Filer  les  eaux. 

A zum  Weisssieden  iMet.).     Aqua  fortis. 

Trempis  m. 
Ä— aelehnnng  /*.,  radierter  Kupferstieh 

m.    Etched  copper-plate.    Estampe  f.  graväe  ä 
l'eau  forte. 
Atzen,  beizen  (Chem.).    To  corrode,  to  macerate. 

üorroder. 

A—  auf  Kupfer  oder  Stahl  'Kupferst,  Techn.). 
To  cteh.    Graver  ä  l'eau  forte. 

Ä-  n,  (auf  Kupfer  oder  Stahl)  (Kupferst).  Etch- 
ing.   Gravüre  /.  ä  l'eau-forte. 

Ä  - ,  Tnsehmanier  /.,  Aqnatlntamanler 
/.(Kupferst).  Aquatinta.  Aquatinta/.,  gravure 
/.  imitant  les  desains  au  lavis 

Ä-.  Ätskunst/.,  Radierkunst/.  (Kupfer- 
stech.'. Etching,  art  of  etching.  Gravure  /.  a 
l'eau-forte. 

Ä-dt  beisend,  kansttsekiChem.).    Corro- 
sive, caustic.     Gorrosif.  caustique. 
Audiometer  m ,  MoDemeterm.,  Hdrneiier 

m.  iPhys.;.    Audiometer.    Andiometre  ».,  eono- 

metre  m. 
Auf  und  nieder  (Seew.).    Apeak,  a-peek.  A  pic. 
Aufarbeiten   nach   Luv  (Sch  iff  f.).     To  work  to 

vrindvard,  to  beat  to  windward.    S'elever  au  vent. 
AuftUzen.     To  etch.    Graver  ä  l'eau  forte 
AufbÄnken  i  zurückschieben)  die  Feuer  t  Seew. \ 

To  bank  up  the  fires.    Mettre  les   feux  au  fond 

d*»s  fourneauz. 
Aufbäumen,  b  An  men  die  Kette  (Web.).    To 

beam  the  warp.    Plier.  monter. 

A—  das  Gewebe  (Web.).  To  take  up  the  tissue. 

Enrouler  le  tis*a. 

A—  n.  (Aufziehen  der  Kette)  (Web.).  Beaming. 
Montage  m.,  phage  m. 
Aarbereiten  iBer*b  ,  Met.)    To  dress,  to  prepare, 

to  wash  ores.    Traiter  un  mineral. 
Auf  bereiter  m ,  Anriehler  m  (Aufber.).    Ore- 
dresser.     Preparateur  m. 
Aufbereitung/,  der  Erze  «Bergb.,  Met).  Dress- 
ing, treatment.  Traitement  m.  des  minerals  dans 

la  preparation  mecanique. 

A~  der  Erze  auf  Kehrherden  (BergbA  Racking. 

A-,  elektromagnetische  —  (Bergb.,  Met). 
Treatment  electromagnetic.  Traitement  m.  electro- 
magn&ique. 

A— ,  meehanisehe  —(Bergb.,  Met.).  Mechanical 
dressing.    Preparation  /  mlcanique. 

A—,  nasse — ,  Waschen  der  Eize  und  Kohlen 
(Ber^cb ,  Met).  Washing  of  ores,  tying,  shaking, 
huddling.    Lavage  m.  des  minerals. 


Aufbereitungsanstalt/.  Concentrating-works, 
ore-dressing-works,  ore-washing-plant.     Atelier  m. 
de  lavage.     Sieh  W fische  werk. 
A— skosten  pi.  (Bergb.).    Milling-expenses. 
Aufbiegen  "den  Badreif  <Wagn.).    To  bend  the. 
tyre.    Cintrer  la  bände  de  roue. 
A —  die  Enden  des  Hufeisens  (Schmied.).     To 
bend  horse-shoes  upwards.     Gendter. 
Aufbinden  die  Form  (fiuchdr.).  To  untie.  Delier 

les  pages 
Aufblatten  n.9  Aufblattnng  /.,  Zusam- 
menblatten  n.   zweier  Holzstücke  (Tischl.). 
Rebating.    Assemblage  m.  ä  mi-bois  ou  ä  demi- 
bois,  ä  en  tallies,  a  enchevaucbure  croisee. 
A—9  Überblatten  n.t  Übersehneiden  n., 
Verblattung  /.  zweier  Holzstücke  (Zimm.). 
Halving,  halving-together,  scarfing.     Assemblage 
m.  ä  mi-bois,  assemblage  m.  ä  paume,  mi-bois  m. 
Vergl.  Überschneidung. 
Anfbllek  m.9  BUekfener  n.  (Chem.).  Lightning. 

Eclair  m ,  figuration  /. 
Auf  bohren,  untersuchen  den  Boden  (Bergb.). 
To  sound,  to  examine  the  soil.    Sonder  le  terrain. 
Aufbojen  (Seew.).  To  buoy  up.  A  linger,  soulerer. 
A —  das  Ankertau  (Seew.L  To  buoy  up  the  cable. 
A116ger  le  cable  par  des  futailles  etc 
Auf  bojer  m.  (Seew.).  Cable  cask  or  buoy.  Flotteur  m. 
Aufbrassen  die  Luvbrassen  anholen  i  Schiff  f.). 
To  brace  in,  to  haul  in  the  weather  braces.    For- 
mer, brasser  au  vent. 
Aufbrausen  n.9  Ganrung  /.   (Chem.).    Effer- 
vescence, fermentation,  ebullition.  Effervescence/. 
Aufbrechen,    aufbeben,    aufrelssen    das 
Pflaster.     To  tear  or   to  break  up  a  pavement. 
Decarreler,  däpaver. 

JL —   den  Deul    Met.).     To   break  up   the  lump. 
Avaler  la  loupe. 

A—  *.,  Aufbeben  n.,  Aufrelssen  n.  eines 
Fliesen  pflaster 8.  Tearing  or  breaking-up  a  paving 
of  flags  or  paving-tiles.     Decarrelage  m. 
A—  (beim   Eisenfrischeo)  (Met.).    Breaking-up. 
Soulevement  m. 
Auf breekloeh  n.9  Tiegelloeh  n.f  Tunnel  m. 
eines  Schmelzofens  (Spiegel fabr.).     Tunnel,  hole 
for  the  melting-pot.     Tonnelle  /. 
Ausbreitmasehine    /.,      a  weite    Schlag- 
maschine/ ,  Wattenmasehine/.,  Wlekel- 
masehlne  /.    (Spinnt.    Blower  and   spreader, 
spreading-maehine,  spreader,  lap-machine.   Battcur 
etaleur  to.,  batteur  iinisseur,  machine  /.  ä  staler. 
Aufbringen    das    Zimmerwerk    ohne    Gerüst 
(Zimm.).    To  raise  the  timber-work  without  scaffold- 
ing. Faire  le  levage  ä  l'epaule.  Vergl.  Richten. 
A. —  n.  des  Zimmerwerks.    Raising  of  the  timber- 
work.    Levage  m.  de  la  charpente 
A —  eine  Prise  (Seekrieg).    To  capture,  to  bring 

in  a  ship.  Prendre,  capturer  un  navire. 

A—   eine  Stange  Schitff.).     To   hoist  a  topmast 

or  topgallant  mast.    Guinder  un  mat  aup^rieur. 

Aufbringer   m.    eines    Schiffes    ( Seekriegs  w.). 

Captor,  capturingship.     Preneur  m.t   capteur  m. 

Aufbrücken,  sehlagen  eine  Brücke.  To  form, 

to    lay,   to  construct  a  bridge.     Construire,  jeter 

un  pont. 

A—  durch  Einschwenkung  (Pont).  To  form  by 
swinging.     Construire  par  conversion. 
A—  gliederweise  (Pont.).     To  form  by  rafts. 

Construire  par  portieres. 
A—  pontonweise  (Pont.).  To  form  by  booming- 
out.    Construire  par  bateaux  successifs. 
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Aufbrüchen    n.9    Bruekensehiagen   n. 

Brückenbau  m.    Laying,  farming  or  forma- 
tion of  a  bridge,  construction  of  a  bridge.    Con- 
struction /.  d  un  poot 
Aufbueht /.  (Krümmung  eines  Stückes  Werk- 
holz) i  Schiff b.).     Rounding-up,  round-up.   Booge 
ro.  vertical  avec  le  dos  en  haut 
Anfbnehten,  kielbrüchig   werden   (von    einem 
Schiffe  gesprocben)  (Schiffb.).  To  hog,  to  become 
hogged.    S  arquer. 
Aafdammen  einen  Flues  (Wasserb.).    To  swell 
a  river  by  means  of  dams.    Faire  enfler  par  une 
digue. 
Aufdecken,  abräumen,  abkam  mern  einen 
Steinbruch.    To  uncape  a  quarry.    Vider,  decom- 
brer  une  carriere. 
A—  Lagerstätten  (für  den  Tagebau)  (Bergb.). 

To  uncover  layers.    Decombrer 
A—  n.,  Abränmen  n.  eines  Steinbruchs.    Un- 
caping.    Vidange  /".,  decombrage  m. 
Auf  dingen  einen  Lehrling  (Buchdr).     To  bind 
to  a  master.    Obliger,  engager  un  apprenti  chez 
quelqu'un. 
Aufdrehen  ein  Tau  (Seew.).  To  untwist,  to  unlay 
a  rope.    Dltordre,  decommettre  un  cordage. 
A—  die  Duchten  eines  Taues,  um  eine  Splis- 
sung zu  machen  (Seew.).     To  unlay  the  ends. 
Decorder  les  bouts. 

A — ,  sich  dwars  legen  (Schifff.).  To  bring  or 
get  the  broadside  to  bear.  So  mettre  en  travers, 
presenter  le  travers. 

A—  vor  dem  Anker  (Schifff.).    To  swing  to  the 

wind  or  tide.    Faire  töte  a  son  ancre. 

A-,  wieder  —  die  Zöpfe  (Spinn).    To  untwist. 

D&ortill  nner  les  tortillons  de  laioe  peignee. 

A—  7i.,   Formen  n.   der  Geschirre  auf  der 

Scheibe  (Topf.).  Forming  the  vessels  on  the  throw- 

ing-wheel.     j£baucbage  m.  de  la  poterie. 

Aufdrücken  den  Stempel  (Eisenb.).    To  stamp. 

Timbrer. 
Anfduning /.  Sieh  Anthun  n.  des  Landes. 
Auf d oven  iSeew).     To  bear  up,  to  bear  away, 

to  bear  up  round.     Arriver  vent  arriere. 
Aufdwellen  (Seew.).  Sieh  Scbwabbern. 
Aufeinander  ••  •  —folge/,  der  Züge  (Eisenb.). 
Consecution  of  trains.    Succession  /.  des  trains. 
A— treiben  (von  Schiffen  im  Hafen)  vSeew.). 
To  run  foul  of  one  another.    S'aborder,  deriver 
l'un  sur  l'autre. 
Anten!  er n  [  Schifff.).  To  go  aloft.  Monter  en  haut. 
Aufenthalt   m ,   A— »zeit  /.  (Eisenb.).    Stop, 

stoppage.     Arret  m. 
Auffahren,  treiben  Strecken  (Bergb.).  To  drive, 
to  run  (galleries,  levels,  tunnels )%  to  beat  away  the 
ground.  Perce r,  avancer,  travailler  (des  galeries). 
A —   ».,    Treiben   n.    (von   Grubenbauen   in 
söhliger  Richtung*  (Bergb.).    Driving  (of  gal- 
leries, levels  or  tunnels).    Percement  m.,  travail 
m.  (des  galeries). 

A—  ».,  Auflaufen  n.  auf ,  Grand  (Schifff). 
Grounding,  running  aground.  Echouage,  echoue- 
ment. 
A—  einen  Stollen  (Bergb.).   To  drive  a  heading. 
Percer  une  areine. 
Auffahrt /".,  Zugang  m.  einer  Brocke  (Brückenb.). 
Approach.    Abord  ro. 

A — 9    Steigen    n.    einer  Brücke   (Wasserb.). 
Rising,  height  of  a  bridge.     Montee/.  de  pont 
A—,   Anfahrt  /.  (Seew.).    Ramp.    Escale  f. 
oii  cale  /.  d'un  quai. 


Auffahrt   (Bauw.).     Ascent,   ascension,  rising- 
ground.    Rampe  /.,  chemin  ro.  taints. 
A —  hufeisenförmig  gezweigte  (Bauw.).  Forked 

rising-ground  or  ascent.    Fer  m.  ä  cheval. 
A— zu  dem  NivaauflbergaDg •  Eisenb. ).  Approachof 
the  level-crossing.  Abord  ro.  des  passages  a  niveau. 
A —  (Befest.)    Sieh  Rampe. 
Auffange  . .  •  — spitze  /   (Elektro.    Point  of 
the  terminal  rod  of  a  lightning  conductor.    Pointe 
f.  du  paratonnerre. 
A— Stange  /.  (Elektr.).  Lightning  stem.  Tige/. 

du  paratonnerre. 
A— tonne  /.   (ölmüll.).  Great  oiUbarreL  Espe- 
rance  f  (grand  tonneau  m.  dans  lequel  s'ecoule 
Thuile  d'olive  en  venant  du  pressoir). 
Auffangen  iSeew.).  To  hang  up  or  get  up  (a  ropej. 
Suspendre. 
A—  den  Wind,  bekalmen  (SchifffA  To  becalm. 

Dlrober  le  vent. 
A —  n.  des  Schlickes  (Wasserbau).    Warping,  de- 
position of  sediment  from  the  tidal  water. 
Auffärben  iWeb.».     To  dye  afresh,   to  new-dye. 

Repasser  un  tissu  par  la  teinture. 
Auflasern    die   Enden   der   Schnüre    (Buchb.). 
To    open    and  scrape   the   bands,    ^pointer  les 
ficelles,  racier  les  bouts  des  fi Celles. 
Auffeilen  (Techn.).    To  file  again,  to  refile.    Rt- 

viver  une  surface  limee. 
Aufttren   die  Schoten  der  Segel  (8chifff.).    To 
slack  off  the  sheets.     Däborder  Jes  voiles 
A—  eine  Talje,  ein  Takel  (Seew.).   To  come  up 
a  tackle.    Larguer  un  palan. 
Auffliegend  (Herald.).    Soaring.    Essorant,  de- 

pliant  les  ailes. 
Auffbrmen  (einen  Hut  fiber  die  Form  Schlages) 
(Hutm.'.   To  put  a  hat  upon  the  block.    Enformer 
un  chapeau. 
Anflügen  die  Felgen  auf  die  Speichen  (Wagn.\ 
To  join  the  fellies  to  the  spokes.    Emboiter  les 
jantes,  passer  les  rais  aux  jantes. 
Auffuhren  ein  Gewölbe,  Wölben  (Maar.).  To 
vault.    Vouter. 

A—  eine  Mauer  stufenweise  mit  Verzahnungen 
(Maur.).     To   erect  a  wall  by  steps  and  quoins. 
Clever  un  mur  par  epaulees. 
A       eine   Mauer   unalckurat,   rauh    oder   aus 
Brocken.     To  build  roughly.   Hoarder  an  mar. 
A —  eine  Füllmauer  (Maur.).     To  block  a  wall. 
Bloquer  un  mur. 
Auffüllen  (Bauw.  u.  Befest.).  Sieh  Anschütten 

und  Aufschichten. 
Auffüllung  /.  des  Fehlbodens  mit  Schutt  und 
Lehm  (Bauw.).    Pugging.    Remplissage   ro.  des 
entrevous. 

A— ,  Damm  ro.  (Eisenb.).    Filling  embankment. 
Remblai  m. 
Aufgabe  f.  (Tel.).  Deposit  of  a  message.  Depdt  m. 
d'une  depeche  au  guichet. 
A— ante  n.  (Tel.).    Sending-offiee.    Bureau  n. 
de  depart. 
Aufheben  Speisen  /Techn.).  To  feed.  Alimenter. 
A—    Bergb.).    Sieh  Verlassen. 
A —  eine  Depesche  (Tel.).    To  send  a  message. 

Expedier  une  depeche. 
A—  Gepäck  (Kisenb.).  To  book  the  luggage.   £n- 
registrer  les  bagagps. 

A—,  aufweisen  die  Gicht,  auftragen,  vor- 
laufen Erz  und  Kohlen,  chargieren,  be- 
schicken  den  Ofen  Met).  To  charge  the  ma- 
terials, to  charge,  to  feed,  to  serve  the  furnace,  to 
bring   up  the  materials.    Charger  le  fourneaa. 
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Aufheben  die  Halsen  und  Schoten  (Schifff.). 
Sieh  Aufstechen. 
4uffeeber  m.t  Gichtmann  m.  (Met.).    Charger, 

charging-man.    Chargeur  «.,  arqaear  m. 
Aaffcebelrlehter  m.t   Charglertrichter  m. 
eines    Ofens  (Met).     Charging-cone ,    ore-funnel. 
Tremie  /. 
4nffcebeYorriehtung  /.   (Techn.).     Charging- 
apparatus,  feeding-apparatus.     Appareil-chargeur 
m.,  apparett  m.  d'alimentation. 
Aufgebrachtes  Schiff  iPrise)  (Seekrieg).  Prize. 

Prise. 
4offcehen,  ausgeben*  gedeihen   (vom  ge- 
löschten Kalke)   (Maar.).     To  swell,  to  rise,   to 
increase.     FoiBonner. 

A-  n.  oder  Aufquellen  n   (Wachsen  n.) 

der  Erde  (heim  Ausgraben)  (Bauw.  a.  Befest.). 

Swell  of  the  ground.  Foisonnement  m.  de  terre. 

Anfgeien  die   Segel  (Schifff.).    To  brail  up,  to 

clew  up.    Cargaer  les  voiles. 
Aufgetrocknet,  andicht,   leck  geworden 
(Seew.).     Dried  up,    no  longer  tight,    leaky  from 
dryness.    Ebaroui,  trop  seche\ 
Aufgesogene  Pntssehicht  /.    (Maur.).    Sieh 

Aufzug. 
Aufsichten  (Met.).  To  charge  the  furnace.  Charger. 

Sieh  Aufgeben. 
Auffciessen  (Chem.).  To  infuse,  to  effuse.  Inf  user. 
A—  die  Lange  wiederholt  siedend  auf  die  Asche, 
beuchen  (Bleich.).  To  buck.  Couler  la  lessive. 
Anffcraben,  durchwühlen  den  Boden  (Bauw.). 
To  rake    up    the    ground,    to  dig   up   the   earth. 
Fooiller  le  terrain. 
Auffcrabnng/.,  Ausgraben?».  iBauw.).  Digging, 
trenching.    Fouille  /.,  fouillement  m. 
A—,  unterirdische,  das  Graben  unter  der 
Erde.  Subterraneous  trenching;  mining.  Fouille/. 
couverte. 
Aufhaltekette  f.    bei    der   Gabelbespannung 
iFahrw.\    Breeching-chdin,  collar-chain.  Ohaine  f. 
de  reculemeni. 
Aufhalten,    anfholen    das  Ruder  (Schifff.). 
To  bear  up.    Arriver,  mettre  la  barre  au  vent. 
Aufhalten».,  Grund  tan  n.  (Schiff  b.).   Reliev- 
i»g-ropc,  rclicving-tackle.    Attrape  /.,  cable  m.  de 
redresse. 

A—  des  Presskastens,  Einhemmerm.  (Buch- 
druck). Cords  of  the  carriage.  Vache  /. 
A— (Tel.).  Stop-work,  interruptor.  Arr&t  ro.,  inter- 
rnpteur  m. 
Anfhange  •  •  •  —  boden  m.,  Trockenboden 
».  (Buchdr.,  Bleich,  etc.).  Drying-place  or  -room, 
hanging-room,  drying -house.  Sechjoir  m.,  6ten- 
dage  m. 

A— feder  /.  ^Tel.).    Suspension- spring.   Ressort 
m.  de  suspension. 
A— kreusn.(  Buchdr.).  Printer's  peel.  £tendoir  m. 

A (Tapetenfabr.).    Hanging-peel    Ferlet  m. 

A— leinen  /.  pl.9  A— schnüre  /.  pt.9 
Trockenseile  n.  pi.  (Bleich.,  Pap.).  Lines  pi. 
for  hanging  and  drying  on.  E  tend  age  ro.,  6ten- 
derie  /.,  cordes  /.  pi,  sechoir  m. 
A— maschine  /.  (um  zum  Trocknen  aufzu- 
hängen). H angina-machine.  Machine/,  a  entendre. 
!  A-pnnkt  ro.  eines  Pendels  (Mech.}.  Point  of 
|  >*>pcn*wn.  Point  m.  de  suspension. 
A- ponkte  m.  pi.  einer  Wage.  Points  pi.  of 
'^pension.  Points  m.  pi.  de  suspension  ou 
d'attache. 

A- schnüre  /.  pi.  (Bleich.,  Pap.).    Sieh  Auf- 
h&ngeleinen. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Aufhangen  (Techn.).    To  hang,    titendre. 
A—,    Ausbreiten    (Buchdr.).     To    hang   up. 
Etendre  les  feuilles  imprimees  pour  les  sicher. 
Aufhängung  /.  des  Pendels  etc.  (Phys.).    Sus- 
pension.   Suspension  /. 

A— sbeschlage   m.  pl.9  Hangebeschlage 
ro.  pl.9     Einhangungsbesehlage  ro.  pl9 
Band  werk  n.,  Gebäude  n.  (Bauw.,  Sc  bloss.). 
Hinges  pi,   iron-work   of  a  door  or   a  window. 
Pentures  /  pi.  de  porte,  de  fenetre. 
Aufharten   ein  Tau   (Reepscbl.).    To  give   the 
necessary  twisting  to  the  strands  of  a  rope.    Donner 
le  tors  nöcessaire  aux  torons. 
Aufhaspeln»   aufkleben,   winden  (Mech.). 
To   raise   with  a  windlass,   to  wind  up,   to  hoist. 
Guinder. 
Aufbauen  (Feilenh.).    To  cut  anew,  to  cut  again. 
Retailler. 

A—,  über  sich  brechen  (Bergb.).   To  rise  in  the 
back,  to  work  from  the  level  upwards.    Travailler 
au  dessous  de  la  tete. 
A —   eine   Abbaustrecke  (Bergb.).     lb  open  a 

chamber.    Ouvrir.  * 

A —  ein  neues  Feld  (einer  Grube)  (Bergb.).    To 

cut  a  new  ground. 

A —  n.  der  Schalung  oder  Lattung  zum  Putzen. 
Sieh  Besporung. 
Aufhauer  m.  (Schmied.).  Cutting-chisel.  Langue  /. 

de  carpe. 
Aufhäufen  (Bauw.).    Sieh  Aufschichten. 
Aufheben   (Buchdr.).    To   take  up.    Ramasser, 
assembler. 

A—  eine  Dienstvorschrift.     To  repeal  an  order. 
Abroger  un  reglement. 
A—  eine  Störung  (Tel.).     To  remove  a  fault,  to 

take  out  a  vault.    Relever  un  derangement. 
A—  ein  Lager.    Sich  Abbrechen. 
A —  (Bauw.).    Sieh  Aufbrechen. 
Aufheber  ro.  (Chir.).  Lifter,  elevator.   Engine  /., 
Crine  /. 

A —  m.  pi.  (Web.).  Neck-twines  pi.  Arcades  /.  pi. 
Sieh  Arkaden. 
Aufhebung  /.    einer   Belagerung    (Eriegsw.). 
Raising  of  a  siege.     Levee  /.  d'un  siege. 
A —  eines  Postens  oder  Transports  (Kriegsw.). 
Surprising  and  relieving.     Enlevement  m.    d'un 
poste  ou  convoi. 

A —  (des  Frachtvertrages).  Defeasance.  Regula- 
tion /.  du  contract  de  transport. 
Aufhelssen  die  Flagge,  Raaen,  Segel,  Boote  etc. 
(Schifff).  To  hoist  the  flag  or  colours,  the  yaixLs, 
the  sails,  the  boats  etc.  Hisser  ou  arborer  le 
pavilion,  hisser  les  vergues,  les  voiles,  les 
canots  etc. 

A—    die   Flagge    zur    Trauer.      To   hoist    the 

flag  half-mast  high.    Hisser  le  pavilion  en  deuil. 

Aufheitern  vom  Wetter  gesprochen  (Meteor.). 

To  become  clear  or  fine,  to  clear  up.     8'eclaircir, 

affiner. 

Aufhellen  ein  Bild  (Mal.).  To  brighten,  to  enliven 

a  picture.   Lgayer  un  tableau. 
AufhleTen  den  Anker  (Schifff.).  To  heave  anchor. 

Virer  sur  l'ancre. 
Aufhöhen,  erhüben  eine  Mauer  (Bauw.).  To 
raise,  to  run  up.  Donner  de  l'exhaussement  a 
un  mur. 
Aufhöhunfr  /.  einer  Mauer  (Bauw.).  Baising 
of  a  wall.  Elevation  /.,  exhaussement  m.  d'un 
mur. 
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Aufholen  —  Auflauf. 


Aufholen  die  Brassen  (Seew.).  To  biace  the  sails 
in, '  to  haul  in  the  weather-braces.     Brasser  au 

*  vent,  faire  bon'  bras.    Sich  Anbrassen. 

A —  den  Bohrer  (die,  Bohrspitze)  (Bergb.).    To 

withdraw    the    bit.     Elever. 
A—  (einen  Gegenstand  mit  einem  Tau  in  die 

Höbe  holen  (Seew.).     To  haul  up.    Haler. 

*  A—  (Seew).    Sieh  Abfallen. 

A—  das  Ruder  (Schifff.).    Sieh  Aufhalten. 
-    A — ,  an  Land  holen  ein  Boot  (Seew.).    To  haul 

up  a  boat.    Mettre  une  embarcation  ä  sec. 
Anfholer  m.  des  Sonnenzeltes  (Schiffb.).  Tracing- 
line  of  the  awning.    Drisse  /.  ou  martinet  to.  de 
la  tente. 

A—  des  Racks,  Raekauf  holer  m.  (Schiffb.). 
Parrel-truss.    Calebas  m.  du  racage. 
A—,  Pforten—  (Schiffb.).    Port-tackle.    Palan- 
quin to.  de  sabord. 
A—  to.  pi  (Web.).    Sich  Aufheber. 
Aufhören  n.  eines  Flötzes  for  eine  kurze  Strecke 
(Bergb.).  .  Momentanem«  suppression  of  a  seam. 
Grain  m. 
Aufkadung  /*.,  Aufkastung  /.   eines  Deichs 
(Wasserb.).  *  Baising   higher  a  dam.    Exhausse- 
ment  to.  d'une  digue. 
Anf  kämmen,  ttberkämmen,  verkftrnmen 
(Zimm.).    To  eog,  to  join  by  cogging.   Assembler 
ä  entailles. 

A — fi.9  AofkftmmoDff/'.,  Überkämmang 
/„  Terkämmang/.  (Zimm.).    Cogging-,  cock- 
ing- or  cauking-joint.  Assemblage  it»,  ä  entailles. 
Aufkatten  den  Anker,  (d.  i.  einhaken  und  vor 
den  Krahnbalken  bringen)   (Seew.).     To  eat  the 
anchor.    Caponner  l'ancre. 
Aufkellen,  uuterspanen  einen  Balken(Zimm.). 
To  pack  a  girder,  to  quoin.    Galer  une  poutre. 
A—  n.  eines  Schiffes  vor  dem  Ablauf  (Schiffb.)* 
Setting-up.    Soule vement  to.  d'un  navire  avec 
les  coins  de  ber. 
Aufltlattern  (Forstw.,  Bauw.).     To  pile  up  in 

fathoms,  to  cord.    Entoiser. 
Aufklaren,  vom  Wetter  gesprochen.    Sich  Auf- 
heitern. 

A—  ein  Tau  (Seew.).  Sieh  Au fschi essen. 
Aufklanen  (Zimm.).  To  join  by  a  triangular 
notch,  to  fix  with  a  grapnel.  Empater  (ou  em- 
patter),  fixer  avec  le  grappin. 
Anf  kleben  (Tapez.,  Bucbb).  To  paste,  to  paste 
on,  to  paste  up.     CoIIer. 

A —  n.  der  Tapeten.    Pasting  (paper-hangings  on 
the  walls).    Collage  m.   des  papiers  peints  sur 
les  inurs. 
Aufkleistern,      aufkleben,      aufstehen» 
kleistern  (Buchb.).    To  paste  (to  work  in  paste). 
Coller,  (carton  ner,  empater). 
Aufklotzen  (Zeugdr.).     To  pad.    Plaquer. 
A —  n.  der  Beizen  (Zeugdr.).    Padding,  padding- 
style.    Placage  w. 
Aufklotsung  /.,  Todthols  n.  (Schiffb.).    Dead 

wood.    Bois  to.  de  remplissage,  massif  to. 
Aufkommen    vor    dem    Anker   (Schifff.).     To 
swing  with  the  tide.     Eviter. 
A—  vor  dem  Ruder  (Schifff.).     To   answer  the 

helm,  to  steer  well.     Obe*ir  ä  son  gouvernail. 
A—  gegen   den  Strom  (Schifff.).     To   stem  the 

current.    Re  fouler  le  courant. 
A—    einem    anderen    Schiffe,    Luv    gewinnen 
(Schifff.).  To  gain  to  windirard.    S'ölever,  gagner 
au  vent. 
Aufkopfen,  Stecknadeln.    Sieh  An  köpfen. 


Anfkrampein,  aufkratzen  (Spinn.).  To  cavi 

Recarder. 
Aufkrampen  einen  Hut    To  cock,   to  tum  up 

a  hat.    Retrousser,  retaper. 

Aufkratzen,    aufrauhen,    kardatsehez 

(Tucbm.).     To  scratch,   to  raise  the  nap  of  cloth. 

jjgratigner  l'eloffe,  lainer,  garnir. 

Auf  krausen«  pantoflTein  das  Leder  (Zuricnt}. 

To  raise  lightly  the  grain  of  leather.    Relever  le 

*  grain  avec  une  plaque  de  liege  appliquee  sous 

une  paumelle  (pommelle)  de  bois  blanc. 
Aufkreuzen  n.  (Schifff.)-     Beating  up,    working 
to  windward.    Louvoyage. 
A—,  lavieren  (Schifff).    To  work,  to  beat,  to 
ply  to  windward.     Louvoyer. 
Aufkrimpen,  vom  Winde  gesprochen  (Schifff.). 
To  keep  pace  against  the  sun.     Se  ranger  contre 
le  soleil. 
Aufladen  n.von  Erde  (bei  Eisenbahn-Erdarbeiten). 
Filling  into  barrows  or  waggons.    Chargement  m., 
mise  /.  en  wagon. 

A—   und  Abladen   von  Steinkohlen.    Coal- 

whipping.    Chargement  to.  et  dechargement  m. 

de  la  houüle. 

Auf  lader  m.  Loader,  packer,  porter.  Chargeor  w. 

Auflage  /,  Support  m.  einer  Drehbank.    &?<*, 

support,  slide  rest.     Support  m. 

A—9  feste  — ,  Support  m.   einer  Drehbank. 

Fixed  support.     Support  w.  fixe. 
A —  des  Anfängers  (Bauw.).    Skew-back.    Cul  n. 

de  sommier. 
A— 9  Deeke  /.,  Geiäsi  n.  des  Pfannendeckels 
eines  Steinschlosses  (Buchsenm.).    Seat,  cor«.- 
for  the  pan.    Assise  /.,  assiette  /.,    table  j\ 
entablement  to. 

A—   des  Loches  im  Kreuz,    Stossllaehe  /'. 
des  Pleuelstangenkreuzes  (Dampfm.).    Butt  of 
cross-tail.    Collet  m.  de  la  mortaise  du  t£. 
A— ,    Ausgabe  /.    (Buchdr.).    Edition.    Im- 
pression /.,  Edition  /. 
A— ,  neue  unveränderte  (Buchdr.).    Beimpnnt. 
reimpression.     Re impression  /. 
Auflager  n.  einer  Brücke  (ßrückenb.).    iW 
of  support.     Appui  to. 

A— stuhl m.,Gleltlager  n.  (Bruckenb.).    B><t- 
plate.    Plaque  f.   de  friction  ou  de  dilatatka 
Auflaufer  to.  (Met.)*    Sieh  Aufgeber. 
Auflangen   Pulver  etc.   (Seew.).     To  paus  u\ 

powder  etc.    Passer  les  poudres  etc. 
Auflanger  m.    (Schiffb.).    Futtock.    Allonge  /'. 
A—  der  Kattsporen.    Futtock-rider.    Allonge  /. 

des  porques. 
A—  m.pl.  der  Spanten.  Second,  third  etc.  futtock. 

Allonges  /.  pL  de  couple. 
A—  für  Halsen  und  Schoten  (Seew.).     Stopp*  r 

(for  large  coils  of  ropes).     Chambriere  /*. 
A—,    verkehrter   — ,    Topp—   m.       Topj 

timber.    Allonge  /.  de  revers. 

A— luke /.  (Art.).    Hand-up  scuttle.    Trou  m. 

de  passage. 

Auflassen,  verlassen  (Bergb.).   To  give  vp  a 

mine,  to  abandon.    Abandonner.  j 

Auflässig  Sein    (Bergb.).     To    be    abandonnrd, 

fitre  abandonnl. 
Auflatten,  anlegen  einen  Estrich  (Bauw). 
To  lay  a  wash-floor  upon  laths.  Hourder  uii 
plancher. 
Auflauf  m.,  Bumbam  to.,  Bahn  /.,  i.auf- 
brfleke  /.,  Pritsche  /.,  Fahr  brücke  /, 
(Bauw.).  Bimng  scaffold-bridge,  gang-way.  Pont  * 
d'echafaudage. 
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Auflaufen  (Seew.).     Sieh  Auffahren. 

A—  (Met.).    Sieh  Aufgeben. 
Auflegemasehine /.  Sieh  Anlegemaschine. 
Auflesen    einen   Bogen    (auf  die  Handpresse) 

(Bachdr.).    To  put  a  sheet  into  the  press.    Poser 

dans  la  presse  fa  bras). 

A—,  neu  —  ein  Buch  (Buchh.).     To  reprint, 

republish.     Faire  röimprimer,  r&'roprimer. 
A—  den  Draht  (Tel.).    To  take  vp  the  wire  over 

the  poles.  Mooter  le  fil  sur  poteaux. 
A—  die  Goldblatter  (Vergold.).     To  apply  gold, 

to  lay  on  gold-leaves.    Dorer  dans  la  dorure  en 

dätrempe.     Sieh  Antragen. 
A—  das  stehende  Gut  (Schiffb.).  .  To  place,    to 

fix  the  standing-rigging.    Capeler  les  manoeuvres 

dormantes. 

A-  ein  Schiff  (Seew.).    To  lay  up.    Desarmer. 
A—  n.  der  Goldblätter  (Vergold.).    Laying-on  of 

gold-leaves.     Dorage    m.    dans   la   dorure  en 

dätrempe. 
A—,  das  —  des  Drahtes  (Tel.).     Taking  up  of 

the  wire  over  the  poles.    Montage   du   fil  sur 

poteaux. 
A—  der   Kupferplatte   (Buchdr.).     Putting   the 

plate  on  the  paper.     Coup  m.  de  planche. 
A—  des  Saumsattels.    Sieh  Satteln. 
Aufleger  m.9  Aufheber  m.  (Buchdr.).    Lifter, 

layer.    Margeur  ro.,  leveur  m. 
Auflieferung/,  des  Gepäcks  oder  Gutes  (Eisen- 
bahn w.).    Delivery.    Presentation  des  marchan- 
dises  au  transport. 
Aafliesen.      To    rest,    to    be    supported,      fitre 
couchöoit  pose*  (sich  stützen;  s'appuyer)  sur  qo. 
Auflockern  (Spinn.).     To  loosen.    Desagreger. 
A—  ».  der  Erde  bei  Heckenzäunen.    Breaking 

tte  ground.     Binage  m. 

Auflösen  die  Form  (Buchdr.).  To  untie  the  form. 
Mier  la  forme. 

A—,  losen  (Chem.).     To  dissolve.    Dissoudre. 
A~»  losen  eine  Aufgabe,  eine  Gleichung  (Math.). 

To  resolve,  to  solve,  to  reduce  a  problem,  —  an 

equation.    Resoudre  un  probleme,  une  equation. 
A—  ein  Dreieck  (Geom.).    To  solve  a  triangle. 

Resoudre  un  triangle. 
A—,  zerlegen  einen  Körper  in  seine  Elemente 

(Chem.).     To- analyze.    Analyser. 
A—  und  Klaren  n.   (Zuckerf.).     Melting   and 

clearing,  clarifying.  Delation  /.  du  sucre  brut, 

defecation  de  la  moscouade. 
Auflösung  /.  (Chem.).     Solution.    Solution  /. 
A—,  Losung  /.  (Math.).    Solution,  resolution. 

Solution  /. 
A-   oder   Losung  /.   einer  Aufgabe,    einer 

Gleichung    (Math.).     Resolution   of  a  problem. 

Resolution  /.  d'un  probleme. 
Auflöten,  loslöten.    To  unsolder.    Deasouder. 
Aufmachen  die  Havarie  (Seehandel).    To  adjust 
the  average.    Regler  l'avarie. 
A—  n.  der  Wolle  (Spinn.).     Sieh  Sortieren. 
Astasien,  übermalen.  To  retouch,  to  refresh, 
to  touch  up,  to  paint  anew  or  afresh.    Repeindre, 
retoucher. 

Aufmessen  (Topogr.).    Sieh  Aufnehmen. 

Aufmessung  /.   (Topogr.).    Sieh  Aufnahme. 

Aufrahme  /.  eines  Grubenbaues  (durch  einen 
Markscheider)  (Bergb.).    Dialing  the  workings  of 
a  mine.    Leva  to.  d'un  plan  the  mine. 
A-,  Aufmessung  /.,  Aufnehmen  n.  (To- 
pogr.).   Sketch,  survey.    Lever  m. 


Aufnahme  /*.,  fluchtige  — >    Croquis    n. 

(Topogr.).     Hasty-,    (rough-)   sketch,   eye-sketch. 
Lever  m.  ä  vue  (a  coup  d'mil),  croquis  m. 
A—  (als  Zeichnung)  (Feldm.,  ßauw.).    Measure, 
survey.     Leve*  to. 
A—  nach  dem  Augenmass  (Zeichn.).  Eye-sketch, 
flying-level.    Leve*  m.  a  vue,  croquis  m. 
A—  einer  Küste  (Seew.).  Coast-survey.  Lev6  m. 

d'une  cöte. 
A—,  fliegende—,  A—  a  la  vue.    Flying 

survey.    Lev6  m.  ä  vue  ou  a  coup  d'mil. 
A—  eines  Telegramms  nach  dem  Gehör.    Read- 
ing by  sound.    Lecture  f.  d'une  d^peche  au  son. 
Aufnehmen,  Absorbieren  (Chem.).  To  absorb. 
Absorber. 

A—,    aufmessen    (Topogr.).    To   sketch,    to 
survey.    Lever. 
A—  das  Gewehr  (Kriegsw.).     To  advance  arm» 
(from  the  order).    Porter  l'arme   dans  le  bras 
droit 
A—   in  die  Kolumnen  (Buchdr.).    To  take  up, 
to  impagc.    Ramasser. 
A—  eine  Depesche  (Tel.).     To  receive   a  tele- 
gram.   Recevoir  une  döpöche. 
A —   eine  Depesche    nach    dem  Gehör  (Tel.). 
To  read  by  sound.  Recevoir  une  döpeche  au  son. 
A—  einen  Grundriss  (Feldm.,  Bauw.).    To  take 

a  plan.    Lever  un  plan. 
A —     Nivellements     (Eisenb.).      To    level,    to 

take  levels.    Prendre  des  nivellements. 
A —   einen  Plan   in  einer  Grube'  durch  einen 
Markscheider    (Bergb.).     To    dial,    to    line,    to 
survey  underground.    Lever  un   plan  de  mine. 
A—,   aufholen   das   Telegraphenkabel.     To 
pick  up.    Retirer  le  cable. 
Aufpalmen«  sieh  —  (an  einem  Tau  nur  mit 
Hilfe  der  Hände  in  die  Höhe  klettern)  (Seew.). 
To  climb  hand  over  hand.     Se  paumer,   grim  per 
main  sur  main. 
Auffassen.     To    watch,    to    take    care,    to  pay 

attention.     Veiller,  preter  attention. 
Aufpieken,   toppen  eine  Gaffel  (Schifft).     To 

peak  a  gaff.     Apiquer  une  come. 
Aufpflanzen  das  Seitengewehr  (Kriegsw.).     To 

fix  sword.    Mettre  la  bai'onnette  au  fusil. 
Auffressen  Radreifen  (Masch.).  To  press.  Presser. 
Aufpfropfen,  anpfropfen,  Hirnholz  an  Hirn- 
holz verbinden  (Zimm.).     To  graft  up,   to  scarf, 
to  prolongate  a  piece  of  timber,   to  assemble  butt- 
on-butt, to  eke.    Enter,  abouter,  joindre  en  about. 
Autyrotsen  ein  Geschütz  (Art.).    To  limber  up. 
Mettre  ou  remettre  l'avant-train. 
A—  n.  (Art).     Up-limbering.    Embrelage  m. 
Aufquellen  n.  der  Erde  (Bauw.,  Befest.).     Sieh 
Aufgehen. 

A—    des   Liegenden,    Sohlendruch   m.   in 
Grubenbauen  (Bergb.).    Creep,  creeps  pi.   Pous- 
säes  /.  pl.  du  sol,  gonflement  m.,  soulevement 
m.  du  mur  des  galeries. 
Aufrahmen   das  Tuch  zum  Trocknen   (Tuch- 
fabr.).     To  tenter.    Ramer,  ar(r)amer. 
A  -  7i.  (des  Tuches  zum  Trocknen)  (Tuchfabr.). 
Tentering,  fixing  on  the  tenters.     Ramage  in. 
Aufrauheisen  n.  (Tuchm.).    Raise-iron,  raising- 
iron,  raiser.    Egratignoir  to. 
Aufrauhen,  bepleken,   besporen   (Maur). 
To  notch,  to  roughen,  to  prick  up  a  wall.    Ruder 
les  poteaux  etc. 

A—  (Sfceinm.).    Sieh  Aufstocken. 
A —  (Tuchm.).     Sieh  Aufkratzen. 
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Aufräumen  —  Anfsatsstange. 


To 


AofWlnmen  (mit  der  Räumahle)  (Masch.). 
broach,    Aleser,  equarrir,  äcarrir. 
A—  mit  dem  Stecheisen  die  Feuerung  auf  dem 

Roste    (Met.)*     To    stir,    to    stir   up,    to  poke, 

Ringarder. 
A — ,  freimachen  die   Bahn   (Eisenb.).     To 

clear  the  line,    Dlblager  la  voie. 
A—  zusammengeworfenen  Satz  (Buchdr.).    To 

sort  and  to  distribute  pic,    Döp&tisser. 
A—  einen  Stollen  (Bergb.).     To  clear  an  adit. 

Saigner  une  arcine. 
A—    das    Zündloch    (Kriegsw.).      Sieh    Aus- 

rftumen. 
A—,  aasdornen  ein  Locb  (Schloss.,  Schmied.). 

To  drift,  to  open  out.    Etamper  un  trou.    Sieh 

Aufreiben. 
A—  (alte  Arbeiten,  alte  Bane),  anfsanbern 

(Bergb.).     To   clear   the   atth,    Decombrer  (en 

Belgique:  discombrer)  les  vieux  travaux   de 

mine. 
A—  n.  der  Arbeit,  Wegschaffen  n.,  Schottern 

n.   der  losgeschossenen  Massen  von   vor  Ort 

(Bergb.).     Clearing   of  the   head  from  detached 

rocks.    Pelletage  to.  des  rochers  brises. 
Aufraumer  to.,  Abraumer  to.  (Lok.).    Safe- 
guard, sweeper.    Chasse-pierres  to. 
A—,  Ansschroter  to.  (Uhrm.).    Broach,  pun- 
cher.   Equarrissoir  to. 
Aufrecht  (Techn.).  On  end,  upright,  erect.  Debout 

ou  de  bout. 
Aufreiben,    ausreiben    (mit   der   Reibahle). 
Sich  Aufräumen. 
A— »  aufräumen  ein  rundes  Loch.  To  enlarge 

with  the  rymer.     ^largir  un  trou. 
A—9  aufräumen  ein  viereckiges  Loch  (Zimm.). 

To  broach.    A löser,  equarrir  (ecarrir). 
Aufreissen,  auftragen  (Zeichn.).    To  plot,  to 
lay  out.    Epurer,  faire  Impure. 
A — ,  aufschnüren  (Zimm.).    To  trace  in  full 

size.    Epurer. 
A—  oder  aufschnüren  die  Lehrbogen  (Bau k.). 

To   trace  the   centerings  or  centers.     Epurer  les 

cintres. 
A—   die  Verreihung   eines   Gewölbes   (Bauk.). 

To   lay   out  the  ribs  of  a  vault.    Faire  Impure 

d'uue  voüte. 
A—,   sich   spalten   (von    Mauerwerk).     To 

crack,  to  chop,   to  split,   to  rift.    Se  fendre,   se 

crevas8er. 
A—,  springen  (vom  Holz)  (Zimm.).    To  chink, 

to  chap,  to  split.    Se  fendre. 
A—,  rissig  werden,    Risse  bekommen 

(Zimm.,  Tischl.).    To  crack,  to  split.    Sefendiller, 

tressailler,  (trözaler,  se  trözaüler). 
A—,  ausspringen,  Hartrisse  bekommen 

(Met.).    To  crack,  to  fiy,  to  clink.  Se  crevasser,  se 

gercer,  s'egrener,  s'ägraiuer. 
A—  (Fliesenpflaster  u.  dgl).  Sieh  Aufbrechen. 
Aufreisser  to.  ( Web.).  /SieAPolschussmeeser. 
Aufrennen  n.  zweier  Zuge  (Eisenb.).    Collision. 

Choc  m.  de  deux  trains. 
Aufrichten  (von  Kohlenflötzen).    To  tilt  up. 
A—  ein  Boot  (Seew.).    To  trim  a  boat.   Dresser 

un  canot. 
A —  ein  umgeworfenes  Geschütz.     To  right  a 

gun.    Relever  une  piece  renversle. 
A —  das  Hebezeug  (Maur.,  Art).    To  set  up  or 

to  raise  the  gin.    Dresser  la  che  vre. 
A—  eiu  Hängewerk  (Zimm.).    To  truss.    Poser 

une  armature. 


Aufrichten,  errichten,   aufstellen  eine 

Säule,  ein  Gewände  etc.  ( Bau w.).  To  set  uprjgki, 

to  erect,   to  raise,   to  rear  up.     clever,   6riger, 

dresser,  exhausser. 

A—  n.  von  Kohlen,  infolge  Sprengens.  Ripping 
A —  die  Spanten  (Schiffb.).    To  raise  the  frama. 

Lever  les  couples. 
A — ,  sich  —  (von  Schiffen  gesagt)   (Secw.i. 

To  right,  to  right  from  his  careen,  Se  redresser, 

se  relever. 
A—  des  Zimmerwerks.    Sieh  Heben. 
Aufrichtung  /.,  Errichtung  /.   einer  Stale, 
eines    Gebäudes   (Bauw.).    Erection,    lifting-iy. 
Elevation  /..  ex  h  äussern  ent'  m. 
A —   der   Schichten   (Geol.).     Uplift  of  strata. 

Redressement  to.  des  couches. 
A— smoment  n.  (Schiffb.).  Sieh  Stabilities- 

moment. 
Aufriegeln»   To  unbolt.  D6verrouiller  une  port«. 
Auf  riss  to.,  Standriss  to.,  Vertikalprojek- 
tion f.  (Bauw.).    External  orthography,  design  *j 
a  front,   geometrical  view,   elevation,   upright  pro- 
jection,  (with  workmen:)   the  upright.     Elevation 
/.,   plan  m.  vertical ,   Orthographie  /.    externe, 
dessin  to.  de  la  face,   facade  /.,  projection  / 
verticale. 
Aufrollen  eine  Flagge  (Seew.).    To  furl  a  fia<j. 
Ferler  un  pavilion. 
A—,   rollieren,  leiern   die   Raketenhülsen 

(Feoerw.).   To  form  or  roll  rocket-cases.    Rouler 

le  cartouche  d'une  fusee. 
A—  ein  Tau  (Pont.).     Sieh  Aufschiesseo. 
Auf  roller    m.,     Flies-,    Vliestrommel  /. 
(Spinn.).    Fkece-roÜer.    Cylindre  to.  ä  nappe 
A —  beim  Drahtwalzwerk  (Met.).    RoUer.    En- 

rolleur  m. 
Aufrufen  n.   der  Gegenstation  (Tel.).     Counter- 
signal.    Contre-appel  m. 
Aufruhren  (Färb.).     To  stir.    Pallier. 
A —  (Met.).    Sieh  Aufräumen. 
A —  n.  (Färb.).     Stirring.    Palliement  m. 
Aufsammeln  den  Decksyrup  nach  jedem  Klei 
besonders  (Zuckers.).  To  gather  in  different  restcis 
the  treacle  of  every  clay.     Changer  le  sirop. 
Anfsats   m.    (Art.).     Tangent  -  scale.    Hausse  /" 
Sieh  Visir  und  Stangenaufsatz. 
A—  9   Aufsetser   m.,    Rammkneeht    «.. 

Jungfer  f.   (zum   Einrammen   von  Pfählen) 

(Bauw.).    Punch,   dolly.    Faux-pilot  m.,    faux- 

pieu  m. 
A — ,   Oberpfanne   f.   einer   Bohrmaschine. 

Bridge.    Bride  /,  chapiteau  to. 
A—,    Mittelstuck    n.,    Verlangerungs- 

stange  /.  eines  Erdbohrers  (Bergb.).  Lengthen- 

ing-rod   or  joint.    Allonge  /.    d'un    trypan    de 

mineur. 
A— ,  kurser  — ,  Ansatsrohre  /.  an  einem 

Gefässe  (Hydr.).   Ajutage,  adjutage.  Ajutage  w?., 

ajutoir  m ,  ajoutoir  to. 
A—  bei  Gewehren.    Back-sight,    breech -sight. 

Hausse  /. 
A — klemmfeder  f.  (Art.).    Supporting  sprint 

on  the  tangent-scale.    Bride  /.  de  hausse. 
A- krause  m.  pi,  der  gusseisernen  Cuvelage 

(Bergb.).     Ttibs. 
A— schuss  to.  (Art.).    Shot  fired  with  elevation. 

Tir  to.  avec  hausse. 
A— Stange  /.  (Art.).    Scale,   tangent-scale,  rod, 

of  brass  with  scale  engraved  on  it.    Tige/".   gra- 

duee  de  la  hausse,  hausse  /.  (proprement  dite). 
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anfhatsel  w„  Sprlngtttlle  /.  einer  Fontaine. 

Jet-pipe.    Souche  /„ 

tnfhaabem  einen  alten  Schacht  (Bergh.).    To 
clear  the  attic.    Decombrer  (en  Belgique:   dis- 
combrer)  un  vieux  puits  de  mine. 
tafhebarfung/.  der  Feilen  etc.    Sharping  anew. 

R£affutage  m. 
Inftchaunften,  auffcaren  (Brau.).    To  froth. 

Rocher. 
lufhebiebten,  aufbAnfen,  auffüllen  (Ban- 
wee.).    To  pile  up,  to  fill  up.    Taeser. 
A—  die  Ziegel  in  Reihen  (Maur.).    To  pile  up, 

to  put  in  row»,  to  stack  (bricks).    Enhayer  lea 

briques. 
A—,  aufhetzen   Ziegel  zum  Trocknen.     To 

wall  the  bricks.    Mettre  en  haie  lee  briques  pour 

lee  secher. 

InftehiebHng  m.,   Ansebleber  m.,   (Auf* 

seMMlng  m.)9   Traufhaken  m.,   Tripp- 

haken  m.«  Drippbaken  to.,  Bsshaken  m. 

(Banw.).   Eaves-lath,  furring,  chant  late.  Coyau  m. 

luftehJefern,  sleb  —  (Tischl.).     To  split  up, 

to  fly  up  in  shivers.     8'ecailler  (du  bois). 
anfhehleawen,  aufklaren  ein  Tau  (Schifff., 
Pont.).    To  coil  up  a  rope.   Parer,  lover,  cueillir, 
rouer,  glener  nn  cordage. 
A—,  em  Tau  gegen  die  Sonne  —  (links  herum). 

To  eoil   a    rope    against    the    sun.    Lover    un 

cordage  contre  le  aoleil  (vers  la  gauche),  rouer 

a  contre. 
A-,  ein  Tau  mit  der  Sonne  —  (rechts  herum). 

To  eoil  a  rope  with  the  sun.    Lover  un  cordage 

tree  le  soleil  (vers  la'  droite),  rouer  ä  tour. 
A—,  in  Buchten  lose  — .    To  coil  in  long  fakes. 

Glener. 
A—,  in  Krftnze  — .     To  coil  up  round,  to  coil 

one  fake  over  another.    Lover  par  plets. 
A—,  in  Scheiben  — .  To  flemish.  Lover  ä  plein. 
huhehlag  m.  (BQcheenm.).     Sieh  Ansatz. 
A—  eines  Geschosses  (Art.).    Orate.    Point  m. 

de  chute. 
A— drabt  m+  Auftotnder  m.9  Aufwinde- 

draht  m.    (Spinn.).    Faller -wire,   upper  -  wire, 

eopping-wire,  guide-wire,  front-faller.    Baguette 

/.,  envoudoir  m.  d'un  mull-jenny  en  fin. 
hifsehla^ggesiebwindlgkeit  /.    (Art.).     Sieh 
Endgeschwindigkeit 
kuAeblagen,  aufhetzen  (Küf.).    To  put  on, 
to  mount.    Rebattre. 
A-,  lariebten  die  Druckerballen  (Buchdr.). 

To  knock  up,  to  make  balls.    Monter  les  bailee. 
A—  die  Faschinenbank  (Befest.,  Bauw.).     To 

place  ot  fix  the  trestles  for  fascine-making,     fita- 

blir  les  chevalets. 
A—  ein  Lager  (Kriegsw.).     To  pitch  a  camp. 

Poser,  asseoir,  6tablir  un  camp. 
A—  eine  Presse  (Buchdr.).    To  put  up  a  press. 

Monter  une  presse. 
A—  ein  Tau  (Seew.).     To  unlay,  to  untwist  a 

™pe.    Decommettre  un  cordage,  decorder. 
A—  ein  Fass.    Sieh  ein  Fass  binden. 
A—  n.,  Aufhetzen  n.  (Küf.).     Mounting,  putt- 

w^-on.    Kebat  m. 

A—  (Spinn.).    Sieh  Aufwickeln. 
kaiseblagewasser  n.  (Masch.).    Moving-water, 
motive  power.    Eau  /.  motrice. 
tasehleppen   ein  Schiff  (Sohiffb.).     To  draw 
«p,  to  haul  up.    Tirer,  haier  ä  terre. 
ftfohleppbelllng  /.  (Schiffb.).    Hauling  slip. 

Cale  a  halage. 


AnfhebUeken  n.  (Wasserb.).  Sieh  Colmation. 
Aufhebliebuug    /.,     TeneUammug.    f- 

(Flusab.).     Silting  up,  choking  with  mud.    Limo- 

nage  m. 
Aufheblftessen  (Buchdr.).    To  unlock.  Desserrer 

la  forme. 

A—  (Chem.,  Met.).  To  render  soluble  by  fusion 
with  decomposina  substances,  to  disintegrate  by 
ignition  with  alkaline  carbonates  etc.,  to  flux. 
Deaagreger. 

A —  (Bergb.).  To  recover,  to  open  up  or  out. 
Ouvrir. 

A—  ein  Erz  (Prob.,  Met.).    To  decompose.    De- 
composer. 
Aufhebliesaung  /.  (Bergb.).    Sieh  Ausrich- 
tung. 
AufhebluM   m.   eines   Ganges    (Bergb.).    Sich 

Anbruch. 
Aufhebauren,  aufreisaea  (Zimm.).    To  trace 

in  fuU  sine.     Epurer. 

A —  die  Lehrbogen.    Sieh  Auf  reissen. 
Aufhebnurung/.  auf  dem  Schnurboden  (Zimm.). 

Design   in  full   site  of  a  framing.    Etalon  m., 

epure  /.  d'un  assemblage. 
Aufhebftbling  in.    Sieh  Aufschiebung. 
Aufhebotterung  /*.,  Sebotterbelag  m.  Gravel- 
ing, coating  with  broken  rock,   spreading  the  road 

metal    Empierrement  m.  de  la  voie. 
Aufhebranken  die  Ziegel  (Maur.).    To  pile  up. 

Empiler,  mettre  en  haie  les  briques. 
Aufhebrauben,    lossebrauben,    aurttek- 

sehrauben  eine  Schraube  (Masch.).  To  slacken 

a  screw,  to  screw  off,  to  unscrew.    Desserrer  une 

vis,  devisser. 
Aufhebrleken  die  Kabelaring  (Seew.).    To  surge 

the  messenger  at  the  capstan.     Ghoquer  la  tour- 

nevire. 

A—  n„  Verfahren  n.  (Seew.).    Surging,  fleet- 
ing.    Choquage  m. 
AufhehrliHA  Inhaltssettel  m-  JBSttquette/. 

(Buchdr.).     Ticket,  title.    Etiquette  f. 

A—,  Überschrift/.  (Buchdr.).  Head.  Tete/. 
de  la  page. 
Auffcebtttten,  lagern  die  Erde.    To  deposit  the 

earth.    Deposer  la  terre. 

A—  (Handel).    Sieh  Aufspeichern. 

A—  Kohlen  (Dampfin.).  To  feed  the  furnace. 
Charger  la  grille. 

A—  das  Pulver  (Büohsenm.).  To  prime.  Amorcer 
un  fusil. 

A—  (Müll.).  To  feed  the  hopper.  Engrener, 
engrainer. 

A—  n.  des  Getreides  (Müll.).  Feeding  the  hopper. 
Engrenement  m.f  engrainement  m. 

A—    des   Steinschlags,    Beschotterung  /. 
(Stras8enbau).      Coating    with    broken    stones. 
Cailloutage  m. 
Aufhchttttungskegel  tn.  (Geol.).  Cone  of  debris. 

Cdne  m.  de  däbris. 
Anfhebwabbern  (Seew.).     To  swab.    Essarder. 

Sieh  Seh  wabbern. 
Aufhehweisaen,    anseh  weissen ,    susam- 

mensebwelssen  (Schmied).    To  shut  together, 

to  weld,  to  shut  up.    Souder. 
Aufschwellen,  ansebwellen  (gewisse  Minera- 
lien   unter   dem    Einfiuss    der   Lotrohrflamme 

(Prob.).  To  tumefy,  to  swell  up,  to  rise.  Foisonner. 
Aufheber  m.  einer  Fabrik,   Werkfubrer  m* 

Overseer,  foreman.    Piqueur  m. 
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Anflehet*  m.  in  der  Münze  (Münzw.).    Mint- 
\    inspector.  Inspecteur  m.  des  monnayeurs,  (autre- 
fois :)  fiertonneur  m. 
A —  auf  einer  Saline  (Salzs.).    Saltworks-inspec- 
tor.   Montier  m. 
A—  der  Schienenlager  (Eisenb.).    Foreman  of 
the  plate-layers.    Condactenr  m.   des   travaux 
et  de  l'entretien. 
Aufsets  •  •  •  —band  n.  (Bauw.,  Schloss.).    Hinge 
with  hook,  hook  and  loop.    Penture  /.  k  gond. 
A— maschlne  /.  (Tuchm.).    Brushvng-machine. 

Brossear  m. 
A — reif  m.  (Böttoh.).     Cooper's  mounting-hoop. 
Batissoir  m. 
Aufsetzen   Lettern  (Buchdr.).     To  set  types,   to 
put  up  the  type.    Composer. 
A—  den  Anker  (auf  aen  Bug  setzen)  (Schifff.). 
To  set  the  anchor  up.    Mettre  l'ancre  en  place. 
A—  die  Gicht  (Met.).    Sieh  Aufgeben. 
A —  die  Kugelhaufen  (Art.).     To  build  a  pile 
of  shot.    Etablir  une  pile  de  projectiles. 
A—,  die  Kanonenkugeln  auf  hölzerne  Spiegel  — . 
To  bottom  the  balls,   to  fix  them  on  shot-bottoms. 
Ensaboter  les  boulets. 
A—,  aufbringen   die  Stange  (Schifff.).    To 
hoist  up  the  top-mast.    Guinder  le  mat  de  hune. 
A— (Küf.).  Sich  Aufschlagen  und  einFass 
binden. 

A—  n.  (das  Befestigen  der  Stöhle  auf  den  Quer- 
schwellen (Eisenb.).    Fastening  the  chairs  to  the 
sleepers.    Sabotage  m.  des  traverses. 
A —  der  Schienen  (Eisenb.).    Piling-tip,  stacking 
up  the  rails.    Empilage  m.  des  rails. 
Anfsetser  m.  (Wasserb.).    Sieh  Aufsatz. 
Aufsichtsrat  m.   (Hand.).    Board  of  surveyors, 

visiting-committee.    Conseil  m.  de  surveillance. 
Anfslngen   (durch  taktmftssigen   Gesang  beim 
Holen  [Ziehen]  eine  gleichmäesige  Wirkung  der 
Kraft  herbeiführen)  (Seew.).  To  sing-out.  Donner 
la  voix. 
Aufsitsen  (von   einem  Bolzen  oder  Spiker  ge- 
sprochen) (Schiff b.).     To  go  the  wrony  way.    Se 
-  refouler. 

A —   n.    eines    Wagens    ([Eisenb.).      Sinking. 
Affaisement  m.  d'un  wagon. 
Aufspannen  Werkstucke  etc.  (Techn.).    To  fix. 

Fixer. 
Aufspeichern*  aufschütten,  lagern  (Hand.). 

To  warehouse,  to  store  up.     Emmagasiner. 
Aufspeicherung/*.  (Hand.).  Warehousing,  storing- 
up.    Emmagasioage  m. 

A —  der  Hochfluten  (Wasserb.).    Retaining  of 
the.  high  water,  storing  the  floods.    Emmagasine- 
ment  m.  des  erües. 
A— «werk  n .,  Sammelteich  m.  (Wasserb.). 
Store  reservoir.    Reservoir  m.  pour  recueillir  les 
eaux  pluviales. 
Aufsplessen  einen- Nadelkopf  (mit  dem  Nadel- 
schaft) (Stecknadl.).  To  thrust  the  wire  (for  a  pin ) 
into  a  head,  to  string  the  pin.    Enteter  ou  brocher 
la  töte  d'une  epingle,  enfiler  les  t§tes  d'epingle. 
Aufsprengen  (Minierk.).  To  blow  open.  Pätarder. 
Aufspulen«    spulen»    aufwickeln    (Spinn.). 
To  wind,  to  spool,  to  reel.    Robiner,  divider. 
A—  regelmässig  (Spinn.).    To  distribute  regul- 
arly the  windings  of  the  yam  on  the  bobbin  or  spool. 
Envider   la   bobine   d'un    rouet  a  filer  ou  ä 
bobmer. 

A—  n.«   Spulen   n.«   Wickeln  n.    (Spinn.). 
Winding,  spooling.    Bobinage  «n.,    dlvidage  m. 


To 


Aufstaben   (auf  Stöcke   hängen)   (Färb.). 

hang  upon  sticks.    Embatonner. 
Aufstapeln  Holz,  Bretter  (Zimm.).    To  piU  17-, 
to  stack  up.    Erapiler,  entasser  le  bois,  les  ais, 
mettre  en  tas,  enchanteler. 
A —  Schaumweinflaschen.  To  pile  up.  EntreiÜer. 
mettre  en  tas. 
A —  n.  der  Schwellen  etc.  (Eisenb.).     Starting- 
up    the    sleepers    etc.     Empilage    m.    des   tra- 
verses etc. 
Aufstauung   /.,     Stauwasser    n.     (Hydr.?. 

Banking,  dammed  water.     Eclusee  /. 
Aufstechbogen  m.   (Buchdr.).     Tympan-thn, 

waste-sheet.    Feuille  /.  de  dächarge. 
Aufstechen«  loslassen«  aufgeben  die  Balsa 
und  Schoten  (Schifff.).    To  ease,  to  cast  loose.  '• 
give,  up  the  tacks  and  sheets.    Larguer  les  amures. 
A —  (auf  einander  stechen)  zwei  Taue  (Seew). 
To  bend  or  to  tie  two  ropes  together.     Ajuster 
ensemble  deux  cordes  par  un  noeud. 
A—  einen  Racken  oder  Katzenrflckeo  (Scbiffb.l 
To  become  broken-backed  or  cambered.    S'arquer. 
A—   bei    dem  Winde   (Schifff.).     To    haul  tk 
wind,    to   ply    to  windward.     S'elever    dans  li 
vent. 
Aufsteck  •  •  •   —haken  ro.    an   einer   Lafetti 
(Art.).  Side-arm  hook.   Crochet  m.,  porte-levier  a 
A— rahmen  m.  einer  Spinnmasohine  (Spinn. i 
Creel.    Rätelier. 
Aufsteigen  (anfangen  zu  wehen),  sich  erheb« 
(Seew.).     To  begin  to  blow.    Avoyer. 
A —  n.   der   Schienen   (Eisenb.).    Sieh   Cbe* 
höhung. 
Aufstellen  die  Mannschaft  in  Parade  (Seew.^ 
To  parade,   to  fall  in  for  parading.    Border  ll 
haie.  , 

A —  eine  Säule  u.  s.  w.  (Bauw.).  Sieh  Aul 
richten.  I 

A —  die  Lehrbogen  (Bauw.).    To  set  the  ccwun 
Poser  les  cintres. 
A—  in  Haufen,  stellen  z.  B.  Ziegel  (Bauv. 
To  stack.    Deposer.  I 

A—,  montieren  eine  Maschine,  Brücke.  T 
erect  or  to  fit  up  a  machine,  a  bridge.  Mont« 
une  machine,  un  pont.  I 

A—  n.«  Montieren  n.«  montage  /.  (von  Hi 
8chinen).    Erecting,  fitting-up  of  machines.   Mel 
tage  m.  des  machines. 
Aufstellung/,  des  Wölbgerüstes  (Bauw.).  BaUii 
of  the  center.    Levage  tn.  d'un  cintre. 
A—    (Elektr.).      Installation.     Installation  / 
pose  /. 
Aufstocken  einen  Stein,  aufrauhen  mit  dei 

To  granulate.    Boi 


To  refill  t\ 


Stock  hammer  (Steinmetz). 

charder. 
Aufstopfeu  die  Kummete  (Sattl.). 

collars.    Refournir  les  colliers. 
Aufstossen  die  Ballen  (Buchdr.).    To  knock  « 

Monter  les  ball  es. 
Aufstrelchen    den    Goldfirnis    (Vergold.).     3 

spread    the    gold  -  varnish.     Emplfttrer    Tor    si 

le  cuir. 

A—  auf  dem  Fassboden  (von  Thürflfl?eln  g 

sagt)  (Tiscbi).     To  graze   the  floor.    Effleur* 

Aufstreuen  Borax  (Klempn.).     To  sprinkle  vi 

borax.    Rocher. 
Aufstuhlen    und    einschneiden    die    Schwell 

(Bauw.,  Eisenb.).    To  adtc  and  fix  the  chairs  j 

the  sleepers.    Saboter  les  traverses. 
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AoAtürranf  /.  des  übrigbleibenden  Erdreichs, 

Seitenablagerung  /.  (Ersenb.).    Spoil-bank, 

tpoü.    Depdt  m.    de  terres,    (däpöt   de   pea  de 

hauteur :)  banquette  /.,  (d'une  grande  haateor :) 

cavalier  m. 
Aufsuchen  n.  der  Achse  eines  Rohres,   Cen- 

trleren  n.  (Art.).   Setting-off,  centring.  Gentrage 

m.  du  canon. 
AoffeuelHingsarbelten  /.  pL  (Bergb.).     Sieh 

Schürfarbeiten. 
Auftakeln   (ein  Schiff  mit  Takelage  versehen) 

(Schiffb.).    To  rig  a  vessel    Greer  on  garnir  on 

navire. 
AaflaJjeD  (Schiffb.).    To  bowse.    Palanguer,  pa- 

lanquer. 
Auftoppen,   kales   einen  Baum,    eine   Raa 

(Schifff.).     To  top.    Apiquer. 
Aurtftrneu  vor  dem  Anker  (Schifff.).  Sieh  Auf- 
drehen. 
Aofthun,   sieh  —   (in   der  Ferne   erscheinen) 

(Seew.).    To  loom  up.   Paraltve  dans  le  lointain. 
Aufliefen,  treiben  (Elempn.).    To  chase,  to  beat 

out,  to  raise,  to  snail,   to  snarl,   to  emboss.     Em- 

boutir. 
Auftrag  m.  (Bauw.  u.  Befeet.).    Sieh  Anschüt- 
tung. 

A-9  Lage  /*.,  Sehieht  /.  (Mal.,  Vergold.). 
Laying  on,  layer.  Charge/,  de  couleur,  d'assiette. 

A-erolle  /.  (Brückenb.).  Expansion- roller. 
Rouleau  m.  en  fönte  de  dilatation. 

A — ewalse  /.  (zum  Auftragen  der  Farbe) 
iBuchdr.).  Printing-roller,  distributing-roller,  ink- 
ing-roller,  hand-roller.  Rouleau  m.  des  impri- 
mears. 

A— sbttsehung  /.  (Eisenb.  etc.).    Slope  of  em- 
bankment   Talus  m.  des  remblais. 
Auftragen  (Zeichn.).    Sieh  Auf  re  is  sen. 

A—  eine  Aufmessung  (Feldm.).  To  plot,  to 
protract  a  survey.    Rapporter  une  levee. 

A—  Erz  und  Kohlen  (den  Ofen  beschicken) 
(Met.).  To  charge  the  materials,  to  charge,  to 
feed,  to  serve  the  furnace.   Charger  le  fourneau. 

A—9  diek  die  Farben,  pastes  malen  (Mal.). 
To  impaste.    Empater. 

A-,  mager  die  Farbe  (Mal.).  To  paint  thin. 
Peindre  maigre. 

A—  Farben  auf  die  Form  (Bucbdr.).  To 
beat,  to  work  ink  on  the  table.  Toucher  la 
forme. 

A—  die  Farben  mittelst  Handdrucks  (Zeugdr.). 
To  apply  by  block-printing.     Mettre  au  bloc. 

A—,  anatrelenen  die  Gold-  oder  Silberbl&tt- 
chen  (Vergold.).  To  lay  on,  to  apply,  to  charge 
the  gold-  or  silver-leaves.  Charger,  appliquer 
les  feuilles  d'or  on  d'argent. 

A—  den  Mörtel  (Maur.).  To  plaster.  Epigeonner. 

A—  das  Poliment  (Vergold.).  To  apply  the 
gilding-size.     Coucher  d'assiette. 

A—  n.  der  Druckfarbe  (Bnchdr.).  Inking,  roll- 
ing, beating.    Encrage  m.f  touche  /. 

A—  der  Farben  (Mal).  Applying  colours.  Co- 
lorisation  /. 

A—    der   Zflndmasse,    Betupfen    n.9    Ein- 
tauchen n.  der  Schwefelhölzchen  in  die  Zflnd- 
masse.   Dipping  the  matches  into  the  inflammable 
compound.    Chimicage  m.  des  allumettes  chi- 
mique8. 
Auftreiben   (mit  der  Flutströmung  gegen  den 
Wind  vorwärts  manövrieren,  wenn  auf  Flüssen 
kein  Raum  zum  Kreuzen  vorhanden  (Schifff.). 
To  drive  up  (with  the  tide).    Remonter. 


Auftreiben   auf  den   Strand   (Schifff.).     To 
beach,  to  run  on  the  beach,    .c/chouer  un  navire. 
A—  n.  eines  Loches   (Schloss.).     Opening-out: 
Operation  /.  d'ltamper. 
Auffcreibeehere/.,  Zwinkergehere/.  (Gl  asm.). 
Procellos,  pr ocellus.  Procello  m.  (ferre  /.,  ciseaux 
m.  pi.  morailles  f.  pi-). 
Anftreibuug  /.  bei  getriebenen  oder  bossierten 
Arbeiten   (Bildh.).    Embossment.    Degre1  m.  dn 
relief. 
Auftreffgeieawindigkeit  /.   (Art.).     Velocity 

of  impact.    Vitesse  /.  au  choc  m. 
Auftrieb  m.   (Schiffb.).    Buoyancy.     Poussee  /. 

verticale  de  l'eau. 
Auftritt  in.  einer  Treppenstufe,  Trittflaehe  /*. 
obere  flaehe  /.  einer  Stufe  (Bauw.).    Tread 
.  of  a  step.    Giron  m.t  marche  /. 
A — t   abgewaaserter  —  •    Weathered  tread. 
|       Giron  m.  rampant. 

A—,  niedriger  und  abgewa— erter  — • 
I        Inclined  and  broad  tread  with  small  riser*   Giron 
m.  rampant,  marche  /.  rampante. 
A —   einer  geraden   Stufe.     Tread  of  a  flyer, 
square  tread.    Giron  m.  droit. 
A —   einer  Wendelstufe.     Tread   of  a  winder. 
Giron   m.    triangulaire ,    marche  /.    gironnee, 
marche  /.  dansante. 
A— stufe/.,   Trittstufe /.   (Zimm.).     Tread- 
board.    Ais  m.  de  marche. 
Auftuehen  ein  Segel  (Seew.).    To  furl  or  fold- 
up  a  sail.    Plier  une  voile. 
|  Auf  und  ab,  wellenförmig  (Eisenb.).   Undu- 
lating.   Avec  pente  et  rampes. 
Aufwallen  das  Eisen  (Giess.).    To  bubble,  to  boil 
the  iron.    Bouillonner  la  fonte. 
A—  n.  der  Glasmasse  durch  Einstecken  von 
grünem  Holz  etc.  (Glasm.).    Ebullition  of  glass 
by  dipping -in  green  wood.     Burgeage  m. 
Aufwaisen,  die  Schwärze  oder  Farbe  auftragen 
(Buchdr.).    To  ink  the  form,  to  distribute  the  ink. 
Toucher  a  la  forme,  encrer. 
Aufwärmen  n.   einer  Küpe  (Färb.).    Warming. 

Rechaud  m. 
Anfwaaehkftehe/.,  Spulkttehe /.  (Bauw.). 
Scullery,  laundry.    Lavoir  m.  pour  la  vaisselle. 
Aufwerfen,  anlegen  ein  Werk  (Befest.).    To 
throw  up,  to  construct  a  work.    Eriger,    Clever, 
construire  un  ouvrage. 
Aufwerfhammer  m.,  Aufwerfer  m.  (Met). 
Lift-hammer.    Marteau  m.  a  soulevement.     Sieh 
Brusthammer. 
Aufwickeln,   wickeln   auf  ein  Knäuel.    To 
wind  in  or  upon  a  bottom,   (to  wind  off).     Di- 
vider.    Sieh  Aufspulen. 
A—  ».,  Aufwlekelung  /.,  Aufwinden  «., 
Aufflehlagen  n.   (Spinn.).     Winding-up,   tak- 
ing-up,  copping.    Renvidage  m.,  envoudage  m. 
Aufwinde  •  •  •  — draht  m.9   Aufwinder  m.9 
Einwindedraht  m.  Sieh  Aufschlagdraht. 
A— bewegung  /.    an    einer    Spinnmaschine 
(Spinn.)«    Winding-on  motion.     Mouvement  m. 
au  renvidage. 
Aufwinden,  aufkleben,  aufhaspeln,  win- 
den (Techn.).  To  raise  with  a  windlass.  Guinder. 
A—  ein  Schiff  aufs  Land  (Schiffb).    Sieh  Auf- 
schleppen. 
-A —  (Spinn.).    Sieh  Aufwickeln. 
A—  n.  des  Ankertaues  (Seew.).    Heaving  of  the 
cable.    Enfilement  m.  du  cable. 
AufWlnder  m.    Sich  Aufschlagdraht. 
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Auftrinder  —  Augit. 


Auftoinder  m.  einer  Male-Maschine  (Spinn.). 

Bim.    Rone  /.,  vielle  /. 

AufYrnrf  m.,    Damm  to.  (Bauw.,   Wasserb.). 

Causeway,  causey.  Chaussee  /.,  digue  /.  de  pierres, 

de  pieox,  de  fascines,  de  terres  etc.  Sieh  Damm. 

Aufzeichnen,  tracieren  (Eisenb.).    To  trace, 

to  plot.    Tracer. 
Aufkleh  •  • .  —brücke  /.    Sieh   Zugbrücke. 
A— funster  n„  Schiehfenster  *.   (Glas.). 

Sliding  sash-window,   eased  sash.    Fendtre  /.  k 

coulisse,  —  ä  guillotine. 
A— knöpf  m.  eines  Fensters,  Fensterknopf 

to.  (Glas.).    Knob,   button,  handle.    Tiroir  to., 

bouton  m.t  olive  /. 
Aufstehen  (Techn.).    Sieh  Aufwinden. 
A-,  bekleben,  kleistern,  pappen,  auf- 

kleben.    To  paste,  to  paste-on,  to  paste-up,  (to 

work  in  pastel    Collet,  cartonner,  emp&ter. 
A—    (beim    Treiben)    (Met.).      To   raise    (by 

hammering).    Relever  (an  martelage). 
A—  (Pont.,  Seew.).    Sieh  He  is  sen. 
A—  den  Hahn  (Büchsenm.).    Sieh  Spannen. 
A—  die  Schütze  (die  Mühle  anlassen)   (Müll.). 

To  raise   the   hatch.    Lever  la  pale,  lever  le 

lancoir. 

A—    die    Signallaterne    (Eisenb.).     To    hoist 

the  signal-lantern.    Lever. 
A —  die  Uhr.   To  wind  up.   Remonter,  monter. 
A—  n.  beim  Treiben  der  Metalle  (Met.).   Bais- 
ing.   Relevage  m.  (au  martelage). 
A—  des   Blasebalgs  (Schmied.).     Blowing    the 

bellows.    Foulee  /. 
Aufzug  m.    (Masch.).     Crane   hoistcr.  ]<ll6vateur 
to.  Sieh  Gichtaufzug. 

A—    in    Güterhallen,   Lagerhäusern  (Eisenb.). 
Lift,  hoist.    Ellvateur  m.f  monte-charge  to. 
A— f  aufgesogene  Pntssehicht  f.  (Maur.). 

Second  coat,  floating-skin.    Seconde   couche  /. 

d'enduit,  crepi  m. 
A—  (die  Kettenfäden)  (Web.).    Warp.   ;Chatne 

/.    Sieh  Anschweif. 
A—  elektrischer  (Elektr.).    Electrical  lift.    As- 

censeur  m.  electrique. 
A— klappe  /".,   Bruckenklappe  /.  (einer 

Wippbrücke)    (Brückenb.).    Leaf  of  a   draw- 
bridge, flap.    Tabuer  m. 
A— »ebene/., geneigte (Bergb.).  Inclined 

hauling    or    hoisting-plane   under-ground.     Plan 

m.  incline*  remorqueur. 
A— Stapel  to.  (Schiffb.).     Sieh  Aufchlepp- 

helling. 
Ang...  bolzen  m.  (Schiffb.).  Eye-bolt  Cheville 
/.  ä  oeillet  de  fer. 
A—- splissung  /.  (Schiffb.).  Eye-splice.  Epissure 

/.  k  ceil. 
A— Bfich  to.    (Schiffb.).    Bow-line -knot.    Noeud 

to.  de  chaise. 
A— seising  /.  (Schiffb.).    Eye-gasket.    Garcette 

/.  a  oeillet. 

Ange  n.  der  ionischen  Schnecke  (Bank.).  Eye  of 
the  Ionian  volute.  Oeil  m.  de  volute,  ancon  to. 
A—,  Öhr  n.9  öhse  /.  (Techn.).    Eye.    Oeil 

m.,  oeillet  to,  oeillard  to. 
A—,    Öhr  ».,    Hanbe  /.,  Helmloeh    n. 

eines    Beils    etc.     (Techn.).    Eye.     Oeil   m., 

douille  f. 
A—    n.    eines    Bolzens,    Öhr  n.9    Ohme  f., 

Schliessenrltse  /.  (Bauw.).    Eye  of  a  bolt. 

Oeillet  m.  d*un  boulon. 


Ange  des  Buchstabens  am  Schriftkegel,  Flache 

/.,  Spitse  /.  (Buchdr.).     Face    or  eye  o[  tk 

body  of  letters.    Oeil  to.   du  corps  de  lettre, 

oeil  m.  d'une  lettre. 
A— ,  Formauge  n.,  Formoffhung  /.  (Met), 

Twyer-holc ,    tuyere-hole ,  orifice ,  mouth ,  eye  or 

opening  of  the  twyer.     Bouche  /. ,  oeil  ».  de  la 

tuyere  d'un  haut  fourneau. 
A—,  Hers  n.  des  Hahns  am  Steinschloue 

(Büchsenm.).   Throat-hole.  Anneau  m.,  coeur  ». 

du  chien. 
A  — ,  am  Hammer,   Ahr  n.9  Helmloe*  n. 

(Schmied.).    Eye  of  the  hammer.    Oeil  m.  de 

marteau. 
A—  der  Kolumnenstege  (Buchdr.).    Eye  of  tkt 

rules.    Oeil  m.  des  filet«. 
A—  für  die  Kurbelwelle  (in  der  Kurbel)  (Masch.). 

Eye  of  the  crank.    Oeil  m.   de   l'arbre  de  la 

manivelle. 
A— ,  Lunula  f.  der  Monstranz  (Orn.).  lawk 

of  an  expository.    Lunette  /.  d'ostensoir. 
A—,  Stelnlooh  n.  eines  Mühlsteins  (Müll) 

Eye  of  a  mill-stone.    Oeillard  m.  d'une  meole. 
A —    eines    Ofens   (Met).    Eye    of  a  furnaa, 

tap-hole.    Oeil  to.  d'un  fourneau.    Sieh  Form- 

auge. 
A—,    Bnndange    n.    des    Patronenpapiers 

(Web.).     Small  square   of  design-paper  fornwi 

by  the  crossing  of  the   cords  and  lashes.    Petit 

carre*  to.  du  papier  ä  patron   produit  par  le 

croisement  des  cordes  et  des  lacs. ' 
A— ♦  Hanptgestellloch  n.  eines  Stangen- 

gebisses  (Sattl.).    Eye.  of  a  bit-cheek.    Oeil  ».. 

de  la  branche. 
A—    des    Steigbügels     (Sattl.).     Stirrup- eye* 

Oeil  to. 
A—  eines  Taues  (Seew.).    Eye.    Oeillet  m. 
A—  eines  Wantenpaares  (Schiffb.).  Sieh  W  ant- 
auge. 

A—,  Blaillon  n.9  Ringel  to.,  Zengrincel 
to.  (in  den  Litzen  der  WeberschAfte)  (Web.). 

Mail.    Majllon  to.,  boacle  /. 
A— ,  Schleife  /.   (Web.).    Eye.    Coulisse/., 

colisse  f.,  oeillet  m.  d'une  lisse  de  metier. 
A—,  Selenium  —  (Phys.).   Selenium  eye.  Oeil 

m.  a  s6l6nium. 
Angen  n.pl.  für Anschlagb&ndsel  (Schiffb.).  Head- 
holes.  Oeillet s  to.  pi.  pour  les  rabans  d'en vergäre. 
A—  für  Reffleinen  (Schiffb.).  Beef-holes.  Oeüs 

to.  pl.  de  pie. 
A—  im    Zinn    (Met.,    Walzw.).    Eye-holcs  in 

pewter.    Yeux-de-perdrix  to.  pl. 
A -harre  /.    'Brückenbau).     Eye-bar.    Barre 

/.  a  oeillet. 
A— bolsen    m.9  Ringholzen    m.    (Schlosa., 

Bauw.).  Eye-bolt,  ring-bolt.    Boulon  m.  ä  oeillet 

anneau  m.  ä  ptton. 
A — glas  n.    Eye-glass.    Monocle  to.,  lunette  f. 
A— ponktm.,  Gesichtspunkt  to.,  (Perspekt). 

Point   of  sight  or   of* the  eye,  principal  point 

Point  m.  de  vue,  point  m.  principal. 
Augitm.,  gemeiner  Augit  to.,  basaitiseher 
Angitm.,  Vuleanlt  to.,  Piroxen  m.  (Miner.). 
Augite,  common  augite,  basaltic  augite,  vulcanite. 
Augite  /.,  pyroxene  to.  noir ,  pyroxene  to.  des 
voicans,  pyroxene  to.  volcanique,  volcanite  A 
schorl  to.  basaltique. 
A — ,  grflner  —  (Miner.).    Sieh  M  a  1  a  k  o  1  i  t  h, 

Fassait. 
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Augit,  körniger  — ,  Kokkellth «.  (Miner.). 

Coecolitc,  green  coccolite,  granular  augiie.     Coc- 

colithe  /..  pyroxene  to.  granuliforme,  pyroxene 

m.  coccolithe,  pierre  /  a  noyaux. 

AngUporphjr  to.,  ftfelaphrr  m*  schwarzer 

Porphyr  m.  (Petrogr.).   Augite-porphyry.  Mela- 

phyre  to.,  porpbyre  to.  pyroxeniqne. 
Augler  m.«    Poller  to.,   Parlier  m.  (Maur., 

7mm.).     Overseer,  fore-man   of  masons   or  car- 
penters.   Parleur-mac,on  to.,  parleur-charpentier 

m.,  appareflleur  m. 
Aureole  /.,  Uchthülle  /.  (Elektr).    Aureole. 

Aureole  /. 
Aurichaleit   to.,    Blesslngsput  to.    (Miner.). 

Aurichalcite,  green  calamine.    Aurichalcite  /. 
Auripigment  n. ,   Operment  n.,   Ruusch* 

gelb  n.  (Miner.).  Orpiment,  trisulphide  of  arsenic. 

Arsenic  m.  sulfurä. 
Ausarbeiten  (Pergam.).    Sieh  Abschaben. 

A—  eine  Gratspündung ,  anmuten,  aot- 
spfinden  (Zimm.).  To  plough  -  plane ,  to 
groove.  Travailler  au  bouvet,  bouveter  a  queue 
d'aronde. 

A—  die  Kammzähne  (Kammm ).  To  dress  comb- 
teeth.    Gröler. 

A—    eine    Verzierung    (Bildh.).     Sieh    Aas- 
meis8eln. 
Ausarbeitung/'.,  Blunkmacaen  w.,  Schlei- 

fen  n.  der  Feilen.    Lighting.    Blanchissage  m. 

des  limes. 
Ansaaten  Holz  (Zimm.).    To  cut  off  the  branches. 

Cooper  lea  branches  da  bois. 
Ausbaggern,  ausräumen,  baggern  einen 

Hafen  u.  8.  w.  (Seew.).     To  clean  a  harbour,  to 

dredge.    Draguer,   eurer,  creuser  un  port  etc. 

A—  n.,  Baggern  n.  (Seew.).  Dredging,  cleaning, 
deepening.    Curage  to.  d'un  port  etc. 
Ausbaken   (Feldm.   u.  Kriegsw.).    Sieh  Aus- 
stecken. 
Ausbau  m.  einer  Gallerie  (Minirk.)-     Timbering, 

walling,  easing,  sleining,  lining  a  gallery.     Con- 
struction /.  d'une  galerie. 

A—  einer  Brücke  (Pont.).    Sieh  Abbrechen. 

A—  der  Gruben  (Bergb.).  Timbering  and  walling, 
eating  or  lining  with  woodwork,  reveling  or  lining 
vith  masonry.  Construction  /.  en  bois  ou  en 
maconnerie. 

A—,  wasserdichter  —  runder  Schachte 
(Bergb.).  Tubbing  or  cylindrical  shaft-walling 
constructed  of  wood,  stone  or  cast-iron  for  stopp- 
ing water.  Tubage  to.,'  cuvelage  to.  des  puits 
circulaires. 

A—,  Verkeilung  eines  wasserdichten  Schachtes. 
Wedging  of  a  tubbing.     Pi  CO  tage  to. 

A—,  nlschenfftrmiger  —  (Bauk.).  Ezedra,  ex- 
hedra.    Exhedre  {ou  exedre)  m. 
Ausbauehen  (Glasm.).   To  make  bulge.  Bomber. 

A—  (Maur.).  To  belly,  to  bunch  out,  to  swell 
out,  to  jut  out,  to  bulge.  Forjeter ,  pousser  en 
dehors. 

A—,  die  Mauer  baucht  aus.  The  wall  bulges, 
bellies.    Le  mar  forjette. 

A-,  sieh  —  (vom  Segel  gesprochen)  (Schifft.). 
To  belly.    Gonfler. 
Ausbauchung  /.  des  S&ulenschaftes   (Bauk.). 

Sieh  Anschwellung. 

A—  Sieh  Verstärkung. 
Ausbauen  eine  Brücke,  abbrechen  (Schiffs- 

brQckenb.).     To  withdraw,  to' break-up,  to  remove, 

U>  dismantle   a    bridge.     Replier,    enlever    un 

pont. 
Technolog.  Wörtcrtraeh.  I. 


Ausbauen«   gliederweise    —  (Pont).    To 

remove  a  bridge  by  rafts.    Replier  par  portieres. 

A—,  pontonweise  —  (Pont).    To  remove  a 

bridge  by  single  pontoons.    Replier  par  bateaux 

succesBifs. 

A—  eine  Eisenbahnlinie.    To  finish,  to  complete. 
Achever  une  ligne. 
A—  einen  Schacht,  eine  Grube,  wasserdicht, 
Terxlmmern.     To  timber  a  mine,  a  shaft,  to 
slop  the  waters  in  a  mine  or  shaft  by  timbering 
and  walling.    Cuveler,  tuber  un  puits. 
Ansbauung  /.  (Bergb.).     Timbering  and  walling. 
Construction  /.   des   galeries  en   bois  ou  en 
maconnerie. 
Ausbessern  den  Deckel  (Buchdr.).    To  repair 
the  tympan.    Faire  une  braie. 
A—    die   Handfeuerwaffen   (Waffenfabr.).    To 

repair  small-arms.    Rhabiller  les  armes. 
A—  (Gold8chm.).    To  mend.    Ramender. 
A—   ein   Schiff  (Schiffb.).    To   repair  a  ship. 
Radouber,  rtparer  un  navire. 
A —  n.  (Techn.).     Repairing,  mending,  reparation. 
Rlparage  to. 
Ausbesserung  f.  der  Handfeuerwaffen  (Waffen- 
fabr.).   Repair  of  small-arms.    Rhabillage  to. 
Ausheulen  (Eupferschm.).     To  adjust  the  dint*, 
to  beat  out  the  bosses.    Enlever  une  piece  de 
cuivre. 
Ausbeute/.  (Bergb.).    Dividend,  produce.    Ren- 
dement  TO. 

A— seche  /.  (Bergb.).    Productive  mine.    Mine 
/.  en  benefice. 
Ausbeuten   eine   Grube    (Bergb.).    To  work  a 

mine.    Exploiter  une  mine. 
Ausbiegen,  sieh  —  (vorn  Balken  oder  Stander 
gesprochen)   (Bauw.).     To  bunch  out,   to   yield 
sideways.    Se  courber  en  dehors. 
A—,  auf  einen  anderen  Strang  gehen  (Eisenb.). 
To  shunt.    Garer. 
Ausbiegestelle  /.  (Eisenb.).     Switch.    Voie  /. 

de  garage. 
Ausbiegang  /.    des   Schienensteges   (E)senb.). 

Gauchissement  m.  de  Tame  du  rail. 
Ausbildung    /.    des    Verkehrs.     Development. 

Dlveloppement  to.  du  trafic. 
Ansbindehols  n.  (die  kleinen  Verbandstücke) 
(Zimm.).   Scantlings  pi.   Bois  m.  menu  d' assem- 
blage interieur. 
Ansblnden  die  Columne  (Buchdr.).    To  tie-up 

the  page.    Lier  la  page. 
Ausbiss  m.  (Bergb.).  Sieh  Ausgehendes. 
Ausblasrohr  n.,  Ausstromrohr  n.  für  den 
Dampf  (Lokom.).  Blast-pipe.  Tuyaum  d'6chappe- 
ment,  tuyere  /. 
Ausblaserohre  /.,  Ausblaserohr  n.  (Dampf- 
masch.).    Blow-off  pipe.     Tuyau  m.   a  purger, 
tuyau  m.  de  purge. 
A— ventil  n.   (Dampfm.).    Blow-through  valve, 

blow-off  valve.    Soupape  /.  de  purge. 
A — ventilgriir  to.  (Lok ).    Blow-through  valve- 
handle.    Levier  m.  de  soupape  de  purge. 
A— hahn  m.,   Reinlgungahahn  m.  an  der 
Feuerbüchse  (Lok.).    Blow-off  cock.    Robinet  m. 
de  vidange. 
Ausblasen  (Dampfm.).     To  blow  off;    to  blow 
through.    Purger,  vi  der. 

A— ,  niederblasen  den  Hochofen  (Met.). 
To  blow  down  the  furnace,  to  blow  out  the 
furnace ,  to  let  down  the  fire.  Mettre  le  four- 
neau  hors  feu,  mettre  le  fourneau  hors  de 
marche,  arröter  le  fourneau,  refroidirle  fourneau. 
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Ausblasen  —  Ausdrucken. 


Ausblasen  die  Schlacke  (nach  dem  Abstich) 

(Met).     To  blast   the  cinders  after  tapping ,   to 
flame  tike  blast  furnace.    Flamber  le  haut  fonr- 

neau,  flamber  le  creuset  d'un  haut  fourneau. 
A— ,  zurückschlagen  (Minierk.).    To   blow 

out.    Souffler. 
Ansbluhen,  auswittern,  sieh  besehlagen 
(Miner.).     To  be  in  efflorescence,   the  effloresce. 
S'effleurir. 
A—  n.  des  Salpeters,  91  au  er  ausschlug  m. 

Efflorescence  of  salpetre  flower.    Efflorescence  f. 

da  sei  de  nitre. 
Ausbilden,  •  bödmen,  Terbodmen  ein  Fass 
(Küf.).    To  head  a  cask,  to  bottom  a  cask.    Foncer 
une  futaille,  foncer  un  tonneau. 
Ausbogen ,     bogenartig     ausschneiden, 
ausschweifen,     riefeln    (Zimm. ,    Tischl., 
Steinm.).     To  channel,  to  slope  out,  to  turn  out 
curves.    Dlchiqueter,  echancrer,  canneler. 
Ausbohren  einen  Cylinder  (Masch.).    To  bore, 
to  bore  up,  to  bore  out.    Aläser. 
A—  (Tischl.,  Drechsl.).     To  pink.    Evider. 
Ansbohrer  ro.,  fflotenbohrer  m.    Flute-bit. 

Louche  f. 
Ansbojen,  betonnen  (Seew.).  To  buoy.  Mouiller 

les  bouses,  baliser. 
Ausbrechen   ein   Geschütz   (das   Rohr  in  der 
Lafette  hinten  erhöhen)   (Art.).     To  lay  a  gun 
under  metal.    Mettre  le  canon  hors  d'eau. 
A —  den  Mörser  (Art.).     To  elevate  the  mortar. 

DresBer  le  mortier. 
A —  einen   Ofen    (MetJ.     To  clear  a  furnace. 

Nettojrer. 
A—  ein  gegossenes  Stück,   losbrechen  die 

Gussform  (Giess.).    To  open  the  mould.   Däv&tir 

un  objet  fondu. 
A —  den  Treibherd  (Met.).    To  break  the  refining- 

hearth.    Briser  l'&tre  du  fourneau  de  coupeHe. 
Ausbreitemaschine    /.    (Web.).      Spreading- 

machine,   spreader.    ^Slargisseur  m. 
Ausbreiten  (Buchdr.).    Sieh  Aufhangen. 
A—,  recken  (Tuchm.).     To  rack.    Ölargir. 
A—  den  Flachs   auf  dem   Felde,   bleichen, 

nachrotten  im  Tau.     To  spread  over  meadows, 

to  grass.    Gurer  le  lin. 
A—  das  Eisen  (Schmied.).    To  beat  out  or  to 

flatten  iron.     Aplatir  le  fer. 
A—  n.  der  Häute  in  der  Farbe  (Fftrb.).  Extending 

of  the  hides  in  the  Dot.     Coudrement. 
Ansbreltungsmaschine  /.  für  Pflanzenbl&tter. 

Spreading-engine.    Etaleuse  /.  francaise. 
Ausbrennen    einen   Lauf    (Büchsenm.).     Sieh 
Abbrennen. 
A—    die    Geschützform   (Geschützgiess.).      To 

dry  the  interior  of  a  mould.    Flamber  le  moule, 

mettre  le  moule  en  recuit. 
A —  (Art.).     To  enlarge.     S'evaser. 
A—  n.  des  Zündlochs  (Art.).  Enlargement,  tävase- 

ment  m. 
Ausbrennmauer/.  (Giess.).  Baking-wall.  Mur 

m.  de  recuit: 
Ausbrennung  /.   eines   Geschützrohres  (Art.). 
Erosion,  enlargement.    Erosion  /.,  evasement  m. 
Ausbringen  (an  Metall)  von  Erzen  gesagt  (Met). 
To  yield,  to  produce.    Produire. 
A —  den  Anker  mit  dem  Boot  (Schifff.).     To 

boat  the  anchor.    Porter  l'ancre  dans  la  chaloupe 

on  en  cravate,  elonger  une  ancre. 
A—  den  Doppelsatz,  auslaufen  lassen  (Buch- 
druck.),   lo  drive  out  or  to  keep  out  the  double. 

Perdre  on  chasser  le  doublon. 


Ausbringen  eine  Landfeste  (Schifff.).  To  m 
out  a  (head-,  breast-  or  stern-)  fast.  Elonger 
une  amarre. 

A —  ein  Warp,  eine  Warptrosse  (Schifff.).   To 
run  out  a  warp.      Elonger  une  toaee. 
A-»-  n.  (Met.)f   Produce,  yield,  result.    Produit*. 
A—,   vorgeschriebenes  —   (Met.).    Fiitd 
results  pi.    Principe  m. 
Ausbrockeln  (Met).    Sieh  Aussp ringen. 
Ausbruch  m.  (Tann.).    Excavation.     Crem  a. 
A—,   süsser  Wein  ro.,   Uqueurwein  a. 
Sweet  wine.    Vin  m.  doux,  Tin  ro.  sucre\ 
Ausbrüten  n.,  künstliches  —  •  Artificial  hatch- 
ing.   Couvee  /.  artificielle. 
Ansbucht  f.  eines  Stückes  Werkholz  (Schiffsb.) 
Rounding-oui.   Bouge  m.  horizontal  avec  le  dos 
en  dehors. 
Ausbürsten  die  Form  (Buchdr.).     To  brush  0/ 

the  form.    Brosser  la  forme. 
Ausbttssen    (Hutm.).      To    add   more  fur  for 
strengthening,    llltouper.  les  endroits  faibles  done 
capade. 

A —  n.  (Hutm.).     Adding  more  fur  (for  strength- 
ening).   Etoupage  ro ,  action  /.  d*6touper. 
Ausdammen,nachputsen  die  Formen  (Form.1. 
To  repair,  to  trim  and  smooth  the  surface  of  tht  j 
sand,    to  take  off  injured  parts  of  a  mouldiw.  j 
Aviver  les  monies. 
Ausdehnbar.    Expansive,  expansible.    Expansif. 
Ausdehnbarkelt/.  (Phys.,Mech.).  Extensible, 
expansibility,   dilatability.    Expansibility  /.,  diis- 
tabilite-  f. 
Ausdehnen  (Phys.).  To  dilate,  to  expand.  Dilater. 
A—,  sich  —   (Phys.).      To   dilate,    to  cxpani 
Se  dilater. 
Ausdehnung/.,  Rauminhalt  m.  fester  Korper 
(Phys.).    Content  or  contents  pi.,  volume,    ßtendue 
/.,  volume  m. 

A —  des    Dampfes    (Dampfm.).      Expansion  of 
steam.    Expansion  /.,  dötente  /.  de  la  vapeur. 
Sieh  Spannung. 
A—,  galvanische  —  (Elektr.).   Electric  expan- 
sion.   Dilatation  /.  galvanique.  | 
A—    durch    Wärme    (Phvs.).     Dilatation,   ti- 
.  pansion  by  heat.    Dilatation  /.  par  la  chaleor. 
A—,  lineare—,  Langen—.  Linear  expansion. 
Dilatation  /.  lineaire. 
A—  skoefflsient  ro.    (Techn.).     Coefficient  of 

expansion.    Coefficient  in.  d*ex  pansion. 
A — »Verbindung/.  Expansion-joint.  Foarrean 
ro.  compensateur,  joint  m.  glissant. 
Ausdobben  (Wasserb.).    To  clear  out,  to  cleanx 

of  mud.    Döbourber. 
Ausdocken  ein  Schiff  (Schiffsb.).     To  undock  a 

ship.    Faire  sortir  un  navire  du  bassin. 
Ausdornen    ein    Loch,    auftreiben    (Schloss., 
Schmied.).   To  drift  a  hole,  to  open  out.   Stamper. 
A —  ft.  eines  Loches  (Schloss ).  Drifting.   Etan> 
page  m. 
Ansdreh  •  •  •  —stahl  m.  (Drechsl.).     Side-tool, 
inside-tool,  inside-chisel.    Ciseau  ro.  de  c6te\ 
A — Winkel  ro.  (Drechsl.).    Sliding  square,  turn- 
ing-square.   Sauterelle  /.    Sieh  Tie  fen  mass 
Ausdrehen,  hohl  drehen  (Techn.).    To  tun 
hollow,  to  turn  out.    Creuser  au  tour. 
A—  n.  der  Cylinder  (Techn.).  Boring  of  cylinders 
Alesage  ro. 
Ausdreschen    n.,    Dreschen    n.    (Ackerb.) 
J      Thrashing.    Battage  fit. 

I  Ausdrucken  die  Form  (Buchdr.).    To  work  oj 
I     the  form.    Achever  1' impression. 
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Ausdrücken,  ausquetschen;  auspressen, 
pressen  (Techn.).  'To  squeeze  out,  to  press  out. 
Exprimer,  presser. 
A—  (Schloss.).    Sieh  Abdrücken. 
Ausdünstung  /.,    AviitrAmviig /.   (Phys., 
Chem.).     Emanation,    exhalation.    Emanation  /. 
Auseinandernehmen  eine  Batterie  (Elektr.). 
To  break  up  a  battery.    Dämonter  tine  pile. 
A—  ein  Gewehr  (Büchsenm.).     To  dismount  a 
fire-lock  or  to  take  it  to  pieces.    Dömonter  un 
fasit. 

A—  eine  Uhr  (Uhrm.).    To  take  a  clock  to  pieces, 
Demonter  une  pendule. 
A—  n.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.)-  Dismounting. 
Demontage  m.  d'un  fnsfl. 
Auseinandertrieben    n.-     der    Lafettenwftnde 
(Art.).     Distance  between   the   brackets.    £carte- 
ment  m.  des  flasques. 
Aoseinanderweleheu ,   sieh  blähen,  von 
einer  Mauer  gesprochen.  (Bauw.).     To  burst,  to 
bulge.    Bonder. 
AusAdeln  (Web.).    To  ravel  out,  to  unravel,  to 

unweave,     Effiler. 
Ausfahren,  offnen  den  Durchlass  (Pont.).    To 
open  the  raft.    Ouvrir  la  portiere. 
A—  n.  (Met.).     Sieh  Ziehen. 
A—  der  Bergleute  (Bergb.).  Ascent  of  the  miners. 
Sortie  /. 
Aasfall  m.   (der  Truppen  aus  einer  belagerten 
Festung)  (Kriegs w.).    Sally.    Sortie  /. 
A— batterie /.    Sieh  unter  Batterie. 
A— gatter  n.,  Gatterthor  n.  (Befest.).   Spar- 
gate, barrier-gate.    Barriere  /.  de  sortie. 
A-pIorte/.,  Hinterthttr  /.  (Befest.).  Back- 
door, postern.    Fausse  porte  /.,  poterne  /. 
A— stafen   /.  pL   (Befest.).      Sally -steps  pi. 
Gradins  m.  pl.  de  sortie. 

A— thor  n.  (Befest.).    Sally-port.    Porte  /.  de 
secours,  poterne  /.,  fausse  porte  /. 
Ausfallen  n.  des  Buges  eines  Schiffes  (Schifff.). 
Baking  of  the  bow.    El  an  cement  m.  de  Tay  ant. 
Ausfaisung  /".,  Spündung  /.,  Auskehlung; 
/.,  Ausnutzung  /.  (Tischl.,  Zimm.).   Fluting, 
guttering,   grooving,   made  with  a  grooving-plane. 
Bouvement  m. ,   rainure  /.  faite  au  moyen  du 
bouvet. 
Ausfarben    (Zeugdr.).      To   give    the   last  dye. 
Parachever  la  teinture. 

A —  eine  Küpe  (Zeugdr.).    To  extract  the  colour 
from  a  dye.    User  une  cuve. 
Ausfasern  .  (Näher.).     To  fcazc,   to  unravel,   to 

ravel  out.   Efaufiler,  effiler. 
Ausfeuern  ein  Fass  (Küf.).    To  burn  out  a  cask. 
Chauffer  une  f  utailie  montee,  chauffer  un  tonneau 
monte\ 
Aufflammen,  (abblasen,  abblltsen),  ein 
Geschützrohr  (Art.).     To  scale  a  gun.   Souffler, 
flamber  une  bouche  ä  feu. 
Aosfleehten   mit  Weidenruten   (Korbm.).     To 
line  with  wicker-work  of  willow-rods.    Enverger. 
Ausflelsehelsen  n  ,   Ausflefschmesser  n., 
Aussehneldemesser  n.,  Schab-,  Strei- 
ehemesser  n.   (Gerb.).    Fleshing-knife.    Cou- 
teau  m.  ou  fer  m.  a  öcharner. 
Ausfleischeu,  abaasen  (Gerb.).    To  flesh,  to 
tcrape  of  the  flesh-particles.    Echarner ,   ecoller 
les  peaux. 

A,—    n.,    Abaasnng    /.    (Gerb.).      Fleshing. 
Echarnage  m.,  ächarnement  m.,  ^collage  m. 
Ausfllessen  (Techn. >.    To  flow  out,  to  flow  off, 
to  ran  off.    täcouler. 


To  jut  out,  to  be  out  of 
To  juf  out,   to  project. 


Ausfluchten  (Bauw.). 
flush.    Desaf&eurer. 
A—  lassen  (Bauw.). 
Desaffieurer. 
Ansflugsugm.,  Vergnttgungszngm.  (Eisenb.). 

Excursion-train.    Train  m.  de  plaisir. 
Ausflnss  m.  (Hydr.).    Discharge,  efflux,  flowing- 
out.    £coulement  m.  d'un  liquide. 
A—,    voller  —  (Hydr.).    Efflux  of  filled  tube. 

äcoulement  m.  ä  gueule  bee. 
A—,    Ausströmung  f.   (Phys.).     Effluence, 
effluxion,  emanation.  Emission  /.,  £coulement  m.f 
effluence  /. 
A—   einer    Dachrinne,    eines   Rohrs   (Bauw.). 

Sieh  Ausguss 
A— Geschwindigkeit   f.    einer    Flüssigkeit 
(Hydr.).     Velocity  of  flow.    Vitesse  /.  d'e*coule- 
ment  d'un  liquide. 

A— koeffleient  m.,  AusflusssiflTer/.(Hydr.). 

Coefficient  of  discharge.  Coefficient  m.  de  depense 

d'une  veine  de  fluide. 

A— menge/.  (Wasserb.).  Discharge.  Defense/. 

d'eau. 

A— Öffnung  /.  einer  Röhre  (Hydr.).    Aperture, 

orifice  of  exit.    Orifice  m. 
A—,  Wasserluke  /.  (Bauw.).     Watering-pot. 
Ghantepleure  /. 
Ansflutnng/.  (Bank.).    Sieh  Kannelierung. 
Ansfressung  /.  der  Kesselbleche  (Lok.).    Cor- 
rosion.   Corrosion  /.  des  töles  de  la  chaudiere. 
Auslugen 9  verbandeln,  verbrämen,  die 
Fugen  verstreichen  (Maur.).    To  point  the 
joints.    Ficher  les  joints,  couler  les  joints. 
Ans lagkelle  /.    SU k  F  u  g  k  e  1 1  e. 
Ausltogung  /.,  Verbandelung  /.,   Fugen- 
verstrelehnng   /.    (Maur.).     Pointing,  joint- 
pointing.    Jointoyement  m.. 
A—,  flache,  gerade,  ebene  —  •   Flat  joint- 
pointing.    Jointoyement  m.  plat. 
A—  und  Härtung  /.  mit  faconnierter  Fug- 
kelle.   Tuck-pointing.    Jointoyement  m.  ä  joints 
tiros  an  crochet. 
Ausfuhr  /.  (Handel).    Export.    Exportation  /. 
A— pnlver  n.  (Negerpulver  oder  Bergpulver 
genannt)     (Pul  v.).     Export -powder,    merchant- 
powder.    Poudre  /.  de  traite. 
A— soll  m.  Export-duty.  Droit  m.  d'exportation 
ou  de  sortie. 
Ausführen,    ausarbeiten    (Met.   etc.).     To 
work  out.    Developper. 

A—  eine  Erzprobe  (Met.).    Sieh  Probieren 
(ein  Erz). 
Ausfallen  (Zuck.).    Sieh  Füllen. 
A—  (Bachdr.).  To  prick  in  with  type.  Repousser. 
A—  einen  Graben  mit  Schutt  (Bauw.).     To  fill 
up  a  ditch  with  rubbish.    Remblayer  un  fossa. 
Ausfüllung/*.,  Füllmund  m.  (Maur.).   Filling- 
in  of  a   wail  with    rubble-stones,    core,    backing, 
packing.    BJocage  m.  d'un  mur,  remplissage  m. 
de  blocailles. 

A— slinle  /.,    Schlusszeile  /.    (Buchdr.). 
Catch-line.    Ligne  /.  perdue. 
Ausfüttern,  Tiegel  mit  Kohlenstaub   (Chem.). 
To  line  with  charcoal,   to  brasque.    Brasquer  les 
creusets  d'essai. 

A—,    auskleiden,    besehlagen    (Tischl., 
Schloss.).     To  line.    Revetir. 
Ausfütterung/,  Futter  n.  (Schneider).  Lining. 
\     Doublure  /. 
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Ausfütteruag  — 


Ausfutterung   (hölzerne    Schalen    zur  Ver- 
stärkung,   z.    B.    des    Pampspills)    (Schiffb.). 
Whelps  pi.   of  the  windlass.    Taquets   to.   pi, 
flasques  /.  pLf  joues  /.  pi 
A—  der  Stückpforten.    Hal/ -ports  pi.    Faux- 

mantelet8  m.  pi.,  faux-sabords  to.  pi. 
A —  des  Gangspills.    Whelps  pi.  of  the  capstan. 
Taqnet8  to.  pi  da  cabestan. 
Ausgabe  /.  (Buch dr.).    Edition.    Edition  /.,  im- 
pression /. 
A —  mit  Noten  verschiedener  Erklärer  (Bachdr.). 

Edition  variorum.     Edition  /.  variorum. 
A-ranm  to.  derPulverkammer  (Schifff.).  Hand- 
ing-room.    Guerite  /.de  passage. 
Aasgang  m.  (Bauw.).    Sieh  Abort. 

A— 9   Poterne  /.  (Befest.).    Passage ,  postern. 
Sortie  /.,  poterne  /. 
A-ibolamne/.  (Buchdr.).    Not  perfettly  filled 

encLpage,  end  of  a  break.    Page  f.  courte. 
A— »röhr  n.  (Masch.).    Waste-pipe.    Tuyaa  m. 
de  depart.    Sieh  Abflussrohr. 
A— sstation  /.   einer   Eisenbahn.     Terminus. 

Origine  /.  d'un  chemin  de  fer. 
A— saelle  /.    (Buchdr.).    Last -line.    Derniere 
ligne  /.  d'un  alinea. 
Ausgebende  n.    Sieh  Erkerfenster. 
Ausgeben,  vom  gelöschten  Kalke  (Maur.).   Sieh 
Aufgehen. 

A —  (Met.).    Sieh  Ausbringen. 
A—  Billets  (Eisenb.).     To  issue  tickets,   to  book 
tickets.    Distribuer. 
Ausgeblasener  Ofen  to.  (Met).    Furnace  out 

of  blast.    Fourneau  to.  arrets. 
Ausgebliebene  Zelle  /.  beim  Druck  (Buchdr.). 
Bad  impression.    Ligne  qui  n'est  pas  \enue. 
A —    —    beim    Setzen    (Buchdr.).      Omission. 
Ligne  /.  omise. 
Aasgebogen    (Herald.).      Bowed -out,    bellied. 

Ecourbä. 
Ausgebogt,  ausgeflutet,  elngesehuppt 
(Herald.).  Curved  inwards,  channeled.  Däcni- 
quetä,  ächancrö,  cannele*. 
Aasgehen,  ausstreichen,  zu  Tage,  von  einem 
Flötze  gesagt  (Berxb.,  Geol.).  To  crop,  to  crop 
out.  Affleurer,  se  montrer  au  jour,  a  la  surface. 
A —  mit  der  Seite  (Buchdr.).  To  make  up  the 
page.    Tomber  eo  page. 

A— ,    in  See  gehen  (Schifff.).     To  put  to  sea. 

Mettre  ä  la  mer,  prendre  la  mer. 

A—  lassen   den  Hochofen   (Met).    To   blow 

down  a  furnace.    Mettre  hors  feu  an  fourneau. 

Ausgehend    (Befest.).    Sieh  Ausspringend. 

Aasgehende  n.,  Ansblss  to.  eines  Flötzes  oder 

Ganges  (Bergb.,  Geol.).   Outcrop  bassit,  back,  end, 

surface-edge.     Affleurement   to.,    affleurage    m. 

(Belg.)  soppement  to.  ou  sope  /.  d'une  couche. 

Aasgelsen  (den  Geiz  des  Tabaks  aasschneiden). 

To  sucker.    Bejetonner. 
Ausgeglichenheit  /.  der  Wollhaare  (Spinn.). 

Sieh  Gleichförmigkeit. 
Ausgeglühter   Sand  to.    (Giess.).    Dry   sand. 

Sable  to.  reeuit. 
Ausgesehuppt  (Orn.,  Herald.).  Curved  outwards, 

engtaüed,  ingrailed.    Engrelö. 
Ausglessbleeh  n .  (Met.) .  Sieh  Ausgussblech. 
Ausgiessen   n.    der   Seife    in   die   Foimkasten 
(Seifeus.).     Running    the   soap   into    the  frames, 
Coulage  m.  du  savon  dans  les  raises. 
Ausgleich  to.  (Elektr.).    Equalization.    Compen- 
sation /. 


Ausgleichen.    To  adjust.    Baccorder. 
A—9  Steigungen  —  (Eisenb.).     To  cstabluh 

a  plane  between  ascent  and  descent.     Raccorder 

les  pontes. 
A — 9  die  Erdmassen  der  Einschnitte  und  Dämme 

— .    To  equalize  earthwork.  Balancer  les  dehlais 

avec  les  remblais. 
A— 9  Stabeisen  —   (Met.).    Sieh  Abrichten. 
A—,   sieh  —  (Elektr.).     To  neutralize,   to  be 

recomposed.    Se  recom  poser,  se  neutralises 
A—  (Befest.  u.  Bauw.).    Sieh  Einebnen. 
Ansglelehsmasehlne  /.  (Elektr.).    Equalizing 

machine.    Machine  /.  egalisante. 
Ausglelehsehleht    /.,     Wartesehleht    /".. 
Dranfsehleht/.  Levelling-course.  Arases/.pi. 
Ausglelehsteln    to.    (Bauw.).     Levelling  -  stone. 

Arase  /. 
Ausgleichung  /.  der  Belastung  durch  Balancier* 
(Lok.).    (Balancing.)   Repartition/,  des  charges 
par  des  balanciere. 
A—  zweier  Flüssigkeiten  einer  Batterie  (Elektr.). 

Reeomposition  of  two  fluids.    Recompoaition  ;'., 

neutralisation  f. 
A—  verschiedener  Schriftkegel  in  einer  and 

derselben  Zeile  (Buchdr.).  Paragonation.  Paran- 

gonnage  m. 
A— sbatterle/.  (Elektr.).  Compenzating-battery. 

Pile  /.  de  compensation. 
Ausglühen  (Met.).  To  anneal.  Decrouir,  reeuire. 
A—  den  Stahl  (Met).    To  anneal  the  steel.   Re 

cuire  l'acier,  faire  revenir  l'acier. 
A—,  anatmen  einen  Tiegel  etc.  (Met).    To 

glow,  to  anneal  a  crucible.    Kecuire  un  creuset. 

Ausgraben  (Bauw.,  Eisenb.).    To  dig,  to  dig  out. 

to  excavate  the  earth.    Creuser  la  terre,  eztraire 

la  terre,  deblayer. 

A —  n.    Digging,  trenching,  excavation.    D6terre- 

ment  to.,  excavation  /.    Sieh  Aufgrabung. 
Ausgrabeplats    m.,     Seltenentnahme    /. 
(Eisenb.).  Side-cutting,  excavation  of  soil  for  earth- 
works.   Emprunt  to.  de  terre,  chambre  /.  d'env 
prunt. 
Ausgrabung/.»  Abtragung/.  (Eisenb.).    Ex- 
cavation, cutting.    Döblai  m.,  tranchee  /. 
Ausgrflndung:  /.  (Tischl.,  Zimm.).    Sieh  A  us- 

kehlung. 
Ausgueh  to.  (Schifff.).    Look-out.    Vigie  /. 
AusgusSm.,  Ausflussm.,  Sehnause/.  einer 
Dachrinne  (Bauk.).   Spoilt  of  a  gutter.  Cancon  m. 
de  gouttiere. 
A—  eines  Rohrs,   Ausfluss  m„   Ausnaua- 

dung/.  (Bauw.).    Mouth,  mouth-piece,  diseharg- 

ing-shoe  of  a  pipe.     Degorgenient  to.  de  tuyau. 
A—  in  der  Kttche  (Bauw.).    Out-let.    Issne  /. 
A— blech  n.f  Ausglessbleeh  n.  (Met.).   As- 
saying-table.   Table  /.  de  l'essayeur,  plaque  /. 
A— kästen  m.  der  Luftpumpe,  Clsterne /., 

Warmwasserelsterne  /.  (Dampfm.).    Hot 

well,  warm-water  cistern,  warm-water  tank.  Cuvette 

/.  du  condenseur,  clterne  /.,  reservoir  to.  ä  eau 

chaude. 
A einer  Pumpe  (Techn.).  Drain-box.  Bache 

/.  d'une  pompe. 
A— röhr    n.     einer    Schachtpumpe    (Bergb.). 

Hogger,  hoggar,  hoggar-oipe.    Tuyau  m.  dever- 

soir  m.}  dägorgeoir  to.  d'une  pompe  6le>atoire. 
A— rtthre  /.  (Puinpenm.).    Spout  (for  the  escape 

of  the  water).    Degorgeoir  to.  d'une  pompe. 
A eines  Bassins.     Waste-pipe.    Tuyau  m. 

d'evacuation. 
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Ansgussstttek  n,  A— röhre  f.  (Ende  einer 

Röhrenleitung)  (Hydr.).    Spout.    Gargouille  /. 
Anshaeker  to.,  Haekerm.,  Kamm  to.  (3pinn.). 

Cwni.    Peigne  fit. 
AoNhalten,  klauben,  kutten  Erze  fBergb.). 
To  separate  the  ore  from  the  rubble   or  deads. 
Trier  lea  minerals. 
A—  ».,   Klauben  n.9  Kutten  n.  der  Erze 

(Bergb.).    Separating  the  ore  from  the  rubble  or 

deads.    Triage  to.  dee  minerals  ä  la  main. 
Aoshammern,   gjatthammern    (Schmied.). 
To  hammer  out,   to  hammer  er  en,  to  batter.     Ra- 
battre.    Sieh  Rund  schlagen. 
Aushange  •• .  —bogen  m.  (Buchdr.).    Proof  - 
sheet,  show-sheet.   Montre/.,  epreuve/.  d'aatenr, 
bonne  fenille  /*.,  copie  /.  de  la  chapelle. 
A— bogen  lesen  (Buchdr.).     To  supervise  the 

press.    Reviser. 
A— exemplar  n.  (Buchdr.).    Copy  given  to  the 

author.  Epreuve  /.  d'auteur. 
A— sehlld  n.,  Flrmaaehlld n.  (Hand.).  Sign- 
board, sign-post.    Enseigne  /. 
Aushängen»  ausbreiten  (Buchdr.).    To  hang 

up.    Etendre  les  feuilles. 
Anshan  m.  eines  Feldes  (Bergb.).    Sich  Abbau. 
A— eisen  n.   zu  Kugelpflastern   (Buch  sen  m.). 

Punch  or  cutter  for  rifle-patches.   Empörte- piece 

m.  aux  calpin8. 
Anshaneknng  /".,  Ausströmung  /.  vulkani- 
scher  Dflmpfe    (Geol.).    Emanation   of  volcanic 
tapours.     Emanation  /.  volcanique. 
Ausbauen   n.,    Ter  hauen   n.    eines    Feldes 
(Bergb.).     Sieh  Abbauen. 
A— ,   bearbeiten   mit  dem  Meissel   (Met.). 

To  work    with    the    chisel,    to    chisel.     Ciseler, 

banner  les  m&aux. 
A—  (Gärtn.).    Sieh  Ausschneiden. 
Aashauer  m.  zu  den  Zünderplatten  (Feuerw.). 
Circle-iron,  hollow  punch.    Emporte-piece  to.  aux 
coiffes  des  fusses. 
A—9  Hauer  m.  (Schmied.,  Giess.,  Klempn.). 

Hollow  punch,  stamp,  swage.     Eraporte-piece  to. 

creux. 
A—,    Aushiebmeissel   m,    des    Probierers 

(Münz.).    Hewing-chisel.    Echoppe  /. 
Aoshebe  •  •  •  —spun  m.9  Setzlinie/*.  (Buchdr.). 
Setting-rule,  composing-rule.    Filet  to.,  reglette/., 
Wanes  to.  pi. 
A— stab  m.9    Glasgriffm.  (Glasm.).     Ferret. 

Ferret  to.,  feret  to. 
Ausheben    den   Boden    (Bauw.).      Sieh   Aus- 
graben. 
A—  die  Form   aus  der  Presse  (Buchdr.).    To 

lift  out  the  form.    Dach  arger,  relever  la  forme 

de  la  presse. 
A—  das  Modell   (aus   der  Gussform)  (Giess.). 

To  lift  the  pattern.    Demouler  le  modele. 
A —  den  Goss  (Giess.).    To  lift  the  casting.    D6- 

mouler  la  fonte. 
A—  die  Spatien  (Buchdr.).    To  unlead,  to  make 

*olid.    Desinterligner. 
A —  die  Zeilen  (Buchdr.).     To  shoot,    to  empty 

the  stick  into  the  galley.    Decharger  le  compo- 
siteur sur  la  galee. 
A—  n.   (aus  der  Gussform)  (Giess.).    Lifting. 

Demoulage  to. 
Aushebung  /.,  Einschnitt  to.  (Eisenb.).    Ex- 
cavation, cutting.    Döblai  to.,  tranchee  f. 
X—  von  Truppen  (Kriegsw.).    Levying  of  troops. 

Levee  /.  de  troupes. 


AushebungsTorricktung    f9     Auslose- 

haken    to.    (Masch.).    Disengaging -apparatus, 
apparatus  for  putting  out  of  gear.     Declic  to. 
Aushemmen,   enthemmen    das  Rad    eines 
Wagens.  To  unscoteh,  to  unlock,  to  unskid  a  wheel. 
Defrayer,   desenrayer,   decaler  les  roues  d'une 
voiture. 
Aushiebmeissel  to.  (Münz.).   Sieh  Ausbaue r. 
Aushobeln,    abhobeln   Bretter,  Balken   etc. 
(Zimm.,  Tischl.).     To  plane.    Dresser  au  rabot, 
raboter. 
Aushöhlen,    rlnnenfbrmlg,     auskehlen, 
handeln  (Zimm.,  Tischl.).  To  gutter,  to  groove. 
divider,  canneler. 

A—,   innerlich  ausweiten  (Techn.).    To  hollow, 

to  cut  hollow,    to  groove,    to  carve,    to  excavate. 

livid  er,  creuser,  caver. 

Aushöhlung  /.,  Durchbrechung  /*.,  hohle 

Bearbeitung  /.   (Giess.,    Zimm.,    Drechsl.). 

Carving,  hollowing,  working  hollow,  ßvidement  m. 

A—,  Hohlnug  /.    Hollow,  groove.    Creux  m., 

cavite  /. 

A —   im  Amboss  (Schmied.).     Hollow,   groove. 
Cannelure  /.,  creux  to.  manage*  dans  l'enclume. 
A —    einer   Säbelklinge    (Waffenschm.).     Sieh 
Rinne. 
Ausholer  to.  des  Kittvers  (Seew.).    Out-hauter 
of  the  jib.    A  mure  /.  du  grand  foe. 
A—  des  Toppstanders,  des  Ladebaumes,   Joll- 
tau n.  (Seew.).     Girt-line  of  the  stay-tackles  or 
of  the  jib-boom.    Draille  /*.,  cartahu  to. 
Auskämmen.    Sieh  A  us  blatten. 
A—,  die  Zangen  eines  Roste  —  (Zimm.).  To  notch 
the  et  oss-pieces.    Entailler  les  traversines. 
Ansknrde /.  (Spinn.).    Sieh  Feinkratze. 
Auskanen  das  Werg  (von  einem  Schiffe   ge- 
sagt) (Schiffb.).     To  expel  the   oakum  out  of  the 
seams  (said  of  an  old  ship  straining  in  a  heavy 
sea).    Cracher  ses  ötoupes,  vomir  l'ötoupe. 
Auskehlen,  rinnein  (Bauk.,  Orn.).  To  chamfer, 
to  cut  out  channels,  to  channel,  to  flute.  Canneler 
Sieh  Abkehlen. 

A—,  Abgründen  (Tischl.,  Zimm.).     To  gutter, 
to  groove,  to  flute.    Evider. 
Auskehlung/.  (Tischl.).    Hollow,  groove.    Can- 
nelure f. 

A—,  Ansnntung/.  (Tischl.,  Zimm.).   Fluting, 
guttering,   grooving  made  with   a  grooving-plane. 
Bouvement  m.,  rainure  /.  faite  au  moyen  du 
bouvet.    Sieh  Ausfalzung. 
A—,   Knnnelternng   /".,    Hohlkehle   /., 
Schaftrinne  f.  einer  Säule  (Bauk.).    Flute, 
fluting.    Cannelure  f.  d'une  colonne. 
A —    einer    abgefaceten    Ecke,    Kehlface  /. 
(Bauw.).    Hollowed  chamfer,  hollow  on  a  chamfer 
or  bevel.    Chanfrein  to.  creux. 
A—,   Abgrundung  /*.,  Ausgrtlndnng  f. 

(Tischl.,  Zimm.).     Grooving,    ^videment  to. 
A —   des   Bodenstücks  (Art.).    Neck.    Gorge  f. 
A—,  Kerbe  /.,  Hohlkern  m.  (im  Kopfe  der 
Schwanzschraube)  (Büchsenm.).    Notch,  groove 
in  the  plug.    Co  che  /.  ä  la  culasse. 
A —  des  Zünders.    Sieh  Kapelle. 
Anskeilen,  sich  —  (Geol.).   Tho  thin  out.  Dis- 

parattre. 
Auskellung  /.,  Ansspltsnng  f.  eines  Flötzes- 
(Bergb.).    Dwindling  away  of  a  seam,  being  wrung 
out.    Crain  m.  (en  Belgique). 
Auskellen  (Met.).    Sich  Ausschöpfen. 
Auskippen   einen    Erdkarren    oder  Erd wagen 
(Eisenb.).  To  tip,  to  dump.  Renverser,  d&harger. 
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Auskitten, .—  Aasleger. 


Auskitten,  verkitten.  (Baaw.).    To  cement,  to 

hue.    Enduire  (par  ex.  on  bassin)  de  ciment. 

Auskleiden  mit  Tafelwerk,  austäfeln  (Bauw.). 

To  wainscot.    Lambrisser,  revetir  de  lambris.. 

Sieh  Auefüttern. 

Ausklinken  (Eisenb.).    Sieh  Einklinken. 

Auskochen   n.,   Entschaien   n.    der    Seide. 

Scouring,  boiling.     Decreusage  in.  coisison  /.  de 

la  soie. 

A-    ».   der  Baumwolle    in    der   Türkischrot- 
Färberei  (Färb.).    Scouring.    Decrensage  to. 
Auskolnen  einen  Gewehrlauf  (Bttchsenm.).    To 

fine-bore,  to  bore  the  barrel  for  shooting.     Donner 

le  calibre  exact,  calibrer. 
Auskolkung/.  (Flussb.).  Hole,  erosion.  Accreu- 

sement  to.,'  Erosion  /. 
Auskörnen  n.9  Entkörnen  ».,  Egrenieren 

n.  der  Baumwolle   (Spinn.)«     Cleaning,  ginning. 

Egrenage  to. 
Auskragen    (Bauk.).     To   corbel.     Encorbeller. 

A —  (Bauk.).     To  be  corbelled  out,  to  jut  out,  to 

project.    Porter  en  encorbellement,  porter  en 
saillie.    Sieh  Ausladen. 
Auskragung  /. ,'  Ausladung  /.  eines  Simses 

etc.  (Bauw.).    Projection,  jutting-out,  corbelling- 

out.    Ressaut  to.,  saillie  /. 
Auskratzen  den  Hochofen  (Met.)-    To  draw  out 

the  furnace.    Dächarger  le  haut  fourneau. 
Auskuppeln  (Masch.).    Sieh  Entkuppeln. 
Ausknppelung  /.    Sieh  Entkoppelung. 
Ausladegebühr  f.    (Eisenb.).     Charge  for  un- 
loading.   Frais  to.  pl.  de  dechargement. 
Ausladen,  entladen  ein  Geschütz  (Art.).    To 

unload  a  gun.    Dächarger  une  piece. 

A—    ein    Gewehr,    ausziehen    den    Schuss 
(Krieg8W.).     To    draw    the   charge.     Dächarger 
_     on  fusil,  retirer  ou  öter  la  charge. 

A—,  auskragen,  vorkragen  (Bauk.).     To 

jut  out,   to  jet  out,  to  project.     Saillir,  se  pro- 
jeter,  se  jeter  hors  d'csuvre. 
Anslader  m.,   Entlader  to.   der  Elektrizität 

(Phys.).    Diseharging-rod,  discharger.   Döchargeur 

to.,  excitateur  to.,  arc  to.  conducteur. 
Ausladung  /.,    Auskragung  /.,    Torkra- 

gnng  /.  (Bauk.).  Projection  t  juttinq-out,  jetting- 

out,  projecting-part  of  a  building.     Projecture  /., 

saillie  /. 

A —  einer  Böschung  (Eisenb.).  Projection,  sally 
of  a  talus.  Empatement  to.  d'un  talus.  Sich 
Anlage. 

A —  eines  Krane  (Masch.).  Projection  of  a 
crane.    Ported  /.  d'une  grue. 

A—,  Löschung/.  (Seew.).  Unloading,  discharg- 
ing.   Deehargement  to.  d'un  vaisseau. 
Auslagen  /.  pl.  (Eisenb.).  Disbursement.  D&ours 

to.  pl. 
Auslangen    (Bergb.).     To    push  on   the    works. 

Avancer,  pousser  les  galeries. 
Auslas»  to.,  Auslassschleuse  /.  (Wasserb.). 

Outlet.    Colateur  to. 
Auslassventil    n.    (Dampfm.).     Eduction-valve, 

escape-valve,  delivery-valve,  discharge-valve,  outlet- 
valve.    Soupape  /.  d'emission  ou  d'expiration. 

A der  Gebläsemaschine  (Met.)-  Outlet-valve. 

Soupape  /.  d'emission. 

A der  Luft-  oder  Wasserpumpe  (Dampfm.). 

Discharge-valve,  head-valve,  upper-valve.    Glapet 
m.   de    töte,    clapet  to.    de  la   bäche   de    la 
pompe  a  air. 
Auslassen   ein   Wort   (Buchdr.).     To   omit,   to 

make  an  out    Sauter  un  mot. 


Auslassen  n.  von  Dampf  nnd  Wasser  (Lok.). 

Priming.   Jet  to.  de  melange  d'eau  et  de  vapeur. 
Auslassung  /.,    Lieiche  /.    (Buchdr.).    Oui 
omission.    Omission  /*.,  bourdon  m. 
A— sseiehen  ».,  Binsehaltungsseiehen  s. 

(Buchdr.).     Apostrophe,  mark  of  elision.    Signe 

m.,  d'omission. 
Auslauf  m ,  Ausmttndung  /.  am  Fuase  eines 
Fallrohrs  (Bauw.).    Mouth,  flowing-out-hole ,  du- 
charging-hole.    Degorgenient  to.,  dägorgeoir  m„ 
ecouloir  to. 
A — ofen  m.  (Glasm.).    Flashing-furnace.    Four 

m.  par  l'embrasure. 
A — stein  m.  (Bauw.).   Gutter-stone,  outlct-stou. 

]5 couloir  to. 
Auslaufen,    lecken,    leck   sein,    rinses 
(von    einem    Fass    gesagt)    (Küf.).      To    leak. 
Couler,  fuir. 
A—  aus  einem  Bahnhof  (Eisenb.).    To  leave  o 

station.    Partir  d'une  gare. 
A —  aus  einem  Hafen  (Schifff.).     To   go  undr. 

sail.    Sortir;  partir. 
A— lassen  die  Kette.  Kette  schlippen  (Schiff.). 

To  slip  the  chain.     Filer  le   cable  par  le  boat. 
A—   lassen  im  Satze  (Buchdr.).    Sieh  Aus- 
bringen. 
(Auslaufend:)    Spits    auslaufend.     Sü'h 

Gerundet. 
Ausläufer  m.  eines  Eisenbahnnetzes.    Brand. 
Döbouche*  to.  d'un  räseau. 
A—  eines  Ganges  (ein  abzweigendes  Trumm 

(Bergb.).     Leader  of  a  lode,  branch-lod*.     Veine 

/.  de  minerai  formte  d'une  branche  du  filon. 
Auslaugekasten  to.«  hölzerner  —  (Alaon- 
sied.).  Wooden  vessel,  tank  or  tub  in  which  the 
calcined  alum  schist  is  lixiviated.  Couve  /.  [a 
Liege.). 
Auslaugen  (Chem.,  Met).  To  lixiviate.  Lessiver. 
Sieh  Laugen. 
A —  n   (Chem.,   Met.).     Lixiviation.     Lessivage 

w.,  lixiviation/*.,  lessive /.     Sieh  Laugerei. 
A—  der  Hölzer  (Bauw.).    Lixiviation.     Lavage 

m.  des  bois. 
Ausleerung/.,  Aussauguns;/.  (Techn.).  Eva- 
cuating, exhaustion.    Evacuation  /. 
Auslesjen  (Buchdr.).     To  lift  up.    Placer  ä,  etc. 
A—  die  Drahtadern  (Elektr.).     To  uncoil  and 

to  lay  out  the  wire  along  the  line.     Dövelopper 

les  couronnes  de  fil. 
A —  die  Backspieren  (Seew.).    To  top  over  th< 

lower  booms.    Pousser  les  tangons. 
A—  eine  Boje  (Schifff.).    To  put  a  buoy.    Placer 

une  bouee. 
A—    ein   Geschützrohr  (Art.).     To  dismount  a 

gun  from  its  carriage.  .  Descendre  une  piece  de 

son  affüt. 
A —  (mit  einem  Schiffe  auf  die  Bhede).    To  lay 

out.    Mettre  en  rade. 
A—  auf  einer  Raa  (Schifff.).     To  lay  out  upon 

a  yard.     Sortir  sur  une  vergue. 
A—,  die   Riemen   (Ruder).     To   ship  the  oar*. 

Border  les  avirons. 
Ausleger  to.,    (südd.)   Ausschussbaum   m. 
(Bauw.).     Outrigger,    ticharpe  /. 
A—  (Buchdr.).     Lifter,  layer.    Leveur  m. 
A—,  Ausstecker  to.  YSchiffb.).     Boom   umi 

for   a    bowsprit    in   small   vessels.     Bout  to.  de 

beauprö. 
A—  (Schilf b.).     Outrigger.     Arc-boutant  m. 
A—  der  Grossbrassen,  Brassarm  (Schiff b.). 

Spider.    Vergue  /.  de  brasseyage. 
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Ausleger  eines  Krane  (Maach.).     Beam,  jib. 
Fauconneap  m. 

A—  der  Pardunen   (Schiffb.).     Outrigger  of  the 

cross-trees.    Arc-boutant  «n.  dee  galbaubans. 

A— Torpedo  to.    Sieh  Spierentorpedo. 

Auslesen  die  Lampen  (Pap.).  Sich Sortieren, 

A— n.  (Buchdr.).  Picking.  Triage  m.  des  ordures. 

Ausliefern  Gepäck  etc.    (Eisenb.).     To  deliver, 

to  hand  over.     Remettre. 
Auslieger   to  ,    Krauschnabel  to.  (Masch.). 
Outiiggcr,  cat- head  of  a  crane.   Escoperche  /.  de 
grae. 
Analohnen«  ablohnen,  entlaiien.    To  dis- 
charge,  to  pay  off.    Payer  et  congedier,  (dans 
les  ateliers:)  debaucher. 
Aoslosen  (Elektr.).     To  release.    Dlclencher. 
A-  ,  aus  den  Schäkeln,  lossehakeln  (Seew.). 
To  unshackle.     D£raaniller. 
Auslosung  f.  (Uhrm:,  TeL).    Detent.    Echappe- 
ment  m. 

A -»schere  /.,   Scherenbaken   m.    einer 
Ktmstramme  (Wasserb.).    Pincers  pi.,  detach- 
ing-hook,   tongs  pi.,  of  a  pile-engine.     Pince  /. 
de  declie. 
Ausloten    n.    (Maur. ,    Banw.).     flattering    of  a 
u-oii.    Gauchissement  m.  d'une  muraille. 
A—  eine  Bank  etc.  (Schifff.).     To  sound  round 
a  bank  etc.    Sonder  autour  d'un  banc  etc. 
Anslotsen  ein  Schiff  ans  einem  Hafen  (Schifff.). 
To  conditct  a  ship,  to  pilot  a  ship  out  to  sea.  Piloter 
an  navire  bors  d'un  port. 
Auslüften,  lüften  (Hutm.).     To  expose   to  the 
air.    Eventer  (les  chapeaux). 
A—  ein  Schiff,  ein  Haus  (Seew.,   Bauw.).    To 
air,  to  ventilate.     Aerer. 
Ansingen,  ausgucken  (Schifff.).    To  look  out. 

£tre  en  vigie,  veiller. 
Ausmachhe«  hel  /. ,  Felnheehel  /.  (Spinn.). 

Fine  hatchet.     Affinoir  m. 
Ausmalen«    Sich  Kolorieren.  • 

Ausmatten  (Seew.).   To  mat.  Garnir  de  paillets. 
Ausmauern  die  Fache  (mit  Ziegeln  aassetzen) 
(Maar.).     To  brick  the  bays,   to  fill  up   the   bays 
of  a  baywork  with  bricks.     Ma  Conner ,   hoarder, 
marer  les  pans  (mit  Bruchsteinen :)  bioquer. 
A—  einen  runden  Schacht  mit  Ziegel o  (Bergb.). 
To  line  a  shaft  with  bricks     Tuber  un  puits  ä 
l'aide  d'nn  revetement  cylindrique  en  macon- 
nerie de  briqaes. 

A—  einen  Tunnel  (Eisenb.).     To  stein,  to  steen 
or  to    line   with    stone    or    brick.     Reveür    un 
tannel  en  maconnerie. 
Ausmauerung  /.  (Bauk.).     Casing ,    lining    (of 
brickwork  etc.).    Maconnage  to.;  (des  Grundes) 
empatage  m.t  revetement  ra. 
A—    (Bergb.).     Walling  or  lining  with  masonry. 
Construction  f.  des  galeries  en  maconnerie. 
Ausmeisaein,  ausarbeiten  eine  Verzierung 
etc.    (Bildh.).     To  carve  (an  ornament  etc.)   Re- 
fouiller,  creuser,  evider,  buriner. 
Ansmeisnelung  /.  (in  Metall.).  Fretwork,  chase- 
Kork.    Enlevement  m. ,  creusage  m.  au  ciseau; 
eiselage  m.,  sculptage  to. 
Ausmessen,  vermessen  (Feldm.).    To  survey. 
Arpenter,  mesurer. 

A—  der  Länge  und  Breite  nach.  To  measure 
the  length  and  width.  Mesurer  en  long  et  en 
large. 

A—  ein  Feld,  verschnüren.  To  measure  a  ground. 
Mesurer  ou  arpenter  un  terrain. 


Re- 


Ausmessen  ein  Schiff  (Schiffb.).    To  measure 

a  ship.  J  auger  un  vaisseau.  Sieh  Vermessen. 

A —  (Wasserb.).     Sich  A  t  c h e n. 
Ansmesserm.  Feldmesser«».  Geometer  m.(Geod.). 

Surveyor.    Glometre  to.,  arpentenr  to, 
Ausmessung  /. ,   Vermessung  /.  Measuring, 

measurement,      admeasurement.      Mesurage     to., 

metre*  m. 

A —  der  Körper  (Math.).     Stereometry.    Stereo- 
metrie /. 
Ausmilndnng /.   des  Gerinnes  (Müll.).    Beach 

of  the  channel.    Bee  /.,  abee  f. 

A —  Sich  Ausguss,  Aus  lauf. 

A—  eines  Kanals  (Wasserb.).    Ditemboguemcnt. 
Däbouqueinent  to. 
Ausmusterung/.  (Kriegsw.).    Abolishing. 

foime  /. 
Ausnehmen  ».  (Met.).    Sieh  Ziehen. 

A—  (Web.).    Sieh  Patron i ere n. 

A —  einen  Mast  (Schiffb.).    To  unship  a  mast. 
Abattre  un  m&t. 
Ausnuten  (Ziram.).    Sieh  Ausarbeiten. 
Ausnntung  /.  (TischL).    Sieh  Anskehlung. 
Ausnutzung  /.     Utilization.    Utilisation  /. 
Äusttsen  ein  Boot  (das  Wasser  ausschaufeln) 

(Seew.).     To  bale  a  boat.    Vider  une  chaloupe, 

agrener  un  canot. 
Auspellen    den    Grand    (Seew.),     To    examine 

(the  depth  and  quality  of)  the  ground.     Sonder 

le  fond. 
Auspfählen  eine  Galerie  (Minierk.).    To  plank 

a  gallery.    Cambriser  une  galerie. 
Auspflücken,  ansplusen  alte  Taue  (Seew.). 

To  untwist,  or  to  draw  asunder  old  ropes.    Döfaire 

de  vieux  cordages. 
Auspichen«    Sieh  Austeeren. 
Ausplatten,  belegen  mit.  Platten,  pflastern 

mit  Fliesen  (Bauw.).     To  flag,  to  pave  a  floor 

with  tiles  or  flags*    Carrel  er.  . 
Ansplttsen  (Seew.).    Sieh  Auspflücken. 
Auspressen    (Chem. ,    Techn.).      Sich    Aus- 
drücken. 
Aaspressmaschine  /.,    Waisenpresse  f. 

(Techn.).  Squeezer,  squeezing-machine.  Machine/*. 

a  exprimer. 
Aaspuffdampf  m.    (Dampf m.).     Escape-stcam. 

Vapeur  /.  d'öchappement. 
Auspumpen  (Seew.).     To 

Pomper  l'eau. 
Auspurren   n.    (Schifff.). 

Branle-bas  to. 
Ansputsen  ein   Gewehr. 

Rafralchir  un  fusil. 

A—  einen  alten  Hut  (über  den  Stock  schlagen) 
(Hutm.).  To  iron  an  old  hat.  Donner  le  buis 
a  un  vieux  chapeau. 

A— ,  reinigen  eine  Feile  (Schloss.).  To  clean 
a  fite.    Degraisser  une  lime. 

A—  n.  einer  Feile  von  dem  Feilstaub  (Schloss.). 
Cleaning.    Degrarssage  m.  d'une  lime. 
Ausputsloeh  n.    (Lok.).     Slush-hole.    Trou  m. 

de  vidange. 
Ausquetschen  (Chem.,  Techn.).     Sieh   Aus- 
drücken. 
Ausraffen  die  überflüssigen  Lettern  (Buchdr.). 

To  raff" out,  to  remove  superfluous  types.    Enlever 

les  caracteres  superflus  d'un  cassetin. 
Ausraufen  die  Haare  aus  Fellen,  ausrupfen, 

ausswlckeo  (Hutm.).    To  pull  or  to  pluck  the 

bristles.    ^Ijarrer  les  peaux. 


pump  out,  to  free. 
Clearing  hammocks. 
To    cleanse    a    gun. 
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Ausräumen  —  Anssehaehtnng. 


Ausräumen  einen  Hafen  u.  s.  w.  (Wasserb.). 
To  clean,  to  clear  a  harbour.  Däbourber,  däbft- 
cler,  ere  a  se r. 

A—,  aafräamen  das  ,  Zündloch  (Kriegsw.). 
To  clear  the  touch-hole.   Epingler    la   lumiere, 
degorger  la  lumiöre. 
ADirftnmerm.,  Senker  m.  (Schloss.).    Counter- 
sink, rimer  bodkin.    Fraise  /. 
A — ,  Krfttser  to.  (BUchsenm.).  Wadhook,  worm. 
Tirebourre  m. 
A —    (von    Graben).     Cleanser.    Vidangeur  to. 
Ausraumnngsuiasehine  /.    Sieh  Bagger. 
Ausrechnen,   ansa  Ahlen,  berechnen  das 
Manuskript  (Buchdr.).     To  calculate.    Compter, 
calculer  le  roanuscrit. 
Ausreeken,  reeken  (Lobg.).  To  rack.  Retaler. 
A—  das  Eisen,  ausstreeken  (Schmied.).    To 
draw  down,  to  draw  out.    Etirer  le  fer. 
A —  zu   Stäben,   zainen.     To   make   into   bars. 

Mettre  en  barres. 
A —  ein  Tau  (Reepsch.).     To  lengthen  a  rope. 
Allonger  un  cordage. 
A—,  ausrichten  das  Tuch  (Tuchfabr.).     To 
smooth  cloth  (to  pull  it  by  the  lists  lengthwise). 
Dltirer  le  drap  d'heure  en  beure  pendant  le 
foulage. 
A —  n.   des   Drahtes   (Tel.).     Killing   of  wire. 
Rectification  du  fil. 

A—,  Auastrecken  n.,  Strecken  n.,  Kecken 
n.  der  Metalle  (Techn.).    Drawing-out,  drawing- 
down,  drawing,  working-out  by  forging  or  tilting. 
titirage  to.  des  mätaux. 
A—,  Ausrichten  n.  des  Tuchs  während  des 
Walkens    (Tuchfabr.).      Smoothing    (of  cloth). 
Operation  /.  de  dätirer  le  drap. 
Aasreiben,   nuf reiben,   aufräumen  (mit 
der  Räumahle)    (Techn.).     To  broach.    Aleser, 
öquarrir,  (ecarrir). 

A— n.  (Schloss.).   Broaching.  Alesage  m.,  öquar- 
ris8age  m.,  (ecarrissage  m.). 
Ausreiber  to.,  Senker  m.  (Schloss.).    Counter» 

sink,  rimer.     Fraise  f. 
Ausreuten,  Ausroden  (Forstw.).    To  root  out 
or  up.    Essarter  un  champ,   un  bois;  arracher 
les  souche8. 
Ausreutung/.,  Ausrodung/.  (Forstw.).  Booting 

out.    Es8artage  to.,  deboisement  to. 
Ausrheden  und  bemannen  ein  Schiff  (Seew.). 
To    equip    and    man   a  ship,    to  fit-out  a  ship. 
äquiper  un  vaisseau. 
Ausrichten  (Tuchfabr.).    Sieh  Ausrecken. 
A —  das  Gleis  (Eisenb.).     To  adjust.    Dresser, 

rectifier  la  voie. 
A—    n.,    Geradeschlagen    n.    des   Blechs 
(Schmied.).       Straightening.       Redressage    m. 
du  fer. 
Ausrichtung/.,  Anfsehliessung/.  von  nutz- 
baren Lagerstätten   durch    unterirdische    Baue 
(Bergb.).      Exploration   in   mining,    opening   (of 
mines).    Reconnaissance  /.,  recherche/. 
Ana-  und  Vorriehtu  ngsarbeiten  /.  pi.   Open- 
ing and  fore-winning ,    dead-works  pi.    Travaux 
to.  pi.  de  premier  Etablissement. 
Ausriefen  (Bank.,  Orn.).    Sieh  Auskehlen. 
Ausringen ,      auswringen ,      auswinden, 
wringen  (Bleich..  Färb.).     To  wringt   to  wring 
out.    Tordre. 
Ausringmaschine/.  Sieh  A  uswindmaschine. 
Anarippen  die  Tabaksblätter.    To  unrib  leaves 

of  tobacco,    ijjamber  les  feuilles  de  tabac. 
Ausroden.    Sieh  Ausreuten. 


Ausrobren  eine  Wand   (Bank.),      lo  prorüfe 
(a  wall)   with  reed.    RevGtir  une    muraille  de 
roseanx. 
Ausrollen  ein  Kabel  (Tel.).    To  run  out  a  cable. 

Derouler  un  cable. 
Ausrücken  die   Räder  (Masch.).    To  throw  ont 
of  gear  or  to  play,   to  disengage,    to  ungear,  to 
uncouple  wheels.   Desengrener  des  roues,  degsger, 
däfaire,  Oter  l'engrenage. 
A—,   entkuppeln,  loskuppeln  (Masch). 
To  disconnect,  to  disengage,  to  throw  out  of  gear. 
Defrayer,    deconjuguer ,    declancher,    deW 
clancher. 
A—  n.,  Ausrüehung  /.   (Masch.).     Throwing 
out  of  gear.    Dlclanchement  m. 
Ausrücker  m.   (Dampfm.).    Stopper.    Arret «. 
Ansrückung  /.,    Bntknppelung  /.,   Lot- 
knppelung  /.  (Masch.).    Disengaging,  dwm- 
netting,    throwing   out   of  gear.     D6brayage  «„ 
desembrayage  to. 

A—,   Kuppelungshebel  to.  (Masch.).    Am 
instrument  for  putting  out  of  qear  the  parts  nf 
a  machine,  coupling-lever.     Clef/,  d'arrtt 
Ansrückseug  n.,   Ein-   und  AusrüekYor- 
richtnng/.  (Masch.).  Engaging  and  disengaging- 
coupling.    Embrayage  m.  et  dlsembrayage  *.    I 
Ausrufen  den  Stationsnamen  (Eisenb.).    To  ay 
out  the  name  of  a  station.  Indiquer  ä  haute  voii 
le  nom  d'une  station. 
Anarapfen  (Hutm.).    Sieh  Ausraufen. 
Ansrnpferin  /.   (Tuchfabr.).     Flucking-woman.  I 
Ebouqueuse  /.  j 

Ausrüsten,  bernsten  ein  Gewölbe  (Baaw.). 
To  center.    Cintrer  une  voüte. 
A—    die   Bogen    (Bauk.).      To   take   down  tit 
centers,    to   strike   the    centers.     Desceller  les 
cintres,  decintrer. 
A—  eine   Batterie   mit  Geschütz   (Art.).     To\ 

arm  a  battery.    Armer  une  batterie. 
A  —t  ein  Kriegsschiff  (Seew.).    To  fit  out  a  man- 
of-war.    Armer  un  vaisseau. 
A—  n.,  Ausrüstung  /.,  Wegnehmen*. 
eines  Bogengerüstes  (Bauk.).  Striking  or  taking 
down  a  center.    Decintrement  to. 
Ausrüstung  /.  (Kriegsw.).    FiUing-oui.    Arme- 
ment  to.,  equipement  m. 
A—  eines  Hafens  (für  den  Verkehr)  (Wasserb.). 

Outfit,  equipment.    Amenagement  to. 
A—    eines    Kais    mit   maschinellen    Anlagen. 
Equipment  of  a  wharf.    Out il  läge  to.  mecaoiqae 
d'un  quai. 
A—  eines  Wagens  (Eisenb.).     Fitting,  fitting- 
out.    Äquipement  to.  de  wagon. 
A— sdirektor  to.  einer  Kriegswerft   (Seew.). 
Master   attendant.     Directeur  m.    des    moove 
ments  du  port. 
A— sgegenstande  to.  pi.  des  Soldaten.  Equip- 
ment.     Equipement  m. 
Anssaigern   (Met.).     To   separate   or   to  reduce 
by  liquation,  to  liquate.    Ressner. 
A—  ».,  Aussaigerung  /.  (Met.).    Eliquatio*, 
liquation-process.    Ressuage  to. 
Auasnlsen  n.  (Seif.).     Separation  of  the  soap  by 

common  salt.    Relargage  to.,   sulage  to. 
Aussatsfenster  n.,  Schaufenster  n.    Shop 

front-sash,  stallage.    Etalage  m. 
Aussaugnng/.  (Techn.).     Sieh  Ausleerung. 
Aussehaehten   (Bergb.,    Erdb.).      To   acavau 

(mit  der  Schaufel:)  to  shovel.    Foncer. 
Ans*ehaehtung  /. ,  Anstiefung  /.  (Bauw.). 
Deepening.    Foncage  m.t  enfon cement  m. 
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Aussckakeln,    losnekakeln   (Schifff.).      To 
unshackle.    Demaniller. 

A—  die  Ankerkette  von  dem  Ankerring  (Schifff.). 

To  unbend  the  cable.    Detalinguer  la  chalne. 

Ansuekalen,  versekalen,  verkleiden,  *er- 

simmera  (Bergb.).    To  plank,  to  line,  to  secure 

with  moodrwork.    Coffrer  one  galerie  de  mine  etc. 

Auesekalten  (Elektr.).    To  put  out  of  circuit 

Mettare  hors  da  circuit. 
Avssekalter  ».  (Elektr.).     Out  out.    Interrup- 
tenr  m.,  coupe-circiiit  ».,  disjoncteur  t». 
A-,     Weekaelapparat     m.     (zur     Aus- 
schliessung  der  Wechselstation   (Tel).    Silent 
apparatus.    Appareil  m.  silencieux,  rheotome  m. 
Ausschaltung  /.  (Elektr.).    Putting  out  of  cir- 
cuit.   Miae  /.  bora  da  circuit. 
Auaaehmlnns  /.,  Verkleiden  n.9  Verklel- 
iug  /.  der  Minengange   (Bergb.).     Planking 
or  lining    (the    galleries    of  mines),    timbering, 
securing  with  wood-work.    Coffrage  m.  dea  gale- 
rie» de  mines. 
Aussekanfeln ,   anssehippeu   (Erdb.).      To 
shovel   Enlever  avec  la  pelle,  creuaer  a  la  pelle. 
A—  a.  (Erdb.).    Shovelling.    Creuaage  m. 
A—,    An— «hie— en     n.     der     Sturzgüter 
(Seew.).  Discharging  the  bulk-hading.  Paleagem. 
Ausscheren   ein  Tau   (Seew.).     To  unreeve  a 
rope.    Depaaser  une  manoeuvre,   depasser  on 
cordage. 
Aaeechieken  (Buchdr.).    Sieh  Auaachieaaen. 
A—,  die  Leesegelspieren  (Schifff.).     To  rig  out 
the  studding -sail -booms.     Pouaser  lea  bouts- 
dehora  de  bonnette. 

A-,  ▼•raekleben  Pontons  oder  Sfcreckbalken 
(Pont.).     To  shove  off.    Pouaser  au  large. 
Aossekieaskrett  n.  (Buchdr.).    Imposing-board. 

Ais  m.  ä  deaserrer. 
Anssekleaaen,  ananeklehen  die  Kolumnen 
(Bachdr.).     To   impose  the  pages,   to  reimpose. 
Imposer,  reimposer,  mettre  en  pages,  her. 
A—,  richtig  ausnekleanen  (die  gesetzten 
Zeilen)  (Buchdr.).    To  rise.    Imposer  les  pages. 
A—  (untaugliches  verwerfen).    To  reject.    Ro- 
boter, rejeter. 

A—   den   Ballast   (wieder   ausladen)    (8eew.). 
To  unballast.    Dniester  un  yaiaseau. 
A—9  vom  Winde  gesagt  (mit  der  Sonne  herum- 
gehen)   (Seew.).    To   keep  pace  with  the  sun. 
Chaaser  avec  le  soleiL 

A—  m.9  Ansjweitnns;  /.  dea  Rohre  (Art, 
(Bachaenm.).  Enlargement,  drooping  at  the 
mouth,  ewing  or  running  of  the  mussle.  lägueu- 
lement  m.,  degradation  /. 
A-  dea  Ballastes  (Seew.).  Unballasting.  D6 
lestage  m. 

A— der  Sturzgüter  (Seew.).  äfcsAusschsufeln. 

A—9  Üherkangen».  des  Vorstevens  (Schiffb.). 

Bake  of  the  stem.    Elancement  m.  de  l'ltrave. 

Anaaehiflen  die  Güter,  IAeeken  die  Ladung 

(Seew.).      To  discharge  the  goods.     Debarquer 

les  merchandises. 

Aasscklflnne;  /.  eines  Truppenkorps  (Kriegsw.). 

Landing.    Descente  /. 

A— akerne  n+  Landnngskorp«  n.  (Kriegsw.). 
Landing-party.    Corps  de  debai-quement 
Aussekipnenu    Sieh  Ausschaufeln. 
Asaaenlaeken  (Met,  Frobierk.).     To  separate 
the  rcgulus  from  the  dross.    Separer  le  regele  de 
k  crasse. 
Auascklna;  m.  der  Magnetnadel  (Elektr.).    De- 
fection of  the  magnetic  needle.    Deviation  /. 
T«ehnolog.  Wörterbuch  L 


Punching. 
To  clear 


Ananeklaa;  des  Pendels  (Mech.).    Amplitude. 

Nutation  /.  du  pendule. 
A— eisen  n.    Sieh  Ausschlagpunze. 
A — eisen,  Darekseklaeim.  (Schloss.).  Punch. 

Decoupoir  ».,  emporte-piece  m. 
A— anaeklne  /.,  Karienloekniaaenlne /*. 

(Web.).   Punching-maehinc.   Machine/,  ä  piquer. 
A— pnnse  /.    oder   -pnnsen  m.9   Dnreh- 

sjeklae;  m.9  Anaeeklagelaen  n.9  Dnrek- 

hreekineiseelm.,  Patsmeia»elm.(Klempn.). 

Punch,  puncheon,  piercer.    Poincon  m.   ä  d6- 

couper,  emporte-piece  m.t  decoupoir  m. 
A— Winkel  m,  (Elektr.).    Angle  of  deJUction. 

Angle  m.  de  deviation. 
Anaeeklägeln    einen   Edelstein    (seine    untere 
Flache  aushöhlen).    To  hollow.    Chever,  creuaer 
en  des8ous. 
Anancklagen,  dnreknefclagen  (Schloss.).   To 
punch,  to  pierce.    Decouper. 
A —  oder  fflUern  einen  Ofen  mit  Gestfibbe 

(Met).    To  fill  up,  to  line.    Brasquer. 
A—  im  Klarbassin  (Aufber.).     To  take  out  a 

clearing-cistern.    Vider. 
A—  eine  Kutsche  mit  Zeug  (Wagenb.).    To 

clothe   a  coach.      Etoffer  un  caroase. 
A—  n.  (Tel.).    Sieh  Ablenkung. 
A—,  Durekeeklafen  n.  (Klempn.). 

Decoupage  m. 
Ansneklammen  Teiche  (Wasserb.). 
of  mud.    Debonrber. 
A—  einen  Kanal  (Wasserb.).    To  clear  of  mud, 

to  scour.    Degorger. 
A—  einen  Graben,  Hafen  (Wasserb.).    To  scour. 

Carer. 
An«s*kUesuten,jasjtteren  (Buchdr.).  To  justify. 
Justifier. 
A— 9  Kolumnen  — ,  auasekieaaen,  ans- 

aeklehen   (Buchdr.).    To   impose    the  pages. 

Mettre  en  pages,  .imposer  les  pagea  ä  l'aia, 

ä  l'ais  ä  desserrer. 
AaseehUessana;/,  Gevierten*  Quadrat  n., 
»reite»  Spatinm  n.  (Buchdr.).     Quadrat,  ju- 
stifier,  stick-space.    Cadrat  m. 
Ausneklnasfeder  /.,  beim  Hughee'schen  Appa- 
rat (Tel.).  Insulated  spring.  Ressort  m.  de  deriva- 
tion. 
Auaaekmelsen  (Met).    To  fuse,  to  smell  a  metal 

from  its  ore.  Fondre.  Sieh  Schmelzen. 
Auasekmieden  ein  Metall  (Met,  Schmied.). 
To  hammer,  to  beat  out,  to  forge,  to  stretch,  to 
extend.  Forger,  battre,  faire  au  marteau.  marteler. 
A-  dfinn  (Drahtz.).  To  beat  out.  Degrossir. 
Ananekmledknasmer  m.  (Goldschl.).    Forging- 

hammer.  Marteau  m.  ä  forger. 
Auaaekmieren  mit  Pech,  Terpieken,  Ter» 
peeken  (Schiffb.).  To  pitch,  to  pay.  Brayer. 
Anasekneide  . . .  —  snaaeklne  /.  für  Figur- 
schussteile (Web.).  Shearing-machine  for  cutüng- 
off  the  parts  of  the  fiaure-weft.  Decoupeuse  /. 
A — meaner  n.  (Gerb.).  Flcshing-knife.  Couteau 

m.  a  ecbarner. 
Anaaekneiden  Stöcke  ana  Brettern  oder  Bohlen 
(Zimm.).  To  cut  out.  Degaochir  a  la  scie. 
A—  die  Schweifungen,  nusaekwelfen  (Tischl.). 

To   cut  the  wood  into  curved  surfaces  with  the 

sweep  or  bow-saw.    Chantourner. 
A—  die  Drüsen  (Thierarz.).     To  cut  out  vwes. 

Eglander  un  cheval. 
A—,  anskanen,  Uekten  (Gftrtn.).   To  prune 

to  lop  (trees  and  hedges).    Elaguer. 
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Ausschneiden  —  Aussenklürerbacbstag. 


Anssekneiden  ein  Geschützrohr.  To  engrave, 
to  chase  a  gun.  Graver,  ciseler  one  bouche 
ä  fen. 
A—  (Web.).  To  out  off  the  superfluous  parts  of 
the  figure-weft  on  the  wrong  side  of  brocht-goods. 
Decouper  ä  l'envers  des  Stoffes  lanoees  les 
parties  flottantes  de  la  trame. 

A —  das  Räbmcben  (Buchdr.).  To  out  out  the 
frisket.    Däcouper  ou  iailler  la  frisquette. 

A—  die  Scheiben,  aaastttckeln,  durch- 
schneiden die  Zaine  (Münzw.).  To  out  the 
coin-plates  (out  of  the  ribbons).  Couper  lea  flans. 

A —  n.  der  Scheiben,  Ansstuckelnn.,  Durch- 
schneiden n.  der  Zaine  (Münzw.).    (Jutting. 
Decoupage  to.  des  flans. 
Ausschnitt  to.  (Geom.).    Sieh  Sektor. 

A — 9  halbmondförmiger — (Zimm.,  Steinm.). 
Sieh  Ausschweifung. 

A —  in  der  Brustwehr  des  bedeckten  Wegs 
(Befest.).    Cut,  notch.    Echancrure  /. 

A —  im  Gewehrschafte  fur  die  Aufnahme  des 
Schlosses  (Bttchsenm.).  Hole,  lock-hole,  bed. 
Encastrement  m.  ou  logement  to.  de  la  platine. 

A—  der  Lafettenwände  (Art.).  Diminishing  or 
slope  of  the  trail,  lightening-out  or  taper  of  the 
brackets,  chamfering  of  the  brackets.  Delarde- 
ment  to.  des  flasques  d'un  affut. 

A—  fur  die  Feder  im  Schaft  (Bttchsenm.).  Sieh 
Kasten. 

A— 9  Einschnitt  to.  der  Wangen  einer  Mörser- 
lafette (Art).  Travcrsing-notch,  horn.  Entaille  /. 

A —    eines    Uferfalles,    sekarirandlger  — 
(Ry dr.). Notch,  sharp-edged  notch.  Deversoir  to.  en 
mince  paroi. 
AnasehöpJen,  nuskellea   (Met.).    To   ladle, 

to  ladle  out.    Pui9er. 

A—  den  Zucker  aus  dem  Kühlgefass.  To  take 
out  from  the  cooler.    Pucher. 

A— 9  trocken  legen  (Wasserb.,  Bergb.).  To 
scoop,  to  drain,  to  discharge.  £puiser.  (Expl. 
ä  Liege:)  exhaurer,  exhorer  une  mine,  mettre 
ä  sec  un  pnits. 

A—  n.,  Wasserlosnng/.  (Bergb.).    Scooping, 
draining,  discharge.  Epuisement  m.,  eooulement 
to„  exhaustion  f, 
Ansscköpfkelle /.  (Met.).    Ladle.    Puiselie/., 

puisoir  to. 
Anssekragen    ein    Fenster,    eine  Thüröffnung 

(Bank.).  To  splay.  Ebraser,  (embraser). 
Anssckrägung    f.,     Fenstersckmiege    /. 

(Bauk.).   rSplay,   chamfretting ,    chamfering   of  a 

window.  Ebrasement  m.  (embrasement  m.). 

A —  der  Schiessscharte  (Be feat.).    Splay  of  a 
loop-hole.    Ebrasement  to.  d'une  embrasure. 
Aussehrauen  die  Kabel  game  (Seew.).    To  un- 
twist the  ends  of  the  strands.    Deiordre  les  bouts 

des  torons  d'un  cordage,  paigner. 
Ausschroten  einen  Schacht  (Bergb.).  Sieh  Aus- 
zimmern. 
Aussckroter  m.  (Uhrm.).    Sieh  Aufräumer. 
Ausschttren  (Met.).     To  draw  the  slags.    Sortir 

of*  faire  sortir  les  cresses. 
Aassehorfen  einen  Gang  (Bergb.).    To  uncover 

(the  lode).    Mettre  un  fiton  ä  decouveii. 
Ausschnss  m.  (Met.)     Refuse,  dross,  garbles  pi. 

Pieces  /.  pi.  manquees. 

A— v  A-hanf  m.  (Seil.).  Outshot  hemp,  hemp- 
shakings,  seconds.  Chan  vre  m.  net  ou  serance* 
de  la  seconde  sorts. 

A— bannt  m.  (Bauw.).    Sieh  Ausleger. 


Auseehussbogen  m.  (Buchdr.).    Waste  sheet. 
Feuille  /.  de  rebut. 

A— gesehirr   n.    (Topf.).     Outshot,    imperfect 
pieces  of  porcelain.    Dächet  m.   de  porcelaine. 
A— kols  a  9    Holsablkli   m.    He/use,   watte 
wood.    Bois  to.  de  rebut. 
A— pnpiern.9  Sehmutspapier ».,  Maku- 
latur n.  (Buchdr.).  Waste-paper.  Maculature/.. 
papier  to.  de  rebut,  paperasse  /. 
A—Skill  n.,  Halbthlll  n.    Bad  footed  timber, 
damaged  floated  timber,  too  thin  timber.   Bois  m. 
fretin. 
A— wolle  /.   (Spinn.,  Tuchm.).     OutskoUwool 
bad-wool.    Abat-cbauvee  /.,   (abac-chauvee  fX 
Ausschwefeln  »^  Schwefeln  ».  (Bleich,  etc.). 
Sulphuration,  sulphurising,   sulphurisation.     Sou- 
frage  m. 
Aussekwellen  (Tischl.).    Sieh  Ausschneiden 
die  Schweifungen. 

A—  (Goldschm.).     To  beat  out.    Ecolleter. 
Ausschweifung     /.  ,     halbmondförmiger 
AnssekniU    to.,    Rundkerbe    f.    (Zimm.. 
Steinm.)«.    Sweep,  semicircular  incision,  score  or 
notch.     Echancrure  /. 
Aussehweisaen  das  Eisen  (Met.).    To  clean* 
by  welding,    to  reheat  and  extend,    to  weld  out. 
Corroyer  le  fer,  ressuer  le  fer. 
A —    die  Fugen   (Maur.).     To  point   the  joints 
roughly.     Gobeter  les  joints. 
A —  n.9  Auswerfen  n.  der  Fugen  (Bauw.).  Ren- 
dering.   Gobetajte  m. 
A—  des  Eisens  (Met.).   Welding-out.    Corroyage 
to.  du  fer. 
Aussehwefssung  /.    (Maur.).     Rough-pointing 

rendering.     Gobetis  m. 
Anssekwemmen  von  Gewässern  (WasseriO. 
To  wash  away,   to  scour.     Creuser  {ou  miner)  » 
force  de  layer. 

A— 9  anaschwenken  im  Wasser    (Bleich). 
To  cleanse  in  running  water,  to  rince.    Aiguayer 
(aigayer),  egayer. 
Aussegeln  ein  Schiff,  Überholen  (Sehifff.).    To 
outsail,    to  drop,    to  get  ahead  of  a  ship.    De- 
passer  un  navire. 
Ansselgern  (Met.).    Sieh  Aussaigern. 
Aussen*  draussen  (m  See).     Out,  out  at  sea,  » 
the  offing.    Dehors. 

A— beplankung/.  (Schiffb.).  Outside  planki*j. 
Borde  m.  exterieur  en  bois. 
A— beplattung  /.  (Schiffb.).     Outside  plating. 

Borde  m.  exterieur  en  töles. 
A— bords  (Seew.).    Outboard.  Dehors,  hors  da 

bord. 
A— cylinder  m.  (Lok.).    Outside  cylinder.    Cy- 

lindre  to.  exterieur. 
A— fall  n.  einer  Gaffel,    PftekfaU  (Schiffb. ). 

Peak  halliard.    Drisse  de  pic, 
A— flache  /.  (Zeichn.).    Sieh  Aussenseite. 
A— graben  to.,  Vergraben  to.  (Befest.).  Ad- 
vanced (second)  ditch,  avant-fosse.  Avant-fosse  *. 
A— hafen  to.,  Butenkafen  to.,  Tcrhafts 
to.    (Seew.).     Outer -harbour,   out-port.     Avant- 
port TO. 
A— kaut/.  (Sohiffb.).    Outside  planking  or  plat 
ing.     Borde  to.,  exterieur. 
A— klarer  to.,  Butenklüver  to.  (Schiffb.)* 
Flying-jib.    Contre-foc  to.,   cliafoe  swr    foe  *u 
volant. 
A-kluvcrbaekstag  n.  (Schiffb.).    Flywg-jtbi 
guy,  flying   guy.    Hauban   du   bout-dohors  da 
clinfoc. 
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Aasseaklüve rbanm  m.  (Schiffs.).  Flying  jib 
boom.    Bout  dehors  de  clinfoc,  flache  de  clinfoc. 

A— blüverdonaper  m.  (Schiffb.).  Flying-jib 
martingale,  flying  martingale.  Martingale  /.  du 
bout-dehors  de  clinfoc. 

A— l»«ep  n.  (Masch.).  Outend  plumber -block. 
Chaise  /.  de  l'arbre  exterienr. 

A-liefc  n.  (Schiffb.).  ^orr  teceA,  feft  «fay.  Ra- 
hngue  /.  d'envergure  sur  draille. 

A-niMfr/,  Usafsy»as4pmauer/.(Bauw.). 
External  wall,  outer  wall.  Mar  m.  exterieur, 
raur  m.  de  poartoar. 

A— pfakl  m^  Bnrdpflakl  m.  eines  Fange- 
damms (Wasserb.).  Standard-pile,  gauged-püe 
of  a  cofferdam.  Pilous  m.  de  bordsge  dun 
batardeau. 

A— sekot  /.  eines  Leesegels  (Schiffb.).  Studd- 
ing-sail tack.    Amure  /.  de  bonnette. 

A— seiUokonaotive/.  Outside  cylinder  loco- 
motive.   Machine  /.  a  cjlindres  exteneura. 

A-seile  /,  A— flaeke/.,  Tardea***»»/. 
(Zeichn.).  .Face,  surface,  superficies.  Parementm., 
face  /.,  superncie  /.  snteneure,  cote*  m.  de 
devant 

A— Steven  m.  (Schiffb.).  Sieh  Achtersteven. 

A-takel  n.  (Schiffb.).  Ford  tocMc.  Palan  m. 
de  boot  de  vergue. 

A-tattr/.(Bauw.).  Ante-port,  outer-door.  Porte 
/.  exteneure,  avant-porte  /. 

A— tarns  m.  (Befeet).    Ow<-to«er.    Bastille  /. 

A- warn*  /.  des  Ofens  (Met).  Sieh  Rauh- 
schacht. 

A— werk,  n.  (Befest. ).  Oiaworib.  Ouvrage  m. 
extensor,  bailie  /. 

A— werke  n.  pi.  (Befest).  Outwork  pi.  Dehors 
«I.  pL  d'une  place. 

A— werksgrattea  9».  (Befest.).    DAeA  0/  out- 
work.   Fosse  m.  des  dehors. 
Ansser... -dleaststellea  ein  Schiff  (Seew.). 

To  put  out  of  commission.    Desarmer  un  navire. 

A-kaOb  am  Gebäude  (Bauw.  etc.).  Outside  the 
building,  out  of  doors.  Hors  d'ceuvre.  Sieh 
Auswendig. 

A der  Bchnssweite  (Milit,  Jagd).     Out  of 

rmge,  out  of  shot.    Hors  de  la  portee. 

A-karsaetoaaic/.  der  Wagen  (Eisenb.).  Putt- 
ing out  of  use.    Chomage  m.  du  materiel. 

A-  Slekt,  aas  Siekt  (Schifffc).  Out  of  sight. 
Bors  de  rue. 

A kommen,    aas    Stent  verlieren 

(Schifft).    To  settle,  to  lose  sight  of...   Noyer. 

A-  Trist  lallen  (Elektr.).    To  fall  out  of  step. 
Perdre  le  synohronisme. 
Aasseakea  (Klempn).    Sieh  Versenken. 
Aossetsen,    nnterttreeken    eine   Bewegung 
(Techn.,    Masch.).     To   intermit.     Discontinue^ 
interrompre. 

A—  einen  Bogen  (Buohdr.).     To  finish  the  com- 
posing of  a  sheet.    Achever  une  feuille. 
A—  das  Boot,  die  8chsiuppe  (Seew.).    To  hoist 
out,  to  set  out  the  boat.   Mettre  la  chaloupe  ou 
le  canot  a  la  mer. 

A—,  auasmauern  das  Fachwerk  mit  Ziegeln 
(Maur.).  To  nog  the  bay-work  with  bricks,  fiourder 
les  pans  de  bois. 

A—  das  Muster  (Web.).    Sieh  Patronieren. 

A—  die  Segel  (Sobifff.).    To  set  the  soils.    Dc- 

ployer  les  voiles,  mettre  les  voiles  au  vent 

A—  einen  Verbrecher  (Seekriegwee.).  To  maroon 

a  man.    Abandonner  un  homme  dans  una  lie 

ou  terre  deeerte. 


Ausweisen,  sekraakea  die  Zähne  einer  Säge 
(Tkchl.,  Zimm.  etc).    To  set  the  teeth  of  a  saw. 
Contourner,  donner  la  voie. 
A —  n.  der  Platte  in  der  Camera  obaeura  (Phot). 
Exposure  in  the  camera.    Exposition  /.  de  la 
plaque  dans  la  ehambre  noire. 
A — ,    Unterareekuag  /.    einer   Bewegung 
(Masch.).    Intermittcnee.    tatennittence  /. 
Anssetsend  (Masch.).    Intermitting,  discontinous 

Intermittent 
Ausspannen  (Web.).    To  stretch.    Templer. 
Aassparea  (Vergold.).  To  leave  open,  täpargner. 
Aussparung  /.    (Vergold.).     Composition   with 
which  the  parte  not  to  be  deadened  are  covered 
during  the  deadening;  covering  with  this  compo- 
sition, protecting,    fipargne  f.  dans  la  dorure  sur 
bronze. 
Ausspitsuug  /.  eines  Kloses  (Bergs.).    Dwind- 
ling-aw  cog,  being  wrung-out.  Crain  m.  (en  Belgique :) 
coufflee  /. 
Aasspreisen  (Bauw.).    To  shore.   Etresillonner. 
Aussprengen  ein  Stück  aus  einem  Felsen,  ein 
Becken.    To  blast,  to  excavate  by  blasting.   Faire 
ssuter  un  morceau  de  röche,  creuser  un  bassin 
en  faisant  aauter  la  röche. 
Ansspringen  (Met).    Sieh  Aufreissen. 
Aussprengend,  aasgokead  (ßefest).   SaUcnt. 

Saillant 
Ausspritsen  n.  des  Absatzes  bei  der  Schaum- 
weinfabrikation. Removing  the  ferment  or  giost 
from  the  bottle.  Degorgement  a,,  degorgeage  «1. 
du  vin  mousseux. 
Ausspülen,  abspulen  (Techn.).  To  rinse. 
Rincer. 

A—,    aaswaseken    (Tuohfabr.).      To   wash. 
Degorger  les  drape. 

A—,   von  Gewässern  (Wasserb.).    Sich  aus- 
schwemmen. 
Ausspülung/.,  Abnagung/.  (Flnasb.).  Erosion. 

Erosion  /. 
Ausspunden  (Zimm.).    Sieh  Ausarbeiten. 
Ausstattung  /.    einer   Kannelierung    (Bank.). 
Cabling.    Rudenture  /.,  embatonnage  m. 
A— ,  gewundene  — ,  Verstattung/,  in  Seil- 
form bei  Kannelierungen  (Bank.,  Orn.).  Twisted 
cabling  of  the  flutes  of  a  column.    Rudenture  /. 
cAblee,  embatonnage  m.  tordu. 
Ausstaeken,  ausataken   ein  Fach  (Bank.). 
To  nog  bay-work  with  sticks  and  loam,  to  stake  a 
panel.    Garnir  le  paaneau  de  palancons  ou  po- 
lissons,  clayonner  un  nsnneau,  garnir  d'estacnes 
un  pan  de  bois. 
Ausstattung  /.,  Innere    —  eines  Personen- 
wagens (Eisenb).     Outfit  of  a  passenger-carriage. 
Amenagement  m.  interieur  d'une  voiture. 
Ausstauben,  durekaieken  das  Pulver  (Pulv.). 
To  dust  or  winnow  the  gun-powder.    Lpousseter 
la  poudre  a  canon. 
Aussteeken  ein  Tau  (Seew.).    To  }>ay  out,   to 
pay  away.    Filer,  mollir  une  corde. 
A—  9  elnsekneiden  die  Schiessscharten  (Be- 
fest).    To  cut  out,-  to  pierce   or  to  open  the 
embrasures.    Degorger  les  embrasures. 
A—  die  Reffe  (Schaff.).    To  shake  out,  to  let 
out  reefs.    Larguer  des  ris. 
A— 9  langsam  — .    To  veer  genüg.    Filer  en 

douceur. 
A—  dem  Anker  mehr  Kette  (Schifff.).    To  nay 
out  more  cable,  to  over-cable.    Filer  du  cable, 
filer  sur  1'ancre. 

9* 
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Aussteeher  —  Austragthur« 


Aussteeher  to.  (Schiffb.).    Boom  used  for  a  bow- 
sprit in  small  vessels.    Bout  m.  de  beauprä. 
Aussteehmelsselm.,  Funsen  m.  (Bfichsenm.). 

J\micA.    Masque  m. 
Ausstechen  (Schifff.).    Sieh  Ausstechen. 
A—,    ausbauen,   einrichten    (Feldm.   u. 
Kriegsw.).     To  mark  out.    Jalonner. 
A—   die    Ankerkette     bis     auf    den    Tamp 
(Schifff.).     To  veer  the  cable  to  the  cUnch.    Filer 
la  chatue  jusqu'au  bout. 
A—  eine  Linie  auf  dem  Felde  (Geod.).    To 
range  and  to  set  out  the  line.    Tracer  un  aligne- 
ment. 
Aussteifen  einen  Brunnen,  ihn  mit  Holz  aus- 
kleiden.    To  plank  a  well.    Revdtir  un  puits  de 
planches. 
Ausstellung  /.  Exhibition.    Exposition  /. 
Anntemmen  (Zimm.,  Tischt.).    To  hollow  with 
a  mortise-chisel.    Creuser  le  bois  avec  le  fermoir. 
AuMteueni  Land  (Schifff.).    To  make  the  land. 

Atterrer. 
Ausstich  m*  niederd.  Utsteke/.   [Sieh  Erker- 
fenster. 
Ausstopfen,  mit   Werg    die    Zwischenräume 
zwischen   den   Geschossen  in   den    Munitions- 
kasten —  (Art).     To  stuff  with  tow.    Ätooper. 
Ausstossm.,  Ausstossludung/.  (Art.).  Sieh 
Ladung. 

A — nobel  m.  (Tisch!.,  Zimm.).    Qrooving-plane. 
Boavet  m.  ä  rainure. 
Ausstossen,  setzen  den  Filz  (Huhn.).    To  put 
the  felt  on  the  block.    Dresser  le  feutre. 
A — 9  putsen  die  Karden  (Spinn.).    To  clean, 
to  strip.    Debourrer. 

A —  n.  der  Karden,  Putsen  n.  (Spinn.).  Clean- 
ing, stripping.    D6bourrage  m. 
A —  n.  der   Münzplatten  (MOnzw.).    Detaching 
the  coined  planehets  from  the  ring.     D6virolage 
m.f  dävirolement  m.  des  flans. 
Ausstrecken  das  Eisen  (Schmied.).    Sieh  Aus- 
recken. 
Ausstrelchelsen  n.,  Richtelsen  n.  (Glasm.). 

•Battledore.    Dressoir  m. 
Ausstreichen  die  Farbe  (Buchdr.).    To  rub  out, 
to  work   the  ink  on  the  table.    Broyer  l'encre, 
eiendre   l'encre    d'imprimerie    sur    (une    table 
nommöe)  l'encrier. 

A—  die  Falten,  glatten  (Tuchf.).   To  undo,  to 
take  out  the  plaits.    Ecrancher  les   faux   plis 
dfun  drap,  defroncer,  deplisser. 
Ar—  auf  der  Form  (Hutm.).     To  dry  and  clean. 
Egoutter  le  chapeau. 

A —  (die   ausgesprungenen  Stellen   der   Four- 
niere  auskitten)  (Tisch!.).    To  stop  cabinet-work. 
Etouper. 
A—    das   Wasser  aus    den   Häuten    (Gerb.). 
To  drain  the  hides,  ^cooler,  Igoutter,   ädosser 
les  cuirs. 
A— 9  su  Tage  Ausgehen  (yon  einem  Flöze, 
einer  Schicht  gespr.)  (Bergb.,  Geol.).  To  crop, 
to  crop  out.    Affleurer,  se  montrer. 
Ausstrelchlelle  /.  (Uhrm.).    Sieh  Z ah  n  f  ei  1  e. 
Ausstrelehllneul  n*  Richtelsen n.  (Spiegelf.). 

Straightening  iron-rod.    Dressoir  to. 
Ansstrdmrohr  n.  für  den  Dampf  (Lok.).   Sieh 

Ausblaserohr. 
Ausströmung  /.  (Phys.).    Sieh  Ausfluss  und 
Ausdünstung. 

A— »dampf  to.    (Dampfm.).      Exhaust -steam. 
Vapour  /.  de  sortie,  vapeur  epuisee. 


AusstrftssnngsoAiung  /.  (Dampfm.).  Ei- 
haust-port.    Orifice  m.  d'evacuation,  Ouvertüre 
/.  de  sortie. 
A- »regulator  m.  (Lok.).    ThrotOe^ahe.  Pa- 

pillon  to. 
A — srohr  n.  (Dampfm.).   Delivery-pipe.  Tuyia 
m.  de  sortie. 

Ansstuckeln  (Zimm.).    Sieh  Austeilen. 
A—    die   Zaine    in    vollwichtige    Sehrötlinge 
(MOnzw.).   To  cut  to  standard-weight.   Travailler 
sur  le  fort. 

Ausstttckelungsmnsehlne  /.,  Dsrtfc. 
schnitt  to.  (Mflnzw.).  Blank-cutting  maehiu, 
Goupoir  to.,  decoupoir  m.  pour  tailler  les  flans. 

Ausstursen  einen  Rollwagen,  einen  Schnapp- 
karren (Erdbau.).  To  tip.  Ren  verser,  vider 
decharger. 

Aussturser  m.9  Abnehmer  m.  (Bergb.).  Bank- 
man,  lander,  bunker.  Rascoyeurm.,  monline© 
to.,  decrocheur  to.  au  jour. 

Aussttttsen  (Bauk.).  To  stay,  ,  to  prop  on  the 
inside,  to  set  out  with  props.  Etanconner,  foyer, 
mit  Strebepfeilern :  arcbouter. 

Aussüssen,  auswaschen  (Chem.).  To  cdvl- 
corate,  to  wash.    Edulcorer. 

Aussfissung  /.  (Chem.).  EdulcoraUon.  Ednl- 
coration  /. 

Austäfeln  (Bauw.).    Sieh  Auskleiden. 

Austafelung  /.,  Parkettierung  /.  (TischU 
Inlaying  of  floors.    Parquetage  m. 

Austapesleren  (Bank.).  To  hang  with  tapestry; 
(mit  Papier)  to  paper.  Tapisser,  (mit)  revltir 
de  .  .  . 

Austapeslerung  /.  (Bank.).  Tapestry.  Ta- 
pisserie /.,  tenture  /. 

Austaueheu    (Seew.).     To    emerge.    S'emerger. 

Anstauchung  /.,  Auswusserung  /.,  Fret- 
bord  to.  (Schiffb.).  Emersion,  freeboard. 
Emersion  /. 

Austauschen»  umlegen  (Papierm.).  To  part 
to  exchange.  Echanger  les  feuilles  de  papier. 
A—  n.,  Umlegen  n.  (Papierm.).  Parting,  ex- 
change, ^change  to.  des  feuilles  de  papier. 
A—,  Annehmen  n. ,  Abziehen  n.  der 
Spulen  oder  Kötzer  (Spinn.).   Doffing.  Levee  /. 

Austeeren,  beteeren,  bepichen,  aus- 
pichen (Bauw.).  To  pitch  over,  to  tar  Endnire 
de  goudron,  goudronner. 

Austeilen,  austragen,  anlegen  .die  Masse 
(Maur.,  Bauw.).  To  lay  on  the  measures.  Eu- 
lonner. 

A—,  uusstuekeln,  surechtsajren ,  zu- 
schneiden das  Holz  (Zimm.).  To  saw  out 
Debitor. 

Austhun  n„  Abschleifen  n.   der    Zeichnung 
(Steindr.).     Scraping  or  grinding   off  a  draring. 
Effacage  to. 

Austlefen  (Wasserb.).  To  deepen,  to  dig.  Greaser, 
approfondir. 

A—  einen  Kessel  (Kupferschm.).  To  beat  out 
a  kettle.    Enlever  un  chaudron. 

Austlefung  /.    Sieh  Ausschachtung. 
A—  (Flussb.).     Deepening,  excavation.     Appro- 
flpndissement  to.,  creusement  m. 

Austragen  die  Masse  (Bauw.).  Sieh  Aus- 
teilen. 

Austragerohr   n. ,    -röhre  /.  einer  Wasser 
Säulenmaschine  (Masch.).  Discharge-pipe.  Tuyafl 
to.  de  dächarge. 

AustragthOr/.  (Met.).  Tahing-out  door.  Port« 
/.  de  travail  ou  de  dächarge. 
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Aostrugung  /.  des  Gratsparrens  (Zimm.).  Pro- 
jection of  the  kip-rafter.    Recoulement  to.,  recu- 
lement  to.,  rallongement  m.  d'aretier. 
Austreten  (von  einem  Flusse  gespr.).    To  over- 

ßow.    Disorder. 
Austreiben  die  Maatkeile  (Schiffb.).    To  knock 
up  the  wedges,  to  unwedge.    Decoincer  an  mat. 
Austritt  to.  Sieh  Balkon. 
A— 9  erhöhter  — .    Sieh  Beischlag. 
A —  am    oberen   Ende  einer  Treppe  (Bauw.). 
Head  of  the  stain,  stcpping-placc.    Trapan  to. 
A—  in  einer  Gallerie  (Minierk.).    Sieh  Aas- 
weicheplatz. 

A—  an  der  Guterhalle  (Eieenb.).    Footpath  on 
loading-stages.    Trottoir  in.   de    qaai    ä   mar- 
chandises. 
A — ubogen  to.  (Astron.).    Are  of  vision.    Are 
m.  de  vision. 

A— •Steuerventil  to.  einer  Wassersaulenma- 
schine  (Masch.).  Eduetion-vahe.  Sonpape  /. 
demission. 

A— sstufte  /.  vor  einem  Podest  (Banw.).  Land- 
ing-step. Marche-paliere/.,  marche  /.  de  palier. 

A am  Ende  der  Treppe  (Banw.).  Last-step, 

top-step.    Marche  /.  de  trapan. 
A— sventil  n.  (Dampfm.).    Sieh  Austritt  s- 
steuerventiL 
Austrocknen  das  Holz  an  der  Luft    To  season 
wood.    Desslcher  le  bois  a  1'air. 
A —  einen  Ofen  (Met.).    Sieh  Anwärmen. 
A —  (trocken  legen)  einen  Teich  (Wasserb.). 
To  drain  or  draw  a  pond.    Mettre  a  sec. 
Austrocknung  /.,    Trocknen   n.    (Teohn.). 
Drying.    Dessiccation  /. 

A —   der    Schwellen  an   der  Luft.    (Eieenb.). 
Seasoning.  Dessiccation  /.  des  traverses  ä  1'air 
libre. 
A —  eines  Sumpfes  (Wasserb.).  Drainage.  Des- 
sechement  m. 
Austuscken  (MaL,  Zeichn.).    To  ink,   to  wash, 
to  paint,  to  shade  with  Indian  ink.    Euerer,  lever 
a  l'encre  de  Chine. 
Ausüben  eine  Kunst.    To  practise.    Professor. 
Aususug  /.,  Praxis  /.  Practice.    Pratique  /. 
Ausvieren     (Zimm. ,  TischL).     To   square ,   to 
square  out.  Equarrir. 

A — ,  nicht  uusgevlert,  nicht  viereckig 
behauen.    Not  squared.    Inequarri. 
Ausvierung  f.   (Bank.).     Quadrature.    Quadra- 
ture /. 

A—  (Mass  des  Querschnittes)  (TischL,  Zimm.). 

Squareness.      Equarrissage  ». 

Auswahlen   eine  Route  (Eieenb.).    To  select  a 

route.    Choisir  un  parcours,  choisir  one  trace. 

Auswaisen  unter  den  Walzen,  To  roll  out.  Stirer 

sous  les  cylindres,  stirer  aux  cylindres,  ötirer 


A —  das  Kolbeneisen  (Walzw.).    To  draw  out 

the  stab-iron.    Eurer  le  fer  aux  cylindres. 
A—  die  Stäbe  (Walzw.).    To  roll  out  the  bars. 

Etirer  les  barree,  laminer,  cylindrer. 
A—».  (Walzw.).  Bclling-out,  drawing-out  by  rolls. 

Etirage  m.  aux  cylindres,  au  laminoir. 
Asswiimen  (Met.).    Sieh  Ausglühen. 
Auswaschen  das  Ufer,   einen   Brückenpfeiler 
u.  dgL  (Wasserb.).    To  wash,  to  scour.     Miner 
cm  creuser  le  bord,  dechausser. 
A—  das  Tuch  (Tuchf.).    To  wash,  to  wash  out. 

Degorger  les  draps. 
A-«.  (Bleich.).     Washing.    Lavage  m.,  degor- 

gement  m. 


Auswuschen     nach     der    Walke    (Tuoht). 
Washing.    Degorgeage  m.,  lavage  to.  du  drap 
Spree  le  foulage. 
Aus  waschplropffeu  w.  (Lok.).  (Washing-plug.). 

Bouchon  m.  de  lavage. 
Anstreben  die  Wanten  (Schiffb.).    To  rattle  the 

shrouds.     Enfleoher. 
Ausweenselblutt  n.  (Buchdr.).    Cancel    Gar- 
ton  «. 
Ausweekseln  (Zimm.).    Sieh  Abtrummen. 

A —  die  beschädigten  Schienen  (Eieenb.).  To 
exchange.    Remplacer  les  rails  avaries. 

A—  n.    eines  Buchstabens   (Buchdr.).    Chang- 
ing a  letter.    8traction  /. 
Auswechselung   /.    (Zimm.).    Trimming  joist, 
trimmer.    Chevetre  to. 

A—,   Schlüssel  m ,  Scklüsselbulken  to. 
(Zimm.).     Trimmer.    Chevetre  m.,   lincoir  m. 
(linsoir  to.). 
Answechsler  to.,  Hilfstrempel  to.  (Minierk.). 

Preventer-stanchion.    Montant  m.  de  fortune. 
Answegern  (8chiffb.).    To  plank  inside,  to  work 

the  ceiling.    Vaigrer. 
Answeken»  spielen  (von  Flaggen  gesprochen) 

(Seew.).    To  fiy-ouL    Dejouer,  flotter. 
Answeicke  /.,   Weiche  /.  (Eieenb.).    Shunt, 

shunting,  siding,  turn-out   switch.     Changement 

to.  de  voie. 

A—  mit  zwei  Gleitzungen,  Doppelweieke 
/.  Double  switch,  switch  with  two  sliding-tongues. 
Changement  to.  a  double  aiguille. 

A—,  dreigleisige  — .  Three-throw  switch. 
Changement  to.  pour  ou  a  trois  voies. 

A— gleis  n.  (Eisenb.).  Turn-out-track,  siding- 
way.    Voie  /.  d'lvitement 

A— kebel  to.  (Eisenb.).  Switch-lever.  Levier 
m.  a  contre-poids  (d'une  aiguille). 

A— pints m.,  A— stelle/.  (Eisenb.).  Chang- 
ing-plaee,  turn-out  track,  passing-place ,  siding-place, 
siding,  shunting-place.    Changement  m.  de  voie. 

A to.  ,   Anstritt  m.    in   einer  Gallerie 

(Minierk.).  Recess,  enlargement.  Retraite  /., 
degagement  to.,  carrefour  «.,  case  /.,  point  to. 
de  croisement. 

A—  regeln  /.  pL  für  sich  begegnende  Schiffe 
(Schifff.).  Bales  of  the  road  at  sea.  Regies 
relatives  ä  la  route. 

A— schiene  /.♦  Weickenseniene  /.,  Zunge 
/.  (Eisenb.).  Sliding-rail ,  slide-rail,  moveable 
rail,  sliding-tongue,  switch-tongue.    Aiguille  f. 

A— verricktnng  /.  (Weiche  und  Kreuzung) 
(Eisenb.).    Switch   and   crossing.    Changement 
to.  et  croisement  de  voie. 
Answeieken   einem  Riffe    etc.    (Schifff.).     To 

avoid,    fiviter. 

A—,  gnt  —  (Schifff.).  To  give  a  wide  birth. 
Donner  du  tour  ou  fair  honneur  (a  un  danger). 

A— 9  auf  einen  anderen  Strang  gehen  (Eisenb.). 
To  shunt.    Garer. 

A —  vom  Bohrer  gesagt.    Sich  Abgehen. 

A—  n*  seitliekes  — ,  seitliche  Auswei- 
chung/., (Eisenb.).  Lateral  yielding.  Deverse- 
ment  m.  lateral  des  rails. 
Ausweichung  /.  (Astron.).    Elongation.     Elon- 
gation /. 

A—f    seitliche   —   (Eisenb.).     Sieh   Aus- 
weichen, seitliches. 
Ausweiten  (Tunnelb).    To  extend  the  excavation 

sideways  and  downwards.    Elargir. 
Ausweitung/,   eines  Geschützes.    Sieh  Aus- 

schiessen. 
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Ausweitung  —  Avaaturln* 


Ausweitung  an  Kapitalen,  Vasen  etc.  (Bank.). 

Enlargement,  widening.    Evaaement  m.  (4brase- 

ment  m.). 

Auswendig,  ausserhalb   (Bank.  u.  Techn.). 

On   the   outside,   outside,    out   of  doors.     Hors 

d'oeuvre. 

A — er  Sehranbenstahl.  Sieh  Schrauben- 
stahl. 
Auswerfen  den  Erdboden  mit  der  Schaufel 
(Bauw.).  To  throw  up  or  out  the  ground  or  soil 
with  the  spade.  Jeter  sur  berge  (le  terrain  par 
la  pelle). 

A—,  die  Güter  —  oder  Aber  Bord  werfen 
(Seew.).  To  make  jetsam,  to  throw  overboard. 
Faire  le  jet. 
A—  den  Anker,  vor  Anker  gehen,  ankern 
(Schifff.).  To  anchor ,  to  cast  anchor.  Ancrer, 
mouiller. 

A—  9    strömen  die  Ankerboje   (Seew.).     To 
stream  the  buoy.    Mettre  la  bonee  ä  l'eau. 
Auswerfer  m.  (der  abgefeuerten  Patronenhülse) 
(Bücbaenm.).    Extractor.     Extracteur  m. ,   ejec- 
teur  m. 
Answerk  n.9  Znlefttungsgrahen  m.  an  einer 
Meersaline  (Salzw.).    Conductor  of  brackish  water. 
Etier  m.  d'un  marais  salant. 
Auswinden  (Färb.,  Bleich.).  Sieh  Ausbringen. 
Auswlndssasehine  /.,  Wringmaschine  /., 
Auswrlngpansehine  /.  (Bleich.).    Wrmging- 
machine.    Tordeuae  f. 
Auswirken    den   Huf    (Schmied.).      To    pare. 

Parer,  renetter,  emboutir  le  pied. 
Auawlsehen  ein  Geschützrohr  (Art).    To  spunge 

a  gun.    Eoouvillonner  une  piece. 
Auswittern  (Miner.).    Sieh  Ausblühen. 
A—   Brse   (Met.).  '  To  weather.     S'alterer  ä 
Tair.    Sieh  Verwittern. 
Aus  wölben,  flberwttlbea,elnweH»en<Bauw). 

To  vault.    Voüter. 
Auswringen»  wringen,  ans  winden,  aus- 
ringen die  Wäsche  etc.  (F&rb.,  Bleich.).     To 
wring.    Tordre. 
Auswurf  m.  von  Kohlen  aus  dem  Lokomotiv- 
schornstein.    Echappement  m.  des  oharbons. 
A — bogen  m.9  Sehmutsbegen  m.  (Buchdr.). 
Maculation,maculature, waste-sheet.  Maculature/. 
A einreihen  9   ein  Auswechselblatt  ein- 
fügen (Buchdr.).    To  insert  a  cancel.    Encarter, 
encartonner. 
Auswürfling  m.9  vulkanlseher  — ,  vulka- 
nlsehe   Bemae  /.    (Geol.).     Volcanic    bomb. 
Bombe  /.  volcanique. 
Auszählen  das  Manuskript  (Buchdr.).     To  cal- 
culate, to  count  the  copy.    Compter,  calculer  le 
manuscrit. 
Ausxeiehnen  (Zeichn.).    To  line  m.    Achever. 
A —   die    Prima  (Buchdr.).     To  mark   out   the 
prima.    Marquer  Je  premier  folio. 
A —  Waren.     To  label  goods.    Numerator  les 
marchandises. 
Aussejehnung  /.   des  Setzers  im  Manuskript 
(Buchdr.).    Marking-out.    Rattrapage  m. 
A — ssehrlften  /.  pi  (Buchdr.).    Capital  letters. 
Lettres  /.  pL  capitales,  lettres  ä  titre. 
Aussieh  . . .  —  hebel    m.  9   Wuehtbaum   m. 
Withdrawing-lever.    Lavier  m.,  arrache-pieux  m. 
A— masehine /.,  Plahlansheber  m.  (Was- 
serb.).    Pile-withdrawing  engine.     Machine  /.  ä 
arracher  les  ptlotis. 
A— sehaeht  m.  (Bergb.).    Upcast-shaft.    Puits 
m.  d'appel. 


Ausslehsehraube  /.  (Wasaerb.).  WUhdrw- 
ing-screw.    Verin  m.,    arrache-pieux  m. 

A— wagen  m.  (Seil.,  Seew.).  Sledge.  Cam*  m. 
(chariot  m.)  du  eordier. 

A— walaen  f.  pl.9  Streek  walsen /.  pl.  (Spinn:. 

DeUvering-roÜers  pl.    Cylindres  m.  pl.  etuenre. 

Ausslehen  (Zeichn.).    To  ink.   Passer  ä  Teuere. 

A—  das  Feuer,  aus  dem  Feuerkasten  entfernen 
(Lok.).  To  draw  the  fire  from  the  furtmt. 
Tirer  le  feu. 

A—,  extrahieren  (Ghem.).  To  extract.  Ex- 
traire. 

A—  die  Pfahle  (Wasserb.).  To  dram,  to  with- 
draw,  to  raise  the  piles.    Arracher  les  pilotk 

A-  die  Schienennagel  (Eisenb.).  To  unmii 
Arracher  les  crampons. 

A—  den  Schuss  (Bflchsenm.).  To  draw  the 
charge.    Dexharger  un  fusil,  retirer  la  charge. 

A—  eine  Wurzel  (Mathem.).  To  extract  a  root. 
Extraire  une  racine. 

A—  n.,  tttreeken  n.  (Spinn.).  Drawing.  Ettra?e 
m.  du  fil. 

A— der  Pfähle  (Wasserb).  Withdrawing.  Am- 
chement  m.  de  pieux  enfonoes  avee  le  moaton 

A—  einer  Wursel  (Mathem.).    Extraction  of  a 
root,  evolution.    Extraction  /.  d'une  racine. 
Auszimmern  einen  Schacht  (Bergb.).    To  line 

a  shaft  with  wood-work,    fitayer,   6tresillonner 

un  puits  de  mine.    Sieh  Ausbau  der  Graben. 

A—,  einen  Schacht  wasserdicht  —  (Bergb). 
To  timber  a  shaft,  to  tub.    Cuveler. 
Ausxug  m.9  Extrakt  m.  (Chem.).    Extract.  Ex- 
trait  m. 

A—  (Spinn.).  Draw,  stretch.  Aigaillee  /.,  course 
/.  d'un  mull-jenny  en  fin,  avalee  /.  (pour  labet. 

A— sssehl  n.9  Gabelmehl  n.,  feinstes  Heal 
n.  (Müll.).    Superfine  fiour.    Fleur  /.  de  ferine, 
ferine  f.  bien  blutee. 
Ausswleken,    verswleken    die    Fugen   (mit 

Zwickern   ausfallen)    (liaiir.).     To  fill  up  tk 

interstices  or  joints  with  garretings,  to  spaul  the 

joints.    Garnir   les  joints    de  petita   debris  de 

brique  ou  de  pierre  ou  de  cales. 

A —  (Hutm.).    Sieh  Aueraufen. 
Automat  m.  (Maseb.).   Automaton.    Automate*. 

A—,  selbsttätiger  Ausschalter  (Elektr.).  Aul* 
matic  cut-out.    Coupe-circuit  m.  automatiqne. 

A— iseher  Feuermelder  m.  (Elektr.).   Auto- 
matic fire-alarm  annunciator.    Annonciateor «. 
de  feu  automatiqne. 
Antomolitm,  Zinkspinellm.  (Miner).   Auto- 

molite.    Automolite  i». 
Avaka  f,9  Manlilahanr  m.   (Bot.).    Abac*. 

Abaca  «.,  cbanvre  m.  de  Manilla. 
Avaneterhaken  m.9  Brusthaken  m.  (an  einer 

Lafette)    (Art.).     BreasUhook.     Crochet  m.   de 

retraite  au  front  du  flasque,  crochet  m.  de  töte 

d'affut. 
Avaneaerkette    /.,    Brustkette    /.     (Art).; 

Breast-  or  advancing-chain.    Chalne  /.  de  retraite 

d'un  affat.  I 

Avanelerseil  n.9  Avanelerstrlek  m.  (Art). 

Sieh  Halakoppel. 
Avantgarde  /.  einer  Armee  (Kriegew.).     Van- 
guard, first-line,  first-division.      Avant-garde  f\ 

Sieh  auch  Schlachtlinie,  vordere  (Seew.)j 
Avantnrin  m  ,  Aventurln  m. ,  Avantnrin- 

qnars  m.  (Miner.).    Avanturine.    Aventurine/.* 

quartz  m.  aventurine. 

A— Feldspat  m.  (Miner.).  Avanturine- feldspar. 
Feldspath  m.  aventurine  ou  aventurine. 
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Avers  m„  Kopfseite/.,  Bildseite/.  (Munsw.). 

Obverse,  face,  head  of  a  coin.   Droit to.,  effigie  /., 

face  /.,  eroix  /.,  tete  /.,  avers  m.,  obvers  «. 
Avertissement    n. ,     Vorbereituagskoni- 

ssaaide  n.  (Seew.).    Command  of  caution.    Com- 

mandement  m.  d' avertissement. 
Avisjnonkeraer  n.  pJ.    (Färb.).     Sieh   Gelb? 

beeren. 
Aviso  to.  (Schiffb.).    -4wso,  adt»ce-ooat,  de«pafeA- 

rT««L      AVISO  TO. 

Avisieren,    beleben    (Färb.).      To    clear,    to 
brighten,  (to  lime  the  vat).   Aviver,  rafralchir 
A—  »„  Beleben  n.  (Färb.).     Clearing,  bright- 
ening.   A  vi  vage  to. 

Axar  /.  (eine  Sorte  Smyma-Baumwolle)  (Spinn.)- 
Azar.     Azar  m. 

Axe  f.    Sich  Achse. 

Axinit  to„  Glassehdrl  to.»  Glasstein  m.,  Ya- 
nelit  to.,  Thumersieln  to.  (Miner.).  AxiniU, 
prismatic  aocmitc,  thumer stone,  thumite,  yanolite. 
Axinite  /.,  thumite  /.,  pierre  /.  de  Thum,  schorl 
to.  violet,  schorl  to.  transparent  ou  vitrenx. 

Axionaeter  n.  (Schiffb.).  Tell-tale  (of  the  tiller). 
Axiometre  to. 

Ammlnater  ■  Teppleh  m.  (Web.).  Axminster 
carpet.    Velvet-carpet  to. 

Axt  A  ZlnmnaeraxA/.  (Zimm.).  At*  ***•  Cognee 
/.,  (coignee  f.),  hache  /. 
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Bell  n.  (Zimm).    Az,  hatchet- 
Cognee  /.,  grande  hache  /. 
A— »  kleine  Amt  /,   Äxtehen  n.   (Zimtn., 
Bdttcfe.).    Addict,  adme,  small  hatchet.   Bichette 
/.,  petite  hache/.,  easette/.,  aissette/.,  eaaean 
to.,  aisceau  «.,  aisseau  «.,  assette  /. 
A—,  Kehle  einer  —  (SteUm.).   Neck.  N^ronm. 
A— futteraln.  (Mil.).  Axe-case.  Porte-hache  to. 
A— helm  to.,  A— stiel  m.  (Techn.).    Handle, 
shaft  of  an  axe.    Manche  m.  d'une  hache. 
Ashnut  to.,    Richtungswinkel   to.,    Hori- 
sontalwiakel  to.  (Astron.,  Feldm.).   Azimuth. 
Azimut  to. 

A—,  Scheltelkreis  m.  (Astron.).  Azimuth, 
vertical  circle,  azimuth-circle.  Azimut*».,  cercle 
to.  vertical. 

A— alkompass    m.,      PeUkomnass    m. 

(Seew.).  Azimutn-compase.  Gompas  to.  azimutal. 

A— al-Seniienuhr/.  (Astron.).  Ammuth-dial. 

Cadran  m.  azimutal,  gnomon  to» 

Assisen*  da*   — e  Zeitalter   (GeoL).     The 

azoic  group  of  rocks.    Groupe  to.  asofc,  terrain 

to.  azoic. 

Asuru,  himmelblau  (Fftrh.)*    Azure.    Azure. 

Asurierte   Union  /,  pi.   (Buchdr.).     Shaded 

line*.    Lignes  /.  pL  ombrees. 
Azurit  m.,  Kttpfferlnswr  m.  (Miser.).    Azurite. 
Azurite  /.,  cuivre  «.  carbonate  bleu. 


B. 


Baake  /.   (Seew.).     Beacon,    mark.     Balise  /., 

amer  to.     Sieh  Bake. 
Baas  «.,  Meister  ».  (Seew.,  Schiffb.).    Master. 

Haitre  to. 
Babbit*«  Metall  n.   (Techn.).     Babbü's  metal 
.  Alliage  m.  de  Babbit. 
Babelquars  m.,  Babylonquarz  to.  (Miner.). 

Babelquartz.    Babelquartz  to. 
Babln  /.  &  n.9  Bambolah  /.  (Fftrb.).    Bablah. 
Bablah  to.,  bablah  to.  oriental,  gallo  f.  des  Indes. 
Bach  m.  (Top.).    Brook.    Ruisseau  to.,  Gours  m. 
d'eau. 

B — durchlas«  to.  unter  einem  Kanal  ( Wasserb.). 
Cuhert.    Aquecluc-siphon  to. 

B to.    unter    einer    8trasse   (Strassenb.). 

Cuhert.    Aqueduc  to.,  ponceau  to. 
B— weide  /.  (Salix  helix).  Water-willow.  Osier 
m.  bleu. 
Back/.,  Baeksmannsehaft /.  (Seew.).    Mess. 
Plat  to.     Sieh  auch  Kugelback,  Klüsback, 
Wasserback. 

B—  m.,  Hollanderkasten  m.  (Pap.).     Vat. 
Bac  to.,  cuve  /.,  pile  /.  d'un  moulin  ä  cylindre. 
B—   /.    (früher:    Vorkastell   n.)    (Schiffb.). 
Forecastle.     Teugue  /. 

B—  (hölzerne  Schüssel  für  den  Tisch  der 
Matrosen)  (Seew.).  Kid,  mess-kid,  bowl.  Ga- 
melle  /. 

B—  (ein  beim  Kalfatern  gebrauchter  Prahm) 
(8eew.).    Punt.    Bac  m. 
B —  (von  einem  Segel  geapjr.)  (Schifft).   Aback. 
Sur  le  mat,  coiffee,  masquee. 
B—  aenter.  0»  the  port  quarter.  Par  la  hanohe 
de  bäbord. 


Baekdwnrs,  B  ~  querab.    On  the  port  beam. 
Par  le  travers  ä  babord. 
B—  vera,   B—  voraus*    On   the  port  böw. 
Par  le  bossoir  de  babord. 
B—  brassen,  B —  holen,    B—   legen, 
gegen  den  Mast,  die  Segel  brassen  (Seew.). 
To  back  the  sails,   to  heave   a  ship  to,   to  lay 
aback,  to  brace  aback,  to  put  aback.    Mettre  les 
voiles  sur  le  mat,   brasser  les  voiles  a  caler, 
coiffer  les  voiles,   brasser  ä  contre,  brasser  ä 
coiffer,  brasser  les  voiles  sur  le  mat,  mettre 
en  panne. 
B— bord  n.   (Seew.).    Port.     Babord  to.   d'un 
navire. 

B ,  naeh abfallen  (Schifft).    To 

cast  to  port.    Abattre  sur  babord. 

B das  Rader  !  Steuerbord !  (in  der 

deutschen  Marine)  (Seew.).  Port  the  helm! 
helm,  a-portl  Bäbord  la  barrel 
B bug.  Ueber  —  (oder  mit  Steuerbord- 
halsen) (Schifft).  On  the  starboard  tack.  Tri- 
bord  amures. 
B—  —halsen.  Mit  —  (oder  über  Steuerbord- 
bug) (Schifft).  On  the  port  tack.  Bäbord 
amures. 

B wache  f.  (Seew.).    Port  watch,  (larbow- 

lines).    Bordes  /.  de  babord.     Les  Baborösis 
m.  pl. 

B— kohle/.,  Fettkohle/.  (Bergb.).  Bituminous 
coal,  caking-coal.  Houille/.  grosse,  charbonm. 
gras,  charbon  to.  collant. 
B ,  Seknaiedekonle  /.,  fette  Stein- 
kohle /.  (Miner.).  Fat  coal,  caking-coal,  smith- 
coal,  forge-coal.    Houille  /.  grasse  ou  collante. 
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—  Badeelnrlehtnng. 


Hackmaschine/.  (Back.).  Baking-engine.  Ma- 
chine f.  de  boulangerie. 
B — often  to.  (Kokerei).    Beehive.    Four  m.  de 

boulanger  ou  four  ä  boulanger  (fabrication  da 

coke). 
B gewölhe  n.  (Back.,  Bauw.).     Fati^in^ 

of  an  oven.    Chaperon  to.  de  four. 
B— spiere  /.,  B — sbaum  to.  (Schiffb.).  Swing- 
boom.    Tangon  to. 
B— «tag  n.  des  Klüverbaums  (Schiffb.)*    J?*~ 

ony.    Hauban  to.  du   bout-dehors  de  beaunrä. 
B — «tagsweise  (Seew.).    On  the  quarter,  abaft 

the  beam.    Par   la   hanche,   sur   l'arriere   du 

trayers. 
B — stagswind  m.  (mehr  von  hinten  als  von 

der  Seite)  (Seew.).     Quartering-wind.    Vent  m. 

largue,  vent  to.  par  la 'hanche. 
B— stein  to.,  Brandstein  to.,  gebrannter 

Ziegel  m.    JBrtdb,  euntf  6rw*.    Brique  /".,  bri- 

que  /.  cuite. 
B— stelnban  to.,  Ziegelrohban  to.  (Bank.). 

Brick-worle.    Briquetage  to. 
B 9  nachgeahmter .     Counterfeit 

brick-work.    Briquetage  to.  feint. 
B— stelnmaeher   to.,   Ziegelbrenner   m., 

Ziegler  m.  (Bauw.).  Brick-makcr.  Briquetier  m. 
B— stelnmauerung  /.  (Maar.).   Briek-laying, 

brick-work.    Briquetage  m. 
B — stelnmauerwerk  n.,  B— stelnban  m., 

Ziegelmanerwerk  n.  (Bauw.).    Brick-work, 

briek-stone  masonry.    Maconnerie  /.  de  briques, 

murage  m.  en  briques. 

B— Steinmeiler  m.    Sieh  Feldziegelofen. 
B — stelnofen  m.    Sieh  Ziegelofen. 
B — Steinplatte    /.     Square-brick ,     brick -flag. 

Garreau  m.  de  brique. 
B — stelnseheldung   f.     (Scheidewand    von 

Ziegeln)  (Bauw.).  Briek-party-wall  Galandage  m. 
B — trog  m»   (Back.).     Kneading-trough,    hutch, 

brake.  Petrin  to.,  buche/*.,  (pltrissoir  to.),  maie/. 
Bachs«*.  —Ältester  to.     Captain  of  a  mess. 
Chef  m.  de  plat,  chef  to.  de  gamelle. 
B— bank  /.  (Schiffb.).  Mess-stool  Banc  to.  pour 

l'equipage. 
B — gast  to.  (Seew.).    Forecastle-man.    Gabier  to. 

du  beaupre. 
B— geschlrr  n.  (Seew.).    Mess -traps.    Usten- 

siles  to.  pi.  des  plats. 
B — kamerad  to.,  B— genösse  to.  Messmate. 

Gompagnon  to.  de  plat. 
B— tisch  m.   (Schiffb.).    Mess-table.    Table  /. 

pour  l'equipage. 
Baeke  /.,  Lanflatte  /.,  Bandleiste  /.  (an 
den  Laufschwellen  der  Rahmenlafetten)  (Art.). 
Ribbon.  Tringle  /. 
Backen  to.  pl9  Wangen  f.  pi.  (Masch.).  Cheeks 
pl,  side-beams  pi.  Montants  to.  pl,  jumelles  f.  pl., 
joues  /.  pl. 
B— eines  Blockes  (Seew.).  Cheeks  pl  of  a  block, 

Jones  /.  pl.  d'une  poalie. 
B —    eines    Dachfensters,     Seltenwand    /. 

{Bauw.).     Cheek  of  a  dormer-window.    Jone  /. 

jooee  /.  de  lucarne. 
B — 9  Wangen  f. pl.  einer  Drehbank.  Bed,  bearers 

pl.,  shears  pl.,  cheeks  pl.,  sides  pl.    Coulisse  /., 

jumelles  f.  pl.  d'un  tour. 
B— ,  Seitenwand  /.  eines  Kamins  (Bauw.). 

Coving  of  a  chimney.    Jamelle  f.  de  cheminee. 
-  B  —   der  Klobenflasche   (Mech.).     Cheeks  of  a 

pulley.    Joues  /.  pl.  de  la  ohape ,  joues  /.  pl 

d'une  poulie. 


Backen,  Kloben  to.  pl9  Kelle  «.  pl  des  Kropf  - 
eisens (Bauw.).  Side-wedges  pl  of  a  ram.  Lon- 
reteaux  to.  pl.    Sieh  Krön  fei  8  en. 

B—  des  Mastes  (Schiffb.).  Cheek*  pl.  Jottereaux 
to.  pl  ou  fiasques  /.  pl  du  mftt. 

B—  der  örtersäae  (Tisch!.).  Clamps  pl  Pan- 
netons  to.  pl,  chaperons  to.  pl,  briquets  ».  pL, 
couplets  m.  pl 

B—  eines  Schienenstuhles  (Eisenb.).  Ja** 
pl  of  a  chair.  Saillie  /.  d'un  conssinet  de 
rails. 

B— ,  Schneid—  to.  pl.9  Scnranben—  to.  pl. 
einer  Schraubenkluppe  (Masch.,  Sohloss.).  Din 
pl,  screw-dies  pl.  Gonssinets  to.  pln  coussdnets 
m.  pl  ä  fileter,  coins  to.  pl.  a  vis  d'une 
filiere  briste. 

B— ,  Maul  n.  des  Schraubstocks  (Schloss.).  Jan 
pl    Mftchoires  /.  pl 

B— 9  Wange  /.,  Quartlerhaum  to.,  Trep- 
penhanm  to.  (Tischl.,  Zimm.,  Bauw.).  Wooden 
carriage.    Limon  to. 

B— -,  Anschlag  m.  eines  Werkzeugs  (Techit). 
Fence.    Conduit  to.  da  fut  d'un  outil. 

B— ansats  to.,  B— ausschnitt*».,  Kolben— 
to.,  Anschlag  to.  des  Gewehrkolbens  (Büchsen- 
mach.).  Cheek-piece  of  the  musket,  check-layer 
of  the  butt-end.  Joue  /*.,  renflement  to.,  (autre- 
fois:) gigue  /.  d'une  crosse. 

B— ausschnitt.    Sieh  Backenansatz. 

B— Matt  n.  für  den  Kopf  der  Richtschraube 
(Art.).    Nob.    Calotte/. 

B—bohrer  to.,  Originalbohrer  to.  (Techn.i. 
Plug-tap,  original-tap,  master-tap.  Mere  /.,  ta- 
raud-mere  to. 

B— hniee  n.  pl9  Slolhniee  n.  pl9  Sclalles»- 
kniee  n.  pl  des  Gallions  (Schiffb.).  Cheeks  pl. 
Dauphins  to.  pl,  iottereaux  to.  pl  de  1'avant 

B— - rlemen  to.  der  Unterlegetrense  (Sattl.). 
Near-side,  short-head.    Petit  montant  is. 

B— schiene  /.,  Horn-,  Streich-,  Zwang- 
schiene  f.  einer  Kreuzung  (Eisenb.).  Cheek- 
rail,  wing-rail   Contre-rail  to.  d'un  croisemenl 

B— stein  to.  der  Gosse.    Sieh  Bort  stein. 

B (Met.).     Twyer-stone.    Gostiere  /.     Sieh 

Backenstücke  des  Hochofens. 

B— stock,  llnhes .    Collar  buckle-enJ. 

Petit-cÖte*  to. 

B ,  rechtes .  Strap-end.  Grand-cöte*  ». 

B— stflcke  n.  pZ„  B— riemen  to.  pl  des 
Halfters  (Sattl.).  Collar-head,  cheek*  pl.  of  n 
head-collar.    Jouilleres  /.  pl 

B n.  pl9  Formstelne  rn.pl.  f  Fornmwande 

/.  pl.  eines  Hochofens  (Met.).  Side-stones  pl, 
twyer-sUmes  pl  of  a  blast-furnace,  twyer-sides. 
hearth-side-stones  pl  Gostieres  /.  pl  d'un  haut 
fourneau. 

B oderB— riemenm.pf.  (Sattl.).  Cheeks  pi. 

Montants  to.  pl. 

B— stahl  m.    Side-wall.    Mar  m.  de  cdte. 
Baekscn  (Art.  zar  See).    Sieh  Baien. 
Bad  n.    Bath.    Bain  m. 

B— ,  Bntwlekelnngs—  (Phot.).  Developing 
bath.    Bain  m.  de  de>eloppement. 

B— ,  galvanoplastisehes  —  •  Electro-plating 
bath.    Bain  m.  galvanoplastique. 

B — ,  öffentliches  —  •    Sieh  Volksbad. 
Bade  . .  •  —anstatt  /.  (Bauw.).    Bathwg-plarc 

or  establishment.    Etablissement  m.  de  bains. 

B— einrlehtnng /*.  (Bauw.).  Bathing-accommo- 
dation.   Appareil  to.  balneatoire. 
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to.  (Web.).    Turkish  glove. 
Gant  m.  de  bain. 

(Böttch.).    Bathing-tub.    Baignoire/. 

ler  n.  Bath-room.  Salle  /.  de  bain. 
(Web.).  Baffetas,  baftas.  Bafetas  to. 
Bagagewagea  m.,  Packwagen  m.,  Rilat- 
wtgea  to.  (Kriegsw.).  Baggage-wag  ( g )on,  (Marl- 
borough-pattern  baggage-wag (g)on).  Chariot  to. 
de  bagage  ou  d'equipage  ou  a  la  Marlborough. 
Bagger  «^  B— maschine  /.  (Wasserb.).  Dred- 
ger, dredging-engine,  dredging -machine.  Machine 
/.  a  carer,  machine  ä  creuser  une  riviere,  cure- 
mole  m.,  drague  /. 
B— boden  to.,  B— gat  n.  (Wasserb.).    Excava- 

ted  material,  mud,  baXUut.    Cnrure  /. 
B— boot  ».,  B— sehiflV(  Wasserb.).  Dredging- 

boat,  dredger.  Bateau  to.  dragneur,  cure-mole  m. 
B— eimer  to.  (Wasserb.).  Bucket  of  a  dredging- 
engine.     Godet  to.  da  cure-m6le. 
B— mnnehine  f.  (Wasserb.).   Dredging-engine, 

dredger.  Dragae  /.,  dragaearm.  Sieh  Bagger. 
B ,  einfache  — •    Single  dredging-machine. 

Drageur  to.  ou  bateau  to.  dragneur  simple. 
B ,  doppelte  — •  Double  dredging-machine. 

Dragneur  m.  ou  bateau  m.  dragneur  double. 
B— prahm   to.,    B— sehnte  /.,    Modder- 

prahna  to.  (Wasserb.).  Mud-lighter.  Gabare/. 

ä  vase. 
B— ,      Hand—     (Wasserb.).      Hand -drag. 

Drague  /. 

B— ,  Kanal—.     Canal-dredger.    Revoyeur  to. 
B— ,  Torf—.    Peat-drag.     Puchette  /. 
B— sehanfel  /.    Drag.    Drague  f. 
B— torf  ib.    Drag-turf.    Tourbe  /.  pechee  ayec 

la  drague. 

B— trommel /.    Sieh  EimertrommeL 
Baggern,  ans —  (Wasserb.).  To  dredge,  to  clean. 
Carer,  creuser,  recreuser,  deDoarber. 
B—  n.,  Ans—  n.,  Baggernng/.  (Wasserb.). 

Dredging.  Curagem.,  debourbage  to.,  draguage  to. 
Baggeron*; /.  (Wasserb.).    Sieh  Baggern  n. 
Bagien  . .  .  —brasse  /.  (Schiffb.).      Crossjack- 
braee.    Bras  to.  harrl. 
B— ran/.  (Schiffb.).    Orossjack-yard.   Yergue  f. 

barree  ou  (mieux:)  d'artimon,  vergue  /.  seche. 
B— segel  n.   (Schiffb.).     Miaen-sail    Voile  /. 

d'artimon. 
B— teppnant  f.  (Schiffb.).    Crossjack-lift.   Ba- 

lancine  /.  de  la  vergue  barree. 
Bfthen  n.  des  Meilers.    Sieh  Schwitzen. 
Bahia  /.   (eine   südamerikanische  Baumwollen- 
sorte) (Spinn.).    Bahia.    Bahia  /. 
Bahn  /.  (eines  Planeten)  (Astron.).    Orbit  of  the 
«phere  of  a  planet,  track  (of  a  comet).    Orbite  /. 
B— ,  (Weg  to.  eines  Körpers)  (Mech.).   Space, 

path,    way,    trajectory.     Espace   to.    parcouru, 

eepace  to.  decnt,  trajectoire  /. 
B—  einer  Tapete,  Tapeten  —  /.  (Tapes.).  Single 

breadth  of  paper.    Pan  to.  de  tapisserie. 
B — ,  Eisenbahn  /.  (Eisenb.).    Railroad,  rail- 
way, Une.    Chemin  to.  de  fer.    Sich  Eisen- 
bahn. 
B —  im  Bau  befindlich.    Line  in  construction. 

Ligoe  f.  en  construction. 
B—  im  Betriebe.    Railway  in  operation.    Ligne 

f.  en  exploitation. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


>  /.  der  Schiene  (Eisenb.). 
Upper  surface,  tread  of  a  rail.  Surface  /".  de 
roolement  du  rail. 

B—  mit  einem  Gleise,  einapurige  Eisenbahn 
oder  Bahn.  Railroad  or  road  with  a  single  set 
of  tracks,  single  way.  Chemin  to.  de  fer  ä  une 
seule  vote. 

B—  mit  zwei  Gleisen,  Doppel—/.,  zwei- 
spurige, doppelspurige  Eisenbahn  oder  Bahn. 
Railroad  with  two  sets  of  tracks,  double  way, 
double  line.    Chemin  to.  de  fer  ä  deux  voies. 

B— ,  provisorieehe  — •  Temporary  railway. 
Voie  /.  provisoire,  voie  /.  auxiliaire. 

B — ,  Hills—.  Auxiliary  railway.  Voie  /. 
auxiliaire. 

B — ,  Interims—.  Temporay  railway.  Voie  /. 
provisoire. 

B— ,  noble  /.  eines  Hobels  (TischL,  Zimm). 
face  of  the  plane.  Pan  to.,  semelle  /.  d'un 
rabot 

B— ,  «ana;  to.  (Spinn.).    Table.    Table  /. 

B— ,  Zeugbreite/.  (Web.).  Breadth  of  the 
cloth.    Le*  m. 

B—  der  Drahtzange  (Drahte.)-  Smooth  board 
for  the  wire-plies.    Tuile  /. 

B—  eines  Grabstichels  (Eupferst.).  Edge.  Ventre 
m.  d'un  burin. 

B—  des  Hammers  (Techn.).  Flat  side,  face  of 
a  hammer,  hammer-face.  Table  /.  du  marteau, 
tete  /.,  panne  /.  large  du  marteau  a  main  (au 
marteau  de  forge :)  panne  /. 

B— absweignng  /.  Branching.  Embranche- 
ment  to. 

B— aehee  /.,  B— naittellinie  /.  Centre-line. 
Axe  to.  du  chemin  de  fer. 

B — arbeiter  m.  Railway-worker.  Ouvrier  to. 
de  chemin  de  fer. 

B— aufseher  to.,  Oberbahnwarter  m. 
(Eisenb.).  Overseer  of  the  line,  overlooker.  Garde- 
chef  m. 

B — hast  to.  Railway-construction,  Construction 
/.  de  la  voie. 

B— beeenadlgnng  /.  Damages.  Deg&t  m.  ä 
la  voie. 

B — brneke  /.  Railway-bridge.  Pont  m.,  via- 
due  m. 

B— diele  /.    Sieh  Deckbrett. 

B— durchsehneidnag  /.  Crossing.  Croise- 
ment  to.  de  deux  voies. 

B— ,  elektrische  —  •  Electric  railway.  Tram- 
way to.  electriqne. 

B— erhaltnng  /*.,  Instandhaltung  /.  der 
Gleise.    Maintenance.    Maintien  m.  de  la  voie. 

B — gebiet  n.  Railway -territory.  Domaine  to. 
du  chemin  de  fer. 

B— graben  to.,  Seitengraben  to.  (Eisenb.). 
Side-drain,  trench.  •  Contre-fosse  m. 

B— bof  m.,  Station/.  (Eisenb.).  Station,  rail- 
way station,  terminus  (am  Ende  einer  Bahnlinie). 
Gare  /*.,  station  /.,  embarcadere  m. 

B sdirektor  m.,  B elnepektor  m., 

B «vorstand  to.,  B «Verwalter  m. 

(Eisenb.).    Statwn-masUr.    Chef  to.  de  station. 

B einfahrt  /.  Approach,  entrance.  En- 
tree f.  en  gare. 

B einfriedlgung  /.  Fence,  fencing.  Clo- 
ture /•  d'une  gare. 

B gebande  n.    Station-house.    Station  f. 

B gebiet  ».,  B bereich  m.  Terrüoiy 

of  a  railway-station.    Däpendances  /.  pL  d'une 
gare. 

10 
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Bahuhofsglels  —  Balaneiemapffea. 


Bahnhofogleis  n.  Track  of  a  station.  Voie  /. 
de  la  gare. 

B restauration  /.   Refreshment-room  of 

a  railway  station.    Buffet-restaurant  to. 

B — körper  m.  Body  of  a  railway.  Corps  to. 
de  la  voie,  de  la  route. 

B — kreusung  /.  Grossing.  Croisement  m.  de 
deux  chemins  de  fer. 

B— - kreusung  /.,  rechtwinkelige  — .  Cross- 
ing at  a  right  angle.  Traverser  /.  ä  angle 
droit. 

B— krensung/.,  «enrage  —  •  Oblique  crossing. 
Traverses  /.  oblique. 

B— kurre  /.    Ourvc.    Coarbe  /. 

B— linle  /. ,  Riehtungsllnie  /.  einer  Bahn. 
Direction-line  of  a  railway,  line,  railway-line, 
way.    Trace*  to.  d'un  chemin  de  fer. 

B ,  eingleisige  — •  Single  line,  railway-line 

with  a  single   set  of  tracks.    Ligne  /.  ä  voie 
unique. 

B ,  doppelgleisige  (zweigleisige)  —  • 

Double  line,,  tine  with  two  sets  of  tracks.    Ligne 
/.  ä  deux  voies. 

B— meister  to.  (Eisenb.).  Police -inspector, 
watchmen-inspector.     Piqueur  m. 

B— meisterwagen  m.  Push-ear,  Waggonet 
to.  de  tournee. 

B— nets  n9  Eisenbahanets  n.  System  of 
railroads.    Roseau  to.  de  chemins  de  fer. 

B — oberbau  to.,  One  Ann  to.  Permanent 
way,  superstructure.  Rails  m.  pi.  et  accessoires 
m.  pi.,  super  structure  /.,   voie  f.  permanente. 

B— peitsche  /.  (Reitsch).  Long  whip.  Cham- 
briere  /. 

B— planum  n.9  Kronlinie  /.  (der  Bahn). 
Formation-level.    Assiette  /.,  plate-forme  /. 

B — planiernng  f.  (Eisenb.).  Levelling,  planish- 
ing.   Regalage  m.  de  l'assiette. 

B— postwagen  m.    Sieh  Postwagen. 

B— profit  n.     Section  of  a  railway.    Section  /. 

B-rftnmer  to.,  Schienenräumer  m.  einer 
Lokomotive  (Lok.).  Sweeper,  fender,  guard-rail, 
rail-guard.    Garde  /.,  chasse-pierres  m. 

B — raunet  m.,  Knhf  anger  to.  (Lok.).  Cow- 
catcher.   Chasse-pierres  to. 

B— sehlitten  to.,  Schneepflug  m.  (Eisenb.). 
Snow-sweeper.    Chasse-neige  m. 

B— schwelle  /.  Sleeper ,  (americ.)  tie.  Tra- 
verse /. 

B— strecke  /.  (Eisenb.).  Portion  rf  a  line, 
section.    Troncon  m.  de  voie. 

B— telegraph  m.9  Biaenb  ahn  telegraph 
m.  Railway  telegraph.  Tellgraphe  m.  du  chemin 
de  fer. 

B — trucierung,  -trassierung,  Linien- 
führung. Location  of  a  railway.  Etude  /.  du 
traeä,  determination  /.  du  trace. 

B— waehter  to.,  Bahnwärter  m.  Railway- 
guard,  watchman  of  the  line,  warder.  Gardien 
to.,  cantonnierm.,  garde-ligne  to.,  surveillsnt  m. 

B— warterhaus  n.,  Warterhaus  n.  Walsh- 
man's  house.    Maison  /.  de  gardes. 

B-iogtn.,  Btaenhahnsug  m  .,  Wagensng 
m.9  Zug  si.  Train,  railway-train.  Train  m.y 
convoi  to. 

B ,    der   —   entgleist.      The  train   is 

thrown  or  runs  off  the  rails.  Le  convoi  deraille 
on  sort  des  rails. 

B— enschlftgel  m.,  Pfahneusehlagel  m. 
(Schmied.).  Face-hammer.  Marteau  si.  a  reparer 
la  panne  d'un  marteau  de  forge. 


/.,  Banse  /„  Panne  /.  (Banw.).  An*. 
Las  m.,  lassiere  /. 
Bähstube  /.,  Bake  /.,  Brüte  /.,  Schwitze 

/.    (Gerb.).    Drying-stove,  heating-room.  Echauffe 
/.,  6tuve  /.  pour  echauffer  ou  epiler  lss  peaux. 

/.  (Seew.).    Bay.    Baie  /. 
B — ,  kleine  — •    Cove.    Anse  /. 
Baikallt  m.  (Miner.).    Baikalitc.     Balkalite  /. 
Balsals  n.    Sieh   Me  er  salz. 
Bajonet  n.  (Waffenfabr.).  Bayonet.  Balonnette /- 
B— lussung/.  (Elektr.).  Bayonet-socket.  Douilie 

/.  ä  la  balonnette. 

B— haft  /.  am  Gewehrlaufe.  Bayonet-shtd.  Te- 
non m. 
B— klinge  /.    Blade  of  the  bayonet.    Lame  /'. 

de  balonnette. 
B— körn  n.9  Sperrungsstift  m.9  Angel/. 

Locking-ring-pin.    Etouteau  m.   ä  la  virole  de 

balonnette. 
B— ring  to.,  Schieberring  m.9  Sperrring 

m.    Locking-ring.    Bague/.,  virole/.  arrfetoirn. 

d'une  balonnette. 
B — ring  m.9  Unterring  to.   Ming  (forming  th 

bottom    of    the    socket).     Bourrelet   m.    d'une 

balonnette. 
B— scheide/.  Frog-belt,  bayonet-beU,  neabbani 

sheath.    Porte-balonnette  to.,  fourreau  m. 
Bake  /.,   Messstange  /.,   Absteckataage 
/.,  Strohwlaehstange/.  (Feldm.  u.  Kriegsw.). 

Common  staff,  directing-staff.     Jalon  to. 
B— •    Sieh  Baake. 
B — 9  Landmarke  /.  (Seew.).    Leading-ma*  k. 

beacon.    Balisa  /.,  amarque  /.,  amer  m. 
B — 9  Pfahl—.  Pillar-beacon.     Balise-pieu  /. 
B — ,  Rettungs— •    Refuge-beacon.     Balise  de 

refuge. 
B— ,  Richtungs— •    Range-beacon.    Balise  de 

direction. 
B— ,    Signal—,    Winkel—.     Signal-bcaco». 

Balise  ä  signal. 
B— f  Treib—,  Schwimm—.  Floating-beaeo* . 

Balise  fiottante. 
B— mboje/.  Bakentonne/.  (Seew.).  Bcaco- 

buoy.    Bpuee-balise  /. 
B— ngeld  n.  (Handel.).     Beaconage.     Droit  uu 

de  balise. 
B— n  legen  (Seew.).    To  beacon,  to  put  up,  to 

erect  beacons.    Baliser. 
Balance/.    Sieh  Scheibe   eines  Messers. 
B— dock  n.  (Schiff b.).    Sieh  Schwimmdock. 
B— ruder  n.  (Schiffb.).    Balanced  rudder.   Gou- 1 

vernail  to.  6quilibre\ 
Balancier  m.  (Dampfin.).    Beam,  working-beaw. 
side-lever.    Balancier  to. 
B— bremse  /.  (Lok.).    Levcr-brake.     Frein  »«. 

ä  balancier. 
B— dampfmaschine  /.  (Dampfm.).    Bca*u- 

engine.    Machine  /.  a  balancier. 
B— klappe  /.,   B— ventil  n.  (Techn.).    Hi- 

draulic  clack.    Soupape  /.  hydraulique. 
B — sage  /.    (Sägern.).    Miltsaw  wtth    counter- 
poise.   Scie  /.  ä  balancier. 
B— spanten  n.  pl.  (8chiffb.).    Balanee-frame* 

pl.    Coaples  m.  pl.  de  balancement 
B— trager  m.  pl.  (Lok.).    Supports.    Supports  j 

m.  pl.  des  balanciere.  j 

B— Vorrichtung  /.,    Federbalaneier   m. ! 

(Lok.).     Coupling  of  the  springs.    Balancier  «».  j 

des  ressorts. 
B— sapfen  to.  (Dampfm.).  Beam-gudgeon.  Pivot 

m.  d'un  balancier. 
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Balancieren  die  Rakete  (Feuerw.).  To  poise 
a  rocket-atiek.  Equilibrer  la  fuse«  avec  la  ba- 
guette. 

Balas-Robln  to.,  blaasrother  Spinell.  (Miner.). 
Bolos  ruby.     Ruble  balaia  to. 

Baleon  m.    Sieh  Balkon. 

Baldachin  to.,  Walldach  n.,  Frondaeh 
».,  FreawaAm  to.,  Praehtalmmel  to*, 
Thronhimmel  to.,  Prnnkhlmmel  to.  Bal- 
dockm,  canopy  on  columns,  (obsol.:)  baudckyn. 
Ciel  m. ,  dais  to. ,  coaronne  f, ,  couvre-'vhef  to., 
baldaquin  to.  (vieilli:)  bandeqain  to. 
B—  auf  Kragsteinen,  Obergehause  ft.  Dais, 
(deis).  Ciel  to.  sur  consoles,  dais  to. 
B— ,  Traghimmel.  Canopy.  Ciel  m.  porta- 
tif,  ciel  «i.  de  procession. 

B—   aus   Stoffen    (Bauk.).     Sparver,    enperver. 
Lambri8  to.,  ciel  to. 

Balesterboejen    to.    (Drechsl.).    Bow.    Arc    m- 

de  tour. 
Balg  m.,  Hülse  /.  (Tecbn.)-    Slough.    Gousse  /. 
B— ,  Blasebalg  to.    Bellows  pi.  Soufflet  to. 
B-bedea  to.    Care*.    Flasque  /.  da  soufflet, 

p&nneau  to. 
B- deckel  m.  Top-board,  fly,  top-cheek.  Flasque 

/.  de  dessus. 
B— ,  Wttelbeden  to.  des  — ,  Fach  ».  Middle 

board.    Flasque  f.  du  milieu,   diaphragme  to. 

B-,  Unterbaden  to.  des  — .    Bottom-board, 

bottom-cheek.    Flasque  /.  de  dessous. 
B— deute  /.,  Blasdeute  /.,  Buse  /.  eines 

Geblases  (Masch.).  Ttie-iron,  twecr,  twier,  tuyere, 

nozzle,  nose  pipe.    Buse  /.  d'une  machine  souf- 

flante. 
B-engebl&se  ft.,  B— geblase  ».,  holser- 

Bes,Schwinderlingm.  (Masch.).  Woodcnbel- 

/or«  pi.    Soufflet  to.  de  bois,  soufflet  to.  pyra- 
midal, soufflet  to.  a  ch  andere. 
B ,  ledernes  (Masch.).    Leathern  bellows 

pi    Soufflets  to.  pi.  de  cuir. 
B— engerfkstn.  einer  Feldschmiede  (Kriegsw.). 

Bellows-frame.    Trlteau   to.,    chevalet   to.    du 

soufflet. 
B— enpfanne  /.  einer  Feldechmiede  (Kriegsw.). 

Gudgeon-socket.    Logement ».  pour  le  tourillon 

du  soufflet. 
B— eBstange  /.,  BlaMbalgsehwengel  to., 

Blaaebalffwlppe  /•  (Schmied.).    Bellow-lever, 

rock-staff.    Branloire  /.  d'un  soufflet  de  forge. 
B— rear  n.  (Masch.).    Nose-pipe,  pipe,  nozzle. 

Canon  m.  buse  /.  Sieh  Düse. 
Balge  /.,  Balje  /.  (Seew.).    Half-tub.   BaiUe  /. 
B— ,  Deckwasch— .     Wash-deck  tub.     Bailie 

/'.  ä  lavage. 

B-,  Kühl-.   Match-tub.    Bailie  /.  de  combat. 
B— ,  Loth — .    Half-tub  for  the  sounding  line. 

ßaüle  /.  de  fond. 
B-,  MarsfaUen— .    Halliards-tub.     BaiUe  /. 

ä  drisae. 

B— ,  Theer— •     Trough,  porringer.     Auge  f. 
Balken  (Bauk. ,   Brückenb.).    Beam.    Poutre  /• 
B-.  Sieh  Brücke  ij£d  Träger. 
B—  m.,   Feld  n.  ein*** gezogenen  Geschütz- 
rohre* oder  Gewehrlaufes  tWaffenfabr.).    Land. 

Filet  m.  de  rayure,  cloison  /. 
B-,  die  —  nnd  Zuge  (Waffenfabr.).    Lands 

»nd  grooves.    Lee  pleins  to.  pl.  et  les  vieles  m.pl. 
B-  (Herald.).    Fcsse.    Fasce  /. 
B—  eines  Flammofens  (Met.).    Bridge.    Pont 

«.,  autel  to.    Sieh  Brücke. 


to.  (Sohrffb.).    Beam. 
Bau  to.,  barrot  m. 

B— ,  Drnek— ,  Stilts—  (Zirmn.).  Strut  beam. 
ArbaMtrier  m. 

B—,  gebogener-- (Zimm.).  Bent  rib.  Solive 
/.  courbee. 

B— ,  gesimmerter,  kantig  behnnener 
— ,  Kantbols  n.,  fiekhols  n.  Timbered 
beam,  squared  timber.  Bois  to.  carrl,  bois  m. 
au  carrä,  bois  to.  equarri,  bois  to.  d'e'quarrissage. 

B —  mit  Seitenverstärkung.  Fished  beam.  Poutre 
/.  armee  par  fonrrures. 

B— ,  abgeschrägter  oder  gekrümmter  — 
unter  der  Schalung  einer  Plattform.  Camber- 
beam.  Poutre  /.  cambree  on  vofltee  qui  porte 
le  plafond  d'un  comble  plat. 

B— 9  armierter  — .  Armed  beam,  trussed  beam, 
truss-beam  or  girder.    Poutre  /.  armee. 

B— ,  mit  Bisen  armierter  —  •  Beam  bound 
or  strengthened  with  iron  bars.  Poutre  f.  armee 
de  bandes  de  fer. 

B— ,  ausgereister  —  •  Choovcd  beam.  Poutre 
/.  feuillee. 

B— ,  ausgewechselter,  Trumm— .  Trim- 
med joist.  Soliye  /.  de  remplissage ,  solive  f. 
enchevetree. 

B— ,  anfh  Flache  gelegter  kleinerer  — . 
Flat-laid  joist.    Solive  /.  meplate. 

B— ,  abgekanteter  —  •  Cant  or  canted  timber. 
Bois  to.  ecornl. 

B— ,  kleiner  —  •  Little  beam,  joist.  Poutrelle 
/".,  solive  /. 

B  -,  verstärkter,  snsammengesetater  — 
(Zimm.).  Timber  built  beam.  Poutre  f.  armee 
ou  renforcee  par  des  armatures. 

B — ,  TollkanÜger  — .  Squared  beam  with 
shots.    Poutre  /.  ä  vive  arete. 

B—  eines  Zelts  (Kriegsw.).  Ridge-pole.  Tra- 
verse /. 

B— biegemaschlne  /.  (Sehiffb.).  Beam-bend- 
ing machine.    Machine  /.  ä   cintrer    les  baux. 

B — brocke /.  Oirder-bridge,  trust-bridge.  Pont 
to.  ä  longerons,  k  poutres. 

B-bncht  /.  (Schrffb.).  Bound  up  of  the  beams. 
Bouge  to. 

B— decke/.,  Tramboden  to.  (Zimm.).  Span- 
ceiling,  ceiling  of  timbers.  Plafond  to.  enfonce*, 
lambri8  to. 

B mit  Latten  bekleiden,  mit  Henkalk  be- 
werfen, mit  Mörtel  aufziehen  und  glatt  nutzen. 
To  lath,  to  plaster,  to  float  and  to  set  the  ceil- 
ing.   Faire  l'aire  du  plafond  sur  lattes  clonees. 

B — eisen  n.  (im  Meteoreisen),  Kamaeit  to. 
(Miner.).    Kamaeite.    Camacite  /. 

B— fach  a.,  B— weite  /.  (Bauw.).  Interstice, 
bay,  case-bay.  Travee  f.  de  plancher,  entre- 
soliveau  to.,  entrevoua  to. 

B zunächst  der  Mauer.     TaiUbay.    Travee 

f.  contiguö  au  mur. 

B— leid  n.  Sieh  Deckenfeld. 

B— gerttst  n.  (Bank.).  Trestle-work,  scaffold- 
ing, frame-work,    ächafaudage  to.  (de  poutres). 

B •  einer  Förderanlage  (Bergb.).  Skele- 
ton-frame.   Echafaud  m.  ä  poutres. 

B— gnrtTO.,  Btagengnrt  to,  (Bauw.).  String- 
course, story-ntring.    Larmier  to.  moderne. 

B— hols  n.  (Zimm.).  Square  timber,  timber 
(amerie.  lumber).  (Zugehauenes)  bois  to.  carr6; 
(zu— holz  bestimmtes)  bois  m.  de  brin. 

B— kiel  to.  (Sehiffb.).  Bar-keel.  Quilie  /. 
massive,  quilie  /.  pleine. 

10* 
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Balkenknie  —  Ballasten« 


Balkenknie  n.  bei  eisernen  Balken  (Schiffb.). 

Beam-knee,    Talon  to. 
B ,    Deekknie    n.   (Schiffb.).     Knee   of 

ike  decks,    Courbe  /.  de  pont  ou  des  bauz. 
B— köpf  m.  (Zimm.).    End  of  a  ioist,  head  of 

a  beam,  beam-head.    Tablette  f.,  bout  to.  d'une 

solive  ou  poutre,  about  to.  de  pontre. 
B — läge  /  (Zimm.).    Framing  of  joists.    Soli- 

vure  /. 
B /.  (Schiffb.).     Tier  of  beams.    Rang  to. 

de  barrote. 
B /.    (Zimm.).     Position    of   the    rafters, 

naked  flooring.    Charpente  /.,  solivure  /. 
B 9  eingeschobene  Zwlsehenbalken- 

lage,/.  kllnde  Decke/.    Inserted  ceiling. 

Faux  plancher  to. 
B ,  Zulage  /.  zum  Dach,  Werksati 

m.    Framing  of  the  carcass  of  a  roof.   Enrayure 

/.,  rayure  /.,  bati  m. 
B- fttr  die   Geschosse,    Stockwerks — . 

Beams  pl.,   timber-work  for   a   story.    Empou- 

trerie  /. 
B ,  einfache»  deutsche  — .  Single  joisted 

floor,    single    naked-floor.     Empoutrerie    /.    ä 

l'allemande,  empoutrerie  a  sohves  paralleles. 
*  B 9  englische  —  mit  Polsterhölzern  auf 

Haupttramen.  Case-bay-work,  framed  floor.  Em- 
poutrerie /.  anglaise  composee  de  -solives  sur 

des  poutres. 
B ,  englische  —  aus  Balken,  Fehltramen 

und  Polsterhölzern.   Double  floor.  Empoutrerie 

/.  composee  de  solives  entre  deux  rangs  de 

soliveaux,  empoutrerie  /.  anglaise. 
B ,  englische  — ,  deren  Balken  in  Trager 

eingezapft  sind.    Framed  floor.     Empoutrerie 

/.  anglaise  dont  les  solives  sout  mortaisees 

dans  des  poutres. 
B — ,    Langs—    (Zimm.).    Longitudinal  beam, 

main  beam.    Drome  /. 

B — ,<luer—  (Zimm.).  Cross-beam, joist.  Solive/. 
B-lüeke    /. ,      B— lach     n.  9      Feld     n. 

zwischen  zwei  Balken  (Zimm.).     Case-bay  mea- 
sured in  the  clear.  Claire-voie  /. 
B— rlss  m.  (Bauk.).    Plan,  Platform.     Plan  to. 

de  la  charpente. 
B— rest  to.,  Pfahlrost  to.  (Bauk.).    Grate, 

grating  of  timbers.    Grillage  m. 
B (Zimm.).    Platform  of  beams.    Plancher 

m.  de  poutres. 
B— sats  m.9    unterer  —  eines  gebrochenen 

Daches  (Bank.).    Bay.    Faltage  to.  double. 
B— schleuse  /.  (Wasserb.).    Sluice  of  beams. 

ficluse  construite  avec  des  solives. 
B— Schlotte  /.  Sieh  B  e  i  s  c  h  a  1  e. 
B— ,  schräger  — ,  Sparren  (Zimm.).  Bafter, 

sloping  beam.    Arbal&rier  to. 
B— »  schwacher  — ,  Untersag  m.  (Zimm.). 

Joist,  cross  beam.    Solive  /. 
B—stek  to.  (Seew.).    Timber  hitch.     Nceud  m. 

de  bois. 
B — stein  to.  (Bauk.).    Sieh  Kragstein. 
B—  9  verdübelter  —  (Zimm.).     Joggled  built 

beam.    Poutres  /.  pi.  jointes  par  des  clefs  en 

bois. 
B— ,  verschränkter  —  (Zimm.) .    Scarfed  built 

beam.    Poutres  /.  pl.  jointes  par  des  encoches 

alternatives. 
B— ,   verzahnter,   Zahnhaiken  (Zimm.). 

Indented  built  beam.    Poutres  /.  pl.  assemblies 

en  cr&naillere. 
B— wage  /.    Sieh  Krftmerwage. 


Balken  weite   (Zimm.).     Width,  space,  qm 

between  two  walls  on  which  the  rafters  Uc,  or 

are  to  be  placed.    Espacement  m. 
B— - werk   (Zimm.).     Beams   and  rafters  of  o 

building;  framework.   Poutrage  m.,  charpente/. 
B— zng,      Binde—      (Zimm.).       Tie -bam. 

Entrait  to. 
Balkon   to.,   Anstritt   to.   (Bank.).    Balm,, 
Balcon  m. 

B — ,  fortlaufender  — - ,  Trompetergaig 
to.    (Bauk.).     Trumpeter's   round,    long  balmy. 
Mäniane  /. 
B— fenster  n.,    Sollerfeuster  n.  (Banw.i. 

Balcony  ^window.    Fenetre  /.  ä  balcon,  porte- 

croisee  /. 
B~saule/.,  B— trager  to.  (Bauw.).  Bakot? 

support.    Colonne  /.  meniane. 
B— thüre  /.  (Bank.)-    D"*  *>  th*  öaleony,  bd. 

cony-door.    Porte  /.  de  (ou  du)  balcon. 
B— stmmerchen  n.9  Erkerstube  /.   Mr 

room.    Cul-de-lampe  m. 
Balkplanke/.    Sieh  Bohle. 
Balkwager    to.,    Balkweger    to.    (Schiffb) 
Clamp  of  the  deck-beams.     Bauquiere  /.,  serre- 
bauquiere  /. 
Ball  to.«   Zeit—  m.  (Meteor.).     Time-ball,  tw 
signal-ball.    Boole  /.  servant  ä  signaler  le  midi 
moyen. 
B— elsen,sehraggeschllflenes— ,  Stemn- 

eisen  m.  Skew-carving  chisel,  skew-chisel   Fer- 

moir  to.  neron,  fermoir  ä  nez  rond. 
B— saal  to.,  Tanssaal  to.  (Bauk.).    Dannw- 

room,  ballroom.    Salle  /.  ä  denser. 
B— spielhaus    n.     Tennis-court.     Jeu  m.  da 

paüme. 
B— splelplats    to.     (Gärtn.).      Bowling^m* 

Boulingrin  to. 
BaUast  m.  (Seew.).    Ballast.    Lest  to. 
B—,  fliegender — .    Shifting  baUast.   Lest  a, 

volant. 
B-,  der  —  ist  übergegangen.  The  bdhA 

has  shifted.    Le  lest  s'est  derangä. 
B— 9  in  —  segeln,  fahren  eta»    To  go» 

the  baUast,  to  sail  in  ballast.     Aller  en  lest  w 

sur  son  lest. 
B— ,  Bettungamaterlal  n.  (Eisenb.).  W 

boxing-matei-ial.    Ballast  to.,  blocaille  /.  dem- 

pierrement 
B— eisen  n.  (Schiffb.).    Kentledge.   Saumon «. 

Fer  to.  en  saumon. 
B-kleld  n,9  Pfortsegel  n.  (Seew.).  Ported 

Voile  /.  ä  lest,  prllat  to. 
B— korb    to.    (Seew.).    Ballast-basket.    Mano< 
/.  ä  lest. 

B— lichter  to.    Sieh  Ballastschute. 
B— pforte  /.   (Schiffb.).    Ballast-port.    Sabori 

m.  de  charge. 

B— sehaufel/.  (Schifff.).   Ballast-shovel.  Pelh 
/.älest. 
B— schütten  m.,B— wagen  to.,  Beckwagei 

m.  (Schifff.).    Ballast  car.    Chariot  to.  leateoi 
B— sehnte/.,  B— lichter  to„  (-leichter «. 

(kleines  Fahrzeug,  womit  der  BaUast  an  tm< 

von  Bord  der  Schiffe  gebracht  wird)  (Seew.) 

Ballast-lighter,  ballast-boat.    Gabare  /.  ou  cht 

land  w.  ä  lest,  bäteau  to.  delesteur,  lesteor  w 
B— wagen  m.    Sieh  Bai  last  schütten. 
BaUasten  ein  Schiff.    (Schiffb.).    To  ballast  t 
ship.    Lester  un  vaisseau. 
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m.    (Bachdr.). 


■lagen. 

bailee. 


To 


balls. 


Ballen    m., 
Bau.    Balle/. 
B— 9  die  —  abbrechen,  abnehli 

knock  off  the  balls.    Dlmonter  Im 
B-,  die  —  nbpntscn.    To  scrape  the 

Ratisser  les  balles. 
B-9  die  —  anfeuchten.    To  wet  the  balls. 

Moniller,  tremper  les  balles. 
B-  m.  pi.  aas-,  anatopfen  (Bachdr.).    To 

duff,  to  fill  the  balls.    Emplir  les  balles. 
B-breckerm.  (Baumwolispinn.).  Bale  breaker, 

cotton  pnüer.    Deehireur  m.  de  balle. 
B— •  die  —  einschlagen,  einwickeln.    To 

'mdose*  to  wrap  the  balls.    Envelopper,  emplir 

les  balles. 
B— ,  die  —  einschmieren.    To  grease  the 

balls.    Hniler,  lubrifier  les  balles. 
B-,  die  —  reiben.    To  rub  the  balls.   Enorer 

les  balles,  distribuer  l'encre  ear  les  balles. 
B-,  die  —  anrichten,  nnfbehlacen.    To 

knock  up,  to  make  balls.    Monter  les  balles. 
B—  von    gegorenem    Waid    (Färb.).    Ball  of 

voad.    Coque  /.,  pain  m.  de  vouede. 
B—  m.  Papier  (rap.).    Paper-bag  often  reams, 

five  bundles.    Balle  /.,  balle  /.  de  papier. 
B-  m.  (Web.).    Bale.    Balle  /. 
B-9  der  kleine  — .    Small  bale.    Ballot  m. 
B— eisen  n.  oder  Bonalerelnen  n.,(Techn.). 

Ripping-chisel,  carving-chisel,  former.    Ebauchoir 

m.,  fermoir  m. 
B— floss    n.    (Pont.).     Baft,   float    of   timber. 

Radeaa  m.,  train  m.  de  bois. 
B-formerei  /.  (Topf.,  Porz.).    Modelling  with 

clay-baüs,  forming  with  lumps.     Moulage  m.  ä 

la  balle. 
B— haare  n.  pi.  (Bachdr.).   Ball-hair.    Crin  m. 

d'ane  balle  d'imprimerie. 
B-hola  n.  (Bachdr.).    Ball-stock.    Bois  m.  de 

balles. 
B— knechte  m.  pi.  (Bachdr.).    Baeks  pi. 

ville8  /.  pi.  de  la  presse. 
B— leder  n.  (Bachdr.).   BaUrleaiher,  pelt. 

«.  de  balles. 
B— machen    n.   (Bachdr.).    Making   of 

Montage  m.  (de  balles). 
B-melster    m.    (Bachdr.).    Press-man, 

maker.    Faisear  m.  de  balles  d'imprimeur,  com- 

p&gnon  m.  toocheur. 
B— meaner  n.  (Bachdr.).    Ball-knife.    Goateaa 

«.  ä  lame  rondo  poor  nettoyer  les  balles. 
B—nagel  m.pl.  (Bachdr.).  Ballrnails  pi.  Gloas 

id.  pi.  des  balles. 
B-sehlan  m.   (Bachdr.).    Palling.    Coup   m. 

de  balles. 
B—slnn   n.,    Rollsinn   n.    (Met).     Boll-tin, 

rotted  Hn.  Etain  m.  ä  balles,  ötain  m.  ä  rouleaux. 
lalllstik  /.,    Wnrflekre  /.    (Mech.,    Art.). 

Ballistics  pi ,    doctrine  or  science   of  projectiles. 

Balli8tiqae  f 
Ballon  m.9  Recipient  m.9  AnnTaugegerass 
».  (Cbem.).   Balloon.    Ballon  m.,  Taisseaa  m.  do 
verre  sphenque. 
B— ,  (yon  Glas)  far   Sfturen,  Korbflasche 

/.    Carboy.    Ballon  m. 

B— ,  (von  Eisen-  oder  Kupferblech)  far  flüch- 
tige Oele.    Copper-  or  tia-vemet  for  volatile  oils. 

Estrangon  m.,  estragnon  m. 
B-elcment  n.    (Elektr.).       Element    with    a 

balloon.    Pile  /.  ä  ballon. 
B— ,  Luftschiff  elektrisch  gesteuert.    Electric 

bauoon.    Ballon  m.  dectriqae. 


Che- 
Cair 
balls. 
baU- 


Bnllonteehnlk  /.     Ballooning.     Technique  /. 

aärostatiqae. 
Balsam  m.    Balm,  balsam.    Baome  m. 
Raise  /.   (eine  Art  Floss)  (Schifft).    A  sort  of 

raft.    Bal8e  /.,  baize  /. 
Bnlnatrade  /.,  Rrustlehne  f.9  Bockenge- 

lander  (Bank.).    Balustrade,  balustrade-parapet, 

baluster-railing.     Balustrade   /. ,    garde-fou    m. 

balustrl. 
Rnmbolnk /.  (F&rb.).   Bablah.   Bablah  m.  orien- 
tal, galle  /.  des  Indes. 
Rnmhnsjrohr  n.  (Papei).   Bamboo,  Indian  cane, 

Indian  reed.    Ganne  /.  de  Bamboo. 
Ramllt  m.  (Miner.).    Bamlite.    Bamlite  /. 
Banea-Zinn  n.  (Met.).    Banca-Hn.    lÜtain  m.  de 

Ban  ca. 
Rand  n.9  Bort  m.,  Borte  /.,  Rnnd  m.  (Bank.). 

Band,  flat  moulding,  broad  fillet.    Bande/.,  plate- 

bände  /.,  face  /. 

B— ,  Randchen  n.  (Bauw.).  String,  string- 
course.   Gordon  m.  en  saillie. 

R —  ( Verbindungsstück  von  Eisen  oder  Holz) 
(Bauw.).  Tie,  strap,  hoop.  Moise  /.,  lien  m.t 
echarpe  /. 

B— ,  Rug—  (Schiffb.).  Breasthook,  forehook. 
Guirlande  /. 

B—,  Deck— (Schiffb.)-  Peck-hook.  Guirlande 
/.  de  pont ;  tablette  /. 

B—  (Verbandteil)  (8chiffb.).  Hook.  Guir- 
lande /. 

R—  (an  der  Matrosenmütze,  mit  dem  Schiffs- 
namen) (Seew.).  Cap-ribbon  bearing  the  ship's 
name.    Ruban  m.  de  bonnet  legended 

B— ,  von  Eisen  um  den  Kopf  eines  Ramm- 
pfahles (Wasserb.).    Hoop  of  iron.    Frette  /. 

R—  von  Eisen,  Bügel  m.  (am  Masten  etc.) 
(Seew.).    Iron-hoop.    Gercle  m.  en  fer. 

R—  eines  Hochofens  (Met.).  Hoop.  Gercle  m. 
en  fer. 

B— ,  Bilge  /.,  Sirene  /.,  Bnrelse  /.,  Strebe- 
h —  n.  (Zimm.).  Strut,  brace,  anglestay.  Contre- 
fiche/. 

B-9  Sturm—  n.,  Bilge/.,  Windstrebe/., 
Sehnb  —  n.9  Strebe  /.  einer  Fachwand 
(Zimm.)  Prick-post,  brace.  Poteaam.de  charge, 
dächarge  /. 

B— ,  Winkel—  n.9  Diagonalleiste  /.  eines 
Winkelmasses  (Zimm.,  Maar.).  Diagonal  lath, 
corner-bracket,  corner-band.  Echarpe  f.  d'une 
equerre. 

B— ,  Thllr—  n.  (Schloss.).  Loop,  gunnel  of  a 
door.    Penture  /.,  fiche  /. 

B— ,  Tielyelenklges  —  ohne  Ende.  Knrten- 
kette/.  (Web.).  Chain  of  pasteboards.  Ghalne 
/.  sans  fin  da  metier  Jacquard. 

B —  der  Kratze  (Spinn.).  Card-end,  end,  shver. 
Ruban  m. 

B—  (Web.).    Bibbon.    Ruban  m. 

B— 9  flämische«  — •  Flemish  loop  or  hinge. 
Penture  /.  flamande. 

B— 9  geflnnanatee  — •  Clouded  ribbon.  Ruban 
m.  chine\ 

R— ,  gemustertes  —  •  Figured  ribbon,  fancy- 
ribbon.    Ruban  m.  faconn^. 

R— ,  glattes  — .  Plain  ribbon.  Ruban  m.  oni. 

B — 9  langes  — •  Strap-hop,  strap-hinge.  Pen- 
tare  /.  longae. 

B— achat  m.  (Miner.).  Ribbon-agate.  Agate/, 
rubanee. 

B— bexeleknnng  /.♦    Norm  /.    (Buchdr.). 

Number  of  a  volume.    Tomaison  /. 
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Bandbohrer  —  BandseL 


Bandbohrer  m.  (Zimm.).  Sieh  Biegelbohrer. 

B— einteilung  /.  (Buchdr.).  Distribution  of 
volumes.    Tomaison  /. 

B— eisen  n.,  Beitelsen  n.  (Vi  biß  5  mm 
dick)  (Eisenwalzw.).  Hoop-iron,  hoops  pltf  band- 
iron.  Fer  «i.  spatl,  fer  to.  en  rubans,  feuil- 
lard  to.,  fer  m.  feuillard,  fer  wi.  en  bandes,  fer 
to.  plat. 

B — eisen  ziehen*  To  draw  band-iron,  fitirer 
le  fer  en  bandes. 

B— eisen  n.  (ein  Meteoreisen),  Tanit  to. 
(Miner.).     Tacnüe.    Taenite  /. 

B- fries  «k,  B— hohe  /.  einer  Thür  (Tischl.). 
Hanging-stile  of  a  door.  Montant  to.  de  cdte, 
montant  to.  pour  les  fiches. 

B— gesims  n.  (Bank.).    Plain-moulding,  string, 

string-course.    Bandeau  to. 

B -hacke/.    Sieh  Bundaxt. 

B— haken  m.,  B— kegel  to.,  Stuf  shaken 
to.,  Stifctskegel  m.  eines  Bandes  (Schloss.). 
Hinge- hasp ,  hinge-hook,  hoop  or  hook  for  a 
hinge.    Gond  to.,  gond  m.  de  fiche. 

B— haken  to.,  Belfsange /.,  Beif  swinge 
/.  zum  Aufziehen  der  Reifen  (Küfer.).  Hoop- 
cramp,  cotter,  doa.    Darier  to.,  davie*  to. 

B — hobel  to.  (h\üf.).  Spoke-shave,  hoop-share. 
Racloire  /. 

B— höhe  /.  (TischL).     Sieh  Bandfries. 

B— hols  n.,  Beifhols  n.  (Böttcher.).  JEToop- 
wood,  binding,  purlin.    Feuillard  to. 

B— Jaspis  to.  (Miner.).  Striped  jasper,  ribbon- 
jasper.    Jaspe  m.  rubanä. 

B— kette  /.,  Vaueanson'sche  Kette  f. 
(Masch.).  Pitch-chain,  band-chain.  Chains  /. 
a  la  Vaucanson. 

B — kratse  /.  (Spinn.).  Filled  card.  Ruban 
m.  de  cardes. 

B— knppelnng  (Masoh.).  Band-coupling.  Ac- 
coupleraent  to.  ä  ruban. 

B— lanf  to,,  B— röhr  n.,  gewundener 
Lauft».,  gewundenes  Bohr*.  (Büchsenm.). 
Twisted  barrel,  stub-twist,  twisted  stub.  Canon 
to.  a  ruban. 

B— magaetm.  (Elektr.).  Plate-magnet.  Aimant 
to.  plat  en  lames. 

B— mass  n.9  Nessband  n.  (Teohn.).  Mea- 
suring-tape, tape-measure.    Ruban  to.  mesura. 

B (Böttch.).     Ribbon-gauge.     Jauge  /.  a 

ruban,  ruban  to.  mesure. 

B— maschlne /.,  Fiaehsbandm  asehin  e  f. 
(Spinn.).  Drawing-frame,  drawing-machine.  Eti- 
rage  to.,  machine  /.  a  etirer  pour  lin. 

B— messer  n.  (Böttch.).  Noteher,  hoop-knife. 
Couteau  to.  de  tonnelier. 

B— zntthle/.,  Muhlstuhl  to.,  B— saacher- 

stnhl  to.,   Schubstuhl  to.  zum  Bandweben 

(Web.).    Bar-loom,  ribbon-loom.     Mötier  to.  a 

la  barre,  metier  to.  ä  la  zurichoise. 

B— nagel  to.  (Zimm.).    Pin,  plug,  wooden  nail. 

Cheville  f.  de  lien  ou  de  moise. 
B-rohr  n.  (Büchsenm).    Sieh  Band  lau  f. 
B— rolle/.,  fliegender  Zettel  to.,  Sprach— 
n.  in  der  gotischen  Baukunst  (Bauw.).    Flying- 
band.    Banderole  /. 
B— sage /.    Sieh  Band s ftgem asehin  e. 

B an  der  Drehbank.    Bench-saw.    Scie  /. 

circulaire  au  tour. 

B ,   Säge/,    ohne   Ende.     Endless   saw, 

belt-saw,  strap -saw,  ribbon -saw,  annular -saw. 
Scie  /.  sans  fin,  scie  /.  a  lame  sans  fin,  scie  /. 
a  lame  continue. 


Bandsageblattn.  Endless  saw-blade,  ri bbom-awr- 

bladc.    Lame  /.  sans  fin,  lame  /.  continue. 
B saaseUne  /.,   B /.     Band-m- 

engine,     Scierie  /.  a  lame  sans  fin. 
B— sehiene  /.  (BQohsenm.).    Rod,  ribbon,  (ri- 
band).   Ruban  to. 
B— schienen  zu  Laufen  einrichten  (Buchsen- 

mach.).    To  twist.    Rubaner. 
B ,   ans  —  geschmiedet.    Bodvtldel. 

Rubanä. 

B— stein  to.    Sieh  Anfangstein. 
B— ,  Stroh—  n.9  Weiden»  n.,  Draht- ... 

(Was8erb.).    Tie.  Lien  to.   (de  paille,  d'osier 

de  fil  de  fer). 
B— Stück  n.  (Bauk.).    Prick-post,  joining-timber 

Aisselier  m. 
B — stuhl  w.    (Web.).     Bibbon-loom,    bar-locm. 

Metier  to.  ä  rubans. 
B— vereinigungsss aschine  /.,  DoubUer- 

nmaschlne/.,  Lappingnsasehine/.  (Spinn.;. 

Lapping-machine f  lappvng-engine.     Doubleoi  »., 

doubleuse  f.,  machine  f.  ä  reunir. 
B— weber  to.  (Web.).    Bibbon- weaver.    Ruba- 

nier  m. 
B— Weberei  f.   (Web.).     Weaving    of  ribbto*. 

ribhpn-w caving.    Rubanerie  /. 
B ,  Seiden .    Weaving  of  silk  ribbov. 

Grande  rubanerie  /. 
B— -Webstuhl  m.   (Web.).     Bar-loom.    M&ier 

m.  a  la  barre,  mätier  ä  la  zurichoiae. 
B— weide  /.    Sieh  Korbweide. 
Bandage  /.,  Radreifen  m.  (Eisenb.  u.  Wagnj. 
Tyre,  tire.    Bandage  to.,  bände  /.  d'une  roue. 
B— nbreite  /.  (Eisenb.).    Breadth.    Largenr/. 

des  bandages. 
B— nbruch  to.  (Eisenb.).    Fracture.    Rupture/ 

d'un  bandage. 
B— ngliihoien  to.    Tyre-heaHng-furnace.   Four 

to.  ä  chauffer  horizontalement  les  bandages. 
B— nwalswerk  n.     Tyre-roUing-mül.     Lanü- 

noir  to.  ä  bandages. 
Bandchen  n.,   Plattchen  n.,  JEtemen  m, 
Biemchen  n.9  Steg  to.,  Saum  m„  leiste/ 
(Bank.).     Fillet,    list,    listet,    label,    small  band. 
Filet  to.,  reglet  to.,  lktel  to.,  carre"  to.,  bände- 
lette  /.,  cadette  /. 
Bande/.  (Arbeiter-)    Gang,  set,  team  of  work- 
men.   Brigade  /. 
Bande  to.  pi.  einteilen,  mit  der  Bandzahl  be- 
zeichnen   (Buchdr.).     To  divide  into  volumes,  to 
number  the  volumes.    Tomer. 
Bander  n.  pi.  einer  Eisenkonstruktion  (Masch. 
Ties  pi.    Liens  to.  pi. 
B— ,  eiserne  —  (Buchdr.)-  Ties  pi.  Brochettes 

/•  J* 
B— ,  schmale  —  des  Kratzenbeschlags  einei 

Vorspinnkr&mpel   (Spinn.).    Narrow   bands  pi 

of  card-clothing.    Colliers  to.  pi.,   anneaoz  ». 

pi,  bagues  f.  pi.  de  la  garniture  d'une  card« 

continue. 
B— ,  leinene  —  (Web.).  Linen  tapes  pL  Band» 

/.  pi.,  bandelettes  /.  pi,  rubans  w.  pi.  de  toile 

rubans  to.  pi.  de  fil. 
B—  an  einer  Säbelscheide  (Waffenschm.).  Top 

and  middle-bands  pL    Bracelets  to.  pi. 
Bandern   Wachs,  zum  Zweck  des  Bleichens 
To  form  wax  into  ribbons.    Greler,  rubaner  I 
cire. 
Bandsei  n.  (Seew.).    Sieh  Bindsei. 
B— ,  Bindsein.,  Bindselang  /.  (See* 

Seizing.    Amarrage  m. 
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Baadsel,  Ang—.   Throat  seining  on  the  bight. 

Amarrage  m.  plat  avec  bridure. 
B— ,    End — ,    Tamp—    «i.      End    seining. 

Amarrage  to.  pre*  da  boat. 
B— ,  Hers — •    Throat  seizing.    Amarrage  to. 

en  strive  avec  bridure. 
B— ,  Mittel—*    Quarter  seising.    Amarrage  to. 

au  milieu. 
B— ,  Nock — .    Head  earing.    Raban  to.  d'em- 

pointure. 
Bsnjerdeek n.  (Scbiffb.).  Sieh Z w i sehendeck. 

Baak  /.  von  fremdem,    hindernden  Gestein  in 
einem  Schieferbruche.    Graffe  /. 
B~9  leiste  —  eines  Steinbruches.  Franc-banc  to. 
B— ,  guten  Schiefer  enthaltende  —  (Steinbruch). 

Layer,  bench,  stratum.     Franc-quartier  m. 
B—  (8chiff.).    (Sand-)bank,  shelf;  (hidden)  roch. 

Banc  m.  (de  sable);  platin  to. 
B— ,  die  macktlge  Seklckt  (Geol.).   Bank. 

Banc  to. 
B-,  GesekAts— /.,  Stück—/.  (Art.).  Barbet, 

barbette.     Bar1>ette  /. 
B— ,  Über  —  fenern  (Kriegsw.).     To  fire  on 

barbette  or  over  bank.    Tirer  k  barbette. 
B— ,   Gesas*   n.   eines    Glasofens    (Glasm.). 

Siege,  floor,  seat,  bank.    Banc  to.,  siege  to.  d'un 

foorneao  de  fusion. 
B— ,  dnrekbroekener  Tisek  to.  eines  Was- 

sertrommelgeblases  (Masch.).    Perforated  table 

on  which  the  water  falls  down.     Diaphragme  m. 

perce*  d'une  trompe. 
B-,  leiste  — ,  Seklnss—  f.  im  Steinbruch. 

End-bed,  last  bed  of  a  quarry.     Franc  banc  to. 

Sieh  Bankstein. 

B—  (Techn.).    Bench,  work-bench.    Banc  to. 
B— ,    fortlaufende   — ,    bankformlger 

Soekel   to.   (Bauw.).    Bench- table.     Banc  to. 

contina  au  socle. 
B-aaabossm^Beklagstöekekenn.  (Techn.). 

Little  beak-iron,  beck-iron,  bick-iron,  hand-anvil. 

Enclumeau  m.,  enclomot  to.,  petite  enclume/., 

bigorne  /.  ä  main. 
B-axt  /.,   Zlnameraxt  /.,    Handaxt  /. 

(Zimm.).     Bench -axe.     Hache  /.    a  la   main, 

hache  /.  de  charpentier. 
B-batterle  /.    Sieh  Batterie. 
B— bokrerm.(Zimm ).  Large  auger.  Tar(r)iere/. 
B— darckseklag  to.  (Schmied.,  Sohloes.  etc.). 

Punch.    Emporte-piece  to.,  poicon  m.  ä  decouper. 
B-elsemn.,Holski»ampe/.(Bauw.).  Cramp- 
iron.    Patte  /.  en  bois,  patte-fiche  /. 
B ,   B— haken  to.  (Tischl.).    Bench-hook. 

Mentonnet  to. 
B-kakea  m.9  B— swinge  /.,  B— sekraabe 

A  Äwimgeblat*  n.  (Tischl,  Zimm.).    Bench- 
hook,  bench-screw,  screw-cheek,  holdfast.   Presse  /. 

de  Vätabli,  mentonnet  to. 
B-hannerm^Haadkammerm.  (Sehlose.). 

Bench-hammer,  locksmith's  hammer.    Marteaa  m. 

d'etabli,  (le  grand:)  masse  /.,   (le  petit:)  mas- 

sette  /.  ou  demi-masse  /. 
B-kobelfn,  Fftge—  /.,  Fug-  /„  Bloss- 

/.  (Kit).    Bench-plane,  cooper's  jointer,  jointer, 

cooper's  plane-whisk.    Colombo  /.,  Colombo  /.  ä 

joindre. 
B 1  Fage—  f.   (Zimm.,  Tischl.).     Bench 

plane,    great  plane,  fluting  plane.     Rabot  m. 

detabli. 
B-kora  n.  (Schloss.).   Two-beaked  amil,  rising- 

antit,  beak-iron,  bickern.  Bigorne/.,  bigorneaam. 


Baakkneekt  to.,  Stekkneektm.,KneektTO. 

(Tischl.).  Support-stock,  standing-vice.   Servante 

/.,  valet  to.  de  pied. 

B— lade/.  (Zimm.).    Sieh  Dickbrett 
B — melssel  >».,   Kaltnaelsael  m.9   Hart- 

meissel  m.  (Schloss.).    Chisel  for  cold  metal, 

cold  chisel,    hewing-chisel.    Ciseaa  to.   ä  froid, 

tranche  /.  a  froid. 
B—messer  ».,  nackmesser  n.   (Fleisch.). 

Cleaver,  chopper.    Coaperet  m. 
B— aoteapapler  n.    Sieh  Papier. 
B— searaabstoekm.»  stekeaderSekrauk« 

stock  to.   (Schloss.).    Bench-vice,    bench-screw, 

standing-vice.    Etau  w.  d'ltabli. 
B— stela  m.,   tiefster  in  einem  Steinbrache. 

Lowermost  rag-stone,     Souchet  to.    d'une   car- 

riere. 
B— ,  die  unterste  —  aufräumen.  To  clear 

off  the  lowest  bank.    Soncbever  une  carriere. 
B— wagen  to.,   Ckar-k-baaes  to.,  Selten- 

sltswagen    to.    (Wagn.).    Light   carriage   the 

seats    of  which    are    in    a    lengthwise    direction, 

pleasure-van.    Char-a-bancs  to. 
B— weger  m.  pi.   in   einem   Boote  (Schiffb.). 

Thwart-clamps.  Vaigres/.pf.  de  tete,  bauquieres 

/.J* 

B — swinge  /.    Sieh  Bankhaken. 
Bankett  n.  (Eisenb.).     Side-space,  step,  banquet, 
'  stage.    Accotement  to.,  banquette  /. 
B— ,  Berme  /.   auf  den    Böschungen    eines 
Dammes  (Strassenb.,  Wasser b.).    Bank  of  the 
sloping,  banquette,  stage  of  the  cutting,   step  of 
the  slope  of  a  dam.    Banquette  /.,  berme  /. 
B — ,    Fassganger—   n.   auf   einer   Brücke, 
Strasse  (Strassenb.,  Wasserb.,  Pflast.).    Ban- 
quette, raised  footway,  footpath.    Banquette  /., 
trottoir  to.,  banc  to. 

B— ,   Latseke  /.   der   Grundmauer  (Bauw.). 
Step,  patten,  grass  table,  subterranean  ground- 
table.    Embasement  to.    da   fondement,    ban- 
quette /. 
B—  (Befest.).    Foot-bank,   bank.    Banquette  / 
Baaadelek  to.  (Wasserb.).  Sieh  W in  te rd  ei  c h. 
Bannmeile  (Eisenb.).    Precinct,    boundary  of  a 

jurisdiction.     Banlieue  /. 
Bannwald  to   (Wasserb.).     Wood  as  a  preserve. 

BoiB  m.  en  dlfen(d)s. 
Baaqaette/.,  (Banquet  n.).  Sieh  Bankett. 
Banse  to.  /.,  (Banse  /.),  Barge  /.,  Bakre 
/.,  Barn  to.,    Pause  /.,   Tasse  /.  (Bauw.). 
Bam.    Las  to.,  lassie  re  /. 
B— afaek  n.,  Fack  n.  einer  Banse  (Bauw.). 
Bay  of  a  barn.    Las  to.,  chambre  /.  de  las. 
Banse  /.  ( Bauw.).    Sieh  Banse. 
Baptlsterlnm  n.    Sieh  Taufkapelle. 
Bar  to.    Sieh  Hammerklotz. 
B— ,  Ramm —  to.,  Rammbloek  m„  Fall- 
bloek  to.   (Bauw.,  Wasserb.).    Hammer,  ram- 
mer,  ram,   rammer-log,    monkey.     Mouton  to., 
bälier  to.,  billot  m.  de  hatte. 
B— ,  der  grosse  —  (Astron.).  The  greater  beai 
(Ursa  major).    La  grande  Ourse,  l'Helice  /., 
le  Chariot 

B— ,  der  kleine  — •    The  lesser  bear  (Ursa 
minor).     La   petite  Ourse,   le   petit   Chariot, 
Cynosure  /. 
B—  (Befest.).    Sieh  Staudamm. 
Baraeke/.,  Hatte/.,  Bade/.  (Bauw.,  Kriegs- 

wiss.).    Barrack,  hut.    Baraque  /.,  hntte  /. 
Barat(t)erle  /.    (betrügerische  Handlung    des 
Kapitäns)  (Seew.).    Barratry.    Baratterie  /. 
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Barbette-Batterie  /.    Sieh  Bankbatterie. 
Barcarole  /.  (Schifft).    Sieh  Barkeroi e. 
Barchent  to.,  Parckent  m.  (Web.).    Fustian. 
Fataine  /. 

B— ,  beldreehter  — ,  glatter  — .    PUhw, 
pilaw,  pillow-fustian.    Fataine  /.  ä  denx  envers. 
B— ,  gestreifter  —  •    Sieh  Bettbarchent. 
B — ,  ranker  — .    Top,  swandown.    Fataine  /. 
ä  poil. 
Barege  to.  (Web.).    Barege.    Baröge  /. 
Barge/.  (Banw.).    Sieh  Banse. 
Barilla/.,  Barille/.,  Alieante-Soda/.  (natür- 
liehe,  durch  Einäschern  von  Strandpflanzen  ge- 
wonnene Soda)  (Chem.).  Barilla,  bariuor.  Barille/. 
Bark  /.,  B— e  /.,  B— sekiflT  n.  (8eew.).    Bark. 
Barque  /.,  trois-m&ts  barque  /. 
B— holm  n.    Sieh  Bergholz. 
B— mast  to.  (Scbiffb.).    Sieh  Bessnmast. 
B — f  Sekoner —  /.  Main  topsail  schooner.  Goö- 
lette  /.  ä  troi8  mats  carree. 
Barkasse/.  (Seew.).  Long  boat,  launch.  Grande 
chalonpe  /.,    barcasse  /.,   (mit  Deck)   double- 
chaloape  /. 

B — 9  Dampf-.    Steam-launch.    Chalonpe   ä 
vapenr. 
Barke  /.,  kleines  Boot  n.   (Schifff.,   Fisch.). 
Bark-boat,  (boat),  fishing-craft.    Barque  /.,  ban- 
quier  to. 

B— ,  Ilekterm.  (Seew.).    Barge,  bark,  lighter, 
craft.    Embarcation  /.,  bateau  to. 
Barkerole  /.,  Lustboot  n.  (im  adriat.  Meer) 
(Schifff.).    Pleasure-boat.     Barquerolle  /. ,    bar- 
carole /. 

B— ,  Barkette/,  (in  Italien)  (Schifff.).    Small 
coasting-vessel  in  Italy  without  masts,    but  with 
four  oars.    Barquerolle  /.,  barqnette  /. 
Barkune  /.  (3eew.).    Yuffer:    Bille  /.  d'orme. 
Barlowsekieae  /.,   A-seklene  /.   (Eisenb.). 

Barlow-rail.    Bail  de  Barlow  to. 
Bärme  /.,  Barme  /.    Sieh  Hefe. 
Bam  m.  (Bauw.).    Sieh  Banse. 

B— stein  to.  (Maur.).    Sieh  Ziegel. 
Barometer  n*  Luftdruckmesser  m.,  Wet- 
terglas  n.    (Phys.).    Barometer,   weather-glass. 
Barometre  to. 

B—  9  Aneroid — •  Holosteric-barometer,  aneroid- 
or  aneroidal  barometer.    Barometre  aneroYde  m. 
B — 9   Gefass— •     Oistern-barometer,   bulb-baro- 
meter.    Barometre  m.  ä  cuvette. 
B — 9  Heber — •   Siphon-barometer,  syphon-baro- 
meter.   Barometre  m.  a  siphon. 
B— ,  Zeiger—.  Wheel-barometer.  Barometre  m. 

a  cadran. 
B— stand  to.   (Phys.).    Height  or  reading   of 
the  barometer.    Hauteur  /.  du  barometre. 
Barometrisch    (Phys.).      Barometrical.      Baro- 

m&rique. 
Barrakan  m.    Sieh  Perk  an. 
Barrandit  m.  (Miner.).  Barrandite.  Barrandite  /. 
Barre/.  (Seew.).  Bar.  Barre/.,  travers  m.  d'entrle. 
B— 9  B~n  to.,  Ingot  m.9  Blnguss  to.,  Zain 
to.  (Met.).   Bar,  ingot,  wedge,  billet,  billot.    Barre 
/.,  lingot  m. 

B —  eines  Flusses  (Geol.).    Beach.    Barre  /. 
B-nform/.  (Met.).  IngoUmould.  Lingo  tiere/. 

moule  to.  d'ingot. 
B — ngold  n.  (Met.).     Gold-ingots  pi.,   bar-gold. 
Or  to.  en  barreB  ou  en  lingots. 
B—  nsilber  n.,  Zainsilbern.  (Met.).    SUver- 
ingots  pi.,  bar-silver.    Argent  to.  en  barres  ou 
en  lingots. 


Barriere  /.,  Geländer  n.  (Bauw.).   Ba&y, 
balustrade,    Barriere/.,  garde-fou m.9  parapets 
cloture  /. 
B —    (Eisenb.).    Barrier,    railway -gate,  gvcrd. 

Barriere  /. 
B —   (Befest.).     Spar-gate,    barricr-gaU,  bamrr. 

Barriere  /.  de  sortie. 
B—nbaum   to.,    B— nstange  /.   (Eisenb), 

Railing-bar.    Lisse  /. 
B— nriffn.,  DammriflTn.   (GeoL).    Barritr- 

reef.    Recif-barriere  m. 
B— nwarter  to.  (Eisenb.).    Barrier-waiter,  gat<- 

keeper.    Garde-barriere  to. 
Barrikade/.  (Befest.).  Sieh  Verrammehng. 
Barring  /.  (Schifff.).    Barring.    Drome  i».       * 
Barsowit  to.,  (Anorthit)  (Miner.).    Banmik, 

Barsowite  /. 
Bart  to.  eines  Geschützes  (veraltet)  (Art.).  Bid- 
ing.   Bavure  /.  du  bourrelet. 
B— ,  Gnssnakt  /.  eines  Gussstflckes  (Giess.1. 

Seam,  fash,   burr,   bur.    Bavure  /.,  coutnre  /'. 

toile  /.  d'un  objet  en  fonte  ou  en  pl&tre. 
B— 9  Grat  to.   (beim   Gravieren)   (Kupferst). 

Burr.    Barbe  /. 
B—  an  den  Enden  der  Rostech  wellen  (Wasaerb.1. 

Jutty,  fiap  of  a  juffer  or  sill.    Men  tonnet  w. 
B— ,  Grat  to.  am  Rande  eines  durchgeschlagenen 

Loches  etc.  (Met.,  Schmied.).    Burr,  projectim- 

edge.    Bavure  /.,  barbure  /,  barbe  /. 
B— ,  Kamm  to.  eines  Schlüssels,  Schlftstel» 

bart  to.  (Schloss.).    Bit  of  a  key,  key-bü,  vari 

Panneton  m.  de  clef. 
B— gerste  /.    Sieh  Gerste. 
B— klappe/.  (Schloss.).  Bit-pincers. Tenaflle/. 

a  chanfrein. 
B— nagel  to.  (Seew.).    Bag-boU.    GheTÜle/. 

barbue,  barbel6e  ou  grillee  de  fer. 
Barte/.  (Zimm.).    Sieh  Breitbeil. 
Baryt  to.,  Schwerspat  to.  (Miner.).  Heavy  tpor. 
native  sulphate  of  barium,  barytes.    Baryte  /.  sul- 
fated, spath  to.  pesant. 
B— ,  B— erde/.,  Sekwererde  /.  (Baiy»* 

oxyd  n.y  (Chem.,  Miner.).    Barytes,  baryta,  a* 

hydrous  baryta,  protoxide  of  barium.    Baryte  /'. 
B— ,  erdiger  — ,  B— erde/.  (Miner.).  Äwjf- 

spar  earth.    Baryte  sulfatee  terrease. 
B—, faseriger—,  Faser— (Miner.).  Ftb™* 

heavy  spar.    Baryte  sulfatee  fibrense. 
B— ,  kohlensaurer  — ,  Wither! tm.  (Miner,  i. 

Wiiherite.  Witherite/.,  carbonate  to.  de  baryua 
B— ,  schwefelsaurer  — ,  BaryumsniraU 

(Chem.).    Sulphate  of  barium,  sulphate  of  baryta 

3ulfate  m.  de  baryum. 
B— erde  /.  (Chem.).    Sieh  Baryumoxyd. 
B—feldspat  to.  (Miner.).   Sieh  Hyalophan 
B— karmotom     to.  ,     B— kreusteftn  * 

(Miner.).  Baryte-harmotome.  Barytharmotomem. 

stilbite  /.  de  baryte. 
B—okaleit  to.  (Miner.).  Barytocalcite.  Baryto 

calcite  /. 
B— wasser  n.,  B— losung  /.  in  WssseJ 

(Chem  ).    Baryta-water.    Eau  /.  de  baryta. 
B— weiss  n.,  Permanentweiss  n„  prid 

pitiertes  Baryumsulfat  n+  Blanbfix  h 

(Chem.,  Färbst.).    Artificial  precipitated  sulptot 

of  barium,  permanent  white.    Blanc  m.  fixe. 
Barynm  n.  (Chem.).    Baryum.    Baryum  m. 
B— oxyd  n.  (Chem.).    Oryde  of  baryum.   Oxydi 

to.  de  baryum. 
B— snperoxjd  n.  (Chem.).  Peroxyde  of  baryu» 

Peroxyde  m.  de  baryum. 
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Basalt  m.  (Petrogr.).  Basalt,  basaltes.  Basalte  to., 

lave  /.  compacte. 

B— artig.    BasalHform.    Basaltolde. 

B— förmig*    Basaltiform.    Basaltifonne. 

B— haltig.    Basaltic.    Basaltiqae. 

B— porpnyr  m.    Poiphyrite.    Basalte  m.  por- 

pbyriqae. 

B— sänle  /.  (Geol.).   Basaltic  column,  Colonne 

/.  de  basalte. 

B— schiefer  m.    Basalt  in  tubular  masses.    Ba- 
salte m.  schisteux. 

B— tnflT  11».     Trap-tuff.    Tuf  m.  basaltiqae. 
BssalUn  m.  (Miner.).    Sieh  Hornblende. 
Basanomelan   to.,   Titaneisen  n.   (Miner.). 

Baxanomclan.    Basanomelan  to. 
Base/*.  (Färb.,  Zengdr.).  Synon.  von  Beizmittel. 

B-  (Chem.).    Base.    Base  /. 

B-,  aalafakige  — .    Salifiable  base.    Base  /. 

salifiable. 

B-,  sauref abige  — .  Acidifiablc  base.  Base  /. 

acidifiable. 
Basilika  /.  (Batik.).    Basilica.    Basiliqne  /. 
Basis  /.,   Saulenfuaa  to.    Base   of  a   column. 

Base/. 

B-,  Standlinie  /.,   Grundlinie/.    (Feld- 

messt).    Base-line,   base.    Base,    ligne  /.    de 

base. 

B—  eines  Kondensators  to.  (Elektr.).     Lover 

plate  of  a  condenser.    Platean  m.   inferieur  do 
condensateor  m. 

B— ,  Grondsakl/.  der  Logarithmen  (Matbem.). 

Base.    Base. 
Basknl  n„  B  -  veraeblnaa to.   Sieh  Basquill. 
Basquill  n.9  B-atange  /.,  Sebubrlegel  to., 

Zagriegelm.  (Schloss.,  Glasin.).   Basquill-boU. 

Cremone/.,  bascule/.,  passequille /.,  targette/. 

crlmone. 

B-enriegelm.,  Baakülenriegelm.(Scblos8.). 

BasquiU-bolt.    Bascule  /. 
Basrelief  a.,   Flachrelief  n.  (Bildh.).     Low 

relief,  fiat  relief,  basso-relievo.    Bas-relief  to. 
Bassellaaeetohl  to.  zum  Weben  von  Gobelins 

mit  horizontaler  Kette  (Web.).    Low-warp  loom. 

Basse  lisse  /.,   (basse  lice  /.),   mötier  m.   de 

basse  lisse. 
Bassio  n.    (Wasserb.).     Sieh  Hafenbecken, 

Sammelbecken. 

B— einfaaaung  /.,  gemauerte  —  (Bank.). 
Falcre.    Falere  to. 
Basspfeife  /.,    Fagott    n.   (Mus.).     Bassoon. 

Basson  m. 


in.   der  Baume    (Bot).     Bast.    Liber  m., 
livret  m. 
B— hanf  m.,  Halbreinkunf  m.,  Paaskanf 

"U  Pasthanf  m.  (Spinn.).     Half-clean  hemp, 

thirds.    Chanvre  to.  era,  chanvre  en  masse  on 

passe. 
B-seil  n+  B— atriek  to.    Bast-rope.    Corde  /. 

de  Über  <w  de  livret 
Bastard  m.9   Baektau   n.   (Schiffb.).    Pairel- 
rope,  truss.    Bätard  m.  du  racage. 
B— atlaa    m.   (Web.).     Turkish  satin,    bastard- 

tatin.    Satin  m.  iure. 
B— TeUef.  (Techn.).    Bastard-file,  square  flat  file. 

Lime  /.  batarde. 
B   hieb  m.,  Jflttelkieb  m.  einer  Feile  (FeH.). 

Bastard-cut.    Moyenne  /.  taiile,  taille  /.  batarde. 
B-sehloea  n.  (Schloss.).    Bastard-lock,   back- 

*pring  lock.    3errare-batarde  /. 
■Met  /.,  Bnation  /„  BoUwerk  n.  (Befest). 

ftwtion,  bulwark.    Bastion  to. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Busterfbrm  /.  (Zuckers.).    Pan,  pot,  form,  (box- 

tard  mould).    Forme  /.   pour  terror  le   sucre, 

batarde  /.,  forme  /.  batarde. 
Bnation  /.  (Befest.).    Sieh  Bastei. 

B— ,  abgerückte»  abgeeonderte  — .  De- 
tached bastion.    Bastion  st.  d&ache. 

B — 9  nbgeseknlttene  — .  Retrenched  bastion. 
Bastion  retranchö. 

B — ,  doppelte  — .  Double  bastion.  Bastion 
double. 

B— ,  flaeke,  ebene  — •  Flat  bastion.  Bastion 
plat. 

B — ,  kalbe  — •  Demi-bastion  or  half-bastion. 
Demi-bastion  to. 

B— 9  kohle,  leere  — •  Empty  bastion,  hollow 
bastion.    Bastion  vide,  bastion  creux. 

B— ,  rolle  — .  Full  or  solid  bastion.  Bastion 
plein. 

B — 9  suaammengeeetste  — •  Composed 
bastion.    Bastion  mixte. 

B— araratem  n.  (Befest).  Bastion-  or  bastio- 
nary-system.    Systeme  m.  bastionne\ 

B— akeaael  to.  (Befest.).  Hollow  space  of  a 
bastion.    Vide  to.  du  bastion. 

B— uackulier /.  (Befest.).  Sieh  Bollwerks- 
schulter. 

B— aspitae  /.  (Befest).  Sieh  Bollwerks- 
pflnte. 

B—  swinkel  to.,  beatriekener  oder  flan- 
kierter Winkel  tu.,  Bollwerkanrinkel  m. 
(Befest.).    Flanked  or  salient  angle,   angle  of  a 
bastion.    Angle  m.  flanque  ou  saillant 
Bnattt  to„  bcniUerapat  m.  (Miner.).    SchilUr- 

spar,  bastitc.    Bastite  /.  • 

Baetlingm.,  BAaaling  to.,  grüner  oder  später 

Hanf  m.f   Helling   to.,   Winterhanf  to., 

Saathanf  m.  (Bot).    Female  hemp,  fimble-hemp. 

Chanvre  to.  male  ou  a  fruits. 
BataiUonafener    n.,     Bataillonaaalre    /. 

(Kriegsw.).     Volley  of  the  battalion.    Feu  to.  de 

bataiUon. 
Bathmetnll  n.  (eine  Legierung  von  Kupfer  und 

Zink)  (Met.).    Bathmetal.    Matal  to.  de  Balh. 
Bathometer  n.  (Elektr.).    Bathometer.    Batho- 

metre  m. 

B— ,  Tiefenmeaaer  m.  (Wasserb.).     Batho- 
meter (instrument  for  sounding  the  depth  of  the 
sea).    Bathometre  to. 
Bating  /.  (Schiffb.).    Sieh  Beting. 
Buttet  to.,   Battiat  m.  (Web.).     Cambric,  lawn. 

Batiste  /. 

B— ,  aekottlscher  —  ,  B— muaaelin  m. 
(Web.).    Sieh  Baumwollbatist. 

B— Leinwand/.  (Web.).  Coarse  linen-cambric. 
Batiste  /.  grosse. 
Bntraeklt  m.f  eine  Art  Olivin  (Miner.).    Batrof 

ehitc.    Batrachite  /. 
Batterie  /.  (Art.).    Battery.    Batterie  /. 

B— ,  Anafall — •  Battery  for  sallies.  Batterie 
de  sortie. 

B—  (Phys.).  Battery.  Pile  /.,  batterie,  ele- 
ment to. 

B— ,  Bank—,  offene  — ,  fiber  Bank  feuernde — . 
Barbette-battery.    Batterie  a  barbette. 

B— ,  beapannte,  fahrende  — .  Battery  of 
horse  and  field  foot -artillery.    Batterie  attelee. 

B — ,  Breaek — •  Breaching-battery.  Batterie 
de  breche. 

B— ,  Demolitiona— ,  Indirekte  Breaek--. 
Indirect  breaching-battery.  Batterie  de  demoli- 
tion. 

11 
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Batterie»  Demontier — •  Battery  for  direct 
fire,  direct  gun-battery.  Batterie  f.  ä  demonter, 
batterie  /.  de  plein  fouet. 

B— ,  bestreichende  — ,  Bnfllier—,  flan- 
ken—. Enfilading-batteiy.  Batterie  d'enfilade. 

B — 9  erhöhte  — .  Cavalier -battery.  Batterie 
elevee. 

B — ,  fahrende  — •  Mounted  battery,  Batterie 
montäe,  batterie  a  pied  montee. 

B— ,  Feld—.  Battery  of  field-artillery,  field- 
battery.    Batterie  de  campagne. 

B— ,  Fom — •  Battery  of  foot-artillery,  foot- 
battery,     batterie  ä  pied. 

B — 9  gebrochene  —  •  Battery  with  pieces 
formed  in  echelon.    Batterie  brisle  en  Echelons. 

B— ♦  gerade  oder  senkreehie  — .  Direct 
battery.    Batterie  direct«. 

B— ,  gleichxielende  B — n  pi.  Joint  or  com- 
rade-batteries.    Batteries  pi.  par   camarades. 

B— ,  horizontale  — .  Levelled  battery.  Bat- 
terie de  niveau. 

B — ,  Krens — •  Separated  battery  forming  a 
cross-fire.    Batterie  ä  fenx  croises. 

B— ,  leichte  — .  Light  battery.  Batterie  legere. 

B — 9  Panaer— ,  gepanzerte  — .  Armour- 
plated  battery.    Batterie  cuirassee. 

B— ,  reitende  — •  Battery  of  horse-artillery. 
Batterie  ä  cheval,  batterie  d'artillerie  a 
cbeval. 

B— ,  Rleoehett- — .  Ricochet-battery*  Batterie  ä 
ricochet. 

B— ,  sageformige  — 9  Redan—.    Indented 
battery.    Batterie  en  oreinaillere  on  a  redans. 
•B— ,  schräge  oder  schiele  — .    Oblique  bat- 
tery.   Batterie  d'echarpe  on  en  echarpe,  batterie 
oblique. 

B— ,  schwere  — .  Heavy  battery.  Batterie 
lonrde. 

B— ,  schwimmende  —  (Seew.).  Floating 
battery.    Batterie  flottante. 

B — 9  stehende  — •  Fixed,  permanent  or  statio- 
nary battery.    Batterie  permanente. 

B— ,  überbaute,  bedeckte  — •  Blinded 
battery.    Batterie  biindee. 

B—  9  verdeckte  — .  Masked  batteiy,  screen- 
battery.    Batterie  masquee. 

B— ,  versenkte  — .  Sunken  battery.  Batterie 
enterree. 

B— flttgel  m.,  Flanken-Brnstwehr/.  einer 
Batterie.  Flanking-parapet  of  a  battery.  Lpau- 
lement  m.  d'une  batterie. 

B 9  zurückgezogener  —  •  Retired  epaul- 

ment  of  a  battery.    Epaulement  m.   en  retour. 

B—  (Elekfcr.).    Battery.    Pile  /. 

B— *  Ausgleichung»—.  Compensating  battery. 
Pile  de  compensation. 

B— 9    Gegen—«     Battery 
Pile  d' opposition. 

B— 9  Lokal— ,  Orts—. 
locale. 

B— ,   Polarisations—. 
Pile  de  polarisation. 

B— 9  Sekundär — •  Secondary  battery.  Accu- 
mulates m.,  pile  secondaire. 

B— 9  trockene  — •    Dry  battery.    Pile  seche. 

B — 9  Verstärk ungs— .  Subsidiary  battery. 
Pile  auxiliaire. 

B—  9  eine  —  an-  oder  zusammensetzen 
To  make  up  a  battery,  to  mount  a  battery. 
Monter  une  pile. 


opposed  to  another. 
Local  battery.  Pile 
Polarisation  battery. 


Batterie,  eine  —  auseinanderaeksiea. 

To  break  up  a  battery.     Dämonter  une  pile. 
B — 9  eine  —  speisen*    To  maintain  a  battery. 

Entretenir  une  pile. 
B—  eines  Schiffes  (Scbiffb.).    Battery,  rany  <y 

guns  on  both  sides    of  a  ship's  deck.    Batterie 
B  —  »gedeckte  — .     Decked  battery.    Batterie 

pontee. 
B  —9  niedrige»  zu  tief  liegende  —  (Schüft. . 

Low  battery.    Batterie  noyäe. 
B— 9  Oberdeck— .  Upper  deck  battery.  Batterie 

des  gaillards. 
B— ,  elektrische  —  (Phys.).    Electric  batta^. 

Batterie  electrique.  1 

B— ,    galvanische    —    (Phys.).     Galran* 

battery   or   cell.    Batterie   ou  pile  galvaniqoe. 
B— 9  konstante  oder  bestandige  —  (Phjs. . 

Constant     batteiy    or   pile.      Batterie    ou  pile 

ä  courant  constant. 
B~ »Bunsen's,  DanielTs,  Grove's, Wolla- 

ston's  —  oder  Kette  /.  (Phys.).    Äcwom. 

DanielVs,    Grove's,   WoUaston's  battery  or  pi!'. 

Batterie    on    pile    de    Bimsen,     de     DanielL 

de  Grove,  de  Wollaston. 
B— 9    Pattlnson—   (Met).     Pattinson-battfH 

of  vessels   (for    the  Pattinson-process).    S£rie  /. 

de    chaudrons    pour    le    pattinsonage.    N*i 

Entsilberungsbattene  unter  Entsilbe- 

rang. 
B— bohle/.    Sieh  Bettungsbohle. 
B— deck  n.  (Scbiffb.).    Main  deck,   gun  df<\ 

battery  deck.    Pont  m.  de  la  batterie. 
B    draht  m.  (Elektro    Battery-wire.    Fil  * 

de  pile  /.  i 

B— laschine  /.    (Befest.).      Battery  -  fastinJ 

reveting-fascine.    Fascine  /.  a  revetir. 
B— feder    /.    (Bucbsenm).     Sieh    Deckel- 
feder. 
B—feder schraube  /.,    B— schraube  /- 

Deckelschraube/".amSteinschlosse(Büchseih 

mach.).    Hammer-spring   screw,    hammer-sprim 

pin,  hammer-nail.   Vis  /.  du  ressort  de  batterie. 
B— flttgel  m.  (Ali.).    Sieh  unter  Batterie. 
B— geschute  n.  (Seew.).  Batteiy-gun.   Piece  /. 

de  batterie.  | 

B-kontakt  m.   (Elektr.).    Battery-stop.   Con- 
tact m.  de  pile. 
B  -9  Linien —  (Phys.).  Line-battery,  main-batim* 

Batterie  de  ligne. 
B—  pfbrte   /.    (Schiffb.).    Main-    or    gun-M 

port.    Sabord  m.  de  la  batterie. 
B— prüferm.  ( Elektr.).    Quantity-detector.  Y< 

ficatear  m.  de  pile. 
B— Schaber     m.    (Elektr.).      Battery  -  knife 

Kacloir  m.  de  pile.  j 

B— Schaltung     /.     (Phys.).      Connection     q 

battery -cells.    Couplage  m.  des  piles. 
B— schraube    f.     Sich     Batteriefeder 

schraube. 
B— Stockwerk  n.v  Feuer-Stockwerk  i 

(Befest.).     Tier  of  guns  or  of  fire.    Etage  4 

de  feux  ou  de  batterie. 
B— ,  Thermo—  (Phys.).    Tennoeleetric  battciy 

Pile  /.  thermoelectrique. 
B     Wechsel  m.  (Elektr.).    Battery-commutatoi 

Commutateur  m.  de  pile. 
Battlst  m.  (Web.).    Sieh  Batist. 
Batteur   m. ,    Schlagmaschine  /.   (Spinn 
Beater.     Batteur  m. 
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Battuta   /.,    venetianiseher    Estrich    to. 

(Bauw.).      Venetian   wash-floor,    terratto.     Pave 
w.  ä  la  venitienne. 
Baa  ».  pL  Bauten.    Building.    Batiment  to. 
B— ,   Erbauung  /.,  Errichtung  /.,  Auf- 
führung /.   (Bauw.).     Construction,    building, 

erection.    Construction  /.,  structure  /. 
B— ,  Ab— to.  (Bergb.).  Work,  working.  Ouvrage 

ro.,  mäthode  /.  Sexploitation  (Belg.),  «uvre 

/.  de  veine. 
B—  unter  Tage  (Tun.).    Underground  working*  pi. 

Travail  m.  ä  ciel  fermö. 
B— e  pl.9  Gruben—  pi.  (Bergb.).     Workings 

pL    Ouvrages  to.  pi. 
B— e,  offene»  verlassene  —  (Bergb.).  Coffin 

(Cornw.).  Ouvrage  to.  des  anciens  ä  ciel  ouvert. 
B— e,  alte  — •    Sieh  Mann,  alter. 
B— abteilung/.  (Eisenb.).  Department,  section. 

Section  /. 
B /.  beim  Pfeilerbau  (Bergb.).    Boundary, 

compartment.    Co  m  partim  en  t  to. 
B-amt  n.  (Behörde).    Board  of  works.    Inten- 

dance  /.  des  batiments,   departement  m.    des 

travaux  publics. 
B— aascklag    to.,    Kostenanschlag    to., 

Voranschlag  to,  Vorausmass  n.  (Bauw.). 

Schedule,  valuation  for  building-costs,    builder's 

estimation,  device.    Devis  to.  de  batiment,  detail 

n.  estiinatif,  devis  to.  estimatif. 
B to.  für  ein  Schiff  (Schiffb.).    Estimated 

costs.    Devis  to.  d'un  vaisseau. 
B— arbeit  er    to.     Workman.     Ouvrier  to.   en 

batiments. 
B— art  f.     Structure,  construction,  architecture, 

style   (of  building).     Structure  /.,   facon  /.  de 

batir,  architecture  /. 
B— aufbeher  to.,  B— techniker  to.  (Bauw.). 

Engineer's  assistant,  surveyor.     Conducteur  to. 

des  batiments.  ' 

B-behorde  f.    Sieh  Bauamt. 
B— bureau  n.  (Bauw.).     Board  of  works,  build- 
ing-office.     Bureau  m.    de  l'ingönieur    ou  de 

l'architecte. 
B— besehreibung  /.,   genaue   —  (Bank.). 

Account,     detailed    description    of    a    building. 

Description  /.  de  la  construction  d'un  batiment, 

devis  m, 
B— bode  (/.).  Shop.  Boutique/,  pour  les  usten- 

siles  de  construction. 
B — denkmal      n.      Architectural     monument. 

Monument  m.  architectonique. 
B— dtrektor  to.  Superintendant.    Directeur  m. 

des  travaux. 

B  —ebene  /.  ( Befest.).    Sieh  Lageplan. 
B— eisen  n.,   Grosseisen  n„   Grobelsen 

n.,  Eiseaseug  n.,  Grobsehmiedsarbeit 

f.   (Bauw.).     Oreat  iron-work,    black-iron-work. 

Fers  to.  pL  gros,  fers  m.  pl.  de  gros  ouvrage. 
B— fach    n.      Architectural    pursuit    or    line. 

Architecture  /. 

B-fahig    (Bergb.,    Agr.).     Worthy   of  being 

marked,  exploitable.    Cultivable,  labourable. 

B— fällig.    Out  of  repair,  dilapidated.    Delabrl, 

caduc. 

B— falllgheit  f.  Decay,  dilapidation,  craziness. 

Caducite*  /.,  delabrement  to. 

B— flueht  /,  -Linie  /.    Line.    Alignement  to. 

B— fohrer  to.    Assistant  engineer  or  architect. 

Constructeur  to.,  aide  architeete  to. 


Bangerat  n.  Implements  pi.  (instruments  pi.)  for 
building.  Ustensiles  to.  pl.t  equipage  to.  de 
construction. 

B— gerflst  n.  Scaffold,  scaffolding.  Echafau- 
dage  m. 

B— gesellsehaft  f.  Building  company  or 
association.    Socilte*  /.  de  construction. 

B— gewerksehule  /.  Architectural  school. 
ficole  /.  d'arcbitecture. 

B- grübe/.,  Bekaektgrube/.  (Bauw.).  Ex- 
cavation, foundation-ditch.  Fouille  /.,  creux  m.f 
excavation  /.,  fondements  ».  pL 

B— grnud  to.,  B— plats  to.,  Boden  m. 
Building-ground.    Terrain  to.  a  batir,   fonda- 

tions  /.  pl.f  emplacement  «, 

B— haft  halten  ein  Bergwerk  (Bergb.).  To 
keep  a  mine  in  repair.    Entretenir   une   mine. 

B — handwerk  n.  Builder's  trade.  Metier  to. 
de  constructeur  (de  ou  en  batiments). 

B— heir  «*.  BuilcUr.  Proprietaire  to.  (d'sne 
maison  en  construction),  entrepreneur  m.  en 
batiments. 

B— hef  to.,  B— plats  to.,  Zismmerplats  m. 
(Zimm.).  Yard,  building-yard,  timber-yard. 
Chan  tier  to. 

B-hols  n.,  Nutshols  ».,  Schirrhols  n.9 
Zimmerhols  n.  (Bauw. ,  Zimmer.).  Timber, 
store-timber,  lumber.  Bois  m.  de  construction, 
bois  to.  de  charpente,  maisonnage  to.  ,  bois  to. 
a  batir. 

B-horlsont  to.,  B— niveau  n.  (Bauw.). 
Ground-level,  ground-line.  .Surface/,  du  terrain 
horizontale,  rez-de-batisse  m.  rez-de-chaussee  to. 

B ,  Terrainlinle  /.  (Befest).     Qround- 

level,  ground-line.    Ligne  /.  de  terre. 

B—hutte.  Shop.  Logement  to.  maconnique, 
atelier  m. 

B — Ingenieur  to.  Civil- Engineer.  Ingenieur 
m.  des  ponts  et  chaussees. 

B— ,  innerer  —  •    Structure.    Texture  /. 

B— korper  to.,  Rumpf  m.  eines  Gebäudes 
(Bauw.).  Work,  body  of  an  edifice.  CEuvre  /., 
corps  to.  de  batiment. 

B— kunst  /. ,  Arehitektur  /.  Architecture, 
art  of  building.  Architecture  /.,  art  to.  de 
batir. 

B ,   altchristliche   — .     Early  christian 

architecture,     latin    architecture.      Architecture 
latine. 

B ,  angelsächsische  — •  Saxon  archi- 
tecture.   Architecture  anglo-saxonne. 

B ,  gotische,  germanische  — .    Gothic 

architecture.      Architecture     gothique,     archi- 
tecture a  ogive,  architecture  a  style  ogival. 

B ,  griechische  — •    Grecian  architecture. 

Architecture  grerque. 

B ,  klassische  -*-•    Classical  architecture. 

Architecture  classique. 

B —  — ,  moderne,  neuere  — .  Modern 
architecture.    Architecture  moderne. 

B ,  normannische  —  •  Norman  archi- 
tecture.   Architecture  normende. 

B ,    romische   — •    Roman   architecture. 

Architecture  romaine. 

B •  romanische  — •  Romanesque  archi- 
tecture. Architecture  romane,  architecture 
romanesque. 

B ,  Schiff—-  Naval  architecture.  Archi- 
tecture navale. 

B ,    Wasser  — •    Hydraulic  architecture. 

Architecture  hydraulique. 

11* 
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lank  Anstier   m.      Architect.     Architecte    to.i 

(artiste-)  architecte  to. 

B— leltnng  /.  (Bauw.).  Direction  of  works. 
Direction  /*.,  administration  /.  des  travaux. 

B— lente  pi.  Workmen  employed  in  building. 
Ouvriers  m.  pi.,  travailleurs  rn.pl. 

B— lichkelt  /.,  Gebäude  n.  (Bauw.).  Build- 
ing, frame;  fabric»  Bfttiment  to.,  Edifice  to., 
fabriqne  /. 

B-Unle  /.    Sieh  Bauflucht. 

B— maler  to.,  Dekorationsmaler  to., 
Stafflennaler  to.  (Bauw.).  Fainter-decora- 
tor, poonah  -  painter,  Peintre  m.  imprimeur, 
peintre  to.  däcorateur. 

B-malerel  /.,  StafHennalerel  /.,  Staf- 
flerung  /.  (Bauw).  Tinselfing,  house-paint- 
ing ,  decorative  painting,  graining.  Im  prim  are 
/. ,  imprimature  /. ,  peinture  /.  d'impression, 
peinture  /.  de  decoration. 

B-  materlallen  n.  pi.  (Bauw.).  Building- 
materials  pi   Materiaux  to.  pi.  de  construction. 

B— melster  m.  Architect,  master-builder,  civil- 
enginecr.  Architecte  m.,  ingenieur  m.  des  ponts 
et  chaussees. 

B— methode  /.  beim  Tunnelbau  (Bauw.). 
System.    Systeme  to. 

B— plats  to.  Sieh  Bauhof.  Baugrund, 
Baustelle. 

B— rtss  m.  Plan  for  a  building.  Plan  m.  (d'un 
batiment). 

B — Schlosser  m.  Locksmith.  Serrurier  m.  en 
bfttiments. 

B— Schreiber  m.  Clerk  of  the  board  of  works. 
Greffier  m.  (de  l'intendance)  des  bfttiments. 

B— schale  /.  Academy  of  architecture.  Ecole/. 
d'architecture. 

B— schatt  m.  Chips  and  rubbish,  rumble.  Da- 
combres  m.  pi. 

B — sohle  f.    Horizont.    Horizon  to.,  ätage  to. 

B— statte/.    (Bauw.).    Sieh  Baustelle. 

B- stein  m.  (Bauw.).  Stone  for  building,  build- 
ing-stone.   Pierre  /.  a  b&tir,  moellon  m. 

B-stelle  /.,  B- statte  /.,  B— plats  to. 
(Bauw.).  Building-ground,  ground-plot,  (build- 
ing-site. Emplacement  to.  d'un  bfttiment,  lieu 
to.  de  construction. 

B-stll  m.,  B— weise  f.  (Bauw.).  Style  of 
architecture.  Style  to.  architectural.  Sieh  Stil 
und  Übergangsstil. 

B ,  arabischer  —  •    Arabian  style.    Style 

arabe. 

B- englisch  •  gotischer   -•     English- 

Oothic  style.    Style  anglo-gothique. 

B—  —  ,  früh  -  englisch  -  gotischer  — 
(1216—127»).  Early-Englishrstylc.  Style 
ogival  primaire  en  Angleterre. 

B—  — ,  französisch  -  gotischer  —  des 
13.  Jahrhunderts.  Early -French  Gothic  style. 
Style  ogival  primaire  national,  style  ogival 
en  lancette,  style  pointu,  style  du  XIII  &m« 
siecle,  style  mystique  pur,  Btyle  ogivique  pur, 
style  gotnique  pur. 

B ,  französisch-gotischer  —  •   French- 

gothie  style.    Style  ogival  national. 

B ,  frühgotischer,  strenggotischer  — . 

First  pointed  style ,  lancet  -pointed  style.  Style 
ogival  primaire,  ä  lancettes  ou  pointu. 

B 9   gotischer  —  •     Gothic  style.     Style 

gothique,  style  polygonal,  style  xyloYdique. 


Baustil  des  Übergangs,  Übergangs 

m.  in  England.  Semi-Norman  style,  tnixed-Normaa 

style,  transition  style.    Style  roman  tertuüre  eo 

Angleterre. 
B — technlker  to.    Builder.    Constructed  n. 
B — tlschlerel  /.    Joinery ,     house  -  carpentry. 

Menuiserie  /.  en  bfttiments,  menuiserie  /.  en 

b&tisse. 
B für     feste     Gegenstände.      Building 

joinery  for  fixed  pieces.    Menuiserie  /.  dormante. 
B —  —  für  bewegliche  Gegenstände.  BuÜdx^- 

joinery    for    moveable    pieces.     Menuiserie  /. 

mobile. 
B— Unternehmer   to.    (Bauw.).     Contractor. 

Entrepreneur  to.  de  travaux. 
B — verstandiger  to.    Expert.    Expert  «. 
B— vertrag  to.  in  Entre prise  mit  Vollendung* 

termin.     Building-aarcement  for  delivering  in  n 

certain  time.    Marcne"  to.   en  bloc,    marche*  n. 

les  clefs  a  la  main. 
B in  Generalentreprise  (Bauw.).     Contract 

in  the  lump.    Entreprise  /.  ä  forfait 
B— Vorschrift /.  (Schiffb.).     Specification. 
B— Vorschriften  /.  pi.  (der  Schiffsklassifik* 

tions-Gesellschaften)  (Schiffb.).    Rules  for  the 

building  of  vessels.    Reglement «.  pour  la  con- 
struction des  navires. 
B— weise  /.    Sieh  Baustil. 
B ,  angelsächsische  —  (Bank.).    Eark 

British  style,   Saxon  style.    Style  anglo-saxon. 
B ,  anglonormannlsche  — •    Norman 

architecture.   Style  anglo-normand,  style  roman 

secondaire  en  Angleterre. 
B—   — ,  altchristliche,    lateinische  — . 

Old  christian  style.    Style  latin. 
B 9  mosarablsche  — .    Morcsco-*tyk, 

mozarabic  style.    Style  mozarabe ,  style  mores- 

quo-gothique  en  Espagne. 
B— -wesen    n.    Building    matters    or    concern*. 

(Tout  ce  qui  se  rapporte  a  la  construction  /". 

et  a  Tentretien  des  bfttiments) ,  travaux  m.  pi 

de  construction;  Öffentliches  Bauwesen:  tra- 
vaux to.  pi.  publics. 
B— werk  n.  In  Erde.    Sieh  Erdbau. 
B— ,  Hans  n.f  Gebande  n.  (Bauw.).    Build- 
ing, structure.    B&timent  to.,  construction  /. 
B— werkst&tte/.  för  Eisenbahnwagen.     Car- 

riage-building-works.    Atelier  to.  de  charronage. 
B— winde/.,  Wagen  winde  /.,  Winde/. 

mit  gezahnter  Stange  (Mech.).     Lifting-jack, 

tooth  and  pinion  jack.     Cric  to. 
B— Wissenschaft  /.    Architectonics  pi.,  science 

of  architecture.    Architectonique  /. 
B— würdig  (Bergb.).     Workable,  alive,  paying. 

Exploitable. 
B— Würdigkeit  f.    (Bergb.).      Worthiness    of 

being  worked.    Exploitabilite'  /. 
B — selchnnng  /.    Working-drawing.    Plan  to. 
B—zeit  /.  einer  Eisenbahn.    Time  of  construct- 
ing a  railway.    Periode/*,  de  construction  d'un 

chemin  de  fer. 
B— zeltung  /.   Engineering  news,  engineer's  or 

architect's  journal.  Journal  to.  d'architecture  on 

de  construction. 
B— zng  to.  (Eisenb.).    Train  of  railway-workmen. 

Train  to.  d'ouvriers  (qui  travaillent  ä  la  voie), 

train  to.  de  la  route. 
Banch  to.,  fehlerhafte  Ausladung/.  (Maur.). 
Battering,   belly   of  a  wall,    jutting-out.    Forjet 
to.,  forjeture  f. 
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Bauch  des  Hahns  (Büchsenm.).    Sieh  Brust. 

B-  einer  Retorte  (Chem.).  Belly.  Panse  /., 
ventre  to. 

B—  einer  8äge  (Zimm.).  Bulging  of  a  «aw. 
Ventre  ».  d'une  scie. 

B— ,  Bug  m.,  Bab  w.  eines  Segels  (Seew.). 
Belly,  bunt  of  a  sail.  Pond  m.,  creux  m.}  sein 
m.  d'une  voile. 

B—  einer  Tonne  (EOf.).  Bulge,  middle,  swelling. 
Bonge  m.  d'un  tonneau. 

B-band  n.  eines  3egels  (Seew.).  Belly-band. 
Bande  /.  intermädiaire. 

B— beseklagseising/.  (Seew.).  Bunt  gasket. 
Chapeau  to.* 

B— dielen  /".  pi.  (Schiifb.).  Floor-ceiling,  fooU 
voting.  Vaigres  /.  pi.  du  fond,  bordages  m.  pi. 
de  paillot. 

B— wegerung  f.  (Schiffb.).  Sieh  Bauch- 
dielen. 

B-gording/.,  Buggording  /.,  Bukgor- 
ding  /.  (Seew.).    Bunt-line.    Cargue-fond  /. 

B— gart  to.,  B— riemen  to.  (Sattl.).  Belly- 
band,  girth,  girt.    Sous-ventriere  /.,  ventriere  /. 

B— läppen  m.  eines  Segels  (Seew.).  Glut, 
furling  glut.    Doublage  to.  du  chapeau. 

B— riemen  m.    Sieh  Bauchgurt 

B mit  Gurtschnalle  (SattL).    Buckle-side. 

Cdte"  to.  de  sous-ventriere  qui  porte  la  bouole. 

B— sage  A  Zagsage,  Waldsage,  Bauern- 
sage  (Forstw.).  FelUng-saw,  cross-cut+aw.  Scie 
/.  ventrue. 

B—stropp  m.  eines  Segels  (Seew.).  Becketfor 
the  bunt-jigger.    Couillard  to. 

B— struppe  /.,  (-«tropfe  A  -strüppe  /.» 
-strippe/.)  (Sattl.).  Strap-side  (of  the  belly- 
band).    Contre-sanglon  to.   de  sous-ventriere. 

B— stnek  n.  eines  Spants,  B— wränge  /. 
(Schiffb.).    Floor-timber.    Varangue  f. 

B ,  eingesogenes  —  (vorn  und  hinten 

im  Schiffe)  (Schiffb.).  Rising  floor-timber.  Va- 
rangue /.  acculee. 

B ,  flaekes  — •    Fiat  ßoor  timber,  flat  floor. 

Varangue  /.  plate. 

B 9  grossies  -  (im  Null-Spant).  Floor- 
timber  of  the  midship-frame.  Maltresse  /.  va- 
rangue. 

B-tatfe  /.,  BogtaUe  /.,  BuktnJJe  /. 
(Seew.).    Bunt-whip.    Chapeau  m. 

Besänge/.,  Tiegelsange /.  (Met.  u.  Prob.), 
Lifting-tongs  pi ,  crucible-tongs  pi.  Tenaille  /. 
a  creuset. 

B-seising/.  eines  Segels  (Seew.).  Bunt-gasket 

Raban  to.  de  ferlage  pour  le  fond  de  la  voile. 

Bftaeken  n.  (niederd.  Büken  n.)t  Beuchen  n., 

Seekteln ».  (Bleich.).    Bucking,  scouring.    Con- 

läge  to.  des  etoffes.    Sieh  Beuche  und  Ben 

eben. 
Bäuekkeasel  to.  (Appr.).   Scouring  boiler.   Chau- 

diere  /.  ä  eoulage. 
Baneklg  sein  oder  Bteben  (von  einem  Segel  ge- 
sprochen) (Seew.).     To  be  baggy,  to  belly  out. 

Faire  le  sac. 
Bauen.    To  build,  to  construct.   Bätir,  conatrnire. 

B—  in  8tampferde.  To  build  in  beaten  earth. 
Piser,  batir  en  pw6. 

B —  in  Regie  (Eisenb.  etc.).  To  build  in  day- 
work.    Travailler  en  regie. 

B—  LagerhOtten  (Kriegsw.).  To  make  huts.  Se 
butter. 

B—  eine  Brücke  (Pont.).  Sieh  Schlagen 
eine  Brücke. 
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Bauen  eine  Eisenbahn.    To  construct 

Construire  un  chemin  de  fer. 
B— 9  Ausbeuten  eine  Grube  oder  Lagerstätte 

(Bergb.).     To  work  a  mine  or  vein.    Exploiter 

une  mine  ou  veine. 
B —  n.  (Bauw.).    Building.    Construction  /. 
B —  des  Steins,  Hoke  /.  eines  Hausteins  (Maur.). 

Height  of  an  ashlar.    Appareil  m.  d'une  pierre. 
B —  in  Erde.    Su,h  Erdarbeiten. 
Bauern  m.  pl.9  Knie  n.  pi.  binnen  dem  Winkel 
(Schiffb.).    Knees  pi.  within  a  square.    Courbes 
/.  pi.  ä  fauese  equerre. 
B — kans  n.  (Bauw.).    Rustic  house,  farm-house. 

Maison  /.  rustique. 
B— knoten  to.,  Sehlingknoten  to.  (Seew.). 

Slipping  knot.    Maillon  m. 
B— offen  to.  (Met.).    Sieh  Blau  of  en. 
B — sage  /.    Sieh  Bauchsäge. 
Baullt  to.  (eine  Feldspatart)  (Miner.).    Baulite. 

Baulite  /. 
Baum  m.  (Forstw.).    Tree.    Arbre  to. 
B — »  abgenagter  — .   Browsed  tree.    Bois  m. 

abrouti. 
B— ,  eisklüfUger  —  •  Frost-cleft  tree.    Arbre 

m.  gelif. 
B—  (Kundholz)  (Schiffb.).    Boom,  derrick,  out- 
rigger.   Baton   m.,   bout -dehors  to.,    mat   de 

charge  to.,  aiguille  /. 
B— ,  Leib  m.  des  spanischen  Reiters  (Befest.). 

Beam,  tarrel,   body.    Corps  m.  ou  noutrelle  /. 
B-,  Spindel  /.,  Welle  /.  (Masch.).    Arbor, 

arbour,  spindle.    Cylindre  to,  arbre  to. 
B —  zum  8chliessen  eines  Hafens  (Seew.).    Bar 

of  a  harbour,  boom.    Barre  /.  d'un  port. 
B —  zum  Abtafeln  (Web.).    Beam  on  which  the 

stuff  is  rolled.    Decnargeoir  to. 
B— aekat  to.,  Dendritenaekat  to.  (Miner.). 

Arborescent  agate,  dendragate.    Agate  /.  arbori- 

see,  herborise©  ou  dendritique,  quartz  m.  ar- 
borise', dendragate  /.,  dendrachate  /. 
B— art/.,  HoUait/,  Helskauerut /. 

(Zimm.).    Felling-axe.    Cognee  /.  de  bücheron, 
B— giek  A  B— reep  n.,  Dirk  to„  Piek  m. 

Piektau  n.  (Seew.).  Topping-lift.  Balancine/. 

de  gui. 
B-han  n.    Tree  resin.    Poix  /.  resine. 
B — kippe  /.  (Gärtn.).    Lopping-knife.   Hansart 

m.,  hansard  m. 
B— isolator  to.  (Elektr.).  Swinging-isolator  with 

suspending  hook,   suspended  isolator.    Isolatenr 

to.  a  suspension. 
B- kante  A  Sekalkaute /.,  Wahnkante 

/.,  Waldkante  f.   eines  Stamms    (Zimm.). 

Dull  edge,   bad  bevel,    rough  edge  of  a  timber. 

Flache  /.,  devers  to.,  deiournis  m.  pi,  bois  to. 

ffacheux,  bois  to.  gauche,  bois  m.  d6vers6. 
B — karre/*    Sieh  Baumwagen. 
B— Inlette  /.,   «abellafette  f.     Oaloper- 

earriage.    AffÜt  m.  ä  fourchette  ou  a  limoniere. 
B— letter  f.  Tree-ladder,  double-ladder.  Echelle 

/.  double  ou  brisee. 
B — messer  to.  (Forstw.).  Dendrometer.  Dendro- 

metre  to. 
B— öl   ».,   Olivenöl    n.    Olive-oil    Haile  /. 

d'olives. 
B— pfabl  to.,  B— stAtse  /.  (Gärtn.).     Tree- 
prop,  tree-stay.    Ecuyer  to.,  tuteur  to.  d'arbre. 
B— piferd.    Sieh  Gabelpferd. 
B— pflnnsnng/.  (8traesenb.).  OuUure  of  trees. 
_Culture  /.  des  arbree. 

n.  (Seew.).    Sieh  Baumgiek. 
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Baumraten  /.  pl.9  Sammetschoner  m.  pi. 

(Web.).  Beam-rods  pi.  of  the  velvet-loom.  Enta- 
cage  to. 

B— ■age/.,  Garraersage/.,  Pfroplaage/. 
(Gfirto.).  Pruning-saw,  grafting-saw.  Scie/.  de 
jardinier,  scie  /.  ä  enter,  ä  greifen 

B— scheere/.(Gartn.).  Stock-shears  pi.  Ciseaux 
to.  pZ.  de  jardinier,  eirape  /. 

B— seh©*/.,  Besansehot/.  (Seew.).  Sponger- 
boomsheet.    £coute  /.  da  gai. 

B— schule  /.    Nursery-garden.    Pepiniere  /. 

B-Mhwamm  to.  (Bot.).    Agaric.    Agaric  m. 

B— segel  n.  (Seew.).  Boom-sail  Voüe  /*.  ä 
bäume. 

B— stamm  to.,  Stamm  to.  (Zimm.).  Stem, 
<ranÄ:,  «tocÄ  0/  a  tree.    Tronc  m.  d'arbre. 

B -,  beschlagener ,  Kantholx  ra., 

Bckholsn.,  beschlagenes  Hols*.  Squared 
timber,  square-timber.  Bois  to.  d'equarrissage, 
bois  to.  eqaarri,  bois  m.  (au)  carre\ 

B— stttmpel  «.  (Forstw,).  Marking  -  hammer. 
Marteau  m.  a  layer. 

B— stumpf  to.,  Stock  m.  (Forstw.,  Zimm.). 
Stump,  trunk  of  a  tree.  Estoc  m.,  tronc  m., 
souche  /.  d'arbre. 

B—talJe/.,  Schot/.  des'Giekbaumes  (Seew.). 
Main-boom  tackle,  sheet  of  the  boom.  Palan  11». 
de  l'ecoute  d'une  voile  a  gui. 

B — tan  n.  eines  Bootes,  Schleper  m„  Schlep- 
per to,,  Schlepptau  n.  (Seew.).  Quess^aarp, 
guess-rope,  guest-rope.  Cap  to.  de  remorque 
d'une  chaloupe. 

B— trage/.  (Sattl.).  SfcAGabeltragriemen. 

B— wachs  n.  (Gärtn.).  Grafting-wax.  Empl&tre 
m.  d'ente,  cire  /..a  greffer« 

B— wagen  to.,  B— karre/.  (Wagn.).  Timber- 
truck,  heavy  two-wheeled  cart,  truck.  Camion  to. 
haquet  m. 

B — wolle  /.  (Spinn.).  Cotton,  cotton-wool.  Co- 
ton  to. 

B—  — ,  explosive,  explodierende  — • 
Sieh  Schiessbaumwolle. 

B ,  kurastapelftge  — .  Short-staple  cotton. 

Coton  m.  courte  soie. 

B ,  langstapelige  — •  Long-staple  cotton. 

Coton  to.  longne  soie  on  a  longue  soie. 

B ,  maltesische  —  •  Malta-cotton*  Coton 

to.  de  Malte. 

B ,  tote,  unreife  — •  Dead  cotton*  Coton 

to»  mort. 

B — wuchs    to.      Vegetation,    growth    of    trees. 
Vegetation  /. 
Bäumen.    Sieh  Aufbäumen. 
Baumwollen*    Of  cotton,  made  of  cotton,  cotton- 
made.    De  coton. 

B—  (in  Zusammensetzungen).  Cotton-,  of  cotton. 
Cotonnier. 

B-batist  to.,  ((schottischer  Batist  to., 
Batistmusselln  to.)  (Web.).  Scotch  cotton- 
cambric.    Batiste  /.  d'Ecosse.  . 

B— bau  m.    Cultivation  of  cotton.   Cotonnerie  /. 

B— baum  to.,  B— stände  /.  (Bot).  Cotton- 
tree,  cotton-plant  (Gosypium).  Cotonnier  to., 
cotonnier  to.  en  arbre,  xylon  m. 

B— damast  m.  (Web.).  Cotton-damask.  Damas 
m.  de  coton. 

B— gam  n.    Cotton-yam.    Fil  m.  de  coton. 
B— gaze  /.  (Web.).    Sich  Tarlatan. 
B— Industrie  /.,  B— manufaktur  /.    Cot- 
ton-manufacture.    Industrie  /.  cotonniere  ou  des 
cotons, 


Baumwollenpflanse  /.    Cotton-tree.    Coton- 
nier TO. 
B-— riemen  m.  (MaBch.).   Cotton-belt.   Courroie 
/.  de  coton. 

B— samen  to.   Seed-cotton,  cotton  in  ped.  Coton 
to.  en  cogne. 
B— samenol  n.     Cotton-seed  oil.    Hoile  /.  de 

coton. 
B — sammet  to.    Sieh   Baumwollen  zeug. 
B  — Spinnerei   /.     Cotton-spinning,    cotton-niä. 
Filature  /.  de  coton. 
B— stände  /.    Sieh  Baum  wollen  bäum. 
B— stoflT  to.  leichter,  auf  der  Ruckseite  ge- 
rauhter —  (Web.).    Fenette    /. 
B— Stramin  m.,  Canevas  m.,  baumwollene 
Gase  /.  (Web.).    Canvas.    Canevas  m. 
B— seng,  n.   (Web.).      Cotton-stuff,    cottondotl. 
calico.    Etoffo  /.  de  coton,  cotons  m.  pl. 

B ,  halbbaumwollenes  Zeug  n.  Half- 

cotton-ware.     Mi-coton  m. 

B ,  Baumwollsammet  m,  Sanunet- 

m  anehester  to.     Velvet.     Velours  to.  linse 
de  cotton.    Sieh  auch  Manchester. 
Banne  /.    Sieh  Buhne. 
Bausch  m.   eines  Flusses  (Wasserb.).     Outwwl 
bend  of  a  river.    Partie/,  saillante,  convexity /. 
du  cours  d'an  leuve. 
Bauschchen  n.,  Tupfballchen  n.  (Bncbdr.l 
Bearer,  pounce.  Tampon  to.  de  laine,  bonchon  «. 
Bausche  /.,   Pausche  /.,   Pauschehen  «u 
Staubsackchen  n.  (Zeichn.).  Pounce.  Ponce/., 
poncette  /. 
Bauschen  n.  des  Zinns  (Met.).    Sieh  Pauschen. 
Bauscht  m.  (Papierfabr.).     Sieh  Paus  cht. 
Bansen,  pausen,  durchzeichnen.   To  trace. 

Calquer. 
Bauskattun  to.,  Zeichenkattun  m„  Ko- 
pierleinwand/.  (Web.).  Writmg-ckth,  tracing- 
cloth,  vellum-cloth.    Papier-toile  m.  a  calquer 
Bauspapier  n.,  Pauspapier*».  (Pap.).  Tracinn- 

paper.    Papier  to.  a  calquer. 
Bausselchnung  /.,  Banse  /.,  Durchseieh- 
nnng  /.,   Pause  /,    Pansseiehnung  /. 
(Zeicbn.).     Tracing.    Caique  to. 
Bauten.    Sieh  Bau. 

Baxen  (Backsen)  ein  Geschütz  (Art.  zur  See). 
To  bowse  a  gun,  to  train  a  gun.   Pousser,  manier 
un  canon. 
Beachten  ein  Signal  (Seew.).    To  take  notice  of 

a  signal.    Dtferer  ä  un  signal. 
Beamte(r)  to*    Officer  functionary,  official.    Föne- 

tionnaire  to.,  employe*  to. 
Beanspruchung  /.  Sieh  Inanspruchnahme. 
Bearbeiten*     To  work,  to  elaborate,  to  cultivate. 
Travailler,  faconner,  (Bergb.)  exploiter,  (Ackerb.) 
cultiver. 

B —  mit  dem  Hammer.    To  hammer.    Marteler. 
B— ,  behauen  (Steinh.).    To  work,  to  cut,  to 
hew  a  stone.    Degauchir,  dresser  une  pierre. 
B— ,  einen  Haustein  — .     To  tool,   to  hew  an 
ashlar.    Tailler  une  pierre. 
B— ,  den  Stein  mit  dem  Krönel  — .    To  tooth 
or  kernel  a  stone.    Dresser  la  pierre  par  la 
grenelle,  greneler  la  pierre. 
B— ,  den  Stein  mit  dem  Schlägel  und  Breit- 
eisen — .     To  boast  the  stone,  to  pare  the  stone 
with   the   mallet  and   broad  chisel.     Tailler  la 
pierre  avec  la  hpnguette  (hongnette)  et  le 
maillet. 
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Bearbeiten,  den  Stein  mit  dem  Spitzeisen  — . 
To  pare  the  stone  with  the  point  or  bouchard. 
Piquer  la  pierre. 

B— ,  den  Stein  mit  der  Spitze  und  Fläche  — . 
To  hew  with  the  pick-axe   or  gurlct.    Tailler  la 
pierre  avec  la  grosse  pointe   et   tranche  ou 
avec  le  grelet. 
B—  mit  dem  Zahnhammer,  zfthneln.    To  piek 
a  stone.    Layer  nne  pierre. 
Bearbeitung  /.     Working  at,    treatment ,    elabo- 
ration, cultivation.    Travail  m.,  faconnement  m., 
exploitation  /*.,  culture  /.,  cultivation  f. 
Beaufsichtigen   den   Ban  eines   Schiffes  etc. 
(Schiffb.).     To   control  or  to  oversee  the  building 
of  a  ship  etc.    Surveiller  la  construction  d'un 
navire  etc. 
Beanmontltm.  (eine  Art  Heulandit)*t.  (Miner.). 

Beaumontite.    Beaumontite  /. 
Beaiuclt  m.  (Miner.)-    Beauxite.    Beauxite  f. 
Bebakung  /  einer  Küste  etc.  (Seew.).    Beacon- 
ing of  a  coast  etc.    Balisage  f.  d'une  cöte  etc. 
Bebändert,  mit  Bandern  geziert  (Bauw.). 

With  ribbon-ornaments.    Orn6  de  rubans. 
Bebauen  (Bergb.).    To  work.    Exploiter. 
Beblakea  die  Guasformen,  anranehen  (Giess.). 
To  blacken,  to  smoke  the  moulds.     Flamber,  noir- 
cir  les  monies. 
Bebohlnng  /.  eines  Niveauüberganges  (Eisenb.). 
Furnishing  with  boards,  flooring.   Plancheiage  m. 
d'un  passage  a  niveau. 
Becher  m.,  Trinkglas  n.  (Qlasm.).    Cup,  goblet, 
glass-bowl.    Gobelet  m. 

B— apparatw.,  Volta'acher (Elektr.). 

Volta's  couronne  de  tasses.    Pile  /.  ä  couroane 
de  tasses  de  Volta. 
B— werk  n.    Sieh  Elevator. 
Becken  n ,  Schale  /.  (Techn.).    Bason ,  basin. 
Bassin  m. 

B— ,  Wanne  f.  (Techn.).  Large  pan.  Bassine  /. 
B— ,   flaehrnndes)  —  z.  B.   einer  Fontaine. 
Bound  ßat  basin.     Vasque  f. 
B—   (Seew.).    Basin,    (wet   dock).    Bassin  m. 
d'un  port.    Sieh  Hafenbecken. 
B-,  Binnenhaien  m.,  Hafenbassin  n., 
Hafeudoek     n.,     kleiner     Hafen     ro., 
Kimme  /.  (Seew.).  Basin  (wet  dock).  Darse 
/.,  darsine  f. 
Bedachen«    To  roof.    Couvrir  (d'un  toit). 
Bedackung   f.     Covering    of   a    roof,    roofing. 
Couverture  /.  d'un  comble,  toiture  /.,  toit  m. 
B— ,  flaeke  — ,  flaehes  Daeh  n.  Flat  roof. 
Comble  m.  plat. 

B— ,  feuersichere  — ,  feuersichere»  Dach 
n.  Fire -proof  roofing.  Couverture/.  incom- 
bustible. 

B—     eines    abgetakelten    Schiffes    (Schiffb.). 
Roof  of  an  unrigged  ship.  Couverte/*.  (toiture /.) 
d'un  vaisseau  dessrmä. 
Bedaren,  ruhig  werden  (Seew.).     To  becalm, 

to  calm.    Calmer,  se  calmer,  s'apaiser. 
Bedarf* wagen  m.    Sieh  Tender. 
Bedarfbsehein  m.,  Bedarfaanselge  /.    De- 
mand.   Demande  /.,  billet  «i.  de  demande. 
Bedecken,  den  Neiler  —  (Kohl.).    To  cover 

the  charcoal-pile.    Bouger  la  meule. 
Bedeckt,  verhüllt  (Terrainbezeichnung).  Close, 
enclosed.    Convert,  masqu6. 
B— ,  überzogen  (Meteor.).  Overcast.  Couvert. 
Bedeckung/,  der  Dächer  (Bauw.).    Sieh  Be- 
dachung. 


Bedeckung  der  Gestirne  (Astron.).  OccuUation, 

Occupation  /. 
B—    der    Dampf5ffnungen    (Dampfm.).     Sieh 
Überlappung. 

B —   mit .  Muttererde   (Eisenb.).    Covering  with 
soü.    Recouvrement  m.  en  terre  vegätsle. 
Bedeleken.    To  protect   with  a  dike,   to   dike. 

Munir  d'une  digue,  diguer,  endiguer. 
Bedielen«    Sieh  Dielen. 
Bedielung    /.     einer     Drehscheibe     (Eisenb.). 
Flooring.    Parquet   st,   en    bois    d'une    plaque 
tournante. 
Bedienen  die  Barriere.     To  attend  the  barrier. 
Desservir  la  barriere. 

B—   ein    Tau    etc.    (Seew.).     To  work.     Ma- 
noeuvres 

B —  die  Weichen.  To  attend  switches.  Manoeuvrer 
les  aiguilles. 
Bedienung  /.  der  Geschütze  (Seew.).    Working 
of  the  guns.    Manoeuvre  f.  dee  bouches  a  feu. 
B —   der  Lokomotive.    Driving   the   locomotive. 
Conduite  /.  d'une  locomotive. 
B—   der   Signale   (Eisenb.).     Attending.     Ma* 
noeuvre  /.  des  signanz. 
B— smannaehaft  /.  des  Geschützes  (Seew.). 

(runs  crew.    Arm  em  en  t  m.  d'une  piece. 
B— »artillerist  m.,  B—»kananler  m.,  Ge- 
scktttakananier  m.  (Art.).  thinner.  Servant 
m.%  oanonnier  m.  servant. 
Bedingnishefl   ».,    Vertragsbedingungen 
/.  pi.    (Bauw.).    Specification    of   works    or    of 
materials.    Cahier  m.  des  charges  ou  des  con- 
ditions.   Sich  Lieferungsbedingungen. 
Bedingungen  /.  pi.  zu  einer  Eisenbahnverleih- 
ung    Conditions  of  a  railway-grant.    Cahier  m. 
des  charges. 
Bedingungsgleichung  /.    (Math.).    Equation 

of  condition.    Equation  /.  de  condition. 
Bedrucken   n.   der  zweiten   Form,   der  Kehr- 
seite (Buch dr.).     Working  the  retiratipn.  Tirage 
m.  en  retiration. 
Beecken  die  Kanten.    Sieh  A  bee  ken. 
Beeisen,    aick  — *    To  cover  with  ice,   to  ice. 

(Se)  couvrir  de  glace,  glacer. 
Beere  f.  (Bot).    Berry.    Baise  /• ,  [en  grappe :] 
grain  m. 

B— ,  Farberkreuadorn--  /.  (Färb.).    Yellow 
berry  of  Rhamnus  amygdalina.   Graine  f.  jaune. 
B— u,  peraiaebe  —  /.  pi.  (Färb.)    Sieh  Gelb- 
beeren  aus  Persien. 
Beet  n.,   viereckiger  Haufen  m.   von  ge- 
quelltem Getreide  beim  Malzen  (Brauer.).    Couch. 
Conehe  /. 
B— ,   dreieckige»   —    (Gärtn.).     Triangular 

bed.    Echaude*  m. 
B— ,  schmales  Garten—  n.,   Rabatte  /. 
(Gärtn.).    Border,  plat*band.    Plate- ban  de  /, 
Beeting /.  (Seew.).     Sieh  Beting. 
Befahrbar  (Seew.).    Navigable.    Navigable. 
Befahren     die    See,     Seereisen    machen 
(Seew.).    To  lead  a  sea-faring  life.    Naviguer. 
B— ,  einen  Schacht  —  (Bergb.).    To  des- 
cend into  a  shaft.    Descendre  dans  un  poits. 
B—  werden   (Bergb.).     To   be  worked,    fitre 
exploits. 
Befensterung  /.  (Bauw.l.    All  the  windows  of 

a  house.    Fenetrage  m.,  fenetree  /. 
Befestigen    (Befest.).    To  fortify,    to  intrench. 
Fortifier. 

B —  ein   Lager  (Kriegsw.).    To  intrench  or  to> 
fortify  a  camp.    Fortifier  un  camp. 
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Befestigen ,  aneinander  — ,  mit  verkeilten 
hölzernen  Nägeln  oder  Holzschrauben  (Zimm.). 
To  faulen  with  wooden  pegs  or  pins,  to  fasten  with 

wood-screws.  Coudreles  planches  d'un  cintre,  etc. 
B — ,  anhangen  mit  Scharnieren.     To  hinge. 

Encharner. 
B—   den   Anker    mit    der  Rüstleine   (Seew.). 

To  seize  the  anchor  with  the  shank-painter,  to 

stow  the    anchor   on    the    bow.    Brider  l'ancre 

contre  le  bord  avec  la  serre-bosse. 
B— 9  mit  Bolzen  — ,  anbolsen,  verbolzen 

(Zimm.).     To  fasten  with  bolts,   to    bolt.     Bou- 

lonner,  cheviller. 
B— ,  anschlagen  (Tischl.,  Scbloss.).  To  make 

firm,  to  fasten.    Affermir. 
B—  die  Farbe  (Färb.).  To  fix  the  colour.   Assurer 

la  couleur. 
B—  die  Kakete  an  ihren  Stab  (Feuerw.).    To 

tie  ox  to  tie  on  the  rochet  to  its  stick.  Attacher 

la  fusee  ä  la  baguette. 
B—  das  Ufer  (Flussb.).     To  defend,  to  protect 

a  river-bank.    D6fendre  la  rive. 
Befestigung  /.,    (Festungswerk   ».)    (Be- 

fest.).    Fortification.    Fortification  /. 
B— hauten  /.  pi.    Fortifications.    Travaux  m. 

de  fortification. 
B — 9   beständige»   grosse   — .    Permanent 

fortification.    Fortification  permanente.) 
B— ,  nebenliegende  — ,  Koliateralwerk 

n.    Adjoining,  collateral  fortification.     Fortifica- 
tion collaterale. 
B — 9  polygonale  — .    Polygonal  fortification, 

modern    system    of    fortification.     Fortification 

polygonale  ou  moderne. 
B— ,  aeit wellige  — .    Temporary  fortification. 

Fortification  passagere. 
B—skunst  /.  (Kriegsw.).    Art  of  fortification. 

Art  m.  de  fortifier,  fortification. 
B— ,  durch  die  Haue  (des  Mühleisens  am  Läufer) 

(Müll.).    Crowning.    Ennillement  m. 
B —  von   Eisen   in   Stein    (Bauw.).    Fastening 

of  iron-bars  on  masonry.    Scellement  m. 
B —  der  Schiffe  (an  der  Quaimauer)  (Wasserb.). 

Fastening  of  ships.    Amarrage  m. 
B—  durch  Schnürleinen  (Pont.).     Lashing  and 

rocking.    Brelage  m. 

B— sloeh  n.  der  Grundplatte  eines  Schienen- 
stuhls.   Hole  of  the  chavr.    Trou  m.  d'attache 

du  coussinet. 
B — smaterlal  n.  (Eisenb.).     Small-iron  fittings 

of  the  permanent  way.    Petit  matöriel  m.  de  la 

voie. 
B — spfahl  m.,  SehiflTshalter  m.,  Poller  m. 

Bollard.    Borne  /.  d* amarrage. 
B— srlngm.,Schln*shalterlngm  (Wasserb.). 

Anchor-ring,  ring.    Organeau  wi.  d'amarrage. 
B— ssehranbe  /.  (MaBch.).    Secure-screw.    Vis 

/.  ä  fixer. 
B— »system    n.,     Befestigungsweise    /. 

System    of  fortification,     method    of  fortifying. 

Systeme  m.  de  fortification. 
'  B— werk  n. ,    Schanze  /.,   Werk  n.  (Be- 
fest.).    Work  of  fortification.    Ouvrage  m.   de 

fortification. 
Befeuchten.  To  moisten,  wet,  irngate.  Humecter, 

(stärker)  mouiller,  (beziessend)  arroser. 
Befirsten  (Dachd.).     To   lay  a  ridge.    Enfatter. 
-    B— 9  nen  — •     To  relay  a  ridge,  to  ridge  a-new. 

Renfalter. 
Beflrstung  /.  (Dachd.).    Laying  of  a  ridge.  En- 
faltement  m. 


Beflrstung,    Neu—  /.    Belaying    of  a  ridgt. 

Renfattage  m. 
Befleehten   (Wasserb.,   Eisenbahnb.).    To  lw 

with   wicker-work.     Enlacer    des    brins  d'oäer 

autour  de. 
Befleehtnng  /.    Wicker-work.    Enlacement *. 
Beiordern   eine   Depesche  (Tel.).     To  frawaii 

or   to   signal   a  message.    Transmettre  une  de 

pöche  /. 

B— ,  fahren  (Guter).    To  convey,  to  transport, 
to  carry.    Gonduire  des  merchandises. 
Beförderung  f.  auf  der  Achse,  per  Achse.   jfy 

landcarriage.    Par  le  roulage. 

B — ,  Avancement  n.  Advancement,  prom- 
Hon.    Avancement  m.,  promotion  /. 

B —  ausser  der  Tour.  Promotion  by  selcdion. 
Avancement  au  choix. 

B —  in  der  Tour,  B—  nach  der  Anciennetfit. 
Promotion  by  seniority.  Avancement  ä  Tan- 
ciennetö. 

B —  einer  Depesche  (Tel.).  Transmission,  signall- 
ing.   Transmission  /. 

B — smittel  ».,  Fuhrwerk  n.     Vehicle.   Ye- 
hicule  m. 
Befrachten,  heuern»  chartern  ein  Schiff 

(Seew.).     To  freight  or  to  charter  a  ship.  Affr&er 

un  navire,  prendre  un  navire  ä  fret. 

B—  einen  Wagen.  To  freight,  load.  Charger. 
Befrachter  m.  (Seew.).  Freighter.  Fröteur ». 
Befrachtung  /.    Freighting,  freight.     Charge/'., 

fret  m.,  cargaison  /. 
Befransen.     To  fringe,  to  befringe.     Enfranger. 
Befurchen.    To  furrow.    Sillonner. 
Begeben,   eine    Anleihe   — •    To   negotiate. 

Emettre. 

B— ,   sich  an  die  Arbeit  — .    To   start  a 
work.    Se  mettre  au  travail. 
Begebung  /.    Negotiation.    Emission  /. 
Begehen,  be(auir)siehtigend.    To  perambu- 
late, to  visit  as  an  overseer,  inspector  etc.  (Aller) 

visiter,  inspector. 
Begehung  /.    Perambulation.    Visite  /.,  inspec- 
tion /. 
Beglchtung  /.  (Met.).    Sieh  Gichtung. 

B— sapparat  m.9   Sehüttvorrichtuag  /. 
(Met.).     Charging-apparatus ,  charger.    Appareil 
m.  de  chargement. 
Begiessen,  angiessen,  färben   die  Töpfer- 

waare  (Topf.).     To  coat  potter's  ware  with  colouf- 

ed  clay.    Engober,  enduire  d'engobe. 

B— ,  mit  Wasser  — .     To  water,  sprinkle,  rd, 
moisten.    Arroser. 
Begipsen.    Sieh  Gipsen. 
Begittern«     To  grate,  to  provide  with  laUice-vort 

Griller. 
Beglasung  /.,  Glaswerk  n.,  Verglasung  /• 

eines  Fensters,  eines  Bildes  (Glas.).    Glasig. 

Yitrage  m. 
Begleiten  (Seew.).    Sieh  Convoyieren. 
Begleitschiff»  »BedeckungsschiiTn  (Seew.). 

Conveying  ship.    Conserve  m.f  convoi  m. 
Begradigen»  geradleiten  (Flussb.).  To  stretch, 

to  rectify.    Rectifier. 
Begrasen«     To    cover    with    grass.     Enherber. 

gazonner. 
Begrasung  V-     Covering   with  grass.    Gazonne- 

ment  m. 
Begrünen.     To   cover   with  green.    Couvrir  <le 

verdure. 
Begurten,   mit  Gurten  versehen  (Satti.j 

To  girth,  to  strap.    Sangler. 


Digitized  by 


Google 


Behacken  —  Belllegen. 


Beaaekea  (Holz,  Bäume  u.  dgL).  To  hew,  to  lop. 

Degrossir  ou  tailler. 
Behackong  /.  Pruning,  loping.  Degrossissage  m. 
Behältern».  Reservoir,  tank,  receiver.  Reservoir  to. 
Behandeln  (Cham. ,  Met.).     To  treat,   to  mani- 
pulate.   Traiter,  manipuler. 

B—  den  Salpeter  mit  kleinen  Mengen  Wassers 
(Salp.).  To  treat  with  small  quantities  of  water. 
Traiter  le  salpetre  ä  courte  eaa. 

B—  in  Sauerbade  (Bleich.).  To  sour.  Acidifier 
les  Stoffes. 

B—  n.  im  Sanerbade  (Bleich.)-   Souring.  Opera- 
tion/, d'acidifier. 
lehandlnng/.  (Chem.,  Met).  Treatment.  Traite- 

ment  m. 
Behang  m.9   Bekange  n.  (Bauw.).    Hanging. 

Tentare  /. 
Beaäage  n.   (ausgeschnittene  Holz-  oder  Blech- 
arbeit) (Ora.,  Bauk.).    Label.    Lambrequin  to. 
Beharrung*  ...  —moment  n.  (Phys.,  Mech.). 

Sieh  Trägheitsmoment. 

B-vermogen  n.  (Phys.).    Sieh  Trägheit. 

B— instand  m.  (Mech.).  Permanency,  perma- 
nence, persistence,   persistency.    Permanence  /. 

B bei  einer  Maschine.  Persistence.  Per- 
manence /. 

B ,  Bekniriuigsgeseknrtadigkeit  eines 

Flusses  (Waaserb.).   State  of  permanence,  regime 
or  stability.    Regime  to. 
leaaoen  (mit  dem  Breitbeil  geradlinig  bekan- 

ten)  (Zimm.).     To  work  with  the  axe.    Dresser  ä 

la  cogoee. 

Br-«  abästen  einen  Baum.  To  poll,  to  lop. 
Ebrancher  un  arbre. 

B—  (Bauw.).  To  chip,  cut,  square,  dress,  trim, 
hew.  Tailler  ou  faconner  (avec  la  hache,  le 
ckeaa  etc.). 

B— ,  ein  Gestein  —  (durch  Abbauen  die  Härte 
erproben)  (Bergb.).  To  try.  Eprouver  (ou  es- 
sayer) la  röche. 

B—  das  Holz  aus  dem  Groben.  To  rough-hew 
vood.  Degauchir  ou  degrossir  une  piece  de 
boia. 

B—  einen  Stein.    To  hew.   Tailler  (ou  dresser). 

B— ,  einen  Stein  grob  — .  To  hew  roughly,  to 
roughrhew.    Bücher,  rustiquer. 

B— 9  einen  Stein  zu  sehr  —  (Maur.).  To  cut  a 
done  too  mueh.    Couper  une  pierre. 

B-,  einen  Mühlstein  —  (Stemm.).  To  cut  out 
a  mill-stone.    Tailler  une  menle. 

B-,  aashaiien  Metallstücke  mit  dem  Meissel 
(Met).  To  work  with  the  chisel,  to  chisel.  Ciseler, 
banner  les  mätaux. 

B-  Mg  oent  Gröbsten  (Bildh.).  To  hew  roughly. 
Ebaucher. 

B— er  Bernstein*  Perpend  ashlar,  hewn  stone. 
Moellen  to.  d'appareil  ou  de  taille. 

haansnng/.,  Wohnung/.  (Bauw.).  Lodgment, 

tmictte,  house,  apartment,  habitation.  Demeure/. 

Keaeianng  A  Heizung  /.  (Techn.).    Heating, 

taming,  firing,  stoking.    Chauffage  m. 

Behelmen,  hestielen,  unsehaften  ein  Beil, 

einen  Hammer  etc.  To  hehoe,  to  stock  an  axe, 
to  heke  a  hammer,  to  put  on  the  hilt.  Monter 
one  kaehe,  monter  un  marteau  etc. 

leherraehen,  dominieren,  ortlich  über- 
ragen (Befest).    To  command,  to  have  a  com- 
»and.    Donuner,   commander  un   ouvrage   de 
ortificaaen. 
Tedmoteg.  Wört«rbaeh  L 


Beherrschung/,  eines  Festungswerkes,  Über- 
höhen n.  (Befest.).    Command.  Commandement 

to.  d'un  ouvrage. 
Behinderung  /,  Belemmerung  /.  (Seew.). 

Encumbrance.    Encombrement  to.,   embarras  to. 
Beholmeu  die  Pfähle  (Waaserb.).    To  cap  the 

piles.    Confer  les  pilotis  de  leurs  chapeaux. 
Bekolaen  (Forstw.).    To  forest,  to  nurse.   Boiser, 

peupler. 
Beholst»Fore«teci,  wooded.  (Yon  Bäumen :)  branchu, 

(von  einer  Gegend:)  boise,  convert  de  bois. 
Beibrassen  (Seew.).     To  brace  the  sails  in,  to 

haul  in  the   weather-braces.     Brasser  an  vent, 

faire  bon  bras. 
Bei,   ab, ,  anf  der  Höbe  von  • . .  (Schifff.). 

Of. . .    A  la  hauteur  de . . .,  au  large  de  . . . 

B-,  mit  allen  Segeln  —  (Schifff.).  All 
sails  set,  all  sails  out,  all  sails  standing.  Toutes 
voiles  dehors. 

B —    dem    Winde,   beim    Winde,    am   Winde 
segeln  (Schifff.).    To  sail  by  the  wind.    Courir 
au  plus  pros. 
Beianker  m.  (Seew.).    Kedge-anchor,  small  bow 

anchor.    (Anore  d')  empennelle  /. 

B— n  (Seew.).    To  hedge.    Empenneller  1'ancre. 
Beiboot  n.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Boat  of  a 

ship.    Canot  to.  d'un  navire. 
Beidreeht,  zweiseitig,  sweitrecht  (Web.). 

Two-sided.    A  double  face. 
Beidrechter  Koper  to.,  Boppelkoper   m. 

(Web.).  Fancy  tweel.  Etoffe  /.  croisee  ä  double  face. 
Beidrehen,  backbrassen  (Schifff.).    To  bring 

to,  to  heave  to.    Empanner,  mettre  en  panne. 

B—  (zum  Beiliegen)  (Seew.).    To  hull  to,  to  lay 
a  ship  to.    Mettre  a  la  cape. 
Beier  m.,  Bodensteln  m.,  Imager  n„  Imager* 

atein  m*  Lauftrog  m.  der  Pulverrollen  (Pulv.). 

Bed,  bed-stone,  bedder,  under  or  nether-mill-stone. 

Auge  /.  de  roulage,   meule  /.  gisante,  table  /. 

d'un  moulin  a  poudre. 
Belgang  to.,  Nebengnng  m*  Lauffeang  to., 

geheimer  Gang  to.  (Bauw.).   By-passage,  pri- 
vate corridor.    Degagement  to.,  passage  m.  da- 
gage*,  corridor  to.  derobe\  couloir  «. 
Beigedreht  (Seew.).    Hove  to.    Mis  en  panne, 

etre  vent  dessus  vent  dedanB. 

B— liegen  (Seew.).    To  lie  to,  to  He  by.    Raster 
en  panne. 
Beiholen  das  Segel  (Seew.).    To  haul  aft  or  to 

tally   the  sheets  (the  sail).    Border  les  ecoutes, 

border  la  voile. 
Belklreke  /.    Sieh  Filialkirche. 
Beikreis  m.  (Astron.).    Sieh  EpicykeL 
Bett  n.  (Techn.).    Hatchet.    Hache  /. 

B— ,  grosses  —  •  Ax,  axe.  Cognee  /*.,  grande 
hache. 

B— ,  linkes  — .  Left-hand  axe.  Hache  ä 
gauche. 

B— ,  rechtes  — •  Bight  -  hand  axe.  Hache 
a  droite. 

B— fertig,  fertig  gebaut  bis  auf  die  Takelage 
(Schiffb.).     Beady-built  all  to  the  rigging.     Fini 
ou  completement  construit. 
•    B— futteral  n.  (Kriegsw.).  Hatehet-case.  Porte* 
hache  m. 

B— stein  m.  (Miner.).    Sieh  Nephrit. 
Belllegen  (Seew.).    To  lie  to,   to  try.    Capeer, 

caper  (capeyer,  capeier),  caposer,  etre  a  la  cape, 

tenir  la  cape. 
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Beillegen  vor  Topp  und  Takel  (Schifff.).    To 

try  under  bare  polet,  to  try   a- hull.     Capper  ä 

sec  ou  ä  mats  et  ä  cordes. 

B—  mit  dem  Vorgaffelsegel  (Schifff.).    To  lie 

to  or  to  try  under  the  fore  trysail    Capeer  sous 

la  misaine-goelette. 

Beimengungen/.  pl.9  fremde  (in  Erzen)  (Bergb., 

Met.)-     Foreign  associates  pi.    Associates  /.  pi. 

Beim  win  dlinie /.  (Schifff.).    Line  upon  a  wind, 

close-hauled  line.    Ligne  /.  da  plus  pros. 
Bein  n.    (welches   im    Schräme    stehen    bleibt) 
(Bergb.)<    Spur,  staple. 

B — asehe  /.,  Knoehenasehe  /.,  Knochen- 
erde  f.9  gebrannte  Knochen  m.  pl.    Bone- 
ash,    bone-ashes  pl,  bone-earth,  calcined  bones  pl. 
Cendre  /.  d'os. 
B— glas  n.9  Milchglas  n.   (Glasm.).    Bonc- 
glass,  alabaster-glass.    Verre  m.  opale. 
B— haus  ».,   Karner  m.9   (Karcher  m.)9 
Totenkapelle  f.   (Bauw.).      Charnel-  house, 
carnery-chapel.     Cbarnier  m. 
B— holz  n.,  das  Holz  der  Heckenkirsche.  Wood 
of  Lonieera   xylosteum.     Bois   m.    de  Lonicera 
xylosteum. 
B— klelderdrell  m.9  Hosendrell  m.  (Web.). 
Twecled  lincn-trowscring.     Contil  m.   pour  pan- 
talon. 
B— schiene  /.,   B- rastung  f.   (Waffenf.). 

öuish,  cuishes  pl.,  greaves  pl.    Tassette  /. 
B — schwarz  n.9  Knochenkohle  /.,  Kno- 
ckenschwars  n.   (Cbem.).    Bone-black,  bone- 
charcoal,    animal    charcoal.     Charbon    i».    d'os, 
noh*  m.  d'os. 
Beischale  f.9    Bndbrett    n.9    Ortdiele  /, 
Schwarte  f.  (Zimm.).   Outside-plank,  slab,  flitch, 
flaw-piece.    Flache  f.,  dosse  /.,  dosäe -flache  /., 
planche  /.  flacheuse. 
Beischiff  n.  (Seew.).  Cock-boat,  tender.  Esquif  m. 
Beischlag  m.9   Bttrgerstelg  m.9  Trottolr  n. 
(Bauw.,  Strassenb.).  Foot-path.   Estrade/*.,  trot- 
toir  m.,  perron  m. 

B— ,  erhöhter  Austritt  m.,    Perron  m. 
(Bauw.).    Baised  platform  before  the  door  of  a 
house,  perron.    Perron  m.,  estrade  f. 
Beischlüssel    «.    (Schloss.).    By-key,   picklock. 

Pau8se  clef/. 
Beischub  m.    Sieh  Bei s toss. 
Beiseitesetsen    n.    eines    Zuges.     Sieh    Um- 
setzen. 
Beisegel  n.  pl.  eines  Schiffes  (Seew.).   Light  sails. 

Voiles  /.  pl.  hautes. 
Beisetsen  ein  Segel,  ein  Segel  setzen  (Schifff.). 

To  set  a  sail.   Etablir  une  voile. 
Beissel  m„  Beisel  m.  (Techn.).    Sich  Bohr- 
eisen, Meissel. 
Beisssange  f.    Pincers  pl.,   nippers  pl.,   cutting- 
ply  ers  pl.    Pince /.,  piuce  coupante,  (Mareen.:) 
tricoises  /.  pl.    Sieh  Kneifzange. 
Beistander  m.    Sieh  B eis  toss. 
Beistehen  lassen  alle  Segel  (sie  ausgespannt 
.    stehen  lassen)  (Seew.).    To  let  all  sails  out  or 

standing.    Laisser  toutes  les  voiles  dehors. 

Beistich  m.9   Halbstich  m.,   Manlstich  m.9 

halber  Schlüsselknoten  m.,   ZusUch  m. 

(Seew.).    Half-  hitch.    Demi-clef  /.,   demi-cle*  /. 

Beistoss  m.,  Beischub  m.9  (Beistander  m) 

(Tisch  1 ).     Adjoining-plank,   furring.    Alaise  f., 

(alese  /.,  aleze  /.). 

Beitel  m.  (Techn).   Sieh  Bohreisen,  Meis&el. 


Beiweg  m.  (Strassenb.).  By-way,  by-road.  Cbemin 

a  cöte"  de  la  chaussee,   (Nebenweg)  chemiii  de 

traverse. 

Beize  /.  (Färb.,  Zeugdr.).    Mordant.    Mordant  a. 

B— ,  organische  — •  Organic  mordant.  Mordant 

m.  organ  ique. 

B— ,  rote  —  ((Serb.).  Sieh  Lohbrühe,  saure. 

B—  aus  Weizenkleie  oder  Tauben-  und  Hähner- 

mist  (Lohgerb.).   Infusion  of  wheat-bran  or  dvy 

of  pigeons  and  hens.     Con  fit  m. 

B  -  9  Sauce  /.  zur  Tabakbereitung  (Tababf. . 

Sauce.    Sauce  /. 
B— 9  Beizbruhe  f.9  SchweUfarhe  /.  (Loh- 
gerb.,  Weissgerb.).     Oozing,   ooze.    Passeme&t 
m„  passerie  f. 
Beizen,  atzen  (Chem.).     To  corrode.    Corroder, 
B—  (Färb.,  Zeugdr.).    To  mordant.    Mordancer. 
B—  mit  Alaunwasser  (Färb.).    To  alum,  to  «tap 
in  alum.    Aluner  one  etoffe. 
B-,  färben  das  Holz  (Tischl.).    To  stain,  n 
tinge  wood.    Teindre. 
B— ,  schwarz  —  (Tischl.).    To  ebonite,  to  dot 

like  ebony.    Ebener. 
B—  die  Schäfte  (Büchsenm.).     To  stain,  to  co- 
lour musket-stocks.     Brunir  les  hois  des  anna 
ä  feu. 
B-,  ab—,  blank—  ein  Metall.    To  pickle  a 
dip,  to  cleanse.    Decaper,  derooher,  nettom 
B— ,  sieden  die  Münz  platten  (Münzw.j.  T< 

blanch  the  planchets.    Blanchir  les  flans. 
B— 9    langen    (Met.).    To   lixiviate.    Macfra 
B—  den  Tabak.    Sieh  Saucieren. 
B—  n.9  Eicheln  n.  eines  Metallstückes.  PHI 

ing,  dipping.    Deeapage  m. 
B— ,   Sieden  n.  einer  Münzplatte  (MOnzw.) 

Blanching.     Blanchissage  m. 
B-,  Färben  n.  des  Holzes  (Tischl.).   Staiw) 
Teinture  /. 
B — ,  Langen  n.  (Met.).   Maceration,  liiiriah^ 
Maceration  /. 
Beizend»  atzend,  kaustisch  (Chem.).  Cm 

sive,  caustic.    Corrosif,  caustique. 

Beizlass  n.  (Münzw.).    Blanching-vat.    Tonoea 

f.  k  blanchissage.  I 

Beisflttsslgkeit  /.    Sieh  Siedeflussigkeii 

Beizmlttel  n.f  Beize  f.  (Färb.,  Zeugdr.).  Mord«* 

Mordant  m. 

Befzugel  ro.  (Sattl.).   Side-bridle.  Fau&se-r&DeJ 

BeJagen  (Schifff.).    Sieh  Besegeln.  , 

Bekaler  m.9  Niederholer  m.  der  MarsleesM 

(Schiffb.).    Down-hauler  of  the  top-studding  tm 

Carguebas  m.  des  bonnettes  des  huniers.      I 

Bekalmea  ein  Schiff  (ihm  den  Wind  abfangi 

(Seew.).    To  becalm  a  ship.   Abreyer  nn  raissed 

abriter  un  vaisseau. 

Behauten,  abkanten  (Zimm.).     To  blunt  4 

edges  of  timber,    learner,  ^corner.  J 

Bekappen,  beplatten  die  Zander  (Feuert 

To  cap  fuses.    Coiffer  les  fusees. 
Bekiesen    das   Pflaster    (Pflast.).     To  art 
Gouvrir  le  pave*  de  gravier,  ötendre  une  col 
de  gravier  au-dessus. 

B— ,  beschottern  die  Strasse.     To  ball* 
road.    Ensabler  la  voie. 
Bekleben,  kleistern,  pappen,  aufkl 
aufziehen  (Buehb.).    To  paste,  to  paste 
work  in  paste.    Ooller,  empater,  oartonner. 
Bekleiden  (Bauk.).    To  face.    Revetir 
B— 9  überziehen,  inkrustieren, 
reu,   belegen   (Bauw.).     To  incrustate, 
ernster,  encroüter. 
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Bekleiden,  verkleiden  eine  Böschung  (Be- 
fest, u.  Bauw).  To  revet,  to  face,  to  tine  a 
*lopc.    Revetir  un  talus. 

B—  eine  Batterie  (Art.).  To  revet  a  battery. 
Revetir  une  batterie. 

B—  das  Tau  (Seew.).    To  $erve  a  rope,  Fourrer 
an  cordage. 
lekleldkenle   /,    Kleidkeule  /.    (8eew). 

Serving-mallet.    Maillocher  m.  ä  fourrer. 
tekleidung  /.,    Verkleidung  /.    (Tiachl.). 

Lining,  dressing.     Revötement   to.   doublage  to. 

B— 9  Belagm.,  Überzug«.,  Fournterung/'. 
(Bauw.).    Incrustation.    Incrustation  /. 

B—  rait  Blendsteinen  (Bauw.).  Sieh  An- 
blendung. 

B-  mit  Pflaster  im  Mörtelbett.  Facing  with 
masonry  laid  in  mortar.  Revetement  en  macon- 
nerie  bydraulique. 

B—  mit  Trockenmauerwerk  (Bauw.).  Facing 
ritk  a  well-packed  layer  of  stones  laid  dry.  Re- 
vetement en  pierres  seches. 

B-  des  Wiacherkopfes  (Art).  Bristles  pi.  of 
moL    Trease  /.  de  l'ecouvillon. 

B-,  TerUeMang  /.  (Befest.  u.  Bauw.). 
Revetment,  facing   of  a  slope.    Revetement. 

B— ,  doaaierte,  geneigte  — .  Sloped,  in- 
dined,  leaning  revetment.  Revetement  a  talus 
ou  ä  parement  incline 

B— ,  gauze  — .  Full  revetment.  Revetement 
plein. 

B— ,  eenkreekte  — *    Rectangular,  vertical,  j 
upright    revetment.     Revetement    ft  parement 
vertical. 

B— ,  Cylindermanftel  to.  (Dampfm.).  Plant- 
ing, clothing,  lagging,  cieading,  casing,  jacket 
Soufflage  to.  en  planches,  enveloppe  /.  de  ma- 
tteres non  conductrices. 

B—  der  Böschungen  (Eisenb.).  Revetment  of 
the  slopes,  soiling  of  the  slopes.  Revetement 
des  talus. 

B—,  Tkor—  A  Tkureinfuanung  f+  Tkar- 
Verkleidung  /.  (Tiachl.).  Dressing,  door- 
ra*c ,  jamb-lining  of  a  door ,  wooden  architrave. 
Coambranle  m. 

B-sfnaenine  f.  (Befest.  u.  Bank.).  BcvcHng- 
fascine,  battery-fascine.    Fascine  f.  ä  revetir. 

B-skork  «.,  Sekanskorb  m.  (Befest.). 
Uabion,  battery-gabion.  Panier  in.  a  parapet, 
gabion  m. 

B-«mauer/.  (Bauw.,  Befest.).  Sich  Futter- 
mauer. 

B— sraaen  at.  (Bauw.,  Fest).  Lining-sod.  Ga- 
zon  m.  de  revetement. 

tekllnken   (Hirnholz  an   Aderholz  verbinden) 

.Zimm.).     To  assemble.    Joindre  en  about. 

teknelfen;  sick  —  (Seew.).     To  jamb,  to  jam, 

lo  nip.    Mordre,  engager. 

(ekrampen  (Wasserb.).    Sieh  Bekrippen. 

tekrippen   (Wasserb.).     To  protect  a  bank  by 

groin*.    Clayonner,  munir  d'un  clay  onn  age. 

tekronen  einen  Minentrichter  (Minierk).     To 

form  a   lodgement  in  the  funnel  of  an  exploded 

nine.    Couronner  un  entonnoir  de  mine. 

fekronung  /.  (Bank.).  Crowning,  cope.  Couronne- 
ment  to. 

B— ,  Kamm  m*  Krone  /.  einer  Brustwehr 
etc.  (Befest).     Orest.    Crete  /. 
B-,  Krönung  /.,  Kronen  n.  des  gedeckten 
Weges  (Befest.).    Crowning.    Courounemeat  m. 
du  chemin  convert 


Beladen  (Seew.).    Laden.    Charge*. 

B— ,  nekterlamtig  — .  By  the  stern.  Sur  cul. 

B — ,  gleieklnmlig  — .  On  an  even  keek  Sans 
difference  de  tirant  d'eau. 

B — *  Torlnmtig  — .    By  the  head.    Sur  nez. 

B— ,  mit  Stückgut  — .  Laden  in  the  lump. 
Charge'  en  cueillette. 

B— 9   mit   Stürzgut  (Schüttgut)  — .    Laden  in 
bulk.    Charge*  en  grenier. 
Being  to.  (Bauw.).    Sieh  Bekleidung. 

B— ,  (Spiegelf.).    Sieh  Belegung. 

B— ,  Bewelmmtllek  n.  Voucher.  Piece  /. 
justificative. 

B— ,  Fakrkakn  der  Brücke,  Brueken- 
deeke  /.  (Brflckenb.).  Floor,  flooring,  road-co- 
vering, plankima  of  the  bridge.  Plancher  to., 
tablier  to.    Sieh  Brückenbelag. 

B— krett  n.f    Deekbrett  n.9    Pfosten  m. 
(Pont).     Chess.    Madrier  m.,  volet  m. 
Belagerung  /.  (Kriegsw.).    Siege.    Siege  to. 

B^,  regolnannmige,  fovmmlieke  — •  Regular 
siege.    Siege  en  regie  ou  en  forme. 

B— abaUerie  /.  (Kriegsw.).  Siege-battery,  be- 
sieging battery,  battery  of  attack.  Batterie  f.  de 
siege. 

B — n  /.  pl.n  die  ernten  — •  Firs  batteries  pi. 
Premieres  batteries  pi. 

B — n,  die  s weiten  — .  Brcaehing-batteries  pi. 
Secondes  batteries  pi.  ou  batteries  de  breche 
et  con  tre- batteries. 

B-— mkanone  f.  (Art.).  Siege-gun.  Canon  to. 
de  siege. 

B — mkunat  /.  (Kriegsw.).  Art  of  besieging. 
Poliorcätiqne  /. 

B— »lafette  /.  (Art).  Siege-carriage.  Affttt 
to.  de  siege. 

B— spark  m.  (Kriegsw.).  Siege-park.  Parcm. 
de  siege.  Sieh  auch  Geschützpark,  Mu- 
nitionspark, Zwischenpark. 

B— mprotse  /.  (Art.).  Siege -carriage  limber. 
Avant»train  m.  de  siege. 

B — «ttbung/.  (Kriegsw.).   Siege  for  instruction. 
Simulacra  to.  de  siege. 
Belastung  /.    Load.    Charge  /. 

B—  einer  Brücke,  Probe—  /.  (Brückenb.). 
Test-load,  proof  of  accuracy  of  the  work.  Charge 
/.,  charge  d'äpreuve. 

B—  eines  Schiffes  (Pont.).  Sieh  Trag  ver- 
mögen. 

B— »fakigkeit ./.  eines  Wagens  (Eisenb.). 
Tonnage.    Tonnage  m.  d'un  wagon. 

B—  »gewirkt      n.     eines      Sicherheitsventils 
(Dampfkessel).     Weight   or  load   (of  a  safety- 
valve.)    Poids  to.  de  charge  d'une  sonpape  de 
snrete\ 
Belatten,   latten  (Zimm.).    To   lath,   to  cover 

with  laths.    Latter. 
Belattung  /.,  Lattung  /.  (Zimm.).    Covering 

with  laths,  lathing.    Lattis  m. 
Beleben  (Färb.).    Sich  Avivieren. 

B — 9  aalacken  (das  Feuer).   To  revive.  Aviver 
le  feu. 
Beledern,  lidern  einen  Kolben  (Masch.).     To 

leather,    to    cover  with   leather.    Garnir  de  cuir 

(un  piston). 
Beleg  •  •  •—bank  /.  (Querriegel  to.)  der  Mast- 
knechte.    Cross-piece.    Traversin  to. 

B— kolm  n„  Blendkolm  n.  (Tiechl.).  Facing- 
board,  veneer.  Bois  TO.  de  placage.  Sieh 
Fournierh  olz. 
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mpe   /.    (Schiffb.).     Belaying  -  cleat. 
,  de  tournage, 
m.,   Kavielnagel    m.   Belege- 

(Schiffb.).  Bclaying-pin.    Cabillot  to., 
de  tournage. 
/.  Sieh  Belegnagel. 
•  m.  (Schiffb.).     Bollard,  bollard-head. 

t   f.9    Mannschaft   /.    (Bergb.). 

crew   of   a   mine,    gang    of  miners. 

m.  d'une  mine.  Sieh  Belegung  1. 
to.  (Spiegelf.).     Silvering-table,  foliat- 

Table  /.  pour  l'ätamage  des  glaces. 
Sieh  Bekleiden. 
r.).    To  face.    Convrir,  revetir. 
nkertau  urn  die  Beting  (Seew.).     To 
tie.    Bitter  le  cable, 
oüe,  foliieren  (Spiegelf.).     To  silver, 
foliate.    Mettre  au  tain,  etamer,  ar- 

latten,  mit  Fliesen  (Pflast).  To  Hag, 
th  Hies.    Carreler. 

toen,  berasen  (Eiaenb.  etc.).  To 
E>nner. 

chiff  mit  Beschlag  (Seew.).  To  ern- 
te embargue  a  ship,  to  seize  a  ship. 
i  embargo  but  un  navire,  saisir  un 

?amp  einer  Kette   oder  eines  Taues 
To  clench,  to  fix.    Faire  dormant, 
au,  festmachen  (Seew.).     To  belay 
m  a  rope.    Amarrer  une  corde. 
r  Spiegel  (Spiegelf.).    Silvering,  foliaU 
i  f.   au   taiu ,    Itamage  m. ,    argen- 

»  Folilerer  to.  (Spiegelf.).  Silver  er, 
an  who  foliates  looking-glasses.     Eta- 

/.  eines  Schachts  (Bergb.).  Gang 
set  of  men,  (in  Cornwall:)  pair  or 
iners   working    a    shaft.    Cope  f.    (ä 

slag  to.  (Spiegelf.).  Silvering,  foliat- 
ig.    Tain  to. 

Leydener  Flasche  (Elektr.).  Coating 
len  jar.    Armature  /.  d'une  bouteille 

;  /.  mit  einem  Bergwerk,  Verleih- 
nes  Bergwerks  (Bergb.).     Concession 

Concession  /.  d'une  mine. 
1 7i„  Bergbuch  n.  (Bergb.).  Register 

nf    behindern     (Seew.).     To    en- 

Encombrer. 

m.«  Pfeilspitze  f. 9  Tenfelsflnger 

Mtein  m.  (Geol.j.     Belemnites,    (tri- 

•)  arrow-head,  finger-stone.  Belemnite/. 

'uchfabr.).    Sieh  Noppen. 

men  m.9  Nopprahmen  m.  (Tuchf.). 

\me.    Papitre  m.  ä  epinceter. 

ng  /.     Lighting ,  illumination .     Eclai- 

tge  /.   (Elekt.).     Lighting  plant.    In- 

/.  d'öclairage. 
ktrisehe   (Phys.).    Electric    lighting. 

m.  electrique 
per  m, 


ectnque. 

\.    Illuminating  body.    Corps  to. 


n.  der  Platte  (Phot.).  Exposure  in 
.  Exposition  f.  de  la  plaque  (dans 
re  noire). 


Beliedern  (Mach.).  Sieh  Liedern,  beledern. 
Relonit  to.  (Miner.).    Belonite.    Belonite  /.  Sich 

Nadelerz. 
Bemalen   auf   Backsteinart    (Mal.).     To  Imti. 

Briqueter  une  muraille. 
Bemallen  ein  Holz  (Schiffb.).    To  mould.    Ga- 
barier. 
Bemannen  ein  Boot,  ein  Geschütz,  die  Riemen 

etc.  (Seew.).     To  man  a  boat,    a  gun,  the  <w« 

etc.    Armer  un  canot,    une   bouche  ä  feu,  leg 

avirons  etc. 

B —  ein  Schiff  (Seew.).    To  man  a  ship,  to  eq*p 
a  vessel.    Equiper  un  navire,  mariner. 
Bemannung/.,  Besatzung/.,  eines    Schiffes 

(Seew.).    Ship's  company,  crew.  Equipage  m.  d'oo 

navire. 
Bemänteln  das  Kreuz  (Feuerw.).    To  cover  tie 

skeleton  (for  light  balls)  with  canvass.  Recomrrir 

la  carcasse. 
Bemasten  ein  Schiff  (Schiffb.).     To  ma*t  a  thy. 

Mater  un  vaisseau. 
Bemastet  (Schiffb.).    Masted.    Mate. 
Bemastung  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Mvt* 

pi.  j  yards  pl.f  booms  pi.   and  spars  pL  of  a  *ty. 

Mature  /. 
Bemorteln«     To    plaster,    parget,     cover    with 

mortar;  to  rough-cast.  Couvrir  de  mortis r,  plitrer. 
Bemortelung  /.    Plasterinq,  cast.    Enduit  » 
Bendsel  n.    Sieh  Bändsei. 
Benehmen  n  der  Fettigkeit  des  T bones  (Topf.). 

Mixing  too  plastic  clay  with  sand.     Degraissage 

m.  de  l'argile  trop  plastique. 
Benept  sein    (Seew.).     To   be  beneaped.    £tre 

amorti  dans  un  port. 
Benetzen.  To  wet,  moisten;  to  sprinkle.  Mouiller, 

(stark)  tremper,  (wenig)  humecter,  (begiesseo) 

ar  roser. 
Benetzt.     Wet.    Mouille'. 

B — er  Querschnitt  m.  eines  Flusses.    An« 
of  the  waterway.    Section  /.  mouillee. 

B — er   Umfang   m.   des   Fluesquerschnitte 
Wet  perimeter  or  wet  border  of  the  river.    Peri- 
metre  m.  raouillö. 
Beuget  to.,  Press  -  to.  (Buchdr.).  Bar.  Barresa  «• 

B— knopf  m.,  B—kopf  m.  (Buchdr.).    Head 
or  small  part  of  the  bar.    Tete  /.  du  bsrreaa. 

B— scheide  /.,    «riff  to..    Hanngris*  «- 
einer   Buchdruckerpresse    (Buchdr.).    Bourn', 
wooden  handle  of  the  bar.    Manche   m.,  nunh| 
velle  /.  (du  barreau). 
Benae /.    /SteA  Buhne. 
Benzin  ».  (Chem.).     Benzine.    Benzine  /. 

B— motor  m,9   B— masehine  /.   (Maach.). 
Benzine-engine.    Machine  /.  ä  benzine. 
Benzoe  /.    Benzoin,    benjamin.     Resine  /.  da 

benjoin,  benjoin  m. 

B— harz  n.  (Chem.).    Benjamin-gum,   bensoi*- 
gum.    Gomme  /.  de  benjoin. 

B — sanre  /.  (Chem.).    Benzoic  acid.     A  ride  sJ 
benzolque. 
Benzol  n.  (Chem.).    Benzol.    Benzol  m. 
Benzoyl  n.  (Chem.).    Benzoyl.    Benzoyls  «. 
Beobachten  (Astron.).     To   observe.    Observpr. 
Beobachter  to.  der  Gestirne  (Astron ).    A*t*>» 

scope.     Astroscope  to. 
Beobachtung  /.  (Astron.).    Observation.   Obser- 
vation /. 

B— sposten  m„  Feuerposten  m.  (KriegBwJ 
Look-out  sentry.    Guetteur  w. 
Bepfahlen.     To  empale,   stake,  pile;   to  prop 

Palissader,  entourer  de  pals. 
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Beplanken  ein  Schiff  (Schiffb.).  To  plank,  to 
line  a  ship.    Border  an  navire. 

Beplankung  f.  eines  Schiffes  oder  Bootes 
(Schiffb.)-    Planking.    Borde  to.  en  bois. 

Beplatten  die  Zünder  (Fenerw.).  To  cap  fuses. 
Goiffer  les  fusees. 

Beplattnag  /.  (Schiffb.).  Plating.  Borde  /. 
en  töle. 

B—  mit  an-  nnd  abliegenden  Gängen.  Double- 
dineher-plaJting.  Borde  ä  double  clin,  ä  clins 
alternes. 

Bepodern,  pudern,  Mkwinei  die  Form 
(Giess.).     To  face,  to  dust,  to  black.  Sanpoudrer. 

Berapp   ».,    Bewarf  to.,    Krauspats   to., 

Bauwerk  «.,  Sprits  wurfm.  (Maur.).  Coar«c 

platter,  squirted  skin,  rough  plaster.     Enduit  to. 

hoarde,  hoardage  to.,  ravalement  «.  crepi  «. 

B—  to.,  erste  Patzschicht  beim  dreischichtigen 

Patz  (Maar.).    First  coating  of  three-coat  work, 

rough  cast,  rough  coat,  brown  coat,    scratch-coat 

(upon  laths:)    laid   skin,    pricked   skin,    (upon 

bricks:)  rendered  skin,  rendering.     Gobetis  m. 

Berappen  eine  Mauer,  eine  Decke  etc.,  an- 
werfen« bewerfen  eine  Mauer  (Maur.).  To 
rough-east,  to  render,  to  give  the  first  coating, 
(upon  bricks:)  to  render,  to  rough  in  (upon 
laths:)  to  prick  up,  to  lay.  Gobeter  un  mar,  an 
plafond  etc.  Sieh  Bewerfen. 
B— ,  rauh  putsen  (Maur.).  To  rough-plaster, 
to  squirt,  to  pirch  up.  Hoarder,  ravaler  un 
endoii. 

B— ,  bewaldreehten  die  B&ame.  To  rough- 
hew,  to  baulk.  Degrossir  le  bois  de  charpente 
dans  la  foret. 
B—  n.,  Bewaldreehten  n.  Bough-hewing, 
baulking.  Degrossissage  to.  du  bois  de  char« 
pente  dans  la  foret. 

Berappm«rtel  m.  (Maur.).  Sieh  Mörtel, 
grober. 

Berappung  f.   (Maur.).     Rough- casting,   (upon 
laths:)  laying,  pricking-up,  (upon  bricks:)  render- 
ing, roughing.     Gobetage  to. 
B— ,  HLrausputs  m.  (Maur.).  Squirting,  coarse 
plastering.    Hourdage  to.,  ravalage  to. 

Berasen,  mit  Rasen  belegen  (Eisenb.  etc.).  To 
<od,  to  turf,  to  cover  with  sods.    Gazonner. 

Beratung  /.  (Befest,  Bauw.).  Sodding,  turfing. 
Gazonnage  to. 

Berannlt  m.f  Eleonorlt  to.  (Miner.).  Beraunite. 
Beraonite  /.    \ 

Berberishels  n.,  Sauerdornhols  n.  (Holz 
der  Berberis  vulgaris).  Barberry-wood.  Bois  to. 
da  vinettier,  de  l'epine-vinette. 

Berberitse  /„  Berberlsstraueh  to.  (Bot.). 
Barberry,  pipcridge-bush.  Berberis  ro.,  epine- 
vinette  f.,  vinettier  to. 

B— nwnrsel  /.  (Fftrb.).  Barberry-root.  Racine 
/.  d'epine-Ymette. 

Beireehnen  das  Manuskript  (Bucbdr.).    To  calcu- 
late.   Compter,  calculer  Je  manuscrit 
B —  eine  Form.   To  calculate  a  mould.  Raisonner 
on  moale. 

Berechnung/,  des  kabischen  Inhaltes  (Eisenb.). 
Cubing,  cubature.    Cubage  «. 
B— ,  ungefähre  — ,  Übersehlag  m.  Bough 
estimate.    Devis  to.  approximatif. 

Bereifen  ein  Fass  (Böttch.).,  To  hoop.  Panta- 
lonner. 

Bercnnen,  einsehliessen  ,  blockieren 
(Kriegsw.).  To  invest,  to  blockade.  Investir, 
bloqaer. 
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inung/.,  Blnsehliessung/.,  Bleehnde 

/.  (Kriegsw.).    Investment,   blockade.    Investisse- 

ment  to.,  blocus  to. 
Berg  to.,  Kropf  m.,  Battel  to.  eines  Hollanders 

(Papierf.).    Bredsting  of  a  rag-engine.     Gorge  /. 

d'une  pile  ä  cylindre. 

B — ahom  to.,  weisser  Ahom  to.  (Bot). 
Sycamore-maple.    Sycamore  /. 

B — akademle  /.  (Bergb.).  Mining-academy, 
school  of  mines.    Ecole  /.  des  mines. 

B— ami  ».,  B~gerleht  n.  Mine-office,  bar- 
mote,  berg-mote.  (Jonseil  to.  des  mines,  tribunal 
to.  des  mines. 

B — aateil  to.,  Kaz  m.  Share  or  adventure  in 
a  mine,  mine-action.    Action  f.  des  mines. 

B— arbeiter  m.  (Bergb.).    Sieh  Bergmann. 

B — art  /.  Gang,  gangue,  matrix  of  the  ore. 
Roche /.  gangue /.    Sieh  Gestein. 

B— aufwärts«    Up-hill.    En  amont. 

B— balsam  m.  (Miner.).    Sieh  Naphta. 

B— ban  m.  Mining,  working  of  mines,  winning. 
Exploitation  f.  des  mines,  ouvrage  to. 

B— Baufreiheit /.,  B -frei  hei  t /.  Right  of 
mining.    Droit  to.  d'exploitation. 

B — banhnnde  /.  Science  of  mining,  mining- 
engineering.    Science  /.  des  mines. 

B— beamter  to.  Mine-officer.  Officier  to.  des 
mines. 

B — besirh  to.    Sieh  Bergrevier. 

B — Man  n.  (Miner.).  Mountain-blue.  Bleu  m. 
de  montagne,  ocre  /.  bleue,  (cendres  /.  pL 
bleues). 

B ,  erdige  Kupferiasur  /.    (Miner.). 

Sieh  Kupferlasur. 

B — bohrer  to.  (Bergb).    Sieh  Bohrer. 

B— buch  n.    Sieh  Belehnungsbuch. 

B— butter/*  Steinbutter/.  (Miner.).  Bock- 
butter,  native  alum.    Beurre  m.   de  montagne. 

B— eisen  n„  Betseisen  n.,  Stufelsen  n. 
(Bergb.).  09d,  miner's  iron,  (Cornwall:)  gedn, 
picker.    Pointerolle  /.,  (pointerole  /.). 

B— -  —  (Minierk.).  Sieh  Hammerspitz- 
haue. 

B ,  Sehlesseisen  n.,  Anfangsbohrer 

to.  (Steinbr.).    Hammer-shaped  iron-plug.   Poin- 
terolle /. 

B—erz  ».,  unaufbereitetes  En.  Raw  ore, 
poor  ore,  knockings  pi.    Minerai  m.  brut. 

B— fllustel  n.  u.  m.     Sieh  Fäustel. 

B— feste  f.  eines  Schachtes,  Schachtpfeiler 
to.  (Bergb.).  Shaft-pillar ,  pit-eye  pillar.  Massif 
to.  dun  puits. 

B— festenort  n.t  das  Ort»  durch  welches  eine 
Bergfeste  getrieben  wird.    Arch,  cross-cut. 

B— flachs  to.,  Asbest  to.  (Miner.).  Asbestus, 
mountain-flax.    Asbeste  /. 

B— fleisch  n.  (Miner.).  Mountain-flesh.  Chair/, 
de  montagne,  chair  /.  fossile. 

B— frei.    Free,  open  to  the  first  comer.    Libre. 

B— freihelt  /.    Sieh  Bergbaufreiheit. 

B— fried  to,,  Wachttnrm  to.,  B— tarnt 
to.  (Bank.).  Belfry,  (belfrey,  baufry,  berfry, 
baufrey,  berfredus),  keep-tower.  Beffroi,  (befroi, 
beaufroy,  belfroy,  berfroy,  berfroi)  to.,  donjon  m. 

B als  Glockenturm  (Bank.).  Belfry,  bell- 
tower.    Clocher  to.,  beffroi  to. 

B (Befest.).    Sieh  Zufluchtsturm. 

B — gelb  n.  (Miner.).    Sieh  Ocker,  gelbe 

B— gerieht  n.  (Bergb.).    Bar-mote  (Derbysh. 
Tribunal  to.  des  mines. 
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Berggericht  —  Bergwage. 


Berggericht    n.    für     Zinngruben    (Bergb.). 

Stannary  -  court  (Cornwall).    Tribunal    to.   -des 

mines  detain. 
B — grftn  n.    (Mai.).    Mountain-green,  Sander's- 

green.    Vert  tu.  de  montagne,  cendre  f.  verte. 

B (Miner.).     Sieh  Malachit. 

B— gutn.,  Gestein  n.    Minerals  pi.   Mineraux 

to.  pl.t  d^blais  to.  pi. 
B— hammer  to.  (ein  Spitzhammer)  (ßergb.). 

Mattock.    Pic  to.  a  töte. 
B — hauer  to.    Sieh  Häuer. 
B — haspel  m.    Sieh  Haspel. 
B — hauptmann  m.     Chief  director  of  mines. 

Intendant  to.  des  mines. 
B— hohelt/.  Regale  of  mines.  Regale/,  des  mines. 
B— holz  n.,  Holzasbest  to.  (Miner.).  Ligneous 

asbcstus,    rock-wood.     Asbeste    to.    ligniforme, 

xylolithe  t». 

B (Schiff b.).     Wale.    Preceinte  f. 

B ,  unteres  oder  grosses  —  (Schiff  b.). 

Main-wale.    Grande  preoeinte  /. 
B— hand  m.    Sieh  Hund. 
B — Ingenieur  «.,  B— Inspektor  m.  Mining- 
engineer,   viewer,    ground-bailiff.     Ingenieur   to. 

d'une  mine,  inspecteur  m.  d'une  mine. 
B— kalk  m.,  Kohlenkalk  to.  (Geol.).  ifoun- 

tain-limestone.    Galcaire  m.  carbonifere. 
B— kappe  /.,    Fahrkappe  /.,    fitohaeht- 

hut  m.    Miner' 8  cap.    Bonnet  m.,  barette  /*., 

calotte  f.  de  mineur. 
B-klttel  «i.    Sieh  Grubenkittel. 
B— knappe  to.    Sich  Bergmann. 
B— Knappschaft  /*.,    B— mannschaft  /., 

Knappschaft  /.  (Bergb.).    Staff,  corporation, 

body  of  miners,  the  men  pi.  of  a  mine  or  mining- 
district.    Gorps  to.  des  mineurs. 
B— kork  to.,  schwimmender  Asbest  m. 

(Miner.).    Rock-coi-k,   mountain-cork.    Liege  m. 

fossile. 
B— kristall  to.,   edler  Quarz  to.  (Miner.). 

Hock-crystal,    mountain   crystal.     Crista!   to.    de 

roche,  quartz  to.  hyalin  limpide. 
B— kttbel  to.    Sieh  Kübel. 
B— leder  n.,  Arschleder  n.  (Bergb.).  Miner's 

breech-leather.    Tablier  to.  du  mineur. 
B (eine  Art  Asbest)  (Miner.).    Mountain's 

leather,   rock -leather.     Cuir   m.    de   montagne, 

cuir  to.  fossile.- 
B— lokomotive  f.f  Geblrgslokomotlve /. 

Locomotive  for  steep   gradients.     Locomotive  f. 

pour  fortes  rampes. 
B — mann  to.,  B— knappe  to.,  B — arbeiter 

to.,   Knappe  to.     Miner,  pioneer,  (Cornwall:) 

derrick,  (Northumberland:)  pitman.    Oavrier  to. 

mineur,  mineur  m. 
B vom  Leder.    A  real  miner.    Veritable 

mineur  m. 

B— mannschaft /.  Sieh  Bergknappschaft. 
B — mannisch.    Customary  among  miners,  usual 

among    miners,    practised    by    miners.     Suivant 

l'usage  du  mineur. 

B— mehl  n.,  Kieselgnhr  /.,   Infusorien- 
erde /.  (Petrogr.).    Fossil  meal,  infusorial  earth. 

Farine  /.  fossile. 
B— melster    to.,    B— revierbeamter    to., 

Kerierbeamterm.(Grubenaufsichtsbeamter). 

Surveyor  of  mine«,  mine-inspector.    Ingenieur  to. 

des  mines. 
*B— messer  to.,  B— woge  /".,  KMtometer  n., 

Klinometer  n.  (Feldm.).    Batter-level,    clino- 
meter.   Glinometre  to. 


Bergmf Ich  /".,  Mondmilch  /.  (Miner.).  Moun- 
tain-milk, rock-milk,  mineral  agaric.  LaH  m.  de 
montagne,  lait  de  rocheou  laitde  lune,  agaric  *. 
mineral,  pierre  f.  de  lait,  miel  to.  de  pierre. 

B~mlttel  n.  in  einem  Flötze,  Zwischen- 
schicht /.,  Lage  /.  von  taubem  Gestein 
(Bergb.).  Band,  stone-band,  bands  pi.,  layer*  y. 
of  shale.    Lit  to.,  nerf  to.  (ä  Mona:)  layes/.f'. 

B ,  B— feste  f.   zwischen   einer  oberes 

und  unteren  Strecke  (Bergb.).  (Pillar.)  Entre- 
deuz  m. 

B zwischen  dem  oberen  und  dem  unteren 

Teil  eines  Schachtes  beim  Abteufen  aus  eiaer 
tiefen  Sohle  (Bergb.).  Ground  between  the  lot' 
and  the  upper  parts  of  a  shaft  sunk  from  tk 
day  and  from  underground.     Stot  to.  (Belg.). 

B— ol  n.  (Geogn.,  Miner.).    Sieh  St  ein  öl. 

B— papier  n.  (Miner.).  Mountain-paper.  Car- 
ton m.  de  montagne,  papier  to.  fossile. 

B — pech  n.  (Miner.).    Bitumen.    Bitume  » 

B—  — ,  elastisches  — •  Elateritc ,  clav-t 
bitumen,    itlatente  /. 

B — recht  n.  Miner's  code  of  law,  miner's  stab" 
and  regulations,  right  of  mining.  Code  m.  de 
mineur. 

B— regal  n.,  B— werksregal  n.  Rega:-. 
Regale  f. 

B — re  vier  n.  Mining-district.  District  «.  de 
mine. 

B —re Tierbeamter  to.    Sieh  Bergmeister. 

B— rttster/.  (Ulmus  campestris).  Common  El*. 
Ormeau  to.,  orme  to.  champetre. 

B— ratsch  to.    Sieh  Bergsturz. 

B — saft  to.  (Miner.).  Mineral  juice.  Sue  a. 
minimal,  sue  lapidifique. 

B— schmiede  /.,  Grnbenschmiede  /V 
Zechenschmiede  f.  Smithy,  smithcry  oj~  » 
mine.    Forge  f.  d'une  mine,  marechaudage  n. 

B— schnle  /.  School  of  mines,  ficole  /.  des 
mines. 

B— Schwaden  to.  (Bergb.).  Sieh  Wetter, 
schlagendes. 

B— segen  to.,  Ertrag  to.  eines  Bergverb 
(Bergb.).  Produce,  revenue,  returns  pi.  Fruit*, 
d'une  mine,  produits  m.  pi.  miniers. 

B —seile  /.,  Bolns  to.  (Miner.).  Rock-so*^ 
bolus,  bole.    Savon  m.  de  montagne. 

B— stadt/.  Mining-town.  Vilte/.  habitee  par 
dee  mineurs. 

B—  Strom  to.    Mountain-stream.    Torrent*. 

B — stun  to.,  B— rutsch  to.  (Geol.).  Landslip* 
Glissement  to.  de  montagne. 

B (Bergb.).     Sith  Erdrutsch. 

B— stutze/*.  (Wagenb.).  Stay,  prop.  Fourcbette/.j 

B— sucht  /.  Pulmonary  disease.  Maladie  /• 
des  mineurs,  phthisis  f.,  pulmonic  /. 

B — teer  to.  (Miner.).  Mineral-tar.  Baume  «. 
de  momie  ou  de  funerailles.    Sieh  Maltha. 

B—  — ,  flüssiger  Asphalt  m.  (Techn. 
Miner.).  Mineral-tar,  pissasphalt.  Goudron  «. 
mineral,  malthe  /. 

B— rersatz  to.,  Versatz  to.  (Bergb.).  Stari»jj 
(Newcastle  on  Tyne:)  cog,  gobbin  or  gob-*iw 
Remblais  to.,  stappes  f.  pi. 

B— versatsmauer  /.  zwischen  Kohlenpfeilern 
(Bergw.).  Cog.  Mur  to.,  (en  Belgique:)  muray« 

B— Tersatzschacht  m.  (Bergb.).  Puits  «.  * 
remblai. 

B— wachs  n.,  OsokerH  to.  (Miner.).  Chu 
kerite.    Ozocerite  /.,  cire  f.  fossile. 

B— wage  /.  (Bergb.).    M  Bergmesser. 


Digitized  by 


Google 


Bergwerk  —  BerAhniigil  flehe. 


95 


Bergwerk  n.,  Grube  /.,  Zeehe  /.  (Bergb.). 
Mine,  adventure,  work,  ( Derbysh. :)  grove,  (Vom- 
vall:)  hue  I,  wheal  or  whele.     Mine  /. 

B ,  Alaun—,  Alaungrnbe /.  Alum- 
pit.    Mine  d'altin,  aluniere  /. 

B ,  Blei — .     Lead-mine.    Mine  de  plomb. 

B 9    Queelcsllber— •     Quicksilver  -  mine. 

Mine  de  mercure. 

B 9    49als — •      SaU-minc,     rock-salt-mine. 

Mine  de  sei,  mine  de  eel  gemme,  saline  /. 

B ,   verlassenes  — .     Old   mine.    Mine 

abaodonnee. 

B bauen,  beireiben.     To  work  a  mine. 

Exploiter  nne  mine. 

B bauhaft  hallen«    To  keep  a  mine  in 

repair.    Eintreten ir  nne  mine. 

B fnndlg  machen.    To  discover  a  mine. 

Decouvrir  nne  mine. 

B wieder  aufnehmen.     To   take   up 

again  an  old  mine.  Reprendre  les  travaux 
d'une  mine. 

B sanleil  to.     Sieh  Berganteil. 

B «arbeiten  /.  pi.     Mining    operations. 

B »betrieb    m.   Mining,    whining ,     work, 

vor  king  of  mines.    Exploitation  /.  des  mines. 

B »Industrie  /.,  Montanindustrie  /. 

Mining-industry.    Industrie  /.  mioiere. 

B »Unternehmer      to.,      Grnbenbe- 

treiber  to,  Gewerke  to.  Adventurer,  lessee, 
owner.    Exploitant  to. 

B »Unternehmung  /.  Adventure.  Ex- 
ploitation /.,  soctete*  /.  des  exploitants. 

B »Verleihung  /.  Patent  of  mining-claims, 

grant  of  minerals.    Concession  /. 

B »Verleihung  /.  bevorzugte  — •  Ex- 
empted claim  (a  mining  claim  allowed  to  stand 
idle  for  a  time  by  a  certificate  from  the  registrar, 
a*  provided  in  mining-law). 

B »Verleihung» -Urkunde  /•  Posses- 
ion title  of  mining-claims. 

B— wolle  /.  (Miner.).    Sieh  Amianth. 
Berge  m.  pi.    Attic,  deads  pi. ,  stent  (Cornwall.), 

rubbish,  waste,  gob,  gob-stuff,  trade.     Sterile  m.} 

remblais  m.  pi. 

a-,  lone  —  (lose  Steine)  (Bergb.).  Ratchet, 
ruhbU,  detached  rocks.  Remblais  to.  pi.  detaches, 
pierres  /.  V^  detachecs. 

B—  loshauen.  To  cut  the  rock.  Detacher 
la  roche. 

B—  (nebst  Erz-  and  Kohlenklein).  Rubbish, 
refuse,  waste,  gob,  gobbin  or  gob-stuff  (Cornwall. :) 
aide.    Remblais  to.  pi. 

B-lohn  m.  (Seerecht).  Salvage.  Droits  to.  pi. 
de  sauvetage. 
Bergen,  Guter  etc.  (Schifff.).  To  save  the  goods  etc. 

S&uver  des  merchandises  etc. 

B-   die    Segel    (Schifff.).     To    take    in   sails. 
Serrer  les  voiles. 
Bergung  /.  (Seew.).     Salvage.    Sanvetage  m. 
Bergwesen   n.     Industrial  -minig.     Industrie  f. 

miniere. 
Bereisung  /.  der   Bahn.    Inspection   of  a  line. 

Tournee  /. 

Berichtigen  (verdruckte  Seiten  wieder  in  Ord- 
nung bringen)  (Buch dr.).     To  untranspose.    D6- 

trans  poser. 

B-  die  Fliegenköpfe  (Buchdr.).     To  rectify  the 
turned  letters.    DeDloquer. 
Beiichtlger    to.,    Korrektor   to.    (Buchdr.). 

CoiTtrtor,  reader.    Correcteur  to. 


Berieseln  (die  Wiesen)  (Wasserb.).  To  water 
the  meadows,  to  irrigate.  Abreuver,  irriger, 
arroser. 
Berieselung;  /.  »  Bewässerung  f.  (Ackerb.). 
Irrigation.  Irrigation  /.,  arrosage  to.,  epan- 
dage  to. 
B— »graben     m.       Watering  -  ditch.      Ru    to., 

Igayoment  to. 
Beringen  ein  Geschützrohr  (GeschUtsfabr.).   To 

shrink  on  the  coils.    Fretter. 
B— ,   Beslroppen   eine   Raa  (Schiffb).     To 

strap,  to  fit  with  straps  or  rings.    Encoquer. 
Beringung/.,  Bereifung  eines  Geschützes  (Art.). 
Coiling.    Freitage  to.,  cerclage  m. 
B —  des  Bodenstücke*.    Breech  coil.    Frette  /. 

culas8e. 
Berkan  n.    Sieh  Perkan. 
Berliner-Blau  n.,  Ferrocyaneisenn.  (Chem.). 
Prussian  bUte,  Berlin  blue,  ferroeyanide  of  iron. 
Blen  m.  de  Prasse,  ferroeyanide  m.  de  fer,  prus- 
siate  m.  de  fer. 
Berme  /.,  Bosehungsabsais  m.  eines  Damms 
(Wasserb.).     Set-off,  retreat  of  the  sloping.    Re- 
traite  f..  berme  f. ,  pas  to.  de  souris .  relais  m. 
B— ,     Bosehnngsab»atz     m.    (Strassenb., 

Eisenb.).  Bank,  stage,  bench,  berm.  Banquette  /., 

berme/.    Sieh  Bankett. 
B —  (Befest.).    Berm,  berme,  bench.     Berme  /., 

accotement  to. 
B— npfad  to.  (Befest.,  Strassenb.).    Foot-path 

in  the  set-off,  driftway.    Relais  to.  d'une   digue 

etc.,  pas  to.  de  souris. 
Bernstein  to,,  Agstein  to.,  gelber  Amber 
m.  (Miner.).     Amber ,  yellow   amber.     Ambre  to. 
jaune,  succin  to.,  (electre  to.). 
B— erde  /.  (Geogn.).    Mineral  amber.    Mineral 

to.  d' ambre. 
B— finis  to.  (Mai.).  Amber-varnish.  Vernis  to. 

an  succin. 
B —saure/.,  fltlehtiges  B— sals  n.  (Chem.). 

Succinic    acid,    sah  of  amber.     Acide   m.  suc- 

cinique. 
Berühren  (Maur.).    To  cover  with  reeds.    Garnir 

de  roseaux. 
Bersten,  »erspringen  vom  Dampfkessel  ge- 
sprochen.   To  explode.    Faire  explosion. 
B—  n.,  Zerspringen  n.  eines  Dampfkessels 

(Dampfm.).  Erplosion  of  a  boiler.   Explosion/. 

d'une  chaudiere. 
B— ,   Belssen  n.  der  Metalle  (Met.).     Crack- 
ing, clinking.    Dechirure  /.  des  mätaux. 
B—   eines    Siederohrs    (Lok.).    Bursting   of  a 

tube.    Rupture  /.  d'nn  tube. 
Berthlerlt  m ,  Blsensplessglans  to.  (Miner.). 

BerthieriU.    Berthierite  /. 
Berühren    (Geom.).     To  touch.    Toucher,  etre 

tangent  a  .  .  . 
Berührung  /.    (Elektr).     Contact.    Contact  to., 
melange  /. 
B—  der  Buffer  während  der  Fahrt.     Contact  of 

the  buffer-discs.     Contact  des  tampons. 
B—  zweier  Körper,  Kontakt  to.  (Phys.).     Con- 
tact.   Contact. 
B— aebene  /.,  Tangentialebene  /.  (Geom.). 

Tangent-plane.     Plan  to.  tangent. 
B— selektrisltat    /.,     Ctulvanismus    to. 

(Phys.).    Contact  or  Voltaic  electricity,  galvanism. 

Älectncite /.  voltalque,  electricity/.  do  contact, 

galvanisme  m. 
B— »flache  /.  des  Sicherheitsventils.    Contact- 
zone.     Zone  /.  de  contact. 
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Berührungsfläche  —  Besehlag. 


Berührungsfläche  der  Teile   einer  Eisen- 
konstruktion (Brückenb.).     Surface  of  friction 
between    the  plates   in   a   lap.     Surface  f.    en 
contact   «Tun  assemblage  de  feuilles  en  tole. 
B— spnnkt     m.9     Tangentlalpunlct    m. 
(Geom.).    Point  of  contact.   Point  m.  de  contact. 
B— swinlcel  m.,Koatlngeuwlnkel  (Geom.). 
Angle  of  contact.    Angle  m.  de  contiogence. 
Bernsten,  rüsten  (Bauw.).   To  scaffold,  to  stage. 

Echafauder. 

Beryll  ro.  (Miner.).    Beryl.     Beryl  m.t  benl   m. 

Beryllium   ».,    Glyclnm    n.    (ein  Erdmetall) 

(Chetn.).  Beryllium,  glycinum,  glucium.  Beryllium 

m.,  glucium  m.t  glycium  ro.,  glucinium  m. 

Berselln  ro„  Selenkupfer  n.  (Miner.).  Berte- 

lianite.    Berzeline  /. 
Besamang/.,  Saen  n.  (G&rtn.,  Ackerb.).  Sowing. 
Semis  m. 

B—    der    Böschungen    (Eisenb.).     Sowing   of 
the  slopes.    Ensemencement  m.  des  talus. 
Besan  in..   Besansegel  n.  (Schifff.).    Mixen. 
Voile  /.  d'artimon. 

B— ,   den   —  scharf  aufholen.    To  haul 
the  mizcn-sheets  close  aft.    Border  l'artimon. 
B— gaflel/.  Spanker-gaff.  Corne/.  de  brigantine. 
B — mast  m.    Mizen-mast.    Artimon  m.  on  mat 
m.  d'artimon,  mat  m.  de  barque. 
B — ibaum   m.     Spanker-boom.    Borne  /.    on 
gui  m.  de  la  brigantine. 
B— sehot/.    Äiea  Baumschot. 
B  -  seltentakel  n.  Mizen  runner-tackle,  mizen- 

tacklc.    Caliorne  /.  d'artimon. 
B— -stag  n.    Mizen-stay.    fitai  m.  d'artimon. 
B— stagsegel  n.  Mizen-staysail.  Voile  /.  d'dtai 

d'artimon. 
B—  Stange  /.     Jftsen   top-mast.    Mät    ro.    de 
Heche  en  cul. 
B — wanten   /.  pZ.     Mizen-shrouds  pi.     Hau- 
bans  m.  pZ.  d'artimon. 
Besannen,  ansanden  einen  Weg  etc.  (Bauw.). 

To  sand,  to  gravel.    Sabler. 
Besata  ro.  (Posam.).    Sieh  Borte. 
B —  eines  Bohrlochs  (Bergb.).   Tamping,  stemm- 
ing.   Bourrage  m. 

B— pfropf  m.  (Bergb.).    Wooden  plug  for  blast- 
holes.    Brocque  /. 
Besatzung/.  (Kriegsw.).    Sieh  Garnison. 
B— ,  Elngerlchte  n.  (Schloss.).     Guards  pi, 

wards  pi.    Garnitures  /.  pi.,  gardes  /.  pi 
B —  eines  Schiffes  (Seew.).    Crew,  ship's  com- 
pany.   Equipage  ro. 

B— setat  ro.,  Bemannnngsllste  /.  (Seew.). 
Scheme  of  complement.    Tableau  ro.  d'armement. 
Besäumen  (Zimm.).    Sieh  Bretter. 
Beschädigen  9   verderben  (Bauw.  etc.).    To 

damage,  to  spoil.    Degrader. 
Beschädigt,  vom  Papier  gesagt  Sieh  Defekt. 
B— ,  havariert  (Seew.).    Damaged.    Avarie, 
endommagä. 
Beschädigung  /.  des  Verschlusses  (Art.  und 
Buchsenm.).    Sieh  Verschluss. 
B —  der  Böschungsflächen  (Eisenb.).    Spoiling, 
ruining.  Deterioration  /.  de  la  surface  du  talus. 
B— ,  Abnutzung/,  der  Wagen.  Wear.  Degra- 
dation /.  des  wagons. 
Beschaffenheit/,  der  Achsen  (Eisenb.).  Quality. 
Quality  f.  des  essieux. 

B— ,  mürbe  — ,  Mürbe  /.,  Mflrblgkelt  /., 
Mürbheit  /.  des  überhitzten  Eisens  oder 
Kupfers  (Met.).  Brütleness  of  burnt  iron  or 
copper.    Chauffure  f. 


Beschälen,  ausschalen,  versehalen(Ziimn.l 
To  board.  Revetir  de  planches,  lambrisaer, 
planchemr. 

Beschalmen,    sehalmen,    Schalken    die 

Presenning8leisten  (d.  i.  sie  aufnageln)  (Schiff  b.). 

To  nail  the  battens  of  the  tarpauUne.     Clouer  les 

lattes  des  prälarts. 
Beschicken,  füllen,  laden  (Techn.,  Meti. 

To  fill,  to  load.    Charger. 

B— ,  chargleren  einen  Ofen  (Met).  To 
charge,  to  feed,  to  serve  a  furnace.  Charger, 
monter,  mettre  les  minerais  dans  un  fonrneao. 

B—  n.,  Besetsen  n.  eines  Ofens  (Met.).  Charr- 
ing.   Chargement  ro.  d'un  fournean. 
Beschickung  /.,  Blnsats  m.,  Gicht  f.  eines 

Ofens  (Met).     Charge,   burden.    Charge  /".  Sieh, 

Gichtung. 

B— 9  Blollerung  f.  für  einen  Ofen  (Met). 
Mixture  of  ores  and  fluxes.  Melange  m.  des 
minerais  avec  les  fondants,   lit  ro.  de  fusion. 

B—  f.  eines  Feldbackofens  (Kriegsw.).  Bockig 
of  a  field-oven.    Fournee  /. 

B— shod  en  m.,  Hüllerboden  m.  (Meti. 
Mixing-place.    PI  an  eher  ro.  des  lits  de  fusion. 

B— sprobe  /.,  Möllerungsprobe  f.  (Prob.. 
Assay  of  the  mixture  of  ores  and  fluxes.  Essai  *. 
de  la  riches8e  du  lit  de  fusion. 

B— »Vorrichtung  /.  an  Dampfkesseln.  Stohrr. 
Chargeur  ro. 
Beschienen,  beschlagen  das  Bad  (Wagn.). 

To  shoe  a  wheel,  to  bind  a  wheel,  to  rim  a  trfer'. 

Embattre  un  roue. 

B—  n.,  Einbinden   n.   der  Bftder   (Wagn.  I. 
Shoeing,  binding  of  wheels.    Embattage  m.  des 
roues. 
Beschlessmelster  m.,  ©ewehrproMerer  »., 

(Waffenfabr.).    Trier.    Eprouveor  m. 
Beschlrrung /.  der  Pferde.    Sieh  Pferdege- 
schirr. 
Beschlag m.  (Spinn.).  Sieh  Kratzenbeschlag 

B—  v  Beschläge  n. ,  Armatur  /. ,  Aruaie- 
rnng  /.  (Masch.v  Zimm.).  Armature,  mountt*?. 
fittings  pi.    Armature  f.,  armement  m. 

B—  (innerer  Putz  eines  Blechofens)  (Bau*., 
Hüttenw.).  Coating  of  a  furnace  for  iron-plate*. 
Garni  ro.  du  fourneau  a  töle. 

B — ,  Bisen—  m.  Small  iron-work,  iron-furni- 
ture.   Ferrure  /*.,  garniture  de  fer. 

B— ,  Kitt  ro.  (zum  Schutz  von  Gefftssen  etc 

?;egen  Feuer)  (Chem.).  Fire -lute.  Lut  a.  in- 
u«ble.  I 

B— ,  Beschläge  w.  pi.  an  den  Ausrüstungs- 
stücken (Kriegsw.).  Garnishmentspl.  Cuivres «*.;>/. 

B—  des  Gusskastens  (Former.).  Arming,  hoop- 
ing  of  the  casting -mould.  Bandage  m.,  ferrore 
f.  du  mode. 

B— ,  türkischer  (Hufschm.).  Turkish  shor. 
Fer  m.  turc,  fer  m.  ä  planche. 

B—  (Seerecht).    Sieh  Embargo. 

B —  auf  ein  Schiff  legen  (Seerecht).  To  embargo, 
to  embargue,  to  seize  a  ship.  Arreter,  saisir 
un  navire. 

B— ,  Effloreseen*  /.  (Miner.).  Crust,  efflo- 
rescence.   Efflorescence  /. 

B—  eines  kalten  Gefasses,  Metalls  u.  s.  v. 
mit  Feuchtigkeit  (Phys.).  Moisture.  Couche/'. 
ou  döpöt  m.  de  rosee. 

B— ,  Boden—  m.  eines  Schiffes  (Schiff b.). 
Sheathing.    Doublage  m. 
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Beschlag,  Kupfer—  m.  (Schiffb.).     Copper- 
sheathing.    Doublage  m.  en  cuivre. 

B-,  Mnk—  (Schiffb.).  Zinc-sheathing.  Doublage 
en  zinc. 

B-bleeh»  für  Schiffsböden  (Schiffb.).  Sheathr 
ing-sheet.    Feuille  f.  de  doublage. 

B— brctt  n.    Sieh  Dünnbrett 

B-grabe  /.  (Wagn.).     Shoeing-holc.    Embat- 
toir  m. 

B-hanmer     (Schmied.).     Shoeing  -  hammer. 

Ferretier  m. 

B (Schiffb.).    Sheatking-hammer.    Marteau 

m.  ä  doublage. 

B-lelnen  /.   pL   (Seew.).     Furling -line»  pi. 

Rabao8  m.  pi  de  ferlage. 

B-nagel  tn.    (Tapes.,   Wagenb.).    Stud  nail 

Glon  m.  a  applicage. 

B (Schiffb).    Sieh  Hautapieker. 

B— sehmied  m.    Sieh  Hufschmied. 

B— tasehe   /.    (Hufschm.).      Farriers  pouch. 

Fernere  /. 

B-selsingen    «.  pi.    (Seew.).     Gaskets  pi. 

Jarretieres  /•  pL 
B    scug    n.    (Werkzeug    des    Hufschmieds). 

Farrier's    shoeing-tools  pi.     OutUs    m.    pi.    do 

ferrage. 
Beschläge   m.  pL   (ale  Eisenware)    (Schloss.). 
Ironwork.    QuincaiUerie  f. 
B—  des  Ruders  (Schiffb.).    Rudder  mountings. 

Armatures  /.  pi.  du  gouvernaü. 
B— (Bauw.).  Mounting,  garnishment.  Garniture/*. 
B—  (Tisch).,  8chloss.).    Iron  furniture,   mount- 
ing.   Ferrure  /.,  garniture  f.  de  fer. 
Beschlagen,  armieren  (Bauw.,  Zimuu).    To 
trust,  to  mount,   to   bind,    to  garnish.    Armer, 
ferrer. 
B-  mit  Eisen.    To  bind  with  iron-work.  Ferrer, 

armer. 
B—  einen  Balken  am  unteren  Ende  mit  Eisen. 

To  shoe  a  beam.    Saboter  une  piece  de  bois. 
B— ,    auskleiden,    ausfüttern    (TischL, 

Schloss.).     To  line.    Revetir. 
B  -  ,    mit   Beschlag   versehen    (TischL, 

Schloss.)    To  garnish,  to  mount.  Garair,  ferrer. 
B-,  behauen  das  Holz   (Zimm.).     To   hew, 

to  square  the  timber.    Eqoarrir,    carrer  le  bob. 

Sieh  Behauen. 
B-  mit  Nageln,  einfassen  (Tapes.).  To  stud. 

CI  outer. 
B—    einen    Ofen   (Met.).     To    arm   a  furnace. 

Armer,  ferrer. 
B—  ein   Pferd   (Hufschm.).     To  shoe  a  horse. 

Ferrer  un  cheval. 
B— ,  scharf  — .     To   rough-shoe   a   horse,   to 

rough   a   horse-shoe,  to  turn  up  a  horse's  shoe. 

Cramponner  un  cheval,  ferrer  ä  glace. 
B— ,  wieder  — •  To  reshoe.  Referrer  un  cheval. 
B-,   sieb  —  mit  Feuchtigkeit  (Phys).     To 

become  covered  with  moisture  at  the  surface.    Se 

couvrir  d*nne  coucbe  de  rosee. 
B—  mit  Eisen  (Seew.).    To  hoop,  to  bind  with 

iron.    Ferrer. 
B  -  den  Schiffsboden.  To  sheath  a  ship.  Doubler 

qu  navire. 
B— ,   festmachen   ein  Segel.     To  furl  a  sail. 

Serrer  une  voile. 
B— ,  Vierung  /.,  Abviernng  /.  (Steinm.). 

Squaring,     Hlquarrissement  m. 
B—  mit  Kisen  (Techn ).    Iron-shod.     Ferre. 
B—  mit  Kisen,  gebunden  mit  eisernen  Ringen 

(Masch.).     Bound  with  iron-hoops.    Frette\ 

Technolog.  Wörterbach  I. 


Besehlngend,  auswitternd  (Miner.).  Efflore- 
scent.   Efflorescent. 
Beschleunigen  (Mech.).  To  accelerate.  Accelerer. 
Beschleunigung  /„  Aeeeleraiion  /.  (Mech.). 
Acceleration.    Acceleration  /. 
B  — ,  gteiehmassige  — •  Uniform  acceleration. 

Acceleration  uniforme. 
B—  •     normale     — •      Normal     acceleration. 
Acceleration  normale. 
B— ,  tangentiale  —  -    Tangential  acceleration. 
Acceleration  tangentielle. 
B  —  der  Fahrgeschwindigkeit(Eisenb.).  Accelera- 
tion   of   the    train-speed.     Acceleration  de   la 
marche. 
Beschniarten,  sehmarten  ein  Tau  (Seew.). 

To  parcel.    Limander. 
Beschmiegen,  schmiegen  (Schiffb.).  To  bevel. 

fiquerrer. 
Beschneide  •  •  •  — brett  n.    (Buchb.).    Riglet, 
reglet.    Ais  m.  ä  rogner. 

B— nobel   m„   Hobel  m.   (Bochb.).     Plough- 
knife.    Conteau  m.  a  rogner. 
B— hols n.  (Feuerw  ).   Cutting-stick.  Baguette/. 
B— maschlae  /.  (Buchb.  u.  Pap.).     Cutting- 
machine.    Rogneuae  /*.,  machine  f.  a  rogner. 
B— presse  /.   (Buchdr.   u.  Buchb).     Outting- 
press.    Presse  /.  ä  rogner. 
B— tafel/.  (Lichtz.).  Bottom-cutter.  Rognoirm., 
rogne-cul  m. 
Beschneiden  (Buchb.).    To  cut,  to  poll,  to  trim. 
Rogner,  equarrir. 

B—    am    Rande   (Buchb.).      To    cut,    to   clip. 
Emarger. 

B —  die  Blechtafeln  (Met.).     To  clip  or  to  cut 
sheeUiron.    Ebarber  les  feuilles  de  töte. 
B—  eine  Raketenhfilse  (Feuerw.).     To  cut  fair 
a  rocket-case  or  to  trim  a  locket-case.    Rogner 
une  cartouche  de  fusee. 

B —  ».,  Beschroten  n.9  Putsen  n.  der  Guss- 
und Blechwaren  (Met.).     Chipping  or  trimming 
of  castings,  clipping  or  cutting  of  sheet-iron.  iSbar- 
bage  m. 
Besehnuren  n.,  Gallierea  n.  (Web.).   Beding, 

cording.    Empoutege  m. 
BeMCbottern,  besteinen  (Strassenb.,  Eisenb.). 
To  pitch,  to  gravel.  Perreyer.    Sieh  lie  kiesen. 
Beschotterung/.*  Steiuschuttung/.,  Btein- 
bettung/.  einer  Chaussee  oder  Eisenbahn.  Bal- 
lasting of  a  road  or  of  sleepers.    Empierrement 
m.  de  la  voie  ou  du  chemin  de  for,  bal lastage  m. 
B— ,  Kiesscbttttung/.  (Strassenb.).   Ballast- 
ing.   Gouche  f.  de  sable. 

B —    einer    Schotterstrasse.      Gravelling    of  a 
gravel  -  mad.     Empierrement     d'un      chemin 
cailloute,  cail  lout  age  m.    Sieh  SchQttung. 
Bescbflrfen  (Bergb.).     To  strike  upon,   discover 

(a  lode).    Decouvrir  un  filon 
Besehroten,  abgraten«  abranhen  (die  Grate 
oder   Gussn&hte   abarbeiten).     To   strip   off  the 
burrs,  to  fettle,  to  clean.    Ebarber. 
Beschuhen«  schuhen  einen  Pfahl  (Wasserb.). 
To  shoe  a  pile,  to  nail  a  shoe  on  a  pile.    Ferrer 
le  bout  d'un  pieu,  saboter  un  pieu. 
Beschwerdebuch  n.  ( Eisen  b.).    Book  of  com- 
plaints.   Li  vre  m.  des  reclamations. 
Beschweren  Papier  Garn  etc.  To  load.  Charger. 
Beschwerung  /  «  Chargterung  f.  der  Garne, 
Gewebe  etc.     Loading.     Charge  /. 
B -»material    n.    far    Packwerk     (Flussb.). 
Ballast     Ballast    m.,    pierres  /.   pi.    cassees, 
gravier  m. 

13 
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Besegeln  —  Bestielen. 


.  Besegeln»  beJagen  (im  Segeln  einholen)  ein 

Schiff   (Schifff.).      To   gain    on   a   ship    at   sea. 
Atteindre  un  vaisseau. 
.Besegelung  /.»  (Segelwerk  n.  eines  Schififes 
(Seew.).    Sails,  rig  of  a  ship.    Voilure  f.  d'un 
navire. 
Besen  m.,  Kehrwlsch  ro.    Broom.    Balai  ro. 
B— ,  spanischer  (zum  Reinigen  des  Schiffs- 

bodens)  (Schiffb.).    Hog.    Goret  ro. 
B— halter  ro.    Broom-holder.    Portebalai  ro. 
B— puts  m.,  gestoppter  Puts  m.  (Maur.). 
Begrating-skin.    Enduit  m.  brette*  <w  brettelö, 
brettelement  m. 
Besetzen  das  Bohrloch  (Bergb.).     To  tamp,  to 
ram,  to  stem  a  blastrhole.    Bourrer  le  trou  de 
mine. 
B—  eine  Brustwehr  (Befest).   To  arm  a  parapet. 

Border  un  parapet. 
B—  mit  Leisten  (Bauw.).    To  list.    Liteler. 
B—  einen   Ofen   (Met.).     To  charge.    Charger. 
B—  das  Pflaster,   eben  rammen.    To  beat 
smooth  the  pavement.    Dresser  le  pave*. 
B— ,  stossen,  rammen  das  Pflaster.     To 
ram,  to  beat  down  the  pavement.    Battre  le  pave\ 
B—    mit    Stuimpf&hlen    (Befest.).     To  fraise. 

Fraiser. 
B—  n.  des  Bohrlochs  (Bergb.).    Tamping,  ramm- 
ing of  the  blast-hole.    Bourrage  m.  du  trott  de 
mine. 
Beset  zschlagelm.,  Handramme/.,  Besets- 
stossel  m.f  Pflasterramme  /.,  (zum  Fest- 
stampfen der  Erde :)  Stampfe  /.,  Stampfer 
ro.   Beetle,  paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer. 
Dame  /.,  damoiselle  /.,  demoiseUe  /.,  hie  f. 
Besetstefeh  (Fischerei).    Store-pond.    Etang  ro. 

d'empoissonnement. 
Besetzt,  vom  Eise  —  (Schifff.).    Ice-bound.    En- 
ferrne*  ou  ferine1  par  les  glaces. 
B-,  von  Land  —  (Schifff.).  Landlocked.  Fenne" 

entre  les  terres. 
B—  mit  Zinnen,  geminnelt  (Herald.).   EmbaU» 

led.    Bretessö,  crenelö. 
B—  mit  Zinnen,  geslnnelt,  besinnt  (Bank.). 
Embattled,    crenulated.      Crenele* ,    pourvu    de 
meurtrieres. 
B—  sein,   auf  Legerwall,   auf  Legerwall 
sein  (Schifff.).    To  be  embayed  upon  a  lee-shore. 
Btre  effttle  sur  la  cdfce. 
Besiehtiger  m.  (Schiffb.)*    Surveyor.    Expert  m. 
.  Besichtigung  /.  (Eisenb.).    Inspection.    Recon- 
naissance /. 

B —  während  des  Baues  (Schiffb.).    Survey  while 

building.    Surveillance  durant  la  construction. 

B— sgrnbe  /.    (Eisenb.).    Pit   of  examination. 

Fosse  /.  ä  visiter. 

Besodnng  /.  (Bauw.).    Sodding,  turfing.    Gazon- 

nage  ro. 
Bespannung/.,  Gespann  n„  Zogm.  (Fuhrw.). 
Horsing,  draught,  team.    Attelage  ro. 
B— 9  einfache  — •    Single  draught.    Attelage 
en  file  ou  par  file,  attelage  par  nn  de  front. 
B— 9  paarweise  oder  deutsehe — ,  Doppel- 
gespann n.,    Zug  in.   in   Paaren.     Double 
draught.     Attelage  ä  deux  flies,  attelage  par 
files  de  deux,  attelage  par  deux  de  front. 
B — 9  dreifache  oder  russische  — ,  mehr- 
fache Gabel—  f.    Treble  draught.    Attelage 
a  trois  flies,  attelage  ä  trois  chevaux  de  front. 
.  .   B— t   sechs*   oder  achtsaumige  —  (Zug). 
Team  wüh  6  or  8  horses.    Train  m.  ä  6  ou  8 
chevaux. 


Bespicken  (Maur.).    Sieh  Besporen. 
B—  eine  Matte,  ein  Segel  (Seew.).    To  tknmh 
a  mat,   to  thrumb   a  sail.     Larder  un  p&fllet, 
larder  une  voile. 
Besplnnen,  Überspinnen  (Techn.).    To  am. 

Eovelopper. 
Bespinnmaschine  /.  (Elektr.).     Wire  covering 
machine.   Machine  /.  a  recouvrir  lee  conductem 
Bespltsen,   abspitsen  (Steinm.).    To  kew,  to 
square  with  the  pick-hammer.    Esmilier,  deManier. 
B—  einen  Bruchstein.    Sieh  Bossieren. 
Besporen,  bespicken  (das  abzuputzende  Holz 
aufhauen)  (Maur.).    To  roughen,  to  prick  up,  to 
notch.    Piquer  les  pans  de  bois,  hacher. 
Besporung  /.  (das  Aufbauen  der  Schalung  oder 
Lattung  zum  Putzen)  (Maur.).   Pricking+tp,  rou- 
ghening.   Piquage  m. 
Bessemer  •  •  •  — apparat  m.  (Met.).   Bcsscmer- 
apparatus.    Appareil  m.  Bessemer. 
B  --Birne  /.,   Konverter  ro.  (Met.).    Con- 
verter, converting-vessel.    Convertisseur  «. 
B— eisen  n.   (Met.).    Bessemer -iron.     Fer  n. 
Bessemer. 

B— metall  n.    Sieh  Bessemerstahl. 
B— prosess    ro.,    Wlndfirisehprosess  «. 
(Met.).    Bessemer' s  converting-process,  Bessentr- 
process.  Procäde*  ro.  Bessemer.  Sieh  Bessern  ein. 
B— stahlkopfschlene /.  (Eisenb.).  Bestemer- 
steel-headed  rail.  Rail  m.  atete  d'acier  Bessemer. 
Bessemern  .(Met.).    To  convert  pig-iron  into  tied 
by   Bessemer  -  process.    Traiter  par   le    proc4de 
Bessemer. 
B —  n.  (Met.).    Bessemer-process.   Traitement  b. 
Bessemer. 
Besprentung  f.  (Flussb.).    Sieh  Spreu tl age. 
Bestandert«    Sieh  Gestftndert. 
Bestandig,Iconstaut  (Meoh.).  Uniform,  constat. 

Constant. 
Bestätigen  eine  Messung.    To  verify.    Verifier. 
Besteck  n.  eines  Schiffes,   Entwurf  m.  sum 
Bau  (Schiffb.).    Tables  pi.  of  the  dimensions  and 
scantlings  of  a  ship.    Devis  m.  des  echantillooa 
d'un  navire,  devis  du  constructeur. 
B—  (Bezeichnung  des  Orts  auf  der  Seekarte 
nach  Länge  und  Breite)  (Schifff.).  Skip's  fkv, 
position,  reckoning.    Point  ro. 
B—  (eines  Erdbaues).     Cross  section.     Profil  «- 
B— ,   mit  dem  —  surnek   sein   (Schiff). 
To  run  ahead  of  one's   reckoning,    to   be  ahca<i 
of  one's  reekonina.    fitre  en  avant  de  son  point, 
se  faire  de  Fernere. 
B— ,  mit  seinem  —  voraus  sein.    To  U 
astern  of  one's  reckoning.  *  Se  faire  de  FayaDt. 
B—    (ein   Kasten   zu   Werkzeugen).     Case  of 

instruments,  tweese.    Trousse  /.,  ätni  ro. 
B— 9  astronomisches  — ,  wahres  — .  5&p 
place  by  observation.    Point  m.  observö. 
B— 9  gegtsstes  — .  Ship's  place  by  dead  reckon- 
ing.   Point  estimö. 

B— ,  gepeiltes  — .  Ship's  place  by  bearwgt 
Position  du  navire  obtenue  ä  l'aide  de  relere* 
ment. 

B— ansang  m.  (Schifff.).    Track  chart. 
Besteg  m.    Sieh  Gangbesteg. 
Bestelnen*    Sieh  Beschottern. 
Bestellen  den  Acker  (Ackerb.).  To  Hü,  to  drr* 

to  cultivate.    Labourer. 
Bestellung  /.   (Ackerb.).     Tilling,   dressing  tk 

ground.    Labour  m. 
Bestich  ro.  (Schuhm.).    Bar.    Tranche-file  /. 
Bestlelen«    Sieh  Behelmen. 
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Bestlelen  —  Betriebsaufseher. 


Bestlelen,    behelmen   (llesserschm.).     To 
helve,  to  haft.    Eramancher. 
Besiielung  /.,  Behelmung  /.  (Messerschm.). 

Helving,  hafting.    Emmanchement  m. 
Bestimmt   nmeh (Schifft).     Bound   to 

bound  for  ....    Destinö  pour  . . . 

Bestimmung  /.    Definition,  Determination.    De- 
finition /.,  däterminatioa  /. 
Bmtimmnngshalfen    «.    (Schifff.).      Port    of 

destination.    Port  m.  de  destination. 
Bestocken    (Bot  a.  Gartn.).     To   get  a  stem. 

Venir  en  arbuste. 
Bestossen   (Schriftgiess.).     To  plane.     Couper 

les  caracteres. 

B—  die  Kanten,  abkanten,  ablasen,  ab- 

eeken,  beeeken,  bekanten  (Techn.).    To 

break  the  corners,  to  chamfer  the  edges,  to  bevel. 

D6larder,  ecorner,  öbiseler  lea  arfttes. 

Bestossklots    «.    (Böttch.).      Cooper's    block. 

Charpi  m. 
Bestosstlseh  *>.   (Schriftgiess.).    Flatting-tabU, 

dressing-table.     Conpoir  m. 
Besureieubatterie/.  SiMEnfilierbatterie. 
Bestreichen  (Art).    Sieh  Enfilieren. 

B— ,   flankleren   (Befest.,  Art.).     To  flank. 
Flanquer. 

B  -  ,  niedrig  — ,  rasieren«   To  graze.  Raser. 

B— ,  naeh  der  Lange  — ,  ennlieren.    To 
enfilade,  to  rake.    Enfiler. 
Bestreichend    (niedrig),    grasend,    ra- 
sierend (Befest  n.  Art.).     Grazing.    Rasant 
Bestrenen,  dieForm  mit  Kohlen8taub,bepudern 

(Giess.).    To  face,  to  black  the  mould.  Saapondrer 

le  monie. 

B —  mit  Kies,   Sand.     To  cover  with  gravel,   to 
gravel.    Repandre,  sabler. 

B  -    mit  Scnweisssand.     To  sprinkle  with  weld- 
ing-sand.   Sablonner  le  fer. 
Bestroppen  einen  Block  (Seew.).    To  strop  a 

block.      Etroper  nne  ponlie. 
Bestücken    ein    Schiff.      To  furnish  or  mount 

with  cannon.     Armer   (on  garnir)  ....  de  see 

canons. 
Bestückung  /.,  Armierung  /.  (Art.).   Arma- 
ment.   Armement  m. 
Bestnfrm  (Bergw.).    To  assay.   Essay  er  la  roche. 
Betafeln    (Bauw.).      To   wainscot.      Parqueter, 

lambrisser. 
Betafelung  /.,   Bekleidung  f.   mit  Platten 

(Baaw.).     Lining,   dressing   with   slabs.     Table- 

ment  m. 
Betakeln  ein  Ende  (Seew.).    To  rig,  to  fit  with 

tackling,    to   whip   the   end   of  a   rope.     Surlier, 

sourlier  le  bout  d'un  cordage. 
Betakelung  f.    Rigging  of  a  ship.    Surliure  f. 
Betaigen,  mit   Talg  bestreichen    (Seew.).    To 

tallow.    Ensuifer. 
Beteeren,  teeren«    To  tar,  to  tar  over.    Gov- 

dronner. 
Betel  m.  (zur  See),  Steehbeitel  m„  Meissel 

m.  (Seew.,  Schrein,  etc.).    Chisel.    Ciseau  m. 
Beting  /.,  (Besting  /„  Bating  /.)  (Schiffb.). 

Bias  pi     Bitten  m.,  bitte  /. 

B— ,  Anker—.    Biding-biUs.    Bittes  /.  pL 

B— »Schlepp—  •  Towing-boUards  pi.   Bittes  de 
rem  or  que. 

B— ,   Spill—.    Carrick-bitts.    Flasques  /.  pi, 
bittes  laterales  du  gsinseau. 

B-balken  m.f    Querbeting  /.    (Schiffb.). 
Cross-piece  of  the  bills.    Traversin  m.  des  bittes. 


Betingbolsen  m.  Bitt-bolt,  bitt-pin.  Paule/,  de 

bitte. 
B — sehlag  m.    Bitter.    Tour  m.  de  bitte. 
B — shorner  n.  pi.  Battledores  pi.  Supports  m.  pi. 

de  la  cbalne. 

B— shut  m.,  B— skappe/.  Hood.  Manch  on  m. 
B— sknlee  n.  pi  (Schiffb.).     Standards  pi.  of 

the  cable-bitts,  spurs  pi.  of  the  bitte.    Courbes 

/.  pi.    ou    taquets  m.  pi.   des  bittes,  contre- 

bittee  /.  pi 
B— sspur/.  (Schiffb.).     Step  of  the  bitt-hcads. 

Carlingue  /.  des  bittes. 
B    ssttttsen    /.    pl9    B— »stellen    m.   pi 

(Schiffb.).     Bitt-hcads  pi,  uprights  pi  of  Ihc  bitts. 

Montants  m.  pi.  des  bittes. 
B— ssehlag  m.,  den nehmen.  To  bitt. 

Bitter,  prendre  le  tour  de  bitte. 
B ,  den abnehmen.    To  unbitt. 

Dehitter,  depasser,  larguer  le  tour  de  bitte. 
Betkapelle  /. ,   Befsaal  ia.,   Bethaus   n. 

(Bauw.).     Oratory.    Oratoire  m. 
Beton   m.,   Steinmortel   m.   (Maur.).     Beton, 
concrete,  grubstone-mortar.     Blton  m. 
B — ,  verdichteter  —  (Eisenb.  etc.).  Condensed 

concrete.     Baton  agglomöre*,   baton  condensed 
B— block  m.  (Bauw.).    Concrete-block.    Bloc  m. 

de  b£ton. 
B—grundung  /. ,  Gründung  /.  auf  Grob- 
mörtel (Maur.).    Concrete-foundation,  concreting. 

Em  p  Atem  en  t  m.,  bltonnape  m. 
B — läge  /,  B— bett  n.  (Bauw.).    Layer  or  bed 

of  concrete.    Couche  /.  de  baton. 
B — rohr  n.  (Bauw.).     Concrete-pipe.    Tuyau  m. 

en  baton. 
B— sehuttnng  /.  (Bauw.).    Layer  of  concrete. 

Coulee  /.  de  baton. 
B— Versenkung  /.    (Bauw.).      Lowering    or 

depositing  of  concrete.    Goulage  in.  de  böten. 
Betonleren.    Sieh  Versenken. 
Betonnen  (Seew.).     To  put  up  beacons  in,   to 

buoy.    Baliser. 
Betonnung/.  (Seew.).    Buoyage.    Balisage    m. 
Betreiben    ein   Bergwerk.     To    work   a   mine. 
Exploiter  une  mine. 
B —  ein  Geschäft.     To  manage  or  carry  on  (a 

business).    Men  er  (une  affaire). 
B —  (von  Seifenwerken  gespr.)   (Bergb.).     To 

stream.    Layer  des  alluvions  mätalliferes. 
Betreiber  m.  eines  Seifenwerks  (Bergb.).  Streamer. 
Entrepreneur    m.    d'une   laverie   de    minerals 
d'alluvion. 
Betrieb  m.  (Eisenb.,   Fabr.  etc.).    Management, 
carrying  on,  working.    Exploitation  /. 
B— ,  im  —  sein,  'befahren  werden  (Bergb., 

Eisenb.).     To   be   worked,   to   be   in  operation. 

fitre  exploited 
B— ,  im  — ,    im  Gange  m.  (Masch.).    At 

work,  in  gear.    En  activity. 
B— ,  im  —  (Met.).     Working.    En  marche. 
B— ,  in  gutem  —  (Met.).    In  good  working- 
order.    En  bonne  marche. 
B— ,  in  —  setsen   (Bergb.).     To  set  at  work, 

to  set  to  work.    Mettre  en  exploitation,  mettre 

en  activite. 
B — ,  in   —  setsen    den  Hochofen    (Met). 

To  set  the   blast-furnace  to  work,   to  start  the 

furnace,  to  blow  in  the  furnace.    Mettre  le  haut 

fourneau  en  activity. 
B — saufseher  •*.    (Eisenb.).      Sub  -  inspector. 

Contröleur  m. 

13* 
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Betriebsbedinguug  — 


Betriebsbedinguug  /.  Condition  for  working, 
working- condition.  Condition  f.  de  1' exploi- 
tation, par  exploitation  d'un  chemin  de  fer. 

B — stllrelctor  m.  (Eisenb.).  Manager,  chief- 
intendant  of  the  rolling-stock.  Chef  m.  de 
1' exploitation  ou  da  mouvement,  ingenieur  m. 
en  chef  da  materiel. 

B— »fähiger  Zustand  m.  (Eisenb.).  Working- 
condition.    Etat  m.  d'exploitation. 

B  -  »fertlif  (Eisenb.).  beady  for  working.  En 
6tat  d'exploitation. 

B — »Inspektor  m.  (Eisenb.).  Intendant  of  the 
rolling-stock,  traffic-manager.  Inspecteur  in.  da 
mouvement 

B— »kapital  n.  Stock,  fund.  Capital  m.  d'ex- 
ploitation, capital  commercial. 

B- »kosten  /.  pi.,  z.  B.  einer  Eisenbshn. 
Working  -  expenses.  Prix  m.  de  revient,  frais 
ro.  pL  d'exploitation. 

B— »kraft  f.  (Techn.,  Masch.).  Motive  power. 
Force  f.  motrice. 

B — lange  f.9  — linle  /.  Length  or  line  open  to 
traffic,  length  in  operation.  Longueur  /.  ex- 
ploited. 

B— »material ».,  B— »mittel  n.pl  (Eisenb.). 

Rolling-stock.    Materiel  m.  d'exploitation,  ma- 
teriel roulant. 

B— »plan  tu.  (Eisenb.).    Sieh  Fahrplan. 
B— »»leherhelt  /.    Safety  of  working.    Seen- 

rite  /.  da  service,    secaritö  de  1  'exploitation. 
B— »torung  /.     Break,    obstruction   to    traffic. 

Interruption  /.  du  service. 
B— »telegraph  ro.     The  company's  telegraph, 

government-telegraph.  Telegraphen»,  da  service  de 

r  exploitation. 
B— sunfall  in.  (Eisenb.).    Accident.    Accident 

ro.  d'exploitation. 
B— »welle  /.  (Masch.).    Driving-shaft.    Arbre- 

moteur  m. 
B— Mmelt  /.  einer  Fabrik  etc.     Working-season. 

Roulement  m. 

B ,  Kampagne  f.  eines  Ofens,  Ofen- 
reise /.,  Httttenrelse  /.  (Met ).    Campaign, 

working-season  of  a   furnace.     Roulement  ro. 

d'un  fonrneau,  campagne  /. 
Betsaule/.  (Bauw.).    Oratory-column.  Colonne/. 

oratoire. 
BeUtehemel  ro.,  Betpnlt  n.  (Bauw.).    Praying- 
desk,  prayer-desk.     Prie-Diea  ro. 
Bett  n.9  Planum  n.  (Straasenb.).    Form,  bed, 
soil.    Aire  /.  d'un  pave*. 
B—  (Maseb.).    Bed,  table.    Table  /.,  plateau  w. 

Sieh  Rahmen  und  Gestell. 
B—  einer  Hobelmaschine.    Sieh  Schlitten. 
B—  einer  Drehbank.    Sieh  Wangen. 
B —  eines  Docks.     Sieh  Dock  bode  n. 
B—  eines  Flusses,  Flu»»—  (Schifft.,  Waaserb.). 

Bed  or  channel  of  a  river.    Lit  ro.  de  fleuve  ou 

de  riviere. 
B—  eines  Schlafwagens  (Eisenb.).     Bed.     Lit. 
B— , Lagerstätte /., Ruhestätte/.  Bed.  L\t 
B — 9  Doppel— » swrinehl&frlge»  —  •  Double 

bed.     Lit  doable,  lit  jameaa,  lit  de  grandeur. 
B — 9  Feld—.     Field-bed,   camp -bed.    Lit  de 

camp,  lit  brise. 
B — 9  Gurt—.   Bed  with  straps.    Lit  de  »angle. 
B—  9  Himmel —  ohne  Seiten  vorhänge.  Sparver- 
bcd.    Lit  ä  la  duchesse. 


Bett,  Zelthimmel-.    Pavilion-bed,  Umd-boL 
Lit  en  tombeau. 
B— 9  Ruhe — •     Couch,  lounge.    LH  de  repoa. 
B— barehentm.,  gestreifter  Barchent  n4 

baumwollener Bettdrell m.  (Web).  (Jetin 

bed-tick.    Coutil  ro.  de  coton  poor  literie. 
B— drell  ro.,   leinener  (Web.).    Tick,  I™ 

bed-tick.    Coutil  pour  literie. 
B— gang  m  ,  Bettnisehe  /.  (Platz  zwischen 

Bett  und  Wand).   Bed-corner,  bed-side.  Ruelie/, 
B    ge»tell  n.    Sieh  Bettspinde. 
B— hlmmel  ro.,    Baldachin  m.     Spann, 

esperver,  tester,  bed-tester,  testoon,  canopy.  Las 

bris  m.  de  lit.  ciel  ro.  de  lit,  ciel  en  Stoffe. 
B— lade  /.    Sieh  Bettspinde. 
B— »ehlrm  ro ,  Wlndsehirm  ro.,  »panisch 

Wand/.  (Bauw.).  Folding-screen.  Paraventa 
B-nplnde  n.,  Bettlade  /.,  BettgestelU 

Bettstelle  /.,  Bettstatt  /.  (Tisch I.).  M 

stead.    Bois  m   de  lit,  (chalit  m.),  couche/. 
B— Umhang  m.     Bed- hangings  pi.    Tour» 

de  lit. 

Betteln  (Schifff.).  Sieh  Abkneifen  denWiod 

Bettung  /,  Gesehflt»bettung/.  (Art).  Plot 

form.      Plate -forme  f.      Sieh    Scbwalbea 

schwanzbettung. 

B  — ,  formliehe    oder   feste  — •    Co**m 

platform.    Plate- forme  ordinaire. 
B— ,  Not— ,  fluchtige  — .  lemporary  platfon 

hose  plank-platform.    Plate-forme  volante. 
B— 9  eine  —  legen«    Sieh  Legen. 
B —  zwischen  den  Pfeilern  (Brflckenb.).   Pik 

framing  between  the  piers.    Radier  ».  de  pout 
B    «bohle  /.,   Batteriebohle  /.  (Befest 

Art.).     Platform  -plank,  plank  of  a  platfom 

Tabloin  m.,  roadrier  ro.  de  plate-forme. 
B— sbol»en  ro.  (Schifff.).  Sieh  (das  richtigen 

Uetingsbolzen. 
B— sfbge /.    Sieh  Lagerfnge. 
B— »kotler  m.  (Eisenb.).    Ballast- bed.  Coft 

ro.  d'encaissement. 
B— »material   n.,     Ballast  ro,    (Eisenbj 

Ballast,  boxing-material.    Blocaille  /.  d'empiej 

rement,  ballast  ro.,  encaissement  m. 
B  -  srippe  / ,  Rlppholx  n.   ( Befest.  o.  Art! 

Sleeper  of  a  platform.    Lambonrde  /.,  gite  n 
B für    schwere  Geschütze   (Art.).   -PW 

form-plank  for  heavy  guns.    Lambourde  /.  ^ 

recouv  rement 
B— ssehleht  f.  (Eisenb.).   Layer,  ballast-lay 

Couche  /.  de  ballast. 

Betttnehen  (Maur.).  To  finish  plastering,  to  pay 

Donner  la   chemise  a  un  enduit,  encroftterl 

derniere  couche. 

Betupfen  n.   der    Zündhölzchen.     Dipping  ^ 

matches  into  the  inflammable  compound.    Chin 

cage  ro.  des  allamettes  chimiqaes.  I 

Beturmen.     To  furnish  with  towers  or  streif 

Garnir  de  tours. 

Betnrmt.    Steepled.    Garni  de  tours,  chltele. 

Beuche/.,  letzte  — ,  letstes  Beuchen« 

|     Digestion  /.  mit  Seifenwasser  (Bleich.).  Seal 

l     ing.    DebouillissHge  m.  des  toiles  apres  Timme 

sion  dans  le  chlore. 
|  Beuchen,  btthen  (Bleich.).     To  buck,  to  scon 
Couler  la  lessive  dans  le  blanchissage. 
B—  «.,  Btthen  n.  (Bleich.).    Bucking,  bovb* 

Goulage  m.  des  Stoffes.  ! 

i  Beneh-  oder  Bflkprose»»  m.  (Bleich.).  Bv'ti*\ 
I     Coulage  des  Stoffes  de  coton. 
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Beadaatlt  to.  (Miner.).  Beudantite.  Beudantite /. 
Beugung  /.   des  Lichtes   (Opt).     InßeetUm   (or 

difractum)  of  light.   Diffraction  /.  de  la  lumiere. 
Beule/.,   CtMdrone /.  (Bank.,   Orn.).    Boas. 

Godron  to. 

B—  im   Glase   (Glasm.).    Protuberance.   Souf- 

flure/. 
Beulenklopfer  to.  (Kesselschm.),    Paring-ham- 
mer.   Marteau  to.  a  loarber. 
Beutel  to  ,  B— Vorrichtung/.  (Müll.,  Puiverf.). 

Bolter,  sifter,    filatoir  «.,  bluteau  w. 

B— arm  m.,  Blehtearm  to.  (Müll.).  Shakmg- 
arm.    Tige  /,  ailette  /. 

B-fasa  n.  (Art).  Budge-barrel.  Baril  to.  ä 
bourse. 

B— filier  n.  (Zack.,  etc.).  Bag-filter,  sack-filter. 
Filtre  to.  a  poche,  filtre.  Taylor.  Sieh 
Filter,  Taylor'sches. 

B-garnstange  /*.  (Fisch.),  -Rod  o/  *Ae  bag- 
neL    [En  Provence:]  parteque  f. 

B— gase/,  seidene  — ,  Nikllergaxe/.,  sei- 
denes B— tuch  n.  (Web.,  Müll).  Bolting- 
cloth  of  buk,  silk-gauze.  Gaze  /.  ä  blutoir, 
gaze  blnterie. 

B— kartatsehe  /.  (Art.).  Sieh  Traube n- 
kart&t8che. 

B—maaehine/.tMull.).  StcÄMehlmsschine. 

B-sieb  n.,  B—  to.  (Pulverf.).  Bolter,  bolt- 
ing-cfoth.  Blutoir  m.,  bluteau  to.  d'une  poudrerie. 

B— tuen, n.,  seidenes  —  •  Sieh  Beutelgaze. 

B-tuch  ».,  Siebt  neb  n.  (Müll.,  Web.).  Bolt- 
ing-cloth, bolter.    Toile  /.  ä  bluteau,  etamine  /. 

B -Vorrichtung  /.  (Müll.).  Bolter,  shifter. 
Blutoir  m.,  bluteau  m. 

B— seng  n.,  Blehteseug  n.  (Müll.).   Common 
bolter,  bolting -apparatus.  Blutoir  m.  en  examine, 
aas  ».,  tami8  m.f  bluteau  to.  a  hartes. 
Beuteln   (Müll.).    To  bolt,  to  shift.    Bluter  la 

farine. 

B—  n.  (Mull).  Bolting.  Blutage  to.  de  la  fariue. 
Bewalden.    To  overgrow  with  wood.   (8e)  couvrir 

de  forets  ou  do  bois,  (se)  boiser. 
Bewaldet.     Woody.    Bois«. 
Bewaldreehten  das  Holz.    To  rough-hew,   to 

baulk  timber.    Degrossir  le  bois  de  charpente 

dans  la  foret. 

B,—  einen  8tamm.  To  rough-hew  a  timber. 
Ebaucher  nn  arbre. 

B—  n.  Rough-hewing,  baulking.  Degrossissage  to. 
du  bois  de  charpente  dans  la  foret. 
Bewangen  einen  Mast  oder  eine  Ras  (Schiffb.). 

To  fish  a  mast  or  a  yard   (to  strengthen  them  by 

a  piece  of  Umber). 
Bewässern,  (Wasserb. ,  Ackerb.).    To  irrigate, 

to  water.    Egsyer,  arroser. 
Bewässerte«  Land  n.  Irrigated  land.  Champ  to. 

a  rarrosage. 
Bewässerung  /.»  Berieselung  f.  (Wasserb., 

Ackerb.).    Irrigation,  watering.    Arrosage  to. 

B— sabteilung  /.  (Wasserb.).  Partition  of 
an  irrigated  field.     Cloison  /. 

B— snnlage  /.  (Wasserb.).  Sieh  B  e  w  ft  s  s  e  - 
rung. 

B— agrmben  to.  (Wasserb.).  Feeder,  catch. 
Foes«  m.  d'irrigation ,  fosse*  d'arrosement 
rigole  f.,  ssignee  /. 

B— »kanal  (Wasserb.).  Irrigation-channel  or 
canal.    Canal  to   d'irrigation. 

Bewegend.    Moving.    Mouvsnt 

Bewegkraft  f.9    Motor  m.    (Mech.).    Motor. 

Moteur  to. 


Bewegkraft,  elektrlsebe  — .    Electric  motor. 

Moteur  to.  electrique. 
Beweglich«    Mobile,  moveable,  moving,  shifting. 

Mobile. 
Bewegung  /.  (Mech.).  Movement,  motion.  Mouve- 

ment  m. 

B —  in  gleichen  Zeiträumen.  Periodicity  of 
movement.    Periodicity  /.  des  mouvements. 

B — ,  abnehmende  — •  Slackening  motion. 
Mouvement  m.  de  relache. 

B— ,  aufsteigende  — ,  Kolbenaufgang  m. 
Up-stroke.    Mouvement  ascensionnel. 

B-,  auf«  und  abgehende  —  •  Sieh  Hin- 
und  hergehende  B— . 

B— »beschleunigte — .  Increasing,  accelerated 
motion.    Mouvement  accelere. 

B— ,  drehende  — •  Rotatory  or  rotating  motion. 
Mouvement  de  rotation  ou  rotatoire.  Sieh 
Umdrehung. 

B — 9  einfache  — •  Simple  motion.  Mouve- 
ment simple. 

B-,  excentrisehe  —  •  Excentric  motion.  Mou- 
vement excentrique. 

B— ,  fortsehreltende  — ,  Translation 
Motion   of   translation,    Mouvement  de  trans- 
lation. 

B— 9  geradlinige  — •  Motion  or  movement  in 
a  straight  line ,  rectilinear  motion.  Mouvement 
rectiligne. 

B — 9  gleiehf5rmige  — .  Uniform  motion. 
Mouvement  uniforme. 

B— ,  gleichförmig  veränderliche  — .  Uni- 
formly variable  motion.  Mouvement  uniforme^ 
ment  vari6. 

B — f  herzförmige  — •  Heart-motion.  Mouve- 
ment en  ccBur,  mouvement  en  courbe  de 
Yaucanson. 

B— ,  hin-  und  hergehende  oder  anf- 
and abgehende  — •  Reciprocating  motion, 
alternate  motion,  backward  and  forward  motion, 
oscillating  motion,  see-saw  motion,  see-saw  gear. 
Mouvement  de  va-et-vient  ou  alternatif. 

B— ,  Kehr — •  Rcversing-motion.  Mouvement 
alternatif. 

B — •  Kreta — •  Circular  movement,  rotatory 
motion.    Mouvement  circulaire. 

B — 9  krummlinige  — •  Movement  or  motion 
in  a  curved  line,  curvilinear  motion.  Mouve- 
ment curviligne. 

B — ,  mittlere  —  (Astron.).  Mean  motion. 
Mouvement  moyen. 

B—  9  niedersteigende  — ,  Kolbennieder« 
gang  m.  Down-stroke.  Mouvement  descendant 

B—  9  oseillierende  — •  Oscillatory  motion. 
Monvement  oscillatoire. 

B— 9  Bad—«  Rotary,  rotatory,  motion.  Mouve- 
ment rotatif,  mouvement  giratoire. 

B— •  Boll—  eines  Schiffes  (Seew.).  Rolling- 
motion.    Mouvement  de  roulis. 

B— 9  rotierende  — .  Motion  of  rotation,  rota- 
tion.   Mouvement  de  rotation,  rotation  f. 

B— ,  rüttelnde  —  des  Beutelzeugs  (Müll). 
Shaking-motion  of  the  bolting-apparatus.  Mouve- 
ment de  secousse  du  blutoir  d'on  moulin. 

B —  •  schaukelnde  — •  See  •  saw.  Mou- 
vement oscillatoire,  de  balancement  ou  de 
bascule. 

B—9  scheinbare  — •  (Mech.,  Astron.).  Appa- 
rent motion.    Mouvement  apparent. 
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Bewegung,  schwingende  —  •  Oscillatory 
motion.    Mouvement  to.  oscillatoire. 

B— ,  selbstthatige  —  •  Self-acting  movement. 
Mouvement  automate  ou  selfacting. 

B—  •  setsende  —  eines  Schiffes.  Scending 
motion.    Mouvement  d'acculäe. 

B—,  Stampf—  eines  Schiffes.  Pitching  motion. 
Mouvement  de  tangage. 

B— ,  Tauch —  eines  Schiffes.  Dipping  motion. 
Mouvement  d'immersion. 

B— ,  veränderliche  — .  Variable  motion. 
Mouvement  variö. 

B— ,  verzögerte  — •  Decreasing-motion.  Mou- 
vement retarde. 

B— ,  wechselweise  —  (Lok.  etc.).  Alternate 
motion.  Mouvement  alternatif,  mouvement 
de  va-et-vient 

B — ,  Wellen — .  Wave  motion,  undulatory 
motion.    Ondulation  /.,  mouvement  ondulatoire. 

B — 9  Winkel — .  Angular  motion.  Mouve- 
ment angulaire. 

B—  9  wirkliche  —  •  Real  motion.  Mouve- 
ment r£el. 

B — 9  Wurf—«  Motion  of  projection.  Mouve- 
ment d'un  projectile. 

B — *  zusammengesetzte  —  •  Compound 
motion,  composed  motion.   Mouvement  composed 

B— *  in  —  setzen.  To  throw  into  gear.  Mettre 
en  mouvement,  mettre  en  train. 

B— snchse  f.  Axis  of  rotation.  Ate  m.  de 
rotation. 

B— smechanlk  /.  Motive  mechanism.  Appareil 
m.  de  mouvemeni. 

B — »moment  n.  Momentum  of  body.  Quan- 
tity /.  de  mouvement. 

B<— »Übertragung  /.   Transmission  of  motion. 
Transmission  f.  de  mouvement. 
Bewerfen,    verpatzen   (Bauw.).    To  plaster. 

Bavaler,  crepir,  enduire,  herisser. 

B— ,  rauh  — ,  berappen*  To  rough-cast. 
Hourdir  (un  mur). 

B— ,  berappen  (mit  einem  Spritzbewurf e 
und  einem  gefitzten  Bewürfe)  (Maur.).  (On 
bitch:)  to  render  and  set,  (on  laths:)  to  lay 
and  set.  Crepir  et  enduire  un  mur,  un  pla- 
fond etc. 

B—  n.9  Putzbau  tit.  (Maur.).   Plastering.  Ac- 
tion /.  d'enduire. 
Bewickeln  (Seil.).  To  inurap  the  spool.  Envider 

le  ficellier. 
Bewickelung  /.  (Elektr.).     Winding.    Enroule- 

ment  m. 
Bewölkt  (Meteor.).     Cloudy.    Nuageux. 
Bewölken  9  sich  — ,  vom  Himmel  gesprochen. 

To  cloud,    to  get  cloudy,    to   become   cloudy.     Se 

charger,  se  couvrir  de  nuages. 
Bewulen  (umwickeln)  (Seew.).  To  woold.  Roster, 

rouster. 
Bewurf  m.,  Anwarf  to.,  Putz  m.9  Verputz 

to.,  Berappung  f.  (Bauw.).  Plastering,  rough- 
cast.   Ravalement  m.,  crepi  to  ,   crepissure  f. 

Sieh  Berapp. 

B— ,  Berapp  m.  als  unterste  Putzschicht 
(Maur.).     Rough-cast.     Gobetage  m. 

B— ,  der  erste  —  (eines  aus  zwei  Lagen  be- 
stehenden Verputzes).  First  coat  of  two-coat 
work,  (on  laths:)  laying ,  (on  bricks:)  rendering. 
Crepi  m.,  gobetis  m. 

B— ,  Berapp  als  besondere  Putzart.  Coarse- 
plaster  t  squirted  skin.  Hourdage  to.,  enduit  m. 
de  premiere  couch  e. 


Bewurf,  der  eigentliche  —  (im  Gegematz 

zum  Spritzbewurf).     Second  coat  of  three-mi 

work,  floating.    Crepi  enduit  do  seconde  conche. 

Bewurzeln«    To  get  roots,  to  strike  root.   Prendre 

racine. 
Bezahlt  und   quittiert.    Paid   and  acquitted. 

Dont  quittance. 
Bezahlung/..  Lohnm  (Buchdr.).  Pay.  Banque/. 
Bezahnen,   Räder  mit   Zähnen   besetzen.  To 

tooth,  to  cog  a  wheel.    Enden ter. 

B—  n.,  Besetzen  n.  mit  Zähnen.    Coggw, 
toothing.    Endenture  f. 
Bezahnung/.  (Masch.).  Denticulation.  Denture/. 
Bezanmen.    Sieh  Umzäumen. 
Bezeichnen.     To  mark,  to  designate.    Marquer, 

designer. 
Bezeichnung  /*.,  Merkzeichen  n.  Mark,  *ip. 

Signe  m.,  repere  m. 

B—   der  Wagen  (Eisenb.).    Marking,  sigtinq. 
Marque  /.  des  wagons. 

B—s weise  /.  der  Zahlen   (Arithm.).    Sumem- 
tion.    Numeration  /. 

B— ssettel  m.     Signature,  ticket.    Etiquette/. 
Bezetteln  (Eisenb.).     To  label,     titiqueter. 
Berrlchlt  to.  (Miner.).    Beyriehite.    Beyrichite/. 
Beziffern*     To    mark    with   ciphers,    to  ßgwc 

Chiffrer,  nume>oter. 
Bezlnneln  (Bauw.  u.  Befest.).    Sieh  Zinneln. 
Bezlnnt(Bauw.).  «SfrAGezinnelt  und  Besetzt 
Bezinnung  /.  (Bauw.  u.  Befest.).  Sich  Zinnen- 
reihe. 
Bezirk    m.,    eingefriedigter    Raum   «m 

Friede  m.  Inclosed  space,  inclosure.  Enclos  s*. 

B— ,  örtlicher  — ,  einer  Eisenbahn.    Dutwt 

of  a  railway.  Döpendance  /.  d'un  chemin  de  fer. 

B — »Ingenieur  to.    Engineer  of  a  district.  In- 
genieur to.  de  district. 
Bezug  m.  eines  Segels  u.  s.  w.  (Seew.).    Cour. 

Etui  to. 
Biberhaar  n.    Beaver  hair.    Castor  «.,  poilen. 

de  castor. 
Biberschwanz  m.  (Säge).  Sieh  Fuchsschwanz.! 

B— ,     flacher    Bachziegel    m.    (Dachd.i. 
Flat  tile,  fiat  roof-tile,  plain  tile.     Tuile  /.  plate, 
tuile  ä  crochet. 
Bibliothek  /.,  Bttchersaal  m„  Bücherei  /. 

Library.     Bibliotheque  /.  , 

Blchromatn.(Chem.).  Bichromate.  Bichromate«.' 
Blcrkel  n„  Zwelrad  n.   Bicycle.    Bicyclette/', 

machine  /.  ä  deux  roues.  ] 

Biegerei/.  Sieh  Biegemaschine. 
Bieg  •  •  •  —eisen      n. ,      Radehaken     ** 

Ziehhaken  to.  (Wagenb.).  Tire-dog.  Diable  *| 

B— masch  ine  /.   (Masch.).    Bending-ma'kiM. 
Machine  /.  ä  cintrer. 

B (zur  Prüfung  von  Draht)  (Tel.).  Brf 

ing-machine  for  the  testing    of  wires.    MachnZj 
ä  plier  le  fil  pour  contrOle. 

B— moment  n.    Sieh  Biegungs moment 

B— walzwerk  n.  (Klempn.).  Bcnding-mvhiui 
Machine  a  cintrer. 

B— mange/*.  Bending-plyer.  Pincette /.äcintr« 
Biege  f.  einer  Fachwand  (Zimm.).    Sieh  Bau! 

B— presse/.  (Techn.).  Bending  press.  Presse/ 
a  courber. 
Biegen  (Platten  krümmen)   (Masch.).    To  be* 

to  curve.    Cintrer  les  plaques  de  mätal  en  fond 

de  cylindre,  courber. 

B—  eine  Planke  (Schiff  b.).    To  camber  aft* 
Plier  un  bordage. 
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Biegen,  kalt.  To  bend  t»  a  cold  state.  Courber 
ä  froid. 

B—  warm  — .  To  bend  in  a  hot  state. 
Cintrer  ä  chaud. 

B-,  »ieh  — ,  sieh  wegbtegen  (Bauw.).  To 
bend.    Courber,  Be  courber. 
Biegsam.    Flexible,    bendable,    ductile,  pliable. 

Pliable,  flexible,  souple. 
Biegsamkeit.    PHabiUty ,    flexibility,    ductility. 

Flexibility  /.,.souplesse  /. 
Biegung  /.     Curvature,  flexion,  inflexion,    Cour- 
bure  /.,  flexion  /. 

B—  einer  Strasse.  Bend.  Tournant  to. 
B—  der  Schienen  (Eisenb.).  Bending,  curving 
of  rails.  Courbure  /.  des  rails. 
B—  der  Zähne  dos  Kratzen  beschlags,  Knien. 
(Spinn.).  Hook  which  is  fanned  by  the  teeth  of 
a  card-clothing.  Croc  m.  des  dents  d'une  garni- 
ture do  cardes. 

B— »moment  n.  (Mecb.).    Moment   of  flexion 
or    flexure,   bending    moment.    Moment   to.   de 
flexion. 
Bielbrief  to.  (Schiff b.).    Sieh  B  e  i  1  b  r  i  e  f. 
Bienen.  ••  — korb  m.    Sieh   Bienenstock. 

B— stand  m.  Apiary,  stand  of  bees.  Racher  to. 
B— stock   to.,    Bienenkorb    m.    (Ackerb.). 
Bcc-hivc,  hive.    Rache  /.,  ruche  d'abeilles. 

B— wachs   n.    (Ackerb.).    Bees'  wax.    Cire  /. 
d'abeilles. 
Bier  n.  (Brauer)..    Beer.    Biere  /. 

B— behalter  m.9  Bottich  m.  (Brauer.).  Beer- 
tat.   Bac  to.  ä  decharge. 

B- brauen  n.9  Brauen  n.  (Brauer.).  Brew- 
ing.   Brassage  m. 

B— kochen  «.,  Wttrsekoehen  n.  (Brauer.). 
Boiling  the  wort.    Cuisson  /.  de  la  biere. 

B— würze.    Sieh  Würze. 
Biese  /.  (Schneid.).    Sieh  Vorstoss. 
Bifilarmaguetometer    n.    (Elektr.).     Bifilar 

magnetometer.     Magnätometre  m.  bifllaire. 

B— rolle  /.  (Elektr.).  Differential  coil,  bifilar 
roil    Bobine  /.  a  deux  Als. 

B— Wickelung  /.,    ZweiTadenwlckelung 
(Elektr.).     Bifilar   winding.     Enroulement    m. 
binlaire. 
Bilanz  /.     Balance.    Bilan  m.t  balance  /. 
Bild  n.,  negatives  — ,  Negativ  n.  (Phot.). 

Negative  picture,  negative,     täpreuve  /.  negative, 

negatif  to. 

B—,  positives—,  Positiv  n.  (Phot.).  Positive 
picture,  positive,     täpreuve    positive,  positif  m. 

B-,  sorgfältig  ausgeführtes  —  (Mal.). 
Worked-out  painting.    Tableau  to.  caressä. 

B— Ilaehe  /.,  Tafel  /.  (Persp.).  Perspective 
plane,  picture,  picture-sheet,  table.     Tableau  to. 

B-geotell  n.    Sieh  Bilderstuhl. 

B— glens  er  to.  Statue  -  founder.  Maltre-f on- 
dear  TO. 

B— gr&ber  m.  (allgemeiner  Ausdruck  für  Stein- 
schneider, Kupferstecher  etc.).  Engraver.  Gra- 
veur TO. 

B— graberkunst/.,  B— schneldekunst/., 
Schnitswerk  n.    Engraving.    Gravüre  /. 

B— hauer  m.  Sculptor,  carver,  statuary.  Sculp- 
tenr  m.,  statuaire  m. 

B—  hauerarbeit  /.    Sculpture.    Sculpture  f. 

B ,  halberhabene  — ,  Basrelief  n. 

(Bildh.).  Bass-relief,  basso-relievo.  Bas-relief  to. 

B— hauerei  /.    Plasties  pi.    Art  to.  plastique. 

B— hauereisen  n.  das  Holzbildhauers.  Carv- 
ing-tool,   Oatil  to.  du  scalpteur  en  bois. 


Bildhauerkltt  to.,  Gipsmörtel  to*  Stein- 
mörtel m.  (Bildh.).    Badigeon.    Badigeon  m. 

B — hauermarmor  m.  Statue-marble.  Marbre 
m.  statuaire. 

B— hauermeissel  to.  Sculptor's  chisel.  Ci- 
seau  m.  de  sculpteur. 

B — marmor  (Min.).  Statuary-marble.  Marbre 
to.  pour  sculpture. 

B— nis  n.  (Mal.,  Bildh.).    Image.    Image  f. 

B— saule/.,  Standbild n.  Statue.  Statue/., 

B ,     Reiterstandbild    n.     Equestrian 

statue.    Statue  äquestre. 

B— schneldekunst  /.  Sieh  Bildgr&ber- 
kunst. 

B— achnilxer  to.,  Holzbildhauer  to.  Image- 
carver.  Imagier-tailleur  to.,  sculpteur  to.  en 
bois. 

B — scbnltserei /.  Image-carving.  Sculpture/*, 
en  bois. 

B— seile  /.  einer  Münze,  Avers  m.  (Münzw.). 
Obverse.  Face  /.,  effigie  /.',  tete  /.  d'une 
monnaie. 

B— stein  to.   (Miner.).    Sieh  Agalmatolit 

B—  stock  to.,  B— stuhl  m.  Sieh  Bilder- 
stuhl. 

B— treiberel  /.,  B— Schnitzerei  /.,   Bos- 
niererei/.  (Bildh.,  Bank.).  Embossing.   Art  to. 
de  bosselage. 
Bilden   einen  Niederschlag,   Bodensatz  (Chem.). 

To  subside.    Deposer  (dit  des  liqueurs). 

B — •     To  shape,  form.    Former. 
Bilder ...  —blende/.  (Bauk.).  Niche.  Niche/. 

B— blendendach  n„  Wimberge  /.,  Wim- 
berg /.  (m.)9  Wimperg  /.  (to.)  (Bauk.). 
Canopy,  gablet.  Chapiteau  m.  de  niche,  guim- 
berge  /. 

B — bogen  to.  (Buchdr.).  Sheet  of  prints,  paper 
filled  with  prints  or  figures.  Feuille  /.  remplie 
damages. 

B — dach  ».,  Obergehanne  n.  einer  Statue 
(Bauw.).    Canopy.    Dais  to.  de  statue. 

B— fuss  to.     Sieh  Bilderstuhl. 

B— gallerie/.,  Gemaldegallerie/.  (Bauw.). 
Picture-gallery,  gallery  of  paintings.  Galerie  /. 
de  tableaux. 

B— stuhl  to.,  Bildstuhl  m.,  Bildstock  m., 
B— fhss  m.,  BUdgestell  n.  (Bauk.).  Pe- 
duceio,  little  stand,  little  pedestal.    Pildouche  to. 

B-tapeten  /.  pl9  gewirkte'  B—  n.  pl.9 
Figuren-Gobelins  m.  pi.  Figured  gobelins. 
Gobelins  to.  pi.  histories,  gobelins  animes. 

B— Weberei/.  (Web.).  Fancy-weaving.  Tissage 
to.  des  Stoffes  figurees. 
Bildner  to.    Image-maker.    Imagier  to. 
Blldnerel/.,  Plastik/.   Plastics  pi.    Plastique 

/.,  art  to.  plastique. 
Bildsam   (Techn.).    Plastic,  ductile.    Plastique. 
Bildsamkeit  /.    Plasticity,    ductility,  flexibility. 

Souplesse  /.,  ductilite  /.,  plasticity  /. 
Bildung;  /.   einer  Eisenbanngesellschaft.    Form- 

ing>  formation,  organisation  of  a  railway-company. 

Formation  /.  d'une  compagnie. 

B —  (Geol.).    Formation.    Terrain  to. 
Bilge  /.  eines  Schiffes.     Sieh  Kimm. 

B — pumpe  /.     Sieh  Lenzpumpe. 

B— wasser  n.,  Sodwasser,  Schlagwasser 

(Schifff.).   Bilge  water.   Eau  /.  de  fond  de  cale. 

Blllen  /.  pl9  Heck  n.  des  Schiffes  (Schiffb.). 

Buttocks  pl.    Fesses  /.  pl. 
Billet  n.,  Reise—  n.9  Fahrkarte  /.  (Eisenb.). 

Ticket,  railway-ticket.    Billet  to.,  billet  de  place. 
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Bindwerk,  Lattenwerk  (Zimm.).  Xotfooi* 

lattice.     Lattis  to. 
B in  Garten.     Fences  pi.  of  lattice  »ort 

Menuiserie  /.  des  jardins. 
B ,    Gitterwerfe    in    Gärten    (Zimm.) 

Arbour-work,  pole-arbour.    Treillage  to. 
B— werkiwand /., Bandwand    Sieh  Bind- 
wand. 
B—    — ,    gesprengte   Wand    /.    (Zimm). 

Trussed  partition,  truss-partition.     Cloison  /.  a 

decharge. 
Binde  /..   Borte  /.,    Borten   m.,    Band  »., 
Streifen  to.  (Bank,  Orn.).   Band,  fiat-moulding, 
broad-fillet.    Face  /.,  plate-bande  /.,  bände  /. 
B— ,  Streifen  to  9  Fasche  /.  (Herald.,  On.). 

Small  band.    Fasce  f.  en  divise. 
B— able  /.  (Sattl.).    Sieh  BindenadeL 
B—  balken  m.9  Bindriegel  m.  an  Bohl  win- 
den  (Waaserb.).  Bind-rail,  piling-raiL  Lierne/. 

de  palee. 
B —   —    (Arch.).     Girder,    architrave,    tie-beam. 

Tirant  m.t  traverse  /.,  raineau  m.,  lierne. 
B — boek    to.«    Kreusbock,     Fasehlnes« 

boefe  (Befest.).    Fascine- trestle,  fascine-hone- 

cross.    Chevalet  m.  poor  fascines. 
B — draht  to.  Bindina-wire.  Fil  to.  d'archal,  fil  a 

ligature.    Sich  Binddraht. 
B — holser«     Bond- Umber,    interUe.     Bois   «. 

d'assemblage. 
B — mittel  n.  (Bauw.).   Medium,  cement,  mortar. 

Liaison  /.,  mortier  m. 
B— uadel/..  Durchslehahle/'.«  Elnbinde- 

ahle,     Biemable    (Sattl.).     Drawing  -  awl. 

Alone/*,  a  breclir,  alone  ä  passer  lea  lanieres, 

passe-corde  m. 
B — riegel  m.  Tie-beamt  rail.  (Bauw. :)  traverse 

/.,  (am  Pfahlwerk :)  raineau,  (Waaserb. :)  lierne 

/.  de  pal£e. 

B— riemen  to.    Sich  Riemen. 
B— rleuienloeher  n.  pi.  (in  einem  ungarischei 

Sattelbock)  (Sattl.).    Holes  pi.  for  ladng-on  tb 

girth.    Petits  trous  to.  pi.  pour  les  lanieres. 
B— stein  to.  (Maur.).    Sieh  Binder. 
B— strich  to.,  Verbindnngsstrieh  (Bucbdr.). 

Hyphen,    division.    Trait  to.  d' union,    tiret  «. 

Sieh  Teilungszeichen. 
B— weide  A  Wlede  A  Weed©/.  (Befest 

etc.).     Gad,  withe,  binder.    Hart  /.,  rouette  /". 
B— weiden  drehen«     To  twist  withes  (gads). 

Tordre  (tortiller)  des  harts. 
B—  werk  n.  (Bank.).    Frame-work,  lattice-work. 

Cloisonnage  to.,   assemblage  m.  de  charpente, 

treillage  to. 
B— werkswand  /.    Timber-framing,  stud-work. 

Cloison  /.  de  charpente,  paroi  f.  de  closonnage. 
Binden«  anstehen«  fassen  (vom  Mörtel  ge- 
sagt)   (Bauw.).     To    hold  well,   to   cement  well. 
Prendre. 

B —  (vom  Kalk).     To  harden.    Prendre. 
B—  in  Garben  (Ackerb.)     To  sheaf.   Engerber. 
B—  (Bnchb.).     To  bind.    Belier. 
B—  in  Pappe,  kartonnleren  (Buchb.).    To 

put  in  boards.     Gartonner. 
B—   in  Franzband.     To   bind  in  calf.     Beber 

en  veau 
B—  die  Erze.    Sieh  Einbinden. 
B —  ein  Fass  (Böttch.).    To  hoop.    Cercler  une 

futaille. 
B— ,  lebhaft  (bei  schneller  Verseif ung)  (Seif.). 
To  bind  quickly.    Manger  bien. 
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to.,  Bindestein   to., 

(in  Leipzig:  Strecker  m.)    (Maur.).    Bonder, 

bond-done,   binder,    bind-stone,    header,   stretcher. 

Bonusse  /. 

B-,  falseker  — ,  Bökeln  -,  Kopfstaekn. 

Header,  kaif-binder.    Demi-boutiase  /.,  fausse- 

boatisse  /. 
B— 9    ganzer   — 9     Toll —    Perpend  -  stone, 

through-binder,  perpender.    Parpamg  to. 
B—  eines  Pfettendachs  (Zimm.).    Main-couple 

of  a  purkn-poop,  purlin-truss.     Arbalete  /.    ä 

Hernes,  ferme  /.  a  panne. 
B—  in  der  Schafwolle.    Sieh  Hundshaare. 
B-balken    to.,    Hauptbalken     (Zimm.). 

Principal  beam,  chief -beam,  girder.    Maltresse- 

poatre  /. 
B eines   Hängewerks,    Zugbalken   to. 

Tie-beam.    Entraitm.,  tirant  to.,  mattre-entrait 

*.,  maltresse-poutre  /. 
B ,  Hauptbalken   in  der  Balkenlage. 

Main-girder,  bind-beam.     Maltresse-poutre. 
B-barte  /,  Breltbeil  n.,  Breltkaeke  /., 

Leakbeil  n.  (Böttch.).   Broad  axe.  Doloire  /. 

des  tonneliers.    Sieh  Breitbeil. 
B-pfaklm.,  Leitpfakl»    Guide-pile.    Maitre 

pilotis  to. 
B-seMekt /.,  Kopfseniekt  (Maur.).   Bond- 

course,  heading-course,  course  of  headers  or  bin- 
dert.   Assise  f.   en  boutisse,    assise  par  bou- 

tisses. 
B— sparrea  to.,  Hauptsparren    (Zimm.). 

Principal    rafter,    main -rafter,     binding -rafter. 

Chevron  m.  de  ferme,  chef-chevron  to.,  maitre- 

chevron  to. 
■adsel  ».,  B— ung  /.    Sieh  B  ft  n  d  s  e  1. 
ttaduag  /.,   Binden  n.  des  Mörtels  (Maur.). 
Holding,  cementing,  hardening.  Prise  /.da  mortier. 
B—  (Web.).    Point   of  intersection.     Liage  m. 
B— ,  feste,  lose — (Tel.).    Fixed,  loose  binding. 

Installation  /.  fixe ,  mobile   des  tils   sur   les 

isoUteurs. 
mnea . .  .  — acktersteven  to.  (Schiffb.).  Back- 
dern-post.     Contre-etambot  m. 
B-bords  (Schiffb.).    In-board.    Dedans,  dans 

le  navire. 

B— boseknng  f.    Sieh  Landabdach  an  g. 
B— deiek   m.    Inner   dam   or  dike.    Digue  /. 

interieare. 
B— gew&sser  n.     Waters  of  the  continent,   in- 

knd+paler.     Eaux  /.  pi.  continentales. 
B— gewirk      n.9      Zwlsekenstreifen    m., 

Spltsenstriek  to.  (Web.).     Cut-work  or  lace- 
band  between  two   stripes  of  linen  cloth,   inlet. 

Entre-toile  /. 

B-hafen  m.,   Hafen  to.   an  einer  binnenlän- 
dischen Wasserstrasse  (Wasserb.).   River  har- 
bour, canal-harbour.    Gare  /. 
B ,  Innenkafen  m.  (Wasserb.).    Basin 

of  a  port,  inner  harbour.    BasBin  to.  d'un  port, 

darse /.     Sieh  Dock. 
B— laufen,  einlaufen,  antknn  den  Hafen 

(Seew.).    To  sad,  to  run  into  a  harbour.   Entrer 

dans  on  port. 

B  -  manor  f.    Sich  Innen  manor. 
B-aieer  n.  (Schifff.).    Inland-sea.    Mer  /.  in- 

terieure. 
B-pfakl   to.,     Innenpfakl,    FttUpfakl 

(innerer  Pfahl  eines  Fangedamms)  (Wasserb.). 

Füling-püe  of  a  eofer-dam.    Pilüti  to.  de  rem- 

plage,  de  retenne  d'un  batardeau. 

Technolog.  Wörterbuch  L 


BlnnenseklnTnkrt/.  (Schifff.).  Inland-naviga- 
tion.   Navigation  /.  interieore. 
B— sekot  f.  am  Leesegel  (Seew.).  Inner  sheet 
of  a  studding-sail.    Ecoute  /.   de  la  bonnette. 
B— sieltief  n.  (Prov.)  (Wasserb.).  Inner  channel 
of  a  dike-sluice.    Wateringue  m. 
B— verkehr  to.    Inland  communication.    Com- 
munication /.  k  l'interieur. 
B— vorsteven  m.  (Schifff.).    Apron.    Contre- 
Itrave  /.  Interieure. 

Binnit  ».,  Bufrenoysit  m.  (Min.).  Binnite, 
Dufrenoysite.    Binnite  /.  Dufrenoysite  /. 

Binonaialreike  /.  (Algeb.).  Binomial  series. 
8e>ie  /.  binomiale. 

Binsenbrueke/.fPont.).  Sieh  Schilf  brücke. 
B— deeke  /.    Mat.    Matte  /.  de  jonc. 

Biotin  m.9  Anortklt  m.  (Miner.).  Biotine,  bio- 
Hna.    Biotine  /„ 

Blotlt  to.  grüner  oder  schwarzer  Glimmer,  Mag- 
nesiaglimmer, einachsiger  oder  fast  einachsiger 
Glimmer  m.  (Miner).  Biotite,  magnesia- mica, 
uniaxial  mica.  Biotite/.,  mica  m.  vert,  mica 
brun,  mica  noiratre,  mica  ft  axes  optiques  rap- 
procbes  ou  uniaxe,  mica  magnesien. 

Bloxyd,  Bloxyd  n.  (Cham.).  Binoxide,  dioxide. 
Bioxyde  m. 

Birke/.,  Birkenbanm  m.  (Bot.).  Bireh-trcc. 
Bouleau  m. 

B— nkols  n.    Birch.    Bois  m.  de  bouleau. 
B-nnaser  /.   (Tischl.).     Curled  birth-wood. 
Madoure  /.  de  bois  de  bouleau. 
B— nol  n.     Sieh  unter  öl. 

Birnbaum  m.  (Bot.).     Pear-tree.    Poirier  m. 
B-baumbols  n.  (von  Pirus  communis  [Holz- 
bimbaum],    Pirus    nivalis    [Schnee birnbaum]. 
Pear-trcc-wood.    Bois  w.  de  poirier. 

Birne  /.  (Met.).     Converter,  vessel.    Cornne  /. 
Bim...  —eisen  n.  (Schiffb.).  Sieh  Wulst- 
eisen. 
B— wein  m.  (Ackerb.).    Perry.     Poire  m. 
B—  enf  ormlg  (Giess.).  Pear-shaped.  Larmeux. 
B— taste  b— eofOrmiger  Brnekknopf  m. 
(Tel.).  Bear  shaped  bell  push.  Poire  /.  en  i voire. 

Bironsa  (in  Persien)  /.    Sieh  Türkis. 

Blsekoflt  to.,  Maaneslnmsnllkt n.  (Miner.). 
Bischofle.    Bischofite  /. 

Blsillkat  n.  (Chem.,  Met.).  BisiUcate,  disilicate. 
Bisilicate  m. 

Biskay  iseker  Herd  m„  biskayisekes  Fener 
n.  (Met.).    Biscayan  forge.    Feu  to.  biscayen. 

Biskayisekes  Bennfener  n.  (Met.).  Biscayan 
hearth.    Foyer  to.  biscayen. 

Blsknit  n.,  nnglasirtes  Porsellan  n.  (Por- 
zeil.).   Biscuit,  bisket.    Biscuit  m. 

Blsmnt  n.9  Wismut  n.  (Met.).  Bismuth.  Bis- 
muth to. 

Blsinutlu  to.  (Min.).    Sieh  Wismutglanz. 

Bismntit  m„  Wismutspat  to.  (Miner.).  Bis- 
mutite.    Bismutite  /. 

Blss  to.,  fflots—  to.,  Gewand  n.  (Bezeichnung 
für  mächtige  Verwerfungsklüfte  im  Aachener 
Becken)  (Bergb.).    Dyke,  fault,  throw.    Faille  /. 

Bister  m  ,  B— brann  n.  (braune  Farbe  aus 
Holzruss)  (Mal.).  Bister,  soot-colour,  fawn-colour. 
Bidauct  to.,  töte  /.  de  mauve,  bistre  to.  (f.). 

Bitter .  •  •  —kalk  to.  ,  B— spat  m.  (z.  Th.), 
Bolomit  to.  (Miner.).  Dolomite,  magnesia-lime- 
stone, bitter  spar,  pearl-spar.  Dolomie/.,  chaux 
/.  carbonatee  magne'sifere. 
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Bittermandelöl     n.,      ätherisches     — , 

Bensoylwasserstoll  to.  (Chem.).  fttt«r 
almond-oil,  essential  bitter  almond-oil,  hydride 
of  benzoyl,  benzaldine.  Essence  /.  d'amandes 
ameres. 

B— mandelol,  künstliches  — •  Sieh  Nitro- 
benzin. 
B— mandelseife  /.  (Seifens.).    Bitter  almond- 
soap.    Savon  to.  d'amandes  ameres. 
B— »als  7i.,    englisches   Salz,    Epsom- 
sals,  schwefelsaure  Magnesia  /.  (Chem.). 
Epsom-salt,  bitter  salt,   Seidlitz-   or  Saidschütz- 
salt,  sal  amarum,  sal  anglicum,  sal  catharHeum, 
sulphate  of  magnesia.     Sei  m.  amer.    • 
B— salz,   Epsomlt   m.9   Beiehardtlt   to. 
(Miner.).    Epsomite,  sulphate  of  magnesia.    Ep- 
Bomite  /.,  magnesia  /.  sulnhatee. 
B— spat  w.  (Miner.).    Sien  Bitterkalk. 
B — Stoff  to.    (Chem.).    Bitter  principle.    Prin- 
cipe m.  amer. 
B — wasser    n.   (Miner.).    Bitter  water,    bitter 
pur  ging -water,  bitter  salt-water.    Eau  /.  amere, 
eau  /.  magnesienne. 

B —  werden  n.  des  Weines  (Chem.).  Turning 
bitter.    Passage  to.  ä  Tamer. 
Bittgang  to.,   Jerusalemsweg   to.,   Laby- 
rinth  n.  (Bauk.).    Labyrinth  inlaid  in  the  pa- 
vement of  churches.    Labyrinthe  m.  de  pave*. 
Bitamen  n.  (Miner.).    Bitumen.    Bitame  to. 
Bituminös  (Techn.).    Bituminous.    Bitumineux. 
Bituminöser  Schiefer  (Petrogr.).  Bituminous 

slate.    Argile  /.  schistease  bitumineuse. 
Blaaofen  m.,  Blaseofen,  Bauernofen  (Met.). 
Single    block  -  furnace.     Fourneaa    to.   ä   loupe, 
foarneau  a  masses.    Sieh  Blauofen. 
Blache  /.  (Eisenb.).    Sieh  Plane. 
Blackhand  n.\  Kohleneisenstein  to.  (Miner.). 

Black-band.    Black-band  to.,  olavai  m. 
Blackfischhein  n.    Sieh  Sepia. 
Bladung  /.,    Laschung  f.9    Blattung  /. 

(Zimm.).     Scarf,    ficart  m. 
Blähen«    To  swell.    Gonfler. 
Blank  machen,   Metalle  (Techn.).    To  scour. 

Decaper. 
Blankleder  n.,  Zengleder  n.  (Sattl.)    Sleeked 

leather.     Cuir  to.  avive\ 
Blankbeizen.    Sieh  Beizen. 
B— macher  m.,  Drahtseheurer  to.  (Met.). 

Polisher,  furbisher.    ficlaircisseur  to. 
B— putzen  n.9  Schaben  n.,  Scheuern  n. 
(Met.).     Scouring.    Däcapage  m.  des  mätaux. 
B— scheit  n.,  Planchett  n.  (Schneid.).  Busk, 

stay-busk.    Busc  to. 
B— schleifen  n.  (Met.).  Smooth-grinding,  light- 
ing.   Emoulage  to.,  emoulerie  f. 
B— schmied  m.    Sieh  Hackenschmied. 
Beseite  /.,  Schmutzselle  /„  erste  Seite 
/.  eines  Buches  (Bucb  dr.).     Slur  or  blank  page. 
Page  /.  blanche,  fausse-page  /. 
Blanken,  blank  machen  (Met.).    To  polish, 

to  furbish,  to  burnish.     £claircir. 
Blanquette  /.  (eine  Art  Soda)  (Chem.).    Blan- 

quette,  blanquette-sodc.     Blanquette  /. 
Bläschen  n.    Bubble.    Empoule  /.,  bouillon  to., 

oeillet  to.,  porure  /. 
Bias  •  •  •  —deute  /.,  Dttse  /.  eines  Gebläses 
(Masch.).    Nozzle,  nose-pipe,  blast-pipe.    Base  f. 
d'une    machine    soufflante.     Sieh   Dttse    und 
Form. 


Blasinstrument»*   Wind-instrument,   Instra- 

ment  to.  ä  vent. 
B— lamps  /.,  Glasblaserlampe  (Glasm.). 

Qlass-blower' s  lamp.    Lampe  /.  d'emailleur. 
B — Ofen  to.  (Met).    Single  piece-furnace,  single 

block-furnace.    Fourneau  to.  ä  loupe,   fourneaa 

ä  masses.    Sieh  Blau  of  en. 
B— probe  /.,  Pustprobe  (Zuckers.).  Bubble- 

test.    Preuve  /.  au  souffle,  souffle*  ta. 
B — rohre  /.    am    Blasebalg.    Bellow's  pp* 

nozzle.    Tayau  to.  de  soufflet. 
B— rohr  n„  Dampfanslassrofar  (Dampf- 

masch.).  Eduction-pipe,  diseharging-pipe.  Tuyaa 

m.  d'echappement  de  la  vapeur. 
B ,  elektrisches  — •    Electric  blow-fip. 

Chalumeau  to.,  tuyau  ölectrique. 
B-tiseh    to.,     Cttasblasetisch     (Glasm.). 

Enamelling -table,    enameUer's    bench.    Tabled 

d'emailleur. 
Blase/.  (Met.).  Blister.  V&icule  /.,  ampoule/. 
B — n  /.  pi.  im  Blasenstahl.    Blisters  pL    Am- 
poules /.  pi. 
B—  in  Gussstftcken.     Honey-comb,  ßaw,  blister. 

Fouille  /.    Sieh  Galle. 
B —  im  Schmiedeeisen.  Blister  in  wrought  iron. 

Chambre  /.,  (fam.:  chambre  ä  louer). 
B— ,  Galle  /.,  Grube  /.  im  Geschützmetall 

(Art.).  Honey-comb,  flaw.  Soufflure/.,  chambre 

f.,  fouille  /.,  goutte  /.  froide. 
B —  eines  Destillierapparates   (Branntweinbr.l 

Body,  bolt-head  of  a  still  or  dütiUing-apparatot. 

Cucurbite  /. 
B— ,  Destillier—,   Helm  m.  und  Kolken 

m.    zum    Destillieren    (Branntwein br.).    Stüi 

alembic,    boiler.     Alambic   to.,    bouilleur  m.\ 

bouilloire  /.  | 

B— ,  Kessel  to.  zum  Abdampfen  der  Schwefel- 
säure.    Caldron,  kettle.    Chaudron  m. 
B—  zum  Warmhalten  des  Zeuges  (Heizapparat 

in  der  Schöpfbütte)  (Pap).  Copper.  PistoleU. 
B —    der    Wasserwage.    Bubble    of   the  fe*i 

Bulle  /.  du  niveau.  | 

B— balg;  to.  (Schmied.).    Bellows  pL,  pair  of 

bellows.    Soufflet  to. 
B ,  doppelter   —    (Schmied.).     Double 

bellow.    Soufflet  m.  a  double  vent 
B-  balgrohr  n.,  B— balgröhre  /.,  Base/* 

Bohr  n.  (Met.).    Nose-pipe,  pipe,  nozzle,  wm. 

Buse  /.  de  soufflet. 
B Schwengel  to„  B wippe/.  (Met). 

Rock-staff,  bellows-lever.  Branloire  /.  d'un  soufflet 

de  forge,  levier  to.  ou  bascule  /. 
B—balken  to.  (Schiff b.).  Washboard.  Mouchoir 

to.,  tambour  to.  d'eperon. 
B— deute/.,  Feuerform/,  einer  Feldschmiede 

Tue-iron.    Tuyere  /. 
B— gewölbe  n.  (Met.).  Sieh  Form ge wölbe. 
Blasen.    To  blow.    SoufÄer. 

B—    Eisen    (Met.).     To  smelt   iron  in  a  bUut- 

fwmace.    Fondre. 
B—    Glas    (Glasm.).     To  blow  glass.    Souffler 

le  verre. 
B—  feuerung  /.,  Kesselfeuerung  (Bauw.). 

Fire-place  of  a  kettle   or  caldron.    Atre  m.  de 

chaudron. 
B— grun  n.,   Saftgrün  (Mal.,  Färb.).    Sap- 
green.    Vert    to.    de  vessie,    vert     de   save, 

vert  d'iris. 
B -kupfern.  (Met.).    Blistered  copper,  bUster- 

copper.    Cuivre  to.  ampoule. 
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Blasenstahl     w.,     Cemeatstahl     (Met.). 

Blütered  steel,  blister-steel  Acier  m.  boursoufflä, 

acier  poule,  acier.  vesicull. 
B- stein    to.    (Met.).     Sieh    Kupferstein, 

blasiger. 

B—  mlelien  n.  der  Bleche,  welche  zu  lange  ge- 
beizt sind  (Weisabi.).  Becoming  blistered.  For- 
mation /.  de  väsicules  des  feuilles  de  fer. 
B—   — -    des    Stahls    bei    der    Cementation. 

Becoming  blistered.     S'ampouler. 
Blasig  (vom  Stahl).    Blistered.    Vesical*. 
B—  (von  Gussstttckeo)  (Giess.).  Blown,  porous, 

honey-combed,  blistered.     Venteux. 
Blatt  n.   einer  Pflanze  (Bot).    Lectf.    Feuille  /. 
Blatter  n.  pl.  9   ansgerlppte  vom  Tabak. 
Stripped  leaves.    Feuilles  /.  pl.  öcötees. 
B—  (Techn.).    Leaf.    Feuille,  feuillet  to. 
B— ,  B— verxiernng  /.  (Bank.,  Orn.).    Foil, 

leaf.     Feuille. 
B —  (Bergb.,  Oesterr.).  Joint,  fissure,  vein.   Sieh 

Kluft 
B-  der  Hobelbank  (Tisch).).    Bench-plank,  top 

of  a  planing-bcnch.    Table  /. 
B—,  läppen  m.  eines  Pfahlschuhes  (Wasserb.). 

Cheek,  arm,  horn.    Branche  f.  de  la  chanssure 

en  fer  d'nn  pieu. 

B —  der  Pfannendeckelfeder.    Sieh  Laub. 
B—  eines  Riemens  (Seew.).    Blade  (wash)   of 

an  oar.    Pale  f. ,  pelle  /. ,   palme  /.  d'aviron. 
B —  des  Ruders  (Schiffb.).    After  piece  of  the 

rudder.     Safran  to.  du  gouyernail. 
B —  einer  Säge,  Sage—.     Saw-blade,  blade  or 

web  of  a  saw.    Lame  /.  de  scie. 
B —  einer  Schaufel  (Bauw.).    Pan,  blade  of  a 

thovcl.    Pale  /.  de  racloir. 
B —  des  Steigbügels.    Sieh  Sohle. 
B —  (das  blattförmige  Leder  der  Karde)  (Spinn.). 

Card-sheet,  comb-broach.     Feuille  /.,  plaque  /. 
B— ,  Tuehscher—    n.     (Tuchfabr.).    Blade. 

Branche  f.  ou  feuille  des  forces. 
B— ,    Kamm    to.,   Weber—    w.,  Weber- 
kamm  to.,    Biet—  n.9    Rietkamm  to., 

Riet  n.  (Web.)-    Becd,  slay,  sley.    Peigne  m., 

ros  »i.,  rot  to. 
B—  einer  spanischen  Wand  (Bauw.).  Leaf,  fold 

of  a  folding-screen.    Feuille  /.  de  para  vent 
B—    (Piatt)   *.,    Platte  /.,    Blatt-    oder 

Plattsapfen  m.  der  Speiche  (Wagn.).    Foot 

or  tenon.    Patte  /. 
B —  in  geschabter  Manier  (Knpferst).    Mezzo- 

Hnto-plate.  Estampe/.  gravee  en  maniere  noire. 
B— ,  gestochenes  — •    Mate  engraved   with 

the  burin.    Estampe  gravee  au  burin. 
B— ,  punktiertes   —  •    Engraving  in  dotted 

manner.    Estampe  graväe  ä  points. 
B— ,    radiertes   — ,  radierte    Platte  /. 

Etching,    etched    plate.      Estampe    gravee    a 

l'eau-forte. 
B— ,  ausgedrucktes  —  (Buchdr.).  Reprinted 

leaf.     Onglet  to. 
B— ,  unbedrucktes,  erstes  oder  letztes  Blatt 

in  einem  Buche  (Buchdr.).  Blaek-leaf.  Garde  /. 
B— f  ein   —   nmdrneken    (Buchdr.).      To 

reprint  a  leaf.     Faire  un  onglet. 
B—  (zum  Zusammenblatten  zweier  Holzstücke) 

(Tischl.).   Rebate,  halving.   Patte  /.,  mibois  m., 

demi-bois  in. 
B— ,  einfaches  oder  abrades  —  (Zimm., 

Tisch.).     Scarf,   plain    scarf,    halving,    halving 

together,  scarfing.    Mibois  m.,  assemblage  to.  ä 

mibois  ou  ä  paume. 


«.   mit  Über- 
Rebated  joint,  rebate  joint. 


Blatt, 

blattung  (Zimm.). 

Joint  to.  saillant. 
B— ,   doppeltes  oder 

Haken —  mit  Keil  und  Versatzung,  Hakea- 

kamm  m.     Tabled  scurf,  scarf  and  key.    As- 
semblage m.  ä  trait  de  Jupiter. 
B— ,  schräges  —  (Zimm.  u.  Tischl.).    Skew 

scarf.    Sifflet  m.t  flute  /.,    assemblage  to.   ä 

flute. 
B— abnehme*  m.   (Buchdr.).    Taker-of.    Le- 

veur  m. 

B — aluminium    n.f     das   geschlagene    Alu- 
minium (Met.).  Leaf -aluminium,  beaten  aluminium. 

Aluminium  to.  en  feuilles,  aluminium  battu. 
B— binder  to.,  Rletblattmacher  to.  (Web.). 

Reed-maker.   Faiseur  m.  de  peignes,  peignier  m. 
B— leder/.  (Eisenb.).  Plate-spring.    Ressort  m. 

a  feuille,  ressort,  ressort  a  lames. 
B — gold  n.  (Uoldschl.).    Leaf -gold,  beaten  gold. 

Feuilles  /.  pl.    d'or,    or    to.    battu,    or    en 

feuilles. 
B ,    blassgelbes  — ,  Pariser  Gold, 

Fransgold.   French  leaf-gold.    Or  en  feuilles 

päle. 
B 9  unechtes—,  Metallgeld,  Gold- 

sckanm  m.    Dutch  gold,  leaf-brass,  leaf-metaL 

Or  demi-fin,  or  faux  en  feuilles. 
B— grttn  7i.,  Chlorophyll  n.  (Chem.,  Färb.). 

Leaf -green,  green  of  leaves,  chlorophyll.    Vert  m. 

des  feuilles,  chlorophylle  /. 
B— haken  m.  an  der  Lafette  (Art.).   Side-arm 

hook.    Rosette-crochet  /.,  porte-levier  is. 
B— halter    to.,     Sehrifthalter     (Buchdr.). 

Catch,  visorium,  leaf-holder.    Visorium  to. 
B— beber  m.  (Buchdr.).    Fly-boy.    Leveur  m. 
B— hater  m.9  Kustos  to.  (Buchdr.).    Prima, 

prime,  first  form,  catch-word.  Prime/.,  reclame/., 

forme  /.  premiere. 

B— keim  to.,  Graskeim  z.  B.  des  Gersten- 
korns   (Bot,    Brauer.).     Acrospire,    plumule. 

Genne  to.,  plumule  /. 
B-- klssen  n.  (Goldschi.).    Cushion  on  which  the 

leaf-metal  is  divided.   Coussinet  to.  des  batteurs 

d'or. 
B— messer  ».,  Btnsiehmesser  n.  (Web.). 

Reed-hook.    Passette  /. 
B — ose  /.  zur  Hemmkette  (Fuhrw.).    Lockmg- 

chain-plate.    Rosettepiton  /. 
B— rlppe  /.  des  Tabakblattes.   Stalk.   Cöte  f. 
Besage/.    Sieh  Fuchsschwanz. 
B— Silber  n.9  geschlagenes  Silber  (Gold- 
schi.).     Beaten  -  silver,  silver  -  leaf,  leaf  -  silver. 

Argent  to.  battu  ou  en  feuilles,  feuilles  /.  pl. 

d'argent 
B— stein   to.    (Bauw.).     Sieh   Dachziegel, 

gemeiner. 

B mit  Krampe   (Dachd.).    Sieh  Kramp- 
ziegel. 
B— stttck   ».,    Platts tflek.    Oberleghol* 

n.9  Oberschwelle  /.,  Wandrahmen  m., 

Rahm  m.9   Rleschkols  n.  (Zimm.).    Plate, 

capping -piece,  capping-plate.    Poitrail  to.,  chape 

/.,  lisse  /. 
B— werk     n.9    Laubwerk    (Bank..     Orn.). 

Foltage,  leaf-work.  Feuillage  ».,  feuilles  /.  pl. 
B — sinn  n.  (Met.).  Tin-foil.  Etain  m.  en  feuilles. 
Blattei  n.  &  f.9  Blattl  n„  Plattl  n.,  Roh- 
eisenscheibe /.  (Met.).  Pig-disk,  disk  of  pig- 
iron.  Rosette  /.  de  fönte,  plaque  /.  de  fönte, 
blette  /. 
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Blatten,  gefeinte— (Met.).  Refined  pig.  Fönte 

/.  epuree  ou  mazee. 
B — n  braten.    Sieh  unter  Bra'ten. 
Blatterstein  ro.  (Geol.).    Spüite.    Spilite  /. 
Blatter  n.  pl.    Sieh  unter  Blatt. 
B— augit    m.,    Bronalt   m.9    Biallag   m.9 

Hypersthen  m.  (Miner.).    Foliated  pyroxene, 

diallage.    Pyroxene  m.  lamellaire. 
B- brach   m.9    Spaltbarkeit  /.    (Miner.). 

Cleavage.     Clivage  m. 
B— er«  n.9  B— tellnr  n„  Nagyagit  m.    *S*eÄ 

Nagyager  Erz. 
B— kohle/.  (Geogn.).  Foliated  coal.  Houille/. 

feuilletee. 
B— magnet   wi.    (Elektr.).     Lamellar   magnet. 

Aimant  m.  feuillet6  (Jamin). 
B— thon    m.    (Geol).     Stoty    clay.     Argile  /. 

feuilletee. 
B — zeollt  m.  (Miner.).    Sieh  Henlandit. 
Blatterig  (Min.).   Foliated,  lamellar.    Lamellaire, 

lamella,  lamelleux. 
Blattung/.,  Bindung/*  Lasehnng/.  (Zimm.). 
Scar/.      Ecart  m. 
B— ,  gerade  — ,   gerades  Blatt  n.    Piain 

scarf.    £cart  tu.  simple. 
B— 9  fenatite  — •  IHce-srarf.  Ecart  m.  double. 
Blan  n.9  blaue  Farbe  /.  (Färb.).  Blue.  Bleu  m. 
B— ,  Berliner  — ,  Preusslseh  —  •    Ferro- 

cyanide    of  iron,    Prussian   blue.    Bleu  m.   de 

Pru88e,  ferrocyauide  m.   de  fer,  pruasiate  m. 

de  fer. 
B— ,   Thenard'sehes   — ♦   Leithener  — , 

Kobalt—,   Kobaltultramarin    n.  (Mai.). 

Cobalt-blue,  Thenard's  blue.    Bleu  m.  de  cobalt, 

bleu  de  Thenard. 
B— Meiers  n.  (Abart  von  Pyromorphit)  (Miner.). 

Sieh  Pyromorphit. 
B— elsenerde/.  (Miner.).    Sieh  Eisenblau, 

erdiges. 
B— färben  glas  n.  (Glasm.).  Small.  Smalt  m., 

ömail  m.  bleu. 
B — färben  werk  «.,  (B— farbenmühle  /.*. 

Smaltrworks,  blue  colour  works.    Fabrique  /.  de 

safre. 
B— hols  n.9    Campecheholz ,    Blnthols 

(Allerheillgenhols,  Bl  anknote)  (Barb.). 

Log -wood,     Campeachy -wood,     Indian     wood. 

Bois  m.  de  Campeche. 
B— licht  n.9   B— feuer  ».,  Bliekfener  n. 

(Seew.).    -B/mc  ftafa.    Feu  m.  de  Bengale. 
B— maehniaseiiine/.  (Nadl.).  Bluing-engine. 

Machine  /.  ä  bronzage. 
B— ofen  m.f  Flossofen,  Flussofen,  nie- 
driger   Bisenhochofen.     Flowing-furnacc, 

blauofen.     Fourneau  m.  ä  fönte,    (expression 

mauvaise  aassi:)  fourneau  m.  bleu. 
B— pause.    Blue-print,   blue  copy.     Caique  m. 

bleu. 
B— saure      /. ,      Cyanwasserstoflsanre 

(Chem.).    Hydrocyanic  acid,  prussic  acid,  zootic 

acid.    Acide  m.  prussique  ou  cyanhydrique. 
B- saures  Kali«    Sieh  Cyankalium. 
B- Schreiber    m.    (Tel.).     Morse    ink-writer. 

Recepteur  m.  a  molette. 
B — spat  m.  (Miner.).    Sieh  Lazulit. 
B— stein  in.,  blaner  Konsentrationsstein 

m.  (Zwischenprodukt  bei  der  Kupfergewinnung) 

(Met.).    Blue  metal.    Matte  /.  bleue,  mötal  m. 

bleu. 
Blanel  m,9  Blenel  ro.,  Poker  m.,  Bokerm., 
Treite  m.  (Spinn.).  Beater.  Maillet  m.,  battoir  m. 


(Dampfm.).    Sieh  Bleuel 
To   blue   the  «•/. 


Blauelstange  /. 

Stange. 
Blanen  das  Zeug  (Papierf.). 
Azurer  la  pate  raffinee. 
B —  n.  (Papierf.).    Bluing.    Azurage  is.  de  li 

päte  raffinee. 
B —  (Web.).    Bluing,    getting-up.     Passage  ■ 

au  bleu,  trempe  /.  au  bleu. 
Blech   n.,   Platte  /.,   Metalltafel  /.   (Met) 
Sheet,  plate,  metal-plate,  plated  metal,  sheet-metal 
Töle  /,  plaque  /.,  feuille  /.,  lame  /.,  planche/. 

B — ,  geschlagenes  —  •  Hammered  metal,  ham- 
mered plate.  Plaques  /.  pl.  martelees,  plaque« 
/.  pl.  faites  au  marteau. 

B— ,  gewalztes  — •    Sieh  Walz  blech. 

B— ,  plattiertes  — ,  Plattung/.,  plattierte 
Ware/.  Plated  sheet-metal, plated  ware.  Double 
ro.,  plaque"  m. 

B  -  abfall  ro.  (Met.).  Chip-pieces  of  plate-um. 
About  m.  de  töle.    Sieh  Blechschnitzeln. 

B— arbeit/.  (Klempn.).  Tin-work.  Ouvrage» 
en  fer-blanc. 

B— bank  /.,  Spulenbank  /.  (Spinn.).  Copp- 
mg-plate,  copping-rail.  Chariot  ro.  d'une  con- 
tinue ou  throstle. 

B— bear  beitungsm  aschinen  /.  pl.  (Techn.). 
Sheet  working  machines  pl.  Machines  /.  pl  ä 
travail ler  la  töle. 

B — biegemasehine /.  Plate-bending  macki*. 
Machine  /.  ä  faconner  les  töles. 

B— bordelmasehine  (Techn.).  Sheet  border 
ing  machine.    Machine  ä  border  la  töle. 

B— brücke  /.  (Brückenb.).    Sieh  Brocke. 

B— eisen  n.9  Materialeisen,  Prugel> 
Kolben-»  Zageleisen  (Met.).  Slab-iron.  Pla- 
ques /.  pl.  de  fer  ä  töles,  b&tards  ro.  p/, 
billettes  /.  pl.  ou  bidons  m.  pl. 

B— teuer  n.  (Met.).    Plaie-fire.   Feu  m.  de  töle. 

B— gitter  n.9  Streekmetall  n.  (Techn.). 
Expanded  metal.     Matal  m.  deploy 6. 

B— gltthofen  ro.  Heating-furnace,  plate  heating- 
furnace.  Four  m.,  four  ä  töle,  four  a.  reeuire 
la  töle. 

B— hammer  ro.  (Met.).  Sheet-iron  forge,  plate- 
works  pl.    Forge  /.  de  töle. 

B ,  Stfirshammer  (Walzw.).  Doubl- 
ing hammer.    Do  üb  Ion  m. 

B— hatte  /,  B— hammer  m.  (Met).  Zi- 
tron works  pL,  flatting-mül.  Tölerie/.,  platinerie/'. 

B— knopfm.,  hohler—  (Knopfm.).  Shell- 
button.    Bouton  tu.  ä  coquille. 

B 9  massiver  —  (Knopfm.).   Solid  pierce» 

button.    Bouton  tu.  decoupä. 

B — lehre/.,  -leere/.   Mctal-gauge.     Jauge/. 

B mit  Schraube.    Mctal-gauge  with  screw. 

Calibre  m.  ä  vis. 

B— loehseheibe  /.  Plate-bolster.  Percoir  ». 
ä  töle. 

B — materialeisen  n.,  Prügel-»  Kolbes-, 
Zageleisen  (Met.).  Slabjron.  Plaques /pt, 
bfttards  m.  pl.,  billettes  /.  pl.,  bidons  ro.  pl. 

B— paket  n.  (Met.).  PUe  of  plates.  Paquet  »• 
de  lames,  paquet  de  plaques. 

B— schere  /. ,  Netallschere  (Met.).  Shear* 
pl.,  (shear),  plate-shears  pl.  Cisaüle/.,  cisaillei 
/.  pl.,  cisoir  m. 

B— schirm  m.  (zum  Schutz  des  Heizers, 
Führers)  (Lok.).  Flat-iron  screen.  Ecran  m.  en 
töle. 
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BlechscJüagrohre  /.,  blecherne  *»U*g- 
ronre  (Art.).  Tin-tube,  metal-tube.  Etooniile 
/.  en  fer-blanc,  eioupille  a  tube  en  fer-blanc 
<m  eo  lame  de  caivre. 

B-sehnaled  m,  (Met).  Ptete^iaAer.  Tölier  m. 

B— schnitzeln  n.  pL  (Klempn.).  Shreds  pi.  of 
plate.  Rognnre  /.  de  töle.  Sieh  Blechab- 
fall. 

B— Schornstein  m.  (Dampfsch.,  Bauw.).  Fun- 
nel, funnel-pipe  or  smoke-pipe  of  sheet -won. 
Cheminee  /*.  en  töle. 

B— schon  »i.  eines  Kamins  (Bauw.).  Chimney- 
mantle  of  fiat-iron.    Manteaa  tn.  en  töle. 

B— spnnnnansehtne.  SiehB  pannm  as  chine. 

B-stnn  m,  Stars  m.  (Walzw.).  Plate  of 
theft-iron,  doubled  sheet.    Seraelle  /.  de  töle. 

B-talel  f.  (Met).  Sheet-iron.  Feoille  /.  de 
töle. 

B beschneiden  (Met ).  To  clip  or  cut  sheet- 
iron.    J&barber  la  feoille  de  töle. 

B vor  dem  Verzinnen  scheuern.    To  scour 

the  *heet.  Frotter,  Nearer  la  feoille  de  fer 
avant  l'etainage. 

B-trager  m.  (Brückenb.).     Sieh  Trager. 

B- Verkleidung /.    Sieh  Fotterblech. 

B-verslnnnngsolen  m.  (Met.).  Plate  tinning- 
furnace.    Fooxnean  tn.  d'etamage. 

B-walse  /.  (Met).  Plate-roll.  Cylindre  m. 
a  töle. 

B  walswerk  n.  (Met.).  Boiling-mill,  plate- 
rollers  pL,  plate-mill.  Laminoir  m.  ä  töle,  train 
m.  ä  töle,  train  m.  de  tölerie. 

B- wand  /.  eines  ß— trägere  (Brückenb.).  Sieh 
Stehblech. 

B— waren  /.  pl  ,  gestampfte  oder  ge- 
presste  — ,  ans  Messing  oder  Tombak  (Met.). 
Brass-work  struck  from  dies.    Caivre  m.  estampe'. 

B-saage  /.  (Met).  Ihg.  Tenailles  /.  pl. 
a  töle. 

B— sina  n.    Sieh  Blattsinn. 

B— zwiekel  tn,  (zur  Verstärkung  eines  Kessels) 
(Dampfm.).     Gunset.    Gousset  m. 
Biet- hern.    Made  of  plate,  made  of  sheet.    De 

töle,  en  töle,  de  plaque. 
Bleehaer  m.    Sieh  Blechschmied. 
Blei  n.  (Met.)     Lead.    Plomb  m. 

B  ,  Abstrich—.  Skimmed  lead.  Plomb 
d'eceme,  plomb  d'ecnmage. 

B— ,  angereichertes  — •  Enriched  lead.  Plomb 
enrk'hi. 

B-,  Antimon—,  Hart—.  Hard  lead.  Plomb 
«gre. 

B-,  Blatt— ,  B-blech  n.  Sheet-lead.  Plomb 
en  fem  lies. 

B— ,  Block — •    Pig- lead.    Plomb  en  saumons. 

B— ,  Frl»eh— t  rafflalertes  — .  Refined  lead. 
Plomb  raffine. 

B— ,  gediegenes  —  (Miner.).  Native  lead. 
Plomb  natif. 

B-,  Glaset*  ,  Fenster—.  Glazier's  lead, 
lead  for  windows.  Plomb  ä  vitres,  plomb 
de  vitrier. 

B— ,  Hart—.    Sieh  Antimonblei. 

B — ,  Herd—*    Furnace- lead.    Plomb  de  foyer. 

B— ,  Jnngfern— •  First  lead  of  a  reverberatory- 
furnace.    Plomb  vierge. 

B— .  Kanf- ,  Welch—.  Refined  lead,  merchant- 
lead.  Plomb  doux,  plomb  raffing,  plomb 
marcband. 

B— ,  Brats— •     Slag-lead.     Plomb  de  crasse. 


Blei,  Probier—,  Korn—.  Assay-lead,  grain- 
lead.    Plomb  d'essai. 

B— ,  Boll—,  Bollen—.  Sheet-lead  in  rolls. 
Plomb  en  rouleaux. 

B— ,  Sniger—  Liquation  -  lead.  Plomb  de 
reasoage. 

B—  ,  Schlacken — •  Scoria-lead,  slag -lead. 
Plomb  de  scones. 

B— ,  silberhaltige«  —  •  Argentiferous  lead. 
Plomb  d'oBovre. 

B — ,  verzinntes  —  •  Albion -metal,  tinned 
lead.    Plomb  etame\ 

B— ,  Wals—,  gewalstes  — •  Rolled  lead. 
Plomb  lamina. 

B->  Welch-.    Sieh  Kaufblei. 

B  -  ,  Werk—,  Werke  n.  pi.  Raw  lead, 
working  lead,  furnace-lead,  argentiferous  lead. 
Plomb  d'oeuvre. 

B—  frischen.  To  refine  lead.  Rlduire,  re- 
fondre  le  plomb. 

B  — ,  das  —  treibt.  The  lead  is  in  circulation. 
Le  plomb  emboutit 

B— arbeit  /.  (Bauw.).  Plumbery,  plumbing. 
Plomberie  /. 

B (Met).    Lead- smelting.     Fabrication  /. 

de  plomb. 

B— arbeiter  m.9  B— hntienmann  m.  (Met.). 
Plumber,  lead-founder.  Fondeur  m.  en  plomb, 
plombier  m. 

B— asche/.,  B— sehnnm  m ,  B— krntse/. 
(Bleig.).  Lead-ashes  pL  Cendre  /.  de  plomb, 
creme  /. 

B— bednehnng/.,  B  -  elndeekung/  (Dach- 
deck.).  Lead  -  covering  of  roofs,  lead-roofing, 
plumbery,  plumbing.  Couverture  f.  ou  toiture  /. 
en  plomb 

B— bergwerk  n.    Sieh  Bleigrube. 

B— blech  n  (Met).  Plated  lead,  lead-plate. 
Lame  /.  de  plomb. 

B-block  m„  B-klnmpenm.  (Met).  Sich 
Muldenblei  und  Bleimulde. 

B  -  blnte  f.  Earthy  arseniate  of  lead.  Arse- 
nate ei.  de  plomb. 

B- decker  m.  (Dachd.).  Plumber.  Plombier 
«i.,  coovreur  m.  en  plomb. 

B— draht  m.    Lead-wire.    Fil  m.  de  plomb. 

B— elndeekung /.    Sieh  Bleibedachung. 

B — elnfassung/*.  Leading,  lead-fitting.  Tenon  m. 

B— entsllbernng  /.     Sieh   Entsilberun  g. 

B — erde  /.  (Miner.).  Earthy  eerussite.  Plomb 
m.  carbonate  en  masse  amorphe. 

B— era n. (Bergb.).   Lead-ore.  Mine/,  de  plomb- 

B ,   Bunt—,  phosphorsaures  und  arson. 

saures  Blei  (Miner).  Arseniate  and  phosphate 
of  lead.    Plomb  m.  phosphate  et  arseniate. 

B ,  Gelb—,  Wnlfenit  n.    Molybdate  of 

lead.  Plomb  molybdate ,  plomb  jaune,  molyb- 
date m.  de  plomb. 

B 9  Grün — ,  Pyromorphlt  m.  Phos- 
phate of  lead,  pyromorphite.  Plomb  phos- 
phate, pyromorphite  /. 

B 9  Rot— 9  €hrombleispat  m.  Chro- 
mate of  lead.    Plomb  Chromate. 

B ,  Weiss— 9  Bleispat  m.,  Cernssltm. 

Carbonate  of  lead,  while  lead  -  ore.  Plomb 
carbonate,  plomb  blanc,  ceruse  /. 

B— esslg  ro.  (Chcm.,  Färb.).  Lead-vinegar. 
Vinaisre  m.  de  plomb,  yinaigre  de  Saturne. 

B— fablers  n.  (Miner.).     Sieh  Bo  urn  on  it 
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•  /.,  B— stift  to.  (Zeiohn.).  Pencil, 
pencil,  lead-pencil.  Crayon  to.  de 
)lomb  ou  de  mine,  crayon  noir. 
nofen  to.,  englischer  (Met.).  English 
ce.  Fourneaum.  de  plomb  ä  l'anglaise. 
m.   (Topf.).     Spot  of  lead-drops.    Pi- 

1  n.,  (Büchsenm.).  Lead-sheet.  Feuille 

ab. 

f.    Sieh  Bleimulde. 

t.,  Massikot  n.9  Konigsgelb  n. 

d,  massicot.    Massicot  to. 

»r  m. ,   B— arbeiter  to.     Plumber, 

ier.     Plombier  to.,    fondeur  m.   en 

sr arbeit  /.  (Bauw.).   Plumber's  work, 

Plomberie  /. 
»ei/.     Sieh  Bleihütte. 

m.9   Einfach -Schwefelblei  n.9 

m.  (Miner.).  Native  sulphide  of  lead, 
Ode  of  lead,  galena.  Sulfure  to.  de 
omb  to.  sulfur«*,  galene  /.,  mine  /.  de 
quifoux  to. 

ichter  — •    Sieh  Blei  schweif. 
lulmiger  — .    Sieh  Bleimulm. 
silberhaltiger   — .      Argentiferous 
Momb  to.  sulfurä  argent  ife  re. 
n.,     Flintglas    (Gl asm.).     Crystal- 
l-glass,  flint-glass.     Cristal  to.,   verre 
fere. 

r/.  (Topf.).    Lead-glasing,  lead  glaze. 
,  plombifere,  glacure  /.  plombee. 
>/.,  Glatte/.  (Met.).    Litharge,  lead- 
tharge  /. 

diner.).     Plumbic   ochre,    lead    ochre. 
oxyde"  jaune. 

»  /. ,  B— bergwerk  n.  Lead-mine. 
e  plomb. 

si  n.  (Miner.).    Plumbo-resinite,  plomb- 
lydro-aluminate  m.  de  plomb,  plomb 
alumineux,  plomb  gomme. 
/.,  Umleg  to.,  Wlndeisenriug  to. 
Band.    Attache  /.,  lien  to. 
j.    Plumbiferous.    Plombifere. 
;henn.  (Oxydhaut  auf  geschmolzenem 
sigies8.).     Coat  of  lead -oxyde.    Ecail- 

to.,  schottischer  —  (Met.).  Blast- 
otch  ore-hearth  for  the  treatment  of  lead- 
meau  to.  äcossais  ä  minerai  pour  le  trai- 
j  la  galene. 

*rs  n.,  Hornblei  n.9  Phosgenit  m. 
corneous  lead,  ehlorocarbonate  of  lead, 

chloro-carbonatö,  Kerasine  /. 

/.  (Met.).  Leadrworhs.  Plomberie/., 
ie  ou  ä  plomb. 

nmann  m.  Sieh  Bleiarbeiter 
Schmelzer. 

I  n.  (Elektr.).  Lead -covered  cable. 
sous  plomb. 

to.    Calcinated  lead.    Plomb  m.  oxyde. 
ner  /.  zur  Darstellung  der  Schwefel- 
iem.).     Chamber  of  lead,  lead-chamber, 
f.  de  plomb. 
rste  — ,  Vorkammer.   First  lead- 

Denitrificateur  m. 

;/,  Httttenkatse /.  'Medic).  Lead- 
lique  /.  de  plomb,  bell  on  to. 
;  m.9  Bleiregulus  to.  (Met.).   Lead- 
Plombiere  /.,  matte  /.  de  plomb. 

n.  (Prob.).    Sieh  Kornblei. 


Bleikorrektor  m.  (Buchdr.).     Typc-correttor. 

Corrigeur  m. 
B— kratze  /.  (Met.).   Lead-ashes  pl.    Creme/. 
B— kngel  /.  (Kriegsw.).    Lead-ball,  leaden  ball, 

bullet.    Balle  /.  de  plomb. 
B ,  gepresste  — •    Compressed  bau.  Balk 

/.  de  plomb  confectionnee  avec  une  machine 

ä  pression. 
B—ka  gel  form /.    Sieh  Kugelform. 
B— kogelpresse  /.    Sieh  Kugelpresse. 
B-lasur/.,  Linarit  to.  (Miner.).    Linariu. 

Linarite  /. 
B— legiernng  /.    (Techn.).      Alloy    of  ltd. 

Alliage  w.  de  plomb. 
B— lot  n.9   B— senkel  to.,   Lotschnor /., 

Senkblei  n.  (Bauw.).    Plummet,  lead,  plumb- 
line.    Plomb  to.,  fil  to.  ä  plomb,  sonde  /. 
B— mantel  to.    (Techn.,   Art.).    Leaden  «w. 

Enveloppe /.  en  plomb.    Sieh  Mantel. 
B— mnlde  /.,  Muldenblel  n.9  Bleigasi  /'. 

(Met.).    Pig  of  lead,   lead-pig.     Saumon  nu  de 

plomb,  navette  /.  de  plomb,  pain  to.  de  plomb. 
B— malm    to.,    mulmiger    B— glani  ■. 

(Miner.).     Earthy    (impure)   galena.     Plomb  ■. 

8ulphure  terreux. 
B— nagel  to.,  (bei  den  Matrosen :)  Platthoeft 

?i.  zum  Befestigen  von  Blei-  oder  Kupferplatt« 

(Schiff b.).     Scupper-nail ,    lead-naü.     Clou  ».  i 

mauge  on  ä  maugere. 
B— niere  /.,  antimonsanres  B— oxyd  «. 

(Miner.).     Antimoniate  of  lead,   mimetent.    Aa« 

timoniate  m.  ou  stibiate  m.  de  plomb. 
B— ofengesahe  n.     Sich  Gezähe. 
B— ©xyd  n„  Glatte/.,  Massikot  n.  (Chera.l 

Protoxide    of   lead,    lead-oxide,    litharge.    Prot« 

oxyde  m.  de  plomb,   litharge  /. ,    massicot  *■ 

plomb  m.  oxyde. 
B ,  antimonsanres  — ,  Neapelgelb  %. 

Antimoniate   of  lead.     Stibiate  to.   de   plomb, 

antimoniale  w.  de  plomb. 
B ,  arseniksaures— ,  Traubenblei  «* 

JMimetesit  to.   (Miner.).     Arseniate  of  lead, 

mimetcsite.    Arseniate  m.  de.  plomb,   plomb  & 

arseniatä,  mimetese  /. 

B , chromsaures  — .  Sieh  Chromgelb» 

B ,  neutrales  chromsaures  — .  Cb* 

mate  of  lead.    Chromate  to.  de  plomb,  plomb 

m.  chromate\ 
B ,  basisch  chromsaures  — .    Sah- 

Chromate  of  lead,  baste  or  red  Chromate  of  leai 

Sous-chromate  m.  de  plomb. 
B ,  essigsaures   — .     Acetate  of  leal 

Acetate  to.  de  plomb. 
B ,  kohlensaures  — •    Carbonate  of  lead. 

Carbonate  to.  de  plomb,  cerusite  /. 
B ,  molybdansaures  — ,  molybdai« 

saures  Blei  n. ,   Gelbblelers  n.  (Miner.1 

Molybdate    of   lead,    yellow    lead-ore.     Molyb- 

date  to.  de  plomb,  plomb  to.  molybdatl,  plom? 

to.  jaune. 

B ,  rotes  —  (Miner.).    Sieh  Mennige. 

B 9  schwefelsaures   — ..    Sulphate  of 

lead.     Sulphate  m.   de   plomb,    ceruse  /.  de 

Mulhouse.    Sieh  Blei  vitriol. 
B— papier  n.  (Met).    Sieh  Tabakleim. 
B— platte/.  (Dachd.).    Sheet  of  lead,  plate  ef 

lead.    Nappe  /.  de  plomb. 
B— rafnnierolen  to.  (Met.).    Lead  ealevmr 

furnace.    Fourneau  m.  d'affinage. 
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Blelraueh  to.  (Met).  .  Refiner's  fume,  lead- 
.smoke,    lead  -  fume ,    condensed    oxide    of   lead. 

Fumee  /.  de  plomb. 
B— recht,  lotrecht,  senkrecht.    Vertical,, 

perpendicular,  right  by  the  plummet,  plumb.     A 

plomb,  vertical,  perpendiculaire. 
B— regains  to.  (Met).    Sieh  Bleikönig. 
B— rohr  n.  (Met.).    1  ube  of  lead,    leaden  pipe. 

Tuyau  to.  de  plomb. 

B— schäum  to.  (Met).  If  ad-ashes  pi.  Creme/*. 
B— sehlacken /.  pi,   (Met.).    Lead- »lag*  pi, 

dross  of  lead.    Ecuuie  /.  ou  acories  /.  pi.  de 

plomb 
B-gehmelier    to.,    B-hftttenmann   m. 

(Met.).    Lead-smelter.   Plombier  m.,  fondeur  m. 
B— sehmelsherd  m.  (Met).    Ore-hearth. 
B— schnür  /.,   B— senkel   m.t    Senkel- 

faden   ».,   LoUeine  /.,    Lotsehnur  /. 

(Zimm.f  Maar.).    Plumb-line,  plumbing-line.    FU 

m.  ä  plomb,  fii  da  plomb. 
B— schrot  n.    Sieh  Flintenschrot 
B— sehweif   to.«    dichter   Bleiglans    m. 

(Miner.).      Compact   galena.      Galene  /.    anti- 

monifere. 
B— Sicherung /.(Elektr.).  Safety  fuse.  Coupe* 

circuit  m.  a  lame  de  plomb. 
B— Silicat  n.  (Chem.).   Silicate  of  lead.  Silicate 

m.  de  plomb. 

B— »pat  to.,  Weissbleiers  n.,  kohlen- 
saures Bleioxyd  n.  (Miner.). .  White  lead- 
ore,  native  carbonate  of  lead.    Plomb  to.  blanc, 

plomb  carbonate,  druse  /.     Sieh   C  e  r  u  8  8  i  t 
B— spat  m.,  roter  — ,  Rotbleiera  n.    Bed 

kad-ore.    Plomb  to.  chromajtä,  plomb  rouge. 
B— speise  /.  (Met).     Lead-speiss.    Speiss  to. 

de  plomb. 
B— stein  to.  (Met).    Matt  of  lead,   lead-metal. 

Matte  /.  de  plomb. 
B-stift  m.    Sieh  Bleifeder. 
B— sUTthols  n.    Das  Holz  der  Juniperus  vir- 

giniana.     Virginian   ceder   wood.,     Bois  to.    de 

genävrier  de  Virginie. 
B— stdpsel  m.  (Elektr.).    Safety  ploug.    Fiche 

/.  ä  fil  fusible. 
B— salfld  n.,  Schwefelblein.  (Chem.).  Proto- 

sulphide  of  lead.    Plomb   to.. sulfurl. 
B— täte  /.   (Prob.).     CrucibU  for  lead-smelting. 

Oreuset  to.  a  plomb. 

B— verschluss  to.  Under  leads.  Plombäe  /. 
B-vitriol  to.,  Vitriolblei  n.9  Angleslt  m. 

(Miner ).     Sulphate  of  lead,  lead-vitriol.    Plomb 

m.  sulfate. 

B— wage  /.,  Setswage  (Bauw.).  Plumb- 
tine,  plummet-level,  plumb-level,  level.    Muel  to., 

plomb  to.  k  niveau  ou  a  ntveler,   niveau  m. 

ä  plomb  ou  ä  pen  dale. 
B— weiss  n.  (Chem.,  Mai.).    White  lead.  Cöruse 

/.,  blanc  m.  de  plomb,  plomb  m.  blanc. 
B iabrlkaat  to.     Manufacturer  of  white 

lead.    Cerusier  m. 
B—    — fabrik  /.       White  -  lead  -  manufactory, 

Ceruserie  /. 
B haadel   (Hand!.).      White  -  lead  -  trade. 

Commerce  m.  de  ceruserie. 

B— winde/.  (Glas.).    Sieh  Blei  zu  g. 

B-wnrfm.  (Pont).    Sieh  Senkblei. 

B— sucker  to.,  B— aeetatn.,  essigsaures 

Blei  n.  (Chem.).  Sugar  of  lead,  acetate  of  lead, 

plumbic  acetate,   saccharum  Saturni.    Sucre  to. 

de  Satarne,  sei.  m.  de  Saturne,  saccharate  to. 

de  plomb,  acetate  to«  de  plomb. 


Bleisag  m.,  B— winde/.  (Glaser.).    Glazier's 
vice.    Tire-plomb  •». 
Bleiehe  /. ,  Rasen—,  Bleichplan  m.  Bleach- 

ww  -field,     bleaching  -  green,     bleaching  -  ground. 

Blanchisserie  /.,  blancnerie  /. 

B— ,  chemische  — ,  Chlor—,  Kunst—, 
Schnell — •  Chlorine-bleaching,  chemical  bleach- 
ing. Blanchiment  m.  au  chlore,  blanchiment  to. 
fixe. 

B— ,  elektrische  — .  Electric  bleaching.  Blan- 
cbissage  6lectrique. 
Bleichen*     To  bleach,  to  spread  over  meadows,  to 

grass.    Blanchir  la  toile,  eurer  le  lin. 

B —  n.    Bleaching.  Blanchiment  to.  des  Stoffes. 

B—  des  Wachses.    Bleaching  of  wax.   Blanchi- 
ment de  la  cire. 
Bleichererde  /.,   Lensln   to.,    Kaolin   m. 

(Web.,  Papierm.).  Bkaehing-clay,  starching  clay, 

China  clay.    Kaolin  to. 
Bleich  • .  •  —kalk  m.,  Chlorkalk,  B—pulver 

n.  (Bleich.).     Bleaching-powder,  chloride  of  lime. 

Chlorure  m.  de  chauz,  poudre  f.  a  blanchir. 

B— hollander  m.  (Pap.).  Bleaching- engine. 
Pile-blanchisseuse  /. 

B— kessel  to.  Bleaching  boiler.  Chaudiere  /.  ä 
blanchiment. 

B— plan  to.  (Bleich.).    Sieh  Bleiche. 

B —wasser  n.  von  Javelle,  Javellisehe 
Lauge  /.  Javelle' s  bleaching-water ,  liquor  of 
Javelle.    Eau  /. .  de  Javelle. 

B — wasser  von  Ijabarraque.    Bleaching-liquor 
of  Jjobarraque.    Eau  /.  de  Labarraque. 
Bleien,  einloten.    Sieh  Loten. 
Bleiern*  Leaden,  of  lead.  De  plomb,  en  plomb. 
Blend  •  • .  — arkade  /.,  blinde  Bogenstel- 

lnng  /.  (Bank.).    Shallow  arcade,  blank  arcade, 

dead   areature.    Arcature  /.    fausse,    arcature 

feinte,    arcature    aveugle,     arcature    borgne, 

arcature  simuläe,  arcature  en  claire  voie,  orbe 

▼oie  /. 

B— boden  m.  (Zimm.).  Dead  floor.  Fausse- 
aire  /.,  faux  parquet  m. 

B— bogen  to.    Sieh  Bogenblende. 

B Stellung/.    Sieh  Blendarkade. 

B-  decke  /.  (Befest.).    Sieh  B  le n  du n  g. 

B- facade  /.,  blinde  Front  /.  (Bauw.). 
Blind  wollt  dead  face,  dead  front,  blind  .front- 
wall. Benard  m.f  mur  to.  orbe,  facade  /.  feinte. 

B— fenster  n.,Fenstervorsetzer  to^  Moler- 
blende /.  (Bauw.).  Window-blind,  dead  win- 
dow, mock-window.    Contre-ch&ssis  to. 

B — Interne  •/.  Dark-lantern,  bull's  eye.  Lan- 
terne  /.  sourde,  fanal  m.  sourd. 

B- platte  /.,  Yerkleidungstaiel  /.  (Bauw.). 
Lining  -  table ,    drcssing-table.      Tablette    /.    de 

•  tablement 

B— rahmen  to.  (Bauw.,  Kupferst).  Framed 
blind,  blind-frame.    Chassis  to. 

B  -  stein  m.  (Bauw.).  Facing-stone,  statt.  Pierre/, 
de  parement 

B— Siegel  to.  (Bauw.).   Facing-brick.   Brique  /. 
de  parement  brique  de  parure. 
Blende  /.  (Befest.).    Sieh  Blinde. 

B— ,  Zink—,  Sphalerlt  to.,  Blelophanm. 
(Miner.).  Blende,  native  sulphide  of  sine,  (Corn- 
wall. :)  black  jack,  mock  lead  or  willd.  Blende  /., 
minerai  m.  de  zinc  sulfurä. 

B— ,  cadmiumhaltige  —  (Miner.).  Cadmi- 
ferous  blende.    Blende  cadmifere. 
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Blende,  Blsenslnk— ,  M  armatit  to.  (Miner.). 

Marmatüe.    Marmatite  /. 
B —  (Grabenlicht  auf  den  Freiberger  Graben) 

(Bergb.).    Lamp   of  Saxon   miner a»    Lampe  /. 

des  mineurs  de  la  Saxe. 
B —  einer  Gallerie  (Minierk.).  Niche,  bUnd-porte. 

Porte  /.,  fausse-porte  /. 
B— ,  blinde  Luke  /.  (Schiffb.).    Dead  light. 

Faux  sabord  to.,  faux  mantelet  to.  (poor  lea 

fend  tree  de  la  poope). 

Blendung  /.,  Blenddecke  /.  ,  Bloekdeeke 

(Befest.) .    Blind,  blindage,  blinded  cover,  timber 

bomb-proof.     Blindage  fit. 
Blesswerk  n.    Sieh  Faschine. 
Bleuel-  (Blauel-,  Pleuel-,  Pleyl-)  stunge 

/.,  Krummsupfenstuuge,  Kurbelstange, 

Lenkstange      (Dampfm.).      Connecting  -  rod. 

Bielle  /.  d'une  machine  ä  vapeur. 
Bleuel.    Sieh  Bläu  el. 

B— Stange  /.,  Cylinder ,  Seiten 

(Darapfm.).     Cylinder  side -rod.    Bielle  /.  pen- 
dante. 

B— stangenwurse  /.  (Dampfm.).  Side-rodpin. 
Bouton  to.  de  bielle. 
Blick  m.t  Silber—  (Met.).    Brightening ,  lightn- 
ing.   Fulgaration  /.   de    1' argent,    cornscation 

/.    de  l'argent  dans   la    cupellation,   Eclair  m. 

de  F argent 

B—  (das  Stück  Silber  eines  Treibens).  Block 
of  lightened  silver.  Piece  /.  de  l'argent  d'usine. 

B    feuer  n.  (Seew.).    Sieh  Blinkfeuer. 

B— «liber   w.,    bergfeines    Silber  (Met.). 
Lightened  silver,  pure  silver.   Argent  m.  d'nsine, 
argent  affinä. 
Blicken,   anblicken  vom   Silber  (Met.).    To 

lighten,  to  brighten.     Faire  l'öclair. 
Bilde  /.,    Standschleuder  /.,    Tribod  to. 

(Mittelalt.  Kriegsw.).     Trebuck,   gyn,   trebuchet. 

Triboc  to.,  trelrachet  m. 
Blind  (Glas.).     Tarnished,  dull.    Ambite\ 

B-,  nachgeahmt  (Bauw.).  Feigned,  counter- 
feited, dissembling ,  false ,  dead,  mock,  blind. 
Feint,  imite\  diseimull,  faux,  orbe,  aveugle. 

B— e  Balkenlage/.    Sieh  Decke,  blinde. 

B— boden  m.    False  bottom.     Fanese  piece  /. 

B - e Bogenstellung /.  (Back.).  Sieh  Blend- 
arkade. 

B— e  Front/.    Sich  Blendfacade. 

B— gewdlbe  n.  Casemate.  Gasemate  /.,  flanc 
to.  bas. 

B~  ganger  to*  Versager  m.  (Art.)-  Shot  the 
fuze  of  which  did  not  ignite.   'Rate*  to. 

B— holz  n.9  Grundholz  (Tiachl).  Ground, 
bottom  dead  timber.  B&tis  to.  du  placage,  bois 
to.  de  b&tis. 

B— liegen,  von  Segeln  gesprochen  (Seew.). 
Sieh  unter  Vorsegel. 

B  machen  z.  B.  Glas  (Glasm.).  To  blunt. 
fimousser. 

B— rahmen  to.,  Deck  blinde/.  (Befest.).  Hori- 
zontal blind.    Blinde  /.  horizontale. 

B-  Scheibe/.  (Pap.),  des  Holländers.  Vanne/. 

B— tram  m.  (Zimm.).     Sieh  Fehltram. 
Blinde/.,  Blende/.  (Befest.).   Blind.   Blinde/. 

B  - ,  grosse  — ,  blindes  Segel «.,  Unter—/. 
(veraltet)  (Schifff.).     Sprii-sail.    Civadiere  /. 

B— ,  blinde  Luke  /.     Sieh  Blende. 

B— raa  /.  (Schiffb.).  Spritsail  gaff.  Arc-bou- 
tant to.  des  haubans  de  foc. 


Blindenschrift/.,  Relief  druck  to.    für  Blinde 

Typhio-typography ,    rüicvo-prviü.     Lettres  /•  jdj 
en  relief,  typhio-typograpbie  /. 
Blink   to.    (heller   Strich    am  trüben   Himmel) 
(Seew.).  Bltnk,  clear  spot  in  a  cloudy  shy.  Eclair- 
cie  /.,  clairon  to. 
B— feuer  n.  (Seew.),   Intermitting-Ught.  Fen  a. 

scintillant 
Bills  to.  (Meteor.).  Lightning.  Eclair  to.,  Foudre /, 
B— ,  kugelförmiger  —  (Meteor.).     QlobuUt, 

lightning.    Eclair  en  boule 
B— -     schlangenformlger     —     (Meteor! 

Branching -lightning,    £clatr  arborescent. 
B — ableller  to.  (Bauw.).  Lightning  arrester  at 

rod.    Paratonnerre  m. 
B    artige    Störung  /.    (Eiektr.).     Thunder- 

contact.    Derangement  to.  provenant  d'orsge. 
B— feuer  n.  (Seew.).    Flashing-light.   Feu  «.i 

eclats. 
B— gefahr  /.    Risk   of  lightning.    Bisque  a 

de  la  foudre. 
B— lieht  n.f  B— pulver  n.  Flash-light.  Pondn 

/.  fulminante. 
B— kästen  m.  (Eiektr).  Case  of  Kgktning-pnh 

tector.    Bolte  /.  ä  paratonnerre. 
B— platte  /.  (Elekt.).  Plate  lightning  conductor, 

Paratonnerre  m.  ä  plaques. 
B— rad  n.    (Eiektr.).    Neefs  wheel.     Roue  /. 

de  Neef. 
B— rohre/.,  B— sinter  m.,  Fnlgnrit  a, 

Seraninenslnter  m.  (Miner.).   Fulgurite,  t* 

treous  tube.  Astrapyalite  /..  fulgurite  /.,  tube  a 

fuiminaire,  quartz  m.  hyalin. 
B    schlag  m.    Flash   of   lightning.    Chute  /. 

de  foudre. 
B— schtttser  to.,  B— schAtsvorrlehtnusg/ 

Lightning  arrester.  Paratonnerre  to.,  paraf  oodre  a 
B— strahl  to.,  gesackter  —  (Pnys.).  Fork* 

lightning.    Foudre  /.  en  zigzag. 
B—tatel/. (Eiektr).  Spangledpane.  Tableaua 

Itincelant. 
Blochnagel   to.,   Blocknagel.     Wooden   nail 

peg»  P*«0-    Cheville  /.  de  bois,  cabillot  m. 
Block  to.,    Rollkloben    m.    (Seew.).     Block 

pulley.    Ponlie  /.,  navette  /. 
B—  to.,    Sftge— ,    Klots  to.  (Zimm.).     XojJ 

plank-timber.    Bloc  to.  de  bois.  i 

B— ,  errntischer  — ,  Findling  m.  (GeoL) 

Erratic  block.    Bloc  erratique. 
B— ,  Guss—  (Met.).    Ingot.    Lingot  m.  i 

B— ,  Stein—,     Stelnwttrfel    to.,    Stuhl- 

steln    to.,     Tragstein     (Eisenb.).      Stonel 

block,  bed-stone.    Dö  m.,  support  to.  en  piem 

des  rails.  j 

B—  einer  Ramme,  Rammklots  to,  Ramm' 

bar  m.(Wasserb.).  Rammer,  monkey.  Mouton  ml 
B— ,  Sage—  (Sftgem.).  Saw-block.  Doubleau  mi 

Sieh  Block. 
B—  (aus  Holz,  Stein  oder  Metall).  Block.  Bloc  mi 
B— ,  Klots  m.    Block.    Billot  m. 
B—    (Zimm.)      Trunk   of  a   tree.     Tronche   /,j 

picot  to.,  souche  /.  d'arbre. 
B-  (Schiffb.  etc.).    Block.    Ponlie/. 
B — ,    einlacher    — ,    Kloben  m.,    Roll« 

kloben  m.  (Mech.  u.  Pont).     Single  pulley  01 

whip.    Navette  /.,  poulie  /. 
B  - ,  Drehreeps—  (Schiffb.).  Tie-blocL  Pouli« 

d'itague. 
B— ,  einschelbiger  —  (Seew.).]  Single  oioek\ 

whip.    Poulie  simple. 
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■wei-,  dreisehelbiger  — .   Double-, 

treble-sheaved-btock.     Poulie  /*.  ä  denx,  poulie 

ä  trois  reas. 

B— ,  eiserner  — •  Iron  block.  Poulie  en  fer. 
B— ,  fester  — .  Standing-block.  Poulie  fixe. 
B— ,  Fnss — .  Leading-block.  Poulie  de  retour. 
B— ,  gestroppter  — •   Stropped  block.  Poulie 

estropee. 

B— ,  Glen—.  Purchase  block.  Poulie  d'appareil. 
B— ♦   kahler  — .     Unstrapped  block.     Poulie 

deiropee. 

B— ,  Hatf—.    Cat  block.    Poulie  de  capon. 
B— ,  Klnnbneks — •    Iron  bound  snatch  block, 

notch  block.    Poulie  coupee  et  ferree. 
B— ,  Klnmp— •     Clump-block.     Moque  /.  ä 

rouet 

B-,  fcftnstlleher  —  (Bauw.).    Sieh  Be  ton- 
block. 
B— ,  laufender  — ,  laufender  Kloben  to. 

Running-block.    (En  Mar.:)  poulie  /.  courante, 

(en  Mec. :)  moufle  /.  mobile. 
B— ,    Lett—  (Seew.).    Leading  block.    Poulie 

de  conduit. 
B— ,  Lett —  unter  den  Nagelbftnken.    Ninepin 

block.    Marionnette  /. 
B— ,  Lot-,  Lo&leln— •     Snatch -block  with 

tau.    tialoohe  f. 
B  - ,  mehrscheibiger  — •    Block  with  several 

»heaves.  Poulie  /.,  moufle  f.  a  plnsieurs  rouete. 
B—  an  —  (Seew.).    Block  and  block,   chock- 
a-block,  two  blocks.    A  joindre,   poulies  d'un 

palan  se  touchant  ou  ae  baiaant. 
B— ,   vorgehammerter  —  (Met).    Bloom, 

bloomed  ingot.    Lingot  m.  serre*. 
B— ,  Poppen—  (Seew.).    Sister-block.    Bara- 

quette  /.,  poulie  /.  vierge. 
B— ,  Schulter— .    Shoulder -block.    Poulie  ä 

talon. 
B— ,  Spinnkopf— .   Euphroe.    Moque  /.  d'a- 

raignee. 

B— ,  Steert — •    Tail-block.    Poulie  ä  fouet. 
B-,  Violin—.    Fiddle-block.    Poulie  ä  violon. 
B— ,  einen  —  annähen  (Schiffb.).    To  seize 

a  block.    Frapper  une  poulie. 
B-batterie  /.  Battery  with  a  platform  of  thick 

planks.    Redo ute  /.  couverte. 
B-baeke  /.  (Schiffb).     Cheek.    Joue  /. 
B— besenlag  to.  (Schiffb.).    Strop  of  a  block. 

Ferrure  /.  d'une  poulie. 
B— blei  n.   (Met).    Pig -lead.    Plomb  m.    en 

8aumons. 
B-boJe  /.,    Klotsboje    (Seew.).      Wooden 

buoy.    Bouee  /.  de  bois. 
B— bolxen   to.,   -nngel  m.   (Schiffb.).    Pin, 

notch.    Essieu  to. 

B— bremse  /.  (Eisenb.).    Block-brake. 
B— buehse/.  (Schiffb.).  Bush,  bouch, coak.  Dim. 
B— deeke  /.  (Befest.).    Sieh  Blendung. 
B— dreher  to.    Sieh  Blockmacher. 
B— satter  n.    Sieh  Mittelgatter. 
B-gehAose  n.  (Schiffb.).    Shell.    Caiaae  /. 
B- haken  to.,  Takelhaken  to.  (Schiffb.). 

Tackle  hook.    Croc  m.  de  palan. 
B— halter  m.,  B— support  to.  (Sftgemasch.). 

Log-holder,  block-holder,  block-support.   Buttoirs 

m.  pi.  dans  une  scierie. 
B— halter«    Sieh  Achseinbindeschiene, 

mittlere. 
B— bans  n.   (Bauw.).    Block-house,   log-house. 

Maison  f.   en   bois  blinde,    maison  faite  de 

tronca  d'arbre  superposes. 

Technolog.  WOrtorbneh.  I. 
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i  (Befest. ).  Block-house.  Blockhaus  to., 
redonte  /.  coaverte  ou  blindee,  bastide  /. 

B— kaiander/.,  B-  mange/,  Mandel /„ 
Mange  /". ,  Mnngel  /.  (Web.).  Mangle ,  ca- 
lender. Galandre  /•  pour  donner  un  appret 
aux  tissus. 

B— karren  m.    Sieh  Block  wagen. 

B (Maur.).    Truck,    frourceau  to. 

B — keepe  /.  (Schiffb.).  Score.  Goujure  f., 
rainure  /. 

B-lafette  /.  (Art.).  Block-trail  carriage.  Affut 
to.  ä  fleche  ou  a  un  seul  flaaque,  affut  m. 
monoflasque. 

B— lehnt  to.,  Qesekiebelehm  (Geol.).  Boul- 
der-clay.   Argue  f.  a  blocaux.  . 

B— leltnng  /.  (Eisenb.).  Block -transmission. 
Condoite  m.  pi.  de  l'appareil  de  block. 

B— maeher  m.  (Schifff.).  Block-maker.  Pou- 
lieur  to. 

B— ntneherel  /.,  B— Werkstatt  /.  (Schiff.). 
Block-shed.    Poulierie  /. 

B— mange /.  (Web.).   SfcABlockkalander. 

B— melssel  to.,  Stoekmelssel ,  Nagel« 
sehrot  to.,  Haner  m.  (Nagelschm.).  Nail- 
smith's  chisel.    Tranchet  m. 

B-nagel  (Schiffb.).  Pin  of  the  block.  Essieu 
m.  de  poulie. 

B — ©fen  to.  (Met).  Ingot  •  reheating  -  furnace. 
Four  to.  a  lingots. 

B— rad  ».,  Bollrad  (Art.).  Truck,  truck- 
wheel.    Roulette  /. 

B— raderlafette  /.  (Art.).  Truck  -  carriage. 
Affut  to.  a  roulettes. 

B schleppe/.    Sich  Blockwagen. 

B—scheibe  /.  (Schiffb.).    Sheave.    Rea  m. 

B—sehetbenbnehse/. (Schiffb.).  SieABlock- 
buchse. 

B— scheibengat  n.  (Schiffb.).  Sheave  hole. 
Mortaise  /.,  clan  to. 

B— schere  /.  (Klempn.).  Bar  or  ingot  cutting 
machine.    Machine  /.  a  couper  les  lingots. 

B— schrMlA,  Bgyptlenne/.  (Buchdr.).  Egyp- 
tian type.    Egyptienne  /. 

B— schwänz  (Art.).    Sieh  Schwanz. 

B— signal  n.  (Eisenb.).  Block-signal.  Signal- 
bloqueur  to.  destine"  a  maintenir  l'ecartement 
entre  lea  trains. 

B — Signalsystem  n.  (Eisenb.).  Block-system. 
Block-systeme  to. 

B- station  /.  (Elektr.).  Block-system.  Block- 
systeme TO. 

B ,  Übergangsstation  (Eisenb.).  Trans- 
lator.   Translateur  m. 

B— stropp  n.  (Schiffb.).  Strop  or  strap. 
Eatrope  /. 

B— stnfe  /.  (Bauw.).  Massive  curtail- ttep,  log- 
step.  Depart  m.  en  brin,  en  bois  massif.  Sieh 
Anfangsstufe. 

B— support  to.    Sieh  Block  halter. 

B— verband  m.  (Maur.).  Block-bond,  old  Eng- 
lish bond.  Liaison  f.  anglaise,  appareil  to.  ou 
assemblage  to.  dit  anglais. 

B ,  gemischter—  nnd  Krensverband. 

Block-  and  cross-bond.     Appareil  m.   compose" 
de  la  maconnerie  anglaise  et  de  la  croisee. 

B— wagen  to.,  Lowry  to.,  offener  Güter- 
wagen m.  (Eisenb.).  Truck,  lowry,  open  box- 
waggon,  open  goods-waggon  Fardier  to.,  truck 
to.,  waggon  m.  ä  plate-forme  decouverte. 

15 


Digitized  by 


Google 


114 


Bloekwagea  —  Bloekholz. 


.  Bloekwagen,  B— karren  m.,  Rollwagen 

to.,  B— radersehleppe  /.  (Fuhrw.).  Truck, 
Traineau  to.  ä  roulettes,  chariot  m.  ä  roulettes, 
camion  m. 

B ,  niedriger  — ,  niedriger  Hand- 
wagen*    Truck-cart ,    truck.    Di  able  to.,   galo- 
pin  to. 
B—   — ,  Klotzwagen    einer  Sagemaschine. 
.    Drag.    Chariot  to.  d'une  scierie. 
B— walzwerk    n. ,    Vorwalswerk    (Met.). 

Blooming  mill.    Laminoir  to.  de  serrage. 
B— sinn   n.    (Met.).     Block -tin,   ordinary   tin. 
fitain  to.  en  saumons  ou  en  blocs. 
.  B—  -,  reinstes  —  (Met).    Refined  block-tm. 

6 tain  en  saumons  fin. 
Blockade  /.  ( Kriegsw.).    Sieh  B  e  r  e  n  n  un  g. 

B—  (Buchdr.).     Turned  letter.    Blocage  to. 
Blockieren  (Kriegsw.).    Sieh  Be  renn  en. 
B—  (Buchdr.).     To  turn  letters.     Bloquer. 
B —  ein  Gleis   (Eisenb.).     To   blockade  a  line. 
•  Bloquer  une  voie. 
Blodit  m.9  Astrakanlt  m.  (Miner).     Blodiie 

astrakanite.     Blodite  /.,  astracanite  /. 
Blonde  /.  (Spitze  von  weisser  Seide).    Blonde, 
white  silk  lace.    Blonde  /. 
B— ,   sehwarse  — .     Black  Bilk  lace.    Den- 
telle  /.  noire. 
Bldsse  /".,  Bldssling  m.  (Weissgerb.).     Shin 

•  from  which  the  hair  hoe  been  taken  off.    Cuiret  to. 
Blume  /.,  Aroma  n.,  Gfthre  /.  des  Weines, 

des  Tabakes  etc.    Flower,  aroma,  bouquet.    Mon- 

tant  to.,  bouquet  to, 
.  B-  auf  der  Küpe  (Färb.).    Flower.    Fleuree/., 
fleur  /.  de  cuve. 

B— n  (lockere  Sublimate)  (Ghem.).  Flowers  pl. 
Fieurs  /.  pl. 

B— nkorb  m.  (Bauk.).     Corbel.    Corbeille  /. 

B—n  papier  n.  (Pap.).  Paper  for  making 
artificial  flowers.    Papier  to.  a  flours. 

B-nstengel  to.  pl.9  Canlleoli  to.  pl.  des 
korinthischen  Kapitals  (Bauk.).  Caulicoli  pl. 
Gaulicole8  /.  pl. 

B— n-Noiriernng  /.    (Web.).     Flower -tabby. 
Moire  /.  ä  fleurs. 
Blnmlges    Floss    n.,    Hartfloss    n.    (Met). 

White    pig-iron    with    a   semi- granular    texture. 

Fonte  /.  blanche  granue,  fonte  dure,  floss  m.  a 

fieur,  floss  dur. 
Blnnderbttekse  /.  (See w.) .    Sieh  Musketon. 
Blttse /.    Sieh  Leuchtturm. 
Bint .  •  •   —achat  to.    (Miner ).     Bloody  agate, 

blood-coloured  agate.    Agate  f.  sanguine. 

B  -  bonne  /.,  B  -gerast  n.,  Schafott  n. 
(Zimm.).    Scaffold.   Echafaud. 

B— laugensalz  n.9  gelbes  9  blansanres 
Kail  n.9  KalinmeiNeneyanttr  n.9  Ferro- 
eyankalinm  n.  (Ghem.).  Yellow  prussiatc  of 
potash,  ferrocyanide  of  potassium.  Prussiate  to. 
jaune  de  potasse,  ferro- cyanure  to.  de  potassium, 
cyanoferrure  to.  de  potassium  jaune,  leasive  /. 
du  sang. 

B 9  rotes  — ,   Ferrieyaukalinm  n, 

KaUumefseneyanid  n.  Sesquiferro-cyanate 
of  potash,  ferri-cyanvde  of  potassium,  redpruMsiate 
of  potash.  Gyanoferride  to.  de  potassium, 
cyanure  m.  rouge  de  potassium  et  de  fer, 
ferro  cyanure  m.  de  potassium. 
.  B -rinne  /.    Sieh  Hohlkehle. 

•  B— stein  to.,  roter  Glaskopf  to.  (Miner.). 

Blood-stone,  hematite.  Pierre  /.  sanguine,  san- 
guine /. 


Blutunterlauffcng  /.   (Ghir.).     SuggiUaiion. 

£ochymose  /.  . 
Bö  /.,  Stosswind  m.  (Mar.).  Oust,  squall.   Grain 
to.,  rafale  /. 

B— ,  lelehte  -.    Sieh  Kühlte. 
.  B—  ohne  Regen.    Dry   squalL    Grain  sec. 
B— ,  Donner—,  seh  were  — •    Black  squall. 

Grain  orageux,  grain  pesant,  grain  noir. 
B— ,  Hagel — .    Hail-squall.    Grain  de  gröle. 
B— *  Regen — •    Rain-squall.    Grain  pluvieux. 
B— ,  ftehnee — •  Squall  of  snow.  Grain  de  neige. 
B— ,  Stnrm— •    Squall,    Grain  de  vent. 
B— ,  Stnrm—  aus  heiterem  HimmeL     White 

squall.    Grain  blanc. 
B— wölke  /.  (Seew.).    Squall  nimbus,  (cloud,. 

Brouillard  to. 
Bobbinnet  ».,   Tüll   to.,  englischer  Tall 
(Web.).     Bobbin -net.    Tulle  m.,  tulle  anglais, 
tulle-bobin  to. 

B— masehine/.,B~-stnhlm  (Web.).  Bobbin- 
net-machine.    Metier  to.  ä  tulle-bobin. 
Bock  m.     Sieh  Bftr. 
B —  (Masch.).     Trestle,  horse.    Treteau  to.,  cbe- 

valet  to. 
B —  (zum  Aufholen  des  Gestänges  der  Abtenf- 

pumpen  etc.)  (Bergb.).    Shearleg.    (Treteau  m.). 
B— ,  Bttstboek  (Bauw.).     Trestle,  horse,  jatk. 

Treteau  to.,  chevalet. 
B— ,   Hebe—,    Winde  /*.,  Hebeseng  n. 

Engine,  gin.    Engin  to.,  chevre  f. 
B— ,  Brücken—  (Pont.)      Trestle.     Chevalet 

m.  d'un  pont  militaire. 
B— ,  Haasgestell  n.  einer  Windmühle.  Framr 

of  a  windmill.    Bo  is  to.  de  moulin  ä  vent 
B-,    Kutseken—    (Wagenb.).      Coach- bw. 

Siege  to.  de  cocher. 
B—  (Schiffb.).     Sheers  pl.    Bigues  f.  pl. 
B—  sum  Masteneinsetzen  (Schiffb.).  Mast-sherrt 

pl.    Grandes  bigues  /.  pi  poor  mater. 
B— ,   Hange—,    Hangewerk  n.   (Zimm.). 

Truss.    Armature  /. 
B— ,  einfacher  — ,  Hangewerk  mit  einer 

Hängesftule.    King-post  truss.    Armature  ä  un 

seul  poincon. 
B— ,  doppelter  — ,  Hangewerk  mit  zwei 

Hängesftulen.     Queen-post  truss.    Armature  ä 

clefs  pendantes  ou  a  deux  poincons. 
B— ,  Lager—  (Masch.).     Chair  for  the  blotk. 

Chaise  /.  pour  paliers. 
B— ,   Bad—  (Wagn.).     Speech.    Herisson  «. 

de  roue. 
B-,  Bsel  to  ,  Galgen  to.  (Vorrichtung  zur 

Unterstützung   eines    Gegenstandes).     Horse. 

Ane  m. 
B— ,  ungarischer— .    Sieh  Sattel. 
B— achssehemel   to.     Sieh  Hinterachs - 

schemeL 
B— beln  n.,  B— fnss  to.  (Pont.).    Leg  of  a 

trestle.    Montant  to.,  pied  to.  de  chevalet 
B— brack*  /.   (Pont).     Trestle -bridge,   bridge 

on  trestles.    Pont  to.  de  chevalets. 
B— decke  /.  einer  Kutsche  (SattL).    Hover- 
cloth,  hammer-cloth.    Housse  f.  de  carrosse. 
B— geslell  n.  für  Faschinen  (Befest.).    Chan- 
delier, (fascine-chandelier).    Chandelier  m. 
B— holm  to.,  Kappe  /.,  Kopfbalken  «., 

Holm    m.    (Brttckenb.).     Head,    head -beam, 

ridge-piece,  ridge-beam,  top-beam.     Ghapeaa  m. 

d'un  chevalet  de  pont.    Sieh  J  och  ho  im. 
B  —kola  n.    Wood  of  Premna  dentifolia.    Bois 

to.  de  bouc,  bois  cabri(l). 
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Bloekshorn  —  Bodenbrett. 


Bloekshorn  n.,  B— shornbolseu  to.,  B— s- 

ohr  n.  (Seew.).    Bolt  with  a  ring  and  a  hook. 

Che  vi  lie  /.  a  boacle  et  ä  croc  de  fer. 
B-leiter  /.    Double-ladder.    Echelle/.  doable. 
B— los   (Wagn.).    Shaken  in  the  fellies,  loose 
.    in  the  fellies.    Relacho  dans  les  j antes. 
B— muhle  /.    Sieh  Book  Windmühle. 
B— sattel  ».,  ungarischer  — .  Sieh  Sattel. 
B— splere  /.  (Seew.).    Shear  leg.    Aiguille  f. 
B— sttttse  /".,  Range  /.  eines  Pontonwagens 

(Pont).    Stud-stave.    Monton  to.,  ranobe  /. 
B— Verstellung  /.    Sieh  Lehrgerüst. 
B— winde/.     Sieh  Hebeboek. 
B— Windmühle/.,  deutsche  Windmühle. 

Post-mill,  German  wind-mill.    Moulin  to.  ä  pile, 

moulin  tn.  ä  vent. 

Bocken«  von  Geschützrohren  gesprochen  (Art.). 
Sieh  Backen. 

Boeehols  *.,  Bebhuhnhobu    Boco-wood,  cart- 
ridge-wood.   Bois  m.  de  Booo,  bois  de  panacoco, 

bois  de  fer  d'Aublet,  bois  (de)  perdruc 
Boden  m.,   Erd—   (Banw.,  Wasserb.).    Earth. 
Terre  /.,  terrain  m.    Sieh  Erde. 
B— ,    Grund— ,    Baugrund    m.     Ground, 

soil.    Terrain  to.,  sol  m. 
B— ,    abschüssiger   — •      Sidelong    ground. 

Terrain  penchant. 
B-9  angeschwemmter —  (Geol.).   Alluvial 

deposits  pl.    Terre  /.  alluviale,  alluvions  f.  pL 
B— ,  aufgefüllter  — .    Sieh  Muttererde. 
B— ,  ausgegrabener  —  •    Dug  earth,  (digged) 

earth.    Terre  /.  creusee. 
B— ,  Aussen—  (Schiflfb.).    Outer  bottom.  Fond 

to.  exterieur. 
B — ,    Bretter—,    hölzerner    — -•      Timber 

platform.    Plancher  m. 

B— ,  Brücken—.  Platform.  Lit  m.  de  pont. 
B — ,  Doppel —•  Double  bottom.  Double  fond  to. 
B— ,   durchlässiger   —   (Banw.).    Pervious 

ground.     Sol  m.  permeable. 
B— ,   fester   — ,   Hack—*     Heavy  ground, 

very  strong  ground.    Terrain  to.  resistant,  sol 

m.  ferme,  sol  dur,  sol  fort 
B— ,  guter  — ,.  guter  Baugrund  to.   Stratum 

of  firm  soil.    Sol  resistant 
B— ,  gerolliger  — ,  Steingrund  m.    Stony 

ground.    Terrain  m.  pierreux. 
B— ,  Innen—  (Schiffb.).    Inner  bottom.    Fond 

to.  interieur. 
B— ,  kiesiger  —  (Banw.).    Gravelly  ground, 

gravel-ground.    Terrain  to.  graveleux. 
B— ,  lehmiger  — ,   Lehm—.     Clayey  soil, 

loamy  ground.    Terre  /.  glaiseuse ,  terre  limo- 

neuse,  teiTe  argileuse.  terre  bourbeuse. 
B— ,  leichter  — •    Soft  ground.     Terrain  m. 

mou,  terrain  löger. 
B— ,   lockerer  und  leichter  — ,  Stich— 

(Kisenb.).     Soft  ground,  light  ground.    Terre  /. 

tranche  et  lagere. 
B— ,  mittelfester  — •    Firm  ground.    Sol  to. 

demi- ferme. 
B— ,  natürlicher  oder  gewachsener  — , 

gewachsene  Erde  f.    Earth  in  natural  state, 

grown  soil.    Terrain  to.  natarel.     Sieh  Erde. 
B— ,   rutschender   —   (Kisenb.).      Slipping 

earth-work.    Massif  to.  6branl6. 
B  -  ,  sündiger  — .    Sandy  ground.    Terrain  m. 

sablonneux. 
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Boden,  schlammiger,  fetter,  mooriger—, 

Marsch — •     Swampy  ground,  marshy  ground, 

silty  soiL    Terrain  to.  graa  marecageux. 
B — ,  sich  setzender  (zusammendrückbarer) 

— .    Compressible  soil.     Sol  «a.   compressible, 

terrain  m.  compressible. 

B— ,  steiniger—«  Sieh  Boden,  gerölliger. 
B— ,  snmpüger,  welcher  —  •    Swampy  or 

marshy  ground.    Terrain  to.  mou. 
B— ,   thoniger   — ,   Lehm — .     Clayey  soil. 

Terre  /.  glaiseuse  ou  argileuse. 
B— ,    wasserhaltiger,     sehr    weicher, 

sumpfiger  —  (Banw.)     Very  marshy  ground, 

wet  soil.    Terrain  m.  tres-mou  et  mouifie\ 
B — ,  den  —   aufschütten.     To  deposit  the 

earth.    Deposer  la  terre. 
B— ,  den  —  ausgraben.    To  dig,  to  excavate 

the  earth.    Creuser  la  terre,  extraire  la  terre, 

dob  layer  le  terrain. 
B— ,  Fuss—  (Bauw.).    Floor.    Aire  /. 
B— ,  den  —  ebenen.     To   level  the  ground. 

Dresser  l'aire. 
B— ,    den    —    festrammen«     To  ram  the 

ground.    Battre  l'aire,  corroyer  l'aire. 
B —  (Krieg8w.).     Sieh  Gegend. 
B — ,  B— räum  to.,  Dach—  (Bauw.).    Loft, 

corn-loft,   granary,    garret.     Grenier   to.      Sieh 

Dachboden. 
B—  oder  Stoss  m.  eines  Geschützes  (Art.). 

Breech.    Culasse  /. 
B —   einer   Grube,    eines   Schachtes.     Bottom. 

Fond  m. 
B-  der  Kartätsche  (Art).    Sieh  K artfit sch- 

bodenspiegel  und  Bodenspiegel. 
B—  der  Seele  eines  Geschützrohrs  (Art.).    Bot- 
tom of  the  bore.    Fond  m.  de  Tarne. 
B—  eines  Fasses  (Küf.).    Heading.    Fond  to., 

enfoncures  f.  pl. 
B—  eines  Kastens,  Gefässes  (Techn.).    Head, 

bottom.    Enfoncure  /. 
B —  eines  Herdes,  Ofens  etc.  (Met).    Bottom. 

Semelle  /.,  sole  /. 
B— ,  B— sacken  m.  eines  Frischfeuers  (Met.). 

Bottom-plate.    Taque /.  de  fond.    Sieh  Boden- 
zacken. 
B—  des  Schiffes  (Schiffb.).    Bottom  of  a  ship. 

Carene  /.,  fond  m.  d'un  navire. 
•  B —  des  Zapfenlochs  (Zimm.).    Mortisc-bottom. 

Fond  to.  de  la  mortaise. 
B —    eines    Zündhütchens    (Feuerw.).     Bottom. 

Fond  to. 
B — anstrich  to.  für  eiserne  Schiffe  (Schiffb.). 

Composition.    Endait  m. 
B für  hölzerne  Schiffe  (Schiffb.).     Stuff, 

coat.    Couroi  to.,  courree  /.,  coroi  to. 
B— art  /.,  B-beschaflenhelt  /.   (Bauw.). 

Nature  of  the  ground.    Nature  f.  des  terrains. 
B— auflockerung/.  (Wasserb.).    Mouldering 

of  the  ground.     Ameublissement  to. 
B — bnlben  m.    Beam.    Solive  /  de  plancher. 
B— besehlag  m.  (Schiffb.).     Sieh  Beschlag. 
B — bildnng  /.    Conformation  of  the  soil.    For- 
mation /.du  terrain. 
B— blech  n.  eines  Kastenschlosses  (Schloss.). 

Cover-plate  of  a  case-lock.     Foncet  m. 
B—    —    einer   eisernen   Schiffslafette    (Art.). 

Transom  bottom-plate.     Sole  /. 
B— bohrer  to.    Sieh  Bohrer. 
B— brett  n.  eines  Bettes  (Tisch!.).  Bottom-board 

of  a  bed-stead,   bed-staff.    Foncaille  /.   d'un  lit. 
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Bodenbrett  eines  Leiterwagens.  Bottom-board. 

Burette  /. 
B eines  Trancheekarrens  (Art.).    Bottom- 
board, boarding,    Planche  /.  de  fond. 

B eines  Pontons. .  Ffoorvng-board.  Planche 

de  fond. 
B— breiter  n.  pl.   eines    Artillerie fahrwerks. 

Bottom-boards  pl.    Planches  /.  pl.  de  fond. 
B — drabt   m.    einer   gerippten    Form   (Pap.). 
Laid  wire.    Verjeure  /.,  verjuxe  /. 
B— eisen  n.   fKupferscbiniecL).     Bottom-anvil. 
Enclume  /.  ä  former  le  fond. 
B— erbebong  /.,  Rain  m.,  Terrainwelle/. 
(Topogr.).    Bideau,  rising-ground,  undulation  of 
ground.    Bideau  m. 

B (Geol.).  Elevation.  Soulevement  m.  du  sol. 

B— fenster  n.    Sieh  Dachfenster. 
B— friese  /.,  böebste  Friese  /.   eines  Ge- 
schützrohrs (Art).    Base-ring.     Plate-bande  /. 
de  culasse. 
B— geseboss    n.,    Daehetage  /.    (Bauw.). 

Qarret-story.    Etage  m.  en  galetas. 
B— gewinnung  /.,   B— lösung  /.   (Bauw.). 
LHgging,  excavating,  loosening  of  earth.    Crease- 
ment  m.t  deblaiement  m.  de  la  terre. 
B— glas  n.    (die   beim   Schleifen   des   Glases 
unten  liegende  Scheibe  (Spiegelf.).   Under-plate. 
Glace  /.  infeneure,  glace  de  la  table. 
B— bolz  n.  eines  Prahms  (Pont).  Sieh  Boden- 
rippe. 
B ,  B — steb  m.  (Küf.).   Headings,  heading- 
staves,  wood  for  heading  casks.   Foncaille  /.,  tra- 
versin  m.,  aisseliere  /. 
B-kammer  /.     Garret.    Mansarde  /. 
B— knnde  /.    Science  of  agriculture.    Connais- 
8ance  f.  du  sol,  geonomie  /. 
B— knpier  n.  (aus  dem  zum  Schlackenschmel- 
zen  benutzten  Ofen)  (Met).    Copper-bottoms  pl., 
bottom-copper,  bottom  in  the  copper  process.  Cuivre 
m.  en  fonds,  en  planches,  fonds  m.  pl.  cuivreuz. 
B— linie/.,   natttrliehe  —  (Befest.).    Sieh 

Bauhorizont. 
B— loch  n.  einer  Granate  (Art).    Filling-hole. 
Trou  m.  de  chargement. 
B— locbe/.  (Bauk.).    Sieh  Dachfenster. 
B— lake  /.    Sieh  Dachfenster. 
B— mittelschwinge  /.  (Wagn.).    Centre-tran- 
som.   Epart  m.  de  fond  du  milieu. 
B — nagel  m.,  B — spleker  m.,  Fussboden- 
nagel   (Zimm.).    Brad,  clasp-nail.    Clou  to.  ä 
parquet. 

B— notsnng  /.    Improvement  of  the  soil.    Ex- 
ploitation /.  du  sol. 
B— planke  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.).   Bottom- 
plank.    Bordage  m.  de  fond. 
B— platte/.  (Arch.).   Floor-plate.   Pierre /.  de 
sol,  plaque  /.  de  fond. 
B — rad  n.    Sieh  Walzenrad. 

B (Uhrm.).    Sieh  Minutenrad. 

B — ranm  m.  (Bauw.).    Sieh  ßoden. 
B— riegel   m.   pl.%     B— sebwingen   /.    pl 
(Wagn.).    Bottom-bars  pl.,  transoms  pl.    Eparts 
ro.  pl.  de  fond  du  corps  de  voiture. 
B— rippe  /.,  B— hols  n.  eines  Prahms  (Pont). 

Bottom-bar.     Rable  m. 
B— salbe/.  (Schiffb.).  Sieh  Bodenanstrich. 
B — sats  m.  (Chem .).    Sediment.    D6pdt  m.  des 
matieres  liquides,  sediment  m. 

B im  Wein.   Sediment  in  wine.   Avalage  m. 

B in  der  Küpe  (Färb.).    Sediment,  grounds 

pi,  dregs  pl.    P&tee  /.,  pied  m.  de  la  cuve. 


Bodensats.  teigartiger  —  (des  frisch  ge- 
schlagenen Öls).  Pasty  sediment  of  oiL  Gras- 
ses /.  pl.  d'huile. 

B— sebiebt/.  (Min.).  Layer.  Couche/.  de  terre. 

B— seharre  /.,  Erdranmer  to.,  Br4- 
scharre  /.  (Bergb.).  Miner's  drag,  miner't 
scraper,  bent-shovel,  crooked  shovel.  Drague  /. 
des  mineurs. 

B ,  Erdranmer  to.,  BHnenkratse  /. 

(Minierk.).     Bent  shovel,   drag,    curved   spadt, 
scraper.    Drague  f. 

B-sehwelle  /.  (Mühlenb.).  Qround-silL  Ra- 
cinal  m. 

B ,  Grundsehwelle,  Qrundbalken 

to.  (Wasserb.).  Sleeper,  ground-beam,  ground- 
timber.    Racinal. 

B— schwinge /.    Sieh  Bodenriegel. 

B— Spiegel  to.,  (hdlserner  —\9  Ober- 
spiegel  einer  Eartfttschbfichse  (Art).  Case-shot 
bottom,  wooden-bottom  for  ease-  or  canister-shoL 
Sabot  m.  ou  culot  to.  en  bois  pour  cartouches 
ä  balles.    Sieh  Deckspiegef. 

B— Senkung/.  (Geol.).  Subsidence,  submergence. 
Affaissement  m.  du  sol. 

B— spleker  m.  (Zimm.).    Sieh  Bodennage L 

B— spreise  /.  (Bauw.).   Frop,  stay,  shore,  earth- 
prop,  ditch-shore.    Etresillon  m. 
.  B— stab  to.    Sieh  Bodenholz. 

B— stein  m.  einer  Mühle  (Masch.).  Bedstone, 
bed,  lower  milestone.  Gite  to.,  meule  /.  de  des- 
sous,  meule  /.  dormante. 

B eines  Herdes  oder  Feuers  (Met).  Bot- 
tom-stone, sole.  Pierre  /.  de  sole,  plaque  /.  de 
fond. 

B —  — ,  Sohlstein  eines  Ofens  (Met). 
Bottom,  bottom-stone,  sole  of  a  furnace.  Sole  /., 
sol  m.f  pierre  /.  de  fond. 

B einer  Pulvermühle  (Pulv.).  Bed,  bed- 
stone, bedder,  lower  or  nether  mill- stone.  Auge/, 
de  roulage,  meule  /.  gisante,  table  /. 

B — stnbe /.    Sieh  Bodenkammer. 

B— stock  n.  des  Mörsers  (Art.).  Reinforce  of 
the  mortar.    Cul  m.t  renfort  m.  du  mortier. 

B der  Kanonen-  und  Haubitzrohre  (Art.). 

Breech,  first  reinforce.    Premier  renfort  m. 

B einer  Geschützform  (Giess.).     Caseablt- 

mould.    Moule  m.  de  culasse,  culasse  /. 

B (Küf.).  Heading.  Esselier  m.t  aisseliere/. 

B eines  Uhrgehäuses.  Bottom  (of  a  watch- 
case).    Fond  ro. 

B ,  Cyllnderboden  m.  (Dampfm.).  Cy- 
linder-bottom.    Fond  m.  de  cylindre. 

B—stttck  Beringung  /.  (Geschfbr.).    Breach- 
piece-coil.    Frette  /.  de  culasse. 
B— tbttr  /.   Loft-door,  garrcUfoor.   Porte  /.  de 

grenier. 
B— transport  m.    Siehe  Erdförderung. 
B — treppe  /.     Garret-stair-case.    Escalier  m. 

du  grenier. 
B— Untersuchung/,  durch  Bohrung  (Bauw.). 

Boring,  testing  of  the  soil.    Forage  to. 
B— ¥entil  n.,  Fussventll,  Grundventil* 

Saugventil  der  Luftpumpe  (Dampfm.).  Foot- 
valve.    Clapet  m.  de  pied  ou  de  fond,  clapet 

inferieur  ou  de  condenseur,  clapet  ou  soupape/. 

d'aspiration  de  la  ppmpe  ä  air. 
B— Verstärkung    /.    einer    Kanone,    Ver- 
stärkung   des  Bodens  (Art.).      CascabU  of 

a  gun    (not  including  the  cascable-buUon).     Cul- 

de-lampe  m.  d'une  bouche  ä  feu  (non  compris 

le  bouton). 
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Bodeaverstarkung      und      Traube    /., 

Traube  /.  mit  der  Bodenverst&rknng  (Art). 

Cascable.    Cul-de-lampe  m.  d'une  bouche  ä  fea 

(comprenant  le  relief  de  la  culasse  et  le  boaton). 
B— wränge  f.  bei  hölzernen  Schiffen  (Sohiffb.). 

Sieh  Bauch  stück. 
B— wrangenbleeh  n.  (Schiffb.).    Floor-plate. 

Tftle  /*.  varangue. 
B —sacken  m.9  B-,  Frisch—  eines  Frisch- 

feaera  (Met).    Bottom-plate.    Taqne  /.  de  fond, 

plaque  /.  de  fond. 
Bodenelsen  n.,  Ausstrelchelsen  (Glasm.). 

Battledore.    Dreaaoir  m. 
Bödmen  (Kttf).    Sieh  Ausböden. 
Bodmerei  /.,  Bodmerle /.  (das  Geld  auf  Bod- 
merei) (Seew.).  Bottomry.  Bommerie /.,  bodinerie 
/.,  grosse  aventure  /. 
B— Anleihe  /.    Advance  on  bottomry.    Prtt  ro. 

ä  la  grosse  aventure. 
Bodstttek  n.  (Zimm.).    Sieh  Dickbrett 
Bogen  m.,  (Boog  m.)  (Seew.).    Arc,  arch,  curve, 
rounding,  convexity.    Arc  m.,  courbure  /. 
B— ,    Brücken—    (Brflckenb.).      Arch   of  a 

bridge.    Arche  /.  d'un  pont 
B—  (als  Kurve)   (Zeiohn.,  Geom.).    Arc,  bow. 

Arc  m.,  courbe  f. 
B —  des  grossten  Kreises  (Schifff.).  Arc  of  great 

circle.    Arc  de  grand  cercle. 
B— ,     Papier —    (Pap.).    .  Sheet    of  paper. 

Feuille  /. 
B— ,  Krflmmang  /.  eines  Flusses  (Topogr.). 

Sinuosity,  bend,  turn.    Partie  /.  courbe,   sinuo- 

site  /.,  coude  tn. 
B— ,    stählerner  — ,   Bohr—,    Drill—» 

Fled  el—  zum  Bohren  kleiner  Locher  (Seh  loss., 

Waffenschm.   etc.).    DriÜ-bow.    Arcon   m.   de 

1'armurier. 

B— ,  Zwiesel  m.    Sieh  Sattelbogen. 
B—  (Mus.).    Sieh  Violinbogen. 
B—  (als  Gewölbstreifen)  (Bauw.).    Arch,  vault. 

Arc  i».,  arcade  /. 
B—  eines  Gewölbes,  Geweih— .    Arch  of  a 

vault.    Arc  m.,  arceau  m. 
B — 9   Blauer — .    Arch  in   a  wall,   wall- arch. 

Are  m.  dans  nn  mur,  arceau  m. 
B—  (gotischer  — )  mit  drei  Teilen,   spitzer 

Kleeblatt — .    Tref oiled  arch.    Cintre  m.  en  ogive 

ä  trois  feuilles. 
B —  mit  vier  Mittelpunkten.    Four-centred  arch. 

Arc  m.  ä  quatre  centres. 
B— ,  ausgehender  —  eines  Flusses.    Convex 

sinuosity,  outward  bend.    Partie  /.  convexe,  con- 
vexity /. 
B— ,  ausgesehragter  —  (Bauw.).    Splayed 

arch.    Arc  m.  6bras6. 
B — ,  oben   ausgeschweifter  — ,   Esels- 

rücken — •     Ogee-arch.    Arc  m.   en  accolade, 

arc  en  talon,  arc  en  dos  d'ane. 
B— ,  beperlter  — .  Beaded  arch.  Arc  m.  orne 

de  perles. 
B  -,  besetster,  gesierter  — .  Decorated  arch. 

Arc  in.  orne\ 

B— ,  dreiblättriger  -,   Klee-,   Brei- 
nasen— .      Trcfoüed   arch,    tref oil-arch.     Arc 

m.  triloba. 
B— ,  dreiblättriger  spltser  — ,  oben  ge- 

spltster   Klee—,    Eselsrfleken   m.   mit 

Nasen.    Tref  oiled  ogee-arch,  pointed  trefoil-arch. 

Arc  m.  triloba  ä  talon. 
B— ,  eingehender  —  •  Recessed  arch,  reenter- 

ing-arch.    Arc  m.  renfond. 


Bogen,  eingehender  —  eines  Flusses* 
Reentering  sinuosity,  inward  bend.  Partie  /• 
rentrante,  rentrant  m. 

B~,  eingesetster,  absetsender  —  •  Con- 
centric arch.    Arc  m.  concentrique. 

B— ,  unten  eingesogener  — ,  Hufeisen—. 
Horse-shoe  arch.  Arc  outre-pasaö,  arc  en  fer- 
a-cheval. 

B  -,  einhflfUger,  abschüssiger,  gescho- 
bener, steigender  — ,  Spann—,  Schwa- 
nenhals— •  Rising  arch,  rampant  arch.  Arc 
rampant,  arc  rallonge. 

B— ,  elliptischer  —  •  Elliptical  arch.  Arc 
elliptique. 

B— ,  hoher  elliptischer  — ,  überhöhter, 
gebürsteter  — .  Surmounted  elliptical  arch. 
Arc  elliptique  surhaussl. 

B— ,  funfnasiger  —  •  Five-foiled  arch.  Arc 
quintilobe\ 

B— ,  gebürsteter  — .  Stilted  arch,  surmounted 
arch.    Arc  exhausse. 

B — ,  gedruckter  — •  Depressed  arch.  Arc 
surbaissl. 

B— ,  gedruckter  —  aus  gesuchtem 
Zirkel,  Bade—,  Korbhenkel—.  Three- 
centred  arch,  imperfect-,  surbascd-,  diminished-, 
ovalr,  basket-handle-arch,  depressed  arch.  Arc 
en  anse  de  panier,  arc  a  trois  centres,  arc 
surbaisse. 

B — ,  gedrückter  —  aus  der  Ellipse* 
Elliptical  arch.    Arc  elliptique. 

B — ,  gedrückter  —  aus  der  Kettenlinie. 
Catenarian  arch.    Arc  en  chatnette. 

B— ,  gefräster  — •  Fraised  arch,  arch  with 
tittle  foliage.    Arc  orae*  de  petita  lobes. 

B — ,  gekuppelter  — ,  Zwillings—.  Twin- 
arch.    Arc  geminl. 

B— ,  gemischter  —  •  Compound  arch.  Arc 
compose*. 

B— ,  geaaster,  mit  Nasen  besetster  —  • 
Foliated  arch,  foliage-arch.    Arc  a  contrelobes. 

B— ,  gerader  — •  Direct  arch.  Arceau  m.  droit, 
arc  droit 

B — ,  geradliniger,  scheltrechter  — • 
Straight  arch,  square  -  headed  arch.  Arc  en 
plate-bande,  arc  droit*  arc  linteau,  plate-bande 
/*.  droite. 

B— ,  gerippter  — •    Ribbed  arch.    Arc  ride\ 

B— ,  geschneppter  — ,  Schneppen— , 
Rund—  mit  Schneppe.  Circular  peak -arch, 
peaked  round-head.    Plein  cintre  m.  a  talon. 

B— ,  gestelzter,  Stels— ,  gebürsteter, 
überhobener  — •  Surmounted  or  stilted  arch. 
Arc  m.  exhausse1,  surhaussl. 

B— ,  gestelzter,  gebürsteter,  über- 
hobener, Rand—.  Stilted  round-head,  sur- 
mounted '  circular  arch.  Arc  en  plein  cintre 
exhausse*. 

B— ,  gestellter,  gebürsteter,  über- 
hobener Spits—.  Stilted  pointed  arch.  Arc- 
ogive  m.  exhausse. 

B— ,  gesackter  — ,  Zacken—.  Zigtag- 
arch,  chevronny  arch.    Arc  m.  chevronnl. 

B— ,  gotischer  — » Spits— •  Ogee-arch,  pointed 
arch.    Arc  gothique. 

B— ,  halber  —  (Pap.).  Half  sheet.  Demi- 
feuille  /. 
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Bogen  —  BogensehenkeL 


Bogen,  halbkreisförmiger  — ,  Rand—, 

C-rlng — ,   voller   —    (Bank.).     Semicircular 

arch,  perfect   arch,    Roman   arch,    round-head. 

Arc  m.   en  plein  cintre,   plein  cintre  m. ,   arc 

en  berceau. 
B — ,  langer  (tonnengewdlbfthnlicher)  — . 

Arch.    Arche  /.,  voüte  /.  en  arcade. 
B— ,  manrlscher,  arabischer  — .   Horse- 
shoe  arch,    moorish    arch.    Arc   m.    en   fer    a 

cheval. 
B — ,    nasenbesetzter    — .     Foliated    arch. 

Arc  a  contre-lohes. 
B— ,  persischer  — ,  Kiel—.   Keel-arch.   Arc 

en  carene,  ogive  /.  lanclolee  outre~pass£e. 
B— »römischer— ,  Zirkel—,  Vollsirkel— . 

Full-centre  arch,  semicircular  arch,  perfect  arch, 

Roman    arch.     Arc    en    plein    cintre,    plein 

cintre  m.    Sieh  oben  Bogen,    halbkreis- 
förmiger. 
B— ,  sachsischer  — ,  Spannschicht  /., 

Giebel — •     Triangular   arch.     Arc   en   mitre, 

arc  en  fronton,  arc  angnlaire. 
B— ,   scheif reenter  — ,   geradgeschlos- 

sener  —  •     Square-headed  arch,   straight  arch. 

Arc  linteau. 

B— ,  schiefer  — .    Skew  arch.    Arc  biais. 
B — ,   flacher   Stich—.     Scheme -arch.     Arc 

bombä. 
B — ,  hoher  Stich—«    Segmental  arch.    Arc 

en  segment. 
B — ,  spitzer  Stich — •  Segmental  pointed  arch. 

Ogive  /.  tronquee. 
B — ,  steigender  — •    Flying-buttress,  rising- 
arch,  rampant  arch.     Arc  m.  rampant. 
B— ,  überhöhter  — •  Stilted  arch,  surmounted 

arch.    Arc  exhaussö. 
B— ,  vereckter  scheltrechter  — - .  Straight 

round-angular  arch.    Arc  linteau  döcornä. 
B— ,  vlelnaslger— ,  Fächer—.    MuUif oiled 

arch.    Arc  polylobä. 
B — ,  vlernaslger  — •   Four-cusped  arch.   Arc 

quadrilobe. 
B— ,  Toller,  vollkommener  — •   Sieh  oben 

Bogen,  halbkreisförmiger. 
B— ,  Volta'scher  —  (Elektr.).     Voltaic  arch. 

Arc  voltalque. 
B — ,   zugespitzter  — •     Pointed  arch.    Arc 

pointn. 
B -blende,    Blend—    (Bank.).     Bund    or 

shallow   arch.     Arc    en    orbe   voie,    niche  /. 

carree,  fansse  arcade  /.,  niche  /.  plate,  renfon- 

cement  m.  cintrö. 
B— bohrer  m.,  B— drille  f.  (Zimm.,  Tischl., 

Schloss.).    Bow -drill,   drill -bow.     Drille  /.  ä 

archet,  touret  m.  a  archelet. 
B— brücke  /.  (Brückenb.).    Sieh  Brücke. 
B— dach   n.   (Zimm.).     Arched  roof.    Toit  m. 

ou  comble  m.   ä  chevrons  recourbes,  toit  m. 

cintrö. 
B — leder/.  (Wagenb.).  Bow-spring.  Ressort  m. 

en  arc. 
B— feile  /.,  Blflfelfelle.   Bow-file,  rißer.   Lime 

f.  a  archet,  rifloir  m.,  riflard  m. 
B — feld  n.  (Bank.).     Razed   table  of  an   arch. 

Tympan  m.  d'arcade. 
B— Fenster  n.  (Baaw.).    Arched  window.    Fe- 

netre  /.  cintree,  fenetre  voütee. 
B rahmen  m.,  sechsflngeliger  — •  Sash 

and  frame   or   French  casement  with   a  circular 

head  and   six  casements.    Croisee  /*.  cintree  ä 

six  vantaux. 


Bogenförmig,  rund.  Arch-like,  arched.  Arqul, 
cintr£,  en  arc,  en  cintre. 

B  fries  m.  (Bank.).  Corbel  -  table ,  arched 
moulding.    Arcatures  f.  pi.  juxtaposees. 

B— gang  m.  Covered  walk,  archway,  arcade. 
Arcade  /.,  portique  m.  voütö. 

B— gerttst  n.,  Gewolbrnstung /.,  I-ehr- 
bogen  m.,  (Bohlenbogen  «.),L*hrgero§t 
n.  (Bank.).  Centering,  centre,  (centry) ,  ribs  pi. 
Cintre  m.  de  charpente,  armement  m.  de  voüte. 

B — halle/.     Sieh  Bo  gen  Stellung. 

B— hftngewerksbrucke  /.  (Waaserb.).  Ten- 
sion-bridge.   Pont  m.  saspendn  ä  cintree. 

B— höhe  /.  eines  Gewölbes  (Baaw.).  Height, 
rise.    Montee  /.,  fleche  f. 

B— holz  n.9  B— stock  n. ,  Kransstack  »., 
Sparren  m.  (Zimm.).  Curved  back-piece,  block, 
curved  part  of  a  center,  rib.  Curbe  /.  d'un 
cintre  de  charpente. 

B— kampier  m.  (Bank.).  Impost,  springer. 
Imposte  /.,  coussinet  m. 

B— krumme  /.    Armature.    Cambrare  /. 

B— lalbnng  /.,  B— leibnng.  Intrados.  In- 
trad  os  m. 

B-lampe/.  (Elekt.).  Arc  lamp.  Lampe/,  a  arc. 

B— lanbe  /.,  Laubenhalle  /.  (Gärtn.,  Bank.). 
Arched  arbour,  arcade,  arcature.  Berceau  m. 
Sieh  Bogensteliung. 

B—liehtn.  (Elektr.).  Arc  light.  Lumiere /.  a  arc. 

B— lichte  f.  &  n. ,  Uchtenraum  m.  unter 
einem  Bogen  (Banw.).  Day  under  an  arch. 
Arcbe  /.,  vide  m.  d'un  arc. 

B— lineal  n.,  Kurvenlineal  (Zeichn.,  Schiff- 
bau). Curve  -  templet,  pliant  rule.  Regie  /. 
courbe,  regie  montee  ou  pliante. 

B— linle  /.,  KrAmmnng  /.  eines  Bogens 
(Geom.,  Zeichn.).  Bow-line,  curvature.  Arceao 
m.,  courbure  f.  du  cintre  parfait  d'nn  arc. 

B—  — ,  Krümmung  eines  Wölbbogens 
(Baaw.).  Bow-line,  curvature  of  an  arch.  Ar- 
ceau.  courbure  du  cintre,  courbure  d'une  voüte, 
courbure  d'un  arc. 

B- man  er  /.  (Befest).  Sieh  Entlastungs- 
mauer. 

B— Öffnung/.,  B— weite /.  (Bauw.).  Sich 
Spannweite  eines  Bogens. 

B—  —  des  Nebenofens  (Glasm.).  Centered 
opening  of  the  arch.    Bonard  m.,  bonnard  m. 

B—  pfeiler  m.  (Bauw.).  Arch -pier,  import. 
Pied-droit  m.,  contre-fort  m. 

B— rad  n.    Sieh  Gewölbrad. 

B— ringe  m.  pi.  des  Kappzaums,  bewegliche 
Binge  m.p/.(Sattl.).  Longing-rings  pi.  Anneaux 
m.  pi.  du  cavecon. 

B— rippen  /.  pi.  eines  Lehrgerüstes.  Lehr— 
m.  pi.  (Zimm.).  Ribs  pi.,  frames  pL  Fermesf.pl 

B— rucken  m. ,  Gewolbrikckesi  (Bank.). 
Back,  extrados  of  an  arch  or  a  vaulting.  Ex- 
trados m. 

B — rand,  b— formig  (Bauk.).  ArehUke, 
arched.    En  arc.  en  cintre,  arqul,  cintrö. 

B— sftge  /. ,  Bügelsäge.  Bow-saw.  Scie  /". 
ä  arc,  scie  en  archet. 

B— sappe  /.,  Sappen—  m.  (Befest.).  Circu- 
lar portion  of  sapping.  Portion  /.  circulaire 
de  sape. 

B— seheitel  m.  (Bauw.).  Crown  of  an  arrh. 
Sommet  m.f  vertex  m.,  apex  m.  d'un  arc. 

B— Schenkel  m.,  Gewölbschenkel,  Achsel 
/.  (Bauw.).  Haund,  haunch  of  an  arch.  Mi-arc 
m.,  esselle  /.,  aisselle  f. 
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Bogensehieht  /.,  Wdlbsehieht  (Bank.). 
Course  of  arch-stones.    Assjso  f.  par  voussoirs. 

B— sehlessscharte  /.  (Befest.).  Archeria. 
Archiere  /.  (arc  here  /.). 

B— sehlnss  m.    Key-stone.    Clef  /*.  de  vonte. 

B— sehuss  m.  (Art).  Curved  fire.  Tir  m. 
courbe,  coup  m.  de  canon  en  arc. 

B — alms  ,m.  Corbel  -  table ,  arched  moulding. 
Arcatures  /.  pi.  juxtaposes,  frange  /.  festonnee. 

B—  — ,  Krensnngs— •  Intersecting  arcades 
or  arcatures  pL    Arcatures  /.  pL  entrecroisees. 

B— spitze  /.  des  Langgeschossea  (Art).  Ogival 
head.    Ogive  /. 

B— stela  m.  (Bank.).    Arch-stone.   Voussoir  *». 

B- Stellung  /.,  B- halle  /.,  B— laabe  /., 
Arkade  /.  (Bauw.).  Arcade,  arcaiurc.  Area- 
tore  /.,  arcade  /.,  enfilade  /.  de  plnsieora  arcs. 

B ,  blinde  — .    Sieh  Blendarkade. 

B ,  dnrehbreehene  —  •    Carved  arcapure . 

Arcatnre  /.  a  jour,  ä  claire-voie. 

B-stleh  «.,  Pfeilhohe  /.,  Pfeil  m.  eines 
Bogens  (Banw.).  Pitch,  height  of  an  arch. 
Hauteur  /*.  sous  clef,  fleche  /.  d'un  arc. 

B— stück  n.  eines  Lehrbogens  (Banw.).  Curved 
back-piece,  curved  part-piece,  block  of  a  centre. 
Courbe  /.  de  cintre. 

B— stars  m.  (Banw.).  Arched  cap-piece,  circular 
head.    Linteau  m.  en  cintre,  linteau  cintri. 

B-thOr  /.     Vaulted  door.    Porte  /.  cintree. 

B— trÄger  m.  (Brückenb.).    Sieh  Träger. 

B— weite  /.,  Spannweite  /.  eines  Brücken- 
bogens (Brückenb.).  Span  of  the  arches,  width. 
Distance  /.  entre  deux  piles ,  ouverture  /. 
d'une  arche  d'un  pont  de  pierre. 

B— werk  n.    Sieh  Bo  genstell  ung. 

B— selehen  n„  Signatur  /.  (Buchdr.).  Sig- 
nature.   Signatare  /. 

B — sirkel  m.     Wing  -  compasses  pi. ,    bow-com- 
passes.    Compas  m.  ä  quart  de  cercle. 
Boble  /.,  Balkplanke  /.,  Pfbste  /.,  Dop- 
peldiele   f.9    Planke  /.,    Zweilins;    m.9 

Dreilins;  m.9  SehlelMlele  /. ,  Rfthmling 

».»  Rlemllng  m.9  leaden  m.  (Zimm.).  Plank, 

thick-board.  PJancbe  /.  epaisse,  cartelle  /.,  ais  m. 

B— ,  elehene  — •  Oaken  plank,  thick  oak-board. 
Mad  Her  m. 

B — 9  tannene  — •  Fir -plank,  thick  fir -board. 
Tarillon  m. 

B— nbekleidnng/'.  (Befest.).  Sieh  Bretter- 
bekleidung. 

B-abelag  m.  eines  Schwell-  oder  Pfahlrostes 
(Waaaerb.).  Planking,  plank-bottom,  platform 
of  grating.  Plate-forme  /.  de  fondation,  couchis 
m.  d'un  grillage. 

B —  —  über  dem  Schachtsumpf  (Bergb.). 
Sump-planks  pi.    Sommier  m. 

B — nbogen  m.  Curb-plate,  ribs  pi.  Courbe  /. 
en  planches  donees  pour  un  cintre. 

B — nsage  /.    Sieh  Block sfiee. 

B — nwand  f.  (Waaaerb.).  PUage-row  of  piles. 
Pales  /.,  rang  m.  de  pieox. 

B ,  Bohl  wand,  Bohl  werk  n.9  Boll- 
werk n.  (Waaserb.).    Piling ,  walling  -  timber, 
sheet-piling.    Palee  /.,  palplanche  f. 
Böhmische    Kappe   /.      Sieh  Kappeng  e- 

wölbe. 
Bonnen,  wiebsen.     To  polish  or  rub  with  wax, 

to  wax.    Girer  les  roeubles  avec  le  cirage. 

B — 9  wiebsen  den  Fassboden.  To  rub  the 
fioor,  to  encaustice.  Frotter  le  parquet,  en- 
caustiquer. 
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n.9  Wiebsen  n.    Polishing  or  rubbing 
(with  wax).    Cirage  m.  des  meubles. 

B—baum  m.9  Hirschholder  m.,  falseber 
Ebenholsbaam  m.  (Cytisus  laburnum)  (Bot.). 
Bean-tree,  foil-tree,  laburnum.  Faux  6b6nier  m.f 
äbenier  m.  des  Alpes,  aubour  m.,  aubier  m.v 
albonr  m. 

B-nstange/.   Bean  stick.   Rame/.,  perche  /. 
Bonners  s.  (Miner.).  Pea  iron-ore,  bone-ore,  pea- 
ore,  granular  brown  oxide  of  iron.     Fer  m.  pisi-, 

forme  on  en  grains,  mine  /.  de   fer  en  grains, 

pois  m.  pi.  marteanx. 
Bobnlappen  m.     Rubbing-clout.     Frottoir  m. 

B  -  wachs  n.,  Polierwaebs  (Tischl.).  Polish- 
ing-wax  or  rubbing-wax.     Cirage  m. 

B (um  Fussböden  zu  wichsen)  (Tischl.). 

Encaustic   mixture  for  polishing  wood.     Pate  /. 
a.  vernir,  encaustique  /. 
Bohr  • . .  —  apparat  «i*  Besens  n.  (Bergb.). 

Boiing-apparatus ,    boring -machine.     Appareil  m. 

de  sondage. 

B— -  arbeit  /.  (Bergb.).  Boring.  Forage  m., 
sondage  m.  Sieh  Bohren  n.  und  Spreng- 
arbeit. 

B— bank  /.  (Waffenf.).  Boring-bench,  drilling- 
machine.    Banc  m.  de  forerie,  banc  m.  a  forer. 

B ,  Crlinderbohrmnschlne/.  (Techn.). 

Cylinder-boring-machine.  Machine  /.  ä  aleser, 
alesoir  m. 

B— block  m.  (Blockmach.).  Clave.  Alesoir  m.t 
percoir  m. 

B— bogen  m.9  Drillbogen,  Treibebogen, 
Drehbogen  9  fiedelbogen.  Drill  •  bow. 
Archet  m.,   archelet  m.     Sieh  Drillbohrer. 

B ,  stählerner  — .  DrilUbow.   Arfon  n. 

de  1' armurier. 

B— brett  n.,  Brnatbrett,  Bmstkols  n^ 
Brnstsekelbe  f.  9  Drillbrett  ».  (Techn.). 
Breast,  breast-plate,  breast-piece  of  a  drill,  drill- 
plate.  Palette  /. ,  conscience  /. ,  plastron  m. 
du  drille  ä  arcon.    Sieh  Brustbrett. 

B-brannea  m.    Sich  Brunnen. 

B— doeke  /.  (Bfichsenm.).  Potenee  of  the 
broach.    Porte-broche  m.  de  Fal^soir. 

B— dranbe  /.    Sieh  Brustleier. 

B— drebbank/.    Sieh  Drehbank. 

B— eisen  n.  9  B— stange  /.  (Brunnenm.). 
Boring-bar.    Tige  f.  du  foret. 

B-  eisen  n.9  B— gestell  n.,  B—  bank  /. 
(Techn.).  Boring-block,  boring-frame.  Chevalet 
m.,  banc  m.  ä  forer. 

B 9    Sprengbohrer  m. ,   Bergbohrer» 

Steinbohrer  m.  zum  Steinaprengen.  Borer 
for  blasting  and  shooting  stones,  jumper.  Aiguille 
/*.,  barre  /.  ä  mine. 

B—  — ,  Klinge  f.  eines  Bohrers,  Bohr- 
klinge /.,  Bohrspltse  /.,  Belssel  (Bei- 
sel) m.  (Techn.).  Bore-bü,  boring-bit,  bit  of  a 
borer.    Meche  /.,  trypan  m, 

B des  Stangenbohrers.    Auger-bit.    Meche 

f.  de  tariere. 

B~fttustel  m.  (Bergb.).  Hammer.  Masse  f. 
k  foret. 

B— gerat  n.,  B — Instrument  n„  B— seng 
n.  (Bergb.).  Boring-instrument  for  experiment. 
Outil  m.  de  sondage.     Sieh  Bohrzeug. 

B—  —  mit  steiler  •  Schraube.  Persian  drill, 
screw-drill.    Porte-foret  m.  ä  vis  d'Archimede. 
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Bohrgestänge  —  Bohrstange. 


Bohrgestange  n.9  B— Stange  /.  (Bergb.). 
Bore-rod,  boring-rod.  Tige  /.  de  sonde  ou  de 
sondage. 

B mit   dem  Schwengel  gehoben.     Rods 

lifted  by  a  lever. 

B ,  starres  — •    Stiff  boring-rods. 

B— gestell  n.9  B-— gerttst  n.  (Techn.).  Bore- 
frame,  boring- frame,  drilling-frame.  Palette  /. 
ä  forer.    Sieh  Bohrmaschine. 

B— gesahe  n.    Sieh  Bohr  zeug. 

B —instrument  n.    Sieh  Bohrgerät 

B— Junge  to.  in  der  Gewehrfabrik.  Rough- 
borer.    Foreur  to. 

B— knarre  f.  des  Ratschbohrers,  Rätselte 
/.  Ratehet-drill ,  rcttchet-brace ,  rock-brace,  cat- 
rake.  Cliquet  to.  da  per9oir  ä  rochet,  du  drille 
ä  rochet. 

B— köpf  m.  einer  Geschützbohrmaschine.  Sieh 
Futter. 

B ,B— scheine/.  Boring-block.  Chariot  m. 

d'alesoir. 

B der  Gylioderbohrmaschine.    Cutter-head, 

boring-wheel,  cutter-block,  boring-head,  chuck. 
Manchon  to*,  porte-lames  m. 

B— kratser  to.  (Min.).  Scraper,  scroop.  Curette 
/..  grattoir  to. 

B— krttckel  m.9  Krückelstück  n.  zumDrehen 
des  Bohrgestänges  (Bergb.).  Brace-head,  handle 
of  the  terrier.  M  snivel  le  /.  (de  la  sonde  du 
mineur). 

B-knrbel  /.,  Knrhel  /.  (Schloss.).  Crank- 
brace,  brace.     Fut  m.  du  drille. 

B— lock  n.,  Bohrung/.  Bore,  bore- hole. 
Vide  m.,  ame  /.,  creux  m. 

B—  — ,  Sprengbohrloeh  (Bergb.).  Bore 
for  blasting,  bore-hole  for  blasting,  blast-hole 
mine.  Trou  to.  de  mine,  fourneau  to.  de  mine, 
forure  /. 

B besetzen.  To  tamp,  to  ram  a  blast- 
hole  or  bore-hole,  to  stem.  Charger  ou  bourrer 
un  trou  de  mine. 

B wegthun,  sch lessen.  To  shoot  a  bore- 
hole, to  blast,  to  fire  the  shot.  Tirer  le  trou 
de  mine,  faire  sanier  la  mine. 

B zur  Abführung  (Lösung)  der  Gruben- 
wasser (Bergb.).  Bove-hole  for  draining  a  mine. 
Tombeau  to.  (Belg.). 

B smttndung/.  (Bergb.) .  Sieh  Mündung. 

B  -  lttflel  to.     Scouring-bü.    Tariere  /. 

B—  —  bei  grossen  Bohrgezeugen  (Bergb.). 
Sludger,  hollow  rod,  scooping-iron.  Tariere  /. 
ä  clapet,  (Belg.:)  renctoyeux  to. 

B mit  Kuttelventll  (Bergb.).  Slud- 
ger working  by  a  ball-valve.  Tariere  /.  ä  boulet 
ou  avec  soupape  ä  boulet. 

B— maschlne  /.  (Techn.).  Boring-machine, 
drilling-machine,  driller.  Machine  /.  ä  percer, 
machine  ä  forer,  perceuse  /. 

B 9  Bohrgestell  n.  (Schloss.).  Boring- 
frame.    Potence  /.,  machine  f.  a  percer. 

B 9  Bohrgestell   zum  Bohren   mit   der 

Kurbel  (Techn).  DriUing-frame,  rock-drill,  per- 
forata, jumper.  Machine  /.  ä  percer,  potence 
/.,  perforateur  to.,  perforatrice  /. 

B ,  Cylinder—,  Ansbohrmasehine 

(Masch.).  Boring-machine.  Alesoir  to.,  machine 
ä  aleser. 

B ,  Diamant-«  Diamond- drill.  Per- 
forateur to.  ä  diamante. 


hydraalisehe    —    fär 

Tunnelbauten   (Bauw.).     Boring  -  machine  vitk 
revolving    drills,     (hydraulic)     rotation-  boring-  ! 
machine.    Machine/,  ä  forets  rotatifs,  perfora- 
trice /.  hydraulique  ä  rotation.  i 

B—  — ,  Perkussions—  mit  Luftbetrieb 
(Bauw.).  Percussion  boring-machine  driven  % 
pneumatic  power.  Perforatrice  /.  ä  percussion, 
perforatrice  ä  air  com  prima. 

B ,    Badial— ,    Kran—,    Flügel-. 

Radial  boring  and  drilling-machine.    Machine/, 
a  percer  radiale. 

B— mehl  n.,  Steinmehl  (Steinbr.,  Bergb.). 
Borings,  bore-dust.  Poussiere  /.  de  foret,  farine 
/.  de  foret. 

B-— meissel  to.  (Bergb.).  Sieh  M  eis  sei - 
bohrer. 

B — mine  /.  (Minierk.).  Bored  mine.  Mine  /. 
ä  aiguillette. 

B—  mutter/.,  Holse /.  (Schloss.,  Uhrm.i. 
Bobin,  ferrule.    Bobine  /.,  ecrou  to. 

B— nadel  /.   (Minierk.).    Sieh  Räumnadel. 

B— ort  m.  (Ende  eines  Bohrloches  (Bergb.). 
Bottom  of  a  bore-hole.  Fond  to.  d'un  trou  de 
mine,  fond  de  sondage. 

B— ratsehe  /.,  (Batsehe  /.,  Batsehe  /.), 
Ratsehbohrer  m.  (Techn.).  Rock-drill,  rat- 
chet-driü,  ratchet-brace,  rackeUbrace,  eat-raht. 
Percoir  m.  ä  rochet,  cliquet  m.  pour  percer, 
touret  m.  a  rochet,  raqnette  /.  perceuse. 

B— räumnadel  /.  (Art.).  Screw -wire,  screv- 
picker.    fipinglette  /.,   degorgeoir  m.  ä  vrille.  i 

B— register  n.9  B— buch  n.  (Bergb.).  Boring- 
table,  register  of  borings.    Tableau  m.  du  forage. 

B— röhre  /.  (Bergb.).  Pipe  for  lining  the  bore. 
Tuyau  to.  pour  le  trou  de  forage. 

B— rolle  /.,  Bohrerrolle/.  Drill-box,  driü- 
stock.    Bobine  /.,  bolte  /.  ä  foret. 

B— Scheibe  /.     Sieh  Bohr  kopf. 

B— schlägel  to.  (Bergb.).    Sieh  Fäuste L 

B— sehlitten  to.,  Sehlitten  einer  Bohr- 
maschine (Techn.).  Carriage.  Chariot  to.  de 
forage. 

B— sehmand  to.,  B— schlämm  m.  (Bergb.). 
Silt,  slime,  sludge.     Limon  to. 

B— schneide/,  an  einem  Bergbohrer  (Bergb.). 
Bit,  boring-bit.  Pointe  /.,  ciseau  m.f  tranchant 
to.  d'un  fer  de  mine. 

B .    Bore-bit.    Brequin  to.  du  drille. 

B — Spane  m.  pi.  Bore-chips  pi.,  borings  pi, 
chips  pl  Büchilles/.j>/.,  alesures  /.  pi,  copeaux 
to.  pl.  de  foret. 

B— spindel  /.,  B— Stange  /.,  B— welle  /. 
einer  Bohrmaschine.  Boring -bar,  cutter -bar. 
Arbre  m.  d'une  machine  ä  aleser. 

B ,  Bohrscheibe  /.  .Sheave  of  a  drill- 
box  or  of  a  drillrstock.  Bobine  /.  d'une  boite 
a  foret. 

B— spitze/.,  B— schneide /.  Bit,  boring- 
bit.    Meche  /. 

B— Stampfer  to.  (Bergb.).  Claying-bar,  stam- 
per.   Boulon  to.,  pilon  m.,  bourroir  to. 

.B— Stange  /.  (Bergb.).  Boring -rod.  Tige  /. 
de  sonde  ou  de  sondage. 

B ,  Schaft  to.  des  Ratschbohrers  (Bauw.). 

Shank  of  a  crank-brace.    Fut  to.   du  drille  ä 
levier. 

B 9    B— eisen   n.    (GeschQtzbohrmasch.). 

Boring -bar.    Tige  /.   du   foret    Sieh  Bohr- 
spindel. 
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Bohrstoekehen  ».,  B— eransetser  in.  (Ohr- 
mach.).   Drill-stay.    Appui  m.  a  percer. 
B— stück  *.,  B— eisen  n.   eines  Erdbohrers 

(MinierkA    Bit,  boring  bit,  braee-bü  of  an  earth- 

borer.    Meche  /.,  moache  /.  de  trypan. 
B— tnlel  /.,    B— tisch    to.    (Gesohützbohr- 

masch.).      Table,    travelling  •  table.      Table  /., 

banc  to.  de  forerie. 
B— tnrm  m.  (Bergb.).    Derrick,  wooden  tower 

over  the  boring-apparatus.    Echafand  m.  ä  forer. 
B-tiseh  m.    SieA  BortafeL 
B— versnehTO.  (Bergw.).   ExperinusnUd-boring. 

Essai  to.  de  Bondage. 
B— welle  /.    Sieh  Bohrspindel. 
B— werk  n.  mit  vertikaler,  mit  horizontaler 

Bohrwelle    ( Geschtttzbohrmasch. ).       Vertical, 

horizontal  boring-machine,    Forerie  /.  rerticale, 

forerie  horizontale. 

B ,   GesehüUbohrmaschine  /.    Bor- 
ing-engine, boring-machine.    Forerie  /.,  machine 

/.  a  forer  lee  canons. 
B    werkseng  n.    Sieh  Bohrzeng. 
B— winde/.    Sieh  Brnstleier. 
B—  wurm  m.,   teredo   navalis  (Seew.).    Ship- 

piercer,  ship-worm,  (worm).     Taret  m.,  ver  to. 

taret,  (ver  de  mer). 

B— sapfea  to.,  falsche  Tränke  /.,  Vier- 
kante /.  an  der  Traube,  Zapfen  to.  an  der 

Tranbe  (Art).    Square,  chuck-squarc ,  caseable- 

Mouare.     Carre'   to.  dn  bouton,   carrä   de   cu- 

lasae,  faux-bonton  m. 

B— seng  n„  B— werkseng  n.,  B— gerat  n„ 
B-gesahe  n.    (Bergbau).      Boring -tools    pl. 

Oatüa  to.  pZ.  ä  forer,  outils  de  pltardement 

Sieh  Erdbohrer. 
B--   und    Sehiessseag   n.9    B— -    nnd 

Sehiessgesahe  n.    (Bergb.).    Blasting  -  tools 

pi,  shooting  tools.    Outils  to.  pl.  pour  le  tirage 

ä  la  poadre. 
Bohren  (Techn.).    To  bore,  to  drill,  to  perforate. 
Forer,  percer. 
B— ,  nach—,   ausweiten  ein  Loch  (Gold- 

schm.).    To  rebore,  to  widen.    Revider  nn  tron. 
B— ,  ah—  einen  Bronnen  (Wasserb.).    To  bore 

a  well.    Forer  nn  paits. 
B— ,  erd—  (Baaw.).     To  bore,  to  test  the  soil. 

Sonder  le  sol  ou  le  terrain,  forer. 
B—  (Borgb.).    To  bore.    Forer,  faire  des  trons 

de  taille,  de  sondage. 
B—  beim  Steinsprengen.     To  bore,  to  jump,  or 

to  form    the    blast-hole.     Creuser  le   trou  da 

petard. 
B—  einen  Gewehrlauf  (schwarz  bohren,  rauh 

bohren)  (Büchsenm.).    To  bore  a  barrel.    Forer 

an  canon  de  fnsil. 
B—  einen  Tunnel  (Eisenb.).     To  cut,  to  drive 

a  tunnel,  to  tunnel.    Percer  nn  tunnel. 
B-    das  Zündloch.     To  drill  the  vent  or  the 

touch-hole.    Percer  la  lumiere. 
B—  n.   (Techn.).    Boring,  drilling.    Forage  m. 
B-,  Bohrarheit  /.,  Bohrung/.,   Tief- 

sehmng  /.  (Bergb.).    Boring,  (coal-boring), 

perforating.  Sondage m.,  forage  to.,  perforation/. 
B—  der  Qaersch  wellen   (Eisenb.).    Boring   of 

the  sleepers.    Percage  is.  des  traverses. 
B-,  Bfaeh—  (Goidschm.).    Beborimg,  widening. 

Bevidage  m. 
B— ,  Gestänge — •    Boring  by  means  of  rods. 

8ondage  m.  a  tige  rigide. 
B— ,   Sell—.     Boring    by    means    of  a   rope. 

Sondage  ä  la  oorde,  ou  sondage  chinois. 

Technolog.  Wdrtorbach.  I. 


Borer. 


Per 


Bohrer  is.   (Arbeiter,   welcher  bohrt), 
Foreur  «*,  peroeur  to. 
B —  to.  far  Brunnenrohre.     Churn- drill. 

coir  to. 
B—   (Werkzeug  zum   Bohren).     Borer,   drill 

Foret  is.,  percoir  m.,  (peroe  /.). 
B—  mit  Hebel  (Schloss.).    Lever -brace,  lever 

drill.    Foret  h  levier,  drüle  to.  h  levier. 
B—  zum  Gebrauch  auf  Holz  (Zimm.).    Auger 

Tariere  /. 
B— ,      Backen— ,      Sehrauben—.      Sieh 

Backenbohrer. 
B— ,    Berg—»    Sprengloch—,   Bf  eissei— 

bei    3chiessarbeit    (Bergbau).      Borer,    drill, 

(Derby8h. :)  chisel.    Pistolet  m.,  poin9on  to.,  fer 

de  mine  to.,  tariere  /.,  flenret  m. 
B— ,   Berg—,    langer    einmännischer   (Berg- 

ban).     Jumper   (a    long    borer  worked   by    one 

person).     Flenret  to.,  pistolet  m.    Sieh  End- 
bohrer. 
B — ,   Diamant—.    Diamond  -  drill.    Foret   a 

diamante. 
B— ,   kleiner   — •     Short   borer,    hand -borer. 

Court  jeu  m.  (en  Belgique). 
B—  mit  steiler  Schraube.    Screw  drill,  Archi- 

median  drill,  (Persian  drill).     Porte-foret  to.  ä 

vis  d'Archimede. 
B —  zum  Bohren   der   Geschützrohre.     Borer, 

boring-bit.    Foret. 
B— ,  erster  — ,  Ansteek— ,  Vor—,  Mas- 
siv—   (Geschfltzgiess.).     First  bit.     Premier 

foret. 
B— ,    gewundener    — ,     gedrehter    — , 

Sehranben—  (Techn.).    Screw-auger,  twisted 

auger.    Tariere  /.  a  filet,  tariere  torse,  meche 

/.  torse. 
B— ,   Krens— ,  fiironen— .     Gross -mouthed 

chisel.    Pistolet  to.  ä  pointe  oarree,  bonnet  «a. 

do  pretre. 
B — ,  Eiffel—,  Schappen—  (bei  Bohrungen 

in  thonigen  Gebirgsschichten).     Wimble -scoop. 

Tariere,  tariere  ä  glaise,  cuiUer  /. 
B — ,  Neissel  — .  PUckmg-borer,  jumper.  Pistolet 

to.,  fer  m.  de  mine. 
B— ,   Bfeissel— ,  Bohrmetssel  to.    Chisel, 

boring-chisel.    Tröpan  m.  de  sondage,  burin  m., 

casse-pierre  m. 
B— ,  Schwalbenschwanz — .  Swallow-tail  bit. 
B — ,   Zapfen—    znm   Ausrunden    gebohrter 

LOcher.    Pin -drill.    Meche  /.   a    conducteur, 

meche    a   teton,    foret,    foret    ä  langues  de 

carpe. 
B— ,  swelter  — ,  Boden—,  Brweitemngs— 

(Geschützgiess. ).      Second    bits   pl.,    widening 

bits.    Deuxieme  foret. 

B— ansetser  to.    Sieh  Bohrstoekehen. 
B— halter  to.  (Techn.).  Brace-bit-holder.   Man- 

drin  m.  ä  fore ts. 
Bohrnng  /.  (Bergb.).    Sieh  Bohren.        A 
B— ,  Seele/,  eines  Geschützes  (Art).  Bore.  Arne  f. 
B— ,  Satskanal  m.  eines  Zünders  (Feuerw.). 

Bore.    Lumiere  /.,  canal  to. 
B — ,  B — skanal  m.  eines  Perkussionsge webres, 

Zündrohre/.,  Znndkaaalm.  (Büchsenm.). 

Communication  from  the  nipple-seat  to  the  chamber. 

Canal   m.   de   lumiere,    canal   de    communi- 
cation. 
B— ,  Kaliber  n.    (Büchsenm.,  Art).    Caliber, 

diameter  of  the  bore.     Calibre  to. 
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Bohrung  einer  Rakete  (Feuerw.).  Hollow,  hollow- 
cone,  spindle-hollow,  Creux  m.,  ame  /.  d'une 
fusee. 

B— ,  Kanal  m.9  Zundkanal»  Zttnd- 
rohre  /.  des  Pistons  (Wafienschm.).  Nipple- 
bore,  touch-hole  (of  the  nipple).  Canal  m.  de 
la  cheminle  d'un  fusil  ä  percussion. 

B—  der  Tülle  des  Bajonettes  (Waff.).  Bore 
of  the  socket.    Partie  /.  foree  de  la  donille. 

B—  der  Nabe  (Wagn.).    Bore,  caliber  of  a  nave. 
»      Creux  m.  du  moyeu. 

B — ,  Maschinen — .    Mechanical  boring.    Per- 
foration /.  möcanique. 
Boi  ro„  Boy  m.  (Web.).     Baize.    Boie  /. 
Boiserie  /.,  Tafelwerk  n.  (Bauw.).     Wainscot, 

wood-wotk.    Lambris  m.,  boiserie  /. 
Boje  f. 9  Tonne  /.,  Fahrwassertonne  (Seew.). 

Buoy.    Bouee  /. 

B — ,  Anker — •    Anchor-buoy.    Bouee  d'ancre. 

B— ,.  Anaegelnngs— .  Fairway-buoy.  Bouee 
d'atterrage. 

B — 9  aotomatisehe  — •  Automatic  signal-buoy. 
Bouee  a  sifflet  automatique. 

B— -9  Baken — .     Beacon-buoy.    Bouee-balise  /. 

B — 9  Gloeken — .    Bell-buoy.    Bouee  ä  cloche. 

B— ,  Klotz—.    Sieh  Blockboje. 

B — 9  Kork — •    Cork-buoy.    Bouee  de  liege. 

B— 9  Moorings — ,  Vert  ft  u — •  Mooring-buoy. 
Bouee  d'amarrage,  corps  mort  m. 

B— ,  Rettung»— ,  Life-buoy.  BoueVde  sauve- 
tage. 

B — 9    Spieren — •    Spar -buoy.    Bouee-pieu  /. 

B— «weisse,  rote»  gestreifte,  gewürfelte—« 
White,  red,  striped,  chequered  buoy.  Bouee 
blanche,  rouge,  raye>,  ä  damier. 

B— 9  Wrack — .     Wreck-buoy.    Bouee  d'epave. 

B— nkasten  m.     Caisson.    Caisse  /. 

B— nmlne  /.  (Seew.,  Minie rk.).  Buoyantrtor- 
pedo.    Torpille  f.  bouee. 

B— reep  n„  B— sell  n.,  B-taa  n.  (Seew.). 
Buoy-rope.    Orin  m. 

B ist  unklar  vom  Ruder  (Seew.).    The 

buoy-rope,  is  foul  of  the  rudder.  L'orin  est  em- 
barrass^ sous  le  timon. 

B— reepsknoten  m.  (Seew.).  Buoy-rope  knot. 
NoBud  m.  de  ride. 

B  -  slropp  m.  (Seew.).  Slings  pi.  of  the  buoy. 
Etrope  /.  d'orin. 

B—  tau  n.  (Seew.).    Sieh  Bojereep 
Boken,  poken  (Spinn.).    To  brake  or  beat  the 

flax  or  hemp  by  hammers  or  stamps.    Piler. 
Bocker«    Sieh  Blau  el. 
Bokmtthlc  /.,    Pokmtthle    (Spinn.).      Beat- 

ing-miü.    Moulin  m.  ä  piler. 
Bol  m.    Sieh  Bolus. 
Bolelne/.  (Seew.).    Sieh  Bulin. 
Boller  m.  (Zimm.).  Timber-head,  kevel-head.  Boism. 

de  proue. 
Bollwerk  n.  (Wasserb.).    Sieh  Bohl  wand. 

B —  (Befest.).  Bastion.  Bastion  m.f  boulevard  m. 

B— 9  abgeschnittenes  — •  Retrenched  bastion. 
Bastion  retranchä. 

B — •  flaches  — .    Flat  bastion.    Bastion  plat. 

B— «  halbes  — .  DemirbasHon  or  half-bastion. 
Demi-bastion  m. 

B  — s-Beiestigung  /.  Bastionary  fortification, 
bastion-system  of  fortification.  Fortification  /.  ä 
bastious  ou  bastionne'e. 

B-  «front  /.,  hastlonierte  Front  (Befesi). 
Bastion-front.    Front  m.  bastionnä. 


Bollwerksrohr   n.,    Orilloa    *.    (Befest.). 

Oriüon.    Orillon  ro.,  oreillon  m. 
B— spunte  /.,  Bastionsspitse /.  (Befesi).! 

Salient,  point  of  the  bastion.    Point  m.  ou  pointe 

/.  du  bastion. 
B— sschanse  /.  (Befesi).    Bastioned  or  basfo- 

nary  fort.    Fort  m.  baationne\ 
B— sschild  n.    Sieh  Bollwerks  wehre.      I 
B— sschulter  /.    (Befest.).     Shoulder   of  tfcj 

bastion.    Epaule  /.  du  bastion. 
B— sturm  w.  Tower-bastion.  Tour/",  bastionoee.j 
B— swehre    /.,    Oegenwehre   /.    ( Befest. l 

Counterguard ,     (coverface).      Cootre-  garde   /., 

couvre-face  /. 
B—  swinkel  m.  (Befest.).    Flanked  or  satiett 

angle,   angle  of  the  bastion.    Angle  m.    saillam 

ou  flanqul. 
B—  ssystem  n.  (Befest.).     Sieh  Basti  od  är- 

system. 
Bologneser  Spat  m.  (Miner.).    Bologntan  spar, 
Bologna  stone.    Pierre  f.  de  Bologna. 
O—  Flasche/.  (Glasm.).    Bologna-phial,  philo- 
sophical phial.    Fiole  /.  da  Bologne. 
Bolometer  n.  (Elektr.).  Bolometer.   Bolometre  ». 
Bolten  m.  im  Plätteisen.    Sieh  Bolzen. 
©—    eine»  Segels.    Patches  pl.    Patten  f.  pi 

d'nne  voile. 
Boltstlchel   m.   (Eupferst.).     Round  scalper  or 

scooper.    £choppe  /.  ronde. 
Bolus  m  9  Bol  m.9  Siegelerde  f.%  fetter  Thon 
m.9  lemnische  Erde  /.  (Miner.).   Bole,  bolut. 
Bol  m.f  terre  /.  bolaire.  j 

0~t  armenischer  —  •    Armenian  bole.    Bol. 

d'Armenie,  bol  oriental,  oere  /.  d'Armenie. 
Bolsen  m.  (Bauw.,  Zimm.).    Boll,  pin.   Bonion  m, 
goujon  m.,  cheville  /.  en  fer. 
B— 9  eiserner  —  eines  Schienenstohls  (Eisen-  j 

bahnb.).   Iron-pin  of  a  chair.   Cheville  /.  en  fer] 

d'un  coussinet 
B— ,    flachköpfiger    — .     Flat-headed    6oÄ. 

Boulon  m.  ä  tete  plate. 
B—  mit  flachrundem  Kopf,  Knopf—.    Ronnt- 

headed    or    boss -headed    bolt.     Bonlon    a  tetaj 

ronde,  bonlon  a  champignon.  ! 

B—  mit  gefacetem  (gefestem)  oder  verschnit- 
tenem Kopf.    Qamish-bolt,  chamfer-bolt.    Bonlon! 

a  töte  cbanfreinle.  | 

B— ,  hakenförmiger  —  (Art.).  Sieh  Docken-j 

bolzen,     Hakenbolzen    und    P fann en- 
bo  1  z  e  n. 
B—  mit  sechsseitigem   Kopf.    Diamond-headed 

bolt.    Bonlon  ä  töte  de  diamant 
B—  ohne  Spitze.  Bolt  without  a  point.   Goujon  m. 
B— ,    vernieteter    — ,     geklinkter     — t 

Klink— 9   Niet—.     Clinched   or   riveted    bolC 

Boulon  m.  rive\ 
B —  mit  versenktem  Kopf.     Countersunk-headed 

bolt.    Boulon  ä  tete  encaatree. 
B—  mit  Vorstecker,  Splint—,   Sehllesn— • 

Kell—.     Eye-bolt  and  key,  eye-bolt.     Bonlon 

ä  clavette,  boulon  ä  goupille. 
B —  mit  viereckigem  Kopf.    Square-headed  bolt. 

Boulon  ä  tete  earree. 
B— 9  viereckiger  — .   Square-bolt.  Cheville  /*. 

earree  (de  fer),  boulon. 
B— 9  ein  —  sitzt  auf,   geht   krumm.    A   pin 
won't  enter.     Une  cheville  refoule. 
B-t  Stutze  f.  (ein  kurzes  Holzstück)  (Bergb.). 

Stay,  gusset.     Gousset  m. 
B—    bei    der    Bolzenschrotzimmerung.     Prop. 
Portern*  m. 
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Bolzen  des  PlÄtt-  oder  Bügeleisens,  (niederd.) 

Boltem  m.,  Stahl  m+  Bugelstahl.    Heater. 

Fer  m.  (qu'on  met  dans  le  fer  ä  repasser). 
B— ,  Rollen—  (Masch.,  Mech.).    Pin,  gudgeon. 

Gonjon  «.,  axe  to.,  essien  to. 
B— ,  Klobenniet  n.   einer  Bolle,   (zur  See:) 

Nagel  m.   Pin.  Axe,  essieu,  goojon  da  rouet 

d'une  poulie. 
B—  im  Scharnier,   Don  to.  (Schloss.).    Pin 

(of  a  joint).    Clavette  /.  d'un  couplet. 
B— blech  n.    Sieh  Unter  lags  Scheibe. 
B— behrerm.  (Bauw.).  Large  auger,  bolt-auger. 

Foret  m.  ä  ohevilles. 

B— kapsei  /.  der  Zündvorrichtung  (Art.).  Case- 
part  of  a  percussion-fuze.    Godet  to. 
B— kopf  m.    Bolt-head.    Tete  /.  de  bonlon. 
B— schloss  n.  (Schloss.).     Cylindrical  padlock. 

Cadenas  to.  cylindrique. 
B— schneidmasehine/'.  (Techn.).  Bolt-scrcw- 

cutting-machine.     Machine  /.    ä   tarander   les 

boulons. 
B— schrotaiininerung  /.    in    rechteckigen 

Schächten  (Bergb.).    Shaft-timbering  with  prop« 

between  rectangular  sets  of  timber.     Boisage  m. 

avec  portenrs  (dans  nn  pnits). 
Bolskngeln  /.  pi.  (veraltet)  (Seew.).     Crossbar- 
half-balls  pi.    Demi-boulets  m.  pi.  rames. 
Bftlzung /.     Sieh  Tannelzimmerung. 
Bombarde/.,  Bombardiergallote/.  (Seew.). 
Bomb-ketch,  bomb-vessel.    Borabarde  /.,  galiote  /. 
a  bombes. 
Bombardieren  (Kriegs w.).  To  shell,  to  bombard. 

Bombarder. 
Bombasia    in.    (Web.)-     Bombazet,    bombasine. 

Bombaain  m. 
Bombe  /.  (Art.).    Shell.    Bombe  /. 
B— ,   exzentrische    oder   verstärkte   — • 

Eccentric  or  non-eoncentrie  shell,   thick-bottomed 

shell.     Bombe  renforcee,   bombe  excentrique. 
B— ,    konzentrische    —  •    Concentric    shell. 

Bombe  concentrique. 
B— ,  die  * —  zerspringt  im  Fluge.    The  shell 

bursts  flying.    La  bombe  se  brise  snr  la  tra- 

jectoire. 
B— n  pi.  scbiessen,  —  werfen.    To  throw  shells. 

Tirer  a  bombes. 

B— ,    vulkanische   (GeoL).     Volcanic    ball, 

volcanic  bomb.    Bombe  f.  volcanique. 
Bomben  . ..  — füllen  n.,  Laden  n.  der  Hohl- 

kogeln  (Art.).   Filling  shells,   Chargement  to.  des 
projectiles  crenx. 

B— fest,  b— sicher  (Befest.).   Bomb-proof.  A 

l'epreuve  de  bombes. 

B— haken  m.  pl.  (Art.).    Beam-hooks  pi.  for 

bringing  up  and  putting   in  the  shells.    Crochet 

m.  ä  bombe.    Sieh  Bombenöhr. 

B-kammer  /.    (Schiffb.).      Sieh    Granat* 

kammer. 

B— kanone  /.  (Art.).   Paizhans  gun.    Canon  m. 

ä  bombes,  canon  ä  la  Paixhans. 

B— kartatsche /.   Sieh  Shrapnelgranate. 

B—  knttppel  m.9    B— trage  /.  (Art ).    Beam 

of  the  shell.    Levier  m.  pour  le  transport  des 

bombes. 

B— lager  n.,  Kessel  m.  (Art.).  Seat  of  the 
shell.  Partie/,  de  1'ame  dans  laquelle  se  logo 
le  projectile.     Sieh  Kessel. 

B— lehre  (oder  -leere)  /.  Sieh  Kaliber- 
ring. 

B-mine/.  (Minierk.).  Shell-fougass.  Fougaase 
/.  a  bombes. 


Bombenmodell  n.    Sieh  Modell. 

B— dhr  ».,  Öse  /.,  Ohr  n.,  auch  wohl 
B— haken  m.  (Art.).  Ear,  lug,  loop.  Men- 
tonnet  to.,  aose  /. 

B — schirm  to.  (Befest.).   Sieh  Splitterwehr. 

B— sicher  eindecken  (Befest).  Sieh  Ein- 
decken. 

B — wnrf  m. »  Granatwurf»  B—  oder 
Granatwerfen  n.  (Art.).  Shell-  or  mortar- 
practice,  shelling,  throwing  shells.  Jet  to.  des 
bombes,  des  obus  eto. 

B— sander  to.,   Granatzunder  (Feuerw.). 
Fuse.    Fusee  f. 
Bonität  /.  (Aokerb.).     Goodness.    Bonnite  /. 
Bonitieren  (Ackerb.).    To  value,  tax.   Examiner 

et  apprecier  les  qualites  productive«  du  sol. 
Bonnett  n.  eines  Segels  (Seew.).    Bonnet.    Bon- 
net to.,  bonnette  /.  maillee. 

B— •   B— ierung  /.,  Brnstwehrkappe  /. 
(Befest.).    Bonnette.    Bonnette  /.,  rechnte  /. 
Boot  n.  (Mar.).   Boat.   Canot  to.,  embarcation  f., 

bateau  m. 

B— ,  Brandings— .  Surf-boat.  Canot  pour 
naviguer  dans  le  ressac. 

B — 9  Diagonal — •  Diagonal-built  boat.  Canot 
borde*  diagonalement. 

B— »  gedecktes  — •  Decked  boat.  Bateau  pontes 

B — » grosses  — •  Long-boat,  launch.  Chaloupe/1 

B — 9  kleines  —  •    Jolly  boat.    Barque  /. 

B— 9  Klinker—.  Clincher-built  boat.  Canot 
borde*  ä  clin. 

B — ,  Krawel — •  Carvel-built  boat.  Canot  horde 
ä  joints  carres. 

B — ,  offenes  — .  Open  boat,  undecked  boat. 
Bateau  non  pontö. 

B— 9  Buder— .  PuUing-boat,  rowing-boat.  Bateau 
a  rames. 

B— 9  Segel—.    Sailing-boat.    Bateau  a  voiles» 
canot  a  voiles. 
Boots...   —anker  m.   (Seew.).    Sieh  Dreg- 
anker. 

B— baner  m.  (Scbiffb.).  Boat-builder.  Con- 
structed m.  d'embarcations. 

B— besatsnng/.  (Seew.).  Boat's  crew.  Equi- 
page to.  d'un  canot 

B— broks  /.  pL  (Seew.).  Gripes  for  quarter- 
and  stern-boats.  Saisines  /.  pl.  des  porteman- 
teaux  d'embarcations. 

B— davit  to.  (Schiffb.).  Boat's  davit.  Boasoir 
to.,  pistolet  m.,  portemantean  to.  d'embarcation. 

B— dacht  /.  (Schiffb.).  Thwart.  Banc  to.  d'nne 
embarcation. 

B— flagge/.  (Seew.).  Boat's  flag.  Pavilion  to. 
d'embarcation. 

B— gast  to.    Boatman,  rower.    Canotier  to. 

B— haken  to.  (Schiffb.).  Boat-hook,  setting- 
pole.    Croc  to.  de  batelier,  gaffe  /. 

B (Pont).    Boat-hook,   gaff,  pole -hook, 

kücher.  Gaffe  /.,  perche  /.  a  crochet,  harpin  to  r 
croc  to.  de  batelier. 

B— hans  n.  9  B— magasln  n.  Boat  -  house. 
Dröme  /.  des  embarcations. 

B-kleld  n.  Boat's  cover.  Etui  m.  d'embar- 
cation. 

B— klampe/.  (Schiffb.).  Boat-chock.  Chantier 
to.  de  cbaToupe,  tindeck  to.  de  chaloupe. 

B— knecht  to.  (Ruderknecht).  Boatsman,  sea- 
man, sailor.    Rameur  m. 

B— kombuse  f.  Boat's  cooking-stove.  Fourneau 
m.  d'embarcation. 

B-kompaii  m.  (Seew  A  Boat-compass.  V  oletm. 
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to.  (Seew.).    Gripes  pl.    Risses 


i  /.    Boat's   gun-carriage.     Affüt  to. 

ion. 

to.  (Seew.)-    Boatswain.     Mattre  m. 

rre. 

llegat    n.      Boatswain's    storeroom. 

i  mattre  d'equipage. 

atm.  (Gehilfe)  (Seew.).  Boatswain's- 

»•bosseman  to.,  second-mattre. 

Ife/.  (Seew.).  Whistle-call  Sifflet  m., 

i. 

Ill  m.    6VcA  Sitzbrett. 

to.    Boat-nail.    Clou   m.  pour  bor- 

not. 

n.    ifool'*  mo«(.    Mat  m.  d'embar- 

■  to.     Oar.    Aviron  m. 
.  ifoal'«  sail  Voile  /.  d'embarcation. 
isegel  n.    Boat's  awning.    Tente  /. 
ion,  tente  de  nage. 

to.,     Nachenwagen      (Pdnt.). 
ye,  boat-waggon.  Haquet  to.  ä  nacelle. 
l.).    Borine.    Bore  to.    • 
diner.).   Boracite,  borate  of  magnesia. 
boratee,  borate   to.   de  magnesie, 

»orsaures  Natron  n.,  Natron- 

(Chem.).  Borax,  biborate  of  soda, 
of  soda.    Borax  to.,   borate  m.  de 

ranter  — •    Calcined  borax.    Borax 

pulverulent. 

rllener  —  (Miner.).    Native  borax. 

t,  tinkal  to. 

b  /.,  Lotbüense  (Techn.).    Borax- 

itoir  to.,  rochoir  to. 

v.) .  Board.  Bord  to.   5iiA  Bringen. 

-!     Come  onboard!    Erabarque! 

—  nehmen.  To  ship.  Embarquer, 
ord. 

(Mar.).  Close  alongside.  Bord  ä  bord. 
an   —  (Handel.).    Free   on  board. 
>rd. 

—  gewaschen.  Washed  overboard. 
*  dessus  le  bord. 

—  gehen.  To  unship.  Dlbarquer. 
r  — ,  Lnv  /.,  Luvseite/.,  Wind- 
lifff.).  Weather-side.  Cote*  to.  du  vent. 
Salzpfanne,  Pfann —  (Sal.).  Border 
in.  Versat  to.,  bord  to.  d'une  Chan- 
s' /.  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Side 
Cote*  to.,  flanc  to.  bord  d'un  navire. 
to.  (Seew.).  Stoppage  of  leave.  Con- 
cord. 

to.    (Seew.).     Duty   on   board  ship. 

ä  bord. 
%  B— elnfassung/.,  Gurtnolz  n. 

Wate.  Ceinture  f.  d'un  bateau. 
Pont.  u.  Seew.).  Sieh  Dollbaum. 
.,  Wasserlinie  /.,  Elntaueb- 
)  f.  (Pont).  Floating  -  line ,  water- 
water-line.  Ligne  /.  de  flottaison, 
i. 
n.  pi.  (Seew.).  The  ship's  own  means. 

pi.  du  bord. 
n.  eines  Fangedamms.  Sieh  Aussen- 

en  /.  pl.  (Schiff  b.).  Sides  pl.,  planks 
tides.     Bordage8  m.  pl.  d'un  bateau. 


Bordsenleht  /.,    Ortsenleht   (Dachdeckjl 
Barge-course,  verge-course.    Gordon  m. 
B— stein   m.,    Randstein,   Ka 

einer    Pflasterung.    Edge -stone,    border- stontt 

cheek-stone.    Parement  to.  du  pave\  jumelle  fn 

garde-pavä  to.    Sieh  Bort  st  ein. 

B— wand  /.  (Schiffb.).    Ship's  side,  wall.  Ma- 

raille  /.  ou  cöte*  to.  de  navire. 

B— seit  /.  (Seew.).  The  time  on  board.    L'heore 

/.  du  bord. 

Bordlng  to.  (Leichterfahrzeug)  (Schiffb.).  Lighter. 

Chaland  m. 
Bordeleisen  n.  (Klempn.).   HatchetrstaJce,  borders 

ing-tool.    Bordoire  /. 
Bordelmasenlne    /.     (Klempn.).      Bordering- 

machine.    Machine  /.  a  border. 
Bordein,  Börteln  (mit  einem  Rande  versehen! 

(Klempn.).     To  edge,  to  border.    Border. 
Borden  /.  pl.9   Borten  /.  pl.  (Web.).     Bordcn\ 

pl.,  galloons  pl.,  laces  pl.     Galons  to.  pL 
Bore  /.,  Stars  welle/,  in  Tidestrdmen  (Flussb.). 

Bar.    Barre  /.  d'eau,  bore  /*.,  mascaret  to. 
Borg  to.    (Reserve-    oder  Hilfsgegenstfinde  der 
Takelage)  (Seew.).    Preventers  pl.  Faux  to.  pi  de 
rechange. 

B—  in  der  Want,  Senwleplngsstopper 
to.  ^Seew.):  Pointed  stopper,  stopper  for  iW 
shrouds.  Bosse  /.  a  fouet. 
B —  von  Ketten  an  den  Raaen,  Bastfang  »-. 
Baaketten  /.  pl.  (Seew.).  Yard-chain*  jv. 
Cbatne8  /.  pl.  des  vergues. 
B-bludsel  n.  des  Bonnets  (Seew.).  Prerentrr 

of  a  bonnet.    Faux  amarrage  m. 
B— brassen  /.  pl.  (Seew.).    Preventer -braten 

Faux-bras  to.  pl. 

B-brok  /  eines  Geschützes  (Seew.).  Span  or 

preventer  breeching.    Brague  f.  de  rechange. 

B — drehreep  n.    False  tie.    Fausse  itague  /". 

B — banger   to.  pl.    (Seew.).    Preventer  -  sKng: 

Fau8se8  suspentes  f.  pl. 

B— raa  /.    Spare-yard.   Vergue  f.  de  rechange. 
B— stag  n.,  Knlekstag  (Seew.).     Prevenar- 

stay.    Faux  6*tai  m. 
B— stenge /.  (Seew.).     Sieh  unter  Stenge. 
B— tan  n.  (Seew.).     Sieh  Grundtau. 
B— toppnant  /.  (Seew.).  Prcvcnter-lifL  Fausse 

balancine  /.  * 
B— want  /.  (Seew.).     Preventer-shroud,   nrrifUr. 
Faux-hauban   to.,   hauban  to.    do  fortune,  pa- 
taras  to. 
B— wasserstag  n.  (Seew.).    Prcvcnter-bobttcv. 
Fausse  sous-barbe  /. 
Borke  /.,  Binde  /.,  Sebale  f.  (Bot,  Techn.). 
Bark,  rind,     ficorce  /. 

B— ,  Binde,,  Lone  /.  (Lohg.).     Bark,  ground 
bark,   tan.     Ecorce,  tan  to. 
Borlade  /.  (Bauk.).     Sieh  Emporkirche. 
Born  to    (Zuck.).    Sieh  Das  Brot  hat  Born 
unter  Brot. 

B— kiel  to.,  swelter  Thon  m.  (Zuck.).    Se- 
cond clay.    Seconde  couverture  f. 
Bornen    (die    Oberfläche   der   Zuckerbrote   ab- 
gleichen) (Zuck.).     To  smooth  the  surface.    Unir 
la  surface. 
Bomln  to.,    Bomlt  m.,   Tellurwtsmnth  «. 
(Miner.).     Telluric  bismuth,   tetradymite,  bor*it<- 
Bornine  /.  bismuth  to.  tellure. 
Bornlt  to.  (Miner.).    Sieh  Born  in  und  Bunt- 
kupfererz. 
Boron  n.  (Chom.).    Sieh  Bor. 
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Borsaure  /.    (Chora.).     Boric   acid.    Acide  m. 

borique. 

B- ,  naturlich  Torkommende  — ,  Sasso« 
11b  to.  (Miner.).    Native   boric  acid,  sassoline. 
Acide  to.  borique  natif. 
Borste    /.,      (Borst    m.\9      Hartborste, 

Hftrteriss  to.  im  Stahl  (Met).  Oodb  or  fissure. 

Crevasse  /.,  gercure  /.,  crique  /.  de  1'acier. 

B— n,  voll  von  — .  (backed.  Gerceux,  geree. 

B— ,  Schweinsborste.  Bristle.  Soie  /.  de 
cochon. 

B— ahaar  n.  (Hutm.).   Too  long  hair.  Jarre  to. 
Berstl*  rissig  (Met).    Cracked.    Gere*. 

B—   werden«    To    6«come  cracked,   to  crack. 
Se  gercer. 
Bort  to.,  Borte   /.    Sieh  Band,  Bord  und 

Borden. 

B-sehwellen  /.  pl.9  Kantsehwellen 
des  Rostes  (Zimm.).  Exterior  sleeper*  pi.  of 
a  grating.    Chassis  to.  dn  gril. 

B— stein  to.,  Baekensteln  der  Gosse 
(Pflast).  Cheekstone  of  a  kennel  m  paving.  Ju- 
melle /.    Sieh  Bordstein. 

B—   — ,    swelter   — ,    Bandstein,    An* 
faagstein  neben  der  Gosse.  Curbstone,  border, 
kerb,  kirb,  second  cheekstone.    Pierre  /.  margi- 
nale, contre-jumelle  /. 
Borte/.,  Tresse/.,  Besats  m.  (Web.,  Tapez., 

Posam.).   Border,  lace,  tnmming-lace.    Bordüre/., 

passement  to.    Sieh  Borden. 

B-,  schmale  — ,  Rnndsebnnr/.  (Posam.). 
Xarrow  lace.    Tavelle  /.,  tavele  /. 

B-a,  mit  —  einfassen  (Posam.,  Wagn.). 
To  trim  with  lace.    Galonner,  (chamarrer). 

B— !!•.• — maeher  to.    Lace-maker,   gold-lace- 

maker,  silver- late-maker.     Galonnier  to. 

B-riemen  (Satt).).  Thong  -  lace.  Ganse  /. 
croisee. 

B— aims  to.,  Bortslms  (Bank.).  Platband, 
broad  fillet.    Plate-bande  /. 

B— wlrker  m.9  Posamentler  m.9  (Klein- 
weber m.)*  Lace-maker,  Lace-man.  Galonnier  to., 
passementier  m. 

B -Wirkerei  /.,    Posamentlerarbeit   /. 
Lace-working.    Passementerie  /. 
lone  /.    Sieh  Faschine. 
Machen,  dossleren  (Strassenb.).    To  slope. 

Adosser. 

B—  (Bauw.).     To  slope,  to  escarp.    Taluter. 
loschung/.  (Topogr.  u.  Befest.).    Sieh  Hang. 

B-,  B-smass  n.,  Anlauf  m.,  Abdach- 
ung /.,  Gloje/.,  Schräge  /.,  Donlage  /., 
Schmiege  /.,  Dossiernng  /.  (Befest.  a. 
Bauw.).  Batter,  slope,  talus.  Talus  to.,  ados- 
sement to. 

B— ,  natürliche  —  (Eisenb.).  Natural  slope. 
Talus  naturel. 

B—  eines  Einschnittes,  Dossiernng/.  (Eisenb.). 
Slope,  talus.  Parement  to.,  oscarpe  /.  d'ane 
tranchee,  d'un  deblai,  ados  to.,  adossement  m.y 
talus. 

B— ,  Abdachung/,  eines  Dammes  (Strassenb., 
Wasserb.).    Talus,  slope.    Talus. 

B-,Abdnehung/.,Glojlerung/.,  Schräge 

/.,  Dossiernng  /.,  Anlauf  to„  Ablauf  m. 

einer  Mauer  iBauw.,  Befest.).  Batter.  Pente  /., 

talus,  adossement  to.,  ados  to. 

Böschung* . . .  —  absats  to.  (Wasserb.).  Sieh 

Bei  me/.  / 


Bosehnngsanlage/.,  B— fuss  to.  (Strassenb., 
Wasserb.,  Befest).    Base  of  a  slope. 


Base/. 
(Befest.  u.  Bauw.).    Sich 


d'un  talus. 
B— bekleldnng  /. 

Bekleidung. 
B— brett  n.  Sloping-rule.  PJanche  /.  a  taluter. 
B— ebene  /. ,  Abdachungsplan  to.  (Stras- 
senb., Wasserb.,   Befest).    Plane    or  face  of 

slope.    Plan  m.  rampant. 

B— flache  /.  (Eisenb.).    Face  of  slope.    Pare- 
ment to.  dn  denial. 
B einer  Ufermauer  (Wasserb.).    Battered 

face  of  a  wall.    Parement  d'un  mur. 
B— fuss  m.  Foot  of  a  slope.  Pied  «a.  de  talus. 
B— mass  n.  (Bauw.).    Sieh  Böschung. 
B— wage  /.,   Dossierwage  /.    (Feldm.  u. 

Bauw.).   Batter-level,  clinometer.    Niveau  m.  de 

pente,  clinometre  m. 
B— wand  /.,  Elnsehnlttswand    (Eisenb.). 

(Side.)    Paroi  /.  d'une  tranche«. 
B — winkel  to.   (Eisenb.).     Gradient  of  slope. 

Inclination  /.  de  talus. 
Bosel /.    Sieh  Emporkirche. 
Bossage  /.  (Bank.).    Sieh  Bossenwerk. 
B — ,  Eckstein  to.  (Bauw.).    Sieh  Eckstein, 

bossierter. 
B — stein  m.  (Bank).   Bough-bossed  stone,  rustic 

quoin.    Pierre  /.  rustiquee. 
Bosse  /.,  Bossen  to.,  Bosten  to„  Buckel  to. 
(Bildh.,   Steinm.).    Boss.    Bosse  /.,   boesette  /. 
B— n,  mit  —  verzieren.     To  boss.    Bosseler. 
B— n9   mit  —  verziert,    in   erhabener   Arbeit 

ausgeführt.    Bossed,  bong.    Bosselt. 
Bosseckel  m.    Sieh  Speichenhammer  und 
Bossbammer. 

B— n,  schellen.  To  bush-hammer.  Boucharder. 

Bossen,  bosseln,  bossieren  (in  Thou,  Gips,. 

Wachs  etc.).     To    emboss    in   clay,   plaster    etc. 

Bosseler,  bosser,  relever  en  bosse,  travailler  en 

bosse. 

B—  to.  (Bildh.,  Steinm.).    Sieh  Bosse. 
B  -  werk  n  9  Rauhgemauer  ».,  Bossage  /* 

Bustlk  /.  (Bauk.).    Bossage,  rustic.    Bossage 

to.,  bossage  rustique. 
B ,  mit  —  verzieren.     To   rusticate.    Ru- 

8tiquer. 
B— werksfeastern.,  Bnstikfenster(Bauk.). 

Window  adorned  with  rustic-work,  rustic  window. 

Fenetre  /.  rustique. 
Bosshammer  ».,   Sehellhammer,   Boss- 
eckel m.,  Posseckel  (Maur.).    Bush-hammerr 
boss-hammer.  Boucharde/.  des  macons,  rustine  /. 
Bossier  • . .  —  bein  n.    Sieh  Bossierholz. 
B— arbeit  /.  (getriebene  Arbeit).    Embossment* 

Ouvrage  m.  en  bosse,  bosselage  to. 
B— eisen  n.  (Bildh.).  Embossing-iron.  Talon  to., 

ebauchoir  m.  en  fer. 
B ,  Gouge  (Gusche)/.  (Maur.).    Gouge. 

Gouge  /. 
B—   — ,   Schrifteisen    (Steinschn.).     Bifie, 

ripe,  point,    fibauchoir  m. 

B— hols  n.,  B— bein  n.  (Skulpi).   Embossing- 
tree,  embossing-bone.    Ebauchoir. 
B— stnhl  m.    Bank  for  sculptors.    Banc  to.  a 

Gaucher. 
Bossieren,    abspitsen,    bespitsen    einen 
Bruchstein  (Bauw.).     To  axe,  to  dress  a  quarry- 
stone.    Piquer  un  moellon. 
B— ,  in  Wachs  modellleren  (Form.).    To 

mould  in  wax.    Modeler  en  cire. 
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Bossieren».   Embossing.   Artm.  de  travailier 
en  bo8se  ou  en  relief. 

B—  der  Bruchsteine  (Bauw.).  Dressing.  Piqaage 
to.  de  moellons. 
Bosslerer  to.  (Bauw.).    Embosser.    Piqueur   m. 

.  de  moellons. 
Bosten  m.  (Bildh.,  Steinm.).    Sieh  Bosse. 
Botryogen  m ,  roter  Eisenvitriol  to.  (Miner.). 

Bed  iron-vitriol.     Botryogene    to.,    fer    sulfure* 

rouge. 
BotrrolHh  to.  (Miner.).   Botryolite.  Botryolite/., 

chaux  boratee  silicieuse  concrelionnee. 
Softener   to.,    Kttfer   to.,    Fassbinder   to. 

Cooper.    Tonnelier  to. 

B— axt  /.,  B— bell  n.  Cooper's  axe,  adze, 
hollow  adze.    Hache  /.  de  tonnelier. 

B— hols  n.    Staves.    Bourdillon  to  ,  buiaserie  /. 
Sieh  Blindholz. 
Bottelier  to.  (Seew.).   Steward.   Gommis  m.  aux 

vivres. 
Botten    (Spinn.).     To   brake  flax  with  a  wooden 

hammer.     Broyer  le  lin. 
Botthammer    to.    (Spinn.).    Breaking  -  hammer, 

beedle,  mail.    Marteau  ä  broyer. 
Bottich  to.,   Mofe  /.,    (Kübel  m.)   (Böttch.). 

Coop,    keeve,    tun,   vat,    trough,    wooden    cistern. 

Cuve  /. 

B—   (Brauw.).    Beer-vat.    Bac  to.   ä  decharge. 

Bottlerei  /. ,    Botteliersranm    m.    (Seew.). 

'  Steward's  room,  issue-room.   Cambuse  /.,  soute/., 

du  commis  aux  vivres. 
Bouillon  to.,   Hantille  /.    (feiner  Gold-  und 

Silberfaden).  Bullion,  purl.    Cannetille  /.,  bouil- 
lon TO. 
Boalearbelt  /.  (TischL).   Bool-work.  Ouvrage  m. 

en  boule,  boule  /. 
Boulevard  to.  (Strassenb.).  Sieh  Ringstrasse. 
Bourgeois  /.    (eine   Schriftgattung)    (Buchdr.). 

Bourgeois.    Gaillarde  /. 
Bournonlt   m.,    Radelers  «.,    Bleifahlers 

(z.  T.)   (Miner.).     Bournonite.     Plomb   m.    sul- 

fure"  antimonifere,  bournonite  /. 
Boassole  /.,  Bassole,  Kompass  m.  (Seew.). 

Box-compass.    Boussole  /. 

B — ,  Sehmalkalder's  — •  Prismatic  compass. 
Boussole  ä  prisme. 
Bouteillenglas  n.,  grünes  Flasehenglas  n. 

(Gl asm.).    Bottle-glass.     Verre  m.   ä  bouteilles. 
Bowolke  f.    Sieh  unier  Bö. 
Brabank  /.    (Platz  am   Ufer   zum   Kielholen) 

(Schiffb.).     Careening-wharf.    Caräoage  to. 
Brabbeln,  von  der  See  gesagt,  (kochen,  Blasen 

aufwerfen)  (Schifff .).    To  boü,  to  ripple.    Bouil- 
lonner. 
Braebistoehrone  /.  (die  Linie  des  schnellsten 

Falles)  (Mech.).  Brachistochronous  curve,  brachisto- 

chron,  line  of  swiftest  descent.  Brachistochrone  /., 

courbe  /.  de  la  plus  vite  descente. 
Braek.    Sieh  Wasser. 

B— ware  /.,  Ramteh  to.,  Ramass  to. 
(Handel).  Refuse-goods  pi.  Marchandise  /.  de 
pacotille,  marchandise  de  rebut,  pacotille  /. 

B-wasserablagernng  /.  (Geol.)  Brackish 
water -strata  (deposits)  pi.  Depot  to.  d'eau 
saum&tre. 

B— wassertelch  m.  (Fischerei).    Crawl.    Bor- 
digue  /. 
Bracke/* ,  Stangenwage  /.,  Zusage  (Fuhrw.). 

Bar.    VoUe  f. 
Bradfbrdthon  to.  (Miner.).    Bradford-clay.    Ar- 
gue /.  de  Bradford. 


\ 


Brake  /.  (Spinn.).    Sieh  Breche. 
Brak  en  Flachs  (Spinn.).    Sieh  Brechen. 
Bram  •  •  •  —brasse  /.   (Schiflfb.).    Topgalhat- 
brace.    Bras  to.  de  perroquet. 
B— bukgordlngs  f.pl.  (Schiffb.).    Topgaüw 

buntlines  pi.    C argue- f on ds  /.  pL  de  perroauet. 
B— baiin  f.  (Schiffb.).  Topgallant-bowline.  Bou- 

line  f.  de  perroquet. 
B— fall  m,  grosser — •  Main-top-gaüant-brüta 

pl.    Dmse  /.  du  perroquet. 
B — geitau    n.    (Schiffb.).    Topgallant-clev-li*. 

Cargue-  point  /.  de  perroquet. 
B— gut,  laufendes  —  (Schiffb.).  Topgaüfmt- 

gear.  Manoeuvres  /.  pl.  courantes  de  perroquet. 
B ,  stehendes  — .    Topgallant  -  rig^. 

Greements  to.  pl.  des  mats  de  perroquet 
B — leesegel  n.  (Schiffb.).    Topgaüant-studiw- 

sail.    Bonnette  /.  de  perroquet. 
B— pardon  /.   (Schiffb.).     Topgaüantrbacktla*r 

Galhauban  m.  de  perroquet. 
B— ran/.  (Schiffb.)  TopgaUant-yard.  Vergue;. 

de  perroquet. 

B— raagastm.,  B— gastm  (Seew.).  TopgaUtut- 
•   man,  topgallant  yard-man.  Gabier  to.  de  perroquet 
B— salin*  /.   (Schiffb.).     Topgallant  erost-tre.  • 

Barre  /.  de  perroquet. 
B— sehot/.  (Schiffb.).   Topgallant-sheet.  Eeoui« 

/.  de  perroquet. 

B— segei  n.   (Seew.).     Topgallant-sail.    Perro- 
quet TO. 
B ,  grosses  —  (Seew.).    Main-topgalUßU- 

sail.    Grand  perroquet. 
B— segelkühlte    /.     Loom-gale,     topgalted- 

(mast)gale.  Temps  to.  ä  perroquet,  bon  frais  *. 

de  vent. 
B  -stag  n.  (Schiffb.).    Topgallant-stay.  Etai  r. 

de  perroquet,  eiai  du  mat  de  perroquet. 
B—  Stange/.  (Schiffb.).  Topgallantrmast.  M&U 

de  perroquet. 

B— Stenge  /.     Topgallant- mast.    Mat  de  per- 
roquet. 
B— topp  m.  Topgallant-masthead.  Töte/,  de  mit 

de  perroquet. 
B— tack    n.    (Seew.).     Duck-canvass ,    hardw. 

Toile  /.,  melis  to. 
B— tuchhose  /.  (Seew.).    Duck-trousers.  Fas- 
talon to.  de  fatigue. 
B— want  n.  (Schiffb.).    Topgallant-shroud.  Hau- 

ban  m.  de  perroquet. 
Bramah  . . .  —kolken  to.  (Masch.).    Hunger- 
piston.    Piston   to.   plongeur.    Sieh  Taucher- 
Kolben. 

B— presse  /.  Sieh  Presse,  hydraulische. 
B  — pumpe   /.    Plunger -pump.    Pompe  /.  ä 

plongeur. 
B— sekloss  n.  (Schloss.).   Bramah's  lock.  Ser- 

rure  /.  ä  pompe. 

Bramme  /.  (Walzw.).    Slab  of  iron.    Bramme  /. 

Br  am  mensch  welssofen   to.    (Met.).     Bloom- 

rcheatvng-furnace,  slab-reheating-furnaee.    Four  »J 

ä  bramines,  four  pour  r&hauffer  les  brammesJ 

Brand  to.  (halbverkohltes  Stuck  Holz).    Brand, 

Brülot  to. 

Brände  m.  pl.  (die  nur  zum  Teil  in  dei 
Meilerei  verkohlten  Bolzstücke).  Brand»  pl 
Fumerons  to.  pl.,   flamraerons  m.  pl.,   brüloti 

to.  pl. 
Brand  to.  (Ladung  eines  Kalk-  oder  Röstofens) 
Charge.    Fournee  /.,  charge  /. 
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a»,   €>epaek  *.   eines   Ziegel-   oder 

Fayenceofens.    Batch.    Caite  /.,    fournee    de 

briques,  de  faience  etc. 
B~slegel  m.    Sieh  Ziegelbrand. 
B—  des  Getreides  ( Acker b.).    Smut,  black-nut, 

bunt.    Nielle  /.  • 

B - ballenrakete  /.    Sieh  Brandrakete. 
.  B— bombe  /.  (Art.).  Bound  carcass.  Beulet  m. 

incendiaire,  beulet  creux  ä  incendier. 
B— era  n„  kehliger  Zinnober  m.  (Miner.). 

Hepatic  cinnabar.    Mercure  m.  sulfurä  bitumi- 

neux. 

B— fass  n.  (Kriegsw.).    Sieh  Sturmfass. 
B  -flecken  m.  eines  Kessels  (Lok.).    (Stain.) 

Coop  m.  de  feu.  . 

B—  gasse  /.  (Kriegsw.).    Sieh  Lagergasse. 
B— granate  /.  (Art.).     Carcass,  round  carcass. 

Obus  m.  incendiaire,  obus-tete-de-mort  m. 
B -banne /.  (Feuerw.).   Carcass-heading.  Cha- 

piteau  m.  d'une  fusee  incendiaire. 
B— hol»   *.,    angebranntes  Hols«    Burnt 

vood,  wood  or  trees  damaged  by  fire.    Bois  si. 

arsin. 

B-Utt  m.    Ska  Feuerkitt 
B— kreuz    n. ,    B— kugelkrens  9    Kreuz, 

Gerippe  n*  Leuchtkugelkreuz  (Feuerw.). 

Skeleton.    Garcasse  /.  en  fer. 
B— kugel  /.,  Kurkusse  /.,  Blppeakugel 

(Feuerw.).      Carcass,    oblong    carcass,    skeleton 

carcass.    Caroasse  /.,  balle  /.  a  feu  ä  carcasse 

en  fer,  balle  /.  incendiaire. 
B—   — ,    Fenerballen   wi.,     Feuerkagel 

(Feuerw.).    Fire-ball.    Balle  /.   ä  feu,    balle 

d'artifice. 
•B—  kugelkrens  n.    Sieh  Brandkreuz. 
B— letter/.  Fire-ladder.   Echelle/.  ä  incendie, 

echelle  de  sauvetage. 
B— loch  n+  Bf  aadloek  eines  Hohlgeschosses 

(Art.).    Fuse-hole  or  fuze-hole.    Oeil  m. 
B-lunte  /.   (Art  u.  Minierk.)-    Slow  match. 

Heche  /.  incendiaire. 

B-masehlne  /.     Siea  Höllenmaschine. 
B-mauer  /.  (Bauw.).    Strong  wall,  fire-proof 

vail.    Mur  m.   massif,   protegeant  contre   le 

feu,  mur  re*  fractal  re. 
B—    — ,     Feaermaaer    eines     Schmiede- 

feaers  (Schmied.).    Back,  fire-wall.   Contre-coeur 

m.  d'une  forge. 

B— messer  m.    Pyrometer.    Pyrometre  m. 
B— probe  /.  (MOnzw.,  Met).    Grain,  assay  of 

the  refined   süoer.    Bouton  m.,    6preuve  /.    de 

l'argent  affinä. 
B— rakete/.,B— ballenrakete/.  (Feuerw.). 

Carcass^roeket,  carcass-headed  rocket.    Fusee  /. 

incendiaire. 

B-rlng  tn.,  Stahlring  (Hammerw.).    Coni- 
cal steel-ring.    Chapeau  m. 

B (Lok.).     Sieh  Rohrring. 

B-rohre  /.  (Feuerw.).    Sieh  Zünder. 

B ,  Feuerrotere  /.  eines  Branden  (Seew.). 

Train-channel  of  a  fire-ship.  Dalle/,  d'un  brülot. 
B— sats  m.9  B—  seug  n.  (Feuerw.).     Carcass- 
composition.    Matiere  /.  ou  composition  /.  in- 
cendiaire. 

B— saure  /.  (Ghem.).    Sieh  Brenzsfture. 
B -schiefer  m.  (Bergb.,  Petrog.).    Bituminous 

thole,  (Staffordsh.:)  black  batt.    Schiste  si.  noir, 

(fc  Anzin :).  noireux  m.  ou  escuillage  m.f  eecail- 

lagern,  ou  eoaillage  m.  noireux.  Sieh  Kohlen- 
schiefer. 
B-seklagel  m.    Sieh  Schlägel. 


Branasehwarnser  m.t  Schwärmer  (Feuer- 
werk). Cartridge  fired  from  either  carbine  or 
pistol  in  order  to  set  fire  to  buildings.  Cartouche 
m.  incendiaire. 

B— seiner  m.f  B— triebel  m.  (Feuerw.).  Setter, 
fuze-setter.    Chasse-fusee  m. 

B — nllber  n.t  Kapellensilber  ,  Feln- 
sllber  (Met.).  Fine  or  refined  silver.  Argent 
m.  fin  ou  de  coupelle,  argent  coupelle*  ou 
aifinö. 

B  -  oohlleder  n.    Sieh  unter  Leder. 

B  -stela  m.,  Backstein  (Ziegelbr.).  Brick. 
Brique  /. 

B  -  thttr  /.    Fire-proof  door.     Porte  /.  de  fer. 

B — triebet  m  (Feuerw.).   Sieh  Brändsetzer. 

B — wein  m.    Sieh  Branntwein. 

B— - seng  n.    Sieh  Brandsatz. 

B-  Siegel  m.  Fire-brick.  Brique  /.  rlfrac- 
taire. 

B  —sieber  ro„  Zundermaschlne  /.(Feuerw.). 
Fuse-engine.    Tire-fusses  m. 

Branden,  sieh  brechen  (von  (fer  See  gespr.) 

(Seew.).     To  break.    Briser,  falaiser. 
Brander  m.  (Seew.).  Fire-ship,  fire-boat.  Brülot  m. 
Brander  m.  pl.   (Feuerw).    Sieh  Zünder  und 
Zündlicht. 
B — 9    die   —   einsetzen.      Sieh   Eintreiben 

die  Zander. 
Brandig,  stockig,  angestockt  (vom  Holze  ge- 
sprochen).   Smutted,  fusty.    Echauffe*. 
Braadaag  /.,    Breeher    m.    (Seew.).     Surf, 

breakers  pl.    Brisant  «..  ressac  m. 
Brannstahl  m.    Sieh  Brennstahl. 
Branntwein  m.  Brandy,  spirits  pl.,  whisky.  Eau- 
de-vie  /. 
B—  von  4t0„  52°5  Trail  es  (Chem.).   Spirit 

of  13°9,  S°s  underproof.    Eau-de-vie  ordinaire 

(de  19°,  20°  Cartier  =  50V  o*\  G.-L.). 
B—  von  55°7,  58°7  Tralles.    Spirü  of  5°4 

under   proof.      Eau-de-vie  forte    (de    21°,   22° 

Cartier  =  56°5,  50°,  G.-L.). 
B-  von  37°,   41°69    45°B  Tralles.    Spirü 

of  34°if   27»u  20°t    under  proof.     Eau-de-vie 

faible  (de  16°,   17°,  18°  Cartier  =  37°9,  42°5, 

46°5  G.-L.). 
B—  von  ungefähr  48°  Tralles.    Spirit  of 

23°s  under  proof.    Eau-de-vie    preuve  de  Hol- 
lande  ou  preuve    de   Hollande  (alcool  ä  18° 

Baume',  19*  Cartier). 
B  —  von  ungefähr  59°  Tralles.    Spirit  of 

3°9  over  proof.     Eau-de-vie   preuve   d'huile  ou 

preuve  d'huile  (alcool  ä  23°  Baume*). 
B -blase  /.    Still,   alembic.     Chaudiere  /.   a 

eau-de-vie. 
B— brenner  m.,  Bestllllerer  m.    Distiller. 

Distillateur  «i. 
B— brennerel  /.,    Brennerei    (Operation). 

Distillation  of  spirits.    Distillation  /.  de  l'eau- 

de-vie. 
B—    — ,    Brennerei.      Distillery   of  spirits, 

(brandy-distillery).    Dietillerie  /.,  brülerie  /. 
B — fass   n.      Cask  for   spirits.      Bussard   m., 

busse  /. 
B— kttbel  m.     Tub  for  spirits.    Bassiot  m. 
B— Schlempe  f.9  B— spflUcht  n.   Distiller's 

wash,  spent  wash.    Vinasse  /. 
B— wage /.    Sieh  Alkoholometer. 
Brauschen    /.     pl.     am    Kegelstuhl    (Web.). 
Branches.    Branches  /.  pl. 
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Brasilien ...  —hol«  n.,  Pernambulchols 

(Fftrb.).     Brasil,    brazil,    brasil-wood,   Pernam- 
bucco-wood,    (Santa  Crux).    Bois  m.  de   Bresil, 
bois  de  Pernambouc,  bresillet  m. 
B— holsbanm  to.    Brazil-tree.    Araboutan  to. 
Brasse  /.  (Schiffb.).    Brace.    Bras  m. 

B— ,  Gross—  (Schiffb.).    Main  brace.    Grand 

bras. 
B— ,  grosse  Contre— .   Preventer  main-brace. 

Faax-g  rand-bras. 
B— ,    Spier—.     Boom-brace.     Bras    da    bout 

dehors  de  misaine. 
Brassarm  to.    Spider.    Yergae  /.  de  brasseyage. 
Brassen    /.  pl9    Achter — .     After-braces  pi. 
Bras  m.  pi.  de  derriere. 
B— ,  Borg—.    Sieh  Borgbrasse. 
B— » Lee — •  Lee-braces  pi.  Bras  m.  pi.  de  dessous. 
B— 9  IjUV — •     Weather -braces.    Bras  au  vent. 
B — ,  Vor — •    Head-  or  fore  -  braces.    Bras  de 

devant. 
B—  (Seew.).     To  brace  the  yards.    Brasser  lea 

vergues. 
B— ,   übers   Kreuz   oder  Vierkant   — .     To 

square  the  yards.    Brasser  carre. 
B—  9    an—.     To    brace  up,  to  haul  in  the  lee- 
braces.    Brasser  sous  le  vent,  ouvrir. 
B—  9   aof— .      To   brace   in,    to    haul   in   the 

weather-braces.    Brasser  au  vent,  fermer. 
B—  9    hack—.      To    brace    a -back,    to   back. 

Brasser  sur  le  mat,  brasser  ä  culer. 
B— ,  kill— ,  lebendig  — .   To  shiver.  Brasser 

en  ralingue. 
B— 9  scharf—.     To   brace  sharp  up,   to  trim 

sharp.    Brasser  en  pointe. 
B— ,    voll—.      To   brace  full,   to  fill.     Faire 

servir.  . 

B —  in  den  Wind.     To  brace  the  sails  in  the 

wind.    Brasser  dans  le  vent. 
B—  n.    Bracing.    Brasseyage  m.  (ou  braaseiage 

m.)  des  voiles. 
B — schenke!  m.    Brace-pendant.    Pendeur  to. 

de  bras;  bra  got  to.  d'oste. 
Braste    f.    (kupferner    Band    der   Klärpfanne) 

(Zuckerf).    Border.    Hausse  /.,  bordure  /. 
Brat...—  frischschmiede/.  (Met).   Charcoal 
fining-process  with  disks  of  pig-iron.    Affinage  m. 
ä  rötissage  ou  de  la  fonte  grillee. 
B— spiess  m.  (Seew.).    Sieh  Enterpieke. 
B— spill  n.  (die  Ankerwinde)  (Schiffb.).    Wind- 
lass.   Guindeau  m. 
B—spillbeting  /.  (Schiffb.).    Carrick-bitts  pi, 

(windlass-biUs  pi).    Bittes  /.  pi   laterales  du 

guindeau. 
Braten  n.,    Rosten  n.,    Brennen  n.  (Met.). 
Boasting,  calcining,  burning.     Grillage  m.,   rötis- 
sage to.,  calcination  /. 

B—  des  Kupfers  (Met.).    Boasting.    Rötissage. 
B—  des   Robeisens   (Met.).     Orating,   broiling, 

roasting  of  pig-iron.    Grillage  m.  de  la  fonte. 
B—  der  Blattein,   des   Scheibeneisens  (Met.). 

Boasting  or  grating  of  the  pig-iron-disks.     Gril- 
lage   de    la   fonte   en  blettes,     grillage   des 

blettes. 
Braugerät  n.  (Brau.).    Brewer's  utensUs.    Usten- 

sils  m.  pi  ä  brasserie. 
Bran  . . .  -kessel  to.,  B-  planne  /.    Copper, 
brewer's   copper.      Chaudiere    /.    de    brasserie, 
chaudiere  ä  brasser,  chaudiere. 
Brauen.    To  brew.    Brasser  de  la  biere. 
B—  n„  Bierhranen.    Brewing.    Brassage  m. 


Brauerei/.,  Brauhaus  n.   Brewery,  brew-house, 

brewing-house.    Brasserie  /. 
Brauerpech  n.  Brewer-pitch.  Poix/.  de  brasseur. 
Braun  •  • .—  beizen»  h— machen,  brünieren 

das  Eisen  (Techn.).     To  brown,  to  bronMc  iron. 

Bronzer  le  fer.  • 

B— beisen  n.,  B— machen  n+  Brünieren 
n.  des  Eisens  (Techn.).     Browning,   bronzing. 
Bronzage  to.  du  fer. 
•  B— bleiers  n.  (Abart  des  Grünbleierzes)  (Mi- 
neral.).   Sieh  Pyromorphit. 

B— eiseners  n.  (Miner.).  Sieh  Brauneisen- 
stein. 

B — eisenocker  to.  (Miner.).  Sieh  Braun- 
eisenstein, ockeriger. 

B— elsenstein  to.-,  Limonit  m.  (Miner.). 
Brown  iron-ore,  Umonite.  Limonite  /.,  hema- 
tite /.  brune,  fer  m.  oxydl  hydrate. 

B ,  dichter  — ,  gemeiner  B — eisen- 

steln.  Compact  brown  iron -ore.  Fer  da 
röche. 

B ,  faseriger  — ,  brauner  Cilaakopf 

to.  Fibrous  brown  iron-ore.  Hydrate  m.  de 
fer  concr£tionne\  fer  oxyde*  bran  fibreux, 
fer  fibreux,  fer  hydrate  fibreux. 

B ,  ockeriger  — ,  brauner  Eisen- 
ocker to.  Ochry  brown  iron-ore,  brown  iron- 
ochre.  Hydrate  to.  de  fer  terreux,  fer  oxytte 
brun  terreux. 

B ,  schlackiger  — ,  StilpnosMerit «. 

Compact  brown  iron -ore.  Fer  oxyde  noir 
vitreux. 

B ,  schuppig-faseriger  — .    Sieh  Le- 

pidokrokit. 

B ,  thonlger  — •  Sieh  Th  one  is  en- 
stein,  brauner. 

B — kalk  m.  (Miner.).  Bitter-spar,  brown-spar. 
Ghaux  /.  carbonatee  magnesifere  et  ferro- 
manganesifere. 

B— kohle /.  (Geogn.).  Lignite,  brown- coal. 
Lignite  to. 

B ,  alaunhaltige  — .  Aluminous  pit- 
coal    Houille  /.  brune  alumineuse. 

B 9  erdige  — •  Earthy  brown-coal.  Lig- 
nite terreux. 

B ,  erdige,  staubartige  — •     Earthy 

or  pulverulent  brown-coal  Gendres  /.  pi.  noires, 
cendres  d'engrais. 

B ,  faserige,  holsartige  — ,  bitumi- 
nöses oder  fossiles  Ilols  n.  Bituminous 
wood.    Lignite  fibreux,  bois  to.  bitumineux. 

B nsandstein  m.   (Geogn.).    Brown-coai- 

grit.    Gres  to.  ä  lignite. 

B— machen  das  Eisen.   Sieh  Braunbeizen. 

B— mangan  n.,  B— manganers  n.  Sieh 
Manganit. 

B— rot  n.9  Engllsehrot,  Kolkothar  to., 
Eisenoyxd  n.,  caput  mortuum  (Chem.). 
Brown-red,  English  red,  colcothar,  red  oxide  of 
iron,  sesquioxide  of  iron.   Rouge  to.  d'Angleterre. 

B—rotgluhhitse  /.  (Met.).  Sieh  Dunkel - 
glühhitze. 

B— spat  to.  (Miner.).  Dolomite,  büter  spar, 
(pearl  spar,  brown  spar,  gurhofite).  Dolomite  /., 
chanx  /.  carbonatee  magnesifere  et  ferro- 
manganesifere. 

B— stein  m.,  Manganers  to.  (oxydiertes, 
vorzugsweise  Pyrolusit)  (Miner.).  Manganese 
ore.    Manganese  m.  oxyde'. 

B ,  blatteriger  grauer  — ,  B— man- 
gan n.,  Manganit  m.    Sieh  Manganit 
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Braunstein,  piemonteslseher  —  •     Sithl 

Manganepidot. 

B ,  roter  — •    Sieh  Mangan  spat. 

B 9  strahliger  grauer  — ,  Grauman- 

gann.,  Pjrrolusit  to.9  Glasmaeherseile/. 

Sieh  Pyrolusit. 
B ,  sehwarser  — ,  uehwarsmangan 

n. ,  Hansmannit  m.    SieÄ  Hansmannit 

o.  Psilomelan. 
B ♦  Glanz—  m.,  Hansmannit.     Si«Ä 

Hansmannit. 
B ,    Weieh—    m„   Weiehmnngan   n„ 

Pyrolusit  to.     Sieh  Pyrolusit. 
B— kienelm ,  Kieselmangun  n.t  Bf  angan- 

sJesel  to.    ÄicÄ  Mangankiesel. 
Braunsteinen  n.,  granatformiges  —  •  Sieh 

Hangangranat. 
Braanitm.,  Hartmangann.,  Hartmangan- 

em  n.  (Miner ).    Braunite.    Braunite  /. 
Branse  f.9  Sieb  n.  (durchlöcherte  Metallplatte). 
Rote.    Crepine  /. 

B— bad  n.9  Donehebad,  Glessbad.  Shower- 
bath,  douche.    Douche  /*. 
Brant/.  (S&mischg.).     Sieh  B&hstube. 
Breeeie  /.,   Gesteinsbreeeie ,    Trummer- 
gestein  ».  (Geol.).    Breccia.    Breche  /. 
B— naehat  «.,   Trunameraehat  (Miner.). 

Brecciated  agate.    Agate  /.  breche. 
Breeh  . .  .  — bank  /.  (Spinn.).     Sieh  Breche. 
B-barkeit  /.    (Phys.).     Befrangibüüy.     R4- 

fraogibilite'  /. 
B— betel  m.,  B— eisen  n„  uekiefbetel  «. 

(Schiffb.).  Crooked  chisel  (ripping-chisel).  Ciseau 

m.  a  rompre  les  bordages. 
B-boek  to.  eines  Walzwerks  (Walzw.).  Break- 
ing-piece, box.    Part  /.  des  accidents  du  lami- 

noir,  bolte  /.  de  süretl. 
B— eisen    n.    (Schloss.).     Betty.      Levier   to., 

verdillon  to. 

B (Seew.).    Sieh  Brechbetel. 

B •     Grow,    crow-bar,    betby.     Levier  m.t 

pincart  m. 
B ,    B— kebel   to.,    Brechstange  /. 

(ßergb.  n.  Met.).    Crow-bar,  (Derbyshire :)  ringer. 

Levier,  pince  f.,  (en  Belg. :)  hamainte  /. 
B— hammer  to.  (Maur.).    Pick-hammer.    Tetu 

m.,  decintroir  to. 
B— hois  n„  Btthrsekeit  n.  (zum  Umrühren 

der  Salpeterlauge)  (Salp.).    Paddle.    Rabot  m., 

spatule  /. 
B— klaue    /.     (Techn.    u.    Minierk.).      Sieh 

Geissfus8. 
B— masehine  /.  (zum  Zerkleinern  der  Steine, 

Erze  etc.)  (Bergb.).  Crushing -machine.    Machine 

f.  ä  broyer. 

B ,  Knickmasekine,    Flachsbrech- 

masehine     (Spion.).      Braking-    (breaking-) 

machine,  brake.    Broie  /.  mecanique,  machine 

/.  ä  broyer,  machine  /.  ä  teiller. 

B—punkt    to.     (Opt.).      Point    of   refraction. 

Point  to.  de  refraction. 

B—  — ,  Geflillewechsel   to.,   Meigungs- 

wechsel  (Eisenb.).   Change  of  gradient.    Point 

*i.  de  passage  d'une  declivite*  a  une  autre. 

B— stange  /.,  Hebeisen  n.  (Bergb.).     Crow- 
bar, hand-spike.    Levier  m.,   pince  /.,  (Belg.:) 

hamainte  /. 

B ,  krumme  — ,  Kuhfuss  to.,  Geiss- 

fuss  to.  (Bauw.,   Steinbr.).     Crooked  crow-bar, 

crooked    handspike.    Pied    to.    de    biche,   pied 

de  chevre,  pince  /.,  verdillon  ».,  esse  /. 

Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


Breekstange    (Minierk.).     Pincher,  pinching- 

bar.    Pince  /. 
B mit(iei8sfu88,Kukfuss,Breehmeisel 

m.  (Minierk.).     Crow-bar.    Pince  /.  du  mineur, 

pince  ä  pied  de  biche. 
B ,  Bengel  to.,  /.,  n.  (Met.).     Crow-bar, 

Ringard  m. 
B (Spiegelf.).    Pinch,   chisel.    Pince  /.   a 

6*1  o  eher. 
R— Stoff  to.  (Cbera.).    Sieh  Emetin. 
B— walsen  /.  pi.  (Auf ber.).     Crusher-rolls  pi, 

crusher»  pi.,  crushing-rolls  pi.,  crackers  pi. 
B— Weinstein  to.,  weinsaures  Antimon- 
oxyd-Kali n.  (Chem.).    Emetic  tartar,  tartar- 
emetic,  tartarised  antimony,  potassio-antimonious 

tartrate.    Tartre  to.  em&ique. 
Breebe  /.,   Flachs—,   Hanf—,    Brake/., 
Baeke  /.,   Brechbank  /.  (Spinn.).    Brake. 
Broie  /. ,    macque   /. ,    brisoir   to.,  tillotte   /., 
mächoire    /. ,    chevalet   to.,  chevalet   pour   le 
broyage  du  lin. 
Breeben   (Phys.).     To  be  refracted.     RMlohir, 
refractor. 
B—  (Mech.).     To  break,  split,  fracture.    Casser, 

briser,  rompre. 
B— ,  quetschen  Erze  (Met).     To  crush  ores,. 

Broyer  les  minerals. 
B— ,  broken,   raeken  den  Flachs  (Spinn.). 

To  brake,  (break).    Macquer,   broyer,   briser, 

teiller. 
B  -     ein    Dach  (Bauw.).     To  make  a  roof  with 

a  break.    Briser  un  toit. 
B—   Farben  (Mal.).     To  blend,    to  break  the 

colours.    Rompre  les  couleurs. 
B — ,    los—    den    Anker    aus    dem    Grunde 

(Seew.).     To  trip  the  anchor,    to  break  ground. 

Deraper. 

B—  das  Hangende   (Bergb.).    Sieh  Nieder- 
gehen und  Quetschen. 
B—  die  Last   (anfangen  zu  loschen  oder  aus- 
zuladen) (Seew.).     To  break  bulk.    Commencer 

ä  dächarger  un  vaisseau. 
B —  die  Spalten  (Buchdr.).  To  adjust  the  columns. 

Ajuster  les  colonnes. 
B —  die  Steine  am  Bauplatz  selbst.    To  quarry 

the  stones  on  the   building-plot.    Tirer  la  pierre 

ä  Toeuvre. 
B—    Salpeter    (Pul verfahr.).     To  pulverise   the 

saltpetre.    Pulveriser  le  salpetre. 
B —     Steine.      To    dig     stones    in    a     quarry. 

Tirer  des  pierres  de  la  carriere. 
B— ,  von   Tauen  und   Ketten  gesprochen.     To 

part.     Casser,  rompre. 
B —   n.    des    Hanfes    etc.    (Spinn.).      Braking. 

Broyage  to.  du  lin,  broyage  du  chanvre. 
B— ,  fiber  sich  —  (Bergb.).  Sieh  Aufhauen. 
B— ,    sieh  —   (von  der  See  gesagt)   (Seew.). 

To  break.    Briser,  falaiser. 
Breaker  to.,  Brandung  /.  (Seew.).    Breakers  pl. 
Brisant  m. 
B —    im  Zünder   (Feuerw.).      Securing  -  support. 

Da  ».  briseur. 
B — ,     Wellen—      (Wasserb.).       Breakwater. 

Brise* lames  to.,  eperon  to. 
Breekung  /. ,   Knick  to.  einer  Mauer  (Bauw.). 
Break,  brisure  of  a  wall.    Brisare  /. 
B—  /.   des  Mittelwalls,   Innere  Brisure  f. 

(Befest.).     Break  in  the  curtain ,   brisure  of  the 

curtain.    Brisure  /.  de  la  courtine. 
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Brechung/.,  Strahlen— (Phys.).  Refraction. 
Refraction  /. 
B— .  doppelte  — ,  doppelte  Strahlen—. 

Double  refraction.     Doubl«  refraction  /. 
B—  zebene   f.    (Phys.).    Plane    of   refraction. 
Plan  m.  de  refraction. 
B— «finge  /.  ,  Bruchfnge    (Bauw.).    Joint  of 

rupture.    Joint  m.  de  rupture. 
B— zwinkel  m.  (Phys.).    Angle  of  refraction. 
Angle  to.  de  refraction. 
Brefock  /.  (Schiffb.).     Sieh  Breitfock. 
Breiartigkeit  /.,  B- kons  is  tens  f.    Pulp, 

pappiness.    Com  me  de  la  bouillie. 
Breiig,  breiartig*    Pulpy,  pappy.    Comme  de 

la  bouillie. 
Brelzlaklt  to.  (Miner.).  Breislakite.  Breislakite  /. 
Breit,  von  Buchstaben  gesagt  (Buchdr.).    Flat- 
faccd.    Gras. 

•  B-  ,  zu  — ,  in  dicht,  zu  grozz  (Buchdr.). 

Too  big,  too  thick,  too  large.    Trop  gras. 
B-axt    /.,     B-beil    n.,      Schlichtbell 

(Zimm.).     Chip-axe.    Epaule  /.  de  mouton. 
B— b.«zlge    Schiene    /.     Sieh    Vignale- 

schiene. 
B— beilu.,  Lenkbeil,   B-axt/.,   Barte 

/.,     Binderbarte     (Zimm.,    KOf.).      Broad 

axe.    Epaule  /.  de  mouton,  doloire  /. 
B— einen  n.(Steinm.).  Broad  chisel.  Hong  nette/. 

•  B—  —  (Minierk.).    Cross-chisel,  jumper.    Ciseau 

to.  de  fer. 
B— fork   /.,    Brefock    (pin    Focksegel    auf 

kleinen  Fahrzeugen)  (Schiffb.).     Square  sail  of 

small  crafts.     Voile  /.  de  fortune. 
B-gang  m.  (Schiffb.).     Sieh  Farbegang. 
B-hacke  /.   (Küf.).    Broad  axe.    Doloire  /. 

des  tonne liers. 
B       - ,  Lettenhaue  /.,  Badehane  (Bauw., 

u  Minierk.).  Mattock,  hack,  broad  piek.  Hoyaum  , 

pioche  /,  pic  to.  ä  tranche. 
B— halter  m.9  zelbztwirkender  Tempel 

m.f   Xeugzpanner  to.    (Web.).     Self -acting 

temple,  self-adjusting  temple.  Temple  to  mecani- 

que,  temple  continu.    Sieh  Sperrrute. 
B    hane  /.,   Letten  haue  (Bergb.).     Hack. 

Piot  he  /. 
B— haagtit    to.    (Miner.).      Sieh   Antimon- 

nickel. 
B— hols   n„    Ilalbholz   n.    (Zimm.).     Half- 
round  wood,  half-round  timber.  *  Bois  to.  mi- plat, 

(m6plat). 
B— zaemazchine/.  (Ackerb.).  Flat-drill,  broad- 

east-sowing-machine.     Semoir  m.  a  la  voiee. 
B— zelte  /.    (Seew.).     Broadside.     FJanc   to., 

cöte  to.  d'un  navire. 

B /.  (Schiffs-Ark).     Broadside.     Bordee  /. 

B—  zeitfeuer*.  (Schiffs- Art.).   Broadside  firing. 

Feu  to.  de  bordee. 
B ,    kouzeutriertez  — •     Concentrated 

broad*idc  firing.    Feu  m    de  bordee  concentre. 
B-zeifgezchutz  n.  (Schiffs-Art).    Broadside 

gun.    Canon  m.  de  batterie. 
B— zeitlafette    /     (Sch;ffs-Art).     Broadside 

carriage.     Affut  to.  de  batterie. 
B— zlegel  m.     Sieh  Dachpfanne. 
Breite  /.,   aztrouomizche  — ,  eines  Sternes 
(Astron.).     Astronomical  latitude  of  a  star.    Lati- 
tude /.  d'une  etoile,  latitude  celeste. 
B— ,  geozentrizehe  —  (Astron.).     Geocentric 

latitude.    Latitude  geocentrique. 


Breitcgeographlzehe  —  einesOrtes(Geogr.). 
Latitude  of  a  place,  geographical  latitude.  Lati- 
tude/, d'un  lieu,  latitude  geographique,  geo- 
desique  ou  terrestre  (Mar.:)  hauteur/. 

B—,  heliozentrische  —  (Astron.),  üfctiocenirö 
latitude.    Latitude  heiiocentrique. 

B—  der  Laibung.     Sieh  Laibungsbreite. 

B  — ,  obere  —  (eines  Grabens  oder  Wasser- 
beckens) (Bauk.).  Width  at  the  top.  Largeur  /". 
en  gueule. 

B— ,  untere  — .  Width  at  the  bottom.  Largenr 
en  fond. 

B—  eines  Zahnes  (Masch).    Breadth.    Largenr 

B—  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Breadth.    Largenr 

B —  im  Hauptspant.  Breadth  at  the  midship- 
section.    Largeur  au  mattreoouple. 

B  -  in  der  Ladewasserlinie.  Breadth  at  tU 
load-line.    Largeur  ä  la  flottaison  en  charge 

B—  auf  den  Platten  (oder  Planken)  (Schiffb.). 
Breadth  on  the  outside  of  the  plating  (or  plank- 
ing). Largeur  hors  borde,  largeur  hors  bordage. 
.    B—  auf  den  Spanten  (oder  Inhölzern).  Mould- 
ed breadth.    Largeur  hors  membres. 

B— ,  grozzte  — .  Extreme  breadth.  Largenr 
au  fort. 

B  — ,  Vermezzungz— •  Breadth  for  tonnage 
Largeur  au  tonnage. 

B—  des  Schiffes  (Schifff.).  Ship's  latitude. 
Latitude  /.  du  navire. 

B  —  nach  Beobachtung.  Latitude  by  observation. 
Latitude  observee. 

B— ,  Abfahrt»—.  Departed  latitude.  Latitude 
de  depart. 

B— ,  erreichte  — •  Latitude  arrived  at.  Lati- 
tude d'arrivee.  j 

B— ,  gegizzte  — .  Latitude  by  dead  reckoning.  I 
Latitude  estimee. 

B  — ,  verbezserte  — .  Latitude  by  acrowt. 
Latitude  corrigöe. 

B—  machen  (Schifff.).    To  run  down  latitude. 

Gourir  en  latitude.  I 

Breiten    das    Eisen    (Schmied.).     To   beat  out 

iron.     Aplatir  le  fer. 

B — grad  m.  Degree  of  latitude.  Degre  m.  de 
latitude. 

B  —  maazsstab  m.  Plain  scale.  Echelle  /.  de 
front.    Sieh  M  aassstab. 

B— stock  m.  (Schiffb.).    Breadth-staff.  Planche 
/.  d' ouverture. 
Bremerblan  n.,   Kalkblau,    Neuwieder- 

Man    (blaues   Kupferoxyd)    (Mal.).    Blue  rrr- 

diter,    (bl-te   ashes  pl).    Cendres  /.  pl.  bleues 

(artificielles),  bleu  m.  de  Breme. 
Brems  . . .  —ächze  /.,  B  —welle  /.  (Eisenb.). 

Brake-beam.    Axe  to.  de  frein 

B— backe  /.  (Masch.).    Sieh  Bremsklotz. 

B  -berg  m. ,  B  -ztreeke  /.  selbstwirkende 
schiefe  Ebene  oder  Rampe)  (Eisenb.,  Bergb.  etc.).: 
Self-acting  or  double-acting  inclined  plane.  Plan 
m.  incline  automoteur,  plan  automoteur. 

B—  block  m.  (Eisenb.).  Brake-block.  Sabot  a. 
de  frein. 

B—  dynamometer  ».,  Pronj'zcher  Zaazt 
to.,  Friktlonzzaum  (Masch.).  Dynamo- 
metrical  brake ,  Prony's  dynamometer,  friction- 
brake.  Frein  to.  dynamometrique,  dynamo- 
metre  m.  ä  frein  de  Prony. 

B— feder  /.  in  der  Weoerschütxe  (Spinn.). 
Spring  to  stop  the  pirn  -  motion.  Arquet  zw 
d'une  navette. 
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Bremshaspel  to.  mit  liegender  Welle  (Bergb.). 

Rope-sheave. 
B— hebel  to.  (.Eisenb.).  Brake-lever.  Levier  m. 

da  frein. 
B— kästen  «.,  B— hausehen  n.  (Kisenb.). 

( Brake-man's  box.)  Guente  /.,  vigie  /.  de  serre- 

frein. 
B-keil    to.,    Stellkell     (Teobn).      Chock, 

scotch,    brake.    Oale  /.   pour  caler  une  roue. 

Sich  Unterlage. 
B— klots  m. ,  B— backe  f.  ,  B— schob  m. 

(Masch. ,  Eisenb.).    Brake-block.    Sabot  to.   de 

frein. 
B— knoten     to.,     Knebelknoten     (Pont. 

u.  Art).  Woolding  or  packing-stick  hitch.  Noeud 

m.  ftvec  le  garrot. 
B— regulator  to.  (Masch.).    Brake  ~  regulator. 

Rägulateur  to.  ä  frein. 

B— scheine  /.  Brake-disk.  Disque  m.  a  frein. 
B— schraube  /.  (Eisenb.).  Brake-screw.  Vis/. 

da  frein. 

B -schuh  m.    Sieh  Bremsklotz. 
B— Schwengel  m.  Handle  of  a  brake.  Genoa  m. 
B -sector  m.    Brake  -  pinion.    Secteur  to.  du 

frein. 
B-stange  /.  (Eisenb.).    Brake  -  rod.    Tige  /. 

du  frein. 
B-Forriehtung  f.  (Mascb.).  Brake-apparatus, 

pulley-check.  Appareil  m.  ä  freiner,  Systeme  m. 

d'enrayage. 
B— wagen  to.  (Eisenb).   Brake-van.    Waggon- 

frein  to. 
B  -werk  n.  (Bergb.).    Brake.    Frein  to.    Sieh 

Bremse. 
B (Eisenb.).      Braking-apparatus,     brake. 

Appareil  to.  du  frein. 
B— uinkeleisen  n.  (Lok.).    Brake-angle-plate. 

Ferro  re  /.  de  sabot. 

B— range  /.,  B-baam  m.  Brake-lever.   Le- 
vier to.  ä  frein. 
Bremse  /  (Fuhrw.).  Brake,  drag-wheel  Frein  m. 
B— ,   Bremswerk   n. ,    Hemmschuh    to. 

(Mascb.).      Brake,    break.      Frein,     frein    de 

friction, 
B—  (zur  Bezwingung  unruhiger  Pferde)  (Huf- 

achm.).  Barnacle,  barnacles  pi.,  twitch.  Moraille 

/.,  tord-nez  to.,  torche-nez  to.,  serre-nez  to. 
B—  des   Reepschlägers   (Reepschi.).     A  rope 

which  is  fastened   to   the    twisted  part    of   the 

rope  and  to  the  sledge,   in   order  to   retard   or 

arrest  the  movement   of  the  latter.     Palonne  /., 

palombe  /. 
B-,  Bremsklotz  m.  (Mall.).    Brake,  braker- 

block.    Bloc  m.  de  frottement. 
B-,    automatische,    selbstthatlge    — 

(Eisenb.).    Self-acting  brake.    Frein  to.   auto- 

moteur. 

B-9  atmosphärische  —  (Eisenb.).    Atmo- 
spheric brake.    Frein  atmosphärique. 
B— ,  kontinuierliche  —  (Eiaenb.).  Continuous 

brake.     Frein  ä    continu,    frein   ä  effet  con- 

tinael. 
B— ,  elektrische  —  (Mascb.).    Electric  brake. 

Freio  elecirique  (de  M.  Arcbsnd.). 
B-,  Differential— •  Differential  brake.  Frein 

diffeVentiel. 

B-,  Flügel— .     Wingbrake.    Frein  ä  ailes. 
B-,  Wot—.    Safety  brake.    Frein   de  surety. 
B— ,  Vaknom- .   Vacuum  brake.  Frein  ä  vide. 
Bremsen  (Masch.).  To  put  on  the  brake.  Enrayer, 
caler,  serrer  (ou  faire  agir)  le  frein. 


Bremser  to.,   Bremsen  warter  m.  (Eisenb.). 

Brake-man.    Garde-frein  to.,  serre-rrein  m. 
Brenn  •  . .  —  apparat  m.,  B— gerat  n.,  De- 
stillierapparat m.  (Branntweinbr.).    JXstill- 

ing-apparatus ,    [for    spirituous    liquors:]     still. 

Appareil  to.  distil latoire. 

B—  bar,  verbrennlieh.  Combustible.  Com- 
bustible. 

B~doeht  m.  einer  Lampe  (im  Gegensatze 
zam  8aogdochte).  Burning  -  wick.  Meche  /. 
k  brüler. 

B— eisen  *.,  B— messer  n.  (Hufschm.).  Fir- 
ing-iron, searing-iron.     Coutesu  to.  de  feu. 

B— exponent  to  ,B— Index  to.,  B— Verhält- 
nis n.  Index  of  refraction.  Indies  to  de  refraction. 

B—  gerat  n.  (Branntw.).  Di*tiüing-apparatus, 
[for  spirituous  liquors :]  still.  Appareil  to.  distil- 
latoire. 

B—gla»  n.,  B— Unse  f.  (Pbys.).  Burning- 
glass.    Verre  m.  ardent. 

B— holz  n.  Fire-wood.  Bois  to.  de  chaufPage, 
bois  a  brüler. 

B— Unle  /.,  kaustische  Karre  /.  (Pbys.). 
Caustic  curve,  caustic.     Courbe  /.  csustique. 

B— linse /.     Sieh  Brenn  gl  as. 

B-loch  n.,  Feuerloch  (Topf.,  PorzelL). 
Mouth  of  the  fire-place.    Alandier  to.,  boucbe  /. 

B— material  n.,  B— Stoff  m.  Fuel,  combu- 
stibles pi.    Combustible  to. 

B— materialgicht /.  (Met.).  Burden  of  fuel. 
Charge  /.  de  charbon. 

B—  messer  n.  (Hufsohm.).  Sieh  Brenn  eisen. 

B— ofen  m.,  Kalclnlerofen,  Röstofen 
(Met.).  Calcining  -  furnace ,  calciner.  Four- 
neau  to.  de  calcinage,  fourneau  ä  calciner. 

B für    Ziegel,     Porzellan    etc.     Kün, 

burning-oven.     Four  m. 

B— punkt  to.  (Phys.).  Focus,  focal  point. 
Foyer  to. 

B einer    Kurve,    einer    Flache   (Math.). 

Focus,  focal   point   of  a   curve,   of  a  surface. 
Foyer  d'une  courbe,  foyer  d'une  surface. 

B ,  Focus  to.  (Met).    Focus.    Point  to. 

de  feu. 

B «virtueller — .  Sieh  Zerstreuungs- 
punkt. 

B  -ranm  to.,  Feuerraum  eines  Flammofens. 
Fire-place.    Chauffe  /.  du  four  ä  reverbere. 

B — Spiegel  m.  (Phys.).  Burning-mirror,  burn- 
ing •reßector,  burning -speculum,  burning-glass. 
Miroir  m.  ardent. 

B- stahl  to.,  Cementstahl  (Met).  Steel 
of  cementation,  cemented  steel,  converted  steel, 
blister  steel.  Acier  m.  de  cementation,  acier 
poule,  acier  cemente. 

B—  —  bereltung  /.,  Cementlerung  /. 
(Met.).  Cementation,  converting.   Cementation  /. 

B ofen    m.     (Met.).      Converting  -  furnace. 

Fourneau  to.  ä  cementer.    Sieh  Cementier- 
ofen. 

B— sloff  to.  (Chem.).   Sieh  Brennmaterial. 

B ,  künstlicher  — .  Artificial  fuel,  arti- 
ficial combustible.  Combustible  to.  artificial, 
agglomerl. 

B— weite  /.  (Phys.).  Focal  distance.  Distance 
/.  du  foyer. 

B— zeit  /.    (Art.  u.   Feuerw.).    Burning  -  time. 
Du röe  f.  de  combustion. 
Brennen  Branntwein,  destillieren.   To  distil. 
Distiller. 
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Brennen,  zu—,  (rüsten)  (Met,).  To  calcine, 

(to  road).    Calciuer,  (griller). 
B—  den  Kalk  (Kalkbr.).    To  bum  lime.    Cuire 

la  chaux. 
B —  Kohlen  nod  Coaks.     To  burn,  to  carbonize, 

Garbo  niser. 
B—  Thonwaren  (Topf.).     To  bake.    Cnire  des 

poteries. 
B— ,  gar  machen  eine  Planke  (Schiffb.).  To 

bend   a  plank  by  heating  it,   to  make  a  plank 

pliant  by  boiling  it.    Chauffer  un  bordage. 
B—  ein  Schiff    (den  Tbeer  von  den  Planken 

abbrennen)  (Schiffb.).  To  bream  a  ship.  Chauffer 

un  narire. 
B—  (Web.).    Sieh  Sengen. 
B —  (Ziegel.).     To  burn  bricks,  to  bake   bricht. 

Cuire  de  la  brique. 
B  —  n.,  Rösten n.  (Met.).  Calcining,  burning,  roast- 
ing.  Rdtissage  to.,  calcination  /*.,  (grillage  to.). 
B~  des  Kalkes  (Kalkbr.).    Burning.    Cuisson 

/.,  cuite  /.  de  la  chaux. 
B—    (Topf.).    Baking,     burning.     Cuisson    des 

poteries,  cuisson  des  briques. 
Brennender   Stein  to.    (Feuer w.).     Sieh  Ge- 
schmolzenes Zeug. 
Brenner  to.,  Gas—  (Gasb.).    Qasbumer,  burner. 
Bee  m.,  bee  a  gaz. 
B— ,   elektrischer   —   (Beleucht.).     Electric 

burner.    Bee  (a  gaz)  electrique. 
B —    von   Ziegeln,   Ziegelstein—    (Arbeiter) 

(Ziegelbr.).    Brick  maker,    burner   (of  bricks). 

Cuiseur  to. 
Brennerei  f.   (Branntw.).    Distillery  of  spirits, 

(brandy-distillery).    Distillerie  /.,  brülerie  /. 
Brens  . .  •  — gallussaure  /.,   Pyrogallus- 
sanre  (Chem.).     Pyiogallic    acid.     Acide   to. 
pyrogallique. 
B— llch  ,  empyreumatlseh  (Chem.).    Bm- 

pyreumaHc,  tarry.    Empyreumatique. 
B— liehe   n.    (Chem.).     Empyreuma.     Empy- 

reume  m. 
B— Ol  n.     Sieh  unter  Oel. 
B — saure  /.,  Brandsaure  (Chem.).   I\fro- 

acid.    Acide  to.  pyrogen^. 
B— schleimsaure      /. ,      schlelmsaure, 

b— liehe    Hlllchsuckersaure,    h— liehe 

Pjrroschleinisaure      (Chem.).      Pyromucic 

acid,   pyro-saccholactic  acid,  pyro-saclactic  acid. 

Acide  m.  pyro-mucique  ou  pyro-saccholactique. 
Brense  pi.  Inflammabllien  /.  pi.  (Bergb., 
Met.,  Miner.).  Inflammable  minerals  pi.  Minor aux 
to.  pi  combustibles. 
Breach  .  •  .  — batterie  /.  (Kriegs w.).  Sieh 
Batterie. 
B— kronung  /.,    Elstemest   n.    (Befest.). 

Crowning  of  the  breach.    Nid  to.  de  pie. 
B-mauer  /.,   entlastete  Fnttermaner 

(Bauw.,  Befest.).    Counterarched  revetment.    Re- 

yetement  m.  en  decharge. 
Bresche  /.,  Brach  to.  einer  Mauer  (Bauw.). 
Breach  of  a  wall.    Breche  /. 
B— ,     Sturmlücke    /.,     Wallbrach    to. 

(Kriegsw.).    Breach,  gap.    Breche. 
B — ,  gangbare  — •  Practicable  breach.  Breche 

praticable. 

B—  legen.     To  breach.    Battre  en  breche. 
B—  sehiessen  (Art.).    To  batter  in  breach,  to 

breach.    Faire  breche. 
B—  sehn ss  to.  (Art.).    Shot  for  breaching  (bat- 
tering in  breach).    Tir  to.  en  breche. 


Brett n. (Bret)  (Tischl.).  £oard,j>fon*.  Planche/, 
ais  to.     Sieh  Diele. 

B— ,  besäumtes,  gesäumtes,  vollkan- 
tiges   —    (Techn.).      Squared,    edged  plank. 

Planche  Iquarrie. 
B— ,  rauhes  — .    Rough  board.  Planche  brate. 
B— ,  starkes  ~,  Diele/.,  Bohle  f  m Board, 

thick  plank.    Ais  to.,  plancbe  äpaisse. 
B— ,  Feucht—,  Wasch—  (Buchdr.).   Paper- 
board,  wetting-board.    Ais,  ais  a  tremper. 
B— fussboden    to.,    Dielnng   /.    (Zimm.j, 

Boarded  floor.    Plancher  to. 
B ,  gespundeter  — .  Folded  floor,  foti- 

ing-floor.    Plancher  de  planches  jointes  a  rai- 

nure  et  languette. 
B ,  rauher  — •  Rough-boarding.  Plancher 

brut. 
B—  hole  ».,  Blockbanm  to„  Sageheiz  *. 

Plank-timber.      Bois    to.    en    biliös ,    bois  de 

sciage. 
B—  klots  to.,  Sageblock  to.  (Sägern.).  Pt«*i- 

log,  plank-timber.    Bloc  to.  de  sciage. 
B-mühle     /.,      Sagemühle.     Saw -mil 

Scierie  /.,  moulin  m.  a  scie. 
B— nagel  m.,breltkttpflger — „Querkopf  n. 

(Zimm.).     Flat-headed  plank-naiL    Clou  ».  i 

tete  plate  pour  lattis. 
B ,  B— spieker  to.,  Dielenuagel  ol, 

Querkopf  to.,  Spieker  to.,  Spnndaagtl 

to.,     Verschlagnagel     (Zimm. ,     Schiffb.). 

Plank-nail,  plank  nail.    Clou  m.  ä  planches. 
B— sage    /.,       Schrotsage,     Spaltaige, 

IHelensage.    (Zimm.).    Long    saw,  pit-wc, 

whip-saw,  plank-saw.    Scie/.  du  scieur  de  long, 

scie  de  long,   passe-partout  to.,    scie   a  re-j 

fendre,  harpon  m. 
B — Schneider  to.   Sawyer.  Scieur  to.  de  long. 
B— spieker  to.    Sieh  Brettnagel. 
B— stuck  n.,  kunei  B-.  Deal-end.  Planche 

/.  courte. 
B— thflr  /.     Door  made  of  deals,   plank-door, 

plain  door.    Porte  /.  pleine. 
B—   —    mit    aufgesetzten    Leisten    (Tischl, 

Zimm.).     Batten-door,    battened  door»    Porte  ä 

panneaux  feints  en  barree. 
B— Verkleidung  /.  Boarding.  Planchelage  «. 
B einer  Windmühle  (Zimm.).    Outer-board- 
ing of  a  wind-mill.    Houssage  to. 
B— wand  /.,  Bretterwand,  Brettenrei* 

schlag  to.    Partition  (of  boards).    Cloison  /. 

en  planches. 
Bretter  n.  pi.   zur  Grubenzimmerung  (Bergb.). 
Poling-boards.     Palplanches  /.  pi.   ou  planches 
/.  pi ,  dosses  /.  pi. 
B—    oder  Bohlenbekleidung  /.    (Bauw, 

Befest.).    Plank-revetment.    Revetement  m.  en 

madriers  ou  en  charpente. 
B — dach  n.    Board-roof,  roof  of  planks.    Toil 

to.  de  planches. 
B— decke     /.,     Brettdecke,     getafelt* 

Decke,     Schaldecke     (Zimm.).     Boards 

ceiling.    Plafond  m.  de  planches. 
B— planke  /.    Boarding.    Cloison  /. 
B- Schalung/,  eines  Daches  (Dachd.).  Board 

ing  of  a  roof.     Couverture  /.  aun  toit 
B— wand/.  (Zimm.).  Partition  of  planks,  board 

partition.    Cloison  /.  de  planches. 
Breunerit  to,  Bfesltlnspat  to.,  Eisentalfc 
spat      (Miner.).      Breunerite,     mesitine    spot 
Brunerite  /. 
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Brevier  n.,  Bkeinlander  to.  oder 

diaio  to.  (Schriftgattung  zwischen  Corpus  nnd 

Cicero)   (Buchdr.).     Smallrpica,   brevier.     Philo- 
sophie /.,  diz  to. 
Brief  m.  (von  Nah-  oder  Stecknadeln).    Sheet  of 

pins,  packet  of  needles.     Papier  m. 

B— beutel  to.   Letter-bag.   Sac  to.  de  depeohes. 

B— kästen  to.   Letter-box.  Bolte  /.  anx  lettres. 

B— aadel  /.  (Steckn.).  Paper-pin,  sheet-pin, 
Epingle  /.  boutee. 

B— postapparat  to.,  B— beutelapparat 
(Eisenb.).  Apparatus  for  taking  up  and  putting 
down  letter-bags.    Appareil   to.    des    depeches. 

B-wage  /.    Letter-balance.    Pese-lettre  to. 
Briese /.  (Seew.).    Sieh  Brise. 
Brigantine  /.,    Scbonerbrlgg  f.    (Schiffb.). 

Brigantine,  top-sail  schooner.    Brigantin  m.,  bri- 

gantine  /.,  goelette  /.  ä  deux  mats  carres. 
Brig«:  /.  (Schiffb.).    Brig.     Brick  to. 

B-kutter  to.  (Schiffb.)-  Brig-cutter.  Cotter  to. 
[ou  cötre  to.)  gr66  en  brigantine. 

B— schöner  m.  (Schiffb.).  Hermaphrodite-brig. 
Brick-goelette  /. 

B— segel  n.  (Schiffb.).    Spanker.    Brigantine  /. 
Brillant  m.  (Jawel).    Brilliant.    Brillant  to, 

B— schleifen.     To  cut  into  a  brilliant.    Bril- 
lanter. 
Brillanten    to.  pi,   (Bank.).    Sieh  Diamant- 
verzierung. 
Brillantiernng  /.  (Bank.).   Bossage  with  facets. 

Bossage  to.  a  facettes. 
Brille  f.    Spectacles.    Lunettes  /  pi. 

B— ,  Staub — •  Goggles pl.f  eye-preservers  pi.  Lu- 
nettes de  courrier. 

B— ,  Augenglas  n.    Eye-glass.    Lunette  /. 

B— ,  Setsstock  to.,  Lunette  /.  einer  Dreh- 
bank. Collar  -  plate,  back -stay.  Poupee  /.  ä 
lunette. 

B—  der  Leesegelspieren  (Schiffb.).  Boom-iron. 
Blin  to.  de  bout-dehors. 

B—  eines  Schneid  Werkes ,  zum  Abstreifen  der 
geschnittenen  Stabe  (Walz w.).  Spectacles  pi.  of 
a  »liUing-work,  nose-plate.  Fourchette  /.,  ver- 
gotte /.,  lunette  f.  de  la  fenderie. 

B—  (Fort.).  Lunette.  Lunette,  fleche  /.  ä 
flancs. 

B-,   Sitzbrett    eines   Abtrittes  (Bank.).    Seat 
in  the  privy.    Lunette. 
Brillen,  sekmltsen  die  Buchstaben  (Buohdr.). 

To  machte  the  types.    Maculer  les  lettres. 

B— aekat m.  (Miner.).  Spectacle-agate.  Agate/. 

B— draktm.  (Drahtz.).  Spectacle-wire.  Fil  to. 
ä  lunette. 

B— gestell  n.  (Opt.).  Spectacle-frame.   Monture 

f.  de  lunette. 

B— ofen  to.  (ein  Spurofen  mit  zwei  Herden) 
(Met.).  Spectacle-furnace,  furnace  with  two  pits 
or  hearths.  Fourneau  to.  a  lunettes,  fourneau 
ä  deux  yeux,  fourneau  ä  deux  traces,  fourneau 
ä  deux  bassins  de  reception. 

B— sehanie/,  Lunette/.  (Befest.).  Lunette. 
Lunette  /. 

B— Schleifer  to.  (Glasschl.).  Spectacle-maker, 
spectacle-glass  cutter.     Lunettier  to. 

B— support  m.  einer  Drehbank.  Slide  rest 
with  collar-plate.    Support  to.  ä  lunette. 

B-werk  n.  (Befest.).     Tenaillon.    Tenaillon  to. 

B— zlrkel  w.  (Waffenschm.).  Double-bowed  cal- 
lipers pi.  Compas  to.  a  lunettes  des  armuriers. 
Brillgatt  n.  (Schiffb.).    Hole  of  the  privy.    Lu- 
nette /. 


Brlllonett to., Halbforlllant m.(Juwel).  Spread 
brilliant,    half  -  brilliant.     Brillonet    to.,    demi- 
brillant  to. 
Bringen,  zum  Schweigen  —  das  Feuer  einer 
Batterie  etc.  (Kriegsw.).    Sieh  Schweigen. 
B—  den  Aufzug  auf  eine  Mauer,   aufkieken 

den    Putz   (Maur.).     To  float    a  wall.    Crepir 

un  mur. 
B—  an  Bord,  einschiffen,  verladen  (Seew.). 

To  ship,  to  embark,  to  put  on  board.  Embarquer. 
B —  in  eine  gleiche  Ebene  (Bauw.).     To  make 

Hush  with  .  .  .     Affleurer  deux  surfaces. 
B—  in  die  Farbe,  färben  die  Häute  (Gerb.). 

To  put  the  hides  into  a  weak  ooze  of  fresh  bark. 

Coudrer. 
B — 9  aasetsen  in  eine  Gleichung  (Math.).    To 

form  the   equation.     Mettre  les   quantttes  en 

equation. 
Briquett  n.    Sieh  Eohlenpressstein. 

B— batterie   /.    (Elektr.).     Briquette -battery. 

Briquette-pile  /. 
Brise  /.  (Briese  /.)  (Seew.).    Breeze.    Brise  /., 
fralcheur  /.,  petit  vent  m. 
B— ,  bestandige  — •    Settled  breeze.    Brise 

etablie. 
B — ,  flaue — •  Gentle  air,  fanning-breeze.  Faible 

brise. 
B— ,  friscke  — .    Fresh  breeze.    Bonne  brise, 

jolie  brise. 
.  B — ,  günstige  — •    Commanding-breeze.    Brise 

maniable. 
B— ,  lebkalte  — •    Spanking-breeze.   Vent  to. 

frais. 
B — ,  leiekte  — .    Light  breeze,    cat's  paw(s). 

Brise  /.  legere. 
B — ,    massige    — .    Moderate    breeze.    Brise 

mod&ee. 

B — ,  sekwaeke  — .  Slack  wind.  Brise  molle. 
B— ,  stelle  —  •  Strong  breeze.  Brise  carabinee. 
B— ,    unbeständige,    umlaufende    —  • 

Baffling  winds  pi.    Brise  folle. 
B— ,  ▼eranderlieke — •    Shifting-wind.   Brise 

variable. 
B — ,  Land — •    Land-breeze,   land-turn.    Brise 

de  terre. 
B — ,  See  —  •  Sea-breeze,  sea-turn.  Brise  du  large. 
Briseappretur  /.,   Breekappretur   (Web.). 

Broken  finishing.    Appr&t  m.  au  brisage. 
Bristol-  oder  Isabeypapier  n.(Papierf).  Bristol- 
paper,  ivory-paper.   Carton  m.  Bristol,  papier  to. 
Bristol. 
BrlsOre  /.,  äussere  —  (Befest.).  Reverse  of  the 
orillon,   outer  brisure.    Brisure  /.    de   l'orülon, 
contre-brisure  /. 
B— ,  Innere  — •  Break  of  the  curtain,  brisure  of 

the  curtain.    Brisure  de  courtine. 
Brltannlametall    n.    (Met.).    Britannia -metal 
Matal   to.    anglais,    mötal    britannique,    m&al 
argentin. 
Brixensaulen  /.  pl.9  Buebsenstander  m.pl.9 
Drakmsaulen  /.  pi  (Walzw.).    Posts  pi.  or 
the  framework  of  a  forge-hammer,  hirst- frame-posts. 
Longnes-attaches  /.  pi  de  Fordon. 
Brie  to.  (Geog.).    Sieh  Löse. 
Brockleren.    Sieh  Broschieren. 
Broeken  m.  pl9  grobe  Würfelkoklen  /.  pl. 
(Bergb.).  Round  coal,  lumps  pl,  raking,  cobbles  pl 
Gailettes  /.  pl,  grelats  to.  pl,  greles  /.  pl 
B— schmiede     /.    oder    Muglasckmlede 

(Met.).   Miigla  sinter-fining  process.   Procäde*  to. 

de  Mugla. 
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Brod  n.    Sieh  Brot. 

B— emfang  to.    Sieh  Dunstrohr,  Dunst- 

schlot 
Brohk  /.,  Brok  /.  (kurzes  Tau  mit  einem  Blocke 
an  jedem  Ende)  (Seew.).    /Span.    Brague  /. 
B— ,  Gegchütahrok  /.  (starkes  Tan,  welches 

den  zu  weiten  Rücklauf  der  Kanone  verhindert) 

(Schiffs- Art.).    Breeching.    Brague  /,  de  tir. 
B —    eines    Segels    (Seew.).     Skin    of  a  sail. 

Chemise  /. 
Brok/*.     Sieh  Brohk. 
B —  des  Ruders,  Ruderkragen  to.  (Schiffb.). 

Rudder-coat.    Braie  /.  du  gouvernail. 
B—  to.  von  Segeltuch  (Seew.).    Coat.    Braie  /. 
B— bolzen   to.   (Schiffs -Art).     Breeching  -  bolt. 

Piton  to.  ä  manille  pour  brague  de  canon. 
B— kluse  /.  in  der  Lafettenwand  (Schiffs-Art.). 

Breeching  bouche.   Trou  m.  de  brague  dans  les 

flasques. 
B-taUe/.   des   Besan  (Seew.).     Whip  of  the 

throat-brail    Palan   to.    de   la    cargue   double 

d'artimon. 
B— welle  f.    (Schiffs -Art.).      Breeching  -  shaft. 

Axe  to.  du  treuil  de  brague. 
B— well-Lafette  /.  (Schiffs-Art).    Brookwellr 

carriage.    Affut  to.  ä  treuil  de  brague. 
B — welltau   n.  (Schiffs-Art.).    BroohccW-rope. 

Brague  /.  des  affüts  ä  treuil  de  brague. 
Bröckelig.     Friable,   shivery,   crumbling,    crisp. 
Cassant  fragile,  friable. 
B— kelt/".    Friableness.    Fragility/. 
Brokat  to.  (Web.).    Brocade.    Brocart  to. 
B  —  ,  falsches —  (Web.).    Imitation  -  brocade. 

Brocatella  /. 
Brom  n.   (Chem.).    Brome,  bvomine.    Brome  to. 
B — kalium  n.  (Ghem.).    Bromide  of  potassium. 

Bromure  to.   de  potassium,    hydrobromate  to. 

de  potasse. 
B — magnesium    n.    (Ghem.).      Bromide    of 

magnesium.  Bromure  m.  de  magnesium,  hydro- 
bromate m.  de  magnesie. 
B  -  sanre  /.  (Ghem.).    Bromic  acid.    Acide  m. 

bromiqae. 
B— silber n.9  Bromlt  m.  (Ghem., Miner.).  Plata 

verte,  bromic  silver,  bromide  of  silver,   argentic 

bromide,  bromite.    Bromure  m.  d'argent. 
B gelatine/*.,  Troekenplatte/.  (Phot). 

Gelatine  plate.    Plaque  /.  seche ,   gelatino-bro- 

mure  d'argent 
B— Verbindung/.,  Bromid  n.9  Bromttr  n. 

(Chem.).    Bromide.    Bromure  to.,  bromide  to.. 

hydrobromate  to. 
B— wasserstolT  to.,  B— wasserst oflsanre 

/.,  Hydrobromsaore  /.   (Chem.).    Hydro- 

bromie  acid,   bromhydric  acid.    Acide  m.  brom- 

hydrique,  acide  hydrobromique. 
Bronze  /.,  Brs  «.,  Metall  n.   (Legierung  aus 
Kupfer  und  Zinn   [oder  Zink])   (Met).    Bronze, 
brass,  metal.    Bronze  m.  proprement  dit     Sieh 
Geschütz  bronze. 
B— ,  echte  — ,  vergoldete  —  oder  — ware 

(Met).     Gilt  bronze.    Bronze  dore. 
B-— ,  unechte,  geflrnisste  —  oder  —ware 

(Met.).    Varnished  bronze,  mock  bronze.    Bronze 

verni,  bronze  faux. 
B— alter  n.  (Geol.  An  thro  pol.).     Bronze -age. 

Age  to.  de  bronze. 

B— druck  to.  (Druck.).    Bronze-printing.    Im- 
pression /.  en  bronze. 
B— farbe  /.  (Tischl.).    Bronze,   bronze-powder. 

Couleur  /.  de  bronze,  couleur  bronzee. 


Bronseguss  m.    Bronze -easting.    Coulage  *. 

en  bronze. 
B— nagcl  to.,  gegossener—  (Met).  Cast  bran- 

nail.    Glou  m.  fondu  en  bronze. 
B— patina  /.  (Sculpt).    Sieh  Patina. 
B— pulver    n.    (Vergold.).      Bronze  -  powda. 

Bronze  m.  moulu,  poudre  /.  ä  bronzer. 
B— stein       to.,       Konsentrationsstela, 

B— konxentrationsstein ,  Spurstein  der 

englischen  Kupferarbeit  (Met).    Bronze-metal 

Matte  /.  bronze  de  cuivre. 
B — Vergoldung      /.,      Feuervergoldsng 

auf  B —  (Vergold.).    Gilding  by  amaigavuUm 

on  bronze.    Dorure  /.  au  feu  sur  bronze. 
B— ware  /.,   unechte  Schmucksache/. 

(Techn.).    Bronze-trinkets.    Bijouterie  /.  done. 

Sieh  unter  Bronze. 
Bronzieren.    To  bronze,  to  bronze  over.    Bronzer. 

B —  n.    Bronzing.    Bronzage  to. 
Bronsiermaschine/.  (Pap.).  Bronzing-machiw. 
Machine  /.  ä  bronzage. 
B — pulver  n.  (Mai.).    Bronze-powder.    Poodre 

/.  ä  bronzer. 
Bronzit  m.  (Miner.).    Bronzite.    Bronzite  m. 
Brookit  to.  (Miner.).    Brookite.    Brookite  m. 
Broschier . . .  —lade  /.    (Web.).      Lathe  for 
brocke' -  goods.    Battant   to.    brocheur,    battant 
spoulineur. 
B-achuM  m.    (Web.).     Weft  for  the  patkr* 

of  brocke*- goods,    'frame  /.  ä  brocher. 
B— schtttse  /.    (Web.).      ShuUlc  for   weavni 

broch&goods.     Buhot  to.,  espolin  m. 
B— spule  /.  (Web.).    Bobbin  for  broche'-go*U. 

Brodoir  m. 
Broschieren  (Buchb.).  To  stitch,  to  sew.  Brocher. 
B—    (Web.).      To  figure    with   weft.     Brocher, 

spoaliner,  espouliner. 
Brot  «.  (Brod  n.)  (Laib  to.)  (Back.).    Bread, 
loaf  a  bread.    Pain  to. 
B— ,  gesäuertes  —  ( Back.).  Loaf -bread,  learencd 

bread.    Pain  leva. 
B— ,  ungesäuertes  —  (Back.).     Unleavened 

bread.    Pain  mollet 
B— ,  Zucker—  (Zuck.).    Loaf.    Pain. 
B— ,  das  —  hat  Born  (d.  i.  die  Grundfläche 

des  Zuckerbrodes  ist  hart  geworden).    The  loaf  j 

acquires  face.    Le  pain  a  foncage.  I 

B-,  Hart—,  Schills-,  Sehilfsswlebsck 

m.  (Seew.).    Bisquit,  sea-bread.    Biscuit  m. 
B— ,  Weich—,  Irisches   —   (Seew.).    &/< 

bread.    Pain  frais. 
B— back  /.  (Seew.).   Bucket,  bread-barge.   Cor- 

billon  to. 
B— beutel  to.  (Seew.).  Bread-bag.   Musette/. 
B— form  /.  (Back.).   Baking-tin.    Panneton  ». 
B— gewinner  to.,    B — winner   m.   (Seew). 

Sieh  Treiber. 
B— räum  to.,   B— last/.   (Schiffb.).    Bread- 
room.    Soute  f.  au  biscuit 
B — sucker  to.     Loaf-sugar,    sugar   in   loam. 

Sucre  to.  en  pains. 
Brougham  m.,   Coupe*  n.  (Wagenb.).     Brou$> 
ham.    Coupe*  m.  chaise,  brougham  to.,  (voiture  /. 
couple).  I 

Bronlllon  n.    Sieh  Handriss. 
Bruch  to.  (Steinbruch).     Quarry.    Carriers  /. 
B— (Bruchstück).  Bubble,  fragmenispl.  D6brism.pL 
B— ,   Stelle,  wo  etwas  gebrochen  ist     Breachl 

rupture;  fraction;  crack.    Cassure  /.,  fracture/] 
B —  (Sumpfland).    Moor,  marsh,  bog,  fen.    Ma« 

rais  to.,  marecage  to. 
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Bruch,  Ba^  m.  einer  Lafette  (Art.).  Bend, 
rounding,  curve  in  a  gun-carriage.  Cintre  to. 
d'affut, 

B — 9  oberer  oder  erster  — •  Bend  or  curve 
on  the  upper-part.    Cintre  de  mire. 

B— ,  an  lerer  oder  zweiter  —  •  Bend  or 
rounding  of  the  trail.    Cintre  de  Crosse. 

B— ,  B— zahl  /. ,  gebrochene  Kahl 
(Math.).  Fraction,  broken-number.  Fraction  /., 
nombre  to.  rompu. 

B  — ,  echter  — •  Proper  fraction.  Fraction 
proprement  dite. 

B— ,  einfacher  —  •  Simple  fraction.  Fraction 
simple. 

B— ,  gemeiner  — .  Vulgar  or  simple  fraction. 
Fraction  ordinaire. 

B-,  gemischter  — ,  gemischte  Zahl  /. 
Mixed  number.    Nombre  m.  fractionnaire. 

B —  ,  Irrationaler  — •  Irrational  fraction. 
Fraction  /.  irrationnelle. 

B — ,  rationaler — •  Rational  fraction.  Frac- 
tion rationnelle. 

B — ,  nneehter  —  •  Improper  fraction.  Ex- 
pression /.  fractionnaire. 

B — ,  zusammengesetzter  — ,  Doppel— . 
Compound  fraction.    Fraction  /.  de  fraction. 

B—  in  Grubenbauen  (Bergb.).  Choak.  ]*!bou- 
lement  m.f  stouppare  /.  (Belg.). 

B—  des  Hangenden,  Pfeiler—  (auf  Kohlen- 
flötzen)  (Bergb.).  Ooaf  where  the  roof  is  broken 
down,  ( Derby  sh.:)  thrust,  thurst,  (Scotland:) 
crush  or  crushe,  sit.  Traite  /.,  stooppure  /. 
(BeJg.),  öboulement  to. 

B —  einer  Mauer  (Ma or.).  Breach,  failure, 
fracture.    Breche  /. 

B —  eines  Metalls  (Met.).  Fracture.  Cassnre  /., 
fracture  /. 

B—  eines  MineraJs  (Miner.).  Fracture.  Cassnre 
d'un  mineral     Sich  unter  Mineral. 

B — ,  blättriger  — .  Cleavage.  CI» vage  m. 
Sieh  Spaltbarkeit. 

B— ,  ebener  —  •  Even  fracture.  Cassure/. 
unie. 

B — 9  erdiger  — .  Earthy  fracture.  [Cassure 
terreuse, 

B— ,  faseriger,  sehniger  — .  Fibrous  frac- 
ture.   Cassure  fibreuse,  cassure  a  fibres. 

B— ,  feinfaseriger  — .  Finely  fibrous  fr  ac- 
htre, silky  fracture.    Cassure  a  fibres  fines. 

B— ,  feinkörniger  —  •  Fracture  with  fine 
grains.    Cassure  ä  grains  fins. 

B — ,  grobfaseriger  —  •  Coarsely  fibrous 
fracture.    Cassure  ä  grosses  fibres. 

B— ,  grobkörniger  —  •  Fracture  with  coarse 
grains.    Cassure  ä  gros  grains 

B— ,  hakiger  — .    Sieh  Zackiger  Bruch. 

B—  ,  körniger,  grleslger  —  (des  Goss- 
eisens). Granular  fracture.  Cassure  grenue 
ou  h  grains. 

B— ,  kristallinischer  — .  Crystalline  frac- 
ture.    Cassure  crystalline. 

B — 9  muscheliger  — .  Conchoidal  fracture. 
Cassnre  concbolde. 

B— ,  rauher  schwarzbrauner  —  •  Swarthy 
fiaw  of  iron.    Chair  /.  du  fer, 

B—  •  splitteriger  — .  Splintery  fracture.  Cas- 
sure /.  ä  delate. 

B — 9  anebener  — •  Uneven  fracture.  Cassure 
irregale. 

B— ,  sackiger  — ,  hakiger  —  •  Hackly 
fracture.    Cassure  crochne. 


Bruch,  den  —  niedergehen  lassen,  werfen 
(Bergb.).  To  bring  down,  to  run  the  roof.  Faire 
äbouler  les  debris. 

B — ,  Zu  — e  gehen, n.,  Ver —  m.  (Bergb.). 
Rupture,  falling-in.     Eboulement  to. 

B— bäum,  (beim  Brannkohlenbergbau)  (Bergb.). 
Working  by  single  short  stalls  along  the  down- 
beaten  roof  of  the  old  workings.  Ouvrage  m. 
ou  travail  m.  par  Eboulement. 

B    decke/.    Sieh  Kavalier. 

B— dehnung  /.  (Mech.).  Breaking-dilatation. 
Dilatation  f.  de  rupture. 

B— festigkelt/.,  relative  Festigkeit,  Bie- 
gung*- oder  relative  Elastizität  und 
Festigkeit  (Mech ).  Strength  of  flexure,  elasti- 
city and  strength  of  flexure,  transreise  strength, 
resistance  to  cross-breaking.  Resistance/*  deflexion. 

B— luge  /.  eines  Gewölbes  (Bauk.).  Joint  of 
rupture.    Joint  m.  de  rupture. 

B — glas  n. ,  Glasbrocken  to.  pi. ,  Glas- 
scherben /.  pL,  Glasabfall  to.  (Glasm.). 
Gullet.  Tessons  m.  pl.t  calcin  to. ,  gresil  to., 
groisil  to.,  rognure  /.  de  verre. 

B — lager  n.  (Steinm.).  Cleaving-grain,  natural 
bed  of  a  stone.    Lit  to.  de  carriere. 

B— llnle  /.  (Geol.).  Fracture,  dislocation.  Dis- 
location /. 

B— stein  to.  (Bauw.).    Rubble.    Mo  el  Ion  to. 

B 9  abgeschalter  — .  Refreshed  rag- 
stone.    Moellon  6b  on  sin  6. 

B ,  abgespitster,  bossierter  — .  Axed 

or  dressed  quarry-stone.    Moellon  pi  quo. 

B 9  behauener  — ,  Haustein.    Ashlar, 

free-stone.  Moellon  d'appareil,  moellon  de  tailJe. 

B —  —9  auf  das  Lager  behaueaer  — . 
Stone  hewn  with  its  cleaving-grain.  Moellon  de 
plat,  pose"  en  lit. 

B—  — ,  gegen  das  Lager  behauener, 
hängender  — •  Stone  hewn  and  laid  contrary 
to  its  cleamng-grain.  Moellon  en  coupe,  moellon 
pose*  en  delit. 

B 9  lagerhafter  — ,  schieferiger  — , 

Planer  to.  Coursed  rubble.  Moellon  gisant, 
feuilletö,  Jaminaire,  marneux,  scbisteux. 

B —  —9  liegender  — ,  lagerrecht  ge- 
legter — •  Stone  laid  upon  its  natural  bed. 
Moellon  pose"  en  lit. 

B *  mit  dem  Bosseckel  grob  behauener 

— •    Scabbled  rubble.    Moellon  tetue\ 

B—  — •,  mit  dem  Hammer  bossierter  — . 
Hammer-dressed  rubble.  Moellon  esmiliä,  moellon 
smille\ 

B 9  roher,  unbehauener  — .    Common 

rubble.    Moellon  (ou  moillon)  brut. 

B—  — 9  spröder,  unbenaubarer ,  ge- 
sprengter — .  Brittle  blown  quarry  -  stone. 
Moellon  bloquö.  moellon  dur. 

B mit  dem  Hammer  bossieren.     To  pare 

or  to  hammer-dress  the  quarry-stones.  Esmilier, 
smiller  les  moellons. 

B ntauer  f.  (Manr.).    Rubble- wall.    Mur 

to.  en  moellon. 

B mauerwerk  n.  (Bauw.  etc.).  Stone- 
masonry.    Maconnerie  f.  en  moellons. 

B ,  lagerhaftes  — .  Coursed  rubble- 
masonry.    Maconnerie  en  moellons  ordin aires. 

B 9  rohes  — •    Common  rubble-masonry. 

Maconnerie  en  moellons  bruts,  bonrdage  m.t 
opus  incertum. 

B in  Schiebten.  Bloek-in-course  masonry. 

Maconnerie  de  moellons  pique's. 
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Bruchsteinmauerwerk     zwischen    Ziegel- 
häuptern.   Brickwork  backed  with  rubble,    Hour- 

dage  to.  en  maconnerie,  mar  to.  de  remplage. 
B maurer  to.    Rough-mason,  rough-setter, 

Macon  to.  en   moellons,    macon  poseur,  limo- 

sin  to.,  limousin  m.  poseur. 
B— stuck  n.    Fragment,  debris.    Fragment  to., 

morceau  to. 
B— weide/.  (Salix fraglis).  Crack-willow.  Saulem. 

fragile. 
B — Winkel  to.  eines  Gewölbes  (Me eh.,  Bauw.). 

Angle  of  rupture.    Angle  m.  de  rupture. 
B— zahl  /.,   gemischter  B— .     Fractional 

number.    Nombre  m.  fractionnaire. 
B— seichen  n.  (Buchdr.).  Fraction.    Fraction  /. 
Brüche   to.   pl.9    Querrisse   to.   pl.9    Risse, 
Sprünge   to.  pi.   am  Bande  eiserner  Gegen- 
stände.    Cracks  pi.     Criques  /.  pi. 
Bruchig,  inoorig,  sumpfig  (Terrainbezeich- 
nuug).    Marshy,  swampy ,  boggy,  sloughy,  fenny, 
moory.     Bourbeux,  marecageux. 
Brüchig,    kurz,    spröde    (Metall.).     Brittle, 
short,    shivery,   fragile,     Cassant,    sec,    paillä. 
Sieh  Botbrüchig,  Kaltbrüchig,  Schwa  rz- 
brttchig. 
Brucit  m.,  Talkhydrat  w.,  Magnesiahydrat 
n.  (Miner.).    Native  magnesia,  native  hydrate   of 
magnesia,  brueitc.   Magnesie  /.  hydratee,  brucite 
m..  hydrate  to.  de  magnesie. 
Brücke  /.    zum    Messen    elektrischer   Kräfte. 
(Elektr.).    Bridge,  balance.    Pont  to.,  balance  f. 
B—    (Wasserb.   u.  Brückenb).    Bridge.    Pont. 
B—  für  Kussgänger,  Steg  m ,  Lauf  brücke  /. 

Foot-bridge.     Passerelle  /.,    pont    ä    pietons, 

pontet  to. 
B— ,  bewegliche  — •    Moveable  bridge.   Pont 

mobile. 
B — ,  Blech—.  Plate  beam  bridge.  Pont  en  tdle. 
B — ,  Bogen —  (eiserne).     (Iron)  arched  bridge. 

Pont  en  arc. 
B— ,  eiserne  — ,  Bogenfachwerk.  Bridge  with 

braced  iron  arches.    Pont  en  arcs  de  fer. 
B— ,  hölzerne  — ,  Bogenfachwerk*  Timber 

spandril     bridge.      Pont     Supporte     par     des 

cintres. 
B — ,      Bogen  sehnen  träger— •      Bowstring 
'  girder  bridge.  Pont  a  bowstring  aveo  une  Beule 

eemelle  courbe. 
B — ,    Drahtseil — .      Wire    cable    suspension 

bridge.    Pont  suspendu  en  fil  de  fer. 
B — ,  Dreh  -  •    Swing  -  bridge.    Pont  tournant 
B — ,  eiserne  — .  Iron  bridge.  Pont  mötallique 
B — ,  englische  — ,  Vassponton—.  Cylinder 

pontoon-bridge.    Pont  de  tonneaux  ä  l'anglaise, 

pont  ä  la  Colleton. 
B— ,    eiserne    Fachwerk—.    Iron    braced 

girder -bridge.     Pont  ä  parois  evidöes. 
B — ,    hölzerne    Fach  werk— .     Diagonally 

braced    girder  -  bridge.      Pont    de    grillage    en 

bois. 

B— ,  Fach  werk—  mit  geraden  Trägern.  Dia- 
gonally braced  girder  bridge.  Pont  m.  ä  poutres 

droites  composees. 
B— ,   Flschbauchtrager — •    Bowstring  mis- 
pension  bHdge.    Pont  ä  bowstrings  avec  deux 

semelles  courbes. 
B— ,   fliegende  — ,    fliegende  Führe  /., 

Führe.      Flying  -  bHdge,  feiry  -  bridge.      Pont 

volant,  traille  /'. 
B— ,   gedeckte,   überdachte   — .    Roofed 

bridge.    Pont  couvert. 


Brücke,  Gitter — •    Lattice-work  girder-bridge. 

Pont  en  treillis. 
B  — ,  gusseiserne  — •   Cast-iron  bridge.  Pom 

en  fonte. 
B— ,  Hange—,  Ketten—.  Suspension  bridgr. 

Pont  suspendu. 
B— ,    versteifte    Hange—.    Stiffened  m- 

pension  bridge.    Font  suspendu  raicti. 
B — ,  Hange—  mit  vers  teilten  Ketten  (Schnirch's 

Bauweise).     Suspension  bridge  stiffened  by  dia- 
gonally-braced pairs  of  chains. 
B— ,  Hangewerk— .  Trapezoidal  girder-bridge. 

Pont  ä  armatures  et  contre-fiches. 
B— ,     Holländische    — •     Sieh    Keller- 

brocke  mit  Zahnrad. 
B— ,  hölzerne  — •     Timber  bridge.    Pont  de 

bois  ou  en  bois. 
B— ,  provisorische  —  ,Not — ,  Interims-. 

Temporary    or   provisory    bridge.    Pont   provi- 

soire,  pont  de  service,  pont  de  circonstances. 
B— ,  Röhren—.    Tubular  girder-bridge.   Pont 

ä  tubes  rectangulaires  ou  ä  poutres  tubulaires. 
B— ,  Roll— •    Moiling  bridge.    Pont  roulant  et 

ä  coulisses. 
B— ,  schiefe  — •    Skew  bridge.    Pont  buns, 

pont  oblique. 
B— •  Schienen — •    Rail  bridge.    Pont-raiL 
B— ,    schmiedeiserne   — •     Wrought -non 

bridge.    Pont  en  fer  forge. 
B— ,    schwimmende    — .    Floating    bridge, 

Pont  flottant. 
B — ,  stehende,  feste  — .    Fixed,  permanent 

bridge.    Pont  stable,    pont  permanent,  pont 

dormant. 
B— ,   steinerne  —  •    Stone  bridge.    Pont  en 

maconnerie  ou  en  pierre. 
B—  schlagen  (Pont.).    Sieh  Schlagen. 
B—  (an  einer  Buchdruckerpresse).  Till,  shekes 

pi.    Tablette  /. 
B—  einer  pneumatischen  Wanne  (Chem.).  Bei- 

hive,  shelf.    Tablette. 
B— ,  Feuer—,    (Met).    Bridge,  flame -brvfyi. 

fixebridge.    Autel  to.,  pont  m.t  pont  de  chauffe. 
B —  einer  Brackenwage  (Mech.).     Table  of  a 

weigh  -  bridge ,    platform    of  a  platform  -  scale. 

Tablier  to.,  plate-forme  /.,  plateau  to. 
B— ,  Warren  trager — •   Warren  girder  bridge. 

Pont  Systeme  triangulaire  simple. 
B— ,     zusammengesetzter,     hölzerner 

B — trüger  ta.     Compound  Umber  bridge  trust. 

Poutre  /.  droite  composes. 
Brücken.  ••  — auge    n.f   B— loch  n.9  Ab- 
zugsloch (Wasserb.).      Scupper  -  hole  w  the 
spandrels   of  a   stone-bridge,   bridge-eye,  weeper. 
Oeil  m.  de  pont,  barbacane  /. 
B— bahn  /.,    Fahrbahn   auf  einer  Brücke 

(Wasserb.,    Pont).     Carriage  -way ,  bridge-road, 

platform  of  a  bridge,    Tablier  m.,  plancher  ». 

du  pont,  voie  /.  de  pont,  plate-forme  /.  d'nn 

pont,  aire  /.  d'un  pont 
B— balken  to.,  B— trüger  to.,   Strassen- 

balken,  Strassenbaum  to.  (Bauw.).  Bern, 

girder \  truss.    Longeron  to.,   travon  m,  poutre 

/.,  solive  /.,  chassis  to.  de  pont 
B— bau    m.    (Bauw.)      Bridge -building.    Con- 
struction /.  des  ponts.  v 
B u.Wegebau.    Board  of  works.    Ponts 

m.  pi.  et  chaussees  /.  pi. 
B-baum  to.  (einer  Flossbrücke),  Schwelle/. 

(Pont.).  Beam  which  supports  the  baulk.  Chevet 

to.,  support  m.  d'un  pont  ä  radeaux. 
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Broekenbaum  m.,  B— rate/.,  EnikuniM., 

Strusenbanm  einer  Jochbrücke  (Brücken- 
bau).   String-pieee,  sleeper.    Porteur  to.  de  la 

voie,  poutrelle  /.  travon  to.  longeron  to. 
B-belag  to.,  B~dielung  /.,  B— decke  /. 

(Wasserb.).     Flooring,  planking,   road-covering 

of  a  bridge,  Plancher  to.,  platelage  to.  d'un  pont. 
B— bock     m.     einer     Milit&rbrücke     (Pont.). 

Trtstie.     Chevalet  m. 
B mit  beweglicher  Kappe.     Trestle   with 

a  moveable  transom,   elevating-trestle.     Chevalet 

m.  ä  chapeau  mobile. 
B— bogen  m.  Arch  of  a  bridge,  gullet.  Arc  m., 

arche  f.  d'un  port. 
B—    — ,   gerader   — .    Direct    arch.    Arche 

droite. 
B 9  schiefer  — •     Oblique  arch,  skew  arch. 

Arche  biaise. 

B— boble  /.  Flooring-plank,  chess.  Madrier  to. 
B  -  bootn.  Pontoon,  Bateau  m.  a  pont,  ponton  m. 
B-decke  /.  (Briickeob.).    Sieh  Brücken- 

belag. 

B- diele/,   B— bohle /.  (Pont).    Flooring- 
plank.    Madrier  to. 

B-dieluug/.    Sieh  Brückenbelag. 
B-draht  to.  (Eiektr.).    Bridge-wire.    Fil  m.  a 

curseur. 
B— durcblass  to.,  Durchlass  (Pont.).    Cut 

(opening)  for  floating  bodies.    Coapure  /.    d'un 

pout 
B -equipage  /.,  B— sag  to.,  B— train  m., 

Pontontrain    (Kriegswes.).    ,  Pontoon  -train, 

bridge-train,  bridge-equipment.    Equipage  m.  de 

pont,  train  to.  de  pont  (de  pontons). 
B-feld  n.,   Jochfeld,    B-glled   ».    Bay 

of  a  bridge.    Travee  /.  d'un  pont. 
B— floss   n.    (Pont.).    Baft,   floating  •  support. 

Support  m.  flottant 
B  -  flugel  to.,  Flttgelmauer  /.  einer  Brücke. 

Wing.    Mur  m.  en  aile. 
B— gelander  n.,  Brustwehr  /.  einer  Brücke 

(Wasserb.).     Parapet,    railing.     Parapet   to., 

garde-fou  m. 
B—   —    (Eisen b.).     Palisading,    balustrade    of 

a  bridge.    Garde-corps  to,  d'un  pout. 

B— gewolbe,  n.  aus  Ziegeln.    Brick  arch  of 

a  bridge.    Voüte  /.,  arche  /.  en  briques. 

B ,    steinernes    — •    Stone   arch  of  a 

bridge.    Voüte  en  pierre. 
B-glled  n.  (Pont).    Floating-pier.    Pontee  /. 

B— Joch  n.  Supports  pi.  or  props  pi.  of  a  timber 

bridge.    Palee  /.  de  pont 

B— kann  m.    Sieh  Brückenboot 

B m.,fassiorniiger.  Sieh  Fassponton. 

B— banal  m.    Sieh  Aquädukt 

B— klappe  /.,  Aufsugsklappe  /.  einer 
Zogbrücke     (Wasserb.).    Lteaf   or  flap   of    a 

draw-bridge.  Tablier  to.,  trappe  /.  d'un  pont- 
levis  Ott  d'un  pont  a  bascule. 

B einer  Landebrücke  (Wasserb.).  Float- 
ing draw -bridge  of  a  landing  -  stage.  Pont  m. 
articule\ 

B— kopfm.,  B— schanze /.  (Befest).  Bridge- 
head, te'te-de-pont.    Tete  /.  de  pont     • 

B— Oberbau  m.  Superstructure  of  a  bridge. 
Superstructure  /. 

B-pfahl  to.  (Wasserb ).    Sieh  Jochpfahl. 

B-pfeiier  to.  (Wasserb.).  Pier  of  a  bridge, 
bridge-pier.  Pied-droit  m.t  pilier  m.t  massif  to., 
pile  /.  d'un  pont. 

B kopf  m.    Sieh  Pfeilerkopf. 

Technolog.  Wfirtorbneh  I. 


Brnekenposten  to.  (Seew.).  Sentry  on  the 
eonning-brvdge.  Factionnaire  m.  de  la  passerelle. 

B  —  spaltnng/.  (Eiektr.).  Bridge-system.  Me- 
thode /.  du  pont. 

B— sehanse/.  (Befest).  Sieh  Br  ü  ckenk  o pf. 

B— schiene  /.,  hohle  Schiene  f.  (Eisenb.). 
Bridge-rail.    Rail  to.  en  U  renvers*  (n). 

B— schlag  m.,  Beschlagen  n.  (Pont). 
Bridge  building.    Pontage  m. 

B—  schwelle/.,  Saum  hol*  n„  Fnssbanm 
to.  (Wasserb.).     Curb-beam.    Garde-pavö  to. 

B— Schwenkung  /.  (Pont).  Swinging  or 
wheeling  a  bridge.    Conversion  /. 

B— soldat  ».,  Pontonier  m.  (Kriegsw.). 
Pontoneer.    Pontonnier  to. 

B— Spannung  /.    Sieh  B  r Ü  c  ke  n  f  e  1  d. 

B —  — ,  Jochäpannung  9  Jochweite  /. 
(Wasserb).  Span  of  a  bridge-bay.  Portee  /. 
d'nne  travee  de  pont 

B ,  Uchte  (Pont.).     Width  or  span  of  the 

bay.    Ouvertüre  /.  de  la  travel. 

B  — Steg  m.    (Pont).    Sieh  Lau f brücke. 

B— stelle  /.  (Wasserb.).  Site  of  a  bridge. 
Emplacement  to.  d'un  pont 

B—tafel  /.  (Brttckenb.).  Floor  or  platform  of 
a  bridge.    Tablier  to.  d'un  pont. 

B — thor  n.    Sieh  Brückthor. 

B — train m. (Pont).  «SfcABrflckenequipage. 

B— wage  /.,  Mantwage,  Strassenwape, 
Tafelwage  (Techn.).  Weigh-bridgc,  weigh- 
ing-machine, platform -balance.  Balance  /.  a 
bascule,  balance-bascule  /.,  pont  m.  ä  bascule, 
bascule  /. 

B  —wage/.,  tragbare  oder  transportable — 
(Masch.).  Portable  weighing-machine.  Chariot 
m.  a  basoule. 

B — weite  /.  (Pont.).    Span.    Ouvertüre  /. 

B— subehor  n.  (Brüokenb.).  Stores  for  bridge- 
equipment.    Agree  m.  pour  le  pont. 

B— sug  to.    Sieh  Brückenequipage. 
Brockthorn.,  Wegunterftthrung/.  (Eisenb.). 

Under-bridge.    Viaduct  m.  en  dessous  des  rails. 
Brühen*    Sieh  Kalfatern. 
Brühen«  auswaschen  (Tuchf.). ,  To   scour,  to 

treat  with  hot  or  boiling  water.    Ecbauder,  laver 

avec  de  l'eau  chaude. 
Brnhk  m.  (Seew.).     Sieh  Br  ok. 
Brünieren   Eisen   (Met).     To  brown.    Bronzer 

le  fer. 

B —  n.  des  Eisens.  Browning,  (bronzing).  Bron- 
zage  to.  du  fer. 
Bruniergold  n.  (Vergold.).  Polishing-gold.  Or  m. 

bruni. 
Brnniersange  /. ,  Pollerwerkseug  n.  (Ver- 
gold.).    Burnisher,  burnishing-tool.     Avivoir  to., 

polissoir  to. 
Brunnen   to.,    Quell   to.,    Quelle  /.     Well, 
fountain,  spring.    Puits  to.,  fontaine  /. 

B  — ,  artesischer  — ,  Bohr—,  Steig—. 
Artesian  well,  Artesian  spring  •  well.  Puits 
artesien,  fontaine  art&ienne,  puits  fore. 

B— ,  gebohrter—,  Bohr—.  Bored  well. 
Puits  fore. 

B —  mit  Sandboden  (worin  sich  das  Wasser 
verliert).  Well  in  pervious  ground.  Puits  perdu. 
B— ,  heisser  —  (Dampfm.).  Hot  well,  hol- 
water  well,  tank,  warm-water  cistern.  Bache  /. 
de  la  pompe  ou  du  condenseur,  cuvette  /.  du 
condenseur. 

18 
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Brunnen  oder  Schacht  ro.  mit  holländischen 

Rahmen    (Minierk.).     Shaft   with   Dutch   eases. 

Puits  ä  la  hollandai8e. 
B-  (Perg.)     ÄicÄ  Kalkäscher. 
B—    der  Schraube,    Schrauben—  (Schiff b.). 

Screw-well,    Puits  de  l'hölice. 
B—  ader  /.     Vein  of  a  well.    Verne  f.  d'eau. 
B— bau    m.,    B-  macherarbeit  /.     Well- 
sinking.    Fontainerie  /. 
B— besehlag  to.,  Pumpenbesehlag  (Pum- 

penm.).   Pump-gear.   Armature  /.  en  fer  d'une 

pompe,  garniture  f.  de  pompe. 
B — bohrer  m.  (Werkzeug).    Auger,   scooping- 

iron.    Drague  /. 
B — brustung/.  Sieh  Brunneneinfassung. 
B  -  buchse  /.  Drum  curb.  Botte  f.  d'un  puits. 
B— dach  n.     Well- house,  well- roof.    Toit  to. 

d'un  puits. 
B — deckel  to.    Cover  of  a  well.  Couverture  /. 

en  bois  d'un  puits. 
B— docke  /.,   Docke   einer   Brunnenschale. 

Baluster  or  ballister  of  the  vase  of  a  well.  Pied 

to.  de  fontaine. 
B — elnfassung  /. ,  B  —brustung  /. ,  B— 

mund  to.,  B— randsteln  m.  (Bauw.).    Curb, 

lining  of  a  well.    Margelle  /.,  mar  del  le  /.,  tour 

to.  de  puits. 
B— leid  n.,  B— versag  to.  (Minierk.).    Bay 

or  interval  of  shaft.    Intervalle  to.  de  puits. 
B — graber  to.    Well*diggcr,  well-sinker.  Ouvrier 

m.  fontenier  ou  fontaimer. 
B— grating  /.  (Schiffb.).     Screw-well's  grating. 

Caillebotis  m.  du  puits  de  l'hälice. 
B— haspel to.  (Minierk.).  Sieh  Minen  winde. 
B— haus  ft.   Well-house.  Maisonnette/,  de  puits. 
B-kammer  /.    Sieh  Brunnenstube. 
B— kästen  m.     Water  •  cistern.    Reservoir  to. 

de  puits. 
B— kraus  to.  (Bauw.).     Curb  or  crib  of  a  well. 

Bordüre  f.  d'un  puits. 
B— maener  to  ,  B— melster  to.  Pump  maker, 

well-sinker.    Fontenier  to.,  fontainier  m. 
B arbelt  /.    Pump  -  maker's  work.    Fon- 
tainerie /. 
B kitt  to.    Pump-maker's  mastic  or  cement. 

Mastic  m.  ou  ciment  to.  des  fontainiers,  m  or  tier 

m.  du  puits. 

B— melster  to.     Sieh  Brunnenmacher. 
B— mund  to.     Sieh  Brunneneinfassung. 
B— quelle/.,  Brunnquell  to.  Spring  of  a  well, 

fountain-head.    Source  /. 
B    rand    m. ,    Beckstein    m.    (Pumpenm.). 

Brim  of  a  well.    Margelle  /.  ou  mardelle  /. 
B— randstelnm.  Sieh  Brunneneinfassung. 
B— raumer  to.,  B— feger  m.    Well-cleanser. 

Cureur  to.  de  puits. 
B—  rohre/,  Wasserleltungsrohre«     Con- 

du  it-pipe.    Tuyau  to.  de  conduits. 
B-  schale  /.    (Bauk.).     Vase  of  a  fountain. 

Bassin  to.  de  fontaine. 
B— seil  n.     Well-rope.    Corde  /.  ä  puits. 
B— stube  /.,    B— hammer/.      Well-house. 

Maisonnette  /.  d'un  puits. 
B— sumpf  m.  (Wasserb.).    Discharging-trough, 

discharging  -  basin.     Fond  m.  du  puits,  fond  de 

la  pompe. 
B — versag   m.   (Minierk.).     Sieh   Brunnen- 

feld. 
B— wandung  /.  (Minierk.).    Sieh  Schacht- 

stoss. 


Brunnenwasser  n.  Pump-water,  wcll-vatrr. . 
Eau  /.  de  puits.  I 

B— soU   to.,  Wassersoll   (Hydr.).      WaUr- 
inch.    Pooce  to.  d'eao. 
Brust  /.,  Bauch  to.  des  Hahns  eines  Gewehr- 
schlosses (Buchsenm ).    Breast.    Ventre  m.       ^ 

B—  eines  Ofens,  Ofenbrust  (Met.).  Front, 
f ore-part,  breast.  Avant  to.,  face  /.,  face  de 
coulee,  poitrine  /. 

B— bäum  to.,  Vorderbaum  (beweglicher) 
(Web.).  Breast-beam,  f ore-beam,  fore-roller.  En- 
souple  /.  de  devant. 

B ,  unbeweglicher  — .  Immoveable  bre«**- 

beam.  Encouloirm.,  encouloire  /.,  poitriniere ;'. 
d'un  mltier  de  tiseerand. 

B— bild  n9  Portrat  n.  (Mal.).  Portrait,  half- 
length  picture.    Portrait  m. 

B— blatt  ft.  am  Sielengeschirr.  Sieh  Brust- 
riemen. 

B— bohrer m.  Sieh  Brustleier  und  Drill- 
bohrer. 

B— brett  «.,  B—  Scheibe  /.,  Bohrbrett  ». 
am  Drillbohrer  (Techn.).  Breast-plate.  Con- 
science /.  du  drille,  palette  /.,  plastron  to. 

B— geslms  ».    Sieh  Gurtgesims. 

B— get&fel*.  &>A  Brüstungsverkleidung. 

B— haken  m.  (an  einer  Lafette).  Sieh  Avan- 
cierhaken. 

B— hammer  to,  Aufwerfhammer,  Aaf» 
werter  to.  (Techn.).  Lift-hammer.  Marteaa 
to.  ä  souleyement,  marteau  a  l'allemande, 
gros-marteau. 

B— hämisch  to.    Sieh  Kürass. 

B-höhe  /.,  Brustongshohe  (Bauw  i. 
Breast-height.    Hauteur  /.  d'appui. 

B—  — ,  Anschlag-,  Feuerhöhe  (Befest.). 
Height  of  parapet  (above  the  banquette)  breast- 
height,  interior  elevation  of  the  parapet.  Hauteur 
d'appui. 

B— hols  ft.    Sieh  Brustbrett. 

B— kette/.  (Art.).  Sieh  Avancierkette. 

B— knöpf  to.     Sieh  Eü rassknopf. 

B— lehne  /.  (Bauw.).  Balustrade,  batustradf- 
parapet,  railing.    Balustrade  /. 

B— leler/,  B— bohrer  m.,  Bohrwinde  /., 
Bohrdraube  /.,  Bugelbohrer  to.,  Winde 
/.,  Faustleier/.,  Drehbohrer  m,  Dranf» 
bohrer  m.  (Techn.).  Brace,  hand-brace,  breaM- 
borer,  crank- brace.  Vilebrequinfi».  (virebrequin  m ), 
drille  m.  ä  arcon. 

B— leine  /.    Sieh  Brüstungsleine. 

B (Seew.).     Sieh  Lotbrok. 

B— mauer/.,  Tablettmauer/,  des  Bonden- 
weges (Befest.).  Parapet  of  the  roundway.  Garde- 
fou  to.  du  chemin  de  ronde. 

B— pallisade  /.  (Befest.).  Short  -  palisade. 
Petite  palissade  /..  rondin  m. 

B  -  platte  /.    Steh  Brustbrett. 

B — räume  m.  pl.  eines  Meilers  (Met.).  Middle- 
holes  pl.,  middle-vents  pl.  Premiere  rangee  /". 
des  Events. 

B— rlegel  m.,  B— rustnngsrlegel  (Zimm.). 
Breast-rail.     Li sse  /.  d'appui. 

B—  •—  einer  Fachwand  (Bauw.).  Breast-*  oH 
of  a  bay-work.     Lisse  d'appui. 

B ,  Lehnriegel  eines  Geländers  (Bauw.). 

Head-rail,  head  tie,  lists  pl.,  joining-rail  of  a 
balustrade.  Lisse,  lice  /.  de  barriere,  entre- 
toi8e  /.  ou  lisse  d'appui. 

B oder  Aufhaltriemen  m.  pl.  (Sattl .). 

Collar-braces  pl.    Gourroies  /.  pl.  d'arrtt. 
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Brastriegel  am  Sielengeschirr,  B— blast  n. 
(Sattl.)-  Breast-collar,  breast-part  of  a  breast- 
karness.    Poitrail  «.,  corps  m.  du  poitrail. 

B— riemenro.^B— gurtm.(Sattl.).  Breast-plate. 
Poitriniere  /. 

B des    Tornisters    (Kriegsw.).     Breast- 

utrap.     Poitrail  m. 

B-stuek  n.  (Waffenschm.).    Sieh  Kar  ass. 

B— wehr/,  einer  Futtermauer  (Bank.).  Parapet 
Parapet  m.  # 

B (Befest.).   Parapet,  breast-work,  rampart. 

Parapet. 

B—  —  einer  Batterie  (Art.).  Parapet  of  a 
battery.    Epaulement  m.  d'une  batterie. 

B kappe/.,  Bonsettn.  (Befest).  Bon- 
nette.    Bonnette  /.,  rechute  /. 

B llnie  /.,  FeuerUnle  (Befest).  In- 
terior base-line,  base-line,  interior  line,  interior 
base.    Crete  /.  da  parapet,  ligne  /.  de  feu. 

B—  —monitor  m.  (Schiffb.).  Breast- work 
monitor.    Monitor  ro.  ä  reduit 

B— zapfen  w.  (Zimm.).    Shouldered  tenon.   As- 
semblage m. 
Brüstung  /.  (Bauw.).  Breast-work,  parapet,  elbow- 
plate.    Appui  m.,  parapet  m. 

B—  gemauerte — ,  B-imauer/.  Breast-wall. 
Allege  /.,  m ur  m.  d'appui. 

B— ,  versehwaehte  B— imaoer/.  Diminish- 
ed breast-wall.  Allege  de  fenetre,  petit  mur 
d'appui  röduit 

B-,  abgesetzte  — ,  Schulter/.  einesZapfens 
(Zimm.).    Shoulder.    Arasement  m.  d'un  tenon. 

B—  einer  Scharte  (Befest.).  Sieh  Scharte  n- 
brust 

B—  einer  Batterie  (Befest).  Solid  of  the  battery. 
Coffre  i».  d'une  batterie. 

R— sgesims  n.  eines  Fensters  (Bauw.).  Breast- 
moulding.    Tablette  /.  de  fenetre. 

B-shohe  /.  (Befest.).    Sieh  Brusthöhe. 

B— aleine  /.,  Brustlelne  einer  Schiff- 
brücke (Brückenb.).   Breast-line.   Traversiere  /. 

B-smauer  /.    Sieh  unter  Brüstung. 

B— sriegel  m.    Sieh  Brustriegel. 

B— »Verkleidung/  an  einem  Fenster.  Back 
of  a  window.    Lambris  m.  d'appui  d'une  fenetre. 

B rings  um  ein  Zimmer,  Brustgetafel  n. 

Socle-wainseotting,  wainscoted  socle.    Lambris  m. 
d'appui. 
Brote  /.  (Sämischg.).    Sieh  Bähstube. 
Brntto ...  —Belastung  /,  Bohlast  /.  eines 

Zages  (Eisenb.).   Gross  load  of  a  train.  Charge  /. 

brote  d'un  train. 

B— betrag  m.    Gross  amount.  Montant  m.  brut. 

B— bllanz  /.,  rohe  — .  Qross  balance.  Bilan 
a.  en  Pair,  balance  /.  provisoire. 

B— fraeht  /.     Gross  freight.    Fret  m.  brut. 

B— gewicht  n.  (Hand.).  Brute-weight,  gross 
weight.    Poids  m.  ort. 

B— lonnengehalt  m.  eines  Schiffes  (Schiffb.). 
Qross  tonnage.    Tonnage  m.  brut. 
Bach  n.  (Buchdr.,  Buchb.).    Book.    Livre  m. 

B— ,  in  Ijeder  gebundenes)«  Book  bound 
in  calf,  book  in  calf.  Livre  relie*  en  veau 
on  en  basane. 

B-,  in  Leinwand  gebundenes.  Book  in 
eloth.    Livre  relie*  en  toile. 

B— ,  in  Pappe  gebundene»,  Pappband 
»».  Book  in  boards.  Livre  reliö  en  carton, 
reliure  /.  en  carton. 

B—  in  Folio,  Foliant  i».  Book  in  folio, 
folio-volume.    Livre  in-folio,  in- folio  m. 


Bueh,  Log—  (Seew.).  Log-book.  Livre  de  loch. 

B— 9  Noten—  (Buchh.).  Music-  or  note-book. 
Livre  de  musique. 

B— ,  Notiz-,  Mass—  (Feldm.  etc.).  Field-book, 
memorandum-book,  diary,  note-book.  Livre  da 
notes,  carnet  m.,  portefeuille  m. 

B — 9  singendes  —  (Telepb.).  Singing-condenser. 
Condensateur  ro.  chantant. 

B— ,  SehlOsrolleu—  (Seew.).  Watch,  quarter, 
station  and  fire  bill.    Cahier  ro.  de  rdle. 

B-,  fiegelhand—  (Schifff.).  Sailing-directions, 
pilot.   Instructions  /.  pi.  nautiques,  portulan  m» 

B—  Papier  (lap.  etc.).     Quire.    Main  /. 

B— eeker/.,  Buehel/.«  B— nuaa  /.  Beech- 
nut.   Fatne  /. 

B— eckernol  n.    Sieh  Buchöl. 

B— kalter  ro.  Book-keeper.  Teneur  m.  des 
livres. 

B — handel  m.  Book-selling,  bookseller's  trade* 
Commerce  m.  des  livres. 

B— handler  to.,  Sortiments)*-  (Buchh.). 
Bookseller.    Libraire  m.,  marchand  m.  de  livres. 

B— haudlung/.,  B— handel  m.  Bookseller's 
shop,  book-shop.  Librairie/.  Sieh  Buch  handel. 

B — leinen  n.  (eine  nach  Art  eines  Buches  zu- 
sammengeschlagene Sorte  Leinwand  (Web.). 
Book-linen.     Librets  to.  pl. 

B —  — ,  B— llnnen  n.  (Buchb.).  Book-linen. 
Toile  /.  ä  livres. 

B— nuaa /.    Sieh  Buchecker. 

B — öl  n.    Beech-oil.    Huile  /  de  falne. 

B— rtteken  abpressen«    Sieh  Abpressen. 

B— weisen  m.  (Ackerb.,  Bot).  Buck  wheat, 
buckwheat-seed,  brank,  panny,  panienm.  Sar- 
rasin  m. 

B— Weizenmehl  n.    Sieh  unter  Mehl. 
Buchbinder  m.    Bookbinder.    Relieur  ro. 

B — gesell  m.  Journeyman-book-binder.  Com- 
pagnon  m.  relieur. 

B — handwork  n.  Book-binding,  trade  of  a 
book-binder.    Metier  m.  de  relieur. 

B— kattun  ro.,  gaufrierter  Kattun  m. 
(Buchb.,  Web.).  Embossed  calico.  Toile  /.  de 
coton  gaufröe. 

B-kleister  m.9  Starkekleister  (Buchb.). 
Paste  made  of  starch.     Colle  /.  d 'amid on. 

B— span  m.    Sieh  Span. 
Buchbinderei  /.  Book-binding.  Art  ro.  de  relier. 
Buehdrueker   to.,    Druekereibesitser   to. 

Printer.    Imprimeur  m. 

B— ballen  m.    Bau,  pompel.    Balle  /. 

B— bürste  /.,  Abziehbürste  (Buchdr.). 
Letter-brush.    Brosse  /.  d'imprimerie. 

B— far  be  /.    Printer's  ink.    Encre  /.  noire. 

B  -  flrais  to.  Printer's  varnish.  Yernis  ro.  d'im- 
primerie. huile  /.  cuite. 

B — gehttlfe  m.  Journeyman- printer.  Compagnon 
m.  imprimeur. 

B— gerat  n.  Printing -implements  pl.  Utenailea 
m.  pl.  d'imprimerie. 

B — herrm.  Master-printer.  Maltrem.  imprimeur. 

B— kreua  n.9  Anisaugekreuz*  Trocken- 
stange /.    Printer's  peel.    Etendoir  m. 

B— kunst  /.  Art  of  printing,  typography.  Ty- 
pographie /.,  imprimerie  /. 

B— leiste  /.    Sieh  Buchdruokerstock. 

B— presse  /.,  Drnekerpresse ,  Presse 
Printing-press,  letter-press,  manual  printing-press, 
press.  Presse  /.  d'imprimerie,  presse  typo- 
graphique,  presse. 

18* 
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Buchdruckerschrifteu  —  Buehstabentelegraph. 


Buchdruckerschriften  /.  pl.  Printing-types. 
Caracteres  to.  pi  d'imprimerie. 

B —schwärze/.,  Druckerschwärze«  Print- 
ing-ink. Encre  /.  d'imprimerie,  (noir  to.  d'im- 
primerie). 

B- stock  to.,  Vignette  /.  Printer's  flower, 
tail-piece.    Fleuron  to.,  vignette  /. 

B— Utensilien  n.  pi.  Printing  -  utensils  pi. 
Utensiles  to.  pi.  d'imprimerie. 

B— zeichen    «.,     Buchzeichen«     Printer's 
monogram.    Signet  to. 
Buchdruckerei  /.  Printing-office,  printing-house. 

Imprimerie  /. 

B— Utensilien n.pl.  Jointing-utensils  pi.  Stoffes 
/.  pi.,  garnitures  /.  pi.  da  tympan. 
Buchdruckmasehlne  /.,   Schnellpresse  /. 

iBnchdr.).   Printing-machine,  fly-press,  steam-press. 
'resse  /.  m6canique,  presse  a  ia  mecanique. 
Buche  /.  (Bot.).    Beech.    HGtre  to. 
Buchel  /.    Sieh  Buchecker. 
Buchenhain  m.  (Gftrtn.).   Beech-grove.  (Vieilli :) 

fave  /. 
Bücher  n.  pi.  mit  Hoiztafeln  gedruckt.    Block- 
books  pi.    Livree  m.  pi.  imprimis  au  moyen  de 
blocs  de  bois. 
B— brettn.,B— gestelln.  Book-shelf.  Tablette 

/.  pour  les  livres. 

B— schrank  to.    Book-case.     Bibliotheque  /. 
Buchführung  /.,   Buchhalterei  /.,   Rech- 
nungswesen n.  Book-keeping.  Comptabilite*  /. 
Bucholsitm ,  Faserklel  to.  (Miner.).  Bucholzite. 

Bucholzite  /. 
Buchsbau mholz  n.    Box-wood.    Buis  to. 
Buchse  /.  (Techn.).    Box  (pipe).    Bolte  /. 
B—  (Buchse  /.),  konischer  Sits  m.  eines 

Fasshahns.    Shell,  seat.    Boisseau  m.  d'un  ro- 

binet. 
B— ,  Stutzen  to.  (Büchsenm.).  Rifle,  rifled  gun. 

Carabine  /.,  (carabine  ä  balle  forced). 
B—    mit    Haarzügen.      Rifle    with   hair-riflvng. 

Carabine  merveilleuse. 
B— ,  sweizugige  — ,  Ovalgewehr  n.    Bide 

vM,   two  opposite  grooves,  oval-rifle.    Carabine 

ä  double  rayure. 
B — ,  (Buchse),  mittlere  —  einer  Drehscheibe 

(Eisenb.).    Centre-Pedestal  of  a  turn-table.     Cra- 

paudine  f.  centrale  /.  d'une  plaque  tournante. 
B-,   (Buchse),   Hülse  /.,   Tülle  /.   (ein 

hohler  Metallcylinder).     Socket.    Douille  /. 
B— ,  Kasten  to.     Chest,  box.    Caisse  /. 
B— ,  (Buchse)  für  die  Achse  (Wagn.).    Box. 

Reservoir  to.,  bolte  /. 

B— ,  (Buchse),  metallene  —  der  Block- 
scheiben (Schifft).).    Bronze -bush.     De*   m.    en 

bronze.     Sieh  Blockscheibe. 
B— ,  Patent—  mit  Friktionsrollen  (fur  Block- 
scheiben)  (SchifFb.).    Bush   with    rollers,    hose 

roller  bush.  De*  to.  ä  gallets. 
Buchsen/.^.,  (Buchsen /.  p/.)«  Imager  n.pf., 
Pfannen  f.  pl.  für  die  Zapfen  eines  Hammers 
(Met.).  Trunnion-holes  pl.,  trunnion-rings  pl.  (by 
which  the  helve  of  the  hammer  is  supported). 
Crapaudines  /.  pl.  d'un  marteau  de  forge. 
B— brand  to.,  B— schiene/.,  Bohrschiene 

(Büchsenm.).    Skelp,    brand,    plate.    Lame  /. 

maquette /.    Sieh  Rohrschiene. 
B  — eintreiber  m ,  Treibhammer  nt.  (Wagn.) . 

Driving-bolt.     Chasse-bolte  to. 
B— kartätsche    /.,     Kartatsche     (Art.). 

Case-shot,  canister-shot.    Boite  /*.  a  bailee,  petite 

mitraille  /. 


Bttchsenliderung  /.,  Stopf—  (Dampfm.). 

Packing  of  the  stuffing-box.    Garniture  /.  de  la 

bolte  d'ätoupe. 
B— kuppelung  /.,   Zwingensehäftnng ;. 

(Masch.).   Double-socket-clutch.   Emmanchemem 

mi.  ä  douille. 
B— macher  m.     Grun- maker,   gun -smith,  rife- 
maker,  armourer.     Annulier  m. 
B kolben  to.,    gespaltener  Kolbei 

(BUcjisenm.).     Scraper.    Grattoir  m. 
B— pulvern.  (Pulv.).    Rifle-powder.    Poudre/J 

de  carabine. 
B— schaft  to.     Gun-stock.    Füt  to.,  crosse  /. 
B— schafter    to.,     Schafter     (Bfichsennu 

Gun-stocker,  rough-stocker.    Monteur  to.,  moo- 

teur  en  blanc. 
B— schloss  n.  (Büchsenm.).  Rifle-lock.  Platioe 

/.  de  carabine. 

B — Ständer  m.    Sieh  B  rix  en  8  Aulen. 
B— stein  m.  (Min.).    Sieh  Schwefelkies. 
Buchskramme      /. ,       Buch  senkramme. 
(Wagn.).   Caulking-staple.   Crampon  to.  de  boite. 
Buchstabe  to.,  Schrill  /.,  Type  /.  (Buchdr.l 
Letter,  type.   Lettre/.,  caractere  m.  d'imprimerie, 

type  to. 
B— ,  Anfangs—.,   Initiale/.     Initialisier. 

Lettre  initiale. 
B— ,  grosser  — ,   Majuskel/.,  Titel-. 

Capital,    two -line    letter.      Lettre    capitale  ou 

majuscule. 
B— ,     hoher—,     Spalten—,     Noten-, 

Superior  letter,  superior,  reference.     Lettrioe/'. 

superieure ,  supörieure  /.,  renvoi  to.  de  notes. 
BT,  kleiner  — ,  Minuskel  /.    Small  kter,\ 

minuscula.    Lettre  minuscule,  minuscule  /. 
B— ,  mnsierter,  versierter  — •    Ornanexid 

letter.    Lettre  grise. 
B— ,  Titel—  (Buchstabe  mit  Abkürzungsstrich  i 

Letter  with   a   dash  over    it.     Lettre   ä  titre, 

titre  to.,  lettre  abbreviation. 
B— ,  verschobener  —  •  Broken  Utter.  Lettre] 

d6placäe,  lettre  därangäe.      Sieh  Die  Buch- 
staben fallen  ab. 
B— ,  verwechselter  — .     Wrong  letter.   Go- 

quille  /. 
B— ,    versierter    —     (mit    Figuren    etc.). 

Historiated  letter.  Lettre  bistoriee,  lettre  animes. 

Sieh  Buchstabe,  mu sie rter. 
B— ,   Zier — .      Ornamented   letter.      Lettre  * 

crochets. 
B— n   m.   pl.9    zusammengezogene    oder 

doppelte  — ,  Ligaturen/,  p/.  Double  kittnyL, 

ligatures  pl.    Ligatures  /.  pL 
B— n,    die  —  fallen    ab   (an  der   Seite  einer 

Kolumne).     The  letters  are  broken.    Les  lettresi 

se  couchent. 
B— n  pl.   mit  Oberlänge  (Schriftg.).     Avend« 

ing  letters  pl.  Lettres  /.  pl.  ä  queue  de  de$su& 
B— nblank  n.  (Telegr.).    Letter-key.   Blanc  m. 

des  lettres. 
B— napparat  to.  (Telegr.).    Electric  dial-w 

strument.     Appareil  m.  tölögraphique  ä  cadran 
B— nbruch    m.    (Math.).      Algebraic  fraction. 

Fraction  /.  Htterale  ou  algöbriqne. 
B— npunse  /.    Letter-punch.     Lettre  /. 
B—  nrechnung  /.  (Alg.).    Algebra,  literal  cal" 

cuius.    Algebre  /. 

B— nschloss  n.    Sieh  Maischlos 8. 
B—n  telegraph   to.    (Tel.).     Letter -telegraph» 

Tälägraphe  m.  ä  lettres. 
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Backt/.,  Fohrde/.,  Wik/.,  Wyk/.  (8eaw.). 
jfey.    Baie  /. 
B— »kleine  — ,  Sehlupfhafen  m.  Cove,  creek, 

inlet.    An se  /.,  crique  /.,  calangue  /. 
B— »   KHUnmong  /.    des    Schiffbauholzes 

(Schiffb.).     Bounding,   curvature.     Courbure  /., 

bouge  to.,  tonture  /. 
B— 9  S-förmige    — •     S- rounding.     Doable 

courbure  dans  le  meme  plan. 
B—  eines  aufgeschossenen  Taues  (Seew.).  Fähe, 

Plet  m.,  pli  to. 
B—  (dar  ebb  tagender  Teil  eines  Taues)  (Seew.). 

Bight  of  a  rope.    Double  to.  d'une  manoeuvre. 
B— en  f.  pl.t  die  —  des  Ksbels  fangen  sich.  The 

fakes  pL  catch  each  other,  there  are  catch-fakes 

in    the   cable.    Les   plis   m.  pl.    da  cable   se 

levent  en  s'attrapant. 
B— en,  in  langen  —  aufschiessen.    To  coil  in 

long  fakes.    Glener. 
B-eu,  in  langen  —  von  innen  nach  aussen 

aufschiessen.     To  make  a  french  fake.    Lover 

par  plets. 
B— en  n.  der  aufgeholten  Ankerkette  (Seew.). 

Range  of  the  cable.     Bittare  /. 
B-ensplissuug  /.,   Hufeisensplissung 

(Seew.).     Horse-  shoe  -splice.     Epissure  /.   en 

greffe. 
Baekel  f.  am  Stangengebiss  (Sattl.j.    Boss,  bit- 
ho*9t.    Bossette  /.  du  mors  de  bride. 
B— ,  (Wauit  m.)    an    einem   Gewölbe   etc 

(Bauw.).    Belly.    Jarret  to. 
B— eisen    n.,    Vertiefetempel    to.    (Gold- 

schm.   u.  s.  w.).      Stamp.      Bouterolle  /.    qui 

appartient  a  un  de  ä  emboutir. 
Buckelig,  ungleich  (Bauw.).    Bellied.   Jarrete. 
Bue ken ,    bocken    (von    Geschützrohren    ge- 
sprochen).    To  bounce,    to  jump.    Fouetter  de 
la  vol£e. 
B—  ».,  Boeken  n.    der  Geschützrohre   beim 

Abfeuern  (Art.).     Bouncing,  jumping.    Fouette- 

ment  m.  de  la  volee. 
Boeklandit   m.    (Miner.).     Bucklanditc.     Buck- 
land ite  /. 
Bucklig,    von    einer    Kurve    gespr.    (Schiffb.). 

Bellied,  rugged.    Jarrete. 
Bückling  m  ,  Bucking  m.   Bed  herring,  bloater, 

fumado.    Haren g  m.  fume'. 
Buckskin  m.  (Web.).  Buckskin.   Cuir  m.  de  laine. 
Bnse  /.,  Baracke  /.,  Hütte  /.    Hut,  booth, 

shop.    Hütte  /.,  baraque  /.,  boutique  /. 
Buffer  m,  Buffn.,  Puff  to.  (Möbel.).    Ottoman, 
foot-stool.    Utinet  m. 
B— apparat  m.,  Buffer  to.,  Stosskissen  n. 

(Eigenh.).    Buffer,  pad.    Tampon  to.,  buttoir  m. 
B— ,     Kautschuk — .      India  -  rubber  -  buffer. 

Tampon  ä  rondelles  de  caoutchouc. 
B— ,    Luft — .     Air -buffer.     Tampon     atmo- 

spherique. 
B— ,  Sehrauben — •     Screw  -  buffer.     Tampon 

taraude*,  tampon  ä  vis. 
B-bttehse/.,  (-buehse/.),  B-hulse  /. 

(Eisenb.).    Buffer-box.    Faux-tampon  m. 
B— federn  /.  pl.  (Eisenb.).    Buffer-springs  pl. 

Ressorts  m.  pl.  des  tampons. 
B-federscheibe/.,  eiserne  —  (Eisenb.). 

Iron-disk  of  the  buffer-spring.    Plaque  /.  en  fer 

pour  le  ressort  de  buttoir. 
B— hola   n.,    Kopfsehwelle  /.    (Fuhrw.). 

Front- beam,    buffer-bar  or  -beam.     Traverse  /. 

frontale,  traverse  d'avant. 


Bnfferbopf  m.    (Eisenb.).     Stationary    buffer- 
head.    Tete  /.  da  buttoir. 
B —lager  n.,    B— ringe   m.  pl.     (Eisenb.). 

Buffer-bushes  pl.    Prises  /.  pl.  des  buttoirs. 
B— scheibe  /.  (Eisenb.).    Buffer-disk.    Disque 

m.  de  tampon. 

B— Spiralfeder  /.,  B— volntfeder  (Eisen- 
bahn).   Buffer  spiral  metallic  spring.    Ressort  m. 

a  boudin  du  buttoir. 
B— Stander  m.  pl.    Buffing-apparatus,    buffing 

stands  pl,  buffing-posts  pl.  Tampons  m.  pl.  station- 

naires,  buttoir  m. 
B— Stange /.  (Eisenb.).    Buffer -rod.    Tige  /. 

de  choc. 
B— stoss  m.    Buffer-stroke,  buffing-shock.    Tam- 

ponnement  to.,  coup  to.  de  tampon. 
Büffet  n.  (Tischl.).    Cup-board,  side-board.   Dres- 

soir  «.,  buffet  m. 
Bug    to.,     Arm    to.,     Krnmmiaplenarm 
(Masch.).     Web   of  the   crank.    Bras  m.  de  la 
manivelle. 
B—  einer  Gewehrfeder  (Waffenf.).     Turn  of  a 

lock-spring.    Cul  to.  de  ressort. 
B —  einer  Lafette.    Sieh  Bruch. 
B— ,  Steven  m.  eines  Schiffes,  Vorschiff  n. 

(Schiffb.,  Pont).    Bow,  head,  peak,  fore-body. 

Proue  /.,  avant  to.,  nez  to.,  bee  to. 
B— ,   scharfer  9   schmaler  — •    Lean  bow. 

Avant  a  formes  fines. 
B — ,  vorn  überhangender  — •  Flaring  bow. 

Avant  fort  elance. 
B— ,  voller,  breiter  —  •    Bluff  bow,  bold  bow. 

Avant  renfle\ 
B— ,   Gang  to..  Schlag  to.,   Bord  to.  beim 

Lavieren  (Schifff.).  Board,  tack,  stretch.  Bord  m.r 

bordee  /.  d'un  navire. 
B —  (Zimm.).    Sieh  Achs  el  band. 
B—  eines  Segels  (Seew.).    Sieh  Bauch. 
B— ,  über   den   anderen   —   liegen    (Schifff.). 

To    stand    on    the*  opposite    tack.      Uourir    a 

contre-bord. 
B— ,   über  den   anderen  —  gehen.     To   tack. 

Changer  d'amures. 
B— anker     w.,      Taglichsanker,      täg- 
licher Anker  (Seew.).    Bower,  bower-anchor. 

Ancre  /.,  ancre  de  bossoir. 
B— band  n.  (Schiffb.).  Breast-hook.  Guirlande/. 
B— flgur/.  (Schiffb.).    Sieh  Gall  ion. 
B— flagge  /.  (Seew.).     Sieh  Gösoh. 
B— ,  Gegensohlag— .   (Schifff.).    Back  board. 

Mauvais  bord  m. 
B— ,  Schlag—,   Streck—.    Qood  board  or 

tack.    Bon  bord  to. 
B-gesebflta  n.  (Schiffs -Art.).     Bow -chaser, 

bow-gun.    Piece  /.  de  chasse. 
B— gording/.  (Seew.).  Süh  Bauchgording. 
B — holier  n.  pl.   (Schiffb.).     Hawse-pieces  pl. 

Allonges  /.  pl.  d'ecubier. 
B— pfbrte  /.    auf  Handelsschiffen :  Baft-port. 

Sabord  m.  de  charge ;  auf  Kriegsschiffen :  Chase 

port,   bridle  port.    Sabord  de  chasse,    sabord 

de  joue. 
B— posten  to.,  Posten  auf  der  Back  (Seew.). 

Sentry  at  the  forecastle.    Factionnaire  to.  sur  la 

teugue. 
B-— riemen  to.  (Schiffb.).   Bow-oar.  Aviron  m. 

du  brigadier. 
B— spriet  n.  (Schiffb.).   Bowsprit.    Beaupre*  m. 
B backen  m.  pl.9   B— klampen  /.  pl. 

(Schiffb.).    Bowsprit-cheeks  pl.    Taquets  to.  pl. 

ou  violoDS  m.  pl.  du  beaupre. 
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fiJchiffb.),   Bowsprit 

[>re\ 

b.).    Bowsprit   but. 

lambrage  m.,  cham- 

Sieh  Bugstage. 
iprletwuhllng  f. 

e  bowsprit.    Liure  f. 

,   (Schiff b.).     Gam- 
ares  de  beaupre. 
irouds  pL    Haubans 

Controller,  bow-cable 

i.     (Schiffs  -  Art.). 

Sieh  Bughölzer 
Bauchtalje. 
.    Ornamental  carv- 
iUboards  pl.   Sculp- 
il.  de  la  proue. 
nv-wave.     Lame  /*. 
ire  en  marche. 
der  Back  (Scbiffb.). 
l  m. 

if.  (Zimm.).    Strut, 
ng.    Contre-fiche  /. 


i.).     Bow. 
courbee. 
(Zimm.). 


Are  w., 
Stirrup. 
nse  f.  de  cadenas, 


etc.  (Seew.).    Iron 

Falsengestell  n. 

roller ,    iron  -frame 
ure  f.  du  rouleau 

istbohrer.      Crank, 
drille. 
ket  of  a  sword-hiU. 

i  Abzugbügel. 
0Fb.).    Sieh  Brille, 
nens  bei  der  For- 
Stay.    Barrette  /., 

Jib,  traveler.     Ro- 

inge  (Lok.).    Strap 
>  f.  de  ia  bielle. 
Rostocks  (MQdzw.). 
\rew  isfized).    Che- 
aire). 

Paek-saddle-bow. 

b.).     Sieh  Mast- 

chiffb.).    Hoops  pl. 
to.  pl.  du  jas. 

des  Nachthauses 
ig)  (Seew.).  Gim- 
l.  Balanciers  m.  pl. 

Tatch-bar.    Barre  /. 

Waff.).  ÄfcASteg. 


Bügeleisen  n.9    Platteisen,    (Plattstalü 

to.)«     Smoothing-iron,   box -iron,    [of  tailor*: 

goose,  tailor's  goose.   Fer  to.  ä  repasser,  [TailL :] 

carreau  m. 
B—  fuss  to.,  B— stfhtae  /.  (Büchsenm.).   Fm 

of  the  trigger-guard.     NoBud  to.  de  pontet. 
B-laub  n.,  vorderes  oder  kurzes —  earn 

Gewehres    (Waff.).    Fore-end    of    the    triggfr. 

guard.    Branche  /.  de  devant  de  la  sous-garde 

du  fusil. 
B hinteres  oder  langes  —  •    Back  e.M 

of  the  trigger-guard.     Branche  de  Crosse. 
B— maschlne  /.  Smoothing  machine.  Machine 

f.  ä  repasser. 

B— sage  /.    Bow-saw.    Scie  /.  a  archet. 
B-stütse/.     Sieh  Bügel  fuss. 
B— stahl  to.    Sieh  Bolzen  und  Stahl. 
Bügeln.     Sieh  PI  ft  t  ten. 

Bugsieren  ein  Schiff  (Schifff ).    To  tow,   to  t*$ 
a    ship.     Rem  or  quer    un    navire,    donner    U 
remorque  ä  un  navire. 
Bugsier  •  •  •  — anker  to.   Kedgcr.    Ancre  «.  * 
remorquer. 
B— boot  n.,  B— schiff  n.     Towing  boat,    tov- 

boat,  track-boat.     Bateau  to.  de  remorque. 
B— lohn  to.  (Schiftf.).  Towage.  Remorquage  m 
B—  tan    n.,    Schlepptau     (Schifff.).     TV- 

rope,  tow-line.   Cable  to.  de  remorque,  touline  /. 

Bugt  /.  eines  Taues.    Sieh  Bucht. 

Buhne  /.    zum    Fischfangen    am    Rande    des 

Meeres,   Fischsaun  m.     Crawl.    Bordigue  /. 

B— ,   Bttnne  /.   (Kasten  für  die  gefangenen 

Fische.     Well   (of  a  fishing-vessel).    Vivier  m. 
B— ,  Buhn  /.,  Banne  /.,  Benne  /*.,  Stack 

n.,    Schlange/.«    Krihbe  /.,   Krippe/« 

Schlechte  /.,   Abweiser  m.9  Fltkgel  «- 

Packwerk  n.  (Flussb.).  Qroin,  (groyn),  dike- 

dam.     Creche  /*.,  clayonnage  to.,  Operon  m. 
B — 9     Tauch—.      Inclined     groin.        Äpi   *«. 

plongeant. 
B—  in  einem  Flusse  (Flussb.).  Groin.  Oavrage 

to.  saillant,  e*pi,  creche. 
B—  nkopf  m.    (Flussb.).     Point   of   a    groh. 

Tete  /.  d'un  epi. 
B— nkrone  /.    (Flussb.).     Top    of    a    groh. 

Couronne  f.  dun  epi. 
B— npfahl  to.,  Stakholz  n.  (Flussb.).    P<s- 

Piquet  to. 
B— ♦  versenkte  — •  Submerged  groin.    Epi  *. 

noyeV 
B—n warsei  f.  (Flussb.).    Boot-end  of  agroin. 

Enracinement  to.  d'un  epi. 
Buhne  /.,  Ansatz  m.  (Met.).   Horse.  Cochon 

to.,  Joup  to.     Sieh  Sau. 
B— ,  Gerüst  n.  (Zimm.).     Scaffolding,  scaffold. 

Estrade  /.,  tribune  /. 
B— ,    Ruhe—   im   Schacht  (Bergb.).     Stepp- 
ing -  place ,  landing  -  place ,   resting  -  place ,  stop. 

Repos  m. 
B—  nbeleuchtung  /.    (Elektr.).     Stage- light- 
ing.       Eel ai rage  to.  de  la  scene. 
Bühnloch   n.   eines  Tragestempels    (Bergb.) 

Holing  for  the  end  of  a  piece   of  shaft    timber. 

Potelle  /.,  (Liege :)  potet  to.,  nass  m.',  (Belg. : 

empotelure  /.,  öchancrure  /. 
Boje/  (Seew.).     Sieh  Boje. 
Bojen  /.  pl.9  Bojen  f.  pl.  (Fussfesseln  der  Ge- 
faugenen)  (Seew.).   Bilboes  pl,  bilbows  pl.   Fers 
to.  pl.  des  prisonniers,  bas  to.  pl.  de  soie. 
B albeisen    n.    (Schiff b).    Sieh  Wulsteisen. 
Buk  tri.  eines  Segels  (Seew.).    Sieh  Bauch. 
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Bukgordtng/. (Seew.).  Sieh  Bauchgording. 
B— tatfe  /.  (Seew.).    Sieh  Baucht» lje. 
Bulin  /*.,  Ballen  /.,  Bulelne  /. ,  Baieine  /. 

(Seew.).    Bowline,  bowling.    Bouline  /. 
B    «.  IiOV—  (Schiff b.).     Weather-bowline.    Bou- 
line du  vent. 
B— legel  «.  (Seew.).   BowUne-cringle.   Patte  /. 

de  bouline. 
B— knebel  m.  (Schiff  b.).  Bowline-toggle.  Burin 

m.  de  bouline. 
B— sprat  /.  (Schiffb.).  Bowline-bridle.  Branche 

/'.  de  bouline. 
B— ,  Lee—  (Schiffb.).    Lee  bowline.    Bouline/. 

de  revers. 
Bulldog    oder  Selser    Schlacke    /.    (Met.). 

Bulldog.    Bulldog  m. 
Bullen  m.  (Schiffb.).     Sheer  -  hulk.    Ponton   m. 

d'abatage. 
BullerM  /.  (Seew.).    Sieh  Hagelbö. 
Bnmbam  to.,  Auflauf  to.,  Baku  /.,  Laut- 
brueke    /.,    Fahrbrtleke,    Pritsche    /. 
(Bauw.).     Rising  scaffold-bridge,  gangway.     Pont 
m.  d'echafaudage. 
Bnmboot  n.  (Seew.).    Bum-boat.    Bateau  to.  de 

provision,  barque  /.  du  vivandier. 
Bummelzug  to.   (vulg.)  (Eisenb.).     Slow    train. 

Train  m.  de  petite  vitesse. 
Bund  m.    Sieh  Band. 
B-    w.    Tafelglas,    Glasbund    n.    (Bauw., 

Hand.).    Bundle  of  glass -panes.     Lien  m.    de 

verres  [=  6  grandes  tablettesl. 
B  —  Weidenbänder  (Korbm.).    Bundle  of  split- 

wickers.    Molie  /. 
B—  Reifen  (Küf.).    Bundle  of  hoops.    Paquet 

in.  de  cercles,  (a  Bordeaux:)  fay  to. 
B—     einer    Guitarre     (Instrum.).    Stop,   fret. 

Touche  /. 

B-  (Pont.).     Sieh  Knoten. 
B—  (eine  Anzahl  Seidenstrahne)  (Seide.).  Head 

of  silk,  bundle  of  skeins.    Matteau  to.,  bouin  to. 
B—  (Verstärkung  von  Bohrstangen)   (Bergb.). 

Swelling.    Arrete-verge  m. 
B—  abgeachrotener  Eisenbleche  (Met.).  Bundle 

of  sheet-iron.     Iffle  /. 
B-auge  ».,   Auge   des  Patronen papiers  für 

gemusterte    Stoffe    (Web.).     Small   square    of 

design -paper   formed    by    the    crossing    of    the 

cords  and  lashes.    Petit  carre"  to.  du  papier  a 

patron  produit   par  le  croisement  des  cordes 

et  des  lacs. 
B— axt  /*.   (Zitnm.).     Joint  -  hook  -  shaped    axe. 

Tire-boucler  in. 

B — bavlkenTO.  Joining-balk.  Maltresse-poutre/. 
B— ieder    f ,    Rtugfeder,     Sehaftfeder 

(Waffenf).  Band-spring.  Ressort  rn.de  garniture 
B  -feile  /.  (Techn.).    Bundle  file.    Lime  /.  en 

paquet. 

B— gutter  a.    Sieh  Vollgatter. 
B—  gesperre  n.    Sieh  Daohgebinde. 
B-l&nge  /.    Sieh  Bahnlänge. 
B -pfähl  m.    Sieh  Bindepfahl. 
B— plbsten  to.,  B— Säule  /.  (Zimm.).    Prin- 
cipal post,  head-post.    Poteau  m.  principal. 
B— rlegel    to.,    Wandriegel    (Zimm.).     In- 

tertie,    cross-bar  in  bay-work.     Entretoise  /.  de 

cloison. 

B— saule  /.   (Zimm.).    Sieh   Bundpfosten. 
B ,    Saule  mit  Binde   (Bauk.,   Stemm.). 

Banded    column,     column     with    banded    shaft. 

Colonne  /.  bändle,  rustiquee. 


Bundschwelle  /.,  Schwelle  einer  Fach  wand 
(Bauw.).  Qround-plate,  sill,  groundr-sill,  sole  of 
a  frame-work.    Semelle  /.  d'assemblage. 

B— Stege  to.  pi.  (zwischen  die  Seiten  der  Form 
eingelegte  Stucke  Holz)  (Buchdr.).  Qntter- 
sticks  pl.,  side-sticks  pl.  Fonds  to.  pl.,  boism.pl. 
de  fonds. 

B —stem  pel  m.  (Buchb.).  Cord  remover,  slip- 
stamp.    Nervoir  m. 

B— wand  /.,    Fachwand,     Riegelwand 

(Bauw.).    Bay-work,  frame-work.    Cloisonnage 

w.,    colombage    m.   de    bois.      Sieh   Binde - 

werkswand. 

Bündel  n.,   Paket  n.    Bundle,   pack,   parcel. 

Paquet  m. 

B— ,  Paket  (Met.).    Pile.    Paquet. 

B  —  z.  B.  von  Säulen  oder  dergl.  (Bauk.). 
Bundle,  cluster.    Faisceau  to. 

B-  Tabakblätter.    Sieh  Docke. 

B  -presse  /.,  Packpresse,  Garnpresse 
(Spinn.).  Bundle-press,  bundling-press.  Presse 
f.  a  em  paquet  er. 

B— saule /.,   B -schalt  to.,    Säulen—  n. 

(Bauk.).      Clustered    column,    compound   pillar. 

Colonne  /.,  pilier  to.  en  faisceau,  faisceau  to. 

de  perches,  colonne  /.  fasciculäe. 

Bündig,  abgeglichen,  fluchtig,  fluchtrecht 

(in  gleicher  Flucht  liegend)  (Bauw.,  Tischl.  etc.). 

Flush,  flush  joint.     Affleurä. 

B—  (Bergb.).     Sich  Söhlig. 

B —  machen,  in  gleiche  Flucht  bringen 
(Bauw.).  To  level,  to  make  flush,  to  flush. 
Affleurer. 

B  —  machen  n.    Flushing.    Affleurement. 
Bunker  m.,  Kohlenbunker  (Schiffb.).     Coal- 
bunker.    Soute  /.  ä  charbon. 
Bunsenlt  to.,  Nickeloxyd  n.  (Miner.).     Bun- 

senite.    Bunsenite  /. 
Bunt,    gesprenkelt,    vielfarbig    (Herald.). 

Party-coloured,    variegated,    stained,    checkered. 

Paulo. 

B— bleiche  /*.,  Scheckenblelche  (Zeugdr.). 
Branning.    Passage  to.,  sonage  m. 

B— blelers  n.  (Miner J.    Sieh  unter  Blei. 

B— druck  to.,  bunter  Druck  (Buchdr.). 
Coloured  impression,  decorative  printing.  Impres- 
sion f.  en  plusieurs  couleurs. 

B— kupferers  n.,  B— knpflerkles  to., 
Bornlt  to.  (Miner.).  Erubescite,  purple  copper, 
variegated  copper,  variegated  copper-ore,  liver- 
coloured  copper-ore,  peacock  copper-ore,  bornite. 
Cuivre  m.  pyriteux  hepatique,  cuivre  m.  pyriteux 
panache,  bornite  /. 

B — papier  n.  (Pap.).  Stained  paper,  coloured 
paper.    Papier  to.  de  couleur. 

B —Sandstein     m.,     bunter     Sandstein 
(Geol.).    Variegated  sandstone,  ores  to  bigarrö. 
Bunse /.     Sieh  Punze. 
Buusen  to.,  Pragstempel  m.  (Techn.).  Stamp, 

die,  swage.    Estampe  /.,  6tampo  /*. 

B- arbeit  /.,  getriebene  Arbelt,  Clse- 
llerung  /.,  Clseleu  rar  belt  (Bauk.,  Orn.). 
Embossed  work,  embossing,  chased  work,  chasing. 
Travail  m.  repoussä,  oeuvre  /.  au  maillet, 
bos8elage  to. 

B— hammer  to.,  Setshammer  (Büchsenm.). 
Stamp.    Matoir  m. 
Bureau  n.,  Amtsstube  /.     Office.    Bureau  m. 

B— beamter    to.     Official.     Fonctionnaire    m. 

B— bote  to.,  Amtsbote,  Amtsdiener  to. 
Office-messenger.    Garcon  to.  de  bureau. 
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ief  to.,  Amtivorttandm  Head  of 
nt.    Chef  to.  de  bureau. 

Massrohre    zur    Titrieranalyse 
wette,  pouret,  dropping -glass.  Barette/, 
berg  m.    Sieh  Burgwall, 
i  to.    (Schiffb.).     Dove  -  tail,  swallow- 
e /.  d'aronde,   d'hironde,   tenon  to. 

,  Äusserer  —  (Bank.).    Base  court. 

to.     Sieh  Burgwall. 
w.f   Bergfried  to.  (Bauk.).    Dun- 
kecp-towcr,  belfry.    Donjon  to. ,  bef- 

IS  n.    Dungeon,  kcep{,  in-paee.     Ou- 

n.,    B— httgel   m. ,   B— berg  to., 
Mount,  hillock  of  a  castle.    Motte  /. 
le  chateau. 
/.  Watch-tower,  ^chauguette  /*.  d'un 

I  to.,  Trottoir  n.  (Bauw.).  Foot- 
ilk.  Trottoir  to.,  estrade  /*.,  perron  m. 
harz  n.,  weisses  Pech  n.  (Hand. 
White  resin,  Burgundy  pitch.  Poix  /. 
be  de  Bourgogne. 

i„  französischer  Mühlstein  m. 
Meule  /.  de  La  Fertä-sous-Jouarre. 
3rush.    Brosse  f. 
turer,    Quast  to.    Brush,    long-han- 

Brosse,  brossette  /. 
letter  to.,   Feder  /.,    Pinsel  to. 
Brush,  take-off.    Balai  m.,  frottear  to. 
To  ftrwA.    Broaser. 
ushing.     Brosaage  to. 
ses  —   (Tuchfabr.).     Wet    brushing. 
i  mouille\ 
kenes  — .    Dry  brushing.    Brosaage 

Tasserdampf.  Brushing  with  steam. 
k  la  vapeur. 

to.  (Buchdr.).  Brush-proof.  Epreuve 
)8se. 
L  to.  (Müll.).  Dressing-machine.  Blutoir 

(08. 

r  m.    Brush-maker.     Brossier  to. 
ret  /.    Brush -making.     Brosserie  /. 
rm.  (Elektr.).    Brush-holder.    Porte- 

ie/.  Disk-brush.  Brosse/.  cylindrique. 

ilebung/.  (Elektr.).  Lead  of  brushes. 

m.  de8  balais. 

/.  (Web.).  Brushing  roll.  Rouleau  to. 

i. 

n.     Sieh  Spundwand. 

nine  /.     Brushing-machine,  brushing- 

line  f.  ä  brosser,  brosseuse  /. 

atm.).     Smoothing  machine.     Tour  to. 

'.  eines  Bogens  (Bauw.).    Stilting  of 
Sxhaussement  m.  d'un  arc. 
tauten  to.,  Mittelnabe /.  (Wagn.). 
:,  breast,  middle  of  a  nave.    Bouge  m. 

h.    Baisson  to. 

t  /*.  (Befest.  u.  Bauk.).  Fascine-work, 
m. 

..,   Uferfeste /.  (Wasserb.).     Warf 
]e.    fipi  to.,  barrage  to.  en  6pi. 
3 auk.   u.    Befest.).     Brush-wood-revet- 
gotaille  /. 


Buschholz     n.,      Belsighols     (WasserU 

Under-wood,  brush-wood.   Brins  m.pl.,  brauchet 

/.  pi.,  branch  age  m. 

B— lahm  (Wagn.).     Shaken  in  the  stock,  lorn 

in  the  stock  (said  of  the  spokes).  Belache  dim 

le  moyen  (dit  des  rais). 

B— werk  n.  auf  Alluvionen  (Wasserb.).  Gtw, 

bushes.     Tail  I  is  m. 

Büschel  m.    (100    bis    120   Fäden    der   Keta) 

(Web  ).  Porter  of  100  or  120  threads.  Cornpt«  %. 

B— ,    elektrischer    -     (Elektr.).     Elmr- 

brush.    Aigrette  /.  electrique. 
B  -  entladung  /.   (Elektr.).    Brush- disctew. 
DeVharge  /.  sous  forme  d'aigrette. 
B— kunst  /.    Sieh  Eimer  kette. 
B— lieht n.  (Elektr.).  Brush-discharge.  Decharge 
/.  electrique  a  1'aigrette. 
B— teller    m.,    Scheidekamm  to.,   Hiet- 
kamm,    Reifkamm,    Sebllcktksaiu, 
öflner  to.  (Web.).     Separator,   ravel    Peign 
m.  de  pliage,  rate  a  u  to.,  r  Atelier  to.,  vaieao  m. 
Buscht  to.  (Pap.).    Sieh  Pauscht. 
Buse/.,  Herings—,  Herlngsjager  to.  (kleine* 
Schiff  zum   Heringsfang  in  Holland)  (Fischf.). 
Buss,  herring-buss.     Base  /. 
Busen  to.,  Meer—.    5ay,  pttipA.     Sein  m.  d* 

la  mer. 
Bushel  to.  (engl.  Hohlmass  für  trockene  Gegen- 

stände)  [=  36Va  Liter].    Bushel.     Bushel  ». 

Busservorhalle  /.,  Paradies  n.,  Perwiaea 

n.  (Bauk.).  Parvis,  (pervys),  antetemph,  antnatt, 

(in  churches).  Parvis  m.,  anteglise/*.,  avantinef  /. 

Bussfach  n.  (Hutm.).    A  piece  of  fur  added  /Vi 

strengthening.     Eton  page  m. 
Bllssllng  m.  (Ackerb.).    Male  hemp.   Chanvre  a. 
male  ait  ä  fruits     Sich  Bast  ling.  , 

Bnstanlt  m.9  Rodonlt  to.  (Miner.).    2ftwto*»V. 

Bustanite  /.    Sieh  Rodonite. 
Bttste  /.    Bust.    Buste  /. 
Buten  • . .  —  abdachung  /.  (Wasserb.).   >«* 
Dammbrust. 

B— hafen  m.  (Seew.).  Sieh  Aussenhafen 
B— klüverm.  (Schiffb.).  Sieh  AussenklQver. 
B— land  n..  Vorland  (Wasserb.).  Fore-M 
out-land.  Franc- bord  to. 
B— Steven  to.  (Schiffb.).  Sieh  Aussensteven. 
Bufluv  to.  oder  Butluf  m.  (Seew.).  Buminn.  out- 
rigger. Minot  to.,  portelof  to.,  boute-lof  »., 
pistolet  to. 

B— Schenkel  to.  pi.  (Seew.).    Bumki*-*krv»'> 

pi.  or  bumldn-stays  pi.  Haubans  to.  pi.  du  minois. 

Bütte  /.,   Butte  /„   Kufe  f+  Mehlbalia  /. 

(Einfassung  des  Mühlsteins)  (Müll.).    Stonemt* 

drum,  box.    Arcbure/*.,  envelop pe/.  d'unemeaie. 

B—,     Schöpf—    (Pap.).       Vat,    dipper'*  vol 

Cuve  /.,   cuve  ä  ouvrer,   cuve  de  fabrication 

pour  papier. 

B-nbrett  n.  (Pap.).     Vat -board.    Trapan  «u 

B—n papier  n.    Sieh  unter  Papier. 

B— npresse  /.   (Pap.).     Vat -press.    Presse/. 

de  cuve. 
B— nstuhl  to..  Tritt  to.  (Pap.).  Dipper's  sUul 
Nageoire  /. 
Butter  /.    Butter.    Beurre  to. 
B— fass  n.    Churn.    Baratte  /. 
B— land  n.  (Wolken,  die  im  Horizont  wie  ent- 
ferntes Land  erscheinen)  (Seew.).  Capefiyavoi. 
Terre  /.  de  beurre. 
B—  maschine/.  (Landw.).   Buttering  maehi*<. 
Baratteuse  /. 


Digitized  by 


Google 


Bnttermllchsilber  —  Carriert. 


145 


Bnuermllchsllbern.,  thonlges  Horners 

n.  (Miner.).     Earthy   horn-süver.    Melange   to. 
d'argent  chiorure  et  d'argile. 
Bottgeselle  to.  (Pap.).    Sieh  Schöpfer. 
Bfittkammer/.  (Pap.).     Vat-room.    Chambre/. 

de  cuy6. 
Batzen  to.  (Glasm.).    Bull's-eye,    Noeud  m.  d'un 
rond  de  verre. 

B-  (Bergb.).    Sieh  Putzen. 
B-scaelbe  /.,    Gallglas   n„    Mond  glas 


(Glas.).     Bull's-eye  glass,  glass-roundle.    Gal  to. 
de  bouteille,  rond  to.  de  verre. 
Buxhols  n.  (das   Holz   von  Buxus  sempervirens 

arborescens).    Boxwood,    Bais  im. 
Base  /.,  Luftröhre  /.,   Lutte  /.,  Wetter* 

lotte  A  Wetterlatte  /.  (Bergb.).     Channel, 

air-ehannel,     air-conduit,     (air-)pipe,     (air-)tnbc. 

Buse  /.,  buce  /.,  baze  /.  d'airage. 
Bjrssollth  m.    (Art  Hornblende)  (Miner.),    ify«- 

«oJt/e.     Byssolite  /. 
Byzantinisch.    Byzantine,    By z antin. 


Fremdwörter,  welch«  sieh  unter  G  und  Ch  nicht  finden,  snehe  men  unter  K,  Seh  oder  Z. 


Cabotage  /.,  eabotleren.  Sieh  Küsten- 
schiffahrt (treiben). 

Caeholong  nt.  (Miner.).  Cacholong.  Gacholong  to. 

Cadmia  f.,  Ölen—.    Sieh  Gichtschwamm. 

Cagniardelle  /.  (Met.).  Sieh  Schrauben- 
gebläse. 

Caisson  to.  (Wasserb.).   Sich Versenkkasten. 

Calambaehols  n.,  edles  Paradiesholz 
(Tischl.).  Calambac,  (finest  aloe-wood').  Gal  am- 
bac  m.,  calamba  to.,  calambouc  m.,  calampart  to. 

Calambonr  n.,  grünliches  Alogholz  n. 
(Tischl.).     Calambour.     Calambonr  m. 

Caleedonlt  m.  (Miner.).  Sieh  Halblasurblei. 

Calderlt  m.,  ein  dichter  Granat  (Miner.).  Cal- 
deritc.    Galderite  /. 

Dalctt  to.  (Miner.).    Sieh  Kalkspat. 

Calcium  n.  (Chem.).     Calcium.    Calcium  to. 
C— earbld  n.  (Chem.).    Carburet   of  calcium, 
Carbure  m.  de  calcium. 

C— ©xyd  ».,  Kalk  to.,  Atzkalk,  unge- 
löschter, gebrannter  Kalk  (Ghem.).  Oxide 
of  calcium,  lime,  quick-lime,  burnt  lime,  unslaked 
lime,  caustic  lime,  Protoxy  dero.  de  calcium,  chaux/. 

?alefactoriuni  n.    Sieh  W arm z immer. 

lallaud'sehes  Element  n.  (Elektr.).  Callaud's 
gravity  cell.    Pile  /.  Callaud. 

Dalol  n.     Sieh  unter  Gros. 

Dalorifere  /.,  LnflLheizungsofen  to.  Hot-air 
furnace.    Calorifere  /. 

Dalotte  /.  (Arch.).    Cahte,  calotte.    Calotte  /. 

Dalotyple/.,  Papierphotographle/.,  Calo- 
typprozess  to.  (Phot.).  Calotype  process,  Talbot- 
type  or  paper-process.    Calotypie  /. 

Calotyppapler  n.,  Talbotpapler  (Photogr.). 
Qalotype-paper,  Talpot-paper.  Papier  to.  calo- 
type,  papier  de  Talbot. 

Dalque  ;.9  Bause  /.,  Durehzeichnung  /. 
(Zeichn.).     Calking,  tracing.    Caique  to. 

Dalqnieren.    Sieh  Bansen, 

Damalen  *.,  einfarbiges  Gemälde  n.  (Mal.). 
Camaieu,  camayeu,  brooch,  brooch-painting.  Pein- 
tore  f.  en  camaieu,  camateu  to.,  camee  to. 

Camera  /.  doppelköpllge  —  für  Augenblicks- 
bilder  (Phot.).  Stereoscope  camera.  Appareil  m. 
ä  volet. 

C— obsenra,  Finster-,  Dunkelkammer/., 
C—  (Phot.).  Camera  obseura.  Chambre/.  obscure, 
chambre  noire. 

Camomiles  u„  Dampfmine  /.,  Quetseher 
«*  Quetaehmlne  /.   (Minierk.).    Camcufiet, 
ttifcr,  »uffocating-mine.    Camouflet  to. 
Technolog.  Wörterbuch.  L 


Campagne /.  (Kriegsw.).    Sieh  Feldzug. 
C—  (Arbeitsperiode)  (Zack.).    Campaign.    Cam- 
pagne /. 
C—  eines  Ofens  (Met.).     Campaign,  working  of 
a  furnace,  working-season.    Roulement  to.  d'un 
fourneau. 

Campanje  /.,  Kampanje  /.  (Schiffb.).  Poop. 
Dunette  /. 

C— flagge/.  (Seew.).  National  colours.  Pavilion 
to.  de  poupe,  banniere  /. 

Campecheholz  n.,  Blanbols  (Bot.,  Färb.). 
Log-wood,  campeachy-wood.  Bois  to.  de  Cam- 
peche. 

Camplerpfaal  to.  (Kriegsw.).  Stake  on  which 
the  horses  are  hattcred.  Piquet  m.  de  campement. 

Cancelle  /.,  Chorsehranke  /.  (Arch.).  Screen, 
chancel.    Ecran  to.,  chancel  to.,  chanceau  m. 

Caobaholz  n.    Sieh  Zuckerkistenholz. 

Capo  to.,  Vorarbeiter  to.  Fore-man.  Chef  m., 
contre-chef. 

Caput  mortuum  *.,  Coleotkar  n.  (Ghem.). 
Colcothar,  coleothar-vitriol,  caput  mortuum.  Colco- 
tar  to.,  (colcothar  to.). 

Caravelle  /.  (Schiffb.,  Seew.).  Caravel,  carvel. 
Caravelle  /. 

C —  (französisches  Fischerfabrzeug  zum  Herings- 
fang). Vessel  used  by  the  French  in  the  herring- 
fishery.    Caravelle. 

Carbonado  to.,  schwarzer  Diamant  (Miner.). 
Carbonado.    Carbonado  to. 

Carborundum  n.  (Techn.).  Carborundum.  Car- 
borundum m. 

Careellampe/.  CarceVs  lamp,  clock-work  lamp, 
mechanic  lamp.    Lampe  /.  Carcel. 

Carragheen   n.    Sieh  Isländisches  Moos. 
C— sehlichte   /.    (Web.).    Dressing    made    of 
carrigeen-moss.    Parement  m.   fait  du  chondre 
crispe\ 

Carraramarmor  to.,  earrarlscher  Mar- 
mor (Miner.).     Carrara-marble.     Carrare  to. 

Carreau  n.,  Viereck  n,  (im  Piqul)  (Web.). 
Diamond,    Carreau  m. 

Carre*  •  •  •  — feuer  n.  (die  gliederweise  Salve) 
(Kriegsw.).     Firing  by  faces  in  square.    Feu  m. 
de  range  (appüquö  ä  la  defense  des  carres). 
C— maaehlne  /.  (zur  Erzeugung  gerader  Guil- 
lochierungen).   Rose-engine  for  making  squares. 
Machine  /.  carree. 

Carriert,  gewürfelt,  quadrilllert  (Web.). 
Checked,  checkered.    Quadrille^  ä  carreaux. 

19 
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ta/*  Patronenpapier  n.,  Tupf- 

Musterpapier    (Web.).     Design- 
l-papei-,  rule-paper.  Papier  m.  ä  patron, 
Arilin,  papier  raye\  carte  /. 
l  ».,  C— satire  /.,   Safflorrot  n. 

larthamine.  Cartbamine  /.,  rouge  m. 
bo  m.  vegetal. 

i.  im  Seeversicberungswesen :  Schiffs- 
tody.    Corps  m.  et  quille  /. 
herang  f.   (Seeversicherung.)     In- 
,  hull  and  appurtenances.    Assurance 
ps  et  quille. 

(Chem.).  Ccexium.  Caesium  m. 
(Bot.).  Cassava,  (cassada).  Cassave  /. 
i.  Cassava-bread.  Pain  m.  de  cassave. 
n.  Cassava-flour.  Farine  /.  de  cassave. 
.  pi.  (Sing.  — us)  des  korinthischen  Ka- 
lk.). Caulicoli  pi.  Caulicoles  /.  pi. 
Is  n.    (Tischl.).     Sieh   Ebenholz, 

Bot.).     Cedar.    Pin   m.    de   Libanon. 
rus  oder  Pinus  Libani). 
n.  (Tischl.).    Cedar-wood.    Gedre  m., 
m.  de  Virginie. 

Wagenb.).   C-spring.  Ressort  m.  ä  C. 
eile  /    eines  Tempels  (Bank.).     Cell 
.    Celle  /.,  cellule  /. 
.,  ZeUhorn  n.  (Chem.).  Celluloid.  Cel- 

'.     CclhUose.    Cellulose  /. 

(n.)9  Zement  m.  (n.)  ,  hjrdrau- 
[oriel  m.  (Bauw.).  Cement,  hydraulic 
raulic  mortar.  Ciment  m.  hydraulique, 
lain. 

•am  bindender  — •   Slowly  taking 
Jiment  ä  prise  leute. 
teil  bindender  —  •    Quickly  taking 
)iment  a  prise  prompte  ou  rapide. 
liseher  — ,   Parker9«  — ,   romi- 
-,    Patent — •    Roman    or   Parker's 
7iment  romain. 
tent,  Cha(r)motte  /.,  Scha(r)- 

fetehamott  /.,  Chamottemehl  n. 
br.   u.   Porzell.).     Dust  of  fire-bricks, 
or  seggars.     Ciment. 
rn.  (Met.).  Precipitated  copper.  Cuivre 
lentation  ou  cementatoire,  cuivre  m. 

jI  m.  (Bauw.).     Cement-mortar,  strong 
mortar.     Mortier  m.  de  ciment. 
r  n.    Sich  Com  entierpulver. 
f.  Cement-pipe.  Tuyau  m.  en  ciment. 

*  n.  (Met.).  Precipitated-silver,  cemcnt- 
rgent  m.  preeipitä. 

ro,  Brennstahl  (Met).     Converted 

nted  steel,  steel  of  cementation.  Acier  m. 

bation,  acier  poule,  acier  c£mente\ 

m.  (Bauw.).     Cement-stone.    Pierre  /. 

r. 

lias  ro.,  wasserdichter  Estrich 

im  Gewölbrücken,  Überguss,  Über- 

i.  (Maur.).    Bed  or  layer  of  hydraulic 

Jhape  /. 

fn.,  C— ierwasser.    Cement-water, 

water.    Eau  /.  cementatoire. 

•  •  •  —kästen  m. ,  Stahikiste  /. 
menting  -  chest  or  -trough,  convcrting- 
ise  /.  ou  creuset  m.  de  cementation. 
n.9  Brennstahlofen  (Met.).  Con- 
nace,  Fourneau  w.  ä  cement  er,  four- 
ilmentation. 


Cementierpaket  n.  (Met).     Cetnenting-tru« 

Paqoet  ro.  de  cementation. 
C— pulver  n.  (Met.).    Cement,  cementing  porder 

Cöraent  ro.,  poudre  /.  cementatoire. 
C— ling/.,  Brennstahlbereitnng/.  (Met) 

Cementation,  converting.     Cementation  /. 
Cementieren  Eisen  (Met.).  To  convert.  Cement« 
C —  n.   des   Eisens   (Met).     Converting,  cav* 

tation.    Cementation  /. 
Cenoman  n.,  C— stufe  /.  (Geol.).    Cenomo»i* 

stage.    £tage  m.  cönomanien. 
Centesimal einteilung  /.  (Pbys.).    Centigm 
scale.    Division  f.  centigrade. 
C — wage  /.  (Techn.).     Centesimal  balance.   Ba 

lance  /.  ceotesimale. 
Centner  m.   Hundred-weight,  quintal,  (abbr.j  <rt 
Quintal  m. 
C— ,    metrischer    — ,   Meter—    (100  kg.i 

Metric  quintal.    Quintal  mätrique. 
Central  •  •  •  —  bahnhof  m.  (Eisenb.).    Cental 
station.    Station  /.  centrale. 
C—drehseheibe  /.  einer  Rotunde   (Eisenb  I 

Plaque  /.  centrale  d'une  rotonde. 
C— projektion  /.  (Geom.).    Central  projects 

Projection  f.  centrale. 
C— Werkstatt/.  (Eisenb.).   Principal  worlako? 

Atelier  m.  principal. 
C— sttndung  /.  (Art  u.  Büchsenm.).    Centn 

fire-system.  Inflammation  /.  centrale. 
Centralisation  /.  der  Weichen  und  Signall 
(Eisenb.).  Centralisation  of  switches  and  «y**- 
Centralisation  /.  de  la  manoeuvre  des  aiguille* 
et  des  signaux. 
Centrifugal  (Mech.).  Centrifugal.  Centrifuge 
C— gnss     ro.     (Gie88.).        Centrifugal  -  ca*ti%$ 

Moulage  m.  centrifuge. 
C— kraft  /.,  FUehkraft  /.  (Mech.).    CV*H 

fugal  force.    Force  /.  centrifuge. 
C— pumpe    /.    (Mech.).       Centrifugal   pas* 

Pompe  /.  centrifuge.  i 

C— regulator  m„   Sehwungkagelregal» 

tor,     konisches    Pendel      n.     (Mnckj 

Conical  pendulum,    governor  of  Watt.    Pendiuj 

ro.  conique,  regulateur  m.  ä  force  centrifog* 
C— siehtmasehine  /.  (Mühlw.).    Centrifw 

bolting-mill.    Bluterie  /.  a  force  centrifuge.  J 
C— troekenmasehine/'.  (Bleich,  etc.).  O»" 

fugal   di-ying-  machine,    hydroextr actor.     Hydfil 

extracteur  m.,  toupie  /.  me'caniqae,  essorense/j 

turbine  /. 
C— ventilator  m.,  Wettergeblase  «^  Wd 

tertrommel  /.  (Masch.,  Bergb.).    Centri/ 

ventilator,   centrifugal  fan,  fanner.    Venl 

m.  ä  force  centrifuge. 

Centripetal  (Mech.).     Centripetal     Centri] 

Centrierapparat  m.,  Mittelpnnktsiieher1 

(Techn.).    Centre-punching  apparatus.  Centreui 

C— fatter  n.  (Techn.).    Centering-chuck.    Ml 

drin  m.  ä  centrer. 
Centrieren  (Techn.).     To  centre,   to  set  of 
centre,  to  find  the  centre,     Centrer. 
C—  n.  (Art.).    Setting-off,  centring.    Centrag« 

du  canon. 
Centrierer  m.,   Mittelsaeher    m.   (Tedi 

Centre-finder,  (centre-punch).    Centreur 
Centrnmbohrer  m,  (Techn.).    Centre-bit.  Fa 
m.  ä  cuiller,  meohe  /.  h  mouche,  m^che  a  ted 
meche  anglaise,  meche  ä  trois  pointes,  mei 
a  pointe  de  diamant 
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Schaufel/,  de«—.  Gutter. 
Tranchant  m. 
C— ,  Zahn  to.  des  — ,  Vorsehneidesahn 

Nicker.    Pointe  /.  tranchante. 
C—  (zum  Geschützverschrauben).  Sieh  Zapfen- 
bohrer. 

Centrumsehuss  m.    Sieh  Sohnas. 

Cer  n.,  Gerlnna  n.,  Cermetall  n.  (Chem.). 
Cerium.    Cerium  to. 

Ceraunlaasinter  to.  (Miner.).  £*Ä  Blitz- 
röhre. 

Cereallen  p/.,  Getreide  n„  Getreidepflan- 
zen /".  p£     Cereals.    Clrealea  /.  pl. 

Cererers  n. ,  Cererlt  to.,  Cerlnstein  m., 
Cerit  m.  (Miner.).  Cerüe.  C£re>ite  /.,  cärite  /., 
curiam  to.  oxyde*  siliceux  rouge. 

Cerin   n.   (Miner.).    Allanite,  orthite.     Ce>ine  /., 
allanite  /.,  orthite  /.,  cenum  to.  oxyde*  siliceux 
noir. 
€ — stein  to.    Sieh  Cerererz. 

Cerit  to.     Sieh  Gererz. 

Cerium  n.    £ieA  Ger. 

Ortepartie  /".  (Seew.).    Äica  Charte-partie. 

Cerusslt  m„  Weissbleierz  »„  Bleispat  to., 
kohlensaures  Blei  n.  (Miner.).  White  lead- 
ore,  carbonate  of  lead,  cerusite.  Ceruse  to., 
plomb  to.  carbonate,  plomb-blanc. 

Cesarpfahle  to.  pi.,  Spickpf'&hle  (Befest.). 
Pickets  pl.    Petita  piquets  m.  pi. 

Cetin  ».,  Wallratfett  n.  (Chem.).  Ccb'n«, 
c€itn,  spermaceti-fat.     Cötine  /. 

Ceylanlt  to.,  Pleonast  m.,  schwarzer  nnd 
schwärzlich  grüner  Spinell  to.  (Miner.). 
Ccylanite.     Ceylanite  /. 

Chabasit  to.,  Cubolclt  to.,  Kupferspat  m. 
(Miner.).    Chabasite.    Chabasie  /..  cubolde  to. 

Chabotte  /.,  Chabottenstock  to.,  Amboss- 
stock,  Sehawatte  /.,  Sehabatte  /. 
(Schmied.).  Anvil's  bed  or  stock,  anvil- block. 
Chabotte  /.  d'enclume. 

Chagrin  m. ,  Chagrlnleder  n. ,  (Narben- 
leder, Presshant  /.),  (in  österr.)  Zapp 
m.  (Zuricht.).     Shagreen.     Chagrin  to. 

Csaleedon  to.  (Miner.).  Calcedony,  chalcedony. 
Calcedoine  /.,  quartz-agate  to.  calcldoine. 

Caalkograph  «.,  Kupferstecher  to.  ChaU 
eographer,  engraver  on  copper.    Ghalcographe  to. 

Caalkographle  /.,    Kupferstecherkunst 
/.    Chalcography,   engraving  on  copper.     Chalco- 
graphie  /. 

Cbalkollt  to.,  Kupferurauit  to.,  Kupfer- 
uraugUmmer  to.,  knpferhaltlger  Uran- 
gllmmer  to.,  grünes  Uraners  n.9  Tor- 
berit to.  (Miner.).  Chalcolite,  copper -uranite, 
green  uranite,  torberite.  Cbalcolitne  /.,  phos- 
phate to.  d'urane  et  de  cuirre,  torberite  f. 

Chalkophjrlllt  to.,  Hupfergllmmer  to.  (Mi- 
ner.).   Copper-mica.    Cuivre  m.  micace 

Chalkopjrlt  to.  (Miner.).     Sieh  Kupferkies. 

Chalkorin  to.  (Miner.).     Sieh  Kupferglanz. 

Ckalkotrichlt  to.,  Kupferblute  /.  (Miner.). 
ChatcotrUhite.    Chalcotrichite  /. 

Chalrbit  m  (Miner.).     Sieh  Spateisenstein. 

Chaly  m.  (Web.).  A  stuff  with  warp  of  silk  and 
worsted  weft.     Chaly  m. 

Chamäleon  n.  (Miner.).  Mineral  chameleon, 
manganate  of  potassium.     Cam  öl  60  n  to.   mineral. 

Chambraale  /.,  Gesims  n.,  Einfassung  /. 
(Bank.).    Jamb-dressing.    Chambranle  m. 
C— ,  geputzte  — .  (Baaw.).    Dressing  made  of 
plaster.    NaUsance  /.  d'enduit. 


m.  (Miner.).  Chamoisite.  Chamoisite 
/.,  mine  /.  de  fer  oxyde*  en  grains  agglutines. 
Chamotte/.,  Charmotte/.,  Seha(r)motte/.» 
Schamott  /.  (Glasm.,  Porz.  etc.).  Chamotte, 
a  mixture  of  unburnt  fire-clay  with  broken  seggars. 
Argile  f.  composee  pour  la  construction  des 
fours  etc. 

C— ,  Charmotte,  Cha(r)mottesteln  m., 
Ofensiegel   to.,    Porsellanslegel*    Por- 
zellanstein, feuerfester  Stein  (Glasm., 
Porz.  etc.).     Fire -brick,   kiln  "trick,   chamotte  - 
stone.    Briqne  /.  rlfractaire,   brique   blanche. 
€ — mehl  n.  -(Glasm.,  Porz.).    Chamotte-powdcr. 
Ciment  to. 
Changeant,     changierend,      schillernd 
(Web.).    Shot,  glace",  shot-coloured.    Changeant, 
glace*  (dit  des  Stoffes). 

C— 9  changierendes,  schillerndes  Zeugn. 

(Web.).   Shot  or  glace*  fabric.   Etoffe  /.  glacee. 

Chapne/.,  Sehappe/.  (Web.).     A  spun-silk 

fabric.    Chape  /. 
Char-a-bancs   to.,     Seltensitzwagen   to. 
(Wagenb.).      A  light   carriage   with,  seats  is   a 
transverse  direction.    Char-ä  bancs  to. 
Charakterfarbe   /.    (bei    konstant   gefärbten 
Mineralien)     (Miner.).       Characteristical    colour. 
Couleur  /.  caracteristique. 
Charge/,  eines  Ofens.    Sieh  Gicht. 
Chargieren    einen    Ofen    (Met).      To   charge. 

Charger.    Sieh  Beschicken. 
Chargierlagern.  (Art.).    Sieh  Schiesalager. 
Chargiertrichter  m.  (Met).    Sieh  Aufgebe- 
trichter. 
Chargierung/.  (Kriegsw.).    Sieh  Laden. 
Charmotte/.    Sieh  Chamotte. 
Charte-partie  /.,  Certepartie   (Seehandel). 

Charter-party.    Charte-partie  /. 
Chartern  (Seew.).    Sieh  Befrachten. 
Chassis  n*  Strelehkasten  to.  (Zengdr.,  Tap.). 
Colour-tub.    Chassis  to.,  baquet  to. 
C — tuch  n.   (Zeugdr.,   Tap.).    Sieve*cloth,  ieel. 
Drap  m.  de  paquet. 
Chanssee/.,  Kunststrasse/.,  Hochstrasse 
(Strasaenb.).      High-road,    main-road,    high-tray, 
turnpike -road.    Chaussee  /.,    grande   route  /., 
route/,  nationale.    Sieh  Damm. 
C—    mit   Steinschlag,    Schotterstrasse  /. 
(Strassenb.).     Macadamited-road ,    broken-stone 
road.    Chaussee  en  empierrement,  chaussee  ä 
la  Mac-Adam  ou  mao-adamisee. 
C — ban  to.     Turnpike- engineering.     Construc- 
tion /.  de  grandea  routes. 
C — haus  n.    Tollhouse,  gate-house.    Bureau  m. 
de  perception,  peage  m. 

C— stein  to.,  zerschlagener  Bruchstein, 
Steinschlag  m.  (Strassenb.).  Broken-stone, 
metal,  road-metal.  Moallon  to.  concaase* 
C—  walze  /., .  Strassen  walze.  Street-roller, 
road-roller.  Rouleau  m.  com  presse ur,  cylindre 
mt  (pour  chaussee). 
Chaussleren.    To  turnpike,  macadamise  (a  road). 

Empierrer,  macadamiaer. 
ChayaTer  m.  (Färb.).    Chay-root.    Chayaver  to. 
Chef  to.   der  Admiralität  (Seew.).    First  Lord  of 

the  Admiralty.    Ministre  m.  de  la  marine. 
Chemie  /.    Chemistry.    Chimie  /. 
.  C— ,   analytische  —  •    Analytical  chemistry. 
Chimie  analytique. 
C— ,    angewandte    — *     Applied   chemistry, 
practical  chemistry.     Chimie  appliquee. 

19* 
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Chemie,    anorganische  oder 
■ehe  — .   Inorganic  chemistry.    Chimie  anorga- 
nique  ou  inorganique. 

C — ,  organische  — .  Organic  chemistry.  Chimie 
organique. 
C — f  synthetische  — •    Synthetic  or  synthetical 
chemistry.    Chimie  synth&ique. 
€ — ,   technische   —  •      Technical  or   techno- 
logical chemistry.     Chimie   manufacturiere   ou 
technologique,  chimie  industrielle. 
€ — ,  theoretische  oder  reine  —  •     Philo- 
sophical or  theoretical  chemistry.  Chimie  theorique 
os  philosophique. 
Chemikalien  pi.  (Chem.).    Chemicals.    Articles 

m.  pi.  ou  produits  m.  pi.  chimiques. 
Chemiker  m.    Chemist.    Chimiste  m. 
Chemin  m.,  Knrs  ro.  (Web.).    All  the  threads 
of  the  warp  which  form  the  breadth  of  the  pattern 
in  fancy-weaving.    Chemin  m. 
Chemisch  (Chem.).    Chemical.    Chimiqoe.    Sieh 

Element,  chemisches. 
Chemische  Bleiche/.    Sieh  Chlorbleiche. 
Chenille  /.  (Web.).    Chenille.    Chenille  /. 
Chessplit  m.  (Miner.).    Sieh  Kupferlasur. 
Chestrelit  m.  (Miner.).    Syn.  für  Mikrolin. 
Chlastolit  m.  (Varietät  von  Andalusit)  (Miner.). 
Chiastolite,  cross-stone,  cruciie.    Chiastolithe  /. 
C— schiefer    m.    (Petr.).       Chiastolite  -  slate. 
Schiste  m.  maclä,  maclifere. 
Childrenitm.  (Miner.).  Chüdrenite.  Childrenitem. 
Chilenit   m.9    Wismutschiller  m.    (Miner.). 

Chilenile.    Chilenite  /. 
Chilisalpeter  m.9  salpetersanres  Natron 
n.  ♦     Natronsalpeter,      Wurfelsalpeter 
(Chem.).      Chili' saltpetre,    soda -nitre,    sodium- 
nitrate,   nitrate  of  soda,  cubic  nitre,  seotin-salt. 
Azotate  in.  de  soude,  nitre  m.  cubique,   nitrate 
m.  de  soude. 
Chinagras  n.    Sieh  Ramie. 
Chinarinde  /.     Cinchona -bark,   Penman- bark. 

Quinquina  m.,  quina  «. 
Chlnasilber  n.    Sieh  Argents n. 
Chine*  n.9  Chiniemng  /.,  •  Flammiemng  /. 

(Web.).    Clouding.    China  m.t  chinure  f. 
Chinesisch  «weiss  (Seidenm.).     Chinese  white. 

Blanc  de  Chine. 
Chinin  n.  (Chem.).    Quinina,  quinine.    Quinine/. 
Chinleren,  flammen  (Web.).  To  cloud.  Chiner 
une  Itoffe. 

C—  n.  (Web.),    Clouding.    Chinage  m. 
C—   durch    teilweises    Bedrucken    der   Kette 
(Zeugdr.).     Clouding  which  is  produced  by  par- 
tially printing  the  warp.    Chinage  m.   par  im- 
pression. 

C—   durch   teilweises   Umwickeln   der   Kette 

(Web.).     Clouding  produced  by  wrappina  up  in 

paper  those  parts  of  the  warp  which  shall  not  be 

dyed.    Chinage  m.  ä  la  corde. 

Chiniemng/.    Sieh  Chin e\ 

Chloanthit   m.9   Arsenikniekel   m.   (z.   T.) 

(Miner.).     CMoanthiie.    Cbloanthite  /. 
Chondrit  m.  (gewöhnlicher  Meteorstein)  (Miner.). 

Chondrite.    Chondrite  /. 
Chondrodlt  m„  Hnmit  m.  (Miner.).    Chondro- 

dite.    Chondrodite  /.,  humite  /. 
Chlor  n.  (Chem.).     Chlorine.    Chlore  m. 
C — aluminium    n.     Chloride    of  aluminium. 
Chlorure  m.  d'aluminium  ou  d'alumium. 
C — ammonium  n.,  Salmiak  m.  Ammonium- 
chloride,  sal  ammoniac.    Chlorure  d'ammonium, 
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hydrochlorate  m.  d'ammoniaque ,  muriate  m. 
dammoniaque,  sei  m.  ammoniac. 

Chlorbaryum  n.  Chloride  of  baryum,  baric 
chloride.  Chlorure  de  baryum ,  hydrochlorate 
m.  de  baryte,  muriate  m.  de  baryte. 

C— Wei  n.  Chloride  of  lead,  plumbic  chloride. 
Chlorure  de  plomb,  plomb  m.  chlorure. 

C— bleiche/.,  ehemische  Bleiche,  Kunst- 
bleiche, Sehnellbleiche  (Wasch.).  Chemi- 
cal bleaching.    Blanchiment  m.  chimique. 

C— bromsilber  n.9  Embolit  m.  (Miner.). 
Embolüe,  chlorobromide  of  silver.  Embolite  /. 

C — calcium  n.  Chloride  of  calcium,  caleium- 
cMoride.  Chlorure  m.  de  calcium,  hydrochlorate 
m.  ou  muriate  m.  de  chaux. 

C— gas  n.     Chlorine  gas.    Gaz  m.  chlore. 

C— kali  n.9  unterchlorigsaures  Kali 
(Chem.).  Chloride  of  potash,  kypoehloride  of 
potassium,  oxymuriate  of  potash.  Chlorure  m. 
de  potasse. 

C— kali  urn  n.  Chloride  of  potassium,  muriate 
of  potash,  chlorate  of  potash,  potassium-chloride. 
Chlorure  de  potassium. 

C (Miner.).    Sieh  Sylvin. 

C— kalk  m.9  nnterchlorigsaurer  Kalk, 
Bleichkalk.  Chloride  of  lime,  blcaehing- 
powder.  Sous-chlorite  /.  de  chaux,  chlorure 
de  chaux,  poudre  /.  a  blanchir. 

C— kohlenoxjrdgas  n.,  Phosgengas.  Chlor<h 
carbonic  acid,  oxy chloride  of  carbon,  chloride  of 
carbonyl,  phosgene  gas.  Acide  m.  chloroxy- 
carbonique,  oxychlorure  m.  de  carbone,  gaz  m. 
phosgene. 

C— lithium  n.  Chloride  of  lithium.  Chlorure 
«i.  de  lithium. 

C — magnesium  n.  Chloride  of  magnesium. 
Chlorure  de  magnesium. 

C— mangan  n.,  JManganehlorttr  n.  Chloride 
of  manganese.    Chlorure  de  manganese. 

C— natrium  ».,  Kochsals  n.  Chloride  of 
sodium,  sodium-chloride ,  culinary  salt,  common 
salt.  Chlorure  de  sodium,  chlorhydrate  m.  o» 
muriate  m.  de  soude,  sei  m.  common  ou  de 
cuisine,  sei. 

C (Miner.).    Sieh  Steinsalz. 

C—exydul  n.   Sieh  S&ure,  unterchlorige. 

C— quecksilber  ».  (Miner.).  Sieh  Hornerz. 

C— saure  /.   Chloric  acid.  Acide  m.  chlorique. 

C — selfe  /.  (Seifens.).  Chlorine-soap.  Savon  m. 
chkrurä. 

C — Silber  n.  Chloride  of  siher,  siher  chloride, 
argentic  chloride.    Chlorure  m.  d' argent. 

C ,  Hornsllber  (Miner.).    Sieh  Horn- 

C b«d  n.  (Phot.).    Print  of  süver  chloride. 

Image  /.  de  chlorure  d'argent 
C — Wasserstoff  m.9  C— wnsscrstonTsaure 
/.,    Salzsaure.    Hydrochloric   acid,   muriatic 
acid.    Acide  m.  hydrochlorique. 
C — sink  n.  (m.).     Chloride  of  sink.    Chlorure 
de  zinc 
Chloration  /.  (Chem.,  Met.).    Chlorination. 
C— sprosess  m.  (Plattner's  Prozess  für  gold- 
haltige Erze)  (Met.).     Chlorination  process. 
Chloren  n.,  Chlorieren  n.  (Bleich.).    Chloring. 

Chlorage  m. 
Chlorid  n.  (Chem.).     Chloride.    Chloride  m. 
Chlorige    Saure  /.    (Chem.).     Chlorous    acid. 
Acide  m.  chloreux. 
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Chlorlt «.,  R(h)lpldoUih  m.,  Taükgllmmer 

m.,  Kllnochlor  n.  (Miner.).     Chlorite,  rhipi- 

dolite.  Chlorite/.,  rhipidolithe m.t  talcm.  chlorite. 

€— sehiefer  m.  (Geol.).  Chlorüe-slate.  Chlorite 

schistense. 

Chloroform    n.   (Chem.).     Chloroform,   trichlor- 

methane.    Chloroforme  m. 
Chlorometer  *.,  Calorimeter  n.f  Chlor» 
mesaerm.(Chem.).  Chlorometer.  Chlorometrem., 
decolorimetre  «..  (berthoUimetre  m.). 
Chloremetrle    /.,     Chlorlmetrie     (Chem.). 

Chlor  ome  try.    Chlorometrie  f. 
Chlorometrtseli  (Chem.).  Chloromctrical.  Chloro- 

m&rique. 
Chloropal  m.  (Miner.).    Chloropal.  Chloropale  m. 
Chlorophait  m.  (Miner.).    ChlorophaHte.   Chloro- 

phaite  /. 

Chlorophan  n.9  Pyrosmaragd  m.  (eine  Art 

Flussspat)  Miner.).  Chlorophane.   Chlor ophane  /. 

Chlorophyll  n.  (Chem.).     Chlorophyll,  green  of 

leaf,    leaf -green.     Chloropbylle  /.,   vert  ».   des 

feuilles. 

Chlorosplaell  m.  (Miner.).  Chloroepinel.  Chloro- 

spinelle  m. 
ChlorAr    n.    (Chem.).     Chlorwre,    protochloride. 

Chlorure  m. 
Chlorwasser   n.    (Chem.).     Chhrurated    water. 

Eau  /.  chlorurte. 
Chocolade  /.     Chocolate.     Chocolat  m. 
Chor  ».,  hohes  — ,  Hoch—,  Altarplats  m. 
(Bank.).    Choir,  quire.    Choeur  m.t  presbytere  m. 
C—    m.     (eigentlich    Corps    m.)y    Tell    m,9 
Kammabtellnng  /.    (Web.).     Division    of 
leaves  made  to  facilitate  the  drawing  of  the  warp. 
Corps  m. 

C— altar  m.    (Bauk.).     High    or  great    altar. 
Maltre-autel  m.,  grand  autel.  Sieh  Hochaltar. 

C ,  isolierter  — .    Isolated  altar.    Autel 

to.  ä  la  romaine. 

C— artig.  Choral.  En  forme  de  choeur,  choral. 
C— brett  n.,  Harnischbrett,  Löscher- 
brett,  Sehnurbrett,  Gallierbrett,  Corps- 
brett (Web.).  Compass -board,  hole -board, 
harness-board,  cumber-board.  Planche  /.  d'ar- 
cades. 

C— bahne/.  (Bank.).    Sieh  Lettner. 
Chorde  /.,  Sehne  /.  (Geom.).  Chord.  Chorde  /. 
Choreinfassung  /.    Choir-screen.    Grille  /. 
Chorgang  ro.    Aisle.    Aile  /.  d'Oglise. 
Chorgewölbe  ».,  BHsehengewölbe  (Bauw.). 

Niehe-vaulting.    Voftte  /.  en  niche. 
Chorglockentttrmchen  n.  (Bauk.).   Sancte-bell 
turret,  mass-bell  turret.    Tourette  f.  ou  lanterne 
/.  de  la  saiote  clochette. 
Chorhaupt  n.  (Bauk.).    Sieh  As  pis. 
Chorlein  n.  (Bauk.).    Sieh  Erkerfenster. 
Chornische  /*   Altamische  (Bauk.).    Apse, 

tribunal.    Apse  /.,  tribunal  m.  d'eglise. 
Chorpnlt  n.   (Bauk.).    Reading-desk.    Lutrin  m. 
Chorsehranke  /.    Sieh  K  a  n  c  e  1 1  e. 
Chcrstnhl  m.  (Bank.).    Stall.    Stalle  /. 
Christianit  m. ,  Anorthit  m.  (Miner.).    Anor- 
tkite,   chrisUanite.    Anotthite  f.t    christiaaite  /. 
C— ,    Phlllppslt    m.    (Miner.).     Sieh   Phi- 
lipsit. 
Chrom  n.  (Chem.).  Chromium,  chrome.  Chrome  m. 
C— eisen  n.9  C— eisenstein  m.9  C— erm  n.9 
Ferroehromit   m.9    Chromit  m.  (Miner.). 
Chromic  iron,  Chromate  of  iron,  chrome-iron-ore. 
Fer  m.  Chromate*  mineral. 


Chromelement  n.  (Elektr.).  Chrome-battery. 
Pile  /.  au  bichromate  de  potasse. 
C— gelb  n.,  chromsanres  Bleioxyd  n.  (Mai., 
Chem.  etc).  (Chem.:)  Yellow  Chromate  of  lead, 
yellow  or  neutral  lead-chromate ,  normal  lead- 
ehromate,  (Paint. :)  chrome-yellow,  (lemon-yellow, 
Leipzig-yellow,  Paris-Bellow  ).  (Chim. :)  Chromate 
m.  de  plomb,  plomb  m.  Chromate,  (Point.:) 
jaune  m.  de  chrome. 

C— gerbang/.  (Gerb.).  Chrome-tanning.  Tannage 
m.  ä  chrome. 

C— granat  m.  (MinerA  Sieh  Uwarowit 
C— grlln  n.9  C— oxyd  n.  (Mai.).  Chrome-green. 
Vert  m.  de  chrome,  vert  au  chrome. 
C—  — ,  Guignet's  Grftn,  Pannetier's 
Gran,  C— hydrooxyd  n.  (Chem.,  Mai.). 
Emerald  green,  vert  virginal,  Guignet's  green, 
Guignet's  chrome  -  green ,  vert  Pannetier.  Vert 
de  Guignet. 

€ ,   gemischtes  — ,  Zinnebergrun, 

Laubgrun,  Brousegrun,  Seidengrun, 

C— grflnextrakt  n.  ( Mai.).  Chrome-green,  mixed 

chrome-green,  green  cinnabar,    mixture  of  neutral 

Chromate  of  lead   and  Prussian  blue.    Melange 

m.  de  Chromate  de  plomb  et  de  bleu  de  Prasse. 

C— leder  n.  (Gerb ).     Chrome-leather.    Cuir  m. 

tanne*  ä  chrome. 

C— leint  m.    Chrome-glue.    Colle  /.  ä  chrome. 

C  -  oxyd  w.  (Chem.).  Oxide  of  chromium,  chromic 

oxide.    Oxyde  to.  cbromique. 
C— rot   n.9    C— sinnober   m.,    basisches 
Bleichromat  n.  (Chem.,  Mai.).     Chrome-red, 
red  or  basic  Chromate  of  lead.    Chromate  m.  de 
plomb  basique,  rouge  m.  de  chrome. 
C~ saure/.,  C— saYureanhydrid  »., C— tri- 
oxyd  n.  (Chem.).     Chromic  acid,    chromic  an- 
hydride, trtoxyde  of  chromium.    Acide  m.  cbro- 
mique. 
C— sanres  Sals  ».,  Chromat  n.    Chromate. 
Chromate  m. 

C— Zinnober  m.  (Chem.).  Sieh  Chromrot. 
Chromat  n.  Sieh  Chromsaures  Salz* 
Chromit  m.  (Miner.).  Sieh  Chromeisenstein. 
Chromolithographie/.»  Farbensteindruck 
m.  Chromo  -  lithography.  Chromolithographie  /. 
Chromotypie  /.  Chromotype.  Chromotype  to. 
Chronograph  *».  (Horlog.).  Chronograph.  Chrono- 

graphe  m. 
Chronographie  /*.,   elektrische  —   (Phys.). 
Electric  chronography.  Chronographie/*. electrique. 
Chronometer  n.9   Langenuhr  f.,    Seenhr 
(Astron.).  Chronometer,  (with sailors:)  time-keeper, 
time-piece.    Chronometre  m. ,   montre  /.  marine. 
C  -  gang  m.  (Schliff.).    Daily  rate  of  the  chrono- 
meter.   Marche  /.  diurne  du  chronometre. 
Chronoscop  n.  (Phys.).    Chronoseope.    Chro no- 
scope  m. 
Chrysamminsftnre/.  (Chem.).  Chrysammicacid. 

Acide  m.  ohrysammique. 
Chrysoberyll  m.  (Miner.).    Chrysoberyll.   Cymo- 

phane  /,  chrysoböril  m. 
Chrysochalk  m.  (Tecbn.).  (Alloy  of  copper  and 

zink).    Chrysocale  m. 
Chrysocolla  /.,   Knpfergrnn  n.,    Kiesel- 
malachit  m.9    Kieselknpfer  n.   (Miner.). 
Chrysocolla.    Chrysocole  /.,    cuirre   m.    hydro- 
siliceuz. 
Chrysolit  m.9  edler  Ollvin  m.  (Miner.).  (Hixin, 

chrysolite.    Peridot  m.,  Chrysolithe  /. 
Chrysopras  m.  (Miner.).     Chrysoprase.   Chryso- 
I     prase  /. 
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Chrysorin  —  Cochenille. 


Chrysorin  n.   (Met).    Mosaic  gold,    Alliage  to. 

de  caivre  (*/s)  et  de  zinc  (V«). 
Chrysotil  n.  (Miner.).    Chrysotile.    Chrysotile  to. 
Chrysotypie  /.  (Phot.).  Chrysotype-process.  Chry- 

sotypie  /. 
Chrjrsotjrppapiern.  (Phot.).     Chrysotype-paper. 

Papier  to.  chrysotype  de  Herschell. 
Cihorium  n.  (der  zeltartige  Vorhang  über  dem 
Altar)  (Bauk.).     Ciborium,    canopy    over  a  high 
altar.    Dais  to.  du  maltre-autel. 
Cicero  /.  (Schriftgattung  zwischen  Brevier  und 
Mittel)  (Buchdr.).    Pica.    Cicero  to.,  onze  to. 
C— schritt/.,  kleine  —  (Buchdr.).  Small  pica. 
Cicero  approche. 
Cider  to.,  Apfelwein  m.  Cider,  (cyder).  Cidrem. 
Cigarreneinlage  /.    Filler. 
C— machen  n.    Cigar-twisting. 
C — macher  m.     Cigar-twister. 
C — Wickel  /.    First  wrapper. 
Cigarettenpapier  n.   (Pap.).     Cigarette -paper. 

Papier  to.  pour  cigarettes. 
Cimolit  to.  (Miner.}.     Cimolite.    Cimolite  /.,  (ci- 

molee  /.). 
Cinnaharlt  to.  (Miner.).    Sieh  Zinnober. 
-Cinchonin  ».  (Chem.).   Cinchonine.  Cinchonine  /. 
Cipollln  to.  (Geo!.).     Cepolino  -  marble  ,    Cepolino 

(Uat.).  Marbre  to.  cipolin. 
Clrcassienne /.,  (CircassTO.*  (Web.).  Woollen 
cloth  of  the  character  of  cashmere  but  lighter. 
Gircassienne  /. 
Cirknlar . . .  —»Äge/.,  Zirkelsage,  Kreis- 
•age  (Techn.).  Circular-saw,  disk-saw.  Scie  /. 
rotative,  scie  circulaire. 

C— schere  /.,   Kreisschere   (Techn.).    Ro- 
tatory-shears  pi.,    circular   shears.    Gisaille  /. 
circulaire  ou  cvkndrique. 
C — Stellung  f.  (Tel.).    Simultaneous  communi- 
cation, closed  circuit-working.    Installation  des 
appareils  telegraph  iques  simultanes. 
Cirknlationspunipe  /.  (Dampfm.).  Circulation 
pump,  circulating-pump,  cold  water  pump.  Pompe 
/.  de  circulation. 
Cirkusthal  n.  (Geol.).    Cirque-valley.    Valine  /. 

de  cirque,  cirque  m. 
Cirrus  m„  Cirro  cumnlas  m.9  Cirro  stratus 

to.    Sieh  Wolken. 
Ciseleur  to.  (Techn.,  Giess.).     Chaser,  engraver, 
enchaser.    Giseleur  to.,  ciseleur  repareur  m,  (des 
pieces  moulees). 
Ciseleurarheit  /.,  Giselierarbeit  /.     Chased 
work,  enchased  work,  chisel-work.    Oeuvre  /.  au 
maulet,  travail  m.  repoussä. 
Ciselleren,  (ziselieren) ,  punaieren,  trei- 
ben*   To  chase,  to  enchase.  Repousser  (ä  l'aide 
de  poincons),  ciseler. 

C—  ,  nachgravieren.     To  engrave,  to  ehase 
castings.    Ciseler. 
C —    n.     Chasing,     chased    or    embossed    work. 

Giselure  /. 
C—  ,  Nachgravieren  n.    Engraving,   chasing 
(mending  those  parts  which  have  been  left  imper- 
fect in  easting).     Ciselage  m. 
C— punze  /.    Sieh  Treibpunze. 
C — ung  /.   Chasing,  enchasing,  engraving.   Bosse- 
lage to.  au  maillet 
Cisterne/.  (Wasserbehälter).    Cistern,  tank.   Ci- 
terne  /. 

C— 9  Warmwaiier-  (Dampfm.).  Warm-water 
cistern,  hot-water-tank,  hot-well-tank.  Citerne, 
cuvette  /.  du  condense ur. 


Citadelle  /.     Citadel,   strong    tower   or  fortress. 

Citadelle  /.,  chateau  to. 
Cltrat  ».,  dtronensaures  Sals  n.  (Chem.). 

Citrate.    Citrate  to. 

Citrin  m.9  böhmischer  Topas  to*  C— «juan 

m.  (Miner.).    Citrine,  yellow  quartz  from  Bohemia, 

Bohemian  topos.  Citrine/.,  topaze/.  de  Boheme. 

Gitronenhols  ».  (Tisohl.).     Wood  of  the  lemon- 

tree,  candle-wood.  Bois  m.  de  citron,  bois  jaune, 

bois  rose  des  Antilles,  bois  chandelle. 

Citronensaure  /.   (Chem.).    CUric  add,   lemon 

acid.    Acide  to.  citrique. 
Civiltngenieur  to.    Civil  engineer.  Ingenieur  m. 

civil. 
Clalrciereu    n.   (Zuck).     Sieh   Decken   mit 

Decksei. 
ClalroDscur n.,  Helldunkeln.  (Mal).    Clare- 
obscure,  clair-obscure,  chiaro-oscuro.    Clair-obscur 
m.t  peinture  /.  en  clair-obscur. 
Clarence   m.    (Wagenb.).     Clarence.    Coop6  m. 

trois  quarts. 
Claristorium  n.  (Bauk.).    Sieh  Lichtgaden. 
Clastlsch  t    die    elastische    (Trümmer-)Struktur 
eines  Gesteins  (Geol).    Ciastic,  fragmental  struc- 
ture.   Structure  /.  clastique. 
Claudetit  to.,  arsenige  Saure/.  (Miner.).  Clau- 

detite.    Claudetite  /. 
Clelophan  m.  (Miner.).  Sieh  Blende  (weisse, 

gelbe). 
Cleland-Schroder'sehes   filter  n.    (Zuck.). 

Sieh  Filter,  Taylorsches. 
Clevelandlt  to.    Sich  AI  bit. 
Cliche  n.  (Buchdr.).    Type-metal  cast  from  a  ma- 
trice,  cliche*.    Cliche  m. 
Clichieren  (Buchdr.).    To  dab.    Clicher. 
C—  n„  Abklatschen  n.  (Buchdr.).    Dabbing. 
Clichage  m. 
Cllchiermascbine  /.   (Buchdr.).    Dabbing-ma- 

chine.    Machine  /.  ä  clicher. 
Clipper  to.  (Seew.).    Clipper.    Clipper  m. 
Coaks    m.9    Koks   m.    Coke,    coak.    Coke  m., 
coak  m.t  charbon  m.  de  houille. 
C— bereitung  f.    Coking.    Preparation  /.    do 

coke. 
C— cinder  to.    Sieh  Coakslösche. 
C—  gicht  /.  (Met).    Charge  of  coke.   Charge/. 

ou  dose  /.  de  coke. 
C— heisung/.  Combustion  of  coke.  Combustion 
/.  du  coke. 

C— hochoten  to.,  C— hohofen  (Met.).  Cokc- 
blast-furnace,  coke-furnace.  Haut-fournean,  four- 
neau  to.  au  coke. 

C— lOsche/.,  Cokdnder  m.  (Met.).  Coke- 
dust,  small  coke.  Poussiere  /.  de  coke. 
C— ofen  m.9  Cokofen,  Verkokungsofen. 
Coke-oven,  furnace  for  making  coke,  coking-oven, 
coking-furnace.  Fourneau  m.  de  carbonisation 
pour  la  houille,  four  m.  ä  coke. 
C—rohelsen  n.  (Met).  Coke-pig-iron.  Fonte/. 
au  coke. 

C— wagen  m.  (Eisenb.).   Coke-waggon.  Waggon 
m.  pour  transporter  le  coke. 
Coating  m.  (Web.).    Sieh  Fries. 
Cohaltit  to.    Sieh  Glanzkobalt. 
Cochenille  /.  (Färb.).     Cochineal.    Cochenille  /. 
C— ,  deutsche  oder  polnische  — ,  Johan- 
nishlnt  n.    Coccus  polonicus  (an  insect  formerly 
employed  as  a  red  dye),  German  cochineal.    Co- 
chenille  de  Pologne,  kermes  m.  du  Nord. 
C  - ,  schwane  -,  Zaccadilla  /.,  Za 
tilla  /.    Black  grain.    Cochenille  noire. 
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Cochenille,  sUbergraue  — «  Silver  -  grain, 
grey  cochineal    Cochenille  /.  argentine. 

C— *  wilde  — ,  Wald— •  Sylvester  cochineal, 
>ylvester-grain.  Cochenille  sylvestre  ou  sauvage. 

C— sennrlaeh  m. ,  Carmlnseharlaeh, 
Hoehseharlaeh  (Färb.).  I>utch  or  cochin 
nealrsearUt  Ecarlate  /.  des  Gobelins,  de  Hol- 
lande. 

C— teig  m.  (Färb.).    Patte  of  cochineal.   Coche- 
nille /.  en  pate. 
Poenornmftrser m.  (Art).  Sieh  Handmörser. 
Cognae  m.,  Cognah  m.  (Branntwein br.).  Cognac, 

brandy.     Cognac  m. 

C — 51  n.,  Traubenol  (Chem.).  Grape -oil, 
cognae-oiL  Essence  /.  de  cognac,  hnile  /.  de 
marc. 

Cohohleren  (Chem.).     To  cohobate.    Cohober. 
l'olestin  m.,   Sehntxlt  m.   (Miner.).     Cclcstine, 

sulphate   of  stronhan.     Colistine  /.,  strontian  /. 

sulphatee. 
Olubrlne /.    Sieh  Feldschlange. 
Pomplonit  m.  (Miner.).    Sieh  Thomsonit. 
Compartiment    n.t     wasserdichte    Abteilung 

(Schiffb.).     Compartment    Compartiment  m. 
Compoundmasehine  /.   (Masch.).     Compound 

engine.     Machine  /.  compound. 

C—  — ,  Verband—,  Doppel schlutsma- 
senine    (Elektr.).     Compound  -  dynamo.     Dy- 
namo-compound m. 
Ceneeptpapier  n.  (Pap.).     Ordinary-paper,  com- 

non  writing-paper.    Papier  m.  de  minute. 
CoacnoMe/.,  Musehellinie /.  (Qeom.).    Con- 

choid.    Concholde  /.  \ 
Coneussionssünder  «.    Sieh  Z  Und  er. 
Denlbrmateur  m.  (Hutm.).    Conformator  (an  in- 
strument for  taking  the  measure  of  hats).    Con- 

fonnateur  «i.  du  chapelier. 
Cengreredruefc  m.9  Congrere'seber  Drnch 

m.  (Buchdr.).    Compound  plate-printing,  congreve- 

printing.    Impression  /.  ä  la  Congreve. 
Congruent,  kongruent  (Math.).    Sieh  Ähn- 
lich und  gleich. 
CoaJIn  n.  (Chem.).  Coniine.  Conicine/.,  conine/., 

eoniine  /.,  confine  /,  cicutine  /. 
Connossement     n.,     Connaissement     n, 

Frachtbrief  m.    bei  Seetransporten  (Seew.). 

BUI  of  lading.    Connaissement  m ,   police  f.  de 

chargement. 
tonold  n.9  Konoid  n.9  Afterkegel  m.  (Geom.). 

Conoid.     Conolde  m. 
Centonr  f+  TJmriss m.  (Mal.).  tOutline,  contour, 

tracing.     Contour  m. 

Centre  •  •  .  —  Approehen  /.  pl.9  Gegenlauf- 
traben  «i.  pl.  (Befest.).    Counter-approaches  pl. 
Contre-approches  /.  pl. 
C— balancier  m.9   Gegengewiehtsbalan- 

eler  (Masch.).    Counter -balance,  back -balance. 

Con tre-bal ander  m.,  balancier  a  contre  poida. 
C-batterie    /.,    Gegenbatterie   (Artill). 

Counter-battery.     Contre-batterie  /. 
C—dampt  m.   (Dampfm.).    Steam  employed  to 

rtrerse  an  engine,  counter-steam.  Contre- v  a  peur/. 
C— dampfbremie     /. ,      Gegendampf- 

bremse (Eisenb.).    Counter-steam  brake.   Frein 

w.  ä  contre-vapeur. 
C-  fed  er/,  am  Kutschenschlag  ( Wagn.).  Spring 

on  the  carriage-door.     Refonloir  m. 
C— garde/.  (Befest.).    Counterguard,  coverface. 

Contre-garde  /.,  contre-face  /. 


Contregewieht  n.9  Gegengewicht,  C— 
belastnng/.  (Masch.).  Counterpoise,  counter» 
poise-weight.    Contre-  poids  m. 

C— kurve/.,  Gegenkurve  (Eisenb.).  Revers- 
ed curve,  counter-curve,    Contre-conrbe  /. 

C— marsch  m.,  Tttmler  m.9  Obertritt  «., 
Wippe  /.  (Web.).  Couper  of  the  mounting  of 
a  weaver's  loom.  Bricoteau  m.,  abricoteau  m. 
de  l'equipage  d'un  metier  ä  tissu. 

C — messer  ».,  Lieger  m.  (das  festliegende 
Messer  der  Tucbscbermaschine)  (Tucbfabr.). 
Ledger-blade.  Femelle/.,  lame/,  femelle,  contre- 
couteau  m. 

C— mine  /.,  Gegenmine,  Verteidigung»« 
mine  (Befest.).  Countermine  or  defensive  mine, 
Contre- mine  /.,  mine  defensive. 

C— mutter  /.,  Ooppelm utter,  Gegen- 
mutter, Stellmutter  (Mech.).  Jam- nut, 
check-nut.    Contre- ecrou  m. 

C— punsen  m.,  Gegenpunsen  (Techn.). 
Counter-punch.    Contre-poincon  m. 

C— searpe/.,  Äussere  Grabenbosehung/. 

Sfest.).  Counterscarp.  Contrescarpe  /.,  contre- 
t  «. 

C— scarpegallerie  /.  (Befest.).    Sieh  Rück- 
haltgallerie. 
Conveyer  m.«  Transportschnecke/^  9ffehl- 

schraube  /.  (Müll.).    Creeper,  conveyer*    Vis  /. 

sans  fin. 
Convoi  m.  (Seew.).     Convoy.    Convoi  m. 

C— ,  lm  —  segeln«    To  keep  company.    Navi- 
gner  de  conserve,  naviguer  en  compagnie. 
Copiaplt  m.  (Met.).     Copiapite,  yellow  copperas. 

Copiapite  /. 
Coquille/.,  Schalengussfbrm/.  (Met.).  Chill, 

chill-mould.    Coquille  /. 
Coqnimbi't  m.    (Miner.).     Coquimbite.    Coquim- 

bite  /. 
Cordierit  m.9  Dichroitm.,  Peliomn.  (Miner.). 

Dichroit,   iolite,  peliom.    Cordierite  /.,  saphir  m. 

d'eau. 
Cordieren  (Drahtz.).   To  cover  the  surface  of  gold- 

or  silver-wire  with  very  thin  screw-threads.   Corder, 

cordonner  le  trait  d'or  ou  d'argent 
Cordiermaschine/.  (Drahtz.).  Cording-maehine. 

Machine  /.  ä  corder,  machine  ä  cordonner. 
Cordon   m.,    C— stein   m.,    Kappenstein, 

Manerplatte/.,  Deckstein  (Betest,  Bauw.). 

Coping- »tone,  cordon.  Cordon  m.,  tablette/.,  pierre 

/.  ä  chaperon. 

C— linle  /.  (Befest.).    Sieh  Gürtellinie. 
Corliss  • .  •  —  maschine  /.  (Dampfm.).     Corliss- 
engine.  Machine/,  ä  vapeur  ä  distribution  Corliss. 

C— Steuerung  /.  (Dampfm.).     Corliss-gear. 
Comwallkessel    m. ,     Walzenkessel     mit 

innerer   Fenertmg  (Dampfm.).     Cornwall -boiler, 

cornish  boiler.   Cbandiere  /.  cylindrique  ä  foyer 

inteneur. 
Corona  /.,  elektrostatische  —  •  Electrostatic 

corona.    Couronne  /.  älectroetatique. 
Corpsbrett  n.  (Web.).     Sieh  Chorbrett 
Corps-de-bataille  n.,  HaopttreflTen  n.  einer 

Flotte  (Seew.).    Centre  or  body  of  a  fleet.    Corps 

i».  de  bataille  d'une  flotte. 
Corpus/.,  Garmond/.  (Schriftgattung  zwischen 

Brevier  und  Bourgeois)  (Buchdr.).    Long-primer. 

Petit-romain  m.,  neuf  m. 

C—  n.  (der  Kasten)  einer  Violine  etc.  (Instrum  ). 
Case  (of  a  violin  etc.).  Corps  «.,  caisse/.  (d'un 

violon  etc.). 
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Cortella 


Cuprlt. 


Cortella.    Sieh  Drahtklinke. 

Corveedlenst to.  (See w.).   Sieh  Piquetdienst 

Cosinus  m.,  Kosfn  asm.  (Math.).  Cosine.  Cosinus 
to.  d'un  arc  ou  d'un  angle. 
C— reine  /.     Series  of  the  cosine.     Sene  /.  du 
cosinus. 
C— versus  to.     Conversed  sine.    Cosinus  verse. 

Cotangente  /.,  Kotangente  /.  (Math.).  Co- 
tangent.   Cotangente  /. 

Cottoners  n.  (Miner.).    Sieh  Weisstellur. 

Cottonisleren  n.  des  Flachses  (Spinn.).  Con- 
verting flax  into  a  substance  very  nearly  resembling 
cotton.  Proc6de*  to.  par  lequel  on  fait  le  lin 
cotonneux. 

Couflade  /.,  Kulffade  /.  (ein  Schachtförder- 
gefass)  (Bergb.).  Basket,  (in  Scotland:)  braize, 
(in  Derbysh. :)  skcp,  skip.  Couffade  /.  a  Liege  etc. 

Couleur  /.,   Farbe  /.  (eine  grobe,   dunkle  Art : 
Schmälte)  (Techn.).  A  dark,  coarse  sort  of  smalt. ' 

•  Couleur  /.  (sorte  d'azur  ou  de  smalt). 
Coulisse/.  (Dampf m.).  Connecting-link.  Coulisse/., 

coulissean  to.  du  tiroir  d'une  machine  ä  vapeur. 
C — ,  Fals  to.  (worin  sich  ein  Rahmen  etc.  be- 
wegt) (Techn.).     Channel,  cullis.    Coulisse. 
C— ,  Führung  /.  zur  Geradführung  (Masch.). 

Slot,  slot-hole.    Coulisse,  coulissean  ro. 
C— ,  Stephenson'sehe  — ,  Stephenson's 
C — Steuerung  /.     Stephenson's    link-motion. 
Coulisse  de  Stephenson. 
C — nklappladen  to.,  Persienne /.  (Bauw.). 
Faiulightshutter.    Persienne  /. 
€ — nladen  m.9  Jalousie/.  (Bauw.).  Venetian- 
blind.    Jalousie  /. 
Coulomb  n.  (Einheit  für  die  Quantität  von  Elek- 
trizität) (Elektr.).     Coulomb.    Coulomb  m. 
C— meter   n.    (Elektr.).     Coulombmeter.    Cou- 
lombmetre  m. 

C— m  ab  ler   m.   (Elektr).    Coulombmetcr.     Cou- 
lombmetre,  compteur  to.  d'älectricitä. 
Coupe1  n  9  Eisenbahn —  (Eisenb.).  Coup/,  com- 
partment.     Coupä    to.,    compartiment   m.    d'un 
-    waggon. 
C-—  lampe  /.  (Eisenb.).     Coupc-lamp,  eompart- 
ment-lamp.    Lampe  /.  Interieure. 
.    C— -Landauer  m.(Wagenb.).  Sieh  Landauer. 
C — wagen  m.  (Eisenb.).    Carriage  with  compart- 
ments.   Voiture  /.   anglaise   a  com  partim  ents 
isolös. 
Coupieren  die  Billets  (Eisenb.).     To  check  the 
tickets.    Contröler  les  billets  ä  l'emporte-piece. 
Coupiert    (Terrainbezeichnung).    Sieh   Durch- 

•  schnitten. 

Coupierung  /.  (Flussb.).  Dam.   Digue  /.  trans- 
versale, barrage  to. 
Courier  .  •  •  —walzen  /.  pt.9  Kurierwaisen 
(Walzw.).     Sieh  Schnell  walzen. 
C— walswerk  n.  (Met.).    Rolling-mill  of  a  great 
speed.    Train  m.  a  tres  grande  vitesse. 
C— sug  to,,    Eilzug    (Eisenb.).     Express-train. 
Train  m.  expres. 
C—  zuglokomotlve  /.  (Eisenb.).  Express-train 
locomotive.     Machine  /.    express,    machine   ä 
grande  vitesse. 
Couronnement   n.    (Befest).     Crowning.    Cou- 

ronnement  to. 
Courtage  /.  (Handel).     Brokerage.    Courtage  m. 
Courtlne  /.,    Kurtine  /.,    Mittelwall    m.9 
Zwischenwall     (Befest.).       Curtain.      Cour- 
tine /. 
C— flanke/.     Sieh  Nebenflanke. 


Curtain-point.    Point  k 
Angle   m.  de 


Courtinenpnnkt  to. 

de  la  courtine. 
C — nwinkel.     Curtain  -  angle, 
courtine. 
Convert  n„  Brief—,  Umsehlag  m.    Enr<-Up. 

paper-envelop.  Enveloppe  /.  de  lettre. 

C— faltmaschine  /.  (Techn.).   Envelop-foMiy 
machine.    Machine  /.  a  plier  les  enveloppea. 
Covent  m.9  Dünnbier  n.,  Bfoeabier  n.  (bran.) 

Table  beer,  small  beer.    Biere  /.  de  table,  petite 

biere. 
Creas  m.9  Lederleinwand/.  (Web.).   Dowla. 

Cres  /. 
Crednerit    m.     (kupferhaltiges     Manganoxydi 

(Miner.).     Crednerite.    Crednerite  /. 
Cremallleren  /.  pl.9   Sages&hne  m.  pi  (Be- 

fest.).    Indentations  pi.    Cr£mailleres  /.  pi 

C —    n.    (Befest.).     Constructing    the    parapet  a 
cremaillcre.    Emploi  m.  de  la  cremaillere. 
Cremor  tartar!  m.9  gereinigter  Weinsteia 

to.  (Chem.).     Cream  of  tartar,    tartar,    bitanwt 

of  potassium.    Creme  /,  de  tartre,  bitartrate  a. 

de  potasse,  tartre  to. 
Crenelieren,  mit  Schiesslöchern  versehen  (Be- 
fest.).    To   loop-hole,   to  pierce   with    loop-Ma. 

Creneler,  percer  des  creneaux  (dans  les  mure). 
Creneliert  (Bauk.).    Sieh  Gezinnelt. 
Crepon  m.9    Krepon  to.    (Web.).     Thiek-cray . 

Cr£pon  to. 
Creseendosug  m.  (Org.).    Sieh  Pedal. 
Cretaeiseh,    das   cretacische   System,    Kreide 

system  (Geol.).     Cretaceous  system.    Systeme  m. 

cr£tace\ 
Crete  /.,    Kamm   to.   (Befest.).     Arris,  m*. 

Crete  /. ,    ligne   /.    lie    fen,    ligno    couvrante, 

arrete  /.    Sieh  F e  ne  r  1  i  n ie. 


Cretonne/.,  Doppelshirtingm.  (Web.).  Ot 


tonne.    Cretonne  /. 

C- Ringbogen  m.    Sieh  Rundbogen. 

Crinolin  m.  (Haartuch  für  Krinoünen)  (Web.). 
Crinoline  (i.  e.  hair-cloth  for  crinolines j.  Crino- 
line /. 

Crochet  to.,  Haken  m.9  Rueksehlag  m, 
Wiederkehr/.  (Befest.).  Beturn.  Crochet», 
retour  to. 

Croislert.    Sieh  Geköpert. 

Croconsaure  /.  (Chem.).  Croconic  acid.  Acidi 
m.  croconique. 

Crocus  m.9  Krokus  m.9  Krokusrot  *.,  Pe* 
llerrot,  Rouge  n.9  Pariser-Rot  (Eisen 
oxyd)  (Techn.).  Jeweller's  red,  rouge,  rronu 
Rouge  to.,  rouge  ä  polir. 

Crolse*  m.,  Köper  to.  (Web.).  Tweeled,  tyrilUe 
twill.    Croise*  to. 

Croqulsn.,  fluchtige  Aufnahme  /.  (Topogi 
u.  Zeichn.).  Bough  sketch,  eye-sketch  (hasty  skdeh, 
Croquis   to.,   leve*   to.    i  rue,    leva    irregulie: 

Crueit  m.  (Miner.).    Sieh  Chiastolith 

Cuban  m.  (Miner.).  Cuban.  Cuban  to.,  cat  vre  * 
sulphure  cubique. 

Cubrieit  m.  (Miner.).    Sich  Chabasit. 

Cubrit  to.  (Miner.).    Sieh  Analcim. 

Culasse  /,  Unterkörper  m.9  Unterteil  * 
eines  Edelsteins  (Juwel.).  Lower  part  of  a  bri 
liant  which  terminates  in  the  girdle.  Dessous  > 
d'un  diamant,  d'une  pierre  pr^cieuse. 

Culm  m.9  C— formation  /.  (GeoL).  (Love 
Culm-measures  (Devonshire).     Culm  m. 

Cumuli  /.  pi.  (Meteor.).    Sieh  unter  Wolke 

Cuprein  n.  (Miner.).   Synon.  von  Eupferglan 

Cuprit  to.  (Miner.).    Sieh  Rotkupfererz. 
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Curcuma/.,  «elbwursel /.  (Färb.).  Turmeric, 
curcuma,  Indian  safßower.  Safran  to.  des  Indes, 
souchet  to.  des  Indes. 

C— gelb  n.,  Curcumlu  n.  (Chem.).  Curcumine. 
Curcuroine  /*.,  jaune  m.  de  curcuma. 
Coaler  to.,  Hosier  to.,  Nähseide  /.  (Seide). 

Sewing-silk.    Soie  /.  ä  coudre. 
Cuvelage /*.,  Cu  velierung /.,  Holzverdam- 
mang  /.   eines  Schachtes  zur  Abhaltung  des 
Wassers  (Bergb.).    Timbering  of  a  »haft  to  keep 
off  ike   water,   tubbing.     Cuvelage  to.,   (ft  Liege: 
couvelage  to.),  cuvellement  to.,  eaves  f.  pi. 
C—  Kranz  to.  (Bergb.).    Crib,  curb.  Trousse/. 
picotee,  siege  to. 
€n  vetteren,    einen    Schacht   wasserdicht   aus- 
zimmern (Bergb.).    To  timber  a  shaft.    Cuveler. 
Cnvette  /.,   Kugel  /.,   Gefass  n.   des  Baro- 
oder  Thermometers  (Phys.).    Bulb,  vessel.    Cu- 
vette f. 

€—  (Prob.).     Guvet,  cuvette,  bulb.    Cuvette. 
Cyan  n.  (Chem.).     Cyanogen.    Cyanogene  to. 
C — eiscnkalium    n.    (Chem.).     Sieh    Blut- 
laugensalz. 

C — gas  n.  (Chem.).  Cyanogen-gas.  Cyanogene  to., 
azoture  m.  de  carbone. 

C— kaliam  n.,  blansanres  Kail  n„  Ka- 
liumcyanid  n.  (Chem.).  Prussiate  of  potash, 
cyanide  of  potassium,  pruisiate  or  hydrocyanate 
of  potassa.  Prussiate  to.  de  potasse,  cyanure  to. 
ou  cyanide  to.  de  potassium. 
C—metalln.,  €— Verbindung/.,  Cyanid  n., 
Cyanttr  a.  (Chem.).  Cyanide.  Cyanure  m., 
cyanide  m. 

C— saure  /.  (Chem.).    Cyanic  acid.    Acide  m. 
cyanique. 

C— wasserstoflsanre    /.,    Blausäure    f. 
(Chem.).      Hydrocyanic    acid.      Acide    hydro- 
cyanique. 
€yanata.,eyansaures  Hals  n.  (Chem.).  Oyanate. 

Cyanate  to. 
Cyanometer  to.   zum  Vergleichen  der  Abstuf- 
ungen  des   Himmelsblau  (Phys.).     Cyanometer. 
Cyanometre  m. 
Cyanotypie  /*.,  Ferrotypie  /.  (Phot.).     Oyano- 
typc-procets ,    Ferrotype-process.     Cyanotypie  /., 
Ferrotypie  /. 
Cyanotyppapler  n.   (Phot.).     Cyanotypc-paper. 

Papier  to.  cyanotype  de  Hant. 
Cyanit  to„   Disthen  to.,  Kranit  to.  (Miner.). 
öyanite,  kyanite,  disthene.  Cyanite  m.,  disthene  to. 
Cyelopit  to.,  Anorthlt  m.  (Miner.).    Cyclopite. 

Cyclopite  /. 
Cyklolde  /.,  Badlinie /.  (Math.).    Cycloid,  iso- 
chronal line.    Cycloids  f. 

C— npendel  n.  (Mech.).     Oycloidal  pendulum. 
Pendule  to.  cycloldal. 
Cyklometrle  /„   Kreismessung  /.   (Math.). 

Cychmelry.     Cyclomltrie  f. 
Cyklus  m.,  ZeiUurels  m.  (Chron.).  Cycle.  Cycle  m. 
C— ,  Mond— ,  -zlrkel*     Cycle   of  the   moon, 
lunar  cycle,  metonic  cycle.     Cycle  lunaire. 
C— ,   Sonnen—,   -zirfceL    Cycle  of  the  sun, 
solar  cycle.    Cycle  solaire. 
Cylinder  m.  (Geom.,  Mech.).  Cylinder.  Cylindre  to. 
C—  mit  Kreisbasis,  Kreis —  (Geom.).  Cylinder. 
Cylindre  ä   base   circulaire,    cylindre    circu- 
late. 

€-,  dessen  Grundfläche  eine  Ellipse  ist,  ellip- 
tischer — .    Cylindroid,  elliptical  cylinder.  Cy- 
lindre a  base  elliptique,  cylindre  elliptique. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Cylinder  gepressten  Pulvers  (Art.).  Cylinder 
of  pressed  gun-powder.  Bondelle  /..  de  poudre 
comprint  ee. 

€—  mit  Dampfmantel.  Jacketed  cylinder,  cylin- 
der with  steam-jacket.    Cylindre  ä  chemise. 

C— ,  Dampf-  (Dampfm.).  Cylinder,  steam- 
cyUnder.  Cylindre  d'une  machine  ä  vapeur, 
cylindre  ä  vapeur. 

C— ,  äusserer  — ,  ausserhalb  des  Rahmens 
liegender  — ,  Aussen— (Lok.).  Outside-cy  linder. 
Cylindre  extärieur. 

C— ,  Dampfpumpen-.  Steam-pump  cylinder. 
Cylindre  de  la  pompe  ft  yapeur. 

C— ,  elektrodynamischer  — ,  Solenoid 
(Elektr.).     Solenoid,  sphondylotd.    SolenoYde  m. 

C— ,  Hochdruck — •  High-pressure  cylinder. 
Cylindre  d'introduction,  cylindre  ä  haute  pres- 
sion,  petit  cylindre. 

C— <  Innerer  — ,  innerhalb  des  Rahmens 
liegender  —  (Lok.).  Inside-cylinder.  Cylindre 
interieur. 

C — ,  Kalibrier  —  (Art.).  Cylindric  shell-gauge. 
Cylindre  de  reception,  cylindre  verificateur. 

C— ,  Lenzpumpen—  (Schiffsmasch.).  Bilge- 
pump  cylinder.    Cylindre  de  la  pompe  de  cale. 

V — ,  Luftpumpen — •  Air -pump  cylinder. 
Cylindre  de  la  pompe  ä  air. 

C— - ,  Niederdruck—,  Expansions—.  Low- 
pressure  cylinder.  Cylindre  de  detente,  cylindre 
ä  basse  pression,  grand  cylindre. 

C — ,  obenliegender  — •  Overhead  or  inverted 
cylinder.    Cylindre  renversä,    cylindre  ft  pilon. 

C— ,  oscilllerender  — ,  schwingender  — . 
Oscillating  or  vibrating  cylinder.  Cylindre  oscu- 
lant de  la  machine  ä  vapeur  oscillante. 

C— ,  rechter  —  (Lok.).  Right  hand  cylinder. 
Cylindre  de  droit. 

C— ,  schräger—.  Oblique  cylinder.  Cylindre 
oblique. 

C— ,  Speisepumpen—.  Feed-pump  cylinder. 
Cylindre  de  la  pompe  alimentaire. 

C— - ,  Trunk—.  Trunk  cylinder.  Cylindre  ft 
fourreau. 

€•— ,  Probierglas  n.  (Chem.).  Tcst-glasi.  Eprou- 
vette /.,  vase  to.  de  verre  cylindrique. 

C— ,  Walze  /.  von  Glas  (aus  der  man  Tafel- 
glas macht)  (Glasm.).  Muff.  Canon  m>,  man- 
chen m. 

C— ,  Prisma  n.  der  Jacquardmaschine  (Web.). 
Cylinder.    Rouleau  m.,  cylindre. 

C— ablasshahn  «i.  (Dampfm.).  fturging-cock. 
Robinet  m.  purgeur. 

C—bekleidung  /.  (Dampfm.).  Cylinder-cloth- 
ing.   Enveloppe  /.  du  cylindre. 

C— bodeu  to.  eines  Dampfcylinders  (Dampf- 
masch.).  Cylinder  -  bottom.  Fond  to.  du  cy- 
lindre. 

C — bohrmaschine  f.  (Masch.).  Oylinder-bor- 
ing-machine.    Machine  f.  ä  aleser,  alesoir  m. 

C—  deckel  to.  (Dampfm.).  Cylinder  -  cover, 
cylinder-lid,  top  of  the  cylinder.  Plateau  m. 
superieur,  couvercle  to.  supe>ieur  du  cylindre 
ä  vapeur. 

€— drehbank  /.,  Drehmaschine  /.,  Pa- 
ralleldrehbank (Met.).  Slide  lathe.  Tour 
m.  parallele»  tour  cylindrique,  tour  ä  chariot 

C— elektrisiermasehine  /.  (Phys.).  Frac- 
tional electric  cylinder  •  machine.  Machine  /. 
electrique  a  cylindre. 

20 
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Cjllnderflaehe  —  Dachbinder. 


Crllnderflache  /.  (Geom.).  Surface  of  a 
cylinder.    Surface  /.  cylindriqae. 

C ,  elliptische  — •  Surface  of  an  ellip- 
tical cylinder.  Surface  cylindrique  a  base 
elliptique. 

C— geblase  n.  (Maech.).  Blowing  -  cylinder, 
cylinder  blowing-engine ,  piston  blowing-machine, 
cylinder-blower.  Soufflet  to.  cylindrique,  soufflerie 
/.  ä  piston  cylindrique. 

C-hemmaog/.  (Uhrm.).  Cylinder-escapement, 
horizontal-escapement.  Echappement  m.  ä  cy- 
lindre. 

C— Induktor  to.  (Elektr.).  Shuttle  armature, 
Siemens1  inductor  machine.  Inducteur  m.  Siemens 
inducteur  m.  ä  navette. 

C— kessel  m.,.  Walzenkessel  (Masch.)- 
Cylindrical  boiler.    Chaudiere  /.  cylindrique. 

C— kolbea  m.  (Wasserb.).  Cylinder  -  piston. 
Piston  to.  du  cylindre. 

C— mange  /.  (Tachf.,  Bleich.).  Calender.  Cy- 
lindre pour  calandrer,  calandre  /. 

C— niantel  to.,  Dampfhulle  /.,  Danipf- 
mantel  (Dampfm.).  Cylinder -jacket,  steam- 
jacket,  steam-case,  (steam-casing).  Chemise/, 
du  cylindre,  enveloppe  /.  de  vapeur. 

C —  —  (Geom.).  Convex  surface  of  a  cylinder. 
Surface  /.  conveze  du  cylindre. 

€ — ponton  to.  (Pont.).    Sieh  Fassponton. 

C- pulvern,  (das  mit  Cy linderkohle  bereitete 
Pulver)  (Pulv.).  Cylinder  •  powder.  Poudre  /. 
cylindrique. 

C-rand  to.  (Dampfm.).  Cylinder-jaw.  Collet 
m.  du  cylindre. 


Crllnderring  to.,  Gramme-Ring  (Elektr.). 

Qramme-ring.    Anneau  to.  de  Gramme. 
C— Sehermaschine  /.  (Tuchfabr.).     Cylinder 

shearing-machine. .  Tondeuse  /.  heücoide,  forces 

/.  pl.  helicoldes. 
C—  sengerei  /.  (Web.).    Singeing  on  cylinder. 

Grillage  m.  ä  la  plaque  ou  au  cylindre. 
C— Sicherheitsventil  n.  (Dampfm.)-  Cylinder 

safety-valve.   Soupape  /.  de  surety  de  cylindre. 
C— sieb  n.,  Randsieb,  C— form  /.  (Pap.). 

Cylinder  wire,  round  wire.   Forme/,  cylindrique, 

forme  ronde. 

C— sortirer  to.  (Pap.).    Sieh  Sortierer. 
C— stopf  bttchse  /.  (Dampfm.).  Cylinder  stuf 

ing-box.    Presse-etoupe  /.du  cylindre. 
C— vercokung     /.      Sieh     Ketortenver- 

cokung. 
€ — verkohlung  /.    Sieh  Yerkohlung  in 

eisernen  Cylindern. 
C— walke  /.    Sieh  Walzenwalke. 
C— welle  /,  Welle  eines  Holländers  (Pap.). 

Shaft.    Arbre  to.  d'une  pile  ä  cylindre. 
€— zapfen  m.9   Dübel  m.   (Schiff b.).     Coag, 

dowel.    Da  in.,  dez  m.,  tampon  m.  cylindrique. 
Cjllndrleren,  cyllndern  (Web.).  To  calender. 
Cylindrer,  lustrer,  satiner  les  tissue. 
€—  n.,   Calandern  n.  (Web.).     Calendering. 

Satinage  to.,  lustrage  tu.,  calandrage  «t. 
Crlindrisch,  walzenförmig  (Geom.).  Oylindrie, 

cylindrical.    Cylindrique. 
Cjnaophan   to.,    Chrysoberyll  m.     (Miner.). 

Chrysoberyl.    Cymophane  /.,  Chrysoberil  m. 
Cjprin  to.,   (roter  Vesuvlan  to.)    (Miner.). 
Cyprine.    Cyprine  /. ,  idoerase  /.  bleue  celeste. 


D. 


Daal  /.  (n.)9  Pnmpdaal/.  (n.)  (Seew.).  Pump- 

dale.    Dalle  /.  de  pompe. 
Dach  n.  (Bauw.).    Hoof.    Toit  to.,    comble  m. 
Sieh  Eindecken  das  Dach. 
D— ,    einhängt ges    oder   einseitiges  — , 

Palt-,  Fing—,  Halb—,  Schlepp—.  Shcd- 

roof,  lean-to.  Toit  en  appentis,  toit  en  potence, 

Toit  ä  un  seul  ogout. 
D— ,  flaches  — .    Flat-roof.    Comble  to.  plat. 
D— ,  flaches  — ,  Platform  /.     Terrace-roof, 

leads.    Comble  en  terrasse. 
D — ,    gebrochenes    — ,     Mansarden—. 

Curb-roof,   kirb-roof,  mansard.    Comble  bris£, 

oomble  coupä,   comble  ä  la  mansarde,   man- 

sarde  /. 
D— ,    gotisches,    altdeutsches,    altes, 

französisches ,    steiles    — •     High   roof, 

pointed  roof.    Toit  en  pointe. 
D— ,     neudeutsches    — ,     Satlel—    mit 

rechtem    Winkel.    Square  -  roof.     Comble   en 

equerre. 
D— ,  walsehes   — ,   wftlsche  Haube  /., 

Kaiser—.  Imperial  roof.  Comble  äl'im pönale, 

imperiale  /. 
D— ,     sweihanglges,     zweiseitiges    — , 

Sattel — •  Ridged  roof,  saddle-roof,  twice-hang- 
ing  roof  t  pent -roof.    Toit   en  Datiere,  toit  ä 

deux  egouts. 


Dach  mit  sichtbarem    Dachstuhl.     Span-roof, 

pent-roof,  composed-roof,   compass-roof,     Toit  ä 

ferme  visible,  ferme  ornee. 
D —  mit  Wiederkehr.    Junction   or  meeting  of 

two  roofs.    Comble  en  retour  d'öquerre. 
D— ,    oberes    —    einer    Mansarde.       Upper 

mansard-roof,  false  roof,  flat  roof.  Faux- comble. 
D—  mit  Ochsenaugen.    Roof  with   bulVs-eycs, 

buWs-eyed-roof.    Toit  a  oeils-deboeuf. 
D—  mit  Walm,  Walm— ,  Schopf—,  abge- 

waUntes    — .    Hipped  roof,   hip-roof.     Toit 

en  croupe. 
D—    mit    halbem    Walm,    Kruppelwalm. 

False  or  half  hip-roof.    Toit  en  demi -croupe. 
D— ,  hangendes  eines  Flötzes,  einer    Schicht 

(ßergb.).    Roof  of  a  seam.    Toit  d'une  couche. 
11—,  Haube/,  eines  Pfeilerkopfes  (Brfickenb.). 

Hood.    Bonnet  to.,  capot  to.,  toit  du  bee  d'une 

pile  de  ponts. 
D— ,  Zelt—  (Kriegsw.).    Roof.    Toit. 
f> —  eines  Kofferkessels  (Dampfm.).  Cover,  top. 

Dome  m.  de  la  chaudiere  ä  tombeau. 
D— amboss  m,  Schleferdeckeramboss. 

Slater' s-anvil.    Encl  um  e  /.  du  couvreur. 
D— auisats   to.   über  einem  Oberlicht.     Sich 

Laterne. 
D— binder  m.,   Vollgebinde  n.,    Haupt- 

gebinde  (Zimm.).     Main  couple,  main  truss, 

principal  couple  or  truss.    Maitresse  /.  ferme. 
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Dachblech  n.  (Bauw.).  Roofing-shttt.  T6le  /. 
de  toiture. 

D— boden  to.,  Roden  to.  (Bauw.).  i^>A  «or»- 
loft,  granary,  (garret),     Grenier  to. 

D— band  to.  (Bauw.).    Ä'cA  Dachgebinde. 

0— decker  to.  (Bauw.).  One  wAo  cover«  roo/a, 
(wüa  slaUs:)  stater,  (with  tile»:)  Hier.  Cou- 
vreur  m. 

D-deckerarbelt/.,  D— deefcung  /.  Co- 
vering, roofing.    Couvertare  /.  d'un  ioit. 

D— deckung  /.,  Bedachung  /.,  Ein- 
deeknng/.  (Bauw.).  Covering  of  a  roof,  roofing. 
Couvertare /.  d'un  comble,  toiture  /.,  garniture 
/.  de  comble. 

D-einkehle  /.    Sieh  Dachkehle. 

D— erker  m.,  D-nase  /.  (Bauw.).  Gabled 
dormer-window.  Lucarne  /.  faitiere ,  vue  /.  on 
feoetre  /.  faitiere. 

O— ialssiegel  to.    Sieh  Falzziegel. 

0— fenster  n.  (Bauw.).  Dormer-window.  Lu- 
came  /.,  vue  /. 

0-,  holländisches,  flämisches  — . 
Flemifh  dormer-window.    Lucarne  flam  and  e. 

0—9  liegendes  — •  Folding  dormer-window. 
Lucarne  en  abattant. 

D-felte  /.  Sich  Dachpfette. 

0— first  to.,  D— flrste  /.  (Bauw.).  Ridge, 
top.    Falte  m. 

D-flacbe/.  (Bauw.).  Pane  of  a  roof.  Plan«, 
de  comble. 

0 ,  dreieckige«  zwischen  zwer  Grat- 
sparren. Wahn  to.  (Bauw.).  Triangular  slop- 
ing aide  of  a  roof  between  two  hips.     Croupe  /. 

0— fuss  to.,  D— trauie  /.,  Trauisehieht  /. 
(Bauw.).   Eaves  pi.,  dripping  eaves  pi..  Egout  m. 

D mit  massivem  Sims,  auf  welchen  die 

Ziegel  der  untersten  Sparren  in  Kalk  gelegt 
sind.    Ruille-eaves.    logout  retrousse'. 

0 mit  sichtbaren  Sparrenköpfen  (Tripp- 
haken) oder  Aufschiebungen.  Chantlated  eaves. 
hgout  ä  coyaux. 

0— geblnde  n.,  D— baud  m.,  Bundge- 
sperre  n.  (Bauw.).  Truss,  couple,  poop  of  a 
roof.  Ferme  /.  de  comble,  couple  to.  de  ferme. 

0— geblrge  n.  (Bergb.).  Hoof,  roof -rock.  Ciei 
».,  troussement  m.,  toit  to.  de  la  veine ,  toit 
d;une  couche. 

0— geschoss  n.,  Bodenetage  /.  (Bauw.). 
Oarrct-story.    fitage  to.  en  galetas. 

0— gesims(e)  n.  (Bauk.).  Eaves  mouldings 
pi.    Corniche  /.  an  pied  du  toit. 

0— gesperre  n.  (Bauw.).  Body  of  all  the 
rafters  of  a  roof.  Charpente  /.  complete  d'un 
comble. 

D— gestein  n.  (Bergb.).    Sieh  Dachstein. 

0— halfte  /. ,  obere  — ,  eines  Mansarden- 
dachs (Bauw.).    False  roof.    Faux  comble  m. 

D-kamm  to.,  FlrsUier  /.  (Bank.).  Crest. 
Crete  /.,  endossure  /. 

0 ,  durchbrochener  -,  Firstkanm 

m.  Carved  crest.  Enfaltement  to.  a  jour,  crete 
/.  a  jour. 

0-kehle  /.,  D-einkehle  /.  (Bauw.).  Nook 
of  two  roof -planes,  valley  of  a  roof.  Noulet  to., 
eorniere  /.     Sieh  Einkehle. 

0— kenner  m.,  Firstslegel  m.  oder  Grat- 
Hegel  (Dachd.,  Ziegelbr.).  Ridge -tue,  hip- 
tile.  Couvre-joint  m. .  enfalteau  m. ,  tuile  /. 
faitiere  cm  aretiere. 

0 ,  Kauunsiegel  to.»  versierter  First- 
siegel (Dachd.)*    Crestrtile.    Tuile  /.  de  crete. 


Dachlatte  f+  Dunnlatte  (Zimm.).  Square- 
lath.    Latte  /.  carree. 

D—  — ,  starke  — .  Double  lath.  Latte 
double.    Sieh  Doppellatte. 

D— luke /.  (Bauw.).  Oulet,  eyelet-hole,  lower- 
window.    Lucarne  /,  (oeillet  to.,  oeillette  /.). 

D-nnse/.  (Bauw.).    Sieh  Dach  erker. 

D— nelgnng  /.  (Bauw.).  Current  of  a  roof, 
pitch  of  a  roof.  Pente  /.  de  comble,  descente  /. 

D— pappe  /.,  Steinpappe,  Theerpappe 
(Pap.,  Bauw.).  Carton-pierrc  for  roofing.  Carton 
to.  goudronne*,  carton  incombustible  pour  toi- 
ture, carton-pierre  to. 

D— planne  /.,  Breitsiegel  to.,  Planne  /. 
(Bauw.).  Pan-tile,  (pen-hie)  somewhat  recurved. 
Tuile  /.  flamande. 

D— pfette/,  Pfette/.,  Fette/.  (Zimm.). 
Purlin.    Panne  /.,  filiere  /. 

D— reiterm.  (Bank.).  Ridge-turret,  lonver-turreL 
Tour  /.  a  cheval  sur  le  falte  d'un  comble. 

D— rlnne  /.,  Regenrinne,  Traufrinne 
(Bauk.).     Cutter.     Gouttiere   /.,    chäneau    to. 

D ,  hölzerne  — •  Wooden-gutter,  bridge- 
gutter.  Gouttiere  en  hois,  echeneau  to.,  Ichenal 
to.,  echenet  m. 

D— rohre  /.    Sieh  Fallrohr. 

D— schale/.  (Mansfeld.  Bergb.).  Sieh  Kup f er- 
schiefer. 

D— schaube  /.  (Bauw.).  Sheaf  of  straw,  straw- 
sheaves.    Javelle  /. 

D— schiefer  m.  Roof -slate, roofing -slate.  Ardoise 
/.  tegulaire,  schiste  to.  tegulaire. 

D— schindel  /.  (Dachd.).  Shingle.  Echandole 
/.,  bardeau  to. 

D— schwelle  /.,  FnnsschweUe,  Spar» 
rensohle /.  (Zimm.).  Pole-plate,  ashler  piece 
of  a  roof.  Semeile  /.  de  comble,  lamhourde  /. 
de  comble.    Sieh  Fuss  rah  men. 

D— seite  /,  (Bauw.).  Pane  of  a  roof.  Pan  to. 
de  comble. 

D— span  to.,  D— splisse /.  (Zimm.).  Slip, 
splinter,  small  board.     Eclisse  /. 

D— sparren  to.,  D— stuhlsparren,  Spar» 
ren  (Zimm.).  Rafter,  spar.  Chevron  to.  d'un 
comble. 

D— splisse  /.    Sieh  D  a  c  h  s  p  a  n. 

D— stein  m.  (Bauw.).    Sieh  Dachziegel. 

D ,D— gestein  n.  (Bergb.).  Roof.  Toit  to. 

D— stroh  n.,  Deckstroh  (Bauw.).  Thatch. 
Chaume  to.,  paille  /.  de  toiture. 

D— stabe  /,  —Stäbchen  n.  (Bauw.).  Garret- 
chamber.    Chambre  /.  en  galetas. 

D— stahl  to.  (Zimm.).  Roof,  props  pi.  and  sup- 
ports pi.  of  a  roof.    Ferme  /. 

D eines  Dachfensters.    LiUle   truss  of  a 

dormer-window.    Fermette  /. 

D—  — sparren  to,  (Zimm.).  Sieh  Dach- 
sparren. 

f>_  —strebe  /.  (Zimm.).  Principal  rafter, 
principal.    Arbalätrier  to.  d'un  cömble. 

D— tasche/.  Sieh  Dachziegel,  gem  einer. 

D— traufe  /.  (Bauk.).    Sieh  Dachfuss. 

D— Verbindung  /.  (Bauk.).  Roofing,  roof- 
Comble  to.,  assemblage  m.  d'un  comble. 

D  —Verschalung  /.,  innere.  Ashlering. 
Plafonnage  to.  du  toit. 

D— Siegel  to.,  D— stein  m.  (Bauw.).  Tile, 
Tuile  /. 

20* 
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el,  gemeiner  — ,  D— tasene  /., 
e  /.,    Blbersekwans  m,   Blatt* 

Plattziegel  m.    Flat  tile,  plain 
*  /.  plate,  tuile  ä  crochet. 
inner  m.     Tile-burner.    Tuilier  m. 
reken  m.  pi.     Broken  tiles  pi.    Tui- 
pl. 
.    Tile-kiln,  tils-work*  pi,  tilery.    Tui- 

mlg,   scbappenfttrmlg    (Bank., 

olloped,  imbricated.    Iiubrique\ 

ie  /.     Hook,  crotchet,  knob  of  a  tile. 

tine  tuile,  crochet  m. 

n  m.     Tile-kiln.    Four  m.   ä  tuiles. 

'band  m.  (Bauk.)     Imbricated  work. 

n/. 

i  /.  (Bauw.).     ÄicÄ  Dachziegel, 

>r. 

n.,    Dachsel    ro. ,    Delssel    m., 

to.,  Texel  to.  (Zimm.,  Küf.).    Hollow 

ow  adze,  barrel-howel,  hollowing  knife. 

aisaeau  to.,    aisceau  to.,   assette  /., 
össeau  to. 
Deehsel  to.,  Deissel  m.  (Schiffb.). 

Herminette  /.    Sieh  Dachsbeil. 
ietsselu,  texeln  das  Holz  (Zimm.). 

adze  the  timber.    Dresser  le  bois  ä 

9. 

Roofing.    Toiture  /. 

ersicnere   — •     Fire-proof  roofing. 

e  /.  incombustible. 

typ    n. ,     D— bild    n.,    D— ie   /. 
Daguerreotype,  daguerreotype-picture. 

ype  m.,  epreuve  /.  daguerrienne. 

tjple  /.  (Photogr.).   Daguerreotyping, 

pe.    Daguerreotypie  /. 

tjpieren  (Photogr.).    To  daguerreo- 

lerreotyper. 

typisch ,     Daguerresch ,     Da- 

l     (in    Zusammensetzungen:)    Da- 

pp-  (Photogr.).    Dagucrrian,  Daguer- 

)aguerrien. 

typplatte  /.  (Photogr.).    Daguerreo- 
Plaque  /.  daguerrienne. 
/.    Sieh  Fallrohr. 

er  . . .  —klinge  /.,  damaseierte 

kVaffenschm.).    Damascus  -  blade,    Da- 

.     Lame   /.    de  Damas,    lame   da- 
rn.,  damaseierter  Stahl,    Da« 

dkl    (Met.).    Damascus -steel,  damask- 

ask-wootz.    Acier  m.  damassä  ou  de 

ren  (Met).  To  damascene,  to  damas- 
damask ,  to  give  a  damask -surface. 
1er,  damasser.  Sieh  Damascener- 
)amascenerstahl. 
mast  weben  (modeln)  (Web.). 
k,  to  figure.  Damasser  une  Stoffe, 
nnst/.  des  Damasclerens  (Met.). 
amascening  or  damaskeening.    Damas- 

rong/.,  Damast  to.  (Met).  Damask- 
maskeening,  damask,  damasked  pattern. 
(de  Pacier  damassä). 
i.    (Met.).      Artificial   damask,    welded 
)amas  corroye\ 

Stoff  m.   (Web.).    Damask.    Damas, 
damassä. 

bwollener  — •   Damask  composed  of 
nd  cotton.    Damas  de  laine  et  coton. 


Damast,  Seiden-*-*  Damask-silk,  silk-dm 
Damas  de  soie. 
D-fabrlk/.,    D— weberel  /.    Manufa«* 

of  damasks.    Damasserie  /. 

D— gase  /.   (Web.).     Gaze  with  damask-fin** 

Gaze  /.  damassee. 

D— master  n.   (Web.).    Damask-paüem.    D| 

massure  /. 

D— papier  n.  (Pap.).     Damask-paper.    Papal 

linge  to.,  papier-ltoffe  m. 

D— stahl  to.    (Met.).      Sieh   Damascener 

stahl. 
D— weber  to.,  D — wtrker  to.   Damast-vw*^ 

damask-worker.    Damasseur  m. 
D— weberei  /.    Sieh  Damastfabrik.       I 
Dameuconpe'   n.    (Eisenb.).      Compartmcu  ;* 
ladies,  „For  ladies  only".  Compartimentm.  reser^ 
aux  dames.  i 

Damensattelstock  m+  englischer  —  (Satdj 
High  (English)  saddle-tree  for  ladies.     Liege  a 
a  cornea. 
D— ,  französischer  — .  Flat  (French)  *«**) 

tree  for  ladies.    Liege  de  cuisse. 

Damis  to.  (Web.).    Sieh  Eta  min. 

Damm  m.  (in  Grubenbauen)  zur  Abhaltung  äd 

Wasser,  Versptindnng/.,  Yerdftmniim 

(Bergb.).    Dam,  frame-dam.    Serrement  «u      • 

D— ,  anfrechtstehender  — .     Vertical  diu 

in  a  gallery.    Serrement  droit.  | 

D— '  mit  geneigter  Stellung  der  Hölzer.  Inehxi 
frame-dam.    Serrement  busquä. 
D— ,    gewölbter    — ,    Keil--     Keilte* 

spnndnng  /.     Spherical    dam.       Serremesj 

sphenque  ou  en  voüte,  serrement  ä  coins. 
D—   von   feuchtem  Thon   zum  Schutz  gew 

Grubenbrand  (Bergb.).    Wax-waü.    Sieh  ThcJ 
D—  ,    Erd—      (Eisenb.    etc.).     EmbankmaA] 

Kemblai  m. 
D —  (Wasserb.).    Dam,  dam-wear,  dam-wUr,  dam 

weir,  dam-were,  embankment.    Digue  f.,  j^te*e/. 

levee  /.,  barrage   m.      Sieh  Hafendamm 

Schutzdamm,  Landungsdamm. 
D— ,  D— weg  to*  Strassen—,   Chanst« 

/.  (Strassenb.).   Bank,  causeway,  causey.   Levee 

jetee,  chaussee  /. 
D— boschung/.   (Eisenb.).    Slope.     Talus  ■ 

du  remblai. 
D— balken  m.  (Wasserb.).  SUde,  sUding-timfa 

Poutrelle  /. 
D— balkenwehr  n.  (Wasserb.).    Small  k*s 

weir.    Barrage  m.  de  poutrelles. 
D— brost/.,  Batenabdaehung  /.,  FM 

selte  /.  eines  Dammes  (Wasserb.).    Up-ttrem 

slope,  flood-side,  upper  slope  of  a  dam.    Tales « 

d'amont,  talus  exteneur. 
D— erde/.,  Ackerkrume/.«  Ackerboden 

m  9  Hamas  m.  (Ackerb.,  Geogn.).     Vegdnh 

soil,    black    mold   or    mould,    vegetable   movA 

humus.  Terre  /.  vegötale  ou  tranche,  terreaa  a 

humus  m. 
D—    —    (Giess.).    Pit-sand.    Sable    m.    dam 

terre  /.  d'enterrage. 
D— grabe/,  in  der  Giesserei  (Giess.).  Fcmndr 

pit.    Fosse  /.  de  fonderie,  fosse  aux  monle 
D— körper  m.  (Eisenb.).    8olid  bodyofadai 

embankment.    Corps  m.  du  remblai. 
D— krone  /.,  Kappe  /.,  Kamm  m.  eiro 

Damms   (Wasserb.).    Summit,  top  of  «  da* 

Crete  /.,  sommet  m.t  couronnement  m. 
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n.  (QeoL).  Barrier-reef.   Recif-bar- 

riere  m. 
D— rntsefcung/.  (Eiaenb.).  Slipping.   täboule- 

meat  m.  du  remblai 
0-eeitea  /.  j>J.  (Eiaenb.).    Aide«  p/.,  «tope*  p/. 

Pans  i».  pi.f  talus  m.  pl. 
0— eetser  i».,  Pflasterer  i».f  Stetasetser 

m.   ( Straasenb. ).      Paver,   parier,    (paviour). 

Paveox  m. 
0-sehle  /.   (Eiaenb.).    Base.    Assise  /.  infe- 

rieure  da  remblai,  base  /.  d'un  remblai. 
0— stein   *>.,    Wallstein     des    Hochofens 

(Met).     Dam,  dam-sUme.     Dame  /.   da   haut 

fourneau. 

0-atraase  /.   (Straasenb.).     Sieh  Kunst- 
strasse. 

D— weg  m.    Sieh  Damm. 
D-mleher  m.    Sieh  Kr  ata  er. 
tammblatt  n.,  Dammbrett  n.,   gtreleh- 
brelt  n.  (Qieas.).    Sleeker,  cleaner.    Paroir  m.t 
champignon  m. 

lamme  m.  pl.  eines  Blocks  (Schiffb.).   Partition- 
puecs  between  the  »heaves.    Talons  m.  pl. 
tänuaaols  n.,    Stampfer  in.    des   Formen 
(Gieas.).    Pegging-rammer,  rammer.     Batte  /.  du 
mouleur. 

lammar  m.9  D— liari  ».,  D— puti  »^  Katsen- 
augenharz  n.  (Mal.).    Dammar  •  resin,   cat's- 
eye-gum.    Reaine  /.  de  dammar,  dammara  a, 
0— lack  m.    Dammar-varnish.    Vernis  m.   de 

dammar. 
Nmuaeraag/.  (Meteor.).  Twilight.  Crepusculem. 
D-,  Abend—.    Twilight  after  sunset,  owl-Ught. 

Crepuscule  da  aoir. 
0— ,  Morgen—.    Twilight  before  sunrise,  dawn. 

Crepuscule  da  matin. 
tamonrit  m.  (Miner.).   Damouriie.   Damourite/*. 
tampF ».,  Pulver—  (Art.).   Sroolfc.   Fome'e  /. 
0-,    Waiter-     (Techn.).      Steam.      Va- 
pear /. 
0—y  abgesperrter  — .   Cut-off  steam.  Vapeur 

couple. 
0—,  Expansiv—.    Expansive  steam.    Vapeur 

expansive. 
0— ,  gedrosselter? — •  Throttled  steam.  Vapeur 

etrangiee. 
0—,  gesättigter  — .  Saturated  steam.  Vapeur 

satoree. 
0—9  Hoehdrueh: — •     High -pressure  steam. 

Vapeur  ä  haute  preaaion. 
0—,  nasser  — .    Wet  steam.   Vapeur  humide. 
0-9  Nlederdraefc — •     Low -pressure -steam. 

Vapeur  ä  basse  preaaion. 
0-,  troekener — •  Dry  steam.  Vapeur  aeche. 
0-,  überhitzter,  ungesättigter  — .    Sur- 
charged steam,  overheated  steam.    Vapeur  aur- 

chauffee,  vapeur  non  satoree. 
0-,  mit  Tollem  —  ,  (Eiaenb.,  Maach.).     Full 

power,  at  full  steam.    A  tonte  volee,  touts  volee, 

ä  toute  vapeur,  en  pleine  vapeur. 
0— ,  mit  vollem  —  arbeiten.     To  work  with 

full  steam,    fitre  en  pleine  vapear. 

a— ,  unter  — .     Under  steam,   steaming.    Sous 

vapeur. 

0— ,  der  —  iat  angelaasen.    The  steam  is  on. 

On  est  en  vapeur,  la  vapear  eat  donnee  a  la 

machine. 

D-,  der  volle  —  iat  angelassen.    The  steam 

i*  üp.    On  eat  en  pleine  vapear. 


Dampi,  den  —  abschneiden,  absperren,  ab- 
schlieasen.  To  cut  off  the  steam,  to  shut  off,  to 
keep  down,  to  suppress  the  steam.  Couper,  sup- 
primer  la  vapeur. 

D— ♦  den  —  anlassen.  To  put  the  steam  on. 
Admettre  la  vapeur. 

D—  erzeugen.  To  generate  steam.  Produire- 
de  la  vapeur. 

D —  aberspannen,  überhitzen.  To  surcharge. 
Surchauffer. 

D— 9  den  —  verteilen.  To  distribute  the  steam. 
Distribuer  la  vapeur. 

D — abblaserehr  ».  (Dampf m.).  Blow-off  pipe . 
Tuyau  m.  de  purge. 

D — ableitungsrohr,  D— ausstromungs- 
resr  (Dampf m.).  Waste -steam- pipe.  Tuyau 
d'echappement  a  vapear. 

D— absperrnng  /.  Cutting -off  the  steam. 
Coapage  m.  de  la  vapear. 

D— absperrventil  n.  (Damptm.).  Stop-valve,, 
eheck-valvc.    Soupape  /.  d'arret. 

D— aeenmulator  m.  (Masch.).  Steam- accu- 
mulator.   Accumulateur  m.  a  vapeur. 

D— apparat  a.  (Zeugdr.).  Steam- apparatus. 
Appareilm.  de  vaporisage,  appareil  du  fixage. 

D— asehwiade  /.  (Seew.).  Steam -ash -hoist. 
Treuil  m.  ä  vapeur  pour  lea  eacarbillea. 

D— aufnahmerehr  n.     Sieh  Dampfrohr» 

D— ausdehnung/.  Steam-expansion.  Expan- 
sion /.  de  la  vapeur. 

D— aushauehuug  /.,  vnlkaaisehe  — 
(Geol.).  Emanation  of  vapours.  Emanation  /. 
voleanique. 

D— auslassrohr  n.  (Damptm.).  Waste-steam- 
pipe.    Tuyau  d'echappement,  tuyau  de  sortie. 

D— aaslassnag/.  Exit  of  steam,  waste-steam.. 
Degagement  m,  de  vapeur. 

D— ausstromrehr  n. ,  Blasrohr  (Lok.). 
Blast-pipe.    Tuyau  m.  d'echappement  a  vapeur. 

D— aastrittsttflnaag  /.  am  Cylinder  (Lok.). 
Steam-exhaust-port.    Lumiere  /.  d'echappement. 

D —  — oflaung  am  Kessel.  Steam-port.  Prise 
/.  du  vapeur. 

D— bad  n.  (Chem.).  Steam-bath.  Bain  m.  de- 
vapeur. 

D~  bagger  m.,  D smasehlae  /.  (8eew., 

Wasserb.).      Steam -dredging    machine,    steam- 
dredger.  Cure-mole  m.  ä  vapeur,  drague/.  ä  vapeur. 

D— barkaase  /.  (Seew.).  Steam-launch.  Cha- 
loupe  /.  a  vapeur. 

D — belboot  n.  (Seew.).  Steam-launch.  Embar- 
cation  /.  a  vapear. 

D— behalter  m.    Sich  Dampfdom. 

D — bildvng/.  Steam-generation.  Vaporisation/. 

D — blldaagswarnae/.  Steam-generating  heat. 
Chaleur  /.  de  vaporisation. 

D— blase  /.   Steam-bubble.   Balle  /.  de  vapear. 

D— bleehsehere  /.  (Techn.).  Steam  plate- 
shears  pl.  Cisailles  /.  pl.  a  Wies  muea  par  la 
vapeur. 

D— boot  n.,  Dampfer  m.9  Daaapfseniir 
n.  (Schifft).  Steam-boat,  steamer,  steam-vessel. 
Bateau  m.  ä  vapear,  vapeur  m. 

D— braaderm.  (Seew.).  Steam  fire-ship.  Brulot 
m.  ä  vapeur. 

D — brause  /.  Steam-rose.  Crepine/.  a  vapeur. 

D— bremse  /.  (Eiaenb.).  Steam-brake.  Frein 
m.  a  vapear. 

D— burhse  /.    Sieh  Schieber  kästen. 

D— burstmasehlne  /.  (Tuchfabr.).  Steam- 
brushing-mill.    Broaaeuae  /.  ä  vapeur. 
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Dampfleondensator  m.   (Dampfm ).    Steam. 

condensator.    Condensateur  m.  k  vapeur. 

D— cylinder   m.    zum   Fixieren   der    Farben 

(Zeugdr.).    Column  (steam-apparatus).    Colonne 

/.  de  vaporisage. 
3D —    —    (Dampf m.).      Cylinder,   steam-cylinder. 

Cylindre  m.,  cylindre  m.  k  vapenr. 
3D— dicht  (Lok.  etc.).     Steam-tight.    Etanche 

de  vapeur,  impermeable  k  la  vapenr. 
3D— dichte    /.     (Phys.).      Density    of   steam. 

Densitä  /.  de  la  vapeur. 
D— diehtigkeitsmesser    to. ,     Vakanm- 

meter    to.      Condenser -gauge,   vacuum-gauge. 

Manometre  m.  du  condensateur,  indicateur  m. 

dn  vide. 
D— dorn    m.9      Dorn»    Dampfhanbe   /. 

(Lok.,  Dampfm.).    Steam-dome,  dome.   Dome  m. 

de  la  chaudiere. 
3D — dresehmaschlne    /.      Steam  -  thrashing- 
machine.    Machine  /.  ä  battre  le  bie"  mue  par 

la  vapeur,  hatte  use  /.  k  vapeur. 
3D— druck    m.    Pressure  of  the  steam,    steam- 
pressure.    Pression  /.  de  la  vapeur. 
3D ,  hoher  —»Hochdruck«  High  pressure. 

Pression  haute. 
3D—   — ,  niedriger —9  Niederdruck.    Low 

pressure.    Pression  basse. 
»— druckerei  /.    Sieh  Dampffärberei. 
3D—  druckmarke  /.    am    Kessel    (Eisenb.). 

Boiler  stamp.    Timbre  m.  de  la  chaudiere. 
3D — druckmesser  m.    Sieh  Manometer. 
3D—  dttse  /.  eines  Injektors.     Steam -chamber. 

Ghambre  /.  a  vapeur. 
3D— dynamomasehlne  /.   (Elektr.).     Steam 

dynamo.    Dynamo  /.  k  vapeur. 
D— einlassventil  n.  (Dampfm.).     Valve,  stop- 
valve.    Soupape  /.  d'admission. 
3D— einstrumung  /.    (Dampfm.).     Admission 

of  steam.    Admission  /.  de  la  vapenr. 
JD— eintrittsoflTnungen  /.  pi.   am   Cylinder 

(Dampfm.).     Steam -ports  pi.     Lumieres  /.  pi. 

ou  conduits  to.  pi.  de  vapeur  ä  introduction. 

Sieh  Dampf  weg. 
I>  —entnähme  /.  (Dampfm.).    Supply  of  steam. 

Prise  de  vapeur. 
3D— entweichung/.  (Dampfm.).    Steam-escape. 

Echappement  to.,  fuite  /.  de  la  vapeur. 
D—  ermeuger  m.    Sieh  Dampfkessel. 
D— eraen  gungsapparatm.  Steam-apparatus, 

steam-generator.   Appareil  m.  vaporifere,  vapori* 

fere  to. 
JD— esse /.    Sieh  Dampfschornstein. 
3D— fahre  /.  (Schifff.).    Steam-ferry.    Bateau  to. 

de  passage  k  vapeur. 
D— färben  /.  pi.   (Färb.).     Steam -colours  pi. 

Couleurs  /.  pi.  vapeur. 
3D— farberei  /.,   D— druckerei  /.   (Druck 

mit  Dampffarben)    (Zeugdr.).    Steam-cohuring. 

Genre  m.  de  vapeur.  • 
3D— fass  n.,  Fass  ».,  Trommel  /.  (Zeugdr.). 

Drum   (for  fixing  colours  on  fabrics  by  steam). 

Cuve  /.  ou  tonneau  m.  de  vaporisage. 
3D— feuchtigkeit  f.   (Masch.).     Humidity   of 

steam.    Humidite*  /.  de  la  vapeur. 
D— Feuerspritze  /.    Sieh  Dampfspritze. 
3D—  fordermaschine  /.    (Bergb).    Drawing- 

up  machine,  steam-machine-whim,  winding  •engine, 

steam-winch,   steam-windlass.     Machine  /.    d'ex- 

traction. 

3D— f regatte  /.  ((Schiffb.).    Steam-frigate.    Fri- 
gate /.  a  vapeur.  , 


Dampf&angspill  n.  (Schiffb.).    Steam-eapoa 

Cabestan  m.  k  vapeur. 
D—ge  blase    n.       Steam- blast,    steam -blow 

blowing-engine.    Tirage  fit.  par  le  jet  de  vapeu 
D— geblase,     Luftsugwirkung     /.    dei 

Blasrohres  (Lok.).     Steam -blast     Appel  «.  di 

la  vapeur, 
D— geschiits  n.  Steam-gun.  Canon  m.  k  vapeur 

arme  /.  a  vapeur. 
D 9  Perkins'sches.    Perkins*  steamy* 

Canon  m.  k  la  Perkins. 
D— gopel  to.,  Fördermaschine/.  (Bergtj 

Whim,    whimsey,    drawing-    or   winding -esqm 

Machine  /.  d'extraction,  machine  .  ä  moletta 

baritel  m. 

D— gran  (Zeugdr.).    Steam-grey.    Gris  vapen 
D— hahu  to.  (Masch.)  für   die    Dampfstnil 

pumpen.    Steam-cock.     Robinet    m.     de    pi» 

de  vapeur. 
D— halten  n.  (Dampfm.).  Keeping-up  the  *Uan 

Stationnement  m.  en  feu. 
D— hammer  to.    (Masch.,   Techn.).     Ska* 

hammer.     Marteau  m.   a  vapeur,    marteao  b 

piloh. 

D— haabe /.    Sieh  Dampfdom. 
D—  heisung  /.    (Techn.).    Heating    by   team 

steam-heating.    Chauffage  m.  a  vapeur. 
D— heis¥orrichtnng/.  (Techn.).   Stcam-h* 

ing  apparatus.    Calorifere  m.  k  vapeur. 
D-hemd  n,  D— httlle  /.,  D— mantel  s< 
D— Jacke  /.  eines  Cylinders  (Dampfm.).  (tyw 

der-jacket,   steam-jacket,  steam-ease.     Chemise  / 

dn  cylindre.    Sieh  Cylindermantel. 
D— Indikator  m  9   gpannuagsmesser  • 

Indicator.    Indicateur  m. 
D— Jacht  /,    D-yaeht  /.   (Seew.).     Sim 

yacht.     Yacht  m.  k  vapeur. 
D— kammer/.  (Masch).    Steam-room,  slram 

chest.    Chambre  /.  a  (de)  vapeur. 
D (Zeugdr.).     Chamber.    Chambre  /.  d'm 

appareil  de  vaporisage. 
D— kanal  to.    Sieh  Dampfweg. 
D— kanonenboot  n.    (Schiffb.).     Stcan-g** 

boat.    Canonniere  /.  k  vapeur. 
D -kästen   m.9    Schieberkasten,     Yes 

tilkasten     (Dampfm.).       Valve-chest,     *tidc 

box,  steam-box,   dUtribuUng  box.     Bolte  /.  ä  va 

peur,  holte/,  des  tiroirs,  bolte/*.  de  distributioo 
D— kessel  to.,  Kessel,  Dampferseugei 

m.     Steam-boiler,  boiler,  steam-generator.   Chan 

diere  /.   k  vapeur,  chaudiere,    g6ne>ateur  a 

de  vapeur,  appareil  m.  a  vapeur. 
D korper  m.    Body  of  a  boiler.    Coque  / 

d'une  chaudiere  k  vapeur. 
D ,  AuxUiar— ,  Hilft—.   Donhey-boila 

Chaudiere  auziliaire. 
D ,  Destillier—.  DisHlUng-apparatus-boila 

Chaudiere  /.  de  V appareil  distillatoire. 
D ,  Flammrohr—.  Cornish  boiler.  Cbaa 

diere  a  foyer  interieur. 
D 9  Schiffs—  to.  Marine-boiler.  Chaudien 

marine. 
D ,  »iederohr— .    Boiler  with  boiler-tubes 

Chaudiere  k  bonilleurs. 
D ,     Waisen  —  ,    Cylinder—.     Cyli* 

drical  boiler.    Chaudiere  cylindrique. 
O röhre  /.      Tubular    boiler.     Chaudierj 

tubulaire. 
D bekleidung/.  Boiler-easing.  Chemise/ 

de  chaudiere. 
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Damplkesselbleeh  n.,  Kesselplatte  /. 

Boiler-plate.    Töle  /.  ä  chaudiere. 

D -garnttur/.  ( Dampf m.).  J^ttrjiieurc  or  ^or- 

boiUr,  fittings.    Garniture  /.  d'une 


Paröi/.  de  chaudiere. 
To   have    steam  up. 


nitwre  of  a 

chaudiere  a  vapeur. 

D wandvag/.  SheU. 

D— klar   sein   (Seew.). 

Avoir  de  la  pression. 
D— koehapparat  m.  tod  Peeouenr,  Pec- 

qneursehe  Planne  /.  oder  Plannenein- 

richtung  /.  (Zuck.).    Pecqueur's  pan.    Chau- 
diere /.  ä  compensation   (de  Pecqueur)   poar 

la  (premiere)  Evaporation  dn  jns  de  betteraves 

d6fequ£. 

D— kohle/.  Steam-coal.    Charbon  m.  k  vapenr. 
D—kolbenwi.  (Dampfm.).  Steam  piston.  Piston 

m.  a  vapenr. 
D— kolbenliderung/.  (Dampfm.).  Packing  of 

ike  piston,    ßtoupage  «i.,  garniture  /.  dn  piston. 
D— korrette/.  (Schiff b.).    Stearo-eorwlte.  Cor- 
vette /.  ä  vapenr. 
D— kraft/.  (Dampfm.).   Steam-power.   Force/. 

de  vapenr. 

D— krahn  m.   Stoam-eran«.    Grae  /.  ä  vapenr. 
D— krimpe   /.,    Dekalleren   n.    (Tuch  f.). 

Steaming.    Decatiseage  m.  a  la  vapeur. 
D— kuche/.  Steam  kitchen.  Cuisine/,  ä  vapenr. 
D— kugel/.    ÄicÄ  Stankkugel. 
D— lampe  /.»   Gasollampe  /.     Lamp  /or 

volatile  oü.    Lampe  /.  pour  essences. 
D— lelm  m.  (Leimsieder).    Steam-glue.   Colle/. 

fabriquee  a  vapeur. 
D— leltumg  /.     Steam-conduit.    Distribution  /. 

de  la  vapenr. 
D— loch  n„  B— Öffnung/.    Steam-hole,  steam- 
port.    Soupirail  m. 

D n.  (Befest.).    £i«Ä  Zugloeh. 

D— mantel  m.  des  Cylinders  (Dampfm.).   Sieh 

Dampfhemd. 
D— maaehlne  /.    Steam-engine.    Machine  /.  a 

vapeur. 
D ,  atmosphärische  —  •    Atmospheric 

steam-engine.   Machine  ä  vapeur  atmosphe>ique. 
D 9  Balancier — •  Beam-engine.    Machine 

ä  balancier. 
D ,  Boots— •     Boats  engine.     Machine  ä 

vapeur  d'embarcation. 
D ,  Compound — •  Compound  steam-engine. 

Machine  du  Systeme  compound. 
D »Condensations—«  Condensing-engine. 

Machine  ä  condensation. 
D ohne  Condensation*  Non  condensing 

xteam-enginc.    Machine  sans  condensation. 
D ,  doppeltwirkende  — .    Double-acting 

engine.    Machine  ä  double  effet. 
D ,  einlach  wirkende  — .    Single-acting 

engine.    Machine  ä  simple  effet. 
D—  — ,    elncyllndrige    — •    Single- cylinder 

deam- engine.    Machine  a  vapeur  a   cylindre 

unique. 
O mit  Expansion.    Expansive   engine. 

Machine  ä  vapeur  ä  detente. 
D—    — ,  Expansions—*    Expansion  -  engine. 

Machine  a  expansion. 

I> ,  Expansions —  mit  drei-,  vier  etc. 

facher  oder  stufiger  Expansion.     Triple-,  Qua- 
druple etc.  expansion-engine.    Machine  ä  triple, 

quadruple  etc.  expansion. 

D •  feststehende  — ,   stationäre  — . 

Stationary    engine,    land-engine,    fixed-engine. 

Machine  fixe  ou  stationnaire. 


Bamplmasehlne,    Hochdruck—.     High- 

pressure-engine.    Machine  ä  haute  pression. 
B ,  Mitteldruck — •  Middle-pressure-engine. 

Machine  a  moyenne  pression. 
D 9  Miederdruck—.    Low-pressure-engine 

(condensing -engine).    Machine  ä  basse  pression. 
B 9  oscilllerende  — •    OsciUating-engine. 

Machine  ä  cylindre  osculant,   machine  oscil- 

lante. 
B ,  Räderschills — •   Paddle-wheel  steam- 
engine.    Machine  ä  vapeur  ä  roues. 
B 9  rotierende  — •  Rotatory  steam-engine. 

Machine  ä  vapeur  ä  rotation. 
B 9  Schills—.   Marine  engine.  Machine  ä 

vapeur  marine. 

B—    —9    stationäre    — •     Sieh    Dampf- 
maschine, feststehende. 
B 9  stehende  — •  Vertical  engine.  Machine 

verticale. 
B 9  Tandem — •   Tandem-engine.   Machine 

a  vapeur  tandem. 
B 9  transportable  — .    Portable  steam- 
engine.    Machine  portative. 
B 9  Trunk—.     Trunk^engine.    Machine  a 

fourreau. 

B »Verbund—.  Sieh  Compounddampf- 
maschine. 
B 9  Woolfsche  — •  Woolfs  engine,  double 

cylinder  -  engine:    Machine  de  Woolf,   machine 

ä  double  ou  a  deux  cylindres. 
B *  sweicjlindrige  — .     Double -cylinder 

steam-engine.      Machine    ä    vapeur    ä    deux 

cylindres. 
D—  —9    Zwillings—.      Twin    steam-engine. 

Machine  a  vapeur  jumelle. 
D n anläge  /.    Engine-plant.    Installation 

/.,  Etablissement  m.  d'une  machine  ä  vapeur. 
1> Braun  m.    Engine-house,   engine-room. 

Bati ment  m.  de  la  machine  a  vapenr. 
B— mine  /.  (Minierk.).  Camoufict,  stifier,  suffo- 

cating-mine.     Camouflet  m. 
B— mtthle  m.  Steam-mill.  Moulin  m.  ä  vapeur. 
B— nebelhorn  n.   (Seew.).    Steam  fog  -  horn. 

Trompe  /.  de  brume  ä  vapeur. 
B pfeife   /.    (Seew.).     Steam  fog-whistle. 

Sifflet  m.  de  brume  ä  vapeur. 
B—  — Sirene  /.    (Seew.).      Steam   fog-sirenc. 

Sirene  /.  de  brouillard  ä  vapeur. 
B— nietmaschine  /.   Steam-rivetter.  Machine 

ä  river,  riveuse  /.  ä  vapeur. 
B— Öffnung  /.   eines  Dampf  cylinders.     Sieh 

Darapfweg. 
D-paketbootn  (Seew.).  Steam-paeket.  Paque- 

bot  m.  a  vapeur. 
B— planne  /.  (Brau.).    Steam-pan.   Chaudiere 

/.  a  vapeur. 

B— pfeife  /.,  Signalpfelle.     Whistle,  steam- 
whistle.    Sifflet  m.,  sifflet  m.  a  vapeur. 
B *  selbstthatlge,  elektrische  (Dampf- 

masch.).    Electric   self  -  acting    whistle.    Sifflet 

automateur. 
B— pflüg  m.    Steam  -  plough.    Charrure  /.    a 

vapeur. 
B -pinnasse  /.    (Schiff b.).      Steam -pinnace. 

Grand  canot  m.  a  vapeur. 
B— pumpe  /.   (Lok.).    Donkey,  feed -engine, 

auxiliary  steam-pump.    Petit  cheval  m.  vapeur. 
D (Masch.).  Steam-pump.    Pompe  /.  mise 

en  mouvement  par  la  vapeur. 
B— purpurro.(Zeugdr.).  Steam-purple.  Pourpre 

m.  vapenr. 
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Dampffeording. 


Dampframme  /.  (Masch.).  Steam-ram,  steam- 

piU-drwci:    Sonnette  /.  a  vapeur,  mouton  m. 

ft  vapear. 
D-raam  m.  im  Kessel.    Steam-space,  steam- 
chest.    Chambre  /.  de  vapeur. 
D-rohr  n.,  D— weg  m.  ( Dampf.).  Steam-pipe. 

Condnit  to.  de  vapeur,  tayau  m.  ä  vapear. 
D— rotte  /.  (Spinn.).  Steam-retting.   Roaissage 

to.  ä  vapear. 
D— ruder  n.  (Schiffb).   Steam-rudder.  Gouver- 

nail  m.  ft  vapeur. 

D— rostofen  to.  (Met.).    &>A  Röstofen. 
D— Sammler  to.  SteflUHtoroe.    Dome  m. 
D— schere  /.  (Techn.).   Äteai»  «A^ariT^-ma^Aww. 

Cisaiile  /.  ft  vapear. 
D— sehleber  to.,  D— Verteiler  to.  (Dampfm.). 

Distributing  slide-valve,  steam-distributor.    Tiroir 

m.  regulateur,  distributeur  to.  de  la  vapeur. 
D mit  drei  Öffnungen.    Three-ported  slide. 

Tiroir  a  trois  orifices. 
D kästen    m.    (Dampfm.).     Valve  -  chest, 

slide-valve-case.     Chemise  /.  du  tiroir,   botte  /. 

du  tiroir. 

D— schiff  n.,  Dampfer  m.  Steam-boat,  steam- 
ship, steamer.    Navire  to.  ft  vapeur,  bateau  m. 

ft  vapeur,  vapeur  m. 
D 9  Aviso — .  Steam-despatch-vessel.  Aviso 

to.  a  vapeur. 
D 9  JFluss— .    River-steamer.    Vapeur  de 

riviere. 
D 9   Heckrad— .    Stern  -  wheel   steamer. 

Vapeur  avec  roue  a  l'arriere. 
D 9  Kauffahrtei— ,  Handels—.   Jfcr- 

cAan*  steamer.    Vapeur   de   commerce,   navire 

marchand  a  vapeur. 
D 9  Kriegs—«     War-steamer.    Vapeur  de 

guerre. 
B *   Lotsen— •    Pilot  -  steamer.    Bateau- 

pilote  to.  ä  vapeur. 
D 9    Passagier—«      Passenger  -  steamer. 

Vapeur  a  passagers. 
D *  Post—*    Mail-steamer.    Navire  to.    ä 

vapeur  postale. 
D 9  Rad — .  Paddle-wheel  steamer.  Vapeur 

a  roues. 

D 9  Schlepp— 9  Bugsier—.  Steam-tug, 

tug.    Remorqueur  to. 
D 9    Transport—.      Transport  -  steamer, 

steam-store-ship.    Transport  m.  ft  vapeur. 
D— sehifTfahrt  /.     Steam-navigation.     Navi- 
gation /.  ft  vapeur. 
D— Schornstein  m.,  D— esse  /.  (Dampfm.). 

Chimney  of  a  steam-boiler.   Grande  cheminee  /. 

d'une  chaudiere. 
D— Spannung  /.,  Dampfdruck  m.  Pressure 

of  steam.  Tension  /.  ou  pression  /.  de  la  vapeur. 
D— spann  ungsmesser  to.  Sieh  M  a  n  o  me  t  e  r. 
D— spill  n.  Sieh  Dampfgangspill. 
D— spritse  /.,  D— feuerspritse.  Steam- 
fire-engine.  Pompe  /.  ä  incendie  a  la  vapeur. 
D—  — 9   schwimmende  — •    Floating  fire- 

engine.    Bateau  to.  a  pompe. 
D— steuerapparat  to.  (Seew.).  Steam-steering 

gear.    AppareU  m.  pour  gouvemer  a  vapeur. 
D— Steuermaschine    /.     (Mar.).      Steering 

engine.     Servomoteur  in.  ä  vapeur   pour  gou- 

vernail. 

B— strahl  to.    Steam-jet.    Jet  to.  de  vapeur. 
D geblase  n.  (Masch.).    Steam-jet  blower. 

Machine  /.  soufflante  a  jet  de  vapeur. 


Dampfst rahlpumpe  f.  (Seew.).  Stcam-jrt 
bilge  pump.    Pompe  /.  de  cale  ft  jet  de  vapear. 

D_.  —pumpe,  Injektor  m.  (Masch.).  Injector. 
Injecteur  to.,  injecteur  Giffard. 

D— trockenapparat  m.  (Chem.).  Steam-dry- 
ing  -  apparatus.     Etuve  /.  ft  vapeur. 

D maschlne    /.,    Trocken  maachine 

(Bleich.)-    Steam-chest.    Secboir  m.   a  cvlindre 

D — turbine.    Sieh  Turbine. 

D— nberhitzung  /.  (Dampfm.).   Superheating 
»     of  the  steam.    Surchauffe  /.  de  la  vapeur. 

D— Umsteuerungsmaschine  /.  (Schiffern.). 
Steam  reversing-gear.  Machine  /.  a  vapeur  poor 
le  changement  de  marche. 

D — verbrauch  m.  Steam  -  consumption.  De- 
pense  /*.  de  vapeur. 

D— verlost  to.  Waste  of  steam.  Perte  /.  de 
vapeur. 

D— Verteiler  m.    Sieh  Dampf  Schieber. 

D— Verteilung  /.  (Dampfm.).  Distribution  of 
steam.    Distribution  /.  de-  la  vapeur. 

D— Verteilungsrohr  n.  (Dampfm.).  Distri- 
buting-pipe.   Tayau  m.  de  distribution. 

D — wagen  m.  Steam  •  waggon.  Chariot  to.  k 
vapeur,  waggon  to.  tratneur. 

D— walse/  ,D— strassenwalse  (Straasenb.). 
Steam-roller.  Rouleau  m.  ft  vapeur,  ecrasear 
to.  ä  vapeur. 

D— weg  to.,  D— kanal  to.  (Dampfm.).  Steam- 
way.    Passage  to.  de  vapeur. 

D 9   D— kanal,   D— Öffnungen  /.  pi. 

eines  Dampf  cylinders  (Masch.).  Port-holes  pi 
(upper  and  lower  port-holes),  steam-port,  port- 
way.  Passage  de  vapeur,  lumieres  /.  pi- 
d'eotree  et  de  sortie.    Sieh  Dampfrohr. 

D— winde/.   Steam-winch.   Treail  to.  ft  vapeur. 

D— Ziegelei  /.  Steam-tilery.  Briqueterie  /.  a 
vapeur. 

D— sugrohr  n.  zum  Schornstein.  Sweeper, 
blast-pipe.  Tayau  to.  de  jet  de  vapeur,  ra- 
moneur  to. 

D~  sulassventil  n.,  Regulator  to.     Regu- 
lator-valve.   Regulateur  to.,  moderateur  to. 
Dampfen    (Seew.).    To   steam.     Marcher   ä  la 

vapeur,  aller  ft  la  vapeur. 
Dampfen    (die    Farben    durch    Wasserdämpfe 
fixieren)  (Färb.,  Zeugdr.).  To  steam.  Vaporiser. 

D—  die  Zöpfe  (Eammwollsp.).  To  steam.  Bruir, 
(bruisBer)  lea  tortillons. 

D—  den  Hochofen  (Met.).     To  stop.    Arreter. 

D—  das  Feuer  (Met.).     To  slacken  the  fire. 
Diminaer  rinteusite*  (du  feu),  moderer  le  fee, 
amortir  le  feu. 

D—  n.  (das  Fixieren  der  Farben  durch  Dampf) 
(Färb.,  Zeugdr.).  Steaming.  Vaporisage  m.  fixa- 
tion /.  des  couleurs  ä  l'aide  de  la  vapeur. 
Dampfer  m.  (Seew.).    Steamer,  steamship.    Ba- 
teau m.  ft  vapeur,  vapeur  m. 

D— *  Rad—.  Steamer  with  paddle-wheels, 
paddle  boat,  paddle-steamer.    Vapeur  ft   roues. 

D— 9  Schrauben — •  Screw-steamer.  Vapear 
ft  helice,  navire  to.  ft  helice. 

D— linie  /.    Steam-ship  line.   Ligne/.  de  navi- 
gation a  vapeur. 
Dampfer  to.  (Mus.).    Damper.    Amortiaseur  ». 

D—  (Met).     Sieh  Register. 

D—  (Elektr.).    Damper.    Moderateur  m.,  amor- 
tissear  m. 
Dämpfkording /.(Seew.).    Leech-Hne.    Cargae- 
boaline  /. 
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Dämpfung  /.  (Elektr.).    Damping.    Amortisee- 

ment  m. 
Dämpfungskreis  m.  (Elektr.).  Damping  circuit. 

Circnit-amortisseur  m. 
Damposeop    n.    (Instrument   zur    Auffindung 
und  quantitativen  Bestimmung  von  schlagen- 
den Wettern  in  den  Gruben)  (Bergb.).    Dam- 
poteope. 
Danaide  /.  (Masob.).  Danaide,  turbine  of  Burdin. 

Rone  /.  en  poire,  danalde  /. 
Danalt  m.,  kobalthaltiger  Arsenikkie«  m. 

(Miner.).    DanaiU.    Danalte  /. 
Danburlt  m.  (Miner.).    Danburitc.    Danbnrite  /. 
Dandjrloom  m.  (Web.).    Dandy-loom.    Dandy- 

loom  m. 
Däageln  (Ackerb.).    Sieh  Dengeln. 
Darm  «i.     ÖuU    Boyau  m. 
Darmsaite  /.  (Instrum.).     Cat  -gut,  gut-  tiring. 

Corde  /.  en  boyaux. 
Darr .  • .  —  kammer  /.,  Trockenkammer 
(Giess.).   Stove,  drying -house.    Etuye/.,  sechoirm. 
D— kupier  n.    Sieh  Darrling. 
D— mala  n.  (Brau.).   Kiln-dried  malt  Malt  m. 
touraille,  malt  sechl  ä  la  touraille,  dreche  /. 
D— offen  •».  zum  Darren  der  Kiensticke  (Met.). 
Eliquation  •  hearth,  liquation  -  hearth.    Fourneau 
n.  a  ressnage. 

D— tuek  n.  (Bierbr.).   Hair-cloth  in  a  malt-kiln. 
Haire/. 
Darre/.,  Mala—  (Brau.).  Malt-kiln.  Touraille/. 
Darren  (Met).     To  torrefy.    Torrener. 
D— ,  trocknen,  das  Malz  (Brau.)«    To  dry,  to 
cure  malt.    Desseeher  Je  grain  germe. 
D— ,  dorren,  taoeknen«    To  dry  the  hemp. 
Desseeher. 

D—  das  Kupfer  (Met.).    To  liquate.    Ressner. 
D—  die  Formen  (Giess.).     To  dry  the  moulds. 
Desseeher  les  monies. 

D-  a.,  Darning  /.  Torref action.  Torre- 
faction  /. 

D—  (Brau.).  Kiln-drying,  drying.  Touraillage 
m.,  sechage  m.  ä  touraille,  dedication  /.  du 
grain  germe. 

D—  der  Kienstöcke  (Met.).    Eliquation.    Res- 
snage m. 
Darrttng  m.  (Met.).  Copper  reduced  by  liquation, 
eUquationrpiece.    Masse  /.  ressnee ,  piece  /.   de 
ressnage. 
Darunteraeblag  m.  (Buchdr.).    Space*  at  the 
bottom.  Interligne  /.,  espace/.  an  bas  d'unepage. 
Datolith  m.  (Miner.).    Datolite.    Datolitbe  m.  ou 

Datolite  /. 
Daobe/.,  Faaa—   (Kfif.).    Stave,  staff.    Douve 

/.,  douelle  /. 

Daubenbolz  n.,    Sinkhole  (Kfif.).    Stave*  pi. 

ataff-wood,   (doddle).    Merrain  m. ,  douvain  m.t 

bonrdillon  ro.,  longailles /.  pi.  SiehV  ass  holz. 

Daubreelitk  m.  (in  Meteoreisen)  (Miner.).    Dau- 

breclite.     Daubreelithe  m. 
Dauer    /.,     Haltbarkeit    /.    der    Schienen 
(Eisenb.).    Life  of  rails.    Dnree  /.  des  rails. 
D— bier    n.,    Lagerbier     (Brau.).      Strong 
bur,    beer  for  keeping.    Biere  /.   forte,    biere 
de  garde. 

D-haTtlgkeit  /.  Stability,  durabilüy.  Stabi- 
lite  /.,  solidite  /. 

D— mekl  n.,  Kxportmebl,  Flour  for  ex- 
port, American  four.  Farine  /.  de  garde  ou 
pour  exportation. 

D— proviant   in.   (Seew.).    Sea-provisions  pl. 
Provisions  /.  pl.  de  mer. 
Technolog.  Wörtarbach  L 


Dauerversuch  m.  (8ecw.,  Art.).    Fall  power 

trial,  prohngedt  rial.  Epreuve  /.  de  duräe,  essai 

m.  de  dnree. 
Daumen  ro.  (als  Mass).    Sieh  Zoll. 
D— ,  Hebe —  (Masch.).     Cam,  wiper,   nipper, 

tappet,  lifter.    Came  /.  ou  camme  /. 
D — ,    Knagge    /.,    Steuerknagge    einer 

Dampfmaschine.    Tappet.    Came   de    dltente, 

taquet  m. 
D~bleeb  n.  (Bfichsenm.).    Escutcheon,  shield, 

thumb-plate.    Piece  /.  de  pouce. 
D-hammer  m.   (Masch.,   Techn.).    Tappet- 

hammer.    Marteau-pilon  m.  ä  cam  es. 
D— kraus   m.9    «ring  m.9  Wellkranz    m. 

(Masch.).     Cam~rinq.    Bsgue  /.  a  cames. 
D— stuck  n.  (Bfichsenm.).     Comb.    Crete  /. 
D— welle  /.  (Masch.).  Cam-shaft,  tumbling-shaft, 

wallower,    tappet  -  shaft.    Arbre    m.    ä    cames, 

bague  /.  ä  cames. 
Danmkappe   /.,   Däumling   m  ,   Finger- 
fatter  n.  zum  Schlies8en  des  Zündloches  (Art.). 
Thumb-stall.    Doigtier  m.  du  canonnier. 

Daumkraft  /.,  Wagenwinde  /.    (Masch.). 
Common  hand-jack,  jack,  hand-screw,   tooth-and 
pinion- jack,    rack-and  -  pinion  jack,  (with  some 
workmen  also:)  aumcraft.    Cric  ro.  (simple),  eric 
a  crochet. 
Däumling  ».  (Art.).    Sieh  Daumkappe. 
D— ,  Hebedaumen  ro,  Wellendaumen 
(Masch.).    Lifting-cog ,  tappet,  cam,  lift,  wiper. 
Poncet  ».,  mentonnet  «.,  leve  /. 
David  m.  (Schiff b.).  Davit.    Davier  m.f  bossoir  m. 
grue/. 

D — ,  Aaok — •    Ash- davit.    Grue  pour  hisser 
les  escarbilles. 

D— ,  Boots—.    J?oo('«  davft,    daw*.    Bossoir 
d'embarcation. 

D — ,  Flscb— .    Fish -davit.    Bossoir  de  tra- 
▼ersiere. 

D— ,  Geschoss— .    Shell-davit.    Grue  monte- 
projectilee. 

D — ,  Heek — •    Stem-daviL    Portemanteau  m., 
bossoir  de  l'arriere. 

D— ,  Schlipp—«    Slip  davit.    Grue  mobile. 
D —  Selten—«     Quarter  davit.    Bossoir,  porte- 
manteau des  embarcations  de  cote. 
D— shatter  ro.  (Schiff b.).     Clamp,  collar  of  a 
davit.    Collet  ro.  d'un  bossoir  ou  d'une  grue. 
D— sspur  /.  (Schiff  b.).     Step  of  a  davit.   Cra- 
paudine  /.  d'un  bossoir. 
Davy'sche    Lampe  /.     &'e ä   Sicherheit s- 

lampe. 
Davyn  ro.  (Miner.).    ÄieA  Nephelin. 
Deealquleren.    Sieh  Dekalcjuieren. 
Decantieren.    Sieh  Dekantieren. 
Deeapieren.    Sieh  Abbeizen. 
Decarbonisieren.    Sieh  Dekarbonisieren. 
Deeatieren.    Sieh  Dekatieren. 
Deehargegallerie  /.   (Befest.).     Counterarched 

gallery.    Galerie  /.  en  decharge. 
Deehenit  ro.,  vanadinsaures  Blei  (Miner.).    Dc- 

ehenite.    Dechenite  /. 
Deeher  ro.   (10  Stück  Häute)   (Hand.).    Dicker. 

Dizain e  /.  de  peaux,  dizaine  de  cuirs. 
Deeksel  ro.    Sieh  Dach  sei. 
Deeiar  n.  (Mass.).    Deciare.    Deciare  ro. 
Deelliter  n.  (Mass.).    Decilitre.    Decilitre  ro. 
Deeinaal  .  •  •   —  brueh  ro.   (Math.).     Decimal, 
decimal  fraction.    Fraction  /.  deoimale. 
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Dezimalbruch  —  Deckplatte. 


Dedmalbrucb,  periodischer  — •  Circulat- 
ing, recurring  or  repeating  decimal.  Fraction 
decimale  pe>iodique. 

D 9  gemischter  oder  unreiner  perio- 
discher — •  Mixed  circulate,  mixed  circulating- 
decimal.    Fraction  päriodique  mixte. 

D 9  reiner  periodischer  — .  Pure  circu- 
late, pure  circulating-decimal.  Fraction  pärio- 
dique simple. 

D— system  n.  (Mech.,  Math.).  Decimal  system. 
Systeme  to.  decimal. 

D— wage/.  (Techn.).  Decimal  balance.  Balance 
/.  dezimale. 

D (Eisenb.).     Weighing-apparatus  for  rail- 
way rolling-stock.    Punt  m.  r6gulatenr. 
Decimeter  m.  (Mass.).  Decimetre.  Decimetre  m. 
Decistere   to.   (Mass.).    Decistere.    Dreistere  m. 
Deck  n.,  Ter—  eines  Schiffes  (Schiff b.).    Deck. 

Pont  to.,  tillac  to. 

D—  9  erstes  oder  unteres  — •  Lower  deck  or 
lower  gun-deck.  Premiere  batterie  /.,  batterie 
basse. 

D-,  zweites  —  •  Main -deck.  Deuxieme 
batterie. 

D— 9  drittes  — .  Third  deck.  Troisieme  pont  m. 

D— ,  glattes  — .  Flush  deck.  Pont  entier,  pont 
de  boat  en  bout. 

D — 9  loses  — .  Preventer-deck.  Pont  volant, 
pont  levis. 

D— ,  unterbrochenes  — •  Deck  with  a  break 
or  with  a  waist.    Pont  coupä. 

D — 9  Back — •  Topgallant  forecastle  deck. 
Teugue  /.,  gaillard  m.  d'avant. 

D — 9  Halb — .  Half  deck.  Demi-pont  to.,  cara- 
pace /. 

D— ,  Haupt —  (das  obere  D—  bei  ein-  und 
zweideckigen,  das  zweite  D—  ,von  oben  ge- 
rechnet" bei  dreideckigen,  sowie  bei  Spardeck- 
und  Sturmdeck-Schiffen).  Main  deck,  middle 
deck  (in  three-decked  vessels).    Pont  principal. 

D— ,  Kampanje— •  Poop  deck.  Dunette  /., 
pont  de  la  dunette. 

D— ,  Ober—.  Upper  deck.  Pont'des  gaillards, 
pont  superieur,  pont. 

D— ,  Spar—«    Spardeck.    Spardeck  m. 

D  —  9  Sturm—.  Hurricane  or  awning  deck. 
Pont-abri. 

D — 9  Zwischen — •  Lower  deck,  orlop  deck, 
berth  deck,  steerage.    Faux-pont. 

D— sbalken  m.  des  Oberdecks  (Schiffb.). 
Beam,  deck-beam.     Bau  to.,  barrot  to.  de  pont. 

D 9  grosster  oder  mittelster  —  •  Main- 
beam,  midship-beam.  Bau  principal,  mattre- 
bau  m. 

D y  den  Schiffsraum  bis  unter  die  —  voll- 

etaoen.    To  fill  up  between  the  beams.    Barroter 
la  cale. 

D stutze  /.   (Schiffb.).    Stanchion,  pillar. 

lÜtancon  to.,  epontille  /.  de  pont. 

D—  blatt  n.  einer  Cigarre.    Wrapper.    Robe  f. 

D — blech  n.9  Ourtungsblech  n.,  Blech« 
platte  /.  (Brückenb.).  Plate,  covering-plate. 
Lamelle  /. 

D— blinde  /.,  Blindrahmen  to.  (Befest.). 
Horizontal  blind.    Blinde  /.  horizontale. 

D-brett  n.  (Pont).    Sieh  Belagbrett. 

D ,  Decklade/.,  Fahrdiele/.,  Bahn- 
diele einer  Brücke  (Wasserb.).  Chess,  floor- 
ing-plank.   Madrier  m. 

D—  bugband  n.  (Schiffb.).  Deck-breasthook. 
Guirlande  /.  des  ponts. 


Deckdienst  m.  (Seew.).  Duty  on  deck.  Service 

to.  de  pont. 
D— färbe  /.  (Mal.).    Opaque  colour,  body-colour, 

Couleur  /.  non  transparente,   couleur  opaqae. 
D— faschlne  /.  (Befest  u.  W aaserb.).    Gwr- 

ing-fascine,  blind-fascine.  Fascine  f.  de  blindage. 
D— flache/,  des  Schiebers  (Darapfm.).  Overlap, 

slide-valve-lap.    Recouvrement  m.  du  tiroir  anr 

les  lomieres. 
D— fenster  n.  (Schiffb.).  Skylight.  Claire-voie/ 
D— fraeht/.    Sieh  Deckslast. 
D— fuge  f. 9  überdeckende  Fuge  (Banw.j. 

Covering-joint.    Joint  m.  de  recouvrement 
D— geblrge  n.  (Bergb.).   Cap-rock.  (Convert  m. 

d'une  couche). 
D 9  loses,  meist  wasserreiches  Schwemm- 
land (Bergb.).    Wash,  cover  (the  diluvial  or  al- 
luvial  deposits    containing  much  water  over  t\t 

stone-head  or  rock).    Terrain  m.   mprt,  mort- 

terrain  m.,  (Valenciennes:)  niveau  m. 
D — gesims  n.  Cornice.  Corniche  /. 
D—  glas  n.  (Chem.).    Covering-glass^plate.  Obiu- 

rateur  to. 
D— gruud    to.,     Iielmgrund     (Goldschro., 

Yergold.).    Engraving-cement.    Batture  /. 
D—  haus  n.  (Scbiffb.).    Deck-house.    KiosqaeaJ 

sur  le  pont,  rouf  to. 
D— hols  n.9  Brunnendecke  A  I>— 1***/ 

eines    Brunnenkessels   (Pumpenm.).      Woodc* 

covering  of  a  well.  Couverture/.  en  bois  d'un  puits. 
D— klttse  /.  (Schiffb.).    Chain-pipe.    Troa  «. 

ä  chalnes. 
D — kraft  /.  einer  Farbe  (Mal. ).    Covering-povcr, 

body  of  a  colour.   Propri6t6  /.  de  couvrir,  pro- 
prio^ couvrante. 
D ,  an  —  nachstehen.    To  cover  not  «s 

well,    to  possess    less   covering -power.     Couvrir 

moin8. 
D— lade  /.,  D— brett  n.  einer  Pontonbrücke. 

Chess,  flooring-plank.    Madrier  m. 
D— ladung /.    Sieh  Deckslast. 
D— läge  /.  eines  Brunnenkessels  (Pampenm.)- 

Sieh  Deckholz. 
D—  leimte  f.  9  Fugenlelste  (Zimm.,  Tisch].). 

Rod,   tringle  covering  a  joint.     Couvre-joint  ml 
D— llnle  /.    Deck-line.    Ligne  /.  de  pont. 
D— material   n.  .(Bauw.).    Covering,   roofing 

Couverture  /.  d'un  toit. 
D— «>f Haler  m.  (Seew.).  Warrant  officer.  Maid 

to.  (officier  de  pont). 
D— panser  in.  (Schiffb.).    Deck-armour.   Blin 

dage  to.  des  ponts. 
D-papp    to.,   Reserragepapp   (Zeugdr.) 

Besist-paste,  reserve.    Reserve  /. 
D— passagier   to.    (Seew.).     Deck -passenger 

Passager  to.  de  pont 
D— planken  /.  pl.  (Schiffb.).    Dcck-planU  pl 

Bordages  to.  pl.  des  ponts. 
D— platte  /.  des  Doppelhobeleisens  (Tischl.); 

Sieh  Deckel. 
D—   — ,   Haupt  n.    einer   Eonsole    (Bank.) 

Head  of  >a  corbeL   Mensole  /.,  tablette  fn  tail 

loir  m.  d'une  console. 
D ftber  dem  Stoss  zweier  Metallplatten 

Sieh  Stossnlatte. 
D auf  einer  Mauer  (Bauw.).    Coping,  cap 

ing,  capping,  slab,  covering-slab,  flagstone.    Cha 

peron  is.,  dalle  /.,  dalle  de  couverture. 
B 9  Schlossdeckel  to.  (Schloss.).    Cover 

plate.    Couverture  /.,  fond  to.  d'une  serrnre  I 

palastre. 
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Deckplatte  /.  eines  Blechpakets  (Walzw.). 
Covering-slab.    Couverture  /. 

D— rasen  n.  (Befest.  u.  Bauw.).  Faeing-sod, 
lining-turf.    Gazon  to.  plaque*  (posl.  de  plat). 

D—  —  bekleldung  /.  (Befest  u.  Bauw.). 
Fating-sod-work.  Revetement  to.  en  gazons 
poses  de  plat. 

D— schiene  /.  der  Lafetten  wände  (Art).  Sieh 
Wangenblech. 

D—  —  eines  Pakets  (Walzw.).  Covering-bar, 
rovering-plate.  Platine  /.  de  couverture,  couver- 
ture /. 

D— schare  /.   (Schiff»».).    Sieh  Deckstütze. 

D—sch  wabber  m.  (Saew.)  Sieh  Stagsegel, 
grosses. 

B— «4sl» welle  /.    Sieh  Holm. 

D— strop  m.  (Zaok.).  Clayed  syrup,  treacle. 
Sirop  m.  convert.. 

D— Spiegel  to.  (Art.).  Top,  top-tampion,  wood- 
tampion  (for  ease-shot).  Gouvercle  to.  en  bois 
d'une  bolte  a  balles. 

D— stein  w.f  Ofenschliessstein  (Met.). 
Stopper,  lid.    Bouchoir  to.  d'un  fourneau. 

D (nm  Manern  oder  Pfeiler  zu  bedecken) 

(Bank.).     Slab,  ßag-stone.    Dalle  /. 

D (Befest.).    Sieh  Manerplatte. 

D eines  Brunnens,  Brunnenraudstein 

(Bauk'.).  Brim  of  a  well.  Margelle  /.  ou 
mardelle  /. 

JD— Stroh  n.  (Banw.).    Sieh  Dae  hat  roh. 

D—  stutse/.  (Scbiffb.).  Oross-pillar.  Epontille 
/.  entre  les  ponts. 

D— wagen  to.  (Schifff ).  Ballast-chest  on  wheels 
on  the  deck  of  small  steam-boats.  Chariot  to. 
lestenr.    • 

D— wanehbalge  /.  (Seew.).  Wash  deck  tub. 
Bailie  /.  poor  le  lavage  des  ponts. 

D— waschen  n.  (Seew.).  Deck-washing.  Lavage 
w.  des  ponts. 

D— werk  n.,  Blenddecke/.  (Befest.).  Blinds, 
blindage,  blinded  cover.     Blindage  to. 

D— worp  to^  B— wränge  /.  (Scbiffb.).  Deck- 
transom.    Barre  /.  de  pont,  barre  d*arcasse. 

D— Siegel«    Sieh  Kappen ziegel. 
Decke  /.,   Plalbnd  to.  (Banw.).    Ceiling.    Pla- 
fond m. 

D— ,  blinde  — ,  eingeschobene  — ,  blinde 
Balkenlage  /.  Inserted  ceiling.  Faux  plan- 
cher TO. 

D— ,  gerippte  — ,  Rippen— .  Groined  ceiling, 
ribbed  ceiling.    Plafond  ä  nervnres. 

D-,  kassettierte  — ,  Kassetten—.  Coffered 
ctiling,  ceiling  with  bays.    Plafond  a  caiasons. 

D—  mit  sichtbaren  Balken,  Balken—,  Tram- 
boden  to.  Span-ceiling,  eeüvng  of  timbers.  Pla- 
fond enfoncä,  lambris  to. 

D— ,  getafelte  — ,  Bretter—,  Schal— . 
Boarded  ceiHng.  Plafond  de  planches,  plan- 
cher TO. 

D— ,  gepntste  — •  Stuck—«  Lathed  and 
plastered  ceiling.    Plafond  de  platre. 

D— ,  die  —  mit  Pliesterlatten  besehla- 
gen, bewerfen,  mit  Mörtel  aufstehen 
und  glatt  putsen«  To  lath,  to  plaster,  to 
ßoat  and  set  the  ceiling,  to  set  the  ceiling  upon 
laths.  Enduire  le  plafond  sur  des  lattes  olouees, 
faire  l'aire  du  plafond  sur  des  lattes  donees. 
D—  eines  Eruptiv-Gesteins  (QeoL).  Nappe. 
Nappe  /. 
D—  eines  Steinschlosses.    Sieh  Auflage. 


Beeke  von  schlechterem  Stahle  (Messerschm). 
Casing  or  covering  of  rough  steel.  Couverture  /. 
de  gros  acier. 

B— •  Feuerbuehsen— ,  Feuerungs— 
(Dampfm.).  Crown,  roof,  top  of  the  fire-place. 
Ciel  m. 

B—  des  Tuches  (Tuchfabr.).  Surface  of  felted 
cloth.    Couverte  /.  du  drap. 

B —  eines  Wagens.    Roof.    Plafond  to.   d'une 
voiture. 
Beekel  m.    von   gebranntem   Lehm    zu    einem 

Schmelztiegel  (Met).    Tue.    (Couvercle  m.). 

B—  eines  Gefässes.    Lid,  cover.    Couvercle. 

B —  einer  Druck  erpresse  (Buchdr.).  Outer-tym- 
pan.    Grand-tympan  m. 

B— ,  den  —  ausbessern.  To  repair  the 
tympan.    Faire  uhe  braie. 

B—  eines  Elektrophors  (Elektr.).  Collector, 
upper  plate  of  a  condenser,  conducting-disk  or 
plate  of  the  electrophone.  Plateau  to.  supärieur 
du  condensateur  ou  de  l'electrophore. 

B—  der  Form  (Pap.).    Deckle.    Couverture  /. 

B—  einer  Rakete.    Sieh  Kappe. 

B— ,  Stopfbüchsen—  (Dampfm.).  Gland  of 
a  stuffing-box.  Presse- etoupe  /.,  chapeaa  m. 
d'une  bolte  ä  ttoupes. 

B— ,  Lager—,  Plannen —  eines  Zapfen- 
lagers (Mascb.).  Cap-piece,  gland,  plummer- block 
cover.    Chapeau  m.  de  palier. 

B-,  Deckplatte  /.,  Klappe  f.  des  Doppel- 
hobeleiBens   (Tisch!).     Top  plane-iron,    break- 
iron.    Fer  to.  de  dessus,  contre-fer  m. 
.  B— ,  KraU-  der  Kratze  (Spinn.).    Fiat,  top, 
top-card.    Chapeau  m.  de  la  carde. 

B— auspntSTO.,  B— wolle/.,  Abfall  von  den 
Deckeln  der  Karde  (Spinn.).  Top-waste,  card- 
ing-wa8te,  woolrwaste.    Dächet  m.  du  chapeau. 

B— bander  n.  pi  (Buchdr.).  Joints  pl.  Couplets 
m.  pl.  de  presse. 

B— beschneldbrettn.  (Buchb.).  Outting-board. 
Ais  to.  ä  rabaisser. 

D— feder  /.,  Pfanndeckelfeder,  Bat- 
teriefeder (Büchsenm.).  Hammer  •  spring, 
feather-spring.    Ressort  m.  de  batterie. 

B— kratse/.  (Spinn.).  Flat  card.  Cardeuse  /. 
ä  chapeaux. 

B— presse  /.  (Buchb.).  Arming  press.  Presse/', 
de  carton. 

B— putsapparat  m.  (Spinn.).  Self-acting 
stripper.  D6 bourreur  to.  mecanique,  däbourreuse 
f.  mäcanique. 

B— rlemen  m.  (Pap.).  Bound  strap.  Appareil 
to.  bordenr. 

B— sehraube  /.  Sieh  Batterie  feder- 
schraube. 

B— schraubenloch  n.  (Büchsenm.).  Hammer- 
spring pin-hole,  hammer-spring  hole.  Trou  to. 
de  la  vis  du  ressort  de  batterie. 

B— stein  m.  (Bauw.).  Block  of  the  cope,  cop- 
ing-stone.   Pierre  /.  ä  chaperon,  tablette  /. 

B ,  runder  — ,  Sattelstein.    Bounded 

block  of  the  cope.    Tablette  /.  en  bahnt 

B— stiftloch  n.  (Büchsenm.).  Hammer-spring 
stud-hole.  Trou  m.  du  pivot  du  ressort  de 
batterie. 

B— stunt  m.,  Galgen  to.,  Sattel  to.  einer 
Presse  (Buchdr.).  Gallows  pl.  Che  valet  m. 
du  tympan  d'une  presse  d'impression. 

B— sttttse/.  am  Wa ge n deckel (Art.-Fahrz.). 
Prop  for  the  roof  or  cover.  Servante  /.  de 
couvercle,  pignon  to. 

21* 
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Beekeltrager  to.  (Buchsenm.).    Sieh  Ober- 
trieb. 

B— wolle /.    Sieh  De  ekel  aas  putz. 
Beekelln  n.  (Wagn.).    Sieh  Kotlöffel. 
Becken  das  Dach  (Dachd.).    Sieh  Eindecken, 
das  Dach. 
B— ,  einander  —  (Math.).    To  be  in  congruüy. 

Colncider. 
B —  (Mil.).      To   cover    (troops  on   the  retreat). 

Proteger  (ou  couvrir)  sea  derrieres. 
B— ,    terrieren   den    Zucker.     To    day,    to 

cleanse,  to  liquor,  to  bottom,  to  whiten  the  sugar. 

Terrer  le  sucre. 
B—  (yon  einer  Farbe  gesagt)  (Färb.).    To  cover. 

Couvrir. 
B—,  gut,  weniger  gut  — .  To  have  or  to  possess 

great  or  less  covering-power.  Couvrir  bien,  moins. 
B—  n.,  Terrieren  n.  des  Zuckers  (Zuck.). 

Claying,  bottoming.    Terrage  to. 
D—  mit  Decksei  (d.  i.  Zuckerlösung),  Clalr- 

eieren   n.   (Zuck.).    Liquoring.    Claircage  to. 
B— anker  to.   der  Feuerbüchse  (Lok.).    Roof- 
stay   of  a  fire-box.    Armature  /.    du   plafond 

d'uie  bolte  a  feu. 
B— fold  n.9  Kassette  /.,  Balkenfeld  n. 

Bay  of  a  ceiling,  casket,  panel,  coffer.    Caisson 

m.,   panneau  m.,   compartiment  m. ,   caisse  /. 

carree. 

B — lleekter  m.    Matrmaker.    Nattier  m. 
B— gemalde   n.     Ceiling -piece.     Fresque  to. 

de  plafond. 
B— llekt  n„  Oberllekt   (Beleucht.).    Lighting 

reflected  of  the  ceiling.    Eclairage  to.  par  refle- 
xion du  plafond. 
B— oberllekt  «.  (Bauw.).    Shy-light.    Jour  m. 

ä  plomb. 
B— puts  m.  von  Gips  (Bauw.).    Plastering  on 

ceilings.    Crepi  m.  et  enduit  m.   de  pl&tre  an 

plafond. 

B— sckalnngskalter  m.     Sieh  Fehltram. 
B— trager  to.   (Lok.).     Top -stay,   top -bracket, 

Support  to.  du  ciel. 
B — seng  n.    Sieh  Kotzen. 
B— slerat  to.,  kerabk&ngender,  Haage- 

slerat    (Bauk.).    Pendant,  pendent    Cul-de- 

lampe  to.,  queue  /. 
Beeks  • . •  — balken to.  (Schiff b.).    Sieh  Deck- 
balken. 
B— balkenbnebt  /.  (Schiffb.).    Roundup   of 

the  beams.    Bouge  to.  des  baux. 
B— band  n.  (Schiffb.).   Deck-hook.   Tablette/. 
B— batterle  /.  (Schiffb.).     Upper  deck  battery. 

Batterie  /.  des  gaillards. 
B— benlankung  /.  (Schiffb.).    Deck-planking. 

Bordage  to.  du  pont,  borde  m.  des  ponts. 
B— beplattung  /.   (Schiffb.).     Deck -plating. 

Borde  to.  en  tdle  des  ponts. 
B— boote  n.  pi.   (Schiffb.).    Deck-boats,  waist- 
boats.    Canots  m.  pi.  places  sur  le  pont. 
B— bnekt  f.   (Schiffb.).     Round  of  the  deck. 

Bouge  m.  da  pont. 
B— glas  n.   (Schiffb.).    Prism.    Verre  to.  pris- 

matique  encasse  dans  le  pont. 
B— koke  /.   (Schiffb-).    Height  between  decks. 

Hauteur  /.  des  ponts ,   hauteur  entre-ponts  m, 
B— knlee   n.  pl.9  Balkenknlee  (Schiffb.). 

Hanging-knees  pi.  of  the  decks.    Courbes  /.  pi. 
des  ponts. 

B— last  /. ,  B— fraekt  f. ,  B— ladnng  f. 
(Schifff.).  Deck-load.  Chargement  to.  but  le  pont. 


BeeksnagelTO.  (Schiffb.).   Deck-nail   Cloum. 

de  pont 
B — nakt/.  (Schiffb.).    Deck-seam.    Couture/, 
de  pont. 

B— planken  /.  pi.   (Schiffb.).     Dcek-planh. 
Bordages  m.  pi.  des  ponts. 
B — sehraube  /.  (Schiffb.).  Deek-screw.   Vis/". 
de  liaison  pour  borde*  de  pont. 
B— pfropfen  to.  (Schiffb.).    Dowel  for  covering 
deck-bolts*  heads.   Tampon  m.  cylindrique  poor 
tetes  des  clous  de  pont. 
B— sprung  to.   (Schiffb.).     Sheer  of  a  dect 
Tonture  /.  d'un  pont. 
B — stopper  m.   (Schiffb.).    Deck-pipe  stopptr. 

^trangloir  m.  a  lunette. 
B— strak    to.    (Schiffb.).     Beam  at  *idc~\m. 

Livet  to.  d'un  pont,  ligne  /.  droite. 
B— stringer    to.    (Schiffb.).      Deck- stringer. 

Gouttiere  /.,  tdle  /.  gouttiere  du  pont. 
B—stntse/.  (Schifff.).  Stanchion,  pillar.  Epon- 

tille/. 
B zum  Wegklappen.    Turning  -stanchion. 

£pontille  ä  charniere. 

B— troekner  to.  (Seew.).     Sieh  Gum  mi  ab- 
setzen 

B— ▼ersekraubnng  /.  (Schiffb.).    Deck-plate 
for   lifting   cocks,    valves  etc.      Bolte  /.  poor 

robinets  de  prise  d'eau  etc. 
Beeksel  n.  (Zuck.).    Sieh  Zuckerlösung. 
Beekung/.,  Übergrellen  n.  pampfin.).   Or«- 
lapping,  overlap,  lap.    Becouvrement  to. 
n> —  (GeomA     Congruence.    Coincidence  /. 
B— ,  in  —  Dringen  (Schifff.).     To  bring  in  ok, 

to  bring  in  line.    Amener  Fun  sur  l'autre. 
B— ,  in  —  halten  (zwei  Objekte).     To  hold  im 

line,   to  keep  in  line,   to  keep  in  one.    Ferner 

deux  obiets. 
B— sllnle  /.   (Befest.).     Cover-line.     Ligne  /. 

couvrante. 
Beekwerk  n.  (Flues.).    Defence,  fence  of  a  bank. 
Defense  /.  d'une  rive. 
B (Wasserb.).     Protection.     Fortification 

/.  des  rives. 
Beerement  n.,  Abnahme/.  (Elektr.).   Deere 

ment    Decrement  m. 
Beiekatlon  /.,  Klaren  n.  (Zuck.).    Clarify 
clearing,   defecation.     Defecation/.,   (premiere) 
clarification/,  du  jus  des  betteraves,  clarification 
du  vesou  de  la  canne. 
Befekt  to.,  Belektbogen  m.  (Buchdr.).    In- 
perfect  sheet,  defective  sheet,  imperfection.    Defet 
to.,  (autrefois:  imperfection  /.). 
B— ,  unvollständig,  mangelkniU  (Buch 

druck.).  Imperfect,  incomplete,  defective.   Impar 

fait,  dtfectueux. 
B— ,  feklerkaftt,  beschädigt,   loeberii 

(vom  Papier  gesagt)  (Pap.).    Defective,  imptfl 

feet.    Chantonne*. 

B— bogen  to.  (Buchdr.).    Sieh  Defekt. 
B— buebstabe  to.  (Buchdr.).   Batter.  Dtfetm, 

ordure  /. 
B— kästen  to.  (Buchdr.).    Case  of  imperfection* 

Armoire  /.  des  dtfets. 
B— regain.  (Schriftgiess.  u.  Buchdr.).  Frame  fo 

the  cases  of  imperfections.  Trlteau  to.  des  dtfets 
B—settel  m.  (Schriftgiess.  u.  Buchdr.).    Im 

of  imperfections.    Police  /.  des  defets, 
Befenslons-,  Beieuslv-,   Verteidigung« 
Kasematte  /.,   Stückkeller  m.   ( Befest.  ] 
Defensible  casemate.   Casemate/,  a  feu,  votite) 
defensive. 
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Defenaionallnie  /.  (Fort.).    Complement  of  the 

curtain.    Ligne  /.  de  defense. 
Defenalrwinkel  to.,  Streiekwinkel  to.  {Be- 

fest.).    Angle  of  defense.    Angle  to.  de  defense. 
Deffenallnie    /.    (Befeet.).      Line    of  defense. 

Ligne  /.  de  defense. 
Defllemestn.,  Defilieren  *.,  Siekemtellnng 

/.   der  Yersohanznngen   (gegen  das  Überhöhen 

des   Terrains)  (Befeet.).    Defilement,   defilading. 

Defilement  m. 

D—  9  korisontalea  — •   Defilement  in  direction. 

Defilement  horizontal  ou  par  le  trad. 

D — *   vertikales  — •     Defilement  in  altitude. 

Defilement  vertical  ou  des  hauteurs,  defile- 
ment par  le  relief. 

P— scheae/. (Befest).  Sie* Senkungslinie. 
Defilieren,  sieherstellen  eine  Schanze  (gegen 

das       berhfthen   des   Terrains)    (Be fest.).      To 

defilade  a  work.    Dealer  un  ouvrage. 

D — 9  von  Truppen  gesagt  (Kriegsw.).  To  defilade, 

to  drfile.    Defiler. 
Deflagrator  to.    ÄfoA  Kalorimotor. 
Deflefctometer  n.    (zur   Messung    der   Durch- 
biegung   eines    belasteten    Balkens)     (Mech.). 

Defieetometer.    Döflectometre  to. 
Degen  to.  (Waffenfbr.).    Sword.    lÜpee  /. 

D — ,  Stock—.  Sword- cane.  Canne  /.  ä 
epee,  epee  en  canne. 

D— ,  das  Stichblatt  am  —  anbringen.  To  j>ut 
lAc  guard.    Garnir  une  epee. 

D — beaeklage  to.  pi.    (Waffenfabr.).    Sword- 

furnitures  pi.     Garniture  /.  d'öpäe. 

D — hugel  m.  Sword-guard.  Garde  /.  de  l'eple. 

D — gens«  n.    Swoid-hüt.   Poignee  /.  de  l'epee. 

D— gehenk  n.,  Sekultergekenk  (Kriegs- 
wes.).    Sword-belt,  shoulder-belt.    Baudrier  m. 

D (um  den  Leib  getragenes),  D— koppel 

/.,  Sabelkoppel  (Kriegsw.).  Waist  -  belt, 
sword-belt.    Ceinturon  m. 

D — hand  /.    Sieh  Gertenhand. 

D — koppel  /.    Sieh  Degengehenk. 

D— klinge  /.    Sword-bhdc.    Lame  /.  de  l'äpee. 

D— quasi  m.,  D— quaate  f.9  D— troddel  /., 
Fanatriemen  to.,  Portepee  n.  (Kriegsw.). 
Sword-knot.  Dragonne  f.  d'une  epe*e,  porte- 
epee  m. 

1> — scheide/.    Sieh  Säbelscheide. 

D — taaehe/.  (Kriegsw.).    Sword-pouch.   Porte- 
fourreau  m. 
Degorgeage  /.,    Degorgieren  n.   (die  Ent- 
fernung der  Hefe  aus  den  Schaumweinflaschen). 

Removing    the  ferment  from    the   bottle.     Degor- 

gement  «.,  degorgeage  to.  du  Tin  mousseux. 
Degraiaaieren  ».,  Entfetten  n.9  Spillen  n. 

(beim  Turkischrot  Färben)   (Färb.).     Removing 

i  the  superfluous  oil),  degraissage,  unoiling.    Dö- 

graissage  m.  dans  la  teinture  en  rouge  turc. 
Degran  ».  (Sämischg.).    Sieh  Gerb  er  fett. 
Degraasieren  n.,  Entfetten  n.  (Sämischg.). 

Scouring.  Degraissage  to.  des  peaux  chamoisees. 
Degnmmieren  n.,   Entaekalen   n.   (Seide). 

Boiling  of  the  silk.    Degommage  to.  de  la  soie. 
Dehnen.    To  stretch,  to  dilate,  to  lengthen.    (S') 

etendre,  (se)  dilator,  (s')  allonger. 
Deknkar  (Met.).    Ductile.    Ductile.    Sieh  Ge- 
schmeidig. 

D-keit  /.  (Met).    Sieh  Geschmeidigkeit. 

D (PhysA    Düatabüüy.    Dilatabilitä  /. 

Defeuakraft/  Expansive  force,  power  of  dilatation. 
Force  /.  extensive. 


Deknnng/.  (Phys.,  Mech.).  Dilatation,  expansion, 

extension.    Dilatation  /.,  al(l)ongement  to. 

D — ,  Volnm—  •  Dilatation  of  volume.  Dila- 
tation cubique. 

D— ,  Langen—.  Dilatation  of  length.  Dila- 
tation lineaire. 

D— selastieitat/.  (Phys.).    Elasticity  of  exten- 
sion,   tilasticite'  /.  de  traction. 
Deich  to.  (Wasserb.).    Dike,  dyke,   embankment. 

Digue  /.      Sieh    Damm,   Winterdeich, 

Sommerdeieh. 

D— arkeiter  to.  Ditcher.  Travailleur  to.  aux 
digues. 

D— aufteker  to.    Sieh  Deichmeister. 

D — kan  to.    Diking.    Travail  to.  aux  digues. 

D— boaehungen  /.  pi.  Slopes  of  the  dike. 
Flancs  to.  pi.  de  la  digue. 

D — brach  to.  Breaking  of  a  dike.  Rupture/, 
d'une  digue. 

D— fuaa  m.  Foot,  base  of  the  dike.  Pied  to., 
empätement  to.  de  la  digue. 

D— graber  to.    Sieh  Deich arbeiter. 

D— graf  to.,  D— grille  m.  Dike-grave,  dike- 
reeve.    Dyck-grave  to. 

D— kappe  /.,  D— krone  /.  Summit,  top. 
Crete  /.,  couronne  /.,  couronnement  to.,  sommet 
to.  d'une  digue. 

D— melster  m.  Dike-master,  surveyor  of  a 
dike.  Surintendant  to.  des  digues;  dyck-grave  m. 

D— aekannng  /.  Dike-visitation.  Inspection 
/.  annuelle  d'une  digue. 

D— schleuse  /.    Sieh  Siel. 

D •     Dike- sluice,    water-gate    in   a    dike. 

Retenue  /.  de  chasse. 

]>— verband  to.  Dike-union.  Sociale"  /.  chargee 
de  la  construction  et  de  l'entretien  d'une  digue. 

D— Verteidigung  /.  Defence  of  the  dike. 
Defense  /.  de  la  digue. 

D — weg  m.     Dike-way,   dike-path.    Chemin  m. 
le  long  d'une  digue;  chemin  de  halage. 
Belehael  /.,  D— atange  /.  (Fuhrw.).     Shaft, 

pole.    Limon  to.,  timon  to. 

D— arme  to.  pi.    Sieh  Arme. 

D— armkappe/.  (Wagn.).  FutcheUlip.  Coiffe 
f.  d'armon8. 

D— kolsen  to.,  Scherbolsen,  Seheren- 
bolaen  (Wagn.).  Pole-pin,  pole-bolt.  Boulonm. 
de  timon  ou  d'assemblage. 

D~ende  n.,  D— kopf  to.  (Wagenb.).  Pole- 
end,  pole-head.    Grapaud  m.  de  timon. 

D — haken  to.,  Zagkaken  (Wagn*).  Pole- 
hook.  Crochet  m.  de  bout  de  timon ,  orochet 
de  timon.    Sieh  Schirrnagel. 

D — kappe/.  (Fuhrw.).  Prop-clasp,  prop-strap, 
eye-plate.  Happe  /.  ä  virole  de  servante,  douille 
/.  do  servante. 

D— keil  to.    Sieh  Deichselxapfen. 

D— kette/.,  Seklrrkette,  Stenerkette, 
Widerkaltkette  ( Fuhrw. ).  Pole  -  chain, 
shaft -chain,  shaft -strap.  Chalne /.  de  timon, 
chalne  d'arret. 

]>— kopfm.    Sieh  Deichselende. 

D — pferd  n.    Sieh  Stangenpferd. 

D—ring  to.,  D— armring,  Seherband  *., 
Seherenrlng  (Fuhrw.).  Guide-hoop.  Frette 
/.  d'annons. 

D—  —  (an  der  Deichselkette)  (Fuhrw.). 
Pole-chain  ring.    Anneau  to.  de  chalne  de  timon. 

D—sehere  /.,  Sehere  (Fuhrw.).  Cleaves 
pi.  or  ehops.pl.    Fourchette  /. 
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Iltse  /.  (Fuhrw.).  Prop,  pole-prop, 
Servant©  /. 

m.9  D— keil  m.  (Fuhrw.).  Pole- 
•end,  wearing-end.     Tötard  m,   de 

.    Sieh  Deul  und  Luppe. 

Bchifff.).     Sieh  Dünung. 

iimen  (Schifff.).     To  go  astern,  to 

Culer,  aller  en  arriere. 
Iseo  n„  Rücklauf  m.,   Über- 
en    n.    (Schifff.).      Going     astern, 
oay.    Cul6e  /.  d'un  vaisseau. 
imm.).    Sieh  Dachsbeil, 
it    dem    Deissel    Holz    behauen) 
9h.).     To   dub  wood  with  the  adze. 
a    bois    avec    l'herminette.     Sieh 

u.  To  counterdraw,  to  trace.  Decal- 

Vbziehen. 

i  (Chem.).     To  decant,   to  pour  off. 

eren  n.,  Entkohlen  n.9  Ent- 
,,  Weletamaehen  n.  des  Stahls 
irbonising ,  decarburising,  decarboni- 
ng.  Däcarbonisation  /.  de  l'acier. 
»ldm. ).  Deeare.  Decare  m. 
(Mass.).     Decastere.    Däcastere  m. 

Sieh  Dekatierer. 
(Tuchfabr.).     To  steam,   to  spunge, 
cloth.    Däcatir. 

lampfkrumpe  f.  (Tuchfabr.). 
cloth.  Däcatissage  m.  du  drap. 
m,9  Dekateur  m.  (Tuchfabr.). 
',  spunger.  Döcatisseur  m. 
sehine  /.  (Tuchfabr.).  Apparatus 
cloth  by  steaming.  'Table  /.  a  d6- 
soir  m. 

/.  der  Sonne  oder  eines  Sternes 
declination.  Declination  /. 
elehung  /.  der  Magnetnadel 
:clination,  variation  of  the  needle, 
f.  de  I' aiguille  aimantee. 
ukung  /.  (Elektr.).  Magnetic  de- 
teclinaison. 

le/.,Deklinatorium  n.  (Elektr.). 
compass,  declinometer.  Boussole  /. 
on. 

m. ,      Rektaseensionskreis 
Circle  of  declination,    Cercle  m.  de 

en  /.  pi.  der  Sonne  (Astr.).  Tables 
sun's  declination.  Tables  /.  pi.  de 
Dn  du  soleil. 

ler  n.,  Entfarbungsmesser  m. 
irbende  Kraft  der  Kohle  zu  messen) 
.olorimeter.    Däcolori metre  m. 
(mal er   m.    für    das    Bauwesen, 
►    Paintei;   decorator,   house-painter. 
imeur  m.,  peintre-decorateur  m. 
termaler.    Scene-painter,   Peintre 
ins,  däcorateur  m, 
Eisenchiorit  n,  (Miner.).   Deles- 
te/. 

&ren  (Web.).  Sieh  Absetzen, 
p/.,  (Dolphine  m.  pl.).  Henkel 
idhaben  /.  pl.  eines  Geschützes 
hins  pl.  Avises  /.  pl. 
issdelta  (Geol.).  Delta,  Delta  m. 
Deltoiddodeeagder  n,  (Miner.). 
Hemitrioctaedre  m. 


Demant  m.  (Miner.).    Sieh  Diamant. 
D-cement  m.    Sieh  Diamantkitt. 
D-spat  m.    (Miner.).     Sieh  Diamantspat. 
D— zinn    n.    (Met.).    Diamond-tin.     Etain    m. 
diamant. 
Demolieren  die  Festungswerke  (Befest.).    *S«>ä 

Entmanteln  und  Abtragen. 
Demolierungsmlne    /.    (Minierk.).     Min*  of 
demolition.    Fourneau    m.    a    demolition.     SUk 
Schleifmine. 
Demontierbatterie/.    Sieh  Batterie. 
Demontieren    das   feindliche  Geschütx  (Art.!. 
To  disable  the  enemy's  guns.  Demonter  l'artülerie 
ennemie. 
Demontlersehuss  m.  (Art.).  Shot  for  dismount- 
ing the  enemy's  gun.    Tir  m.  pour  demonter  les 
pieces  de  Tennemi. 
Dempgording  /.    (Schiff b.).     Sieh    Dampf 

gording. 
Dendriten  m.  pl.  (Miner.).  Dendrites.  Minerau 
m.  pl,  dendritique8. 

D— aehat  m.9  Dendraebat  m.  (Miner.).  Ar- 
borescent agate,  dendragatc.    Agate/,  arborise*, 
herborised  ou  dendritiq  tie ,  quartz  m.  arborise, 
dendragate  f ,  dendrachate  /. 
Dengelamboss  m..  D— stock  m.  zum  Deo  geh 
der  Sensen  etc.  (Ackerb.).     Scythe-anvil,  mover' t 
anvil.     Enclumette  /.,  cbaploir  m. 
Dengeln,  Dangein,  Tangein  die  Sensen  oder 
Sicheln  (Ackerb.).     To  beat  out  scythes    with  a 
small  hammer.     Chapler. 
Deuitrierungsturm    m..    Glover9«    Tuna 
(Schwefelfabr.).  Denitrating-column,  Glover-tover. 
Denksaule/*.  Monumental  column.  Colonne  com- 
memorative /. 
Denudation  /.  (Geol.).     Sieh  Abtragung. 
Depesche  /.,  telegraphisehe  — »Telegramm 
n.,   Drahtberlebt    m.     Telegram,    telegraphic 
dispatch,   telegraphic  message.     Telegramme  m- 
avis  m.  ou  depeche  /.  t&egraphique. 
D—  9  Amt« — ,   Dienst—.     Service    mcs$og<. 
D6p6che  de  service,  activite  /. 
D— .  angekommene  — •    Received  message. 
D£peche  arrived. 
D— >    aufgegebene   — .     Original  forvankd 
message.    Däpeche  de  depart. 
D—  *    auslandisehe    — •     Foreign    me*sngi. 
Däpeche  internationale. 
D— ,  Inlftndlache  — .    Inland  message.    D*- 
p&che  int^rieure. 
D— ,  Privat—,  Privattelegramm  n.  Private 
message.    Depeche  privee. 
D— ,  Staats- .    Government  message.   Depeche 

officielle. 
D— ,  trausitierende  oder  Durchgangs—. 

Transit  message.    Depeche  de  passage. 
D— ,    unbestellbare    — .     message    waittng 

instructions.    Depeche  en  d6pöt 
D-,  vergliehene,  kollationierte — •   Re- 
peated message.    Depöche  collationnee. 
D— nboot  n.  (Schiffb.).  Sieh  Avisodampfer 
unter  Dampfer. 

D— verkehr   m.     Telegraphy.    Telegrapbie  /'. 
Dephlegmieren  (Chem.).    To  dephlegmate.  De- 
flegraer. 

D—  n,  (Chem.).  DepMegmation.  Deregulation  /. 
Deplaeement  n.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    De- 
placement of  a  ship.  Deplacement  m.  d'un  navire. 
D—  auf  Aussenkante  der  Inhölzer,  —  auf  den 
Spanten.  Displacement  outside  timbers,  displace- 
ment outside  frames.  Deplacement  hors  membra. 
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Deplacement  auf  den  Planken,  auf  der 
Aussenhaut.  Displacement  outside  planking  or 
plating.  Deplacement  hors  bordage. 
D—  des  vollständig  ausgerüsteten  oder  be- 
ladenen  Schiffes.  Load  displacement.  Deplace- 
ment en  charge. 

I> —    des   leeren   Schiffes.    Light   displacement. 
Deplacement  de  la  coque. 
D— skurve  /.     Curve  of  displacement.   Echelle 
/.  de  solidite,  echelle  de  deplacement. 
D — sbereehnung  /.     Computation  of  the  dis- 
placement   Calcnl  m.  de  dlplacement. 
D — »Schwerpunkt  m.     Centre  of  buoyancy. 
Centre  to.  de  carene,  centre  de  volume. 
D-  »reserve  /.  Reserve  of  buoyancy.   Reserve 
/.  de  deplacement 
lepolariantion  /.  (Elektr.).  Depolarisation.  De- 
polarisation  /. 
Depressions  •  •  •  — Lafette/.  (Art.).  Depression- 
carriage.     Affüt  m.  pour  le  tir  plongeant. 
D— sebrass  to.,  Senksehnss,   gesenkter 
schuss,     Plongiersehuss     (Art.).     Shot 
under  the  horizontal  line,  plunging  fire.     Tir  m. 
plongeant,  tir  au-dessous  de  l'horizon. 
D— swinkel  to.  (Art. ,  ,Feldm.).    Angle  of  de- 
pression. Angle  to.  de  depression  ou  d'inclinaison. 
lerb   (Miner.).    Massive,   compact,    in  granular 
masses.  Compacte,  grenu,  en  masses  lamellaires 
Ott  compactes,  en  masses  amorphes. 
D— er»  n.  (Min.).    Massy  ore.   Mine  /.  massive 
ou  en  masse. 
formalin  m.  (Miner.).  Dermatxne.  Dermatine/. 
»erivationswinkel  to.  (Schiffb.).    Sieh  Drift- 
winkel. 

leseendlnin  /.,  Brevier  /.,  Rheinländer/. 

(Schriftgattung  zwischen   Corpus  und   Cicero) 

(Buchdr.)    Small  pica.    Philosophie  /.,   dix  m. 

leselolxlt  m.  (Miner.).  Dcscloizite.  Desclolzite /. 

tesertenr  n.f  Fahnenfluchtige  m.  (Kriegsw.). 

Deserter,  runaway.    Deserteur  to. 

lesinfehUon  /.    Desinfection,  defecating.    D6s- 

infection  /. 

D— smlttel  n.    Desinfectant.    Desinfectant  m. 
tesinfizieren.     To  desinfect.    Desinfecter. 
teslntegrator     to.,     Schleudermuhle    / 
(Müll.).     Desintegrator.    Desiritegrateur  to. 
tannin  m.,  Strnhlseolitm.,  Stilbit  m.  (z.  Th.). 
(Miner.).     Desmine,  radiated  or  foliated  zeolite, 
ftilbite.   Desmine  /. ,  stilbite  /.,  zeolite  /.  nacree 
ou  feuilletee. 

fesoxydaiion  /.  (Chem.).  Dcoxydation,  deoxy- 
dization,  deoxygenation ,  ditoridation ,  disoxygt- 
nation.  Desoxydation  /.,  desoxvgenation  /. 
tesexjdieren  (Chem.).  To  deoxidate,  to  deo- 
zidize,  to  deoxigtnate,  to  disoxidate,  to  disoxigenate. 
Desoxyder,  desoxygener. 

fessln   n.9  Mn»ter  n.    eines  Stoffes   (Web.). 
Pattern,  design.    Dessin  m. 
D—  draht  to.,  Formdraht,  facoanierter 
Draht  (Drahtz).    Special  wire.    Fil  m.  gaufre, 
fil  faconne. 

D— walswerk   n.    Sieh  Rändelmaschine. 
kssiniert.    Sieh  Gemustert. 
lessinierangsmasehine /.  (Web.).  Punching- 
machine.   Maschine  /.  ä  piquer.    Sieh  Karten- 
lochmaschine. 

tessus*de«porte  n. ,  Gesims  n.  oder  Ver- 
liernng  /.  fiber  einer  Thür,  Suprnport  n. 
[wenn  ein  Gemälde,  auch:]  Thurstuek  n. 
iBank.,  Orn.).  Moulding,  ornament,  picture  above 
a  <?oor.    Deesus  m.  de  porte. 


Destillation  /.,  Destillieren  n.  (Chem.,  Met). 

Distillation,  distilling.     Distillation  /. 

D — 9   nbwartsgehende  — .    Distillation  by 
j       descent.     Distillation  vers  le  bas  ou  ä  Ten  vers. 

D — •  aufsteigende  —  •  Distillation  by  atcent. 
Distillation  droite. 

D— ,  Fraktionierte  — •  Fractional  distillation. 
Distillation  fractionnee. 

D— ,  trockene  —  •  Dry  distillation.  Distilla- 
tion seche. 

D — ,  wiederholte  —  derselben  Flüssigkeit 
über  frische  Substanzen.  CohobaÜon.  (Jobo- 
bation  / 

D—  des  Zinks,  Quecksilbers  etc.)  (Met.).  Distil- 
lation of  sink,  mercury  etc.  Distillation  du  zinc, 
du  mercure  etc. 

D— sprosess  m.  (Met.).  Distilling-process.  Di- 
stillation. 

D — stiegel   in.   (Tiegel   zur  abwärtsgehen  den 
Destillation  des  Zinks)  (Met.).  Crucible  of  distil- 
lation.   Crenset  to.  ä  reduction  des  mineral's 
zineiferes. 
Destillier  . .  •  —  apparat  to.  (Branntwein br.). 

Distilling- apparatus,  [for  spirituous  liquors :]  still. 

Appareil  m.  distillatoire. 

D — apparat  (Seew.).  Fresh-water  condensing- 
apparatus.    Appareil  ä  distiller  Teau  de  mer. 

D— bar  (Chem.).    Distillable.    Distillable. 

D— blase  /.  (Branntweinbr.).  Still,  alembic. 
Alambic  to. 

D — filter  m.  Filter  of  the  fresh-water  condens- 
ing -apparatus.  Filtre  to.  du  condenseur  a  eau 
douce. 

D — gef ass  n.  (Chem.).  DistilHng-vessel,  cucurbite. 
Vase  m.  distillatoire,  alambic  to.,  cucurbite  /. 

D— helm  m.9  Helm  (Branntweinbr.).  Head, 
capital.    Chapiteau  to.  d'un  alambic. 

D— kolben  m.  (von  Glas)  (Chem.).  Matrass, 
cucurbit.    Cucurbite  /.,  matras  m. 

D— niuffel  /.  Distill  ing-mvffie.  Moufle  m.  de 
distillation. 

D— ofen  m.     Distilling- furnace.     Fonrneau   to. 
de  distillation. 
Destillieren   (Chem.).     To  distill,    to    attract. 

Distiller. 

D—  n.  (Chem.).    Distillation.    Distillation  /. 
Detachterapparat  to.  für  Boote  (Seew.).    Boat- 
lowering  apparatus.    Appareil  m.   pour   amener 

les  embarcations. 
Detail  n.  (Seew.).  Details  pi,  particulars  pi.  Detail  m. 

D—  ofBaierm.  (Seew.).  Officer  in  charge  of  the 
stores  of  a  particular  department.  Officier  to. 
charge  d'un  detail. 

D— aufnähme  /•  (Feldm.,  Eisenb.).  Survey 
in  detail.     Lever  to.  en  detail. 

D— zeiehnung /.  (Masch.,  Bauw.).     Design  in 
full  size,   detail-drawing.    Impure  /.  ou  dessin  m. 
en  detail. 
Detaillieren.    To  particularise,  detail.   Detailler, 

faire  le  detail. 
Detaillierung  /.    Particulorisation.    Detail. 
Deul  to.    (n.)i   Luppe  /.    (Met.).     Ball,    bloom, 

lump,  loop.    Loupe/.,  balle/,  en  fer,  maseetii., 

masse  to.,  resard  to.,  lopin  m.  de  fer. 

D— ,  trockener  —  •  Dry  lump.  Rimatet  to. 
(Pyrenees). 

D — ,  halbgarer  — .  Raw  ball  in  the  fining- 
process.    Gftteau  to.  de  fer. 

D— ,  den  —  pntsen.  To  clean  the  ball.  Ra- 
valer  la  loupe. 


Digitized  by 


Google 


168 


Heal 


Diamantglans* 


Deal,  den  —  aufbrechen.   To  break  up  the 
lump.    Avaler  la  loupe. 
D— haken  m.  (Met.)-    Bloom-hook,  lump  hook. 
Crochet  m.  pour  le  feu  d'affinerie. 
D— Bange  /.    Bloom-tongs  pi.    Tenailles  /.  pi 
ä  loupes. 

Deupe  /.,  Deute  /.  des  Geblases.    Sieh  Düse. 

Beutel  m.,  Nagelkeil  m.  (keilförmiges  Holz- 
stück, welches  in  einen  cylindrischen  Holznagel 
eingetrieben  wird,  um  letzteren  auszudehnen) 
(Schiffb.,  Zimm.).  Treenail-wedge.  ^Jpite  /. 
D— eisen  n.  (Schiffb.).  Iron,  pin  for  making 
the  opening  for  the  wedge.    Epitoir  m. 

Deutlich.    Distinct.    Distinct,  clair. 

PeutUehkeit/.  des  Bildes  (eines  Fernrohres  etc.). 
Distinctness.    Netted  /. 

Deviation  /.  des  Kompasses.  Deviation.  De- 
viation /. 

D—  der  Geschosse.    Sieh  Abweichung. 
D— sboje  /.  (Seew.).   Deviation-buoy.    Bouee/. 
de  deviation. 
D — »kurve/.  (Seew.).  Deviation-curve.  Gourbe 
/.  de  deviation. 

Devlator  m.,  Hllfslampe  /.  (Elektr.).  Sub- 
sidiary lamp.    Lampe  /.  electrique  auxiliaire. 

Devon  m.»  devonisches  System  n.  (Geol.). 
Devonian  system.    Systeme  m.  dlvonien. 

Deweyllt  m.  (Serpentinart)  (Miner.).  Deweylüe. 
Deweylite  /. 

Dexel  m.  (Zimm.  etc.).   Sieh  Dächsei,  Texel. 

Dextrin  n.  (Ghem.).  Dextrin,  British  gum,  arti- 
ficial gum,  terrified  starch,  starch-gum.  Dextrine 
/.,  gommeline  /.  gommeme  /.,  gomme  /.  indigene, 
amidou  m.  grille. 

Diabas  m.,  (Grttnsteln  m.).  Diabase,  green- 
stone.   Diabase  /. 

D— mandelstein  m.  (Petrogr.).    Amydaioidal 
greenstone.    Diabase  amydalolde. 
D — sehlefer  m.   (Petrogr.).    Greenstone -slate. 
Diabase  scbistolde. 

Diadoehitm.  (Miner.).  Sieh  Phosphoreise n- 
sinter. 

Dlagometer  n.  (zum  Messen  der  Leitungefähig- 
keit von  Flüssigkeiten  fur  Elektrizität  (Phys.). 
Diagometer.    Diagometre  m. 

Diagonal  •  .  .  —band  n.  auf  den  Balken 
(Schiffb.).  Diagonal  tie-plate  on  beams.  Bande  /. 
diagonale  sur  les  barrots. 

D auf  den  Spanten  (Schiffb.).    Diagonal 

plate  on  frames.    Bande  diagonale  sur  la  mem- 

•  brure. 

D—beplankung  /.  (Schiffb.).  Diagonal-plank- 
ing.    Borde*  m.  diagonal. 

D— boot  n.  (Schiffb.).     Sieh  unter  Boot 

D- doppelhaut/.  (Schiffb.).  Sieh  Doppel- 
haut. 

D— planne  /.  (Schiffb.).  Diagonal  planh,  dia- 
gonal truss.  Planche  /.  diagonale,  vaigre  /. 
oblique. 

•  D— Schichtung  /.  (Geol.).    Diagonal  or  across* 

stratification.    Stratification  /.  diagonale. 
D-sehlene/.  (Schiffb.).  Diagonal  rider.  Latte 

/.  oblique  en  fer. 
D— strebe    /.     des    Unterwagens     (Eisenb.). 

Diagonal.   Contre-fiche /.  diagonale  du  chassis. 
D—    —    einer    Fach  werk  abrücke   (Brttckenb.). 

Brace,   strut-brace.    Tige  /.   inclined  vers   les 

culäes. 
D- system  n.   (Schiffb.).    Diagonal  system  of 

planking.    Systeme  m.  de  construction  a  horde* 

diagonal. 


Diagenalwegerung  /.  (Schiffb.).    Diagonsj' 
ceiling.    Yaigrage  m.  diagonal. 
D— rippe /.  (Bauw.).  Diagonal  rip.  Nervure/. 
diagonale. 
Diagonale/.  (Geom.).    Diagonal.    Diagonale/'. 
D— ,  d—  Strecke/,  auf  einem  Flötze  (Bergb.). 
Diagonal  drift,  heading  or  board-gate ,  up-broz. 
Demi-montee  /.,  (Liege:)  demi-gralle,  (Belg.:) 
tbierne  /. 
D— ,  Äug— (Brückenb.).  TU-brace,  tension-bract, 
main  oblique  tie,  oblique  suspension-rod.    Tige/. 
inclinee,  lien  m.  incline'  diagonale. 
Diagonit    m.,     synonym     von     Brewsterit 

(Miner.).    (Veraltet.). 
Diagramm  n.,  Figur/,  (die   Zeichnung  einer 
geometrischen  Figur)  (Geom.).    Diagram,  fgnu. 
Figure  /.,  diagramme  m. 

D— ,  Indikator—  (Masch.).  Indicator  diagram. 

Diagramme  de  Tindicateur. 

D— ,   Sehleber—  (Masch.).    Diagram  of  ti- 

slide-valve.    Diagramme  de  la  distribution  de 

la  vapeur. 

Diagraph  m.,  Storchschnabel  m.  (Zeich  il,. 

Diagraph.    Diagraphe  m. 
Dlaklasit  m.*  Protobastit  m.  (Miner.).    Dia- 

klasite.    Diaciasite  /. 
Dlallag  m.  (Miner.).    Diallage.    Diallage  m. 
D— ,    talkartiger   — ,    Sehillerspal  «- 
Sehillersteln  m.  Common  or  diatosnous  schMer- 
spar.    Diallage  meiallolde. 
Dlallogiet  m.9  Manganspat  m.  (Miner.).  Dial- 

logite.    Diallogite  /. 
Dlalysator  m.  (Ghem.).    Dialyser,  hoop-dialyw. 

Dialyseur  m. 
Dialyse  /.  (Ghem.).    Dialysis.    Dialyse  /. 
Dlalysieren  (Ghem.).    To  dialyse.    Dialyser. 
DlalytUtth    (Ghem.).    Dialytic,    dialytical.    Dia- 

lytique. 
Diamagnet  m.,  Diamagaetleum  n.  (Elektro 
Diamagnetic  substance.    Substance  /.    diamagne- 
tique. 
Diamagnetisch   (Elektr.).     Diamagnetic.    Dia 

magnetique. 
Dlamagnetlsmus  m.  (Elektr.).    Diamagnctim 

Diamagnltisme  m. 
Diamagnetometer  n.    Diamagnetonieter.    Dia 

magnetometre  t». 
Diamant  m.,  Demant  m.  (Miner.).     Diamond 
adamant.    Diamant  m.    Sieh  Dickstein. 
D—  9  Marmaroseher  — ,  loser  Bergkrystali 
von    Marmarosch    (Miner.).     Bock    crystal  4 
Marmarosch.    Quartz  m.  de  Marmarosch. 
D—  9  sehwarser  —  (eine  zum  Bohren  u.  3.  v 
angewandte  Varietät  (Bergb.).    Black  diamond 
carbon,  bort.    Diamant  noir. 
D — ,  unechter  —  (Glasm.).  Imitation-diamond 
artificial  diamond.    Pierre  /.  de  strass,  diamaa 
artificiel. 
D—  9    uneehter    —    von    Bristol    (Miner. 
Bristolstone.    Happelourde  /.  de  Bristol.       1 
D—    (Schriftgattung)    (Buchdruck.).     Diamon 

(■=.  Vi  bourgeois).    Diamant,  trois  m. 
D—  bohrmasehlne   /.    (Bergb.).     Diamotu 
rock  drill.    Machine  /.  ä  peroer  diamantee. 
D—  bord  m.    Sieh  Diamantpulver. 
D— Farbe  /.  (Bank.,  Orn.).    Grey  minium.   Col 
leur  /.  de  diamant.  i 

D— fuge  /.,  Spltsfuge  (Tischl.).     Diamo%\ 
joint.    Joint  m.  a  pointe  de  diamant. 
D— glänz  m.  der  Mineralien   (Miner.).     Ad* 
mantine   lustre.     lllolat  m.  ad  amantin. 
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Diaaaaatgrabea   m.    (Befest.)«    Drop -ditch, 
diamond-ditch.    Diamant  m. 
B— grabe  /.    Diamond-mine.    Mine  /.  de  dia- 
mante. 
I>— felts  m.,  Demanteement  m.    Diamond- 
cement.    Ciment-diamant  m. 
B— kopf  bolsea  to.  (Schiffb.).     Square-headed 
boU.    CheviUe  /.  a  tete  de  diamant  (de  fer). 
B — palver  n.,  —  bord  to.,  Bord,  to.  (Jaw.). 
Diamond  -  powder,    diamond -dust.    £grisee    /., 
ecrisee  /. 
B — rehreabohrer  m.  (Bergb.).    Diaifumd-6it 

or  driö.    Percoir  m.  ä  diamant. 
B — sage  /.  (Techn.).    Diamond- saw.    Scie  /. 
diamantee. 
B — Schleifer**.,  — schaelderm.    Diataond- 
cutter.    Taillear  m.  de  diamante. 
B — spat  to.,   Bemaatspat  (Miner.).   Ada- 
mantine spar.    Gorindon  to.  adamantin,  spath 
m.  adamantin. 

I> — Teraieraag  /.,  Brillaatea  to.  pi.  (Bank., 

Orn.).  Diamond,  diamond-moulding.  Pointea/.  pi. 

de  diamant. 

Dlamaattan.  (ührm,).  Diamantine.  Diamantine/. 

DJaaaaataeaer  n.   (Miner.).    Sieh  Achtund- 

vierzigflächner.  ♦ 

Diameter  to.,  Burehmesser  to.  (Geom.).  Dia- 
meter.   Diametre  to. 
Diaphorit  to.  (Miner.).   Diaphorile.   Diaphorite/. 
Diaspor  m.  (Miner.).    Diaspore.    Diaspore  m. 
Diaphragm  a  n.f  Nembraa/.  (Teleph.,Elektr.). 

Porous  diaphragm.  Diaphragm e  to. 
Diaphragmenstrom  to.  (Elektr.).  Current 
caused  by  the  passage  of  a  liquid  through  a  dia- 
phragm. Courant  prenant  naissance  dans  le 
passage  d'un  liquide  a  travers  une  paroi  poreuse. 
Dlarlam  n.,  (Kladde/.).  Diary.    Brouillon  m.t 

main  /.  conrante. 
Dlastas  n„  B— e/.  (Chem.).  Diastase.  Diastase/. 
Blasoma.    Sieh  FjOtzen. 
Dibbelmaschine  /. ,   Horstheamasehlae 
(Ackerb.).    Drop-drül.    Lemoir  to.  intermittent. 
Dichrolsmas  to.  (Opt).  Diehroism.  DichroYsme  m. 
Diehroit  to.,  Jollt  to.,  Cordlerit  m.  (Miner.). 
Dichroit,  iolite,  peliom.    Cordierite  /.,  Saphir  to. 
d'eau. 
Dlehroitlsch,    d— e    oder    Haldlagerseae 
Loupe/.  (Miner.).  Dichroscope.  Dichroscope to. 
Dicht  (Miner.).    Compact.    Compacte. 
B — •    Tight,  close,   impervious;   compact,   solid, 
substantial,  consistent.    Impermeable;   compact, 
dense. 

B  —  (Meteor.)-  Dense,  compact.  Dense,  compacte. 
D—  (für  nahe)  (Seew.).     Close,  chock.    Pres. 
B—    am  Winde  (Schifff.).     Close    hauled.    An 
pins  pres  serre. 

B—  an!  (Kommando)  (Seew.).  Haul  lautl  Hale 
a  joindre! 

B (Kommando)  (Schifff.).    Luff  all!  Luff 

around!    Hard  a-leel    Lof  tout!    Loffe  toute! 
B —   an  den  Wind  halten  (Seew.).    Sieh  unter 
Hal  ten. 

B— ,  dampf—.   Steamtight.   Impermeable  a  la 
vapenr,  ätanche  de  vapeur. 
B— •,  d— e»  Schiff  (Schiffb.).    Tight  ship.   Na- 
vire  ätanche. 

B — ,    lafU — •    Air-tight,    air-proof,    hermetical. 
Forme*  a  l'air,  forme1  hermätiquement. 
B— ,  arasser— .    Watertight.    Etanche,  imper- 
meable ä  l'ean. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


ie» 

Caulk- 


Biehtelaea  w„  Kalfatelsea  (Schiffb.), 

ing-iron.  Cisean  m.  de  calfat. 
B— floss  n.  (Schiffb.).  Sieh  Dichtprahm. 
B— gerefft  (Seew.).  Close  reefed.  An  baa  ria. 
B— haatamer   to    (Schiffb.).     Caulking-mallet. 

Maillet  to.  a  calfat. 
B ,  Kltthammer  (Bauw.).    Ca(u)lking- 

tool  for  cement.    Cisean  m.  ä  maatiquer. 
B— melssel  to.  (Schiffb.  etc).   Fulier,  caulking 

chisel.    Mattoir  to. 
B—prahm  to.  (Schiffb.).  Floating-stage,  caulker's 

punt.    Raa  to. 
B-saalig,  eagsaallg  (Bank.).    Pycno-style. 

Picnostyle. 
B— wergn.  (Schiffb.).  Caulking-oakum.  Etoupe/. 

noire  tournee  en  manoque. 
Blehte  /.    Sieh  Dichtigkeit. 

B~,  elektrische  —  (Elektr.).  Electric  density. 

Deneite  /.  electrique. 
B— ,  Feld—  (Elektr.).    Field-density.     Density 

du  champ  magnttiaue. 
B— ,  Laduags—  (Elektr.).    Electric  superficial 

density,  density  of  charge.    Density  electrique. 
B— ,  Ntrom —  (Elektr.).    Current  density.   Den- 
sit^  d'un  courant. 
Blchtea  (Techn..  Wasaerb.).    To  stop,  to  tighten, 
to  make  tight    Etancher,  rendre  etanche. 
B— ,   aasglessea   die  Fugen   (Maur.).     To 

cement  in  the  joints  (with  mortar).     Cooler  ou 

ficher  lea  joints  dea  pierrea  de  taille. 
B— ,  kalfatea,   kalfatern  (Schiffb.).     To 

ea(u)lk.    Calfater. 
B— ,  staachea.    To  upset,  to  jumb.    Mater, 

refouler  le  fer. 
B—  n.     Sieh  Dichtung. 

Bichthelt  /.  einer  Fuge  etc.     Tightness,    fitan 

chärte1  /.  du  joint  de  deux  tuyaux  etc. 
Dichtigkeit  /.,   Blehte  /.    (Pbya.).    Density 

compactness.    Density  to. 

B— ,  gleichförmige  — -.  Uniform  density. 
Density  /.  uniforme  ou  homogene. 

B— ,  ungleichförmige  — .  Variable  density. 
Density  variable  ou  heterogene. 

B — amesser  m.  (Phys.).    Instrument  for  mea 
suring  the  density  of  liquids   (dasymctcr  hydro- 
meter, areometer).     Denaimetre  to. 
Blchtaag/.,  Blchtea  n.  (Techn.).  ImpermeabiU- 

sation.    Impermeabilisation  /. 

B—  eines  Kanalbettes,  einea  Sammelbeckens 
u.  a.  w.  (Wasaerb.).  Making  watertight  the  bottom 
and  the  slopes  in  order  to  prevent  leaking.  Etan- 
cbement  m.  des  digues  et  du  plafond  d'un 
canal  (d'un  reservoir)  pour  eviter  les  pertes 
de  filtration. 

B—  (Masch.).  Packing.  Garniture  /.,  Eton* 
page  m. 

B— »flache/.  (Schiffb.,  Maachb.  etc.).  Faying 
surface.    Face  /.  de  contact. 

B— snaht/.  (Schiffb.).  CauUdng-seam.  About 
m.  destine*  a  aoutenir  le  calfatage. 

B — srlag  m.  (Art.).  Expanding  gas  check-ring. 
Anneau  to.  obturateur. 

B— sscheibe/.,  Unterlegscheibe  (Masch.). 
.    Washer.    Rondelle  /.,  rosette  /. 
Blek  • .  •  — brett  n ,  Bodstttek  n.,  Bfothols  »., 

halbes  Spttadebrett  n.  (Zimm.).     I1/*  *»«* 

plank ,   thick  board.    Planche  /.    de    1 l/*  pence 

d'epaiaseur. 

B— flttssig  (Met.).  Thickly  liquid,  viscid.  Con- 
sistant. 
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Diekflüsslgwerden  n.  des  Quecksilbers  (Met). 

Sieh  Quecksilber. 
D—  grelles,  mattes  Robeisen  (Met).  Dead- 
.    white  pig.    Fönte  /.  matte,  fönte  päteuse. 
D— muhle  /.    Sieh  Walkmühle. 
D— quetsche/.,  erste  Pergamentform /. 

(Goldschi.).     First   mould  of  vellum.    Premier 

oaucher  m. 
D—stein  m.  (der  in  ein  Prisma  geschnittene 

.Diamant)    (Steinschn.).     Big,    thick   or  ötos« 

diamond.    Pierre  /.  &>aisse,  diamant  m.  epais. 
1>— walken.    Sieh  Festwalken. 
D— sirkel  m.9  Greifzirkel,  Krummslrkel, 

Tastzirkel,Taster,  Tasterzirkel  (Techn.) . 

CaÜipers  pl.,  caliper-compasses  pl.    Compas  m. 

d'e'paisseur. 
D—   —   oder  fitoharnlerslrkel  mit  Bogen. 

Wing-callipers  pl.    Compas  d'e'paisseur  ä  char- 
*    niere  ä  quart  de  cercle. 
D mit  gezahntem  Bogen  und   Getriebe. 

Rack -calliper 8  pl.    Compas   d'e'paisseur  ä  cr6- 

maiUere. 
.  D mit    Feder,    Federsirkel.     Spring- 
callipers  pl.    Compas  m.  d'lpaisseur  ä  ressort. 
D ,  doppelter  — .    Double  callipers  pl. 

Huit  m.  de  chiffre. 
Dicke  /.     Thickness,    ^paisseur  /. 
D— ,  Bisen  stärke  /.,  Hemd  n.  einer  Form 

(Form.).     Thickness.    Chemise  /.  d'un  moule. 
D— ,  Breite  /.   eines    Zahns,    Zahndicke 

(Masch.).     Thickness.    Jilpaisseur. 
D —  eines  Flintenlaufs.     Sieh  Eisenstärke. 
.  D— ,  Metall—,  Metallstarke  /.,  Wand— 

eines  Gussstücks.     Thickness  of  melaL    Epais- 

seur  en  mätal. 
D— ,  Wölb-,  Wölbstarke/,  eines  Gewölbes. 

Thickness  of  a  vaulting.    Epaisseur  d'une  voüte. 
Diebel  to.    Sieh  Dübel. 
D— ,  Döbel  m.  der  Radfelge  (Wagn.).   Dowling- 

pin,  dowel.     Goujon  m.  (ou  gougeon  to.). 
Diebeln  (Zimm.).    Sieh  Dübeln. 
Diebsschlflssel   to.  ,    Dietrich  m. ,    Nach- 
schlüssel (8chlo88.).    False  key,  skeleton-key, 
pick-lock.    Fausse-clef  /. 
Diele/.,  Brett n.,  Planke/.  (Bauw.).   Board, 
deal,   table,  shelf,  plank,  planche.    Planche  /., 
ais  to. 
D — ,  Brett  (Zimm.).    Deal,  board,  thick  plank. 

Planche,  planche  epaisse,  ais. 
D — ,   D— nbrett  n.   einer  Pontonbrücke. 

Chess,  flooring-plank.     Madrier  fit. 
D— ,  Fnssbodeu  m.  (Bauw.).    Floor.    Aire/. 
Dielektricltat  /.   (Elektr.).     Dielectricüy.     Di- 

61ectriciW  /. 
Dielektricnm  n.  (Elektr.).    Dielectric  substance. 

Substance  /.  dielectrique. 
Dielektrisch  (Elektr.).     Cotbent,  dielectric.    Di- 

llectrique. 
Dielen,  bedielen,  tafeln  (Bauw.).    To  floor 
with  boards,  to  board.    Plancheier. 
D — ,   den   Fussboden   — .      To    board   a  floor. 

Poser  le8  planches,  planch&er  le  planch  er. 
Dielen  . . .  —lager  n.,  Lagerholz  n.  (Zimm.). 
Flooring-sleeper.    (Nord  de  la  France  :)   gite  m. 
de  plancher. 
D— lager,  D— trager  m.,  Polsterholz  n. 

(Zimm.).    Boarding-joist,    bridging-joist,    raglin, 

sleepers  pl.    Soliveau  to. 
D— nagel  to.  (Zimm.).    Plank -nail.     Clou  m. 

ä  planches. 


Dielensage  /.,  Brettsage,  tohratsage, 
Spaltsage  (Zimm.).  Long  saw,  pit-saw,  whip- 
saw.  Scie  /.  du  scieur  de  long,  scie  de  long, 
passe-partout  to. 

D-tafel/.  (Zimm.,  Tfschl.).  Board-tabU.  Table 
/.  de  planches,  tablette  /. 

D— trager  m.  (Zimm.).     Sieh  Dielenlager. 

D— wand  /.    Sieh  Bretterwand. 
Dielung  /.,    Täfelung  /.    (Zimm.,    Tischl). 

Boarding.    Planchöiage  to. 

D-,  Brettfassboden  m.  (Bauw.).    Boarded 
floor.    Plancher  to.,  aire  /.  de  planches. 
Dieme  /.,   Diemen  to.   (Ackerb.).     Hay-stack, 

corn-stack.    Barge  /. 
Dienerbock  m.,  D— sits  to.  ( Wagenb.).   Bumble. 

dickey.    Siege  m.  de  domestiqne. 
Dienst  m.  (Bank.).    Slender  vaulting-shaft,  re*poh- 

der,  (obsol.:)  respound,  bowtell,  bolteU,    boutel1, 

bottle.    Perche  /. 

D —  to.    Duty,  service.     Service  to. 

D —  an  Bord  (Seevr.).  Duty  on  board.  Service 
ä  bord. 

D—  zur  See.    Duty  at  sea.    Service  ä  la  mer. 

D—,  In  —  gestellt  (von  einem  Schiffe  ge- 
sprochen). In  commission.  En  armement  o» 
en  commission,  agn6. 

D— ,  Kriegs—«  Military  service.  Service 
militaire. 

D— ,  JLotsen— .  Pilotage-duty.  Service  de 
pilotage. 

D— ,  Navigations — •  Xavigating-duty.  Ser- 
vice de  navigation. 

D — ,  See — •  Sea-service,  naval  service.  Service 
de  mer,  service  maritime,  service  de  la  manne. 

D— ,  Steuer—  (Schifff.).  Duty  at  the  «heel. 
Service  ä  la  roue. 

D— ,  Torpedo—.  Torpedo-duty.  Service  des 
torpilles. 

D— ,  Wacht — •  Watch-duty.  Service  de  garde 
(im  Hafen),  service  de  quart  (in  See). 

D— befehl  to.,  Terordnnng  /.  (EisenbA 
Order.    Rescription  /. 

D — coupe1  n.  (Eisenb.).  Service  -  compartmr*L 
Compartiment  m.  de  service. 

D— depesche  /.    Sieh  Depesche. 

D— fähig«  Fit  for  service.  Propre  au  service, 
valide. 

D— frei.  Exempt  from  service.  Exempt,  dis- 
pense* de  service. 

D— schluss  m.  (Tel.).     Closing.    Cloture  /. 

D— unfähig,  — untauglich.     Unfit  for  ut- 
vice,  invalid.    Incapable  de  servir,  im  propre  an 
service. 
Diesig,  mistig^  (Meteor.).    Uaty,  misty.    Epais, 

gras,  brumeux. 
Dietrich   to.,   Nachschlüssel   m.    (Sen loss.). 

Pick- lock,  false  key,  double  key,  double,  skeleton- 

key,  by-key.    Fausse-clef/. 

D— ,  ein  Schloss  mit  dem  —  Offnen.  To  pick 
a  lock.    Crocheter  une  serrure. 

D— ,   Sperrhaken  m.  (Schloss.).    Pick-loek, 
skeleton -key,   outsider.    Rossignol  m.f  crochet 
m.     Sieh  Brecheisen. 
Differential  n ,  D— grosse  /.  (Math.).    Defe- 
rential, increment.     Differentielle  /. ,  quantite  /. 

infiniment  petite  ou  differentielle. 

D—  (Math.).    Differential.    DifferentieL 

D— bewegong  /.  (Masch.).  Differential  motion. 
Mouvement  to.  differentiel. 

D— bewirkelang  /.  (Elektr.).  Differential 
winding.    Enroulement  to.  differentiel. 
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Diflei-entlalflaaehensug  to.  Differential  pul- 
ley or  tackle.    Palan  to.  diiferentiel. 
D— Oyer   to.    (8pinn.).     JFtyer  «*&*   differential 

motion.     Banc   m.    ä    broches    a   mouvement 

differentiel. 
D— galvanometer  n.  (Elektr.).     Differential 

galvanometer.     Galvanometre  to.  differentiel. 
D— getriebe  n.   (Mascb.).     Differential  meeha- 

uUm,    Mecanisme  to.  differentiel. 
D— gleiehung  /.  (Math.).   Differential  equation. 

Equation  /.  differentielle. 
D-groese  /.    Sieh  Differential  n. 
D— haapel  to.,    Gegenwinde  /.    (Mascb.). 

Differential  capstan,  differential  windlass,  Chinese 

capstan.     Treuil  to.    differentiel,   treuil  de   la 

Chine. 
D — inductor  to.  (Elektr.).   Differential  inductor. 

Induct eur  to.  differentiel. 
D— kolben  to.   (Masch.). 

Piston  m.  differentiel. 
D-lampe  /.    (Elektr.) 

Lampe  /.  differentielle. 
D — manometer    n.      Differential    manometer. 

M an o metre  m.  differentiel 
D— quotient  m.  (Math.). 

Quotient  to.  differentiel. 
D-reehnung/.  (Math.). 

Calcul  to.  differentiel. 
D-aehaltung/.  (Elektr.). 

Methode  /.  differentielle. 
D— schraube  /.   (Mech.). 


Differential  piston. 
Differential    lamp. 


Differential  quotient. 

Differential  calculus. 

Differential  system. 


Differential  «crew. 
Hunter's    screw.     Vis  /.   differentielle,    vis   ä 
doable  pas  de  Prony. 
Differenz  /.,  Unterschied  m.  (Math.).    Diffe- 
rence.    Difference  /.   de  denx  quantity  ou  de 

deux  nombree. 
Mftusat  it.   in  der  Dialyse  (Chem.j.    Diffusate. 

Diffusat  m. 
Mansion/.  (Phys., Chem.).  Diffusion.  Diffusion/. 

D- «vermögen  n.  Diffusibility.   Diffusibilite  /. 
Digerieren    (Chem.).      To   digest,   (to  concoct). 

Digerer. 
Digestion  /.  mit  Seifenwasser,  Naehbenchen 

».  mit  Znsatz  von  Seife ,   leiste  Benehe  /. 

(Bleich.).    Sealding.    Döbouillissage  to.  des  toiles 

apres  l'immersion  dans  le  chlore. 
MgesUwsals   n.,   Chlorkallam    n.    (Chem., 

Pharm.).     Digestive  salt,   chloride  of  potassium, 

potassie  chloride,  muriate  of  potash,  sal  digesttvum 

Sylvii.     Chlornre  to.  de  potassium. 
Mgitalin  n.  (Chem.).    Digitaline.    Digitaline  /. 
NaezaHder  n.,  Hexagondodeeaedern.,  di- 

hexagoaale  Pyramide/.  (Miner.).   Isosceles 

dodecahedron,    quartxoid,     dihexagonal    pyramid. 

Rhomboldes  to.  pL  inverses,  dodecaedre  to.  trian- 

gnlaire  isocele. 

Hkasterial  n.  (Pap.).    Sieh  Propatria. 
MlatatJossv/orriehtung   /.     einer    eisernen 

Brücke  (Brückenb.).     Dilatation-joint,  expansion- 
joint.     Construction  /.  de  dilatation. 
Diluvial   (Geol.).    Diluvial.     Diluvien. 
Diluvium   n. ,    Diluvialepoche  /.    (Geol.). 

Diluvium.    Dil  o  vi  am  to. 
Dimorph,  dimorphiseh  (Miner.).  Dimorphous. 

Dimorphe. 
Dimorphismus  m.  (Miner.).    Dimorphism.    Di- 

morphisme  to. 
Magen«  annehmen  einen  Gesellen.     To  hire, 

to  engage.     Embaucher. 
Dinger  m.9  Werner  to.    zar  Arbeit.     He  who 

hires  or  engages.    Kmbaucbenr  to. 


Dinkel   m.    (triticum    spelta)  ,  (Ackerb.).      Spelt, 

spelt-wheat,  German  wheat.     Epeantre  to. 
Dlnte/.     Sieh  Tinte. 
Dlnnng  /.  (Seew.).    Sieh  Dünung. 
Dioeisch,  Zweihändig  (Bot.).  Dtecums,  dioecious. 

Diolque. 
Diopsid  to.,  edler  Aogit  to.  (Miner.).   Diopside, 

white  augite.    Diopside  m. 
Diopta*  to.,    Kupfersmaragd   m.   (Miner.). 

IHoptasc ,    emerald  -  copper ,     emerald  -  malachite. 

Dioptase  /. 
Diopter  n.  (Feldra.).     Vane,  sight-vane,  diopter* 

Pirmule  /,  dioptre  /. 

D— lineal  n.   (Feldm.).    Index,  alhidade.    Al- 
fa id ade  /. 
JEMoptrik  /.    (Opt.).     Dioptrics  pi.,   anaclasties. 

Dioptrique  /. 
Diorlt  to.,   €2  run  stein  to.    Diorite,  greenstone. 

Diorite  /• 

D — schiefer   m.      Greenstone  -  slate.      Diorite 
schistolde. 
Dioxyd  n.,  Bioxyd  n.  (Chem.).   Dioxide,  bvnoxide. 

Bioxyde  to.  (deutoxyde  to.). 
Diplexsystem  n.  (Tel.).  DipUx  system.  Systeme 

m.  diplex. 
Diploeder  n.,  Dinkisdodeeaeder  n.9  gebro- 
chenes Pyrltoedern.  (Miner.).    Pyritohedral 

hemihexoctahedron,  diploid.    Hemioctakishexaedre 

m.,  dyakisdodecaedre  m. 
Dippel  to.  (Zimm.).     Sieh  Dübel  wwi  Diebel. 

D  —eisen  n.    Dowel-punch  iron.    Emporte-piece 
m.  ä  faire  des  goujons,  fer  to.  ä  Mevilles. 
Dlppen  (im  Horizonte  verschwinden)   (8chifff.). 

To  dip.    Noyer. 
Dipteraltempel   m.,    Dipteron   n.    (Tempel 

mit  doppelten  Hallen)  (Bauk.).  Dipteron.  Temple 

m.  diptere. 
Dipyr  to.,  Schmelsstein  m.9  Skasolith  to. 

(Miner.).      Dipyre,    schmelzs{e%n.      Dipyre    m.t 

leu co lithe  /.  de  Mauleon. 
Direkt  •  •  •  —  sprechen  n.   (Tel.).    Direct  com- 

munication.    Communication  /.  directe. 

D— Stellung  /.  (Tel).    Establishment  of  direct 
communication.    Installation  /.  en  direct. 
Direktion  /.     Direction,   management,    board  of 

direction.    Direction  /.,  directoire  m. 
Direktor  to.    Director,  manager.    Directenr  to 
Direktrix  /. ,  Leitlinie  /.  (Geom.).    Directrix. 

Directrice  /. 
Dirk  m.  (Schiffb.).    Topping-lift.    Balancine/.  du 

gui.     Sieh  Bauragiek. 
Dirken,  nnfdirken   (Seew.).     To  peak   up   a 

boom.    Apiquer  un  gui. 
DirktaJJe  /.    (Schiffb.).     Topping -lift  purchase. 

Palan  m.  de  balancine  de  gui. 
Dlsjnnklionsstrom  to.  (Elektr.).    Electric  dis- 
junction current.     Courant  w.  de  disjunction. 
Diskontinuierlich,      aussetzend    (Mascb., 

Techn.).    Intermitting,  discontinous.  Intermittent. 

Sieh  Aussetzen. 

D —  (Math.).     Discontinovs.     Discontinn. 
Diskordanz  /.  zweier  Schichtengruppen  (Geol.). 

Unconformability  of  strata.    Discordance  /.  des 

couches. 
Dislokation  /.    der    Schichten,   Schichten- 
Störung  /.  (Geol.).   Dislocation  of  strata.   Dis- 
location /.  des  couches. 
Dlseraslt   to.,    Antimonsilber   n»    (Miner.). 

Discrasite.     Discrasite  /. 
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Dispache  /.  der  Havariegrosse  (Seew.).  State- 
ment of  general  average.  Reglement  m.  des 
avaries  communes. 

D  —  bei  Partikularschaden.    Adjustment  of  lass. 
Reglement  des  avaries  simples. 
Dispacheur  to.  (Seew.).  Average-stater,  adjuster. 

Dispacheur  to.,  regulateur  m.  des  avaries. 
Dispachieren  (Seew.).  To  adjust,  to  state  averages. 

Operer  la  repartition  des  avaries. 
Dlspergieren ,    zerstreuen    (Opt.).    To   dis- 
perse.   Disperger. 
Dispersion  /.,  Farbenzerstreuung  /.    Dis- 
persion.   Dispersion  /. 
Dissociation  /.  (Chem.).    Dissociation.    Disso- 
ciation /. 
Distans  /.,    Entfernung  /.,  Abstand  to. 
(Perspekt,  Zeichn.).    Distance.    Distance  /. 
D— Unie/.»  Hauptstrahl  m.,  Sehachse/. 
Distance-line,  principal  line.    Rayon  to.  principal. 
D— ntesserm.9Bntfcrnnngsniesser(Krieg8- 
wes.).     Telemeter,  range-finder.    T614m&tre  to., 
telometre  to. 

D (Feldm.).    Stadia,  ambulator.     Stadia/. 

D — punkt  m.    Point  of  distance.    Point  to.  de 

distance. 
D— scheibe  /.  (Eisenb.).  Distance-disk.  Disque 
to.  ä  distance. 

D— signal  n.9   Einfahrtssignal   (Eisenb.). 
Distant  signal,   station-signal,  auxiliary  signal. 
Signal  m.  a  distance,  signal  avance\ 
Dlsthen  m.9  Cyanit  m.  (Miner.).    Oyanitc,  kya- 

nite,  disthcne.    Cyanite  to.,  disthene  to. 
Dithionsaure /.  &ieAUnterschwefelsilure. 
Divergenz  /.  (Math.,  Opt).    Divergence.    Diver- 
gence /. 
Divergieren.    To  diverge.    Diverger. 
Dividende  /.    Dividend,  share.    Dividende  m. 
Dividieren«  To  divide.  Diviser,  faire  la  division. 
Dividivi  n.  (Lohg.,  Färb.).  Dividivi.   Dividivi  m. 
Divis    n.,     Teilungszeichen     n.    (Buchdr.). 

Division,  hyphen.    Division  /. 
Divisorinm   ».,   Klammer  /.    am  Tenakel 

(Bucbdr.).    Divisorium,  visorium.    Mordant  to. 
Dlsaine   /.,    (verderbt:)    Schenle  /.    (Web.). 
Design.    Dizain«  /.  du  papier  ä  patron  pour  le 
tissage  des  Stoffes  faconnees. 
Dobbel  m*  Dobel  to„  Dobel  m.    Sieh  Diebel 

und  Dabei 
Dobelbalken    m.,    Dobbelhols   n.  (Zimm.). 

Baulk,  ceiling-block.    Doubleau  to. 
Dobelbohrer   to.»    Dflbeibohrer   (Techn.). 

Dowel-borer.    Tariere  /.  ä  goujon. 
Döbeln.    Sieh  Dflbein. 
D —  n.,  Dflbein  n.,  Diebeln  n.,  Dollen  n., 
Terdflbeln  n.  (Zimm.).    Doweling,  dowelling. 
Assemblage  m.  avec  clefs  ou  goujons. 
Dobelnng  /.  (Bauw.).    Sieh  D  o  1 1  u  n g. 
Docht    m.    einer   Lampe    oder    Kerze.     Wich. 
Mecbe  /. 

D— ,  nnverbrennlicher   —  •    ' Incombustible 
wick.    Meche  incombustible. 
D— »  Lunte  /.,  grobes  oder  starkes  Tor- 
gespinst   n.    (Spinn.).      Slab,    slub,    coarse 
roving.    Boudin  to.,  meche. 
D— banmwolle  /.,  D— garn  n.     Wiek-yarn. 
Co  ton  m.  ä  meche,  meche  ä  chandelle.  - 
D—  haken  to.,  D— spiess  to.  (Lichtz.).   Wick- 
wire,  dipping-rod.    Baguette  /. 
D— halter    m.    einer    Lampe.     Wich  -  holder. 
Porte-meche  to. 


Dochtlampe/.  (Beleucht).  Wük-lamp.  Lampe 
/.  a  meche. 
Dock  n.,  Trockendock  n.  (Seew.).  i>wrt,  rfry- 

etoefc,  graving-dock.    Bassin  m.  de  radoub. 
D—  (zu  Handelszwecken),  Nassdock,  Hafen- 

bassin  n.    Basin,  dock.    Dock  m.,  darae/., 

darsine  /. 
D— boden  m.  (Seew.).    Apron.    Plancher  «. 

d'une  darse. 
D— gelder  n.  pJ.  (Abgaben  zu  Handelszwecke&j 

Dock-charges,  dock-rent,  dock-dues.     Frais  m.  pl 

de  bassin. 
D— sohle  /.  Floor  of  a  dock.  Sole/,  d'un  bassm. 
D— stufen  /.  pi.    Dock-banks.    Gradins  a.  yi 

du  bassin. 
D— versehlussponton  m.  (Seew.,  Wasserb.). 

Caisson.  Bateau-porte  m.  d'une  forme  de  radoub. 
Docke  /.  einer  Brunnenschale,    fife  A  Brunnen- 
docke. 
D— ,     Gelander—,    Gelandersaule  /- 

Zwergsaule  (Bauw.).    Baluster,    (bannister). 

doll.    Balustre  m.^ 
D — 9  Bauch  to.   einer  — .    Belly  of  a  baluticr. 

Panse  /.  d'un  balustre. 
D — 9    Hohl —    einer    Geschfltzbohrmaschine. 

Puppet-head.    Cadre  to.  porte-lunette. 
D—    (Drechsl.).    Pappet,    mandrel.     Pouple  /'. 
D — 9  Drill—«  Drill-chuck.   Mandrin  m.  ä  foret. 
D— ,  fahrende  — ,  Spits—,  Reitstock  ». 

Skding-puppet.  Contre-poupee  /.  mobile,  poupee 

ä  pointe  d'un  tour. 
D— ,  gespaltene  Schrauben — .    Splittern- 

chuck.    Mandrin  to.  a  gueule  de  loop. 
D—  (Bündel  Tabaksbl&tter)   (Techn.).    £Vnd' 

o/  tobacco-leaves.    Manoque  /. 
D— ,  Stander  m.  einer  Wagenbrücke.  T/>rt>Ai 

o/  a  carriage-bridge.    Mouton  to.,   montant  .». 

d'un  pont  roulant.  , 

Docken   ein  Schiff  (Seew.).    To  doc/;   a  ship. 
Mettre  un  navire  au  bassin. 
D—  bolsen  m.,  Hakenbolsen  (Art.).    Lip 

head  bolt  (cap-square  Up-head  bolt).    Chevüle  /". 

a  mentonnet. 
D (Art).    Boiler-bolt,  trace-stud.     Boulon 

m.   d'attelage    ä  la   volee   fixe    de   quelques 

avant- trains. 
D— höhe/.    £teA  Spitzenhöhe. 
D— knoten  to.  (Pont.).  Magnus-hitch.  Nceudn. 

de  poupee. 
D— maschine  /.     SteA   Rundschnurma 

s  chine. 
Dodekaeder  n.  (Miner.).   Dodecahedron.   Dode 

D— ,  Deltoid—«    SieA  Deltoid  er. 

D— 9  Dyakls— .    Sieh  Diplofider. 

D — *  Hexagon—.    Sieh  Dihexaöder. 

D— ,  Pentagon — .    >StcA  Pyritoöder. 

D— 9  Rhomben—.    ÄieA  G-ranatoBder. 

D— »Trigoa— .  &KAPyramidentetro£der 
Dodshooffl  n.     Sieh  Doodshoofd. 
Dogboot ».,  Doggerboot«    Dogger,  dogger-boot 

Daugrebot  to. 
Dogger  m.9  brauner  Jura  to.  (Geol.).    Loi<<> 

oolithe.    Jurassique  m.  moyen. 
Dohle  /.    Sieh  Abzucht  und  Kloake. 

D— *    Drain  to.,    Unterdrain»    unterir 
discher  Wasserabsng  m.  (Bauw.).   Drotn 
under-drain,  culvert.    Drain  m. 
Dohlenbrücke  /.    Sieh  Gossenbrücke. 
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Dohne  /.  in  der  Wetterau,  Oberhessen  (der  die 

Zimmerdecke  tragende,  in  älteren  Häusern  sicht- 
bare Balken)  (Bauw.).    Sieh  Unterzug. 
Doklmasle/.,  ProMerkiiiist/.  (Prob.).  Doci- 

maty,  docimastic   art,    assaying .     Docimasie  /., 

docimastique  /. 
Dolch  i».  (Waffenf.).  Dagger,  poniard.  Poignardm. 

D-,  türkischer—  •  Jatagan.   Poignard  turc. 
Dolerlt  m.,   der  grobkörnige  Basalt  (Petrogr.). 

Dolerite.    Dolerite  /. 
Dell  •  •  •  — baam  m.  (Schiffb.).    Thole-stringer, 

wash-board.    Porte-tolet  «*.,  falque  /. 

D ,  Bordleiste/.  (Pont).    Wale.    Porte- 

toulet  m.,  piece  /.  de  ceintnre. 

D-bord    m.    (Schiffb.).     Gunnel  of  a    boat. 
Plat-bord   m.    d'une    embarcation    ([ancienne 
marine:]  apostis  /.). 
Dolle/.»    Dollen  m.,    Bader—/.  (Schiffb.). 

Thole-pin.    Tolet  m.  (eehome  m.  ou  escanme  m.), 

toulet  m.f  touret  m. 
Dollen  m.  (Zimm.).    Sieh  Dübel. 

D—  ».  (Zimm.).    *9tcA  Döbeln  n. 
Delllermesner n. (Zuricht.).  Sieh Palzmesaer. 
Dollang/.,  Dobelung/.,  Dfibelnng/.,  Yer- 

dfibelung  /.    (Bauw.).    Doweling,    dowelling. 

Assemblage  m.   aveo  goujons.    Sieh  Döbeln. 
Dolomit  m.,  Bltterkalh  m.  (Miner.).  Dolomite, 

bitter   spar  (pearl  spar,   brown  spar,   gurhoflte). 

Dolomie  /.  dolomite  /.,  spath  m.  magneaien. 

D—  (Petrogr.).    Dolomite,  magnesian  limestone. 
Dolomie,  dolomite. 

D— mergel    m.9    dolomltiseher   Mergel 
(Petrogr.).     Magnesian    marlstone.     Marne    /. 
magnesienne. 
Dolphlne  m.  pi  (Art.).    Sieh  Delphine. 
Den  m.  (Bank.).    Ca*A«o>a/.    Cathedrale  /. 

D— ,    Dampf-    (Dampf m.).     Dome,    steam- 
dome,  cover,  head.  Dome  m.  (de  prise  de  vapeur) 

d'une  maschine  n  vapeur. 

D— behleldung  /.  (Dampfm.).    Dome  -  cover. 
Chemise  /.  dn  dorne. 

D-hlrehe/.,  Haupthlrehe,  SttAshirehe 
(Bank.).     Cathedral.    Cathedrale/. 
Dana   n. ,    horizontales    Prisma  n.  oder 

Saale  /.  (Miner.).    Dome,   horizontal   rhombic 

prism.    Dome. 
Dominieren   (Befest.).    To  command,   to  have 

command.    Dom  in  er,  commander. 
Dampen  Ton  Kanonen  gespr.  (Schiffsart.).    To 

be  working  up  and  down  with  the  muMtle.  Donner 

des  culees. 
Damperm.  (Schiffb.).   Martingale.    Martingale/. 

D— ,  Bllndraa—  (Schiffb.).   Jumper  of  the  9prü 

sail-gaff.    Calebas  m.  d'arc-boutant  de  beanpre\ 

Donbretter  n.  pl.9  D— holser  n.  pl.9  D— latten 

/.  pi.  (Bergw.).    Hade-planks  pi.,  taverses  pi.  in 

n  lading-shaft.    Glissoirea  /.  pi. 
Dosfaeh    n.  (Bergw.).    Bay  of  a  hading-shaft. 

Travee  /. 
Donjon  m.  (Bank.).    Keep  or  principal  tower  of 

a  castle,  (in  military  architecture :)  donjon,  dungeon. 

Donjon  m. 
Denlage  /.,    Neigung  /.    einer   Mauer   etc. 

Batter,  elope.    Talus  m.,  adossement  m. 

D-,  Donlage/.  (Bergb.).    Hade.    Pente  /., 
ioclinaison  /.,  biaia  m.  d'un  filon,  (Belg. :)  pon- 
dage m. 
Denlage,  Denlaglg  (Bergb.).  Hading.    Incline*, 

oblique. 
Donnern«  /.,   schwere  Bo   (Seew.).     Black 

squall.    Grain  m.  orageux,  grain  peaant. 


Donnerbttehe  /. ,  Blnnderbfiehse   (Seew., 
Waff.  alt.).   Blunderbuss,  petroneL  Espingole  f.r 
apingole  /.,  escopette  /. 
Donnerhell  m.    Sieh  Engelblitz. 
Donsehaeht  m.  Hading-shaft.  Puits  m.  a  Tangle 

de  47  ä  75  degree. 
DoodshooM   n.9   DodshooM,  Jungfer  /., 
Stagbloch  m.  (Schiffb.).   Dead-eye,  dead-block, 
heart.    Cap  m.  do  mouton,  moone  /. 
D — »grosses—*  <Ste*Stagbfock,  grosser. 
Dop  m.  (bei  Seeleuten),  Hutehen  n.  der  Kom- 
pasenadel  (Seew.).    Dab,  socket  of  the  needle. 
Chape  /.  ou  chapelle  /.  dn  compas. 
Doppel  m.  (Goldschm.).    Punch.    Marteau  m.  a, 

cuvette,  marteau  ä  deux  bouts. 
Doppel .  .  •  —bahn  /.,  D— gleis  n.  (Eisenb.). 
Double -way,   double  -  track ,  two  sets  of  tracks. 
Double  voie  /.,  chemin  m.  a  deux  voies. 
D— uxt  /.  (Zimm.).    Twibil.    Bisaigue  /. 
D— bälg  m.9  D— balgengeblase  n.  (Mssch.). 

Double  bellows  pi,  forge  -  bellows.     Soufftet  m. 

rabier,    aonfflet   a   deux    vents,  soufflet   de 

marechal. 
D— bier  n.  (Brauer.).    Double  beer,  strong  beer. 

Biere  /.  double. 
D— boden  m.  (Schiffb.).  Double  bottom.   Double 

fond  m. 
D system   n.    (8chiffb.).     Double  -  bottom 

system   of  construction.    Systeme  m.   de   con- 
struction ä  double  fond. 

D— bogen  m.  (Arch.).  Double-bow.  Double  arc  m. 
D— breehung  /.    (Opt).     Double    refraction. 

Refraction  /.  double. 
D— brueke  /.  (Elektr.).  Double  balance,  double 

bridge.    Pont  m.  double. 
D— bttehse  /.   Double-barrelled  rifle.  Carabine 

/.  ä  deux  coups. 
D— buehstabe  m.  (Buchdr.).    Ligature,  double 

letter.    Ligature  /. 
D— bueht  /.,  doppelter  Amkemtteh  m. 

(Pont.).    Double  cable-clinch.    Amarrage  m.  en 

patte-d'oie. 
D— Cleero   /.    (Bnchdr.).     Sieh    Doppel- 

Mittel. 
D — eoeon  m.  (Seide).    Dupion,  double  cocoon- 

Doupion  m. 

D— diele  /.    Sieh  Bohle. 
D — druek  is.,  doppelte  Linie  (Buchdr.).  Macklc- 

Frisnre  /. 
D maschine    /.    (Buchdr.).     Perfecting- 

machine.    Machine  a  imprimer  les  deux  ofttäs 

ä  la  fois. 
D— eisen   ».»     Elsen    eines    Doppelbobeis. 

(Tischl.,  Zimm.).    Double  plane -iron.    Double 

fer  m.  de  rabot. 
D — feluslyer  m.  (Web.).    Fine   roving -frame. 

Banc  m.  a  brochea  tout  fin. 
D— fenster  n.9  Torfenster  (Bauw.).    Front 

window t  outer  window  of  a  double  window.  Contre- 

fenetre  /.,  contre-chässis  si. 
D — fernrohr  n.    Binocle,  binocular  telescope. 

Telescope  m.  binoculaire. 
D — flammofen  m.  (Met ).  Double  flame-furnace, 

double   reverberatory  -  furnace.     Fourneau   m.    a 

r^verbere  double. 
D— lllnte  /.  (Bttchsenm.).  Double-barrelled  gun. 

Fusil  m.  a  deux  canons,  fusil  s  deux  coups. 
D— Hügelig  (Bank.).  Dipteral,  dipteros.  Diptere. 
D— furehenpllug  m.9  D— pflug  (Ackerb.). 

Double-furrow  plough.  Charrue  /.  ä  bi-soc  (pour 

tracer  deux  salons  a  la  foia.). 
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Doppelgatter  —  Doppelwandgranate. 


Doppelgatter  n.    Sieh  Gatter. 

D— gespann    n.    (Fuhrw.).    Double    draught, 

double  team.    Attelage   to.  a  deux  files,   atte- 

lage  par  files  de  deux,  attelage  par  deux  de 

front. 
D— gewebe  n.  (Web.).    Double   cloth.    Mate- 

lasso «i.,  6toffe /.  matelassäe.    Sieh  Double- 

stoff. 
D— gleis  n.  (Eisenb.).     Sieh  Doppelbahn. , 
D— gleisig    (Eisenbahn.).    Double  -  railed.    A 

double  voie 
D— gloelte  /.,    D~gloeken- Isolator   to. 

(Tel.).     Double   cup-isolator,   double   bell-shaped 

isolator.    Double  cloche  /. 
D— haue/.,  Zweispitze/.  (Bauw.,  Minierk.). 

Double,  piek,  double  pick-axe.    Pic  to.  ä  tranche, 

hoyau  to.  a  deux  branches. 
D  —haut  /.  (Schiffb.).    Sieh  Doppelung. 
D  — hersstitok  n.  (Eisenb.).  Double  frog,  double 

tongue,    tongue    of  a   crowing.     Groisement  to. 

double. 
D— hobel  to.  (Tischl.,  Zimm.).    Double  plane. 

Rabot  m.  ä  double  fer. 
D eisen  n.  (Tiscbl.  etc.).    Sieh  Doppel- 
eisen. 
D— horn  n.  (Schmied.).  Bick-iron,  bickern.  En- 

clume  /.  noire,  bigorne  /.  ronde. 
D  —  inflnens  /.  (Elektr.).    Double  condensation, 

double  influence.    Double  influence  /.,   double 

condensation  /. 
D— kalander   m.    (Web.).     Double    calender. 

Calender  to.  ä  calendrage  de  deux  Stoffes. 
D-kalesehe/.  (Wagenb.).   Sich  Landauer. 
D— kanon  to.  (Buchdr.).    Double  canon,  great 

canon.    Double  canon  to.,  deux  points  m.  pi.  de 

gros  canon. 
D—  kassette  /.    (Phot.).  .  Duplex  drying -box. 

Americaine  /.,  bolte  jumelle  /. 
D-kansek/.  (Schiffb.).  Double  thimble.  Gosse 

/.  baguee. 
D— keep  /.   (Schiffb ).     Double  score.     Deux 

engoujures  f.  pi. 
D— kellkaue  /.   (Bergb.).    Mandril  or  maun- 

dril,  flang,  universal-pick,  aime-pick.  .  Marteau  m. 

a  (deux)  pointes,  pic  to.  a  deux  branches. 
D— klemme  /.    (Elektr.).    Double   connector. 

Serre-fil  to.  a  deux  vis. 
D— klinkersystem    n.    (Schiffb.).      Double 

clincher-arrangement  of  plating.     Disposition  /. 

du  bordä  ä  clins  alternes. 
D— kopfsehiene  /.  (Eisenb.).    Double-headed 

rail.    Rail  m.  a  deux  bourrelets. 
D — krempel/.  (Spinn.).  Double  carding  engine. 

Carde  /.  double. 
D— kttrass  to.     Sieh  Kür  ass. 
D — lade  /.   (Web.).    Lathe  with  several  boxes. 

Battant  to.  ä  plusieurs  boltes. 
D— latte/.,  starke  Dachlatte,   Ziegel- 
latte   (Zimm.).     Double   fir -lath.     Latte  /. 

double. 
D  —  lanf  to.  (BQchsenm.).  Double  barrel.  Double 

canon  to.,  canon  ä  deux  coups. 
D  -  leitnng  /.  (Elektr ).    Double  wire.    Ligne 

/.  a  double  fil. 
D— mine  /.   (Minierk.).    Double  mine.    Four- 

neaux  m.  pi.   gemeaux,  cm  en  T,  W  to.     Sieh 

Zwillingsmine. 
D -«Mittel/.,  D— Cicero/.,  Palastiaa- 

schrift  /.  (Schriftgattung  zwischen  Text  und 

Roman)  (Buchdr.).   Two-lines  pica.   Palestine/. 
D— muflelolen  to.    Sieh  Muffelofen. 


Doppelnadeltelegraph  to.    Double  nevlir. 

telegraph.    Telegraphe  m.  a  deux  aiguilles. 
D— nagel   to.   (zum   Verdichten   bei  Verdäm- 

mungsarbeiten)  (Bergb.).    Two-pointed  nail  ifor 

wedging  a  dam).     Nayeile  /.  (Belg.). 
D— papier  n.  Sieh  Rakete nhülsenpapier. 
D— panzerang/.  (Schiffb.).  Sandwich  arwmr. 

Cuirasse  /.  dädoublee. 
D— pflog  to.  (Ackerb.).  £ieA  Dop  pel  furchen 

pflug. 
D  —  poller  to.  (Schiffb.).  Double  bollard.  Bitten 

to.  double. 
D—pouktm.  (Buchdr.).  Colon.  Deux-points  bj.. 

deux  points  to.  pi. 
D—  rakete  /.,  Zwillingsrakete   (Fenerw., 

Hocket  for  double  flight,  double  rocket.  Jumelle  /'. 
D—  rauhbank  /.  (Tischl.).    Tryina-plane  h\H 

double  iron.    Varlope  /.  ä  double  fer, 
D—  sals  (Chem.j.    Double-salt.    Sei  to.  doable. 

bisel  to. 

D— sat«  m.,  Doppeltgesetstes  n.9  Hoch- 
zeit /.  (Buchdr.).    Double  (in  composing  letter*). 

Doublon  to. 
D— sehlits  m.  (Bank.).   Diglyph.    Diglyphe«, 
D— sehreiber  to.,  D— stiftapparatm.  (TeL '. 

Double  style-receiver.  Appareilm.  ä  doable  point* ; 
D— seltlger  Hebetiseh  to.     Front-and-bad 

elevator.  Releveur  bilateral  ou  a  double  plateia. 
D— sitzYentJl  n.   (Masch.).    Double-seat  ra^. 

Soupape  /.  ä  double  siege. 
D  --  spat  to.  (Miner.).   Calcareous  spar,  carbowtf 

of  lime.    Chaux  /.  carbonatee,  crist&llisee. 
D—spattum  ».  (Buchdr.).    Stick-space.   Forte 

espace  /.,  cad  rat  to.  (quadrat  to.). 
D—  Spinnrad  ».,  sweispuliges  Spinnrad 

(Spinn.).     Two-handed  spinning-wheel.    Rouet». 

ä  deux  fuseaux. 
D— spreehapparat  to.  (Tel.).   Duplex  in*tn-  \ 

ment,  duplex  telegraph.    Appareil  to.  pour  trans- 

mettre  en  diplex. 
D— spreehen  (Telegr.).    To  transmit  two  ww-j 

sages  along    a    single   line    in    the    same  time 

Transmettre  sur  le  meine  fil  deux   depeches 

en  meme  temps. 
D— spnrlge  Eisenbahn/.  Double  (rail-)vay.\ 

(Ghemin  de  fer  a)  double  voie  /. 
D^  stahl  to.,   Krensnngsstnhl   (Eisenb). 

Double  chair.  Double  coussinet  to.,  coussinet». 

du  Groisement. 
D— stntsen  to.  (Bfichsenm.).  Double  rifle,  double 

barrel(l)ed  rifle.    Carabine  /.   ä  deux   canons. 
D -taster  m.  (Elektr.).    Double  key.    Clef/ 

ä  deux  leviers. 
D — -T-elsen  n.  (Bauw.).  H-iron,  double-T-iro». 

Fer  to.  en  barres  faconne  en  H,  en  T  double, 

fer  ä  double  T. 
D—  und  Gegentelegraphie  /.  Duplex  tcli- 

graphy.   Tälegraphie  /.  ä  courants  en  sens  in- 
verses. 
D— thnr  /.,    Flttgelthnr    (Thfir   mit  zwei 

Flügeln)  (Bauw.).    Folding-door,  door  with  two 

leaves.    Porte  /.  ä  deux  battants. 

D ,  Torthnr.  Double  door.  Contre-porte/ 

D ,  verdoppelte  oder  aulfeedoppelte 

ThÜr.    Fancy-door,  rebated  and  beaded  door. 

Porte  /.  doublee. 

D— trichter- Apparat  to.  (Met.).  Sita  Trich- 
ter, Parry'scher. 
D— T-sehiene/.  (Eisenb.).  Sir  hunter  Schiene. 
D— wandgranate/.  (Art.).    Shell  with  donbk 

sides.    Obus  m.  a  double  paroi. 
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Doppelweiche  /.  (Ausweiche  mit  zwei  Gleit - 

zungen)  (Ei sen b.).    Double   twitch,   switch  with 

too  sliding-tongues.    Changement  to.   a  doable 

aiguille. 

D— aapfen  to.  (Zimm.).   Double  tenon.    Double 

tenon  to. 
Doppeln    ein    Schiff    (Schiffb.).      To    sheathe. 

Doubler  un  navire. 

D— ,  Doublieren  (von  Blechen  heim  Walzen 

derselben   gesprochen)    (Walzw.).     To  double. 

Donbier. 

D—  (Spinn.).    Sieh  Dublieren. 
Doppelt .  •  •  —gesetzte»  n.   (Buchdr.).    Sich 
Doppelsatz. 

D -kohl  ensan  res  Matron  n.  (Chem).    Bi- 
carbonate of  soda.    Bicarbonate  to.  de  sonde.  . 
D— wirkend     (Masch.).      Double-acting.      A 

double  effet. 
Doppelung/.,  Ver— ,Splekerhaut/.,Wnrm- 
bant  (Schiffb ).   Doubling,  sheathing  of  fir-board. 
Doublage  m.  en  bois,  soufftage  to. 
D—  yon  Kupfer,  Kupferboden  m.  (Schiffb.). 

Copper-bottom,   copper-sheathing.     Doublage   de 

on  en  coivre. 
D— en  f.pL  eines  Segels  (Schiffb.).  Doublings  pi., 

linings  pi.  of  a  sail.    Benforts  to.  pi.  d'une  voile. 
D— en  (Blätterungen  im  Eisenblech).   Flaws  pi. 

Doublure8  /.  pi.  de  la  tdle. 
Doppen  (Schiffb.).     To  make  a  mortise  for  the 
rlinching-ring  of  a  bolt.    Faire  la  mortaise  pour 
la  virole. 
Dopplerlt  to.  (Miner.).   Dopplerite.  •  Dopplerite  /. 
Dorisch.     Dorian,  doric.    Dorique. 
Dons  m.,    Stachel  m.   (Bot.).     Ihorn,  prickle. 
Epine  /. 

D-  (Waffenschm.).    Sieh  An  gel 
D—  (der  Bohrschmiede)  (Buchsenm.).    Mandrel, 

mandril    (for   welding    gun-barrels).     Broche  /. 

des  forgeors  de  canons. 
D— ,  Hahn—  (Buchsenm).     Punch.     Broche 

carrge. 
D— ,  Kern  m.  (zur A Fabrikation  von  Röhren). 

Core  -  bar,    triolet.    Arne  /.,    mandrin    m.    du 

piston.    Sieh  Kern. 
D— ,  Warzen—  (am  Raketenstock)  (Feuerw.). 

Spindle.    Broche  de  tätine. 
D—  (oberer  Teil  der  Zeltstange,  der  Aber  das 

Dach  hinausragt)  (Kriegsw.).  Spike.  Goujon  m., 

broche  en  fer. 
D—  (in  einem   Dornschloss)   (Seh loss.).    Pin, 

broach,  stem  of  a  pin-lock.    Broche  d'une  ser- 

rure  ä  broche. 
D-,  Niet  ».,   eiserner  Stift  to.  (Schloss.). 

Iron  pin  (spike,  rivet).     Chevillette  /. 
D—  eines  Scharnierbandes  (Schloss.).    BoU  of 

a  hinge.     Lacet  to.,  rivure  /. 
D—,  Steck— ,  Reibahle/.  (Schmied.).  Treblet, 

triblet,    mandrel,    mandril,    drift.    Mandrin    m., 

stampe  /. 
D— ,     flacher    — .     Flat    driblet.     Mandrin 

meplat. 
D— ,  gerippter   — »    Rified  drift.     Mandrin 

ä  raies. 
D— ,  rundes  — eisen  n.    Round  puncheon. 

Mandrin  rond. 
D— ,  viereckiger  — .  Square  triblet.  Mandrin 

carre\ 
b-  der  Thurangel  (Zimm.).    Bolt  of  the  hinge 

of  a  door.    Corps  ». .  du  gond  d'une  porte  etc. 


D< 


einer  Schnalle.     Tongue,  catch.    Ardillon 
to.  d'une  boucle. 

D— bncb.se  /.     Sieh  Stiftgewehr. 
D—eisen  n.    Sieh  unter  Dorn. 
D— flinte  /.    Sich  Stiftgewehr. 
D— schloss  n.,  deutsches  Schloss  (Schloss 
mit  Rohrschlttssel)  (Schloss.).    Pipe-keyed  lock, 
pin-lock  (German  lock).     Serrare  f.  a  broche, 
serrure  a  clef  force. 
Dornen,    aufräumen,    aufreiben»    aus- 
dornen (Schloss.,  Schmied.).    To  drift,  to  open 
out.    Stamper  un  trou. 

D — n. (Schloss.).  Drifting.  Operation/,  d'ltamper. 
Dorner  (Met.).    Sieh  Saigerdörner. 

D— schlacke/.  (Met.).    Orcroasting-thoms  pi., 
bull-dog.  fipines  /.  pi.  de  grillage  de  la  scorie. 
Dorre/.    Sieh  Darre. 

Dorren   oder  dorren   den  Hanf  (Spinn.).    To 
dry    the    hemp.      Dessecber    le    chanvre.      Sieh 
Darren. 
Dorrhütte  /.  fur  Flachs  (Spinn.).    Flax  drying- 
room.    Haloir  m. 
Dose/.  (Brau.).    Sieh  G&hrbottich. 
Dosenrelais  n.  (Elektr.).    Box-relay.    Relais  m. 

ä  ta  Datiere. 
Dosse  /.  (Zimm.).    Sieh  Bei  schale. 
Dossieren,      doneieren,      klarsehleifen 
Spiegelgläser  (8piegelf.).    To  grind,   to  give  the 
second  grinding  to  plate-glass.   Doucir  lee  glaces. 
D— ,  boschen  (Strassenb.).    To  slope.   Talnter 

(adosser). 
D—  n,  Doneieren  n.,  Klarschleilen  n. 
(Spiegelf.).   Grinding,  second  grinding.  Douoi  to., 
adouci  to.  des  glaces. 
Dossierung  /.,  Abbosehung  /.  (Bauw.).  Slop- 
ing.   Talutage  to.,  mise  /.  en  talus. 
D— ,Bosehungsmassn.,  Gloje/.,  Glojie- 
mng  /.  (Befest,  Bauw.,  Eisenb.).  Batter,  slope, 
talus.   Talus  to.,  adossement  to.,  ados  to.    Sich 
Böschung. 
Dossierwag«  /•   (Feldm.  u.  Bauw.).    Sieh  Bö- 
schungswage. 
Dotterweide  /.  (Salix  vitelHna).    Yellow  willow. 

Osier  to.  jaune,  verdelier  to.,  verdoisis  to. 
Donblestolf  to.,   Doppelgewebe  n.   (Web.). 
Double  cloth.  Etoffe  /.  matelassee,  Stoffe  formee 
de  deux  tissus. 
Doublieren,    Sieh  Dublieren. 
Doneieren  (Spiegelf.).    Sieh  Dossieren. 
Douchebad  n.    Shower-bath.    Douche  /. 
Downtonspumpe/.  (Schiffb.).  Downton's  pump. 

Pompe  /.  Downton. 
Doxale  n.  (Bauk.).    Sieh  Lettner. 
Drache  m.,  Rettangs—  (Seew.).  Life-kite.  Cerf- 
volant  to.  de  sauvetage. 

D— n,  elektrischer  D—  n  (Elektr.).    Frank- 
lin's electric  kite.    Cerf-volaht  llectrique. 
D— nblnt  n.  (Färb.).   Dragon's  blood.   Saog-de- 
dragon  to.,  sang-dragon  m. 
Dragge  /.  (Pont. ).    Sich  Quirlanker. 
Draggen  to.,  Dregganker  to..  (Seew.).  Grapnel, 

grapling.    Grappin  to.,  grapin  to. 
Drahm  to.,  Trumm  a,  (Web.).  Thrumb.  Pennes 
/.  pl. 

D-banm  to.    Sieh  Dram  bäum. 
D-saule  /.   am   Hammergerüst.  (Schmied.) 
Large  shank  of  the  tilt-frame,  post  on  the  frame- 
work of  a  forge-hammer,  hirst-frame  post.  Attache 
/.,  longne  attache. 
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Draht  —  Drahtrollentrager« 


Draht  m.  (Drahtz.).    Wire.    Fil  m.   Sieh  Gold-, 

Kupfer-,    Messing-,    Platin-,    Silber-, 

Stahldraht. 

D —  zur  Verbindung  grösserer  Leitungen  (Tel.). 
Binding-wire.    Fil  ä  ligature. 

D—,  ein  —  Werg  (Schiffb.).  Thread  of  oakum, 
pledged  of  oakum.  Filet  d'ätoupe,  quenouillon 
m.,  cordon  to.  d'ltoupe. 

D— 9  besponnener  —  (Elektr.).  Covered  wire. 
Fil  recouvert. 

D — 9  Blei — •    Lead-wire.    Fil  de  plomb. 

D— 9  eementlerter  —  (an  der  Oberflache 
durch  Zinkdämpfe  in  Messing  verwandelter 
Eupferdraht).  Copper-wire  cemented  on  the  sur- 
face by  vapours  of  zink,  cemented  wire.  Trait  to. 
de  cuivre  jaune,  trait  jaune,  trait  cömentä. 

D— ,  Elsen—.    Iron-wire.    Fil  de  fer. 

D  —9  {abonnierter  — ,  Fa^ea-,  Dessin— , 
Form-  (Draht  von  anderem  als  kreisrundem 
Querschnitt).  Special -wire,  figured  wire.  Fil 
gaufrä,  fil  faconnä. 

D— 9  geglühter  — .  Annealed  wire.  Fil  recuit, 
fil  nul. 

D— ,  geplatteter  — ,  Lahn  to.  Flattened  wire, 
tinsel.    Fil  plat. 

D — *  gewalzter  — .   Rolled  wire.   Fil  lamina. 

D— 9  gesogener  — .  Drawn  wire.  Fil  trefill, 
fil  tire-. 

D—  9  Isolierter  —  (Elektr.).  Isolated  wire. 
Fil  mltallique  isole. 

D — 9  primärer  —  einer  Induktionsrolle 
(Elektr.).  Primary  wire  of  an  induction-coil. 
Fil  inducteur  d'une  bobine  d'induction. 

D— ,  Waehs—  (Elektr.).  Waxed  cotton-covered 
wire.  Fil  recouvert  de  coton  trampe*  dans 
la  cire. 

D— ausglühen«  To  anneal  wire.  Recuire  le  fil. 

Dp  plätten.  To  flatten,  to  laminate  wire. 
Ecacher,  aplatir  le  fil. 

D—  walsen.    To  roll  wire.    Laminer  le  fil. 

D —  slehen  (Met.).  To  draw  wire,  to  wire-draw. 
Tröfiler,  tirer  le  fil. 

D— 9  Ring  m.  —  (Drahtz.,  Maur.).  Bing,  coil  of 
wire.    Torche  /.,  torque  /.,  botte  /.  de  fil. 

D—  (Spinn.).    Sieh  Drehung. 

D— ader  /.,  D—  band  to.  (Elektr.).  Bundle 
of  wire,  coil  of  wire.     Couronne  /.de  fil. 

D— arbeit  /.,  Filigranarbeit  (Golds ehm.). 
Filigrane,  filigree.    Filigrane  f. 

D— band  n.  (Gazeband  mit  einem  dünnen 
Eisendraht  an  jeder  Seite)  (Web.).  Wire- ribbon. 
Ruban  to.  gaze  qui  a  de  chaque  cöte"  un  fil  de 
fer  mince. 

D  —  befestignngssehraube  /.,  D— schrau- 
be, D— halter  w.,D— klemme/%  Klemm- 
schraube (Elektr.).  Binding-screw,  terminal. 
Borne  /.,  serre-fil  m. 

D— -berieht  m.  Sieh  Depesche,  telegra- 
phische. 

D— berührung/.  (Elektr.).  Contact.  Melange  to. 

D— binder  m.  (Champ.-Fabr.).  Ficelleur  m. 
au  fil  de  fer. 

D— brüeke  /.    Sieh  Drahtseilbrücke. 

D— band  m.    Sieh  Drahtader. 

D— bflndel  n.9  D— kern  to.  (Elektr.).  Fagot 
of  wires.    Faisceau  m.  de  fil. 

D— bürste  /.  (Techn.).  Wire-brush.  Gratte- 
brosse  /. 

D— eisen  n.9  Zieheisen  (Drahtz.).  Draw-plate, 
drawing-plate  for  wire.  Filiere  /.,  filiere  ä  tirer, 
plaque  /. 


Drahteisen   (Eisen,  woraus  Draht  gemacht 

werden  soll)   (Schmied.,   Drahtz.).     Wire-iron. 

Forgis  to.,  fer  m.  ä  filer. 
D— feder  /.,   Springfeder«     Spiral  metaüit 

spring,  wire-spring.    Ressort  to.  ä  boudin,  (poor 

bretelles:)  ölastique  to.    Sieh  Hosenträger- 

feder,  Springfeder. 
D— flittern  /.  pl.    Sieh  unier  Füttern. 
D— flügel  to.  (Seide).    Wire-flyer.    Coronelle  /'. 

du  moulin  a  soie. 
D— form  /.  (Pap.).     Wire-mould.    Forme  /. 
D —  — 9  Papierzeag  auf  die   —   bringen. 

To  balance  the  mould.    Enverger  la  pate. 
D— gewebe  n.,  Gase  /.   Wire-gauze.  Tissu«. 

mätallique,  toile  /.  mätallique. 
D — gltter  n.    Wire-trellis,  wire-lattice,  wire-graU, 

wire-work.  Treillis  m.  de  fil  de  fer,  grillage«. 
D— halt  to.,  Kleiderhaft  to.,  Haftel  &,] 

Haftehen  n.  (Schneider.).    Hook,  vire-kook, 

(locket).    Agrafe  /. 
D— hakehen  n.  pl.  am  Flügel  oder  der  Gabel 

des  Spinnrads  (Spinn.).     Wire-hooks  pl.  of  tk 

heck  or  fly.    Epingles  /.  pl.  de  l'lpinglier  (Tun 

rouet  a  filer. 
D— hanbe  f.  (Lok.).     Wire-cap  (on  the  top  of 

chimneys).    Appareil  m.  pour  arreter  les  flam- 

meches. 
D— klemme  /.    Wire-clamp.    Borne  /.,  serre- 

lame  to. 
D— klinke  /.,   D—  lehre  /.,   D— mass  a* 

Kortella  f.  (um  die  Dicke  des  Drahtes  zu 

messen)     (Drahtz.).     Wire -gage,    wire -gauge. 

Morale  /.,  jauge  /.  a  tre'filer. 
D— krampe  /.    Cramp-iron.    Crampon  w.  en 

fil  de  fer. 
D—  kngel  /.    Bar-shot,   cross-bar  shot,  doubU- 

headed  bullet.    Boulet  m.  rame\  boulet  a  dein 

tetes,  boulet  barrö. 
D— lager  n.    (Tel.).    Isolator-groove  for  win, 

notch  of  the  isolator.    Gorge  /.  de  l'isolatear 

pour  recevoir  le  fil. 
D— lanf  m.    (Flintenlauf    aus    zasammesge- 

schmiedeten  Drähten)  (Büchsenm.).  Wire-bamL 

Canon  m.  file. 

D— lehre  /.    Sieh  Drahtklinke. 
D— leier/.  der  Drahtziehbank  (Drahtz.).  Dma. 

Bobine  /. 
D— leitnng  /.  (Elektr.)  Condueüng-wire.  Fil », 

condueteur. 
D 9  telegraphlsehe  —  •    Telegraph-vm 

line.    Ligne  /.,  teUgraphiqne. 
D— leitangshulle  f.  (unter  der  Erde).  Chan- 
nel for  the  wire.    Buse  f. 
D— litxe  /.  (Web.).     Wire  heddle.     Lisse  /.  d<i 

fil  mätallique. 

B (Seil.).    Strand.    Toron  to. 

D— mass  n.    Sieh  Drahtklinke. 

D— messer  n.  (Tel.).     Wire -nippers  pl.,  riVfr 

cutters  pl.    Cisailles  /.  pl.  pour  fil. 
D — mühle  /.    Sieh  Drahtzieherei. 
D— nagel  m.    Sieh  Drahtstift 
D— ose/.,  D— reiter  to.  (TeL).  Staple.   CaYaj 

Her  to. 
D— reiterklemme /.  (Tel.).  Staplc-vire.  Pincj 

/.  ä  cavalier. 
D— ring   m.  (Drahtz.).    Bing,   coiL    Botte  f\ 

torche  /. 
D— rolle  /.  (Elektr.).    Coil  of  wire.    Bobine  / 

de  fil. 
D— roUentrager  to.  (Tel.).    Hand-barrov  /« 

wire-drums.    Civiere  /.  a  bobines. 
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Drahtrollenwagen  to.  fTel.).     Wire-barrow, 

vire-wagon.    Chariot  to.  a  nobines. 
D-schaA  to„  Nadelsehaft  (Nadl.).     TTtr«- 

*Äa/f,  pin-wtrc.    Troncon  to. 
D— schleppsange  /.  (Drahtz.).   Wire-drawing- 

tongs  pl.    Main  /. 
D— seil  n.   (Masch.).     Wire -cable,    wire -rope, 

metal-rope.    Corde  /.  de  fils  mltalliques. 
D bahn  /.    Aerial  tramway,  wire-tramway, 

endless  wire-rope  way.  Chemin  m.  de  fer  funiculaire. 
D brücke  /.  (Wasserb.).     Wire  cable  sus- 

pension-bridge.    Font  to.  suspendu  en  fil  de  fer. 
D— sieb  n.    Sieh  Sieb. 
D— Spannung/.  (Elektr.).  Tension  of  the  wire. 

Tension  /.  da  fil. 
D- spiral«  /.,   Cantllle   /.    Bullion,    purl, 

(wire-epiral).     Cannetille  /. 
D— Spiralfeder  /.,  Springleder  (für  Hosen- 
träger).    Spiral  metallic  spring.     Elastique  m. 
D— spitzen  /.  pl.9  Stifte  to.  pl.  des  Stiften- 

baams  am  Sammetwebstuble  (Web.).  Points  pl. 

of  wire  on  the  breast-beam  or  on  the  cloth-beam 

of  a  loom  for  weaving  velvet,  Epingles  f.  pl.   du 

rouleau  pique*  d'un  metier  pour  velours. 
D— stift  m.9  D— nagel  to„   Pariser   Stilt 

Wire-tack.  Pointe  /.  de  Paris,  clou  m.  d'lpingle. 
D masehlne/.  (Techn.).  Wire  tack  machine. 

Machine  a  fabriquer  les  nointes  de  Paris. 
D— stropp  m.  (Seew.).  W  ire-rope  strap.  Estrone 

/.  en  fil  de  fer. 
D-takelung/.  (Schiffb.).    Wire-rigging.  Gree- 

ment  en  fil  de  fer. 
D— tan  n.  (Seil.).   Metal-wire  rope.   Cordage  m. 

metallique. 
D—   —    mit    flachen   Litzen    (Seil.).     JtfetaJ- 

wire  rope  of  flattened  strands.     Cordage  mätal- 

liqae  a  torons  plats. 
D— untersucher  to.,  D— prfller  m.   (Tel.). 

Wire-finder.     Explorateur  to.  de  fil. 
D— Verbindung  /.   (Elektr.).    Binding,  joint. 

Ligature  /. 

D— Verbindungsstelle/.  (Tel.).  Joint.  Joint  m. 
D— verachUngnng/.  (Klektr.).    Contact.   Mo- 
lange  m.  de  fil 

D-walxe/.  (Drahtz.).  IPire-roU.  Cylindre  m.  afil. 
D— web  es  tu  hl  m.    Wire-gauze  loom,  wire  cloth 

loom.    Metier  to.  ä  tissu  metallique. 
D-wlekelung  /.,  D— Windung/.  (Elektr.). 

Wire-spiral.     Spire  /.  de  fil. 
D— winde  /.    (Tel.).       JPtr«  -  fyAfener.      Cric 

tenseur  to. 
D— sauge  /.,  Zlehsange  einer  Drahtzieherei 

(Drahtz.).     Piter,  plyer.    Pince  /.,  tenaille  /. 
D ,  D— schere  /.  (Techn.).  Outting-plyers 

pl.,  cutting-nippers  pl,  tong.    Coupe-net  to.,  bee 

m.  de  corbin,  pince. 
D— sann  to.  Wire-fence,  wire-fencing.  Cloture/. 

en  fil  de  fer. 
D-miehbank/.,  Ziehbank,  Sehleppzan- 

genbank,  Drahtsug  to.  (Drahtz.).  Drawing- 

bench,  draw-bench  for  wire-drawing.    Banc  to.  ä 

tirer,  banc  de  träfilerie,  filiere  /.  ä  fil  de  metal. 
D— sieh  eisen  n.  (Drahtz.).  Draw-plate,  drawing- 
plate.    Filiere,  filiere  ä  tirer. 
D-»iehenn.D— sieherei/.  (Drahtz.).  Wire- 
drawing.  Tre'filage  to.,  tirage  m.  de  fil,  eÜrage 

in.  du  fil. 
D— zieher  to.   (Drahtz.).     Wire -drawer.    Tr6- 

fileur  to. 
B-zieherel/.,  D—slehwerk  n.9  D— mühle 

/.  Drawing-mill,  wire-mill.  Trlfilerie  /.,  tirerie  /. 

T*chnolog.  Wörterbach.  I. 


Drahtslehloch  n.    Drawing-hole.    Trou  to. 
D — sng  m.    Sieh  Drahtziehbank. 

D barrlere  /.,  Zagbarriere  (Eisenb.). 

Draw-wire  barrier.    Barriere  /.  ft   bascule  ma- 
nceuvree*  distance. 
Drain  to„  Drainage  /.  (unterirdischer  Wasser- 
abzug) (Ackerb.).   Drain,  under-drain.  Drain  m., 
rigole  /.  souterraine.    Sieh  Dohle. 
D— röhre  /.  (Wasserb.  u.  Ackerb.).  Drain-pipe, 
draining-pipe,   under-drain  pipe.     Tuyau  to.  de 
drainage,  de  dessechement,  de  conduite. 
D— rohrenpresse  /.  (Ackerb.).      Drain-pipe 
machine.    Machine  /.  ä  tuyaux  de  drainage. 
D — Siegel  f.&m.    Sieh  Drainage ziegel. 
Drainage/.,  Drainieren  n.,  Dralnierung/., 
Entwässern  n„  Troekenlegen  n.  (Ackerb.). 
Draining,  drainage.    Drainage  to. 
D — system  n.9   Pampenarrangement  n. 
eines  Schiffes  (Schiffb.).  Drainage-system,  pump- 
ing-arrangement.    Systeme  m.  d'epuisement 
D — 9  Dralnierung  /.  mit  Ziegeln.   Tile-drain. 
Sous-doublis  to. 
D— rohr  n.   (Scbiffb.).    Drain-pipe,   drainage- 
pipe,   draining-pipe.    Tuyau   to.    d'epuisement. 
D— Siegel/.  &m.9  Drainsiegel/.  &m.  Drain- 
tile,  draining -tile.   Tuile/.  courbe  avec  semelle 
pour  drainage. 
Dralneurm.,  Dralnlererm.  (Ackerb.).  Drainer. 

Draineur  m. 
Drainieren,  entwässern,  trocken  legen 

(Ackerb.).    To  drain.    Drainer. 
Draisine/*  Bahnmeisterwagen  m.  (Eisenb.). 
Trolly,  velocipede-car.   Waggonet  m.  de  tournee. 
D —    (Wagenb.).    Dandy -horse.    Diaisienne  /. 
(velocipede  to.). 
Drall  to.  (Spinn.).    Sieh  Drehung. 
D —  der  Zage  gezogener  Feuerwaffen  (Waffenf.). 

Twist  of  rifling,     ras  to.  des  ray u res. 
D— ,   gleichbleibender  — .     Uniform  twist. 

Pas  constant. 
D — ,   sunehmender   oder   Progressiv—. 

Gaining- twist.    Pas  progressif. 
D — lauge  /.    Pitch  of  the  rifling.    Longueur  /. 
du  pas  des  rayures. 
D— Winkel  to.  (Waffenf.).    Angle  of  the  spiral, 
angle  of  rifling.  Inclinaison/.  du  pas  dee  rayures. 
Drum-,  Drammbaum   to*   Drahmbanm, 
Baum  des  Hammergerflsts  (Met).    Tilt-ham- 
mer   beam,    hirst-beam.     Drome   /.,    prince   m., 
souc  TO. 

D— säule/.    Sieh  Drahmsftule. 
Drampel  to.  (Wasserb.).    Sieh  Drempel. 
Drangwasser  n.9  Qualmwasser  n.  (Wasserb.). 
Leak-water.    Eau  /.  infiltree  par  fissures  du  sol. 
Drap  n.,  Keper-,  Kopertuch  n.  (Web.).    A 
sort  of  tweeled  woollen  cloth.    Drap  to.  de  Berry. 
Dranehbohrer  m.    Sieh  Brust  lei  er. 
Drauf  m.,    D— bohrer    to.,    Brustleier  /. 
(Tiscbl.,   Zimm.,  Schloss.).    Hand-brace,  breast- 
borer,  crank- brace.    Drille  to.  ä  arcon,  vilebre- 
quin  m.    (virebrequin  to.).    Sich   Brustleier, 
Drillbohrer  und  Drehbohrer. 
D— geld  n.,  Handgeld,  Gottesplennlg  m. 
(Hand.).    Earnest,  handsel.    Denier  to.  a  Dien. 
D— sieht  /„  CJrnudriss  m.    Plan.    Plan  m. 
Dreehsel . . .  —bank  /.    Sieh  Drehbank. 
D— kunst/.  (Drechsl.).  Art  of  turning.  Art«, 
du  tourneur. 
Drechseln«    Sieh  Drehen. 
Drechsler  m.    Sieh  Dreher. 
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Drechslerwippe  /„  Wippendrehbank  /. 

(Drechs).).    Fole-lathe.    Tour  m.  a  perche. 
Dreget  m.,    Saminetmesser  n.,   Dammet- 
haken  tn.  (Web.)«     Truvet,  traget,,  velvct-knife. 
Rabot  m.,  taillerole  /.,  rasoir  to. 
Dregg  .  .  .  —haken  m.,  Fisch—  m.  (Seew.). 
Creeper.    Chatte  /. 
D— (an   n.   oder  Fischtau   des  Fischdreggs 

(Seew.).     Drag-rope.     Drague  /. 
D eines  Bootes  (Seew.).    Mooring-rope  of 

a  boat.    C&bleau  to.,  c&blot  m.  du  grappin. 
Dreggen   (nach  einem  verlorenen  Gegenstande 
fischen)  (Öeew.).     To  drag,   to  »weep  the  bottom. 
Draguer. 
Dreh  •  •  •  —  achse  /. ,   Umdrehungsachse 
(Mech.).    Axis   of  revolution,    aris   of  rotation. 
Axe  m.  de  rotation. 
D  —  bank  /. ,    Drechselbank     (Drechsl., 

Techn.).    Lathe,  turning-lathe.    Tour  to. 
D mit  Schraubenspindel.      Screw-mandrel 

lathe.    Tour  a  pas  de  vis. 

D ,  Bohr—.  Boring-lathe.  Tour  ä  al&er. 

D ,  Drück — •   Spinning-lathe.    Tour  pres- 

seur,  tour  a  repousser,  tour  a  emboutir. 
D ,  Duplex—  (Metalldr.).    Duplex-lathe. 

Tour  a  double  outil,  tour  ä  deux  burins. 
D »  Figurier—.    Figuring-lathc.    Tour  a 

placage8,  tour  de  marqueterie. 
D ,  Form—,  Kern — ,  Core-frame.  Tour 

de  moulage  ou  a  noyaux. 

D ,  Fuss—.    Foot-lathe.    Tour  au  pied. 

D 9     Patronen—,     Gnillochierma- 

schlne  /.    Rose  -  engine.    Tour    ä   rosettes, 

tour  ä  guillocher. 
D ,  horizontale— ,  horizontale  Dreh- 

undBohrbauk,  Drehmaschine/.  (Techn.). 

Tnruing  mill.    Tour  vertical. 
D ,  Maschinen — •    Engine-lathe.    Tour 

a  la  mäcanique. 
D ,  Oval-  (Drechsl).     Oval  lathe.    Tour 

a  ovale. 
D ,   Patronen—«    Screw  -  mandrel  lathe. 

Tour  a  pas  de  vis. 
D ,  Prisma—  (Drechsl.).  Bar-lathe.  Tour 

ä  barre,  tour  a  verge. 
D ,    Revolver—.     Turret  -  lathe.     Tour 

revolver,  tour  ä  toureile. 
D ,  Scheiben—,  Plan—.   Surface-lathe. 

Tour  ä  plateau. 
D ,  Schraubenschneide—.   Self-acting 

screw-cutting  lathe.    Tour  ä  fileter  automate. 
D ,   Schreiner — •    Double   centre  -  lathe. 

Tour  ä  deux  pointes. 
D ,    Spitzen—.     Centre  -  lathe.    Tour   a 

pointes. 
D gestell  n.    Frame   of  a   turning-lathe. 

Batis  m.  d'un  tour. 
D spindel/.,  Spindel  (Drechsl.).  Mandril. 

Arbre  to.  d'un  tour. 
D— barriere  /.  mit  Gegengewicht  (Eisenb.). 

Turning  -  barrier  with  counterpoise.    Barriere  /. 

a  lisse  pivotante. 
D ,  zweiflügelige  —  (Eisenb.).    Folding 

turning  -  barrier.     Barriere    ä    deux    vantaux 

pivotants. 
D — basse  /.  (Schiffsart).  Swivel-gun.   Pierrier 

«i.,  (perrier  m.). 
D— bäum  m.,  D— kreuz  n.,  D— stock  m., 

Steigllls  «i.  (Strassenb.).     Turn -pike,   turn- 
stile.   Moulinet  m.  tourniquet  m. 
D ( Brücke nb.).    Draw-beam.    Tapecu(l)  m. 


Drehbewegung/.,  Rotationsbewegung/. 

(Mecb.).    Motion    of  rotation,    rotatory  motion, 

rotation.    Mouvement  to.  de  rotation. 
D— bogen  m.9   Bohrbogen,    Drillboxen 

(Techn.).   Drill-bow.    Archelet  to.,  archet  m. 
D— bohrer.    Sieh  Draufbohrer. 
D— bolzen  «i.,  Schranbenuagel  m.  (Zimnu. 

Screw-bolt.    Taranche  /. 
D ,  (Schalholzbolzen  m.)  (Art.).  Tra- 

versing-bott,  pivot,  pivot-bolt.  Ghevüle  /.  ouvrifcre 

de  chassis  d'affOt. 
D— bolzeuriegel   to.,     D—rlegel     (Art.). 

Front  or  pivot-transom.    Lisoir  m. 
D—   — ,    unterer  — ,    Sohlriegel   (Art). 

Transom  on   the  fore-sleeper  of  the    traversing- 

platform.     Contre-lisoir  m. 
D—brettn.,  Schablone/.  (Form.).    TempUt. 

pattern,  modelling-board,  loam  -  board.     Echan 

til  Ion  to.,  calibre  m.  du  mouleur,  gabarit  m. 

du  mouleur. 
D— brücke  /.  (Brückenb.).  Turn-bridge,  sving- 

bridge,  swivel-bridge.    Pont  to.  to  urn  ant. 
D ,  D— Scheibe/.  (Eisenb.).    Turn-bridge. 

engine-  and  tender-turn  table.     Pont  tournant 
D— eisen  n.,  D— stahl  m.  (Drechsl.).    Slide- 
rest  tool,  slide-rest  cutter,  turner's  chisel.  Couteau 

to.,  outil  to. 
D des  Tnonformers  (Topf.).     Turning-tool 

Tournas8in  to. 
D— leid  n.  (Elektr.).    Rotary  field.    Champ  m. 

tournant. 
D — fener  n.  (Seew.).    Revolving-light.    Feu  «. 

tournant. 
D— haken  to.  (Drechsl.).    HeeUool,  hook-tool 

Crochet  to. 

D— haspel  m.    Sieh  Erd spill. 
D — hers  n.    Sieh  Herz. 
D— knopf  to.,  Fensterwirbel  to.  (Bauw.j. 

Turn-buckle,  turn-button,  snacket,  snecket.    Tour- 
niquet to.,  targette  /.  tournante. 
D— knotenfanger  to.  (Pap.).    Rotative  pulp- 
strainer.    Epurateur  m.  rotatif. 
D— knttppel  to.  des  Reepscblfigers  (Reepschl.). 

Laying-hook.    Mauivelle  /.  du  cordier. 
D — kocher  to.  (Pap.).  Rotary-boiler.    Lessivenr 

m.  rotatif. 
D — krahn  m.  Turning-crane,  rotary  crane.  Grue 

/.  tournante,  grue  ä  pivot 
D — krels   to.    eines   Schiffes   (Seew.).    Cirrk 

described  by  a  ship  in  turning.     Cercle  «u  de 

giration. 
D— kreuz  n.  (Strassenb.,  Bauw.).     Turn- stilt. 

turn-pike.    Tourniquet  to.  { 

D mit  Zähler.     Turn- stile   with    eounter. 

Tourniquet-compteur. 
D—  kurve/.  (Eisenb.).   (Turning-curve).  Voie/J 

pour  tourner  les  locomotives. 
D— lade  /.  des  Formers  (Gieas.).     Founds» 

lathe.    Tour  m.  a  calibre. 
D-llng  m.,    DriUing  to.,    (Trilling  mX 

Getriebe    n. ,     Stockgetriebe    (Masch.l 

Lantern,  lantern-wheel,  trundle,  wallower.  Lantern 

/.,  touret  to. 
D ,  D— pistole,  Revolver.    Revolver, 

Revolver  to. 
D— maschine/.,  Zopf— maschlne  (Spini 

Twisting-machine.    Machine  /.  ä  tortiller  o« 

tortillonner. 
D—  — •    Sich  Drehbank,  horizontale. 
D— meissel  to.,  Hfeissel  (Drechsl.).    Chm 

turning-chisel.     Ciseau  to.    Sieh  Drehstah 
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Drehmeissel,  ein  balliger  —  (Holzdrecbsl.). 
Basiled  turning-chisel.   Ciseau  m.  (de  touraeur). 

D-paliHsade  /.,  Klapppnlissude  (Be- 
fest.)-  Tuming-palissade.  Palissade/,  tournante. 

D— pfähl  to.  (Reepschi.).  Laying-pole.  Chantier 
i».  ä  commettre. 

n— pistole  /.    Sieh  Revolver. 

D— ptinkt  to.,  Mittelpunkt  der  Bewe- 
gung eines  Körpers  (Mech.).  Centre  of  motion, 
pwot,  prop,  fulcrum.  Point  to.  d'appui  ou  de 
mouvement,  centre  to.  de  conversion. 

D—  —  ,  Stutzpunkt  eines  Hebels.  Ful- 
crum, hypomochlion.     Point  d'appui. 

D 9  Stützpunkt  einer  wage.    Fulcrum, 

centre  of  motion  (of  a  balance).  Point  d'appui, 
centre  m.  de  mouvement  (d'une  balance). 

D-reep  n.  od.  m.  (Schiffb.).    Tyc.    Itague /. 

D— riegel  m.    Sieh  Drehbolzenriegel. 

D-rolle/.  (Drechsl.).  Ferrule ,  ferril ,  vcrril 
Cuivrot  m. 

D-sftge/*.    Sieh  Cirkularsäge. 

D-saule  /.,  Wendesäule  eines  Schien- 
senthores  (Wasserb.).  Quoin-poet,  heel-post 
of  a  lock-gate.  Poteau  m.  tourillon  d'une  porte 
d'ecluse. 

D- scheine  /.  (Eisenb.,  Arch.).  Turn-table, 
turning-platform.  Plaque  /.  tournante,  plate- 
forme  /.  tournante.    Sieh  Drehbrücke. 

D »    Töpferscheibe    (Topf.),     rotter's 

lathe,  pallet,  throwing-wheel ,  jigger.  Tour  m.t 
roue  /.  ä  potier. 

D nplateaun.  (Eisenb.).  Platform.  Plateau 

«.  d'une  plaque  tournante. 

D nlafette/.  (Art).  Gun-carriage  mounted 

on  a  turn-table.  Affut  m.  monte*  sur  plate-forme 
tournante. 

D nrollen  /.  pL  (Eisenb.).   Boilers  pi.  of 

turn-table.    Galets  m.  pi.  d'une  plateforme. 

D owftrterm.  (Eisenb.).  Turn-table  keeper. 

Garde  ».  de  plaque  tournante. 

n— Schemel  to.  (Eisenb.).  Bogie,  bogey.  Train 
w.  independant. 

D—spftne  to.  pJ.  (Drechsl.).  Turnings  pi., 
shavings  pi,  chips  pi.  Tournure  /.,  copeaux  hi. 
pL  (conpeaux  to.  pi). 

D-stahl  to.,  D— eisen  n.,  D— meissel  m: 
(DrechsL).  Turning-tool,  slide-rest  tool.  Outilm. 
ou  couteau  m.  ä  tourner. 

v-stichel  to.,  Grabstichel  (Drechsl.). 
Graver,  turning-graver.    Burin  to.  du  touraeur. 

D-stift  to.,  Spindel  /.  (stehende  Welle) 
Arbor,  arbour,  spindle.    Arbre  to. 

n (Uhrm.).    Arbor,  turning-arbor.    Arbre 

d'un  tour  d'horloger  ou  a  l'archet. 

D 9   linker    — •    Screw -arbor.    Arbre  a 

rebours,  arbre  ä  vis  d'un  tour  d'horloger. 

V- ,   linker  —  mit  Mutter.    Screw-arbor 

with  nut.    Arbre  a  ecrou  d'un  tour  d'horloger. 

D-stoek  to.  (Strassenb.).    Sieh  Drehbaum. 

D— stahl  m.,  Ctelenkstuhl  (Eisenb.).  Jaw- 
chair.    Coussinet  m.   de  talon  ou  de  rotation. 

D (uhrm.).     Turn -bench,  hand -tool  lathe. 

Tour  m.  d'horloger,  tour  a  l'archet. 

» mitExcentrik(Techn.).  Excentrical  lathe. 

Tour  a  ellipse. 

D 9    Scheiben—    (ührm.).    Tum -bench 

with  face-plate.    Tour  a  plaque. 

D-thor  ».  (Bauw..  Bef.).  Balance-gate,  tum- 
my gate.     Porte  tournante. 


Drehthor  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Tuming- 

door  of  a  sluice,  turning-gate,  sluice-gate.   Porte 

tournante. 
D- schleuse/.,  Kasteuschleuse«  Sluice 

with  turning-doors,     lactase  /.    a  portes  tonr- 

nantes. 
D — topfm.  (Spinn.).  Revolving-can,  turning-can, 

lantern.    Pot  m.  tournant. 
D— turm  to.  (Art.).    Turning-turret.    Tourelle 

/.  tournante. 
D— ventil  n.  (Mach.).  Valve-cock,  turning-valve, 

rotary  valve,  throttle-valve.   Robinet  to,  ä  valve, 

soupape  /.  tournante. 
D— vermögen*.,  magnetisches  —  (Elektr.). 

Rotatory  magnetic  power.     Pouvoir  to.   magni- 

tique  rotatoire. 
D eines   Schiffes  (Schiffb.).    Manoeuvring 

capabilities,  turning  power  of  a  ship.    Faculte*  /. 

giratoire. 
D— versuch  to.  (Schiffb.).     Tuming-ttial.    Ex- 
perience /.  de  giration. 
D—  wage  /.  (Phys.).    Torsion-balance.   Balance 

/.  de  torsion. 
D—  welle    /.    einer    Zugbrücke    (Brückenb.). 

Lying-shaft.    Tourillon  to. 
D— zapfen  to.  (Masch.).     Oudaeon,   trunnion, 

trundle,  pin,  stud,  pivot.    Tourillon,  pivot  to. 
D— renen,  wenden.    To  turn.    Tourner. 
D— ,   drechseln,  ah—  (DrecheL).    To  turn. 

Tourner. 
D— ,  ausdrechseln,  hohl—  (Drechsl.).    To 

turn  hollow,  to  turn  out.    Grouser  an  tour. 
D— ,   exeentrlsch   —   (Drechsl.).     To   bring 

out  the  centre.    Excentrer. 
D-,  konisch  — .    To  taper.    Faire  le  cone, 

faire  cdne. 
D—  die  Bohrstange  (Bergb.).  Sieh  Umsetzen. 
D—  die  Duchten  eines  Taues  (Reepschi.).     To 

twist  the  strands  of  a  rope.    Tordre  les  torons 

d'un  cordage. 
D—   (Kabel)    (Seil.).     To   twist  cables.    Gabler. 
D— ,   das  Schiff  vor  den  Wind  (Schifff).     To 

bring   the   wind  aft,   to  bear  away ,   to  bear  up. 

Faire  vent  arriere. 
D—  ein  Tau  zur  vollen  Härte  (Reepschi.).   To 

give  a  full  twisting  to  a  rope.    Commettre  un 

cordage  an  tiers  ferine. 
D—  ein   Tau  verkehrt  (Seew.).    To   twist  or 

to   twine  a  rope   the  wrong  way.    Tordre   une 

corde  de  main  torse  ou  en  garochoir. 
D— ,   zusammen—    (Spinn.).    To   twist,    to 

twine.    Tordre. 
D— ,  formen  (Topf.).    To  throw.    Tourner. 
D  —  vom  Winde  gesprochen  (Schifff.).   To  veer, 

to  go  round.    Changer. 
D— ,  sich  —  auf  einem  Zapfen  (Masch.).    To 

turn  upon  a  pivot.     Pi  voter. 
D—  n.  (Mech.).    Sieh  Drehung. 
D— ,  Drechseln  n.  (Drechsl.).   Turning.  Tra- 
vail to.  an  tour. 
D —  des  Bohrzeugs  (Bergb.).  Sieh  Umsetzen. 
D— ,   Zwirnen   n.   der  Kokonfäden    (Seide). 

Spinning,    silk-spinning.    Filage  «.,   premiere 

ouvraison  /.,  premier  appret  m. 
Drehend,  rotierend  (Mech.).   Rotary,  rotatory, 

revolving.    Rotatoire,  rotatif. 
Dreher  m*  Drechsler  m.  Turner.  Tournenr  to. 
D —  (Handhabe  zum  Drehen)  (Mech.).   Handle 

for  turning  a  wheel.    Manivelle  /. 
D— ,    Drehknüppel  m.    (Seew.).     Turning 

hewer.    Tresillon  m. 
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Dreher,  Former  m.  (Topf.).  Thrower.  Tour- 
near  TO. 

D— faden  m.  (Web.).  Turning  thread.  Fil  m. 
de  tour. 

Drehstrom  m.  (Elektr.).  Rotating  current. 
Coarant  m.  tournant. 

Drehung  A  Drehes  n„  Torsion/.  (Mech.). 
Torsion.    Torsion  /. 

D— 9  Draht  m.,  Drall  m.  des  Garns  (Spinn.). 
Twist.    Tors  «. 

D— ,  falsche  — .  Fake  tout.  Torsion  /. 
fausse. 

D— ,  Drall  m.  einer  Taudacht  (Reepschi.). 
Twist  of  a  rope.    Tors  to.  d'un  cordage. 

D— ,  Umdrehung  /.  (Techn).  2Wr» ,  turn- 
ing ;  revolution.    Rotation  /.    Sieh  Windung. 

D— selastlcitat  /.  (Mech.).  Elasticity  of 
torsion.    Elasticity  /.  de  torsion. 

D— shalbmesser  m.  Sieh  Trägheits- 
halbmesser. 

D— skorper  to.,  Rotationskörper  (Geom.). 
Solid  of  revolution.    Corps  m.  de  revolution. 

D— «moment  m.  (Mech.).  Sieh  Trägheits- 
moment 

D— »paraboloid   n.,    Rotatlonsparabo« 
loid  n.  (Geom.)     Parabolic  conoid,  paraboloid 
of  revolution.    ParaboloYde  to.  de  revolution. 
Drei  •  .  .  —basisch    (Chem.).    Tnbasic.     Tri- 

basique. 

D— bein  n.    Sieh  Hebebock. 

D-blatt  n.,  splices  Kleeblatt  (Bank.). 
Trefoil,  lanceolated  clover.  Trefle  to.  lancäolä, 
triangle  m.  lobe\ 

D— blatt,  rundes  -,  D— nase  A  D— pass 
to.    Round  trefoil,  clover.    Trefle,  tribole  to. 

D—  —bogen  to.  (Bank.).  Trefoil  hit  arch. 
triangle  m.  lobe\ 

D— cylindermaschlne  /.  (Dampfm.).  Com- 
pound-engine with  three  cylinders.  Maschine  /. 
ä  trois  cylindres  compound. 

D— decker  to.,  Linienschiff  n.  (Schiffb.). 
Three-decker.    Trois  ponts  to. 

D— deeklges  Schiff  (Schiffb.).  Three-decked 
vessel.    Navire  to.  a  trois  ponts. 

D— drahtig.  Threefold,  of  three  threads.  A 
trois  fils,  a  triple  fil,  (a  trois-boats). 

D— einlgkelts-,  D— faltigkeltsfenster  n. 
(Bauk.).    Sieh  Drillingsfenster. 

D  —  fuss  to.  (Ktif.  etc).  Trevet,  tripot.  Trlpied  m. 

D 9  kleiner  —  (den  man  zur  Unter- 
stützung kleinerer  Gegenstände,  die  man  zu- 
gleich brennen  will,  in  grössere  GeCftsse  stellt) 
(Topf.).    Small  trevet.    Colifichet  m. 

D— gliedriges  Kristallsystem  n.  (Miner.). 
Rhombohedral  system.  Systeme  to.  rhombol- 
drique. 

D- lappig ,  d— nasig  (Bank.).  Tref oiled. 
Triloba. 

D — leitersystem  n.  (Elektr.).  Three -wire 
system.   Systeme  to.  a  trois  conducteurs  ou  fils. 

D— master  to.  (Schiffb.).  Three-masted  ship. 
Trois-m&ts  to. 

D— mastgallelsehoner  to.  (Schiffb.).  Three- 
masted  fore-and-aft  schooner.  GoSlette/.  tranche 
ä  trois  mat 8. 

D - masttoppsegelsehoner  to.  (Schiffb.). 
Three-masted  schooner.    Troie-m&ts  goölette. 

D— nase  f.    Sieh  Dreiblatt,  rundes. 

D -nasig,  d— lappig  (Bank.).  Tref  oiled. 
Triloba 


Drelsehaftlg  (von  Tauwerk  gesprochen)  (See- 
wee.).     Three-stranded.    Commie  en  trois. 
D— sehelblg  (von  einem  Blocke  gesprochen! 

Treble,  three-fold.    Triple. 
D— sehlager  to.,  D— sehlagsgloeke/.  (Tel.). 

Treble -stroke  bell.    Sonnerie  /.  a  trois  batte- 

ments. 
D— schlitz  to.,  Triglrph  to.  (Bauk.).  Trighyph. 

Triglyphe  to. 
D—    — ,   Obernlatte    des    — .      Taenia   of  tkt 

triglyph.    Chapiteau  to.  du  triglyphe. 
D— seit  n.  (Geom.).    Sieh  Dreieck. 
D— seitig.     Trilateral.    Trilateral. 
D—teUung  /.,  Trisektion  /.  (Geom.).    Tri- 
section.   Trisection  /. 
D— und  -  kantner    to.,    SknteuoMcr  ». 

(Miner.).    Scalenohedron.    Scalenoedre  m. 
D— vlertelsaule  /.    (Bank.).      Thrce-quarür 

column,  imbedded  column.    Colonne  /.  engage«, 

colonne  adossee. 
D— walsensystem  »*  Waisentrio  n.  (Walz- 
werk).    Trio-roUers  pi.    Trio  to. 
D— wegehahn  m.  (Masch.).     Three-way  cotl. 

Robinet  to.  a  trois  fins,  robinet  a  trois  etox. 
Dreleek  n.,  Drelseit  n.  (Geom.,  Feldm.).   Tri- 
angle.   Triangle  to. 
D— ,  ebenes  oder  geradliniges  — •    -Ho« 

or  rectilinear  triangle.    Triangle  rectiligne. 
D— ,  gleichschenkliges  — .  Isosceles  triable. 

Triangle  isoscele  ou  isocele. 
D — ,  gleichseitiges  — .    Equilateral  triangl*. 

Triangle  equilateral. 
D— ,  rechtwinkliges  — .  Right-angled  triangk. 

Triangle  rectangle  ou  rectangulaire. 
D— ,    sphärisches    —  •      Spherical   triangk. 

Triangle  sphlrique. 
D— ,   spits  winkliges  —  •     Acute -angled  or 

oxygone  triangle.    Triangle  acntangle. 
D— ,  stumpfwinkliges  —  •    Obtuse-angled  or 

amblygon   triangle.      Triangle    a  angle   obtus, 

triangle  obtusangle  ou  amblygone. 
D— ,  ungleichseitiges  —  •  Scalene  or  scalenou* 

triangle.    Triangle  scalene. 
D—  e,   ahnliehe  —  pi.    Similar  triangles  pi  \ 

Triangles  pL  semblables. 
D —  erster  Ordnung  (Feldm.).   Primary  triwgU. 

Triangle  du  premier  ordre. 
D —    zweiter   Ordnung    ( Feldm. ).       Secondary  j 

triangle.    Triangles  da  second  ordre. 
D —  (Befest.).     Trigon.    Trigone  to. 
D— slehre  /. ,   D— smesskunsft  /.  (Math.). 

Trigonometry.    Trigonometrie  /.  | 

D-iseiswage  f.    (Tischl.).      Triangle  M. 

Niveau  to.  triangulaire. 
D— ssahl    /.     (Math.).       Triangular    number., 

Nombre  m.  triangulaire. 
Dreieckig,    dreiseitig.      Triangular.     Trian- 
gulaire. 
Dreigliederig  (Mathem.).  ^TrinominaL    TrinömcJ 
Dreikantig.  Threesquare.  A  trois  bords,  triqu&re, 
Drelllng  m.  (süddeutsch.),  3  Zoll  starkes  Brett 
(Zimm.).    Plank  three  inches  thick.    Planche  /. 
de  trois  poaces  d'öpaisseur. 
Drelsehenkeliger  Zirkel.     Triangular  con- 
passes  pL    Com  pas  m.  a  trois  branches. 
Drelsehnltt  to.  (Math.).    Sieh  ^Dreiteilung. 
Drelspitsig.    Three-pointed.     A  trois  pointes. 
Dreiteilig.    Three-parted.     Partage*   (divis*)  en 

trois,  tierce*. 
Dreiteilung/.  (Math.).    Triseetum.  Trisection/. 
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Dreitellnngssirkel.     Trisecting  compasses  pi. 

Compa8  to.  a  trieection  on  a  trois  branches, 

com  pas  triangulaire. 
Dreistöckig.     Three-storied.     De  trois  stages, 

a  triple  6tage. 
Drell  to.,  Drillieb  m.,  Zwfllieb  to„  Zwileb  to. 
(Web.).    Driüs  pi,  Hcken,  strong  ticking.    Treillis 
m^  linge  to.  ouvre. 
D— bogen  m.    Sieh  Bohr  bo  gen. 
Dresapel    to.,     Stempel    m.    im    Dachstuhl 
(Zimm.).    Z*tf&  jam6.    Jambette  /. 
D—  einer  Pforte  (Scbiifb.).   Port-«//.  Seuilletm. 

Sieh  auch  Trempel. 
D— ,  Seblensen—  ,  Stemmgesenwell  »., 

Sckwelle  /.  (Wasserb.).     Clap-sül,  müre-sill, 

head    or   tail  mitre -sill,    lock -sill,   cheeks  pi., 

threshold.    Base  m.  d'une  ecluse. 
D— baapt  ».,   Haupt  des  D— s  (Wasserb.). 

Threshold-post.    l£tai  w.    (ou  6taie  /.)  da  base. 
D— laager  n.  (Wasserb.).    Threshold-bed.    Faux 

radier  m. 
D-maner  /.  einer  Schleuse,   Fallaaaner 

/.  eines  Oberfalls  (Wasserb.).   Lift- watt.    Mar 

to.  du  sas,  mur  de  chüte. 
D— aekleose  /.,  Senlagscblense,  Schleuse 

mit  Stemmthoren  (Wasserb.).     Cheeks -sluice. 

Eel  use  /*.  en  Operon,    ecluse  busquee.     Sieh 

Schleuse. 
D— spiUe  f.    (Wasserb.).      Threshold- head. 

Musoir  m.,  tete  /.  du  busc. 
Dresek...—  flegeln».  (Ackerb.).  Flail.   Fleau 
m.,  flaget  m.,  rubat  to. 
D— maschine /.    Thrashing-machine.  Machine 

/.  ä  battre  ou  ä  egrener  le  blä,  batteuse  /. 
D— tenne  /*.,   Tenne,    Sebennentenne. 

Tkrashmg-ßoor,  barn-ßoor.    Aire  /.  de  la  grange. 
Dreseken   n.,    Dosdreseken  n.    (Ackerb.). 
Thrashing.    Battage  m. 
D—  die  Lumpen.    Sieh  StA  üben. 
Dresetassnmer /.  (Bank.).   Sieh  Gerk am m e r. 
Dressieren,  riehten  (Techn.).    To  straighten. 
Dresser. 


teniae  /. 


ae  /. 

(Seidenspinn.). 


Dressing  -  engine, 


eombing-machine.    Machine  /.  a  peigner  la  soie. 
Drift  /.,   diluviale  GescMebefonamtion 

(GeoL).    Drift    Drift  to. 

D—  m.  eines  Bolzens  (Schiffb.).    Clearance  of 
a  bolt.    Hale  to.  d'ane  cheville. 

D-eU  *.  (Schifff.).     Drift-we.    Glaces  /.  j>J. 
en  derive. 

D-atrosaang/.  (Schifff.).    Drift,  drift-current. 
Derive  /.  de  la  mer. 

D— winkel  to.,  DerlratfoBswiakel  (Schiff- 
bau).   Drift-angle.    Angle  m.  de  derive. 
Drill  •  •  •  —bogen  m. ,  Drehbogen  (Drechsl., 

Schloss.  etc).   DriUrbow.    Archelet  to.,  archet  to. 

D— bobrer  to,  Drehbobrer  (Techn.).  Drill, 
drill-borer.     Drille  /. 

D mit  schraubenartig  gewundener  Spindel, 

arektanediseker  Drnekbobrer«  Archi- 
median  drill,  screw-drill.  Foret  m.  en  vis  d'Ar- 
chimede,  foret  ä  l'Archimede. 

D ,    Rennspindel  /.    (Techn.).      Up- 
right drill,  pump-dräl.    Tröpan  to.,  drille. 

D— brett  ».,  Bokrbrett  ».  (Techn  ).   Breast- 
plate.   Conscience  /.,  palette  /.,  plastron  to. 

D— doebe/.  (DrechsL).  DriU-chuck.  Mandrin 
to.  a  foret. 

(Tiacbl.  etc).    Sieh  Drillbrett. 


Drillmasckiae  /. ,  Beihenaaemaaenlne 

(Ackerb.).    Ridge-drill    Semoir  m.    en  Jignes. 
D— sage  /.,  Bisensage«     Hack-saw.   Scie  /. 
a  coaper  lee  chevilles.    Sieh  Drillen. 
Drillen  das  Eisen.     To  cut  off  iron  with  a  hack- 
saw.   Cooper  le  fer  avec  une  scie  ä  oouper  les 
chevilles. 

D—  mit  dem  Ruder  (Seew.).  To  put  the  helm 
a-weather  or  a-lee.  TravaiUer  beaucoap  ä  la 
barre. 

D—  n.,  BiUensaen  n.  (Ackerb.).     Drilling. 
Semis  to.  au  semoir. 
Drillleb  m.  (Web.).    Sich  Drell. 
Drilling  to.,  Trilling  m.    Sieh  Dre-hling. 
D — (deutsches  Jagdgewehr),  Dreilaoffcewebr 
n.  (Bflchsenm.).    Sporting-gun  with  three  barrels. 
Fusil  m.  de  chasse  a  trois  coups. 
D— »bogen  to.,  Trllbrinm  n.  (Bank.).    Tri- 
forium.    Trifoire  to.,  arc  to.  triple,  arc  tiered, 
trigameau  m. 

D— sfenster  n. ,    Dreieinigkeitsfenster, 
Dreifaltigkeitsfenster    (Batik.).     Triple- 
lancet-window.    Triplet  to. 
D—swalsea/.  pi    Trio-rolls.   Cylindres  m.  pi. 
trijumaox  ou  trois. 
D— awalawerk  n.,  Triowalswerk.    Trio- 
rollers  pi.,  trio-mill.     Laminoir  m.  trio,  train 
to.  trio. 
Drlppkakea  to.  (Bauw.).     Sieh  Aufschieb- 
ung. 
Driaebflbel  m.,  Drlsebsebeaiel  to.,  bol- 
serner  Stars  m.    (Bauw.).     Wooden  lintel, 
wooden  architrave  of  a  door  or  window.    Poitrail 
to.,  linteau  to.  en  bois,  sommier  m.  de  la  porte. 
Dritte  Hand/.  (Seew.).    Sich  Hand,  dritte. 
OriUelabogea  to.  (Buchdr.).    Third  of  a  sheet. 

Tiers  to.  de  la  feuille. 
Drlttelsjrstem  des  Pattinson  Prozesses  (Met.). 

Sieh  Pattinson's  Prozess. 
Drittkatfbtoursebioss    n.    (Schloss.).      Sieh 

Schloss,  dritthalbtouriges. 
Drobna  to.  (Web.).    Sieh  Trumm. 

D — banm  to.  (Met).    Sieh  Drambaum. 
Dromos  m*  Rennbahn  /„  Allee  /.,  Lanf- 
babn  f.  (Bank.).    Dromos.    Drome  to.,  dromos 
to.,  avenue  /. 
Drop  to.,  Haagemaaeblne/.,  Fallbfihne/. 

(Eisenb.,  Bergb.).    Drop.    Drop  m. 
Drossel  •••  —klappe  f.   (Dampfm.).      Sieh 
Drosselventil. 

D— aaaeehine  /.,  D— stabl  to.,  Water- 
spinnmaaeniae  /.,  Watermasebine  /. 
(Spinn.).  Throstle,  throstle-frame,  water-spinning- 
frame,  (water-frame).  Continue  /.,  metier  m. 
continu. 
D-spale  /.  (Elektr.).   Choking-coH   Bobine  /. 

de  reaction. 
D—ventiln.,  D— klappe  fa  Bialassreatil 
(Dampfm.).  Throttle-valve.  Soupape  /.  d'ad- 
mi88ioD,  valve  f.  d'admission,  robinet  m.  mo- 
d^ratear,  registre  m.  de  vapeur,  soupape/. 
ä  gorge. 
Dronsaetwolf  m.    (Spinn.).     Drousset  -  willow. 

Loap-droussette  to. 
Dmek  to.,   ZusammendrAekang  /.    Com- 
pression.   Compression  /. 
D — 9  Preasnng/.  (Mech.).   Pressure,  pressicm. 
Pression  /.,  poussee  /. 

D  — ,  Sehub  m.  eines  Gewölbes  (Mech.).  Thrust. 
Poussee. 
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Druck,  Schub  der  Schraube  (Schiffb.).  Thrust 
of  the  screw.    Poussee  de  l'helice. 

D—  auf  den  Stützpunkt  eines  Hebels.  Pressure 
on  the  fulcrum  of  a  lever.  Pression  exercee 
sur  Fappui,  charge  /.  du  point  d'appui. 

D—  (Buchdr.,  Lithogr.).   Printing.   Impression/. 

D— 9  D— platte  /.  (Kupferst.).  Print,  engrav- 
ing, plate.    Estampe  /..  gravure  /. 

D—  der  Zeuge  (Zeugdr.).  Printing.  Impres- 
sion/*. Sich  Ätzdruck, Enlevagedruck, 
Handdruck,  Hautrelief  walzen  druck, 
Kattundruck,  Kettendruck,  Krapp- 
farbendruck, Laoisdruck,  Platten- 
druck, Reservagedruck, Seidendruck, 
Zeugdruck,  Zinnfarbendruck. 

D —  mit  Dampf  falben.  S  team-colouring.  Genre 
m.  vapeur.    Sieh  Dampf fftrberei. 

D —  mit  der  Modelldruckmaschine.  Printing 
by  the  block-printing  machine.  Impression  ä  la 
perrotine. 

D —  mit  Reservagen.  Reserve  -  style,  resist- 
style.  Impression  avec  reserves.  Sieh  Reser- 
vagedruck. 

D —  mit  Zinnfarben.  Printing  with  spirit-colours. 
Impression  aux  couleurs  a  sei  detain. 

D —  der  Rasiermesserklinge  (Messerschm.). 
Sieh  Talon. 

D — ,  einen  —  oder  Probe—  absieben 
(Buchdr.).  To  pull  off  a  proof.  Faire  une 
äpreuve. 

1> — ,  atmosphärischer  — ,  Atmosphä- 
ren— 9  Pressure  of  the  air,  atmospheric  pressure. 
Pression  /.  de  l'atmosphere. 

D— 9  banter  — ,  Bant — •  Coloured  impression, 
decorative  printing.  Impression  en  plusieurs 
couleurs. 

D— ,  Congreve— ,  CongreTeseher  — 
(Lithogr.).  Compound  plate-printing.  Impression 
a  la  Congreve. 

D— .  Farben—  (Lithogr.).  Impression  of  colours, 
colour-printing.    Impression  en  conlours. 

D— ,  Geblrgs  —  (Bergb.).  Pressure  (of  the 
ground).    Poussees  *>/.  (du  terrain). 

D— ,  Knpfer —  (Kupferst).  Copper  plate- 
printing.    Impression  en  taille-douce. 

D— ,  roter  —  •  Printing  red.  Impression  en 
rouge. 

D— arbelt  /.  (Buchdr.).  Press-work.  Ouvrage 
to.  fait  ä  la  presse. 

D— ballten  m.9  Unterbalken  an  einer 
Buchdruckerpresse  ( Buchdr. ) .  Cross  -  piece, 
winter.    Sommier  m.  d'en  has  ou  petit. 

D— - bobrer  m.  (Techn.).  DriU  with  ferrule. 
Drille  /.  a  vis.    Sieh  Drillbohrer. 

I> ,  archimedischer  — ,  Drillbohrer 

Archimedian  drill.  Foret  m.  en  vis  d'Ar- 
chimede. 

D— cylinder  m.  (Buchdr.).  Printing-cylinder. 
Cylindre  m.  de  pression  de  la  machine  ä 
rouleau. 

D — daomen  m.  (Tel.).  Printing-cam.  Came  /. 
d'impression. 

D— elastlsltat  /.  (Mech.).  Elasticity  of  com- 
pression,   tälasticite*  /.  de  compression. 

O— erianbnis  /.,  D— Privilegium  n.  (Buch- 
druck.). License,  imprimatur.  Patente  /.  d'im- 
primerie,  brevet  fit. 

I>— feder  /.,  Spannfeder  (Uhrm.).  Split- 
spring.    Pas  to.  d'ftne. 

D— fehler  m.  (Buchdr.).  Erratum,  error,  mis- 
print.   Faute  /.  d'impression. 


Druckfehlerverzeichnis  n.  (Buchdr.).  Errata 
pi.    Errata  to.,  (pluriel:)  errata. 

D— fertig,  d— richtig  (Buchdr.).  Corral, 
ready  for  printing.    Bon  a  tirer. 

D— festigkeit  /.,  rückwirkende  Festig- 
keit (Mech.).  Compressive  strenght,  rcsistanrt 
to  crushing.    Resistance  /.  de  compression. 

D— form  /.,  D— model  m.  (Zeugdr.).  Block. 
Planche  /.,  bloc  m. 

D— hebel  m.,  Hemmhebel  (Art.).  Skiddinn- 
lever,  brake  (break),  friction-lever.  Levier  it 
des  flasques  d'affüt. 

D— hohe  f.9  Gefalle  n.  des  Wassers  (Meek;. 
Head  or  height  of  water,  height  of  fall.  Hauteur 
/.  de  la  chute,  chute  /.  d'eau,  charge/,  d'eau. 

I>— kattun  m.  (Zeugdr.).  Printers  pL  In- 
dienne  /. 

D— klappe  /„  O-venUl  n.  (Bergb.).  2V 
clack.    Soupape  /.  d'ascension. 

D— kontakt  m.  (Elektr.).  Push  contact.  Con- 
tact m.  par  pression. 

D— kugel  /.,  Überladene  Mine/.  (Minierk.)- 
Globe  of  compression,  surcharged  or  overehargal 
mine.    Globe  to.  de  compression. 

D— lager  n.  (Schiffsmaschb.).  Thrust-bearing, 
thrust-block,  collared  bearing.  Palier  to.  de 
poussee,  buttle  k  collets. 

D— leltung/.  (Wasserb.).  Water-pipes  for  high 
pressure.    Tuvautage  to.  ä  pression  haute. 

D— linle/.  (Bauw.).  Line  of  pressures.  Ligne/. 
de  poussöe. 

D-  lokomotive  /  Sich  Schiebelokomo- 
tive. 

D— loft  /.  (Masch.).  Compressed  air*  Air  m. 
comprint. 

D anläge  /.    (Masch.).      Compressed   air 

plant.    Etablissement  to.  d'air  comprint. 

D hammer  to.  (Techn.).  Pneumatic  ham- 
mer.   Marteau  m.  pneumatique. 

1> maschine  /.  (Masch.).    Compressed  air 

machine.    Moteur  to.  ä  air  comprint. 

D Übertragung  /.  (Masch.).  Transmission 

by    compressed    air.    Transmission  /.    par  air 
comprint. 

D— magnet  m.  (Tel.).  Printing-needle.  Aimant 
to.  imprimeur. 

D— messer  to.    Sieh  Manometer. 

D—methode  /.  (Zeugdr.,  Buchdr.).  Style  in 
printing.    Genre  m.  d'impression. 

D— model  to.    Sieh  Druckform. 

D— papier  n.  (Pap.).  Printing-paper.  Papier«, 
ä  imprimer,  papier  d'impression,  papier  sans 
colle. 

D— perkal  to.  (Zeugdr.).    Calico.    Galicot  w. 

D— platte  /.  (Kupferst).    Sieh  Druck. 

D— presse  f.9  Pragpresse  (Mflnzw.).  Coin- 
ing-press.   Presse  /.  a  frapper. 

D— probe  /  (Maschb.).  Pressure-test.  Epreur« 
/.  de  pression. 

D— pnmpe/.  (Masch.).  Forcing-pump.  Pompe/, 
foulante,  refouleur  m. 

1> ,  D— sats  «.  (Bergb.).    Forcing-pump,\ 

forcing-set.    Pompe  foulante. 

D—  —  nkolben  to.,  massiver  Kolben 
(Masch.).  Full  piston,  solid  piston.  Pistol 
to.  plein. 

D— rad  n.    Sieh  Rändelrad. 

l>—regler  to.  (Mach.).  Pressure  reducer.  Regu- 
la teur  m.  de  la  pression. 

D— richtig   (Buchdr.).     Sieh  Druck  fertig. 
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Drackring  m.  (Schiffern  aschb.).  Thrust-collar, 
driving  collar.    Rondelle  /.  de  buttee. 

D am  Hintersteven  (Schiffsmaschb.).  Thrust- 

collar   at    the    sternpost.     Rondelle    de    buttee 
places  ä  l'ätambot. 

D— röhr  n.  einer  Speisepumpe  (Lok.).  Delivery- 
pipe,    Tuyau  m.  de  refonlement. 

D— sats  m.  (Bergb.).    Sieh  Drnokpnmpe. 

D— seheibe  /.  der  Maschine  zum  Eindrücken 
der  Master  auf  die  Kattundruckwalzen.  Sieh 
Rfindelrad. 

D— schieferung/.  (Geol.).  Ciavage.  Clivage  m. 

D— schlauch  wi.  Dclivery-hosc ,  forcing- hose. 
Manche  /.  foulante. 

D— schraube/.,  Klemmschraube  (Techn.). 
Binding-screw,  attachment- screw ,  pressing -screw. 
Vis  /.  de  pression. 

D eines  Federhakens  (Büchsenm.).    Fly. 

Vis  de  pression. 

D nloch  n.  eines  Federhakens  (Büchsenm.). 

Fly-«crew  hole.  Trou  m.  taraude*  de  la  vis  de 
pression. 

D-seite/.,  fehlerhafte  —  (Buchdr.).    Foul 

page.    Page  /.  mal  venue. 

D— Spannung  /.    (Brückenb.).     Compression. 

Pression  /. 

D- telegraph  ro.   (Tel.).    Printing  -  telegraph. 

Telegraphs  m.  imprimeur. 

D— tisch    m.    (Tapetenfabr.).     Printing -table. 

Table  /.  d'impression. 
D— tuch  n.  (Zeugdr.).    Doubler.    Doublier  m. 

D— ventll  n.   (Bergb.).    Sieh  Druckklappe. 
D (Lok.).    Delivery -valve,  head-valve.    Sou- 

pape  /.  de  refonlement. 

D— verfahren    n.    (Zeugdr.).     Printing  -  mode. 

Proc&te  m.  d'impression. 

B— verlust  m.  (Wasserb.).    £om  of  pressure. 

Perte  /.  de  pression. 
D- walke  /.,    Knrhelwalke    (Tuchfabr.). 

Orank-fulling  mill.    Toulon  m.  ä  ressort 
D-walze  /.,  Presswaise  (Ackerb.).    Press- 

roü.    Rouleau    m.    compresseur,    cylindre    m. 

comprimeur. 
D ,  Lederwaise  der  Streckwalzen  (Spinn.). 

Presser,  pressing-roller,   top-roller.     Cylinare  de 

pression. 

D jer  Wattenmaschine  (Spinn.).    Calender- 
roller,    Laminoir  m. 
D—   —   eines  Metall  Walzwerkes.    Press-roller. 

Cylindre  m.  comprimeur. 

» (Zeugdr.).    Sieh  unter  Walze. 

D— welle  /.  (Tel.).    Printing-shaft.    Axe  «i.  im- 
primeur. 
D-werk  n.,   Stosswerk   (Müdzw.).     ift'U, 

minting-mill.    Balancier  m.  monätaire. 

» •    Sieh  Pumpwerk. 

Drück . . .  — drehbank  /.  (Metalldreh.).  Spinn- 
ing-lathe.    Tour  m.  ä  presser,  tour  ä  emboutir, 
toar  ä  repousser. 
D— fatter  n.  (an  einer  Drfickdrehbank)  (Techn.). 

Mould,  chuck.    Mandrin  m.t  emprunt  m.t  man- 

drin  pour  l'emhoutissage  au  tour. 
D-stahl    m.    zum    Metalldrücken    (Techn.). 

Burnisher.    Outil  m.  ä  repousser. 
Bracken,   ab—,   (abziehen)    (Zeichnungen, 
BQcher,  Zeug  etc.).     To  print.    Imprimer. 
D— ,  sehwars  und    rot  —  (Buchdr.).    To 

P'int  black  wüh  red.   Imprimer  en  rouge  et  noir. 
D-,  wieder  —  (Buchdr.).    To  reprint.   Reun- 

primer. 


Drucken,  imammen-  (Buchdr.).  To  print 
together.  Imprimer  en  un  volume  plusieurs 
ouvrages. 

D—  n.  eines  Buchs  (Buchdr.).    Printing.    Im- 
pression /. 
Drücken  auf  der  Drehbank.    To  burnish,  to  apt» 

in  the  lathe,   to  chase  in  the  lathe.    Retreindre, 

emboutir  au  tour,  repousser. 
Drucker  m.  (Zeug-,  Buch-  etc.).    Printer.    Im- 
primeur m. 

D—  (an  der  Buchdruckerpresse).  Pressman, 
printer.  Imprimeur,  pressier  m.,  ouvrier  m. 
a  la  presse. 

D—  mit  Stereotypen  (Buchdr.).  Stcreotypo- 
grapher,  stereotyper.    Stereotypem:  ro. 

D— ballen  m.  (Buchdr.).  Printing-ball.   Balle/. 

D— färbe  /.,  D— schwärze  /.  (Buchdr.). 
Printing-ink.  Encre  /.  d'imprimerie ,  encre 
noire. 

D— presse  /.,  Buchd— presse,  Presse 
(Buchdr.).  Printing-press,  letter-press,  manual 
printing-press,  press.  Presse  f.  d'imprimerie, 
presse  typographique,  presse. 

D— schwarze/.  (Buchdr.).  Sieh  Drucker- 
farbe. 

D fttr  Kupferdrucker  (Kapferdr.).  Print- 
ing-black. Noirw.  d'impression  pour  encre  de 
taille-douce. 

D— simmer  n.  (Buchdr.).  Press-room.  Salle/, 
de  la  presse. 
Drücker  m.,  Klinke  /.   einer  Thor  (Bauw.). 

Latch,  thumb.    Loquet  m. 

D— ,  (südd.:)  Zlkngel  n.  (Büchsenm.).  Trigger, 
trieker,  finger  of  the  trigger.  Detente  /.,  queue  /. 

D—  des  Krahnbalkens,  Krahnbalkeuknie  n. 
(Schiffb.).    Cat-head  supporter.    Porte-bossoir  m. 

D —  pi.  in  den  Rüsten.  Knees  pi.  on  the  chain- 
wales  or  channels.  Courbes  /.  pi.  des  porte- 
haubans. 

D —  unter  den  Rüsten.  Supporters  pi.  under  the 
channels.    Courbes  sous  les  porte-naubans. 

D — ,  Stempel  m.,  Schneldstempel,  Mönch 
ro.  der  Lochmaschine.     Punch  of  the  cutting- 
press.    Poincon  m.  d'un  coupoir. 
Druckerei  /.  (Buchdr.).    Printing-office,  printing- 
house.    Imprimerie  /.    Sieh   Buch-,   Noten-, 

Kupfer-,  SteindruckereL 

D—  (Zeugdr.).  Printing.  Impression  /.  (des 
toiles  etc.).  Sieh  Dampfdruck  er  ei,  Kat- 
tundruckerei. 

D — besltzer  ro.,  Buchdrucker  m.  Printer. 
Imprimeur  m. 

D  -  prozente  n.  pi.  (Buchdr.).  Printing-expenses 

PJL  expressed  in  percent  (of  the  general  expenses). 

Etoffes  /.  pi. ,   däpenses  /.  pi.  pour  l'entretien 

du  materiel. 

Druckpunkt,   schlecht  Im  —   (Büchsenm.). 

The  trigger  is  hard  to  pull.     Dur  au  depart. 
Drudenfuss  ro.,  Alp-,  Albfass,  Alpkreus  »., 

Blfenkreus,    Bing  ro.   Salomo's,   Pent- 
alpha    n.    (Bank.,     Orn.).     Pentode.     Penta- 
gramme m. 
Drumme  /.,  Holzrinne  /.  (Eisenb.).     Wooden 

culvert.  Caniveau  m.  en  planches. 
Dmmsage/.  Sieh  Schrotsäge. 
Druse/.  (Miner.).    Sieh  Geode. 

D—  (Bergb.).    Loch,  a  cavity  in  a  lode  (Derbysh.). 

Cavite  /.  dans  l'inteneur  d'un  filon. 

D— ,  grosse  —  (Bergb.).     Voog,  vugh. 
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Drusenasehe  —  Dunst. 


Drusenasche  /.,  Welnheienasehe  (Chem.). 
ClaveUated  ashes  pl.,  potash  from  wine-lees,  Cen- 
dres  /.  pl.  gravelees. 

D— ,  Weidasche  (Färb.).     Wood-ashes,  weed- 
ashes.    Vödasse  /.,  vaidasse  /. 
Drussel  m.    Sieh  D  rem  pel. 
D-Schieber  to.  (Dampfin.).   D-valve.   Soupape  /. 

en  D. 
Dübel  to.,   Hols—  (hölzerner  Nagel)   (Zimm.). 
Peg,    dowel,    dowling-pin,    woodcn-pin,    trce-nail. 
Goujon  to.  (gongeon  to.),  cheville  /.  en  bois. 
D— ,   verlorener    Zapfen    to.     Peg,   dowel. 
Emboiture  /.  perdue,  goujon  perdn. 
D— ,   kleiner  — •    Little  dowel.    Gougette  /. 
D—,  Dobel  to.,  Gesimsanker  to.,  Gesims- 
klammer  /.  (Bauw.).  Peg,  dowel.  Fenton  to. 
D —  zum  Mitnehmen.     Sieh  Mitnehmer. 
D— ,    Keil  to.    (Zimm.).    Key.    Clef  /.   dans 
ra88emblage  des  bois. 
Dobeln,  zusammen—  (Zimm.,  Tisch!.).    To 
peg,  to  dowel.    Cheviller. 

D—  n.  (Zimm.).    Doweling,  dowelling.    Assem- 
blage to.  ä  clefs  on  ä  goujon s. 
D— ,  Zusammen—  (Zimm.,  Tischl.).  Pegging. 
Operation  /.  de  cheviller. 
Dttbelung /.  (Bauw.).    Sieh  Do  Hung. 
Dublieren,  Doublieren,  Dnplieren  (Spinn.). 
To  lap,  to  double.    Napper,  doubler. 
D —   ein  Kap,   eine  Spitze  etc.  (Schifff.).    To 
double,  to  round,  to  weather  a  cape,  a  point  etc. 
Doubler  on  cap,  une  pointe  etc. 
D —  (Buchdr.).    Sieh  Dnplieren. 
D—  von  Blechen.    Sieh  Doppeln. 
D —  des  Steins  (Met.)«    Sieh  Spuren. 
Dublirer  •  •  •  — maschine/.  (Spulmaschine  zum 
Donblieren  der  Seidenfaden)  (Seide).    Doubling- 
frame.    Machine  /.  ä  doubler. 
D ,  Lapplngmasehine  (Spinn.).    Lapp- 
ing-engine, lapping-machine.  Doubleur  to.,  machine 
ä  räunir,  machine  ä  napper,  räunisseur  m. 
D— stein  to.  (Met.).    Sieh  Spurstein. 
Duedalbe    m.,    Sehiflspfahl   m.    (Wasserb.). 
Pole    or    post    in  a  harbour.     Due   m.   d'Albe, 
corps  to.  mort  pour  poteaux  d'amarrage. 
Dneht  /.  eines  Taues  (Reepschi.).     Strand  of  a 
rope.    Toron  m.  d'un  filon. 
D —  eines  Bootes  (Schiffb.).    Thwart.    Banc  m. 

d'une  embarcation. 
D—    eines   Pontons   (Pont.).      Sieh   Anker- 
riegel. 
D — 9  ale  —en  eines  Taues  drehen.    To  twist 
the  strands  of  a  rope.    Tordre  les  torons  d'un 
cordage. 
D — 9  Mast — v  Segel — •    Main  thwart,   middle 
thwart.   Banc  to.  du  milieu,  traversin  to.  du  mat 
D — •  Ruder—«    Thwart.    Banc  de  nage. 
D— enknle  n.  (Schiffb.).   Thwart  clamp  or  knee. 
Courbe  /.  de  banc  de  nage. 
Dnekel  to.  (kleiner,  wenig  tiefer  Schacht)  (Bergb.). 

Winze.    Puits  to.  en  petit. 
Docker  m.  (Wasserb.).     Oukert,  syphon,  siphon. 

Aquöduc-siphon  to.,  siphon  to. 
Dnekstein  to.,  Tufstein  (Miner.).    Calcareous 

tuff.    Tuf  to.  cnlcaire,  calcaire  to.  tuface\ 
Dnfrenlt  to.  (Miner.).    Sieh  Grüneisenstein. 
Dufrenoyslt  to.  (Miner.).   Dufrenoysite.    Dufre- 
noysite/.    Sieh  Binnit. 
Düker  to.  (kurzer  Spieker  ohne  Kopf)  (Schiffb.). 

Sprig.    Clou  to.  sans  tete,  clou  broquette. 
Dumkraft  /.  (Masch.).    Sieh  D  a n  m  k r  a  f t. 


Dune/.,  Sanddune(Geol.).  Sand-dawn.  Dime/. 

D—  (Wasserb.).    Down.    Dune. 

D— nkultur  /.    Down  -  culture.    Plantation  /. 

des  dunes. 
D — sehutzwerk  n.    Defence    of  downs.   De- 
fense /.  des  dunes. 
Düngen    (Ackerb.).     To  dung    (to  manure,  to 

muek).    £ngrais8er  les  terres. 
Dünger  m.  (Ackerb.).    Dung,  manure.   Engraig  m. 
D-hof  m.,    D— statte  /.,    Dungstatt  /. 

(Ackerb.).    Dung-yard.    Pailler  to.  ,  tas  «.  de 

furnier,  (retraite  /.). 
D— strenmasehine  /. ,  Guanostrenma- 

schine   (Ackerb.).     Manure  -drill.     Maschine 

f.  ä  epandre  les  engrais  ou  le  guano. 
Dunit  to.,   Olivinfels  m.   (Petrogr.).    Dunüt. 

Dunite  /. 
Dunkel  (Buchdr.).    Shaded.    Ombre. 
Dunkle    Form    /.      Dark   twyer.     Tuyere  /". 

obscure. 
Dunkel  •  •  •  —graues    Roheisen    n.    Dark- 
grey  pig-iron.    Fönte  /.  grise ,  foncee ,   obscure. 
D— rotgiltlgerz  n.    Sieh  Rotgiltigerz. 
D— rotgint/.  (Met.).  Dark-red  heat.   Chaude  /. 

sombre. 
D— sekarlaek     m.,      Kermesaekarlaek 

(Fftrb.,   Mal.).     Scailet  dyed  in  grain,    Frend 

scarlet.  Lcarlate  /.  de  France,  de  graine. 
Dünn  .  •  •  —bell  n.  (Zimm.).    Broad  axe.    Do- 
loire  /.  des  charpentiera,   öpaule  /.  de  mouton. 
D— bler    n.    (Brau.).     Table-    or    small  ben. 

Biere  /.  de  table,  petite  biere. 
D— brett    ».,      Halbbrett,     Tafelbrett 

(Zimm.).    Half  plank,    half  -inch  plank,  theif. 

Planche  /.  de  '/'  pouce  d'epaisseur. 
D— eisen    n.,    Kleineisen  (Eisenblech  zur 

Weissblechfabrikaiion).  Sheet-iron  for  tin-plain. 

Töle  /.  fine,  tdle  mince. 
D— es  Elsenblech  n.    Thin  sheet-iron.    Tdle. 

fer  m.  en  feuilles. 
D— flussig.     Thinly  liquid. 
D— hobeln    (Tischl.,    Zimm.).     To    lessen  6y 

planing.    Amenuiser  un  ais,  etc. 
D— latte  /.,  schwache  Dachlatte  (Zimm.). 

Square  lath.    Latte  /.  carree. 
D— quetsche/.,  zweite  Perganmentform/. 

(Goldschi.).    Second  or   last  mould   of  velhm. 

Second  ou  dernier  caucher  m. 
D— sekelbe    /.,    Tttnchschelbe     (Maar.). 

Hawk  of  plasterers,  white-washers'  pallet.  Palette 

/.  du  barbouilleur,  oiseau  to. 
D— schlagform  /.,     sweite    Hautform 

(Goldschi.).    Last  mould,    second  mould  of  g*l. 

Second  ou  dernier  chauvret  to. 
D — schliff m.  (Petrogr.).  Slice.  Plaque/,  mince. 
D-steln  m.,  Tafelstein  (Juwel.).     Tabulated 

diamond,    table-diamond,    light    diamond.    Dia- 
mant m.  tail  le"  en  table. 
D ,  Lech  m.  (Met.).    Thin  matt,  thin  metal. 

Matte  /.  mince. 
D ,  reiner  (vom  selecting-process)  (Met). 

Spongy  metal,  best  regulus. 
Dttnnnng  /.  eines  eingeklauten    Holzes.    Sieh 
Kehle. 

D —  des  Gewehrkolbens.    Sieh  Kolbenhals. 
Dnnst  to.,  böser  —  (Minierk.).    Damp,  mepkitical 
exhalations  pl.    Mofette  /.  ou  moufette  /. 
D—  (schwarzgef&rbte  Rohseide)  (Färb.).    Baw 

silk  (tram)  dyed  black  in  a  bath  of  log-wood  or 

a  sort  of  gall-nuts.    Charge*  to. 
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Dunstkreis  m.,  Atmosphäre  /.  (Pbys.).  At- 
mosphere.   Atmosphere  /. 

D-loek  n+  Luftloch.  Air-hole,  (air-)  vent. 
Soupirail  «a.,  ventouse  /.,  event  m. 

D— messer  m.  Atmidometer ,  evaporometer. 
Atm(id)ometre  m. 

D— rohr  n+  D— schlot  m.»  Brodemfang  m. 
(Bauw.).      Ventilator-pipe.    Tuyau  m.   aerique, 
tnyau  d'erent 
Dftaoag/.,   Delnlng  /.  (Seew.).    Swell,   (vor 

einem  Sturme)  carrier.    Houle  /. 
DaodeelmaUnrstem  «.  (Math.,  Mecb.).    Z)mo- 

dreimal  system.    Systeme  m.  duodecimal. 
Duodezformat  n.,  Zwolfterformat  (Bach- 

druck.).     Duodecimo,   half -sheet  of  twelve».     In- 

douze  m. 
Duowulsen  /.  j>f.    £i*Ä  Zwillings  walzen. 
Dnowalswerk  n.  Sieh  Zwillings  walz  werk. 
Dnplexdrehbank/.  (Medalldreh.).  Duplex-lathe. 

Tonr  m.  ä  double  ontil. 
Daplexsyatem  n.  (Tel.).  Duplex  system.  Systeme 

m.  duplex. 
Daplfkator  m.,  Bonnet's  —  (Elektr.).  Bennet'* 

doubler.    Donpleur  m.  de  Bennet. 
Doplieren.    Sieh  Dublieren. 

D—  (doppelt  drucken)  (Buchdr.).  To  mackle,  to 

double.     Frieer,     doubler,     marquer    double, 

papilloter.    Sieh  auch  Doublieren. 

D—  nad  Strecken  n.  (Walzw.).    Sieh  Aus- 
walzen. 
Durcharbeiten     (von    Aufbereitungsanstalten 

geapr.).  To  run  through.  Preparer  les  minerais. 
Dnrchbausehen  (Mal.).  Sieh  Durchpausen. 
Durchbiegung  /.  (Mach.).  Deflection.  Fleche/. 
Dnrchblnder    m.9     Vollbtnder,     gaaser 

Biader  (Bauw.).    Header,  perpender,  (perben- 

der),  perpend-stone.    Parpaing  m.,  pierre  /.  par- 

paigne. 

D-schleht/.,  Durchschient,  VoUbtnder- 

sehlcht,  (bei  Leipzig:  Streekersealcht) 

(Bauw.).     Course  of  headers ,  perpend  -  course. 

Assise  /.  par  parpaings,  assise  en  parpaigne. 
Durchblasveatll  n„  Ausblasventll  (Dampf 

match.).     Blow -through  take.     Soupape  /.   de 

purge. 
Durchbohren«    To  bore  through,  to  perforate. 

Forer,  percer. 
boreabolaea  m.    Sieh  unier  Bolzen. 
Durchblick   m.   (Bauw.).    Sieh  Durchsicht 
Durchbreehea,    Schiesslocher    (Befest.).     To 

loop-hole,  to  pierce  loop-holes.    Percer  des  era 

neaux,  creneler  un  mur. 

D—  das  Mauerwerk  (um  eine  Thttr  etc.  zu 
brechen)  (Maur.).  To  break  trough  a  wall. 
Cooper,  desceller  la  maconnerie. 

D-  bei  der  Herdfrischarbeit  (Met).  To  break 
up,  to  cut.    Desorner,  couper. 

D—  aus  dem  Laufgraben  (Befest.).  To  break 
through  the  trench.  Percer  la  tranchee,  däboucher 
de  la  tranchee. 

D—  n.  bei  der  Herdfrischarbeit  (Met).  Break- 
ing up.    Desornage  m. 
Durehbreeamelsael  m.  (Klempn.).  6V«A  Aus- 
schlagpunze. 
Darchbreebung  f*  Auskohlung  /.,  kohle 

Bearbeitung  /.    (Techn.).     Working    hollow, 

hollowing,  carving.  Evidement  m. 
farehbroekea  (Tischl.,  Zjmm.,  Drechsl.,  Bildh.). 

Pinked  through,  carved.    Evidö. 

D—   arbeiten.     To  pink   through,    to   earre. 
Evider,  tailler  ä  jour. 
Tedraolog,  WörUrbueh.  I. 


Durchbrochen  (mit  Öffnungen  u.  s.  w.,    ver- 
sehen) (Web.).    Open-worked,  open,  clear.   A  jour. 
Durchbrochenes  Elsenblech  n.    Punched  or 

punctured  sheet-iron.    Töle  crevee. 
Dnrekbraeh  m.  des  Grabenniederganges  (Be- 
fest.).    Opening  or  mouth  of  the  gallery  of  des- 
cent.   Däbouchä  m.  de  la  descent*. 
D —  (Wasserb.).    Breach,  bursting.    Rupture  /., 
breche  /.,  couliere  /. 
D — •    Sieh  Durch s to 8  8. 
D— sage   /.,    Lochsage    (Zimm.,    Tischl.). 
Broken-space  saw.  Scie  /.  ä  guichet,  egohine  /. 
D— sfeld  n.9  D— sverzug  m.  (Minierk.).   Sieh 
Wendung  s  ge  triebe. 
Durchdringen.     To  penetrate.    Penätrer. 
Dnrehdrlngang  /.    Penetration.    Penetration  /. 
Durchdrangen.     Filled,    impregnated,    imbued 

(with).    Pen6tr6,  etre  rfpandu  dans. 
Durchfahren    eine    scharfe   Kurve    (Eisenb.). 
To   run  through  a  sharp  curve.     Franchir   une 
courbe  ä  faible  rayon. 
D—  einen  Bahnhof  (Eisenb.).    To  pass  or  run 

through  a  station.     Brüler  une  station. 
D—  (Bergb.).    Sieh  Durchörtern. 
Durchfahrt  /.,    Delehltteke  /.    (Wasserb.). 
Out  of  a  dike.    Coupure  /.  d'une  digue. 
D—  (Strassen-  u.  Eisenbahnb.).   Passage,  open- 
ing, thorough-fare,  gate.    Passage  m. 
Durekfeuckten.     To   wet   (moisten)  thoroughly, 
to  soak.    Penätrer  d'humidite,  mouiller,  tremper. 
Durehflechten  (Wasserb.).    Ta  interlace,  inter- 
weave.   Enverger. 
Durekflusspronl   n.,    D— oflfaung  /.   einer 

Brücke  (Pont).     Water-way.    Deboochö  m. 
Durchfressen.    To  corrode.    Ronger,  corroder. 
Durchfuhr  /.      Transit,    conveyance    of  good* 

through  (a  country).    Transit  m. 
Durchfahren    bei    der    Weissblechfabrikation 
(die  Tafeln  in  den  zweiten  Kessel  eintauchen) 
(Met).     To  wash,  to  dip.    Laver. 
D—  die  Stürze.     To  wash.    Laver  les  feuilles 
de  fer. 
Durehfnhrslnnpfhnne  /.  bei  der  Weissblech- 
fabrikation ([zweite]  Zinnpfanne)  (Met).    Waeh- 
pot,  dipping-pot.    Chaudiere  /.  ä  laver. 
Durchgang  m.  (Bauw.).     Thoroughfare,  passage, 
alley.    Passage  m. 

D—  eines   Gestirns  dnrch  den   Mittagskreis, 
Kulmination  f.  (Astron.).  Culmination.  Cul- 
mination /*.,  passage  par  le  meridien. 
D—   in  einem  Damm  (Wasserb.).    Flood-gate. 
Ponceau  m.,  passage. 

D— ,  Durchmarsch  m.  (Eriegsw.).    Passage. 
Passage. 

D— sfernrohr  n.,  D— slnstrnment  n.  (Astr.). 
Transit  instrument.    Instrument  m.  de  passage ; 
lunette  /.  meridienne. 
D— sdepesche  /.    Sieh  Depesche. 
D— gut  n.  (Eißenb.).     Transit-goods.    Marchan- 
dise  /.  en  transit. 
D— sverkehr  m.  (Eisenb.).    Transit  (of  goods). 
Transit  m. 
D— szug  m.9  D-sug  (Eisenb.).     Through-train. 
Convoi  m.  parcourant  toute  la  ligne. 
Durchgebogen,  mit  durchgebogenem  Kiel,  mit 
gebrochenem  Rücken  (von  einem  Schiffe  gespr.). 
Cambered,  broken-backed.   Cambrö,  arqu^,  cass^. 
Durekgeken,  triftig  sein  (von  einem  Anker 
gesagt,  der  nicht  mehr  eingreift)  (Seew.).    To 
drag,  to  come  home.    Däraper,  draguer  le  fond, 
chasser. 
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Durchgehen  —  Durchschneiden. 


Durchgehen  n.  eines  Saale  durch  zwei  oder 
mehr  Stockwerke  (Bauw.).  Exaltation  of  a  haU- 
roof.    Exhaussement  m.  d'une  salle. 
D—  der  Waidküpe  (Färb.).  Putrefraction  of  the 
pastel-vat.    Cuve  /.  coulee  au  decomposed. 
D—    lassen    (Phys.).     To   allow   to  pass,   to 
transmit.    Se  penätrer  de  qc. 
Durchgehend    (Eisenb.).     Through,   fast.     De 

trajet  direct. 
Durchgehendes  Gelelse  n.     Thorough  line. 
Durchguck  tau  n.,  Herkedorf Jen  n.,  Marl- 
tan,  Marlreep  n.,  Schlappleine/.  (Seew.). 
Slab-line.    Cargue-ä-vue  /. 
Durchhauen,  durchhacken  den  Wald  (Forst- 
wes).     To  hew  through,   to  cut  through.    Percer 
(une  roate  ä  travers)  le  bois. 
Durchhaus  n.    Sieh  Durchgang. 
Durchhieb  m.  (Bergb.).     Sieh  Durchschlag. 
Durchholen    die   Lose   eines    Endes    (Seew.). 
To  take  in  the  slack  of  a  rope.    Embarquer  le 
mou  d'un  cordage. 
Durchkaien  ein  Segel  (Seew.).    To  gybe  a  sail. 

Gambier  une  voile. 
Durchkluftet«  Divided  into  chasms  or  clefts; 
full  of  fissures  or  rents.  Fendu,  rempli  de  ravins. 
Durchkreuzung/,  der  Schienen  einer  Eisenbahn 
(Eisenb.).  Crossing.  Croisement  m.  des  voies 
(Tun  cbemin  de  fer. 

D— ,    Kreusstelle  /.    zweier   Eisenbahnen. 
Crossing-point,  crossing.     Croisiere  /. 
Durchlas«  m.  an  einer  Schiffbrücke  (Wasserb.). 
Gut,   opening  of  a  pontoon-bridge.     Gottpure  f., 
portiere  /. 
D— ,  Rigole  /.  (Eisenb.).    Culvert,  deep  furrow. 

Rigole  /.,  ponceau  m. 
D— ,    Adjustierwerk  n.    (Munzw.).    Draw- 
bench.    Banc  m.  ä  tirer,  dragon  m. 
D-    unter    einem   Kanal    (Wasserb.).      Sich 

Dücker. 
D— glied  n.,  D— masehine  /.,  Durchlas« 
(Pont).    Baft.    Portiere  /. 
Durchlasswehr  n.    Sluice-weir.    Vanne  /. 
Durchlassig  vom  Boden  gespr.  (Ackerb.,  Bauw.). 

Pervious,  permeable.    Permeable. 
Durchlässigkeit    /.     des     Bodens     (Ackerb., 
Bauw.).     Perviousness ,    permeability.     Permea- 
bility /. 

D— ,   magnetische   —    (Elektr.).    Magnetic 
permeability.    Permeability  magnätique. 
Durchlochen, lochen,  durchlöchern  (Tech.). 

To  punch.    Percer,  (döboucher). 
Durchlöchert.    Perforaled.    Troue\ 
D—   von   Kugeln  (von  einem  Schiffe  gespr.). 
Riddled.    Crible,  perce*  de  boulets. 
Durchmarsch  m.    Sieh  Durchgang. 
Durchmesser  m.(Geom.).  Diameter.  Diametrem. 
D —  einer  Kurve  (Geom.).  Diameter  of  a  curve. 

Diametre  d'une  courbe. 
D—  pl.9  konjugierte  oder  angeordnete  — 
(Geom.).     Conjugate   diameters  pi.     Diametres 
pi.  conjoguls. 

D—  Im  Lichten  (einer  ftöhre  etc.)  (Techn.). 

Inside    diameter    of    a    tube    etc.      Diametre 

inteneur  d'une  piece  creuse,  d'un  tube,  etc. 

Durchftrtern    oder    durchschlagen     einen 

(Kohlen-)    Pfeiler    (Bergb.),      To    hole    a  post. 

Desserrer  un  pilier. 

D— ,  durchqueren ,  durchschlagen  , 
durchfahren  das  Gebirge  (Bergb.).  To  cut 
across,  to  intersect,  to  drive  a  heating  through. 
Percer  le  terrain. 


Durehörterung  /.,  Durchschlag  m.  des  Ge- 
birges (Bergb.).     Cutting-aeross ,   intersection  of 
the  ground.    Percement  m.  souterrain. 
Durchpauschen,     -hauschen,    -staube« 

(Mal.).     To  pounce.    Poncer  un  dessin  piqo4 
Durchpausen,    durchhauten.    To   counter- 
draw,  to  make  a  tracing.    Calquer. 
Durchqueren  (Bergb.).    Sieh  Durch  ort  era. 
Durchscheinend.        Translucent,     transparent. 

Translucide,  transparent,  diaphane. 
Durchschlessen  (Buchb.).    To  interleave.  Inter- 
folier. 

D—  die  Schriftzeilen  (durch  Spatien  trennen) 

(Buchdr.).     To  lead  the  lines,  to  inter  Une,  to 

space.  Interliguer  lea  blancs,  espacer  les  Hgnes. 

D— ,  die  Schtttse  werfen  (Web.).     To  ph,. 

to  cross  the  shuttle.    Faire  courir  la   navette, 

passer,  chasser  la  navette. 

D —  n.  (Buchdr.).    Leading,  interlining.    Espace- 

ment  m. 

Durchschlessllnle  /.   (Buchdr.).     Space- rule,1 

lead.    Interligne  /. 
Durchschlag  m.  (Bergb.).    Sieh  Durehörte- 
rung. 

D—  (im  Walde),   Durchhan  m.     A  cut  or 

opening  through  the  woods.    Percee  /".,  trouee/'. 

D—  (Art.).    Sich  Kartuschnadel. 

D— ,    Durchschlager   t».    (ein    Gerfit  desj 

Kanoniers  und  Feuerwerkers).     AwL     Piqne-j 

chasse  m. 

D— ,  Durchseiher  m+  Selhetuchi  ».  (ChemJ 

etc.).     Strainer,  filter,  colander.    Couloir  m. 
D— ,  Ausschlagelsen  «•  (Techn.)«    Puntk\ 
piercer.    Decoupoir  m.y  emporte-piece  m.,  pois-j 
con  m.    Sieh  Ausschlagpunze.  ! 

D— ,  Loehhammer  m.  (Schmied.,   Schloss.). 
Drift.    Chasse  /.  ä  percer. 
D— skraft  /.   eines  Geschosses  (Art.).    Per* 
forating-power.    Puissance  /.  de  perforation. 
D— spunkt  m.  (Bergb.).    Point  of  intersection. 
Point  m.  d'intersection. 
Durchschlagen    das   Zündloch.     Sieh    Aus- 
räumen, i 
D—  (Bergb.).    Sieh  Durchörtern. 
D —  (Schmied.).     To  punch.    Decouper. 
D—  (der  Pulvergase)   (Art.,  Büchsenm.).    ft 

let  through  fire.    Cracher  du  feu. 
D—  (vom  Papier  gespr.)  (Buchdr.).      To  blot. 
Fouler. 
D—    beim   Windofen    (Prob.).     To    get  clear, 
S'edaircir. 
1)—  n.  (Schmied.).     Punching.     Deco u page  ti 
D—  Glas  n.  (Blektr.).     To  pierce.    Percer.      j 
Durchschlager  m.    Sieh  Durchschlag. 
Durchschlägig  werden  mit  einem   anderen 
Gange   (Bergb.).     To  open  upon  another  gaüety'^ 
etc.    Desserrer  (en  Belgique). 
Durchschienen  bunte,  ttberfangene  Gl&ser  (Glasj 
schl.).     To  cut  away  the  surface  by  grinding  fcj 
the   under  -  surf  ace    of    crystal  composed    of  ftr< 
or    more   layers    of   different   colours.     Oter  un^ 
oil  plusieurs  couches  du  verre  double  en  taillant 
Durchschleusen  ein  Schiff  (Schifff.,  Wasserb.) 
To  pass  a  vessel  through  a   lock.     Eclaser  ux 
bateau. 
Durchschmelsen  die  Sicherung  (Elektr ).    T*\ 

melt.    Fond  re. 
Durchschneiden,    ausstückeln    die    Zsini 
(Münzw.).     To   cut   (the  coin-plates   out    of  th\ 
ribbons).     Couper  les  flans. 
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Durchschneiden  ».,  Ansstuckeln  ».  der 

Zaine  (Mfinzw.).    Gutting.    Decoupage  to.  des 

flans. 
Durchschnitt  m.,  Profil  n.  (Bauw.,   Feldm.). 

Section,   vertical  section,  profile,   sectional  view. 

Profil  m.  de  niveau,  coupe  /.,  section  /. 

D— ,  Langen—.    Longitudinal  section.    Profil 

en  long. 

D— ,  Quer — •   Transverse  or  enw*  section.   Profil 

en  travers. 
D— ,  Einschnitt  to.,  Abtrag  to.  (Eisenb.). 

Gutting,  excavation,    Döblai  to.,  tranchee  /. 
D— ,  einen  —  anlegen.    SicÄ  Einen  Ein- 
schnitt stechen. 
D-,   Schnitt  m.    zweier   Flächen    (Geom.J. 

Section,    intersection   of  two   surfaces.     Coupe, 

section  de  deux  surfaces.    Sieh  Schnitt. 

D-  zweier  Geraden  (Geom.).  Intersection.  Inter- 
section /. 
D— ,  Ansstuckelungsmasehine  /.  (Münz- 

wea.).     Blank -cutting    machine.      Coopoir    to., 

decoupoir  to.  pour  tailler  les  flans. 
D— ,  -stoss  to.,  -brneh  to.,  -schnitt  m., 

Lochmaschine  /.    (Techn.).    Punching -ma- 

ekine,  cutting-press.  Coupoir,  decoupoir,  machine 

/.  ä  percer,   machine  a  döcouper,  machine  ä 

poinconner. 
D— »betrag  m.   Average-amount.    Moyenne  /., 

average  to. 
D— attache  /.  (Geom.).    Plane  of  intersection. 

Plan  m.  d'intersectioo. 
D-sbrett  n.    Sieh  Dünnbrett. 
D— «linie  /.,   Schnittlinie   (Geom.).    Line 

of  intersection.    Ligne  /.  d'intersection. 
D— »punkt    m.,     Schnittpunkt    (Geom.). 

Point  of  intersection.    Point  m.  d'intersection. 
D— sreehnung/.  (Arithm.).   Alligation  medial. 

Regie  /.  de  melange  directe. 
D— ssahl  /.,   Mittelwert  to.    Mean,  mean- 
number.    Moyenne  /. 
D— ssetehnung  /.    Sectional  drawing,  section, 

profile.  Profil  m.,  coupe  /. 
Durchschnitten,  schwierig,  eonpiert  (Ter- 
rainbezeichnung). Intersected,  broken.  Coupe', 
difficile,  foiirrö,  accidents. 
Durehschuss  to.,  weisser  Banna  (Buchdr.). 
Space-line,  white  line,  blank,  margin.  Interligne/. 
D-Hnie  /.,  D— stttck  n.  (Buchdr.).    Lead, 

tpacc-line,    space- rule.     Interligne   blanc   to., 

reglet  m. 
Durchsehen  die  Korrektur  (Buchdr.).    To  look 

oxer,  to  read  over.    Faire  la  revision  de  . . . 
Durchseihen  n„  Colieren  n.  (Chem).    Cola- 
Hon,  cotaturc   (straining,  filtration).    Colature  /., 
filtration  /. 
Durchsetaen  (Seew.).    Sieh  Durchgehen. 
D— ,    schntelsen   (Met).      To   bring   down. 

Fondre.    Sieh  Schmelzen. 
D— ,  ncehnaals  d—  in  der  Aufbereitung. 

To  rejig.    Refondre. 

Durchsieht  /.,   -blick  m.  zwischen  Häusern, 

Blumen  etc  (Bauw.).    View  through  an  opening 

between  houses  or  trees,  vista,  ]£chappee/.  de  vue. 

Durchsichtig«    Transparent.    Diapnane. 

D— keit    /.      Transparency.      Diaphaneity  /., 

transparence  /. 
D— keitsmesser   m.     Diaphanometer.     Dia- 

phanometre  m. 
Durchsieben,  sieben.   To  sift,  to  screen.  Passer 
an  tamis,  cribler. 


Dorchsieben  n.,   Sieben.    Sifting,   sieving, 
bolting.    Criblage  m. 
Durchsprechen  n.  (Tel.).    Direct  communication. 

Transmission  /.  en  direct 
Durehstauben  (MaL).  /SfcADurchpauschen. 
Dorchstechen  (Met).   To  smelt,  to  melt.   Fondre. 

D — ,  die  Schlacken  — ,  (nochmals  schmelzen). 
To  smelt  anew  the  slags.    Repasser  les  craases. 

D— ,  durchschlagen  (Bauw.).  To  pierce. 
Percer. 

D—  n.  (Met).    Smelting.    Fonte  /.,  fusion  /. 
Dnrchstechnng  /.    Sieh  Tunnel. 
Dnrchstechnadel  /.  (Zeichn.).    Calking-needle. 

Piquoir  to. 
Durchstich  m.,  Abtrag  to.,   Einschnitt  m. 

(Strassenb..   Eisenb.  etc.).    Cutting,  excavation. 

Döblai  m.,  tranchee  /. 

D^  to.  (Flussb.).    Cutting.    Goupure  /. 
Dnrchstoss  to.  (Techn.).    Sieh  Durchsohnitt. 
Dnrchstossen   die   Feuer   (Schifff.).     To  rake 

the  fires.    Ringarder  les  feuz. 

D —  die  Feuerrohre.  To  sweep  the  boiler-tubes. 
Ramoner  les  tubes  d'une  chaudiere. 

D— ,  lochen  (Tech.).    To  punch.    Poinconner. 
Dnrchstossmaschine  /.,    Lochmaschine 

(Techn.).   Punching-machine.  Machine  /.  ä  percer 

ou  ft  poinconner. 
Dnrchsnchen   den  Boden  (Bauw.).     To  search, 

to  examine  the  ground.    Fouiller  la  terre,  sonder 

le  terrain. 
Dnrchsochnng  /.    eines   Schiffes    (durch   die 

Zollbehörden)  (Seew.).    Rummage,  search  by  the 

custom-house  officers.   Visite  /.  par  les  douaniers. 

D— «recht  n.    der   Kriegsschiffe    (Seerecbt). 
Bight  of  seareh.    Droit  m.  de  visite. 
Durchwachsen  (von  Zwillingen  (Miner.).    To 

interpenetrate.    Penltrer. 

D—  n.9  D —  der  porösen  Thonzellen  in  gal- 
vanischen Elementen  (Elektr.).    Incrustation  in 
porous  cells.   Incrustation  /.  des  vases  poreux. 
Durchwaten.    To  ford,  to  wade.   Passer  ä  gul, 

marcher  dans  l'eau. 
Dnrehweiehungsgrube/.  (Met).    Soaking-pit. 

Puits  to.,  Gjers  to.,  fosse/,  de  rechauffage  ä  lingots. 
DnrchweichungsproBCSS  m.  (Met.).    Soaking- 
pit  process.    Procöde"  m.  Giera. 
Durchwerfen  den  Sand  (Bauw.).    To  sift  the 

sand,  to  screen.    Passer  le  sable  a  la  claie. 

D— ,  reltern,  rattern  (Bergb.).    To  sift,  to 
bolt.    Egrapper  la  mine. 
Dnrchwflhlen    den  Erdboden  (von   Artillerie- 
geschossen gesagt).    Sieh  Pflügen. 
Dnrchwurf  to..    Scheidegitter  n.   (Bergb.). 

Sieve,  screen.     Egrappoir  to. 

D— ,  Erdsieb  11.,   Fege  f.9   Sandsieb  n. 
(Maur.).    Screen,  sieve,  riddle,  rudder.    Crible 
to.  ä  pied,  tamis  m.  de  passage. 
Durehseieheapapicr  n.  Tracing-paper.  Papier 

to.  a  cat  quer. 
Durchseichnen.    Sieh  Durchpausen. 
Durchselchnnng/.,  Pause/.  (Zeichn.).    Trac- 
ing, calking,  caulking,  counter-drawing.    Caique  m. 
Dnrehsiehahle /.  (Sattl.).   Sieh  Bindenadel. 
Dnrehsiehen  (Pulv.).    Sieh  Austäuben. 
Dnrchsng  ».,  D—  balken  to.  (Bank.).    Archi- 
trave, collar,  doman,   summer.     Architrave  /., 

tirant  to. 

D—  zum  Blankscheit,  Planehettseheide  /. 
der  Schnurbrust  (Schneid.).  Busk-case.  Bus- 
quiere  /. 

D —  (Spinn.).    Sieh  Flachsbandmaschine. 

24* 
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Dürrers  n.  (Bergb.).    Dry  silver-ore.    Minerai  to. 

d'argent  maigre. 
Dtlrrofen  to.    Sieh  Darrofen. 
Dttse  /.,  Deute  /.,  Dttte  /.,  Denpe  /.  eines 
Geblases  (Masch.).    Notsle,  nose-pipe,  blast-pipe, 
tue-iron,   tweer,  twyer,  pipe.     Base  /.,  tuyau  to., 
porte-vent  to.,  canon  to.,  base  de  soufflet,  tu- 
gere  /. 
D— Hange  n.    (Met).     Eye  of  the  blast -pipe. 

Oeil  to.  de  la  base. 
D— nsehlnneh    m.     (Met.).       Leather- hose. 

Bourröe  /. 
D— nrilssel  m.  (Met).    Nose  of  a  blast -pipe. 

Bouche  /.  de  la  buse. 
D— nstütze  /.  (Met.).    Support  of  the  twyers. 

Pitchon  to.  (Pyrenees). 
Dttte  /.  des  Gebläses.    Sieh  Dttse. 
D— n  /.  pl.   der  Bockdecke  (Wagenb.).     Sieh 

Eckflügel. 
Dnven,  die  Baderspinne  luvwärts  oder  lee- 
wärts —  (Seew.).  To  put  the  helm  a-weather 
or  a-lee.  Pousser  la  barre  da  gouvernail  au 
vent  ou  sous  le  vent. 
Dwart  (quer)  (Seew.).  Athwart,  across.  Par  le 
travers. 

D — bailees  m.     Oross-beam.    Traversin  m. 
D—seeS  liegen.     To   lie  in  the  trough  of  the 

sea.    Etre  a  travers  les  lames. 
D—    (ab)   an  Steue?bord  (Backbord;.     On  the 

starboard  (port)  beam.    Par  le  travers  ä  tribord 

(ä  babord). 
D—  ab  von ...  Abeam  of . .  . ,  abreast  of . . . , 

off . . .    Par  le  travers  de  . .  . 
D— leinen  f.  pl.9  Qnerlelnen  (Seew.).   Cross- 
lines  pi.    Enfissures  f.  pl.,  traverses  f.  pl.  de 

cordes. 
D— naht  /.,  Qneraaht  (Seew.).  Butt.   Joint 

to.,  about  to. 
D—  sahUngs/.  j>i.,  Quersahllngs  (Schiffb.). 

OroBS-trees  pl.    Barres  /.  pl.,  traversieres  /.  pl. 

de  hune  et  de  perroquet,  traversins  m.  pl. 
D— sehlll*,,    qnersehlflr*.       Athwartships, 

dwartships.    A  travers  da  navire. 
D— sehlagen   beim    Lenzen    (Schifff.).      To 

broaeh-to.    Precipiter  en  travers. 


Dwarssee  /.  ,  D— seegang  to.    Athwart  set. 

broadside  sea.    Mer  da  travers. 
D — wind  m.    Wind  on  the  beam.    Tent  m.  par 
le  travers. 
Dwell  m.  (Seew.).    Swab,  mop.    Faubert  m..  vs. 

drouille  /. 
Dwellen  (Seew.).    Sieh  Schwabbern. 
Dyaklsdodeeaeder   n.    (Miner.).      Sieh  Di- 

ploöder. 
Dy  as  /.,  das  permische  System  (GeoL).    Perm'*** 

system.    Systeme  to.  permien. 
Dynamik  /.  (Lehre  von  der  Bewegung)  (Mecb.j. 
Dynamics  pl.    Dynamique  /. 
D—  fester  Körper,   Geo—.    Qeodynamk» 
pL    Dynamique  des  corps  solides.  | 

D— flttSklger  Korper,  Hydro — .    IfyV 
dynamics  pl.    Hydrodyoamique  /. 
D—  lnftformlger  Korper,  Aero — •    Aero- 
dynamics pl.    Aärodynamique  f. 
Dynamisch.    Dynamical.    Dynamiqae. 
D— e   Elektrizität  f.    (Elektr.).      Dynamit 
electricity.    Electricity  /.  dynamique.  i 

Dynamit n.  (Sprengtechn.).  Dynamite.  Dynamite/. 
Dynamobnrste  /.    (Elektr.).     Dynamo -brush. 

Brasse  f.  du  dynamo. 
Dynamo-elektrlseh  (Elektr.).   Dynamo-etect^. 

Dynamoelectrique. 
Dynamomaschine  /.,  Dynamo  f.  (Elektr.). 
Dynamo-electric    machine,    dynamo.     Machine  f.\ 
dynamoelectrique,  dynamo  /. 
Dynamometer  n„  Kraftmesser  tov.  (Maacb.i. 
Dynamometer.    Appareil  to.  dynamique. 
D — ,  Brems — •    Dynamometrical  brake    Frein 
to.  dynamomltrique. 
D— ,    Garn—    (Spinn.).       Dynamometer   for 
measuring    the   strength  of  yarn.     Caooofil  «•. 
dynamometre  «.,  eproavette  /. 
Drnnmometrlseh.   DynasnometrieaL    Dynamo- 

mötrique. 
Dyselaslt  to.,  Okenlt  to.  (Miner.).     Dfclasiu. 

ohenite.    Dysclasite  /.,  okenite  /. 
Dyslnlt  m.  (Miner.).    Sieh  G  ah  nit. 
Dysodll  m.,  Papierkohle  /.  (Miner.,  Geol.). 
Dysodile.    Dysodile  /. 


E. 


Ebbnnker  m.  (Seew.).   Ebb-anchor.   Ancre  /.  de 

jusant. 
Ebbe  f.9  abfallendes  Wassern.,  abgehende 
Zelt  /.  (Seew.).    Ebb,  ebb-tide.   Basse-maree  /., 
jusant  m.,  ebbe/.,  6be /.,  reflux  to.,  basse-mer/., 
basse-eau  /. 
E— ,  erste  — ,  Vor—.  First  quarter  of  the  ebb. 

Commencement  m.  da  jusant 
E—,  halbe  —  (Mitte  der  Ebbe).    Half  ebb. 

Mijusant,  demi-maree  baissante. 
E— ,  dreiviertel  — .    Last  quarter  ebb.    Fin 

du  jusant. 
E—  und  Fiat  /.,  Zelt  /.,  Geselt,  Tide  /. 

Tide.    Maree  /.,  flux  to.  et  reflux  to. 
B—  nnd  Flut   (niedrig   und   hoch  Wasser). 

Ebb  and  flood.  Le  jusant  et  le  flux. 
B-n,  es  ebbt  (das  Wasser  fällt).    The  tide 

falls  (it  ebbs).    II  y  a  jusant. 


Ebbethor    n.    einer  Schleuse,     Nlederther, 

Unterthor   (Wasserb.).     Tail-gate.     Porte  /". 
d'ebbe. 
Bbbstrom  to.   Ebb-stream,  outgoing-stream.   Con- 
rant  to.  de  jusant,  courant  de  sortie. 
Eben,   platt.    Plain,   level.    Uni,   plain.     Siel 

Platt 
Ebene  f.  (Befest.,  Bauw.  etc.).    Plane.    Plan  ?» 
B— ,  geneigte  —  (Wasserb.).  Sieh  Geneigte 

Ebene. 
B— ,  In  gleicher  —  mit«    On  a  level  vith 

flush  with.    Plain. 
B— ,  selbstwirkende  sehleie  — ,  Brems« 

berg  to.  (Eisenb.,  Bergb.).  Self-acting  or  double 

acting  inclined  plane.    Plan  automoteur. 
B— ,  ebene  Slaehe  /.   (Geom.).    Plane  wr 

face,  plane.    Plan,  surface  f.  plane. 
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Ebene,  horizontale  oder  wagereehte  — . 

Horizontal  plane.    Plan  horizontal. 
E— ,  Berttnrnags-,  Tangential—«  Tangent 

plane.    Plan  tangent 
B— ,  Brechung»—  (Opt).  PUme  of  refraction. 

Plan  de  retraction. 
E-,  Grand—,   Stand—   (Feldm.).    Datum- 

plane,  datum-level    Plan  de  niveau. 
E-,  Projektions—»  Plane  of  projection.  Plan 

de  projection. 
E-,  schiefe,   geneigte  — •    Inclined  plane. 

Ran  incline. 

E-,  vertikale  oder    senkrechte  — •    Ver- 
tical plane.    Plan  vertical. 
E-  (Topogr.).    Sich  Flachland. 
E— n.    Sieh  Ebnen. 
Ebenflächig.    With  a  fiat  surface.    Plan,  (Min.). 

pianiedre. 
Bbenhol»  n.,   sehwarses  —  (Holz  von  Dios- 
pyro8   ebenum,     D.    ebenaster,     D.   malanoxyhn) 
(Tiscbl).   Ebony.    Ebene/. 
E— ,  Manes   — ,    Lnfthols,    Amarant- 

holi9   Cayennehols     (von  einer  Nissolim). 

Bkc  ebony.    £bene  blene. 
E-,  deutsches  — ,  Taxusho|s,   Biben- 

holz.    German  ebony,  yew-tree.     Ebene  d'Alle- 

magne. 
E— ,  falsches  —  (von  Oytisus  laburnum  and  As- 

palanthus).    Bean-tree,  foil-tree.    £bene  fausse, 

bois  to.  da  faux  äbönier,  äbenier  m.  des  Alpes, 

aabour  m.,  aubier  m.,  albour  to. 
E-,  gelbes  —  (vom  Trompetenbaum  [Catalpa] 

und  von  Bignonia  leueoxyton).     Yellow    ebony. 

Ebene  jaune,  bois  de  trompette,  bois  canon. 
E— 9  granes   — •    Grey  ebony.    Ebene  grise. 
E— ,  grflnes  —  (von  Diospyros  lotus  und  Teeoma 

leueoxylon).     Green    ebony.     Ebene   verte    des 

Antilles. 

E— ,  rotes  —  •    Sieh  Grenadillholz. 
E— artig,  gemasert  (Mal.).  Ebony-hke  paint- 
ed.   Ebenacä. 
E-banm  m.  (Bot.).  Ebony-tree,  ebon-tree.  EW- 

nier  m. 

E ,  falscher  — •    Sieh  Bohnenbaum. 

Ebenist  m.,  Kuiasttisehler  m.  (Tisch  l.).    Ebo- 

%i*t,  cabinet-maker.    Ebäniste  to. 
Bbenmass    n.     Symmetry,    proportion,    harmony. 

Symmetrie  /.,  proportion  /.,  rhythme  to. 
Ebenmassig.     Symmetrical,  proportionate.     Sy- 

m&rique,  proportionnä. 
Ebesranamen,  besetzen  das  Pflaster  (Pflaster., 
Straasenb.).  To  beat  smooth  the  pavement.  Dresser 
le  pave\ 
Ibereschenhols   ».,   Eibisehhols,   Togel- 
beerhols,  Mnssbeerhols  (Holz  von  Sorbus 
weuparia)  (Bot.).     Quick-wood,  quick-tree,  moun- 
tain-ash, rowan-tree,  roan-tree.     Sorbier  to.   sau- 
yage,  cormier  to.  sauvage. 
Ebnen 9   abriehten    (Techn.).    To   smooth,    to 
planish,  to  level,  to  make  even.    Planer. 
E—  and  festrammen  den  Boden  (Bauw.). 

To  level  and  ram  the  floor.    Faire   et  dresser 

l'aire. 
Ktoslt  «.,  Hartgnmmi  m.  (Elektr.).    Ebonit. 

Ebonite  .«.,  caoutchouc  m.  durci. 
Eeheloanleren ,      staffelformlg      stellen 

(Krieg» w.).  To  form  in  echelon-order.  Echelonner. 

Echinus  to.,    Pfuhl  to*   Wulst  to.,  Lesbl- 

leber  Randstab  to.,   Polster  n.  (Bauk.). 

Ocal-mouldmg,  echinus*  quirked  torus,  heart-shaped 


torus.    Echine  /.,  astragals  m.  lesbien,  tore  to. 

corrompu,  moulure  /.  ovale  on  en  demi-coenr. 
Bck  . .  •  — balken  to.     Corner-pott.    Poteau  to. 

cornier. 

B— band  ».,  B— sehnh  to.,  Scheinecke  /., 
Winkelbaud,  B— sehiene  f.  (Zimmerei, 
Schloss.).  Angular  iron-band.  Fer  rare/,  angu- 
laire,  equerre  /.  en  fer. 

B— besehlage  to.  pi.  (Schloss.).  Corner-pieces  pi. 
Pieces  f.  pi.  cornieres. 

B— blattn.,  B— knorren  m.^B— krappe/., 
B — knollen  to.  (Bank.).  Base-edge  ornament. 
Empattement  to.,  patte  /.  de  base,  griffe  f. 

B— blech  n.  eines  Protzkastens  (Art).  Corner- 
square  or  corner-plate,  fiquerre  f.  d'angle  en 
fer  plat  ou  en  tele. 

B— bogen  to.     Comer-arch.    Buttle  /. 

B— chor  m.    Sieh  Erkerfenster. 

B— eisen  n.,  Winkeleisen  (Met.).  Angle- 
iron,  angular  iron,  corner-iron.    Corniere  /. 

B — feustern.  (Fenster  an  einer  verbrochenen 
Ecke)  (Bauw.).  Corner-window.  Fenetre  /.  en 
encoignure. 

B— first  m.  (Arch.).  Hip.  Falte  to.  cornier, 
croupe  /.  de  comble. 

B— flttgel  m.  (Bauw.).  Raised  wing  on  the 
corner  of  a  house.    Pavilion  m.  angulaire. 

B ,  Date  /.,  Pfeife  f.   der  Bockdecke 

(Wa$enb.).  Corner.  Gornet  to.  de  la  housse 
du  siege  du  cocher. 

B— bans  n.    Corner-house.   Maison  /.  du  coin. 

B— hol»  ».,  kantiges  Holz  (Zimm.).  Squar- 
ed timber,  square-Umber.  Bois  to.  d'equarris- 
sage,  bois  equarri,  bois  (an)  carre\ 

B— kanain  m.  (n.)  (Bank.).  Corner-fireplace. 
Cheminee  /.  en  encoignure  ou  angulaire. 

B— knollen  m.,  B— knorren  m.,  B— • 
kruppe/.  (Bauk.).    Sieh  Eckblatt 

B— kröpf  m.,  Ohr  n.  (Bauk.).  Ear.  Oreille  to., 
orillon  to.,  croseette  f. 

B— lasche/*.,  B— schiene  A  B— besehlage 
m. pL  (Schloss).  Corner-piece.  Piece /.  corniere. 

B — pfähl  m.  (einer  Spundwand).  Comer  pile. 
Poteau  to.  angulaire. 

B— pfeiler  to.,  B— stale  /.  Corner -pillar, 
stone-stud,  butt-pier.  Pilastre  to.  cornier,  cor- 
niere /. 

B— polster  n.  und  Seitenpolster  eines 
Kutschwagens  (Wagenb.).  Squab,  squabbed-baek. 
Matelas  to.  de  carrosse. 

B— rahmen  to.  eines  Schachtgevieres  (Bergb.). 
Side-frame.    Cadre  m.  uni. 

B— sehaft  to.  (Bauw.).  Corncr-pülar,  corner- 
wall. Ante  /.,  jambe  /.  df encoignure,  chalne  f. 
d'encoignure. 

B— sehiene  /*.,  Seheinecke  /.,  Winkel- 
band n.  (Tischl.,  Schloss).  Iron  corner-cramp, 
composing-stick.  Äquerre/.  de  fer.  Sieh  Eck- 
band. 

B (zur  Verbindung  der  Eckstiele  mit  dem 

Mauerwerk),  Stielanker  to.  (Bauw.).  Bcnt 
ironrcramp  for  fastening  the  posts  to  a  wall. 
Harpe  /.,  harpon  m. 

B—  sehrnnk  m.,  B— tisch  to.  (Tischl.).  Corner- 
cupboard,  corner-table.  Ecoincon  to.,  encoig- 
nure /. 

B— sehnh  to.    Sieh  Eckband. 

B— sparren  to.,  Gratsparren  (Zimm.). 
Hip-rafter.    Aretier  to. 

B— stab  to.  (einer  Fiale)  (Bauw.).  Sieh  Grat, 
stab. 
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-stiel  to.,  E— pfosten  m. 

I,   corner-stud.    Poteaa  m. 

pied  to.  cornier. 

lierter   — ,    Bossage- 

l.  Rustic  quoin.  Encoignure 

i9  Winkelstein  (Bauw.). 
umcheon,  cscoinson).  Pierre 
9900  m.,  ecoinson  to. 
Sieh  Eckständer. 
Buttress,  spur.   Poteaa  to. 

lower,  turret.   Clocheton  m. 

lw.).  Edge-joint,  edge-bond. 

Jaire. 

1.     Long    and    short    work. 

re. 

ig  (Tisch  1.).    Edae-joint  by 

spikes.    Assemblage  to.   ä 

Sieh  Ante. 
3auk.).  Crosettes  pi.,  mould- 
crossette  /. 
mer-room.    Chambre  /.   du 

incone.    £nco(i)gnure  /. 
pfle   —   eines  Gebäudes 
t,  blunt  angle.  Entrecoupe/. 
ide    —    (des    Gesimses). 
Angle  to.  8aillant. 

—  (Bauw.).     Blunt  angle, 
gnure  /.,   angle  to.  obtus, 
1  gras,  pan  m.  coupe*. 
)der  räumliche  —  (Geo- 
ogle  solide,  angle  polyedre. 

oder  Polyeders   (Geom.). 
met  to. 

jehrung,    Stoss  to.  anf 
Uschi.).     Mitre-joint,  mitrc- 
Assemblage  to.  d'onglet, 
iment. 

Verzapfung  /.  (Zimm.). 
t.  Assemblage  kmortaise, 
se  et  tenon. 

(Farb.).  Valonia.  Avela- 
1   m.  pi.    du«  levant.    Sieh 

\gular,  angulated,  cornered. 

Precious,  rich.    Pröcieux. 
Precious    gas.     Gaz    to. 

I.).    Precious  metal.    Metal 

.     Precious  or  noble  opal. 
Me. 
Refined  steel.    Acier  m. 

.,  Juw.).  Precious  stone, 
'.  precieuse,  pierre  noble, 

r— 9  Glassteln  (Glasm.). 
ms  gem.    Pierre  precieuse 

to.  Lapidary  of  precious 
.  en  fin. 

Steh  Tannenbolz. 
net.    £duit  to. 
Lasch.,   Mech.).    Efficiency, 
»ment  to. 


Effektknrve/.  (Mech.)  Efficiency-curve.  Cook 
/.  de  rendement 

E — •  Note — •  Commercial  efficiency,  useful  efc± 
Rendement  to.  industriel,  effet  utile. 
E-,   Oberflächen—   (Elektr.).     Skin  efat 
Effet  de  surface. 
Ef Aorescens  /.,  Ansbltthen  ».,  Beschlags. 
(Miner.).     Grunt,  efflorescence.    Efflorescence/. 
Bgeran  m.  (Miner.).    Sieh  V  es  u  vi  an. 
Egg®  /•  (Ackerb.).    Harrow.    Herse  /. 
B— ,  norwegische  —  •    Sieh  Rollegge. 
E—  (niederd.)  (Tuchfabr.).    Sieh  Leiste 
Egrenieren,  entkörnen  die  Baum  wolle  (Spinn.). 
To  clean,   to  gin  the  cotton.     Egrener,  (egrain~r| 
le  coton. 

B —  n.     Cleaning,  ginning.    Egrenage  «.,  moi- 
linage  to. 
Egrenier  . . .  —  masehlne  f.   (Spinn.).    Gi*. 
cotton-gin.    Machine/,   ä  egrener,   egreoeose/. 

B von  Mac-Carthj.    Mac-Carthy  <tul 

Machine    d'ögrenage    de    Mac-Carthy,    Mat- 
carthy-gin  m. 

B ,  /Sagen—  (Spinn.).   Saw-gin.   Moulin  s.. 

sciant. 
E— sage/.  (Spinn.).  Saw  of  the  saw-gin.  Scie/*. 
a  e^&rener. 
Ehlit  to.  (Miner.).    Ehlite.    Ehlite  /. 
El  n.9  Eichen  n.  (im  Eierstab)  (Orn.).    Ecki»**. 
egg,  little  egg.     Ove  to.,  CBuf  to.,  ovicule  w. 
Bi  n.,    das  elektrische  Ei  (Elektr.).    Elcetnti 
egg,  Philosopher's  egg.     Oeuf  ölectrique. 
Elbenbanmhols  n.,   Rotelbenkols,  Tai« 
hols    (Holz  vou   Taxus  baccata)    (Bot).     Ter. 
lfm.    Sieh  Ebenholz,  deutsches. 
Eiblschhols  n.    Sieh  Ebereschenholz. 
Bieke  /.     Oak.    Chene  m. 
E-,  Stiel— •    Stalk-fruüed  oak.    Chene  pedo* 
cule\  ebene  rouvre. 
E— ,    Tranben—   (Qu.  sessilifiora) ,    Stein- 
eiche.  Bay-oak,  cluster-fruited  oak.     Chene  a. 
ä  grappes,  gravelin  m. 
Eichel  /.   (Frucht  des  Eichbaums)   (Bot  eici 

Acorn,  gland.    Gland  m. 
Eichen,    Sieh  Aichen. 
B — •    Oaken,   of  oak.    De  chene,    de  bois  ty 

ebene. 
B— blätterstein  m.,  versteinertes  E—  bell 

n.  (Miner.).    Dryites.    Dryite  /. 
B— gehöls  n.,  E-wald  to.  (Forst).  Oak-frc* 

Bois  m.  d'essence  de  ebene. 
B — hols  n.  (Zimm.).    Oak,  oak-wood,  oak-timba. 

Bois  to.  de  ebene,  ebene  to. 
E— holspfoste   /.,    E— bohle   /.    (Zimm.) 
Oaken  plank,   thick  oaken  board,    oaken  jvi* 
Madder  to. 
E— lohe  /.,  Gerberlohe,  Lohe  (LohgerM 

Tan,  oak-bark.    Tan  to. 
E- schwamm  to.  (Bot).     Touch -wood,  w*< 
fungus.    Agaric  m.  de  chene. 
Elcher  m.    Sieh  Aicher. 
Blchmass  n.    Sieh  A  ich  mass. 
Eierstab  m.  (Bank.).    Egged  moulding,  egg»  pi 
and  tongues  pi.,  egas  pL  and  anchors  pi   Godnw 
to.  ä  oves,  fusarolle  /.,  oves  m.  pi. 
E— ,  gedruckter  —  (Bank.).    Greek  orolt 
quirked  ovolo.  Oves  m.pLt  ovicule  m.  corrompo 
boultin  to. 
Eiförmig.    Egg-shaped,  oval.    Ovale,  oviform« 
ovolde.  ! 

Eigengewicht   n.    eines   Geflsses,    Tars  / 
Dead  weight.    Poids  m.  mort,  tare  f. 
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Eigengewicht     einer     Brücke     (Brückenb.). 

Weight   of  a  bridge   (average   weight  per  fool 

run),    Poids  propre  d'un  pont. 
B-    des    Schiffskörpers  (Schiffb.).     Weight  of 

the  hull.    Poids  de  la  coque. 

Eigenwärme/.   Sieh  Wärme,  spezifische. 

Eiland  n.  (kleine  Insel)  (Hydrogr.).   Islet.  Hot  in. 

Eil...  —  r rächt   /.    (Eisenb.).     Conveyance    of 

dinpatch.     Roulage  m.  acceMerä. 

E— gut  n.  (Eisenb.).     Lispatch-good.   Marchan* 

di9es  /.  pl.  ä  däpecher. 
E-zDg  m.,  Kourlersug  (Eisenb.)     Express- 

train.    Train  m.  express,  train  acc6le>e\ 
(  E-zugslekomotlire/.,  Sehnellzugwloko- 

motive   (Lok.).    Express- locomotive.    Machine 

/.  ä  grande  vitesse,  machine  /.  pour  trains 

express. 
E— zagwagen  m.  (Eisenbahn.).    Express-train 

carriage.    Voitnre  /.  de  grande  Titesse. 
Eilfeck  n.  (Geom.).    Sieh  Elfeck. 
Eimedaillon  n.    Sieh  Spiegel. 
Eimer  m.    Bucket,  pail.     Sean  m. 
E— ,  eiserner  —  der  Eimerkette  eines  Baggers 

(Masch.).     Sheet-iron  bucket.     Godet  m. 
E— bagger    m.    (Wasserb.).    Bucket  -  dredger, 

ehain-dredger.     Dragneur  m.  ä  godets. 
E-kette  /.,  E— kunst  /.,  Kastenknnst, 

Bfischelkuust,  tfckaufelkunst,  Schei- 
benkunst, Paternosterwerk n.  (Masch). 

Chain  of  buckets,  chain-pump,  noria,  paternoster- 

vork.     Nona  /.,    chapelet  m. ,    patenötre  /., 

pompe  /.  ä  chapelet. 

E— kette    eines   Baggers    (Wasserb.).    Pitch- 
chain  of  a  dredger.    Chains  /.  sans  fin  d'nn 

cure-mole. 
E— tronnnel/.,Baggertromniel(Wa8serb ). 

Dr edging-tumbler.     Tambour  m.   du  cure-mole. 
E—   — ,    obere   — .     Top-tumbler.    Tambour 

du  haut. 
E ,  untere  — •  Bottom-tumbler.  Tambour 

du  bas. 
Einband  m.  (Buchb.).    Binding.    Reliure  /. 
E— ,  ordinärer  — .     Calico-binding.    Reliure 

a  la  camelotte. 
Einbau  m.    Sieh  Buhne. 
Einbauen,  eine  Brücke  schlagen  (Pont.).    To 
lay  a  bridge.     Jeter  nn  pont. 
E-  n.  der  Pumpen  (Bergb.).     Setting  of  pumps. 

Montage  m.  des  pompes. 
Einbiegen,    sick   —   (vom    Balken)    (Bauw.). 
To  sag,    to    bend  in   or   inwards.     Se    courber 
en  bas. 
Einbiegung  /.,  bleibende  —  einer  Schiene 
(Eisenb.).    Permanent    bend    or    set.    Fleche   /. 
permanente. 
Einbindeahle  /.  (Satti).    Sieh  Bindenadel. 
Einbinden  (Buchb.).     To  bind.    Relier. 
E—  in  die  Lücken  einer  stehenden  Verzahnung 

(Maur.).     To   shove   in,    to   imbed,    to   engage. 

Enclaver,  engager. 
E—  einen  Stein  in  eine  Mauer  (Maur.).    To 

bed  in,  to  bond  in.    Eolier,  fixer. 
Ä—  die  Jungfern  (Schiffb.).     To  bind  the  dead- 
eyes   to    the   shrouds.    Amarrer   les    caps    de 

mouton. 
E—  mit  Holz,  behufs  des  Aufziehens  (Zimm.). 

To  cord,  to  bind  in.  Ächarper. 

E—  z.  B.  Erzschliche  (Met).  To  soak.  Chauter. 

E—  einen   Block   (Schiffb.).     To  strap  a  block. 

Estroper  nne  poulie. 


Einbinden   ein    Reff   (Schifff.).     To    take   in 

a  reef.    Prendre  un  ris. 
E—    die    Schliche.     To   soak   the   small  ore  in 
lime-water.    Mouler  en  briques  les  schlichs. 
E—  n.  der  Räder.     Sieh  Beschienen. 
Einbinde  . . .  — bleck.  Sieh  Achsenbleche. 
E— schiene    /.,     Protsschemelband     n. 
(Art.-Fahrz.).  Bolster-hoop  of  the  limber.  Etrier 
m.  ou  frette  f.  de  sellette  et  d'essieu. 
Einblasen  Gase,  Dämpfe  etc.  (Chem.,  Met.  etc.). 
To  blow  in,  to  blow  into  .  .  .  ,  to  inject,  to  throw 
into.     Souffler. 
Einblatten  die  Schwellen  (Eisenb.).     To  addier 
or  to  adze  the  sleepers.    Entailler,    saboter  les 
traverses. 
Einblattung  /.    (Bauw.).    Sieh  Ein  falzung. 
Einblocken,  geradpressen  das  Horn  (Kamm.). 
To  press  horn   between  two  blocks.    Enibloquer. 
Einbrennen    das    Email    (PorzelL).     To    pass 
through  the  muffle.    Passer  an  feu. 
JE—  n.  der  Glasur,   Glasurbrand  m.  (Topf., 
Porzell.).    Glaze-baking.    Cuisson  f.  do  vernis. 
E—  (Gl asm.).  Buming-in.  Caisson  des  couleurs 
fusibles  dans  la  peinture  sur  verre. 
Etnbrennpfanne/.,  ([erste]  Zinnpfanne), 
(bei   der   Weissblechf.).    Tin-pot.    Chaudiere  /. 
ä  lutein.  . 
Elnbriefen  die  Stecknadeln  (Steckn.).  To  paper 
the  pins.    Encarter  les  epingles. 
E —  n.  der  Stecknadeln  (Steckn.).    Papering  of 
pins.    Encartage  m.  des  Epingles. 
Einbringen,  einlaufen   lassen    (im  Satze) 
(Buchdr.).     To  get  in,  to  keep  in.     Gagner,  aller 
serr6,  aller  an  regagnage. 
E — ,  einlegen,  die  Balken  (Bauw.).     To  put 
down  the  joists.    Mettre  en  place ,  mettre  de- 
dans les  solives. 

E—     eine    Brücke   (Brückenb.).      Raising   the 
trusses  of  a  bridge.    Mooter  les  poutres  d'un 
pont,  mettre  en  place  un  pont. 
E—    den    Schwebestrich,     eiugiessen    die 
Balkenfächer,    verfttllen    den    Fehlboden. 
To  plaster   the   sound  floor.    Entrevoüter    les 
solives. 
E —   die    Kerben   (Nähnadeln).     To  groove  the 
needles.  £vider  les  aiguilles. 
Elnbuekt  /.   (Schiffb.).    Sieh  Einfallen  der 

Bordwände. 
Einbuchtung  f.  (Wasserb.).  Inlet,  bight,  narrow 
bay,  errek.    Anse  /. ;   cul-de-sac  m.  ;    crique  /. 
ere  ax  m. 
Einbuflfersystem   n.    (Eisenb.).     Systeme   m. 

d'attelage  ä  un  seul  tampon. 
Eindämmen,   eindeichen    (Wasserb.).      To 
confine  by  dikes,   to  dam  in   or  up,  to  embank. 
Diguer,  en  ferner  d'une  digue. 
E—  oder  Terdammen  die  Gusskasten,  die 
Form  (Giess.).     To    ram   down,    to   ram  earth 
around  the  mould  in  the  pit.    Darner,   enterrer 
le  moule. 
Eindämmung/.,  Eindeichung/.  (Wasserb.). 

Embankment.    Endigucment  m. 
Eindecken  oder  decken  das  Dach  (Dachd.). 
To  cover  a  roof,  to   lay  the  covering.    Poser  la 
converture. 

E— ,  das  Dach  mit  Ziegeln  — .  To  tile.  Couvrir 
en  tuile,  couvrir  de  tuiles. 
E— ,    bombensicher  —  (Befest.).     To  cover 
bomb-proof.    Mettre   ä  l'abri  (ou  h  l'ej>reuve) 
de  la  bombe. 
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Eindecken   n.,   Eindeckung  /.  eines  Daches 
(Dachd.).     Covering,    roofing.     Couverture    /. 
d'an  toit 
E— •  feuersicheres  — .  Fire-proof  roofing.  Cou- 
verture  incombustible. 

E —  mit  Blei.    Lead-covering.    Couverture  en 
plomb. 
E—  mit  Filz,  Filsdaehung /.    Felt-covering. 

Couverture  en  feutre. 
B —  mit  Kupfer.     Copper-covering.     Couverture 

en  cuivre. 
B —    in    Metall.    Metal  -  covering.     Couverture 
en  meial. 
B—  mit  Rohr,  Rokrdaek  n.     Thatch.    Cou- 
verture en  roseau. 

B —  mit  Schiefer.     Slate-roofing ,  slating.     Cou- 
verture en  ardoise. 
B—  mit  Schindeln,  Schindelbedaehung  /. 

Shingling.    Couverture  en  bardeaux. 
B—    mit    Stroh.     Thatching.     Couverture    en 

paille  Ott  en  chaume. 
B—    mit  Zink,   Zinkbedachnng  /.    Zmk- 

covenng.    Couverture  en  zinc. 
B— •    Bindeck ung   /.    eines    Ziegeldaches 
Tiling,  (plain-tiling).    Couverture  en  tuiles. 
Eindeeknng  f.  (Bauw.).    Sieh  Dachdeckung 
und  Eindecken. 

B—    mit    Dachpfannen,    Pfannendaeh    n. 
(Dachd.).    Pan  -  tiling.    Couverture    en    tuiles 
flamandes. 
Eludeiehen«    Sieh  eindämmen. 
Eindeichung/.  (Wasserb.).  Diking-in.  Endigue- 

ment  m. 
Bindicke  /.,  Verdickungsmittel  n.  der  Beize 

(Färb.).    Imputation.    Epaississage  m. 
Eindicken    (Chem.).     To  inspissate.    Inspisser. 
Eindocken«    To    lay   up    in  a  dock,   to  dock, 
Faire   entrer  . . .  aux  docks ;  mettre  .  .  .  dans 
le  bassin. 
Eindringen.    To  penetrate.    Pänötrer. 

B—  n.  der  Geschosse  (Art.).   Penetration  of  pro- 
jectiles.    Penetration  /.  des  projectiles. 
Bindrucken  (Zeugdr.).   To  ground  in,  to  re-enter. 
Rentrer. 

E—  n.  (Zeugdr.).     Grounding -in,   re-entering. 
Rentrage  m.t  rentrure  /. 
Eindruekform  /.  (Zeugdr.).  Block.  Rentree  /., 

rentrure  /. 
Einebnen,  planieren ,  ausgleichen,  ab- 
gleichen« nivellieren«  wagerecht  pla- 
nieren (Bauw.,  Befest.).     To  level,  to  level  off, 
to  bring  to  the  level,  to  lay  fiat,  to  plain,  to  even. 
Niveler,  egaliser,  regaler,  aplanir,  mettre  (en) 
de  niveau,  egaler,  Igalir. 
E— «  den  Fussboden  — ,  in  Wage  bringen« 
To    level    the  fioor.    Niveler    Faire,    faire    et 
dresser  Faire. 
Einebnung/.,  Planierung/.«  Ausgleichung 
/.  (Befest.  u.  Bauw.).   Levelling,  clearing.   Rega- 
lage  tri.,  regalement  m. 

B—  •    Planieruug«     Herstellung   /.   der 
Planie  (Eisenb.).    Grading,  finishing  earthworks. 
Regalage,  dressement  m.  de  la  plate-forme. 
Einengung/.  (Flussb.).  Limitation,  concentration. 

Rltrecissement  m. 
Einfach«  (Math.).  Incomposite ;  (Chem.)  uncombined, 
uncompounded.    Simple,  elementaire. 
E—    wirkend    (Masch.).     Single  -  acting.     A 
simple  effet. 
Einfädeln  eine  Nähnadel  (Näh.).    To  thread  a 
needle.    Enfiler  une  aiguille. 


EinfadelTorricktung  /.    (Web.).     Thready 

devise.    Aspiration  /.  de  fil. 
Einfahren   den  Brand.    Sieh  Einsetzen  d» 
Ziegel. 
E—  in  den  Bahnhof  (Eisenb.).     To  eskr  \k 

station.    Arriver,  entrer  en  gare. 
E—  den  Durchläse  (Pont.).     To  clou  the  ra/L 

Fermer  la  portiere. 
E —  (Bergb.).      To  descend  into  a  mine,  top 

under  ground.    Descendre,  entrer. 
Einfahrt  f.  in  ein  Bergwerk  (Bergb.).    Ducat. 

Descente  /. 
B—  (Wasserb.).    Sieh  Hafeneinfahrt 
E — •  Thorweg  m.    Carriage-entrance,  gaU-*q. 

Porte  cochere  f. 
E—   in   den   Hafen   (Seew.).    Entrance  of  Ik 

port.     Entree  /.  du  port. 
E— ,  enge  —  (Seew.).    Qoulct,  gut.    Gonleta. 
E— sgiels  n.  (Eisenb.).    Entrance-line.    Yoie  f. 

d 'entree. 
E— «signal    n,9    Distanzsignal   (Eisenb.). 

Auxiliary  signal,    station-signal,    distant  signal, 

up-signal.    Signal   to.   de  (ä)  distance,  signal 

avancl,  signal  ä  l'arrivee.  j 

Einfall  m.«  Eintritt  m.  eines  Lichtstrahls  etc.! 
(Phys.  u.  Opt.).    Incidence.    Incidence  /. 
E— ,  Vorfall  m.  einer  Uhr  mit  Schlagwerk 

(UhrmO.    Detent.    Detente  /. 
E— .    Sieh  Einsturz. 
E— haken  m.  (Telegr.  Apparat  von  Hnghes).| 

Notched  spring.    Ressort  m.  ä  coebes. 
E— r5hre    /.     einer     WassereaujenmaachiBe 

(Masch.).    Pressure- pipe.    Tu  van  m.  de  chüte. 
E— Slot  n.  (Phys.).     Axis  of  incidence,  perpen- 
dicular.   Axe  m.  d'incidence,  normale  /. 
E— «Winkel  m.  eines  Lichtwinkels  etc.  (Opt 

u.    Mecb.).      Angle    of   incidence.     Angle  »i 

d'incidence. 
E— Winkel  m.«   Fallwinkel    (Art).   A*?k 

of  descent,    terminal  angle.     Angle   de  chute, 

angle  d'incidence. 
Einfallen,   sieh  neigen    von   Gängen,   Ge 
birgsschichten  (Bergb.,  Geol.).  To  dip,  to  under- 
lay  or  underlie,    to   hade.    Plonger,   s'inchner 
(dit  des  couches  ou  filons). 
E—  n.«  Fallen  ».,  Neigung  /.  eines  Klotz« 

oder   Ganges,    einer   Gebirgsschicht   (Bergb. 

Geol.).     Hade  ( Derby  sh.),  dip,  crop,  underlay 

inclination.  Pente/".,  inclinaison/.,  d'une  couch* 

ou  d'un  filon,  (Belg.:)  pendage  m. 
E— ,  flache«  —  eines  Kohlenflötzes.    Fiat  had* 

or   inclination    of  a  coal-bed.    Pendage  m.  4 

plateur  d'une  couche  de  hooille. 
B— ,  Einziehen  n.  der  Bauchstücke  (Schiffb. 

Rising  of  the  fioor-timbers.    Acculement  ».  de 

varangues. 
E—  der  Bordwände  (Schiffb.).     Tumbhng-hem 

of  the  sides.    Rentree  /.  des  ceuvres  mortes. 
Einfallend  (Bergb.)..  Inclined  on  the  dip.   Inclm 

en  aval,  incline  en  descendant 
Einfallendes    Licht  n.    (Arch.).      Sky -lift 
(Opt.)   incident   light.     Lumiere  /.    pen&raot« 
lumiere  faisant  incidence. 
Einfallen,  an  den  Röcken  fügen  (Buchb.).  1 
fold  the  sheets  of  a  book.    Encarter,   fixer  le 
cartons  au  volume  et  au  faux  dos. 
Einfalsung  /.,  EinhlaUung  /.,  EinfOgott 
/.  im  Falz  (Bauw.).    Joining  by  rabbets,  rabbetiw 
lappina.     Encastrement  m. ,   enchassement  « 
assemblage  ro.  par  encastrement. 
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Einfarbig,  unigefarbt  (mit  Einer  Farbe  ge- 
färbt).   Dyed  of  one  colour.    Uni. 
Einfassen,  fassen  (Juwel.).    To  enchase.    En- 
chaaser. 
E— ,  das  Pulver  in  Fässer  einspunden  (Pul v.). 

To  barrel  powder.    Embariller  la  pondre. 
E— ,  fassen  mit  Verzierungen   (Ma).,  Orn.y 

Bachdr.).      To    border,    to  frame,    to    enchase. 

Entourer  d'ornements. 
8—  mit  Borten  (Schneid.,  Wagenb.).    To  trim 

with  lace.    Galonner,  ohamarrer. 
E—,  einen  Brunnen  — .    To  curb  a  well.   Border, 

enclore,  enceindre. 
E— ,  beschlagen  mit  Nageln  (Tapez.).    To 

stud.    Clouter. 
Einfassung/.»  Fassung/.  (Juwel.).  Enchasing. 
Enchassure  /. 
E—  (Bauw.).    Jnclosure,  curb,  wall.    Cloture  /., 

enceiute  /.,  falere  m. 
E— ,  Leiste  /.  yon  Zaokchen  und   Spitzen. 

Purl,   border,  purled   border.     Picot  tn.   de   la 

dentelle,  eouronne  /. 
E—  beim  Sticken.     Bordering,  framing.     En- 

clöture  /. 
E— ,  Fassung  /.,  Gestell  n.,  Rahmen  m. 

(TiscbL  etc.).    Frame.    Cadre  m.,  chassis  m. 
E—  (Verzierungen  um   ein   Blatt,   Büd  etc.) 

(Buchdr.,  Mal.,  Juw.  etc.).    Bordering,  framing. 

Entourage  m. 
E— ,  innere  — ,  Urning  m.9  Kragen   m. 

(Herald.).     Orle.    Orle  m.,  (orlet  m.). 
E—  an  Thür  und  Fenster.    Jamb;  window-siU; 

architrave.    Chassis  m. 
E— smauer  /.  eines  Wasserbeckens  (Bauw.). 

Falere.    Falere  m. 
Einfeilen,  die  Kerben    (Nadelf.).     To  groove  a 

needle.    Evider  une  aiguille. 
Etnfellnng  /.   im  Kopf  der  Schwanzsohraube. 

Sieh  Auskehlung. 
Einfetten ,  einschmelzen  ,  schmieren , 
fetten,  sehmalsen,  sehmalsen  die  Wolle 
vor  dem  Kratzen  (Spinn.).  To  oil,  to  grease. 
Huiler,  graisser,  ensimer,  ensemer. 
E~  n„  Fetten  n.9  Schmelzen  n,  Sehmal- 
sen n.«  Sehmieren  n.,  Einsehmelsen  n. 

(Spinn.).     Oiling,  greasing.    Graissage  m.,   en- 

aimage  m^  ensemage  m. 
Einfluchten,     nach     der    Flucht     einrichten 
(Bauw.,  Feldm.).    To  arrange,  to  enrange.  Dresser 
ä  la  ligne,  dresser  d'alignement,  enligner,  aligner. 
Sieh  Abflachten. 
Eüifiuehtnng  /.,   Ahflnehtnng  /.   (Bauw.). 
Laying-out  by  a  line,  lining-out.    Alignement  m.t 
allignement  m. 
Einflnaasehlense  /.,    Jugdsehleuse  (Was- 

serb.).  Inlet' sluice.  lactase  /.  de  chasse. 
Einfriedigen,  befrieden  9  behegen,  ein- 
hegen (Bauw.).  To  fence,  to  inclose.  Enclore. 
Einfriedigung  /.,  Befriedung  /.,  Umfass- 
ung/^ Friede  m.  (Bauw.).  Enclosure,  Enclosure, 
fence,  hedge,  paling,  rail-fence,  (in  fortification:) 
body  of  a  place.  Enceinte  /.,  enclos  m.,  cloture  /., 
circuit  m.  Sieh  Einzäunung. 
E— amauer   /. ,    Umfriedlgungsmauer, 

Ringmauer  (Bauw.).    Enclosure -wall,  close- 

walL    Mur  m.  de  cloture,  mur  d'enceinte. 
Euurledung,  lebendige — •  Quick-  (set-)  hedge; 

frame.     Haie  /. 
Einfrieren»  erfrieren  (Prob.).    To  freeze  (in 
assaying  silver).    Se  revidir,  se  figer. 

Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


Einfrleren  (Schaff.).    To  be  frozen,   fitre  pris 
par  la  glace. 
Einfugemesser  n..    Messer   zum  Eindrücken 
der    Vergoldung    (Vergold.).      Pressing  -  knife. 
Catissoir  m. 
Einfügen   die   Ankerrute    in    den   Ankerstock 
(Seew.).   To  stock  the  anchor.    Encastrer,  enjaler 
l'ancre. 
Einfügung  f.  (Zimm.  etc.).    Sieh  Einlassung. 
E —  der  Sparren  in  die  Helmstange  (Zimm.). 

Sieh  unter  Helmstange. 
E—  im  Falz  (Bauw.).    Sieh  Einf  alzung. 
E —  mit  verlornem  Zapfen .  Sieh  Einscherung. 
Einführung/.  (Elektr.).   Leading-in.    Entree/. 
E — sglocke  /.  (Elektr.).     Leading-in  insulator. 
Jsolateur  m.  d'enträe. 
E— srohr  n.  (Elektr.).     Leading-in  tube.    Con- 
duit m.  d'entröe. 
E— strager  m.  (Tel).     Window-insulator,  lead- 
ing-in  cups.    Support  tn.  d'entree  de  poste. 
E— swalxe    /.,     Einsiehwaise     der    An- 
legemaschine   (Spinn.).      Feeding -roller.     Cy- 
ltndre  m.  fournissenr  de  l'ötaleur  pour  lin. 

E ,  Zufuhrwalse,  Zufuhrer  m„  Vor- 

relsser  m.9  Torwaise  der.  Doublierma- 
schine  (Spinn.).  Licker-in,  taker-in.  Tambour 
m.  briseur. 

E —  — 9    Einsiehwaise    der   Wannwasser- 
Spinnmaschine  (Spinn.).    Retaining-roller.    Cy- 
lindre   d'entree,    cylindre  -  fournissenr  m.  du 
mötier  ä  eau  chaude, 
Einfuhrsoll    m.,    Eingangssoll    (Handel.). 
Import-duty,  import-taxes  pl.  Droit  m.  d'importation 
ou  d'entröe. 
Einf filltrlchter  m.   (Met.).     FunneUpass.    En- 

tonnoir  m. 
Eingabeln  das  Ziel  beim  Schiessen  (Art.).     To 
bring   the   object   between  too   far  and  too  short 
range.    Encadrer  le  but. 
Eingang  m.  (Bauw.).    Entrance.    Entree  /. 
E — ,  Hopf  m.  einer  Depesche  (Tel.).    Preamble 
of  a  message.    Preambule  m.   d'une   dlpeche. 
E— ,   Anfang  ro.    der  Laufgräben  (Befest). 
Mouth.    Queue  /. 
E— sthur  /.   (Bauw.),    Entrance -door  or  gate. 
Porte  /.  d'entröe. 
Eingegraben  auf  Kupfer  (Kupferst.).   Encypro- 

typic.    Encyprotype. 
Eingehen  (Tuchf,  Web.).    Sieh  Einlaufen. 
Eingehend,  einspringend  (Befest).   Beenter- 

ing.    Rentrant 
Eingelagert  (Geol.).    Imbedded,  instratified,  stra- 
tified between.    Disseminl. 
Eingepfählt,    eingezäunt,     umhegt    mit 
Pfählen  (Bauw.).    Fenced  with  pales,  palisaded. 
Palissadl,  clos,  entourö  de  palis. 
Elngergeln   die   Danben    (Böttch.).      To    croze 
(cross)  the  staves,  to  join  the  cask.    Enjabler  on 
jabler  les  douves. 
Elngeriehte  n.9  Besatsung/.  (Schloss.).  Ward, 
wards  pl.,  guards  pl.    Garniture  /.  ou  garnitures 
/.  pl.,  gardes  /.  pl. 

E —  mit  drei  Riegeln.     Ward  of  three   bolts. 
Empenage  m. 
Eingeschaltet,  eingeschoben  (Astron.).  Inter- 

calar,  intercalary.    Intercalate. 
Eingeschlossen   vom  Lande    (Seew.).      Land- 
locked.   Ferme",  enferme'  entre  les  terres. 
Eingeschmutzt,  verschleimt,  verdreefct 
(Bflchsenm.).    Dirty.    Encrassl. 

25 


Digitized  by 


Google 


Eingeschobene  Decke  —  Einkehle. 


SU hD ecke,  blinde. 
L).    SieAEinschub- 

de  (von  Verzierungen 
%  scotia.    Entablä. 
tseminatcd.  Disseminä. 
mted.    Endend. 
h  Eingepfählt. 

DgU88. 

le  Glashäfen  (Glasm.). 
ss-pots  that  are  to  be 
n  ou  groiail  dans  les 
at  se  servir. 
enGlashäfen  (Glasm.). 
iss-pots.  Action  /.  de 
mi  creusets  nenfs. 
linund  eingliedrig. 
ißt).  Sieh  sich  ver- 
greifen (von  Steinen 
n,  to  grasp,  Engrener. 

fen  (von  Zahnrädern 
\r  together.    Engrener, 

iring,   catching,  catch. 

»rsuchung   der   Zahn- 
ing-tool.    Compas  m. 
d'engrenage. 
Hessform  von  Metall) 
,    ingot-mould.    Lingo- 

m.    (der    gegossene 
ot.    Lingot  m. 

zum   Einlaufen  des 

Form  (Giess.).  QU, 
nel,  runner,  funnel  of 
pe  of  moulds,  Jet  m., 
tiere  /.,  trompe  /.  ou 
monies. 
Techn.).     To  hook  on. 

dans  nn  anneau. 
(Dampfm.).    To  clasp, 
incher. 

nng  /.  (bei  Excentrik- 
ng.  Enclanchement  m. 

Durchfübrzinnpfanne 
In  the  wash-pot.     Cloi- 
}»  läver 
1  (Dachd.).    To  lay  the 

eister  m.  (Wasserb.). 
Enrayeur  m.  (ouvrier 
declio). 

l.).   Watchmaker's  com- 
c  engrenages. 
ach, einhängiges. 
(Bauw.,    Schi  oss.). 
chläge. 

in  (Steinm.).  To  sink 
t  un  trou. 

o  sink,  to  bore  the 
les    trous  des  cram- 

chdr.).     To  lift  or  to 

s.    Imposer  la  forme. 

idigen. 

To   get   in,    to    house. 

g*. 


Einheit  /.     Unü,   unity.     Unite*  /.      SieA  Ge- 
wichtseinheit, Krafteinheit,  Längen- 
einheit, Zeiteinheit. 
E—  des  elektrischen  Widerstandes,  Ohm.   Unit 

of  resistance,   ohm.    Ohm  m.    (nom    de  l'unhe 

pratique  de  resistance. 
E—  der  elektrischen  Spannung,  Volt    UnUof 

electromotive  force,  volt.    Volt  m. 
E—  der  Stromstärke,  Ampere  (Elektr.).    Unü 

of  current,  unit  of  intensity.    Unite*  d'inten&iie. 
E—  der  mechanischen  Leistung  oder  der  Arbeit 

(Mech.).     Dynamical  unit,  unit  of  work.    Unite 

mäcanique  ou  dynamique. 
K— ,  angeleitete  —  (Elektr.).    Derived  vui 

Unite  de>ivee. 
E— ,   absolute  —  (Elektr.).     Absolute  «i* 

Unite  absolne. 
E— ,  absolute  — ,  fundamentale  — .  Ab- 
solut unit.    Unite  absolne  ou  fondamentale. 
E— f    elektromagnetische   —    ( Elektr.  l 

Electromagnetic  unit.    Unite  electromagottique. 
E— ,   magnetische   —   (Elektr.).     Magnetic 

unit.    Unite  magnätique. 
E— ,  praktische  -  (Elektr.).    Practical  wU. 

Unite  pratique. 
E— ,  statische  —  (Elektr.).    Static  unü.  Unit« 

8tatiqne. 
E— ,  Warme—  (Phys.).     Caloric  unü.    Unite 

de  chaletir. 
E— ,  susammengesetste,  angeleitete  -. 

Derived  unit.     Unite  derives. 
E— spatrone.    Sieh  Metallpatrone. 
Einhieven,  einwinden  (Seew.).     To  heaxe  >•>. 

Virer,  rentrer. 
Einholen,  einrennen  die  Kanonen  (zum  Laden 
(Seew.).    To  haul  home  the  guns.    Haler  dedans 
les  canons,  mettre  les  pieces  an  recnL 
E—  ein  Tau  (Schifff.).     To  haul  in,  to  haul  en 

board ,  to  overtake ,   to  catch  a  rope.     Haler  nn 

cordage,  haler  dedans,  haier  ä  bord. 
E— ,  erreichen  ein  Schiff  (Seew.).    To  ctm 

up  with  a  ship,  to  join  her.    Enganter,  aganter. 

atteindre  un  navire. 
E—  das  Bugspriet,   den  Klüverbaum  (Seew. 

To  get  in  the  bow-sprit,  the  jib-boom.    Rentrer 

le  beaoprä,  le  bout-dehors  du  beaupte. 
E— ,   einschieben  die  Leesegelspieren  (See 

wes.).    To  rig  the  studding-sail-booms  in.   Rentrer 

les  bouts-den  ors. 
E—  einen  Zog   (Eisenb.).  .  To  outrun  a  trm*. 

Battraper  un  train. 
Einholer  m.  eines  Gaffelsegels  (Seew.).  Ma*/. 

Hale-bas  m. 
ElnholtaUe/.  eines  Geschützes  (Seew.).  Relur- 

ing-tackle,  train-tackle.    Palan  m.  de  retraite. 
Einhorn  n.   (alte  russische  Granatkanone  mit 
konischer  Kammer)  (Art.).    IAcorn.    Licorne  /• 
Einhüllende  /.,    ümhoilense  /.    (Geom  . 

Envelop.    Enveloppe  /. 
Einkaminen«    Sich  Verkam  men. 
Einkeepen  (Seew.).     To  some.    Entailler. 
Einkehle  A  Dachkehle  (Dachdeck.).    #*± 
gutter,  corner-neck  between  two  roofs,  vaU^I  °f c 
roof.  Gouletm.,  goulot  m.,  noulet  m.,  jointure/, 
de  noulet.    Sieh  Dachkehle. 
E—  an  einer  Wand  oder  Esse,  SehossriBne 

/.  (Dachd.).    Flashing.    Noquet  m.  de  pignon. 

Sich  Dachkehle. 
E—  von   Ziegeln,   Ziegelkehle  /.  (Baaw.l 

Bow  of  gutter-tiles.    None  /.  corniere. 
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Einkekle  an   den  Seiten  eines  Dachfenster- 

dache*.  Corner  between  a  main  roof  and  a  dormer- 
window  roof.    Fourchette  /.  d'ane  lucerne. 

E-n.    To  channel,  chamfer,  flute.     Canneler. 
Einkeilen,  keilen,  verkeilen  (Bncbdr.).    To 

drive  in  the  coins,  to  quoin.   Arreter  ou  assujettir 

avec  des  coins,  cogner. 

E  -  die  Form.     To  quoin  the  form.    Arreter  la 
forme. 
Einkeilung  (Bfichsenm.).    Sieh  Auskehlung. 
Einkerben  (Techn.).    Steh  Einschneiden. 

E— ,  einklinken  den  Fuss  der  Schiene 
(£isenb.).  To  clinch,  to  laich,  to  notch  the  rail- 
foot.    Encocher  la  patine  da  rail. 

E—  (Böttch.).    To  notch.    Gocher. 

E—  a.,  Einklinken  n.  der  Schienen  (Eisenb.). 
Clinching.    Entaillage  in.  des  rails. 
Einkerbung/.,  Keep/.  (Seew.).  Notch,  groove. 

Engoajure  /.,  rainure  /. 
Einkitten«     To  fatten,  fiat,   seal  by   the   use  of 

cement;  to  cement.    Maatiquer,  cimenter. 
Einklammern ,     in    Parenthese    aetaen 

(Bnchdr.,    Math.).      To   include   in   brackets   or 

parentheses.  Mettre  en  parenthese  ou  entre  (deux) 

parentheses.    Sieh  Ei  nach  lues  zeich  en. 

E—  (mehrere  Zeilen  oder  Artikel  in  eine  Klam- 
mer |  |  bringen)  (Buchdr.).  To  inclose.  Accoler. 

E— 9  einklinken  (Techn.).  To  inclose.  Accoler. 
Binklammemng  /.,    Klammer  /.,    Ein- 

sckalinnaaneiehen  n.  (Bnchdr.).  Parenthesis, 

brackets  pl.    Parenthese  /. 
Einklang;  m-  (Pbys.).     Unison.    Unison  m. 
Einklarieren  (Schiff?.).    To  enter  at  the  custom- 
house.   Entrer  en  dooane. 
Einldauen   (Zimm.).    To   claw  in.    Assembler 

par  about  en  gueule. 
Einklemmen,   nm   die  Jlitte  tnaaen   die 

Giesswanne   (Glasm.).     To  seise  the  melting-pot. 

Embarrer  la  cuvette. 

E—  (von  Lagerstätten  zwischen  Sprüngen  ge- 
sprochen) (Oeogn.,  Bergb.).    To  pinch.  Pincer. 

E— ,  sick  —  (von  Bohrern  gesprochen)  (Bergb.). 
To  get  badly  hung. 
Einklinken.    Sieh  Einkerben. 
Einklinkung/.  (Eisenb.).  Clinch,  notch.  Encoche/. 
Einklnften»  in  eine  Klnft  pfropfen  (Schiffs- 

zimm.).   To  scarf  up  (upon  a  stump).  Enliouber 

(one  piece  de  mat). 
Bnknebeln  ein  Tau  (Schifff.).    To  put  a  rope 

in  the  bcekets,  to  toggle.    Amarrer  un  cordage 

par  on  burin,  cabilloter. 
Einknicken.     To  fold  in.    Filer. 
Etnkeeken   den  Saft  (Zuck.).    To  evaporate  or 

to  boil  the  juice.  Evaporer  ou  cuire  le  jus  de- 
fine et  nitre. 

E—  n.  des  Saftes  (Zuck.).    Evaporation.    Eva- 
poration /.  ou  cuite  /.  du  jus  de  euere  däfeque* 
et  filtrc\ 
Einkftpfige  Sekiene  /.,  einfach  T-8ckleae 

(Eisenb.).    Sinale-headed  rail,  single  T-rail.    Rail 

».  ä  simple  champignon. 
ttnkorben   (in    die   Salzkörbe   thun)    (Sahn.). 

To  put  into  the  salt-baskets.    Embenater. 
ttaknppeln  (Seew.).    To  couple.    Accoupler. 
Einladen    n.    und   Ansiaden   n.   der   Güter 

(Eisenb.).  Lading -im  and  unlading  of  goods.  Manu« 

tention  /.  des  marchandises. 

Belage  /.  eines  Deichs  (Wasserb.).   Inner  dam. 

Uigae  /.  interieure. 


Einlagerung  /.  von  Gebirgsschichten  (Geol.). 

Intercalation,  inierstratification.    Intercalation  /. 
Binlnaa  . . .  — pfbrte  /.,  Tborpfltrteken  n„ 

Tknr  /.    int   Thorweg,    Sehlupf>lbrte 

(Bauw.  u.  Befest.).     Wicket  of  a  door.    Guichet 

m.  ou  guichet  de  porte. 

E— rokre  /.  (Dampfm.).    InleUpipc.   Tuyau  m. 

d'entree. 
E—  neblenae    /.    eines   Bewässerungskanals 

(Wasserb.).  Regulator  at  the  head  of  a  channel. 

Martelliere  /.    Sieh  Speiseschleuse. 
E— aekloss  n.  (Schloss.).  äieaSchloss,  ein- 
gelassenes. 

E— tnek    n.f    Vorlegetnek    einer    Schlag- 
maschine (Spinn.).    Feed-cloth.    Tablier  m. 
E— ventil  ».,   Säugventil  (Dampfm.).    Ex- 
hausting-valve, suction-valve,   bottom-clack.    Sou- 

pape  /.  d'aepiration. 
B (Dampfm.).    Valve,  inlet-valve.   Soupape 

d'admission. 
B einer  Geblasemaschine  (Masch.).    Inlet- 
valve.    Soupape  d'aepiration. 
B— walaen    /.    pl.     der     Schrubbelmaschine 

(Spinn.).    Sieh  Einzieh  walz  en. 
Binlaaaen  (Tischl.,  Zimm.,  8cblo8s.).  To  mortise, 
to  sink  in,  to  trim  in,  to  imbed.    Enchasser. 
B —  einen  Stein  in  einen  anderen,   oder  eine 

Klammer  in  zwei  Steine  (Steinm.).  To  enchase. 

Encastrer,  enchasser. 
B— ,  einlegen  Holz  in  ein  anderes  Holz.    To 

enchase.    Eolacer. 
B —  ein  Stück  in  ein  anderes  zur  Verbindung 

(Tischl.).     To  let  in,  to  sink,  to  house  in.    Ein- 

brever,  encastrer. 
B— ,  versenken   einen  Niet  (Schloss.).     To 

sink  in,  to  countersink.    Foncer,  fraiser. 
B—  (Wagn.).    To  put  in.    Enfoncer. 
B — ,    einackeren   (Zimm.).     To   mortise,   to 

tongue,  to  sink.    Embolter. 
E—    ein  Stück  Holz  in   eine  Mauer  (Zimm.). 

To  trim  in.    Enclaver. 
E—  n.  des  Riegels  (Art.).  Letting-in  the  transoms. 

Embrevement  m.  des  entretoises. 
Einlassung/.,  Einfügung/.,  Einsckerung 
/.,  Versckerung  /. ,  Ansckerbung  /.  mit 
breitem  Zapfen  (Zimm.,  Tisch].).  Joining  by 
means  of  a  mortise  or  a  scarf  and  a  tongue. 
Emboltage  m.,  emboltement  m.,  assemblage  m. 
ä  emboltement. 
Einlaufen  (vom  Papier)  (Buchdr.).  To  shrink. 
Se  retirer,  s'6trecir. 

B—  laaaen  (im  Satze).    Sieh  Einbringen. 
B —   das  Bugspriet,   den  Klüverbaum  (Seew.). 

Sieh  Einholen. 
E—  aus  Not  (Schifft).     To  ptU  in  in  distress. 

Relacher  en  dötresse. 
B— ,  sebuftssuckend  —  (Schifte.).    To  put  in 

for  shelter.    Relftcber  pour  s'abriter. 
E—  in  einen  Hafen  (Schifff.).    To  go  or  to  sail 

into  a  harbour.    Donner  ou  entrer  dans  un  port. 
B — 9   eingehen,   sick  krimpen   (Tuchf.). 

To  shrink.    Rentrer,  devenir  plus  ötroit. 
B— 9  einspringen  (Web.).   To  shrink  in  width. 

S'etrecir. 
B —  n.  ,  Blngeken  n.  ,  Krimpen  n. ,  Bin- 

walken  n.  (Tuchf.).    Shrinking.   Rentree  /. 
B — ,  Blngeken,  Einspringen  n.   (Web.). 

Shrinking  in  width.    Etrecissement  si.,  ätrecis- 

sure  /.  «run  tissu. 
Einlege  .  •  .  —  balken  m.  (Pont.).    False -balk. 
Fausse-poutrelle  /. 
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selchen    n.    eines 
>r   sign   of  a    book. 

kästen  (Art.).  Inner 
id  to.  mobile, 
rackerpresse  (Buch- 
et tympan  to. 
messer,  Klupp- 
CHasp-knife,  pocket- 
i  m.  pliant,  couteau 

>nt.).    False  racking- 
dage  m. 
Sieh   Bntfae   des 

in  die  Lafette,  eine 

To  mount  a  gun 

an  canon  sur   son 

Mettre,  placer, 
ier    Versetzgruben, 
cad  the  hides  in  the 
8  peaux  gonflees. 

veneer ,    to   checker. 
ten. 

).    To  ptU  the  press- 
.   Encartonner. 

To  lay  in.   Rentrer 

Verlegen  n.  eines 

»  underground  cable, 

tin. 

To  unship   the  oars. 


?ang  des  Gangspills 

to  the  sprocket-wheel. 

;an. 

backsblock  (Seew.). 

aser  nne  manoeuvre 

i  anfangen  (Bergb.). 
oe  mine. 

To  glue  in.  C oiler- 
to.  (Buch dr.).  Intro- 
m  f. 

Einziehen. 
.    Sieh  Anlieken. 
cks   (Eisenb.).    De- 
-gages  au  transport, 
imm.).     To   mortise. 

i  Zapfen.  To  mortise 
olt  a  tenon  into  its 
ou  trouer  et  che- 
ap fen,  (bloss  durch 
ben  (Zhnm.jTischl.). 
oclaver. 
ieh    Abloten    and 

?o  balance  the  frames. 

das   Lot   stellen, 

a   (Bauw.).     To  set 
>ser    les    pierres    ä 

rime.    Amorcer. 
sprachen)  (Schifff.). 


Einmachen«  elnsumpfen    (Lehm    und   Erde 

zum  Pisäbau)  (Maar.).    To  temper.   Corroyer  *. 

breyer  la  terre  avec   de  Peau  poor   batir  en 

pise\ 
Einmalsehen,   -meischen  das  Malz  (Bran.). 

To  mash  the  grains  of  malt,  to  soak  malt.  Brasser. 

demeier  les  grains,  encuver  le  malt,  rompre  b 

trempe. 

E—  n.9  -meischen  n.  (Braa.).  Mashing.  Deme- 
lage  m.t  brassage  to.  da  malt  moulu. 
Einmalschmelserei  /.  (Met).     Once  -  meltitg- 

down  process.    Proc6d6  to.  ä  one  scale,  fnsioiL 
Einmastig  (Schiffb.).     One   masted.     A  un  mit 
Elnmansen  einen  Haken  (Seew.).     To  mouse  a 

hook.    Museler,  former  on  croc. 
Elnmelsseln«     To  work  or  cut  in  with  a  eki*tl 

Greaser  avec  le  ciseaa. 
Einmünden   in   (Flussb.).     To   discharge   f*v 

Döboucher,  emboacher,  se  Jeter,  se   decharger 

dans. 
Einmündung   /.    eines   Flosses.     ZHschargi* 

(of  a  river).    Deboachement  to.,  embouchure  /. 
Einnadeltelegraph   m.    (Tel.).     Single -needlf 

telegraph.    Telägraphe  to.  k  une  aiguille. 
Einnageln  einen  Zapfen  (Zimm.).    To  treenail  * 

tenon,  to  bolt  a  tenon  into  its  mortise.     Cberiller 

un  tenon. 
Einnahme  /*.  (HandL).   Returns  pi,  receipt.   Re- 

cettes  /.  pi. 
Einnehmen  an  Bord  nehmen  (Seew.).    To  #*«>, 

to  take  on  board.    Embarquer,  mettre  a  bord. 

E —    Ladung.      To    take    in    lading.      Prendre 
chargement. 

E—  Segel.     Sieh  Bergen. 

E—  Wasser.     To  water.    Faire  son  eau. 
Einnehmer  to.   (Eisenb.).      Collector,    receucr. 

Receveur  m. 
Einölen  (Masch.,  Techn.).     To  oil,    to  hbrirat*. 

to  rub  with  oil.    Huiler. 
Einpacken,  verpacken  (Han dl.).    To  path,  r» 

pack  up,  to  bale,  to  embale  goods.     Emballer. 

E—  n.9  Verpackung  /.   (HandL).    Pockig. 
Emballage  to. 
Einpalmen  ein  Tau  (Seew.).    To  haul  in  a  my 

by  hand.    Haler  un  cordage  ä  la  main. 
Einpapieren,   elnspänen   das  Tuch   (Press- 
späne in  das  Tuch  legen)   (Tuchfabr.).    To  p-i 

boards  or  pressing-boards  in  the  cloth.    CartooDer 

le  drap. 

E—    die    Zuckerbrote    (Zuck.).    To   paper  fi 
sugar-hares.    Habiller  les  pains  de  Sucre 
Einpassen»  anpassen  (Techn.).    To  adjn*t,  tu 

fit  in,  to  trim  in.     Adapter. 

E —   n. ,    strenges   —   (Zimm.).     Adjustment, 
tight  fit.    Engraissement  to. 
Einpassieren  (Web.).    Sieh  Einziehen.       : 
Einpfählen,     einspalieren *     mit    Pfohlei 

einzäunen  (Bauw.).     To  fence  with  pale*  oi 

stokes,   to  palisade,  to  inclose  with  pales.    Pali» 

sader,  entourer  de  pah's. 

E— ,  Einspalieren  n.    Paling,  fencing 
pales.    Palissage  to. 
Einpfählung  /.,  Spalier  /.,  PfaMsaun 

Fence  of  pales,  palisade,   stockade,    made  Kcd'fl 

hurdling.   Palissade  /.,  espalier  to,,  cloture  f.  ä 

palis. 
Einpiaeken,    an  placken,  placken  (Han 

Filz  oder  Papier  unter  die  Spiekerhaut  eini 

Schiffes  legen)  (Schiffb.).     To  sheath  with  kak 

Ploquer. 
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Einsoldern.    Sieh  eindämmen. 
Einprägen«  To  impress,  imprint,  stamp,  Imprimer, 

empreindre. 
Einpressen*    To  press,  to  squatc.    Enfoncer. 
Einpudern  (Feuerw.).    To  prime.    Amorcer. 
Einpumpen«    To  pump  in,  into.   Pomper  dans. 
Einquartieren  (Kriegsw.).   Sieh  Quartieren. 
Einquellen«  einweichen«  quellen  die  Gerste 
(Brau.).     To  steep,  to  souk.    Tremper,  mouiller. 
E-  n.  (Brau.).    Steeping.    Mouillage  m. 
Einquellwasuer ».  (Bran.).  Steep-water.  Trempe/. 
Einrahmen   ein  Bild.     To  frame  a  picture,  to 
put  a  picture  into  a  frame.  Encadrer,  embordurer, 
enchässer  dans  nne  bordnre. 
E-,  einschieben  die  Thürfullungen  (Tisehl.). 
To  put  in  frame,  to  frame  in  skeleton.  Encadrer. 
Einrammen  einen  Pfahl  (Wasserb.).    To  ram 
in,  to  drive  in  a  pile.    Enfoncer  nn  pien,  battre 
an  pieu. 

E— •  die  Pfähle  —  bis  zur  Hälfte  der  zu  er- 
reichenden Tiefe.  To  drive  a  pile  to  half  the 
depth  to  which  it  is  to  be  beaten  down.  Enfoncer 
lee  pienx  ä  demi-fiche. 

E— «  die  Pfähle  —  bis  zum  Aufsitzen,  bis 
zum  Versagen.  To  drive  a  pile  as  deep  as  it 
is  possible.  Enfoncer  ä  refus  de  mouton,  battre 
dd  pieu  a  refus. 

E—  n.  (Wasserb.).    Pile- driving.    Pilotage  m., 

foncage  m.  des  pilotis,  battage  m.  des  pieux. 

Etareffen  (Seew.).    To  clew,  brail  up,  reef  (the 

sails).    Prendre  des  ris,  riser,  carguer. 
Einreiben  eine  Versenkung  (für  Nägel,  Niete 
oder  Schrauben)    (Schloss.,    Bucbsenm.).     To 
countersink  a  hole.     Fraiser. 
Einreihen  (Web.).    Sich  Einziehen. 
Einreifii»en  ins  Metall  (von  einem  nicht  richtig 
stehenden    Bohrer    gesagt)    (Geschutzb.).     To 
cut  untrue,  to  bore  away,  to  bore  out  of  metal.  Brouter. 
E— -    Sieh  Abbrechen,  abtragen. 
Einrennen  (Met.).    To  melt  down.    Fondre. 
E—  ein  Geschütz.    Sieh  Einholen. 
E-   n.9   Einnehmelsen   n.    des   Roheisens 
(Met.).    First  smelting.    Fusion  /.  premiere. 
Einrichten  (eine  Richtung  bezeichnen)  (Feldm.). 
Sieh  A  us  stecken. 

B—  •  gerade  riehton«   richten   (ein  ver- 
bogenes Stück  einer  Maschine)  (Masch.).     To 
take  out  the  winding.    Degauchir  une  piece  de 
machine,  etc.  (qui  s'ätait  gauchie). 
E— «  Brüche  —  (Arithm.).     To  bring  fractions 
to  a  common  denomination.    Require  un  nombre 
mixte  en  fraction. 
Einrichtung /%  Anordnung  /.  der  Teile  einer 
Maschine  (Masch.).  Arrangement.  Disposition/. 
E—  einer  Baustelle  (Bauw.).    Establishment  for 
building  purposes.    Installation  f.  du  chantier. 
Hn-  und  Ausrtlekhebel   m.  (Mech.).    Lever 
for  putting  in  or  out  of  gear.    Levier  m.  d'era- 
brayage  et  de  desembrayage. 
Einrosten  (Masch.).    To  rust.    Se  rouiller. 
Einrücken,   elnniehen   eine  Zeile  (Bnchdr.). 
To  indent,  to  insert,  to  interline.    Renf oncer  ou 
eofoncer  une  ligne. 

E—  (Masch.).  To  engage,  to  couple  (machinery). 
Embrayer. 

E—  und  ausrücken  (Masch.).  To  ship  and 
unship,  to  engage  and  to  disengage.  Embrayer 
et  desembrayer. 
On-  und  Ausrnckeseug  n.  (Masch.).  Engag- 
ing and  disengaging  -  machinery.  Em  brayage  m. 
et  desembrayage  m. 


Einrttckkerbe  /.  (Masch.).  Engaging-scarf.  En- 
clanche  /.,  entaille  /.  des  arbres  tournante  d'em- 
brayage. 

Einruekung  /.,   eingerückte   Anneige  /. 

(Bnchdr.).    Insertion.    Insertion  f. 
E—  (Dampf m.).    Sieh  Einhakung. 
Ein-  und  AusruekTorrlehtnng  /.  (Masch.). 
Engaging   and  disengaging  machinery.     Modifica- 
teur  m.,  embrayage  m. 
Einrühren  die  Farbe  (Buchdr.).     To  mingle,  to 
mix  the  varnish  with  lamp-black.    Meier  le  vernis 
avec  le  noir. 
Einsackung  f.  der  Schwellen   (Eisenb.).    Sub- 
siding.   Devers  m.  des  traverses. 
Einsägen  (Tisehl.).     Sieh  Ansägen. 
Einsasse  /.,   Kammsasse  /.  (Zimm.).    Jag, 
notch.    Entaille  /.    Sieh  Einschnitt. 
E— ,  gerade  — •  gerade  Überplattnng  f. 

Square  jag.    Entaille  /.  carree. 
Einsatz  m.«  Beschickung  /.  des  Puddelofens 
(Met.).     Charge,  heat.    Charge  /. 
E— eisen    ».,    Geisfuss   m.    (Eupferschm.). 

Horse.    Pied  m.  de  biche. 
E— gewicht  n.  (Gewicht  mit  Einsätzen)  (Hand., 

Techn.).   Cup-weight.  Püe  /.  de  cuivre,  poids  m. 

ä  godelet. 
E — hartung  /.«    Insatshartung«    Ober- 

fiachenhartung     (Met.).      Case  -  hardening, 

half-converting.    Trempe  /.  en  paquet,  trempe 

en  coquille,  trempe  de  la  surface. 
E — maner  /.  (Wasserb. ).    Sieh  Fallmauer. 
E— Öffnung/,  eines  Ofens  (Met).     Charging- 

hole,    charging  -  door.    Ouvertüre  /.  ä  charger 

porte  /.  de  charge. 

E— streifen  (Web.).    Sieh  Stichstreifen. 
E— teich  m.   (Fisch.).    Store-pond,   stock-pond. 

Vivier  m. 
E-thtkr   /.«    Arbeitsthür     eines   Flamm- 
ofens (Met).     Working  -  door,    charging  -  door, 

charging-hole.    Porte   de  charge,   ouverture  ä 

charger. 
E — sirkel  m.    Compasses  pi.  with  shifting-points. 

Compas  m.  ä  pointes  changeantes. 
Einsangen«     To  suck  in.    Sucer. 

E—  (Elektr.).  To  tap,  to  draw  off.  Soutirer. 
E-,  steh  —  •  Sieh  Einschlagen. 
Einsanger  m.  pl.  (Elektr.).  Collecting- spikes  pi 
Pointes  /.  pl.  collectrices  soutirant  l'electricitä. 
Einsaugung/.  (Chem.).  Absorption.  Absorption/. 
E—  des  Lichtes  (Phot).    Absorption  of  light. 

Emmagasinage  m. 
Einsehftkeln»  ansehakeln  eine  Kette  (Seew.). 
To  shackle  a  chain.    Maniller  une  chaine. 
E—  die   Kette  in  den  Ankerring  ,(Seew.).    To 

clinch,  to   bend  the  chain-cable.    Etalinguer    la 

chaine. 

Einsehalten  in  den  Stromkreis  (Elektr.).  To 
place  or  to  put  in  circuit,  to  insert.  Mettre 
dans  le  circuit,  embrocher,  intercaler. 

Einsehalter  m.  (Elektr.).  Circuit -closer,  com- 
mutator.   Commutateur  m.t  conjoncteur  m. 

Einsehaltnng  /.  (Elektr.).  Putting  in  the  circuit. 
Mise  /.  dans  le  circuit. 

E — sseiehen    n.    (Buchdr.).    Mark   of  elision, 
caret.    Signe  m.  d'omission. 

Einseheren,  einlassen  (Zimm.).    To  mortise, 
to  tongue,  to  sink.     Embotter. 
E —  ein  Tau  (Schifff.).   To  reeve  a  rope.  Passer 
une  manoeuvre. 
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Einsenerung  /.,  Einfügung  /.  mit  Ter- 
lorenem  Zapfen,  Einlassung  /.,  Ver- 
bindung /.  mit  Hirnleisten  (Tischl.,  Zimm.). 
Joining  by  means  of  a  (large)  mortise  or  a  scarf 
and  a  tongue,  clamping.  Emboltage  ». ,  assem- 
blage to.  ä  emboltage. 
Elnseheiblg  von  einem  Blocke  gespr.  (Seew.). 

Single.    Simple. 
Einschieben    das    Brot   (Back.).    To   put   the 
bread  into  the  oven.    Enfoorner  le  pain. 
E—  (Zimm.,  Tiscbl.).    Sieh  Einlochen. 
E—  (Tischl.).     Sieh  Einrahmen. 
E—  die   Leesegelspieren  (Seew.).    Sich   Ein- 
holen. 

E—  eine   Zeile   (Buchdr.).    Sieh  Einziehen. 

E—  n.9   Einsehiessen    n.9  Einsetzen   n. 

(Topf.).     Charoing  the  oven,   setting  in,  putting 

in  the  oven.    Enrournage  m.,  enfournement  to. 

Einschiebleiste /.,  Ein schub leiste  (Tisch!). 

Clamp.   Listel  m.  d'arr&te,  languette  /.  d'arr&te. 

Sieh  Einschubleiste. 

Einschiebsel    n.    (Schiffb.).     Intercostal    plate. 

Töle  /.  intercostale. 
Einschiffen  (Seew.).     To  embark,  to  ship.    Em- 

barqner. 
Einschiffung  f.     Hie  (act  of)  embarking,  embar- 
kation, shipping.    Embarquement  m. 
Elnsehiessen  ein  Gewehr.    Sieh  Gewehr. 
E— f    Ballast    in    ein    Schiff   — .     To    ballast 
a  ship.    Lester  un  navire. 
E—  den  Eintrag  durch  das  Fach.  (Web.).    To 
shoot  in.    Tramer,  lancer  ou  chasser  la  duite. 
E—  n.  des  Eintragfadens  (Web.).     Shooting  in. 
Operation  /.  de  tramer  ou  de  lancer. 
E— ,  sieh  —  (Art.).  ÄieA  Schusskorrektur. 
Einsehlag  to.,   Eintrag  m.9  Einschass  to. 
(Web.).     Woof,    weft.    Trame  /.,    (enfiure  /.) 
d'une  ötoffe. 

E— ,   Einsehlagen  n.  des  Blitzes  oder  elek- 
trischen Funkens  (Elektr.).  Thunderbolt.  Foudre 
/.  entre  la  terre  et  un  nuage. 
E— messer  n.    (Messerschm.).     Clasp  -  knife. 
Jambette  /. 
E— seide    /.,     Trama    /.,     Tramselde 
(Web.).     Tram,  trame.    Trame  /. 
Einschlagen   (Bergb.).    To   begin,    to   work   a 
mine.    Commencer  a  faire  une  fouille. 
E—    die    Zündschnur    oder    den    Ludelfaden 
(Feuerw.).     To  middle  or  to  set  down  the  quick- 
match.    Enfoncer  la  meche. 
E—  die  Pfähle  (Befest.).     To  drive   in  piekets. 
Planter  des  piquets. 

E— ,  einwickeln  die  Ballen  (Buchdr.).    To 
inclose,  to  inwrap  the  balls.    Envelopper,  emplir 
les  bailee. 
M— ,  Nftgel  (Bauw.).    Sieh  Eintreiben. 
E—  einen  Pfahl  (Wasserb.).  To  drive  in  a  pile. 

Fieber  un  pieu.    Sieh  Einrammen. 
E— ,  sich  einsangen  (Färb.,  Mal.).    To  soak 
in.    S'emboirs. 

E— -    n,    der  Nähnadeln    in  Briefe.    Papering. 
Mise  /.  en  paquets. 
Einsehlelfen,   einsehmirgeln  (Techn.).    To 

grind  in.    Roder. 
Einschliessen  eine   Festung  (Kriegsw.).    Sich 

Berennen. 

Einseht ttpfen (Färb., Mal.).  Sich  Einschl agen. 

Elnsehlnssseichenn.,  Klammer/.  (Buchdr.). 

Parenthesis    (),  brace  i\,  crotchet  or  bracket  [J. 

Parenthese/. (),  accolade/.  ^-»|  J,  crochet  m.  []. 


Elnsehmalsen  (Tuchfabr.).    Sieh  Einfetten. 
Einschmelzen«     lo  recast,    to  melt  down.   Re- 

fondre.    Sieh  Schmelzen. 
Einschmieren    (Techn.).     To   grease.    Mettre 
en  suif,  graiser. 
E—  die  Ballen  (Buchdr.).     To  grease  the  boh 

Huiler  les  balles,  lubrifier  les  bailee. 
Elnsehntlerlappen  to.,  Fetttappen  (Drahti.). 

Grease-rag.    Affile  to. 
Einsehmjrgeln«    Sieh  Ein  schleifen. 
Elnschmutsen,  Terschleimen  (Bttchaenm.). 
To  foul.    S'encrasser. 

E—  n.9  Verschleimen  n.  (Bflchsenm.).   Soi- 
lage, fouling.    Encrassement  m. 
Einschnappen.     To    snap   in,    to   caieh.    Se 

fermer  a  ressort  ou  an  loquet. 
EinsehnappfMer    /.    (Uhrm.).     Spring -bot. 

Ressort  to.,  loquet  to. 
Einsehneideaee|ce  /.    Sieh  E  i  n  s  c h  u  b. 
Einschneiden»  einkerben  (Techn.).  To  $eort, 
lo  jog,  to  notch.    Entailler. 
E—  die  Radzähne  (Masch,).     To  cut  the  kttk. 

Fendre  les  dents  d'une  roue  dentee. 
E —  ins  Papier  (Buchdr.).    To  bite.    Inciser. 
E—  die  Schiessscb  arten  (Befest.).    Sieh  An* 

stechen. 
E— ,  sich  —  (Befest.).   Sieh  sichre  r  b  an  en. 
B—   n.9   Einkerbung  /.    (Zimm.,   TischL». 

Jagging,  notching.    Entaillage  to. 
E —  n.9    Einkerben    n.9    Hobeln  n.  der 

Schwellen  (Eisenb.).    Planing  of  sleepers,  jog? 

ing-out  the  sleepers.  Entaillage  /.  dee  traverses. 
Einschneien  n.9  Zuschneien,  SehneeTer- 
wehnng  /.  der  Einschnitte  (Eisenb.).  Swe- 
drift  on  the  cuttings,  cuttings  pL  covered  rti 
snow,  accumulation  of  snow.  Enneigement  «.' 
des  tranchees. 
EinschnlU  to.  mit  der  Sage  (Zimm.).  Saw-notrl 
Trait  m.  de  scie. 
E— ,   Einsasse/.,    Kerbe  /.,   Schere/. 

(Zimm.,  Tischl.).    Jag,  notch,  Hat  indent.   En- 

taille  /. 
E  —9  (zuweilen :  Kuppung  /.)  einer  Schwelle 

unter   breitnasigen   Schienen    (Eisenb.).   <%. 

notch.    Eotaille. 
E— ,  Kerbe  /.  (Techn.).   Gain,  scotch.  Cran  ». 
E —  für  den    Langbaumschuh  im  Achsfutter 

(Fuhrw.).    Fly-way ,  tongue  -  way.     EntaiUe  do 

corps  d'essieu  pour  la  töte  de  la  fieche. 
E—  der  Mörserlafette.    Sieh  Ausschnitt 
E —  einer  Rolle.    Sieh  Rille. 
E—  des  Bartes  am  Schafte   eines  Schlüssels 

(Schloss.).     Ward  in  the  key-bit  near  the  shatk. 

Bouterolfe  /.  d'une  clef. 
E—   sm  Schraubenkopf  (Schloss.).    Sieh  Ein- 
strich. 
E —  im  Schaft  eines  Feuergewehrs  für  den  Ab* 

zug  (Büchsenm.).     Trigger-slit.    Fente  /.  poai 

la  dötente. 
E—  für  den  unteren  Riemenbügel  im  Abzug- 
bügel (Bflchsenmach.).     Opening  for  the  wird 

Fente  pour  le  passage  du  battsnt 
E—  in  die  Zündwurst  (Minierk.).  Slä.  Saignee/. 
E-,   Kaliber  n.,    Rinne  /.,   Furche/. 

Kannellerung    /.    der    Waisen    (Techn.). 

Groove.    Cannelure  /.  des  cylmdres  qui  serrent 

s  Te'tirage  du  fer,  rainure  /. 
E—  (Topogr.).     Sieh  Schlucht 
E— ,  Abtrug  to.,  Durchstich  m.  (Eisenb.. 

Strassenb.,  Ranalb.).  Cutting,  excavation.  DeW 

in.,  tranchee  /. 
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Einschnitt,  einen  —  stechen,  einen  Durch- 
stich  anlesen«    To  make  a  cutting.    Percer 
one  tranchee. 
E— ,    einen  —  trocken  legen«    To   drain  a\ 
cutting.    Dessecher  lee  paroia  d'une  tranchee.  i 
JR—epl.  im  Kiel  für  die  Bodenwrangen  (Schiffb.).  I 
Stepping*.    Margouilleta  to.  pi.  I 

E — e  im  ungarischen  Sattel.  Sieh  Steig- 1 
riemenlGcher.  ! 

E — epi„  treppenartige  —,  Stellpallen /*./>£.  i 
an  einer  Lafette  (Art.)*   Steps  pl.   Coches  f.  pL  \ 
dee  flasque8  d'un  affut  marin. 
B— e  pl.   in   den  Wanden  des  Zündhütchens 
(Feuenr.).    Slits  pl.    Fentes  /.  pl. 
E— hesatsnng   f.    am    Schloss    (Schloss.). 
Tumbler   of  the   lock  for   the  bit-ward,   ward  of 
the  lock,  «nap.    Bouterolle  /.  de  la  serrure. 
E— nnelssel   to.,    Steehbeitel   to.    (Zimm., 
Tischl.).    Ripping-chisel,  jogger.    Entailloir  m. 
B— aoble  f.   (Eisenb.).    Bottom  of  a  cutting. 
Fond  m.  du  deblai  ou  de  la  tranchee. 
B— »wand  /.   (Eisenb.).     Sich   Böschungs- 
wand. 
Einschranken  einen  Floss  (Flnssb.).  To  restrict. 

Beaserrer. 
Einschränkung  f.  (Flnssb.).    Restriction,  limi- 
tation.   Redressement  m. 

B —  mit  Parallelwerken  (Flussb.).    Diking -in, 
damming-wp.    Endignement  m. 
Einschrauben.    Sieh  Anschrauben. 
Einschreiben,  einzeichnen  die  Maasse  oder 
Coten,   den  Maassstab  beisetzen  (Zeichn.).     To 
write  or  draw  the  dimensions  into  a  design.    Coter 
un  dessin. 
Einschreibung  /.  des  Gep&cks,  Gepäckauf- 
gabe/. (Eisenb.).  Booking t  registering  of  luggage. 
Knregistrement  m.  des  bagages. 
Einsehminpren.    Sieh  Schwinden. 
Elnsehub  m.  ,   Faulbooen  to.  ,  Fehlboden» 
Elnsehnelsledeeke     /.  ,      Sehragbooen 
(Bauw.).   Sound-floor,  false-ceiling.  Entrevous  m.t 
couchis  si. 

B — bretter  n.  pl.  (Zimm.).  Sound- boarding. 
Lucet  m. 

E— leiste  /.  am  Hirnende,  eingesehebene 
Hirnlelste  einer  Thüre  (Tischl.).  End-clamp. 
Languette  /.  embottee. 

B— sehwarte/.,  Schalbrett ».,  Fehlbeden- 

brett  (Zimm.)*      Board  for  making   a  sound- 

ßoor,  sound-fioor  board.    Entrevous  m.,   ais  m. 

d'entrevous. 

Einsehuppung  /.,  Ausbegung /.  (Herald.). 

Channeling.    Echancrure  /. 
Einsehuss  m*   Sehuss  to.,  Einschlag  m.9 
Eintrag  to,  (Web.).     Weft,  woof.    Trame  /. 
E— gam  n.  Weft-yarn,  woof -yarn,  filling.  Trame. 
fil  m.  pour  trame. 

E- spule  f.9  Sehnssspule,  Elntragspnle 

(Web.).  Pirn.  Cannette/,  sepoule/'.,  spoule/., 

Ipouile  /.  (Spoule  /".),  epoullin  m.t   espolin  m.t 

rolne  f. 

Einsehwulbung/.,  Einsehwalkung  f.  Sieh 

Verzinknng. 
EhieehwarBfarbe  /.  (Eupferdr.).  Ink.  Encre  /. 
Einschwefeln  n.  (Chem.).    Sulphuring,  sulphu- 

ration.    Ensoufrage  m.t  ensoufrement  m. 
Einsehweifung  /.  des  Sägezahns.     Gullet  of  a 

taw-tooth,    fichancrure  f.  d'une  dent  de  scie. 
Etnsehwlehten,  sehwlehten  (Seew.).  To  reeve 
a  crow-foot,  to  form  the  catharpins.    Trälinguer. 
EinschwMeu  (S&mischg.).  Sieh  Anschwöden. 


Binsegelnng  /".,  enge  —  (Seew.).    Narrows  pl. 
Qoulet  to.  d'un  port. 

E— smurken  f.  pl.  (Schifff.).    Leading-marks. 
Marques  f.  pl.  de  pilotage. 
Einseifen  n.    Soaping.    Savonnage  m. 
Einseitiger  Hebetiseh  m.   Front-elevator.   Re- 

leveur  m.  unilateral. 
Elnsenkeln  (Bauw.).     Sieh  Abloten. 
Binnenken    n.     eines    unterseeischen    Kabels 
(Elektr.).    Laying   of   a    submarine    cable.    Im- 
mersion /.  d'un  cable  sousmarin. 
Einsetsband  n.    Sieh  Fischband. 
Einsetzen  die  Ziegel  zum  Brennen  in  den  Ofen, 
einfahren  den  Brand.     To  put  or  to  set  the 
bricks  in  the  kiln.     Enfourner. 
E— ,  einlassen  (Zimm.).    To  jag,  notch.    In- 
surer, poser. 
E—   die  Ziegel  (zum  Brennen),   aufbauen, 
nnf  Meiler  setzen,  den  Sats  machen. 
To  clamp  the  bricks,  to  build  the  clamps.  Mettre 
los  brique8  en  haie  pour  les  cuire. 
E—  das    Geschirr    oder  die   Gefässe   (Topf). 

To  set  the  pots.    Enfourner  les  pots. 
B—  9    des    Geschirr    ohne    Kapseln   — .     To 
put  in  without  seggars.    Enfourner  les  pots  en 
Ichappade. 
B—  aie  Kapseln  (Porzell.).    To  put  the  seggars 
in  the  furnace.    Enfourner  les  cassettes. 
E—  das  Material  in  den  Ofen  (Met.).  To  charge. 

Charger. 
B—  einen  Mast  (Schiffb.).    To  step  or  to  set  up 

a  mast.    Arborer  un  mat. 
E— ,  eintreiben  die  Zünder  (Art.).   To  fix  or 
to  set  fuzes.    Enfoncer  les  fusees. 
E—  von  den  Gezeiten,  dem  Winde,  einer  Bö 
u.  s.  w.  gesagt  (Schifff.).    To  make,  to  come  in, 
to  set  in.    Commencer,  s'elever. 
B —  ein  Boot  (Seew.).    To  hoist  and  take  a  boat 
on  board.    Mettre  une  chaloupe  dedans  ou  a 
bord. 

E—  die  Klammern  in  den  Stein  (Maur.).    To 
fix   the  cramps    into    the    ashlar.    Enclaver  les 
crampons. 
E—  n.  in  Kapseln  (PorzelL).  Putting  into  mould- 
casks  or  seggars.  Encassetage  to.,  encastage  m. 
B —  der  Keile  in  Schieferbrüchen.    Setting   of 
wedges  between  the  blocks.    Enferrure  f. 
B—    die    Schwanzschraube    (Büchsenm.).      To 
breech  a  gun.    Culasser  un  fusil. 
Einsetzer  to.,  Elnstecher  m.  (Schiffb.).    False 

futtock.    Allonge  /.  postiche. 
Einsetsloflel  to.  (Glasm.).  Ladle.   Estraquelle  f. 
Einsetsrose  f.  (Bank.).    Rosette.    Rosace  f. 
Elnsetzthur/'.  (Met.).  Sieh  Einsatzöffnung. 
Einsickern.  To  trickle  into,  to  infiltrate.  S'imbiber 

{ou  se  perdre)  dans,  s'infiltrer. 
Elnsiekerung  f.  des  Wassers  in   den  Boden 

(Wasserb.).    Infiltration.    Infiltration  /. 
Einwinken    ».,    Sacken    n.    eines   Geb&udes 
(Bauw.)*     Sinking,  sinking-in,  settling,  subsiding. 
Affaissement  to.,  enfoncement  m. 
B —  der  Kruste  in  der  Mitte  der  Zuckerbrote 
beim   Festwerden    (Zuck.).    Fölling -in   of  the 
middle  of  the  top.    Fontaine  f. 
Elnspalieren.    Sieh  Einpfählen. 
Einspanen  (Tuchfabr.).    Sieh  Einpapieren. 
Einspannen«     To   enchase,   to  put  into  frame. 

Tendre  dans  (ou  sur). 
Einspannvorrichtung    f.    (Techn.).      Chuck. 
Appareil  m.  ä  fixer. 
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Buggy,  one-horse-car- 
»ourgeoise,  voitare  ä 

ilanee.  Balancer. 
eh  Spitzhacke. 
n    (Tuchfabr.).      To 

[Tuchfabr.).     Sprink- 

irroser. 

Web.).      Sieh    Ein- 

)ich  Eingehend. 
Dampfm.).  Injection- 
n. 

npfm.).  Jet-condenser, 
condenser,     Conden- 

r  m.  am  Kondensator 
valve,   injection- slide. 

ection-pipe.  Tuyau  m. 

ins  pritzklap  pe. 
m-slide  box.    Bolte  /. 

lensation  (Dampfm.). 

condensation. 

oder  Injektions- 

ater  for  injection,  in- 
Eau  /.   d'injection, 

Ejection.  Injection  /. 
:turn  (of  a  moulding, 

pn   (ein   Fass).     To 

railed.    A  one  seule 


tpfen , 

[Pflast.).    To  ram,  to  , 

piers  (Pap.).   Reduc-  j 

/  •  j 

dr.).     Tympan  -  sheet.  : 

urspitzen   (Buchdr.).  j 
i  papier. 

en  Brief.    To  paper 
rter  les  epingles. 
Sich  Einsetzer. 

Pointeur  m. 
i.   Sich  Einlochen. 
8W.).     To  return  the 
aette. 

A  Einbinden   ein 

n  Briefe.  Papering. 
des  Epingles. 
«teektes  Sehloss 
errure  /.  a  fourreau. 
Reinigungstkfir 
iron-door  and  frame 
>rte  /.  en  fer  tenue 

enhnlle     (Eisenb.). 
es  voyageurs. 
»plats  m.  (Eisenb.). 
i  m.  ä  voyageurs. 
umatischen  Caissons 
rue.    Puisard  m.  des 


E einer  Rohrleitung  (Wasserb.).  Man-holt 

on  pipe-sewers.  Puisard  d'un  tuyautage  ou  dune 
canalisation. 
Einsteigen  der  Beisenden  (Eisenb.).    Entering, 

stepping   in,   getting   in  the  carriage.     Montee  /., 

entree  f.  dee  voyageurs. 
Einstellen   die  Arbeit,   striken   (streiken) 

(seitens  der  Arbeiter).     To  strike,  to  strike  work. 

Faire  greve. 

E —  die  Arbeit,  den  Betrieb  (seitens  des  Arbeit 

febers).  To  throw  out  of  work,  to  stop  the  work. 
aire  chömer  les  travaux. 

E—  das  Bild  auf  der  matten  Scheibe  (Photogr.i. 
To  focus.    Mettre  au  point. 

E—  ein  Fernrohr  nach  dem  Auge  (Opt.).  To 
focus.    Mettre  au  point. 

E —  das  Feuer  (Art.).  To  cease  firing.  Cesser 
le  feu. 

E—  den  Messtisch  (Feldm.).  Sieh  Orien- 
tieren. 

E—  die  Schützen  (Wasserb.).  To  stop  the  flood- 
gates.   Vantiller,  mettre  les  vannes. 

E —   eine  Weiche  (Eisenb.).     To  work  a  svikk. 
Ouvrir  la  voie  d'un  changement. 
Einstellhebel  w.  bei  Drucktelegraphen  (Tel.» 

Type-wheel  detent.  Levier  m.  de  rappel  ao  Wane 
Einstellung  /.    Focussing.    Mise  /.  au  point 
Einstreich  . .  •  —feile  /.,  Schrauhemkopf- 

felle   (Techn.).     Slitting-file,  feather-edged  file. 

scicw-head  file.     Losange  m.  (lozange  m.). 

E— sage  A  Senranbenkopfs««e  (Techn. . 
Screw-head   saw.     Lime   /.   ä    dossieres    ou  k 
dossier. 
Einstrieh  m.f   Einschnitt  m.  am  Schrauben 

köpf  (Schloss.).     Slit,   notch,    nick   in    a   were*. 

Fente  /.,  coche  /.  de  la  töte  d'une  vis. 

E— ,  Spreise  /.  (in  Schächten)  (Bergb.).  Tra- 
verse.   Traverse  /. 

E —  von.  Holz,  durch  welchen  Kunstsatze  im 
Wasserhaltungsschachte  unterstützt  werden 
(Bergb.).    Bearer,  biard. 

E —  im  Visir  der  Gewehre.    Sieh  Kimme. 

E — e  m.  pl.  am  Aufsatz  (Art.).  Cuts  pi.  of  diri*i<* 
Gradins  m.  pl. 
Einströmen.     To  flow  in.    Affluer  dans,  se  di- 
verser dans. 

E—  n.,  Einströmung  /.  (Elektr.).  Afflui. 
Afflux  m. 

E —  des  Dampfes.    Steam-admission.    Admission. 
/.  de  la  vapeur. 
Einströmung  /.,  Eintritt  m.  (Dampfm.).    Ad- 
mission, induction,  introduction.    Admission  /'.  de 

la  vapeur,  introduction  /. 

E— - soflhung  /.  (Dampfm.).  Admitting -pen. 
Orifice  m.  d'introduction. 

E— spnnkt  m.  (Elektr.).  Point  of  afflux.  Point 
m.  d 'afflux. 

E— srohr  n.  im  Rauchkasten  (Lok.).    Steam- 
pipe,    Tuyau   m.   de   prise   de  vapeur  de  la 
bolte  a  fumee. 
Einsturs  m.,  Einfall  m.    Folling-in,  »lip,  mi». 

Eboulement  «i.,  chute  /.  subite  (anouillement  w.). 

E— 9  Bruch  eines  Schachtes  (Bergb.).  Cbnu^-w. 
(Eboulement  m.). 
Einstürzen,  zusammenstürzen  (von  Häusern 

gesprochen).     To  fall,    to    tumble.     S'ecrouler, 

äbouler. 

E—  (Bergb.).     To  fall  in,  to  run.    Ebouler. 

E— ,  in  Bruche  bauen,  denBruek  wertes 
(Bergb.).  To  run,  to  bring  down  the  roof.  Faire 
Ebouler  les  debris. 
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Einstarsen  n.  von  Erdmassen  (Eisenb.).  Slipp- 
ing of  earthwork.    Mouvement  to.   des  terres. 
Einsmnpfen.  To  wet,  water.   Dltremper,  broyer 
la  terre. 

E— n ,  Einsttmpfen  ».  Wetting.  Petrissage  m. 
Eintaigen  das  Malz  (Brau.).    To  mash  the  grains 
of  malt.    Dämeler,  brasser  les  grains. 
E—  ».  (Bran.).    Mashing.     Brassage  m.9  demö- 

lage  «. 
Eintaigen,  mit  Talg  bestreichen  (Masch.).    To 

tallow.    Ensuifer. 
Eintauchen  (Fftrb.).   To  steep,  to  dip,  to  immerse. 
immerger. 
E—  (Uchtz.).     To  dip  in.    Plinger  ou  plonger, 

tremper. 

E—  n.  (Färb.).    Steeping.    Trempage  m. 
E—  (Lichtz.).     Dipping.     Plingeure  /. ,   plon- 

geure  /.,  trempe  /. 
E—  der  Schwefelhölzchen  in  die  Zündmasse 

(Techn.).    Dipping  the  matches  into  the  inflam- 

mablc  compound.    Chimicage  to.  des  allumettes 

ehimiqnes. 
Eistauchungs  .  • .  — llnle  /.    (Pont.).      Sieh 
ßordlinie. 

E— tiefe  /.  (Pont).  Immersion,  depth  of  immer- 
sion. Immersion  /. 
Einteilen,  austragen  die  Abteilangen  des 
Fassbodens  (Bauw.).  To  trace  the  compartments 
of  a  floor,  to  divide  a  floor.  Tracer  les  compar- 
tments dfnn  parquet. 
E—  in  Fosse   (Techn.).     To  divide    into  feet. 

Pieter. 
E—  in  Grade.    To  graduate,  to  divide  into  degrees. 

Diviser  par  (ou  en)  degres. 
Eintonnen,   in    Fässer   fallen    (Handl.).      To 

barrel,  to  tun.    Entonner. 
Eintrag  to.  (Web.).     Sieh  Einschnss. 
E— eftflhung  /.  (Met.).     Working-door,   charg- 

ing-door.    Porte  /.  de  charge. 
E-faden  to.  (Web.).    Sieh  Schassfaden. 
E— spule /.  (Web.).    Sieh  Einschussspule. 
E— etriehter  m.  an  Koksöfen,  Gasgeneratoren 

etc  (Techn.).    Hopper.    Premie  /. 
Eintrank  ...  —arbeit  /.   (Met).     Imbibition. 
Imbibition  f. 
E— tiegel  to.  (Met).     Crucible  for  imbibition. 

Creaset  «.  ä  imbibition. 
Eintränken  (Met).    To  imbibe,  to  dip.    Imbiber, 
plonger. 

E—  n.  (Met).  Immersion,  imbibition.  Imbibition/. 
Eintreiben«  antreiben»  treiben  einen  Nagel, 
Keil  etc  (Bauw.,  Techn.).    To  drive  in,  to  beat 
in.    Chasser. 
E— ,  einschlagen  einen  Nagel  etc.    To  drive 

into,  to  beat  into.    Enfoncer  un  clou. 
E—  die  Pfähle  (Wasserb.).    To  drive  in,  to  ram 

dovn,  to  pitch  piles.   Mettre  en  fiche  les  pieux. 
E—  die  Rohrringe  (Lok.).    To  drive  in  ferrules. 

Ch&8ser  les  viroles  d'un  tube. 
E—  die  Keile,  keilen.    To  quoin,  (to  drive  in). 

Arreter,    assujettir   avec   des   coins,    (Mar.:) 

coinser. 

E—  die  Zünder.    Sieh  Einsetzen. 
Eintritt  to„  Einstrftmnng /.  (Dampfm.).    Ad- 
mission, introduction.  Admission/*.,  introduction/. 
E—ssteigung/.  einer  Schiffsschraube  (Schiffb.). 

Initial  pitch.    Pas  to.  d'entree. 
Ehuindelnglledrig  (Kryatallsystem) ,  trikli- 
noedrisch  (Miner.).   Trtclinic  or  anorthic  system. 
Systeme  m.  anorthique  ou  du  prisme  doublement 


Technolog.  Wörterbuch  I. 


Einverleiben.    To  incorporate,  to  embody,  to  mix 

together.    Incorporer. 
Eintragen,  nivellieren»  in  die  Wage  bringen. 
To  level,  to  survey  by  levelling.    Niveler,  mettre 
au  niveau. 
Einwalken  n.  (Tuchfabr.).    Sieh  Einlaufen. 
Einweben  n.  der  Kette  (das  Kürzerwerden  durch 
das  Weben)  (Web.).    Shrinking.    Raccourcisse- 
ment  m.  de  la  chaine. 

E— ,  sieb  —  (Web.).     To  shrink.    S'emboire. 
Einweichen    (Chem.).     To  macerate.    Maclrer. 
E —  (Brauw.).    Sieh  Einquellen. 
E—  die  Wasche  (Bleich.).     To  steep  foul  linen 
in  water.    Essanger  le  linge. 
E—  n.  des  Leimgutes  in  Kalkmilch  (Leims.). 

Digesting  in  lime-water.    Echaudage  to. 
E—  der  Haute  (Lohgerb.).  Soaking.  Trempe/., 

lavage  to.  des  peaux. 
E —  der  Zeuge  zur  Entfernung  der  Schlichte 
(Bleich.).    Sieh  Entschlichten. 
Einweihung  f.    Inauguration.    Inauguration  /. 
Einwickeln  die  Ballen  (Buchdr.).     To  inclose, 

to  inwrap  the  balls.    Emplir  les  bailee. 
Einwiegen,    abwiegen,   nach   der  Setzwage 
anlegen  (Bank.).    To  level.    Dresser  de  niveau. 
E —  die  Werksteine,  in  die  Wage  bringen,  in 
die  Wage  setzen.     To  set   the  freestones  hori- 
zontal.   Poser  les  pierres  a  niveau. 
Einwindedraht    m.     der    Mulespinnmaschine 
(Spinn.).    Faller-wire,  falling-wire.    Baguette  /*., 
envoudoir  to. 
Einwinden  das  Ankertau  (Schiff.).     To  heave 
the  cable.    Virer  le  cable  avec  le  vireveau. 
E — ,  mit  dem  Bratspill  — .    To  heave  the  cable 
at  the  windlass.    Virer  le  c&ble  avec  le  vireveau. 
E— ,  mit  dem  Gangspill  — .     To  weigh  the  an- 
chor with  the  capstan.    Virer  le  c&ble  avec  le 
cabestan. 
B—  9  mit  der  Kabelaring  — .    To  heave  the  cable 
with  the  messenger.     Virer  le   c&ble   avec   la 
tournevire. 
Einwinkeln,  in  den  Winkel  bringen  (Bauw.). 
To  square.    Equerrer,    former  selon  l'lquerre. 
Einwftlben,  überwölben  (Bauw.).    To  over- 
arch, to  vault  in.    Envoüter,  voüter. 
Einmahnen,  mit  Zahnein schnitt  versehen  (Zimm. 
etc.).    To  indent.    Endenter,  fournir  d'entailles 
en  cremaillere. 

E--  einen  Balken.     To  indent  a  beam,  to  scarf 

a   beam  with  indents.    Adenter,  entailler  one 

poutre. 

Einzapfen,  einlochen   (Tischl.,  Zimm.).    To 

mortise.     Mortaiser,    emmortaiser ,    faire    une 

mortaise. 

E—  die  Speichen  in  die  Radnabe  (Wagn.).    To 
let  in  the  spokes.    Empatter,  (empater)  les  rais. 
Einsannen  mit  Pf  Ahlen,  einpfählen,  ein* 
Spalieren.     To  fence  with  pales,   to  palisade, 
to  hedge  with  pales.     Palissader,   entourer  de 
palis. 
Einzäunung  /.,  Einfriedigung  /.,  Zaun  to. 
(Eisenb.).    Fence,  fencino.    Cloture  /. 
E—   mit  lebenden  Hecken.    Quiekset -hedge  or 
enclosure.    Cloture  vire. 
Einzeichnen.     To  draw  in,  to  insert  a  drawing. 

Dessiner  dans...;  marquer. 
Elnsel .  •  •  —licht  n.  (Elektr.).     Light  from   a 
lamp  in  simple   circuit.     Lumiere  /.   provenant 
d'une  lampe  mouophose. 

26 
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Einzelnadeltelegraph  —  Eisen. 


Einselnadeltelegraph  to.  Single  needle- 
telegraph.    Appareil  m.  k  aiguille  aimantee. 

E— Schläger  to.  Glocke  oder  Klingel  mit  nur 
einem  Schlag  (Tel.).  Single  stroke-bell,  tapper- 
beU.    Sonnerie  /.  ä  nn  battement. 

E— unterläge  /.  der  Schienen  (Eisenb.).    Se- 
parate sleeper.    Support  to.  separä. 
Einsieh  •  •  •   —haken    to.,     Reihehaken* 

E— nadel /.  (Web.).    Heddle-hook.    Passette/. 

E-meiiern.,  Blattmesser,  Rietmesser 
(Web.).    Reed-hook.    Passette. 

E— nadel  /.  (Web.).    Sieh  Einziehhaken. 

E— walzen/.  pl.9  Elnlasswalsen,  Entree- 
walzen,  Npeisewalsen  der  Schrubbe  1- 
maschine  (Spinn.).  Feeding-rollers  pl.,  back- 
rollers.  Nourrisseurs  to.  pl.,  cylindres  m.  pl. 
d'entree,  härissons  to.  pl.  Sieh  Einführungs- 
walze. 
Einziehen  einen  Balken  (Zimra.).     To  put  in  a 

beam.    Traverser  une  poutre. 

B —  von  neuen  Schienen  (Eisenb).  Changing 
of  rails.    Changement  to.  de  rails. 

B—  n.  einer  Stahlseele  in  ein  Geschützrohr 
(Geschützfabr.).  Setting-in  of  a  steel-tube,  tubing 
of  a  gun.    Tubage  to.  d'un  canon. 

B— 9  einrücken  (eine  Zeile  vor  der  vorher- 
gehenden oder  nachfolgenden)  (Buchdr.).  To 
indent  a  line.    Renf  oncer  on  enfoncer  une  ligne. 

B— ,  einschieben  (eine  Zeile  zwischen  die 
anderen)  (Buchdr.).  To  insert  a  line,  to  inclose 
a  line.    Interpoler,  inserer  une  ligne. 

B—  (beim  Treiben  oder  Hämmern)  (Techn.). 
To  raise  in.    Retreindre. 

E—  in  die  Schäfte  (Web.).  To  heddle.  Passer 
les  file  par  les  ceillete  des  lames. 

E— ,  einlesen,  legieren  den  Zampel  auf 
dem  Levierrahmen  (Web.).  To  lash,  to  sley. 
Lever. 

E—  n.,  Einreihen  n.,  Einpassieren  n..  Pas- 
sleren n.  (Web.).  Browing,  entering.  Passage 
m.,  remettage  to.,  rentrage  m. 

B—  in  gebrochener  Passage.  Interrupted  draught. 
Remettage  to.  interromptu. 

E— ,  Grade-dureh- —  n.  Continuous  draught; 
running-draught.  Remettage  suivi,  remettage 
a  la  course. 

B— ,  Spits—,  Tor-  nnd  Zurttekpassleren 
n.,  Pointieren  n.  Diamond  draught.  Passage 
m.  en  pointe,  remettage  a  retour. 

E— ,  Einlesen  n.,  lie  vieren  n.  des  Zampels 
auf  dem  Levierrahmen)  (Web.).  Lashing. 
Levage  m. 

E—  (beim  Treiben  oder  Hämmern)  (Techn.). 
Raising-in.    Retreiote  /. 

B—  der  Bodenwrangen  (Schiffb.).    Sieh  Ein- 
fallen. 
Einziehung  /.,  Hohlkehle  f.  an  einer  Ecke. 

Sieh  Hohlface. 

B —  von  Zügen  (Eisenb.).  Reduction  of  the 
number  of  trains.  Diminution/.,  suppression/, 
de  trains. 

E— ,  Kehle/.,  Hohlkehle  (Bank.).  Trochüus, 
hollow,  recess.    Gorge  /. 

B — ,  gerade  — ,  stehende  Hohlkehle. 
Upright  hollow,  channel.    Gorge  droite. 

B — ,  gerade  flache  — - ,  Halskehle,  seichte 
Hohlkehle.  Upright  fiat  hoüow,  fiat  fiute, 
recess-bead,  quirk-bead,  broad  channel.  Gorge 
droite  plate. 


Einziehung,  ansteigende  — ,  Trodülsis. 

Trochüus,  rising- hollow.  Gorge  rampante,  nacelle 

/.,  trochile  to. 
B— ,  überhangende  — ,  Seotle/.    Stria,  \ 

reversed    hollow,    cavetto.      Gorge    renveraee, 

scotie  /. 
Eis  n.    Ice.    Glace  /. 
B— anker  to.    Sieh  Eisdraggen. 
B— kalken    to.,     —  pfahl   to.,    schräger 

Holm  to.  eines  Eisbrechers  (Wasserb.).  Fndr- 

beam   of  an  ice-breaker.    Chapeau  m.  incline 

d'un  brise-glace. 
B—  brecher  to.,    — bock  m.,    — baust  «, 

Ablaufer  to.,    Sporn  m.   (Wasserb.).   Ice- 
breaker,   stream- breaker ,    ice -guard,    starliy. 

Souillard  to.  ,   brise  -  glace  to.  ,   avant  -  bee  m„ 

Operon  to.,  paraglace  to. 
E—    — ,     —brechschiff  n.    (Schiffb.).    Id- 
breaker.    Brise-glace. 
E— berg  to.  (GeoD.    Ice-berg.   Glace  flottante. 
E— draggen  to.  (Seew.).    lee-anchor.   Grappin 

to.  ä  glace. 
B — ersengnngsapparat  to.    Freezing-a^- 

ratus,  freezer.     Congelateur   to.,     glaciere  /'. 

Sieh  Eismaschine. 
B— esslg  to.,  kristallisierte  Essigsäure/. 

(Ghem.).      Sprit    of  verdiaris,    radical  tmajpr. 

Acide  to.  aeätique   cristallisable,   esprit  m.  de 

vert-de-gris,  vinaigre  to.  radical. 
E— fabrikation /.  (Brau.).    Ice-making.   Gla- 

cerie  /. 
E— feld  n.  (Schifff.).    Ice-field.     Banc  m.  de 

glace. 
E— gang  to.   Driving  or  floating  of  ice,  breaking 

up  of  the  ice.    Debacle  /. 
E-gjas  n.  (Glasm.).    Frosted  glass.    Verre  ». 

craquell. 
B— griffe  to.  pl.  (Hufschm.).  Calkings  pl.,  eaulkt 

pl.,   caulkings  pl.    Crampons  to.  pl.,  grappa 

/.  pl.    Sieh  Stollen. 
E— grübe  /.,   —  keller  m„  —bans  *.   fc- 

ceUar,  ice-house.    Glaciere  /. 
B — ,  Grand—«    Ground- ice.   Glace/,  du  fond. 
B— kluft  /.,  Frostspalte  /.,  Kaltriss  «. 

im  Holz  (Porstw.,  Zimm.).   Fissure.  Gelivure/. 
E— klüftig  (vom  Holz  gesprochen)  (Forstw.. 

Zimm.).    Frostcleft.    Gelif,  gelis,  g61ive\ 
E— loch  n.  (Pont.  u.  Minierk.).     Sieh  Wake. 
E— naaschlne    /.     Ice -machine',     ice -making 

machine.    Machine  /.  ft  glace. 
B — meer  n.   Frozen  sea,  ice-sen.   Mer  glaciak 
E— nagel  to.  (Hufschm.).    FrosUnaU.    Cloumj 

a  glace. 
B— pfahl  m.    Sieh  Eisbalken. 
E— pnnkt  to.,  Nullpunkt  to.    Point  of  mdti 

ing  ice.    Point  de  la  glace  fond  ante. 
B — sage  /.  (Seew.).  Ice-saw.  Scie  /.  pour  coupeii 

les  glaces. 
B— schölle  /.    (Schifff.).     Calf,   sheet  of  fori 

Nappe  /.  de  glace. 

B— spat  to.  (Miner.).    Sieh  Sani  din. 
B— spltse  /.    Sieh  Eisgriffe  und  Stollen. 
B— stopfung  /.,  —Versetzung  /.  (Flossb.)< 

Stop  of  ice.    Barrage  to.  dans  une  riviere  forme 

par  une  mer  de  glace. 
E— sapfen  m.    Icicle.    Chandelle  /.  de  glace. 
E— seit  /.,  Glacialseit  (Geoi.).    Ice-age,  in- 
time.   Epoque  /.  glaciaire. 
Eisen  n.  (Miner.,  Ghem.).    Iron.    Fer  m. 
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Eigen,  arseniksaures  — •    Sieh  Würfel- 
erz, Skorodit  und  Arseneisensinter. 
B— •  gediegene»  —  •    Native  iron.    Fer,  fer 

natif. 
E— •  gekohltes  —  (Chem.).    Carburet  of  iron, 

carburized  iron,   earburetted  iron.     Carbure   m. 

de  fer. 
E— ,  kohlensaures  — ,  Spatelsenstein  m.9 

E— spat  m.9  Slderit  m.  Spathic  iron,  spathose 

won.    Fer  oxyde*  carbonate,  siderose  f. 
E— ,  Meteor—.    Native  or  meteoric  iron,    Fer 

m&eorique. 
E— ,  phosphorsanres  — .  Phosphate  of  iron. 

Fer  phosphate* ,   phosphate  m.   de   fer.     Sieh 

Vivianit,    Kakoxen,    Grüneisenstein. 
E—  (Met.).   Iron.   Fer.    Sieh  Gnsseisen  und 

Roheisen. 

E— •  altes  — •    Broken  iron,  scrap-iron.    Fer- 
raille f.,  fer  de  ferraille. 
E— ,  altes  —  su  gate  machen.    To  work 

up  «crap-iron.    Affiner  la  ferraille. 
E— ,aseheriges  —  •  SfcAunganzes  Eisen. 
E-,  Bnib—,    Blrn—    (Schiffb.).    Bulb-iron. 

Fer  ä  boudin. 
E-,  €-♦  B-,  U — .  C-,  E-,U  -iron.  Fer  ä  C,  ä  E 

o«  ä  U,  fer  ä  cdtes. 

E-9  bruchiges  — .    Short-iron.   Fer  eassant. 
B-,  Doppel-T-  oder  H—  (Waliw.).  Double 

T-  or  H-iron.    Fer  en  T-double,  en  fl  on  a 

T-doable,  ä  H. 
E-,  Bek— ,  Winkel—«    Angle-iron.    Fer  a 

cornieres,  fer  d'angle. 

E— ,  Faeon — •    Special-iron.    Fer  special. 
E—  9   faulbruchlges    — .     Very    short    iron. 

Fer  eassant  ä  froid  et  ä  chaad. 
E— «Feinkorn— »feinkörniges  Schmiede- 

— .    Fine-grained  iron,    steely  iron,    crystalline 

iron.    Fer  aciereux,   fer  dar,   fer  ä  texture 

grenue. 
E-,  flaekes  — ,  Flach—.    Flat  iron.    Fer 

meplat,  fer  miplat,  fer  plat,  fer  on  barres  de 

5  a  40  vim  d'epaisseur.  , 

E— •  Floss—.    Ingot-iron.    Fer  fondu. 
E— ,  galvanisiertes  — ,  verzinktes   — • 

Qakamzed  iron,   xinked  iron.    Fer  zingue*  ou 

galvanise 
E— ,   Gans — .    Iron    in  pigs.    Fonte  f.    en 

aaumon,  fonte  en  gueuse. 
E-,  gefeintes  — ♦  Feinmetall  n.    ife/Sncd 

meto«,    fined  iron.     Metal    fin,     fer   fin,    fer 

raffine\ 

E— •  gehämmertes  — ,  Hammer—.  Ham- 
mered iron,  wrought  iron,  tilted  iron.     Fer  forge* 

par  le  martinet,  fer  martell. 
E— ,  gekohltes  —  •    Carburetted  iron,  carburi- 
zed iron.    Fer  carburl. 
E— »  geschlagenes,  geschmiedetes  — , 

Schmied — •    Forged  iron,  wrought  iron.     Fer 

de  forge,  fer  forge*  ou  battu. 
E-,  gesehmeidiges  — .    Soft  iron.    Fer  de 

cartilage,  cote  /.  de  vache. 
E-,  geschnittenes  — ,  Sehneid—.  Slitted 

inn,   sliUron.    Cdte   de    vache,    fenton    m., 

fanton  to.,  fer  fendn. 
E-,  gesehweisstes  — •    Welded  iron.    Fer 

soude\ 
E-,  zweimal  gesehweisstes  — •    Twice-welded 

iron.    Encrenee  /.,  piece  /.  encrenee. 

E-,    gewalstes    — ,     Wals— ,     Stab— 

(Raaf— ,  Baf—).  Boiled  iron.  Fer  cylindre, 

fer  lamina. 


Bisea,  halbiertes  — ,  halbiertes  Boh—« 

Mattled  iron  (mixed  grey  and  white  iron).  Fonte 
f.  truitee. 

B— ,  halbrundes  — •  Half  round  iron.  Fer 
demi-rond. 

B — 9  hämmerbares  —  •  Sieh  Schmied- 
bares Eisen. 

B— ,  aufgeschlagenes  — •  Sieh  Kalt  ge- 
hämmertes Eisen. 

B — 9  hohles  — .  Hollow  or  tube -iron.  Fer 
creox. 

B — ,  kaltbrttehlges  — •  Cold  short  iron.  Fer 
eassant  a  froid,  fer  tendre. 

B — ,  kaltgehammertes  — .  Cold-hammered 
iron,  hammer-hardened  iron.  Fer  ecroui,  batta 
ä  froid. 

B— ,  kransgesehmiedetes  — ,  Kraus—, 
Zahn — •  Notched  bar-iron,  toothed  iron.  Fer 
dentell,  barre  /.  de  fer  crepöe ,  fer  en  verges 
crenelles. 

B — •  keilförmiges  —  •  Cuneiform  iron,  wedge- 
shaped  iron.    Fer  a  biseaa. 

B— ,  lackiges  — •    Porous  iron.    Fer  poreux. 

B— 9  Nagel — •    Nail-iron.    Fer  a  clous. 

B— 9  Miet— •    Bivet-iron.    Fer  a  rivets. 

B— 9  Paddel—.    Puddled  iron.    Fer  puddle*. 

B — 9  Boh — •  Pig-iron,  cast-iron,  crude -iron. 
Fonte  f..  fonte  crue. 

B— 9  rotbrttehlges  —  (Schmied.).  Hot-short 
iron,  red  short  iron.  Fer  de  couleur,  fer  rou- 
verin  (ou  rouverain),  fer  mötis,  fer  eassant 
ä  chand. 

B— ,  rundes  —  •  Bound  iron,  rod-iron.  Fer 
rond. 

B — 9  schlackenreiches  — •  Slaggyiron,  wet 
iron,  drossy  iron.    Fer  gras. 

B — 9  schmiedbares  — .  Ductile  iron,  malleable 
iron,  wrought  iron.    Fer  ductile,  malleable. 

B— *  schwarsbruehiges  —  •  Black  -  short-, 
very  short  iron.  Fer  eassant  ä  chaud  mince, 
fer  eassant  ä  chaud  noir. 

B— 9  Schwelss— .     Weld-iron.    Fer  soude\ 

B— *  sehniges  — *  (Schmied.).  Soft  iron, 
fibrous  iron.  Fer  tenace,  fer  fort  tenace,  fer 
nerveux. 

B— *  sprödes  — •     Brittle  iron.     Fer  aigre. 

B — *  stahlartiges  — •  Steely  iron,  fine- 
grained iron.    Fer  aciereux,  fer  ä  grains  fins. 

B— ,  T— .     T-iron.    Fer  a  T  ou  en  T. 

B— *  uberhitsteS9  verbranntes  — .  Over- 
burnt  or  burnt  iron.    Cbauffure  f ,  fer  brüll. 

B— 9  U- — •    Sieh  C- ei sen. 

B— 9  nnganses  — •  Weak  iron,  flawy  iron, 
iron  with  black  spots.  Fercendreux,  ferpailleux. 

B — 9  verbranntes  — •  Burnt  iron.  Fer  brülä. 

B—  *  verzinktes  — .  Sich  Eisen,  gal- 
vanisiertes. 

B — 9  vieikantiges«  viereckiges  — •  Square 
iron.    Fer  carrä. 

B — 9  Wals — •  Drawn-out  iron,  rolled  iron. 
Fer  lamina,  fer  cylindre\ 

B — 9  weiches  — ,  Schmied—.  Soft  iron, 
wrought  iron,    Fer,  fer  de  forge,  fer  mou. 

B— 9  Winkel— 9  Ij— •  Angle-iron.  Fer  d'angle, 
fer  en  L. 

B — 9  Zain — •  Iron  in  bars,  rod-iron.  Fer  en 
barres,  fer-carillon. 

B—  anwärmen«  To  heat  iron.  Chauffer  le  fer. 

B —  aufwallen  lassen.  To  bubble  the  iron. 
Bouillonner  la  fonte. 

26» 


Digitized  by 


Google 


204 


Eisen  —  Etsenblfite. 


Elsen  ausglühen.  To  heat  the  iron,  to  gwe  heat 

to  the  iron,  to  anneal.    Bougir  recuire  le  fer. 
E—  ansschmleden.   To  forge  iron,  to  extend 

iron,   to  beat  out  iron,    Battre,  forger  le  fer. 
E —  answalien.    To  draw  out  iron  by  roll*,  to 

roÜ  iron.  Etirer  le  fer  aux  cylindres. 
E—  breiten.  Sieh  Eisen  glatten. 
B—  eementieren.    To  cement  iron.  Cementer 

le  fer. 
B —  feinen.    To  fine,  to  refine  iron.   Affiner  le 

fer,  raffiner  le  fer. 
E—  geschmeidig  machen, welch  machen. 

To  soften  iron.    Adoucir  le  fer. 
E—  glessen.    To  cant  iron.    Fondre  le  fer  en 

moules. 
E—  platten»  breiten,  abflachen.    To  beat 

out  iron,  to  flatten.    Aplatir  le  fer. 
E —  recken,  strecken.  To  draw  out,  to  extend 

iron  by  hammering,  to  hammer  iron.     Etirer   le 

fer  sous  le  marteau. 
E—  richten,  gleichen.  To  set  or  to  straighten 

iron.    Parer  le  fer. 
E —  schmelzen.     To  smelt  iron,   to  east  iron. 

Fondre  le  fer. 
E —  schmieden.    To  forge  or  to  hammer  iron. 

Forger  le  fer,  battre  le  fer. 
E—  kalt  schmieden.  To  cool- hammer.  Battre 

le  fer  ä  froid,  ecrouir  le  fer. 
E—  warm  schmieden.  To  hot-hammer.  Battre 

le  fer  ä  chaud. 
E—  schneiden.  To  slit  iron.  Refendre  le  fer. 
E—  sch weissen.  To  weld  iron.  Corroyer,  sonder 

le  fer  (ä  chaude  snante). 
E —  walzen.    To  roll  iron,  to  rough-down  iron. 

Laminer  le  fer,  cylindrer  le  fer. 
E —  welch  machen.   To  soften  iron.  Adoncir 

le  fer. 
E — ,  Boh —  welchfenern.     To  smelt  down. 

Fondre  le  fer  cm. 
E—,  Arbeits—.    (Werkzeug  yon  Stahl  oder 

Eisen)  (Techn.).    Iron,  iron-tool.    Fer,  outil  m. 
E— ,  Berg—,  Mets—,  Stnf—  (Bergb.).     Oad 

(Cornwall.:)  gedn,  picker.  Pointerolle/,  (pointe- 

role  /.). 
E —  eines  Doppelhobels  (Tischl.,  Zimm.).   Sieh 

Doppeleisen. 
E— abfalle  m.  pl.9  Abfall—  n.     Scrap-iron, 

iron-refuse,  clippings  pi.   of   iron,    broken-iron. 

Ferraille  f.,  dfchets  m.  pi,  ou  debris  w.  pi.  de 

fer,  riblons  m.  pi. 
E— alann  m.,    — oxydulalann,    Feder- 

alann  (Miner.).  Iron-alum.  Alun  m.  de  plume. 
E— arbeiten  f.  pi.  (Schmied.,  Schloss.).  Smith's 

work.    Serrurerie  /. 
E— band  n.,  Band—  n..  Schiene/.  (Techn.). 

String,  iron-band,   iron- hoop.    Lien  m.  de  fer, 

bände  /.  de  fer. 
E ,  Zwinge/.,  Hirnring  m.  am  Kopfe  eines 

Pfahles ,    Frette  /.     Ferrule     (ferrel,   ferril, 

verril),  hoop.    Frette  /.,  virole  /. 
E —    — ,    Balkenband    (Zimm.).    Iron -ring, 

ferrule.    Embrassure  /. 

E — ban    m.9    — konstrnktion  /.    Iron-con- 
struction.   Construction  /.  en  fer. 
E— beize  /.,    —brühe  /.,  Schwarsbelse 

/.  (Färb.,  Tischl.   etc.).    Iron-liquor,  iron-mor- 
dant.   Bouillon  m.  noir,  tonne  /.  au  noir,  gris 

to.  de  fer,  couleur  /.  grise  de  fer. 


Elsenbeschlag  m.,  —  beschlage  n.  (Techn.). 
Iron- furniture,  iron-mounting,  iron-work,  troft-dtaj 
ferrel,  hooping.  Garniture  /.  de  fer,  ferrure  /, 
armature  /.  de  fer. 

E -,  roher  —  (unbearbeiteter  oder  bloss  ge- 
schmiedeter). Iron-work  rough  from  the  forp,\ 
Ferrure  Ibauchee  ou  brute. 

E — beschlage  n.    Sieh  Eisenbeschlag. 

E— bitterkalk  m.,  Ankerit  m.9  — brau, 
kalk  (Miner.).  Brownspar,  dolomite,  ankenU,\ 
Ghaux  /.  carbonatee  ferro  manganesifere,  dolo- 
mie  /. 

E— bltterspat  m.,  Meslttnspat,  Bits- 
nerlt  m.  (Miner.).  Mesitin  spar,  BreunerUc,  bitter 
spar  and  brown-spar.  Mäsitine  /.,  pistom&te 
/.,  breunerite  /.  ' 

E— blau  n.,  Vlirlanit  m.  (Miner.).  Phospku 
of  iron,  vivianite.  Fer  phosphate,  phosphate  * 
de  fer,  vivianite  /. 

E ,  blatteriges  — .    Sieh  Vivianit 

E ,    erdiges  — ,  Blan-Eisenerde  /.' 

Earthy  phosphate  of  iron.   Fer  phosphate  terrem. 

E sanre  /.,   Ferroeyanwassenteff- 

sanre  (Chem.).  Ferro -cyanic  acid,  fen^ 
prussie  acid-,  ferro-tyanide  of  hydrogen,  hydn- 
ferrocyanic  acid.    Acide  m.  ferro -cyanique. 

E— blech  n.,  Schwarsblech.  Iron-pkb, 
sheet-iron.    Fer  en  lames,  fer  en  feuilles,  töle/. 

E ,  galvanisiertes  Wer  verzinktet-. 

Galvanized  or  zinced  sheeUiron.  Töle  zinguee 
(ou  zinquäe). 

E—  — ,  gehämmertes  — ,  Hammer- 
blech  — •  Hammered  iron-plate,  tilted  ih&t- 
iron.    Fer  en  lames  forged 

E ,  gereiftes,  gerunzeltes,  ge- 
welltes —  zu  Dächern  etc  Corrugated  plot', 
Töle  gaufree,  t6le  ondulee. 

E ,  geschlagenes  — •    Hammered  sken- 

iron.    Töle  /.  martelee. 

E ,  gewalstes  — ,  Walsbleeh  (Walnr.l. 

Boiled  sheet-iron,  rolled  iron-plate,  ptate-iro,i. 
Töle  lamjnee,  fer  en  lames  cylindr<5. 

E ,   gewelltes  — ,   Wellblech.   Sid 

Eisenblech,  gereiftes. 

E ,  schwaches  — ,  Stnrsbleeh.  Small 

or  thin  sheet-iron,  plate-iron.  Fer  en  feuilles, 
töle  en  feuilles. 

E ,  verzinntes  — ,  Welssblech.  Tin- 
plate,  white  iron-plate,  tinned  iron-plate.  Fer- 
blanc  m.,  feuille  /.  de  fer-bJanc,  fer  en  lames 
ötamees. 

E—  — ,  durchbrochenes  —  •  Punched  or 
punctured  sheet-iron.    Töle  /.  crevee. 

E ,   First—  (Dachd.).    Bidge-iron  phtfr. 

Töle  de  faltage. 

E in  Fett  tauchen.     To  dip  sheet-iron  * 

grease.    Suifer  la  töle. 

E bramme  /.  (Walzw.).    Slab.  Brame  /. 

E era.    Made  of  iron-plate   or  sheet-ire*. 

De  töle,  en  töle. 

E—  —mantel  m.  eines  Hochofens  (Met). 
Iron-sheü.    Revötement  m.  en  fer. 

E stars  m.9 stürze  /.   (Waliw.). 

Slab.    Bidon  m. 

E tafel  /.  Iron-plate,  sheet  of  iron,  iron- 
sheet.    Feuille  /.de  fer,  lame  /.  de  fer. 

E werkn.,  Blechhutte /.  (Met.).  Shut- 
iron  works  pi.,  flatting-mill.  Tölerie/.,  platinerie/. 

E—  blute  /.,  baamfftrmlger  Aragonit  «. 
(Miner.).  Aragonite,  flos  ferri.  Aragonite  U 
corallolde  /. 
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Eisenbohrspane  to.  »/.  Iron-borings  pi.  Li- 1 
maille  /.  de  forage,  rognnre  f 

E— brannkalk  m.  Sieh  Eisenbitterkalk. 

E— brflhe  f.    ÄfceÄ  Eisenbeize. 

E— bagel  m.  am  Vorder-  and  Hinterzwiesel 
(SattL).  Plate  of  kind-  and  fore-fork.  Demi- 
cercle  m.  d'arcon. 

E— chlerid  n.,  —  perehlerid,  — sesqui- 
chlorid,  Ferrochlorid  (Chem.).  Scsqui- 
ehloride  or  perchloride  of  iron,  trichloride  of  iron, 

ferric  chloride.  Sesquichlorure  m.  de  fer,  per- 
chlorure  to.  de  fer,  chlorure  m.  ferrique. 

B— chlernr  n.,  einfach  Chloreisen  n., 
Ferrochlorid  n.  (Chem.)-  Protochloride  of 
iron,  ferrous  chloride.  Protochlorure  to.  de  fer, 
chlorure  to.  ferrenz. 

B— chrom  n.    Sieh  GbromeisensteiD. 

E-chrysolit  to.  (Miner.).    Sieh  Fayalit. 

E— cyan  Or  n.  (Chem.).  Protocyanide  of  iron, 
ferrous  cyanide.    Protocyanure  m.  de  fer. 

E-dicke  /.    Sieh  Eisenstärke. 

E— draht  m.    Iron-wire.    Fil  to.  de  fer. 

E ,  dAnngesogener  — .    Thin  iron-wire. 

Fer  Ibroudi,  eliroudin  m. 

B ,  galvanisierter  — .   Oakanined  iron- 

tdre.    Fil  to.  de  fer  galvanise. 

E bandseil  ft.   (Maach.).    Flat  iron -wire 

rope.    Cable  to.  en  fil  de  fer  aplati. 

E seil  n.9  (bei  einer  Hängebrücke:)  Spann- 
seil, Tragseil  (Brackenb.).  Cable  of  iron- 
wire,  iron-wire  rope.  Gable  on  corde  /.  en 
61  de  fer. 

E— element  n.  (Elektr.).  Iron- element.  Ele- 
ment m.  a  fer. 

E— erde  /.  (Miner.).  Ferruginous  earth,  iron- 
mould.   Fer  to.  terreux,  fer  carbonate  argileux. 

E ,  blane  — ,  Viriaait  to.  (Miner.).  Phot- 

phate  of  iron,  vivianite.  Fer  phosphate,  phos- 
phate m.  de  fer,  yivianite  f. 

E— en  n.9  — stein  to.  (Miner.).  Iron- ore, 
iron-Hone.    Minerai  to.  de  fer,   mine  f.  de  fer. 

E ,  Braun — •  Brown  iron -ore.  Limonite /*., 

fer  to.  oxyd6.    Sieh  Brauneisenstein. 

E 9  Chrom—.    Chromate  of  iron.    Fer  to. 

Chromate. 

E— glanserz«  Specular  iron-ore.  Fer  oligiste. 
Sich  Eisenglanz. 

E—  — ,  Gelb — .  Yellow  clay-iron-stone.  Fer 
oxyde"  jaune. 

E ,  Magnet— •     Orydulatcd  iron,  magnetic 

iron-ore.    Fer  oxydulä. 

E ,  Nadel—«  Needle  iron-ore  (hydrated  ferric 

<mde).    Fer  hydro-oxydl. 

E—  — ,  ooUtJsehes  — •  Oolitic  iron- ore. 
Minerai  m.  oolitique. 

E ,  Baten — •    Bog   iron-ore,   swamp-ore. 

Limonite  f.f  mine  /.  de  marais. 

B 9  Rot — .    Red  iron-ore.    Fer  to.  oligiste 

rouge.    Sieh  Roteisenstein. 
E-  färbe  f.    Iron-colour,  iron-grey.    Couleur  /. 
de  fer. 

E— feilspane  to.  pi.    Iron-filinas  pL,  iron  file- 
dust,  (Pyrot. :)  iron-sand.   Limaifles  /.  pi.  de  fer. 
E— feat  (von  einemSchiffe  gesprochen)  (Scbiffb.). 
Iron  fastened.    Cheville*  en  fer. 
E-frlscherei  f.9    Paddeln   n.     Puddling, 
puddlery.    Puddlage  to.,  puddlerie  /. 
E- flrieehflammofeii  to.,  Puddelofen  m. 
(Met).    Puddling-furnace.    Four  m.  ä  puddler. 
B herd  to.  (Met.).    Forge.    Forge  /. 


EisenfMsehsehlacke  /.,  Frisehschlaeke 

(Met.).  Finery-cinders  pl.t  refining -cinders,  fin- 
ing-slag.   Soorie  f.  des  feux  d'affinerie,  laitier 

m.  de  forge. 

B »ehlaehe,  gare  — ,  Garsehlacke. 

Rich  fining-slag.    Scorie   douce,   scorie   riche. 

B »ehlaeke,  rohe  — ,  Rohsehlacke. 

Tap-cinder.    Scorie  pauvre. 

E— gaas  oder  -gans  /.,  Flosse  f.  (Met.). 
Iron-pig,  pig  of  iron.    Gneuse  f.  (de  fonte). 

E— glesser  to.  Iron-founder.  Fondeur  m.  de 
fer,  fondeur  en  fer,  fondeur  sur  fer. 

B— giesserei  /.  (Giess.).  Iron-foundry,  foundry. 
Fonderie  f.  de  fer. 

B— gltter  n.,  Fenstergitter  (Bauw.).  Iron- 
grate.    Fer  to.  maille. 

E— glanx  m.,  Glaaseisenerz  n.9  Hamatlt 
to.,  Eisenoxyd  n.,Eisenperoxydn.  (Miner.). 
Specular  iron,  specular  iron -ore,  iron- glance, 
oligist-iron,  anhydrous  peroxide  of  iron,  rhom- 
boidal or  rhombohedral  iron-ore,  Elba-iron,  red 
hematite.  Fer  oligiste,  fer  speculaire,  oligiste  m.t 
peroxyde  to.  de  fer,  hematite  /.  rouge. 

B —  — ,  spatlger  — ,  Glaaseiseaers  n. 
Specular  iron.    Fer  oligiste  melalloide. 

E—  — ,  schuppiger  — ,  —glimmer  m. 
Micaceous  specular  iron-ore.  Fer  oligiste  Icail- 
leux,  fer  oligiste  micace,  lnzencie  /. 

B — glimmer  to.  (Miner.).  Sieh  Eisenglanz, 
schuppiger. 

B schiefer  m.  (Miner.,  Geol.).    Sieh  1 1  a- 

birit. 

B— grenadiU  (Bot.).    Sieh  Eisenholz. 

B— granatm.,  Kalkeisengranat  (Miner.). 
Melanite.    Melanite  /*. 

B— guss  to.  (das  Eisengiessen)  (Met.).  Iron- 
casting,  iron-foundry.    Fonte. 

B (das  Produkt  des  Eisengiessens)  (Met.). 

Iron- casting,  cast-iron.  Ouvrage  to.  de  fonte, 
piece  /.  moulee,  fonte  moulee. 

B ,  schmiedbarer,  hämmerbarer  — . 

Malleable  cast-iron,  annealed  castings  pi.  Fonte 
malleable. 

B waren  f.  pl.9  feine  — •  Fancy  hardware. 

Bijouterie  /.  de  fer. 

B — haltlg  (Miner.).  Ferruginous,  ferriferous. 
Ferrugineux,  ferrifere. 

B— hammer  m.,  Schmiedehammer 
(Werkzeug).  Forge-hammer.  Marteau  to.  de 
grosae  forge,  gros  marteau  de  forge,  mar- 
tinet to. 

B—  — ,  — hammerwerh  ».,  — schmiede 
/.,  —  htttte  /.  (Anlage).  Iron-forge,  iron-mill, 
hammerworks  pi.    Forge  /.  ä  fer. 

B schlag  m.  Iron-scales  pi.,  forge-scales  pi. 

ficailles  /.  pi,  battiture  /.  de  fer,  mäche  fer  to. 
Sieh  Eisensinter. 

E— hochefen  to.,  -houofen  (Met.).  Iron- 
blast-furnace.  Haut  fourneau  m.  ä  fonte  on 
a  fer. 

B schlacke  /.  (Met).    Blast-furnace  cinder. 

Laitier  to.,  scorie  /.  de  la  fonte. 

B— hols  n.  (Bisengrenadill)  (Bot).  Iron- 
wood.    Bois  to.  de  fer,  sideroxylon  to. 

E— hotte/.  (Met).  Ironworks  ol  Usine/.  a  fer. 

B ,  in  welcher  man  Schmiedeeisen  darstellt 

(Met.).  Iron-mill,  forge.  Forge  /".  a  fer,  usine 
a  traiter  le  fer. 

B — hydroxy*  n.  (Miner.).  Sieh  Brauneisen- 
stein. 
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».  9    Spatelsensteln    m. 

(Miner.).     Spathic  iron,  carbonate  of  iron.    Fer 

oxyde*  carbonate,  fer  spathique,  sederose  to. 
E— karbnret  n.t  Kohlen—  (Met.).    Carbide 

of  iron,  carburet  of  iron,  carburetted  iron.    Gar- 

bure  to.  de  fer. 
E— kästen  to.,  Herd  m.,  Untergestell  n. 

eines    Hochofens    (Met.).     Crucible  or   hearth. 

Creuset  m.  d'un  haut  fonrnean. 
E— keil    m.,     Stossfeeil      (Eisenb.).     Key, 

wedge.    Coin  m.  d'arret. 
B— kern  to.  im  Cementstahl  (Met.).    Core  in  a 

bar  of  blister-steel.   Noyau  to.  ferreux  de  1'aeier 

de  cementation. 
B eines  Elektromagneten  oder  eines  So- 

lenoides  (Elektr.).    Core  of  an  electromagnet  or 

of  a  solenoid.   Noyau  de  fer  doux  d'un  electro- 

aimant  on  d'un  solenolde. 
B des  Geschosses  (Art.).   Projectile  without 

lead  coating,  copper-belts  or  studs.   Projectile  m. 

brut  de  fonte. 
B— kies    m.,     Schwefelkies,     Pyrit    to. 

(Miner.).    Iron-pyrites,  native  bisulphide  of  iron, 

(Cornwall.:)    mundic    or  mundiek.     Pyrite  /., 

pyrite  de  fer,  minerai  to.  de  fer  sulfure\ 
E— klesel  to.  (Miner.).  Ferruginous  quart*,  iron- 
flint.    Quartz  to.  ferrugineux  jaune,  quartz  ru- 

bigineux. 
E— kitt  m.9   Rostkltt  to.     Iron -rust  cement. 

Mastic  m.  de  fer,  mastic  de  limaille  de  fer. 

Sieh  Pozz olanerde,  künstliche. 
E— kneeht  to.  (Schloss.  etc.).    Sieh  Amboss- 
bahn. 
B— knie  n.  (Schiffb.).     Iron   knee.     Courbe  f. 

en  fer. 
B— kobalters  n*  grauer  Speiskobalt  to. 

(Miner.).    Grey  cobalt  containing  much  iron.   Co- 
balt m.  arsenical  gris  noirfttre. 
B — kobaltkies  m.9  Safflorit  ro.  (Abart  von 

Spieskobalt)  (Miner.).  Thin-white  cobalt.  Cobalt 

arsenical. 
E— krank  (von  einem  Schiffe,  mit  verrosteter 

Verbolzung  gespr.).  Iron-siek.  A  ferrures  usees. 
B— Konstruktion /*.  (Bauw.,  Brückenb.).  Iron» 

work.    Construction  f.  en  fer  (en  töle  ou  en 

fonte). 
B — lack  m.  Iron-work  black,  iron^varnish.  Veniis 

to.  poutf  preserver  les  ferrures  de  la  rouille, 

▼ernis  ä  fer. 
B — Inppe  /.,  Lappenelsen  n.  (Met.).    Iron- 
loop,  iron-bloom.    Fer  en  loupes. 
B— massel  f.  (Met).    Pig  of  iron,   iron-pig. 

Saumon  m.  de  fer. 
B — mennlge  f.  (Mai.).   Iron-minium,  red  iron- 
ochre.    Minium  to.  de  fer. 
E — nlere  /.,  schaliger  Thoneisensteln  to. 

(Miner.).    Beniform  clay -iron- ore.    Fer  oxyde* 

geodique,  fer  d'aigle. 
B— niekelkles  to.  (Miner.).    Sulphuret  of  iron 

and  nickel.    Fer  sulfurf  nickelifere. 
B — nlet  n.    Iron-rivet.    Rivet  m.  en  fer. 
B— -oekerm.,  branner  —  (Miner.).  SiehB  r  a  u  n- 

eisenstein,  ockeriger. 
B ,    gelber  —  (Miner.).    Sieh  Ocker, 

gelber. 
B ,  roter  —  (Miner.).  Bed  iron-ochre.  Ochre 

f.  rouge,  fer  oligiste  ferreux. 
B— olfrin  m.  (Miner.).    Sieh  Fay  el  it. 
B— oolit    to.,     — rogenstein    m.     (Miner., 

Petrog.).  Oolitic  calcareous  iron-stone.  Oolithem. 

de  fer  calcifere. 


Bisenopal    to.    (Miner.).      Ferruginous  opaL 

Opale  /.  ferrugineuse. 
E— oxyd  n.  (Chem.).    Setquioxide  of^  iron,  per- 
oxide   of   iron,   ferric    oxide.     Sesquioxyde  n. 

de  fer. 
B ,  B — glans  to.  (Miner.).    Specular  iron. 

Fer   oligiste,  oligiste  to.    Sieh  Eisenglanz 
B ,  eitronensaures  — •    OUrate  of  im. 

Citrate  to.  de  fer. 
B—   — ,  essigsaures    — •    Acetate  of  in*. 

Acötate  to.  de  fer. 
B ,  basisek  sehwefelsanres  — .  Svk 

Misy. 
B hydrat    n.     (Miner.).     Hydroied  yt-\ 

oxyde  of  iron,  ferric  hydratex    Peroxyde  a.  hy- 
drate de  fer,   fer  oxyde*  hydrate,  hydrate*. 

de  fer.    Sieh  Brauneisenstein. 
E -oxydoxydul  n.,  Magneteisensteine. 

(Miner.).     Oxydulated  iron,  ferrosc-ferric  oiid/, 

magnetic  oxide  of  iron.    Fer  oxydule\  fer  oxyde 

magnötique.    Sieh  Magneteisenstein. 
B— oxydnl    n.    (Chem.).     Protoxide   of  iron, 

ferrous  oxide.    Protoxyde  to.  de  fer. 
B ,    essigsaures    — •   (Chem.,    F&rb). 

Froto-aeetate  of  iron.    Proto-acetate  m.  de  fer.  i 

acetate  de  protoxyde  de  fer. 
B ,  gallapfelsanres  —  (Chem.).  Prto- 

gallate  of  iron.    Proto-gallate  to.  de  fer,  gallate 

de  protoxyde  de  fer. 
B 9    gerbsanres    — .     Prc4o4annaU  of 

iron.    Proto-tannate  m.   de   fer,    tannate  de 

protoxyde  de  fer. 
B 9  kohlensaures  —  (Chem.).    Pnto- 

carbonate  of  iron.    Proto-carbonate  m.  de  fer, 

carbonate  de  protoxyde  de  fer. 
B ,  kohlensaures  — ,  Eisenspat  w 

(Miner.).     Spathic    iron,    spathose    iron.    Fer 

oxydl  carbonate,  siderose  /. 
B ,     oxalsanres     oder     sanerklee» 

sanres  —  (Chem.).  Protoxalate  of  iron.  Proto- 

xalate  to.  de  fer,  oxalate  de  protoxyde  de  fer. 
B ,  sehwefelsanres  —  (Chem.,  Firb.). 

Proto-sulfate  of  iron.    Proto-sulfate  m.  de  fer. 

sulfate  de  protoxyde  de  fer. 
B 9   sehwefelsanres   — ,   B— vitriol 

m.  (Miner.).    Sulphate  of  iron.    Fer  m.  sulfate, 

melanthente  /. 
B alann  to.,  B— alaun  (Miner.).   Iron-\ 

alum.    Alun  m.  de  plume. 
B— panser  to.  (Schiffb.).  Iron-armour.  Coiraase 

/.  en  fer. 
E— peehers  n.9  Sttlpnosiderit to.  (Miner). 

Brown    haematite,     stilpnosiderite.     Fer    oxyte ; 

hydrate,  limonite/.  Sieh  Brauneisenstein. 
B 9  Kolophoneiseners  (Miner.).  M- 

site,    pitticite,   pitchy  iron -ore.    Fer  resinite, 

pittizite  f.    Sieh  Eisen  sinter. 
B f    THplit  to.    (Miner.).    Phosphate  cf\ 

manganese,  triplite.    Manganese  to.  phosphate. 

triplite  /.    Sieh  Triplik 
B— peroxyd  n.  (Miner.).   Sieh  Eisenglanz. 
E— platte  /.  Iron-plate.  Plaque  f.  en  fer,  t&le  j 

/.  en  fer. 
E— polykarfcnret  n.  (Met.).    PolycarM/  of 

iron.    Polycarbure  to.  de  fer. 
B— prohierknnst  /*.  (Prob.).    Iron-ma^ 

Doeimasie  f.  de  fer.  l 

E— raeh  n.  (Schiffb.).    Iron  truss.    Racage  »• 

en  fer. 
E— rahm  to.    Sieh  Roteisenrahme. 
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Elsenring  «t.  im  Packsattel  (8attL).  Iron-ring 
in  a  pack-saddle.    Vertevelle  /. 

E— rose  /.  (Abart  von  Eisenglsns)  (Miner.). 
Basanomelan.    Fer  oligiste  en  rosettes. 

E— root  to.  Rust.  Ronille  f.  da  fer,  (ferrago  to.). 

E— sage /.  Sieh  Drills&ge  und  Schienen- 
säge. 

B— sand  to.  (Bergb.).  Ferruginous  Band.  Mine 
f.  de  fer  sablonneux. 

B— sau  /.,  Sau  ans  Hochofen  (Met.).  Bear. 
Loop  to.,  renard  to. 

E ans   Puddelöfen,    Sehaleneisen   m. 

.Botiom-troi»,  Aorac.     Carcas  m. 

E~  saure  /.  (Chem.).  Acid  of  iron,  ferric  acid. 
Acide  to.  de  fer. 

E— sehaum  to.,  Garschaum,  Graphit 
i».  (Met.).  Graphite,  plumbago,  froth,  kith. 
Graphite  to.,  plombagine  /".,  kis  to.,  limaille  /. 
de  fourneau,  ecume  /.  de  fönte  ou  de  fer  (par 
abas:)  carbure  m.  de  fer. 

E— schere/*.  (Met).  Iron-shears  pi.  Cisaille/. 
poor  le  fer. 

E— schiff  n.  (Schiffb.).  Iron-ship.  Navire  to. 
en  fer. 

E baa    to.    (Schiffb.).    Iron-ship  building, 

tkip-buiUUng  in  iron.  Construction  f.  de  navires 
en  fer. 

E— schlacke  /.  (Met.).  Iron-cinders,  iron-slag 
or  slags  pi.    Laitier  to.  de  fer,  scorie  /.  de  fer. 

E— schleuse  /.  am  Hochofen  (Met.).  Trapper. 
Trappe  /.  du  haut  fourneau. 

E-sehneldewalzwerk  n.  (Met).  Slitting- 
roüers,  slitters  pi,  cutters  pi.  Maschine  f.  ä  fendre 
le  fer,  fenderie  /. 

E— schrot  n.  ( Kriege  w.).  Small  shot  of  iron. 
Grenailles  /.  pl.  de  fer. 

E-schuaaig  (Mioer.,  Geol.).  Sieh  Eisen- 
haltig; Sandstein,  eisenschüssiger. 

E (vom  Stahl  gesagt).  Half-stecl.  (Arier) 

ferrenx. 

E— schwamm  to.,  Ensehwsmm  (Met). 
Metallic  sponge,  spongy  Iron.  Sponge  f. 
mftalUque. 

E-sehwarae  /„  —  beize  f.  (Färb.).  Iron- 
Uquor.  Gris  m.  de  fer,  conlenr  f.  grise  de  fer. 
Sieh  Eisen  beize. 

E- sinter  to.,  E-hsmmenehlsg  to., 
Zunder  m.,€Utthspan  m ,  Hammersehlag 
(Schmied.).  Scales  pi.,  iron-scales,  forge- 
scales,  hammer-slag,  iron-sparkles  pi.,  iron-sinter. 
Ecailles  f.  pi.,  psilles  /.  pi.  de  fer,  machefer 
«.,  battitnre  /.  de  fer,  paillettes  /.  pi.  Sieh 
Glühspan. 

E— sinter  to.,  Arseneiaensinter,  Pitti- 
tit  m.  (Miner.).  Iron -sinter,  pitchy  iron- ore. 
Fer  oxyde'  resinite,  pittizite  f.  sideritine  f. 
E-spaltwerk  ».,  Spaltwerk,  Schneid- 
werk, Sehneldeisenwalzwerk  (Walz- 
werk.). Slitting-mill,  slitting-roUers  pi,  slitters 
vL,  cutters  pi.  Fenderie  /.,  machine  /.  ä  fendre 
le  fer,  trousse  /.  de  fenderie,  train  to.  de 
fenderie. 

E-spat  to.,  Spatelsenatein  «t.,  Slderit  m. 
(Miner.).  Spathic  iron,  spathose  iron,  carbonate 
of  iron.  Fer  oxyde  carbonate,  siderose  /., 
carbonate  to.  de  fer. 

B— spiesaglans m. (Miner.).  Sieh Berthierit. 
E-stabe  to.  pi.  (Met.).  Bar -iron.  Fer  en 
barres. 

E-stange*/-  Iron -bar.  Barre  f.  de  fer, 
macaret  to. 


Eisenatangen  /.  pi.  am  Notstall  (Schmied.). 
Iron-bars  pi.  in  the  travis.  Mains  /.  pi.  de 
travail. 

E— -starke  f.  der  Wände  eines  Gewehrlaufes 
(BQchsenm.).  Substance.  Epaissenr/*.  des  parois. 

E ,  Dicke  /*.,  Hemd  n.  (Form.).  Thick- 
ness.   Chemise  /.  d'un  moule  en  terre. 

E — stein  m.  (Miner.).    Sieh  Eisenerz. 

E mark  n.  (Miner.).    Lithomarge.    Argile 

/.  lithomarge  violscee,  lithomarge  /. 

12 rostofen  m.  (Met).    Kiln  for  roasting 

or  calcining  ore.  Four  to.  de  grillage  anx  mi- 
nerals de  fer. 

E— stropp  to.  eines  Blockes  (Seew.).  Iron- 
strop.    Estrone  /.  en  fer. 

E— stuck  n.,  gefrischtes  —  (Met.).  SiehVe  n  1. 

E — atOcke,  ans  welchen  der  Gichtzacken 
eines  Catalonischen  Feuere  besteht  Slabs  pl. 
opposite  the  twyer  in  a  Catalan-hearth.  Masso- 
qnes  f.  pl.  d'un  feu  Catalon. 

E— snlfuret  ».,  E— snlfld  n.  (Chem.).  Sul- 
phide of  iron.    Protosulfure  to.  de  fer. 

E— telle  m.  pl.  (des  Oberbaues  einer  Eisen- 
bahn). The  lütle  iron  fittings  pl.  of  the  permanent 
way.    Accessoires  to.  pl.  (des  rails). 

E— then  to.  (Miner.).  Iron-clay.  Fer  argileux, 
argile  /.  martiale  ou  ocreuse. 

E— träger  m.  (einer  Brücke).  Iron  girder. 
Poutre  /.  en  fer. 

E— vitriol  to.,  grüner  Vitriol  (schwefel- 
saures Eisenoxydul)  (Chem.,  Färb.).  Green 
vitriol,  (green)  copperas.  Vitriol  to.  vert,  vitriol 
de  fer,  couperose  /.  verte,  fer  sulfate1  vert 

E ,  Melanterit  to.  (Miner.).    Sulphate  of 

iron,  green  vitriol,  melanterite.  Fer  sulfate^ 
melanterite  f. 

E— waren  /.  pl9  kleine  —  (Handel).  Hard- 
wares pl.,  iron-mongery.    QcJncaillerie  /• 

E— werk  n.    Sieh  Eisenhammer. 

E — sain  m.  (Met).  Rod  or  bar  of  iron.  Carillon  m. 

E— seit  /.,  —  zeltalter  n.  (Geol.,  Anthropol.). 
Iron-age.    Age  to.  de  fer. 

E — seng  n.,  —werk  n.  (Techn.).  Iron-work, 
iron-tools.    Ferrement  to. 

E— sdnkblende  /.  (Miner.).  MarmaUte.  Mar- 
matite  /. 

E— zinkspat  to.,  Kapnlt  to.  (Miner.).   Kap- 

nite.   Eapnite  /.,  carbonate  m.  de  zinc  et  de  fer. 

Eisenbahn  /*.,    Schienenweg   to.    Railway, 

railroad.    Chem  in  to,  de  fer,  voie  /.  ferree  (ehe- 

min  ferrl,  route  /.  ferree). 

E —  mit  Pferdebetrieb.  Team  -  railway.  Voie 
ferree  a  traction  de  chevaux. 

E—  niederer  oder  minderer  Ordnung,  —  unter- 
geordneter Bedeutung,  Sekundarbahn, 
Nebenbahn,  Lokalbahn.  Railway  of 
local  interest.  Cbemin  secondaire,  chemin 
d'interet  local. 

E— ,  atmosphärische  — ,  Luftdruck—. 
Atmospherie(al)  railway,  pneumatic  railway. 
Chemin  de  fer  atmoepbärique. 

E — ,  einspurige  —  •  Railroad  or  road  with 
a  single  set  of  tracks,  single  way.  Chemin  de 
fer  ä  une  seals  voie. 

B— ,  elektrische  —  (filektr.).  Electric  rail- 
way.    Chemin  de  fer  electrique. 

E— ,  nuterirdische—.  Underground-railway. 
Chemin  eon  terrain. 

E— ,  Zweig—,  Zweigbahn*  Branch- line, 
branch-railway.    Embranchement  to. 
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Eisenbahn  —  Elsenbahnwagenbauanstalt. 


Eisenbahn,  zweispurige  oder  doppel- 
spurige — •  Railroad  with  two  sets  of  tracks, 
double  way.    Cherain  de  fer  ä  deux  voies. 

E-abonaementn.  Season-ticket,  Abonnement 
to.  de  chemin  de  fer. 

E — aktle  f.  Railway  -  share.  Action  /.  de 
chemin  de  fer. 

E— aktlonar  to.,  — aktieninhaber  m. 
Railway-shareholder.  Actionnaire  to.  de  chemin 
de  fer. 

E — anleihe  /.  Railway-loan.  Emprunt  m.  de 
chemin  de  fer. 

E  —  anschlnss  to.  Railway -junction;  connec- 
tion.   Raccordement  to. 

B — arbeiter  to.,  Erdarbeiter.  Navvy,  exca- 
vator.   Terrassier  to. 

E — ballastm.,  Bettung«material  n.  Ballast, 
boxing-material  Ballast  to.,  ensablement  m., 
blocaiile  /. 

E — ban  to.  Railway-construction.  Construction 
f.  des  chemins  de  fer. 

E— banunternehmer  to.  Railway-contractor. 
Entrepreneur  to.  de  chemin  de  fer. 

E— beamier  to.  Railway-clerk.  Employ 6  to. 
de  chemin  de  fer. 

E—  betrieb  to.  Working  of  a  railway.  Exploi- 
tation /.  d'un  chemin  de  fer. 

E—  — smlttel  n.  pl.9  —  fahrseuge  n.  pi. 
Vehicles  pi.,  carriages  pi.  V^hicules  to.  pi.  ma- 
teriel to.  roulant. 

E — bremse  f.  Railway  -  brake.  Frein  to.  de 
chemin  de  fer. 

E — bremser  to.  Braker.  Garde-frein  to.  d'un 
chemin  de  fer. 

E — brücke  f.  Railway  -  bridge.  Pont  to.  de 
chemin  de  fer. 

E ,  sehrage  — •    Skew-bridge.   Pont  biais. 

E — buffer  to.  Railway-buffer.  Tampon  to.  pour 
wagons  de  chemin  de  fer. 

E — coupe"  n.  Compartment,  coupe".  Comparti- 
ment  to.  ou  coupe*  m.  d'un  wagon. 

E — dienst  to.     Service,  traffic.    Service  to. 

E— dlrektorlnm  n.  Railway-board.  Direction 
/.  d'un  chemin  de  fer. 

E—  fahrkarte  /*.,  —billet  n.  Railway-ticket, 
ticket.    Billet  to.,  coupon  to.  de  chemin  de  fer. 

E— fahrt  /.,  —reise  /.,  Ausflug  to.  Trip, 
run,  excursion  on  a  railway.  Voyage  to. ,  tour 
to.,  excursion  /.  de  chemin  de  fer. 

E— fahrsenge  n.  pi  Sieh  Eisenbahnbe- 
triebsmittel, Eisenbahnwagen. 

E— gelelse  n.  Line  of  rails,  set  of  tracks,  track 
(way).    Voie  /.  (ferrte). 

E— gesellsehaft  /.  Railway-company.  Com- 
pagnie  f.  de  chemin  de  fer. 

E-gesetse  n.  ;>/.,  —Verordnungen  /.  pi. 
Railway-laws  pi  (bye-laws)  and  regulations  pi 
Lois  /.  pi  et  reglements  m.  pi.  d'un  chemin 
de  fer. 

E — hoehban  to.  Masonry  above  crown  of  for- 
mation.   Construction  f.  au-dessus  du  sol. 

B— hol*  to.  Railway-yard,  station,  (in  America 
depot).    Gare  f. ,  embarcadere  m. 

E— kompagnle  /.  Railway-company.  Soci^te" 
/.  du  chemin  de  fer. 

E — komplex  to.  System  of  railroads.  Roseau 
to.  de  chemins  de  fer. 

E— kondukteur  to.,  —  sehaflner  to.,  — sug- 
wart  to.    Railway-guard.    Conducfceur  to. 

E— kurve  /.    Railway-curve.    Courbe  /. 


Elsenbahnkrahn  m.,  transportabler-. 

Travel(l)ing  or  moveable  crane.    Grue  f.  roa- 

lante,  grue  locomobile. 
E—  nets    ».,    Bahnnets.     System  of  rail- 
roads.   Reseau  m.  de  chemins  de  fer. 
E — Oberbau  to.  Permanent  way,  supentnthrf. 

Superstructure  f.  de  la  voie. 
E — ober  aufsieht  /.    Supervision  of  raUm*. 

Surveillance  /.  de  chemins  de  fer. 
E— pass    m.    Railway  -pass.    Permis  '«.  de 

chemin  de  fer. 
E — planum   n.    Level-plane,   surface  of  /<*. 

motion.    Plate-forme  /".,  assiette  /.  de  la  voie. 
B— postsug  m.  Mail-train.  Train  to.  de  poste. 
E— postwagen  m.    Sieh  Postwagen. 
E— schiene /.,  Schiene»     Rail.    Omiere/.. 

rail  m.,  bände  /. 
E— Schienenwalzwerk   n.     Raü-miü.    U 

minoir  to.  des  rails. 
E— sehlagbanm  to.    Bar  of  a  crossing.  Tra- 
verse-bascule /. 
E— schwelle/.,  Schwelle.  Sleeper,  tie.  Bilie 

/.,  traverse  /. 
E— signal   ii.    Railway-signal     Signal  m.  de 

chemin  de  fer. 
E— Spur  /.,  Spurweite  /.  Gauge  of  a  roilwy. 

(Largeur  /.  de)  voie  /. 
E — station  /.    Railway-station.     Station  /.  de 

chemin  de  fer,  gare  /.  de  depart,  gare  d'ar- 

rivee. 
E— Statistik  /.    Railway-statistics  pi   Statist- 

qne  /.  des  chemins  de  fer. 
E— Steigungen   ausgleichen.    To  atabU 

a  plane  between  ascents  and  descents.    Raccorder 

deux  pontes. 
E— Stollen  m.     Tunnel    Tunnel  to. 
E— strecke  /.  Section  of  a  railway.  Section/' 

de  chemin  de  fer. 
B— tarlf  m.  Railway-tariff.   Tarif  m.  de  chemin 

de  fer. 
E— technlk  /.   Railway-technics  pi    Art  m.  de 

chemin  de  fer. 
E— telegraphenstatlon/*.  Railway  telegram- 
station.    Station  /.  tälegraphiqae. 
E— transport  to.  Railway-conveyance,  frowpori 

by  railway.    Transport  m.  par  chemin  de  fer 
E — Übergang  to.     Crossing   over  the  railwy. 

Passage  to.  en  dessus. 
E— unfall  to.    Railway -accident.    Accident«, 

de  chemin  de  fer. 
E — unterbau  m.    Formation.    Substructure/. 
E—  unternehmen*  Raikoay-entreprize.  Entrej 

prise  /.  de  chemin  de  fer. 
E— Verbindung/*.    Communication  by  railvai 

Communication  /".par  chemin  de  fer. 
B—  verkehr  to.    Railway-traffic.    Circulation  f 

de  chemin  de  fer,  trafic  m. 
E— Verleihung  f.    Grant.    Concession  /.  d< 

chemin  de  fer. 
E— Verwaltung  /.    Railway  -  board.    Admini 

stration  f  d'un  chemin  de  fer. 
E — wagen    to.    Railway  -  carriage    or  -voggwl 

(U.  S.  and  sometimes  in  England:)  car.  Chariol 

m.  de  chemin  de  fer. 
E fur   Personentransport ,    PersoneB; 

wagen.    Railway-carriage  for  passengers.  Dili 

gence  /. 

E für  schwere  Güter.  Lowry,  truck.  True»* 

E bananstalt  f.     Workshop  for  6»*W«H 

railway -carriages.    Carosserie    f.    de    chemii 

de  fer. 
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_  /.    Railway-carriage 

spring.  Ressort  m.  de  voitnre  de  chemin  de  fer. 

E rad  n.    Railway-carriage  wheel    Roae  /. 

de  Toitare  de  chemin  de  fer. 
E-waggoB   to.,    Waggen,    Güterwagen 
m.  (Eisenb.).    Railway-waggon,  baggage-waggon. 
Waggon  to.,  wagon  to.,  vagon  m. 
B— warter  m,  Bahnwärter,  Bahnwaeh« 
ter  m.,  Bahn  wart  m.    Railway  -  watchman. 
Garde  (-voie)  m.f  eantonnier  «.,  gsrde-ligne  to. 
B— Werkstatt  /.  Railway-workshop.  Atelier  m. 
da  chemin  de  fer. 

E-sug  «t.,  Bahnsug,  Wagen  zu  g,  Zag. 
IVot».    Train  m.,  convoi  m. 

E ,  Terungiaekter  —  •  Irot»  m  distress. 

Train  en  decrease. 
Eisern.    Made  of  iron,  iron.    De  fer,  en  fer. 
E—er  Sehmiedeherd  (Schmied.).  Forge  con- 
structed of  iron.    Paillasse  /. 
Eishaas  n.9  Eiskeller  to.   Ice-house,  ice-locker. 

Glaeiere  /.,  sonte  /.  a  glaces. 
Eiwelas  n„    —  staff  to.,  Albumin  n.  (Ghem.). 
Albumen,  albumine.    Albumine  f. 
E-,  mit  —  aberziehen  (Buchb.).    To  glair. 
Glairer. 

E— artig  (Ghem.).    Albuminous.    Albuminenx. 
E— bild  n.  (Phot).    AUmminiued  photo.  Photo- 
graphie /.  albaminee. 

E— leim  m.  (Chem.).  Glue  of  albumine.  Colle/. 
▼^tale  on  albominolde. 
E— Stoff  m.  (Chem.).    Sieh  E  i  w  e  i  8  8. 
Eklipse/.,  Verfinsterung/.  (Astron.).  Eclipse. 

Eclipse  /. 
Eklipsmaaebine  /. ,  (Spinn.).    Eclipse  roving- 
frame,  strap-feeder.    Eclipse-tilear  m.  en  doax. 
Ekliptik  /.,  Erdbahn  /.,  scheinbare  Son- 
nenbahn /.  (Astron.).    Ecliptic,    Ecliptiqne  /. 
Eklogltm.9  Smaragdltlelsm.  (Petrogr.)   Eclo- 
gue.   Eclogite    m.,  ampbibolite  /.  actinotiqae. 
Elaldln  n.  (Chem.).    Elatdine.    Elatdine  /. 

E— saner  (Chem.).    Elate.    ElaTdique. 
klslnsftnre    /.,    Ölsäure  (Chem.).     Blaidic 

add.    Elslodiqne  tu. 
Hals/.,  Olnulme/.  (Bot).    Oil-palm.   Elate  to. 
Eliolit  to.,   Mephelin  to.  (Miner.).    Nephelinc. 

Nöpheline  /. 
Elastleltat  f~  Federkraft  /.  (Mech.,  Phys.). 
Ela*ticity.     Elasticity  /. 

E-,  absolute—  oder  Zug—.  Elasticity  of  ex- 
tension.   Elasticite*  de  traction. 
E-,  relative  — ,  Biegung»— •   Elasticity  of 
ßei»re.    Elasticite  de  flexion. 
E—,  rückwirkende-  oder  Druck—.  Elasti- 
city of  compression.    Elasticite'  de  compression. 
E— sgrense  /.  (Mech.).  Limit  of  elasticity,  ela- 
rtic  limit.    Limite  /.  d'elaeticite. 
E-smodul  m.  eines  Körpers  (Mech.).   Modul 
of  elasticity.    Coefficient  m.  d'elaeticite. 
Klastisch.    Elastic,  elasHcal.    Elastique. 
B-e  Liale  /.  (Mech.).   Elastic  curve.    Ligne  /. 
älastiqne. 
Halerin  n.,  Blatln  n.  (krystallisierbare  Substanz 
aas  dem  Safte  von  Momordica  elaterium)  (Chem.). 
Elattrine.    Elaterine /. 
Baterlt  m.,  elastisches  JBrdpeeh  n.  oder 
Erdharz  n.  (Miner.).    Elastic  bitumen,  elaterite. 
Elaterite  /.,  bitume  m.  älastiqae. 
Bekteralschaf  n.   Electoral  sheep.    Merinos  m. 

electoral. 
Bektridtat/.  (Phys.).  Electricity.  Electricity  /. 
Technolog.  Wftrterlraeh.  L 


Elektrieitat,  Berührung*—  (Elektr.).  Elec- 
tricity by  contact.    Electricity  de  contact. 

B — ,  djnamlsche  —  (Elektr.).  Dynamic  elec- 
tricity.   Electricity  dynamiqae. 

B— ,  galvanische  oder  voltaaehe  —  (Phys.). 
Galvanic,  voltaic  electricity.  Electricity  galvani- 
que,  voltalque. 

B— ,  gebundene  —  (Elektr.).  Dissimulated 
electricity,  disguised  electricity,  bound  electricity. 
Electricity  dissimulee. 

B — ,  gespannte — .  Tension-electricity.  Electri- 
cite"  de  tension. 

E— ,  Glas—.  Vitreous  electricity.  Electricity 
vitree. 

E—,  gleichartige,  glelehnumlge  — .  Elec- 
tricity of  the  same  kind  or  of  the  same  name. 
Electricity  de  memo  nom. 

B— 9  Ham—.  Resinous  electricity.  Electricity 
resmense. 

E— ,  Induktion»-  oder  lndicierte  —  •  In- 
duced electricity.  Electricity  d'indaction  ou  in- 
daite. 

B— 9  Reibung*)— •  Frictional  electricity.  Elec- 
tricity de  frottement  m. 

E— ,  statische  — .  Static  electricity.  Electri- 
city statiqae. 

B— ,  strahlende  —  (Phys.).  Radiating  electri- 
city.   Electricity  rayonnante. 

B— ,  Thermo—  (rhys.).  Thermo-electricity. 
Thermo-electricitl. 

E— ,  ungleichartige,  ungleichnamige  — . 
Electricity  of  opposite  kind  or  of  opposite  name. 
Electricity  de  nom  contraire. 

B — serreger  to.    Sieh  Elektromotor. 

B— ersengend.    EUctrogen.    Electrogene. 

B — serregnng  /.  ElectromoMon.  Eieotromo- 
tion  /. 

B— slelter  m.  Conductor  of  electricity.  Con- 
dnctenr  to.  d'electricitl. 

B— snsesser  m.    Sich  Elektrometer. 

B— Mammler  to.,  Kondensator  to.  Electric 
condenser,  collector.  Condensenr  to.  ou  conden- 
satenr  to.  Electriqne. 

E—s trager  m.    Sieh  Elektrophor. 

B — swerk  n.  Electric  central-station,  electric 
work.  Usine  /.  d'61ectricit6,  station  /.  centrale 
d'electricitä. 

B— szahler  to.  (Elektr.).   Electric  meter,  supply 
meter.    Compteur  to.  d'electricitä. 
Blektrlsch  (Phys.).  Electric,  electrical.  Electriqne. 

E— e    Bchlagrohre  /.   (Art).    Electric  tube. 
Etoupille  /.  ölectriqne. 
Elektrisieren,  elektrisch  machen  (Phys.).    To 

electrify.    Electriser. 
Elektrisiermaschine/.  (Phys.).  Electrical  ma- 
chine.   Machine  /.  electriqne. 

E— ,  Influens — .  Influence  machine.  Machine/, 
d'influence. 

B— nschelbe  /.     Glass  plate  of  an  electric  ma- 
chine.   Plateau  to.  de  la  machine   electriqne. 
Elektrisiert  (Phys.).    Electrified.    Electrise*. 
Elektro  • .  •  —chemle  /.  (Chem.).    Electro-che- 
mistry.   Electro-chimie  /. 

E— chemisch  (Chem.).  Electro-chemiml.  Elec- 
tro-chimiqne. 

B  -  dynamlk  /.  (Phys.).  Electro-dynamics  pi. 
Electro -dynamiqae  /. 

B — dynamisch.  Electro  •  dynamic.  Electro- 
dynamique. 

B,— dynamometer  n.  Electro  -  dynamometer. 
Electrodynamometre  to. 
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Elektroemloskop  —  Blexenba 


ElektroeaöU»Skopn.(PhyB.).  Electro-endoscope. 
Electroendoscope  m. 

E— Endoskopie  f.  Electro-endoscopy.  Electro- 
endoscopie  f. 

E — endoskopisch.  Electro-endoscopic.  Electro- 
endoscopique. 

E— galvanlseh.   Electro-galvanic.  Electro-gal- 
vanique. 

E— harmoniseh.    Electro-harmonic.    Electro- 
harmonique. 

E— lyse  /.  (Phys.).   Electrolysis.   Electrolyse  /. 

E— lyt  to.  (Phys.).    Electrolyte.    Electrolyte  m. 

E— magnet  to.  (Phys.).  Electro -magnet.  Electro- 
aimant  to.,  aimant  m.  electrique. 

E—  — ,  dreisehenkliger  — .  Trifurcatcd 
electro-magnet.    Electro-aimant  trifurque'. 

B ,  hinkender  — •  One  legged  electro- 
magnet.   Electro-aimant  boiteux. 

B —  — ,  paraelrkularer  — •  Paracircular 
electro-magnet.     Electro-aimant  naracirculaire. 

B ,  polarisierter  — •  Polarised  electro- 
magnet.   Electro-aimant  polarised 

B — magnetisch*  Electric -magnetic.  Electro- 
magnätique. 

E— magaetismns  m.  Electro-magnetism.  Elec- 
tro-magneÜsme  m. 

B— maschlne  f.  Electro-magnetic  machine.  Ma- 
chine f.  electro-magneia'que. 

E— meter  n.9  ElektrleitJItsmesser  m. 
(Phys.).    Electrometer.    Electrometre  to. 

B ,  Goldblatt—  (Phys.).  Gold  leaf  electro- 

meter.    Electrometre  ä  fenilles  d'or. 

B— motograpk  to.  (Elektr.).  Electric  moto- 
graph,  elcctro-motooraph.    Hilectromotographe  m. 

B— motor  m.    Electromotor.    rJectromoteur  m. 

B— motorisch«  Electromotive.  Electromotrice. 

B— motorische  Kraft  /.  Electromotive  force. 
Force  /.  electromotrice. 

E— negativ,  negativ  elektrisch  (Phys.). 
Electro-negative.  Electro-negatif. 

E— optlk  /.  (Phys,).  Electro  -  optics.  Electro- 
optique  f. 

B— pkon  n.  (Teleph.).  Electrophone.  Electro- 
phone m. 

B — pkor  m.  (Phys.).  Electrophor,  eUctrophorus. 
Electrophore  m. 

B— pkjslologie  f.  Electrophysiology.  Electro- 
Physiologie  /. 

B— polar«    Electropolar.    Electropolair. 

B— positiv,  positiv  elektrisch  (Phys.). 
Electro-positive.    Electro-positif. 

B — pnnktur  /.  Electro-puncture.  Electro-punc- 
ture /. 

B— skop  n.  (Phys.).  Electroscope.  Electro- 
scope m. 

B — skopiseh«    Electroscopic.    Electroscopique. 

B— statlk  /.  (Phys.).  Electrostatics  pL  Electro- 
statiqne  /. 

E— statisch«    Electrostatic.    Electrostatique. 

B— strlktlon  /.  Sieh  Ausdehnung,  gal- 
vanische. 

B — teehnik  /.  Electro-technics  pi.,  electrical 
inyeneering.  Science  de  1' application  de  l'eleo- 
tncite*. 

B— therapie  f.9  —therapeutic  /.  (Elektr., 
Medic).  Electro-therapeutics  pi.  Electro-thera- 
peutique  /. 
E— toniseh  (Phys.).  Electrotonio.  Electro- 
tonique. 
E— typapparat  m.  Electrotype  -  apparatus. 
Electrotype  to. 


Eleetrotypy.    Electro typie/, 
a.    Electro-vitalism,    ^lectio- 


Elektrotyple  /. 
B— vitalismns  1 

vitalisme  m.  i 

Elektrode  /*„   Polplatte  /*.,   Polarst!  a  I 

(Elektr.).   Electrode.   Electrode  A  exciUteur  n. 

B— ,  Kohlen—  (Phys.).  Carbon  ekdnde. 
Electrode  ä  charbon. 

B— ,  negative  —  (Phys.).  Negative  fleefrodr. 
Electrode  negative. 

B— ,   posittve  —  (Phys.).    Positive  ckdrodr. 
Electrode  positive. 
Blektrnm  n.,  silberhaltiges  Gold  n.  (Miner.). 

Electrum,  argentiferous  gold.  Electre  ».,  eJectram 

to.,  aurure  to.  d'argent  pur. 
Element  n.,    ehemlsehes  —  9    eiafseher 

Stoff   to.,    Grundstoff    (Chem.).     Element, 

elementary  or  simple  body.   Element «.,  corn  a 

ellmentaire  ou  simple. 

E— ,  Flasehen—  (Elektr.).  Bottle  -batter?, 
Pile  f.  houteille. 

B— ,  galvanisches  —  (Phys.).  Gabon*  de- 
ment, galvanic  cell.  Element  galvanique,  couple 
to.  d'une  batterie  ou  pile. 

B— ,  metallisches  —.Metall  n.  (Chem). 
Metallic  clement,  metal.    Element  me"talhqne. 

B— ,  nlehtmetaUlsehes  — ,  Metalloid  ., 
Non  metallic  element.  Metalloide  to.,  element  non 
mätallique. 

B— ,  Trog—  (Elektr.).    Sieh  Trogbatterie 

B — e  hintereinander  verbinden  oder  schalten. 
(Elektr.).  To  join  up  a  battery  in  tension  or 
electromotive  force.    Monter  une  pile  en  tension. 

B— e  parallel,  nebeneinander  oder  groasplatäe 

verbinden  oder  schalten   (Elektr.).    To  wie 

up   a  battery  in  parallel  circuit  or  in  quantity. 

Monter  une  pile  en  quantity. 

Elementaranalyse  /.    (Chem.).     Elemental  \ 

analysis,  ultimate  organic  analysis.     Analyse/. 

elämentaire. 

B— magnet  to.,  Moleknlarmagnet  (Phys.). 
Molecular  magnet.    Aimant  to.  moleculaire. 
Eleml  n+  — hars  n.    Elemi,  gum  elemi.  Elemi 

to.,   resine  /.   elemi,   gomme- elemi  /.,  resiue 

d'amyris. 

E-,  echtes,  orientalische*  —  (Chem). 
True  oriental  elemi.    Elömi  oriental  ou  vrai. 

B— ,  unechtes,  amerlkanlsehes  —  •  Af- 
rican elemi.    Elemi  batard,  elemi  occidental  w 
elemi  d'Ameiique. 
Blephanten  .  •  •  — oktav  n.    (Buchdr.).   E'- 

phantroctavo.   Espece  d'un  octavo  grand  et  large. 

E— papier  n.  (Pap.),    Elephant-paper.    Papier 
m.  elöphant. 
Elevation  f.9  Erhöhung/.,  Hokonrichtsnj 

/.  eines  Geschützrohrs  (Art.).    Elevatwn.   Ele- 
vation /.  donnee  a  une  piece. 

E-ssehass  m„  Bogenschnss»  elevierter 
oder  erhöhter  Sohnss  (Art.).  Shot  ßred 
above  the  point-blank  direction.  Tir  m.  eleve\ 
tir  ä  feux  courbes,  tir  courbe,  tir  d'elevatioa 

B— swinkel  to.    Sich  Erhöhungswinke! 
Elevator,  to.,  Beeherwerk  n.  (Masch.).   El(' 

vator.    Ellvateur  to. 
Blevleren  das  Geschützrohr  (dem  Geschütarohi 

die  Höhenrichtung  geben)  (Art).    To  clevak  tk 

?mn,    to  give  the  elevation.    Elever  ou  baussei 
'axe  d'une  piece. 
Blexenhanm    to.  ,     Trauhenkirsehbssm 
(Prunus  oder  Cerasus  padus)  (Bot.).    Bird-ckem 
(-tree).    Cerisier  m.  k  grappes,  putter  to. 


Digitized  by 


Google 


Blfeek  —  Enuliioii. 


Slleek  n.,  Btlfeck  (Geom.).  Hendecagon, 
(endecagon,  undecagon).  Hend6cagone  m.  (ende- 
cagone  m.). 

Elfenbein  to.    Jfory.    Ivoire  m. 
E— ,  gebranntes  —  •    Ivory-black.     Noir  m. 
d'ivoire. 

E-,  kttnstliehes  —  oder  Horn  n.  Artificial 
itory  or  A©r».    Parkeeiae  /. 
E— ,  rohes  —  (Drechsl.).    JRaw  ivory.    Marfll 
a.,  morfil  to. 

E— dreehsler  to.,  -dreher  m.    Ivory-turner. 
Tourneur  to.  en  ivoire,  ivoirier  to. 
E— boss  /.    (Techn.).     Ivory -nut.     Ivoire  m. 
vegötal. 

E— papier  n.  (Papierf.).   Ivory-paper.    Carton 
m.  d'ivoire. 

E— sehnltser  m.    Ivory-carver,    Sculpteur  to. 
en  ivoire. 
Blifenkreus  *,    ÄeÄ  Drudenfuss. 
Elfjprlnelig  (Bot.).  Hendecastyle.   Hendecagyne. 
Riser  m.    (eiserner   Kamm   mit    Widerhaken), 
flsehstaehel   to.,    Harpune  /.    (Fischf.). 
Fish-gig,  fizgig.    Foene  /.,  foesne  /.,  fouane  /., 
foiine  /. 
RHmlaation  /.,  Ausscheidung  /.,  Weg- 
Schaffung  /.    (Math.).     Elimination.     Elimi- 
nation /. 
EDbogenlehne/.,  8eiteiüehne<Bauk.,Ti8chl.). 
Elbow-place,  elbow-board,  elbow-eushion.    Accou- 
doir  ».,  accotoir  m. 
BUe/.    EU.    Anne/. 
EUer  /.,  Erle  /.   (Betula  ahus)  (Bot).    Aider. 

Anne  (aolne)  m. 
EUernhols  n+  Erlenholz  (Bot).    Alder-wood, 

alder.    Bois  to.  d'aune,  anne  to. 
Ellipse  /.  (Geom.).    Ellipsis,  ellipse.    Ellipse  /. 
Ellipsograph  to.,  ElUpsensirkel  to.  (Geom.). 
Tram,  trammel,   elliptical  compasses  pi,  eUipto- 
graph.    Ellipsograph*  to.,  compas  to.  a  ellipse. 
Ellipsoid  n.  (Geom.).    ElKpsoid.    Ellipsoid*  to. 
E— ,  abgeplattetes  —  (erzenst  dnrch  Ro- 
tation einer   Ellipse  um   ihre  kleine  Achse). 
Oblate  spheroid.     EUipsolde  engendre  par  la 
rotation   d'nne   ellipse    antoor   de   son    petit 
axe.    Sieh  Rotationsellipsoid. 
E— ,  verlängertes  — .     Sieh  Rotations- 
ellipsoid. 
EOiptteitat  /.  einer  Ellipse  (Unterschied  der 
Achsen  der  Ellipse)  (Geom.).    EUipticity.    Ellip- 
ticite  /. 

E-,    Abplattung  /.    des   Sphärolds.     EUip- 
tieity,    oblateness    of   a    spheroid.     Ellipticite, 
aplatissement  to.  d'un  spherolde. 
niipüasli  (Math.).     Elliptic,  elliptical.     Ellip- 

tiqae. 
8t  Elmsfeuer  n.  (Meteor.).    Jack  with  a  lantern. 

Fea  m.  8aint-Elme,  Felene  /. 
Bsmgation  /.    (Astron.).     Elongation.     Elon- 
gation/. 
Ehe/",  des  Segelmachers.    Sieh  Maripfriem. 
E— nbeerhola   n.    (von    Crataegus   torminalu 
(Bot).    Service' tree.    Alisier  m.,  alonchier  to. 
Elsternest  n.  (Befest).   Sieh  Breschkronung. 
Hzevlerausgabe  /.  (Bnchdr.).    Elnevir  edition. 
Edition  f.  Elzevir. 

E— format  n.  (Bnchdr.).    EUevir-sise.    Format 
«.  Elzevir. 
bsfl  *.,    (Emaille  /.),    (Amanse  /.), 
fefcmeis  «.,  ttehmelsglas  n., Metallglas 
(M,  PorzelL,  Met.).    Enamel.    Email .m. 
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,    durehsiehtlges   —  •      Transparent 
enamel.    Email  transparent 
E— ,    grobes    —  •      Ordinary   enamel.      Anti- 

gorinm  m. 
E— ,  undurchsichtiges  — •     Opake  enamel. 

Email  m.  opaque. 
E— ,  Schmelzmalerei/.  (Mal..  Porz.).    Ena- 
melled picture,  enamel-painting.    Peinture  /.  en 
email. 
E—    von    Rnbelles.      Rubelte  -enamel.      Email 
m.  ombrant 

B —   mit  eingravierten    schwarz    ausgefällten 

Konturen,  Niello  n.     Nieüo -enamel.     Email 

de  niellure. 

B—  mit  erhabenen  Konturen  aus  Schmelzmasse. 

Inerustated  enamel.    Email  incruste. 

B—  färbe  /.,  Sehmelxlarbe  (Porz.).     Vitri- 

fiabU  pigment  or  colour.    Couleur  /.  vitrifiable. 

B— maierei  /.    (Mal.).     Painting   on  enamel. 

Peinture  /.  sur  email. 

B— waren  f.  pl.9  Seninelsarbeiten  /.  pl. 
(Glasm.).   Enamels  pl.    Emaux  m.  pl,  ouvrages 
m.  pl.  d'email. 
BmaiUe  /.    Sieh  Email. 
Emaillieren  (Porz.,  Met.).   To  enamel.  Jßmailler. 
B—  n.  (Porz.,  Met).    Enamel(l)ing.    Emaillure 
/.,  art  m.  d'emailler. 
Emaillierer  to.,  Sehmeisarbeiter  m.  (Porz.). 

Enatneller.    ^mailleur  to. 
Emaillier  . .  •  —©fen  m.  (Porz.,  Met).    Enamel- 
furnace.    Fourneau  m.  d'amailleur. 
B— sänge/.  (Porz.,  Met).  EnamcUer's-tongs pl. 
Releve-moustache  m. 
Embargo  n.,  Beseblag  to.  (Seew.).    Embargo. 
Embargo  to.,  arret  m. 

E—  oder  Beschlagnahme  m.   auf  Schiffe 

(Seew.j.    To  embargo  or  embargue  ships.    Mettre 

un  embargo  sur  les  vaisseaux. 

Emblem   n.9    Wappenschild   n.    (Herald.). 

Badge,  emblem.    Marque  /.,  eigne  to.,  Symbole  m. 

Embolit  to.  (Min.).     Sieh  Chlorbromsilber. 

Emetin  n.,  Brechstoff  m.  (Chem.).    Emetine, 

(vomitory  substance).    Emetine  /. 
Emissar  to.,  W asseranslauf  m.  (Wasserb.). 

Out-let.    &nissaire  m. 
Emolsin  n.  (Bnchdr.).    Sieh  Lexikonformat. 
Empfangen,  fassen,  holen  (Stroh  u.  dergl.) 
(Kriegsw.).     To  draw  (straw  etc.).    Aller   (a  la 
paille  etc). 
Empfangsgebaude  n.  (Eisenb.).    Sith   Sta- 
tionsgebäude. 
Empfänger  m.  der  Ladung  (Seew.).    Consignee. . 

Consignataire  m. 
Empfangsehein  m.  (Handel).   Receipt.   Recu  m. 
Empfindlichkeit  /.  eines  Instrumentes.    Sen- 
sibility.   Sensibilite  /. 
Empfindliehe  Sehieht  /.  (Photog.).    Sensitive 

film.    Couche  /.  sensible. 
Emplekttt    to.,    Knpfferwismutglans    m. 
(Miner.).    Emplectite,    Tannentite.     Bismuth  m. 
8uJfar6  cuprifere. 
Empor  n.  u.  /.,    —bahne  /.,  Empore/., 
— kirehe  /.    (Bauk.).     Church   gallery,  quire, 
aisle.    Galerie  /.  d'eglise,  tribune  /.  d'^glise. 
Enaporinm  ».,   Stapel  m.,   Niederlage  /. 
(Handl.).      Staple,    mart,    emporium.      ( Vieilli :) 
etape  /. 
Emprrenmatiseh,  brenslleh  (Chem.).    Em- 

pyreumatie.    Empvrenmatique. 
Emulsion  /.  (Chem. ,   Pharm.).    Emulsion,  oily 
medicament.     Emulsion  /.,  eleVe*  to. 
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Enarglt  —  Enterhaken. 


Enarglt  to.  (Miner.).    EnargUe.    iWrgite  f. 
Enceinte  /*.,  Umfassung  /.  (Befest.).    Body 
of  the  place,  enceinte,  main  enclosure.    Corps  to. 
de  place,  enceinte  f.  d'une  forteresse. 
Enclave  /. ,  Hineingreifen  n.    eines  Spar- 
steines etc.  in  ein  Zimmer  (Banw.).    Inclosing. 
Enclave  f. 
End. ..  —ansieht/. eines  Gegenstandes  (Zeichn.). 
Front  view,  front  elevation  or  back  view,    back 
elevation.    Elevation  f.  de  devant  on  elevation 
de  derriere. 
E-bahnhof   n,9    —station    /.     (£isenb.). 

Railway  -  terminus ,    terminal   station.      Gare  /. 

terminale,  station  /.  extreme. 
E— bohrer  m.  9  Stossbohrer  9  Abbohrer 

(Bergb.).     Finishing  -jumper ,    long  borer,    long 
jumper.    Aiguille  /.,  barre  /.  ä  mine. 
E — brett  7i.    Sieh  Beischale. 
E— flache  f.   eines  Cylinders  (Masch.).    Top- 

or   bottom-end   of  a   cylinder.    Plateau  m.    du 

cylindre.   Sieh  Cylinderboden,  Cylinder- 

deckeL 
B eines  Krystalls    (Miner.).     Sich   unter 

Krystallfläche. 
E-gesch windigkeit    /.,     Aufsehlagge- 

schwlndlgkelt  der  Geschosse  (Art.).    Final 

or  terminal  velocity.    Vitesse  /.  finale. 
E— gleis    n.9    stumpfe«    Gleis    (Eisenb.). 

Terminal  line.    Yoie  /.  en  terminus. 
E-morane  /.    (Geol.).      Terminal    moraine. 

Moraine  /.  terminale,  moraine  frontale. 
E— kante  f.  eines  Erystalles  (Miner.).     Ter- 
minal edge.    Arete  /.  culminant«. 
E— keil  m.  (Buchdr.).     Quoin.    Coin  m. 
E — pfeiler  to.  eines  Gewölbes  (Bauw.  n.  Be- 

fest.).    Sieh  Endw  id  erlager. 
E— platten  /.  pi  (Dampfk.).    End-plates  (of 

a  boüer).    Plaques  f.  pi-  des  bouts. 
E— verschluss    m.    eines    Kabels    (Elektr.). 

End-sleeve.    Manchon  m.  de  fermeture. 
E— weite  /*..  —  schnsswelte  des  Geschosses) 

(Art.).     Extreme   range.     Portee  f  totale,    li- 

mite  /.  du  tir. 
E— Widerlager  n.,  —pfeller  to.  (Brückenb., 

Befest).    Main-abutment,  main-pier.    Pied-droit 

m.  extreme. 
Endchen  n.9  (plattdeutsch:  Endjen.),   Fang- 
tan  n..  Tamp  m.  (Seew.).    Rope's  end,   short 
piece  of  rope,  ratline.    Bout  m.  de  corde. 
E  —  oder  Fftdchen  n.9  Garn  n.9  schwäbisch  etc. 

Trnmm  n.9  das  man  beim  Nähen  in  eine 

Nadel  fädelt.     Thread,   netdle-ful.    Brin  to.  de 

fil,  bout  to.  de  fil,  aiguillee  /. 
Ende  n.9  Rücken  m.  (Kriegsw.).   Rear.  Queue  f. 
E  —  der  Schlossfeder  (Büchsenm.).    Sieh  Teil. 
E— »  unteres  — ,  Fnss  to.  der  Kolumne  (Buch- 
druck.).   Foot  of  a  page.    Bas  to.  de  page. 
E—    des   Feuerzugs,   Fachs  m.    (Dampf m.). 

Up-take.    Culotte  /.  de  courant  de  flamme. 
B—    eines  Verbandstückes    (Bauw.).     But(t), 

but(t)-end.    About  to.  de  quelque  piece  d'assem- 

blage. 
E—   des   Zuges   (Eisenb.).     (Tail).    Queue  /. 

du  train. 
Enden  n.  pl.   des  Wagbalkens.    Extremities  pl. 

of  the  beam  (of  a  balance).    Comes  /.  pl.  (extra- 

mitte  /.  pl.)  du  fleau  d'une  balance. 
Endosmose /*.  (Phys.).  Endosmosis.  Endosmose/. 

E  —9  elektrische  —  •   Sieh  Cataphorische 

Wirkung. 


to.   (Banw.  n.  Pont).     Sieh  Eds- 
bäum,  Streckbalken. 
Energie  /.  (Mech.).    Energy.    Energie  /. 


B-,  aktv 


Kinttir 


Energie 


eile  oder  kinetische  — , 

energy,    üinergie  actnelle. 
B— 9  elektrische—  •  Electrical  energy.  Energie 

electrique. 
B— 9  potentielle  — .  Potential  energy, 

potentielle. 

B— 9  strahlende  — .  Radiant  energy. 

rayonnante. 

E-übertragang  f.  (MecL).    Transmissim  ef 

energy.    Transmission  /.  de  l'energie. 

B— ,  Erhaltang  der   — .     Conservation  ff 

energy.    Conservation  /.  de  l'energie. 
Enfllier .  • .  -batterie  /.   (Art.).     Enfiadtsg- 

battery,   raking-battery.     Batterie  /.    d'enfflide, 

batterie  en  rouage. 

E— fener  n.  (Art).    Enfilade -fire,   raking -fa. 

Feu  in.  d'enfilade. 

E 9   das  Ziel   ins  —  nehmen.    To  map 

the  whole   length   of   the   objeeL     Prendre  a 

rouage. 
Enfilleren  (der  Länge  nach  bestreichen  (Arti 

To  enfilade,   to  rake.    Enfiler  (mm  ouYrage,  u 

navire). 

E— 7i.,  Enfilierung/.,  IAngahestrelekes 

n.  (Art.).    Enfilade.    Enfilade  f. 
Bngllschblan  n.,  PoneUanblan,  Fajresee* 

blan  (Zeugdr.).    Delft -ware  blue,    China -bite, 

English-blue.    Blen  to.  de  faience,  bleu  de  Cbn?. 

bleu  anglais. 

E— rot  n.    Trip.     Brun-rouge  m.,   caput-mw- 

tuum  to. 
Engsaullg,  dlchtsanllg  (Bank.),    fycnottfk 

Pycnostyle. 
Enkaasttk  /.  (Mai.).    Encaustic  psdnnng.   IM 

caustique  /. 

Enkanstlsch   (Mai.).    Encaustic.    Encaostiqae. 
Bnlevage  /.,    Atsbeise  /.,    Atsmilftel  % 

(Zeugdr.).    Discharge,  chemical  discharge.   Bo» 

geant  m.,  enlevage  to. 

E— druck  to.    Enlevage-style,  discolouring-thiie. 
discharge-style.    Impression  /.  *  Tenlevage. 

B— gelb  n.  (Zeugdr.).  Discharge-yellow.  Jaane 
to.  d'enlevage. 
Bn(n)sbaum  to„  Brückenbaum, 

banm  einer  Jochbrücke  (Wasserb.).    Striy- 

piece,  sleeper.    Portenr  m.  de  la  voie,  pontrellfl 

/.,  travon  to.,  longneron  to. 
Bnstatlt  to„  Protobastlt  to.,  Blatteraupl 

m.  (%.  T.)  (Miner.).    Enstatite.    Enstatite  /". 
Entasis  /.  (Bauw.).    Sich  Anschwellung. 
Entbleier  to.  (Art.).  File  far  cleaning  the  orww 

and  lands.    Lime  /.  ä  ddcrasser. 
Entblössen  die  Feuerkistendecke  von  Wassei 

(Lok.).     To  let  the  water  sink  behw  the  top 

the  fire-box.  Decouvrir  d'eau  le  ciel  dn  foyer 
Entdecker  to.,  Angeber  to.  (an  einem  Schlosse 

(Sohloss.).    Detector.    Delateur  to. 
Ente  /.  (Bank.).    Sieh  Kriechblume. 
Enteignung  /.   von    Eigentum   für  öffentlich« 

Zwecke  (Bauw.).    Appropriation  by  FarUamaU'i 

act.  Expropriation  /.  pour  cause  d'atilite*  publiqne 
Entenflinte  f.  Wild-fowl  gun.  Canardiere  /. 
Enter  • . .  —bell    n.    (Seew.).     Boarding  -  a* 

Hache  /.  d'armes. 

E .  PoU-ax,  battlc-ax.  Hache  /.  d'abordage 

E-haken  to.  (Seew.).  Grapnel,  grappk.  Grap 
pin  m. 
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Beteraetn  *.  (Neil  von  Tauwerk  zur  Verbinde- 
rang  dee  Enterns)  (Seew.).  Boarding -netting. 
Filet  m.  d'abordage. 

E— pi(e)ke  /.,  Spontan  m.,  Bratsplt  m. 

(Seew.).    Half-pike,   boarding-pike.     Esponton 
m.,  pique  /.  d'abordage. 

E— roue /".(Seew.).  Boarding-bill.  Röle  m.  d'abor- 
dage. 

B— eftfcel  «i.  (Seew.).  Ship's  cutlass.   Sabre  m. 
d'abordage. 
Entern  ein  Schiff  (Seew.).     To  grapple,  to  board 

a  thip.    Aborder  on  navire,  donner  rabordage 

ä  on  navire  ennemi. 


Boarding.  Abordage  m.\  aram- 
,  To  ward  off  the  board- 


B—  n.  (Seew.), 
bage  to. 

E-,dw-  verbind 

wy.    Parer  rabordage. 
RnUhltane;  /.  dee  Verkehrs  (Eiaenb.).  Develop- 
ment of  the  traffic.  Däreloppement  m.  da  tranc. 
Batflrnem  (Zaokers.  etc).    To  discolour.   Deco- 

krer. 
mtf  artmnapsmesner  to.,  Dekolorlmeter  n. 

(Zockers.).    Decotorimeter.    Decolorimetre  to. 
Entfernung  /.  der  Achsen.    Sieh  Radstand. 

E— 9  mittlere  —  (Astron.).  Mean  distance. 
Distance  /.  moyenne. 

E— «meaner  to.  (Kriegsw.).  Sieh  Distanz- 
messer. 

Wolle  (Spinn.).   To  stow.  Dessninter 
»r.     Sieh  Entscb weissen. 

E-    n.    der    Wolle     (8pinn.).     Sieh     Ent- 

sehweissen. 

B— ,  Spulen  n.  beim  Tfirkischrotiarben 
(Färb.).  Removing  the  superfluous  oil.   Dägrais- 

sage  to. 

£—9  Degraaeleren  n.  der  Häate  (Samisobg.). 

Scouring.    Degraiseage  dee  peaox  chamoisees. 

Bntt>ttiin|rnmaachlne  f.  (Spinn.).    Seouring- 

mackme.    Machine  /.  ä  dägraisser. 
htfraeatea.    To  unload,  unlade.     Deeharger. 
Bntfueela    den    Branntwein    (Branntw.).     To 

free  spirits  from    amytie    alcohol   (fouseLoil  or 

futeLotl),    to    defusel.    Däfuseler,    däbarraaser 

l'esprit-de-vin  de  1'alcool  d'amyle  (on  hydrate 
d'amyle). 
btfiieling  /.  (Branntw.).    Defuselation. 

foaelation  /. 
Bntejlden*    Sieh  Entgolden. 
hlglaeea    das    Glas    (Ohem.,    Glaem.). 

convert  glass  into  porcelain  of  Reaumur,  to 

trify  glass.    Devitriiier  le  verre. 
Balglaeaaa; /.  (Chem.,  Glaem.).    Conversion  of 

glut  into  porcelain  of  Re'aumur,   devitrification. 

Devitrification  f.  du  verre. 

E—  der  8chlacken.    Sieh  Versteinung. 
Batglelaen  (Eisenb.).    To  run  off  the  rails,   to 

he  thrown  off  the    rails.    Därailler,   eortir  des 

nfla. 

B-  ».,  Entgleleuna;  /.  (Eisenb.).    Qetoing-off 
the  rails.    DäraiUement  to. 
EatgoMea,   en4ullden  (Met.).    To  eliminate, 

to  extract  the  gold.    Eliminer,  extraire  Tor. 

E-,  die  Vergoldung  abnehmen  (Vergold.).    To 
yngüd.    Dedorer. 
Ruaaaren»  aapalen  die  Haut  (Gerb.).    To 

»totr  the  hide,  to  scrape  off  the  hair,  to  depilate. 

Dftourrer  ou  däpiler  lee  peaux. 

E—  n.  der  Haute  (Gerb.).  Unhairing.  Depi- 
l«ge  to.,  depflation  /.,  däbourrement  to.,  däbour- 
rage». 


Dä- 


To 
devt- 


Enthemmen    die  Rftder   eines  Wagens.    Sich 

•    Aushemmen. 

EatklesjeliuiepproBesa  to.  (Met).  Desilieonis- 

ing-process. 
Entkletten  n.  (Spinn.).     WooUcleaning.    iSkshar- 

donnage  m.  ägloutronnage  to.,  egrateronnage  m. 
Enkyclroe    to.,     waseerrohrende    Aehatmandel 

(Miner.).    Enhydros.    Enhydros  to. 
Entkohlen  das  Roheisen  (Met.).  To  decarburate, 

to  decarburise,  to  decarbonize.     Decarburer  la 

fönte. 

E—  n.9  -nng  /.  dee  Roheisens  (Met.).  Decor- 
buration.    Däcarburation  /.  de  la  fönte. 

13 —  des  Stahls  (Met.).     Decarbonizing,    soften- 
ing.   Däcarbonisation  f.  de  l'acier. 
Entkörnen   die   Baumwolle  (Spinn.).    To  gin 

the  cotton.    Egrener  (ägrainer)  le  coton. 
Entkornangsmaaehlae    f.    für    Baumwolle 

(Spinn.).     Gin,  cotton-gin.    Machine  f.  a  egrener, 

ägreneuse  /. 
Entkupfera  (Met.).     To  free  from  copper.    Dä- 

cuivrer. 
Entkuppeln  (Masch.).     To  disconnect,  to  disen- 

aage ,  to  throw  out  of  gear.    Defrayer ,   deeem- 

brayer,  deconjuguer. 

E—  n.  ,  Entkuppelnna;  f.  (Masch.).    Disen- 
gaging,   disconnecting,    throwing    out    of  gear. 
Desembrayage  to.,  aebrayage  to. 
Entladen  eine  Feuerwaffe  (den  Schuss  ausziehen) 

(Kriegsw.).    Sieh  A  usladen. 

E—  eine  elektrische  Batterie,  eine  elektrische 
Flasche  (Phys.).  To  discharge  an  electrical 
battery,  to  discharge  a  Leyden-jar.  Dächarger 
une  batterie  electnque,  dächarger  une  bouteille 
de  Leyde. 

E—  (Guter)  (Eisenb.).    To  unload.    Deeharger. 

E— ,  auf  einmal  —  (Elektr.).  To  discharge 
instantaneously.    Deeharger  instantanement. 

E— ,  allmählich  —  (Elektr.).     To  discharge 
gradually,  to  discharge  by  successive  contacts.  Do- 
charger  par  contacts  successim. 
Eatlader  m.  (Phys.).  Discharger,  discharging-rod. 

Arc  to.  eonducteur,  dechargeur  to.  d'älectricitä. 

E—  (Art.)*  Tool  to  unload  a  gun.  Instrument  to. 
pour  dächarger  une  piece. 
Entladung/,  (von  Gütern)  (Eisenb.).   Unloading. 

Dechargement  m. 

E—  (Elektr.).  Discharge,  electric  effluvium.  Dä- 
charge f.t  effluve  to. 

E— ,  allmähliche  —  (Elektr.).  Successive 
discharge.    Decbarge  successive. 

E— ,  koadnkUve  —  (Elektr.).  Conductive 
discharge.    Dächarge  conductive. 

E— ,  dnnkle  —  (Elektr.).  Dark  discharge. 
Decbarge  obscure. 

E— 9  Fnnkea—  (Elektr.).  Sparking  discharge. 
Decbarge  u  Itincelle. 

B-,  latermlttieveade  —  (Elektr.).  Inter- 
mittent discharge.    Decharge  intermittente. 

E— ,  osellllerende  9  oeelllatariaehe  — 
(Elektr.).  Oscillatory  discharge.  Decharge  os- 
cillante. 

E—awfthre/. (Elektr.).  Discharge-tube.  Tube«/, 
de  dächarge. 

E—  *  Selten—  (Elektr.).  Lateral  dishcarge. 
Decharge  latärale. 

E— sntrom    to.   (Elektr.).    Discharge  -  current. 
Gourant  m.  de  decharge. 
Bntlaasen  (Arbeiter).    To  discharge.   Renvoyer, 

congädier. 
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Entlassen  —  Entwässerung« 


from 


Entlassen  einen  Beamten.    To  dismiss 
service.    Remercier  on  employä. 
Entlassungsschein  to.   Discharge-ticket.  Billet 

to.  de  conga,  billet  de  demission. 
Entlasten»   anlasten   (Bauw.).    To  ease,   to 
discharge.    Soulager. 

E —    den   Schieber   (Dampfm.).    To  balance,  to 
equilibrate  the  slide-valve,    fiquilibrer  le  tiroir. 
Entlastung  /.  der  Rader  (Eisenb.).    Discharge. 
Däcbargement  to.  des  roues. 
E— sanlage  /.  (Wasserb.).    Discharging-work. 
Ouvrage  m.  de  dächarge. 
E— sbogen  m.  an  Futtermauern  (Bauw.).  Dis- 
charging-arch,  relieving-arch,  counter-arch.  Are  to. 
en  doch  arge,  remenee  /.,  dächarge  /. 
E— sgallerie  /.  (Befest.).    Sieh  Decharge- 
gallerie. 

E— sgewolbe  n.  (Befest  u.  Bauw.).  Discharge 
ing-vault.    Voüte  f.  en  dächarge. 
E— iklappe  /.  (Dampfm.).  Relief -clack.   Sou- 
pape  /.  de  trop-plein. 
E-imaaer  /.  (Befest.).  Discharged  wall.  Mur 
to.  en  dächarge. 

E— ssehleber  to.  (Dampfm.).    Balanced  slide- 
valve.    Tiroir  to.  dechargä. 
E— sschlense  /.  (Wasserb.).    Discharge,  dis- 
charging -  sluice.    Dächargeoir  m.,   aqueduc  m. 
ou  äcluse  /.  de  dächarge. 
Entleeren.    To    discharge,    empty.    Vi  der,    dä- 
charger. 

E— ,  ausblasen  (Dampfm.).    To  blow  out  or 
off.    Vider. 
Entleerung«  ...  — bahn  to.   (Loa).    Blow-off 
cock,  purging-cock.    Robinet  to.  de  vidange. 
E— röhre  /.  Exhaust-pipe.  Tuyau  to.  d'äpuise- 
ment.    (Tuyau  de  trop-plein). 
E— schleuse  /.,   Ablaufschleuse    (Was- 
serb.). Discharging-sluice.  Ecluse /.  de  dächarge. 
Entmagnetisieren  (Elektr.).    To  demagnetise. 

Däsaimanter. 
Entntagnetlsiernng  /.  (Elektr.).     Demagneti- 
sation.   Däsaimantation  /. 
Entmanteln,  demolieren»  rasleren,schlei- 
len   Festungswerke   (Kriegs  w.).    To   dismantle 
to  rate  or  to   demolish.    Dämanteler,   dämolir, 
raser. 

E—  eine  Form  (Form.).    To  take  off  the  shell  of 
a  moulding.    Dämanteler. 
Entmasten  (Seew.).  To  unmast,  dismast.  Dämater, 

raser. 
Entmastet,    masttos    (Schifff.).     Dismasted. 

Dämfttä. 
Entmischung  /.  (Chem.).    Dissociation.    Disso- 
ciation /. 
Entnageln  ein  Geschütz  (Art.).    To  unspike  a 
gun.    Däsenclouer  une  piece. 
E—  n.  (Art).     Unspiking.    Desenclouage  to. 
Entoilage  /.  (spitzenähnliches  Gewebe)  (Web.). 

Woven  lace.    Entoilage  m. 
Entphosphoren  (Met).  To  eliminate  phosphorus, 
to  dephosphorise,  to  free  from  phosphor.  Däphos- 
pboriser,  äliminer  le  phosphors. 
Entpressen,  ein  Ergfinzungsblatt  wieder  weg- 
nehmen (Buchdr.).    To  remove  from  the  pressing- 
boards.    Däsencarter. 
Entsehlaeken  (Met.).    To  separate  the  dross  or 

slag  from  the  metal.    Säparer  la  crasse. 
Entreewalsen  f.  pi.    Sieh  Einziehwalzen. 
Bntreprise  /.  (Verdingung  einer  Arbeit  im  Gan- 
zen).   Letting   out   in   contract.    Travail   to.  en 
entreprise  ou  ä  forfeit. 


n.,  Zwisehengesehoss  «.  (Bank.) 
Entresol,  mettanine.    Entresol  m. 
Entrippen,  ansrippen  tie  Tabaksblatter.  T\ 
strip  the  leaves  of  tobacco.    Ecöter  les   feuiUe 
de  tabac. 

E—  n ,  Ansrippen  der  Tabaksblatter.   Stripp 
ing    the    leaves    of   tobacco.     Ecfttage    m.    d« 
feuilles  de  tabac. 
Entsats  to.  (Eriegsw.).  Belief,  succour.  Secours  m 
E— trappen  /.  pi.  (Kriegsw.).    Belief,  anew 
of  men.    Secours  m. 
Entsehalen,  kochen   die  Seide   (Seide).    T< 
scour  or  to  boil  the   silk.    Däcreuser  ou  cuin 
la  soie. 
E —  im  engern  Sinne,  degnmmierenu    T< 

boil  the  gum.    Dägommer  la  soie. 
E—  n.9  Kochen  n.  der  Seide  (Seide).     Scour 
ing   or  boiling.    Däcreusage  to.,   caisson  /.  dc 
la  soie. 

E—    im   engern   Sinne,   Degusasnieren  a 
Boiling  of  the  gum.    Dägommage  m.  de  la  soie 
Entschalt»  gekocht  (von  der  Seide   gesagt; 
(Seide.).    Scoured,  boiled.    Guit  (dit  de  la  soie} 
däoreusä. 
Entschlichten    (Bleich.).     To    steep.    Macärer. 
E —  n.  der  Zeuge  zur  Entfernung  der  Schlicht« 
(Bleich.).  Steeping.  Maceration  /.,  trempage  b, 
Entschwefeln  (Met).    Sich  Ab  schwer  ein. 
Entschwefelung  /.  (Met).  Sieh  Abschwefe- 
lung. 

E— smlttel  n.  (Chem.,  Met.).    Sieh  Kittel. 
Entschwelssen,    entfetten    Wolle    (Spinn.). 
To  scour.    Des8uinter,   (däsuintor),  dägraisser. 
E—    n.9   Entfetten  n.   der  Wolle    (Spinn). 
Scouring.    Dessuintage  to.,  dägraisaage  m.  del 
laines. 
Entsetsen  einen  blockierten  Platz  (Kriegsw.), 
To  raise  a  blockade.  Däbloquer,  lever  le  blocus. 
Entsichern  (Art.).    To  unlock.    Desenrayer. 
Entsilbern  (Met.).     To   eliminate   the    silver,  k 
desilverize,  to  desilver.  äliminer,  eztraire  F argent 
Entsilberung  /.   (Met.).    Elimination  of  filter, 
desilverizing,  desilveritaiion.    Elimination  /.,  ex- 
traction /.  de  l'argent 

E— sbatterie  /.  (Met.).    Bange  of  pans  <ad 

pots  for  diver-elimination.    Batterie  /.  de  chan« 

dieres  pour  la  däsargentation. 

Entspringen  (von  Flüssen).   To  spring,  rüe.  *c 

burst  out.    Jaillir,  naltre,  prendre  naissance  on 

sa  source. 

Entstauben.  To  remove  dust.  Enlever  la  poussiere 

Entsnmpfen  (Wasserb.).    To  drain  of  «tresq« 

Dessächer. 
Entwässern,    trocken    legen    ein     Terraii 

S Wasserb.,    Ackerb.).     To  drain.    Egootter  on 
Irainer  les  terres  basses.    Sieh  Drainieren 
E—  (durch  Abdestillieren)  (Chem.).   To  dephUg 

mate.    Däflegmer.    Sieh  Dephlegmieren. 
E-,   abzapfen   (mittelst  Stollens)    (Bergb.) 

To  tap  with  an  adit,  to  unwater.    Assainir. 
E— n.,  Entwässerung/'.,  Trockenlegung/ 

(Wasserb.,  Ackerb.).   Draining.   Dessechemeni 

m.,  drainage  to.    Sieh  Drainage. 

Entwässerung,  Trockenlegung  des  Planniw 

(Eisenb.).  Draining,  drainage  of  surface.  Assainia 

semen t  m.  de  plate-forme.  | 

E— ,  Trockenlegung  (Wasserb.)*    Drainage 

draining.    Saignäe  /.,  dessechement  to. 
E—   der   Städte    (Wasserb.).     Sieh    Kanali 

sation. 
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(Eäaenb.).     Ditch,  drain,  draining-diteh.    Fosse* 
m.,  fossl  d'ecoulement 
B—  akanal  to.  (Wasserb.).    Drainage-channel 
Canal  m.  de  dessechement. 

E ,  offener  — •    Open  gutter.  Rigole  /.  de 

dessechement. 

E ,  bedeekter  — ,  Absng  m.    Drain. 

Coulisse  /.  de  dessechement. 
E— sseklense /.  (Wssserb.).    Sieh  Siel. 
Entweichen  n„  Entweiehnnff  /.  von  Dampf, 
Gas  etc.,  (Dampfm.).    Escape  of  steam,  escape 
of  gas.    Echappement  to.  de  la  vapeur,  ächappe- 
ment  du  gaz,  Ante  /. 

E — ,  desertieren  (Seew.).   To  run  away.  Fair, 
s'ächapper. 
EntweieknngsUappe  f.  (Dampfm.).    Delivery- 
valve.    Glapet  m.  de  dächarge. 
E— rekre/.  (Dampfm.).   Eduction-pipe.    Tuyau 
to.  demission. 
Entwerfen«  projektieren  (Bank.).   To  project, 
to  purpose,  to  intend.    Projeter. 
E —  eine  Strasse.    To  lay  out  a  road.    Tracer 
one  rente. 
Entwickler  m.  (Photogr.).  Developer.  Developpa- 

tenr  m. 
Entwicklung  /.  (Math.  n.  Mil.).  Evolution.  D6- 

veloppement  m.,  denotement  «. 

Entwirrer  to.  (Reepschl.).   Sieh  Nachhänger. 

Entwurf  m.   (Zeichn.).    Projected   plan,   project, 

design,  sketch,  outline,  scheme,  draught  Pro  jet  to., 

esqnisse  /.,  croqnis  m. ,  plan  to.  (ou  projet  to.). 

Entziehen  den  Sauerstoff  einem  Körper,  des- 

oxjdieren  (Chem.).   To  deoxydate,  to  deoxydite, 

to   dejrygenate,    to  disoxydate,    to   disoxygenate. 

Desoxyder,  desoxygener. 

E —  die  Gichtgase  (Met.).  To  take  off  the  oases 
of  a  blast-furnace.  Prendre  le  gaz  du  haut- 
fonrnean. 

B—   n.    des  Sauerstoffs,   Desoxydation  f. 

(Chem.).    Deoxydation,  deoxydixation,  deoxygena- 

tion,  disoxydation,  disoxygenation.  Desoxydation 

/.,  desoxygenation  /. 

Entsinnen  (Techn.).    To  take  off  the  tin.    öter 

r&amnre. 
Entzünden.    To  set  on  fire,  to  ignite.    Mettre 

en  feu. 
Bztzflndlieh,  entzündbar,  brennbnr  (Phys., 

Chem.).    Inflammable.    Inflammable. 
Entzündung  /.  (Chem.).    Ignition,  inflammation. 

Ignition  /.,  inflammation  /. 
Envelopne  /.   (Befest.).     Sich  Mantelwall. 
Essen  n*  — system  n.  (Qeol.).    Eocene,  eocene- 
system.    Systeme  to.  eocene. 
Eezoiaek,     eosoisehe     Seklektengruppe 

(6eol.).    Eozoie  group.    Groupe  m.  eozoYque. 
Epnkte  /.  (Astron.).    Epact.    Epacte  /. 
Epaniet  n„  Epaulette/.,  fsehulterstttek  n., 
Aekaelstnek   (Teil  der  Uniform).     Shoulder- 
strap,  epaulet.    Epaulette  /. 
Epnesneriden    /.   pl.    (Astron.).     Ephemeries. 

£phemerides  /.  pl. 
Epiboulangerit  m.  (Miner.).     Epihoulangerite. 

Epibonlangerite  /. 
Epierbel    m.9    Beikreis    m,9    Nebenkreis 

(Astron.).    Epicycle.    Epicycle  to. 
Epierklolde  /.    (Geom.).     Epicycloid.     Epicy- 
clolde /. 

E— ,  eigentlieke,  äussere,  obere  —  •  Ex- 
terior or  upper  epicycloid.  Epicyclolde  exteneure 
ou  superieure. 


Epleyklolde,gedehnteoder  gestreckte— • 

Prolate  or  inflected  epicycloid.     Epicyclolde  ral- 
longee. 
E — ,    sphärische   — •    Spherical    epicycloid. 
Epicyclolde  sphenque. 
E — 9  verkarste  — •   Quirked  or  contracted  epi- 
cycloid.   Epicyclolde  raccourcie. 
E-nrad  n.  (Hasch.).  Epieycloidal  wheel.  Roue 
/.  epicycloldale. 
Epldot  m.9  Plstaeit  n,,  Tkallit  to.  (Miner.). 
Epidote,  pistacite,  withamite.    Epidote  m.,  thallite 
/.,  pistacite  /. 
Epistel ...  — pnlt  n.  (Bank.).   Epistle-desk.  Epl- 
trier  m. 

E— seite  f.9  Kelebseite  /.  (Bank.).    Epistle- 
side.    Cöte"  m.  de  l'äpltre. 
Epoebe   (Geol.).     Epoch.    Epoque  /. 
Epsomit  to.,  Bittersals  n.  (Miner.).    Sulphate 
of  magnesia,  Epsom-salt,   epsomite.    Magnesie  /. 
sulfatee,  epsomite  /.,  sei  m.  d'Epsom. 
Equivalent  n.    Sieh  Äquivalent. 
Erbauen  (Bauw.).     To  build,   erect,   construct,  to 
edify.    Batir,  construire,  6difier. 
E —  eine  Batterie  (Art.).    To  form  or  to  establish, 
to  execute,  to  construct  or  to  build  a  battery.    Con- 
struire ou  öriger  une  batterie. 
Erbauer  to.  (Bauw.).    Builder,  constructor.   Con- 

structeur  m. 
Erbauung/.,  Errichtung/*  Anflthnug  f.9 
Bau  to.  (Bauw.).  Construction,  building,  erection. 
Construction  /. 
Erbobren  (Bergb.).   To  find  by  boring.  Decouvrir 

par  la  sonde. 
Brbsekaekt  m.  (Bergw.).   Deepest  pit  in  a  mine. 

Puits  to.  le  plus  nrofond  d'une  mine. 
Erbsenstein  m.  (Karlsbader)  (Miner.).  Globular 
araoomte.    Aragonite  /.  globuliforme  (de  Carls- 
baa),  dragees  /.  pl.  de  Tivoli 
B— ,  Pisolit  to.  (Miner.,  Petrogr.).    PcasUme, 
pisolite.    Pisolite  /.,  pierre  /.  de  pois. 
ErbsentflU  to.  (Web.).    Spotted  net.    Tulle  to. 

a  pois. 
Brbstollen  m.  (Bergb.).  Main  gallery,  large  adit. 

Galerie  /.  principale  d'ecoulement. 
Erd  •  .  .  — aekse  /.  (Geogr.).   Ads  of  the  earth. 
Axe  to.  de  la  terre  ou  du  globe  terrestre. 
ES — anker  to.  (Bauw.).    Land-tie  (for  retaining 

walls).    Tirant  to. 
B  -aquator  to.,  Linie  /.  (Geogr,)-    Equator, 
line.    Eqaateur    to.  terrestre,    ligne  /.  (6qui- 
noxiale). 

E— arbeit  /.  (Befest.  a.  Bauw.).    Sieh  Erd- 
bau. 
E— arbeiter  m.,  Bodenplaniererm.(Bauw.). 

Digger.    Terrassier  m. 
E ,  Eisenbannarbeiter  (Eisenb.).  Nav- 
vy, excavator.    Terrassier. 
B— auftonrfm.  (Befest.).    Sieh  Erd  werk. 
E hinter  einer  Kuttermauer  (Bauw.).  Pack- 
ing of  earth.    Terre-plein  to. 
E— bann  f.  (Astron.).    Orbit  of  the  earth.   Or- 
bite  /.  de  la  terre. 

E— ball  m.  (Astron.).    Sieh  Erdkugel. 
E— batterie  /.  (Elektr.).  Earth-battery.  Pile  / 
terrestre. 

E— ban  to.,  —arbeit  /*.,   —  sebttttnns;  /„ 
Bauwerk  n.  in  Erde  (Bauw.,  Befest.,  Eisenb.). 
Earth-work.    Terrassement  to. 
E— beben   n.   (Geol.).    Earthquake.    Tremble- 
ment  to.  de  terre. 
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Erdbebenepalte  — 


Erdbebenspalte/.  (GeoL).  Earthquake-fissure. 
Crevasse  /.  seJsraique. 

E welle  f.  (Ky  dr.).  Earthquake-wave.  Lame/. 

produite  par  on  tremblement  de  terre. 

E— bewegnng/.  (Eisenb.).  Earthwork,  Mou- 
vement  m.  des  terres. 

E — boden  to.  Ground,  toil.   Sol  m.,  terrain  m. 

B-,  den  —  mit  der  Hacke  loshauen.  To  hack 
the  ground.    Attaqaer  le  terrain  an  pic. 

E— bogen  m„  Spanner  m.  (Bauw.).  Dry 
arch,  retaining-arch  in  the  ground-work.  Voute/. 
en  decharge  des  fondations,  voüte,  arc  to., 
cintre  to.  dans  le  massif  de  fondation. 

B — bohren  n.  (Minierk.).  Sounding  the  toil. 
Sondage  to.    SicÄ  Bohren. 

B— bohrer  m.,  Bohrer»  Bohmeng  n. 
(Bergb.).  Borer,  auger,  seooping-iron.  Sonde/. 
Sieh  Bohrer. 

B —  —  (Minierk.).  Earth-borer,  ground-auger. 
Sonde  a  tariere,  trepan  m. 

E ,  snngenformlger  — ,  Sehappen- 

bohrer  (Bergb.).  Tongued  chisel  for  boring  in 
a  soft  ground.    Serpia  to.,   langue  /.  de  carpe. 

B—  — ,  Minenbohrer  (Minierk.).  Ground- 
auger,  earth-borer.    Trepan. 

E-damm  to.  am  die  Gassform  (Giess.).  JOam 
of  earth  around  the  mould.  Enterrage  to.,  mas- 
sif to.  de  terre  autoor  da  moale. 

B ,  Sehnttdamnt  (Strassenb.,  Wasserb.). 

Earth-bank,  embankment.  Lev6e  /.  de  terre, 
remblai  to. 

B ,  der  —  bekommt  Langsrisse.  The  earth- 
bank  divides  longitudinally.  Le  remblai  se  fend 
longitndinalement. 

B ,  der  —  senkt  sich,  setzt  sich,  sackt. 

The  earth-bank  settles.    Le  remblai  se  tasse. 

B— deeke  /.  (Befest.).    Terrace.    Terrasse  /. 

B— droht  to.,  —  leltung  /.  (Elektr.).  Earth- 
wire.    Fil  m.  de  terre. 

B — drnek  m.  (Bauw.).  Pressure  of  earth.  Poos- 
see  /.  des  terres. 

E— fall  to.  (Geo!.).  Sink-hole.  Cirque  m.  d'ef- 
fondrement. 

B— färbe  /.,  Mineralfarbe  (Mal.).  Mineral 
colour.    Couleur  /.  minerale. 

B— färben /.j>f.  (Mal.).  Earth-colours  pl.  Ter- 
res /.  pl.  colorantes. 

E— ferne  /.,  Apogäum  n.  (Astron.).  Apogee. 
Apogee  to. 

Beförderung  /.  in  Schabkarren,  Wägen 
(Bauw.).  Wheeling  (in  barrows),  leading  (in 
waggons).    Transport  to.  des  terres. 

B — gnlle  /.  im  Marmor  (Steinm.).  Moist  spot 
or  vein  in  marble.    Terrasse  /.  de  marbre. 

B— gas  n.    Marsh-gas.    Gas  to.  des  marais. 

B— gesehntaeh  m.  des  Weines.  Flavour  of 
the  soil.  Goüt  to.  de  terrain,  goüt  de  terroir, 
goat  de  terre,  goüt  terreax. 

B—gesehoss  n.  (Bauw.).  Qrowid-fioor.  Rez-de- 
chaussee  to. 

E— ,  ebenerdige«  — ,  Untergebene«», 
Parterre  n.  Ground-floor,  lower  story.  Kez- 
de-chaussee,  bas  £tage  to.  (basse-OBUvre  /.). 

E ,  vertieftes  — ,  tiefliegende«  Par- 
terre« Basement  -  story.  Etage  m.  en  sou- 
bassement,  demi-souterrain  m. 

E—  — ,  tiefe«,  halb  eingesenktes  — , 
Souterrain  to.    Basement-story.    Sous-sol  m. 

B— gewinnung/.  (Bauw.).  Getting,  excavating. 
Excavation  /.  des  terres. 

E—  haehe  /.  (Techn.).    Sieh  Breithacke. 


Erdhars  ».,  Bergpech  n.  (Miner.).  Bitmmn, 
asphaUum.    Bitume  to. 

B—  — ,  elastische«  — .  Elastic  bittmt», 
mineral  caoutchouc,  elaterite.  Bitnme  elastique, 
caoutchouc  m.  fossile,  elaterite  /.  Sieh  El* 
terit. 

E— hane  /.,  Bade-  oder  Benthaae,  Heil- 
haue  (Bauw.,  Minierk.).  MaUoek,  hoef  cmtL 
hoc,  piek-axe.  Bec  m.  de  cane,  hoyau  m,  pic 
m.,  ptoche  /.  de  minenr. 

B— hänfen  m.  (Eisenb.).    Butt.    Butte  /. 

E— Induktor  m.  (Elektr.).  Induction-imrlm- 
meter.    Inclinometre  m.  d'induction. 

E— kegel  to.,  Maasskegel,  Maasshabel «. 
(Eisenb.  etc.).  Witness,  old-man.  Temoin  »„ 
dame  /.,  cöne  to.  en  dehlai. 

B—hobalt  to.  (Miner.).  Earthy  cobalt,  Hart 
cobalt-ochre.    Cobalt  to.  oxydl  noir. 

E ,  branner,  gelber  — ,  unreiner  -. 

Sieh  Schwarzer  Erdkobalt. 

B ,  roter  — ,  Kobaltblute  /.   Arsemau 

of  cobalt,  cobalt-bloom.    Cobalt  arseniatä. 

B ,  sehwamer  — ,  Kobaltsehwarae/. 

Earthy  cobalt,  black  cobalt-ochre.  Cobalt  oxyde 
noir,  peroxyde  to.  de  cobalt. 

E— kohle  /.,  erdige  Brannkohle  (Miner.). 
Brown-coal,  earthy  coal,  earthy  brown-coal.  lig- 
nite to.,  lignite  terreux,  bois  to.  bitumineui 
terreux. 

B ,  graue—  (Miner.).  ÄeA Wachskohle. 

B— korb  to*  Minenkorb  (Minierk.).  Basket 
corb.    Panier  to.,  hotte  /.,  corbeille  /. 

E— horper  to.  einer  Schanze  (Befeet.).  Solid 
of  a  work.    Massif  to.  d'un  ouvrage. 

B— krneke  /.  (Minierk.).  Sich  Minen- 
kratze. 

B— kugel  /.,  —ball  m.  (Astron.).  Term- 
inal globe,  spere.    Globe  to.  terrestre. 

E— lade  /.  (Bauw.).  Siü  of  a  stay,  stay*i!L 
Semelle  /.  d^tai  (ou  etaie). 

B— lettung/.  (Tel.).  Subterranean  (underground* 
line.    Conduite  /.  souterraine,  fil  m.  de  terre. 

B— leitnngsstange/.  (Elektr.).  Earthyieket. 
Piquet  to.  de  terre. 

E-magnetUnni  m.  (Elektr.).  Terrestrwl 
magnetism.    Magnetieme  to.  terrestre. 

B— massen  f.pl.  (Bauw.).  Earth -ma**e*  p'. 
Tema  /.  pl,  masses  /.  pL  de  terra. 

(Bauw.  u.  Befeet).    Pise',  tapia.    Pise*  a. 
E— morser  m.  (Minierk.).   Stone-fougass.  Foo- 

gaase-pierrier  /. 
B— nahe/.,  Perlgaune«.  (Astron.).  Pieriget, 

perigeum.    Pärigee  «. 
B— oberflaehe  /.  (Geol.,  Min.).    Orust,  shelf- 

(Surface  /.  de  la)  terre  /.,  sol  to. 
E— ol  n.,  Naphtha  n.  (Miner.).    Petroleum, 

naphtha.  Bitume  to.  liquide,  huile/.  denaphte, 

huüe  de  petrole,  naphte  to.    Sieh  Steine  L 
B— - peeh   n.,    Asphalt  to.,    Bergpeca  ». 

(Miner.).    Asphaltos,  mineral  or  earu^pitch,  bi- 
tumen.   Bitume  m.  solide,  aspbalte  to. 
B— platte  /.  (Elektr.).   Earth-plaic.    Plaque  /. 

de  terre. 
B— plattenstrom  m.  (Elektr.).    Earth -plaU 

current,  earth-current.    Courant  m.  teJlurique. 
B— potential  n.  (Elektr.).  Terrestrial  potential 

Potentiel  to.  terrestre. 
B— raumer    to.,    —seharre    /.     (Bergb.). 

Scoop,    drag    or    bent -shovel,    crooked   shovel 

scraper.    Drague  /. 
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(Befest.).     Scraper.    Drague  des 
sapeurs. 

B— rnteeh  m.  (Eisenb.,  Bauw.).  Slip,  land- 
slip.   Glissement  m.  spontsnc. 

E— rateeanng  /.,  Bersntars  m.  (GeoL). 
Slipping  of  the  ground  or  of  a  rock.  Eboolsment 
m.  d'une  masse  de  terre,  d'un  rocher  etc). 

m.  (Bergb.).    Sieh  Erdranmer. 
/.  (Befest.).    Sieh  Erdwerk. 
/.  (Bergb.).    Sieh  Erdrftnmer. 
./.,   stolriett  (Geogn.).    Stratum, 
layer.    Couche  /.,  assise  f. 

E— sehlaeke  /.,  erdige  Schlacke  (Met).  Sieh 
unter  Schlacke. 

E-sehlnss  m.  (Elektr.).  Ground-contact.  Con- 
tact m.  de  soL 

E aaseiger  m,  (Elektr.).    Ground- detector. 

Indicateur  m.  de  contact  de  sol. 

E— •ekftttuf  /.    Sieh  Erdbau. 

£ (hinter  einer  Futtermauer).    Platform 

of  earth.    Terre-  plein  m. 

E— sieb  n.  (Msur.).  Screen,  sieve.  Crible  m. 
(a  pied),  tamis  m.  de  passage.  Sieh  Durch- 
wurf. 

E— spill  w*  loses  Spill,  Krttppelsnill, 
Drehfeasnel  m.  (Seew..  Pont).  Grab,  Spanish 
vindlass.    Cabestan  m.  volant,  vindas  «. 

E-staaapIe  fa  Haidramme  /.,  Besets- 
sealagel  m.  (Pflast;  Strsssenb.,  Befest.). 
Earth-rammer.  Dame  /. ,  hie  /*.  a  main.  Sieh 
Handstampfe. 

E— stress  si.  (TeL).  Earth-eirouü.  Gourant  m. 
terrestre. 

E-stnfe  fa  Terrasse  /.  (Befest  u.  Bauw.). 
Terrace.    Terrasse  /. 

E— storm  «i.  Fall  of  earth,  landslip.  Afisisse- 
ment  m.  ou  6boulement  m.  (de  terre). 

B  leer  ro.*  Bergteer  (Miner.).  Semi-com- 
paet  bitumen.  Bitume  m.  glutineuz  ou  vis- 
cueux,  malthe  m. 

E— transport  m.9  Traasport  der  Erde 
(Eisenb.).  Earth-work.  Mouvement  m.  de  terre. 

E mit  Pferden  auf  einer  Rollbahn  (Eisenb.). 

Transporting  of  earthwork  in  waggons  drawn  by 
horses.    Halage  m. 

E wages  (Kippwagen)  (Eisenb.).  Dumping- 
cart,  tütimg-waggon.  Waggon  m.  de  terrasse- 
ment,  lorry  m.  pour  l'entretien  de  la  voie. 

E— waehs  *.f  Osokerit  m.  (Miner.).  Ozo- 
kerite   Qzokente  /.,  cire  /.  fossile. 

E— wagest  m.  (Eisenb.).  Earth-waggon.  Wagon 
w.  de  terrassement 

E-wall  m.  (Befest).  Terrace,  rampart.  Ter- 
rasse fa  rampart  m. 

~         ~    \  f.  (Befest).    Turkish  sap.    Sape  /. 


E— waraneaseseer  m.   (Phys.).     (leothermo- 

meter.    Geetbsrmometre  m. 
E— werk    ».,     —  aafwarf     st.     (Befest). 

Earthen  work,  terrace.    OuYiage  si.  de  terre. 
E-wiasle  /.  (verticale  Winde)  (Seew.,  Bauw.). 

0ro6  (field-capstan).    Vindas  m. 
E-sAsssmernag  /.  (an  alten  Hochöfen)  (Met.). 

Tapia,  rammed  earth.    Pise"  si. 
E— sag  m.  (Eisenb.).    Baüast-train.    Train  m. 

de  terrassement 
bee  /.  (Astros.).    Earth.    Terre  /. 
B— ,  Bodea  m.  (Bauw.,  Befest).  Earth,  ground, 

soil,  (estate).    Terrain  m. 
E—  ,  abgelagerte  — .    Settled  earth.    Terre 
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Breie,  abgetragene  — .    Earth  dug  from  an 

excavation.    Däblais  m.  pi. 
B — 9  ausgegrabene  — •    Dug  earth.    Terre 

creusee. 
B-  ,  gewaeasene  — ,  gewachsener  Bodea 

m.    Earth    in  natural   state.    Terre  naturelle, 

terre  vierge. 
B— ,  lehmige  — ♦  Lehmboden  m.    Clayey 

soil,  loamy  ground.   Terre  glaiseuse,  limoneuse, 

argileuse,  bourbeuse. 
B— ,  loeherer  —bodea  m.9  Stiehboden* 

Soft  ground.    Terre  franche. 
B— ,  lockere,  rolllge  — ,  mtsebiger  — 

bodea  m.    Loose  earth.    Terre  coulante. 
B-,   die    —    aufschütten,   lagern.    To 

deposit  the  earth.    Deposer  la  terre. 
B— *  die  —  ausgraben,  den  Boden  aus- 
heben.  To  dig,  to  excavate  the  earth.  Grouser, 

extraire  la  terre,  dlblayer  le  terrain. 
B—  ,   die  —  rammen,   plaggen,  lest« 

stampfen*    To  ram  the  earth.   Battre,  darner, 

corroyer  la  terre. 
E— ,  In  —  arbeiten  (Bauw.  u.  Befest).    To 

execute  earthwork.    Terrssser. 
B  -  ,  vegetabilische — (Geogn.).  Sieh  Damm- 
erde. 
B— ,  Japanische  — ,  Hateebn  m.  (Gerb.). 

Terra  japonica,  catechu,  Japan-earth.    Terre  du 

Japon,  cachou  m. 
B— ,  lemnisehe  — ,  Bol  st.  (Miner.).  Lemnian 

earth.    Bole  m. 
B— ,  Veroneser— ,  «rnuerde  /.,  Eeladoalt 

m.   (Miner.).     Oreen  -  earth.    Talc  «i.   chlorite 

zoographique. 
B— ,  eaglisehe  — ,  engliseher  Tripel  m. 

(zum  Polieren)  (Techn.).    Rotten  stone.    Terre 

pourrie. 
Erfindungspatent  n.    Letters  patent.    Brevet 

m.  d'invention. 
Erfrieren  bei  Silberproben  (Prob.) 

Se  roidir,  so  figer. 
Brirlschnngshafeu  m.   (Seew.). 

refreshment,  fiscsle  /.,  echelle  /. 
Erg  n.  (elektrische  Einheit)  (Elektr.). 
Brgansnng   /*.,    dekadische  - 

(Arithm.).  Arithmetical  complement  of  a  number. 
Complement  m.  arithmeoque  d'un  nombre. 
B—  9    dekadische   —   eines    Logarithmus. 

Arithmetical  complement  of  a  logarithm.     Com- 
plement arithmetique  d'un  logarithms. 
B— ssng    m.    (Eisenb.).     Supplementary    train. 

Train  m.  supplementaire. 
B— ewlakel   is.    (Geom.).    Supplement  of  an 

angle.    Zu  90°:  complement;  su  180°:  angle 

m.  supplementaire. 
Brgiessen,  sieb  —  in  •  •  (von  Gewässern)    To 
discharge,  fall  (into).    Se  jeter,   se   decharger 
dans  .... 

die  Buchstaben  beim  Setzen  (Buchdr.). 

ficA  Greifen. 
Erhärten.     To  grow   hard,   to  harden.    Durcir, 

s'endurcir. 
Brbeben,   sieb  —  (vom   Winde   gesprochen) 

(Seew.).     To  begin  to  blow.    Avoyer. 
Erbebnng/.,  Hohe/.  (Bank.).  Elevation,  height. 
Elevation  fa  hauteur  f. 

E-,  ReUefn.  (Be fest.,  Orn.).  Belief.  Relief  m. 
B-shrater  «a.   (GeoL).    Grater  of  elevation. 

Gratere  m.  d'61^yation. 
B — swinkel  m.9  Hohen winkel.    Angle  of 

elevation.    Angle  m.  d'6l^vation. 

28 


To  freeze. 

Harbour    of 

Erg.  Erg  m. 
■  einer    Zahl 
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Erhitaen  —  Ersinken. 


Erhltsen,  erwArmen  (Met.).    To  heat,  to  fire. 
Mettre  en  feu. 

B— ,  wieder  — .    To  reheat.    Recrouir. 
E — 9  zum  zweiten  Male  (um  beim   Mattieren 
die  Muschelgoldfarbe  zu  erzeugen)  (VergolcL). 
To  reheat  a  gilded  object  for  producing  a  reddish 
yellow  colour.    Faire  revenir  dans  la  dornre  au 
feu  pour  donner  la  couleur  d'or  moulu. 
Erhitzung  /.,  Erwärmung  /.   eines   Ofens 
(Met).  Heating.  Mise  /.  en  feu,  rechauffement  m. 
Erhohen    (Bauw.).     To   surmount.     Surmonter. 
E— ,  aufhöben,  boner  auffuhren,  höher 
treiben  eine  Mauer, etc.  (Maur.).    To  raise 
higher,  to  increase.    Elever,  relever,  hausser. 
CS —  die  Preise.     To  advance,  to  raise  the  price. 
Relever  les  prix. 
Erhöhung/.,  abgerundete— des  Kopfes  eines 
Geschützrohres    (Art.).     Swell   of   the   muzzle. 
Renflement  m.,  bourrelet  m.  en  tuline. 
B—  des  Preises  oder  Tarifs.    Raising,  advanc- 
ing.   Relevement  m.  du  prix  ou  des  tarife. 
B —    der    Seelenachse   eines   Geschützrohres. 

Sieh  Elevation. 
B —  [das  Erhöhtsein]   (Bauw.).    Rising  higher. 
Exhaussement  m. 

E—  der  Äusseren   Schiene,  Sehlenenerho- 
bung    (Eisenb.).      Elevatum    of    the    exterior 
rail.    Surhaussement  m.  du  rail  extärieur. 
E — sgrad  m.  eines  Geschützes  (Art.).    Degree 

of  elevation.    Degrt  m.  d'elevation. 
E— swinkel  m.9  Elevationswinkel  (Art., 
Feldm.).    Angle  of  elevation,  angle  of  projection. 
Angle  m.  d'ettvation. 

E der  grössten  Schuss-  und  Wurfweite. 

Angle  of  elevation  for  greatest  range.    Angle  m. 
de  plus  grande  portee. 
E ,    natürlicher    — .      Sieh  Visier- 
winkel. 
Eriometer  n.,  Wollmesser  m.  (Spinn.).  Erio- 

meter.    Eriometre  «n. 
Erinit  m.  (dem  Olivenit  ähnlich,  auch  synonym 

zu  Bol)  (Miner.).    Erinite.    Erinite  /. 
Erkennungszeichen  n.  im  Tauwerk  der  Kriegs- 
marinen (Seew.).  Rogue's  yam.  Marque/,  de  l'ätat. 
Erker  m.   (Bauw.).    Projection,  juU/y,  projecting 
story.    Cul-de-lampe  m.,  meniane  /. 
E — fenster  n.    Bay-window.    Donjon  m. 
E— -  stube  /.    Jutty-room.    Gabinet  m.  saillant, 
cul-de-lampe. 

E— tarmehen  n.  (Bauw.).     Orielrtuiret.    Tou- 

.    relle  /.  en  encorbellement. 

Erkunden,   das    Gelände  — .    To   explore    the 

country.    Reoonnaltre,  faire  une  reconnaissance. 

Erlan  m.,  eine  Art  Grossular  (Miner.).    Erlane. 

Erlane  /. 
Erlangung  /.   (Bergb.).    Prolongation.    Prolon- 
gation /. 
Erie  /.,  Eller  /.  (Betula  alnus)  (Bot.).    Alder. 

Anne  (aulne)  m. 
Erlenholz  n.  (Tischl.).    Alder-wood,  alder.    Bois 

m.  d'aune,  aune  m. 
Erleuchtunggkreis    m.     eines     Leuchtfeuers 
(Seew.).  Circle  of  illumination.  Gercle  m.  d'ülumi- 
nation  dun  phare. 
Erneuerung    /.   der   Betriebsmittel   (Eisenb.). 
Renewal,  renewing  of  the  rolling-stock.     Renou- 
vellement  m.  du  materiel  rouiant. 
Erniedrigen»  niedriger  machen  (Bauw.).    To 

lower.    Abaisser  (un  mur,  etc.). 
Erniedrigung  /.  (Bauw.).    Depression,   diminu- 
tion.   Abai8sement  m.,  action  /.  d' abaisser. 


Ernstfeuer    n.9    E werk    n.     (Feuerw.). 

Military  fire-works  pi.    Artifice  m.  ou  artifices 
m.  pi.  de  guerre  (feu  m.  d'artifice  de  guerre). 
Erntemaschine  /.,  Mähmaschine  Reaping- 
machine,  mowing-machine.  Maschine  /.  ä  recolter, 
moissonneuse  /. 
Eröffnen,  in  Angriff  nehmen  einen  Einschnitt 
(Eisenb.).  ToopmaeuUing.  Attaquer  une  tranche«. 
E—  eine  Bannlinie  (Eisenb.).    To  open  a  hne. 
Ouvrir  un  chemin  de  fer. 
E—  ,  anfangen  das  Feuer  (Kriegsw.).    To 

open  the  fire.    Ouvrir  le  feu. 
E—   die   Laufgraben   (Befest.).    To    open  th 
trenches,  to  break  ground.    Ouvrir  la  tranche«. 
E —  ein  Werk,  in  Betrieb  setzen.     To  start  a 
t  work  or  works.    Mettre  en  activity. 
Eröffnung  /.  einer  Eisenbahn.  Opening  of  a  lux. 
Ouvertüre  /.  d'un  chemin  de  fer. 
E—    eines   Güterverkehrs  (Eisenb.).     Opening 
of  a  line  for  traffic.    Ouvertüre  d'un  service 
de  merchandises. 
E—  der  Laufgraben  (Befest.).     Opening  of  the 
trenches,    breaking  ground.    Ouvertüre    de  1* 
tranchee. 
Erosion  /.  (Geol.).    Erosion.    Erosion  /. 
Erproben  (eine  Brücke).    To  try,  prove,  ted. 

Eprouver,  mettre  a  l'lpreuve. 
Erratisch   (Geol.).     Erratic.    Erratique.    SUi\ 

Block,  erratischer. 
Erreieben  die  offene  See  (8eew.).     To  get  Ik 

offing.    Gagner  le  large. 
Erregen  (Elektr.).  To  energise,  to  emte.  Exciter, 

amorcer. 
Erregerplatte/.  (Elektr.).  Exciting-plate.  Plaque 

/.  excitatrice. 
Errichten  (Techn.).    To  erect,  to  set  up,  to  mite. 
Eriger.  i 

E—  eine  Batterie  (Befest.).  To  form  or  u>\ 
establish,  to  execute,  to  construct  or  to  build  a 
battery.  Construire  ou  enger  une  batterie. 
E—  Proviantanstalten  (Kriegsw.).  To  estabfch 
provision  -  stores.  Manutentionner  les  vivres, 
ätablir  les  magasins  de  vivres. 
Errichtung  /.   eines  Gebäudes   (Bauw.).    Sid 

Erbauung. 
Ersatc  m.    Exchange.    Rechange  m. 
E— kettengarn  n.  (Web.),  Spare-marp  thread. 
Reneuil  m. 
E— piston  n.    Sieh  Reserve  pis  ton. 
E— Stuck  n.  (Techu.).  Duplicate,  spare-duplieak. 
Rechange  m.,  piece  /.  de  rechange. 
Ersehliessen.      To    make     accessible.    Rendre 
accessible. 

E—     eine    Gegend     dem    Eisenbahnverkehr. 
Desservir  une  contree  par  une  voie  ferree. 
Erschroten,  ersinken,  erschürfen  (Bergb.). 
To  discover,  to  uncover.    Deoouvrhr  em  creusant. 
Erschürfen,  Lagerstätten  (BergbO-     To  reach, 
open,   discover  layers  by  digging.    Deeouvrir  des 
mines. 
Erschütterung  /.,   elektrische  — ,  elek- 
trischer Sehlag  m.   (Phys).    Electric  *koek. 
Commotion  f.  ou  explosion  f.  electrique. 
E—    des  Gleises   (Eisenb.).    Shaking.    Ebran- 

lement  m.  de  la  voie. 
E— shalbmesser   m.  (Minierk.).    Radius  nf 
commotion.    Rayon  m.   de   commotion  ou  de 
friability. 

E— ssphare/.  (Minierk.).  Sphere  of  commotion. 
Sphere  /.  de  commotion. 
Ersinken.    Sieh  Erschroten. 


Digitized  by 


Google 


219 


Ersoffen,  von  einem  Bergwerk  gesagt.  Drowned, 

submerged.    Noye\  submerge. 
Erstarren    (durch    Abkühlung)     (Phys.).     To 

congeal,  to  set,  to  become  set.    Se  figer,  se  soli- 

difier. 

B—  (Met.).  Fixing,  setting,  congelation.  Congela- 
tion /.,  solidification  /. 

B-,  langsames  — .  Slow  cooling  or  congcla- 
tum*    Congelation  lente. 

E— ,  plotsliehes  — •    Sudden  cooling,   rapid 
congelation.    Congelation  subito. 
Ersticken  (vom  Holz)  (Bauw.).     To  decay.    Se 

moisir. 
Erstürmen  (Eriegsw.).    To  storm.  Prendre  d'as- 

saut,  enlever. 
Ertrag  m.     Yield.    Produit  m. 

E— •  durchschnittlicher  —  pro  Lokomotiv- 
kilometer. Mean-profit.  Reoette  /.  moyenne  par 
kilometre  parcouru  par  les  machines-locomo- 
tives. 
Ertelwelle  /.    Cam-shaft.    Bague  /.  a  cames. 

Sieh  Daumenwelle. 
Eruption   /. ,    vulkanischer    Ausbruch    (Geol.). 

Eruption.    Eruption  /. 

B— skegel  m.  (Geol.).  Active  cone  of  a  volcano. 
Cöne  m.  d'eruption. 

E— sspnlte  /.  (Geol.).    Volcanic  fissure.   Fente 
/.  volcanique. 
Eruptiv  (Geol.).    Eruptive.    Eruptif. 
Erwärmen  (Met.).    Sieh  Erhitzen. 
Erwärmung  /.    Warming,  heating,  (Chem.  etc. :) 

calef action.    Rechanffement  m.  (Chim.,  Phys.:) 

cal6factioD  /. 

B— sflache  /.  (Dampfm.).  Sieh  Heizflftche. 

E— skrafl  /.,    Helzkrafl   (Phys.).     Caloric 
power,  heating-  or  warming-power.    Puissance/, 
calorifiqae. 
Erweitern  die  Mündung  einer  Röhre  (Techn.). 

To  enlarge  the  mouth  of  a  tube.   Elargir  le  bout 

d  un  tuyau. 

E—    ein    Bohrloch    (Bergb.).     Sieh    Nach- 
schneiden. 
Erweiterung/.  (Techn.).  Extension,  amplification. 

Elargissement  to. 

E— ,  seitlieke  —  des  Richtstollens  (Eisenb.). 
Side  excavation  of  the  principal  heading.  Bat- 
tage to.  au  large  de  la  galerie  de  direction. 

E—  der  Bahn  in  den  Kurven  (Eisenb.).  Elar- 
gissement de  la  voie. 

E—  des  Eingusses  beim  Formen  (Giess.).  Bell- 
mouth.  Evasement  to.  du  jet  ä  sa  partie  supä- 
rieure. 

E—  der  Seele  (durch  fortgesetztes  Schiessen) 
(Art.).  Enlargement  of  the  bore.  Refoulement 
m.,  ovalisation  /. 

E —  des  Zündloches  (durch  Ausbrennen)  (Art.). 
Enlargement  of  the  vent,  tävasement  m.  de  la 
lumiere. 

E— sbohrer  m.    Sieh  Bohrer. 
Erjtkrln  to.,  Kobaltblttte  /.  (Mioer.).    Ery- 

tkrine,  cobalt-bloom.    Cobalt  to.  arsäniatö,  e>y- 

thrine  /. 
Era  n.  (Bergb.,  Met.).    Ore.    Mineral  to.,  mine  /. 

E— ,  Alaun — •  Ahum-ore,  aluminous-ore.  Mine 
d'alun. 

E — ,  Arsenik — •  Arsenic-ore.  Mine  d'arsenic. 

E— 9  Berg—*    Bow-ore.    Mine  erne. 

E— ,  Blel — .    Lead-ore.    Mine  de  plomb. 

E— ,  Bonn —  (Miner.).  Granular  brown  oxide 
of  iron,  bone-ore.    Mine  de  fer  en  grains. 


Ers,  derbes  — ,  Bern—.    Massy-ore.    Mine 

massive. 
E— ,  darr — e,  —  e  pi.  Dry  silver-ores  pi.  Mines 

/.  pi.  d'argent  maigres. 
E — ,  Blsen — ,  Eisenstein  to.  Iron-ore.  Mine 

de  fer. 
B— banfwerk  n.,    unnurbereltetes  Ers, 

Gauge  to.  pl.9  Grubenklein  n.   (Cornwall:) 

work,  (Derbysh.:)  bowse,  knocking.  Mine  brute. 
B — ,  Fahl — •   Sihery  copper-ore,  fahUore.  Mine 

de  cuivre  argentifere. 
E— ,  Firsten—,   Forsten — •    Ore  found  in 

the  roof,  roof-ore.    Mine  d'en  haut. 
E— ,  Oar—,  geröstetes  — .  Boasted  ore,  burnt 

ore.    Mine  grillee. 
E— ,  Kobalt—.    CobaU-ore.    Mine  de  cobalt 
E — »  Kupier—.    Copper-ore.    Mine  de  cuivre. 
E— ,  Magneteisen—  (Miner.).    Magnetit  iron- 
ore.    Mine  d'aimant,  fer  m.  oxydulä. 
E— ,    gepoehtes    — ,    — graupen    /.  pi 

Pounded  ore,  stamped  ore.    Mine  bocardee. 
E— ,  Quecksilber—,  Quiek—.  Mercury-ore, 

mercurial  ore.    Mine  de  mercure. 
E— ,   Baseneisen—   (Miner.).     Meadow -ore. 

Mine  de  fer  a  fleur  de  terre.    Sieh  Rasen- 
eisenstein. 
E — ,  Bob — •  Raw-ore  (black-ore).    Mine  brute. 
E— ,  Scheid— »reiches  — .  Crop,  bucking-ore, 

bucked    ore,    best    work.     Mine    riche    ou    de 

scheid  age. 
E— ,  schwerflüssiges,  helssgradlges  — • 

Stubborn  ore,  refractory  ore.    Mine  rebelle. 
E— ,  Seilen — ,  Wasch — •  Diluvial  ore.  Mine 

d' alluvion  ou  de  lavage. 
E— ,  Seifenzinn— .  Stream- tin,  alluvial  tinrore. 

Mine  detain  d'alluvion. 
E— ,  Silber—.    Silver-ore.    Mine  d'argent 
E— ,  Stuflgraupen  /.  pl.9  Graupel— •    Ore 

in  grains.    Mine  en  grains. 
E— ,  taubes   — •    Base   ore.    Mine  ignoble, 

schiste  m.  pourri. 
E — ,  Zink—.    Zink-ore.    Mine  de  zinc. 
E— ,  Zinn—.    Tin-ore.    Mine  detain. 
E — e  fordern.    To   draw   ores.    Extraire   les 

minerals. 
E — ,  das  —  hftlt  aus.     The  ore  continues.    Le 

mineral  continue,  le  mineral  court  toujours,  le 

minerai  persevere. 
E — ,  das  —  hat  seine   Gare  (beim  Rösten). 

The  ore  is  sufficiently  roasted.    Le  minerai  est 

assez  grille'. 
E —  naehsetsen.    To   add   ore.    Ajouter  du 

minerai. 
E —  poehen.   To  stamp  ore.   Bocarder,  briser, 

ecraser  le  minerai. 

E— ,  ein  —  probieren.    Sieh  Erzprobe. 
E—  scheiden.    To   cob  the  ore.    Scneider  le 

minerai. 
E—  schmelsen.    To  smelt  the  ore.   Fondre  le 

minerai. 
E—  vorlaufen.    To  bring  the  ore  to  the  furnace. 

Amener  les  minerals  devant  le  fourneau. 
E —  waschen«    To  jig,  to  buddle  ores.  Laver  le 

minerai. 
E— ,  Speise  /.,  Gut  n.t  Mischmetall  (Met). 

Meted,  broune,  brass.  Airain  m.  Sieh  Statuen- 
metall unter  Metall. 
E— ,  Glockenspeise,  Glockenmetall  n„ 

Glockengut  n.   BcU-metal,  bronze.   Airain  m. 

28* 
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Era  — 


tetall  n.9  Kanonengut  ft., 

-metal.     Airain,  bronze  m.  ä 


Era,  Kanoneni 
Stückgut   Gun 

oanon. 

B — anteil  ro.,  welcher  dem  Bergmann  vermöge 
aeinee  Gedinges  zusteht.    Tribute  (Cornw.). 

E— aufbereitung  /.  (Bergb.).  Dressing  (of 
pres).   Preparation  /.  meoaniqoe  des  minerals. 

B — ausfllllung/.  einer  Gebirgsspalte  (Bergb.). 
Sheet  (Australien). 

B— bergbau  m.  Winning  of  ores.  Exploita- 
tion /.  de  minerais. 

B— fall  ro.,  — nest  n.  (Bergb.).  Bunch,  bunny, 
squaie  of  ore,  moor  of  ore.  Veine  /.  xiche  mais 
courte  dans  un  filon.. 

B ,  reicher  —  auf  einem  Gange.    Oulph 

of  ore.  Mine/,  tree  riche  en  mineral  dans  un  filon. 

E— gang  m.  (Geol.,  Bergb.).  Lode.  Filon  m. 
Sieh'  Gang. 

B ,   lettiger  —  (Bergb.).    Fhokan  -  lode. 

Filon  glaiseuz. 

E— geding  n.  (Bergb.).  Tribute.  Forfeit  m., 
accord  m.  par  unite  du  mineral  abattu.  Sieh 
Gedinge. 

B hauer  m.  (Bergb.).    Coper  (Derbysh.), 

tributer.  Forfaitier  m.  paye*  par  unite  on 
mineral  abattu. 

B— gewinn  nag  /.    Sieh  Erzbergbau. 

E— gicht  /.,  — satx  m.  (Met.).  Charge  or 
burden  of  ore  or  of  mine.  Charge  f.  ou  dose  /. 
de  minerai. 

E— giesser  m.    Sieh  Giesser. 

B— graber  m.  (Bergb.).  Digger,  cutter.  Mineur  m. 

E— grabe  /.  (Bergb.).    Mine-pit.    Mine  /. 

B— haltlg  (Bergb.).  Metallic,  ore-bearing.  M6- 
tallique. 

B— häufen  m.9  Loos  n.  (ein  far  den  Verkauf 
fertig  gestellter  Erzrorrat  von  ein  und  der- 
selben Beschaffenheit)  (Bergb.).  Pile  of  are, 
parcel,  lot  of  ore.    Lot  m.  de  minerai. 

E— hauftoerk  «.,  Bohera  (Bergb.).  Raw  ore 
{black ore).    Mine  /.    brate.    Sieh  unter  Erz. 

E-herd  m„  schottischer  — •  (Met.).  Blast- 
hearth,  Scotch  ore-hearth  for  the  treatment  of 
lead-ore*.  Forneau  m.  ecossais  a  minerai  pour 
le  traitement  de  la  galene. 

B— Uste/.,  —lade /.  (Met.).  Ore-bin,  ore- 
plot.    (Bolte  /.  a  mineral.). 

E— kern  m.,  Knoten  m.pl.,  Krebse  m.  pi, 
in  gerostetem  Erz  (Met).  Core,  kernel,  knots  pi. 
in  calcined  ores,  lumps  pi.  (Partie  /.  intörieure 
deini-calcinee),  nodules  m.  pi. 

B— Uanber  ro.  (Aufb.).  Ore-picker,  fiplucheur 
ro.  de  minerai. 

B— klumpen  to.,  grosser  —  (Met.).  Large  lump 
of  ore.    Masseau  ro. 

B 9  kleiner  —  (Met.).  Small  lump  of  ore. 

Masselet. 

B— lagerstatte  f.  (Bergb.).  Vein,  deposit  of 
ore.    Gite  m.  mltallifere. 

E— mittel  n.  (Bergb.).  Course  of  ore,  moor  of 
ore.  Veine/.  riche  en  minerai.   Sieh  Erz  fall. 

E— mtthle/.  (Bergb.).  Ore -mill.  Moulin  ro. 
ä  minerais. 

B— nest  ft.  (Bergb.).    Sieh  Erz  fa  11. 

E— nieren  /.  pi.  (Bergb.).  Ore  by  groups,  ore 
by  nodules,  kidney-shaped  ore.  Minerai  m.  en 
rognons. 

E— offen  m.  oder  Herd  ro.,  schottischer  — 
(zur  Verhütung  von  Bleiglanz)  (Met.).  Blast- 
hearth,  Scotch  ore-hearth.  Fourneau  m.  ecossais 
a  minerais.    Sieh  Schlaokenherd. 


Erspfeiler  m.  (Bergb.).   Pillar  (of  ore),  pitch. 

Pilier  ro.  de  minerai. 
B— probe  /.,    Probe   (abgewogene   Menge 

Erz  zum  Probieren)  (Prob.).    Sample.    Echan- 

tillon  m.,  prise  /.  d'essai. 
B ,    Probe    (Operation    des   Probiereos) 

(Prob.).    Assay,   assaying,    trying,   ore-assaying. 

Essai  ro.  des  minerais. 
B 9  eine  —  nehmen.  To  sample.  Echan' 

tillonner. 

E eine  —  ausfuhren,  ein  Brs  pro- 
bieren.  To  assay  an  ore.  Esssyer  un  minerai. 
E— probierer  ro.  (Prob.).    Ore-assayer,  assayer 

of  ores.    Essayenr  m.  de  mines. 
B— probierknnst   /.,    —probierwage  /. 

etc    Sieh  Probierkunst  etc 
E— qnetsenwerk   ft„    fluetsehwalswerk 

zur  Erzaufbereitung  (Bergb.).    Grinder  (Corn». 

Min.),  crushing-mill  for  crushing  ore,  chat-roller. 

Machine  f.  a  broyer,  broyeur  ro.,  cylindres  m.pl. 

broyeurs. 
E— roster  m.  (Met).     Ore-burner,  mine-burner. 

Grilleur  ro.  de  minerai. 
B— ruckstaade  m.  pi.   des  Amalgamierpro- 

zesses  (Met).    Tails,  tailings. 
E— sats  m.  (Met).    Sieh  Erzgicht 
B— seheider  to.  (Bergb.).   Ore-separator.  Sepa- 

rateur  m. 
B— sehiieeh  to.  (Met).    Sieh  Schlich. 
E— schwamm    ro.    (Met).      Metallic    sponyr. 

Eponge  /.  mltallique. 
E— stahl  m.  (Met).  Mine-steel,  ore-steel.  Acier 

m.  de  mine. 
B— stufe/.  (Probestück  eines  Erzvorkommens) 

(Bergb.,  Geogn.).    Sample.    Echantillon  m. 
E— triehterm.  Ore-funnel.  Tremie/.  d'egrappoir. 
B—  trog  m.    Miner's  tub,   trough.    Cassetin  m. 
E — trnmm  n.  (Bergb.).    Course,  vein.    Veine  /. 
B ,  flaches  oder  sehwebendes--(Bergb.). 

Bed  of  ore  (a  seam  or  horizontal  vein   of  ore. 

floor).    Filon  m.   horizontal,    veine   plate  de 

mineral 
B ,  schmales  —im  Quergestein,  Ader  A 

Schnur  f.    Leading  of  ore. 
E ,    bauwürdiges    —    (Bergb.).     Pity- 
streak  of  ore. 
E— trflmmchen  ».  (Bergb.).    Leading  of  ore. 

Veinule  /.  de  minerai.    Sieh  Ader. 
E— verkaufe   m.   pi.     auf   den    zeitweiligen 

Auktionen,  infolge  schriftlich  abgegebenerPreis- 

Offerten.  TickeUngs  pl.  Ventes  /.  pL  de  minerai. 
E— wasche  /.,  Wasche  (Anstalt  zur  nassen 

Aufbereitung  der  Erze)  (Aufb.).  Dressing-floor, 

washing^room.    Atelier  m.  de  lavage,  laverie/., 

lavoir  m.  de  minerais. 
E sieb  ft.    Swing-sieve.    Grible  m.   ä  ma- 

nivelle. 
Erzeugen.  Sieh  Fabrizieren. 
Brsengnisse  ». pl.  eines  Landes,  Produkte  n.pl. 
desselben  (Hand.).  Produce.  Provenances  /.  pi 
Erzeugung  /.,  Anfertigung/.,  Fabrisie- 
mng/.  Fabrication,  manufacture.  Fabrication/'. 
Eseadre /.  (Seew.).   Squadnm.   Escadre/.    Suh 

auch  Geschwader. 
Bseadron /.    Sieh  Schwadron. 
Escarpe  /*.,   Innere   Grabenbosehung  /. 
(Befest.).    Escarp.    Escarpe  /. 
B— gallerie  /.  (Befest.).    Sieh  Magistral- 

gallerie. 
E— mauer  /.,   freistehende  —    (Befest.). 

Detached  escarp.    Escarpe  detaches. 
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EMke/.  (Fraxmus  excelsior)  (Bot).  -4«A.  Frenem. 
Esehel  m„  Asehenfleek  to.  (Met.).   #Zae&  «pfeife 
or  «po<.    Oendrore  /.  da  fer. 
B— ,    Asehel   to.,    Aschblan   ».    (Färb f.). 

AshMue,  pale  smalt,  naffer.    Eichel  to.,  eafre  ou 

saffre  m. 
Esehenhols  n.    Ask -wood.    Bois  n.  de  fröne, 

fröne  st. 
Esel  m.  (Bmw.).    Sieh  Bär.A 
E—    (Buchdr.).     Horse.      Ans  m. 
K— sfcaapt  n,  (Schiffs.).    Cap.    Chonquet  m. 
E 9  Mast- —  (Unter—).    Cap  of  a  lower 

mast.    Chouquet  d'un  baa  mat 
E ,  Stange- — •    Topmast-cap.    Chouquet 

d'un  mat  de  hune. 

E ,  Bugspriet-—«    Bowsprit-cap.    Chou- 
quet de  beauprl. 
E 9    ein  —  aufteilen.    To  get   a  cap 

over.     Capeler  un  chouquet 
E »Mise  (Schiffb.).    Cap-shore.    Chandelle 

du  chouquet 

E— (s)haot  /.  (Perg.).    Sieh  Bechenhaut. 
E— srneken   m.    einer   Kasematte    (Befeet). 

Capping.    Dos  to.  d'ane,  arc  m.  en  accolade. 

E eines  Stauwehrs  (Befest).  Sieh  Rücken. 

E *  —  srttekenbogen  to.  (Bank.).    Ogee- 

arch.    Arc  m.  en  talon,  arc  en  dos  d'ane,  arc 

en  accolade. 
E bogen  mit  Nasen  (obengespitzter  Klee- 
bogen)  (Bank.).      Tref oiled  ogee -arch,  pointed 

trefoil-arch.  Arc  triloba  ä  talon. 
Espagnol  to.  (französ.  Papiersorte  408  mm  breit, 
319  mm  hoch).  Spaniol  (a  sort  of  French  paper). 
Espagnol  m.  (sorte  de  Papier  fraacais). 
Espagnoletlestange  /.  (Bauw.).  Espagnolette, 
Spanish  sash-bolt.  Espagnolette  /. ,  targette  f. 
ä  l'espagnole.  « 

Espenholz  n.«   Aspenhols    (das    Holz   yon 
Populus  tremula  (Bot).    Asp-wood.    Tremble  to., 
bois  to.  de  tremble. 
Esplanade  /.  ( Bauw.,  Befest.).    Sieh  Freiheit, 

Hochplan. 
Em  •  •  •  —eisen  n. ,    Form  /.  9  Winelfbnn 
eines  Gebläses  (Schmied.).    Twycr.    Tuyere  f. 
E — haken  m.   (Schmied.,  Maur.).     S- shaped 

cramp-iron.     Esse  /.,  S.  m. 

E (Bleigie88.).  Plumber's  clamp.  Gaburonm. 

E 9  —  spies»  to.  zum  Reinigen  der  Form 

(Met).  Twy er-rod.  Tige/.  jSfcAEssenspiess. 
E— gerat  n.   der  Mannschaft  (Seew.).     Sieh 

Backsgeschirr. 

E— napfm.«Baek**ehttssel/.(Seew.).  Mess- 
kid.   Gamelle  /. 

E— tiach  to.  (Seew.).    Sieh  Backs  tisch. 
E— stein  to.    Sieh  Fittichziegel. 
Esse  /.,   Schornstein  to.  (Bauw.).     Chimney, 
funnel,  funnel-pipe,  smoke-pipe.     Cbeminöe  /. 
E—  (Met).     Stack,  chimney,  flue.    Cheminee. 
E— ,  Schmiede—  (Schmied.).     Stack,  forge, 

hearth,  smith's  hearth,  chimney.    Forge  /.,  chauf- 

ferie  /.    Sieh  Schmiedefeuer. 
Essen  ••• —anker  m.   (Bauw.).     Chimney -tic. 
Fenton  «.,  tremion  m. 
E— kehrer  to.    Sieh  Kaminkehrer. 
E— klappe  /.   (Dampfm.  u.  Met.).     Damper. 

Registre  m.  d'un  fourneau.  Sieh  Register. 
E— klinge /.  (Schmied.).  SuaSchurhaken. 
E— köpf  m*  —kappe  /.,  Schornsteinhat 

m.  (Bauw.).     Chimney-head,   chimney-top,   cowl. 

Tete  f.  de  cheminee,  chapeau  m.  de  cheminee, 

falte  m.  de  cheminäe. 


Essenkopf,  blinder  — •  Dead  chimney-head. 

Fausse-hotte  /. 
E— kraasm.  (Bauw.).   Chimney-drip.   Larmier 

to.  de  cheminee. 

E— reinlgnngsthur/.  5reaEinsteigethttr. 
E— schaft  m.  (der  säulenförmige  Schornstein 

über  dem  Dach)  (Bauw.).   Chimney-shaft.   Mitre 

/.  de  cheminäe. 
E— spiess  to.   (Giess. ,  Met).    Bar  for  taking 

off  the  slags.    Barre  /.  a  detacher  lea  crasses 

de  metal.    Sich  unter  Esshaken. 
E— weehsel  to.  (Auswechselung  fur  eine  Esse) 

(Zimm.).     Trimming,  trimmed  work.    Encheve- 

trure  /.,  tremie  /.  de  cheminee. 
E in  dem  Sparrenwerk.    Chimney-trimmer. 

Lateraire  to.,  lincoir  to. 
K— sierat  to.  (Bank.).     Timber-crest.    Crete  /. 

ornoe. 
E— sange  /„  Zange  eines  Schornsteins  (Bau- 

wee.).     Chimney-tongue,  partition  of  a  chimney. 

Languette/.  de  cheminäe*  languette  de  refend, 

cdtiere  /. 
Essens  /.  (Chem.).   Essence.   Essence  /.,  esprit  m. 
Esslg  •  •  •  — bildnng  /.    Acetification.    Ac&ifi- 
cation  /. 

E— gahrung/.    Sieh  Gährung,  saure. 
E— geist  to.  (Chem.).    Sieh  Aceton. 
E— matter  /.    (Chem.).     Mother   of  vinegar. 

Mere  /.  de  vinaigre,  moisissure  /.  de  vinaigre. 
E — prttfnng  /.    Acetimetry.    Ac4tim6trie  /. 
E— saner.   Acetous,  acetic.    Acetaux,  aeätique. 
E— stare  /.   (Chem.).    Acetic  acid.    Acide  m. 

acotique. 
E 9  Eisessigsaare,  konzentrierte  — -. 

Spirit    of  verdigris,    cry stallit able    acetic    acid. 

Acide    acltique    cristallisable ,    esprit  to.   do 

vert-de-gris,  vinaigre  to.  radical. 
E — snekerm.  Oxysaceharum.  Oxysaccharumm. 
Estakade  /.,  feste  Wasserbarrikade  /. 

(Befest).    Stockade.    Estacade  /.  fixe. 
Estandarte.    Sieh  Fahne. 
Estrieh  to.,  (Astrieh  to.)  (Bank.).    Wash-floor, 
plaster-floor,  (astrico,  lastrtco),  floor  made  of  c\ayy 
earth,  lime  or  plaster.    Aire/,  de  repous,  badigeon 
m.  (estrac  m.,  astrac  to.,  estrle  f.). 
E— 9  Yenesianlseher  — •    Sieh  Battut  a. 
E—  auf  Latten,   Schwebestrich  m.  (Bauk.). 

Bubble-floor,  wash-floor  upon  laths.    Hourdis  to., 

hourdage  to.  de  plancher,  plancher  m.  hoards. 
E—    auf   einem    Gewölbrücken,    Überguss  to. 

(Bauw.).      Bed   or    layer   of  hydraulic   mortar. 

Chape  /. 
Etage/.  (Bauw.).    Sieh  Stockwerk. 
E— ,   Sohle/.,   Bausohle  (Bergb.).    Level. 

6 tage  to.,  horizon  to. 
Etagen  /.  pl.9  Absatse  to.  pi   eines  Abtrags 
(Eisenb.).     Lifts  of  a  cutting.     Etages  pi   do 
deblai. 
E- casern atte /. (Befest.).  Sieh Stockwerk- 

Ca8eroatte. 
E— gart  m. ,    Balkengart    (Bauw.).    Story- 
string.    Larmier  to.  moderne. 
E— minen  /.  pi.  (Minierk.  u.  Befest).     Sieh 

Stockwerksminen. 
E— rostm.    Orate  with  steps,  step-grate.    Grille 

/.  a  gradins,  grille  en  escaher. 
Etamin  to.,  Stamin  to*  Tamis  m.9  Damis  to. 

(Web.).     Tammy,  etamin,  durani.    Etamine  /. 
Etikettieren«     To   ticket,   to   label     £tiqueteiv 
mettre  une  etiquette  ä  qch. 
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I  n.  (der  wfihrend  eines  Tages  zurückgelegte 

Weg)  (Schifff.).    Day's  work,  the  ship's  run  for 

twenty -four  hours.    Ginglage  to.  d'un  vaisseau. 

Enehlorin  n.,  Fnehlor  n.  (Chem.).    Euchlorinc. 

Enchlorine  /. 
Euehrolt  m.t  Smaragd-Malaehlt  to.  (Miner.). 

Euchroite.    Euchroite  /. 
Endialyt  to.  (Miner.).    Eudialyte.    Eudialyte  /. 
Budlometern.  (Phys.).    Eudiometer,  absorption- 
tube.    Eudiometre  to. 
Engenglans  to.  (Miner.).    Sieh  Polybasit. 
Bnhlas  m.  (Miner.).    Enclose.    Eaelase  /. 
Eule  /.*  eine   Bale    fangen  (Seew.).    Sieh 

Fangen. 
Enlrsit  m.,  Eisenolivln  m.  (Miner.).    EulysUe. 

Eulysite  /. 
Eulytin  to.,  Wlsmntblende  /.,  Kieselwis- 
mot  n.  (Miner.).    Eulytine,  silicate  of  bismuth. 
Enlytine  /.,  bismuth  to.  silicate. 
Enphotld  to.,  Gabbro  to.  (Petrogr.).    Diallagc- 

rock,  euphotide.    Euphotide  /.,  ophiolithe  f. 
Euritporphyr  m.,  Felsltporphyr  (Petrogr.). 
Feldspar-porphyry,  euritic  porphyry.    Porphyre  to. 
euritique,  eorite  to.  porphyrolde. 
Enxenit  to.  (Miner.).    Euxenite.    Euxenite  f. 
Evektion  /.  (Astron.).    Erection,    ßvection  f. 
Brer  to.«   Ewer  m.   (Schifft).    Sculler,  lighter, 
wherry-boat.    Ever  to.    Sieh  Flussfahrzeug. 
Evolute  /.  einer  Kurve  (Geom.).    Evolute.    D6- 

veloppee  /.  d'une  courbe. 
Bvolutionsdurehmesser  to.  (Seetaktik).    Sieh 

Durchmesser  des  Drehkreises. 
Evolvente  /.  einer  Kurve  (Geom.).    Evolvent  or 

involute.    Dlveloppante  /.  d'une  courbe. 
Exeenter  n.9  Exeentrilc  n.9  exeentrisehe 
Seheibe  /.  (Masch.).    Eccentric,  eccentric  sheave, 
eccentric  tappet.    Excentrique  m.,   disque  to.  ou 
roue  f.  excentrique. 

E—  fur  Vorwärtsbewegung  der  Lokomotive, 
Vorwarte —  (Lok.).  Forward  or  fore-eccentric. 
Excentrique  de  la  marche  en  avant. 
B—  fur  Rückw&rtsbewegung  der  Lokomotive, 
Rückwärts—  (Lok.).  Backward  (bach-)  eccen- 
tric. Excentrique  de  la  marche  en  arriere. 
B— ,  heraformiges  — •  Heart-wheel.  Excen- 
trique en  coBur. 

E-bttgel    m.,     —reifen    m.9     —reif   m. 
(Masch.).     Eccentric   brass -belt,    eccentric-hoop, 
eccentric-ring,  eccentric-strap.    Collier  m.,  bride  /. 
d'excentrique. 
E — gabel  /.   (Lok.).     Eccentric   gab,   eccentric 
fork.    Barre  /.  d'excentrique  ä  fourche,  bane  /. 
ä  pied  de  biche. 
B— gegengewicht  n.,  Gegengewicht  dee 
— S  (Masch.).    Eccentric  balance-weight.   Contre- 
poids  m.  d'excentrique. 
E— hub  m.  (Masch.).    Sieh  Excentrikweg. 
E— presse/.  (Masch.).   Eccentric  press.    Presse 
/.  de  1' excentrique. 
E-rad  n.  (Masch.).    Eccentric  wheel.    Roue/. 

excentrique. 
E — regulator  m.  (Masch.).    Eccentric  governor. 

Regulateurm.  excentrique. 
E — reifen  to.    Sieh  Excentrikbügel. 
E — ring  m.  (Lok.).   Strap  of  the  eccentric.   Collier 

m.  d'excentrique. 
E— spake  /.   (Art.).     Eccentric  lever.     Levier 

to.  de  galets  arriere. 
B— stange  /.  (Masch.).    Eccentric  rod.    Barre 
/.  ou  tirant  to.  d'excentrique. 


Exeenterstange  der  Bäder  mit  beweglichen 
Schaufeln  (Schiffb.).  Eccentric  rod  of  a  featker- 
ing  paddle-wheel.  Bielle  /.  des  rones  ä  aubes 
articulees. 

E nansrtteknng  /., neinfall  a 

(Masch.).    Disengaging -gear.    Declanche  /. 

E— transmission  /.  (Masch.).  Eccentric-rtf 
gear.    Renvoi  to.  de  l'excentrique. 

E— weg  to.,   Exeentrihnmshnb   m.«   Hub 
oder  Weg  des  Excentriks  (Masch.).     Throw  Y 
the  eccentric.    Course  /.  de  V excentrique. 
Exeentrieität /.  (Math.).    Eccentricity*    Exeen- 

tricitä  /. 
Exeentriseh  (Math.).    Eccentric,  eccentrical.    Ex- 
centrique. 

E —  drehen  (Drechsl.).    To    turn   eccentrical 
Excentrer. 
Exeess  to.,  sphärischer  —  (Geom.).    Ext*** 

of  the  three  angles  of  a  spherical  triangle  abor- 

two  right  angles.    Difference  /.   entre  la  somme 

des  trois  angles  du  triangle  sphenque  et  deux 

angles  droits. 
Exedra/.  (der  angebaute  Saal)  (Bank.).   Eied™. 

exhedra.    Exedre  /.,  exhedre  /. 
Exemplar  n.  (Buchdr.).    Copy.    Exemplaire  «. 

d'un  line,  exemplaire  d'une  gravure  etc. 
Exereleren    n.    (Exerzieren)    ins     Feoer 

(Kriegsw.).     Exercise   in  firing.     Exercice    w. 

en  feu. 
Exereiergesehoss  n.  (Art.).    Projectile  for  exer- 
cise.   Projectile  pour  faire  l'exercice. 

E— kartnsehe/.  (Art).  Drill-cartridge.  Gar- 
gousse  /.  d'exercice. 

E— mast  to.  (Seew.).  DriU-mast.  Mat  d'exercice. 

E— mnnltlon  /.  (Art).  Ammunition  for  exr- 
eise.    Munitions  /.  p I.  ä  exercice. 

B— patrone  /.  (Kriegsw.).    Cartridge  for  exer- 
cise.   Cartouche  /.  ä  exercice. 
Exhalation  /.,  vulkanische  Dampfaush&uchung 

/.  (Geol.).    Exhalation.    Exhalation  /. 
Bxhanstion  /.  (Math.).    Exhaustion,  cxKauetw. 

Exhaustion  /. 

E— smethode  /.  (Geom.).   Exhaustion,  metkei 
of  exhaustion.    Methode  /.  d'exhaustion. 
Expandieren,    vom    Dampf    gespr.    (Dampf- 

masch.).    To  expand.    Detendre. 
Expansion  /.,  Ansdehnnng  /.  (Phys.).    Ex- 
pansion,  dilatation.     Expansion/.,   etendue/. 

dilatation  /. 

E—  des  Dampfes  im  Cylinder  (Masco.).  Wire- 
drawing.   Detente  /.,  expansion. 

E — ,  feste  — •  Fixed  expansion.  Detente  na- 
turelle ou  fixe. 

B— ,  veränderliche  — .  Variable  expansion 
Dötente  variable. 

E— seonlisse  /.  (Dampfm).  Expansion-lini. 
Coulisse  /.  ä  la  detente  variable. 

B — sdampfmasehine  /.  Expansion- engine- 
Machine  /.  ä  expansion  ou  a  detente. 

E— shebel  to.  (Lok.).  DetenUever.  Levier  «. 
de  la  detente. 

E— srohrenverblndnng/.  (Masch.).  Expan- 
sion-joint. Joint  to.  glissant,  compensateur  «.. 
fourreau  in. 

E—ssehranbenbohrer  to.  (Techn.).  Expand- 
ing-tap.  Taraud  to.  a  expansion,  taraud  com- 
pensateur. 

B— sstange  /.  (Lok.).  Detent-rod.  Bam  /• 
de  la  detente. 
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Ezpanstoasventil  n.  (Dampfm.).  Expansion- 

vake,  cut-off  valve,    Soupape  /.  de  detente. 

B— STorrlebtung  /.   (Dampfm.).    Expansion- 
gear.    Appareil  m.  de  detente. 
Expansivkralt  /.    (Phys.).    Expansive   power, 

expansive  force,    tension.    Force  /.    expansive, 
force  extensive. 
Expedieren,  versenden  (Handel.).  To  convey 

goods.    Expedier  dee  marehandises. 
Experiment    n.9    Versuek    m.     Experiment. 

Experience  /. 
Experimentieren  (Techn.,  Chera.).    To  make 

or  to  try  an  experiment,   to  experiment,   to  test, 

to  try.    Experimenter. 
Explodierend.    Explosive.    Explosif. 

E— ,  nient  — •    Inexplosive.    Inexplosif. 
Explosion  /.    Explosion.    Explosion  /. 

E—  des  Sprengpulvers  (Bergb.).  Blast  of  powder. 

E— skrater  m.  (Geo!.).     Crater  of  explosion. 
Craters  m.  d'explosion. 

E— sradius  m.   (Art.).    Radius  of  explosion. 
Rayon  m.  d'explosion. 
Explosivstoffe  m.  pi.  Explosive  agents,  explosives. 

Composes  m.  pi.  explosife. 
Exponent  m.,  Iloebsabl/.  (Arithm.).  Exponent, 

index.    Exposant  m. 
Exponential  •  •  •  — glelcbung    /.     (Algeb.). 

Exponential  equation.    Equation  /.  exponentielle. 

E— grosse  /.   (Algeb.).    Exponential  quantity. 
Quantity  /.  exponentielle. 


IBxponentfalrelhe  f.   (Algeb.).    Exponential 
series.    Serie  /.  exponentielle. 
Bxportmenl  n.  Flow  for  export,  American  flour. 

Farine  f.  de  garde,  farine  pour  exportation. 
Expressing  ro.,  Sennellzug,  Ellsug  (Eisenb.). 

Express-train,  through-train.    Train  m.  de  grande 

vitesse,  express  m. 
Expropriation  /.    Sieh  Enteignung. 
Exstlrpator  ro.,  Grubber  m.9  Sebaregge  /. 

(Ackerb.).    Extirpator,  grubber.     Extirpateur  m. 
Extinetenr  ro.    Fire-annihilator.    Extincteur  m. 
Extra  •  •  •  — doppelfeinflrerm.  (Web.).  Super- 
fine roving-frame.    Banc  m.  ä  brocbes  snperfin. 

E— Liegetage  ro.  pi.  (SeehandeL).    Days  of 
demurrage.    Jours  ro.  pi.  de  surstaries. 

B— Strom  m.  (TeL).    Extra  current.    Courant 
ro.  special,  extra-courant  ro. 

E — sag  ro.  (Eisenb.).     /Special  train,  extra  train. 
Train  m.  special,  train  extraordinaire. 
Extranieren,  aussieben,  auslangen  (Chem., 

Met.).     To  extract.    Extraire. 

E—  Metalle  aus  den  Erzen  (Met).     To  extract, 
to  eliminate.    Extraire. 
Extrakt   m.9    Ansang   m.    (Chem.).     Extract. 

Extrait  m. 
Extraktion/.»  nasse  — •    Sieh  Laugerei. 
Extraktivstoff  m.  (Chem.).    Extractive  matter. 

Extractif  m.,  mauere  /.  extractive. 


F. 


Fabrizieren,    erzeugen,    anfertigen.    To 

fabricate,  to  manufacture.    Fabriquer. 
Fabrik  /.,  Manufaktur  /.    Manufactory,  fac- 
tory, fabric,  miU,  works  pi.   Fabrique  /.,  nsine  /. 
F—  anläge  /.    Factory,  plant,    Usine. 
F— ,  eine  —  einrlenten«     To  open  a  manu- 
facture.   Monter  une  manufacture. 
F—  bei  katholischen  Kirchen  (die  Unterhaltung 
der  Kirchengebände  und  die  dazu  bestimmten 
Einkünfte).    (Obsol.).    Fabricfk).    Fabrique. 
F— gold  n.,  Doppelgold.   Strong  gold-leaves. 
Or  m.  double,  or  a  gros. 
F— Stempel  m.  (HandL).     Stamp    (counter). 
Estampüle  /. 

F— wasebe  /.    der  Wolle  (Web.).    Scouring. 

Dessuintage  ro.,  degraissage  m.  des  laines. 

F— seieben  n.,  Harke/.,  Sebntsmarke 

(HandL).      Trade -mark,    Tnanufacturer's-mark 

or  sign.    Marque  /.  de  fabrique. 

Fabrikant  ro.    Manufacturer    (maker).    Fabri- 

cant  vi.  * 
Fabrikat  n.    Manufacture.    Produit  ro.   manu- 
facture, article  ro.  de  fabrique. 
Fabrikation  /.    Fabrication,  manufacture.    Fa- 
brication /. 
Facade/.,  Anssenseite /.,  Front/,  eines 
Gebäudes  (Bank.).  Front,  face.  Facade/.,  face  /. 
F— ,  blinde  — ,  Blend—«    Blind-wall,  dead- 
face.    Facade  feinte. 

F— ,  Giebel—.    Irontispi(e)ce-face.    Facade 
du  frontiepice. 

F— ,   Haupt — •    Principal  front,   main  face. 
Facade  principale. 


Faeade,  Seiten—,  Seitenfront  /.  Side- 
face,  flank-front.    Facade  de  oftte. 

F— ,  Vorder—«  Torderfront.  Fore -front. 
Facade  anteneure,  facade  du  devant 

F— ,  eine  —  mit  Ziegeln  verblenden,  mit 
Blendziegeln  verkleiden.  To  face  a  fronUwaU 
with  bricks.    Revetir  une  facade  de  briques. 

F— ,  eine  —  mit  der  letzten  Ausstattung  ver- 
sehen. To  trim,  to  trick,  to  prank  up  a  front. 
Ravaler,  parer  une  facade. 

F— ,  Zeichnung  /.    einer   — ,    Aufriss   ro., 

Standriss     (Bank.).      Design    of    a    front, 

external   orthography.    Facade ,    dessin    ro.    de 

la  face. 

Faee  /.  (Fase)  einer  Schanze  (Befest.).    Face 

of  a  work.    Face  /.  d'un  ouvrage. 

F—  (Fase  /.),  Abfacung  /.  (Bauk.).  Bevel, 
bevil,  cant,  chamfer.    Chanfrein  ro. ,  biseau  m. 

F— ,  Abfaeung,  Absebragung /.  (Bauk.). 
Bevel,  chamfer,  slope,  chamf retting.  Face,  fa- 
cette  fn  biseau  m. 

F — ,  Abgratung  /.  (Zimm.).  Bevel,  chamfer. 
Face,  facette,  delardement  ro. 

F— nsebirm  ro.,  — ndeekwall  m.  (Befest). 
Cover-face,  counter-guard.  Couvre-face  /.,  contre- 
garde  /.,  contre-face. 
Faeette  /„  Rautenllaebe/.,  Senleifseite /. 

an  Glas  und    Steinen  (Juw.,   Glasm.).     Facet, 

facette.    Facette  /. 

F— n,  welche  die  Tafel  eines  Brillanten  um- 
geben (Juwel.).  Facets  pi.  which  surround  the 
table.    Dentelles  /.  pL  d'un  brillant. 
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Facetten  — 


Facetten     anschneiden,      unsekleilfen 

(Jaw.).    To  cut  facets.    Facetter. 
F— n  -  Polierklttbeken  n.  (ührm.).    Pinion- 
facing  tool.    Outil  to.  ä  polir  la  face. 
Fach   n.,    offenes    Balken—,    Spurren— 

(Zimm.).    Bay.    Entrevois  m.,   claire-voie  /., 

travee  /. 

F— ,  Balkenfeld  ».,  Jochabteilung  /. 
(Zimm.).  Compartment,  bay.  Gompartiment  m. 
«Tun  plafond,  d'un  mttr  ete. 

F—  einer  Wand,  Wand—,  Riegel—  (Banw.). 
Pane  of  masonry,  nogged  pane,  bay  of  masonry, 
panel  of  baywork.  Fan  n.  de  maconnerie,  pan 
de  bois.    Sieh  Ausstacken. 

F—  des  Schriftkastens  (Buchdr.).  Box.  Gassetin 
to.  de  la  casse. 

F—  (die  Hälfte  der  zur  Anfertigung  eines 
Hutes  nötigen  Haare)  (Hutm.).  Batt,  eapade. 
Gapade  /. 

F— ,  das  —  formen  (Hutm.).  To  form  the 
eapade.    Bastir  (ou  batir). 

F —  eines  Regals,  eines  Schrankes  etc.  (Tischl.). 
Shelf,  pigeon  -  hole.  Tablette  /. ,  [division :] 
case  f.  [tiroir :]  layette  /. 

F— ,  Schub—  (Tischl.).  Drawer.  Tiroir  m. 
layette. 

F— ,  Schuss  - ,  Luise  /.  (der  Zwischen- 
raum zwischen  den  Horizontallinien  des  Pa- 
tronenpapiers) (Web.).    Lash,  leash.    Laos  m. 

F— .  Sprung  to.  (Web.).    Shed,  lease.  Pas  m. 

F— bäum  m.  des  Drempels  oder  Stemmge- 
schwells  einer  Schleuse,  Schlagbalken  to., 
Grundbalken  m.  (Wasserb.).  Chief  beam 
of  the  threshold,  chief  sill.  Seuil  to.  souillet  m. 
d'ecluse,  racinal  to.  d'un  buse. 

F— bannt,  Grundbalken,  Wehrbaum, 
Überfallsehwelle/,  bei  einer  Wassermühle. 
Saddle-beam  sill.   Palplanche  /. 

F— bogen  «.  (Hutm.).  Hatter's  bow.  Arcon  m. 
des  chapeliers. 

F— deckel  in  Munitionsfahrzeugen.  Sieh  Ge- 
schossdeckel. 

F— gerte/.,  — hol«  n.,  Stake/.,  Stnk- 
hols  (Bauw.).  Stake.  Polisson  m.,  palancon 
to.,  bois  to.  de  clayonnage. 

F— Konstruktion /.  Sieh  Fachwerksbau. 

F—  schule  /.  .School  or  academy  in  which  some 
particular  branch  of  science  is  taught.  Ecole  /. 
speciale. 

F— wand  /.,  Bundwand  (Bauw.).  Frame- 
worked  closing,  closing  of  bay-work.  Gloiaon  /.  de 
charpente  ou  de  colombage,  clayonnage  to., 
cloisonnage  m. 

F ,  Bund  wand,  Riegel  wand,  Blnd- 

werkswand  (Zimm.).  Framed  partition,  quarter- 
partition,  brick-nogged  partition.  Cloison  ä  pans 
de  bois,  cloison  de  charpente,  cloison  de 
colombage. 

F ,  die  —  verblenden,  verkleiden. 

To  face  the  bayworks  with  bricks.  Revdtir  en 
brique  les  pans  de  bois. 

F rlegel  to.  (Zimm.).  Cross-bar,  inter- 
tie,  rail  of  a  baywork.  Entre-toise  /.  de  cloison, 
opart  to. 

F schwelle  /.  (Zimm.).  SiU,  sole,  ground- 
plate  of  a  frame-work.  Semeile  /.  d'assem- 
blage. 

F— werk  n.,  Bindwerk,  Standerwerk, 
Biegelwerk  (Zimm.).  Frame-work,  stud-work, 
bay-work,  timber- framing.  Cloisonnage  to.,  colom- 
bage m.,  assemblage  to.  de  charpente. 


Fackwerk,  susi 

to.  (Tischl.).    Square-framed  work,  framed  square- 
work.    Assemblage  to.  a  panneaux,  en  eloisons. 

F sban  «., Konstruktion  /.  ( Bank.) 

Framed  building,  square-framed  building.  Baiisse 
/.  ou  construction  /.  en  cloisonnage ,  bfttisse 
en  colombage. 

F sbrteke  A  amerikanische  Git  ter- 

brncke  von  Holz  (Wasserb.).  Truss-bridgt. 
Pont  to.  de  grillage  en  bois. 

F sgewolbe    n.    (Bauw.).     Panel  -  rauh. 

Voüte  /.  en  panneaux. 

F spieller  m.  (Brückend)  Trestle,  trestle- 
work.    Pile  /.  en  charpente,  pile  mötallique, 

F ssanle  /.  (Zimm.).    Post  in  a  baywork. 

Golombe  /.  de  cloison. 

F strager  m,  (Brtlckenb.).  Sieh  Trager. 

F swand  /.    Sieh  Fachwerk. 

Fachen  (Hutm.).     To  bow.     Arconner,  voguer. 
Fächer  m.  (Techn.).    Fan.    Eventail  m. 

F— einteilung  /.  in  einem  Kreise  oder  Kreis- 
teile (Orn.).  Fan-shaped  arrangement,  fan-trarery. 
Queue  /.  de  paon. 

F — fenster  n.  (Bank.)-  Fan  -  shaped  window. 
Fenetre  /  en  eventail. 

F— gewolben.,  Strahlengewolbe  •  Pal- 
mengewolbe  (Bank.).  Fan^auU,  Voüte  /. 
ä  nervures  rayonnantes. 

F — gerste  /.    Sieh  unter  6 erste. 

F— thor  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.).     Wing- 
gate  of  a  lock.  Porte  /.  en  eventail  d'une  ecluse. 
Facies  /.  (Geol.).    Facies.    Facies  m. 
Fack  n.  (Raum  zwischen  den  Spanten)  (Schüft.). 

Boom  and  space,  timber  and  space.    Maüle  /. 
Fackel  /.    Torch.    Torche  /. 

F— feuer  n.    Sieh  Blaulicht. 
Facon/.,  Form/.,  Gestalt/.   Figure,  fashion, 

form,  shape.    Facon  /. 

F— draht  to.,  faconnlerter  Draht  (Draht*.). 
Special  wire.    Fü  to.  gaufre,  faconnä. 

F— eisen   n.,    Formeisen    (Met).    Figured 
iron,  figured  bars  pi.,   special  iron,  fashioned, 
figured  bar-iron.    Fer  to.  faconne*  ou  profile,  fer 
en  barres  faconneea. 
Faeonniert  (Web.).    Sieh  Gemustert. 

F—  (von  einem  Metall  gespr.).  Figured. 
Faconnä. 

F—  (vom  Drahte  gesprochen).    Sieh  Facon- 
draht. 
Fadehen  n.,  Garn  *.  beim  Nähen.  Sieh  Faden, 

Garn. 
Faden  m.  an  der  Oberfläche,   Streuten  to.  des 

Glases  (Glasm.).    Cord.    Corde  /.  du  verre. 

F—  (ein  Mass)  (Seew.).    Fathom.    Brasse  /. 

F —  zum  Nähen.     Thread.    Corde,  fii  m. 

F— ,  Garn  n.  oder  Zwirn  to.  von  der  Länge,  wie 
man  ihn  beim  Nähen  benutzt.  Thread,  needle- 
ful. Aiguiliee  /.,  brin  m.  ou  bout  to.  de  fil. 
Sieh  Endchen  Garn. 

F—  (von  der  Länge  des  Haspelumfanges  beim 
Haspeln  des  Baumwollengarns)  (Spinn.).  Thread, 
turn,  bout.    Tour  to.,  fil  to. 

F— ,  den  —  auf  die  Spindel  laufen  lassen, 
aufwickeln.  To  take  up,  to  wind  up,  to  cop. 
Renvider. 

F — bremse  /.  (Web.).  Thread-tension  deviee. 
Dispositif  to.  a  tenure  le  fil. 

F— alas  n„  Filigran-,  Petinet-,  Spitseu-, 
retiknliertes  Glas  (Glasm.).  Reticulata, 
glass,  filigree-glass.    Verre  to.  filigranl. 
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Fadenkreuz    n.,     —nets  n.    im   Fernrohr 

(Feldm.).    Hair-cross,  cross-wires  pL,  cross-right, 

reticle.    Röticule  to. 

F (Web.).    Sieh  Kreuz. 

F— letter  m„  — rubrer  to. ,  Weiser  m.  (ein 

Ringelchen  von  Glas  oder  Eisendraht  in  der 

Spülmaschine  zum  Führen  des  Fadens)  (Web.). 

Guide.    Guide  m.,  distributeur  m. 
F—  — 9  F— flkbrer    (Seide).    Glass-ring  used 

in  silk-reeling.    Barbin  m. 
F-muble  /.    Sieh  Spinnmühle. 
F— probe  /.  (Zuck.).    String -test.    Preuve  /. 

au  filet 

F— reissmaseblne  /.    Sich  R  e  i  s  8  w  o  1  f. 
F— sebneider  m.  (Web.).  Carpct-kmfe.  Tranche- 

fil  m. 
F— spanner    to.    (Spinn.).      Thread  -  tightener. 

Tendeur  m. 
F— Stempel   m.9   Strlebstempel ,    FUete 

/.  (zum  Verzieren  der  Bücherrttcken)  (Bucbb). 

Back-tool.    Filet  m.,  fer  m.  ä  fileter. 
F— ,   Strom—  (Elektr.).     Current  streamlet  or 

jttaaent.    Filament  m.  de  courant. 
F— telepbon   n.   (Teleph).    String  -  telephone. 

Telephon  m.  ä  ficelle. 

F— sanier  m.,  Lelnwaadprober  m., Weber- 
glas ».  (Web.).     rAread-coimkr,   eloth-prover, 

wearer's  glass.    Compte-fil  to.,  loupe  /.  du  tis- 

serand. 
Faden  m.  pl.9   gekreuzte  —  (Web.).    Grossed 
threads  pi.    Encroix  to.,   fils  to.  pi.  croises  de 
cheville  en  cheville. 
Fatal,  falb.    Fallow.    Fauve. 
F— era    n.,    TetraMrit   m.9    Polytellt   to. 

(Miner.).     TefraAedrite,  gray  copper.    Cuivre  to. 

gris,  panabase  /.,  mine  /.  de  cuivre  gris  et 

<f  argent,  ophthonite  /. 

F ,  Antimon—.  Sieh  Antimonfahlerz. 

F ,  Arsen—.    Sieh  Arsenikfahl erz. 

F ,  dunkles  — ,  Sebwarsgiltlgers  n. 

(z.   T.).    Grey  copper -ore,    black    copper -ore. 

Cuivre  gris. 

F ,  Kupfer—,  Sebwarsgiltlgers  (z.  T.). 

Tctrahedrite.     Cuivre  gris. 

F ,  liebtes  — ,  Grangiltigers  n.,  Weiss- 

giltigers  n.  (z.  T.).     Sieh  Silber-Fahlerz. 

F ,  Qneekstlber— ,  Spaniolit  m.  Spa- 

niolite,     mercurial   grey    copper.      Cuivre    gris 

mercurifere. 

F ,   Silber-,   Poly  teilt  to.,  Weiss- 

rjltig —  (z.  T.).  Polytelite,  argentiferous  tctra- 
hedrite.   Cuivre  gris  argentifere. 

F— gelb  n.  (Färb.).    Yellowish  colour.   Jaune  m. 

pale. 

F— leder  n*  Sebmalleder,  SebafUeder 
(Gerb.).  Hides  for  upper  leather,  shaft-leather 
(tanned  calf -shins  and  sometimes  horse-  or  cow- 
hides). Coir  to.  ä  oeuvre,  cuir  to.  mou  pour 
tiges  de  bottes. 
Fahlunlt  to.,  barter  — ,  Trielasit  m.  (Miner.). 

Fahlunite,  hard  fahlunite,  trielasite.   Fahlunite  /. 

dure,  trielasite  /. 
Fahacben  n.  einer  Lanze  (Eriegsw.).  Sieh  Lan- 
zenflagge. 
Fahne/.,  Standarte /„  (auf  Schiffen:)  Flagge 

/.  (Kriegsw.).    Colours  pl.,m  ensign,  standard,  ßag. 

Enseigne  /.,   drapeau  to.,   ätandart  m.   (Mar.:) 

pavilion  m. 

F— ,  mit  fliegenden  — n.  With  flying  or 
dreaming  colours.  Enseignes  /.  pi.  deployöes. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Fabne  (Buchdr.).  Slip  (rough  proof-copy  in 
stripes),  ^preuve  /.  en  placard,  simple  pla- 
card hi. 

F— nblatt  n.  (das  zugeschnittene  Papier  zu 
Patronen)  (Feuerw.).  Forming-paper.  Trapeze 
m.  de  papier. 

F—nfluebt/*.  (Kriegsw.).  Desertion.  Desertion. 

F — nfutter  n.  (Eriegsw.).  Case  for  the  colours, 
standard-ease.    Etui  m.  de  drapeau. 

F— npresse  /.  (Buchdr.).  Press  for  printing 
slips.    Presse  /.  pour  placards. 

F— nsebmied  to.    Sieh  Kurschmied. 

F— nstange  /".,  —  nstoek  m.  (Kriegsw.).  Pick 
or  pike  of  the  colours.    Hampe  f.  du  drapeau. 

F— nstoek  to.,  Heek  n.9  — nstab  m.  der 
Wetterfahne  (Bauw.).     Vane-shank,  vane-stock. 
Füt  m.  de  girouette. 
Fabr...— baba   /.    (Eisenb.).    Sieh  Eisen- 
bahnlinie. 

F—  —  der  Brücke  (Brückenb.).  Road -way, 
road,  bridge-road.  Aire  /.,  chaussee  /.  d'un 
pont.    Sieh  Belag.  Brückenbahn. 

F— bar,  sebilfbar  (Schifff.).  Navigable,  fit  for 
passage,  practicable,  sailable.  Carrossable,  navi- 
gable. 

F— brücke  /.,  Laufbrtteke,  Auflauf  m.9 
Babn/.,  Pritsebe/.,  Bumbamt».  (Bauw.). 
Rising  scaffold-bridge.    Pont  to.  d'fcbafaudage. 

F— bttbne/.  (Bergb.).  Sailer  (the  floor  or  stage 
on  which  the  ladders  rest  in  a  shaft).   Repos  to. 

F— damm  m.  (Strassenb.).  Carriage-way,  cause- 
way. Chaussee/.,  digue  f.  praticable  aux  voi- 
tures. 

F— diele  /.  ( Wasserb.).    Sieh  Deckbrett. 

F— drabt  m.9  Kontaktdrabt  zyr  Über- 
leitung des  Stromes  auf  Tram  wagen  (Elektr.). 
Trolley-wire.    JFil  to.  de  trolley. 

F— geld  n.    Fare.    Prix  to.  de  passage. 

F •    Sieh  Fahrpreis. 

F — gleis  n.    Sieh  Radspur. 

F— karte  /.,  eine  —  datieren  und  nu- 
merieren (Eisenb.).  To  date  and  number  (to 
stamp)  a  ticket.    Dater  et  numeroter  un  billet. 

F— karten  /.  pi.  kontrollieren  /.  (Eisenb.). 
To  check,  to  examine  railway-tickets.  Contröler 
les  billets. 

F— krahn  m.    Sieh  Lauf  kr  ahn. 

F — kunst  /.  (Bergb.).  Man-engine,  apparatus 
for  descent  and  ascent  of  men  in  a  pit.  Echel- 
les  /.  pi,  mobiles  /.  pi.,  fahrkunst  to.,  waroc- 
quiere  /. 

F gestange  n.  (Bergb.).  Rod  of  a  man- 
engine.    Tige  /. 

F— leder  n.  (Bergb.).    Sieh  Arschleder. 

F— loeb  ».»  Mannloeb  eines  Dampfkessels 
(Dampfm.).    Man-hole.    Trou  m.  d'homme. 

F— lobn7  m.«  Fraebtgeld  n.  Cartage,  carriage, 
faret  freight,  waggonage.     Charroi  to. 

F — plan m.  (Eisenb.).  Time-table,railway-timespl. 
Tableau  m.  de  service,  indicateur  to.  de  chemin 
de  fer,  horaire  to.,  tableau  de  marche  des  trains. 

F ,  graphischer  —  (Eisenb.).    Graphical 

time-table.    Tableau  graphique  des  trains. 

F — preis  to.  einer  Reise  (Eisenb.).  Fare.  Prix 
m.  d'une  course. 

F— rad  n.    Oyele.    Cycle  m. 

F gestell  n.    Frame.    Cadre  to. 

F lenkstange  f.   Handle-bar.  Guidon  m. 

F— rader  n.  pl.9  Tragrader  (Lok.).  Trail- 
ing-whecls.  Roues  /.  pi.  de  support,  petites 
roues. 
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Fahrrichtung  —  Fahrtfreiheit« 


Fahrrichtung  /.  (Ei9enb.).    Direction  of  the 

train.    Sens  to.  de  la  marche. 
F— rinne  /.   (Schifff.).     Channel,   main   body. 

Passe  /.  de  fleuve. 

F (Flusab.).    Sieh  Fahrwasser. 

F— Schacht   to.    (Bergb.).    Ladder-way   (in   a 

shaft),  foot-way  shaft.    Puits  m.  de  descente, 

(Belg.)    bure   m.   aux   6chelles,   fosse  /.    aux 

Gebelles. 
F— signal   n.    (Eisenb.).     Signal  for   starting. 

Signal  to.  de  marche. 
F- sprosse  f.    (Bergb.).     Spoke   of  a  ladder. 

Echelon  to. 
F— steiger   to.    (Bergb.).     Overman,   oversman. 

Maltre  to.  mineur. 
F— Strasse  /.,   —weg  to.   (Strassenb.).      Car- 
riage-road,  carriage-way,  road-way.     Chemin  to. 

carrossable,    chemin  de  charroi,    route  /.   ä 

carrosses,  voie  /.  charretiere. 
F— stahl    m.    Elevator.    Monte  -charge(s)    to., 

elevate  ur  m.  möoanique. 
F— tiefe/.  (Flusab.)..    Sieh  Tiefe. 
F— verkehr  to.  (Eisenb.).  Traffic.  Transport  to. 
F — wasser  n.  (Seew.).    Fairway,  channel,  pas- 
sage.   Passe  /.,  chenal  to  ,  passage  to. 
F ,  Thalweg  to.,  Stromrinne/.  (Flussb.). 

Channel,  navigable  water.    Passe  ou  chenal  d'un 

fleuve,  eau  /.  navigable. 
F tiefe  /.  (Schifff.).   Depth  of  water  in  the 

fairway.    Profondeur  /.  d'ean  dans  le  passage. 
F— —tonne /.  (Schifff.).  Fairway  buoy.  Tonne 

de  direction,  tonne  de  bonne  route. 
F— weg  to.    Sieh  Fahrstrasse. 
F — selchen  auf  dem  Deckel  der  Handpresse 

machen  (Buchdr.).    To  put  the  working-mark  on 

the  outer  tympan.  Regler  le  coup. 
F— seng  n.     Vehicle,  carriage.    Vöhicule  /. 
F ,  Schiff  n.  (Seew.).    Vessel,  craft.   Bati- 

ment  to.,  petit  navire. 
F mit  eioem  Deck.    Decked  vessel.    Bati- 

ment  pontä. 
F ohne  Deck,  offenes  — .     Undecked  or 

open  vessel.    Batiment  non  pontä. 
F ,  einmastiges  — .   Sloop  or  vessel  with 

a  single  mast.    Batiment  ä  un  mftt. 
F 9  Hafenpollsei— •   Watch  vessel,  police 

vessel.    Patache  /.  de  surveillance. 

F ,  Küsten—.     Coaster.    Caboteur  to. 

F ,  kleines  Küsten-.    Creeker.    Petit 

caboteur. 
F 9  verdächtiges  —  •    Suspicious  craft. 

Batiment  suspect 
F 9  Zoll  —  «    Revenue  vessel.     Batiment  de 

la  douane. 

F bei  der  Artillerie.    Sieh  Wagen. 

Fahr  •••—boot   n.,      —kann   m.    (Schifff.). 
Ferry-boat.    Bateau  m.  de  passage,  bac  m. 
F — mann  m.     Waterman,  ferry -man,   boatman. 

Batelier  to.,  passeur  to. 

F— pfeiler  to.   (Brückenb.).    Ferry-post.    Tou- 
relle /.  d'un  pont  volant. 
F— seil  n.    Sieh  Gier  tau. 
F— tau  n.    Ferry-rope.    Va-tet-vient. 

Fahre/.,  Überfahrt/.  (Pont).  Trajcct.  Trajetwi. 
F — 9  Fahrkahn  m.,Fahrprahm  to.,  Prahm, 

Ponte  /.,  Zngfahre  (Schifff.).  Ferry,  ferry- 
boat, passage-boat,  bac,  horse-ferry,  horse-boat 
(floating-bridge).  Bac  to.,  bateau  to.  de  pas- 
sage, barque  /.  traversiere,  traille  /.,  passe- 
cheval  to.,  pont  to.  flottant 


Fahre,  fliegende  — ,  fliegende  Brücke/. 

Flying-bridge.    Pont  to.  volant. 
F — ,    gleitende    —   am   Spanntau,    Gier—, 

Gierbrücke  /.     Trau -flying  bridge.     Bac  m. 

ä  traille. 
Fahren  in  die  Grube,  an—  (Bergb.).    To  descent 
into  a  mine,  to  go  down.    Descendre  dans   une 
mine. 
F—  (von  Enden  gesprochen)  (Seew.).    To  lead, 

to  run,  to  go.    Passer. 
F— 9  segeln,  laufen  (Schifff.).    To  go,  to  sail. 

Marcher,  aller. 
F— ,  die  .  .  .  Flagge  (Seew.).     To  wear  the  flag 

of  .  . .    Battre,  porter  le  pavilion  de  .  .  . 
F— -  mit  einem  Zug  (Eisenb.).     To  go  by  train. 

Aller  en  voiture  de  chemin  de  fer. 
F—  auf  dem  Seil  (Bergb.).    To  streck,  to  strick 

to  ridle  (to  let  a  man  down  a  shaft  by  a  wind- 
lass).   Descendre  a  la  corde. 
F —  n.  (Bergb.).     Climbing.    Descent«  /. 
F—  zwischen  zwei  Halsen,  mit  offenen  Halsen 

segeln  (Schifff.).     To  coast.    Cdtoyer. 
F—  mit  drei  Strich  in  den  Segeln  (Seew.).    To 

sau  with  three  points  free.    Aller  trois  quarts 

de  largue. 

F —  an  der  Station  vorüber  (Eisenb.).     To  mn 
past  the   station  (to  run  away  from  a  station). 

Bruler  la  station. 
Fahrt  /.  Ride,  drive,  journey,  turn,  trip.    Voyage 
to.,  course  /.,  tournee  /.  (passage  «.,  trajet  m). 
F— ,  Reise  /.  (Seew.).   Voyage,  course,  trip,  run. 

Voyage,  course. 
F—  des  Schiffes  (Seew.).  Headway,  way.  Marche 

/.,  chemin  to.  de  l'avant,airTO.  (erre/.)d'un  navire. 
F—  achteraus,   —   über   den  Achtersteven. 

—  über  Steuer  (Seew.).    Sternway.   Marche  en 

arriere. 
F —  voraus  haben,  —machen  (Seew.).    To 

make  headway.  Aller  de  l'avant,  6tre  en  marche. 
F—    achteraus    bekommen,    —     über 

Steuer    bekommen«      To  fetch    sternway. 

Gommencer  ä  euler. 
F — ,  in  — •  Under  way,  under  weigh.  En  marche. 
F —  durchs  Wasser.     Sea-way.    Sillage  m. 
F—  über  den  Grand.   Path.   Route  /.  parcouroe. 
F— ,  die  —  vermindern.     To  slacken  speed. 

Diminuer  la  vitesse. 
F— ,  die  —  andern.   To  alter  speed.  Changer 

de  vitesse. 
F— ,  Probe—  (Schiffb.).     Trial-trip.     Essai  m. 
F —  (nach  welcher  Schiffe  und  Schiffer   unter- 
schieden werden)  (Schifff.).    Navigation,   trade. 

Navigation  /. 

F— ,  atlantische  — •  Atlantic  trade.   Naviga- 
tion atlantique. 
F— ,   grosse  — ,   lange    — .    Foreign    trade. 

Navigation    au    long    cours,    navigation   han- 

turiere. 
F — ,  Küsten — •     Coasting,  home-trade.     Navi- 
gation cötiere,  navigation  de  cabotage. 
F ,   grosse   — •     Coasting  from  headland 

to  headland.    Grand  cabotage  to. 
F ,   kleine  — •    Coasting  close  tn   shore. 

Petit  cabotage. 
j     F—    zwischen    zwei    Orten    (Eisenb.).      Trip. 
j       Parcours  m.  d'une  ligne  de  chemin  de  fer  par 

un  convoi. 
F— ,  Fahrten  /.  pi  (Bergb.).   Ladder,  ladder- 

way.    Schelle  /..  echelles  /.  pi 
F— freiheit/.  (Eisenb.).   Free-pass.  Libre  par 

cours  to. 
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Fahrtgeaehwindlgkeit  /.  (Schifff.).    Speed. 

Vitesse  /. 
F— nlndernia  n.  (Eisenb.).     Impediment.    En- 

trave  /.  a  la  marche  des  trains. 
F-koefllelent    m.    (Seetaktik.).      Coefficient 

of  the   screw-revolution».    Coefficient  des  tours 

d'hdice. 
F— ricktnng  /.   (Eisenb.).     Direction  of    the 

train.    Sens  «i.  de  la  circulation. 
F— Unterbrechung  /.  (Eisenb.).    Interruption 

of  the  journey.    Interruption  f.  de  voyage. 
F-aelt    kontrollieren   (Eisenb.).    To  time. 

Contröler  le  parconrs. 

F— aeichen  /.  (Flussb.).    Beaton.    Balise  /. 

Faience  /.    Sieh  Fayence. 

Fakalatofle    m.   pi.    (Cbem.    etc.).     Faeces   pi., 

feces  pi.,  excreta  pi.,  excrements  pi.    Feces  /.  pL, 

matieres  /.  pi.  fecales. 

Faktor  m.  (Bachdr.)     Fore  -  man   or   over  -  seer. 

Prote  m. 
Fake  /.  (Schiffb.).    Sieh  Fack  n. 
Fall  m.  der  Brostwehrkrone  (Befest).    Sieh  Ab- 
dachung. 
F-,  Neigung  /.,    Hang  m.   einer   Fläche 

(eiDes  Weges,  Berges)  (Geom.,  Topogr.).  Des- 
cending gradient  or  slope,  descent,  fall,  declivity. 

Pente  f.   descendante.   pente,    inclinaison  /., 

descente  f.,  declivite*  /. 
F— 9  freier  —  eines  Körpers  (Mech.,  Phvs.). 

Fall,  descent,  natural  motion  of  a  body.     Chute 

/.  d'un  corps  pesant. 
F—  (die  Neigung  des  Hinterstevens)  (Schiffb.). 

Bake  of  the  stern  post.    Quete  f.  de  l'ätambot. 
F—  eines  Flusses  (Wasserb.).    Fall,  failing  of 

a  river.    Pente  d'une  riviere.    Sieh  Gefälle. 
F—  der  Masten  (Schiffb.).    Rake  of  the  masts. 

Inclinaison  des  mats. 
F— ,  Elnaata  m.  einer  Schleuse  (Wasserb.). 

Lift.    Sas  m.r  chute. 
F—  an  Metall,  Stein  etc.  (Met.).  Produce,  yield. 

Production  /. 
F—  n.  (ein  laufendes  Tau  zum  Heissen  oder 

Niederlassen  von  Segeln,  Flaggen,  Raaen  etc.) 

(Schifff.).     Halliard,  halyard.    Drisse  /. 
F— block  m.,  Ranamploek ,  Bar  m.  einer 

Ramme  (Bank.).    Bam,   monkey.    Mouton   m. 

Sieh  Hoyer. 
F (Schiffb.).  TopsaWs  halUard-block.  Poulie 

/.  des  drisses  des  nuniers. 
F-brncke  /.    Sieh  Zugbrücke. 
F—bukne  f.  (Eisenb.).    Sieh  Drop. 
F—blatt  eines  Zettels.    Sieh  Kranz. 
F— fenater  n.    Sash  -  window.    Fenetre  /.    ä 

guillotine. 

F-gatter  n.,  Sckntagatter  (Befest.).  Port- 
cullis, her  sc.    Herse  f. ,    sarrasine  /. ,    porte- 

coulaise  /. 

F— hammer  m.    Sieh  Stem  pel  ha  mm  er. 
F-koke/.  (Mech.).  Height  of  fall.  Hauteur/. 

de  chute. 

F— kernel  m.  (Wasserb.).    Gully.    Puits  m. 
F— klappe  /.     Trap-board.    Trappe  f. 
F- (Eiektr.).    Annunciator,  drop.    Annon- 

etateur  m.,  indicateur  m.  telephonique. 
F-künke  /.,   — riegel  m.   (Schloss.).    Faü- 

ing-latch.    Loqueteau  m. 
F ,  anagesaknte  — .    Indented  falling - 

laich.    Loqueteau  a  panache. 
F— laden  m.9  Klappladen  (Laden,  der  sich 

am   eine    horizontale   Achse   dreht)   (Bauw.). 

Folding-shutter.    Abattant  m. 


Falllock  n.  (Panierf.).    Hole.    Bachat  m. 

F— maackine  /.,  Atwood'aeke  —  (Phvs.). 
Machine  of  Alwood.    Machine  /.  d'Atwood. 

F— maner  /.,  Einaatamaner,  Drempel- 
maner  einer  Schleuse  oder  eines  Überfalls 
(Wasserb.).    LifUwalL    Mur  m.  du  sas. 

F — pfakl  m.  (Befest.).  Falling-stone,  orguc,  tree 
of  a  portcullis.    Orgue  /. 

F— probe  /.,  Probe  auf  Bruchfestigkeit  mittelst 
des  Rammklotzes  (Eisenb.).  Drop -test,  fall- 
proof.    Epreuve  /.  par  le  chot 

F — reep  n. ,( Schiffb.).  Gangway,  ladder-rope, 
man-rope.    Echelle  /*.  d'artimon,  couple  f. 

F—  — aknopf  m.  (Seew.).  Diamond  -  knot. 
Notud  m.  de  t  ire-veil  le. 

F aknoten    m.  (Seew.).     Wall -knot   with 

crown.    Cul-de-porc  avec  tete-de-more. 

F atreppe  f.  (Schifff.).  Accommodation- 
ladder,  gangway.  Escalier  m.  on  echelle  /.  de 
commandement  ou  d'artimon,  sauvegarde  f.  de 
1' Ichelle  hors  de  bord. 

F—  — - awacke  /.,  — poeten  m.  (Seew.). 
Gangway  sentry.  Factionnaire  m.  de  la  portiere. 

F— ricktnng  /.  einer  Lagerstätte  (Bergb.). 
Trend.    (Allure/.).     Sieh  Einfallen. 

F— ronrn.,  Abfallrokr,  Dackrokre  /., 
Daklronre  (Bauw.).  Quttcr-pipe,  raim*pipe, 
waste-pipe.    Tuyau  m.  de  descente. 

F— rokrackelle  /.    Sieh  Rohrschel le. 

F—  Scheibe  (f.)  (Tel.).  Falling -disc,  annun- 
ciator-disc, drop  of  annunciatoi:  Disque  m.  in- 
dicateur. 

F — schirm  m.  (Luftsch).  Parachute.  Para- 
chute m. 

F einer  Fallschirmrakete  (Feuerw.).  Para- 
chute.   Parachute. 

F rakete  /.  (Feuerw.).    Bocket  furnished 

with  a  parachute.    Fusee  /.  d'eclairage  ä  para- 
chute, fusee  ä  lumiere  flottante. 

F— ackloaa  n.  Spring-(che*U)lock.  Housset 
(te  /.)  m. 

F— tkflr  f.    Trap-door.    Trappe  /.,  abattant  m. 

F — werk  n.  zum  Probieren  der  eisernen  Achsen 
etc.  (Puhrw.).  Monkey,  (frame  and  monkey). 
Sonnette  /.,  mouton  m. 

F zum  Prftgen  (Mflnzw.).  Stamp.  Mouton. 

F (Mason.).    Sieh  K  uns  tram  me. 

F— wind  m.  (Seew.).  Eddy  wind.  Revoltn  m„ 
rafale  /. 

F— Winkel  m.  (Art).    Sieh  Einfallwinkel. 

F 9    Einfallen    n.    eines    Ganges    oder 

Flözes  (Bergb.).    Crop,  drip,  inclination,  gradient. 
Inclinaison  /. 
Fall  •  •  • — keaael  m.  Precipitation-boiler.   Chau- 

diere  /.  de  precipitation. 

F— aelt  /. ,  Wadelaeit    (Forstw.).    Felling- 
season.  Epoque  /.  de  rabattage. 
Falle  /.,  bebende  —  (Schloss.)..  Dormant  bolt. 

Pene  m.  dormant.    Sieh  Klinke. 

F— ,  eckieeeende  —  (Schloss.).  Spring-boU. 
Pene  coulant,  bec-de-cane  m. 

F —  einer  Schleuse.    Sieh  Schütze. 
Fallen,   an   Boden  —  in  einer  Flüssigkeit 

(einen  Bodensatz  bilden  (Chem.).  To  be  deposit- 
ed,  to  preeipüate,    to  fall   (down)  to  the  bottom, 

to  settle.    Se  deposer,  etre  deposed 

F—  (z.  B.  es  fällt  ein  Zentner  Stein  etc.)  (Met.). 
To  be  produced,  to  yield,    fitre  produit. 

F—  ins  Bote  etc.,  von  Farben  gesprochen. 
Sich  Spielen  ins  Rote. 

29* 
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Fallen    (vom    Wasser   gesprochen).    To   run 

down,  to  go  down.    Baiseer,  descendre. 
F—  lassen  einen  Anker,  Anker  werfen  (Schifff.). 

To  let  go  an  anchor,  Jeter  one  ancre,  moniller 

nne  ancre. 
F—  lassen    ein  Segel  (Schifff.).    To  let  fall, 

to  drop  a  sail.  Larguer  une  voile,  laisaer  tomber 
(dit  des  basses  voiles). 
F—  n.  eines  Gauges  oder  einer  Gebirgsschicht 

(Geol.,  Bergw.).    Sieh  Einfallen. 
F —   n.   pl.    4er   Unterraaen    (8chiffb.).    Jeers, 

gears.    Drisses  /.  pl.  de  basses  vergnes. 
F— ,  Mar»—  n.  pl.  (Schiffb.).   Topsaü-halliards. 

Drisses  des  huniers. 
F — •    Bram-    n.   pl.     Topgallant  •  halliards. 

Drisses  de  perroquet. 
F— ,  Oberbram— .    Royal  yard  ropes  (when 

single),  royal  halliards  (when  double).    Drisses 

de  cacatois. 
F— ,   Gaffel—.    Oaff '-  halliards.    Drisses   des 

comes. 
F— ,  Gaffeltopsegels— .Qaf-iopsaiTs  halliards. 

Drisses  des  fleches-en-cul. 
F— ,  Stagsegels— •  Staysail's  halliards.  Drisses 

des  voiles  d'ötais. 
F— •  Leesegels—.  Studding-sail  halliards.  Dris- 
ses de  bonnettes. 
F —    fQr    Flaggengalla.      Whips    and   halliards 

for  dressing  a  ship.    Drisses  de  pavois. 
F — •  Flaggen—.    Ensign-halliard.    Drisse  de 

pavilion. 
F— ,  Fisch—.  Fishrfaü.  Garant  to.  de  la  tra- 

versiere. 

F— ,  Katt— .    Catt-faU.    Garant  du  capon. 
F —  9  Ranchsegels — •    Smoke  -  sail    halliard. 

Drisse  da  masque  pour  la  fomee. 
F— ,  WindsacKS— .  Windsailrhalliard.  Drisse 

d'une  manche  ä  vent. 
F—  des  Barometers  a.  s.  w.  (Meteor.).    Fail 

Baisse  /.,  abaissement  m. 
F— schloss  n.9  Kliukenschloss,  Schloss 

mit  hebender  Falle  (Schloss.).    Trunkhck,  lock 

with  falling-latch.    Serrure  /.  ä  pene  dormant 

et  loquet. 
Fallen,  hanen  Bäume,  Holz  (Forstw.).    To  cut 
down  or  to  fell  timber  or  trees.     Gonper  le  bois, 
abattre  ou  couper  des  arbres. 
F —  (Chem.,  Met.).     To  precipitate.    Prlcipiter. 
F —  das  Gewehr  ( Kriegs w.).     To  cross  bayonets. 

Croiser  la  balonnette. 
F — ,  eine  Senkrechte  von  einem  Punkte  ans 

auf  eine  Gerade  — .     To  let  fall  a  perpendicular 

upon  a  given  Une  from  a  given  paint.    Laisser 

tomber  d'un  point  une  perpendiculaire  ä  une 

droite. 
F —  n.,  Schlagen  n ,  Fällung  /.  eines  Waldes 

(Forst.).    Felling,  cutting-down  a  wood.    Coupe 

/.  d'un  bois. 

F—  (Chem.,  Met.).    Sieh  Fallung. 
Fallend  (Topogr.  u.  Befest.).   Sieh  A  bhang  ig. 
Fällung/.,  Fallen  n.,  Niederschlagen  n., 
Niederschlagung  /.  (Met.,   Chem.).    Preci- 
pitation.   Precipitation  /.  ■ 
Falsch,  blind,  nachgeahmt  (Bank.).    False 
mock,   dead,  sham.    Faux,   unite,  feint,  orbe, 
simull,  borgne. 
Falsche  Farbe/.    Sieh  Farbe,  falsche. 
Falte/.,  Biegung/,  einer  Schicht  (Geol.).  Flexure, 

curvature  of  a  stratum.    Plis  m.  d'une  couche. 
Falten,  zusammenlegen  (Techn.).    To  fold. 
Plier. 


Falten  •  •  •— fUllung/.  (in  Form  von  gefaltetem 
Zeug  geschnitzte  Holzfüllung)  (Bauw.).  Lint* 
panel,  linen  pattern.   Panneau  to.  a  Stoffe  pliee. 

F— leger  m.    (fur  Zeuge).    Platter.    Pliant  m. 
Faltstnhl  m,  Feldstuhl  to.    Faldistory,  fold- 
stool,  folding-stool,    Faldistoire  m. 
Faltung  /.  der  Schichten  (Geol.).     Corrugation 

of  rocky-strata.    Plissement  m.  des  couches. 

F— klappe  /.  über  dem  Leitkanale  der  Walz- 
walke (Tuchf.).     Folding  -  vahe   of  a    cylinder 
fuUing-maschine.    Clapet  to.  de  plissement. 
Faltelmaschine/.,  PUssiermaschtae.  Trill- 
machine.    Machine  /.  a  plisser. 
Fals  to.  (eine  rechteckige  Vertiefung  am  Rande 

eines  Holz-  oder  Metallstückes  u.  dergl.  (Techn.). 

Rebate,  rabbet.     Feuillure  /. 

F — ,  Anschlag  m.  eines  Fensters  (Bauw.). 
Rabbet.    Feuillure. 

F—  (Buchb.,  Buchdr.).  Fold,  guard,  lap.  Pli 
m.,  onglet  m. 

F—  (zum  Verbinden  von  Blech)  (Klemp.).  Fold. 
Kepli  to.,  agrafe  /. 

F— ,  den  —  umschlagen.    To  fold.     A vir. 

F— ,  Coulisse  /.  (Vertiefung,  worin  sich  ein 
Rahmen  etc.  bewegt)  (Tischl.).  Channel.  Cou- 
lisse /. 

F—  beln  n.  (Buchb.).  Folder,  folding  -  bone, 
folding-stick,  paper-folder,  paper-knife.  Plioir 
to.,  coupe-papier  to. 

F— brett  n.  (Buchb.).  Folding-board.  Ais  m. 
ä  pliage. 

F ,  ganses  Spundebrett  (Zimm.).    Vi 

plank.    Planche  /.,  ais  m.  de  l1/'  ä  1*/«  ponces 
d'epaisseur. 

F— fuge  (Bauw.).    Sieh  Fugen  einschnitt 

F— hobel  to.  (Tischl.).  Rebate- plane,  rabbet- 
plane  ,  rabbit  -  plane ,  fillister.  Feuilleret  to, 
rabot-feuilleret  to.,  guiÜaume  to. 

F ,  Spundhobel  (Zimm.,  Tischl.).  Plough- 
plane,  growing-plane,  slit-deal  plane,  match-plane, 
plough  and  tongue.    Bouvet  m. 

F 9  seitwärts  schneidender  — .    Sieh  unter 

Simshobel. 

F— messe*  n.,  Dolllermesser,  Sehlicht- 
messer (Zuricht.).  Whitening  knife,  whitener, 
paring-knife.  Conteau  m.  a  revers,  dravoire  /., 
(doloir  to.). 

F— pfähl  to.,  Spundpfahl  (Wassern.).  Sheet- 
ing-pile,  grooved  and  tongued  pile.  Pilot  to, 
pilotis  to.  a  rainure,  palplanche  /. 

F— rahmen  to.,  Futter  n.  eines  Schieb- 
fensters,  Schiebrahmen*  Sash-frame,  Eng- 
lish casement,  casement  of  a  sash-window.  Cadre 
to.  ä  coulisse. 

F— rolle  /.,  Fngenleiste  /.  bei  Metalld&chern 
(Bauw.).  Roll-joint»  roll.   Tringle  /.  de  toiture. 

F— schiene  /.,  Kransschiene  (Eisen  b.). 
Tram-rail,  rebate-rail.  Orniere  /.  plate  k  rebord, 
rail  in.  a  orniere. 

F— sauge/.  (Dachd.).  Folding-tongs  pL  Tenaille 
/.  k  pliage. 

F— Siegel  m.    Ridge-tile,   hollow-tile,  guUer-tUe. 
Tuile  /.  en  onglet. 
Falzen    (brechen)   (Buchb.).    To  fold.    Plier 

(briser)  le  papier. 

F— ,  ausschlichten,  doUieren  (Gerb.).  To 
whiten  or  to  pare.  Passer  k  la  lunette,  doler, 
drayer  les  peaux. 

F—  (Klempn.).    To  fold.    Repiier,  agrafer. 

F—  n.  (Buchb.).    Folding.    Pliage  w. 
Falser  to.  (Buchb.).    Folder*    PJieur  to. 


Digitized  by 


Google 


Famatlnit  —  Farbe. 


229 


Famatlnit  to.  (Miner.).  Famatinite.  Famatinite  /. 
Fanal  n.  (Kriegs w.).    Beacon,  fanal,   watch-light. 

Fanal  m. 
Fang...  —  buhne/.  (Wasserb.).    Wear.   Quai 

m.  en  crochet. 

F-danm  to.,  -edamm  (Wasserb.).  Coffer- 
dam, batterdeau.    Batardeau  to. 

F— gloeke  /.  mit  federnden  Greifarmen  (Berg- 
ban).  Bccke  for  catching  the  rod  fitted  with  two 
feathering  arm».    Souriciere  /. 

F— graben  to.  (Wasserb.).  Catch-water  drain. 
Tranche«  /. 

F— homer  n.  pl.9  — kl&tse  m.  pi.  zum  Auf- 
fangen eines  Schachtgestänges  (Bergb.).  Catch- 
pin  (of  a  main  rod).  Parachute  to.  d'une  mal- 
tresse  tige,  patins  to.  pL  de  retenue. 

F-leinbolzen  to.  (Schifff.).  Eye-hoU  for  the 
painter.    Piton  to.  de  bosse. 

F— leine  /.  eines  Bootes  (Schiffb.).  Painter. 
Bosse  /*.,  cäbleau  to.  de  canot,  bosse  d'embar- 
cation. 

F 9  achtere  —  eines  Bootes.    Stern  rope. 

Sabaye  /. 

F-mu  tter  f.  (Bergb ).    Sieh  Trompete. 

F-sehere  /.,  Gluekshaken  to.  (Bergb.). 
Finger-grip,  catch.    Beperteur  to.,  arret  to. 

F-spitse  f.  des  Blitzableiters  (Elektr.).  Point 
of  the  terminal  rod,  Pointe  /.  d'un  paraton- 
nerre. 

F-stange/.  des  Blitzableiters  (Elektr.).  Light- 
ning-stem, lightning-conductor  rod.  Tige  /.  du 
paratonnerre. 

F-tau  ».,  Tamp  to.  (Schifff.).  Rope'*  end, 
short  piece  of  rope,  ratline.    Bout  to.  de  corde. 

F des  Steuerruders  (Schiffb.).    Twiddiing- 

line.    Bosse  /.  de  la  rue  du  gouvernail. 

F— Vorrichtung  /.  an  einem  Förderkorbe 
(Bergb.).  Safety-apparatus  (for  cages).  Para- 
chute to.  (de  cages  d'extraction),  arrete-enffat  m. 

F— wort    n.,    Stichwort    (Buchdr.).      Catch- 
word.   Reclame  /. 
Fangen   die  Ankerboje  (Schifff.).     To  hitch  the 

buoy.    Saisir  la  bouee. 

F—  die  Raaen  mit  Ketten  (sichern)  (Schifff.). 
To  secure  the  yards  with  chains.  Bosser  lea 
vergues. 

F—  die  Schlämme  (Aufber.).  To  catch  the 
tailings. 

F—    eine   Eule   (das  lavierende    Schiff   durch 

nachlässiges  Steuern  durch  den  Wind  drehen 

lassen)  (Schifff.).     To  chapel  a  ship,  to  build  a 

chapel.    Faire  chapelie. 

Fantasieseide/.  (Seidenf.).   A  sort  of  spun  silk. 

Fantaisie  /. 
Farad  n.  (praktische  Einheit  der  elektrischen 

Kapacität)  (Elektr.).    Farad.    Farad  m. 
Faraday's.  ••—Scheibe/'.  (Elektr.).  Faraday's 

disc.    Disque  to.  de  Faraday. 

F —  Würfel  m.  (Rahmen  aus  Eisendraht  zum 
Schutz  feiner  Apparate  gegen  äussere  magneti- 
sche   Einflüsse)    (Elektr.).      Faraday's    hollow 
cube.     Cube  m.  ou  cage  to.  de  Faraday. 
Farb  . .  •  — eisen  n.9    Schabeisen   (Buchdr.). 

Slice.    Grattoir  to. 

F— erde/.,  Angussfarbe /.  (Topf.).  Coloured 
clay.     Engobe  to. 

F-gang  (Schiffb.).    Sieh  Farbegang. 

F— genas  n.  (beim  Farbschreiber;  (Tel.).  Cup. 
Godet  to.  pour  encre  ol&que. 

F— holz  n.  (Färb.).  Dye-wood,  dyer's  wood. 
Bois  m.  colorant,  bois  de  teinture. 


Farbholshobelmaschine  /.  (Färb.).  Chipp- 
inq-mül.  Machine  /.  ä  varloper  les  bois  de 
teinture. 

F mühle /.    Sieh  Raspel masch ine. 

F— lack  m.    Sieh  Lackfarbe. 

F— laufer  to.,  Läufer,  Reiber  m.9  Reib- 
stein to.  (Buchdr.  u.  Mal).  Brayer,  ink-block, 
stage,  muller .   Broyon  to.,  marbre  m.,  molette  /. 

F— rolle  /.,  -—walae  /.  (beim  Farbschreiber 
bezw.  Typendruck-Telegraph)  (Tel.).  Ink-roller. 
Tampon  to.  encreur,  molette  /. 

F— Schreiber  m.  (Tel.).  Inhwriter.  Raconteur 
to.  ä  encre,  morse  m.  tarivant,  morse  a  molette. 

F— atoff  to.,  Pigment  n.  (Färb.,  Mai.).  Colour- 
ing-matter, pigment.    Matiere  /.  colorante,  pig- 
ment m.    Sieh  Farbe. 
Farbe  /.  (Phys.  etc.).     Colour.    Couleur  /. 

F— ,  Couleur  /.  (geringe  Sorte  Schmälte) 
(Cheni.).  A  dark,  coarse  sort  of  smalt.  Couleur, 
sorts  /.  d'azur  ou  smalt. 

F— ,  Gold—  (Goldschm.,  Juw.).  Colour, 
gold-colour.    Couleur,  couleur  ä  bijoux. 

F —  (Lohgerb.).  Weak  ooze.  Passementm.  rouge, 
coudrement  m.   Sieh  Bringen  in  die  Farbe. 

F— ,  Druekersehwarae  /.  (Buchdr.).  Print- 
ing-ink.   Encre  /.  d'imprimerie,  encre  noire. 

F — ,  die  —  oder  Schwärze  auf  die  Form  legen, 
auftragen.  To  beat  or  to  roll  the  form,  to  distri- 
bute the  ink.  .  Toucher  la  forme,  enorer. 

F —  des  Muschelgoldes  (Verg.).  Colour  of  shell- 
gold  (of  gilt  work).  Couleur  d'or  moulu,  or  to. 
moulu. 

F— ,  Farb(en)stoffm.,  Pigment  n.  (Chem.). 
Colour,  colouring-matter,  pigment.    Couleur,  ma- 
tiere /.  colorante,  pigment  m. 
.    F— ,  die  —  blättert  ab  (Mal).    The  colour  scales 
off.    La  couleur  s'effeuille. 

F— n  angeben  für  Zeugstoffe  (Zeugdr.).  To 
select  the  colours.    Nuer  un  dessin. 

F — n  durch  Wasserdämpfe  fixieren  (Zeugdr.). 
Sieh  Dämpfen. 

F— ,  adjektlve  —  (Färb.).  Adjective  colour. 
Couleur  adjective. 

F— ,  blaue  — ,  Blau  n.    Blue.    Bleu  to. 

F —  in  breiartigem  nassen  Zustande,  zur  Dar- 
stellung bunter  Papiere.  Colour  in  a  pasty  state, 
paste-colour.     Couleur  /.  en  päte. 

F— ,  durchscheinende,  lasierende  — , 
Lasur —  (Mal.).  Transparent  colour,  glazing- 
colour.    Couleur  transparente. 

F— 9  echte  oder  bestandige  — .  Fast,  perma- 
nent, lasting-colour.  Couleur  stable,  couleur 
solide. 

F— n,  einfache  — ,  Haupt—  pi.  (Färb.  u. 
Phys.).  Primitive  colours  pi.  Couleurs  pi.  simples, 
originates  ou  primitiven. 

F— ,  fahlgelbe  —  (Färb.).  Fallow  colour. 
Couleur  de  racine,  couleur  fauve. 

F— ,  falsche  —  (Zeugdr.,  Fabrik,  bunter  Pa- 
piere). (In  block-printing :)  old  thickened  colours 
or  a  mucilage  of  linseed,  (in  the  fabrication  of 
paper-hangings:)  water  with  scraps  of  paper. 
Fausse  couleur. 

F— 9  gebraunte  —  (Färb.).  Brownish  colour. 
Couleur  brunie  ou  rabattue. 

F— 9  Kalk — .  Lime-paint.  Peinture/.  ä  la  chaux. 

F — ,  Lelm — •  Size-paint,  size-colour,  glue-water 
paint.    Peinture  ä  la  colle. 

F — ,  metallische  —  (Miner.).  Metallic  colour. 
Couleur  mätallique. 

F— ,  01— •  OU-paint.  Peinture  delagee  ä  l'huile. 
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Farbe,  Rosa—  (Färb.,  Mal.).  Rose -colour. 
Rose  m.,  couleur  de  rose. 

F— ,  rote  —  der  Vergoldung,  rote  Ver- 
goldung /.  (Verg.).  (Bed)  colouring  (of  gilt 
work).    Couleur  d  or  rouge,  or  m.  rouge. 

F-,  substantive  —  (Fftrb.).  Substantive  co- 
lour.   Couleur  substantive. 

F— ,  toplsehe,  ortUebe  —  (Fftrb.).  Chemical 
colour,  topical  colour.     Couleur  duplication. 

F— 9  unechte,  falsche,  unbeständige  — 
(Fftrb.).  Fugitive  colour.  Couleur  fugitive,  cou- 
leur non  stable. 

F— ,  vegetabilische  — ,  Pflanzen—  (Fftrb.). 
Vegetable  colour.    Couleur  veg&ale. 

F— ,  ansammengesetste  —  n  pl.9  Mittel- 
en pl.9  Neben-n  pi.  (Fftrb.,  Phys.).  Se- 
condary  colours  pi.  Couleurs  pL  secondares, 
coxnposees  ou  heterogenes. 

F— nanftrag  m.,  —  nlage  f.  (Mai.).  Laying 
on  of  colours.    Couche  /.  de  couleur. 

F ,  dleker  — •    Impasto,  itnpastalion.    Em- 

pfttement  m.,  empastement  m. 

F—nbeselehnung/.,  Haehlerung/.,  (Ha- 
sehlerung/.)  (Herald.).  Hatching.  Hachure/. 

F— blase  /.  (Buchdr.).  Boiling-pot.  Matrasm. 
a  vernis. 

F — brett  n.    Sieh  Farbestein. 

F — nblindbeit  /.  Achromatopsy,  daltonism, 
colour-blindness.  Achromatopsia/.,  daltonisme  m. 

F— nbrettn.,  Palette/.  (Mai.).  Painter's  pallet. 
Palette  /. 

F (Buchdr.).    Ink-board.    Palette. 

F-— nbttehse  /".(Tel.).   Inking-cup.   Encreurm. 

F — ndruek  m.  Lithochromy,  colour-painting. 
Lithochromie  /.,  chromo  m. 

F (Lithogr.).  Impression  of  colours.  Im- 
pression /.  en  couleurs. 

F— nlass  n.  (Buchdr.).   Ink-trough.   Encrier  m. 

F— ngang  m.  (Schiffb.).  Sheer-strake.  Carreau  ro., 
prlceinte  /. 

F— ngebnng  /.  (Mai.).  Colouring.  Colons  m„ 
art  m.  d'appliquer  les  couleurs. 

F— kästen  ro.  mit  Abteilungen  (Zeugdr.). 
Spring-sieve.     Chftssis  m.  a  compartiments. 

F— nlage /.    Sieh  Farben auftrag. 

F— nlehre  /.     Chromatics  pi.    Chromatique  /. 

F — nlos,  farblos,  aebromatiseh  (Opt). 
Achromatic.     Achromatique. 

F— nmanier/.  (Kupferdr.).  Chromo.  Chromo  to. 

F — nmesser  m.  (Cnein.).  Colorimeter.  Colori- 
metre  m. 

F— nnapfehen  n.    Colour -saucer.    God  et  m. 

F — nreiberm.(MaL).  Colour-grinder.  Broyeurm. 

F— nrelbstein  to.  (Mai.).  Orinding-stonc.  Gres 
m.  de  montagne,  ecaille  /.  de  mer. 

F— niinge  m.  pi.  (Phys.).  Coloured  or  electro- 
chromic  rings  pi.    Anneaux  m.  pi.  colores. 

F — nspatel  to.  (Mai.).  Horn.  Couteau  m.  de 
peintre. 

F (Buchdr.).    Slice.    Grattoir  to. 

F— nsplel  n.  (Miner.).  Play  of  colour.  Mutabi- 
lity /.  des  couleurs. 

F— nsteindrnck  to.  (Lithogr.).  Chromo-litho- 
graphy.    Chromolithographie  /. 

F— nton  m.9  Tinte  /.  (Mal.).  Tint  (tone  of 
colouring),    Teinte  /. 

F— ntopfm.  (Mai.).    Paint-pot.    Godet  ro. 

F— nwalse  /.,  Auflragewalze  (Buchdr.). 
Ink-roller,  printing  roller,  inking-roller ,  inking- 
cylinder.    Rouleau  m.f  toucheur  ro. 


Farbenwandlung/.,  Schillern  n.  (Miner.). 

Change  of  colour.   Chatoiement  m.  des  couleurs. 
F— zufuhrwalze  /.    Doctor.    Bäcle  /. 
F— stein  to.,  -—brett  n.  (Buchdr.).    Ink-block, 

ink-table.    Encrier  ro.,  bolte  /.  ou  table  /.  poor 

y  encrer  les  balles  ou  rouleaux. 
F— Stoff  m.    Sieh  Farbstoff. 
Farbe  .  • .  —  laek  m.9  Lac-Dye  m.  (der  Farb- 
stoff des  Stocklacks  mit  Harz  gemengt)   (Mal.T 
Färb.).  Lac-dye.  Laque  /.  en  teinture,  lac-dye  m. 
Farben  (Fftrb.).     To  dye.    Teindre. 
F—  n.9  elektrisches  — -  (Färb.).  Electric  dying. 

Teinture  /.  electrique. 
F— ,  blmmelblan  — .     To  azure.     Aznrer. 
F— 9   mit  Waid    (Isatis   tinetoria)    — .     To    dw: 

with  woad.    Empasteler,  guäder. 
F— 9  mit  Wau  (Reseda  luteola)  — .    To  dye  irith 

weld  or  dyer's  weed.    Gander. 
F— ,  in  der  Wolle  — .     To  dye  in  the  wool,   to 

dye  in  the  grain,   to  ingrain.    Teindre  en  poil. 
F—  (Bauk.).     To  colour  (to  stain).     Colorer. 
F—  (Long.).    To  put  the  hides  into  a  weak  oott 

of  fresh  bark.    Coudrer. 
F— ,  in  der  Brote  (Bähstube)  —  (Sämischg). 

To  heap  and  dry  the  oiled  skins,  ^chauffer  les 

peauz. 
F— ,    bellen   das   Holz    (Tiscbl.).      To   stain. 

Teindre. 
F— ,  mattieren  (Verg.).    To  give  to  giU-worh 

a  dead  surface,  to  deaden.   Bonner  le  mat  dans 

la  dorure  sur  bronze. 
F —  mit  Beservagen  (Färb.).   Dyeing  with  re*i*t*. 

Teinture  /.  avec  reserve. 
F —  n.  des  Goldes  (Goldschm.).  Colouring.   Mise 

/.  en  couleur. 
F — ,  Belsen  n.  des  Holzes  (Tischl.).   Staining. 

Teinture  /. 
Färber  m.    Dyer.    Teinturier  m.  \ 

F— 9  Kattun  ~.     Cotton-dyer.    Teinturier  sor 

co  ton. 

F— ,  Seiden—.  Silk-dyer.  Teinturier  sur  soie. 
F— ,  Tttrklsehrot— .    Turkey-red  dyer.   Tein- 
turier en  rouge  turc. 
F— ,  Woll- •     Woollen-dyer,  wool-dyer.     Tein- 
turier sur  laine. 
F— distel  /.,   Safler  m.   (Bot.).     Cartham**, 

saf flower.  Carthamem.  Sieh  Safran,  falscher. 
F—  flotte  /.,    Flotte    (Färb.).     Dyer's   bath. 

Bain  m.  de  teinture. 
F— ginster  m.  (das  Kraut  von  Genista  tinctoria) 

(Fftrb.).  Dyer's  broom.  Genet  m.  dee  teinturiers. 

genestrolle  /. 
F— melde  /.   (Morinda  tinctoria)  (Bot).     Red 

orach.    Ach  m. 
F-rOte  /.,   Krappwnrsel  f.9    ROte   (die 

Wurzeln  von  Rubia  tinctorum)  (Fftrb.).    Madder. 

Garance  /.,  racine  /.  de  garance.  , 

Färberei  /.  (Fftrb.).    Dyeing.    Teinture  /. 
F— 9  Krapp-  oder  Ordin airrot— .    Simple 

madder  -  red  dyeing,    maddenng.    Teinture  (de  | 

garance)  en  rouge  ordinaire. 
F— ,  Orleans—«  Dyeing  with  arnotto  (annotto). 

Teinture  avec  du  roucou  (rocou).  i 

F— ,  Orleans—  (Anstalt).    Arnotto -works  pV 

Bocouerie  f. 
F—  •    Tttrklsehrot—.     Turkey  -  red    dyeing.  I 

Teinture  en  rouge  turc.  I 

Färbung  /.  (Fftrb.).    Dye.    Teint  m. 

F — •  eebte  — •   Fast  or  permanent  dye.  Grand 

ou  bon  teint. 
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Färbung,  unechte  — .    Fugitive  dye.    Petit 
ou  mauvais  teint,  biscuit  m. 
Farinsucker  m.    A  sort  of  bastard-sugar,  mus- 
covado.   Vergeoise  /.,  b&tard  to. 
Faroellth  m.,  Mesole/.,  Harrlngtonlt  to. 

(Miner.)-    Mesole,  Harringtonite.    Mesole  /.,  F6- 
roelite  /. 
Fasanerie/.  (Bauw.).  Pheasantry.   Faisanderie/. 
Fasehe/.,   Binde/.,  Streifen  to.  (Herald.). 

Small  fesse.    Fasce  /.  en  divise. 
Faschine  /.,  Bandwase  /.,  Börse  /.,  Bless- 

werk  n.  (Befeet ,   Wasserb.).    Fascine,  fagot. 

Fascine  /..  faisceau  to.,  saacisson  to.,  panier  to. 

cylindrique. 

F—  n  abputzen  (Befest  u.  Bauw.).  Sieh  Ab- 
putzen. 

F— n  strecken  (legen)  (Befeat.  a.  Bauw.). 
Sieh  Strecken. 

F—  mit  Kopf,  Kopf—«  Headed  fascine.  Fas- 
cine de  retraite. 

F—  nband  «.,  — nbund  to.  (Befest.).  Bands 
of  fascines.    Hart  f.  de  fascine. 

F— nbank  /.  (Befest.  u.  Bauw.).  Bed  or  cradle, 
trestles  pi.  for  fascines.  Banc  to.  a  fasciner, 
chantier  m.  de  chevalets  pour  fascines,  che- 
valets  m.  pi.  de  fascinage,  chandelier  ».  de 
fascines. 

F aufschlagen»    Sieh  Aufschlagen. 

F—nbekleidung  /.,  —  nverblendnng  /. 
(Befest.  u.  Bauw.).  Fascine-revetment.  Fasci- 
nage »i.,  fascination  /.,  revetement  to.  en  fas- 
cines ou  en  saucissons. 

F— nbinden  n.  (Befest.  u.  Bauw.).  Fascine- 
binding.    Fascinage  to. 

F— nblendung  /.    Chandelier.    Chandelier  to. 

F— nboek  m.  (Befest.).  Fascine-trestle,  fascine- 
horse,  -cross.    Chevalet  to.  pour  fascines. 

F— nbrflebe  /.,  —  ndamm  m.  (Wasserb.). 
Causeway  of  fascines,  fascine-dike.  Pont  to.  ou 
digue  /.  de  fascines. 

F— nbund  in.    Sieh  Faschinenband. 

F— nhaoe  /.    Sieh  Feld  bei  1. 

F— nhols  n.,  Buschholz,  Reishols  (Was- 
serb.). Brush-wood,  fascine-wood.  Brins  m.  pl., 
branches  /.  pl.9  branchage  to. 

F— nlage/.  (Befest,  Wasserb.).  Sieh  Faschi- 
nenschicht. 

F— nlntte  /.,  Würgelatte  (Befest).  Chok- 
ing-chain.    Chains  /.  k  saucissons. 

F— nlebre  /.  (Befest.  u.  Bauw.).  Fascine- 
gauge.    Jauge  /.  d'une  fascine. 

F-nmesser  n.  (Kriegsw.).  Hand-bill,  bill- 
hook.   Serpe  /.,  serpette  /.  (sabre-briquet  to.). 

F— npfahl  to.    Stake.    Pieu  to. 

F—  nsehiebt  /.,  —nlage  /.  (Befest.,  Was- 
serb.). Rote  or  course  of  fascines.  Rang  to. 
de  saucissons. 

F—n traverse  f.  (Befest).  Antestature.  Ante- 
stature  f. 

F— nwerk  n.    Fascine-work.    Fascinage  m. 

F— nwnrge  /.  (Befest).    Sieh  Beitel. 
Fasehinlerung  /.,  Fasebinenwerk  n.    Fas- 
cine-work.   Fascinage. 
Fase  /.  (Bauw).    Sieh  Face. 
Faser/.    (Bot,    Mecb).     Grain,  fibre    or   fiber, 

filament.     Fibre  /. 

** — 9  BCgen  die  — .  Against  the  grain.  Contre 
la  fibre. 

F— ♦  mit  der  —  •  With  the  grain.  Dans  le  sens 
des  fibres,  en  long. 
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Faser,  Hols—  (Zimm.).  Grain  of  wood,  felt- 
grain.     Fil  m.  du  bois. 

F— ♦  qner  snr  — .  Across  the  grain.  En  travers, 
perpendiculairement  auz  fibres. 

F— schiebt/.,  neutrale  —  (Mech.).  Xentral 
surface.    Fibre  neutre  ou  invariable. 

F—  baryt  to.  (Miner.).  Fibrou*  heavy-spar.  Ba- 
ryte /.  sulfates  fibreuse. 

F— brannboble  /.  Fibrous  lignite.  Lignite 
m.  tibreux,  lignite  ligneux. 

F— gips  m.,  Federgips,  faseriger  Gips 
(Miner.).  Fibrous  gypsum.  Chaux  /.  sulfate 
fibreuse. 

F — kalk  m.  (Miner.).  Satin-spar.  Chaux  car- 
bonatee  fibreuse. 

F-klesel  m.  (Miner.).    Sieh  Fibrolit 

F— kohle  /.,  —Steinkohle  (Miner.).  Fibrous 
coal,  mineral  charcoal.  Houille  /.  fibreuse, 
anthracite m.  fibreux,  charbon  to.  de  bois  mineral. 

F— malaeblt  to.  (Miner.).  Fibrous  malachite. 
Cuivre  m.  carbonate  vert  soyenx. 

F— qnars  m.  (Miner.).  Fibrous  quartz.  Quartz 
m.  fibreux. 

F— Steinkohle  /.    Sieh  Faserkohle. 

F—  stoflf  to.  ,  Fibrin  n.  (Chem.).  Fibrine. 
Fibrine  /. 

F— torf  to.    Fibrous  peat.    Tourbe  /.  fibreuse. 

F— zeolit  m.   (Miner.).    Sieh  Mesotyp   und 
Scolezit 
Faserig,  sehnig.    Fibrous.    Fibreux. 
Fass  n.    Barrel,  cask.    Baril  to.,  piece  /.,  futaille 

/.,  tonneau  w.,  barrique  /. 

F —  (beim  Siebsetzen)  (Auf ber.).  Vat,  rate. 
(Füt  TO.). 

F— ,  Tonne  /.  (Küf.).     Tun.    Tonneau. 

F— ,  grosses  — ,  Stück — •  Butt.  Barrique/. 

F — ,  ein  —  binden,  aufschlagen,  auf- 
setzen (Küf.).  To  hoop  a  cask.  Monter  une 
futaille. 

F—  zum  Dämpfen,  Küpe /.  (Färb).  Drum 
(for  fixing  colours  on  fabrics  by  steam).  Cuve  /. 
ou  tonneau  to.  de  vaporisage. 

F— abfttilspund  m.    Sieh  Abfüllspund. 

F-alche  /.,  —eiche  /.  (Werkzeug).  Cask- 
gauge.    Pithometre  m. 

F— band  ».,  —reif  m.,  Reif.  Cask-hoop, 
hoop.    Cercle  to.,  cerceau  m. 

F— binder  to.,  Böttcher  to.,  Küfer  m. 
Cooper,  hooper,  barrel-maker.     Tonnelier  m. 

F—  boden  m.  (Küf.).  Heading,  head  of  a  cask: 
Fond  m. 

F— bohrer  m.  (Küf.).  Piercer.  Coup  to.  de  poing. 

F— brücke  /.,  Tonnenbrücke  (Pont).  Cask- 
bridge.    Pont  to.  de  tonneaux. 

F— danbe  /.  (Küf.).  Staff.  Douve  /.,  douelle/. 

F—  eschel  to.  (eine  ,  Art  Schmälte)  (Farbf ). 
Ashblue  in  barrels.    Echel  to.  ä  baril. 

F— floss  n.,  Tonnennoss  (Pont).  Raft  of 
casks.  Kadean  to.  de  tonneaux,  radeau  de 
barriques,  chapelet  m. 

F— garnng  /.  (im  Gegensatz  zur  Bottich- 
gärung) (Brau.).  Fermentation  in  casks.  Fer- 
mentation /.  dans  les  tonneaux. 

F — geschmack  m.  des  Weines  etc.  Taste  of 
the  cask.    Goüt  m.  de  füt. 

F-hahn  to.  (Küf).    Sieh  Hahn. 

F — haken   m.     Can-hook.    Patte  /.  d'elingue- 

F— holz  n.,  Daubenholz,  Stabholz  (Küf.). 
Staves  pl. ,  staff-wood ,  thin  oaken  planks  pl. 
Merrain  to.,  mairain  to.,  mairin  to.,  bois  to. 
douvain,  bourdillon  to.    Sieh  auch  Bindhoiz. 
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/.,  — stropp  m.  (Seew.).  Butt- 
ling.   Elingue  /.  ä  barriques. 

m.9  Colletonscher  Cyltnder- 
i&ssformlger  Brttckenkahn  m. 

j linder  -  pontoon ,  cylindrical  wooden 
Colleton.  Ponton  m.  cylindrique  ou 
lean  m.  selon  Colleton. 
brücke  /.  nach  Colleton,  eng- 
rücke (Wasserb.).  Cylinder  -  pon- 
Pont  m.  de  tonneaux  ä  l'anglaise, 
Colleton. 

m.  (Küf.V    Bung,  plug.     Bondon  m. 
m.,     Tonnenstahl    (Met,).     Co- 
;/.    Acier  m.  de  tonn  el  age. 
m.  (Küf.).    Faucet.     Fausset  m. 
w.  (Böttch.).    Sieh  Zug. 
grüner  Anglt  m.,    l*yrgon  m. 
faradtte.    FassaUe  f.    Sieh  auch  Ma- 

,,    Tonnchen   n.   (Küf.).    Barrel, 

Baril  m. 

steine  (Juw.).  To  act.  Sertrr,  monter. 

seen. 

Quelle  — .     To   curb  a  well.    Faire 

w.).     Sieh  Empfangen. 

nker  gesprochen  (Scbifff.).    To  bite. 

fond. 

n,  anziehen  (vom  Mörtel  gesagt). 

II,  to  cement  well.    Prendre. 

Edelsteine  (Jaw).  Setting.  Ser- 
n ,  montage  m. 

Einfassung  (Techn.).  Frame, 
Are  m.,  chassis  m. 
Juelle.  Curb  of  a  well.  Pnisard  m. 
tell  n.,  Sägengestell  (Tischl., 
?rame.  M  on  tu  re  /.,  chassis. 
*ne  —  eines  Magneten  ( Kiekt r.). 
>f  a  natural  magnet.  Armature  /. 
t  naturel. 

slsteine  (Juw.).    Setting.    Sertissure 
.    Sieh  Einfassung. 
,  lichte  — ,  durchbrochene  — . 
ng.    Monture  ä  jour. 
iche  — •    Roman  setting.    Monture 
is. 

tgeu  n»  Kubikinhalt  ro.  Cubical 
lacity.    Volume  m.,  capacity  /. 
(Min er.).    Favjasite.    Faujasite  /. 
rrunde    gesprochen    (Seew.).    Foul. 
malsain. 

m.  (rhamnus  frangula)  (Bot.).  Berry- 
kthorn ,  alder -buckthorn ,  blackberry- 
?r,  black  alder- tree ,  black  dogwood. 
'.,  bourgene/.,  (vulgairement:  aune 

m.  (Bauw.).     Sieh  Fehlboden. 
n.  (Met.).     Shortness.     Quality  f.  de 
ä  froid  et  ä  chaud. 
g,  vom  Eisen  gesagt  (Met.).    Short. 
froid  et  ä  chaud. 
/*.   (Seehand.).    Dead  freight.   Faux- 

'.  (Pap.).     Fcrmcnting-trough,  rotting- 

issoir  m. 

I acerleren  n.  der  Hadern  (Pap.). 

fermentation.     Pourrissage  m. 

rn.  Mouldering  stone.  Roche  /.  friable. 

faulende    Garung  f.    (Chera.). 

xtation,  putrefaction.  Fermentation/. 


Fäulnis«    Vermodern   n.,  V< 

n.9    Verstecken  n.  des  Holzes.    Rot,    (*ith 

sailors:)  druxy.    Pourriture  /.,  carie  /. 
F-,  nasse  —  (Fäulnis  im  engern  Sinn)  des 

Holzes.     Wet  rot.    Pourriture  humide. 
F— ,  trockene  — ,  Trocken—,  Troekea- 

inoder  m,9  Verstecken  w.,  Vermorsdiei 

n.   des   Holzes.    Dry   rot.     Pourriture    seebe. 

carie  /.  seche. 
F— maceration  (Seidenf.).  Fermentation.  Cha 

page  m. 
F — widrig.    Antiseptic.    Antiseptique. 
Fauserlt  m.  (Miner.).    Fauserüe.    Fauserite  /. 
Faust/*.,    flache  — ,    flaches    —  einest    n. 
(Schmied.).    Hand-anvil  with  a  plane  or  fiat  fast. 
Tasseau  m. 
F— ,    mugellge  — ,    mngellges    — eisea 

(Schmied.).    Hand -anvil  with  a  globular  foe*'. 

Boule  /. 
F— hammer  m.,  Sehmiednammer.  Han>(- 

hammer.    Marteau  m.  a  main. 
F— krose  /.  (Böttch.).    Sieh  Gargelkamm. 
F— leler  /.,   Brustleler,   BohrwisMle  /*- 

Bohrdraube  /.,    Winde,    Drehfeohrer 

m.,  Draufbohrer,  Drauftn.    (für  Metall- 

und  Holzarbeiter).   Brace,  hand-brace.    Vilebre 

quin  m.f  virebrequin  m. 
F— trelber  m.  (Böttch.).    Sieh  Antreiber. 
Fäustel  m.,  Handfäustel  (Bergb.).    Miner» 
hammer,    small-hammer,    (in    Cornwall:)    mallet 
Mas8ette  f.  (marteau  m.). 
F—  (Minierk.).    Sledge.    Masse  /.  carree. 
Fajalltm,  Elsenchrysollt  m.,  Elsenollria 
m.  (Miner.).   Fayalite,  iron-chrysoKtc.  Fayalite  /.. 
peridot  m.  ferrugineux. 
Fayence  /.♦  gemeine  —  (Topf.).    Oream-colou. . 
faience.     Faience   /.    commune.      Sieh    Stein- 
gut  {und  Halbporzellan). 
F— blau  n.  (Zeugdr.).    Delft-ware  blue,    Chiu* 

blue,  English-blue.    Bleu  ro.  de   faience,  bleu 

de  Chine,  bleu  anglais. 
F — ,  braune  — •    Rockingham-warc     Faience 

brune. 
F — ,  feine  — •  Earthen-ware,  flint-ware.  Faience 

de  terre  de  pipe,  caillotage  m. 
Fechten   n.    (Kriegsw.).    Fencing,  fighting.    Es 
crime  ro. 
F— ,  Bajonnet— ,  Bajonnetieren  n.  Baywui- 

fencing.    Escrime  ä  la  balonnette. 
F— ,  Hieb — •    Fighting  at  cuts.    Escrime  ä  U 

contre-point. 
F—,  Säbel— .  Sword- fencing.  Escrime  an  sabre. 
F— ,  Stoss— .    Fighthing   at  thrusts.     Escrime 

a  la  pointe. 
Feder/.    Sieh  Schreibfeder. 
F—  (aus  Metall,  Horn  u.  s.  w.)  (Techn.).  Spring. 

Ressort  m. 
F —  des  Jacquard  stuhl  s  (Web.).    Cylinder-sprino. 

Courbe  f.  de  la  Jacquard e. 
F—   zur  Hemmung  der  Spule  (Web.).     Spring 

to  stop  the  pim-mohon.  Arquet  ro.  d'une  navette. 
F— ,    Schweins—    eines    spanischen    Reiters 

(Befest).     Spear  of  a  chevalrde-frise.    Lance  /*. 

d'un  cheval  de  frise. 
F—  (Ma8cb.).     Sieh  Rippe. 
F —   (zur  Nut)   (Techn.).    Joint-tongue,  feather. 

Languette  f.  ä  rainure. 
F—    (zur    Verbindung    der    Bretter)    (Tischl., 

Wagenb.).     Tringle.    Listel  ro.  ou  listeau  tu. 
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Feder,  Fuhmngs —  einer  8chiebthüre,  eines 

Sehiebkastens   (Tisch!.).     Tongue   on  which   a 

door  fit»,     Coulisseau  to. 
F—  (zur  Befestigung  der  Lanzenspitze)   (Waf- 

fenfabr.).   Prong.   Attache  /.,  branche  /.  de  la 

dooille. 
F—  des  Sabelgeffisses  (Waffenf.).    Linguet  or 

languet.    Oreillon  to. 

F— o  pl^  holserne  —  einer  metallenen  Säbel- 
scheide.    Sieh  Holzwände. 
F—    (dünner    Spund)    (Zimm.).    Joint  -  tongue. 

Languette  /. 
F— ,  Buffer—  (Eisenb.).  Buffer-spring.  Ressort 

de  tampon. 
F-,   Deckel—,    Batterie—    (Büchsenm.). 

Hammer-spring,  feather-spring.    Ressort  de  bat- 

terie. 
F— f  Drahtspiral—  (Tecbn.).    Spiral  metallic 

spring.    Ressort  ä  bondin,  elastique  m. 
F-,  elektrische  —  (Elektr.).    Electric  pen. 

Plume  /.  llectrique. 
F— t  Kolben —  (Masch.).  Piston-spring.  Ressort 

de  piston. 
F— ,  Kuppelstangen—  (Eisenb.).  Drag-spring. 

Ressort  de  la  barre  d'attelage. 
F— ,  Ladestoek— ,   Sperr—  (Büchsenm.). 

Taü-pipe  spring,  ramrod-spring.    Ressort  de  ba- 


F— ,  Messer—   (Messerschm.).    Knife-spring. 

Ressort  d'un  couteaa. 
F-,  Ring-.    Sieh  Bandfeder. 
F-,  Spiral—,  Uhr—  (Uhrm.).   Spiral-spring. 

Ressort  spiral,  spirale  /. 
F— ,  Spring—.    Spring.    Ressort  elastique. 
F-,  Stahl—  (Schloss.).    Steel-spring.   Ressort 

en  acier. 
F— ,  Trag—  (Eisenb.).  Bearing-spring.  Ressort 

de  suspension. 
F-,  Winkel—,  Hahn—  (Büchsenm.).    Cock- 

tpring.    Ressort  ä  ohien. 
F— ,  Wagen—  (Wagn.).    Carriage-spring.  Res- 

Bort  de  voiture. 
F— ,Zuhaltongs-  (Schloss.).  Tumbler-spring. 

Ressort  d'arret 
F— ,  Zag—  einer  Lokomotive.    Draw -spring. 

Ressort  de  traction. 
F-,  Zng-   und   Stoss—    einer   Lokomotive. 

Buffing-  and  draw-spring .    Ressort  de  traction 

et  de  choc. 

F— alann  m9  Bisenalaun  (Miner.).  Feather- 
alum.    Alan  to.  de  plume. 
F—aufh&ngung  /.  eines  Pendels  oder  einer 

Wage  (Siech.).  Suspension  by  spring.  Suspension 

/".  ä  ressort. 

F— barometer  n.     Sieh  unter  Barometer. 
F— Belastung  /*.    Spring-weight.    Charge  /.  ä 

ressort 

F— bieger  to.  (Büchsenm.).  Sieh  Federeisen. 
F-blAtter  n.  pi.   (Eisenb.).     Spring-plates  pl. 

Lames  f.  pL  de  ressort. 
F-solsen  m.9  Springbolsen.    Spring  -bolt. 

Clavette  f.  double. 
F -bundring  m.   (Lok.  etc.).     Spring-shackle, 

hoop  of  spring.    Bride  /.  de  ressort. 
f- eisen n.,F— bieger  m.  (Büchsenm.)-  Spring- 
iron.    Ploie-ressort  to.  ou  ploye-ressort  m. 
F— era  n.    (Miner.).     Heteromorphitc.     H6te>o- 1 

morphite  m.,   sulfure  to.   de  plomb   et  d'anti- 

moine. 

^tfp*  »*.  (Miner.).   Fibrous  gypsum.    Chauz  /. 

snlfatee  fibremse. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Federgold  n.  (Goldsohm.).  Spring-gold.  Orm.  ä 
ressorts. 

F— haken  m.  (eine  Art  Karabinerhaken)  (Sattl.). 
Spring-hook.    Crochets  to.  pl.  ä  ressorts. 

F ,  F— Spanner  to.  (Büchsenm.).    Lock- 

cramp,  spring-cramp,  lock-tool,  spring-hook.  Monte- 
ressort  to. 

F— hammer  m.  (Techn.).  Dead-stroke  hammer* 
Marteau  m.  ä  ressort. 

F— hart,  kalt  geschmiedet  (Met.).  As  hard 
as  a  steel-spring,  cold-hammered,  springy.    Ecroui. 

F machen.  To  cooUhammcr,  to  cold-ham- 
mer, to  hammer-harden.     £crouir. 

F werden.  To  become  springy.  S'ecrouir. 

F — harm  *.,  Kautschuk  n.  Caoutchouc,  india- 
rubber,  indian-rubber,  elastic  gum,  gum-elastic. 
Caoutchouc  m.,gomme  /.  elastique. , 

F— haus  n.  (Web.).  Spring-box.  Etui  to.  de 
la  jacquarde  (oü  sont  lee  ressorts  ä  boudin). 

F—  —  einer  Uhr  (Uhrm.).  Barrel,  spring- 
box.   Tambour  to.,  barillet  to. 

F drehstlft  to.    Barrel-arbor.    Arbre  to.  ä 

barillets. 

F rad  n.   Barrel-wheel   Roue  /.  de  barillet, 

roue  de  tambour. 

F— hobel  to.,  Spundhobel  (Zimm.,  Tischl.). 
Tongue- plane.  Bouvet  m.  male,  bouvet  ou 
rabot  to.  a  languette. 

F eisen  ».,  Spundhobeleisen  (Tischl.). 

Tongue-plane  iron.  Fer  m.  du  bouvet  ä  languette 
ou  du  boa  vet  male. 

F— hols  n.  (Wagenb.).  Hind-spring  bar.  Tra- 
verse f.  de  ressort. 

F— klemme  /.  zur  Befestigung  des  Leitungs- 
drahtes (Elektr.).  Spring-plier,  tweezer.  Pince  f. 
ä  ressort. 

F— kolben  to.    Sieh  unter  Kolben. 

F— Kommutator  m.  (Elektr.).  Spring-com- 
mutator.   Com  mu täte ur  to.  a  ressort. 

F— kraft  /.  (Phys.).    Sieh  E 1  a  s  t  i  c  i  t  ä  t. 

F messer  to.    Sieh  Federspanner. 

F— kupier  n.  (Met.).  Feathered  shot.  Cuivre  m. 
en  plumes. 

F-lade  /.  (Web.).  Flyer-lathe.  Battant  to.  ä 
claquette,  battant  regulateur. 

F—  lasche/.,  elastische  Lasche  (Eisenb.). 
Spring-clip,  spring-fish.     Eclisse  /.  en  ressort. 

F— mauler  f.  (Lithogr.).  Pen-style.  Procäde*  m. 
a  la  plume. 

F— manometer  m.  Spring-manometer,  spring 
steam-gauge.    Manometre  to.  a  ressort. 

F — messer  n.  (Messerschm.).  Pen-knife.  Canif  m. 

F— pose  /.    Quill,  quill-pen.   Tube  to.  en  plume. 

F— posen*Schlagrohre  /.  ( Art ).  Quill-tube. 
fttoupille  /.  ordinaire  en  plumes  a  godet. 

F -Sehlagrohre  f.  zur  Perkussiouszün- 

dung.     Detonating  quill-tube.    Eton  pi  lie  ä  per- 
cussion en  tuyau  de  plume. 

F— regulator  m.  (Dampfm.).  Spring-governor. 
Regulateur  to.  ä  ressort. 

F — sehrauben  f.  pl.  an  einer  Lanze  (Waffen- 
fabr.).   Prong-screws  pl.   Vis  f.  pl.  ä  tete  fendue. 

F— spanner  m.  (Büchsenm.).  Sich  Feder- 
haken. 

F—  — ,  F— kraftmesser  m.  (Büchsenm.). 
Spring-trier.    Bl6mo metre  to. 

F— Spannung  /.  (Techn.).  Spring  -  tension- 
Tension  f.  an*  ressort. 

F— stahl  to.  (Met.,  Büchsenm.).  Spring-steel. 
Acier  to.  ä  ressort. 

30 
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Federstift  —  Fellwippe. 


Federstift  m.  (Schloss.).  Spring-pin.  Tige  /. 
centrale  da  ressort 

F ,  Wellbaum  m.  (Uhrm.).    Spring-arbor, 

arbor.    Arbre  to.  du  barilJet. 

F— stütze  /.  (Lok.).  Spring  pin.  Tige  /.  de 
ressort. 

F— ahr  /.  (Uhrm.).  Spring-moved  clock  (or  time- 
piece).   Horloge  /.  ä  ressort. 

F— ventil  n.    Spring-valve.  Soupape/.  ä  ressort. 

F — vorstecker  to.  ,  gespaltener  Ver- 
stecker  m.  (Techn.).  Spring-key,  split-collar. 
Clavette  /.  fendue. 

F — wage  /.  (Mech.).  Spring-balance,  spring-yard. 
Peson  to.  a  ressort,  balance  /.  ä  ressort. 

F am  Sicherheitsventil  (Lok.).  Spring- 
balance.    Balance  ä  ressort. 

F — wagen  to.  (Wagenb).  Spring  -  carriage, 
spring-van.     Suspendue  /. 

F— weiss  n.  (Abart  teils  von  Federgips,  teils 
▼on  Amianth,  teils  von  Talk)  (Miner.).  Craie  /. 
de  Briancon. 

F (zum  Satinieren  der  Tapeten).    Spanish 

chalk,  soap-stone,  talc.  Craie  de  Briancon,  craie 
d'Espagne,  talc  to. 

F— winder  m.  (Uhrm.).  Spring -tool.  Estra- 
pade  /. 

F — wölke  /.  (Meteor.).  Cirrus,  mare's  tail. 
Cirrhos  m.,  nuage  to.  en  balayures,  nuage  boucle\ 

F—  sänge  /.,  Pincette  /.,  Kornsange, 
Klnppzange,Kliippchenn.  (Techn.).  Corn- 
tongs  pl.,  twceserspl,  nipper.  Pincette/.,  brucelies 
/.  pL,  bruxelles  /.  pl,  bercelle  /. 

F— Zeichnung  /.  (Zeichn.).  Pen-  and  ink- 
drawing.    Dessin  m.  ä  la  plume. 

F — slrkel  to.   Spring -divider,  hair-divider.   Com- 

£as    m.    elastique,    compas    ä    ressort.     Sieh 
►  ickzirkel  mit  einer  Feder. 

F —  einer  Kartatachbüchse  (Art.).  Clipt,  clipp- 
ing.   Pli  in.,  frange  /.,  decoupure  /.  frangee. 

F— ,  Messer  n.,  Schermesser  der  Cylinder- 
Schermaschine  (Tuchf.).  Helicoid  cutter  of 
a  cylindrical  shearing  -  machine.  Couteau  to., 
male  to.  d'une  tondeuse  hälicolde. 

F— balancier  to.,  Balanclerrorricbtnng/. 
(Lok.).     Coupling  of  the  springs.    Balancier  to. 
des  res8orts. 
Fege/.,  Sandsieb  n,  Dnrchwnrfm.  (Ackerb., 

Form.,  Maur.).    Screen,  sieve.    Crible  m.  a  pied, 

tamis  m.  de  passage,  claie  /.  ä  passer  da  sable. 

F— mttbie  /.,  Getrelde-Reinignngsina- 
scblne  /.  (Ackerb.).  Smut-mill.  Cylindre  to. 
emotteur,  appareil  to.  ömotteur. 

F— Salpeter  to.,  Kehrsalpeter.  Saltpetre  on 
walls.    Salpetre  to.  de  houssage. 

F—  sebober  to.,    Schlammpfanneheu  n. 
(Salin.).     Scum-pan.    £cumoire  /. 
Fegen  den    Schornstein.     To    sweep    the  funnel. 

Ramoner  la  cheminee. 
Fehlboden  to.,  Faulboden,  Einschneide- 
decke /.,   Elnsehub   to,    Sehragboden 

(Banw.).  Sound-floor,  false  ceiling.  Entrevous  m., 

couchis  to.,  fausse-aire  /. 

F ,  den  —  verfallen.  To  plaster  the  sound- 
floor.  Entrevoüter  les  solives.  Sieh  Ein- 
bringen den  Schwebestrieb. 

F anffUUnng  /.    mit  Schutt  und  Lehm 

(Bauw.).  Pugging.  ßemplissage  m.  des  entre- 
vous. 

F brett  n.,  ISinsehubsch  warte  /.  (Bau- 

wes.).    Sound-floor  board.    Ais  to.  d' entrevous. 


Feblbodenestrlcb  to.,  Sehwebestriek, 
Lehinauflrag  m.  auf  dem  Fehlboden  (Bauw.i. 
Wash-floor,  rubble  floor  upon  the  false  ceiling. 
Couchis  m.  de  plancher,   coucbis  de  plafond. 

F— bogen  to.  (Buchdr.).  Imperfect  sheet.  Feoilie 

/.  mal  venue. 

F—  druck  to.  (Buchdr.).  Foul  impression.  Fenille 
mal  venue  ou  mal  imnrimee. 

F— drucken  (Buchdr.).  To  misprint.  Imprimer 
ä  contre-sens. 

F— greifen,  missgreifen  (Buchdr.).  To  mis- 
take.   Faire  une  bävue. 

F— schnitt  to.  (Holzschn.).  Wrong  cut  Echap- 
pade  /. 

F—  schuss  m.  (Art.).  Shot  which  missed  tk<- 
target,  missed  shot,  miss.  Tir  to.  ou  coup  *. 
deviö,  coup  bleu,  coup  manque\ 

F— tram     to.,     Bllndtram,     Fefltrauu 
Deckenscbalungsbalter  to.  (Zimm.).  CV.7- 
ing-joist,  ashler-joist    Lambourde  /. 
Fehlen  beim  Schiessen.     To  miss.    Masquer. 
Fehler  to.  der  Glasur  des  Porzellans,  wenn  sie 

aussiebt  wie  Eierschalen.    Defect  of  the  glazinn 

of  china   by  which  it  bears  a  resemblance    to  ihr 

shells  of  eggs.     Coque  /.  d'osuf. 

F —  pl.  im  Holzschnitt.  Defects  of  timber.  Vices 
m.  pl.  des  bois. 

F —  (Phot).    Failures.    Accidents  m.  pL 

F—  (Math  ).    Error,  fault.    Errenr  /. 

F— ,  Ablesnngs— •  Error  in  reading  off.  Er- 
renr de  lecture. 

F— ,  Beobachtnngs— .  Error  in  observation. 
Erreur  d'observation. 

F— ,  Index—.  Index-error.  Erreur  instrumentale. 

F— ,  Krangangs — .  Heeling  -  error.  Erreur 
de  bände. 

F— »mittlerer—  •  Mean  error.  Erreur moyenoe. 

F— ,  Teilung«—.  Error  of  division.  Krrear 
de  graduation. 

F— ,  wahrscheinlicher  — .  Probable  error. 
Erreur  probable. 

F— haft  (vom  Papier  gesagt).    Sieh  Defekt. 
Feiern  (arbeitslos  sein).    To  stand  stUL  Chömer. 

(Belg.:)  bouter  le  cauchet;  mettre  la  main  an 

chif,  faire  fetoyer  ou  feter  la  fosse. 
Fell  • .  •  —bogen   to.,  —wippe  /.    (Schloss.). 

Lock-smith's  bow.    Arbalete  /. 

F— hols  n.,  —fatter  n.  (Techn.).  Filing- 
block,  filing-board.  Bois  to.  a  limer,  etibean  »., 
ätibot  to.,  estibois  to.,  entibois  m.,  eiibois  m. 

F— kloben  to.,  Handkloben  (Techn.). 
Vice,  hand-vice,  filing-vice.  Etau  m.  a  main, 
6tau  limeur,  pince  /.  ou  tenaille  /.  a  vin. 

F ,  breitmäuliger  — .  Qross-chap  hand- 
vice,  broad-chap  hand-vice.  Etau  a  mftchoires 
larges. 

F ,  schmalmaullger  — .,  Dog-nose  hano- 

viee,  square-nosed   hand- vice.    Etau   ä  main   a 
mftchoires  ätroites. 

F— kloppe  /.  (Techn.).  Sloping-clamp.  Mor- 
daobe  /.  ä  limer. 

F— maschine  /.  (Masch.).  Filing  -  machint, 
shaping  -  machine.  Limeuse  /• ,  machine  /.  ä. 
limer. 

F— spane  m.  pl.9  Feilicht  «. ,  —  staub  »«. 
(Techn.).  File-dust,  filings  pl.  Limaille  /.,  lima- 
ture  /. 

F— strich  to.«  — enstrich,  -sng  m.  (Techn  A 
File-stroke.    Trait  to.  (ou  coup  to.)  de  lime. 
.    F—  tram  to.  (Zimm.).    Sich  Fe  hl  tram. 

F— wippe  /.  ( Schloss.).     Sieh  F  e  i  1  b  o  g  e  n. 
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Felle  /.  (Techn.).    File.    Lime  /. 
F— ,  Ansatz—.    Sieh  Flache  Feile. 
F— ,  Arm—.    Rubber.    Lime  a  bras. 
F— ,  Bastard—»   Vor—,   F—   mit  Mittel- 
hieb (Techn.).    Bastard-file.    Lime  batarde. 
F— ,  Bogen—,  (Riffel—)  (Techn.).   Bow-file, 

rificr.     Lime  a  archet,  rifloir  m.t  riflard  m. 
F— ,  Bund—  (Techn.).    Bundle-file.    Lime  an 

paquet. 
F-,    dlcfcfluche   —    (Techn.).      Cotter -JUe, 

piUar-file.    Carrelet  m.  plat,  lime  ä  pilier. 
F— ,  dreikantige  —  (Techn.).     Three-square 

file,   triangular  file.    Lime  triangnlaire ,  tiers- 
point  m.t  trois- quart  m.f  trois-carres  m. 
F— ,  elnhlebige  —  (Techn.).    Single -cut  file 

or  fioat.    Lime  ä  taille  simple. 
F— ,  zweihiebige  — .    Double-cut  file.    Lime 

ä  taille  croisee ,  lime  ä  taille  double ,  lime  a 

contre-taille,  lime  taillee  ä  deux. 
F— ,    Kinstrelch — ,     Sehraabenkopf— , 

(Einstreiehsftge    f.)    (Schloss.,     Masch.). 

Slitting  -file,  feather  -  edged  file,  screw  -  head  file, 

screw-head-saw,  hack-saw.    Losange  ou  lozange 

m.,  lime  ä  dossieres  ou  ä  dossier. 
F— ,  Felnschlieht— ,  Schllchtschlieht— 

(Techn.).    Superfine  file,  dead-smooth  file.    Lime 

superfine. 

F— ,  flache  — ,  Ansäte—  (Techn.).    Band- 
file,  fiat-file,  safe-edge.    Lime  plate,  plate  /. 

large,  plate  ä  main. 
F— ,  Flankler—  (Uhrm.).  Thinning-file.  Lime 

ä  efflanquer. 
F— ,  glelekbrelte  —  (Techn.).    Parallel  file. 

Lime  parallele. 
F— ,  Grob —  (Techn.).    Rough  or  coarse  file. 

lame  grosse,  lime  rude. 
F— ,  halbrunde  — .    Half-round  file.     Lime 

demi-ronde. 
F— ,   Halbschicht—    (Techn.).    Second -cut 

file.    Lime  demi-douce. 
F-,  Hand—  (Techn.).     Small  file,   hand -file. 

Lime  ä  main,  limatule  /. 
F— ,  Jnstler—  (Mün zw.).  Adjusting-file.  Lime 

ä  ajuster. 
F— ,   Messer— ,    (Schneide—)   (Schloss.). 

Knife-file,  hack-file.    Lime  en  couteau,  lime  ä 


F— ,    Mittel—    (Techn.).     Fine  -  toothed  file. 

Lime  moyenne. 
F— ,    Nadel—  (Nadl.,    Techn.).    Scedlc-file. 

Lime  ä  aiguille,  lime  d'aiguilles. 
F— ,  kleine  Bund—,  Rattenschwanz  m. 

(Techn.).    Rat  -  tail    Queue  -de-  rat  /.,  (petite 

lime  ronde). 

F— ,  runde  — •    Bound  file.    Lime  ronde. 
F— ,  Rlflel—  (Bflchsenm.).  Riff  lev.   Rifloir  m., 

riflard  m. 
F— ,    Sage—    (Techn.).     Saw -file.     Lime    ä 

scies,  lime  triangulaire,  lime  ä  carrelet. 
F—  9      Scharnier— ,      Scharnierplatz— 

(Techn.,  Uhrm.).   Joint-file,  round-edge  joint-file. 

Lime  ä  charniere. 

F— ,  Schieber— (DampfrtO.    Rubber  for  slide- 
valve  faces.    Lime  carree  pour  egayer  les  joues 

du  tiroir. 
F— ,  Schlicht-,  Abzieh—  (Techn.).   Smooth 

file.    Lime  douce. 
F— ,  Schrot—  (Techn.).    Planchet-file.    Lime 

ä  äbarber. 


Felle,  Schwalbenschwanz—,  Steigrad- 

sehleber—   (Uhrm.).    Dove-taü  file.    Lime  a 

queue  d'aronde. 
F— ,  Spalt—  (Schloss.).    Key -file,  blade  -file. 

Lime  ä  clef,  lime  fendante. 
F— ,  Spitz-,  spitze  —  (Techn.).     Taper-file. 

Lime  pointue. 
F— ,  schmale  Spits  —  ,  Loch— .    Entering- 

file.    Lime  d'entrto. 
F— ,  spitzflache  —  (Techn.).     Taper  fiat-file, 

taper  hand-file.    Lime  plate  pointue. 
F— ,   Stoss—   (Techn.).    Sharp  file.    Lime  a 

bouter. 
F— ,  Stroh—  (Techn.).    Bough  file.    Lime  en 

paille,  lime  d'Allemagne. 
F— ,  Studel—  (Schloss.).    Bridle -file.    Lime 

a  cramponnet. 
F— ,  Trieb—  (Uhrm.).    Pinion -file.    Lime  a 

pignon. 
F— ,  Uhrmacher — .     Clock-maker's  file,  watch- 
file.    Lime  d'horloger. 
F— ,    vierkantige  —  (Techn.).    Square  file. 

Lime  carree. 
F— ,  grobe  vierkantige  — ,  Arm—  (Techn.). 

Arm-file,  rubber.    Carreau  m.,  lime  ä  bras. 
F — ,   kleine   vierkantige  — •    Square  file. 

Carrelet  m.t  quatre-quart  wi.,  lime  carree. 
F— ,    Karpfen—,    Vogelzange  f.     Cross- 
file,  crossing-file,  double   half-round.    Feuille  /. 

de  sauge. 
F— ,  Zahn—,  Ausstreieh—  (Uhrm.).   Equall- 
ing-file.    Lime  ä  ägalir. 
F— ,  Zapfen—  (Uhrm.).    Pivot -file.    Lime  a. 

pivots. 
F—  n  harten.    To  harden  files.    Tremper  dea 

limes. 
F— n  aufhauen«  To  re-cut  files.   Retailler  lea 

limes. 

F— n  hauen.   To  cut  the  files.  Tailler  les  limes. 
F — n,  be—,  ab — .    To  file.    Limer. 
F— ,    aus    dem  Groben    — .     To    file    roughly. 

£baucher. 
F— ,    im    Feilklöbchen  — .     To  file    by    hand. 

Limer  ä  main. 
F — ,    Quer — •     To  file    across,    to    cross    the 

strokes  in  filing.    Limer  en  travers,  croiser  lea 

traits  en  limant. 
Feilen  n.  (Techn.).    Filing.    Limure  f. 
F— hartnng    /.     (Techn.).      File  -  hardening. 

Trempe  /.  des  limes. 
F— hanmaschlne  f.    File  -  cutting    machine- 

Machine  /.  ä  tailler  les  limes. 
F— hauen  «.,  Hanen  71.  (Feilenh.).    Cutting. 

Taille  /.,  tail  läge  m. 

F — haner  m.  File-cutter.  Tailleur  m.  de  limes. 
F — heft  n.  File-handle.  Manche  m.  de  lime. 
F— hieb  m.,  Hieb  (Feilenh.).  Cut.  Taille  f. 
F ,  feiner  — .    Smooth  cut.    Fine  taille, 

douce  taille. 

F ,  grober  — •    Rough  cut.    Grosse  taille. 

F— meissel   m.     File-cutter's  chisel,     fit  oil  e  /. 

du  tailleur  de  limes. 
F— strich  m.,  -zng  m.    Sieh  Feilstrich. 
Feilicht  n.  (Techn.).    Sieh  F  e  i  1  s  p  ä  n  e. 
Fein  (Met).    Fine,  good.    Fin. 
F—  (vom  Hieb  der  Feile).    Smooth.    Fin. 
F— brennen  n.  (von  Silber  und  Gold  gespr.) 

(Met.).    Refining.    Affinage  m.,  rafönage  m. 
F— doncleren    (Spiegeifabr.).      Sieh    Fein- 
schleifen. 

30* 
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Feineisen  n.,  Feinmetall  n.  (gefeintes  Roh- 
eisen), Weisseisen  (Met.).  Fine  metal, 
refined  pig,  refined  iron,  finished  iron.  Mazee  /*., 
m6tal  to.  maz6,  fin  mötal,  fer  to.  fin,  fer  fin£, 
fer  affinö. 

F 9    Kleineisen     (Met.).      Small    iron, 

fine  iron.    Petit  fer,  petita  fers  pi. 

F fener  n.,  —fener.  Raffinierten  er, 

Welssofen  to.  (Met.).  Refinery,  refinery-fur- 
nace, refining-furnace.  Finerie  /. ,  foyer  m.  on 
four  m.  de  mazeage,  fourneau  to.  de  finerie, 
fonrneaa  de  raffinerie. 

F Walzwerk  n.  (Met.).    Fine -iron  rollers 

pi.    Petit  train  to. 

F— fener  n.,  — eisenfeuer  (Met).  Refin- 
ing-hearth,  refinery,  refinery-furnace,  running-out 
fire,  Finerie  /.,  feu  to.  de  raffinerie,  feu  de 
finerie. 

F— flyer  to.,  —splndelbank  /.  (Spinn.). 
Finishing  fiy-frame,  roving-frame.  Banc  to.  a 
broches  en  fin. 

F—  — 9  Doppel —  (Spinn.).  Fine  roving- 
frame.    Banc  ä  broches  tout  fin. 

jp 9  Extradoppel—  (Spinn.).  Super- 
fine roving-frame.    Banc  a  broches  superfin. 

F— gehalt  m.  (Münzw.).  Standard,  (fineness). 
Titre  m.,  aloi/L,  fin  to.,  finesse  /.    Sieh  K  or  u. 

F— glasblaser  to.  (der  an  der  Lampe  blast) 
(Glasm.).  Glass-blower.  Emailleur  to.,  fölatier 
to.,  feratier  to.,  vender  m. 

F — Sold  n.  Fine  gold,  refined  gold.  Or  to. 
feuille-morte. 

F— beebel  /.,  Ansmaehheehel  (Spinn.). 
Fine  heckle,  finishing-heckle.     Affinoir  m. 

F— belt    /.,     F sgrad    to.    des    Garns 

(Spinn.).     Grist,  size.    Titre  m. 

F—  —  sbeselehnnng  /.  des  Streich  Wollgarns 
(Spinn.).     Sizing.    Numerotage  to. 

F— holm  n.,  Kunstechrelnerholz.  Joinery- 
wood,  cabinet-maker's  wood.  Bois  m.  d'öbenisterie, 
bois  des  lies. 

F-karde  f.  (Spinn.).    Sieh  Feinkratze. 

F— korneisen  n.  (Met.).  Steely  -  iron,  fine- 
grained iron.  Fer  to.  aciereux,  fer  ä  grains, 
fer  ä  texture  grenue. 

F— kornis;  (Met.,  Miner.).  %Finc-grained,fine 
granular,  impalpable  granular.  A  grain  fin. 

F— kornpnddeln  n.  (Met.).  Fuddling  of  fine- 
grained iron.    Puddlage  to.  de  fer  ä  grain  fin. 

F— kratze/.,  Auskarde /.,  Reinkarde, 

F— karde,  —  krempel  /.  (Spinn.).  Finish- 
ing-card, finisher.   Finisseur  to.,  carde  /.  en  fin. 

F— machen  n.  der  Metalle  (Met.).  Affinage, 
refining.    Affinage  to.  des  mätaux. 

jp des  Silbers.  Refining  of  silver.  Affinage 

de  l'argent. 

F— mahlen  (Pap.).     To  finish.    Raffia  er. 

F n.  (Pap.).     Finishing.     Raffinage  to. 

F— metall  n.,  Weisseisen  n.,  gefeintes 
Elsen  (Met.).  Fine -metal,  fine -iron,  refined 
metal.    Fin  rn&al  to.    Sieh  Fein  eisen  Nr.  1. 

F— ofen  to.,  Weissofen  für  Eisen  (Met.). 
Refinery-furnace.  Four  to.  ä  blanchir  ou  ä  raf- 
finer  la  fonte. 

F— raspel  /.  (Tischl.).  Fine  rasp,  grater  -file. 
lilcouane  f.  ä  bois. 

F— scheren   (Web.).     To  shear  fine.    Affiner. 

F— sehleifen ,  Glasgefesse  etc.  (auf  einem 
feinen  Sandstein  mit  Wasser)  (Glasm.).  To 
grind  on  a  fine-grained  sand -stone  with  water. 
Adoucir. 


Feinschleifen,    —  doneieren    die    Spiegel - 

platten  (Spiegelfabr.).     To  smooth.     Savonner. 
F- ,   —doneieren   n.   der  Spiegel  platten 

(Spiegelfabr.).     Smoothing.    Savonnage  tit. 
F- schlicht  (vom   Feilenhieb  gespr.)    (Feil.). 

Dead-smooth.    Superfin. 
F feUe/.,SehUehtsehUehtfeile(Techn.}. 

Superfine  file,  dead-smooth  file.  Lime/1  superfine. 
F — Silber  n.  (Met.).    Fine  silver,  refined  «7ivr. 

Argent  to.  fin  ou  de  coupelle. 
F— splndelbank  /.   (Spinn.).    Finishing  fiy- 
frame,  roving~frame.    Banc  m.  a  broches  en  fin. 
F — spinnen,  spinnen.  To  spin.  Filer  en  fin. 
F n.  (Spinn.).     Spinning.    Filage  m.,  filage 

en  fin. 
F— Spinnmaschine  /.,  Spinnmaschine, 

F— Stnhl    to.    (Spinn.).     Finishing  -  machine. 

spinning-frame,  spinning-machine.    Machine  /.  a 

filer  en  fin,  metier  m.  en  fin. 
F— zeug  n„  Ganzzeug  (Pap.).   Stuff.  Raffine 

m.,  päte  /.  raffinee. 
F hollander  to.,  GanzzeugholUtnder, 

Ganzhollander  (Pap.).  Beating-engine,  beater, 

finisher.   Pile  /.  raffioeuse,  cylindre  to.  affineur, 

cylindre  broyeur,  cylindre  ä  broyer. 
F— zinn  n.  (Met.).    Sieh  Klangzinn. 
Feine  /.  des  Silbers  (Met.).    Standard.    Titre  «. 
Feinen,   zerrennen   das  Roheisen   im    Herde 
(Met.).     To  refine.    Mazer. 
F— ,  weissen  das  Roheisen  im  Feinfeuer  oder 

Raffinierfeuer    (Met.).     To    refine   the  pig-iron. 

Raffiner  la  fonte. 
F —  n.  des  Eisens,  Weissen  n.    Refining  of 

cast-iron,  partially  decarburizing  pig-iron.  Finage 

to.,  blanchissage  to.  de  la  fonte. 
F—    (Met.).    Refining.    Finage,    mazeage    m., 

raffinage  to. 
Felbel  to.  (Web.).    Sieh  Fei  per. 
Feld    n.    eines     Fachwerkträgers    (Brückenb). 
Pannel.    Cloison  /. 
F — ,  elektrisches  — ,  magnetisches  — 

(Elektr.).    Electric  field,  magnetic  field.     Champ 

to.  electriqne,.  champ  magn&ique. 
F— ,  ausgerüstetes,  reserviertes  —  einer  Grube 

(Bergb.).    Reserves  pi.  of  a  mine,  body  of  rc*err(* 

of  a  mine.    Terrain  to.  reserve. 
F —  eines  gezogenen  Feuerrohrs  (Waffenfabr.). 

Sieh  Balken. 
F— ,  langes  —  eines   Geschützrohrs ,  Lang- 

(Art.).     Chace   or   chase   of  a  gun.     Volee  /*. 

d'un  canon. 
F—  einer  Decke,    einer  Wand  (Bauw.).     Panel 

of  a  ceiling,  panel  of  a  wall.    Compartiraent  m. 

d'un  plafond,  compartiment  d'un  mar. 
F— ,  verhauenes—,  alter  Mann  to.  (Bergb.  i. 

Gob,  goaf,  guag,  waste,  old  workings  pi    Yieux 

travaux  m.  pi  ou  ouvrages  to.  pi 
F—  (Minierk.).     Sieh  Getriebsfeld. 
F— ,  Viertel  n.  (zwischen  je  zwei  Hauschlägen} 

(Müll.).  Quaiier  (compartment  between  two  grooves). 

Compartiment  d'une  meule. 
F— abdaehung  /.,  —wehr  /.,  Glacis  «. 

(Befest.).     Glacis.    Glacis  to. 
F— ahorn  to.,  Masholder  to.  (Acer  campest  re) 

(Bot.).     Common-maple,    arable  m.  charnp€tre. 
F— baekofen  m.  (Kriegsw.).   Field-oven.    Four 

to.  de  campagne. 

F—  batterie  /.    Sieh  Batterie. 
F-    — ,     F— element   n.    (Elektr.).      FicUi- 

battery,   battery  for  field-telegraph.     Pile  f.  pour 

appareil  de  campagne. 


Digitized  by 


Google 


Feldbefestigung  —  Feldwache. 


237 


Feldbefestigung/.   Field-fortification.   Forti- 

fiqtfion  /.  de  campagne. 
F— heil  ».,  Faschinenhane  /.  (Kriegs*.). 

Field-hatchet.   Hacherau  «.,  hacfcotte  /.  de  cam- 

pement 
F- binde/.,  Schärpe/.  (Kriegsw.).    Qflfeer'« 

M*Ä.    Echarpe  /.  d'officier. 
F— brand  m.    (von  Backsteinen).    Bricks  pl. 

burnt  in   a   clamp,    Briques  /.  pl.   cuites   en 

pleine  campagne. 
F— brnstwehr  /.    Glacis.    Glacis  m.  (de  la 

contre8carpe). 
F— ereleeke  /.,  kassettierte  Decke,  Eai- 

settendeeke    (ßauw.).      Ceiling    with    bays, 

coffered  eeiling.    Plafond  m.  ä  caissons. 
F— «abreite  /.  (Bergb.).    Breast. 
F-ealaage  /.  (Bergb.).    Bun. 
F— gesehrei  n.  (Kriegsw.).  BaUying-word.  Mot 

».  de  ralliement. 

F-gesehsUs    n.    (Art).    Field-artillery,  field- 
nuns  pl.,  field-pieces  pl.    Pieces  /.  pl.  de  cam- 
pagne, artiUerie  /.  de  campagne. 
F (einzelnes  Geschütz)  (Art).    Field-piece. 

Piece  de  campagne. 
F— gestange  n.  (Bergb.).    Flats  pl,  fiat  rods  pl. 

Piston  n.,  tirant  m. 

F-hfttte  /.  (Mil.).    Hut,  barrack.    Baraque  /. 
F— Ingenieur  m.  (Kriegsw.).     Field-engineer. 

Ingenieur  m.  de  campagne,  ingenieur  du  genie. 
F—klrehe  /.  (Bank.).  Field-church,  rural  church. 

Eglise  /.  champetre. 
F-kriegsrakete/.  (Art.).  FUldrrocket.  Fusee 

/.  de  campagne. 
F-ladung/.    Sieh  Ladung. 
F— lsfette  /.   (Kriegsw.).     Field-gun  carriage. 

Affüt  m.  de  campagne. 

F-Hnle/.,  fliegende  -  (Tel.).  Hasty  telegraph- 
line.   Ligne  /.  volante  de  telegraphic  militaire. 
F— magnet  ro.  (Elektr.).   Field-magnet   Induc- 

tenr  m. 

F— messen  ».,  — messkunst  /.    Surveying, 

mrxcying  of  land.    Arpentage  m. 

F— messer  m.,  Geometer  m.    Surveyor.    Ar- 

penteur  ».,  geometre  wi. 

F— ntesskunst  /.    SieA  Fe  1  d  m  e  s  s  e  n. 

F— ofen  m.   &>A  Feldbackofen  und  Feld- 

ziegelofen. 

F-ort  m.,  Ort  m.  eines  Stollens,  einer  Strecke 

(Bergb.).  Head  or  «nd  o/  a  gallery  or  Jew/, 
(Dcrbysh.:)  fore- field,  (Yorksh. :)  forehead.  Lieu 

w.  de  travail  dans  une  galerie,  fin  /.   d'une 

galerie. 

F streeke  /.  (Bergb.).  Sieh  Grund- 
strecke. 

F— post/.  (Kriegsw.).  Post-office  for  armies  in 
the  field.    Poste  /.  de  campagne  militaire. 

F— protse/.  (Art.).  Field-limber,  field-gun  limber, 

ßeldrcarriage  Umber.  Avant-train  m.  de  cam- 
pagne. 

F-rnnkelrttbe/.  (Ackerb.,  Zuck.).  Mangel- 
vurzel,  mangold-wurzcL     Disette  /. 

F— rote  /.  Surveyor's  rod.  Perche  /.  ou  toise  /. 
d'arpenteur. 

P— sehanse/.,  —werk  n.  (Befest.).  Field-work. 
Fortin  m.,  ouvrage  m.  ou  fort  m.  de  campagne. 

F— sehanaglacts  n.  (ohne  gedeckten  Weg) 
(Befest).    Simple  glads.    Glacis  m.  simple. 

F-sehlange  /.,  Kolubrine  /.  (ein  langes 
Geschütz  alterer  Zeiten  (Art).  Oulxerin.  Ser- 
pentine /.,  coulevrine  /. 


Feldsehinlede /.  (Kriegsw.).  Field-forge,  tra- 
velling-forge, forge-waggon.  Fore  /.  de  cam- 
pagne, forge  volante. 

F— spat  m.  (Miner.).    Feldspar.    Feldspath  m. 

F ,  Avanturin — ,  Sonnenstein  ».  Sun- 
stone  ,  adventurine  -  feldspar.  Feldspath  aven- 
turine. 

F ,  Baryt—,  Hyalophan  m.  Hyalophane. 

Hyalophane  m.,  feldspath  barytique. 

F ,  diebter  — ,  — stein  m.  Compact  feld- 
spar. Feldspath  compacte,  pätrosilex  m.  (Ver- 
altet ist:  Gemenge.) 

F ,  edler  — ,  Adnlnr  m.  Adularia.  Ada- 

laire  m.t  spath  m.  adulaire. 

F ,  glasiger  — ,  Eisspat»  Sanidin  m. 

Glassy  feldspar,  ice-spar,  tanidin.  Feldspath* 
vitreux,  samdine  m. 

F ,  Kali-*  (z.  T.),  Orthoklas  m.   Potash 

feldspar,  orthoclase.  Orthose  ro.,  orthoclase  ro., 
spath  m.  fasibJe. 

F ,  Kali—  (z.  T.),  MikrokUn  ro.   Jfwro- 

eJtn«.    Microcline  /. 

F ,  Kalk—,  Anerthitm.,  Chrlstiault 

m.    Anorthitc.    Anorthite  /. 

F ,  Kalknatron—.    Sieh  Oligoklas,, 

Labrador,  Andesin. 

F ,  Natron—,  Albit  m.  Albite.   Albite  /. 

F ,  rechtwinkliger  —  ,  Orthoklas  ro.. 

Orthoclase,  common  feldspar.  Orthose  m.t  ortho- 
clase m. 

F ,  schiefwinkliger  —  ,   Plagioklas 

m.    Plagioklase.    Plagiorklase  in. 

F —  — poraellan  n.,  hartes  Porzellan, 
eehtes  Porzellan,  Steinporzellan  (Porz.). 
Hard  porcelain.    Porcelaine  /.  dure. 

F— Stecher  ro.,  Krlmmstecher  (Opt.). 
Binocular  field-glass.    Lunette  /.  de  campagne.. 

F— stein ro.  (Miner.).  Sieh  Feldspat,  dichter. 

F ,  Klaubstein,  Leseatein,  Bollstein 

(Bauw.).     Great   rubble-stone.    Grand   galet  m. 

F ,  Markstein*    Land-mark.    Borne  /. 

F man  erf.  (Bauw.).  Bubble-wall.  Mur  m. 

de  hourdage. 

F mauerwerk  n.  (Bauw.).     Bubble-work, 

rubble-walling,  rough  walling.    Maconnerie/.  en. 

Salets,  hourdage  m.t   maconnage  m.  grossier 
e  moellons. 

F— streeke  /.  (Sohlenstrecke  über  der  Stollen- 
sohle)  (Bergb.).  Lcrel-dnft,  gallery  or  level 
driven  above  an  adit.  Galerie  /.  ou  voie  /. 
d'aliongement  percöe  dans  un  horizon  plus. 
61ev6  que  la  galerie  d'lcoulement. 

F— •  Stren—  (Elektr.).  Stray  field.  Champ  m. 
non  utilise. 

F — stahl  m.  Camp-stool,  folding-chair.  Pliant 
m.,  siege  m.  pliant,  6cbaudö  m.,  nerroquet  m. 

F— telegraph  m.  (Kriegsw.  u.  Tel.).  Military- 
telegraph,  field  -  telegraph.  Telägraphe  m.  de 
campagne,  te'ie'graphe  militaire. 

F— telegrapbenabteilnng/.  (Tel.).  Section 
of  field-telegraph.  Brigade  /.  de  tomographic- 
militaire. 

F— telegrapheninapektlon/.  (Tel.).  Civilian 
staff  of  telegraphists.  Brigade  /.  civile  de  tele- 
graphic militaire. 

F— telegraphie  /.  (Tel.).  Field -telegraphy. 
Telegraphic  f.  de  campagne  ou  militaire. 

F— ▼ersehansnng  f.  (Befest.).  Field-work. 
Ouvrage  m.  de  campagne. 

F — wache  f.  (Kriegsw.).  Main-piquet,  out-lying- 
piquet.    Grand'garde  /. 
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Feld,  Wechsel—  (Elektr.).  Alternative  field. 
Champ  alternatif. 

F — weg  m.  Country-road,  field-way,  field-path,  by- 
road. Chemin  m.  ä  travers  champs,  chemin 
rural. 

F— wehr  f.  (Befest.).    Sieh  Glacis. 

F — werk  n.  (Befest.).    Sieh  Feldschanze. 

F— ,  Wirbelring—  (Elektr.).  Vortex  ring  field. 
Champ  d'un  anneau  tourbillonnant. 

F — ziegelofen  m.,  —ölen,  Meiler  m.,  Satz 
m.  von  Ziegeln  zum  Brennen  (Ziegelbr.).  Clamp, 
brick-clamp.  Toilerie  /.  ou  plutdt  briqueterie  f. 
en  pleine  campagne. 

F — zlrkel  m.  Suveyor's  compasses  pl.  Com'pasm. 
d'arpenteur. 

F— zag  w.,  Campagne  /*.  (Kriegsw.).     Cam- 
paign,  expedition.    Campagne  /.,   expedition  /. 
Felderdecke  /.  (Baut).     Coffered  ceiling,  soffit 

Plafond  m.  ä  caissons,  soffite  /. 
Felge  /.,   Rad—  (Wagn.).    Felloe,  felly,  jaunt. 

Jante  f.  de  roue. 
Felgen  ein  Rad  (den  Radkranz  auf  die  Speichen 

setzen)  (Wagn.).  To  rim  a  wheel.  Janter  une 
roue. 

F — bank  /*.,  Maschine  /.  zum  Zusammen- 
setzen der  Felgen  (Wagn.).  Fellies  assembling- 
machine.    Jantiere  /. 

F — bohrer  m.  (Techn.).  Felloe-auger,  jaunt- 
augcr.    Tariere  f.  ä  jantiere. 

F— kränz  m.,  Kranz,  Radfelgenkranz, 
Radkranz  (Wagn.).  Rim,  fellies  pl.  Anneau 
m.,  couronne  /.  (circulaire)  d'une  roue. 

F— modell  n.  (Wagn.).  Felly-pattern.  Jeum6- 
rante  /. 

F— ziehband    n.    (Wagn.).     Tire-clip,    gripe. 
Lien  m.  de  jante. 
FeU  n.  (Wollspinn.).    Sieh  Pelz. 

F —  (Baumwollspinn.).    Sieh  Watte. 

F—  (Gerb.).    Skin,  hide.    Peau  /. 

F— eisen  n.,  Blantelsaek  m.  Valise,  wallet, 
knapsack,  cloak-bag.     Valise  /. 

F — maschlne  /*.,  Pelzniasehine  (Woll- 
spinn.).  Fleece-scribbler.   Droussette  /.  a  nappe. 

F— tromniel  /*.,  Pelztrommel  einer  Fell- 
maschine (Wollspinn.).  Fleece-roller.  Tambour 
m.  ä  nappe. 

F — «pane  m.  pl.  (Gerb.).     Waste,  remnants  pl. 
of  hides.     Effleurures  /.  pl. 
Felper  m.,  Felpel  m.9  Felp  m,  Felbel  m., 

Yelper  m.,  Pelzsammet  m.   (Web.).    Long 

poil,  feather-shag.    Panne  /.,  peluche  /. 

F— ,  baumwollener  — •  Cotton-shag.  Panne 
de  cotoD. 

F— ,  echter  (seidener)  — .  Long  poil  $ük. 
Panne  de  soie,  panne  proprement  dite. 

F — ,  wollener  — •  Woollen  feather-shag.  Panne 
de  laine. 
Fels  m.,  Felsen  m.(Bergb.,Geol).  Rock.  Rocher m 

F— art/.  (Geol.).    Sieh  Gestein. 

F— gestade  n.     Cliff.    Falaise  f. 

F — engrnnd  m.  (Bauw.).    Foundation  of  rock. 
Fondement  m.  de  roc. 
.  F— enkeller  m.   (Bauw.).     Cellar  tut  out  in  a 

rock.    Cave  f.  taiÜ6e  dans  le  roc. 
Felsig.    Rocky.    Rocheux. 
Felslt .  . .  — fels  m.  (Petrogr.).  Petrosilex.   Pätro- 

silex  m. 

F— porphyr  m.    Sieh  Quarzporphyr. 
Felsobanyit  m.   (Miner.).    Fclsobanyite.    Felso- 

banyite  /. 


Feltlereisen    n.9     Grnndlerelsen      in    der 

Holzschneidekunst.   Dog-leg  chisel.    Butte-.avant 

m.,  pousse-avant  m. 
Feln(c)ke  /.    (Schiff b.).    Felucca.    Felouque  /". 
Femel  m.,  Fimmel  m.  (weibliche  Hanfpnanze) 

(Spinn.).    Female   or  fimble   hemp.     Chanvre  m. 

femelle  ou  ä  fleurs. 
Fender  m.,  Freihalter  m.  (Schiffb.).     Fender. 

Defence  /. 

F— ,  Roots—*  Boat's  fender.  Defense  d'em- 
barcation. 

F— ,  Els—*    Ice-fender,  bumper.     Paraglace  «. 

F— ,  Holz—,  Relbholz— 7i.  Hanging  fender, 
skid,  wood-fender.    Defense  en  bois. 

F— ,  Kork—*    Cork-fender.    Defense  en  liege. 

F— ,  Tau— ,  Wieling/.    Pudding.     Defense 
en  cordage. 
Fenster  ».,    F— oflhung  /.,    Llehtttfliinng 

(Bauw.).  Window,  casement.   Fenötre/".,  croiaee/. 

F— ,  attisches  — •  Attic  window,  Athenvn 
window.    Fenetre  atticurge,  atticurge  m. 

F — ,  blindes  —  •  Dead  window,  blank  window, 
mock-window.  Fendtre  feinte ,  fen&tre  borne, 
fenetre  aveugle,  fenetre  en  orbe-voie. 

F— ,  Reck—  (Schiffb.).    Sky-iight.    Claire-voie. 

F— ,  im  Bogen  geschlossenes  — ,  über- 
wölbtes — ,  Rogen—.  Arched  window.  Fe- 
netre cintree  ou  voütäe. 

F—  mit  Bo8sagey  Rustik— .  Window  ador%t4 
with  rustic-work.    Fenetre  rustique. 

F —  mit  drei  Doppellichtern.  Three  twin-window. 
Fenetre  trigeminee. 

F—  mit  dreifdssiger  Brüstung.  Regular  window. 
Vue  /.  d'appui. 

F —  an  einer  eingebrochenen  Ecke.  Corner- 
window.    Fenetre  /.  en  eneoignure.. 

F — ,  nach  aussen  erweitertes  — •  Outwari- 
splayed  window.    Fenetre  öbrasee. 

F— ,  fahrendes  — ,  Schieb—,  Schub—, 
Aalzieh—.  Sash-window,  cased  cash,  slide- 
window.  Fenetre  a  coulisse,  fenetre  a  guil- 
lotine. 

F— ,  flamisches  — ,  Halbgeschoss— . 
Flemish  window.    Fenetre  mezzanine. 

F—  mit  Flügeln,  Flügel-.  Yalved  window. 
Fenetre  croisee  ä  battants  ou  ä  vantaux. 

F— ,  gekuppeltes  — ,  Zwillings—,  Zwei- 
lichten— •  Coupled  windows  pl.  Fenetres  p/. 
g6minees,  fenetres  accouplees. 

F— ,  flach  geschlossenes  — ,  Stichbogen— . 
Scheme-arched  window.    Fenötre  bombte. 

F—  mit  Giebel,  mit  Spitzverdachung.  Gable- 
headed  window,  gabled  window.  Fenetre  xnitree, 
fenetre  pignonnee ,  fenetre  couronnee  d'un 
fronton. 

F— ,  gotisches  — ,  spitzbogig  geschlos- 
senes — ,  Spitzbogen—.  Pointed  arch- 
headed  window,  Gothic  window,  lancet  -  window. 
Fenetre  ogivale  ou  gothique. 

F— ,  sehr  grosses  — ,  Kirchen—.  Church- 
window,  great  glass-window.     Vitrail  m. 

F— ,  halbkreisförmiges  — .  Semicircular 
window.     Fen&tre  a  lunette. 

F— ,  Heck—  (Schiffb.).  Poop-port.  Sabord  m. 
de  poupe. 

F— ,  indirektes  — .  Second  light.  Faux 
jour  m. 

F— ,  kleines  rundes.  Deadman's  eye.  Oeil- 
de-boeuf  m. 

F— ,  kreisrundes  — ,  Rund — .  Circular 
window.    Fenetre  circulaire. 
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Feoster  mit  ausgeschragten  Laibungen,  nach 
innen  ausgeweitetes  — .  Inward-chamfered  or 
splayed  window.    Fenetre  en  embrasure. 

F—  mit  schrftg  eingehender  Laibung.  Oblique 
window.    Fenetre  biaise. 

F— ,  liegendes  — ,  Quer—,  Lying-window. 
Fenetre  gisante. 

F— ,  rnndboglges  — ,  halbrundboglges 
—  ,  Rundbogen — •  Bound  -  headed  window, 
semi-circular  arched  window.  Fenetre  cinträe  a 
demi-cercle,  fenetre  voütee  en  plein  cintre. 

F— ,  sächsisches  — ,  giebelförmig  ge- 
schlossenes — •  Saxon -window,  triangular- 
arched  window,  gable-shaped  window.  Fenetre 
en  mitre,  en  pignon,  en  fronton,  en  arc  angu- 
laire. 

F— ,  scheitreektes  — ,  gerade  geschlos- 
senes — •  Square  -  headed  window.  Fen&tre 
droite,  fenetre  a  lintean. 

F— ,  schräges  — •  Sky-light,  sky-light  window. 
Abat-jour  m. 

F-,  Seiten—  (Schiffb.).    Side-light.    Hnblot  to. 

F— ,  verstecktes  — ,  Ctack— .  Hidden  light, 
peeping-window ,  peeping-hble.     Vue  /.  derobee. 

F— ansehlag  to.,  —  falz  to.  Rabbet  of  a 
window.    Feuillure  f. 

F— ausschnitt  m.,  —nische  /.,  innere 
—Vertiefung  f.  (Bauw.).  Bay  of  a  window. 
Haie  /.;  Ichancrure  /.  de  fenetre. 

F— halben  m.    Sieh  Fensterladen. 

F — band  n.  Window-cramp  iron.  Penture  /. 
de  fenfetre. 

F— bank  f.  Boy  -  stall,  ear  oll,  window  -  seat. 
Siege  m.  ou  banc  m.  ä  l'embrassement,  banc 
de  croisee,  banc  dans  la  baie,  carolle  /.  Sieh 
Fenstersitz,  -sohle. 

F— besehlag  to.,  Windeisen  n.  (Bauw.). 
Mounting  of  easement,  iron  furniture  of  easement, 
window  -  fastenings.  Armature  /.  de  vitrage. 
ferrure  /.  de  croisee. 

F— blei  n.,  Glaserblei  (Bauw.).  Glazier*  s- 
lead,  lead  for  windows.  Plomb  m.  ä  vitres, 
plomb  du  vitrier. 

F streifen  m.  pl.9  —sprossen  /.  pl.9 

Quersprossen  (Glas.).  Small  cross  -  bars 
pi.  between  the  panes  of  glass.  Croisillons 
to.  pi.  d'une  croisee. 

F— blende  /.,  —  sehirnt  m.,  Sonnenladen 
m.  (Bauw.).  Blind  for  a  window.  Faux  man- 
telet TO. 

F— bogen  to.  (innerlich  fiber  einem  Fenster) 
(Bauw.).  Window-arch.  Remenöe  /.,  arriere- 
voüte  /. 

F-brett  n.,  Latteibrett  (Bauw.).  Window- 
till,  elbow -board.  Accoudoir  to.,  planche  /. 
d'appui. 

F-brflstnng  /.  (Bauw.).  Elbow-place,  breast- 
height,  parapet,  breast-work.  Appui  to.  d'une 
croisee. 

F smaner  /.  (Bauw.).  Breast-wall  Allege 

/".,  mux  m.  d'appui. 

F— dreher  to.    Sieh  Fensterwirbel 

F— einfassnng  /.  in  Putz,  gepntste  Ein- 
fassung /.  (Bauw.).  Plastered  dressing.  Nais- 
sance  /.  d'enduit.     Sieh  auch  Fensterstock. 

F— eisen  n.,  Windeisen  (eiserne  Fenster- 
sprosse) (Bauw.).  Iron  window-bar.  Vitriere  /., 
barloüere  /.  en  fer,  tringle  /. 

F ,    aufrechtes   — ,    — stangleln   n. 

Standard,  stay-bar.    Vitriere  /.  montante. 


Fensterelsen,  liegendes  — ,   Quereisen, 

Windelsen*  Transom,  crossbar,  (obsol.)  tiraunt. 
Vitriere  /.  traverse. 

F — fach  n.,  — feld  n.  (Bauw.).  Window-pane, 
window-square,  sash-square.  Panneau  to.  ä  verre. 
panneau  ä  vitre,  panneau  de  fenetre. 

F— flügel  m.  (Bauw.).  Wing,  valve  of  a  window. 
Chassis  m. 

F 9  drehender  — ,  Drehflugel«  Turn- 
ing-sash, window-valve.  Battant  to.,  vantail  m. 
de  fenetre. 

F ,  fahrender  — ,  Sehiebflugel.  Slid- 

ing-sash.    Chassis  coulant,  chassis  ä  coulisse, 
chassis  ä  guillotine. 

F—  —  ,  stehender  — ,  toter  Flügel. 
Dead  sash.    Chassis  dormant,  chassis  mort. 

F rahmen  to.  (Bauw.).    Valve-frame,  sash- 

wina  frame,  wing-frame.    Vantail,  battant  d'une 
croisee. 

F — fatter  n.,  —sarge  /.  (Bauw.).  Immo- 
veable frame,  case  of  a  window,  (of  a  sash- 
window:)  sash-frame.  Chassis  dormant  dans 
lequel  sont  ferres  les  battants  mobiles  d'une 
croisee,  dormant  to.  d'un  chassis,  cadre  to.  de 
croisee. 

F ,  Futterranmen  to.,  (südd.:)  Vorkopf 

m.   (Bauw.).    French  casement.    Plate-bande  /. 
de  croisee,  cadre  de  croisee. 

F— geraume  n.9  vollständiges  Ranmen- 
werk  n.  (Bauw.).  Frame-work  or  complete 
framing  of  a  window.  Croisee  /.  d'une  fenetre, 
fenetre-croisee  f. 

F— gerust  n.,  —einfassnng  /.  von  Stein 
(Bauw.).    Slone  window-case.    Jambage  to. 

F-— gesehoss  n.  des  Hauptschiffes,  I4eht- 
gaden  to,  einer  Kirche  (Bank.).  Clear-story, 
clarestory.  Claire- voie  /. ,  clair-6tage  m. ,  cl6- 
ristere  to.  d'une  6glise. 

F— gesims  n.  (Bank.).  Plain  moulding  at  the 
head  or  foot  of  a  window.  Corniche  /.,  dessus 
m.  d'une  fenetre. 

F— gewände  n.  von  Stein  (Bauk.).  Jamb-stone. 
Lancis  m. 

F— gittern.  (Bauk.).  Window-grate,  -trellis, 
lattice.     Cage  /.,  treillis  m. 

F— glas  n.,  Flachglas,  Scheibenglas, 
Tafelglas  (Glasm.).  Window  -  glass ,  broad- 
glass,  sheet-glass.    Verre  to.  ä  vitres. 

F ,  geschupptes  (gerieftes,  kanne- 
liertes) — •  Bibbed  window  -  glass.  Vitre  f. 
cannelee. 

F — haken  m.  Window -stay.  Crochet  m.  de 
fenetre. 

F— Jalousie  /.     Venetian  blind.    Persienne  /. 

F— Joch  n.,  —  abteilnng  f. ,  —nische  f. 
(Bauw.).  Bay  of  a  window,  light,  day  of  a 
window.  Baie  /.  de  fenetre ,  baie  de  croisee, 
compartiment  m.  contenant  une  croisee. 

F— kampier  m.  yon  Stein.  Transom.  Dor- 
mant to.  en  pierre. 

F— klssen  ».,  —  polster  n.  Window-cushion. 
Coussinet  m.  a" accoudoir. 

F— kitt  -to.,  Glaserkitt*  Glazier's  putty. 
Mastio  m.  a  vitres.  mastic,   lut  to.  de  vitrier. 

F — knopfm.,  Aufsiehhnopf.  Knob,  button, 
handle.    Bouton  to.,  tiroir  to.,  olive  /. 

F— konsole,  /.  Kragstein  m.  unter  dem 
Fenstergewände  (Bauw.).  Corbel  under  a 
window  jamb.     Allege  f. 

F— krampe  f.     Casement-staple.    Crampon  m. 
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Fensterkreus  n.  (Glas.).  Cross-work.  Croisil- 
lon  m.t  croix  /*.  de  croisee. 

F— laden  m.,  (in  Österreich:)  —  ballten  m. 
(Bauw.).  Window  -  shutter.  Contre  -  vent  m., 
volet  m.,  abat-vent  m. 

F— lalbung/,,  Ausehlagmauer /%  Sal- 
bung, Gelaufe  n.,  Kleife  / ,  Spallett- 
wand  /.  (Bauw.).  Flanning,  rabbet-wall.  Em- 
brasure /. 

F ,  äussere  — .  Bevel,  reveal.  Tableau  m. 

F— licht  n.,  LiehtOffuung  f.  (Bauw.).  Day- 
light.   Jour  m.  de  fenötre. 

F— mittelpfosten  m.  von  Stein  (Bauw.). 
Mullion,  munnion.     Meneau  m. 

F—  nlsehe  /".,  —ausschnitt  m.  (Bauw.). 
TPtndow-6ay.     Baie  /. ,  echancrure  /. 

F — Öffnung  /.  (Bauw.).  Aperture  of  a  window. 
Jour  m.  on  baie  f.  de  fen&tre. 

F—  pfeller  m.  (Bauw.).  Window -pier.  Pied- 
droit  m.  de  fen&tre. 

F— pfosten  m.9  hölzernes  Gewände  n. 
(Bauw.).  Window -post,  wooden  window  -  jamb. 
Poteau  m.  d'huisserie,  montant  m.  de  croisee. 

F— polster  n.    Sieh  Fensterkissen. 

F-rfthm  n.    Sieh  Fensterrahmen. 

F— rahmen  m.,  F— (ge)rahm  n.  (Bauw.). 
Window  -  frame ,  easement,  sash,  sash-frame. 
Chassis  m.  ä  verre  ou  ä  carreaux,  croisee  /., 
cadre  m.  de  croisee. 

F mit    Flügeln,    Flügel—,      Casement, 

French  easement,  frame  with  valves.  Croisee  /. 
ä  vantaux,  oadre  m.  de  croisee  ä  battants. 

F— raute  /*.,  rautenförmiges  — fueh  n. 
(Bauw.).  Lozenge-sash,  rhombic  pane.  Panneau 
m.  en  lozenge. 

F 9  Rautenglas  n.  (Bauw.).   Sash-lozenge, 

rhombic  pane.  Rhombe  m.  de  vitre,  vitre  /. 
rhomboYde. 

F — relber  m. ,  Vorreiber  (Bauw.).  Snacket, 
snecket,  sash-fastener.  Happe  /.  Sieh  Fenster- 
wirbel. 

F— riegel  m.9  Schubriegel  (Bauw.).  Sash- 
bolt.    Targette  /. 

F im    Fachwerk    (Bauw.).     Head  -  rail. 

Linteau  m.  en  cloison. 

F— rose  /.,  Rosen—  (Bank.).  Rose  -  window. 
Rose  /.,  fenfttre  en  rose  ou  en  rosace. 

F— sehaf  t  m.  (Bauw.).  Great  or  large  window- 
pier.    Trumeau  m. 

F— sehelbe/.,  —tafel  /.  (Glas.).  Pane  of 
glass,  quarrel  of  glass,  glass-square.  Carreau  m. 
de  vitre ,  vitre  /. ,.  panneau  ro.  de  vitre  ou  de 
verre. 

F ,  bauehlge  — •    Bulged  pane,   curved 

window-glass.    Vitre  bombte. 

F— sehleber  m.  (der  bewegliche  Teil  eines 
Schieb-  oder  Aufziehfensters)  (Bauw.).  Slid- 
ing sash  of  a  sash-window.  Coulisse  /.  nartie 
mobile  d'une  fenetre  ä  coulisse,  chassis  ro. 
coolant. 

F— sehluss  m. ,  Überdeekung  f.  eines 
Fensters  (Bauw.).  Head  of  a  window,  window- 
head.    Fermeture  /.  d'une  croisee. 

F ,    halbkreisförmiger    —  •     Circular 

head  of  a  window.  Arc  m.  en  plein  cintre 
d'une  fen&tre. 

F — aehmlege  /.,  Anssehragnng  /.  der 
Laibung  (Bauw.).  Embrasure  of  a  window. 
fibrasement  m.,  embrasement  m. 

F — sehwelle/.    Sieh  Fenster  sohle. 


Fensterslts  m„  Sita  in  der  — nische  (Bauv.). 

Bay  »stall,   earoll,  window -seat.    Siege  m.  ou 

banc  in.  ä  l'embrasement,  carole  /. 
F— sohle  /.,    —sehwelle  /.,    —hank  f„ 

Sohlbank,  Sahlbank,  Sohlband  n. 

(Bauw.).    Sill,  till,  window-bench,  window-ledge. 

Seuil  m.t  banquette  /. 
F— sprosse  /.  (Glas.).    Wooden  window -bar. 

Barlotiere  /.  en  bois,  eparselle  /.,  croiaillon  ». 
F ,  aufrechte  — ,  Stehsprosse.  Wooden 

stay-bar.    Epareelle  montante. 
Ft 9  liegende  — ,  Qnersprosae.  Wooden 

cross-bar.  Eparselle  traverse. 
F— Stabe  m.  pi.  (Bauw.).  Bars  pi.  for  window*. 

Baxreauz  m.  pi.  pour  croisees. 
F— stange /.  (Bauw.).  Window-bar.  Vitriere/., 

barlotiere  /. 

F— stanglein  n.    Sieh  Fenstereisen. 
F— stock  iit.9  —  einfaasung/.  (Bauw.).  Win- 
dow-case.   Croisee  /.     Sieh  Fens  terzarge. 
F— stürz  m.  von   Stein  (Bauw.).     Stone-lintel 

Linteau  ro.  en  pierre. 
F von  Holz,  Drischübel  m.,  Driaehemel 

ro.  (Zimm.).    Wooden  lintel.   Poitrail  m.,  linteau 

en  bois. 
F— tafel /.    Sieh  Fensterscheibe. 
F— tiefe  /.,  Breite  /.  der  Laibung  (Bauw.). 

Breadth  of  the  flanning.     Jouee  /. 
F— verdachung /.    Sieh  Deckplatte  und 

Überschlagsims. 
F— verglasung/.,  Beglasung/.,  Glaswerk 

n.  eines  Fensters  (Glas.).    Glazing  of  a  windov. 

Vitrage  ro. 

F— Verkleidung  /.,  Gliederung  /.  des  Ge- 
wändes (Bauw.).     Dressing    of  a  windov-jamb. 

Ghambranle  ro. ,   bandeau   m.,   moulure  f.  de 

lasci8. 
F—vorhangm.,ausserer— »Sonnenblende 

/*.,  äusseres  Rouleau  n.  (Bauw.).   Window- 

curtain,  canvas-blind.    Marquise  /. ,   rideau  m. 

de  fenetre. 

F— vorsetmer.    Sieh  Blend  fens  t  er. 
F— wlrbel  m.,   —relber  ro.,   —  dreher  m. 

(Schloss.).  Sash-fastener,  turn-buckle,  turn-button, 

sash-bolt,  snacket.    Tourniquet  to.,  targette/. 

tournante,  birloir  to. 
F— sarge  /.,  — gestelle  n.,  —stock  m.  yon 

Bolz  (Bauw.).    Wooden  window-case,  sash-frame. 

Huisserie  f.,  chassis  to.  dormant. 
Fensterehen  n.9  Oberlieht  n.  (Bauw.).    Sky- 
light.   Fenetrelle  /. 
Fergusonttm.  (Miner.).  Fergusonite.  Fergusonite/. 
Ferment    n.    (Ghem.    etc.).      Sieh  Gärungs- 
mittel. 
Fernleitung  f.    (Elektr.).    Far  -  leading    trans- 
mission,   Transport  m.  ä  grande  distance. 
F — melderm.  (Elektr.).  Annunciator,  indicator. 

Indicateur  to.,  annonciateur  to.,  avertisseur  m. 
F— messer  to.,   Telemeter  m.,   Weiten- 

messer   (Geora.).    Apomecometer.     Apomeco- 

metre  to. 
F— röhr  n.,  —glas  n,9  Teleskop  n.  (Phya., 

Astr.).    Telescope.    Lunette  /.  d'approche,  tele- 
scope m. 
F (Kieker  m.)  (Seew.).    Spy-glass,  spying- 

glass.    Telescope,  tube  «.,  lunette. 
F ,  astronomlsehes   — .     Celestial  or 

astronomical  telescope.    Lunette  astronomiqae. 
F ,   terrestrlsehes    — •    Terrestrial  or 

land-telescope.   Lunette  terrestre,  longue-vue/. 
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Fernsaulig,  weltsaullg  (Bank.).  Diastylc, 
areoatyle.    Diastyle,  areostyle. 

F—  Mhreibekunst/.,  Telegraphic/.  Tele- 
graphy, telegraphic  art.    Telegraphie  /. 

F— Schreiber  to.  (Tel.).  Telegraph.  T614- 
graph  m. 

F — sichtig,  weitsichtig*  Long-righted,  pres- 
byopic.   Presbyte. 

F — signal  n.  (Kriegsw.).  Distant  signal.  Signal 
m.  de  grande  distance. 

F schelbe  /.  Distance  disk-signal.   Disque 

m.  a  distance. 

F — sprechamt  n.  (Teleph.).  Telephone-station. 
Bareau  to.  töläphonique. 

F — spreehapparat  m.  Telephone-apparatus. 
Poate  /.  telephonique. 

F— sprechen  (Teleph.).  To  speak  by  telephone. 
Telephonier. 

F-  spreeher  to.  (Teleph.).  Telephone.  Tele- 
phone m. 

F — sprechnets  n.  Telephon  net-work.  Resean 
m.  telephonique. 

F — trieb  m.  (Masch.).  Long-distance  transmis- 
sion.   Transmission  /.  ä  grande  distance. 

F — Wirkung  /.  (Mech.).  Action  at  distance. 
Action  f.  ä  distance. 

F — Zeichnung/.,  perspektivische  Zelch- 
nnag.    Perspective    drawing.    Perspective    /., 
deaain  m.  perspectiv 
F — sunder  m.  (Beleucht.).   Lighter  at  distance. 
Allumeur  to.  ä  distance. 
Fernambok  n.9  —holm  n.  (Färb.).  Brasil,  branil, 
brasil  -  wood ,   pemambueco  •  wood,     (Santa  -  Cruz). 
Bois  to.  de  Bresil,  bois  de  Fernambouc,  bresil- 
let  to. 
Femdeyaukalium*.,  Ferricyankalium  n., 
KaUumelsencyanldn.,rotes.Blutlaugen- 
aalan.  (Chem.).  Ferricyanide  of  potassium,  ferrid- 
cyanide   of  potassium,   red  prussiate    of  potash. 
Cyanoferride  to.  de  potassium,  cyanure  to.  rouge 
de   potassium   et   de   fer,    ferricyanure  m.  de 
potassium. 
Ferrocyanelsen  n„  Pariser  Blan  n.,  reines 
Berliner  Blan  (Chem.).  Ferrocyanide  of  iron, 
ferric  ferro-cyanide,   Paris   blue,    Prussian   blue. 
Ferrocyanide  to.  de  fer,  bleu  m.  de  Prasse. 
Ferrocyankalium  n.  Sieh  Blutlaugensalz, 

gelbes. 
Ferroejanwasserstofisäure  /. ,  Elsen- 
blausaure,  Wasserstofleisencyanttr  n. 
(Chem.).  Ferrocyanide  of  hydrogen,  ferroprussic 
acid,  hydroferrocyanic  acid.  Acide  to.  ferro- 
cyanique. 

Ferae/.,  Nase/,  eines  Gewehrkolbens,  Hinter- 
kolben m.  ( Waffenf.).  Heel  of  the  butt.  Talon 
m.,  cul-de-poule  to. 

F—   am   Pferdehufe  (Hufschm.).    Heel  of  the 
horse's  foot.    Talon  du  cheval. 

Fertig,  segel—  (Seew.).  Ready  for  sea.  Pret  ä 
prendre  la  mer. 

F— ,  klar  zum  Fallen  lassen  (Segel  etc.).     To 
stand  by,  to  let  go.    fitre  pare  ä  larguer. 
F— eisen  n.    Finished  iron.    Fer  to.  fini. 
F— m acker  to.  (Glasm.).    Gaffer,  first-finisher. 
Souffleur  to.,  ouvreur  to. 

F (Buchdr.).    Adjuster.    Adjusteur  to. 

F— walse/.,  VoUendwalse(Walzw.).  Finish- 
ing-roll. Finisseur  to.,  cylindre  m.  finisseur. 
F— walswerk  n.,  Probewerk  (Münzw.). 
Finishing-rollers  pi.,  finishing-mill.  Laminoir  to. 
finisseur,  laminoir  polisseur,  finisseura  m.  pi. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Fertigwalzwerk    n. ,    Vollendwalswerk 

(Walzw.,  Met.).    Finishing-rolls  pi.    Finisseurs, 
cylindres  m.  pi.  finisseura. 
Fesselballon  to.     Captive    balloon.    Ballon  to- 
captif. 

Fest,  stehend  (vom  Tan  werk  gespr.)  (Schiffb.). 
Standing,  (dead).    Dormant. 
F—   (Tecbn.).     Solid,    strong,  fast,  firm,   fixed. 

Fixe,  ferme. 
F— !  (Seew.,  Kommando).    Belay!   Make  fast! 

Amarrez ! 
F— ,  stationär   (Masch.).     Firm,  fixed,  fastr 

stationary.     Fixe  a  demenre. 
F— binden.    To  tie  up,  fasten.   Fixer  ä  l'aide 

de  liens,  serrer. 
F— halten,   stillhalten    (Mech.).     To  stop, 

Arrdter,  immobilizer,  stopper. 
F—  —  ein  Boot  mit  dem  Bootshaken  (Seew.). 

To  keep  a  boat  with  the  boat-hook.    Gaffer  la 

chaloupe. 
F— keilen,  kellen  (Techn.).    To  key,  to  wedge 

up,  to  fasten  by  wedges.     Claveter,  sssujettir. 
F n.,  Keilen,  Keil  Verbindung/.  Key- 
ing.   Clav  eta  ge  to. 
F— kommen,  an  flan  fen,  anf  (an)  Grnnd 

kommen  (Schliff.).  To  run  aground,  to  ground. 

fichouer,  mouiller  par  la  qui  lie. 
F— land  n.    Continent,  main-land.  Continent  to., 

terre  /.  ferme. 
F— machen,  befestigen  (Masch.,  Konstr.). 

To  fix,  to  fasten,  to  bed.     Fixer. 
F—    — ,   befestigen   (Seew.).     To  fasten;   to 

make  fast.    Amarrer,  encapeler  (un  cordage). 
F ein  Geschütz  (Seew.).     To  lash  a  gun. 

Serrer  un  canon. 
F die  Segel  (Seew.).     To  furl,  to  hand  or 

to  stow  the  sails.    Serrer  ou  ferler  les  voiles. 
F— macherkette  /.  (Seew.).    Mooring  -  chain. 

Chatne  /.  d'amarrage. 
F— macherring   to.    (Seew.).    Mooring -ring. 

Anneau  d'amarrage. 
F— pflöcken  Rasen  (Befest.).    To  pieket  down 

sods.    Piqueter  les  gazons. 
F— rammen  (Bauw.).     To  ram.    Battre,  cor- 

royer.     Sieh  unter  Ebnen. 
F— rolle  /.  (Masch.).    Fixed  pulley.    Poulie  /. 

fixe. 
F — saal  m.9  Salon  m.    Saloon,  ball-room,  great 

hall.    Salon  m.,  salle  /.  aux  festins,  salle  dö- 

coree. 
F— schleimen   n.    der  Nadel   in   den   Zünd- 
nadelgewehren.    Cleaving    of   the  needle.     En- 

clouage  m.  de  l'aiguille. 
F — schrauben.    Sieh  Anschrauben. 
F— schuttein  das  Pulver  (Feuerw.).    To  settle 

the  powder.    Tasser  la  poudre. 
F— setzen,  sich  —  (Befest.).   Sieh  Sich  ver- 
bauen. 

F—  sitzen,  auf  Grnnd  geraden  sein,  fest- 
gekommen sein  (Seew.).  To  be  aground,  to  be 

ashore.    £tre  öchoul,  mouille*  par  la  quille. 
F— sorren  eine  Kanone  (Seew.).    To  lash  a 

gun.    Serrer  un  canon. 
F— splekern   eine  Planke  auf  die  Spanten, 

Inhölzer  (Schiffb.).     To  nail  the  planks  on  the 

ribs.    Condre  un  bordage. 
F — stampfen  Erde.    To  beat  down,  to  ram  the 

earth.    Darner,  fouler. 
F n.,  Rammen  n.,  Stampfen  n.  (Eisen- 
bahn, etc.).    Ramming.    Damage  to. 

31 
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Feststeeken  ein   Ende    (Seew.).     To  hitch  a 

rope  to . . .    Aniarrer  an  cordage. 
F— stellen.     To  atop,  to  hold,   to  fasten,  to  fix. 

Arreter,  fixer. 
F —   —   (Beschädigungen    etc.).     To   ascertain. 

Constater. 
F 9  festsetzen  die  Dividende.    To  fix  the 

dividend.    Determiner  la  dividend«. 
F— walken.    Sieh  Walken  und  Walke. 
Festigkeit  /.   (Mech.).     Strength,  firmness.    Re- 
sistance /*. 
F— ,  Biegungs—  (Mech.).    Strength  of  flexure, 

transverse  strength.    Resistance  de  flexion. 
F— 9  Bruch—«     Strength   of  flexure,   transverse 

strength,  resistance  to  breaking-strain.  Resistance 

de  flexion. 
F— 9  relative  — .  Strength  of  flexure.  Resistance 

de  flexion. 
F— 9  rückwirkende  — ,  Drnck— .    Strength 

of  compression,  compressive  strength.    Resistance 

de  compression. 
F— *  Torsions—,  Drehung»—.    Strength  of 

torsion,   resistance   to   torsional   strain,    torsional 

strength.    Resistance  de  torsion. 
F — 9    Scher — ,    —    gegen    das    Abscheren. 

Shearing-strength. 
F— 9  Zug— .    Tensile  strength,  strength  of  exten- 

»ion,  resistance  to  tensile  strain.    Resistance  de 

traction. 
Festung    (Befest.).    Fortress,  strong-hold  citadel. 
Forteresse/.    Sieh  Platz,  fester. 
F— »achat    m.     (Miner.).     Fortification  -  agate. 

Agate  /.  ä  fortifications,  agate  /.  perigone. 
F— sartillerie  /.     Garrison-artillery,  standing- 
artillery.  Artillerie  /.  de  place  on  de  forteresse. 
F— sbatterie  /.   (Art.).    Fixed,  permanent  or 

stationary  battery.    Batterie  /.   de  place  ou  de 

forteresse,  batterie  permanente. 
F—  sbau  to.    Fortification.    Fortification  /. 
F— »graben  m.  (Befest).    Moat  of  a  fortress. 

Fosse  m.  d'une  forteresse. 
F— skriegsknnst/.    Art  of  war  to  fortresses. 

Areotectonique  /. 
F— slafette/.,  WalWLafette  (Art.).    Garri- 
son-carriage, standing-carriage.  Affut  to.  de  place. 
F— sinauer /.  (Befest.).  Fortress-wall.  Murm. 

de  fortification. 
F— sverband   m.    (Maurer.).     Sieh   Strom- 
schicht. 
F — swerk  n.  (Befest.).  Permanent  work.  Onvrage 

to.  permanent.    Sieh  Befestigung. 
Fett  n.  (Techn.).    Fat,  grease.     Graisse  /. 
F-.  der  Gips  hat  sein  —  verloren.    Sieh  unter 

Gips. 

JF—  (von  Kohlen  gesagt).    Fat.    Bitumineux. 
F— ,  Klauen—.    Neat's-foot  oil,  grease  boüed 

out  of  feet  of  oxen  and  sheep.    Huile  /.  de  pied 

de  bceuf. 
F— 9  Schmier—.    Slush,  grease  for  lubricating. 

Graisse  de  coq. 
F— 9  Schweine—.    Suet.    Sain  m.  doux. 
F— ,  Walflsch— .  Blubber.  Graisse  de  baleine. 
F— gas  n.  (Beleucht.).    Fat  gas.    Gaz  m.    de 

graisses. 

F— glauz  to.    Sieh  unter  Mineral. 
F— grieben/.  pl.9  Grieben  (Fleisch.,  Lichtz.). 

Greaves  pi.     Cretons  m.  pi. 
F— kalk   m.    (Bauw.).     Fat   lime,   white    lime. 

Chaux  /.  grasse. 


FetUappen  to.,  Binschmierlappem  (Draht- 

zteh.).     Grease-rag.    Affile  to. 
F— noppen  n.    (das   Noppen  vor  dem    Aus- 
waschen) (Tuchf.).    Burling  of  cloth  before  the 

scouring.  Nopage  to.  en  gras,  nopage  en  ecru. 
F— qnarz  to.»  Vestan  to.  (Miner.).    Itesinous 

quartz.    Quartz  to.  r6sinite. 
F— seife  /.  (Seifensied.).    Fat-soap.    Savon  to 

d'axoge. 
F— sein   n.    (vom   Weine    gesprochen).      Sieh 

Langsein. 

F— stein  to.  (Miner.).    Sieh  Ela eolith. 
F— Vorschlag   m.    (Büchsenm).      Lubrivator. 

Lubrificateur  to.,  valet  to. 
F— wachs  n.,  Leichen—  (Chem ).  Advpocere. 

Adipocire  m. 
F— werden   (vom   Weine   gesprochen).     Sieh 

Lang  werden. 
F— wolle  /".,   Schmut»  wolle,    Schweiss- 

wolle  (Spinn.).     Greasy  wool,  wool  in  the  yolk. 

Laine  /.  en  suint,  surge  /.,  laine  surge. 
Fette/.    Sieh  Pfette  und  Dachpfette. 
F—  Schriften  /.  pi.   (Buchdr.).    Large    types. 

Caracteres  to.  pi.  bien  nourris. 
Fetten  (Tuchf.).    Sieh  Einfetten. 
Fetter  Formsand  to.  Loamy  sand.  Sable  to.  gras. 
Fettig,    schlüpfrig    (Techn.).      Fatty,    greasy 
unctuous,  adipose,  adipous.   Onctueux,  graisseux, 
adipeux. 
F—  anznflkhlen  (ein  Mineral)  (Miner.).     To 

feel  greasy.    Onctueux  au  toucher. 
Fettiges  n.  des  gutgebranuten  Gipses.    Unetuosity 

of  well-burnt  plaster.    Amour  to.  du  plätre. 
Feucht . . .  — brett  n.  (Buchdr.).    Paper-board, 
wetting-board.    Ais  to.,  ais  a  tremper. 
F— hammer  /.,   -plats  to.  (Buchdr.).    Weü- 

ing-room.    Tremperie  f. 
F— mnlde  /".,  — suber  to.,  Bfetskubel  m. 

(Buchdr.).   Wetting-trough.   Baquet  to.  a  trempe, 

basine  f. 

F— stein  m.  (Buchdr.).  Press.  Serre-feuilles  m. 
Feuchten  n.,  An—  (Buchdr ).    Wetting.    Trem- 
page  to.,  mouillage  to.,  trempe  /. 
Y—9  an—  (Buchdr.).     To  wet  down.    Tremper, 

mouiller. 
Feuchtigkeitsmesser  to.,    Hygrometer  n. 
(Phys.).    Hygrometer.    Hygrometre  to. 

F seiger  to.    Hygroscope.    Hygroscope  m. 

Feuern.«  Hitse/.  (Met.).   Fire,  heat.  Chaude/. 
F— ,  Herd  to.  (Met.).    Forge,  hearth.  Foyer  m., 

feu  to.,  four  to.    Sieh  Ofen. 
F—  einer  Schmiede  (Schmied.).    Forge-hearth. 

Forge  f. 
F— 9    Herd    des    Frischfeuers    oder    Renn- 
herdes (Met.).   Hearth  of  a  German  fining-forge. 

Foyer,  creuset  to.  d'un  feu  Raffinerie  ä  ralle- 
ntando. 

F—  eines  Hochofens  (Met).    Heat.    Feu  to. 
F—  beim  Rösten  (Met.).    Heat,   heating.    Fen. 
F-9  l>ucht—  (Seew.).    Light.    Feu. 
F_  (Seew.).  Light-house,  fire  of  light-house.  Fen, 

phare  to.,  fanal  to.,  tour  /.  ä  feu. 
F—  (bei  Seeleuten),  Fäulnis/.,  Ter 

n.    des  Holzes    (Seew.).    Drux(e)y. 

pourriture  /*.  du  bois. 
F —  anlegen*    To  make  up  a  fire. 

le  feu. 

F—   anmachen,   anzünden»    To 
kindle  a  fire.    Allumer  les  feux. 


aoders 

Carie  /., 

Arranger 
light,  to 
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Feaer  anstacheln,  anschüren»  scharen. 

To  prick  the  coal,  to  rouse  the  fire,  to  revive,  to  urge, 
to  poke  the  fire.    Activer  le  fen,  aviver  le  fea. 

F—  erhalten*  To  keep  up  afire.  Entretenir 
un  feu. 

F—  fangen«  To  take  fire,  to  ignite.  Prendre  fen, 
s'enflammer,  s'embraser. 

F —  schüren.  To  stir,  to  stoke,  to  teatet  he  fire. 
Tiser  le  feu. 

F—  neigen  (Signale  mit  Lichtern  geben).  To 
show  lights  or  a  blue  light.    Faire  des  feux. 

F— n,  —  geben,  sehlesseu«  To  give  fire. 
Faire  feu,  tirer. 

F— ,  das  —  einer  Batterie  zum  Schweigen 
bringen.    Sieh  Schweigen. 

F—  n.  der  Edelsteine  (Juw.).  Brilliancy,  bright- 
ness.    (Eil  m.,  feu  m.t  eclat  to. 

F—  (Kriegsw.).    Fire,  firing.     Feu  to. 

F— •    Bataillon» — ,    bataillons weise    abge- 

fsbenes  — .   Fire  of  batallion,  firing  by  batallion. 
eu  de  bataillon,  feu  par  bataillon. 
F— ,  bengalisches  —  (Feuerw.).  Bengal  light, 
bengal  fire,    blue   lights  pi.,  false  flame.     Feux 
to.  pi.  de  Bengale. 

F— ,  bestreichendes  oder  rasierende«  — 
(Krieg8w.).     Grating-fire.    Feu  rasant. 
F— ,  biscaylsches  —  (Met.).   Biscay  an  forge. 
Feu  biscayen. 

F— ,  blindes  — •  Schiessen  n.  mit  Manöver- 
kartuschen oder  mit  Platzpatronen  (Rriegsw.). 
Blank-cartridge  firing.    Feu  ä  poudre. 
F-,  Blink—  (Schifff.).    Flashing-light.    Feu  ä 
eclats. 

F— ,  bohrendes  —  (Kriegsw.).  Plunging-fire. 
Fen  fichant  ou  plongeant. 

F— 9  Carre"—  (Kriegsw.).  Firing  by  faces  in 
square.    Feu  de  range. 

F— ,    Hollateral—,    —   anliegender  Werke 
(Kriegsw.).     Collateral  fire.    Feu  collateral. 
F— ,  direktes  —  (Kriegsw.).   Direct  or  perpen- 
dicular fire.    Feu  direct. 

F-,  Doppel—  (Schifff.).  Double  light.  Phare 
to.  ä  deux  feux  fixes. 

F— 9  Dreh—  (Schifff.).  Revolving  -  light.  Feu 
tour  n  ant. 

F— ,  Binsel—  (Kriegsw.).  Independent  fire.  Feu 
individuel. 

F— ,  enflllerendes  — ,  Enfilade—, 
Streich—.  Enfilade-fire,  enfilading-fire.  Feu 
d'enfilade. 

F-,  festes  —  (Schifff.).  Fixed  light.  Feu  fixe. 
F—  9  Flanken— *  flankierendes  —  (Kriegs- 
wee.).  Flanking-ßre.  Feu  flanquant,  feu  de  flanc. 
F— ,  Frontal—  (Kriegsw.).    Direct  fire.    Feu 
de  face»  feu  de  front,  feu  frontal. 
F— 9    Fnnkel—    (Schifff.).    Scintillating- light. 
Feu  8cintillanty  (feu  cliquetant). 
F— 9  Gewehr-  oder  Geschütz—.  Fire,  firing. 
Feu,  (tir  to.  des  armes  ä  feu). 
F-,    Gezeiten—    (Schifff.).     Tide-light,    Hdal 
light.    Feu  de  maree. 

F— ,  Glieder—  (Kriegsw.).    Firing  by  ranks. 
Feu  par  rang,  feux  pi.  par  rangs. 
F— 9  griechisches  —  (Feuerw.).    Grecian  fire, 
greek  fire,  wild  fire.     Feu  gregeois. 
F— ,  Haien—  (Schifff).   Harbour-light.   Fanal 
tn.  de  port. 

F— ,  indirektes  —  (Kriegsw.).  Indirect  firing. 
Feu  indirect,  feu  courbe. 

F— ,  katatonisches  —  (Met.).  Catalan  forge. 
Forge  /.  catalane. 


Feuer,  Klein  ge wehr—  (Kriegsw.).  Fire  of 
small  arms  or  of  musketry,  musketry-fire.  Feu 
d'infanterie,  feu  de  mousqueterie,  fusillade  /. 

F—  *  Kreuz—  (Kriegsw.).  Cross-fire.  Feu 
croise\ 

F— ♦  Kurs— ,  Seeleuchte  /.,  F—  erster  Ord- 
nung (Schifff.).  Sea-light,  principal  light,  light 
of  the  first  order.  Feu  de  grand  atterrage,  feu 
de  reconnaissance,  phare  to.  de  premiere  ordre. 

F— 9  Kttsten— .  Secondary  light.  Feu  de  cote, 
phare  secondaire. 

F— *  Lagen— ,  Salven—  (Kriegsw.).  Volley, 
firing  in  salvos.  Feu  par  salve  ou  de  salve, 
feu  d'ensemble  ou  feu  a  commandement. 

F— ,  Lett—  (Schifff.).  Leading  •  light.  Feu 
d'aligneznent. 

F— 9  IiCucht— •    Sieh  Feuer. 

F— *  Linien —  (Kriegsw.).  Fire  of  the  line, 
firing  in  line.    Feu  de  ligne. 

F— ,  Molen—  (Schifff.).  Pier-head  light.  Feu 
sur  l'exträmite*  de  la  jetee. 

F — 9  Peloton—  (Kriegsw.).  Firing  by  sub- 
divisions.   Feu  de  peloton. 

F— ,  rasierendes  —  •  Sieh  Bestreichen- 
des Feuer. 

F — ,  Revers—,  Bücken—  (Kriegsw.).  Re- 
verse-fire.    Feu  de  revere. 

F— 9  Richtnngs— .  Guiding -light.  Feu  de 
direction. 

F— ,  Rotten—  (Kriegsw.).  File-firing,  independent 
firing.    Feu  de  deux  rangs. 

F— 9  scheinbares  —  (Schifff.).  Apparent  light. 
Feu  apparent. 

F— *  Schnell-  (Kriegsw.).  Rapid  fire.  Feu 
rapide. 

F — 9  schräges  —  (Kriegsw.).  Oblique  fire, 
slant  fire.    Feu  d'echarpe,  feu  oblique. 

F— 9  schwimmendes  — •  Sieh  Feuerschiff. 

F— ,  streuendes  —  (Kriegsw.).  Diverging-fire. 
Feu  divergent. 

F— 9  tauchendes  — •  Dipping  •  light.  Feu 
inclinö. 

F— *  Tirailleur— *  Schtttsen— .  Skirmishing- 
fire,  fire  of  skirmishers.  Feu  de  tirailleurs,  feu 
ä  la  deoandade. 

F— 9  Vertikal—,  Wurf—  mit  hoher  Eleva- 
tion (Art).     Vertical  fire.    Feu  vertical. 

F— ,  Wechsel—  (Schifff.).  Alternating  light. 
Feu  alternatif. 

F— alarm  to.    Fire-alarm.  Appel  to.  d'incendie. 

F — bake/.,  — hlttse/.  (Seew.).  Beacon,  light- 
house.   Fanal  to.,  phare  m.t  tour  /.  ä  feu. 

F— hall  to.,  -kugel  /.,  -meteor  n.  (Astr.). 
Fire-ball,  meteor,  bolide.  Mlteore  to.,  aerolithe  to., 
bolide  m. 

F— ballen  to.  (Feuerw.).    Sieh  Brandkugel. 

F— bau  to.  Construction  of  a  forge.  Construc- 
tion /.  de  la  forge. 

F— hecken  n.  zum  Einhängen  in  den  Wetter- 
schacht (Kesseln)  (Bergb.).  Coal-pan  suspended 
in  a  shaft  for  ventilating -purposes.  Toc-feu  to., 
tocqne-feu  to. 

F abrichteisen  n.   (Schmied.,  Walzw.). 

Chasing-anvil.    Enclume  /.  ä  aboutir  les  tdles. 
F— bestandig,   — fest*    Refractory,  apyrous, 
fire-proof.    Röfractaire,  *pyre. 
F— blende  /.   (Miner.).    Fire -blende.    Feuer- 
blende  f. 

F— brücke  /.,  Herdbrücke  eines  Flamm- 
ofens (Met.).  Fire-bridge,  flame-bridge.  Pont  m. 
de  chauffe,  autel  to.,  marche  /. 

31* 
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Fenerbrneke    mit    Wasserkühlung     (Met). 

Water-bridge.    Aatel  m.  d'eau. 
F— btkense  /.,  —ans  A  — r*amm.  (Dampf* 

mascb.  u.  Lok.).    Furnace,  fire-box.    Foyer  m. 

d'une  chaudiere,  fourneau  to. 
F 9  äussere, nmautelm.,  Stek- 

kessel  m.  (Lok.).     Outside  fire-box,    BoSte  /. 

ä  feu  exterieure. 
F ,  innere  (Lok.).    Inside  fire-box.    Holte 

ä  feu  inteneure. 
F 9  eiserne  (Lok.).  Fire-box  made  of  iron. 

Foyer  en  fer. 
F 9    — kiste  /.,   Kupferklste    (Lok.). 

Fire-box   made   of   copper.     Foyer   en   onivre 

rouge. 
F — btkcnsendecke  /.   (Lok.).    Roof,  crown, 

fire-box  top.    Ciel  to.,   plafond  m.  de  la  botte 

ä  feu. 
F — btkchsmantel  m.  (die  äussere  Feuerbttchee) 

(Lok.).    Fire-box  shell.    Enveloppe  /.  du  foyer, 

botte  /.  ä  feu  exterieure. 
F— eimer  m.  Fire-bucket.   Seau  to.  de  la  ville, 

seau  ä  incendie. 
F— eisen  n.    Sieh  Feu  er  spie  sb. 
F— fest.    Sieh  Feuerbeständig. 
F— fester  Thon  to.  (Met.).  Fire-clay.  Argile  /. 

reTractaire. 
F Ziegel  to.  (Met).    Fire-brick,  fire-proof 

stone.  Pierre  /.  artificielle  ou  brique  /.  räfrac- 

taire. 
F-ft»rm  /.  einer  Feldschmiede.    Sieh  Blase- 
deute. 
F— garbe/".  (Feuerw.).    Chinese  tree,  fire-sheaf, 

light-sheaf.  Gerbe  /.  de  feu,  gerbe,  jet  to.  de  feu. 
F 9  leuchtende  Garbe  (Elektr.),   Flash 

of  fire.    Gerbe  de  feu. 
F— gase  n.  pi.  (Cbem.).    Fuel  gazes.    Produits 

to.  pl.  de  la  combustion. 
F— geben  n.  (Eriegsw.).    Sieh  Feuern. 
F— gefanr  /.  Danger  of  fire.  Danger  to.  de  feu. 
F — gef&hrlich.  Inflammable,  combustible.  Com- 
bustible. 
F— gewehr  n.,  Gewehr,  Flinte  /.  (Eriegsw.). 

Fire-lock,  fire-arm,  musket.    Fusil  to. 
F— gitter  n.,  Kamingitter,  Schutzgitter 

am    Kamin    (Bauw.).    Fender,    chimney-fender. 

Garde-feu  to. 

F—  gradmesser   to.,    Glntmesser.     Pyro- 
meter.   Pyro metre  to. 
F— grübe/.,  Loscbgrube  (Eisenb.).  Ash-pit, 

engine-pit.    Fosse  /.  ä  piquer  le  feu. 
F 9  Herd  to.  (Schmied  ).  Fire-place,  hearth, 

ash-pit.    Feu,  creuset  to.,  foyer. 
F— hahnm.9—  Wechsel  to.,  Hydrant  m.  Fire- 
cock.   Bouche  /.  d'incendie ,  robinet  to.  ä  feu. 
F— haken  to.,  Rnhrelsen  n.,  (Schüreisen 

(Giess.).    Poker.    Attisoir  to.,  attisonnoir  to. 
F ,  Schürhaken  (Dampfm.).   Poker,  fire- 
hook.    Pique-feu  to. 
F-hemd  n,  (zum  Anzünden  feindlicher  Schiffe) 

(Seew.).   Curtains  pl.   Chemise  /.  ä  feu,  chemise 

eoufree. 
F— herd  to  ,A  Herd   eines  Kamins.    Hearth, 

fire-place.    Atre  to. 
F 9  ranch  versehrender  —  (Dampfm.). 

Smokeless  furnace,   smoke-burning  furnace,   self- 
consumer.    Foyer  fumivore. 
F— höhe  f.  einer  Lafette  (Art.).    Height  of  the 

axis  of  a  gun.   Hauteur  /.  de  Taxe  d'une  bouche 

a  feu. 


/.   (Befest.).    Sieh  Brusthöhe. 
/.  (Lok.).    Firc-ehest.     Gaisse/. 


Feuerhobe 
F-kan 

a  feu. 
F — kanal  to.,  —  sag  to.   (Dampfm.).     Flue, 

fire-tube,  draught.    Carneau  to. 
F— kästen   to.,    —  klste  /.,    — büehse  /. 

eines  Dampfkessels  (Dampfm.).  Fire-box.  Foyer 
to.  ou  boite  /.  a  feu  d'une  locomotive  ou  d'nne 
locomobile. 

F decke  /.  (Lok.).    Fire-box  roof.    Ciel  m. 

du  foyer. 

F thür/.  Fire-box  door.  Porte/,  du  foyer. 

F— klesel  m.  (Miner.).  Obsidian.  Pierre  /. 
obsidienne,  jaspe  m.  volcanique. 

F— klste  /.,  Springkiste  (Seew.).  Powder- 
chest.    Caisse  /.  d'artifice. 

F (Lok.).    Sieh  Feuerbflchse. 

F-kltt  to.,  —  werkskltt,  Brandkitt 
(Feuerw.).    KU,  kit-composition.    Mastic  m. 

F — knanel  to.    Sieh  HandbrandkugeL 

F— krücke  f.    Bake.    Rouable  m. 

F— kübeln  (Bergb.).    Sieh  Kesseln. 

F— kugel/.  (Astron.).    Sieh  Feuerball. 

F (Feuerw.).    Sith  Brandkugel. 

F— lärm  m.    Fire -roll.    Signal  m.  d'incendie. 

F schlagen.    To  beat  the  fire-roll.    Battre 

le  signal  d'incendie.  / 

F—  letter /.  Fire-ladder.  Echelle/.  a  incendie. 

F— leltnng  /.,  Lett-  n.  (Minierk.).  Train, 
priming.  Trainee  /.,  porte-feu  to.,  communica- 
tion /.  du  feu. 

F — lente  pl.  Furnace  -  men  pl.,  engine  -  men, 
stokers  pl.    Chauffeurs  to.  pl. 

F— llnie  /.,  Kammlinle,  innere  Crete  /. 
(Befest.).  Crest,  interior-crest.  Ligne  /.  de  feu, 
cr&te  f.  inteneure,  ligne  couvrante. 

F— loch  n.,  Brennloch  (Topf.,  Porzell). 
Mouth  of  the  fire-place.  Alandier  to.,  bouche  /. 

F— loschanstalt/.  Fire-establishment.  Etablis- 
sement m.  de  secours  contre  l'incendie. 

F — loschbrause  f.  Fire- extinguishing  roue. 
Crepine  /.  d'incendie. 

F — loscher  m.  Fire-extinguisher.  Extinctenrn. 
d'incendie. 

F — loschgerat  n.  Apparatus  for  extinguishing 
fire.  Appareils  m.  pl.  affectes  ä  l'extinction  des 
incendies. 

F— loscbmannscbaft/.  Fire-men  pL  Corps  m. 
des  sapeurs-pompiers. 

F— lnke/.  ernes  Branders  (Seew.).  Fire-scuUU. 
ticoutille  /.  de  brülot. 

F— mann  to.,  Heiser  m.  (Dampfm.).  Fire-man. 
Chauffeur  to. 

F— mauer  /.  (Schmied.).  Back  of  a  chimney. 
Contre-cceur  m.  d'une  forge  ä  la  main. 

F— melster  m.  (Seew.).  Fire-man.  Quartier- 
maltre  chauffeur. 

F— meldelinle  /.  (Telegr.).  Fire-alarm  line. 
Ligne  /.  pour  annoncer  les  incendies. 

F— melder  to.  Fire-alarm.  Avertasseor  m. 
d'incendie. 

F— meteor  n.    (Astron.).    Sieh  Feuerball. 

F— ppal  m.  (Miner.).  Sieh  Opal,  orienta- 
lischer. 

F— pfell  to.  (Seew.).  Fire-arrow.  Dard  to.  ä  feu. 

F— platte  f.  (Met.).  Dead-plate  of  a  furnace. 
Sole  /.  ou  table  /.  de  foyer. 

F— platten  /.  pl.9  Seltenwandungen  /.  pL 
der  Feuerkiste  (Lok.).  Fire-box  sides.  Parois 
/.  pl.  laterales  de  la  botte  a  feu. 
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Feuwrposten    m.      Sieh    Beobachtungs- 

posten. 
F  -  nam  to.,  Herd  m.  (Met.).  Hearth.  Foyer  m. 
F—    — ,  Feneruugsrnuni   des  Flammofens 

(Met.).  Fire-place.  Chauffe/.  du  four  ä  reverbere. 
F—    —  des  Brennofens   (Topf.,  Porz.).     Fire- 

place.    Foyer  m.,  alandier  to. 
F —    — ,    Helsraum   (auf  Schiffen)    (Seew.). 

Stoke-hole.    Parquet  to.  de  chauffe. 
F (Dampfkessel).  Firebox.  Bolte  /.  a  feu, 

foyer  m.  d'une  chaudiere. 
F — rohr  n.  (Dampfm.).    Fire-tube,    boiler-tube. 

Tube  to.  de  chaudiere,  tube  bouilleur. 
F ,  F— wulle  /.     <7nn,  fire-arm.    Arme  /. 

ä  feu. 
F kessel  to.   Tubular  boiler.   Chaudiere  /. 

a,  tubes. 
F pfropfen  to.  (Lok.).    Tube-plug.    Tam- 
pon m.  de  tube. 
F wand  /.  (Lok.).    Tube-plate.    Plaque  /. 

ä  tubes. 
F dlehtapparat  m.  Tube-expander.  Outil 

in.  pour  ouvrir  Jes  tubes  de  cbaudieres. 
F ling  m.  Fem*/«  /or  boiler-tubes.  Bague  /. 

pour  tubes  de  cbaudieres. 
F—  rohre  /.   eines  Branders   (Seew.).     Train- 
channel  of  a  fire-ship.    Dalle  /.  d'un  brulot 
F— rost  to.  (Met.).    Fire-grate.    Grille  /.  a  feu, 

grille. 
F—  —  fttab  to.   Fire-bar.    Barre  /.  de  la  grille 

du  foyer. 
F — rnpel  m.    Sieh  Kaminfeger. 
F— sehiflT  n.  (Seew.).    Lightship,   light -vessel. 

Feu  m.  flottant,  bateau-feu  to.,  bateau- phare. 
F — sehlrsn   to.,   Ofenschirm   in   Zimmern. 

Fire-fan,  fire-screen.    Ecran  to. 
F ,  Pfannensehlrm  (Bflchsenm.).  Ham- 
mer-shield,  fire-guard.    Garde-feu    to.,    garde- 
bassinet  m. 

F —  —  an  Perkussionsgewehren  (Bttchsenm.). 

Back-fence.    Goquille  /. 

F— Schraubstock  to.  (Schmied.).  Smith's  vice, 

large  vice  in  which  glowing  iron  is  forged.    Etau 

to.  ä  chaud. 

F-sehwamm  m„  Zunderschwamm  (Bot.). 

Amadou.    Amadou  to. 

F— spies«  m ,  Schüreisen  n.  (Dampfm.,  Met.). 

Poker,  fire-hook.  Ringard  m.,  perce-fournaise  m. 

F (Lok.).    Poker  with  a  lance.    Lance  /. 

F— sprltse  /.,  Spritse.  Ftre-  engine,  fire- 
squirt,  syringe.    Pompe  /.  a  incendie  on  ä  feu, 

syringe  /.    Sieh  Dampf  spritze. 

F —    — ,    Hand—.    Hand-engine  for    throwing 

voter,  hand-syringe.    Pompe  k  main. 

F—  stahl  m.9  Stahl  zum  Feuerschlagen.  Steel, 

fire-steel.    Briquet  m. 

F— stein  to.,  Flintenstein  (Flints  to.) 
(Bflchsenm.).   Flint,  flint-stone.  Pierre  /.  ä  feu. 

F (Porz.).     Silex.    Silex  to. 

F (Miner.).  Flint.   Quartz  to.,  agate  /.  pyro- 

matique,  pierre  /.  ä  fusil. 

F—  —papier  n.  (Techn.).  Flintpaper.  Papier 
a.  de  silex,  papier  de  pierre  ft  feu. 

F —  — ware  f.  (alte  Benennung  der  feinen 
Fayence  oder  des  uneigentlich  sogenannten 
englischen    Steinguts).    Flint  -  ware    (a    name  i 

formerly  given  to  earthenware).     Gailloutage  m. 

F— stelle  /.,  Herd  to.,  —statte  f.  (Bauw.). 
Fire-place,  hearth.    Foyer  m.,  feu  m. 

F— stoekwerk  n.  (Befeet.).  Sieh  Batterie- 
stockwerk. 


Fenerstrahl  m.  Line  or  stream  of  flame,  flash 
of  fire.    Jet  to.  de  flamme. 

F (Elektr.).    Fire-ray.    Jet  de  feu. 

F— tonne  /.   (Kriegsw.).    Sieh   Sturmfass. 

F— topf  m.  (zur  Verteidigung  der  Breschen) 
(Feuerw.).    Fire-pot.    Pot  m.  a  feu. 

F— thttr  /.  (Lok.).  Fire -box  door,  fire-door. 
Porte  /.  a  feu. 

F ,  Heisthttr  eines  Kessels.    Fire-door. 

Porte  de  fourneau,  porte  de  foyer. 

F—  tonn  to.  (Seew.).    Sich  Leuchtturm. 

F— Vergoldung  /.,  Queeksllhervergol- 
dung  (Vergold.).  Gilding  by  amalgamation  or 
by  an  amalgam,  hot-gilding.    Dorure  f.  au  feu. 

F— Versilberung /.  (Vergold.).  Mercury-plat- 
ing, hot-silvering,  charging.   Argenture  f.  au  feu. 

F— waehe  /.    Fire-watch.    Quart  m.  aux  feux. 

F— wallen  f.  pi.  Fire-arms  pi.  Armes/,  pi.  ä  feu, 
armes  pyrobal(l)istiques. 

F— wand  /.  von  Eisen,  Wandhleeh  n. 
(Schmied.).  Iron  back  of  the  hearth.  Contre- 
cceur  to.  de  fer  d'une  forge  a  la  main,  contre- 
cceur  de  fer  d'une  forge  de  campagne. 

F — warte/.    Sieh  Leuchtturm. 

F— wedel  to.  (Schloss.,  Schmied.).  Fire-fan. 
Eventoir  m. 

F— wehr/.  Fire-brigade.  Corps  to.  des  sapeurs- 
pompiers;  les  pompiers  to.  pi. 

F mann  m.    Fireman.    Sapeur-pompier  m. 

F telegraph  to.  (Tel.).  Fire  •  alarm  tele- 
graph. Telegraphe  m.  pour  annoncer  les  in- 
cendies. 

F— werk  n.,  Kunstfeuer  n.  (Lustfeuer,  Ernst- 
feuer) (Feuerw.).  Fireworks  pi.  Feu  m.  d'artifice. 

F smaat  m.  (Seew.).  Gunner's  mate.  Quar- 

tier-maltre  canonnier  to. 

F— werker  to.  (Art.).  Laboratory-man.  Arti- 
ficier  m. 

F—  —  (Artillerie  -  Unteroffizier).  Laboratory - 
sergeant.    Sergen  t-artillcier  m. 

F ,  Konstabel  to.  (der  Offizier,  welcher 

den  Dienst  bei  den  Geschützen  leitet)  (Seew.). 
Gunner.    Maltre  m.  canonnier. 

F— werkerei  /.,  Pyrotechnik  /.  (Feuerw.). 
Pyrotechnics  pl,  pyrotechny.    Pyrotechnic  /. 

F— werks  •  •  •  —  kltt  m.     Sich  Feuerkitt. 

F knoten«    Sieh  Schifferknoten. 

F lahoratorium.  Sieh  Laboratorium. 

F melster  to., melstergehllfe  m., 

Oberleuerwerker  to.  (Feuerw.).  Super- 
intendent of  the  laboratories.  Maltre- artificier  to., 
artificier  en  chef  to.,  sergent-major  artificier  m. 

F sats  m.     Sieh  Satz. 

F— Wirkung/.  Effect  of  the  fire,  effect  of  firing. 
Efficaoite*  /.  des  feux. 

F— sange  /.  (in  der  Küche  etc.).  Tongs  pl,  fire- 
tongs  pl.  Pince  /.,  pincettes  /.  pl,  badines  /.  pl, 
tenaifle  /.  a  feu  (beim  Schmied). 

F— sarge  /.  Box  of  the  fire-doors.  Encadre- 
ment  to.  des  portes  de  fourneaux. 

F — selehen  n.  Fire-sign,  signal-light.  Feu  m., 
fanal  m. 

F — seng  n.  Tinder-box,  flint,  steel  and  tinder, 
box  of  matches.    Briquet  m. 

F ,  chemisches  — •   Oxymuriatir  matches, 

lucif  er -matches.    Briquet  oxygene\ 

F— aug  to.,  Zug  (Met.).  Flue,  draught.  Courant 
m.  de  flamme. 
Feuern,  funkeln  (von  der  See  gesagt)  (Seew.). 

To  sparkle.     Briller. 
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Feuern  —  Filigranpapier. 


Feuern,  an—  einen  Ofen  (Met.).    To  fire,  to 

heat.    Faire  du  fen,  mettre  en  feu. 
F — ,  mehr  —  einen  Ofen  (Met.).    To  give  more 
fire.    Augmenter  le  feu,  faire  chaud. 
F — ,  weniger  — ,  den  Ofen  kahler  gehen  lassen 

(Met.).  To  slacken  the  fire.    Modärer  le  fen. 
F— 9  nicht  mehr  — ,  sondern  alle  Öffnungen 

des  Ofens  dicht  verschliessen  und  diesen  sich 

selbst  überlassen  (Glas.).     To  leave  off  heating 

the  melting-furnace.   Faire  la  ceremonie,  arreter 

verre. 
F— 9   —  geben,  sehiessen  (Kriegsw.).    To 
fire,  to  practise,  to  shoot    Tirer,  faire  feu. 
F—  ».,  —  geben  n.,  Sehiessen  n.  (Kriegs- 

wes.).     Firing,  practising,   shooting.     Action  /. 

de  tirer,  tir  m. 
Feuerung  /.   (Met.).    Firing,  fire-place.    Feu  m- 
four  m.    Sieh  Herd. 
F —    eines    Kessels.     Furnace.     Fourneau    m.t 

foyer  m. 
F — ,  Innere  — •    Internal  furnace.    Foyer  in- 

tlrieur. 
F— ,  Aussen — •    External  furnace.   Foyer  ex- 

terieur. 
F— sanlage  /.    Furnace.    Foyer  m. 
F—  —  der  Lokomotive.    Fire-chest.    Gaisse  /. 

a  feu. 
F — sdeeke  /.  (Dampfm.).     Grown,  roof,  top  of 

the  fire-place.    Ciel  m. 
F— sgrad  m.    Sieh  Hitzegrad. 
F — sraum  m.    Sieh  Feuerraum. 
F— «Schieber  m.  (Lok.).  Register,  damper-plate. 
F— sthttr  /.,  Feuerthur  eines  Flammofens 

(Met.).    Sieh  Heizthür. 
Feuk/.,  Fohk/.  (kleine  Bucht)  (Seew.).   Bight, 

cove,  creek.    Crique /.    Sieh  Föhrde. 
Fiale/.,  Phlale  /.,  Viale/.,  Fiole/.  (Bank.). 
Pinnacle.    Falte  m.,   clocheton   m.,   pinaole  m.t 
aiguille  /.,  lanternon  m. 
Fibrin  n.  (Ghem.).    Sieh  Faserstoff. 
Flbroferrit   m.9    basisch   schwefelsaures 
Bisenoxyd  n.  (Miner.).    Fibro-ferrüe.    Fibro- 
ferrite  /. 
Fibroin  n.,  Hauptbestandteil  der  Seide.  Fibioin. 

Fibrome  /. 
Flbrolit  m.,  Faserkiesel  m.  (Miner.).  Fibrolite. 

Fibrolite  /. 
Fichte  /.,  Rottanne  /.,  Pechtanne   (Pinus 
abies    [Linne'J  =  Pinus  picea  [Duroi])    (Bot.). 
Pine,  püch-pine.    Sapin  m.,  sapin  rouge,  pin  m. 
F—  kanadische  —  (Bot.)  Canadian  pine-tree. 

fipinette  /.,  sapin  d'Amörique. 
F — nhars  n.  gelbes  —  (Ghem.).  Common  resin, 

yellow  resin.    Rosine  /.  jaune,   poix-resine  /., 

pegle  /. 

F ,  weisses  — .    Sieh  Galipot. 

F — nhols   n.,    Rottannenhols.    Bed    deal, 

pine-wood,  pitch-pine.    Bois  m.  de  sapin  rouge, 

bois  de  pin.    Sieh  Fichte. 
Fichtellt  m.  (Miner.).    Fichtelite.    Fichtelite  /. 
Fichtennadelwolle  /.,    Waldwolle.     Pine- 
tree  wool,  pine-wool.    Coton  m.  de  pin. 
Fidncialllnie /.  (Uhrm).  Bute,  guide-line.  Ligne 

/.  de  fol,  ligne  fiducielle. 
Fiedelbogen    m.,    Violinbogen    (Instrum.). 
Fiddle-stick,  bow  of  a  violin.    Archet  m. 
F— ,    Drehbogen,    Drellbogen,    Trelbe- 

bogen,   Bohrbogen    (Techn.).     Drill -bow. 

Archet,  archelet  m. 


Fieren,  ab—,  ausstechen  ein  Tau  (Schifft.) 
To  veer  a  rope,    to  ease  off.    Filer  une   corde, 
mollir  une  amarre,  mollir  une  manoeuvre. 
F— ,  gleichmassig  — .    To   ease   off  without 

jerks.    Filer  sans  secousses. 
F— ,  langsam  — •    To  ease  off,  to  lover  hand- 
somely, to  lower  gently.    Filer  en  douceur,  filer 

en  garant. 
F— ,  fiber  Hand  —  •    To  ease  off  hand  under 

hand.    Filer  en  belle. 
F— ,  willig  — .    To  lower  cheer ly.    Filer  ä  to- 

lontö,  filer  ä  la  demande. 
F— ,    den   Anker   vor  den   Erahn  — ,    fertig 

zum  Fallen  machen.     To  cock-bill  the  anchor. 

Faire  peneau. 
F-~,  die  Marssegel  ganz  nieder  — ,  streichen. 

To  lower  the  topsails  on  the  cap.    Amener  les 

huniers  sur  le  ton. 

Fier  weg!  Streicht!  Lower  away!  Amenez! 
Figur  /.,    Diagramm  n.    (Geom.).    Diagram, 
figure.     Figure  /.,  diagramme  m. 
F— ,  magnetische  —  (Elektr.).  Magnetic  eurm 

pi,  magnetic  figure.    Spectre  m.  ou  fantöme  m. 

magnetique. 
F— ,  eingeschriebene  — •    Inscribed  figure. 

Figure  inscrite. 
F — ,  umschriebene  —  •    Circumscribed  figure. 

Figure  circonscrite. 
F— ,  Muster  n.  (Web.).    Pattern.    Figure. 
F— kette  /.  (Web.).     Warp  for  the  pattern  of 

broche'-QOods.    Chatne  /.  pour  le  desain  d'one 

Stoffe  brochee. 
F— sehussm.  (Web.).  Shoot  for  figuring.  Doite 

/.  a  faconner. 
F broschierter  Stoffe  (Web.).     Weft  for 

the  pattern  of  brochJ-goods.    Trame  /.  pour  le 

dessin  d'une  Stoffe  brochee. 
F-,    Staub—    (Elektr.).    Dust-figure.   Figure 

de  Lichtenberg. 
Figuren  •  •  •  —fries  m.  (Orn.).  Frieze  with  human 
figures,  storied  frieze,  sculptured  frieze.    Manne- 
quinage  m.,  frise  /.  animee,  frise  historiee. 
F— gobelin   m.    Sieh  Gobelintapete  mit 

Bildern. 
F— Wechsel  m.  (beim  Hughes'schenTelegrapen) 

(Tel.).    Figure -changing.    Ghangement  m.  des 

caracteres  ou  inversion  /.  des  lettres  et  des 

chiffres. 
Figurierbank  f.  (DrechsL,   Tischl.).     Figuring 
lathe.    Tour  m.  de  placages,  tour  a  placages, 
tour  de  marqueterie. 
FManda/*.    Sieh  Seidenspinnerei. 
Filatorium  n.    Sieh  Seidenmahle. 
Filet    n.,    Strich-   oder  Fadenstempel  »«. 
(zum    Verzieren    der   Bacherrücken)    (Bachb.). 
Back-tool.    Filet  ro.,  fer  m.  a  fileter. 
Filetnadel  /.  (Fisch.).    Netting-ncedte,  mash-pin. 

Aiguille  /.  a  filet,  (navette  f.  ä  fileter). 
Filial...  -kirche  /.,    Beikirche   (Baut,). 

Chapel  of  ease.    Annexe  /. 

F— Station  /.   (Tel.).    Branch-station.    Station 

/      fiüCCUrBAlA 

Filigran  . . .  —arbeit  /„Drahtarbelt  (Gold- 
scbm.).    Filigrane,  filigree.    Filigrane   «.,  fik- 
gramme  m. 
F— glas    n.,     Fadenglas,     Petinetglas, 

Spitsenglas,  retikuliertes  Glas  (Glasm ). 

Beticulated   glass,  filigree-glass.    Verre  m.  fili- 

granö. 
F — papier  n.  (Pap.).  Beticulated  paper.  Papier 

m.  filigrane,  papier  filigran^. 
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Filieren   n.,   Monllnleren    n.,    Zwirnen  n. 

(Seide.).     Silk-throwing.    Moulinage  m. 
Fillet   n.,   —  tronunel  /.,    Kammwalze  /. 

(Spinn.).  Doffing-eylinder,  doffer-fillct.  Dlchargeurm. 
Filter  n.  (Ghem.).    Filter.    Filtre  m. 
F1 — anläge    /.    (Wasaerb.).     Filtration  -  plant. 

Pargeoir  m. 
F — beeken  «.,  —beet  n.  (Wasserb.).    FiUer- 

ing-basin.    Pargeoir  m. 
F— ,  Kohlen—  (Ghem.).    Charcoal-fiUer.   Filtre 

ä  charbon. 
F— »Taylor'sches— ,  Cleland-Schroder'- 

sches  —  (Zack.).   Sack-filter,  bag-filter.   Filtre 

de  Taylor. 
F — presse  /.    (Ghem.).    Fitter- pre w.    Filtre- 

presse  /. 
Filtrier  •  •  •  —baasin  n.   einer  Wasserleitung 
(W aaserb.).    Filtering-ba*in,  filtering-tank.    Par- 
geoir m. 

F— Kalkstein  m.  (Geogn.).     Sieh  Filtrier- 
stein. 
F — papier  n.  (Pap.).  Filtering-paper,  filter-paper. 

Papier  m.  Joseph,  papier  ä  filtrer. 
F — sack    to.,     Seihesack     (von    Zwillich) 

(Chem.).     FiÜering-bag,  »training-bag  of  trellis. 

Chansse  /.  en  toUe  de  treillis  poor  filtrer. 
F— stein   m.,  —Sandstein,   —  kalksteln 

(Geogn.).    FUtering-stone,  filtering-bason,    boson. 

Pierre  /.    filtrante,    pierre    ä   filtre,    gres  to. 

filtrant. 
Filtrieren  (Ghem.).    To  fUter.    Filtrer. 

F —  n.  (Chem.).  Filtration,  »training.  Filtration  /. 
Film  m.  (Hutm.).    Feit.    Feutre  m. 
F— ,  den  —  ansstossen,  setzen.    To  put 

the  felt  on  the  block.    Dresser  le  featre. 
F —    (ein  grobes  Wollenzeug  zum  Abnehmen 

der  Papierblätter  von  der  Form)  (Pap.).   Feit. 

Feutre. 

F — ,    grober  — •    Coarse  felt.    Chenward  to. 
F— balleben  n.   der  Kupferdrucker.    Ball  of 

rag»,  rag-ball,  tamkin.    Tampon  to.,  bouchon  to. 

de  rimprimeur  en  taille-douce. 
F— blech  «.,  Stelferblech  (Hatm.).    Basin, 

bason.    Bassin  to. 
F — daeb  n.    Feit  -  covering.    Couverture  f.  en 

feutre. 
F— deeke  /„  Tnchdeeke.    Surface  of  cloth. 

Couyerte  /.  du  drap. 
F—  garn   ».  (Streichgarnspinn.).    Felted  gam. 

Fil  m.  feutre. 
F-bnt  m.  (Hatm.).    Felt-hat.    Chapeau  to.  de 

feutre. 
F — kern  m+  — tneb  n.  (Hutm.).    Hardening- 

»kin.    Lam  beau  to.,  feutriere  /. 
F—  masenlne  /.    (Techn.).     Felting -machine, 

hardener.    Machine  /.  ä  feutrer. 
F— mnble  /.  (Hutm.).    Sieh  Walkmühle. 
F—  sebnbe  m.  pi.  der  Pal  Vorarbeiter  (Pul  ver- 
fahr.}.   Felt-shoes  pi.    Patina  to.  pi. 
F— tneb  n.  (Tachfabr.).   Felted  cloth.   Drap  to. 

feutre,  drap  feutre. 
F-—  unterläge  /.  (Buchdr.).   Blanket.  Blanchet 

to.  d'une  presse. 
Pilsen,  rer—  (Hutm.).  To  felt,  to  plank.  Feutrer. 
F—  ».,  erstes  —  (Fachfilzen)  (Hutm.).    First 

felting.    B&tissage  to. 
Fimmel  to.  (Bergb.).    Gad,  miner's  wedge.    Coin 
m.  (en  fer),  aiguille  /.  du  mineur. 
F — ,  Fimmele  /.  (die  weibliche  Hanfpflanze) 

(Ackerb.,   Spinn.).    Female  hemp,  fimble-hemp. 

Ghanvre  to.  femelle  on  ä  fieurs. 


Fimmeln,  in  der  Schweiz  (Ackerb.).  To  puü  the 
female   hemp.    Cueillir   le   chanvre   femelle   ou 
stärile,  fumeler. 
Flnalstoek  to.,  Schlussvignette /.  (Buchdr). 

Tail-piece.    Cul-de-lampe  to. 
Findling  m.9  erratlseber  Block  to.  (Geol.). 

Eiratic  block.    Bloc  to.  erratique. 
Finger...— fatter  n.  (Art.).  Steh  Daumkappe. 
F—  bntapparat  to.  (Elektr.).   Thimble-battery. 

Pile  /.  ä  dös. 
F— probe  /.   (Zuck.).     Touch,   rule   of  thumb. 

Preuve  f.  du  filet. 
F— ling  m.,  Däumling  to.    Sieh  Daumen, 

Knagge. 
F ,  oberster  —  (Schiffb.).     Upper  hinge 

of  the  rudder.    Chauve-aouria  /. 
F — linge  m.  pi.  des  Ruders,  Rnderbaken 

to.  pi.    (Schiffb.).    Pintle».    Aiguillots  m.  pl.t 

vitonieres  /.  pi. 
Finlermaschlne  /.  (Uhrm.).    Sieh  Wälzma- 
schine. 
Finknets   n.9   —kästen  to.,    Hangematts- 
kasten   (Schifff.).     Hammock  -  netting.     Filets 
to.  pi.  de  baatingage. 
F— kleid  n.  (Schiffb.).    Hammock-cloth.    Prelart 

m.  de  baatingage. 
F— stütze  /.  (Schiffb.).    Stanchion  for  the  ham- 
mock-netting.   Batayole  f.,    chandelier   to.    ou 

montant  to.  de  baatingage. 
Finne  /*.,  Pinne  f.  des  Hammers  (Schmied,  etc.). 
Pane,  edge  of  a  hammer,  hammer-edge.    Panne  /. 
du  marteau. 
F— ,  gespaltene  — ,   Klane  /.    Claw  of  a 

hammer.    Panne  fendue. 
F— n,  plnnen  das  Eisen  (Schmied.).  To  pane. 

Panner. 
Finsterkammer  /"„  Dunkelkammer  (Phys.). 

Camera  obscura.    Camera  obscura  /. 
Fiole/.     Sieh  Fiale. 

Firn  «.,  —eis  n.  (Geol.).   „Neve**,  firn.   Ne>6  to., 
glace  /.  n6v6. 
F-feld  n.  (Geol.).    Firn,  firn-ficld.    Nevea  pi, 

champs  to.  pi  de  neiges  äternelles. 
Firnis  to.  (Bauw.,  Mai.).     Varnish.     Vernis  to. 
F —  zum  Überdrucken  von  Steindrucken  (Lith.). 

Copying-varnish.  Mordant m.,  vernis  ä  decalquer. 
F— 9    Asphalt— »    Asphaltlack   m.    Black 

japan.  Vernia  ä  1'asphalte,  laque  m.  ä  l'aapbalte. 
F — ,  Bernstein—.   Amber-varnish.   Vernis  au 

auccin. 
F— ,  Buehdrneker — •  Printer's  varnish.  Ver- 
nia d'imprimerie,  huile  f.  cuite. 
F — 9  öl— 9  Leinöl — •     OiUvarnish,  boiled  oil, 

drying  oil,  dry-oil.   Verni8  gra8,  vernia  ä  l'huile, 

huile  /.  lithargyree. 
F — 9  Terpentinöl—.    Lac-varnish   by   oil   of 

turpentine.     Vernia  a  Te88ence. 
F—  9   Trocken-.     Siccative    varnish.    Verni8 

siccatif. 
F— 9  Wagen—.    Wood-filling.    Vernis  du  car- 

roasier. 
F— 9   Weingeist—.    Spirit-varnish.    Vernis  ä 

Tal  coo),  vernis  spiritueux. 
F —  sieden.    To  boil  varnish.    Cuire  le  vernis. 
F —  kochen  (Leinöl  mit  Bleiglätte  kochen).    To 

boil  (linseed-oil)  upon  litharge.     Lithargyrer. 
F — 9  mit  —  überziehen  (Mai.).     To  varnish. 

Passer  un  vernis  8ur  un  tableau. 
F —  zum  Abziehen  von  Kupferstichen.    Varnish 

for  fixing   engravings  or  lithographs  upon  wood. 

Vernis  ä  decalquer,  mordant  to. 
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Firnis»  starker,  dichter  — .  Thick  varnish. 

Verms  öpais. 
F— papier  n.,  Ölpapier  (Pap.).    Oiled  paper. 

Papier  to.  verni. 
Firnissen  (Mal.).     To  varnish.     Vernir. 

F —  n.  (Mal.).  Varnishing.  Vernissure  /.,  vernis- 

sage  to. 

First  to.,  — en  to.,  Forst  to.,  Forste  /.  (Bauw.). 

Ridge,  top  of  a  house.     Falte  to. 

F — Dalben  to.  Ridge-piece,  ledge-beam,  roof- 
tree.    Poutre  /.de  falte. 

F— blech  n„  —sattel  to.,  Kavalier  to., 
Brnehdeeke  /.,  Sattelbleck  n.  (Bauw.). 
Ridge-lead,  ridge-plate,  ridge-iron  plate.  En  fake- 
ment to.,  couvre-joint  to.,  Janusure  /.,  ennusure 
/.,  annusure  /.,  basque  /.  du  falte,  faitage  to., 
plomb  to.  ou  töle  /.  de  faitage. 

F— brett  n.,  — pfahl  to.  (Bergb.).  Top-sheet, 
top-blank,  roofing-plank.    Planche  f.  de  ciel. 

F— eindeckung/.,  Verfirstung /.  (Dachd.). 
Ridging.     Faitage  to. 

F-kamm  m.9  Dachkamm  (Dachd.).  Crest. 
Crftte  /. 

F ,  dnrckbrockener  —  •     Carved  crest. 

Crete  ä  jour,  enfaltement  to.  ä  jour. 

F— leitnng  /.  (bei  Blitzableitern)  (Elektr.). 
Ridge-circuit.     Circuit  to.  des  faltes. 

F-pfahl  m.  (Bergb.,  Minierk.).  Sieh  First- 
brett. 

F— pfette  /.    Ridge-lead.    Solive  /.  faltiere. 

F— platte  /.  von  Blei  (Dachd.).  Ridge-lead. 
Enfnitement  to.  en  plomb. 

F— rahmen  to.  (Zimm.).  Ridge-purlin,  ridge- 
piece.    Bois  to.  de  faitage. 

F— wulst  /.  von  Blei  (Bauw.).  Ridge-bead  of 
lead.    Bourseau  to.,  boursault  to. 

F— ziegel  m.9  Dachkenner  to.,  Gratziegel, 
Preis  m.9  Breis  to.  (n.)9  f Preise  /.), 
Prlepe  /.,  Mönch  to.  (Dachd.,  Ziegelbr.). 
Ridge-tile,  hip-tile.  Tuile  /.  faltiere,  enfalteau 
to.,  couvre-joint  to. 

F ,   versierter   — ,   Dachkenner   m., 

Kamm ziegel.    Crest-tüe.    Tuile  de  cröte. 

F— zier  /.  (Bauw,).     Sich  Dachkam m. 
Firste  /.    eines  Stollens  oder  anderen  Gruben- 
baues (Bergb.).    Back,  roof.    Falte  to. 

F—  der  Gallerie  (Minierk.).  Sieh  Decke  der 
Gallerie. 

F—  nban  to.  (Bergb.).  Working  in  reverse  or 
ascending  steps.  Ouvrage  to.  par  ou  en  gradins 
renversös. 
'  F—  ndrnck  to.  des  Gebirges  (Bergb.).  Super- 
incumbent pressure  of  the  ground.  TovLSs6esf.pl. 
du  falte. 

F—  nerz  n.  (Bergb.).  Roof -ore.  Minerai  to.  d'en 
haute. 

F— nstoss  to.  (Bergb.).  Ascending -step ,  over- 
hand-slope.   Par  stages. 

F— nstrecke  /.  (Bergb.).  Brettisway,  brettice- 
way.     Galerie  /.  cuveläe. 

F— nsiegel  to.    Ridge -tile.    Tuile  /.  faltiere, 
enfalteau  to.,  couvre-joint  to. 
Finch   to.,    —  nng  /.    eines    Mastes    (Mastloch) 

(Schiffb.).    Partner.    Etambrai  to.,   ätambraie  /. 

F — e  pi.  (Astron.).  Pisces  pi.,  fishes  pi.  Pois- 
sons  m.  pi. 

F— angel  /.,  Angelhaken  to.  (Fisch.).  Fish- 
hook.   Hamecon  to.,  bairn  m. 

F— angenstein  m.  (Miner.).  Apophyllite.  Apo- 
phyllite /. 


Fischband    n.9     Einsetsband    (Schloss.). 

Lapp,  butt,  butt-hinge.    Fiche  /.  ä  vase. 
F—   — ,   Lappen   to.    eines   —  s,    Band- 

lappen  to.  (Schloss.).  Strap,  loop  of  a  buü- 
hinge.    Lame  /.  de  fiche. 

F— banchschiene  /.  (Eisenb.).  FUh-bellied 
rail,  undulating-rail.     Rail  to.  ondul6. 

F~bein  n.  (Naturg.).  Whale-bone,  baleen,  whale- 
fin.    Fanon  to.  de  baleine  /.,  elasmie  /. 

F ,  weisses  — •    Sieh  Sepia. 

F— davit  m.  (Scbiffb.).  Fish-davit.  Bossoir  m. 
de  traversiere,  homme  to.  de  bois. 

F— dreg  to.,  Dreghaken  to.  (Seew.).  Oreeper. 
Croc  m.  ä  quatre  branches. 

F— fall  to.  (Seew.).  Fishrfall.  Garant  m.  de  la 
traversiere. 

F — gerat  n.  Fishing-tackle,  fishing-apparatus. 
Appareil  m.  de  pecbe,  engin  to. 

F— graben  to.,  —  kanal  to.  (Wasserb.).  Fish- 
channel.    Etier  to. 

F-  grate  /.,  Herlngsgrate  (Maur.).  Fish- 
bone, herring-bone.    Arete  /.  de  poisson. 

F nverband  to.,   Heringsgratenver- 

band  (Bauw.).  Herring-bane  work,  opus  spica- 
tum.  Appareil  to.  en  dpi,  appareil  en  aretes 
de  poisson. 

F— haken  to.,  Penterhaken  (Seew.). 
Fish-hook.  Croc  to.  de  candelette,  cantonniere 
/.  de  l'ancre. 

F — halter  m.,  — behalter  to.  Fish-pond,  wear. 
Huche  /.,  reservoir  to.,  barillon  m. 

F— handler  to.    Fishmonger.    Poissonnier  m. 

F— hant  /.  (zum  Schleifen  des  Holzes  ge- 
brauchte Hainschhaut)  (Tischl.).  Fish -skin. 
Peau  /.  de  chien ,  peau  de  chien  de  mer. 

F ,  Kerben  /.  pL  am  Haken  des  Hahns 

eines  Gewehrschlosses  (Büchsenm).  Checker- 
ing, engraving.    Quadrillage  to.,  face  /.  carrelee. 

F— kanal  to.     Sieh  Fischgraben. 

F— koder  to.  (Fischf.).  Bait.  Amorce  /.,  (pour 
la  niorue :)  boitte  f.,  bouette  /.,  appat  m. 

F— korner  n.  pL9  —  mondsamen  i».  (Bot). 
Coceulus  indicus,  Indian  berries.  Coque  /.  du 
Levant 

F— knnde  /.    Ichthyology.    Ichthyologie  /. 

F— laich  to.    Spawn.    Frai  to.  de  poisson. 

F— leim  to.,  Hansenblase  /.  (Techn.).  Isin- 
alasst  ichthyocolla,  fish-glue.  Colle  /.  de  poisson, 
ichthyocolle  /. 

F— letter/.  (Wasserb.).  Fish-ladder.  Echelle/. 
aux  poissons. 

F— mondsamen  m.  (Bot).  Sieh  Fisch- 
körner. 

F— netz  n.    Sieh  Fischernetz. 

F— reuse  /.  (Fischerei).  Weel,  bow-net.  Bou- 
ragne  /.,  bourague  f. 

F — rogen  m.  Roc,  fry.  Oeufs  m.  pl.  de  poisson. 

F— Schonzeit  f.  Close  time.  Temps  m.  du 
frai,  temps  prohibe"  pour  la  peche. 

F— schuppen  pl    Fish-scales.    Ecailles  /.  pl 

F— schwansbrenner  to.  (Gasbel.).  Fishrtail 
burner.     Bee  m.  en  queue  de  poisson. 

F— Stachel  to.  (Fischf.).    Sieh  Elger. 

F— stein  to.  (Geol.).  Ichthyolite.  Ichthyite  /. 
ichthyolithe  m. 

F— takeln.  (Seew.).  Fish-tackle.  Traversiere/. 

F—  tan  n.  (Seew.).     Sieh  Dreg  tau. 

F— teich  to„  —  weiher  to.  Fish-pond,  Vivier 
m ,  e*tang  m. 

F — thran  to.  Fish-oil,  train-oil  (blubber).  Huile 
/.  de  poisson. 
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Fiaehtorpedo  —  Flaehrlng,. 


Fisehtorpedo  m.  (Seew.).   Fishrtorpedo.   Tor- 

pille-poisson  /. 
F ,  Lanaiertorpedo  (Seew.  u.  Minierk.). 

Fish  -  torpedo ,    locomotive  -  torpedo*    Torpille  /. 

automobile. 

F— wehr  n.,  Telehreehen  m.  (Fisch.,  Was- 
serbau). Fish-garth,  kiddle,  pond-grate,  ficrille  /., 

egrilloir  to. 
F — laiu  to.   (Buhne  zum  Fischfang).     Crawl. 

Bordigae  f. 

F — sucht/.,  künstliche  —Artificial  fish-breed- 
ing, fish-hatching,   pisciculture.    Pisciculture  /. 
Flaeheu  mit  einer  Schlinge  nach  etwas  (Seew.). 
To  fish  vnlh  a  running-hitch.   Couler  nn  maillon. 
F —    den  Anker  (Seew.).     To  fish  the   anchor. 

Traverser  l'ancre. 
F —   nach  einem  verlorenen  Gegenstande.    To 

sweep,  to  drag.     Dragner. 
F—  einen  Mast  (Verschalungen  an  einem  Mast 

anbringen)  (Schiff b.).    To  fish  a  mast.   Jumeler 

un  mat. 
F —  mit  der  Angel,  angeln  (Fisch.).    To  angle. 

Pecher  ä  la  ligoe. 
F —   mit   dem   Schleppnetz    (Grundnetz).      To 

trawl.     Draguer,  cha Inter. 
F—  mit  der  Rute.    To  fish  with  a  rod\   Pecher 

avec  une  canne. 
Flacher  m.    Fisherman.    Pecheur  m. 
F— boot  n.    Fishing-craft,  fishing-boat.   Bateau 

m.  de  peche. 

F— rahrseng  n.  Fishing-vessel.  Batiment  to.  de 

peche. 

F für  Grundnetzfischerei.  Trawler.  Bateau 

pechant  ä  la  drague. 

F— leine  /.  (Fisch.).  Fishing-line,  fishing-taum. 

Ligne  /.  de  peche,  bassouins  to.  pl. 

F— nets.  Fishing- net.  Filet  m.  de  peche,  rets.  m. 

(Die  verschiedenen  Arten  sieh  unter  Netz.). 

F— atfeh  to.,  «knoten  in.,  englischer  Kno- 
ten   (Pont.).      Water-knot,    fisherman's    knot. 

Noeud  m.  de  pecheur. 
Fischerei  /.    Fishery,  fishing.    Peche  /. 

F— ,  See—.    Sea-fishery.    Peche  de  mer. 

F— ,  Hoehsee— .    Deep-sea  fishery.    Grande 
peche. 

F— ,  Kfisten — •    Coast- fishery.    Petite  peche. 

F— ,  Nets—.    Net-fishing.    Peche  au  fiiet. 

F— ,   Grundnets—«     Trawling.    Peche   ä   la 
drague. 

F— ,    Treihnets — .    Drift-net    fishing,    drift- 

fixhery.    Peche  aux  filets  trainants. 

F— auftoeher  m.  Water -bailiff.  Garde-peche  m. 

F— gerat  n.  Fishing-tackle.   Attirailm.,  appelets 
m.  pl.  de  peche. 

F—   — ,   kleines   — •    Fishing -gear.    Engine 
m.  pl.  de  peche. 

F— grenze  /.  Boundary  of  the  fishing.  Limite  /. 
de  la  peche. 

F— grand  to.  Fishing-ground.  Lieu  m.  de  peche, 
pecherie  /. 

F— recht  n.  Right  of  fishing.  Droit  m.  de  peche. 
Fisethols   n.,   Vlsethols,   Fnstikhols   (das 

Holz  des  Gerber baumes  [Rhus  cotinus])  (Bot). 

Fwtet.    Fustet  m. 
Fitttchsiegel  to.,   Bssstein  to.,  Passsiegel 

(Dachd.).  Fan-tile,  (pen-tile)  much  recurved.    Tuile 

f.  flamande  tres-recourbee. 
Fltxen  (Maur.).    Sieh  A b f i  tze  n. 
Fltarnte/.  (Web.).  Sieh  Rute  des  Kettenbaums. 
Fixieren,  Farben  durch  Dämpfe  (Färb.).    Sieh 

Dämpfen. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 
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(Phot.).     Fixing  -  agent.    Fixa- 


Fixiermittel  n. 

teur  to. 

Fixierung  /.  (Phot.).    Fixing.    Fixsge  to. 
F—    der   Schrift  (Tel.).     Fixing  of  the  writing. 

Fixation  f.  de  l'ecriture. 
F— smechanlsmus  m.  einer  Drehbrtteke 

(Eisenb.).  Mechanism  for  fastening  a  turn-bridge. 

Appareil  to.  d'arret  d'un  pont-tournant. 
Fix  . .  •  —bleiche/.,  Schnellbleiche,  Chlor- 
bleiche,  Knnstbleiche  (Bleich.).     Chlorine- 
bleaching,  bleaching  with  chloride  of  lime.     Blan- 
chissement  to.  ä  chlore. 
F — pnnkt  to.,  Anhaltspunkt  (beim  Feld- 

meB8en).    Fixed  point,  starting-point,  bench-mark, 

station.    Point  to.  fixe",  point  de  repere.    Sieh 

Netzpunkt 
F— stern  to.    Fixed  star.    Etoile  /.  fixe. 
F— walse/.,  Lanier  to.,   Sehnelllaufer, 

Sehnellwalse  der  Schrubbelmascbine  in  der 

Streichwollspinnerei  (Spinn.).   Fancy-roller,  fly. 

Volant  to. 

fjord  to.  (Seew.).    Firth,  frith.    Bras  to.  de  mer. 

F —  (Geol.).    Fiord,  fiord-valley,  firth.  Fjord  to. 

Flach    n.    eines    Schiffes.    Flat   of  the    bottom. 

Plate  f.  de  la  carene. 

F—  in  den  Wind  segeln  (Schifff.).    To  sail  head 

to  wind  or  right  in  the  wind's  eye.   Aller  debout 

ant  vent. 
F— ,  untief  (vom  Wasser  gesprochen).  Shallow. 

Peu  profond. 

F—  (vom  Segel  gesprochen).    Fiat.    Plan. 
F— boden  m.   eines  Pontons   (Pont.).     Floor, 

Plat-fond  to.  , 

F-  bodig  (Schiff b.).  Flat-bottomed.  A  fond  plat. 
F— brennerm.  (Beleucht.).    Flat  burner .    Bee 

m.  plat. 

F— drehen,  plandrehen  (Drechel.,  Metall- 
dreh.).   To    surface,    to  face.    Faconner   une 

surface  plane  au  tour,  tourner  une  plane. 
F— eisen  n.  (ein  Meissel  der  Holzbildhauer). 

Sculptor's  chisel.    Fermoir  m.  des  sculpteurs. 
F ,    aufgeworfenes   — -.    Spoon- chisel, 

entering  -  chisel.    Fermoir    courbä,    ciseau    m. 

recourbö  ä  deux  biseaux. 
F ,   —stabeisen  (Walzw.).    Flat-iron, 

flat   bar-iron.    Fer  m.  plat,   fer  ineplat,   fer 

miplat 
F far  die   Fabrikation   von   Eisenblech. 

Flat  iron.    Arbelage  to. 
F— gauge  to.  pl.  (Schiffb.).    Flanks  pl.  of  the 

bottom.    Bordages  to.  pl.  de  fond. 
F— gangige  Schraube  /.    Sieh  Schraube. 
F— glas    n.,     Tafelglas,     Scheibenglas 

(Glasm.).    Pane-glass,  plate-glass.     Verre  to.  en 

tables. 
F— hammer  m.,  Setshammer  (Schmied.). 

FlaUer,  set-hammer.    Chasae  /.  ä  parer. 
F — kallber  n.  (Walzw.).   Flat  groove.    Canne- 
lure /.  plate. 
F— kiel  to.  (Schiflfb.).    Flat  keel,  flat  plate-keel. 

Quille  /.  plate. 
F — knppel  /.    Flat  spherical  vault,  low  dome. 

Voute  f.  en  cul  de  four  surbaissee. 
F— land  n.,  Ebene  /.  (Topogr.).    Flat,  plain. 

Pays  m.  plat  ou  de  plaine,  plat  pays  m. 
F— relief  n.    (halberhabene    Arbeit)    (Bildh.). 

Bass-relief,  flaUrelief,  basso-relievo.  Bas-relief  to. 

Sieh  Basrelief. 
F— ring  to.  (Elektr.).  Flat  ring-armature.  Arma- 
ture /.  ä  disque  aplatie. 
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Flachrnnd  —  Flagge. 


Flachrnnd,  wenig  gekrümmt  (Bauw.).  Slightly 
arched  or  curved,  with  little  swell  or  bulge.  Bombe\ 

F— schiene/.,  Plattschiene  (Eisenh.).  Plate- 
rail,  fiat  rail,  bar  of  fiat-iron.  Rail  to.  plat, 
rail  parallele  prismatique,  bände  /.  plate,  bände 
de  fer  plat,  (orniere  /.  plate). 

F— Schieber  m.  (Dampfm.).  Slide  -  valve. 
Tiroir  to. 

F— Stichel  to.  (Kupf.).  Flat  sculper.  Echoppe 
/.  plate. 

F-sange  /.,  Plattzange  (Tecbn.).  Flat 
ply  er,  flat  ply  ere  pL,  fiat-nosed  ply  ere.  Bequette  /., 
pincette  /. 

F — Siegel     to.,     gemeiner     Dachziegel, 
Blattstein  to.,  Plattslegel  (Dachd.).    Flat- 
tile,  plain  tile.    Tuile  /.  plate,  tuile  a  crochet. 
Flache/.,  Oberflache  (Geom.).   Surface,  super- 

fides.    Surface  /.,  superficie  /. 

F— ,  geneigte,  schiefe  Ebene  (Eisenb.). 
Gradient,  inclined  plane.    Plan  to.  incline. 

F— ,  windschiefe  —  (Techn.).  Skew  surface. 
Surface  gauche. 

F —  des  Kämpferpfeilers  (Bauw.).  Surface  of 
the  impost- shaft.    Alette  /. 

F— ,  Vorderseite  /.  der  Bajonnetklinge 
(Waffenscbm.).  Flat  of  the  blade  of  bayonet. 
Face  /.  de  la  lame  de  balonnette. 

F— n  /.  pi.  des  Laufes  (an  Büchsenläufen) 
(Bflcbsenm.).  Flats  of  the  barrel,  squares  pi. 
Pans  to.  pi.  exteneurs. 

F—  oder  Seite  /„  äussere  —  des  Schlossblatts 
eines  Gewehrs  (Bttobsenm.).  Outside  or  outer 
side  of  the  lock-^late.  Face  exteneure  du  corps 
de  platine. 

F —  oder  Seite,  innere  —  des  Schlossblatts. 
Inner  side  or  inside  of  the  lock -plate.  Face 
int^rieure  du  corps  de  platine. 

F—  der  Säbelklinge,  F—  der  Degenklinge 
(Waff.).  Flat  of  the  sword-blade.  Plat  to.  de  la 
lame  de  sabre. 

F — ,  Spitze  /.  des  Buchstabens  am  Schrift- 
kegel (Buchdr.).  Face  or  eye  of  the  body  of 
letters.  (Eil  to.  du  corps  de  lettre,  ceil  d'une 
lettre. 

F— ,  Zwieflache  (Steinm.).  Pickaxe  with  two 
fiat  basils.    Besoche  /. 

F— ,  abgekarrte  —  ( Büchsen m.).  Curved 
plane.    Rampe  /.  helicoldale. 

F — ,  ebene  — •  Plane  surface,  dead  level. 
Surface  f.  plane. 

F— ,  krumme  oder  gekrümmte  —  •  Curved 
surface.    Surface  courbe. 

F— nblits  m.  (Elektr.).  Sheet- lightning.  Eclair 
to.  diffus. 

F— ndrnck  to.,  Hochreliefttrnek«  Surface- 
printing.    Impression  /.  en  relief. 

F— neinheit  /.  (beim  Messen).  Measuring- 
unit  of  surface.  Unite*  /.  de  surface  ou  de 
superficie. 

F— ninhalt  to.,  —  nranm  to.  (Feldm.  etc.). 
Superficial  content,  area.    Aire  /.,  surface. 

F — nmass  n.  Superficial  measure,  square 
measure,  measure  of  superficies.  Mesure  /.  de 
superficie,  mesure  quarree. 

F— nmessung  /.,  — nmessknnst  f.  (Geom., 
Feldm.).    Planimetry.    Planimetrie  /. 

F—n winkel  to.  (Math.).    Plane-angle.    Angle 
m.  diedre. 
Flaches    n.    (flach    einfallende    Förderstrecke) 

(Bergb.).    Inclined  mother- gate  or  gallery.    Des- 

cenderie  /.,  (Belg. :)  vallee  /.  ou  toret  w. 


Flaches,  Plattes  n.   (Flötz),  platter  od« 

flacher   Flotsflttgel   m.    (Bergb.  Aachen). 

Flat  coal,   (Northumberland  and  Durham:)  ist 

seam.  Plat  to.,  plateur  to.,  plat  eure/.,  plateuse/. 

Flachs  n.,  Leinpflanse  /.,  Lein  to.  [Linum] 

(Bot,  Ackerb.).    Flax,  (little  used:)  line.  Lins; 

F- ,  gemeiner  —  oder  Lern   (Linum  u*Ua- 

tissimum]  (Bot. ,  Ackerb.).     Common  fiax.    Lia 

common,  lin  cultive\  j 

F —  m.  (die  Bastfaser  des  Leins)  (Spinn.).  Flazl 

Lin. 
F— ,   geschnittener   — ,  Köre-  (Spinn.). 

Cut  fiax.    Lin  coupe'. 
F— ,  Hechel—,  Kern—  (Spinn.).    Heckled 

fiax.    Filasse  /.  ou  brin  m.  de  lin  peignl. 
F — ,  Lang —   (Spinn.).    Long  fiax.    Lin  long. 
F— ,  neuseeländischer  —  (Fasern  ans  des 

Blättern  von  Phormium  tenax).     New-Zealand 

fiax,  fiax-lüy.    Lin    de   la    Nouvelle  ~  Zulande, 

phormion  m. 
F — ,    roher    — .    Raw   fiax,    undressed  ßaz. 

Lin  cru. 
F— ,  Roh—,  Stroh—,  —Stroh  n.  (Sninn.). 

Flax-straw.    Lin  en  paille,  lin  en  bois,  lin  en 

cbaume,  paille  f.  de  lin. 
F— ,  Schwing—,  Rein—  (Spinn.).    Seutcked 

fiax.    Lin  en  filasse. 
F— ,    an  bereiteter   — •     Dressed  fiax.    Lin 

prepare". 
F— bandmaschine    /.,     Band-,    Zieh-, 

Streck-,  Dnrehsugmasehlne ,  Strecke 

/.  für  Flachs  (Spinn.).   Drawing-frame,  drawing- 
machine.    Machine  /.  a  stirer,  ätirage  m. 
F— banmwolie  /*.,  F— wolle  (Spinn.).  Flai- 

cotton,  cottoned  fiaxt  flax-wool.    Lin-coton  m. 
F— breche  f.  (Spinn.).    Flax- brake,    ßroie/., 

macque  /.,  brisoir  m. ,  tillotte  /. ,   mftchoire  /. 
F—  brechmasehine  /.  (Spinn.).  Sieh  B  rech- 

machine. 
F— hede  /.  (Spinn.).  Flax- tow,  hards  pL  Etonpe 

/.  de  lin. 
F-leinwand  /.  (Web.).  Flaxen  linen.  Toile/. 

de  lin. 
F— roste  /.,  Rotten  n.  oder  Rosten  n.  des 

Flachses  (Ackerb.  etc.).  Betting  of  fiax.  Rouis- 

sage  m.  du  lin. 
F— schebe  f.  (Ackerb.).    Awn,  chaff.    Chene- 

votte  /. 
F— Spinnerei  /. ,  Leinenspinnerei.    Fiai- 

spinning,  fiax-mill.    Filage  to.  filature  /.  de  lin. 

F— staroh  n.    Sieh  Rohflachs. 

F— wolle /•    Sieh  Flachsbau m wolle. 

Flackerfener  n.  Flare-up  light.  Feu  m.  ä  Eclats. 

Fiackmaschine /.  (Spinn.).  Beater.  Battenrm. 

Fladdermine    /.,    Flattermine    (Minierk.). 

Fougass.  Fougasse  /.  ordinaire. 
Fladen  to..  Bis—,  Eis-Flarde  /.  (Wasserb.) 
Floe  of  ice,  ice -patch.  Am  as  to.  de  glacons, 
banquise  /. 
Flader  to.,  Maser  to.  (/*.),  Haserhols  ». 
(Tischl.).  Curled  spot,  speckled  wood.  Boifl  «. 
madre,  madrure  /. 

F—  im  Maserholz.     CurL    Ronce  /*. 
Fladerlg.    Sieh  Aderig. 
Flagge/.  (Seew.).  Flag,  colours  pi.,  ensign.  Pavillon 
to.,  enseigne  /. 
F—    auf  Halbtopp.    Flag  half-mast  kujk. 

Pavillon  ä  mi-mat,  pavilion  ä  mi-corne,  pavilion 

ä  mi-drisse  d'un  m&t. 
F—  im  Schan.    Flag  with  a  waft,  wcfU  w# 

Pavilion  en  berne. 


Digitized  by 


Google 


Flagge  —  Flansehensehranbe. 


251 


Bloody  ancient.   Pavillon  de 


»  National—.    Ancient, 
Pavillon   ou  enseigne  /. 


Flagge,  Blut— 

guerre. 
F— »  CJa 

national  colour»  pi. 
de  ponpe. 

F — ,   Friedens—.    Flag  of   truce.    Pavilion 
de  paix,  pavilion  blanc,  pavilion  parlementaire. 

F— ,    Gaffel—.    Goß -flag.    Pavillon  national 

ä  la  corne. 

F — ,    Goseh— .    Jack.    Pavillon  de  beauprd. 

F — ,    Handels — •    Merchant-flag,  colour*  for 

merchant-ships.    Pavilion  roarchand. 

F — ,  Heck— .  Ensign,  stern-flag.  Pavillon  de 
ponpe,  enseigne  de  ponpe,  grande  enseigne. 

F— ,  Kommando-.  Commander's  flag.  Pa- 
vilion de  commandement. 

F — *  Kriegs — •  Flag  of  a  man-of-war.  Pavilion 
de  guerre. 

F — ,  Lotsen— •  Pilot-flag.  Pavilion  de  pilote. 

F— ,  National—.  National  flag.  Pavilion 
national. 

F—,  Nummer— .  Numeral.  Pavillon  numerotä. 

F— ,  Parlamentär—.  Flag  of  truce.  Pavilion 
parlementaire. 

F—  9  Palver—  (8eew.).  Bed  flag.  Pavilion 
rouge. 

F—  ,  Rhederel— •  House  -  flag.  Pavilion 
d'armatenr. 

F— ,  Signal—.  Signal  -  flag.  Pavillon  de 
signanx. 

F— ,  Snieet— ,  Splitt—.  Split-flag,  broad 
pendant.    Pavilion  en  cornette. 

F— ,  Traner— .  Flag  half-mast.  Pavilion  en 
deail. 

F— ,  die  —  hissen.  To  hoist  the  flag  or  the  co- 
lours.   Eisser  le  pavilion,  arborer  le  pavilion. 

F— ,  die  —  weben  lassen.   To  display  the  flag 
or  colours.  Deployer  le  pavilion,  faire  pavilion. 
Flaggen  (Seew.).     To  dress  ship.    Pavoiser. 

F— lall  n„  —leine/.  (Seew.).  Ensign-halliard. 
Driaee  f.  du  pavilion. 

F—  gala  f.  (Seew.).  Dressing.  Pavoisement  to., 
pavois  to. 

F— knopf  m.  (Schiffb.).  Truck.  Pomme  /. 
de  mat. 

F— parade  /.  (Seew.).  Hoisting  or  hauling 
down  the  colours  with  the  usual  ceremonies. 
I/action  d'arborer  ou  d'araener  les  coulenrs 
avec  la  cerämonie  nsnelle. 

F — Hemes  m.  einer  Lanze  (Eriegsw.).  Thong 
of  a  lance.    Laniere  /.  de  la  lance. 

F— stieh  m.  (Seew.).  Bend.  Noeud  to.  d'äcoute. 

F— stoek  to.  (Seew.).  Ensign -staff,  flag -staff. 
Epart  m.t  epars  m.t  mftt  m.  ou  baton  to.  de 
pavilion. 

F— tueh    n.    (Seew.).    Bunting,    buntin.    Eta- 
mine  /. 
Flamm  ...  — fener  n.    Blazing  -fire.    Fen  m. 

qui  flambe. 

F — kohle  f.  Open-burning  coal.  Flambart  to., 
bonille  /.  flambante. 

F— loeh  n.  (Met.).  Flame-hole,  fire-hole.  Pas- 
sage to.  de  la  flamme. 

F— often  to.,  Beverberierofen  (Met.).  Bc- 
vcrberatory-furnace,  flame-furnace.  Fonr  to.  ou 
fourneau  m.  a  rererbere,  fonr,  fonrnean  dor- 
mant. 

F—  —  zum  Glühen  der  Blechtafeln  (Met.). 
Scaling- furnace.    Fourneau  ä  döcaper. 

F firiseharbeit  /.,  Pnddllngsarbeit 

(Met).    Puddling.    Puddlage  m. 


Flammofen-Kupfer-  (Blei-  etc.)  Arbeit 
/.  Copper»  (lead  etc.)  smelting  in  the  reverbera- 
tory-furnaee.  Fonte  /.  du  cuivre  (du  plomb,  etc.) 
dans  les  fours  ä  reverbere. 

F stahl  to,  Pnddelstakl.  Puddled  steel. 

Acier  m.  puddlö. 

F— rohr  n.   (Dampfm.).    Flame-tube,  fire-tube. 
Tuyau  m.  flambenr. 
Flamme  /.  (Phys,  Chem.).    Flame.    Flamme/. 


F— ,  rückkehrende 
Flamme  /.  renversee. 

F-,  Gicht-  (Met). 

F— ,  Ozydatlons— 
tion. 

F— ,  Rednktions— 
tion. 
Flammen, 


(Met.).  Beturn-flame. 

Sieh  Gicht. 

(Prob.).    Sieh  Oxyda- 

(Prob.).  Sieh  Re duk- 
einen Stoff  (Färb., 
Web.).  To  cloud,  to  water.  C hiner  une  Stoffe. 
F — beleuchtung/.  Flames-lighting.  Eclairage 

m.  a  flammes. 
F— bogen  to.,  elektriseber  — ,  VoltaJscher 

Bogen  (Elektr.).  Voltaic  arc.  Are  to.  voltaTque. 
F lampe  /. ,   Bogenlampe    (Elektr.). 

Arc-lamp.    Lampe  /.  ä  arc. 
F— glfihliebt  ».,  elektrisehes  — .    Electric 

glow  •  lighting.    Eclairage  to.   a   incandescence 

electrique. 
F— mergel  m.  (Geogn.).    Sich  Gau  lt. 
F— raumm.,  Feuerungsraum,  Heisraum,. 

Arbeitsranm  eines  Flammofens  (Met.).  Body 

of  a  reverberalory-furnace.     Ghauffe  /. 
F— stil  to.,  spätgotischer  Baustil  (Bank.). 

Flamboyant  Gothic  style,  florid  Gothic.    Style  to. 

flamboyant,   style  ogival  tertiaire  ou  gothique 

fleuri. 
F— Strom  to.  (Elektr.).  Flame-current.   Courant 

to.  flammaire. 
Flammieren  (Web.).    Sieh  Flammen. 
Flammiernng  /.    (Web.).     Clouding,   watering, 

tabbying.     Chine*  to.,  chinure  /. 
Flanell  to.  (Web.).    Flannel.    Flanelle  /. 
F — •  feiner  geköperter  — •  Swan-skin.  Fla- 
nelle fine  et  croisee. 
Flanke/,  eines  Werks  (Befest.).   Sieh  Streich- 
linie. 
F —  einer  Bastion.  Flank  of  a  bastion.  Flanc  to* 

d'un  bastion. 
F— ,  gerade  —  •  Bight-lined  flank.  Flanc  droit* 
F— 9  hohe  — •     Upper  flank.    Flanc  haut 
F— 9  hohle  —  •     Concave  flank.    Flanc  creux. 
F— ,  niedere  — .    Lower  flank.    Flanc  bas. 
F— 9  zurückgezogene  — ,  Betired  flank.  Flanc 

retire"  (couvert). 
F— nbatterie  /.    Flanking-battery.    Batterie  /. 

de  flanc. 
F— nfener  n.   (Eriegsw.).    Flanking-fire.    Feu 

m.  de  flanc. 
F— nsplelraum  m.  (Mech.).    Back-lash.    Fen 

des  dents  (d'une  roue  dent^e). 
F—n Winkel  to.  (Befest.).    Angle  of  the  flank. 

Angle  to.  de  flanc. 
Flankieren  (Befest.).    Sich  Bestreichen. 
Flankierfelle  /.  (Uhrm.).  Thinning-file.  Lime  /. 

ä  efflanquer. 
Flanseh  to.,  Flantseh  to.,  Flantsche/*.  einer 
Röhre    (Masch.).     Flange.     Bourrelet    m.    d'un 
tuyau,  bride  f.  des  tuyaux. 
F—  enring  m.    Sieh  Lappen  ring. 
F— enrohre/.   Flange-ptpe.   Tuyau  m.  ä  bride. 
F— enschraube /.  (Masch.).    Screw  for  assem- 
bling-pipes and  collars.    Vis  /.  ä  chapeau. 

32* 
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Finnische  /.,    Rand   to.   eines  Metallstttckes 

(Mecb.).   Flange,  flanchc.    Collet  «.,  collerette  /. 

de  jo  action.    Sieh  Flansch. 
Flantsehmasehlne /.  (Kesselbleche).  Flanging- 

machine.    Machine  /.  ä  bonrrelets. 
Flasche  /.  (Tecbn.).    Bottle,  flask.    Bouteille  /., 

flacon  m, 

F— ,  Bologneser  — ,  Springkolben  m.  (ab- 
geschreckte Glasfläscbchen)  (Phys.).  Bologna 
phial.    Fiole  /.  philosophique. 

F— ,  Florentiner  — -,  Florentiner  Vor- 
lage /.  (Chem.).  Florentine  receiver,  Italian 
receiver.    Recipient  m.  fiorentin,  florentin  m. 

F — ,  Lane's  —  (Elektr.).  Lane's  electrometer. 
Electro  metre  to.  de  Lane. 

F — ,  Leydener  —  (Phys.).  Lcyden-jar.  Bou- 
teille de  Leyde,  flacon  electrique. 

F — ,  WoulPsche  —  (eine  Flasche  mit  mehreren 
Hälsen)  (Chem.).   Necked  bottle.  Flacon  tubulö. 

F— ,  grosse  irdene  zwelhalsige  —  (Chem.). 
Stone-ware  receiver.    Bonbonne  /. 

F— ,  Form—,  Giess—  (Form.).  Flask,  box, 
casting-box,  moulding-box,  (for  guns:)  gun-box. 
Chassis  to.,  chassis  de  moulage. 

F—  (Mech.).     Sieh  Rolle. 

F— ,  Gehäuse  n.,  Hülse  /.  (Mech..  Seew.). 
Shell  of  a  block.  Chape/,  d'une  moufle,  d'une 
poulie,  corps  to.  d'une  ponlie. 

F— ,  Kloben  m.  (mehrere  Rollen  in  derselben 
Hülse)  (Mech.,  Masch.).  Block,  tackle,  system  of 
pulleys.    Moufle  /. 

F— ,  Kloben  ohne  die  Scheiben,  Rollen- 
bans n.  (Mech.).    Tackle  without  rolls.  Moque  /. 

F —  der  Flaschenmaschine  (Spinn.).  Sieh  La- 
terne. 

F — napparat  m.9  Wonlf  scher  —  (Chem.). 
Woulf's  apparatus.  Appareil  m.  distillatoire  de 
Woulf. 

F— ndrabt  to.,  unterirdischer  Leitungs- 
draht  (Elektr.).  Underground  wire.  Fil  m. 
des  lignes  souterraines. 

F— nelement  n.  (Elektr.).  Bottle-battery.  Pile 
/.  en  forme  de  bouteille. 

F— nform  /.  (Glasm.).  Bottle-mould.  Monle  /. 
ä  bouteilles. 

F— nfttllapparat  m.  Bottle  •  apparatus.  Ap- 
pareil m.  d'empli  des  bouteilles. 

F— nfutter  n.9  —  n heller  m.,  Kutschen- 
heller  (Wagn.).  Bottle-case,  well  in  cariages, 
canteen.     Cantine  /. 

F—  nglas  n. ,  grünes  — ,  Bonteillenglas 
(Glasm.).  Green  bottle-glass.  Verre  to.  ä  bou- 
teilles. 

F—  n  m  asehlne  f. ,  Kann  en  m  asehlne , 
Iiaternenbank  /.,  Laternenstuhl  to.  (eine 
Vorspinnmaschine)  (Spinn.).  Can-frame,  can- 
roving  frame.  Boudinoir  m.,  banc  to.  ä  Ian  tern  es, 
metier  m.  ä  lanternes,  Ian  tern  e  /.,  lanterne 
tournante,  banc  ä  cannettes. 

F— nsanle  /.  (Elektr.).  Battery  by  cascade. 
Batterie  /.  en  cascade. 

F— nzug    m. ,    Rollen-    oder    Klobenzng, 
Talje  /.,  Tahel  n ,  SUsse  /.  (Pont.,  Seew., 
Mech.,  Masch.).     Tackle,  burton,  set  of  pulleys, 
pulley-block.     Palan   m.,    moufle  /.,    poulie  /. 
moufläe,  mouflette  /. 
Flasehner  m.    Sieh  Klempner. 
Flattermine  /•    Sieh  Fladdermine. 
Fiatterrnss  to.    Sieh  Kienruss. 
Flattierfeoer  n.  (Porz.).    Sieh  V or f euer. 


flaumhaar  n.  (Wollspinn.).  Down-hadr.  Poü  m. 

follet. 
Flans  to.  (Web.).    Sieh  Fries. 
Fleche  /.  (Befest.).    Sieh  F 1  e  s  c b  e. 
Fleehten  (z.  B.  Stroh).    To  plait,  to  plat,  to  tritt, 
to  mat.    Natter. 

F— ,  in   einander  — ,  verflechten.     To 
entwine,  to  implicate.    Enlacer. 
F—   einen   Schanzkorb  (Befest.).     To    waU  or 
form  the  web  of  a  gabion.   Clayonner  an  gabion, 
faire  le  clayonnage  d'un  gabion. 
Fleeht . . .  —schnür  /.  (Posam.,  Web.).    Braid. 
Tresse  /. 

F— sträng  to.  für  Schanzkörbe  (Befest.).   Rod 
for  gabions.     Clayon  to. 

F— werk  n.   (Bauk.,  Orn.).     Trellis,    mat-work. 
Mattes  /.  pi.,  entrelacs  i».  pi,  treillis  m.  pi. 

F ,    Geflecht  n.    (Befest).    Basket-work, 

wicker-work,  randing,  wattling,  waling  or  web  of 
gabions.    Clayonnage  to.,  clisse  /. 

F ,  Rost  to.  (Wasserb.).   Mattre**,  grillage, 

grating.    Clayonnage   to.  ,   assemblage    m.   de 
fascines  ou  de  pieux  en  forme  de  claie. 

F -Bekleidung/.  (Befest.).   Wicker-work, 

revetment.    Revetement  m.  en  clayonnage. 
F—  sann   to.     (Flussb.).    Hurdle-work,    plashed 
quickset-hedge.    Clayon  to. 
Flechtung/,  eines  Mastes,  Takelung/*.  (Seew.). 
Bigging  at  the  mast-head.    Capelage  m. 
F—,  die  —  aufsetzen.    To  rig  a  mast-head. 
Capeler. 

F— srohr  n.  (Seew.).    Sieh  Trommel. 
Fleck  to.,    —en  m.  in  Metallen.    Flaw,   speck, 
spot.    Paille  /.,  tache  /. 
F— schiefer  to.,   Knotenschiefer  (Geol). 
Patched  slate.    Schiste  to.  tache W,  noyeuz. 
Flecken  to.  (Mai.).    Stain,  spot.    Tache. 
F—  im  Diamant  etc.  (Juw.).    Flaw,  spot.    Ghee 
/.,  paille  /.,  fume'e  /. 

F—  (im  Firnis)  (Mal.).    To  spot.    Tacher. 
Fleckig,    gefleckt,    gesprenkelt     (Tecbn.). 
Speckled,  spotted,  stained.     Mouchetä. 
F— ,  vom  Papier  gesagt.    Sieh  Defekt. 
Fledermaus  •  • .  — brenner  m.  (Gasbel.).  Bat't 
wing-burner.    Bee  to.  en  ailes  de  chauve-sourie, 
bec  ä  pay  ill  on. 

F— fenster  «.,  Schwalbenschwansdaeh- 
feuster.    Dead    man's    eye,    louver,    dormant. 
Lucarne  /.  ronde,  lucarne  ä  tabatiere. 
Fleet  n.,  Fleth  n.  (Seew.).   A  water  course,  canal 

Ruisseau  to.,  canal  m.  navigable. 
Fleisch  . . .  —bank/.  (Bauw.).    Butcher's  stall, 
butcher's  stand,  shambles  pi.  Etal  m. 
F— dicke  /.  eines  Gussstückes.     Thickness  of 
metal,    fipaisseor  /.  en  m6tal. 
F— farbo  /.    (Mai.).    Flesh -colour,    carnation. 
Couleur  /.  de  chair. 
F — kammer  /.    Larder,  lardcry.    Charnier  m. 
F— last  /.  (Schiffb.).    Beef-room.    Cale  /.  ä  la 
salaison. 
F— seite  /.  (Gerb.).    Sieh  Aasseite. 
Fleischertalg  m.     UnmeUed  tallow.    Suif  m.  de 
boucher. 

F—  in  Näpfen  oder  Kuchen.    Drippings.    Suif 
en  jatte  ou  en  pain. 
Flesche  /.  (Befest.).   Fleche .  Fleche  /.,  redao  m. 
F— ,  geschulterte  — .   Flanked  fleche.  Fleche 
a  flancs. 

F— ,  tambourierte  — •   Fleche  with  tambour. 
Fleche  ä  tambour. 
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Fleaefceulinle/'.  (Befest.).   Redan-Une.   Ligne 
/.  a  redans. 
Fleurett  n.9  Rapier   n.   zum  Stoss    fechten. 

Fencing-foil,  rapier.    Fleuret  m. 
fleotaehiflr  n.  (Schiffb.).    Dutch  flight.    Flute  /. 
Fliekkupfer  n.    Sieh  Rollkupfer. 
Fliefeoot  n.  (zweimastiges  niederländisches  Fahr- 
zeug) (Schiffb.)-    Dvkk  fly-boat.    Flibot  to. 
Fliederhols  n.,  Hollunderhols   (von  Sam- 
bucus  nigra)  (Tischi.).    Elder-wood.    Sureau  to. 
F— ,       Spaaiseh  -  Hollunderhols,     »y- 
rlngenhols  (das  Holz  der  Syringa  vulgaris) 
(DrechsL,  Tischi.).    Lilac.    Lilas  m. 
Fliege  /.    ÄeA  Korn. 
F — 9  Läufer  to.,  Reiter  to.  einer  Ringspindel- 
bank  (Spinn.).    Traveller,  runner.    Corsenr  to. 
traveller  to.,  voyageur  to. 
F — nliolB    n.9    Quassiaholz    (yon   Quassia 
amara  nnd   excelsa)    (Pharm.).     Quassia -wood. 
Quassie  /. 
F — nkopfe  to.  pl.9  llluekenkdpflte,  Kopfe 
(Buchdr.).    Turned  Utters  pi.    Lettres /.  pi.  blo- 
quees  o«  renversees,  blocages  m.  pl. 
F — ostein   to.,  Bfapffehenkobalt  m,  (Met., 
Chem.).    Flaky  arsenic,  native  arsenic,  metallic 
arsenic.    Arsenic  to.  noir  on  ecailleux. 
F — nsehrauk  m.  Meat-safe,  meat-screen.  Garde- 
manger  to.,  cage  /.  aux  viandes. 
F— o  lassen  die  Schoten  (Seew.).    To  let  fly 
the  sheets.    Filer  lea  ecoutes. 
Fliegende  Brücke/.  Swing-or  flying-bride.  Pont 

to.  volant. 
Fliesender  Sand  m.    Sieh  Treibsand. 
Flieger  to.  (Seew.).    A  middle  stay-sail.   Voile  /. 

d'etai  volant. 
Fliehkraft/.    Sieh  Centrifugalkraft. 
Flies  ».,   Vlies  n.   (Spinn.).    Fleece.    Toison  /., 
nappe  /. 

F— stein  to.    Sieh  Fliese. 
F— trommel  /.  (Spinn.).  Fleece-roller.  Cylindre 
to.  a  nappe,  tambour  to.  a  matelas. 
Fliese  /*.,  Kaehel/.  (Bauw.).   Dutch  tile,  paving- 
Hie,  flag-stone.    Carreau  to.  de  brique  glacee. 
F— ,  Fllesstein  to.,  Platte  /.  (Bauw.).  Flag, 
flanging  -  stone,  floor -stone.    Carreau  en  pierre 
naturelle. 

F — ,  seehseeklge  — .  Hexagonal  flag.  Carreau 
ä  six  pans,  tomette  /. 

F— n  pi.,  die  in  Schlagverband  (diagonaler 
Richtung)  gelegt  sind  (Bauw.).  Flags  pl.  in 
diamond  pavement.  Carreaux  to.  pl.  ranges  ob- 
liquement,  en  echiquier. 

F— n  legen.  To  lay  Hags,  to  Hag.  Poser  lee 
carreaux. 

F — nfussbeden  to.,  —  npflaster  n.9  Plat- 
tenbelag to.  (Bauw.).  Flag-pavement.  Pave  to. 
de  carreaux,  carrelage  m. 
F— nmaeher  m.  (Topf.).   Maker  of  flag-stones. 
Carrelier  m. 
FUesn  to.  (Bergb.).    Sieh  Schwimmsand. 

F — papier  n.    Sieh  Löschpapier. 
Flimmern  n.9  Funkeln  n.  der  Sterne  (Astr.). 

Scintillation,  twinkling.    Scintillation  /. 
Flint  m.  (Miner.).    Sieh  Feuerstein. 

F— glatn.  (Qlasm.).  Flint-glass.  Flint-glass  to. 
Flinte  /.    Sieh  Feuergewehr. 
F— n bearer  to.,  Naber  to.  (Bfichsenm.).  Auger 
for  boring  barrels.   Foret  to.,  alesoir  to.,  mouche 
/.  de  l'arquebusier. 

F— nbohrmnsehlne/.,  Rohrbank/.  ( Waf- 
fen fabr.).    Boring -machine.    Banc  to.  ä  forer. 
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Gun-ham- 


Flintenbammer  m.9  — nhuhn  m. 

mer.    Chien  to.  du  fusil. 
F— nkugel     f. ,      Gewehrkugel     ;(Milit.). 

MusketrbaU,  bau,  bullet  Balle/.,  balle  de  fusil. 
F— nlanf  to.,   — nrobr  n.,    Gewehrlauf, 

Rohr     (Bucbsenm.).      Barrel    of    a    musket, 
gun-barrel.    Canon  m.  de  fusil.     Sieh  Rohr. 

F- ,  gedrehter  —  •   Twisted  barrel.  Canon 

tordu. 

F —  — ,  gesogener  — .  Rifle-barrel,  rifled 
barrel    Canon  raye,  raine*  on  carabine'. 

F — npatrone  /.  (Eriegsw.).  Musket-cartridge, 
musket  ball-cartridge,  small-arm  cartridge.  Car» 
touche  to.  ä  fusil. 

F— npulver  n.    Sieh  Gewehrpulver. 

F— nrohr  n.    Sieh  Flintenlauf. 

F— nsehaft  to.    Sieh  Gewehrschaf t. 

F — nsehloss  n.    Sieh  Sen  loss. 

F — nsehrot  m.  &  n.9  Jagdsehrot,  Sehrot* 
Rleisehrot,  Hagel  to.,  Sehlesshagel 
(Jagd.).  Small  shot ,  gun  -  shot.  Plomb  to. 
grannie,  plomb  de  chasse,  dragee  /.,  grenailles 
f.  pl.  de  plomb. 

F ,  kleinstes  — ,  Vogeldunst  to.  Dust- 
shot.  Cendre  /.  de  plomb ,  cendree  /. ,  plomb* 
menu,  menuise  /.,  menuisaille  f. 

F — nsehuss  to.  Gunshot,  musket-shot.  Coup  to. 
de  fusil. 

F — ostein  m.    Sieh  Feuerstein. 
Fiins  to.  (Miner.).    Sieh  Spateisenstein. 
Flittergold  n.    Sieh  Rauschgold. 
Flitter  f.  (Met.).  Spangle.  Paillon  to.,  paillette/". 

F — ,  Draht — •  Small  spangle  made  of  wire*. 
Paillette. 

F — *  Folie—.     Large  spangle    made  of  foiL 
Paillon. 
Flocken  to.  (Chem.).    Flock.    Flocon  to. 

F—  n.  der  Kratzenrollen  (Spinn.).  Sieh  F  u  1 1  e  r  n^ 

F — vermelder  m.  (Seide  ).  Avoid-flakes.  Evite- 
mariage  m.  Systeme  ä  la  Chambou. 
Flockseide/.,  grobe  — ,   Abselde  (Seide.).. 

Flock-silk,  (floss-silk).    Capiton  to. 

F —  (vor  und  bei  dem  Haspeln  der  Cocons  ent- 
stehende Abfälle).    Fhck-silk.    Frisons  to.  pl. 

F —   (welche  an  den   Reisern  hängen  bleibt).. 
Waste-silk,  burr,  burr-silk,  silk-waste,  cappade. 
Bassinas  f.,  bassinat  f. 
Flogel  to.  (Seew.).    Sieh  Flügel. 
Flor  to.  (Web.).     Crape,  gauze.    Crepe  w. 

F— ,  Pole  /.  des  Sammets  (Web.).    Nap,  pile. 
Poii  to. 
Florett  •  •  •  — bander  n.  pl.9  Zwllehbander* 

(Web.).  Ferret-ribbons  pl.,  ribbons  of  floss- 
silk.  Fleurets  to.  pl,  rubans  to.  pl.  de  filo- 
selle. 

F — kratse  /.  (Seide.).  Card  for  carding  waste- 
silk.    Cardasse  /. 

F— seide  /.  (Seide.).  Floret-silk,  floss-sük,  flurty 
flirt,  ferret.    Fleuret  to.,  filoselle  /. 
Floss  *.,  Oans  /.,  Gans  /.,  Massel  /.  (aus- 

dem  Hochofen  abgestochenes  RoheisenstQck> 
(Met.).   Pig.  Gueuse  /.,  gueuset  to.,  saumon  to. 

F— ,  blumiges  — ,  Hart—.  White  pig-iron 
with  a  granular  fracture  or  with  a  semi-granular 
texture,  flowery  white  pig-iron.  Floss  to.  a  fleuiy 
fonte  /.,  blanche  grenue,  fonte  dure. 

F— ,  lneklges  — ,  Weieh — •  Porous  white 
pig.    Fonte  blanche  lacuneuse  ou  poreuse. 

F— ,  splegllges  — ,  Spiegel—,  Hart—. 
Spigle-iron,  Spiegel -iron,  Spiegel -floss.  Fonta 
miroitante. 
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Flo««  —  Flugmauer. 


Flos«  (Roheisen).    Sieh  Roh  ei  sen. 

F—  (Schifff.,  Pont).    Float,  raft.    Rade  au  m., 

train  m.  de  bois,  brelle  /. 
F— -brücke  /.   (Pont).    Baft -bridge,    boating, 

bridge  on  rafts.    Pont  to.  de  radeaux. 
F— eisen   n. ,    weisses  Roheisen*     WAiJ« 

pig-iron.    Fer  m.  cru  blanc ,   fonte  /.  blanche. 
F—  haken  m.    Bafiman's   hook.    Croc  m.  de 

batelier. 
F—  hols    ».,    Flosshols    (Zimm.).    Floated 

wood,  raft-wood.     Bois  to.  flotte,  bois  volant, 

bois  de  flottage,  bois  de  train. 
F— mine/.  (Seew.,  Minierk.).  SieA  Schwimm- 

mine. 
F— ofen    to.,    Blauofen     (Met.).     Flowing- 

furnace.    Fourneau  to.   ä  fonte.    SieA    Blau- 

ofen. 
F— plats  m.,  F— lande/«  Floated-timbcr  yard. 

C hantier  to.  de  bois  flotte. 
Flossbar    (vom    Flusse).    Navigable   for    rafts, 

floatable.    Flottable. 
Flosse/.    M  Gang. 

Flossen  /.  pi.  (Met.).    Pigs  pi.    Saum  one  m.  pi. 
Flossen  n.  (Schifff.).  Rafting,  floating.  Flottage  to. 

F —  das  Zinn  (Met.).    Sieh  Pauschen. 
Flosser  m.,  Flossffihrer  to.  (Schifff.).    Bafts- 
man.    Flotteur  to.  (de  radeau). 
Flotenbohrer  to.,  Ansbohrer  (Dreh.).  Flute- 
bit.    Loa  che  /.  , 
Flott  (Seew.).  Afloat,  swimming,  waterbome.  A  flot. 
F — hafen  m.    Sieh  Dockhafen. 
F—  machen  ein  Schiff.    Sieh  Abarbeiten. 
Flotte  /.  (Seew.).  Fleet,  navy.  Flotte/.,  armee/. 
navale.  Sieh  Kriegsflotte,  Orlogsflotte. 
F — ,    eine    —    in    der   Schlachtlinie.    A  fleet 

formed  for    battle.     Une    flotte    en    ligne    de 

combat. 
F—  (Färb.).   Dyer's  bath.   Bain  m.  de  teinture. 
F— ,    Fischer—.     Fishing  -  fleet.    Flotte    de 

peobeurs. 
F— ,  Handels—*     Trade-fleet,    merchant -fleet, 

merchant-navy.    Flotte  marchande. 
F— ,  Kriegs—«    Fleet  of  men  of  war.     Flotte 

de  guerre. 
F — ,  Panzer — •    Fleet  of  iron-clads,  iron-clad 

fleet.    Flotte  cuirassäe. 
Flotten  n.  pi.  an  einem  Fischernetze  (Fisch.). 
Floats.    Flottes  pi.    . 
F— material  n.9  schwimmendes  —  (Seew.). 

Naval  material  afloat.  Materiel  m.  naval  a  flot. 
Flottille  /.  (Seew.).    Flotilla,  flotiUc,  small  fleet. 

Flottille  /.  ■ 
Flos    n.    (Bergb.,    Geo!.).     Vein,    seam,    layer, 
stratum,  bed.    Gouche  /.,  (Belg. :)  veine  /. 
F — •  einem  —  Wasserlösung  verschaffen,  ein 

—  lösen   (durch  Stollen  oder  Schächte),    lo 

drain  a  seam  or    bed.    Saigner  ou  demerger 

une  veine  (Belg.). 
F — •   durch  einen  Stollen  gelöstes    —  Level- 
free  vein.    Veine  xhorree  (Belg.). 
F — ,  schmales  — •    Sieh  Flötzchen. 
F — *  rechtes  oder  stehendes  —  (bei  steiler 

Schichtenstellung).  Course,  edge-coal,  edge-seam. 

(Scotland:)  edge-metal.    Dressant  to.,  droit  to., 

(a  Liege:)  roisse,  couche /.  ä  roisse-pendage. 
F— ,   flach   fallendes   —  •    Flat  seam,  flat 

coal,  inclined  gate.    Plat  m.t  plateur  m.t  pla- 

teure  /.,  plateuse  /. 
F— ,  schwebendes  — .   Dilated  seam.   Mine/. 

dilate. 


Flos,  ein  —  erschürfen.   To  uncover  a  lay«. 

Decouvrir  une  mine. 
F— ,   das  —  steicht  zu  Tage   aus.    The.  ras 

crops.   La  couche  se  montre,  la  couche  affleoit. 

la  mine  aboutit. 

F—  einer  Treppe.    Sieh  Klötzen. 
F— flttgel   to.,    flacher    oder   platter  - 

(Bergb.).    Sieh  Flaches. 
F ,   stehender  oder  rechter—.   &>i 

Flötz,  stehendes. 
F— geblrge  n.  (Geogn.).  Secondary  rock.  Roch« 

/.  stratiforme,  röche  secondaire. 
F  -kluft  /.    Sieh  Kluft 
F— leerer  Sandstein  m.  (Geol.).    Miüitov 

grit.    Grauwacke  /.  superieure  du  culm. 
Floschen    n.,    schmales  (Kohlen-)  Fite 
n.    (Bergb.).    A    thin   vein.    Gouche  /.  mince, 

(Belg. :)  veinette  /. 
Flosen  to.,   Flos  n.   einer  Treppe,  Treppea- 
absats  to.,  Dlasoma  n.,  Podest m.  Lewtow- 
place,  foot-place,  resting-place.    Palier  m. ,  repos 
to.  d'escalier. 
Flucht/.,   Ban—,   — llnle /.   (Banw.).   tiv 
of  direction ,  straight  length,  straight  line ,  rangt, 
row,  flush,  flushing.    Alignement  to. 
F— ,  nach  der  —  einrichten.    Sieh  Ein- 
fluchten. 
F—  (Befest.).    Interior   line,   interior  base-Uu. 

interior  base.    Crete  /.  intärieure  du  parapet, 

ligne  /.  de  feu. 
F— ,  Spielraum  m.  (Tischl.,  Zimm,  Waga.}. 

Play,  windage,  swing-purchase.    Ebattement  a., 

jeu  m. 
F— ebene  /.  (jede  verticale   Ebene,   die  zur 

Tafelebene    nicht     parallel    ist)    (Perspeet. 

Vanishing  plane.    Plan  to.  fuyant. 
F— llnle  /.  (Persp.).     Vanishing  Une.    Ligne/. 

fuyante. 
F— los  bauen   (Bauw.).     To    build  «fet*W* 

Bfttir  par  epaulees.  Sieh  M  a  u  e r,  f  1  u  c  h tl ose 
F— pnnkt   m.9    Aeddentalpnnkt,  Ver- 

sehwlndungspunfet,     Zusammeslamf* 

pnnkt  (Perspect).    Vanishing  point,  accidental 

point ,  visual  point.    Point  to.  de  fuite ,  point 

fuyant,  point  de  concours,  point  accidental, 

point  evanouissant. 
F— schleuse  /. ,  Absugssehleuse,  Jag* 

schleuse,    . Krf egssehlense  (Waaserb.: 

Outlet-sluice.  Ecluse   /.    de    fuite,   Meiose  de 

chasse. 
F— stab  m.  (Eisenb.  etc.).    Bangimg-pokf  bon- 
ing-rod,  boning-stick.    Nivellette  /. ,  voyaot  n. 

porte-lanterne. 
Finder  n.  (Wasserb.).  A  course  of  water,  eow/. 

(millr)  race.    Canal  to.,  auge  /.,  lanciere  /. 
Flnelllt  to.  (Miner.).    FlueUUe,  fluate  of  alv**i 

Fluellite  /. 
Fins;    m.    des    Mörsers   (Art.).    Oylindrk  bore. 
Partie  /.  cylindrique  de  Fame. 
F— bahn  /.  (Eisenb.).    Sieh  Zweigbahn. 
F ,    —llnle  /.    eines  Geschosse«  (Art». 

Trajectory,  projectile  curve.    Trajectoire  /. 
F ,  der  aufsteigende  Ast  der  — .  Asce*de*t 

branch.    Brauche  /.  ascendents. 
F ,  der  absteigende  Ast  der  — .  Descend* 

branch.    Branche  descendante. 
F— dach  n.  (Bauw.).  Sieh  Dach,  einhingigea. 
F— masehlne  /.    Flying  machine.   Machine/. 

volante. 
F-maner/.  (Bauw.).     Wing-wall,  ai*U-taU- 

Mur  to.  ä  ailes. 
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Flosradn.»elektriMkefl  — (Elektr.).  Electri- 
cal fly,    electric   reaction-wheel.    Tourniquet  m. 

äectrique. 
F-sand    «.,     Triebsand,     Treibsand 

Quick-sand,  shifting-sand.    Sable  *m.   mouvant. 
F— sehiflT  n.    Brigantine,  cutter.    Brigantin  m.f 

(kleines  — )  brigantine  /. 
F-sehriffc  /.,    -Matt  n.,    Pamphlet  n. 

(Bochh.).     Fugitive  piece .  pamphlet.    Feuille  /. 

volante,  pamphlet  m. 

F— schrirtensehretber  m.  (Buchh.).    Pam- 
phleteer,    pamphlet  -  writer.     Autenr    to.     de 

brochures,    brochurier  m.,    (pamphleiaire  to., 

pamphleiier  to.). 
F— staub    to.,     Hüttenrauch    to.    (Met). 

Smoke,  dust.    Fumee  f.  de  l'usine. 
F im  engeren  Sinne  (Met).    Nongaseous 

portion  of  furnace-smoke.   Partie  f.  non-gazeuse 

de  la  fumee. 
F hammer  /.   (Met.).     Condensing-cham- 

her,  smoke-chamber.  Chambre/.  de  condensation. 
F— teehnilt  /.    Technics  pi.  of  flying.    Aviation 

/.  dynamique. 

F- weite  /.  (Art.).    Bange.    Portee  f. 
F-ieit  /.    des    Geschosses   (Art.).    Time    of 

flight    Duree  /.  de  la  trajeetoire. 
Ifigel  «.,  Seite  f.  (zu  einem  grösseren  Ganzen 
gehöriger  Seitenteil).     Wing,  branch.    Aile  /. 
F—  einer  Batterie  (Befest.).  Flank.  Retour  m. 
F—  eines  Fensters,  Fenster—.   Window-valve, 

ving,  casement.     Battant  to.,  vantail  to. 
F— ,  stehender  — ,  toter  —  eines  Schieb- 
fensters.   Fast    sash,   fast   part   of   the    sash- 

vittdow.    Chassis  m.  dormant,  chassis  mort. 
F— ,  fahrender  — -,  Sehieb— .     Sliding-sash. 

Chassis  coolant,  chassis  ä  coulisse,  chassis  ä 

guillotine. 
F— ,  kleiner   — ,    Sehlossejien   n    eines 

Feosters.     Little    valve ,    wicket   of   a   window. 

Chassis,  guichet  m.,  petit  battant. 
F-  eines  Fensterladens.  Sieh  Laden flügel. 
F—  eines  Gebäudes  (Bauw.).   Aisle,  aile,  wing. 

Aile. 
F—  einer  Kirche  (Bank.).    Aisle,  aile,  transept. 

Aile,  collateral  to.,  bas-edte  to.  d'une  eglise. 
F-,  —linie/.,  Ansehlnsslinie  (Befest.). 

Branch,  wing,  long  face.     Branche  f.,  aile. 
F—  einer  Schiffsschraube  (Schiffb.).    Blade  of 

a  tcrew.    Aile  d'hälice. 
F— ,  Flogel  m.,  Windstander  am  Topp  der 

Masten  (Seew.).     Vane.    Girouette  /. 
F— ,Woltmann'seher  — ,— rad  n.  (Hydr). 

Fan  of  WoUmann.  Moulinet  m.  de  Woltmann. 
F-,  Wind—  einer  Windmühle  (Müll.).  Wind- 
tail,  «ail,  vane,  sweep.  Aile  d'un  moulin  ä  vent 
F— ,  Gabel/,  eines  Spinnrades  (Spinn.).  Heck, 

fa  flyer.    Trechoir  tu.  d'un  mätier  et  rouet  a 

filer,  ailette  /.,  epinglier  m. 

F-    der    Schlagmaschine    (Spinn.).     Scutcher. 

Volant  m.,  rrappeur  m. 

F—  einer  Spinnmaschine  (Spinn.).    Fly,  flyer. 

Ailette  d'une  continue. 

F-  einer  Thür  (TischL).   Leaf,  valve.   Battant 

d'one  porte,  vantail  m. 

*—»  Klappe  f.  einer  Zugbrücke  (Wasserb.). 

Uaf  or  flap  of  a  draw-bridge.     Trappe  /. 

»-  (Wasserb.).    Sieh  Krippe. 

F-  am  Webstuhl  (Web.).    Sieh  Schaft. 

F-bahn  /.,    Seitenbahn,    Nebenbahn 

fäaenb.).    Side-track.    Voie  /.  laterale. 


Flügelfenster  n.  (Bauw.).  Casementrwindow, 
French  casement.  Croisee  /.  ä  vantaux.  Sieh 
Fenster  mit  Flügeln. 

F—geblase  n.,  Ventilator  m.  (Maach.). 
Ventilator,  fan,  fan-blower.    Ventilateur  to. 

F — hahn  to.  Butterfly-cock ,  winged  tap.  Ro- 
binet  to.  pavilion. 

F— horn  n.9  Signalhorn  (Instr.  u.  Kriegsw.). 
Bugle,  bugle-horn.     Chiron  to. 

F-klemme  f.  (zur  Befestigung  des  Leitungs- 
drahtes) (Elektr.).  Round-nosed  plier.  Pince/. 
k  oreilles. 

F— linie  /.  (Befest.).    Sieh  F 1  ü  g  e  1. 

F — maner  /.  Aisle-wall,  wing-wall.  Mur  m.  k 
ailes,  mur  en  aile. 

F einer  Brücke   (Brückenb.).     Wing-waü 

of  a  bridge,    end -wall,    head -watt  of  a  bridge. 
Culee  /.,  mur  de  culee  on  en  aile. 

F am  Schleusenhaupt.     Wing -wall  of  a 

lock-crown.    Musoir  m. 

F— matter  /.  (Schloss.).  Thumb-nut,  thumb- 
screw, fly-nut,  nut  of  a  winged  screw.  nScrou  m. 
aile*,  ecrou  a  oreilles. 

F— ort  to.  eines  Wasserlösungsstollens  (Bergb.). 
Level  turned  away  out  of  an  adit.  (Belg.:) 
Rottice  /.  (branche  d'une  gallerie  d'6ooulement 
ou  xhorre). 

F— rad  n.    Sieh  Windfang. 

F— rahmen  to.,  Fenster — rahmen.  Chassy, 
wing-frame,  sash.  Cadre  m.  de  vantail  ou  de 
battant,  chassis  m.  ä  verre,  chassis  ä  carreaux. 

F— rabinen,  Ohrjoeh  n.,  Ohrrahmen  zur 
Verkleidung  der  Minengänge  (Bergb.).  Top- 
frame, top-shaft  frame.    Cadre  m.  a  oreilles. 

F — ring  to.    Sieh  Lappenring. 

F— sehartenseile  /.  (Befest.).  Half  merlon. 
Demi-merlon  m. 

F — sehiene  /.  (Eisenb.).   Sieh  Leitschiene. 

F—  schraube/".  (Techn.).  Thumb-screw,  winged 
screw.    Vis  /.  aille,  vis  ä  oreilles. 

F— selte  /.  (Befest.).    Sieh  Flügel. 

F— spill  to.,  —  stnhl  m.  (Seew.).  Vane-spindle, 
acorn.    Baton  m.  de  girouette. 

F—  Stangenlager  n.  (Lok.).  Brasses  pi.  for 
side  or  connecting-rods,  connecting-rod  bearing. 
Coas-sinet  m.  de  la  bielle. 

F— Stollen  m.  (Bergb.).     Side-drift. 

F— thor  n.  Folding -gate.  Porte  /.  a  deux 
battants. 

F—  — barriere  /.  (Eisenb.).  Folding -door, 
folding-gate  barrier.    Barriere  /.  a  vantaiL 

F-thttr  /.    StcA  Doppelthttr. 

F— wehr/.  (Befest.).  Sieh  Batterieflügel, 
Schulterwehr. 

F— weite  /.,  Oberweitsehenkel  m.  eines 
Fensterflügels.  Top-rail  of  a  window-vahc.  Tra- 
verse /.  de  battant. 

F—  —  eines  Vogels  (Naturgesch.).  Breadth 
with  spread  wings.     Envergure  /. 

F— welle  f.  der  Windmühle.  Axle-tree  or  wind- 
shaft  of  a  wind-mitt.  Arbre  m.  d'un  moulin  a 
vent. 

F—  wolf.    Sieh  Wolf. 
Flnoeerit  m.  (Miner.).  Fluocerite,  filiate  of  cerium. 

Fluocerine  /. 
Finidalstrnktnr  /.   (Geol.).    Fluidal  structure. 

Structure  /.  fluidale. 
Fluorit  m.  (Min.).    Sieh  Flussspat. 
Flnor  n.  (Chem.).    Fluorine.     Fluor  m. 

F— calcium  n.  (Miner.).    Sieh  Flu 8 8. 
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Fluorwasserstoffsäure   /.,    Flusssaure 

(Chem.).     Fluorhydrie    acid,    hydrofluoric    acid. 

Acide  m.  fluorhydrique. 
Fluorescens  /.  (Phys.).    Fluorescence.  Fluores- 
cence /. 
Flor  /.   eines   Schiffes   (Schiff b.).    Sieh  Flach 
eines  Schiffes. 
F— platte  f.   im  Heizraum   der  Dampfschiffe 

(Seew.).  Floor-platc.  Töle  /.du  parquet  devant 

les  chaudieres. 
F— weger  m.  (Schiff  b.).    Thick-stuff.   Vaigre  m. 

de  fond. 
F— Siegel  m.,  Pflasterziegel  (Bauw.).  Pav- 

ing-tile,    brick  for   paving  floors,    paving-brick. 

Carreau  m.,  hrique  f.  ä  payer. 
Fins«  m.  (Schifff.  etc.).   River,  stream.  Riviere  /., 
fleuve  m. 
F—  (Met.  u.  Prob.).   Flux.   Fondant  m.f  flux  m. 

Sieh  Zuschlag. 
F—  (Email.)-    Flux-    Fondant,   rocaille  /.,  ro- 

quette  /. 
F—  des  Metalls.    Fusion  of  the  metal.    Fil  m. 

du  me*tal  liquide. 
F— ,  —spat  m.f  Fluorit  m.,  —saurer  Kalk 

m.    (Miner.).     Fluor-spar.     Fluorite  /.     Sieh 

Flussspat. 
F— 9  dichter  — ,  —stein  m.     Compact*  fluor. 

Chaux  /.  fluatäe  compacte. 
F— ,  erdiger  — •    Sieh  Fl  us  s  er  de. 
F — 9  Haupt — •    Main  river.    Riviere  /.  prin- 
cipal, fleuve  m.  principal. 
F — 9  Neben — •     Tributary  river.    Affluent  m., 

riviere  affluent«. 
F— 9  schiffbarer  — .  Navigable  river.  Riviere 

navigable. 

F—  9  spatiger  — .    Sieh  Flussspat. 
F— 9  roher  —  (Gemenge  von  Salpeter  und 

Weinstein).  Crude  flux,  mixture  of  saltpeter  and 

tartar.    Flux  m.  era,   melange  m.  de  nitre  et 

de  tartre. 
F— ,  schwarzer  — •    Black  flux.    Flux  noir. 
F— ,  weisser  — .    White  flux.    Flux  Wane. 
F— arm  m.  (Flussb.).   Arm  of  a  rvoer.    Bras  m. 

d'une  riviere. 
F — arme  m.  pi.  Branches  of  a  river.   Branches 

/.  pi.  d'une  riviere. 
F — bett  n.    Bed  of  a  river,  channel.    Lit  m. 

d'un  fleuve,  lit  d'une  riviere. 
F-damm  m.    Sieh  Kai. 
F— dampfer  m.  (Schiffb.).  ,  River- steamer.    Va- 

peur  m.  de  riviere. 
F — eisen  n.   Ingot-iron.    Fer  m.  fondu,  fer  de 

fusion. 
F—  erde  /.,    erdiger  • —spat   m.    (Miner.). 

Earthy  fluor,  fluor-  earth.     Chaux  /.    fluatee 

terreuse. 
F — fahrseng  n.,  Sehnte/.,  ETer  m.f  Ewer  tn. 

(Seew.).    Barge,  wherry-boat.  Barge  /.,  ever  m. 
F— gabelung  /.    Fork  or  furcation  of  a  river. 

Bifurcation  /. 
F — gebiet  n.   Drainage  area  or  catchment-basin 

or  gathering-ground  of  a  river.    Bassin  m.  d'un 

fleuve. 
F — gold  n.     River-gold,  gold  in  grains.     Or  m. 

en  paillettes,  or  de  riviere. 
F— kabel  n.  (Tel.).    Subfluvial  line.    Cable  m. 

sous-fluvial. 
F— kalksteln  m.  (Met.).  Flux-stone.  Castine  f. 
F — kles  m.  (Eisenb.).   River-gravel.    Gravier  m., 

hailast  m.  de  rivieres  et  de  ruisseaux. 


—  Flut. 

— ■ — | 

Finsskorrektion  f.  (Wasserb.).    Improrcwtni 

of  river-channels.    Regularisation  /. 
F— Krümmung     /. ,      StromhrammnDg 

(Schifff.,  Wasserb.).  Bend  or  sinuosity  of  a  nrer, 

(with  sailors:)  bight.    Coudem.,  sinuosity/,  dfl 

Dt  d'une  riviere. 
F *  ansgehende  — .    Outward  bend,  «m. 

vex  sinuosity  of  a  rwer.    Convexity  /.,  partie/ 

convex e  de  la  rive,  partie  convexe  du  coun 

d'une  riviere. 
F— mittel  n„  Zuschlag  m.   (Met  u.  Prob.). 

Flux.    Fondant  m.,  flux  m. 
F— mtkndnng  /.     Month  of  a  river.    Embou- 
chure /.  d'une  riviere. 
F— nets  «.,  —system  n.    Net-work  of  strewu 

and    torrents.      Roseau  m.    (des   cours  d'eaa), 

reseau  fluvial. 
F— olenm.9  Blauofen  fMet).  Flowing-furnace 

Fourneau  m.  ä  fönte.    Sieh  Floss  of  en. 
F— sand  m.9  Schwemmsand  (Bauw.).  Rixcr- 

sand,  alluvial  sand.    Sable  m.  de  riviere,  sable 

de  ravine. 
F— satire  f.  (Chem.).    Fluorhydrie  acid,  hydro- 
fluoric acid.    Acide  m.  fluorhydrique. 
F— spat  m.9    Fluorit  m„    Fiuorcalciom 

n.  (Miner.).    Fluor,  fluor-spar,  octahedral  fluor, 

fluorite,  fluoride  of  calcium,  fluate  of  lime,  «parry 

fluor.    Späth  m.  fluor,  spath  fossile,  chaux  /'. 

fluatee,  fluorure  m.   de  calcium  ou  de  chaux, 

fluorine  /.,  fluorite  /*. 
F— staket    n.    (Befest.).      Sieh    Flussver- 

pfählung. 
F — stahl  m.    Ingot-steel.    Acier  m.   de  lingot, 

acier  de  fusion. 
F schiene  /.    Ingot-steel  rail.    Rail  m.  en 

acier  de  fusion. 

F— stein  m.  (Miner.).  Sieh  Flues,  dichter. 
F— strecke /.  (gerade).  Reach.  Alignement  m. 
F — system  n.    System  of  a  river.  Systeme  n. 

d'un  fleuve. 
F — Übergang  m.   (Kriegsw.).     Passage  of  a 

river.    Passage  m.  de  riviere. 
F— ufer  n.    Bank.    Rive  /. 
F — Verlegung  f.    Diversion  of  the  course  of  a 

river   or   of  a  river-channel.    Diversion  f.  du 

cours  d'un  fleuve. 
F— verpflahlung  /.,  Wasserbarrikade  /". 

(Befest,   u.   Pont).     Stoccade,   stockade,  vater- 

barricade.    Estacade  /.,  pilotage  m. 
F — wasser  n.    River-water.    Eau/.  de  riviere. 
Flüssig   (Phys.).    Fluid.     Fluide.     Sich  Dünn- 
flüssig und  dickflüssig. 
F — *  tropfbar  — •    Liquid.    Liquide. 
Flüssigkeit/.  (Phys.).  Fluid,  fluidity.  Fluidem., 
fluidite  /. 
F— 9  elastische  — •   Elastic  or  aeriform  flwd. 

Fluide  aeriforme  ou  gazeux. 
F— 9  tropfbare  — •    Liquid.    Liquide  m. 
F— 9  durchgeseihte  — ,  Filtrat  n.  (Chem.). 

Colature,  filtrate.    Coiature/.,  liqueur  /.  filfcree. 
Flnt  /.,   Geseit  /.    (Ebbe   und   Flut)  (Seew.). 
Tide.    Flux  m.  et  reflux  m.,  msree  /. 
F— ,  —seit  /.  (Seew.).    Fhod,  flood-tide,  high- 
water,  flow,  flux.    FJot  m.,  marie  montante. 
F— 9  wilde  —9  in  welcher  die  Schlämme  von 

Aufbereitungsanstalten      abgeführt     werden 

(Bergb.).    Waste  water. 
F— ,  Dreiviertel—  (Seew.).  Last  quarter  fiool 

Trois  quarts  de  flot. 
F— 9  halbe  — .    Half  flood.    Mi-flot  m. 
F— 9  Hoch— •    High  tide.    Grande  marfe. 
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Flat,  Nipp—,  taube  — •    Neap  tide,  neap. 

Marge  des  quadratures,  marfe  des  mortes  eaux. 

F — 9  Spring—.  Spring-tide.  Maree  de  syzygie, 

maröe  des  vivos  eaux. 
F — 9    Stirm-  •    Storm -flood.    Grande  maree 
eleves  par  la  tempete. 

F— ,  Viertel— .  First  quarter  flood.  Quart  de  flot. 
F— anker  a.  (Schifff.).   Flood-anchor.   Ancre  /. 
de  flot. 

F — kreeher  ro.    Flood-  or  tide-breaker. 
F — gang  m.     Channel,  mill-trough,  leal.    Canal 
m.,  chenal  a. 

F — gerinne  n*  l>erlanfin.  (Wasaerb.).  Waste- 
weir  (or  tc^).    Deversoir  a.  d'une  digae. 
F-aaftn  m.,  TMehnlen  (Wasserb.j.    ZYdaJ 

aoroour.    Port  m.  a  maree. 
F—  hone  /.    Height  of  the   tide,    water  -  level. 

Grandeur  /.  de  la  maree« 
F— snesser  m.  (Seew.).     lYcfe-pauc*.    Mareo- 

metre  a.,  mareographe  a. 
F— snnhle  /.   Tide-mill.  Moulin  a.  de  mares. 
F — Mlhnng /.  (Brflckenb.).    High  water- arch. 

D^bouche*  a.  des  hautes  eaux. 
F-raom   w.,    —weite  /.,     DurenJInss« 

prosU  «.  einer  steinernen  Brücke  (Brflckenb.). 

Water-way.  Däbouohä,  ouvertare  /.  d'un  pont 
F— sehlense  /.  Kde-lock.  Ecluse /.  de  maree. 
F— aeite  /.  eines  Dammes  (Wasserb.).    Sieh 

Dammbrust. 
F— ström  a*  einlaufender  Strom*  Flood 

or  ingoing  stream.  Courant  a.  d'entree,  de  flot. 
F— thor  »..  Oaerther,  Vorderthor  einer 

Schleuse   (Wasserb.).     Head -gate,  flood-gate, 

water-gate,  crown-gate,  tide-gate.  Porte  f.  d'amont, 

porte  de  töte. 
F — welle  /. ,    Geseitenwelle*    Tidal -wave. 

Onde-maree  /.,  onde  de  maree. 
F — werk  n.    (Erz   zur  nassen  Aufbereitung) 

(Bergb.).     Wash-ore.    Mine  /.  de  lavage. 
F — selehen  n.  Flood-mark,  water-mark.  Hauteur 

/.  de  maree  marquee. 

F— seit  /.    Flood-tide,  highwater.    Maree  /. 
Flutet«  es  — •  The  tide  flows  or  it  is  rising  water. 

II  j  a  flot 
Fluxion/.,  Differential  n.  einer  Grosse  (Math.). 
Fluxion,  differential.  Fluxion  /.,  differentielle  /. 
Flyer  m.,  Spindelbank /.,  Spnlenmasehlne 
f.  (Spinn.).  Flyer,  fly-frame,  bobbin-frame,  bobbin- 
and  fly-frame,  spindle-roving  frame.  Banc  a.  a 
broches,  boudinerie  /.  ä  bobines  commandoes, 
bobinoir  m.t  mechoir  a. 

F-,  Differential—  (Spinn.).    Differential  fly- 
frame.  Banc  a  broches  a  mouvement  differentiel. 
Foek  /.,  — segel  n.  (8eew.).   Foresail.   Misaine 
/.,  voile  /.  de  misaine. 
F— ,   einen   Bungel  von  der  —  machen   (die 

Focke  halb  [nur  die  Schot]  beigesetzt  haben). 

To  make  a  goose-wing  of  the  foresail.   Avoir  la 

pointe  de  la  misaine  larguee  et  le  fond  carguä. 
F— brass  /.  (Seew.).    Fore-brace.    Bras  m.  de 

la  misaine. 
F— hukgording/.  (Seew.).  Forc-buntline.  Car- 

gue-fond  /.  de  misaine. 
F-bukt&JJe/.  (Seew.).  Fore-bunt  whip.   Cha- 

pean  m.  de  misaine. 


F— bolin  /.  (Seew.). 

do  misaine. 
F— geitan  n.  (Seew.). 

point  /.  de  misaine. 
F— hals  a.   (Seew.). 

misaine. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Fore-bowline.  Bouline  /. 
Fore  clew-garnet.  Cargue- 
Fore-tack.    Amure  /.  de 


Feekleesegel  n.  (Seew.).  Fore  studding-sail, 
lower  studding-sail.    Bonnette  /.  de  misaine. 

F fall  m.  (Seew.).  Fore  studding-sail  hal- 
liard.   Drisse  /.  de  la  bonnette  de  misaine. 

F— mars  a.  /.,  Vormars  (Seew.).  Fore- 
top,    flune  /.  de  misaine. 

F— ssast  m.  (Seew.).  Fore-mast.  Mat  a.  de 
misaine. 

F~noekgording  /.  (Seew.)  Foresail  outer 
leech-line.  Cargne-bouline  /.  d'en  dehors  de 
misaine. 

F— raa  /.  (Seew.).  Fore-yard.  Vergue /.  de 
misaine. 

F takel   a.  (Seew.).    Fore-jeer,  fore-jear. 

Drisse  /.  de  la  vergue  de  misaine. 

F— rüst  /.  (Schiffb.).  Fore-channels  pi.  Porte- 
haubans  m.  du  mat  de  misaine. 

F— sehet  /.  (Seew.).  Foresail-sheet,  ticoute  /. 
de  la  misaine. 

F— stag  ».,  Verstag  (Seew.).  Forestay.  Etai 
a.  de  misaine. 

F segel  n.,  Terstagsegel  (Seew.).  Fore- 
stay-sail.  Petit  foe  m.t  trinquette  /.,  tour- 
mentin  m. 

F segelslnll  n.  (Seew.).  Forestay-sail  hal- 
liard. Drisse  /.  dn  petit  foe,  drisse  de  la 
trinquette. 

F— takel  n„  Vorseitentnkel,  Vortnkel 
(Seew.).  Fore  runner-tackle,  fore-tackle.  Galiorne 
/.  de  misaine,  candelette  /. 

F— toppnant  /.  (Seew.).  Fore-lift.  Balancine 
/.  de  misaine. 

F— wanten  n.  (f.)  pi  (Seew.).    Fore-  (mast-) 
shrouds  pi.    Haubans  a.  pi.  de  misaine. 
Fonk,  Fftk/.   A  small  inlet,  creek,  cove.  Clique/. 
Fonrde/.,  Boeht/".  (Seew.).  Cove,  creek.  Crique, 

recran  a. 
Führen  •  •  •  — bars  n.  (von  Pinus  süoestris  etc.). 

Resin  of  the  far.    Rosine  /.  du  pin. 

F— hols  n.,  Forlenhols,  Klefernhols  (Holz 
von  Pinus  sihestris  Lin.)  (Forst w.).    Fir-wood. 
Bois  a.  de  pinastre  ou  de  pin.   Sieh  Fichten- 
holz. 
Fokalebene  /.  eines  Leuchtfeuers.  Focal  plane. 

Plan  m.  du  foyer. 
Fokns.    Sieh  Brennpunkt. 

F— messer   a.   (Photogr.).     Focimeter.    Foci- 
metre  m. 
Folgen    dem   Ruder,    vom    Schiffe    gesprochen 

(Seew.).     To  answer  the  helm.    Obeir  ä  la  barre. 

F — ,  langsam  —  dem  Ruder.  To  be  slow 
to  answer  the  helm.  Lent  ä  sentir  la  barre, 
mal  gouverner. 

F — ,  raseh  —  dem  Ruder.    To  answer  readily 
the  helm.    Docile  a  la  barre,  bien  gouverner. 
Folgepnnkt  a.  (Elektr.).     Consequent  or  conse- 
cutive pole.    Point  m.  consequent. 
Folgepole  a.  pi.  (Elektr.).     Consequent  poles  pL 

Poles  m.  pi.  consequents. 
Folger  m.  (Reepechl.).    Sieh  Nachhänger. 
Folgeseiger  a.,  Knstos   m.   (das  unten  auf 

einer   Seite  angegebene  erste  Wort  oder  die 

erste    Silbe    der    folgenden    Seite)    (Buchdr.). 

Catchword,  direction-word.    Reclame  /. 
Foliant  a.  (Buchh.).    Folio-volume.    In-folio  a., 

livre  m.  in-folio. 
Folie  /..  Blattnietali  n.  (Met).   Foil  Feuille 

/.  de  mltal. 

F—  (Juw.).  Foil  of  jewellers.  Feuille  pour 
bijouterie.  • 
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Folie,  Kapier — .    Copper- foil,  Nuremberg  or 

German  fail.    Paillon  m.  de  cuivre. 
F— ,  Silber—.    Silver-foil.    Feuille  d'argent. 
F — flittern  f.  pi.   Large  spangle*  pL   Paillons 
to.  pi.    Sieh  Flittern. 
Foliieren,  paginieren  ein  Bach.    To  page  a 
book,  to  mark  the  pages.    Numäroter  les  feuilles. 
Follofbrmat  n.   (Buchdr.).    Folio.    In-folio  m. 
Fondermaschine  /.,  Gruadierniasehlne 
(Buntpapierfabrikat.).  Grounding-machine,  paper- 
staining  machine.    Machine  /.  &  foncer. 
Forder  . .  •  — anläge    /.     (Bergb.).     Hauling 

plant.    Installation  /.  dextraction. 
F— bann  /.    Grabenbahn   mit  oder  ohne 
Gestänge  (Bergb.).    Road  belonging  to  a  mine, 
road  belonging  to  a  quarry,  (tram-  or  track-way). 
Ghemin  to.  d'exploitation. 

F oder   Grubenbahn    mit   holsernem 

oder  eisernem  Gestänge,  Sohienenhahn, 
Schienenweg  to.  (Bergb.).  Tram*  or  plate- 
rail  road,  tram-road,  tram -way,  track -way. 
Ghemin  a  rails. 

F— blech  n.  (Art  Weissblech)  (Met.).  Sieh 
Vorderblech. 

F — gef&ss  n.,  —tonne  /.  Skep,  gin -tub. 
Tonne  /.  d'exploitation. 

F — gerlppe  n. ,  -gestell  n.  Sieh  Förder- 
korb. 

F-hund  m.9  Grubenhund,  Hand  (Bergb.). 
Miner's  truck.    Ghien  m. 

F— hasten  m.  (Bergb.).  Drawing-cask.  Gaisse 
/.  ä  extraire. 

F — kohle/.  (Bergb.).  Rough  coal,  coal  coming 
from  the  mine.  Houille  /.  tout-venante ,  tout- 
venant  m. 

F— korbm.,  — -  gerlppe,  —gestell,  — schale 
/.  (Bergb.).  Drawing  -  frame ,  cage.  Gage  /. 
d'extraction.    Sieh  Couffade. 

F — kosten  pi.  (Bergb.) .  Hauling-costs  pi ,  winn- 
ing-costs.   Frais  m.  pi.  d'exploitation. 

F— kuhel  to.  (Bergb.).  Kibble,  bucket,  skip. 
Baquet  to.,  tonne  /. 

F— mann  m.9  Schlepper  to.,  Wagen- 
stosser  m.  (Bergb.).  Tmmmcr,  barrow-man, 
hurrier,  putter,  hewing  putter,  foal  and  heads- 
man. Trainern-  to.,  roolear  to.,  esclaaneur  to., 
hierchear  to. 

F— masehlne  f.  (Bergb.).  Winding-  or  draw- 
ing -  engine,  hauling  •  engine ,  hoisting  -  machine, 
whim,  whimsey.  Machine  /.  ou  engin  to.  d'ex- 
traction, engin  ä  molettes,  baritel  to. 

F — menge  /.    (Bergb.).     Output.     Produit  m. 

F— sehaent  to.,  Treibschacht,  Gopel- 
schaeht  (Bergb.).  Drawing-  or  winding-shaft, 
hoisting-shaft,  working-pit ,  (Cornwall:)  whim- 
shaft.  Puits  to.  d'extraction,  (Belg.:)  maltre- 
bnre  to.,  (Gharleroi:)  mattresse-fosse /. 

F ,  flacher  oder  don-  (donn-,  tonn-) 

lagiger  — ,  geneigte  Aufzngsebene  /. 
in  Bergwerken.  Inclined  hauling  or  hoisting- 
plane  under-ground,  inclined  drawing -shaft.  Plan 
m.  incline1  remorqneur. 

F— schale  /.     Sieh  Förderkorb. 

F — Stollen  to.  (Bergb.).  Adit,  adit-level  for 
carrying-out  the  ore.    Galerie  /.  de  roulage. 

F — strecke  f.  (Bergb.).  Rollcy-way,  gate-way, 
road,  waggon-road,  gate-road,  tram-road.  Galerie 
ou  voie  /.  de  roulage. 

F ,   ans   einer  Diagonalen   angesetzte   — 

(Bergb.).  Board  driven  from  a  board-gate. 
Coistresse  /.  de  montees. 


Förderstrecke,  aus  einer  einfallenden  Strecke 
angesetzte  —  (Bergb.).  Board  driven  fro  man  in- 
clined gaüery.    Coistresse  de  vallees. 

F ,  streichende  —  (Bergb.).     Gate-way, 

a  roUey-way  under-ground  in  the  direction  of  the 

coal-seam.    Galerie  ou  voie  de  roulage  saivant 

la  direction  des  couches. 

F ,  flache  — ,   Flachen  n.  (einfallende 

Strecke)  (Bergb.).    Hauling  -  gallery  driven   t* 

the  dip  of  the  vein.    Toret  to.  (Belg.),  deacon- 
,  derie  /.,  galerie  inclinee. 

F auf  dem   Streichen   des  Flötzes    (mit 

Ausnahme  der  Grundstrecken).    Board,  stall. 

Coistresse  (a  Liege  et  ä  Mona). 

F ,  zum  Streb  fahrende  — ,  schwebende 

— •    Heading  or  up-brow  driven  to  the  long-wall 

work  on  the  rise.    Voitiere  /.   (Moss),    galerie 

de  roulage  montante. 
F— wagen    m.,    Hund   to.    (Bergb.)-     Skip 

(Staffordsh.),  volley,  tram,  tub,  track.  Berlaine  /. 

(Liege),  galliot  to. 
Fordern  (Bergb.).    To  draw,  to  draw  out,  to  haul, 
to  raise.     Extraire. 
F—   in   Schubkarren    (Erdbau).     To  wheel   in 

barrows.    Extraire  (les  terres)  a   la  broaette 

ou  au  tombereau. 
Forderung  /,  Transport  to.  (Erdbau).     Con- 
veyance of  the  earth.    Mouvement  to.   de  terre. 
F — (Bergb.).     Conveyance,  drawing,  drawing-up, 

drawing-out,  hauling.    Extraction  /. 
F—  uoter  Tage,  Strecken—  (Bergb.).  Under-  . 

around  conveyance,  underground  hauling.     Rou- 
lage m.,  transport  to.  ou  roulage  ioterieur. 
F—  mit  englischen  Wagen.  Roulage  ä  ranglaise. 
Forke  /.,  Forkel/.  (Met).   Sieh  Gabel,  Ofen- 

gabel. 
Forlenhols  n.  |(Zimm.).    Fir -wood,  pine^wood. 

Bois  to.  de  pinastre.    Sieh  Föhren  holz. 
Form  /.  (Techn.).   Form,  figure,  shape.   Forme  /. 
F— ,  Gless— ,  Guss—  (Giess.,  Met.).     Mould 

(for  casting),  casting-mould.    Moule  m.,   moule 

a  fonte. 
F— ,  kleine  —  (Buchdr.).    Small-chase.    Petite 

forme. 

F—  die  «6rt«l  (Buchdr.).  ln-36.  In-trente-eix. 
F—  die  *««t*l    (Buchdr.).    In  -24.    In-vingt- 

quatre. 

F— dleS*»**!  (Buchdr.).  In-32.  In-trente-deux. 
F — ,  zu  Zwiebelfischen  zusammengefallene  — 

(Buchdr.).     Fallen  -  in  form.     Forme    tombee 

en  pate. 
F—  des  katatonischen  Feuers  (Met.).     IVyer. 

Burle  m. 
F— ,  Knopf—  (Techn.).   Button-mould.    Moule 

de  boutons. 
F—  eines  Geblaseofens  oder  Herdes,  Wind— 

(Met).     Twyer,  (tuyere).    Tuyere  /.  | 

F— ,  Wind—,  Bsseisen  n.  eines  Blasbalgs 

(Schmied.).    Twyer.    Tuyere. 
F— ,   fehlerhafte  —  des   Schrotkorns    (an 

einer   Seite   flach  und  mit  einer  Vertiefung).  I 

Shot  flat  on  one  side  and  with  a  hole  in  the 

middle.    Coupe  /.  du  plomb  de  chasse. 
F— ,  gewölkte  —  der  Lauffläche  einer  Schiene  | 

(Eisenb.).     Vault.    Bombement  m. 
F— ,    ausgedruckte    —    (Buchdr.).     Form 

worked  off.    Forme  im  primae.  j 

F— ,  dunkle  —  (Met.).    Dark  twyer.    Tuyere    I 

obscure. 
F— ,   Gans—,  (Gans—),  Flossenbett  ?*. 

Pig-mould.    Moule  de  gueuse. 
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Form,   gerippte  —  des  Papier»,    Post— 
(Pap.).    Laid  mould.    Forme  a  vergeure. 
F— 9  geschlossene  — •  Closed  twyer.  Tuyere 
fermee. 

F— ,    Ctesehuts—,    Stuek— .    Qun*  mould. 
Moale  de  beuche  a  feu. 

F — 9  Bodenstuck  einer  Geschütz—.    Cascabie- 
mould.    Moale  de  culasse,  cnlasee  /. 
F— ,  gesetste  —  (Buchdr.).   Form.   Forme. 
F — 9  Gips—.   Plotter-mould.   Moale  en  platre, 
eoqaiDe  /.  en  plstre. 
F— ,  helle  —  (Met.).    Bright  twyer.    Tuyere 

claire. 
F— ,  Kasten—  (Giess.).    Flank-mould.    Mottle 

en  chassis. 
F— 9  Kugel—,  Bleikugel—  (Geschützgiess.). 

Bullet-monld.    Moale  ä  balles. 
F — 9  Lehm —  (Giess.).    Loam -mould.    Moale 

en  argile.    » 
F — ,  Masse—.    Dry -sand  mould.    Moule  en 

sable  gras. 
F— 9   offene   — ,   Herd  m.    (Giess.).    Open 

sand-mould.    Moule  dlcouvert 
F— ,   offene  —  (Met).    Open  twyer.    Tuyere 

ouverte. 
F — 9    Sand —    (Giess.).     Orten  -  sand    mould. 

Moale  en  sable  maigre  ou  see. 
F — ,  Stttra— .    Turn-mould,  mould  without  core. 

Moale  a  renverser. 
F— 9    ungekuhlte  —  (Met).    Siropte   fteycr. 

Tayere  sans  eau. 
F— ,   Velin—   (Pap.).      Wove   mould.     Forme 

a  velin. 
F — ,  verlorene    —   (Giess.).     Dead   mould. 

Moale  ä  creox  perdn,  moale  perda. 
F —  zum  verlornen  Kopfe  (Giess.).    Dead-head 

mould.    Moale  de  masselotte. 
F— ,  Waiter-  (Met).     Water-twyer.    Tayere 

ä  eau. 
F— ,  zweite  —  9  Widerdruek  m.  (Buchdr.). 

Inner  form,    second,   retiration.    Retiration  /., 

seconde  /.,  verso  m. 
F— ,  die  —  ausheben  (Buchdr.).    To  liftout 

the  form.    Relever  la  forme. 
F— en   abnehmen  (die  Form  aus  der  Presse 

heben)  (Buchdr.).     To   lift  out  the  form.     Do- 
charger  de  la  presse. 
F— «  eine  —  ablegen  (Buchdr.).  To  distribute 

the    letters    of   a  form.    Rompre    une  forme, 

distribuer  la  lettre. 
F — ,  eine  —  anlegen,  Allen  (Buchdr.).    To 

arrange   a  form  for   the  press.     Composer  une 

forme. 
F— 9  die  —  besanden  (Giess.).   To  strew  with 

parting  -  sand,   to  bring  up  parting  -  sand.     Sab- 

lonner  )e  moule. 

F— 9   die  —  mit  Kohlenstaub  bestreuen.    To 

face,  to  black  the  mould.    Saupoudrer  le  moule. 
F—  9   die  —  audanmen.    To  take  off  the 

mould-ings.    Aviver  lea  moules. 
F— 9  die  Gesehnt*  —  ausbrennen«   To  dry 

the  interior  of  a  gun-mould.    Flamber  an  moale 

a  canon,  mettre  an  moale  en  recait. 
F— 9  die  Lehm—  anbiaken,  sehwarsen. 

To  smoke,  to  black  the  loam-mould,  to  black-wash. 

Flamber  ou  noircir  le  moale  en  argile. 
F-,  die  —  einheben  (Buchdr.).    To  lift  or 

put  the  form  into  the  press.    Imposer  la  forme, 

mettre  la  forme  en  train. 


Farm,  die  —  susehrauben, 

(Buchdr.).  To  lock  up,  to  tie  up  the  form.  Reserrer, 
former  a  vis  la  presse,  serrer  la  forme. 

F— 9  die  —  nasen*  die  Nase  der  —  abetossen 
(Met.).  To  cut  off  the  slag -nose.  Couper, 
retrancher  le  nez  de  la  tuyere. 

F — 9  die  —  nast.  The  twyer  becomes  unclean. 
La  scorie  s'attache  a  la  tuyere. 

F— ,  die  —  berechnen.  To  calculate  the 
mould.    Raisonner  le  moule. 

F— auge  n.,  Auge  der  Form  eines  Hochofens 
(Met).  Eye,  mouth,  twyer-hole.  (Eil  m.  de  la 
tuyere,  bouche  /.  d'un  haut-fourneaa. 

F— back  n.  (Zuck.).    Sieh  Formtrog. 

F— band  n.  (ein  Band,  welches  den  Filz  um 
die  Form  preset)  (Hutm.).  Commander,  string, 
packthread.  Ficelle  /.  Sieh  Herab  treiben 
das  Formband. 

F— bank  /.  (Giess.).  Moulder's  bench,  trestle, 
form-bench.    Banc  wi.   de  mouleur,  treieau  m. 

F— brett  »..  JKodellbrett  (Form.).  Flask- 
board,  moulding -board.  Planche  /.  de  fond, 
couche  /. 

F ,  Schablone  /.  zum  Modell  des  Ge- 
schützrohrs (Form.).  Modelling -board,  loam- 
board.    Echantillon  m.,  gabarit  m. 

F —  — 9  Mantelbrett  (bei  Anfertigung  der 
Artilleriegeschosse).  Moulding-board,  flask-board. 
Planche  de  fond  pour  le  moulage  des  projec- 
tiles.   Sieh  Mantelbrett. 

F — draht.    Sieh  Dessindraht. 

F — drehbank  f.  zur  Formung  der  Hohlge- 
schosskerne, Kerndrehbank  (Form.).  Core- 
frame.    Tour  m.  de  moulage  ou  ä  noyaux. 

F — einrieb tung  /.  (Buchdr.).  Imposition.  Im- 
position /. 

F — eisen  n.,  {abonniertes  Stangeneisen 
(T-,  L-,  H-,  + -Eisen)  (Met).  Figured  bar-iron, 
Fer  m.  en  barres  fac  onne".    Sieh  Faconeisen. 

F— flasehe  /.  (Form.).    Sieh   Formkasten. 

F— gemäuern.,— ge  wölben.  (Met,  Schmied.). 
Twyer-wall.    Mureau  m. 

F— ,  Blase-«  Windgewölbe  n.  des  Hoch- 
ofens (Met.).  Twyer-  (formerly:  tuc-iron,  tuyere-, 
twere-)  arch.  Voftte  /.,  encorbellement  m.  ou 
arche  /.  des  soufflets  ou  de  soufflet. 

F— kappe/.,  Kapsel  /.,  Schale/.  (Giess.). 
Shell  of  a  mould.    Enveloppe  /.  du  moule. 

F— kästen  m.,  — flasche/.,  —lade /.(Form.). 
Flask,  box,  casting-box,  moulding-box,  (for  guns:) 
gun-box.    Chassis  m.,  chassis  de  moulage. 

F (zum  Ausgiessen  der  Seife)  (Seifens.). 

Frame,  frame-mould.    Mise  f. 

F— kegel  m.    Sieh  Spitz  kapp  en  holz. 

F — kern  m.,  Kern  (Giess.).  vore,  mould-core. 
Marron  m.f  noyau  m.  du  moule. 

F— keilchen  n.  (Buchdr.).  Biglet,  reglet.  Re- 
glette /. 

F— kitt  m.  (die  Trennungsschicht  von  Asche, 
Lehm  etc.  zwischen  Modell  und  Form)  (Giess.). 
SeparaÜng-powder,  dust.    Po  tee  /.,  portee  f. 

F— lade/.  (Form.).    Sieh  Formkasten. 

F— lager  n.  (Met.).  Bed  of  the  twyer.  Loge- 
ment  m.  de  la  tuyere. 

F— lehnt  m.  (Giess.).  Moulding -loam.  Terre  /. 
a  monier. 

F ,  grober  —  (Giess.).  Coarse  loam.    Terre 

ordinaire. 

F— lippe  /.,  die  untere  und  obere  (Met.). 
Under  and  upper  Up  of  the  twyer.  Levre/.  in- 
ferieure  et  sups' rieure  de  la  tuyere. 

33* 
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Formmantel  —  Formenhalter. 


■mantel  to.,  Mantel  (Oberform)  (Giess.). 

Mantle,  coat.    Surmoule  to.,  surtout  to. 
F — masehlne  /.   (Form.)-    Moulding-machine. 

Machine  /.  a  mouler. 
F — maul  n.  (Met).  Mouth  of  the  twyer.  Bouche 

f.  de  la  tuyere.    Sieh  Maul. 
F— naht  /.,  Grat  m.  an  einer  irdnen  Pfeife 

(Topf.).    Blister,  beard.    Rebarbe  /.,  couture  f. 
F an  einem  Gussstück,  Gussnaht  (Form). 

Seam,  beard,  fash,  burr,    Bavure  /.,  balevre  /., 

barbure/*.,  baletre/*.,  assise/.,  couture,  toile/. 
F— nase  f.    Sieh  Nase. 
F— Dünung  f.  des  Schachtofens  (Met.).    Eye, 

(hole)   of  the   twyer.    Trou  to.  de  la  tnyere. 

Sieh  Formauge. 
F— presse  /.   (Giess.).    Mould-press.    Serre  /. 
F— rahmen  to.  (Pap.).   Mould-frame.  Affftt  to., 

fut  to.  de  la  forme. 

F ,  Rahmen  (Form.).    Chase.  Chassis  m. 

F— rfftssel  m.9  Rüssel  (Met).    Nose  or  fur- 
nace-end of  the  twyer.    Museau  m.  de  la  tuyere. 
F— sand  to.,  Sand  (Giess.).    Moulding-sand. 

Sable  m.  de  moule. 
F ,  fetter  — ,  Masse  /.   Dry  sand,  loamy 

sand.    Sable  gras. 
F ,  trockener  — ,  Streusand  (Form.). 

Parting-sand.    Sable   pour  la   separation   des 

monies,  sable  sec. 
F ,  nasser  oder  grtkner  — .    Green  sand. 

Sable  vert,  sable  maigre. 

F ,  mit  Kuhmist  zubereiteter  — .   Moulding- 
sand  mixed  with  cow-dung.  Braisine  f. 

F ,  magerer  — •  Green  sand.  Sable  maigre. 

F ,  ausgeglühter  — .   Dry  sand.    Sable 

recuit,  sable  d'ltuve,  sable  6tuv6. 
F ,  feingesiebter  — •  Facing-sand.  Sable 

fin  de  moulage. 
F ,  den  —  anrichten.    To  prepare  the 

sand.    Labourer  le  sable  de  moulage. 
F— seheibe  /.   der  Feldschmiede  (Eriegsw.). 

Bing    or   collar  supporting   the    twyer.    Porte- 
tuyere  m. 

F—  scheit  n.    Sieh  Abs tr eichholz. 
F— schneiden  n*   —stechen  n.,   Bfodel- 

stechen  (Zeugdr.  etc.).    Print-cutting.    Action 
/.  ou  art  to.  de  graver  les  blocs  ou  planches 

pour  l'impression  des  tissus,  gravure  /.  en  bois. 
F— Schneider   to.   (Holzschn.).     Form -cutter. 

Graveur  to.  en  bois. 
F (Tapetenfabr.).   Piint-cutter.   Metteur  m. 

but  bois. 

F— spiess  to.  (Met).    Sieh  Formstöre r. 
F— spindel/.  (bei  der  Lehmformerei)  (Giess.). 

Spindle  of  the  mould.    Trousseau  to. 
F —  —    der   Glockengiesser.     Vertical  iron   to 

which  the  modelling-board  is  attached.    Compas 

to.  du  fondeur  de  cloche. 
F ,  Kernspindel.    Spindle  of  the  core, 

core-spindle,  core-borf  newel.    Gabarit  to.  trous- 
seau, fuseau  to.  gabarit 
F— staub  to.    Sieh  Formkitt 
F — stechen  n.    Sieh  Formschneiden. 
F—  Stecher  to.,  —spiess  to.  (Met).   Clearing- 
iron.    Stoqueur  to. 
F— stecherei  /.   (Zeugdr.  etc.).    Print-cutting. 

Art  m.  de  graver  des  blocs  ou  planches  pour 

Timpression  des  tissus. 
F— stein  m.   (Met.).     Twyer-stone.    Bloc  to.  de 

tuyeres. 
F— steine  pi.    Sieh  Backen  stücke. 


Formstlffc  to.  (Schuhm.).     Sqare  nails  without 

head  used  for  the  heels  of  boots.     Cheville  /. 

a  ou  de  bottes  (de  fer). 
F— störer  to.,   — spiess  m.   (Met).     Scraper. 

Estocard  m.,  estogard  m.,  curette  /.  de  tuveres. 
F— stuek  n.  (Schriftg.).  Formpieee.  Platine/. 
F— tisch  m.  in  der  Geschutzgiesserei.  CaseabU- 

frame.    Chantiers  to.  pi. 
F— trog  m.,  — back  n.  (Zuck.).    Mould-cistern, 

Bac  to.  a  formes. 
F— sacken  to.  eines  Frischfeuers  (Met.).  Twyer- 

side  plate,   twyer-plate.    Plaque  /.  ou  taque  /. 

de  tuyere,  yarme  /. 
F eines  katatonischen  Feuers.   Blast  wall 

Plaque. 
Format  n.  (Buchdr.).  Sine  of  a  book.  Format  m. 
F — ,  das  —  über  die  Form  legen  oder  schlagen. 

2b  dress  the  chase.    Garnir  la  forme. 
F—  aufschlagen,   abschlagen   (Buchdr.). 

To  unlock,  to  untie  a  form.    Degager  les  garni- 
tures, desserrer  une  forme. 
F—  umschlagen,   umstülpen    (Buchdr.). 

To  turn  up.    Renverser  la  forme. 
F— bildner  to.  (Buchdr.).     Clicker,    impositor. 

Metteur  to.  en  pages. 

F— Bildung  /„  -bildnerei/.  (Buchdr.).   Im- 
posing.   Imposition  /".,  mise  /.  en  pages. 
F — buch  n.  (Buchdr.).   Site-book.   Livre  to.  des 

formats. 
F—  quadrate    n.  pl.9    Hohlstege    to.  pL 

(Buchdr.).  GuUcrsticks  pi.  Bois  to.  pL  de  marge. 

Formation  /".,  System  n.  (Geol.).     Geological 

formation,  system  of  beds.  Formation  /*.,  terrain  *. 

F —  (Seetaktik).    Formation,  order  in  which  ships 

are  disposed.    Ordre  to.  (ordre  simple,   ordre 

compose*  general). 
F— ,  Gefecht«—.     Order  of  battle.     Ordre  de 

combat. 
F— ,   Marsch—.    Matching-   (sailing-)   order. 

Ordre  de  marche. 
F —  im  vorspringenden  Winkel.    Column  in  Uro 

quarter-lines.    Ordre  sur  deux  lignes  de  releve- 

ment  form  ant  un  äugle  saillant. 
F— sbrelte  /.  (Eisenb.).   Width  of  the  formation. 

Largeur  /.  des  d6blais  et  remblais  a,  la  ban- 

teux  moyenne  de  l'assiette  de  la  voie, 
Formel  /.  (Math.).  Formula,  rule,  form.  Formule/". 
Formeln  pl.9  chemische  —  (Chem.).    Chemical 
formulae.     Formules  pi    de    la  notation  chi- 
mique. 
Formen»    gestalten,    bosseln»    modeln, 
bossieren  (Techo.).    To  fashion,   to  figure,  to 
model,   to  mould,  to  form,  to  shape.    Faconner, 
former,  modeler,  bosseler. 
F—  (Form.).  To  mould.  Mouler,  faire  le  moulage. 
F— ,   über   das  Modell  — .     To  mould  from  a 

casting.    Surmouler. 
F—   n.   in  verlorener  Form,   die  verlorene 

Formerei«  Moulding  in  dead  mould.   Moulage 

to.  ä  creuz  perdu. 
F— ,  abformen  für  den  Guss  (Bildh.).    To 

mould,  to  form  for  the  casting.    Faire  un  moule, 

former  pour  la  fonte,  mouler,  jeter  un  monle. 
F—  einen  Hut  (Hutm.).     To  put  the  hat  on  the 

block.    Mettre  en  forme  un  chapeau. 
F— ,  drehen  (Topf).    To  throw.    Tourner. 
F—  n.   in  Schalen  zum  8chalengus8.    ChWtd 

work,  moulding  in  metal  moulds.    Moulage  m.  en 

coquilles. 
F— halter   to.    (Buchdr.).    Form -lock.    Serre- 

forme  to. 
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FonuenmeiMr  n»  (Giess.).   Moulder'*  punch. 
Poincon  m. 
Former  •».,  Dreher  to.  (Topf.).  Thrower,  former. 

Tourneur  to. 
Formerei  /.,  Formerei/*.»  Forme«  n.  (Porzeil.). 

Moulding,   mouldery ,   forming,    working.    Mou- 
lage vk 

F— ,  Ballen—.  Jfomüijr  wüä  /wtojw.  Moulage 
ä  la  balle. 

F— ,    Head-.    Hand-forming.    Moulage  a  la 
main. 

F — ,  Clips — •   Forming  in  plaster-moulds.   Mou- 
lage a  la  housse. 

F— ,  Press— .    Press-working.    Moulage  a  la 
presse. 

F— 9  flchwarten— .  Forming  with  sheets.  Mou- 
lage a  la  croüte. 

F— ,  Ctnas—,  Formen  n.  (Giess.,  Met.).  Mould- 
ing  for  casting.    Moulage. 

F —  in  Schalen  zum  3chalengus8.    Chilled  work, 
moulding  in  metal-moulds.  Moulage  en  coquilles. 

F —  in  verlorener  Form,  verlorene  —  •  Mould- 
ing in  dead  mould.    Moulage  a  ereux  perdu. 

F— ,  Head-.    Hand-moulding.    Moulage  a  la 
main. 


F— ,   Here!—.    Open-sand  moulding  or  casting. 
Moulage  a  decouvert. 

F— ,   Kasten — .    Sand-easting   between  flasks, 
ßask-moulding.    Moulage  en  chassis.. 
F— ,  w^fchw — .  Loam-moulding  or  -easting.  Mou- 
lage en  argile  (en  terre). 
F— ,  Masse—,  fette  Sand—.  Dry-sand  mould- 
ing.   Moulage  en  sable  gras. 
F— ,     Sand—.      Sand-moulding,      green-sand 
moulding.   Moulage  en  sable  maigre  ou  see. 
F— ,  Schablonen—.  Templet-moulding.  Mou- 
lage a  la  trousse. 

F— ,  Sehwarten—  (Topf.).  Forming  or  mould- 
ing with  (clay-)  sheets.    Moulage  a  la  croüte. 
F—  (Giessraum)  (Met.).  Moulding-house,  mould- 
ing-room.   Moulerie  /.,  atelier  m.  de  moulage. 
F— ,  Sand — Werkstatt«  /.     Work-shop  for 
preparing  sand-moulds.    Sablerie  /. 
F— ,  verlorene  — .    Sieh  Formen  in  ver- 
lorener Form. 
Formierung  /.  eines  Zuges  (Eisenb.).    (Train- 

composition).    Composition  /.  d'un  train. 
Formular  n.  Set  form,  formulary.  Formulaire  /. 
Formveranderung  f.    Deformation.   Deforma- 
tion /. 
Forste  /.  (Bergb.).    Sieh  Firste. 
Forst .  •  •  —haus  n.,  Jagerhans  (Forstw.). 
Ranger's  house.    Maison  /.  forestiere. 
F— hnltnr  f.     Forestry,    sylviculture.     Sylvi- 
culture f. 

F— siesjel    to.,    Firstsiegel,    Hohlsiegel 
(Dachd.).   Bidge-tile,  crest-tile.   Teile  f.  faltiere, 
tuiie  crease,  faltiere  /. 
Fort  n.  (Befest.).    Fort.    Fort  m. 
F— ,  Küsten—.    Coast-fort.    Fort  de  cdte. 
F— ,  Panser— •  Iron-clad  fort.    Fort  cuirassö. 
F— ,  See—.    Sea-fort.    Fort  de  mer. 
F— ,  selbständiges  oder  detachiertes  - 
Detached  fort.    Fort  dttache. 
F— bewegen  n.  von  Wagen.   Moving.   Tirsge 
to.  des  voitures. 

F— bewegnng/.  Locomotion,  progressive  motion, 
progression.  Locomotion  /.,  mouvement  m.t 
progressiv  marche  f. 

F von  Schiffen  (Seew.).    Propelling.    Pro 

pulsion  /. 


Fortlaufen  mit  der  Ebene  (von  der  Eisenbahn). 

To  follow  level  soil.    Se  raser. 
F— laufend  (Math.).   Continuous,  current.  Con- 

tinu,  formant  une  serie. 
F— lanfbesehwindigkeit  f.  einer  Lokomo- 
tive.  Speed,  velocity.  Vitesse  f.  de  translation 

d'une  locomotive. 

F—  leiten.    To  transmit.    Conduire. 
F— pSansung  /.  der  ElektrUit&t  etc.  (Phys.). 

Propagation,    Propagation  /. 
F— pflauisungsgesehwindigkeit/.  Velocity, 

speed   of  translation.    Vitesse   de  translation, 

velocite*  f. 
F— rollen  auf  den  Schienen.    Rouler  sur  les 

rails. 

F— rttekung  f.  (Techn.).     Shifting.    Deplace- 
ment TO. 
F— sehellhllngel  /.   (Tel.).     Constant  action 

hell.    Sonnehe  /.  a  carillon. 
F— sehreiten  n.,  Wandern  n.  der  Schienen- 
gleise in  der  Fahrtrichtung  der  Züge  (Eisenb.). 
Slipping  of  the  rails.    Marche  /.  des  rails,  glis- 
sement  m.  des  rails. 
FortiShationsrass  to.  (Befest.).    Sieh  Fuss, 

Pariser. 
Forsterit  m.,   Bf  agnesinmollvin  m.  (Miner.). 

Forsterite.    Forsterite  /. 
Fossilien  n.pl.9  nutsbare  —  (Bergb.).  Minerals. 

Mineraux  to.  pi.  utiles. 
Fournler    n.,    Fonrnierblatt    n.    (Tischl.). 
Veneer.    Plaque  f.  en  bois,  feuillet  m.,  feuille 
/.  de  placage. 
F — hols  n.  (Tischl.).     Veneering-wood ,   veneers 

pi.  Bois  to.  de  placage,  bois  de  marqueterie. 
F—  masehine  /.  (Tischt).   Veneering-machine. 

Machine  /.  a  plaquer. 
F— sage  /.,  Klobsage  (Tischl.).    Frame-saw, 

veneer-saw.    Scie  /.  ä  refendre. 
F ,   Zapfensage    (Tischl.)*     Tenon-saw. 

Scie  a  placage. 
F— sehneidmasehine  (Tisch!.).    Veneer-saw 

frame,  veneer-mill,  venecr-cuttinq  machine.    Scie 

ou  scierie  f.  a  placage,  machine  ä  decouper 

les  feuilles  de  placage. 
Fonmieren    (Tischl.).     To    veneer,    to    inlay. 
Plaquer. 
F — ,  auf  beiden  Seiten  — ,  gegenfbumieresu 

To  veneer  on  both  sides.    Contre-plaquer. 
Foumlerung/.,  lbnmierte  Arbeit/.  (Tischl.). 
Veneering.    Placage  m. 
F— ,  Bekleidung  /.    (Bauw.).    Incrustation. 

Incrustation  /.,  application  f. 
Fowlerit  to.,  Rhodonit  m.  (Miner.).  Fowlerite. 

Fowlerite  /. 
Fracht  f.,  Frachtgeld  n.   (Schliff.).    Freight. 
Fret  m.,  nolis  to. 
F— ,  Gut  n.,  Guter  n.  pi  (Schifff.).    Load, 

loading,   cargo,   goods  pi.,  freight.     Charge  /. 

d'un  vaisseau. 
F—  auf  Stückgüter.     Contract  of  affreightment 

made  for  a  general  cargo.    Contrat  d'affrete- 

ment  a  cueillette. 
F—  bedingen,  absehllessen.    To  make,  to 

engage  the  freight.    Conclure  le  fret. 
F—  9    in  Bausch   und  Bogen   bedungene   — . 

Freight  stipulated  in  a  lump-sum.    Fret  en  bloc. 
F—    fQr    die    Hin-    und    Rückreise.    Freight 

out  and  home,  freight  by  the  round,  freight  for 

the  rottud;  freigt  on  the  round.    Fret  (Taller  et 

de  retour. 
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Fracht  —  Freihaften. 


Fracht  pro  Gewichtstonne.     Freight  per  ton 

weight.    Fret  par  tonneau  (pesant). 
F —  pro  Registertonne.  Freight  per  register  ton. 

Fret  par  tonneau  d'encombrement. 
F — brief  m.     Way-bill,   Utter   of  conveyance. 

Lettre  /.  de.  voiture. 
F zur    See    (Schifff.).     Bill   of    lading. 

Connaissement  to.,  chargement  tn. 
F— frei.    FreighUfrce.    Exempt  de  fret. 
F— führe  /. ,  — wagen  to.     Land  -  carriage. 

Chariot  m.,  voiture  /.  de  roulage. 
F — geld  ».,   — lohn  to.    Freightage,  cartage. 

Port  to.    Sieh  Fracht. 
F— gut  n.  in  Wagenladungen,  Wagenladung 

f.     Waggon-load.    March  and  i  se  f.   par    charge 

complete. 
F— gnt.    Railway-goods  pi.    Gargaiaon  /. 
F — sats  to.,  —geld  n.  Term  of  freight,  freight- 
age.   Frais  to.  pi.  de  la  taze. 
F (SchifFf.).   Freight,  rate  of  freight.   Tanx 

to.  du  fret. 

F — sehiflT  n.    Merchant  -  man ,  trader ,    trading- 
ship,    ßätiment  to.  de  transport. 
F— Stundung  /.,   Frist   zur  Bezahlung   der 

Fracht  (Eisenb.).    Respite.    Repit  m.  pour  le 

paiement  de  la  taxe. 
F— verkehr  to.  (Eisenb.).  Goods-traffic.  Trafio 

to.  d'expödition. 
F— vertrag  m.  Seehand.).   Contract  of  affreightr 

ment.   Gontrat  m.  d'affretement  ou  nolisement. 
F— wagen  m.  (Eisenb.).    Waggon.    Voiture  /. 

de  roulage. 

F— xug  m.  (Eisenb.).    Sieh  Güterzug. 
F — ,  Brutto—.     Gross  freight.    Fret  entier. 
F— •,  Distal»—.    Distance  freight.    Fret  de 

distance. 

F— ,  Fant—.    Dead  freight.    Faux  fret. 
F — ,  gauze  — ,  voile  — .    Full  freight.    Fret 

entier. 
F— ,  Monats — .    Freight  by  the  month.    Fret 

par  mois. 

F— ,  Netto—.    Net  or  clear  freight.    Fret  net. 
F — ,    Unter—.     Subcontract    of   affreightment, 

contract    of   recharter.      Gontrat    to.    de    sous- 

affretement. 
Fragezeichen  n.  (Buchdr.).   Sign  of  interrogation. 

Point  m.  d'interrogation. 
Fraktur/.,  —  schritt/.  (Buchdr.).  Gothic  letter, 
German  text.    Caractere  m.  gothique,  allemand. 
Frankollth   to.    (eine  Apatitvarietät)   (Miner.). 

Francolite.    Francolite  /. 
Frankllnlt   m. ,    Zlnkelseners    n.    (Miner.). 

Franklinite.    Franklinite  f. 
Franse  /.  (Web.).    Fringe.    Frange  /. 
Franzhand  m.  (Buchb.).    Binding  in  calf,  calf- 
binding.    Reliure  /.  en  veau. 
3 — ,  marmorierter  — •  Marbled  calf -binding. 

Reliure  /.  en  veau  marbre\ 
Franzen  /.  pi.    Sieh  Franse. 
Franzgold n.  (Buchb.).  ÄicABlattgold,  blass- 
gelbes. 
Franzosenholz  n.    Sieh  Pockholz. 
Fräse  /.  (Techn.).    Milling-cutter.    Fraise  /. 
F— ,    cyllndrlsehe   — ,   Walzen—.    Piain 

milling-cutter.    Fraise  cylindrique. 
F—  9  Faeou— •    Formed  cutter.    Fraise  profile. 

F— ,    blnterdrehte    — .    Backed    off  cutter. 
Fraise  avec  profil  invariable. 
F—  9    Nuten—.     Slot   milling -cutter.     Fraise 

pour  cannelures. 


Fräse,  Schaft— .    Gutter  with  straight  shank. 

Fraise  ä  tige. 
F—  ,    Sehraubensehllts-.     Screw    slotting 

cutter.    Fraise  pour  entailler  lee  vis. 
F— ,  Winkel— •  Angular  cutter.  Fraise  coniqae. 
F— ,  Senker  to.  (Techn.).    Countersink.   Foret 
m.  a  parachever. 
Fräsen.    To  mitt.    Fraiser. 
Fräser   to.,    Senker    (Schloss.).     Countersink. 

Fraise. 
Fräsmaschine  f.    (Techn.).    Milling  -  machine. 
Maschine  /.  a  fraiser,  fraiseuse  f. 
F—  ,     Kopier—.       Copying     milling  -  machine. 

Fraiseuse  a  copier. 
F— 9  Rund— •  Circular  milling-machine.  Machine 

a  fraiser  circulairement. 
F— ,  Universal—.     Universal  milling -machine. 

Machine  ä  fraiser  universelle. 
F-sage  /.    Sieh  Frettsäge. 
Frasung  /.,    gefräster   Rand  m.    (Techn.). 
Milled   or  curled  border,  crisping.    Fraisure  /. 
Frauensattel  to.    Side-saddle,  pillion.     Seile  /. 

pour  femmes. 
Fregatte  f.  (Schifff.).    Frigate.    Frigate  /. 
F— ,    Dampf-.    Steam  -  frigate.    Fregate   ä 

vapeur. 

F—  9   eiserne  —   mit  Holzbeplankung.    Iron 
frigate   sheathed    with   wood.    Fregate    en  fer 

avec  bordee  en  hois. 
F—  9    Panzer— •     Iron-clad  frigate.     Fregate 

cuirassee. 
F— ,  Segel—.  Sailing-frigate.  Frigate  ä  voiles. 
Frei  (Terrainbezeichnung).    Sieh  Offen. 
F— arehe  /.,    Gerinne   n.    einer    Schleuse 

(Wasserb.).    Paddle-hole,  dough-arch,  waste-gate. 

Auge  /.,  conduit  to.  d'une  ecluse. 
F—    —    (Müll.).      Trough  -  channel     Auge   de 

dächarge,  bief  to.    Sieh  Frei  gerinne. 
F— äuge  n.   (Stelle,  die  beim   Streichen  oder 

Labsalben  frei  geblieben  ist)  (Seew.).  HoUday. 

Dimanche  to. 
F— hauen  9  im   Freibau  stehen  (Bergb.).    To 

cover  its  costs.  (Couvrir  les  frais  d'exploitation.). 
F—  bord  to.  (Schiffb.).  Free-board.  Franc  bord. 
F— fahren,  —erklaren  (Bergb.).    To  declare 

a  mining-claim  forfeited. 

F— fahrkarte  f.  (Eisenb.).     Free-pass.    Par- 
cours to.  libre. 
F— fall  m.,  freier  Fall  der  Körper  (Mech.). 

Vertical  motion  of  bodies.    Chute  f.  libre. 
F hohrer  to.,    Kladfseher    (Bergb.). 

Kindt's  boring-instrument.    Outil  to.  de  Bondage 

de  Kindt. 
F— feld  ».,   offenes  Feld  (der  unbedeckte 

Teil  des  Dachsteins  (Daohd.).     Uncovered  part 

of  a  slab  or  tile.    Pureau  m. 
F— gäbe  /.  eines  Schiffes  (Seerecht).   Release, 

restitution.    Restitution  /. 
F— geblnde  n.,  Leergebtnde»  Swisehen- 

gesperre  n.  (Zimm.).   Empty  truss,  intermediate 

truss.    Ferme  /.  de  remplage. 
F — gepaek  n.  (Eisenb.).    Freight- free  luggage. 

Bagages  m.  pi.  transport's  gratuitement. 
F— gerinne  n.9  —  lauf  to.  (Wasserb.).  Outlet- 
channel.    Lanciere  /.,  dechargeoir  to. 
F 9  —arehe  /.,  Friedarehe,  —sehnte 

to.,  wüstes  Gerinne  (Müll.).   Lower  channel, 

leat.    Bief  to.  d'aval,  arriere-bief  m. 
F— hafen  to.    Free-port.    Port  to.  franc,  entre- 

pdt  reel. 
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FreiksUter  «.,  —hols  n.,  Relkkola,  loser 

Schlitten  m.,  Fender  in.  (Schiffb.).    Loose 

skid,  fender.    Defense  /.  mobile. 
F— knaadel  m.  (Handel.).    Free-trade.    Libre- 

echange  m. 
F— handseichnung  /.   (Zeichn.).  .  Frec-hand 

drawing.    Deseio  m.  a  main  levee. 
F— nett/.,  Hoehplan  «.,  Esplanade/. 

(Bauw., Befest).  Esplanade,parade.  Esplanade/. 
F— kommen  von    etwas  (Seew.).    To  clear, 

to  ^o  /r«c.    Echspper,  parer,  eviter. 
F ,  loskommen  vom  Grand   (Schliff.).    To 

get  afloat,  to  get  off.     Rsfluer. 
F — kni  m.  (Bergs.).    Prtferance*share.    Action 

/.  franche. 
F-maehen,  befreien  ein  Gebinde  in  seiner 

Umgebung    (Bank.).      To     quicken.     Egayer, 

degager  an  Edifice. 
F —   — ,    die  Bahn    — ..     Sieh   Aufräumen. 
F— pan*  m.  (Eisenb.).     Pom.    Permis  ».   de 

circulation. 
F— krensen,  sich  von  der  Küste  —  (Schliff.). 

To  beat  off,  to  work  off.  Louvoyer  poor  eloigner 

de  la  terre. 
F— aeblalter  m.  pi' (Seew.).  Idlers  pi.  Exempts 

m.  pi.  de  quart  de  suit. 

F— aeknts  m.   (MfllL).    Sieh  Frei  gerinne. 
F— setzen,  —halten  (Seew.).    To  fend  off. 

Parer,  dlfier,  deiendre. 

F—  stehende  Mauer/.  (Befest.).  Sie AM  aue  r. 
F— tragend  (Bauw.).     Suspended  or  corbelUd- 

out.    Portant  en  faux. 
F— tragnag  /.,  freie  Lange  /.  der  Balken, 

Tragweite  /.,  Traekt  /.  (Bauw.).    Bearing 

of  a  beam.    Portee  /.  d'uns  poutre. 
F—  treppe  /.    Flier,  perron.    Perron  m. 
F— waeke  /.  (Seew.).  Watch  below.  La  seconde 

bordee,  bordee  qui  n'est  pas  de  quart. 
F— waehter  m.  (Seew.).  Excused  idler.  Exempt 

«t.  de  quart. 
F— werdend   aus  einer  Verbindung  (Cbem.). 

Nascent.    Naissant. 
FreikergH  m.  (Miner.).    Sieh  Silberfahlerz 

oder  Dunkles  Weissgiltigerz. 
Freleslebenlt  m.9  gehilffclaserz  n.  (Miner.). 
Freieslebenite ,     antimonial    sulphide    of    silver. 
Argent  ro.  sulfur6  antimonifere  et  cuprifere. 
Freske  n.9  Freskogemalde  n.9  Freskobild 
n.  (einzelnes  Bild)  (Mal.).  Fresco,  fresco-painting. 
Fresque  /.,  peinture  /.  ou  tableau  m.  ä  fresque. 
Freskomalerei  /.,   Freskomalen    n.    (Art 
der    Malerei)    (Mal.).     Fresco,   fresco  -  painting. 
Fresque. 
Fressbeutel  1».    Sieh  Futterbeutel.  i 

Fressen,  mahlen,  abreiben  (Masch,).  To' 
grind,  to  fray,  to  wear  out  by  friction.  Se  manger.  | 
F—  (Grav.).     To  bite  in.    Mordre.  I 

Frettbokrer  m.  (Tecbn.).    Wimble,  drill,  gimblct,  I 

icrew-  auger.     Vrille  /. 
Frette  /.    Sieh  Hirnring  und  Eisenband. 
Frettsage/.  (Tischl.,  Zimm.).    Fret-saw,  curvi- 
linear  sav.    Scie  /.   ä  echancrer  ou  ä  e>ider, 
scie  a  tournefond. 
Friedarehe  /.  (Müll).    Sieh  Freigerinne. 
Friede  ».  (Bauw.).     Sieh  Einfriedigung. 
F-nsnagge  /.  (Seew.).    Flag  of  truce.    Pa- 
villon m.  parlemeotaire,  pavilion  de  paix,  pa- 
vilion blanc. 
F-nsfass  m.  (Eriegsw.).    Peace-foot,  fitst  m. 

de  paix. 


Frieren»   To  congeal,  to  freeze.   Congeler,  glacer. 
Fries)  m.9  Friese/*.  (Orn.).  Friese,  frise.  Frise  /., 
plate-bande  f.    Sieh  Friesen. 
F —  mit  Figuren.    Sieh  Figurenfries. 
.    F —  mit  Laubwerk  oder  Arabesken.    Enriched 
fricte  or  frise.    Frise  ä  rinceaux  ou  arabesques. 
F —  an  einer  Thurverdaehung.    Friese  or  frise 
of  a  door-ease.    Frise,  gorge  f.  de  placard. 
F— ,  Rahmstttek  n.  einer  gestemmten  Thttr. 
Frame-wood,  frame-piece  of  a  panel-door.     Em- 
bolture  /.,  membrure  /.  d'une  porte  a jpanneaux. 
F-  ,    Flans   m.,   CoaUng   m.    (Tuchfabr.). 
Coating,  baise,  fearnaught,  dreadnought.    Frise. 
•  F— ,  Pfortlaken  n.  (wollenes  Tucb ,  womit 
die  Pforten  zugestopft  werden)  (Seew.).   Baise 
or  kersey.    Frise  pour  lea  sabords. 
F— fhssboden  «1.    Sieh   Fussboden   und 
Halbparquet. 

F-ranmeu   m.    einer    Thttr.    Sieh   T hur- 
ra hm  en. 

F— werk  n.  (Tischl.).    Sieh  Rahmenwerk. 
Friese  f.  (ringförmige  Verzierung  an  Geschütz- 
rohren) (Art.).    Moulding.    Moulure  /. 
F— ,  koehste  — •    Sieh  Boden  fr  iese. 
Friktion  /. ,    Reibung  /.    (Tecbn.).    Friction, 
rubbing.    Frottement  ro.    Sieh  Reibung. 
F— ,    magnetisebe    —    (Elektr.).     Magnetic 
sliding.    Frottement  magneiique. 
F— »bremse  f.    Friction-brake.    Frein  m.  de 
friction. 

F— shammer  m.  (Schmied.,  Techn.).   Friction- 
hammcr.    M  arte  au  ro.,  pilon  a  friction. 
F— skalander  m.  (Web.).    Friction-calander. 

Calandre  /.  a  friction. 
F— skegel  ro.  (Mecb.).    Friction-cone,  friction- 
clutch.    Cöne  ro.  de  friction. 

F knpplnng  f,9  lösbare  —  (Masch.). 

Friction -socket.     Embrayage    m.    a    cönes    de 
friction. 
F— sknpplung   /.,    lösbare    —    (Masch.). 
Friction-clutch,  friction-gearing.     Embrayage   ä 
friction,  manch  on  m.  ä  friction. 
F—sknpplnngsmnflT  m.  (Masch.).    Friction- 
coupling  box.    Manchen  a  friction. 
F— srad  n.9  Relbnngsvad  (Masch.).  Friction- 
wheel,  brush-wheel.    Roue  /.  de  friction. 
F— srohre  /.,   Burnler'sehe  —  (Feuerw.). 
Friction-tube,    detonating  friction-tube.     Amorce 
/.  ä  friction,  etoupille  /.  ä  friction  de  Burnier. 
F— srolle  /.  (Masch.).  Friction-roller.  Roulette 
/.,  galet  m. 

F— SS  atz  ro.  (Art.).  Detonating-composition  for 
friction-tubes.  Composition  /.  fulminante. 
F- »scheine  /.,  Reibseblene  /.  (Masch., 
Wagenb.).  Friction-plate.  Bande  /.  de  frotte- 
ment, plaque/,  de  friction  d'une  roue  ou  d'une 
voiture. 
F — szanm  ro.  (Phys.).  Friction-brake.  Frein  m. 
dynamom&rique. 

F— ssttndnng  /.   (Feuerw.).    Friction-priming, 

friction-system  or  principle  of  priming.    Amorce 

/.  ä  friction,  Systeme  m.  d'^toupilles  ä  friction. 

Fringe!» en  n.9  Wringeisen  (Färb.).    Wringing- 

pole.    Impart  m. 
Frisch  (vom  Winde  gesprochen)  (Schifff.).  Fresh. 
Frais. 

F — arbeit  f.  (Met.).  Fining-process.  Affinage  ro. 
F 9  deutsehe  ete.  —  •   German  etc.  fining- 
process.    Affinage  ä  l'allemande  etc. 
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Frischbalge  —  Frosch. 


Frischbalge  /.  (Seew.).  Steep-tub.  Bailie  /. 
a  dessaler  les  viandes. 

F— blel  n.  (Met.).  Refined  lead,  litharge-lead. 
Plomb  m.  raffing. 

F— boden  m,,  Boden,  Bodensaelcen  m. 
(Met.).  Bottom-plate  of  a  German  fining-forge. 
Fond  m.,  taque  /.  de  fond  d'un  feu  d'afnnerie. 

F— eisen  n.  (Ansätze  im  Hochofen)  (Met.). 
Bears  pi.    Renard  si. 

F (Met).    Fined  iron.    Fer  «.  affine\ 

F— loner  n.9  — herd  m.9  Zerrennfeuer 
(Met.).  Forge-hearth,  fining-forge,  finery,  fining- 
furnace.  Forge  /.,  feu  m.  de  forge,  feu  d'af- 
finerie,  fourneau  m.  d'affinage  du  fer. 

F ,  katatonisches—,  katatonischer 

Rennherd  m.   (Met.).     Catalan  forge.    Feu 
Catalan. 

F ,   deutsches  —   (Met).    Fining-forge 

hearth,  German  fining-forge.    Benardiere  /. 

F ,  in  welchem  die  Schirbel  des  Roheisens 

angeheizt  werden  (Met).     Sort  -of  fining-forge 
hearth,  a  German  fining 'hearth.    Benardiere. 

F •    Fining-works.    Affinerie  f. 

F— gestttbbe  n.  (Met).  Coal-dust.  Poussier  m.} 
hrasque  f. 

F—  glatte  /.,  Stackenglatte  (Met).  Con- 
glomerated litharge.    Litharge  /.  conglomeree. 

F— herdtft.,  — feuer  ».  (Met).  Finery.  Forge  f. 

F ,  — fener   Charcoal-hearth,  finery-hearth, 

fining -furnace.  Fover  m.  d'afnnerie,  fourneau 
m.  d'affinage  du  rar. 

F— lnppe  /.  (Met.).  Ball.  Loupe  f.  Sieh 
Deul. 

F— process  m.  (Met).  Sieh  Frischen  und 
Frischfeuer. 

F— schlacke  /. ,  Bisenftfschschlaeke 
(Met).  Finery-cinders  pl.,  refining-cinderst  fining- 
-slag.  Scorie  /.  des  feux  d'afnnerie,  laitier  m. 
de  forge. 

F— stahlm.  Sieh  Gefrischter  Stahl  unter 
Frischen. 

F— stück  n.  vom  Saigerprozess  (Met).  Cake 
of  liquation,  liquation-disk,  loaf.  Pain  m.  de 
liquation,  matte  /.  de  plomb.  Sieh  Sai ger- 
stück. 

F— wasserpumpe  f.  (Schiffb.).  Fresh-water 
pump.  Pompe  f.  pour  elever  Teau  douce  de 
la  cale. 

F— sacken  m.,   Zacken   eines  Frischfeuers 
(Met.).    Cast-iron  plate,  iron  lining-plate.  Plaque 
/.  Ott  taque  /. 
Frischen,  auf—  die  Züge  (Büchsenm.).  To  re- 
cut  the  grooves.  Redresser,  rafraichir  les  rayures, 

renouveler  les  raies. 

F—  im  Flammofen,  paddeln  (Met).  To 
puddle.    Paddler,  pudler. 

F—  das  Blei.  To  reduce  lead.  Require,  refondre 
le  plomb. 

F—  die  Bleiglätte.  To  revive  litharge.  Revivi- 
her  la  litharge. 

F—  das  Eisen  (Roheisen).  To  fine.  Affiner  la 
fonte. 

F —  das  Kupfer.  To  revive  the  copper.  Rafraichir 
le  cuivre. 

F —  n.  des  Schwarzkupfers  (für  den  Saiger- 
prozess (Met.)-  Alloying  the  black-copper  with 
lead.    Plombage  m.     Sieh  Verbleien. 

F—  des  Eisens,  Frlschprozess  m.  (Met.). 
Fining,  fining-process.  Affinage  m.  du  fer  fondu, 
affinage  de  la  fonte. 


Frischen  der  Glatte,   Glatt— ,   Ctlattaa- 

(Met).    Reduction  of  the  litharge.     Revivifica- 
tion /.  de  la  litharge. 
Frischer  m.  (Met).    Finer,  refiner.     Fineur  m. 

F —  werden  (vom  Winde  gesprochen)  (Seew.). 
To  freshen.    Fratohir. 
Frischereiroheisen  n.»  Roheisen  zum  Ter- 

frischen  (Met.).    Forge-pig.    Fonte  f.  d'affinage. 
Frist  /.,    Stillstands-,    -nag  f.    (Bergt). 

Respite,  delay,  prolongation.    Delai  m.,  aurvis  n. 
Fritt  •  • .  — bohrer  m.v  Frettbohrer,  Xagel- 

hohrer    (Techn.).     GimbUt.     Vrille  /.     Sich 

Frettbohrer. 

F— ölen  m.  (Glasm.).  Fire-areh,  calcar-ank. 
Arche  /.  a  fritter. 

F— tafel  /.,  Mengtafel   (Glasm.).    Friitin? 
bench,  fritting-table.    Fonceau  m. 
Fritte  /.,    Glas—    (die    gefrittete    Glasmasse) 

(Glasm.).    Frit,  batch.    Fritte  /. 
Fritten  (die  Glasmasse  vorglühen)  (Glasm.).   To 

frit.    Fritter. 

F—  n.  (Glasm.).    Fritting.    Frittage  m. 

F— porsellan  n„  Glasporsellanw    Vxtreout 
porcelain.    Porcelaine  /.  vitreuse. 
Fritter  m.,    Frittr*hre  f.    (Tel.).      Cokär*. 

Coherer  m. 
Frohn ...  —altar   m.    (Bauk.).    Sieh   Hoch- 
altar. 

F— arbeit/.  Compelled  service,  soceage.  Corvee/. 

F— dach  n.    Sieh  Baldachin. 

F—walai  m.,  Gotteshttttehea  n.,  Sakra- 
mentshäuschen  n.    (Bank.).      Sacrament's 
house,   holy  roof,    locker,  God's  house.    Taber- 
nacle m.    Sieh  Baldachin. 
Front  /.,  Anssenseite  /.,  Facade  /.  (Bank.). 

Front,  face.    Facade  /.,  face  /.    Sieh  Facade. 

F— ,  achtsanlige  — .  Octoeiylum.  Octostylew., 
octastyle  m. 

F— 9  in  der  —  oder  Ton  vorn  gesehen 
(Zeichn.).    Seen  fiom  the  front    Vu  en  face. 

F—  machen.    To  face.    Faire  face. 

F — ,  das  Haus  macht  —  gegen  den  Fines. 
The  house  faces  the  river.  La  maison  fait  face 
sur  la  riviere. 

F—  (Befest.).    Sieh  Stirn. 

F— ,  hastionierte  —  (Befest.).  Sieh  Boll- 
werksfront. 

F— ,  polygonale  —  (Befest).  Sieh  Poly- 
gonsfront. 

F— ,  tenailUerte  —  (Befest.).  Sieh  Zangen- 
front. 

F— seite    /.,    Hauptselte,    Torderseite 

eines  Gebäudes  (Bauk.).    Front-face.    Face/. 

Frontalfener  n.  (Kriegsw.).    Direct  fire.  Fern». 

frontal}  feu  de  face  ou  de  front 
Frontispiz  n.,  Giebelseite/.  (Bauk.).  Frontis- 
piece.   Frontispice  m. 
Frosch    m.    des   Hebezeugs    (Bauw.,   MascL). 

Shoulder,  check-piece,  bracket  of  the  gin.  Echan- 

tignole  /.  de  chevre. 

F—  (Feuerw.).    Sieh  Hand  schwärm  er. 

F— ,  Pfanne/.,  Pfannchen  n.  einer Drocker- 
presse  (Buchdr.).  Fan.  Grapaudine  /.,  grenouille 
/.  sur  la  platine  d'une  presse  d'imprimerie. 

F—  (Küf.).    Sieh  Kimme. 

F— ,  Hebedanmen  m.  (Masoh.).  Cam,  wiper, 
nipper,  tappet,  lifter,  arm.  Game  /*.  ou  camme 
/*.,  poucet  m. 

F—  (Stütze  der  Achse,  der  Schwungbsume  etc.) 
(Wagn.).  r  Bracket,  axle-tree  bracket,  housing- 
bracket.    Echantignole  /. 
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i,   Knagge  f,  (Zimm*).  Bracket, furring, 
chime-bracket.  Echantignole. 
F— klemme    /..    Tenielsklaue    f.    (zum 
Spannen  der  Telegraphendrähte)  (Tel.).    Devil's 
daw,  Dutch  tonga  pi.    Pince  /.  hollandaise. 
F— nmaol *.,  Kappfenster  n.  (Bauw.).  Round- 
headed  or  wmieireuJar  dormer-window.    Lucarne 
f.  demi-ronde  ou  a  lunette. 
F— quadrant  m.  (Art.).    (,>ua<ir<MU.    Quart  m. 
de  cercle. 

F — sattel  m.    (Reitkissen    ohne   Sattelbaam) 
(Sattl.).   English  saddle,  burr-saddle.    Seile  /.  ä 
basque  ou  i  la  polonaise. 
F— ström  m.  (Elektr.).    iVoper  etirren^  /rop'ir 
nafetroi  current.    Courant  to.  propre  de  la  gre- 
nooille. 
Frost  to.  (Meteor.).    Frost.    Gelee  /. 
F— paukt  m.,  Gefrierpunkt  (Phys.).  Frets- 
ing-point.    Point  to.  de  froid. 
F— spalte  /.  im  Holz.    Sieh  Eiskluft. 
Fracht  ••• — ütker  to.     Fruit- tincture,   fruit- 
essence.    Essence  /.  de  fruits. 
F— -ajekaage  n.f  — gewlnde  n.  (Bauk.,  Orn.). 

Garland,  festoon  of  fruits.    Pancarpe  m. 
F — aaas  ».,    — —  »g^«a—  «•     Corn-magasinc, 
granary.    Grenier  to.  d'abondance. 
F — kammer/.,  Getreidekammer.  Oranary. 
Grenier  d'abondance. 

F — sekieler  m.    Sieh  Kräuter  schief  er. 
F-wein  m„  Obstwein  [kckerb.).' Fruit-wine, 
domestic  wine.     Vin  m.  de  fruits. 
F— sucker   m.    (nicht   kristallisierbar,   links 
drehend)  (Chem.).    Fruit-sugar,  fructose,  laevu- 
losc.    Sucre  m.  de  fruits. 
Froklings  .  •  •  —  aqulnoktium  n.9  Punkt  to. 
der    Frühlingsnachtgleiche    (Astron.).  ^  Vernal 
equinox,  vernal  point.    Equinoxe  to.  du  printemps, 
point  m.  equinozial  du  printemps. 
F — punkt  to.  (Astron.).  Vernal  povnt.  Point  to. 
vernal. 
Frühschicht/.  (Bergb.).  Morning-shift.  Tftcbe/. 

du  matin. 
Faeks  to.   (Öffnung  im   Schmelzofen)   (Glasm.). 
Linnet-hole,  Hue.    Lunette  /. 
F —  im  Flammofen  (Met.).   Flue.  Echappement 
to.,    rampant  to.,  bee  ».,   queue  /.,  pipe  /*., 
renard  to. 

F— ambra  m.    Black  amber.    Ambre  «.  noir. 
F— brücke  /.  (Met.).  Flue-bridqe.  Pont  m.  de 
rampant,  petit  autel  to.,  pont  d'ecbappement. 
F— Jos  n.  pi.  (zwei  zusammengerollte  Kabel- 
garne) (Seew.).    Foxes  pi.    Deux  his  to.  pi.  de 
caret  tordus. 

F — look   n.   (Ritze,    Spalte  im  Grund   eines 
Teiches).   Kennel.   Queue  /.  d'ätang,  renard  to. 
F-sckwana  m.9  —  sekwelfm.  (Techn.).  Hand- 
saw, pad-saw.    Scie  f.  ä  manche  ou  ä  main. 

F ,  englischer-,  Blattsage  /".,  Biber- 

•eswans*  Whip-saw  without  frame,  English 
pad-saw.  Scie  a  manche  d'egohine  (egotine), 
sciotte  /. 

F ,  deatseker  —   (mit  Rücken).    Back- 
saw,  backed  pad-saw.    Scie  a  dossiere  ou  a  dos. 

F des  Blockmachers  (8eew.).  Blockmaker's 

whip-saw.    Harpon  to.  des  poulieurs. 
F — sekwelfm.  (TischL).  Sieh  Fuchsschwanz. 
Fneksit  m.   (chromhaltiger  Glimmer)   (Miner.). 

Fuchsite.    Fuchsite  /. 
Fag...  -bank/.  (Techn.).  Sieh  Fügebank. 
F— eisen   ».,    —kelle  /.    (Maur.).     Jointer. 
Crochet  to.  pour  jointoyer. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Fugkolle    /.,   Ausfugkelle, 

Streicheisen  (Maur.).     Trowel  for  filling  up 
commissures,  jointer,  paring-tool.  Fiche/.,  crochet, 
riflard  m. 
Fuge  /.  im  Mauerwerk  (Maur.).  Commissure,  joint. 

Joint  to. 

F— ,  die  —  ausswicken.  Sieh  Aus- 
zwicken. 

F —  am  Intrado.  Joint  on  the  soffit.  Joint  de 
douelle. 

F— ,  an  der  Stirn  sichtbare  — ,  Stirn—«  Fron- 
'    tahjoint.    Joint  de  töte,  joint  de  face. 

F—  (TischL).  Joint,  joining.  Joint.  Sieh  D  i  e 
Fuge  stoesen  unter  Fügen,  die  Fugen 
verstreichen,  ausfüllen  unter  Aus- 
fugen. 

F—  zwischen  zwei  Simsgliedern  (Maur.).  Little 
rabbet  between  two  moulds.    Grain  m.  d  orge. 

F  -  9  abgefaeete,  abgcsckragte,  sekablo- 
nlerte  — •  Chamfered  joint.  Joint  dlmaigri, 
joint  flacheux. 

F— ,  abgeplattete,  überplattete,  ttber- 
falste  — •  Rebated  or  foliated  joint.  Joint 
feuillä. 

F— •  Brack—,  —  der  Brechung.  Joint  of 
rupture.    Joint  de  rupture. 

F— •  bändige  — •  bündiger  Anstoss  to. 
Flush  joint.    Joint  plat,  plain. 

F— ,  centrale  — ,  Stoss—  der  Wölbsteine. 
Central  joint    Joint  m.  en  coupe. 

F— ,  reektwlnkllgo  —  •  Square  joint.  Joint 
carre\ 

F — •  rnkende  — •  Bake — •  Imager—.  Bed- 
built,  horizontal  joint,  joint  of  the  bed.  Joint 
de  lit. 

F— ,  seakreekte  — ,  Stoss—«  Vertical  joint, 
side-joint.    Joint  montant,  joint  d'assise. 

F— ,  spitse  — ,  Diamant—  (Tisch!).  Dia- 
mond-joint.   Joint  a  points  de  diamant. 

F— ,  spltawinkllge  — .  Sharp-angular  joint. 
Joint  maigre. 

F— ,  stampfe  — ,  Lein»—  (TischL).  Straight- 
glued  joint,  plain  joint.    Joint  ä  plat-point. 

F— ,  stumpfwinklige  — •  Joint  in  obtuse 
angle.    Joint  gras. 

F— ,  überdeckende  — ,  Desk—.  Covering- 
joint.    Joint  de  recouvrement. 

F— ,  übereinanderlegte  — •  VerWat- 
tung/.  (Bauw.).  Capped  joint.  Joint  superposed 

F— ,  verlorene  — ,  tote  —  (Bauw.).    Dead 
joint.    Joint  perdu. 
Füge .  • .  — bank  /.  (Kttf .).  Cooper's  jointer,  jointer, 

cooper's  plane,  whisk.    Colombo  /.,  colombe  a 

joindre. 

F ,    Fngbank    (eine  grosse  Rauhbank 

zum  Abhobeln  von  Dielenkanten  etc.)  (TischL). 
Jointer,  jumber,  joining-press.    Varlope  /. 

F— eisen  n.  (Glasm.).    Sieh  Kröseleisen. 

F— nobel  m.  (TischL).  Long  plane.  Varlope, 
galere  /. 

F— meissel  to.,  Sekllessmeissel  (Waflfen- 
schm.).     Scarfing-chiseL    ficatoir  m. 

F— zwinge  /.,  Aeksswinge  an  einer  eisernen 
Achse  (Wagn.).  Coupling-plate.  Bride  /.  d'£trier 
d'e8sieu  en  fer. 
Fngen   (die   Fugen   verstreichen)    (Maur.).  -    To 

point.    Jointoyer. 

f? —  n.  (das  Ausstreichen,  Abreiben  und  Härten 
der  Fugen  mit  der  faconnierten  Fugkelle) 
(Maur.).  Tuehpointing.  Jointoiement  m.  a 
joints  tires  au  crochet. 

34 
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Fugendieht.    Joined.    Joiatif. 

F— - einschnitt  to.,  Falsfuge  f.9  (einge- 
schnittene Foge)  (Bauw.).  Channelled  or 
rebated  joint     Anglet  to. 

F— leiste  /.,  Deckleiste  (Zimm.,  Tischl.). 
Rod,   tringle  covering  a  joint.     Couvre-joint  m. 

F— schwelle  /.,  Stossschwelle  (Eisenb.). 
Joint-sleeper.    Traverse  /.  de  joint. 

F— streif  to.,  —  fals  w.,  Fals  (Klempn.). 
Edge  hammered  down,  folding  border.  A  vi  sure  /. 

F— stobl  to.  (Eisenb.).    Sieh  Stossstuhl. 

F — verstreichung  /.    Sieh  Ausfugung. 
Fügen  (Tischl.)*    To   shoot,  to  smooth.    Dresser, 

corroyer. 

F—  oder  säumen  ein  Brett,  stossen  die 
Fuge,  abhobeln  die  Kante.  To  shoot  the 
edge  of  a  board.  Dresser  nne  planche  sur  la 
tranche,  corroyer  la  tranche  d'one  planche. 

F —  die  Bretter,*  ihre  Kanten   genau  gradlinig 

abhobeln.     To    smooth    or  shoot  the  joints    or 

rabbets  of  planks.    Dresser  les  planches  sur  la 

tranche,  dresser  les  carnes  des  planches. 

Fühlhebel  m.  (Mech.)i   Lever  of  contact.   Levier 

to.  de  contact. 
Fnhne  /.  (Wasserb.).  Ditch  in  peat-land. 
Fahre  /*.  Cart-load,  waggon-load,  load.  Charroi  m., 

charge  /.,  voie  /.  de  sable,  voiture  f.  de  charbon. 
Fuhr  . . .  —  gelegenheit  f.     Chance-conveyance. 

Occasion  /.  de  transport. 

F — lobn  m.  Freight,  cartage,  carriage,  waggonage ; 
driver's  wages  pi.  Frais  m.  pi.  de  transport  m. 
ou    de  voiture  /.,  port  m.,  charroi  m. 

F — werk  n.     Vehicle,   carriage,   cart,   waggon. 
Vähicule  m.t  chariot  m.,  char.  m. 
Fuhrer  to.  (Seetaktik).    Leader.  Chef  to.  de  file. 

F— ,  Mitnehmer  to.  (Drechsl.).  Driver,  carrier. 
Piece  /.  servant  a  commnniquer  le  mouvement 
de  Tar)>re  a  l'objet  qu'on  veut  tourner. 

F— ,  herzförmiger  — ,  Hers—.  Heart- 
shaped  driver  or  carrier.    Coeur  m. 

F— ,  Katze  /.  (am  Scherrahmen  zum  Fuhren 
und  Teilen  der  Faden)  (Web.).  Jack,  heck-box. 
Plot  to.,  giette  f. 

F — stand  m.  (Lok.).  Supporting -board.  Plancher 
m.,  plate-forme  /. 

F—   — ,    bedeckter  ~,   —haus  n.   (Lok.). 
Cab,   (fojt-plate  protected  by    a  cab.).     Abri  m. 
pour  le  mecanicien  et  le  chauffeur. 
Führung  /.  der  Maschine.   Engine-driving.   Con- 

duite  f.  de  machine. 

F —  eines  Schiffes  übernehmen  (Seew.).  To  take 
charge  of  a  vessel.    Prendre  charge  d'un  navire. 

F —  des  Geschosses  im  Rohr  (Art  u.  Buchsen- 
mach.).  Forcing,  centring  the  projectile  in  the 
grooves.  Forcement  to.,  guide  to.  du  projectile 
dans  l'fime. 

F— ,  Leitung  /.  (für  einen  Maschinenteil) 
(Masoh.).     Guide.    Guide. 

F— ,  Coulisse/.  (Masch.).  Slot,  slot-hole.  Cou- 
lisse /.,  coulisseau  to.  d'une  machine. 

F —  der  Schieberstange  (Lok.).  Slide-valve  rod 
guide.    Guide  de  la  tige  de  tiroir. 

F— ,  QuerkopiYuhrung  (Dampfm.).  Motion- 
bar,  cross-head  guide.    Coulisseau  m.  de  la  tete. 

F— en  f.  pl.  des  Schraubenheberahmens  (Schiff- 
bauj.  Backs  pl.  of  the  screw  lifting  gear.  Guides 
pl.  ou  coulisses  pi  de  l'appareil  pour  hisser 
i'helice. 

F —  /.  übernehmen  bei  Wettfahrten.  To  take 
the  lead.  Prendre  l'avance,  prendre  la  premiere 
place. 


Ftthrungsbogen    to.    des    Steuerungshebels 

(Lok.).    Guide  of  the  reversing-lever.   Secteur  m. 
du  levier  de  cbangement  de  marehe. 

F— sfeder  /  der  Schiebkasten  (Tischl.)-  Tongue 
on  which  a  drawer  fits.    Coulisseau  m. 

F—  skante  f.  der  Züge  (Art  a.  Bttcfasenm.). 
The  side  of  the  lands  which  give  rotation  to  the 
projectile.    Flanc  m.  de  tir. 

F— «leiste  /.  (Masch.).  Guide-bar.  Barre/. 
conductrice. 

F — slineale  n.  pl   (Masch.).     Guide-bars  pl. 

.  Regies  /.  pl.  des  glissoires. 

F— sring  m.  eines  Geschosses  (Art.).  Bear- 
ring.    Ceintnre  /.  arriere. 

F— srelle  f.  (Masch.).  Guide-pulley,  carrying- 
roller.    Poulie  /.  conductrice. 

F— srollen  /.  pl.  (Leitrollen  des  Patentspills) 
(Schiffb.).    Frietion-rollers  pl.    Rouleaux  to.  pi 

F— sstange  /.,  Leitstange  (Masch.).  Guide- 
bar,  guide-rod,  motion-bar.  Tige  /.  ou  barre  /". 
conductrice. 

F— ,  Spiegel—  (Art.  u.  Büchsenm.).     Forcing 
the  projectiles  by  means  of  a  sabot.     Forcement 
to.  par  sabot. 
Fuhrwerk  ».,  Wagen  to.  [Waggon,  cart,  vehicle. 

carriage.    Chariot  m. 
Fulgnrit   to.    (Miner.).     Fulgurite.    Fulgurite  f 
Füll  •  .  •  —  apparat    to.,    Speiseapparat 

(Dampfm.).     Feed-apparatus,    feeding-apparatus 

Appareil  to.    d'alimentation  d'une   chaudiere  ä 

vapeur. 

F— apparat  to.  (Elektr.).  Beplenisher.  Re- 
chargeur  to. 

F-baam  to.  (Bergb.).  First  frame  of  a  shaft. 
Premier  cadre  m.  d'un  puits. 

F— becken  n.,  Sattbehalter  to.  (Zuck.). 
Beceiver,  skipping -teache.     Bassin  to.  ä  sue. 

F— blatter  n.  pl.9  Schutsblatter  in  einer 
Pergament-  oder  Hautform  (Goldschi.).  Leave» 
pl.  of  vellum  put  in  the  mould.  Emplure  /. 
(feuilles  /.  pi  de  velin  et  de  parchemin  qu'on 
met  a  vide  en-dessus  et  en-dessous). 

F— brettn, Parket ttafei/.  (Tischl.).  FanneU 
board.    Carreau  to.  de  parquet. 

F— brocken  to.  pl.  bei  der  Kalkofenbeschi- 
ckung (Bauw  ,  Chem.).  Small  pieces  pl.  of  lime- 
stone for  filling  up  the  furnace.  Garni  to.  do 
ch an  four. 

F—  daehstnbl  to.  (Bauw.).  Pi-incipal  rafter 
of  a  roof.    Chevron  to.  de  remplage. 

F— eisen  n.9  Plesslt  to.  (Teil  im  Meteoreisen) 
(Miner.).     Plessite.     Plessite  /. 

F— erde  f.  (Bauw.).  Filling-earth.  Terre  /.  ä 
remblai. 

F—fass  n.9  Füllkorb  to.  (Bergb.).  Coal-basket, 
coal-measure.  Seau  m.  ä  puiser,  panier  m.  a 
charger,  corbeille  /. 

F — haar  n.  (Sattl.j.  Stuffing,  stuffing-hair,  padd- 
ing.   Bourre  /. 

F— hammer/.,  —»tube/.  (Zuck.).  Filttag- 
room.  Empli  m  ,  lieu  oil  Ton  remplit  les  formes. 

F— korb  m.  (Met.).  Basket.  Panier  m.  ä  char- 
ger, corbeille  /. 

F— mauer/.  (Gusswerk  oder  Bruchsteinmauer- 
werk zwischen  Ziegelhäuptern  oder  Quader- 
häuptern) (Maur.).  Wall  filled  up  with  rubble- 
work  or  rubble-walling,  coffer-wall,  baked  wall 
Mur  to.  de  remplage,  mar  de  blocage,  mur 
rempli  de  bourdage. 
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Fallneanerwerk  n.  (Maar.).  Coffer-work,  baked 
walling.  Maconserie  /.  en  blocage,  maconnerie 
de  remplage,  maconnerie  remphe  de  hoordage, 
murage  m.  bloque. 

F (Bauw.  «.  liefest.)-  Filüng-in  work,  rubble» 

work.    Bemplage  m.,  muraille  f,  de  remplage. 

F— nsund  m.  einer  Fallmauer  (Bauw.).  Fill- 
ing,  filling-in  of  a  wall.  Remplage  to.,  emplage 
to.  d'uu  mur.    Sieh  Ausfüllung. 

F — offen  to.  (Heiz.).  FM* furnace.  Four  to.  au 
gonflement. 

F— ort  m.  in  einem  Forderschachte  (Bergb.). 
Pit-eye,  (Cornwall.:) plot,  plat,  ingate.  Recette/. 
d'accrochage  ou  raterieure  (Hire  de  Gier), 
chargeage  m.f  couronne/.  de  chargeage  (Belg.). 

F — pfanl  to.    Sieh  Binnenpfahl. 

F— prosteuTO^Zwiseltenstanderm.  (Zimm.). 
Middle-post,  fitting-pott.  Tournisse  /*.,  poteau  m. 
de  remplissage. 

F— quader  to.  (Bauw.).    Fitter. 

F — röhr  n.  der  Speiseapparate  (Lok.).  Feed- 
pipe.   Tnyau  to.  alimentaire. 

F— sckaeht  to.  des  Hochofens  (Met.).  Inter- 
mediate shell.    ttevetemeot  to.  intermeoiaire. 

F— sparten  n.  pl.9  Fullungsspanten 
(Schiffb.).  Filling-timbers  pi.  Couples  m.  pi. 
de  remplissage. 

F — sparren  to.  (Zimm.).  Principal  rafter.  Che- 
vron  to.  de  remplage. 

F — steine  to.  pi.  (Manx).  Expletive  stones  pi, 
rubble-stones  pi,  filling-stones  pi.  Blocailles  f.  pi. 

F— Stoff  m.  (Pap.).  Filling-substance.  Mauere 
/.  inerte. 

F— stube  /.  (Zuck.).    Sieh  Fallkammer. 
Fülle  /.   der   Füllmauer,    Ausfüllung  /.   mit 

Füllsteinen,   Füll  man  d   m.   (Maur.).     Filling 

with  expletive   stones,   baking,  packing.    Emplage 

to,,  remplage  to.,  blocage  to. 
Fallen,  laden,  beschicken  (Tecbn.).    To  fill, 

to  load.    Charger,  emplir. 

F —  ein  Hohlgeschoss.    Sieh  Laden. 

F—  den  Meiler  (Met).    To  fill.    Remplir. 

F—  die  8efaiffskessel  (Seew.).  To  fill  the  boilers. 
Faire  le  plein  des  chaudieres. 

F—  n.  der  Kratzwaisen  (Spinn.).  Sieh  Fat  tern. 

F—  (Zuckerfabr.).    Filling.    Empli  to.,  charge- 
ment  to.  des  formes. 
Füller  in.  unter  dem  8c h acht  (Bergb.).    Loader. 

Chargeur  m.  au  bare. 
Füllung  /..   Feld  ».,   Paneel  n.   einer  Thür 

oder  eines  Tafelwerks  (Tisch!.).   Pan(n)cl,  pane. 

Panneau  to.,  pan  to.  de  porte,  pan  de  lambris. 

F— ,  blinde  —  •  False  panel.  Faux  panneau  to. 

F— •  bundige  —  einer  eingeschobenen  Thür. 
Flush  panel.    Panneau  plein  (piain). 

F-— •  eingestemmte  —  •  Cased  panel.  Pan- 
neau de  menuiserie. 

F— «  in  Faltenform  geschnitzte  — .  Sieh 
Faltenfüllung. 

F—  (Met.).  Stuffing  between  the  walls  of  a  fur- 
nace.   Remplissage  to. 

F —  der  Hohlgeschosse  (Art.).    Bursting-charge 
and  bullets  in  the  shells.    Remplissage. 
F—  (der  über  dem  Wasserlauf  befindliche  lose 
Weger  neben    dem    Kielschweine)    (Schiffb.). 
Limber-board.    Paraclose  /. 
F—   beim  Piqueweben  (Web.).    Sieh  Watte. 
F— •  —swats  to.  (Zuck.).     Set  of  filled  moulds. 
Empli  to.,   totalite  /.   des  formes   remplies  ä 
la  fois. 
F— «eisen  n.  (Schiffb.).    Fuller.    Matoir  m. 


Fullungsglieder    n.    pL9     Friesglieder 

(Tischl.).    Border  of  a  door-panel.    Bordüre  /. 
ou  moulnre  /.  autour  d'nn  panneau. 

F— splanken  /.  pi.  (Schiffb.).    Planks  pi.  bet- 
ween the  wales.  Bordages  to.  pi.  entre  lee  pre- 
ceintes. 
Fumarate  f.  (Ausströmung  vulkanischer  Dämpfe) 

(Geol.).    Fumarole.    Fumerolle  /. 
Fundament  n.,  drundbau  m.     Foundation. 

Fondement  to. 

F — platte  /.  einer  Maschine.  Foundation-plate. 
Plaque  /.  de  fondation. 

F — stein  m.  (Bank.).    Foundation-stone.   Pierre 
f.  de  fondement 
Fnndameutierung    f. •      Fundlerung    /> 

Fundameatgeinauer  n.,  Grundmauer» 

werk  n.9  Gründung  /.  (Bauw.).    Foundation- 
walling,  foundation,  ground-work.    Maconnerte  f. 

de  fondement,  maconnerie  de  soucassement. 
Fundgrube/.  (Bergb.).  Load-work,  founder-shaft. 

Mine  /.  de  dlcoaverto. 
Fuudpunbt  to.  (Bergb.).    Load-point.    Lieu  m. 

de  la  döconverte. 
Fündig  werden  (Bergb.).    To  discover  a  mine. 

Decouvrir  nne  mine,  une  veine  etc. 
Fünf,  •  •  —  blatt  n.  (Bauk.,  Orn.).     Cinque-foil. 

Quinte-feuille  /*.,  cinq-feuille  /. 

F— eeb  n.9  —seit  n.  (Geo  in.,  Befest.).  Pen- 
tagon.   Pentagone  to. 

F — eekssakl  /.  (Math.).  Pentagonal  number. 
N ombre  to.  pentagone.  , 

F— kantig«  Pentagonal.  A  cinq  aretes  ou 
cornes. 

F— leitersystem  n.  (Elektr.).  Five-wire  system. 
Systeme  m.  a  cinq  conducteurs  ou  fils. 

F— -  pass  to.  (Bauk,,  Orn.).  Penta  -  foliating, 
cinque -cusp.  Quinte -lobe  to.,  cinq -lobe  to., 
fleuron  to.  ♦ 

Funke   m.   oder  Funken  to.   (Pbys.).    Spark, 

sparkle.     Etincelle  /. 

F— «fliegender  — «  Funkenfeaer  n.  (Dampf* 
masch.).    Flake,  spark.    Flamm  eche  /. 
Funkelfeuer  (Seew.).    Sieh  unter  Feuer. 
Funkeln«  feuern  (vom  Meer  gesagt)  (Seew.). 

To  sparkle.    Brasiller. 

F—  n.«   Flimmern  n.  der  Sterne  (Astron.). 
Scintillation,  twinkling.    Scintillation  /. 
Funken.    Sieh  Funke. 

F-«  elektrischer  —  (Elektr.).  Spark.  Etin- 
celle electriqae,  äclair  m. 

F— •  sehwaeher  —  (Elektr.).  Feeble  spark. 
Etincelle  faible. 

F--«  starker  —  (Elektr.).  Strong  spark. 
Etincelle  forte. 

F— •  serreissender  —  (Elektr.).  Disruptive 
spark.    Etincelle  disruptive. 

F — •  zusammengesetzter  —  (Elektr.). 
Composite   electric  spark.     Etincelle  composed. 

F — entladung  f.  (Elektr.).  Spark  discharge. 
Decharge  /.  ä  .etincelle. 

F — fangerm.  Spark-catcher.  Pare-etincelles  to. 

F— Induktor  to.  (Elektr.).  Spark  inductor. 
Induit  m.  k  etincelle. 

F—  messer  to.  (Elektr.).  Measuring- jar.  Micro- 
metre m.  des  ätincelles. 

F — mlkrometer  n.  (Elektr.).  Micrometric  dis- 
charger, measuring-jar.  Excitateur  to.  micro- 
mötrique.  . 

F — rost  to.«  —sieb  n.  (Lok.).  Cinder -frame, 
spark-collector.    Grille  /.  de  nammeches. 

34* 
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Funkenspruhen  —  Fussboden. 


Funkenspruhen  n.  (Lok.).  Sparkling,  emitting 
sparks.    Projection  /.  des  ätincelles. 

F— werfen  n.«  — sprühen  n.  (Met).  Scin- 
tillation, 

F— aieherm.  (Elektr.).  Discharger.  Excitateurm. 

F— sundpatrone  /.  (Elektr.).  Spark -fuze. 
Cartouche  ro.  ä  infiammation  par  ötincelle. 

F— sttndung  /.  (Elektr.).     Spark-fuze,  igniting 
by  a  spark.    Amorce  /.  de  tension. 
Funklt  m.  (Miner.).    Eine  Art  Diopsid. 
Funktion  /.  (Math.).    Function.    Fonction  /. 

F —  einer,  sweler  oder  mehrerer  Varla- 
beln.  Function  of  one,  two  or  more  variables. 
Fonction  /.  d'ane  seule  variable,  de  deax  ou  de 
plu8ieur8  variables. 

F— ,  abgeleitete  oder  deririerte  — •  Derived 
function.    Fonction  d^rivee. 

F — ,  algebraische  — •  Algebraical  function. 
Fonction  alglbrique. 

F— ,  einfache  —  •    Simple  function.    Fonction 

\  simple. 

F-— ,  elliptische  — .  Elliptic  function.  Fonc- 
tion elliptique. 

F — •  ezpllelte  oder  entwickelte  — .  Ex- 
plicit function.    Fonction  explicits. 

F —  von  Funktionen.  Compound  function. 
Fonction  de  functions. 

F — •  homogene  — •  Homogeneous  function. 
Fonction  homogene. 

F — •  implidte  —  •  Implicit  function.  Fonc- 
tion implicit©. 

W — 9  reclproke  — •  Inverse  function.  Fonc- 
tion inverse. 

F—  9  transcendente  — •  Transcendental 
function.    Fonction  transcendante. 

F— ,  trigonometrische  —  oder  Linie/. 
Trigonometrical,  circular  function  or  line.  Fonc- 
tion ou  ligne  /.  trigonom6trique. 

F— ,    snsammengesetste    — •     Composite 
function.    Fonction  composed. 
Font  m.    Sieh  Tanfbecken. 
Fnrca  /.  (Met.).    Sieh  Gabel. 
Furche/.,  Rille  /.  (Ackerb.).    Furrow,  drill 

Rainure  /.,  rigole  /. 

F— 9  breite  — •    Large  furrow.    Enrae  /. 

F—  (Befest.).    Sieh  Trace. 

F—  in  der  Cylinderwand  (Lok.).  Rayure  /., 
cannelure  /.  dans  les  parois  d'un  cylindre. 

F —  (kleines  Kaliber  der  Drahtwalzen).  Groove. 
Cannelure. 

F— 9  Kaliber  n.  der  Eisenwalzen.  Sieh  E  i  n- 
schnitt. 

F— 9  Nut  /.  (Tischl.).  Furrow,  groove.  Enrayure 
/.,  rainure. 

F— nrlss  m.  (Befest.).    Sieh  Trace. 

Furchen,  ausfurchen  (Erdb.).    To  nick  out. 
Sillonner. 
Fnrkel  /.  (Met.).    Sieh  Gabel. 
Furnier  ».,  Furnttre  /.  (Tischl.).    Sieh  Fonr- 

n  i  e  r. 
Furnieren  (Tischl.).    Sieh  Fournieren. 
Fnrt  /.  (Hydr.).    Ford.    Gu6  ro. 
Fusel   m.   (Branntweinbr.).    Bad   brandy,  fusel- 
brandy.    Eau  de-vie  /.  commune  d'une  odeur  et 
d'une  savour  desagreables. 

F— gerach  ro.  (Chem.).  Smell  of  amy  lie  alcohol 
or  fusel-oil.    Odeur  /.  d'alcool  d'amyle,  odeur 

d'h  uil  e  de  pomme  de  terre. 


Fuselöl«.  (Chem.).  Fouselroil  or  fusel-oil,  omglic 

alcohol.  Alcool  m.  d'amyle,  hydrate  m.  d'amyle 

alcool  amylique,  bihydrate  m.  d'amylene,  (nom 

vulgaire:)  huile  /.  de  pomme  de  terre. 

Fusen   ro.  pi,   Schifffahrtszeichen.     Perches  pi 

Perches  /.  pi. 
Fusion  /.  (von   zwei  Gesellschaften).     Amalga- 
mation, fusion.    Fusion  /. 
Fuss  m.9  Schuh  ».  (Lfingenmass)  (Bauw.  etc)- 

Foot.    Pied  m. 

F— ,  Kubik— .    Cubic  foot.    Pied  cube. 

F— «Normal— maassn.   Standard-foot.  Pied. 

F— 9  Quadrat—.    Square  fooL    Pied  carri 

F—  einer  Böschung  (Bauw.).  Sieh  Bö- 
schungsfuss. 

F—  des  Gewehrhahns.    Sieh  Leib. 

F—  des  Kiels,  Hiel  des  Kiels  (Schiffb.).  Hcd 
of  a  keel.    Talon  m.  de  la  quille. 

F—  eines  Mastes  (Schiffb.).  Heel  of  a  matt. 
Pied  d'un  mat    v 

F— •  Basis  /.  einer  Säule  etc.  (Bank.).  Base, 
socle,  pedestal.    Base  /. 

F—  ein  Segels  (Schiffb.).  Foot  of  a  sail.  Bor- 
dant  m.  d'une  voile. 

F— ,  Hacke  /.  einer  Stange  (Schiffb.).  Heel, 
heeling  of  a  topmast.    Caisse  /. 

F —  (unteres  Ende  der  Kolumne)  (Buchdr.). 
Foot  of  a  page.    Bas  m.  de  page- 

E—  des  Supports,  der  Auflage  (DrechaL).  Foot 
of  the  rest.    Semelle  /.  du  support,  table  /. 

F— •  Untertrieb  m+  Hintertrieb,  True  ** 
Trager  m.  des  Pfannendeckels  am  Stein- 
schloas  (Büchsenm.).    Toe.    Pied  ro. 

F—  der  Schiene,  Sehlenenfuss  ro.  (Eisenb.). 
Lower  flange,  foot  of  a  rail.'  Semelle  d'un  rail, 
patin  ro. 

F_,  —platte/,  eines  Schienenstuhls  (Eisenb.). 
Foot  of  a  chair.  Semelle  d'un  coussinet  de 
rails. 

F—  des  Steigbügels.    Sieh  Sohle. 

F— ,  — rlppe  /.  einer  Stuhlschiene  (Eisenb.). 
Bottom-web.    Bourrelet  ro. 

F— ,  Untersatz  ro.  des  Raketenstocks  (Feuerw.). 
Bottom,  foot  or  base.    Socle  m» 

F—  des  Brückenbocks  (Pont).  Sieh  Bock- 
bein. 

F —  einer  Ereuzklampe  (8chiffb.).  Step  of  a 
cleat.    Sole  /.  d'un  taquet. 

F— angel  /.  (Befest.).  Caltrop,  crow's-foot. 
Chausse-trape  /. 

F — angeln  legen«  To  strew  or  to  scatter  cal- 
trops or  crow's  feet.  Semer  ou  jeter  des  chausse- 
trapes. 

F— band  ».der  liegenden  Stuhlsäule«  —stem- 
pel  ro.  im  Dacb8tuhl  (Bauw.).  Bracket  of  the 
sloping-post.    Forcette  /.,  jambette  /.  de  force. 

F— batterie  /.    Sieh  Batterie. 

F— bäum  ro.    Sieh  Brfickenschwelle. 

F— block  m.  (Schiffb.).  Quarter-block,  leading- 
block.    Poulie  /.  de  retour. 

F— boden  ro.«  Boden  (Bauw.).  Floor,  flooring. 
Aire  /.    Sieh  Diele. 

F 9  eingeschobener  — •  Fries—«  Cased 

floor.    Plancher  ro.  a  compartments. 

F •  gedielter  — « Brett— «  Boarded  floor, 

boarding-floor.    Plancher,  sol  in.  planchtiä. 

F «  gepflasterter  — •   Paved  floor.  Aire 

pavee. 
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gesptedeter  —  ,   Spnnde- 

m.  Folded  floor,  folding-floor.  Plancher 
de  planches  jointes  a  rainure  et  languette. 

F ,  getäfelter  — ,  Parkettboden  m. 

/»laid  Jlww.  Parquet  «.  de  plancher,  par- 
qaeterie  /. 

F — •  stumpffeefflgter — .  Straight-joint  floor. 
Plancher  a  joint  plat. 

F — ,  den  —  aufreissen«  To  remove  the 
flooring.    Relever  un  plancher. 

F —  den  —  legen.  To  floor,  to  lay  down  the 
fioor,  to  put  down  the  flooring.  Poser  le  plancher, 
faire  l'aire. 

F masekine  /.  (Maschine  zum  Zurichten 

derFnssbodendielen)  (Tischl.).  Flooring-machine. 
Machine  /.  a  bouveter. 

F nagel  m„  Bodenspiekerm.,  Dtteker 

m.9  Sehlumper  to.  (Zimm.).  Brad.  Clou  m, 
a  parquet,  clou  ä  töte  encastree. 

F platte  /.  (Bauw.),  Flooring-Blab;  flag- 
stone.   Dalle  /.  a  carrelage. 

F— brett  n„  hinteres  —  (der  Protze  eines 
Feldgeschützes)  (Art.).  Flatform-board.  Marche- 
pied  to.  de  derriere. 

F ,  ▼ordere«  — .  Foot-board.  Marche-pied 

de  devant 

F— deich  to.    Sieh  Klampe. 

F— drehbnnk  f.  (Drechsl.).  Foot-lathe.  Tour 
m.  au  pied. 

F— g&ngerbankett  «.    Sieh  Bankett 

F— geltau  n.9  Sekotgording/.  eines  Gaffel- 
segels (Seew.).  Footbrail  of  a  trysail  or  spanker. 
Cargue-hasse  /.,  d'une  voile  goelette. 

F — geaimse  n.  (Bauk.).  Socle,  basis;  plinth- 
moulding.  Moulure  /.  de  la  base ,  corniche  /. 
du  piädestaL 

F—gestell  ».,  Postament  n.  (Bank.).  Foot- 
stall,  pedestal.    Escabelon  to.,  esoablon  to. 

F—  —  einer  Büste  oder  eines  Standbildes, 
BUdstoek  m.,  Bllderstuni  m.  Brocket, 
lUtle  stand,  little  pedestal.    Piödouche  m. 

F einer  Säule,  Pledestal  n.9  Untersats 

m^  Saulenstander  m.  Pedestal,  basis  of  a 
column.    Pedestal  to. 

F einer  Vase  oder  eines  anderen  Kunst- 
werks, Postament  n.  Stand,  basis  of  a  vase. 
Scabellon  m.,  galne  /. 

F —  —  einer  Buchdruckerpresse  (Buchdr.). 
Feet  pi.    Pied  to. 

F ,  —bank  /.  (TischL).  Foot-stool,  foot- 
step, joint-stool.   Escaoeau  to.,  escabelle  /. 

F— getafel  a.    Inlaid  floor.    Parquet(age)  to. 

F— kaknpot  /.  einer  Hangematte  (Seew.). 
Foot-clew  of  a  hammock.  Araignee  de  pied 
d'un  hamac. 

F — hammer  m.9  Tellerkammer  (Elempn., 
Kupferschm.).  Hammer  for  making  the  deepen- 
ings  of  plates.    Marteau  to.  ä  bouge. 

F — kastenapparat  to.  Box-foot  pipe  oven  or 
boa -foot  oven.  Appareil  m.  a  air  chaud  ä 
boites  de  pied. 

F — kloben  m.,  Sekraubstoek  m.  mit  Fuss 
(Schmied.).    Standing-vice.    £tau  m.  ä  pied. 

F— kommntator  m.9  —  nmsehalter  m., 
Tritluinsehalter  (Elektr.).  Pedal  commu- 
tator.   Commutateur  m.  a  pldale. 

F—  lager  n.9  Spnrlager,  Zapfenlager, 
Pfanne  /.  (Masch.).  Step,  step -brass,  step- 
bearing,  shaft-step.  Grapaudine  /. ,  crapaudine 
femelle,  collet  w.  inferieur. 


Fnsslambris  to.,  —  soekel  m.9  Soekelge- 
tafel  n.9  BrttstnngSTerkleidnng  /.,  rings 
um  ein  Zimmer  (Bauw.).  Wainscotted  socle, 
soclewainscotting.    Lambris  to.  d'appui. 

F— latte  /.  der  Palissaden  (Befest).  Sieh 
Palissadenlatte. 

F in  Booten  (gegen  welche  die  Ruderer 

die  Füsse  stemmen)  (Schiffb.).  Streicher. 
Marche-pied  m.  de  nage. 

F— leiste  /.,  Sehenerleiste,  Sesselleiste 
(Bauw.).  Skirting,  skirting 'board,  wash-board. 
Petit  lambris  to.  d'appui,  lambris  de  socle. 

F— llek  n.  eines  Gaffelsegels  (Seew.).  Foot- 
rope.    Ralingue  f.  de  bordure. 

F— mass  «.»  geaiektes  —  (Feldm.  u.  Techn.). 
Sieh  Normalfuss. 

F— nagel  m.  pi.  des  Scherrahmens  (Web.). 
Lowest  pins  pi.  Chevilles  f.  pi.  d'en  bas  de 
l'ourdissoir. 

F— pfadm.,  —steig«*.,  — wegm.,  Trottoir 
n.    Foot-path.    Trottoir  to. 

F —  —  auf  Eisenbahnen.  Attendant  path. 
Chemin  m.  de  service. 

F am  Kanal  (gegenüber  dem   Leinpfad) 

(Wasserb.).  Foot-path,  berm.  Chemin  de 
contrehalage. 

F— pfund«.  (Mech.).  FooUpound.  Pied-livre  m. 

F— platte  /.,  Stekplats  to.  (Lok.).  Foot- 
plate.   Plate-forme  f.  de  la  machine. 

F (Eisenb.).  Sieh  Fuss  eines  Schienen- 
stuhls. 

F eines  Schienenpakets.    Bottom-plate  of 

a  pile.    Couverte  /.  inrerieure. 

F— pnnkt  m.  eines  Lotes  (Qeom.).  End,  bottom 
of  a  perpendicular.  Pied  d'une  perpendiculaire. 

F-  —  slinie  /.,  Pedale  /.  einer  Kurre 
(Geom.).  Locus  of  the  point  where  the  perpen- 
dicular meets  the  tanqent.  Courbe-lieu  /.  des 
pieds  dee  perpendiculaires  sur  les  tangentes. 

F—  rahmen  to.,  Daehseh welle  /".,  Spar- 
rensohle/.  (Zimm.).  Pole-plate.  Plate-forme 
/.  de  comble. 

F— rippe  /.  (Eisenb.).  Sieh  Fuss  einer  Stuhl- 
schiene. 

F— sekar  f.9  —  sehieht  f.9  Trauflsekar, 
Tranfsenlekt  (Dachd.).  Eaves-course.  Bat- 
tellement  to. 

F— sekelbe  f.  eines  Bocks  (Pont.).  Collar, 
platform-board.    Sabotte  f. 

F-sekeinel  to.  (Web.).    Sieh  Tritt. 

F— schiene  /.  (Eisenb.).  Footbrail.  Rail  m.  a 
patin. 

F— setalinle/.,1TntersehlagseUe/;(Buchdr.). 
FooUwhUe.    Ligne  f.  de  pied. 

F— steig  m.    Sieh  Fusspfad. 

F— stlft  is.9  Spltse  /.  an  den  Schenkeln  einer 
Hebelade  (Masch.).  Spike  at  the  foot  of  the 
cheeks  and  pry-pole  of  a  triangle-gin.  Pointe  /. 
des  hanches  et  du  pied  d'une  chevre. 

F— stifte  to.  pi.  einer  Wagenwinde  (Masch.). 
Spikes  pi.  of  a  jack.    Pointes  f.  pL  d'un  eric. 

F— stock  to.,  Bf  assstoek  (Bauw.).  Foot-rule. 
Jauge  /".,  verge  /.  des  charpentiers. 

F— strebe  /.  (Zimm.).  Strut,  braze.  Coyer  to. 
Sieh  auch  Fussstrebe  des  Hängewerks  unter 
Hängewerk  mit  zwei  Säulen. 

F— tan  n.,  Stagtakel  n.  (Seew.).  Quy.  Palan 
to.  d'ltai  ott  de  charge. 

F— teilung  /.  (Techn.).  Foot  -  division.  ¥i6- 
tage  m. 

F— tonne  /.  (Mech.).    Foot-ton.    Pied-tonne  to. 


Digitized  by 


Google 


270 


Fasstritt  —  Fütterung. 


Fasstritt  m.  einer  Drehbank.  Treadle  of  a 
lathe.    Marche  /.,  pedale  /.,  pas  to.  d'un  tonr. 

F am  Wagen  ( Wagn.  n.  Lok.).  Foot-board, 

step.    Marche-pied  to. 

W (Web.).    Sieh  Tritt. 

F— ventil  n.  (am  Kondensator)  (Dampfm.). 
Foot-valve.  Clapet  to.  de  pied  ou  de  fond, 
clapet  infeneur  ou  de  condenseur,  clapet  ou 
soupape  /.  d' aspiration  de  la  pompe  a  air. 

F — wArmer  to.,  Feuerkieke  f.  Foot-warmer, 
foot  stove.    Cbaufierette  f 

F— weg  m.     Sieh  Fusspfad. 

F— winde  /.  (Bauw.,  Fuhrw.).  Hand-jack.  Cric 
m.,  cric  k  main. 

F mit  Haken,  Dausnkraft  f.,  Hebe- 
lade f.    Jack,  dumcraft.    Cric  a  crochet. 

F —  —  mit  Schranbe.  Hand-screw  jack.  Cric 
a  vis. 

F — zapfen  to.  eines  Mastes  (Schiffb.).    Heel- 
tenon  of  a  mast.    Tenon  m.  d'emplantore. 
Postage/.,  Fustasehe/*.  (Seew.).    Water-  and 

provision-casks  pi.    Futaille  /. 
Fusttkhols  n.    Sieh  Fi  setholz. 
Futter  n.»  Fütterung  f.  (Techn.  etc).  Lining, 

easing,  coating,  inner  covering.     Doublure  f. 

F—  (des  Fundaments  einer  Presse)  (Buchdr.). 
Bed  or  bedding  of  the  stone.    Lit  to. 

F— ,  —  röhr  n.  bei  Anfertigung  von  Band- 
läufen (Büchsenm.).    Sich  Hülse. 

F— ,  Kugel—«    Sieh  Eugelf utter. 

F— ,  Patrone  f.  (zum  Verbinden  des  Arbeits- 
stückes mit  der  Drehbankspindel)  (Drechsl). 
Chuck.    Mandrin  m.  d'un  tour. 

F —  zum  Ovaldrehen.  Oval  chuck.  Mandrin  du 
tour  a  ovale. 

F—  der  Töpferscheibe.  Chuck.  Choque  /.,  man- 
drin du  tour  des  potiers. 

F —  beim  Drücken  von  Blechgefassen  auf  der 
Drehbank.    Chuck.    Mandrin  to.,   emprunt  m. 

F — ,  Bohrkopf  to.  der  Bohrmaschine.  Chuck. 
Manchon  tu.  pour  le  faux-bouton,  toc-too  to. 

F—  eines  Ofens  (Met).  Linings  pi.  Chemise 
f.  d'un  four. 

F— ,  metallenes  — ,  Laser—  eines  Zapfens 
(Masch.).    Bush,  pillow.    Conssinet  to. 

F—  (Metallplättchen,  welches  zwischen  zwei 
andere  Stücke  geschoben  wird)  (Masch.).  Liner. 
Cale  /. 

F —  an  Kleidern  (Schneid.).  Lining.  Doublure  /. 

F  —  eines  Kohlentiegels  (Prob.).  Lining,  carbo- 
naceous lining  or  coating  of  a  crucible,  charcoal- 
lining.    Brasque /. 

F—  (das  untere  Gewebe  des  Piques)  (Web.). 
Back.    Fond  to. 

F— beutel  to.,  Fressbeutel  für  Pferde. 
Feedinq-sack,  nose-bag.  Sac  m.  au  fourrage, 
sac  ä  l'avoine,  musette  /.  mango  ire. 

F— blech  n.  (Blechverkleidung  an  Helmstange, 
Grat  und  Firsten)  (Dachd.).  Single  plate,  hip- 
lead,  ridge-lead.  Ennusure/.,  annusure/.,  bas- 
que /. 

F (Brückenb.).    Welding-plate.    Fausse  la- 

melle  /. 

F-boden  m.    Sieh  Heuboden. 


Futterbrett  n.,  Setsstnffe  f+  —stufe,     bsrd 

to.  (Ztmm.).  Biser,  riser-board,  rising-board, 
upright  step-board,  height-board,  stair-riser.  Ais 
to.  ae  oontre-marche  d'un  escalier  en  bois. 

F— bretter  n.  pl.9  Seltenbretter  (am  Muni- 
tions wagen)  (Art.).  Platform-boards  pi.,  *irfe- 
boards  pi.,  wings  pl.t  Planches  /.  pi.  porfce- 
fourrage. 

F—  hols  n.f  —rannten  to.  (Bautischl.).  Ske- 
leton-frame.   Bati  m. 

F-kainmer  /•    Sieh  Heuboden. 

F— kattun  to,  Hemdenkattun  ,  Mensel 
to..  Shirting  m.  (Web.).    Shirting.   Shirting  m. 

F-klinge  /.,  Haekselklinge,  Haeksel- 
Uiesser  n.  (Ackerb.).  Chopper,  chopping-bladr. 
chopping  .knife,  straw-knife.  Couteau  to.  ou  lame 
/.  du  hache-naille  ordinaire. 

F-mauer  /.,  Verkleidungsmauer,  Be- 
kleldungsmauer  (Befest.  u.  Bauw.).  Brvet- 
ment7  stone-reretmenty  retaining-wall,  counter-wall, 
lining-wall.  Revetement  to.,  mur  to.  de  revete- 
ment ou  de  chemise. 

F ,  anliegende  oder  tote  — .    Bead  n- 

vetment.    Revetement  mort  ou  terrassl. 

F ,  entlastete—«  Sieh  Breschmauer. 

F —  — ,  halbe  — ,  halbe  Stfltsuaaner. 
Demi  -  revetment,  half-  revetment.  De  mi  -  revete- 
ment TO. 

F des  Hochofens  (Met.).  Lining-wall.  Paroi 

/.,  muraille  /.  de  revetement. 

F— rahmen  to.   eines  Schiebfensters,    Fah> 
I       rahmen,   Sehlebrahmen   (Bauw.).    Sash- 
frame,   English  casement.     Cadre  to.  de  croisee 
ä  coulisse. 

F—  —  eines  Flügelfensters.  Sieh  Fenster- 
futter. 

K— raufe  /.  (Bauw.).    Back.    Ratelier  in. 

F— röhr  n.  (Buchsenm.).    Sieh  Hülse. 

F-stocb  to.,  —stttek  n.  (Glas.,  Tischl.) 
Frame-piece.    Fausse-piece  /. 

F— Stroh  n.  (Rriegsw.).  Forage-straw.  Paule/. 
fourrageu8e. 

F- stttck  n.,  Sebwelssstüek  (Schmied.). 
Welding-piece.    Fausse  piece  /. 

F— stufe  /.  (Bauw.).  Biser  (of  a  stair).  Ais  «. 
de  contre- marche. 

F— taflet  m.,  Zeudeltaflfet  (Seidenweberei). 
Lining-taffety.    Florence  m. 
Futterig  (von  der  Wolle  gesagt)  (Spinn.).    Con- 
taining   burs  or  small  pieces  of  hay,    straw  etc. 

Cod  ten  ant  des  glouterons,  des  brins  de  paille. 

du  foin  etc. 
Füttern  den  Hochofen  (Met.).  To  blow  iron-ore  into 
the  blast-fumace.    Donner  (des  mineraisde  fer). 

F—  (einen  Tiegel)  mit  Kohlengestübbe  (Prob.). 
To  brasque.    Brasquer. 

F— 9  unterlegen  (Buchdr.).  To  key,  to  wedge, 
to  underlay.    Taquonner,  rehausser. 

F—  n.9  Floeken  n.9   Füllen  n.   der  Kratz- 
walzen (Spinn.).     Stuffing  of  the   teeth  of  cylin- 
drical cards.    Embourrage  to.  des  cardes  cylin- 
driques. 
Fütterung/.,  Unterledern.  (Buchdr.).  Lining 

of  the   balls.    Doublure  f.   des  bailee  de  Tim 

primerie. 
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G. 


«aar.    Sieh  Gar. 

GaaQe    n.      Gatehen   w.    im    Segel   (Seew.). 

Eyelet-hole.     CEillet  m. 
Gabbro  *».  (Petrogr.).     Qabbro.    Gabbro  m. 
Gabel  /".  (Teohn.).    Fort,  jwongr.    Fourche  f. 
G— ,  grosse,  eiserne  —   (Glasm.>.     Laiy« 

tron  /or*.     Gornard  to. 
G— ,    —  glied  n.    (Masoh.).    Fork -link.    En- 

fourchement  m. 

6—  an   den  Excentrikstangen  bei  Dampfma- 
schinen (Masch.).    Eccentric  -  gab.    Encoche  f. 
G—    der   Zahnstange    einer   Winde    (Masch.). 

OtiteA   of  the  rack  or  6ar,  double  claw,  forked 

end,  {horns  plm).    Cornea'  /.  pi.  de  la  cjämaillere 

d'un  eric. 
G— ,   Flügel  ».   eines  Spinnrades   (Spinn.). 

Heck   of  a   spinning-wheel,  fly.    Trechoir  to., 

ailette  f.,  epinglier  to. 
G— ,  Fnrkel  /„  Forfce  /.,  Fovea  /.,  For- 

kel  /.  (Met).    Furea.    Fonrche. 
G-  des  Sattels  (Sattl.).   Fork.   Gonrbe  /.  d'nne 

seile. 

G—  (Fuhrw.).    Sieh  Gabeldeichsel. 

G— anker  to.  (Seew.).  Small  bow-anchor,  bower. 
Ancre  /.  d'affourche. 

G— band  n.  (Bauw.).    Fork- hinge.    Pentnres 

/*.  p/.  a  donble  crapaudine. . 

G— banm  m.    &te*  Gabelschaft. 

G— bespunnung/.,  mehrfache  —  (Fuhrw.). 
Treble  draught.  Attelage  to.  k  trois  files, 
attelage  ä  trois  chevaux  de  front. 

G-bolsen  m.  (Wagenb.).  Shaft-boH.  Atteloire/". 

G-delehsel  /.,  Gabel  A  Kluftdeiehsel 
(Fahrw.).    TkiU,  forked  thill,  shafts  pi,  pair  of 

»hafts.  Limoniere  /".,  Unions  to.  pi,  enrayoir  m. 
ä  fourchette,  brancard  to. 

G— dollen  to.  pl9  Radergabeln  /.  pi. 
(Schiff  b.).  Crutches  pi  Systemes  ni.  p/.,  toletsm. 
pi.  a  fourchea,  dames  /.  />/.en  fer  ou  en  bronze. 

G— feile  /.  (zum  Ausfeilen  der  Gabelzinken) 
(Techn.).     Tongue.    Langue  f.  de  carpe. 

G— haue  /.,  (zweizinkige  Haue)  (Ackerb.). 
Forked  hoe.     Bigot  to. 

G-hels  n.  (Schiffb.).  Futtock,  crotch.  Court- 
baton  to.,  gibelot  to. 

G— kreuz  n.,  gegabeltes  Kreuz  (Herald.). 
Pa//.    Croix  /.  fourchee  ou  pairlee. 

G ,  gefttllies  — .    Sieh  Gabelstück. 

G ,  umgebogenes  — •  Crooked  or  re- 
curved pall.    Pairle  to.  recercle\ 

G— lafette  /.  (Art.).  Galloper-camagc.  Affüt 
m.  a  fourchette  ou  a  limoniere. 

G-mehl  n.  (feinstes  Kornmehl)  (Müll.).  Su- 
perfine flour  (of  rye).  Flear  /.  de  fanne  (de 
seigle),  farine  /.  bise. 

G— muskete*  Sieh  Luntenschlossmus- 
kete. 

G— pferd  n.,  Baumpferd  (Fuhrw.).  Shaft- 
horse,  thill-horse  (off-wheeler  in  the  shaft$).  Li- 
monier  to.,  (sonsverge  m.  de  derriere  dans  une 
limoniere). 

G— plenelstnnge  /.  (Masch.).  Forked  connect- 
ing-rod.    Bielle  f.  ä  fourche. 


Gabelraek  n.  (Schiffb.).  Iron  truss.  Racagem. 

ä  charniere. 
G— Hegel  to.  an  einer  Gabeldeichsel  (Fuhrw.). 

Shaft-bar.    Entretoise  /.  de  limoniere. 
.  G band  n.  (Wagn.).    Strap  of  the  limber- 
rail.    Schärpe  f.  de  limoniere. 
G— rühre  /.  (Techn.).    Bifurcated  pipe,  forked 

pipe.    Tuyau  to.  bifarque. 
G— sehaft  to.,  —banm  to.  (Fuhrw.).    Shaft 

of  a  forked  thill,  single  shaft,  thill.    Bras  m.  de 

limoniere. 
G— sehlussel  to.,  —  sehraubensehluasel 

(Techn.).    Fork-wrench.    Clef  /.  a  fourche. 
G— Steuerung    f.    (Dampfm.).     Gab -motion. 

Coulisse  f.  de  Stephenson. 
G— stnekn.,  geflllltea  —krens  n.  (Herald.). 

Gusset.    Gousset  to. 
G—  —  der  grossen  Pleuelstange   (Dampfm.). 

Crost-tail  butt,  cross-tail  strap  or  stud .    Bielle  /. 

laterale  du  grand  te\ 

G— stutse  /.,  Delehselsttttse  bei  der  Gabel - 
Weichsel   (Fuhrw.).    Shaft-prop,  shafbprop  stick, 

thiü-prop.    Servant«  f. 
G— tellung  /.,   Gabelung  /.    Furcation,  bi- 
furcation (of  a  river  etc.).    Fourchure  f.,  bifurca- 
tion /. 

G— trugrlemen  to„  Tragriemen,  Baum- 
trage f.  (Sattl.).    Back-band.    Dossiers  /. 
G -Verbindung  /*.,    Sehere  /.,  Ansehll- 

tsnng  f.  (Zimra.).    SUt  and  tongue.   Fourobe  /., 

fourchette  /. 
G— wagen  to.   (Wagn.).     Waggon  with  shafts, 

thill-waggon.    Fourgon  to. 
G— seng  n.  bei  hin-  und  hergehender  Bewegung 

des  Beutels,  Hebezeug,  Sichtezeug  (Müll.). 

Shaking-apparatus.    Babillard  to.  d'un  moulin 

ä  ble. 
Gaden  to.,  Gadem  m„   (nieder!.:  Gaem  to.), 
(veraltet:  Gadnn  m.,  Gegademen.)  (Bauw.). 
Cottage,  house,  chamber,  room,  appartment.  Maison 
/.,  cabane  /.,  cabinet  to. 
G—  (Prob.).    Sieh  Probiergaden. 
Gadollnlt  to.,  Ytterbyt  to.  (Miner.).  Gadclinite. 

Gadolinite  f. 
Gaflel  /.  (Schiffb.).    Gaff.    Vergue  /.  ä  corne. 
G— ,  Gross—«    Main  (trysail)  gaff.    Corne  /. 

de  grande  voile  goelette. 
G — ,  Sturm—*    Storm  trysail  gaff.    Corne  de 

cape. 
G— ,    Vor—.    Fore    (trysail)   gaff.    Corne   de 

misaine  goelette.  . 
G— fallen  n.  pi.     Sieh  unter  Fall. 
G— flagge  /.     Sieh  unter  Flagge. 
G— geer  /.    Sieh  G  e  e  r. 
G-geltan  ».,  Piekgeltau,  Noekgordlng 

/.  (Schiffb.).    Pcak-brail.    Cargue-haute  /. 
G— klaue  /.    Jaw.    Machoire  /.  de  la  corne. 
G— Mek  n.  (Seew.).    Head -rope.    Ralingue /. 

d'envergure. 
G— uoek  f. ,  —ende  n. ,  Flek  /.    Gaff  end, 

peak  of  a  gaff.    Pic  to.,  bout  to.  de  la  corne. 
G— rack  n.    Jaw. rope.    Racage  to.  d'un  pic. 
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Gaflelaehooner  —  Gallerte. 


Tor-    und    Aehter- 

Fore   and  aft  schooner. 


Gaff- sail.    Voile  /.   a 


Gaflelaehooner    to., 

aehooner  (Schiffb.). 

Goelette  /.  franche. 
G— aegel  n.  (Schiffb.) 

corne. 
G — Stander  m.,  Piekfallntander.    Peak- 

pendant.    Pantoire  /.  (de  la  drisse)  de  pic. 
G—top(p)negeln.  (Schiffb.).  Gaff-topsail.  Voile 

ä  pic,  flecne  /.  en  col. 
G— toppaegelraa  /.    Gaff-topsai  lyard.  Verge 

/.  de  fleche-en-cul. 
Gagat  to.,  Jett  n.  (eine  zn  Schmuck  verarbeitete 
Art  Pechkohle)  (Miner.).    Jet,  gagate.    Jais  »., 
jalet  to.,  jay  et  to.,  (ebene  /.  fossile,  gagate  m.). 
Gahnit   to.,    Djralnit  to.,    Sinkspinell   m. 
(Miner.).     Gahnüe,  dysluite.    Gabnite  /.,  spinelle 
to.  zincifere. 
Gfthr .  •  .  —  bottlch   to.,    Base  /.    (Bierbr.). 
Gyletun,  working-tun,  working-square,  fermenting- 
vat.    Cuve  /.  guüloire,  guüloire  /. 
G — ranmm.  für  die  Ruinfabrikation  (Zuckers). 

Fermenting-room.    Rhummerie  /.,  guildive  /. 
G— stoflTm.    Sieh  Gährungsmittel. 
Gahre/.,  Blame/.,  Aroma  n.  des  Weins, 
des  Tabaks.    Flower,  aroma.    Montant  to.,  bou- 
quet to. 
G&hren,   auffcehen  (Chem.).    To  ferment,   (to 
rise,  to  work).    Fermenter,  entrer  en  fermen- 
tation. 
Gahrang  /.  (Chem.,  Brauer.)-    Fermentation,  fer- 
menting.   Fermentation  /. 
G —   des  Orleans  (F&rb.).    Fermentation  of  the 

red  matter  of  annotto.    Decharge  /.  du  roucou. 
G — 9  faulende  —  •    Pubrif active  fermentation, 

putrefaction.    Fermentation  putride. 
G— »  geistige»  weinige  — •     Vinous  fermen- 
tation.   Fermentation    vineuse  ou  spiritueuse. 
G—  9    Naeh—    (Brauer.).     Second    insensible 

fermentation,  afUr-fermentation.    Fermentation 

insensible,  (guillage  m.). 
G— 9   Ober—   (Brauer.).     Upper  fermentation, 

surface  •  fermentation.    Fermentation  ordinaire. 
G — 9    aanre    — •    Sour   fermentation,    acetic 

fermentation.    Fermentation  acide. 
G—  9    Unter —    (Brauer.).     Fermentation  from 

below,  sedimentary  fermentation,  bottom  •fermen- 
tation.   Fermentation  avec  depdt. 
G — 9  die  —  beleben  (Brauer.).  To  animate  the 

fermentation.    Activer  la  fermentation,  battre 

la  guüloire. 

G — sbottieh m. (Brauer.).  Sieh Gährbottich. 
G— sknpe/.,  warme  Küpe  (Färb.)  Warm 

vat.    Cuve  /.  a  chaud. 
G — sknpe(Indig.).  Steeper,  steepimg-vat,  steeping' 

trough.    Pourriture  /.,  trempoire  /. 
G— slehre  /.,   Zymoteehnlk  /.   (Brauer.). 

Zymology.    Zymotechnie  /.,  zymologie  /. 
G — messer  m.  fflr  Bier.    Zymosimeter,  symo- 

meter.    Zymosimetre  to. 

G für  Wein.     (Enometer.    (Enometre  «. 

G— «mittel   n.f  — stoflT  m.,   Ferment    n. 

(Chem.).    Ferment,  zymoma,  fret,  fermentative. 

Ferment  m.,  zumine  /. 
G— «tonne  /.,  Gahrbottleh  m.  (Stärkefabr.). 

Fermenting-tub.    Berne  f.  ou  berme  /. 
Gaipel  m.  ( Bergb.).    Sieh  Göpel. 
Galeafhss  to.    Sieh  Geissfuss. 
Galaboot  ».,  Admiralsboot  (Schiffb.).  Admi- 
ral's galley.    Barge  /.,   canot  m.  de  1'amiral. 
Galauniform  /.  (Seew.).    Full  dress  (full  rig). 
Grande  tenue  /. 


Galaktlt  m.  (Miner.).    Galactite.    Galactite  /. 
Galaktometer  n„  Galakteakop  n.t  »tileh- 
wage  /.  (Phys.).     Galaetometer,  lactometer,  tac- 
toscop.    Galactometre  m.,  lactometre  to.,  peae- 
lait  m. 
Galanteriedegen  to.,  Paradedegen  (Waffen- 
fahr.).    Blunt  weapon,  fancy-weapon.    Anne  /. 
de  courtoisie  ou  de  parade. 
Galeaeae  f.  (Schiffb.).    Galeas.    Galeasse  f.  ou 

galeace  /. 
Galeere  /.  (Schiffb.).     Galley.    Galere  /. 
G— nfcnoten  to.  (Pont.).    Galley-hitch.    Noeud 

m.  de  galere. 
G— nofen  to.  (Met.)/    Galley,  gallery -furnace, 

gallery.    Galere. 
Galenit  m.  (Miner.).    Sieh  Bleiglanz. 
Galgen  m.  (Techn.).    Gallows  pi.,  gibbet.  Potence  /. 
G— ,  Sattel  m.,  Deekelatnhl  m.  (Buch dr.). 

Gallows.    Chevalet  to.  du  tympan.  * 

G— 9  Boek  m.9  Eael  to.  (Techn.).  Horse.  Ane  m. 
G—  (Schiffb.).  GaUows-bittspl.jjaUows.  Potence. 
G— ,  Portal  n.  einer  Fähre  (Wassern,  u.  Pont.). 

Horse.    Potence. 
G— amboM  to.,  Sperrborn  n.,  Htnan- 

boM  (Techn.).    Beak-iron,  hick-iron,  anvil  with 

one  arm.    Enclume  /.  ä  potence,  bigorne  /. 
G— gebiea  ».,  — stange  /.  (Sattl.).      Sharp 

bridle-bit.    Pas  to.  d'ane. 
G— kandare  /.    Sich  S  tang  enge  bis  8. 
Galipot  n„  weiases  Ficbtenhara  n.  (Techn.). 

Galipot,  white  resin.    Galipot  to. 
Galisenstein  to.  (Miner.).    Sieh  Zinkvitriol. 
Gallapfel  to.,  Galle  /.  (Färb.).     Gall-nut,  nut- 
galt, galt,  oak-gall    Noiz  /.  de  gallo,  gallo  /. 
Sieh  Knoppern. 
G— ,  Kleben— ,  —  von  Quercus  peduneulata. 

Common  oak-gall,  oak-apple.    Galle  a  1' öpine. 
G— ,    fraaseaiseher   — ,   Pnlneh—    (von 

Quercus  cerris).     French   gall-nut  Gassenole  /. 
G— ,  sehwarse  oder  levantisebe  —  pL, 

grüne  —  pl.  (von   Quercus  infeetoria).     Blue 

galls  pl,   black   galls,   Aleppo-galls   Galles   pi. 

noires,  galles  vertea. 

G— ,  weisse  —  pl.     White  galls.    Galles  blan- 
ches, galles  fausse8. 
Gallapfel . . .  —färbe  /.,  —beize  /.  (Färb.). 
Gallsteep,  galling.    Engallage  to. 

G gerbaaure  f9  — sAnre,  GerbaAnre, 

Tannin    n.   (Chem.).    Gallotannic  acid,   tannic 
acid,   tannine.     Acide  to.   gallotannique ,    acide 
gallique. 
Galle  /.,  Grabe  /%  Blase/,  (fehlerhafte  hohle 
Stelle  in  Gassstücken)  (Giess.).    Honey -comb, 
flaw,  hollow,  blister.    Fouille/.,   grumelure /., 
(dans    retain:)    retirure  /.,    goutte  /.    froide, 
chambre  /.,  soufflure  /.  dans  la  fönte. 
Gallerle  /.,  (Wallerei  /.,  Wandelgang  m., 
Lanikang»  Vohr/.,  Letie  f.9  Halle/.) 
(Bauw.).  Gallery,  (obsol. :  valurying,  alur,  aluraj. 
Galerie  /. 
G — 9  bemalte  — •    Fainted  gallery.    Galerie 

de  peinture. 
G— *    Gang   (Befest.    u.    Minierk.).    Gallery, 

alley.    Galerie,  rue  /. 
G— *  halbe  — ,  halber  Mluengaag.    Low 

gallery.    Demi-galerie. 
G—  9    Gelander   n.,   der   Maschine    (Lok.). 

FooUboard,  fence.  Galerie  de  la  machine,  garde- 

corps  to. 
G—   (am   Heck  von  Kriegsschiffen)  (Schiffb). 

Balcony,  gallery,  stern-gallery.  Galerie  de  poupe. 


Digitized  by 


Google 


Gallerte  —  Gang» 


273 


Gaallerie  der  Radkasten  auf  Raddampfern 
(Schiffb.).  Sponsons,  wings  (of  paddle-boxes.). 
Sardin  m.  de  tambours. 
© — ,  falsche  oder  lose  —  (am  Heck  eines 
Kauffahrers).  Badge,  painted  badge,  painted  or 
false  gallery.  Fausse  galerie. 
«3  —  ,   eine   —   abtreiben    (Minierk.).    Sieh 

Abtreiben. 

«—decke/.  (Minierk.).  Sieh  Galler  iefirste. 

G— eingang  to.,  Mundloch  ».,  Minenhalle 

/.  (Minierk.)*  Entrance  or  opening  of  a  gallery, 

adü.    (Eil  to.  de  galerie,  entree  /.  de  galerie. 

©— leid  n.,  —  verzag  to.  (Minierk.).    Bay  or 

interval  of  a  gallery.    Intervalle  m.  de  galerie. 

«— firste  /.    (Minierk.).    Roof   of   a   gallery. 

Plafond  ».  (ciel  to.)  de  galerie. 

CS — krenzung  /.   (Minierk.).     Sieh   Kreuz- 

nngskeller. 
G— sohle  /.  (Minierk.).    Sich  Sohle. 
G — vereng m.  (Minierk.).  Sieh  Galleriefeid. 
G — wandung    /.,    Seiten  wand    /.    der    — 
(Minierk.).    Side    of  a    gallery.    Paroi  /.    ou 
joue  /.  de  galerie. 

G — wendnng  /.  (Minierk.).  Sieh  Wendung. 
Gallert  ••  • — artig  (Chem.).     Gelatinous,  col- 
loidal, jellied.    Gelatineux. 
G— saure  /*,  Pektinsaure  (Chem.).    Peetie 
acid.    Acide  m.  pectique. 
Gallerte  f.  (Chem.).    Gelatina,  jelly.    Gelee  /. 
Galletselde  /.,  SeidenabflUle  m.  pi.  (Seide.). 
Waste  -  sük,   silk  -  waste ,   slave  -  silk,   sleeve  -  silk. 
Bourre  /.  de  soie. 
Gallette  /*.,  Coeon  m.  (Seide).  Cocoon.  Cocon  m. 

Sich  Cocon. 
Gallglas  n.  (Glasm.).    Sieh  Butzenscheibe. 
GalUon  n.  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Head,  beak- 
head.  Poulaine  /.,  guibre  /.,  proue  /".,  eperon  to. 
G— sblld   ».,    —  s8gur  /.,    Bugfigur   dee 
Schiffes  (Schiffb.).    Figure,  figure-head.    Figure 
f.  du  vaisseau,  poulaine. 
G — shale  n.  (Schiffb.).    Head-knee,  cheek-hnee. 

Jottereau  to.,  joutereau  to. 
G-sleisten  /.  pi.  (Schiffb.).  Rails  of  the  head. 
Liases  /.  pi  de  herpes,  herpes  /.  pi,  Icharpes 
f.  ph,   liases  de  l'äperon,  lisses  de  poalame. 
G— rellng  /.  (Schiffb.).    Head-rail,  false  head- 
rail.    Lisse  /.  des  herpes,  boudin  to. 
G— sehegg  n.   (Schiffb.).     Cut -water,    knee   of 

the  head.    Taille-mer  to.,  gorgere  /.,  goibre. 
G— stützen    /.    pi    (Schiffb.).    Brackets    pi., 
cheeks  pi.  of  the   head.    Courbatons  to.  pi.  de 
l'£peron,  courbes  /.  pi.  des  herpes. 
Galllote  /.   (synonym  mit  Galeasse)   (Schiffb.). 

Galliot  or  galleot.  Galiote  f. 
Gallierbrett  n.,  Harnlsehbrett,  Löcher- 
brett,  Schnnrbrett,  Chorbrett  (Web.). 
Compass-board,  hole-board,  harness-board,  lumber- 
board.  Planche  f.  d'arcades. 
Gallieren,  mit  Gallftpfeln  färben  (Färb.).  To 
gall.     Engaller. 

G—  n.  (Färb.).     Galling.    Engallage  to. 
Gallitzensteln  to.  (Miner.).  Sieh  Z  i  n  k  v  i  tr  i  o  1. 
Gallussäure  /.,  Gallapfelsaure,  Tannin  n. 
(Chem.).     Gallic   acid,    gaUotannic    acid,  tannic 
acid,  tannine,  tanning-principle.  Acide  to.  gallique. 
Galmel  to.  (Miner.).     Calamine,  cadmia,  galmey. 
Calamine  /.  (zinc  to.  carbonate). 
G— ,  edler  — ,  Zinkspat  to.,  Smithonlt  to., 
Zinkkarbonat  n.    Native  carbonate  of  zinc, 
smithonile.    Carbonate  to.  de   zinc,   carbonate 
neutre  anhydre  de  zinc. 
Technolog.  Wörterbuch.  L 


Galmel,  Kiesel—,  Kieselsinkers  n.  Sili- 

cious  oxide  of  zink,  silicious  calamine,   hydrous 

silicate  of  sine.    Zinc  to.  oxyde  silicifere. 
G—    (der    Zinkhulleu)    (Met.).     Calamine    (an 

undefined  mixture  of  carbonate  and  silicate   of 

zink).    Calamine  /. 
G— messing  n.  (Met.).  Caiamine-brass.  Laiton 

to.  a  la  calamine. 
Galoppieren  «.,  Nieken  n.  einer  Lokomotive 
(Eisenb.).     Over-balancing.    Galop  to.  d'une  loco- 
motive, patinage  m.    Sieh  Nicken. 
Galvanisch  (Met.).     Galvanic,  electrotype.    Gal- 
vanique. 
G—   gefallt   (Met).    Electro  -  deposited.    Gal- 

vaaique,  galvanique  de  la  pile  ou  depose  par 

la  pile. 
G— es   Kupfer  n.,    —  gelalltes  Kupier 

(Met.).  Electrotype  copper.  Cuivre  m.  galvanique, 

cuivre  de  la  pile. 
.  G— er  Niederschlag  to.  (Met.).  Electro-deposit. 

Precipite  m.  galvanique. 
G—  versilbertes  Gesehirr  n.  Electro-silver 

plate.    Vaisselie  /.  argentee  par  lea  proce*des 

electriques. 
Galvanisieren    Eisen,    versinken  (Techn.). 

To  galvanize.    Galvaniser. 
G —  «.,  Versinkung  /. ,  des  Eisens.  Galvaniz- 
ing,   linking  of  iron.    Etamage  to.  galvanique 

du  fer,  galvanisation  /*. 
Galvanisiertes,  versinktes  Eisen  n.    Gal- 
vanized or  zinked  iron.    Fer  to.  galvanise,    fer 
zingue  ou  zinque*. 
G— ,  versinktes  Eisenblech  n.   Galvanized 

or  zinked   sheet-iron.    Töle   f.    galvanises   ou 

zinqule. 
Galvanismns  to.  (Pfays.).  Galvanism,  voltaism, 
voltaic  electricity.  Galvanisme  to.  ,  electricite*  /. 
voltalque. 
Galvano  •  • .  —  ehromie  /.,  galvanische  Metall- 
far  bung  f  (Phys.).  Colouring  of  metals  by  means 
of  the  electro-process.  Colorisation  /.  electro- 
chimique  des  mätaux. 

G— graph  to.    Electrotypist.  Galvanographe  m. 
G— graphic  f.  (Elektr.).   Galvanography,  volta- 

graphy,     electrography ,    electrotypy.     Galvano- 

graphie  /. 
G— kaustik  f.     Galvanic   etching.     Galvano- 

caustic  f. 
G— magnetlsmus  to.,  Elektromagnetis- 
mus.     Galvanomagnetism ,      electromagnetism. 

Galvano-magnltisme  to.,  electromagnetisme. 
G — meter  n.  (Phys.).    Galvanometer.    Galvano- 

metre  to. 
G— plastik/.,  —  siegle  f.   Galvanoplastie  art, 

electrotypy,  electro-deposition.    Galvanoplastie  f. 
G- pyrometer  n.    (Elektr.).     Magnetic  pyro- 
meter.   Pyrometre  to.  magn&ique. 
G— skop    n.    (Tel.).     Galvanoscope.     Galvano- 

scope  TO. 
G — Skulptur  f.    Galvano-sculplurc.    Galvano  - 

sculpture  /. 
G— thermometer  n.  (Elektr.).    Elcctrothermo- 

mcter.    Therm ometre  to.  electrique. 
Gamasche/.,  Stiefelette/'.  (Schuhm.,  Schneid.). 
Gaiter.     Guetre  /. 

G— ,  kleine  — •    Short  gaiter.    Guetron  to. 
G— ,  lange  —  •  Long  gaiter,  legging.  Jambiere/. 
Gambir-katechu  n.  (Gerb.).  Gambeer,  gambicr, 

gambir.     Gambier  to. 
Gang  to.  (Bauw.).   Corridor,  passage.    Corridor  to. 

35 
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Gang,     geheimer   — ,     Lauf—,    Bei—, 

Neben — •     Closet,  private  corridor,  passage  or 

gallery,    Degagement  to.,  passage  to.  dögagö, 

corridor  därobö,  couloir  to. 
G— ,  Era —  (Bergb.).   Lode,  course,  vein.   Filon 

to.,  veine  /, 

G— ,  ausgebauter,  abgebauter  — .    Ex- 
hausted vein.    Filon  epuisl,  filon  exploits. 
G-»  Ausläufer  to.  eines   — ,    Seitentrumm 

n.,   Nebenlrumm.    Leader,  secondary   lode. 

Filon  d&achä,  branche  /.  d'un  filon. 
G— :,  Kreuz — ,  Quer — •     Cross-vein,  crossing- 
vein.    Filon  croiseur. 
G— ,  salgerer  —  •     Vertical  lode.    Filon  per- 

pendiculaire. 
G— ,  Silberers—,   Bleien-  etc  — •     Vein 

of   silver,    of   lead    etc.      Filon    d'argent,    de 

plomb  etc. 
G— ,  tauber  — •    Dyke,   dead  lode,  poor  lode. 

Faille  /.,  crain  to.,  (crein  to.,  cran  to.  en  Belg.). 
G — ,  auf  einem  —  bauen.    To  work  a  vein. 

Exploiter  un  filon. 
G— ,  der  —  wird  mächtiger.     The  lode  grows. 

Le  filon  8'elargit,  le  filon  prend  du  ventre,  le 

filon  gagne  de  la  puissance. 
G— ,   der  —   springt  ins   Hangende   (Bergb.) 

The  dyke  or  slide  casts  up.    Le  filon  se  releve. 
G— ,  der  —  springt  ins  Liegende.    The  dyke 

casts  down.    Le  filon  rehine,  se  renfonce. 
G— ,   der   —  streicht  von   Süd   gegen   Nord. 

The  lode  runs  from  south  to  north.    Le  filon  va 

du  sud  vers  le  nord. 
G — ,  der  —  verdrückt  sich.    The  lode  changes, 

fiocks.    Le  filon  change,  le  filon   se   perdt   le 

filon  se  d  <§tache. 

G — ,  der  —  verdrückt  sich  etwas,  wird  schwä- 
cher.   The  lode  contracts  itself.    Le  filon  se  res- 

8erre,  se  räträcit. 
G — ,    der  —  weicht  aus  dem  Streichen.    The 

lode  'deviates.    Le  filon  dävie. 
G—    eines  Ofens,   Ofen—  (Ail  des  Betriebs) 

(Met ).    Working,  working-state  or  condition  of  a 

furnace,  working-order.     Allure  /.,  mar  che  /. 
G— ,    guter,    regelmässiger,    garer   — , 

Gar — •     Good  working-condition,  good  working- 
state,   profitable   working-state,    regular    working. 

Bonne  allure,   allure  ou  marche   reguliere. 
G— ,  helsser  oder  hitziger  — .  Hot  working. 

Allure  chaude. 
G— ,  kalter  — .    Cold  working.   Allure  froide. 
G— ,  roher,  übersetzter  oder  »charier  — , 

Roh — •   Irregular  working,  heavy  working.    Al- 
lure irreguliere. 
G— ,  übergarer  — •    Hot  state.    Allure  sur- 

chauffee. 
G— ,  einen  guten  —  des  Koksofens  haben.    To 

coke  well.    Produire  une  belle  gueule  de  four 

ä  coke. 
G— ,  Betrieb  m.  einer  Maschine  etc.  (Techn.). 

Work,    working,    motion,     action.    Activity  /., 

fonction  /.,  marche  /. 
G— ,   im  — ,  Im  Betrieb  (Met.).    At  work. 

En  activity,  (Masch.)  en  fonction,  en  marche. 
G-,  im  Tollen  — ,  In  Tollem  Betrieb. 

Properly  at  work.    En  pleine  activity. 
G— ,  1m   —  e  sein.     To  work.    Aller,  foncti- 

onner,  §tre  en  fonction,  etre  en  märche  (Impr. :) 

rouler. 
G— ,   Geschwindigkeit  /.,  Lauf  to.  einer 

Lokomotive,    eines    Schiffes.    Speed,    velocity. 

Allure  /.,  vitesse  /. 


Gang,   Spiel  n.   einer   Maschine.      Working. 

Jeu  to. 
G— ,  In  —  setzen.    To  throw  nto  gear.    Mettre 

en  mouvement,  en  train. 
G— ,  toter  oder  leerer  —  einer  Schraube  etc. 

(Masch ).    End-play  of  a  screw,   loss  of  time. 

Temps  w.  perdu,  jeu  perdu. 
G— ,   (schlag  to.   fiber  einen   Bug  (Schifft). 

Board,  tack,  leg,  stretch,  trip.  Bord  to.,  bordee  /. 

Sieh  Schlag. 
G-,  Planken—,  Platten— (Schiffb.).  Strake. 

Virure  /.,  file  /. 
G— ,    Bergholz—    (Schiffb.).      Wale  -  strake. 

Virure  de  preceinte. 
G— ,  gebrochener,  zerbrochener  —  .  ZhifL 

Rabattue  /. 
G— ,  Kiel—  (Schiffb.).     Oarboard  strake.     Ga- 

bord  to. 
G— ,    Kimm—.    Bilge  strake.    Virure   /.    de 

bouchain. 
G— ,   Wasser—  (Schiffb.).     Waterway.     Gout- 

tiere  /. 
G—  des  Chronometers  (Schifff.).    Rate  of  the 

chronometer.    Marche  /.  d'un  chronometre. 
G— ,    Schrauben  —  ,    Gewind—    (Techn.). 

Thread.    Pas  to.     Sieh  Schraubengaog. 
G—  beim  Leinweben   (40  [48  oder  50]  Ketten- 
fäden) (Web.).    Portee.    Compte  m.,  portee  /. 
G —   (beim  Scheren  der  Kette)   (Web.).     Oang, 

mill-gang,  bout.     Portee. 
G— ,  halber  —  (20  Kettenfäden).    Half-gang, 

pin.    Demi-portee. 

G—  (Befest.  u.  Minierk.).    Sieh  G allen' e. 
G — art/.  (Bergb.).    Gangue,  brood,  lode,  matrix 

of  the  ore.     Gangue  /. 
G— artig,  — formig  (Bergb.).    In  veins.     En 

files. 
G— auslenkung/.  (Geol.,  Bergb.).    Derivation 

of  a  lode  or  vein.    Derivation  /.  d'un  filon. 
G— blldung  /.  (Geol.).     Formation  of  gangs. 
G— breite  /.  (Schrauben).    Body  of  the  thread. 

Corps  m.  du  pas. 
G— ieder /.    Sieh  Abreissfeder. 
G— gesteln    n.    (Miner.).    Matrix    of  the   ore, 

gang.    Gangue  /. 
G — hauer  m.    (Bergw.).     Lodesman.     Mineur 

to.  qui  travaille  sur  un  filon. 
G— höhe  /.  einer  Schraube.    Sieh  Steigung. 
G— masse  /.  (das  taube  Gestein  einer  Mineral- 
lagerstätte)   (Bergb.).    Stuff,   trade,   deads  pi, 

attle,  rubbish,  gangue-stone,  vein-stone.     Gangue 

/.,   mattere  /.  sterile  d'un  gite.    Sieh  Gänge 

unter  Gang. 

G — pfosten  m.  (Zimm.).   Baluster.   Balustre  to. 
G— sanle  /.    (Arch.).     Column   of  a   portico. 

Colonne  /.  de  galerie,  balustre  to. 
G— spalte/.    Sieh  Kluft. 
G— spill  n.,  Spill  (Schiffb.,  Wasserb.).     Cap- 
stan.   Cabestan  to.,  vindas  to. 
O mit  KettentrommeL    Capstan  fitted  with 

sproket-wheel.  Cabestan  a  couronne  a  empreinte. 
G ,  kleines  — ,  Verhol—.   Gear-capstan, 

jeer-capstan.    Petit  cabestan. 
G ,  aufkommen  mit  dem  —  (Schifff.). 

To  heave  out  or  back.    Derirer  au  cabestan. 
G achse  /.  (Schiffb.).    Spindle.    Meche  /. 

du  cabestan. 

G kopf  m.  Drum-head.  Cbapeau  to.,  tete/. 

G spaken  /.  pi.    Capstan  bars.   Barres  /. 

pi.  du  cabestan. 
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GangsspUlpur  /.,    Spillbett  n.,    Spill- 

spnr  (Schiffb.).    Step  of  a  capstan.    Carlingae 

/.  da  cabestan. 
Gang  .  .  .  —stein  to.  (Geol.).    Gang-  or  gangue- 

itone,    {earthy    substance    surrounding    the   ore). 

Filons  to.  pi.  sauvages. 
G— tramm  n.,  Seltentrnmm  eines  Ganges 

(Bergb.).    Secondary  lode,  branch  of  a  vein,  small 

rein.    Veinule  /.,  branche  /.  d'un  filon. 
G— trttmmehen  n.  (ohne  Erz)  (Bergb.).  Lead- 
ing of  spar.    Veinule  de  gangue. 

G— werk  n.,  — zeug  n.  einer  Mühle  (Müll.). 

Driving-gear.    Moulage  to.  (le  mäcanisme  qui 

fait  toarner  les  menles). 

G— sug  m.  (Bergb.).    Range,  line  of  veins. 
Gänge  to.  pi.   (geförderte    Erzstücke)    (Bergb.). 

Knocking*  pi.    Mineral  to.  en  morceau,  mineral 

brat.    Sieh  Gangmasse. 
Ganomatlt  m.    (Miner.).    Synon.   von   Gänse' 

köthigerz. 
Gans  /„  Gans  /.,  Massel  /.,  Flosse  /.  (aus 

dem    Hochofen    abgestochenes    Roheisenstück) 

(Met.).    Pig,   iron-pig,  casting-pig.     Gueuse  /., 

saumon  to.,  gueaset  to.. 
Gansefllsse  to.  pL9  Ganseangen  n.  pl.9  An- 

fithrnngszelchen  n.  pi.   (Bnchdr.).    Inverted 

commas  pL,  sign  of  quotation.   Gnillemets  to.  pl. 
Gänsekothlgerz  n.  (Miner.).     Goose  dung  ore, 

chenocoprolüe.    Argent-merde-d'oie,  chänocopro- 

lite/. 
Ganz/.  (Met.).    Sieh  Gans. 

G— ,  gefeinte  —  (Met.).  Refined  pig.  Pain  m. 
(Taffinage. 

G-brett  n.,  halbes  Spundebrett.  Sieh 
Spündebrett. 

G— eisen   n.,   die    Ganz  /.     Iron  in  pigs, 

pigs.    Fönte  /.  en  saumon,  en  gueuse. 

G—  hollander  m.  (Pap.).  Beating-engine,  beater, 

finisher,  pulp-grinder ,  pulp-mill,  pulp-machine. 
Cylindre  to.  affineur,  cylindre  raffineur,  cy- 
lindre  broyeur. 

G— holz  n.  (Zimm.).  Round  timber,  unhewn 
timber.    Boia  m.  de  brin. 

G— zeng  n.  (Pap.).  Pulp,  paper-pulp.  Pate  /. 
raffin£e,  pulpe  /.,  raffing  m. 

G—  —hollander  to.  (Pap.).  Sieh  Ganz- 
holländer. 

G basten  to.,  Zengkasten  (Pap.).   Stuff- 
cheat.    Caisse  /.  de  depöt. 
Gasen,  abspringen  (vom  Ende  einer  Planke 

gesagt)  (Schiffb.).     To  start.    Lacher  (dit  d'une 

töte  de  bordage). 
Gar  (Back.).    Done.    Assez  cuit. 

G—  (Met.).     Good,  refined.    Bon. 

G—  machen,  gerben,  raffinieren  den 
Stahl.  To  refine.  Corroyer,  raffiner  1'acier. 
Sieh  Garmachen. 

G eine  Planke  (Schiffb.).    To  bend  a  plank 

by  heating  it,  to  make  a  plank  pliant  by  boiling 
it,  to  steam  a  plank.    Chauffer  un  bordage. 

G—  aufbrechen.  To  break  up  the  lump. 
Avaler  la  loupe. 

G beim  Frischen  des  Eisens  (Met.).  Break- 

ing-up  of  the  lump,  last  breaking-up.  Avalage 
*n.  de  la  loupe,  dernier  souleveinent  m. 

G—  brennen  n.,  Glattbrennen,  Stark- 
brennen (PorzelL).  Hardening-on  Caisson/, 
en  couverte  de  la  porcelaine  dure  etc. 


Garelsenn.,  Probierstange/. (Met).  Trial- 
rod,  iron-rod  for  trying  melted  copper.  Verge  /. 
d'essai,  Eprouvette/,  en  fer  qu'on  plonge  dans 

le  metal  en  fusion. 
G — gang  m.   eines   Hochofens   (Met.).     Good 

working-condition,    good    working-state,    healthy 

state,  profitable  working-state,  good  working-order. 

Bonne  allure  /.,  allure  on  marche  /.  reguliere. 
G — herd  to.  (Met.).    Hearth  of  a  refining-fur- 

naee,  refining-hearth.    Foyer  m.  d'affinage. 
G ,  kleiner  —  (Met.).  Little  refining-hearth. 

Petit  foyer  d'affinage  (pour  le  cuivro). 
G —    — ,    Kopier—    zum   Garmachen    des 

Schwarzkupfers.    Copper-refining  hearth.  .Foyer 

d'affinage  pour  le  cuivre. 
G — kratze  /.  bei  der  Kupfergewinnung  (Met.). 

Scoria  of  refined  pure  copper.    Scories  /.  pl. 

de  cuivre. 
G— knpfer  n.,   Schelbenknpfer,  Roset- 

tenknpfer  (Met.).   Rose-copper,  rosette-copper. 

Cuivre  to.  rosette,  cuivre  de  ou  en  rosette. 

G konlg  m.  (Met.).    Lump  of  copper. 

G— machen.     To  refine,  to  toughen.    Raffiner 

le  cuivre. 
O —   —  n.   des  Rohkupfers    (Met.).    Refining, 

toughening.    Raffinage  m. 
G — probe  /.  (Met.).  Assay  of  refining,  refining- 

assay.    Essai  m.  de  raffinage. 
G — rosten  n.  (Met.).   Finishing-roasting.    Gril- 
lage m.  däfinitif. 
G— sehanm  to.,  Eisenschaum,  Graphit 

to.  (Met.).    Graphite,  plumbago,  kish,  iron-froth. 

Graphite  to.,  plombagine  /.,  kis  to.,  limaille  /. 

de  fourneau,  ecume  /.  de  fonte. 
G— Scheibe  /.  (Met.).    Plate  of  refined  copper, 

rose-copper  disk.    Rosette  /.,  lame  /.  de  cuivre 

affine*. 
G— sehlacke    /.    (gare    Eisenfrischschlacke) 

(Met.).    Rich  slag,   rich  fining-slag.    Soorie  /. 

douce  ou  riche,  laitier  to.  riche. 
G — schlacken  /.  pl.  vom  Kupfer  (Met.).    Re- 
crements pl.    of  pure  copper,   garslags  pl.  from 

the  refining  of  copper.    Scories  /.  pL  du  cuivre 

affinl,  scories  de  raffinage. 
G werke  n.pl.  (Met.).  Slag-lead.  Oeuvres 

/.  pl.  des  culots  de  raffinage. 
Garaneenx  n.   (Farbmaterial    aus   Krapprück- 
ständen)   (Färb.).     Garancine   of  spent  madder. 
Garaneenx  to.,  garancee /. 
Garancln  n.   (die  Hauptsubstanz   des  Krapps) 

(Chem.  u.  Färb.).    Garancine.    Garancine  /. 
Garantie  /.   (Eisenb.).    Guarantee.    Garantie  /. 
Garbe/.,  Zange/.  (Paket  beim  Raffinieren  des 
Stahls)  (Met.).    Pile  or  faggot  of  steel.   Trousse 
/.  d'acier. 
G  - ,  leuchtende  Fener—  (Elektr.).    Flash 

of  fire.    Gerbe  /.  de  feu. 
Garben    Stahl    (Met.).     To   refine,   to  weld,   to 

shear    Raffiner,  corroyer. 
Garbstahl  m.  (Met.).     Welded  steel,  refined  steel, 

shear-steel.    Acier  to.  raffinö,  acier  corroyä. 
Garderobe/.   Sieh  Kleiderkammer  und  An- 
kleidezimmer. 
Gardine  /.    Sieh  Vorhang. 

G —  (Wagenb.).     Curtain.    Rideau  to. 
Gare  /.  des  Stahls.     Temper,  refined  state  of  steel. 

Revenu  to.  de  l'acier. 
Garen  n.  der  Metalle  (Met).   Refining.    Affinage 

m.  de  mätaux. 
Gargel  to.  (Küf.).    Sieh  Kr  ose. 

85* 


Digitized  by 


Google 


276 


Gargelkamm  —  Gartenkunst. 


Gargelkamm  to.,  Faustkrose/.  (Eüf.).  Sieh 

Kimmhobel. 
Gargeln,  geißeln  ein  Fass  (Küf.).    To  notch, 

to  groove  a  cask,  to  make  the  chimbs.    Jabler. 
Garmond/.,  Corpus/.  (Schriftgattang  zwischen 
Brevier  and  Bourgeois)  (Bnchdr.).  Long-primer. 
Petit-romain  to.,  neuf  to. 
Gam  n.,  Fischernets  n„   Fangnets«      Net, 
trammel.    Filet  to.,  laceta  to.  pl.$  pannean  m. 
G—  (Spinn.).    Yarn,  thread.    Film.    Sieh  End- 
ehen Garn,  Faden  Garn,  Kammgarn, 

Streichgarn. 
G— ,  baumwollenes  — ,  Baumwollfaden 

m.     &pun-cotlon,  cotton-yarn.    Fil  de  coton. 
G— ,  dreifadiges  — ,  dreidrahtlges  — . 

Threefold -yarn,  three-threads  yarn,   three -cord 

yarn.    Fil  retors  de  trois  file,  fil  triple. 
G — ,  Hand — •    Hand-spun   yarn.    Fil  ou  fils 

j>/.  de  main,   filage  m.  a  la  main,  an  fuaeau, 

an  rouet. 

G—  ,   gefilztes  — .     Felted  yarn.    Fil  feutre\ 
G—  ,     geschleiftes     (leichtgezwirntes)    —  • 

Double  mule-twist.     Fil   de   coton   lägerement 

retors. 
G— ,    geswirntes   — ,    Zwirn  to.    Thread, 

twine,  doubled  yarn.    Fil,  fil  retors. 
G— ,   plattiertes,  meliertes  —  (Spinn.). 

Mixed  yarn.    Fil  m61ange\ 
G—  9  Kabel—  (Seew.).    Rope-yarn.    Fil   de 

caret. 
G-,    Uek—   (Seew.).    Hoping  -  twine.    Fil   a 

ralingue. 

G — 9   Nab — •    Sewing  -  thread.    Fil   a   coudre. 
G — 9  Phantasie — •    Fancy-yarn,  mixed  yarn. 

Filaments  m.  pi.  de  laine  meles  avec  du  fil  de 

coton  ou  de  soie,  filage  de  laine  mixte. 
G— ,  Sayett— ,  Strumpfwirker— •    Knitt- 
ing -  yarn,  stocking  -  yarn,  hosiery  -  yam.    Fil  de 

sayette,  sayette  /. 
G — 9  Segel —  (Seew.).    Sail -twine,    seaming- 

twine.    Fil  a  voile. 
G— ,    Takel—    (Seew.).    Tarred    twine.    Fil 

goudronnä. 
G— ,  weisses  — ,  nngeteertes  —  (Seew.). 

White    twine,    white   rope-yarn.    Fil   blanc    a 

cordage. 
G— ,  wollenes  — ,  Wollen—.    Woollen  yam. 

Fil  de  laine. 
G— bürstmaschlne  /.  (Spinn.).     Yam  brush- 

ing -machine.    Machine  /.  a  brosser  les  fils. 
G— dynamometer  n.  (Spinn.).    Dynamometer 

for    measuring    the    strength    of  yarn,    thread- 
dynamometer.    Eprouvette  /.,  dynamometre  to., 

casse-fil  m. 
G— haspel   to.,   Haspel,    Weile  /.    (mit 

Zählvorrichtungj  (Spinn.).  Reel,  yarn-reel,  yarn- 
winder.    Devidoir  m. ,   aspe  to.   ou  asple  to., 

tour  to. 
G— knauel  m.  (Spinn.).   Clew,  bau.   Pelote  /., 

peloton  m. 
G— knöteben  n.   (Seid.).    .Littie  knot  in  silk 

yarn.    Bouchon  to. 
G—  presse  /.,  Packpresse,  Bündelpresse 

(Spinn.).    Bundle-press,  bundling -pr es«.    Presse 

/.  ä  empaqueter. 
G— rense  /.  (Fisch.).    Fisher's  wheel.   Bire  /., 

bure  /. 
G— sengmaschine    /.     (Spinn.).      Singeing- 

machine  for  yarns.   Machine  /.  a  griller  les  fils. 
G — stock  m.  (Seide.).    Stick  on  which  the  died 

silk-skeins  are  hung-up.    Dressoir  to. 


Garnstreckmaschine/.  (Spinn.).  Yarn  tenter- 
ing-machinc.    Machine  /.  ä  tendre  les  file. 

G— stropp  to.  (Seew.).  Setvagee-strop,  selranc. 
Erse  /.  en  bitord. 

G— winde/.,  Winde  (Spinn.).  Whisk,  nd, 
windle.    Campane  /.,  guinare  to. 

G—  —  (beim  Segelmacher).  Reel,  bench-™ I 
Dövidoir  to.,  tournette  /.  du  voilier. 

G—   zum    Spicken    (Seew.).     Thrums.     Bouts 
m.  pL  de  fil  de  caret  pour  larder. 
Garnat    n.,    Stag-Garnat,    StagtaJJe  /. 

(Seew.).     Garnet,  burton.    Bredindin  to. 
Gamier  n.,  Garnlerung  /.,    Wegerung  /. 

(Scbiffb.).     Ceiling.    Vaigre  /.,  vaigrage  m. 

G—   (Seew.).    Dunnage,  flooring.     Fardage  r. 

G—  bolz  n.  (Seew.).   Billet-wood.    Bois  m.  poor 
l'arrimage. 
Garnieren  (Schiffb.).     To  ceil  a  vessel,  to  place 

the  ceiling.    Vaigrer. 

G—  (Seew.).  To  floor  a  vessel.  Mettre  des 
bordages  au-dessus  des  vaigres. 

G—  das  Geschirr  (Topf.).     To  apply  the  handlet 
etc.    Garnir  la  vaisselle,  habiller  les  pots. 
Garnison  /.  (die  Truppen  in  einer  Stadt).    Gar- 
rison.   Garnison  /. . 

G — trappen  /.  pi  Force  raised  for  home-de- 
fence only.    Troupes  /.  pi.  sldentaires. 

G — ,  Standquartier  n. ,  Garnisonort  «. 
(Krieg8w.).  Garrison-town.  Ville  /.  de  garnisoa, 
garnison. 
Garnitur  /.  (Spinn.).  Sieh Kratzenbeachlag. 

G—  (Krieg8W.).  A  single  equipment  of  the 
soldier.    Garniture  /. 

G— ,  Besteck  n.  (eine  Anzahl  Werkzeuge,  die 
zu  derselben  Arbeit  nötig  sind  (Techn.).  Set  of 
tools.   Assemblage  to.,  jeu  m.  trousse  /.  d'outik 

G— ,   Montierung  /.  (Techn.).     Fitting*  pi 
mountings  pi.,  furniture,   garniture.    Garniture  | 
/.,  monture  /. 

G— ,  Montierung,  Beschläge  m.  pi  eines  Ge- 
wehres (Waffen8chm.).  Furniture,  mounting* 
pi.,  braes-mountings.  Garniture,  pieces  /.  pi 
de  garniture. 

G—  eines  Dampfkessels.  Garniture  of  a  boiler, 
boiler-fittings  pi,  boiler-furniture.  Garniture  d'une 
chaudiere. 

G — macber  to.,  Zengmacher  in  einer  Ge- 
wehrfabrik.   Brass-founder.    Fondeur  to. 
Garten  m.     Garden.    Jardin  to. 

G— ,  botanischer — •  Botanic  garden.  Jardin 
des  plante8. 

G— ,  bangender,  sehwebender  — .  Hang- 
ing garden.    Jardin  suspendu. 

G — ,  Gemüse—,  Küchen— .  Kitchen-garden. 
Jardin  potager,  potager  m. 

G— anläge  /.  Garden-plot.  Parterre  to.,  jardin, 

square  m. 

G — bau  m.  Gardening,  garden-tillage.  Jardinage 
m.,  culture  /.  maralchere. 

G— beet  n.  (Gärt).  Garden-bed,  border  of 
flowers.    Planohe  /.,  couche  /. 

G— ,  schmales  —beet,  Babatte  /.  Plat- 
band, border.    Plate-bande  /. 

G — erde  /.  Garden-mould,  garden-earth.  Terreao 
to.,  terre  franche  ou  vegttale. 

G — haue  /.  Gardener's  hoe ,  weeding  -  hook. 
Aisseau  m. 

G— korb  to.  (Gftrtn.).  Scuttle  for  vegetable*. 
Hottereau  to.,  hotteret  to. 

G— kunst  /.,  Gärtnerei  /.  Horticvtiure. 
Horticulture  /.  jardinage  to. 
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Gartenkunstler  m.  Horticulturist.  Horticulteur 
m.  (-pepinienste). 

G-messer  n.,  Hippe  /.,  (ttehs  to.,  Sans 

w.)  (Messerschm.).    iVitniny-Antfc,  gardening 
kmfe.    Serpe  /. 

G— sikge  /.,   Gartnersage.     Grafting-* 

pruning-saw.    Scie  /.  de  jardinier. 

G— walse  /.  Garden-roller.  Boolean  m. ,  cy- 
lindre  to. 

G— seit  n.,  Pavillon  m.  (Bauw.).    Pavilion, 
tent.    Pavillon  to. 
Gärtner  . .  .  —sage  /.,  Propfsage.  Pruning- 

wxt  grafting -saw.    Scie  /.  de  jardinier  ä  enter, 

scie  a  greller. 

G—  schere/.    Pruning-shears  pi.,  garden-shears, 
Ciseaux  m.  pl.  dn  jardinier. 
Gas  ».  (Phy8.  u.  Chem.).     Gas.    Gaz  m. 

G—  9  Ammoniak-,  j4mmo7iia-^a8,  ooaeot« 
ammonia,  ammonical  gas.    Gaz  ammoniacal. 

G-9  Arsenikwasserstoff— •  ArseniureUed 
hydrogen-gas,  arsenide  of  hydrogen,  trihydride  of 
arsenic.    Gaz  bydrogene  arseniqul. 

G—  9  Chlor — .  Chlorine  gas,  chlorine.  Gaz 
chlore,  gaz  mnriatiqne  oxygenl. 

G— 9  Chlorwasserstoff—.  Hydrochloric  acid- 
go»,  muriatic  acid-gas.  (Gaz)  acide  chlorhydrique, 
(gaz)  acide  mnriatique. 

G— 9  Kohlenoxyd — •  Carbonic  oxide,  protoxide 
of  carbon.    Gaz  oxyde*  de  carbone. 

G—  9  Kohlenwasserstoff— ,  leichtes 
Sumpf—«  Light  carburetted  hydrogen  -  gas, 
marsh  -  gas ,  methylic  hydride,  fire -damp.  Gaz 
hydrogene  protocarbone,  gaz  inflammable  des 
marais.  Steh  Grubengas  und  Wetter, 
schlagende. 

G— ,  olbildendes  —  •  Olefiant  gas,  heavy  car- 
buretted hydrogen,  ethylene.    Gaz  olefiant 

©  -9  Sauerstoff—«  Oxygen-gas.  Gaz  oxygene. 

G— ,Stick(stoff)— .  Nitrogen(-gas).  Gaz  azote. 

G—,  Wasserstoff— .  Hydrogen-gas.  Gaz  hy- 
drogene. 

G-  des  Hochofens  (Metall.).   Sieh  Gichtgas. 

G- anstatt  /.,  —  fabrlh  /.  Gas-works  pL 
Usine  f.  k  gaz. 

G— auzttnder  to.,  elektrischer  —  (Gasbe- 
leucht). Electric  lighter.  Allnmoir  to.  electrique. 
G—apparat  m.    Qas-apparatus.    Appareil  m. 
ä  gaz. 

G ,    transportabler   —    zum  Kochen. 

Transportable  gas-apparatus.  Cuisiniere/.  (a  gaz). 
G— artig»—  förmig  (Phys.).  Aeriform,  gaseous, 
gasiform.    Gazenxf  aeriforme. 
G— automat  to.  Mechanical  gas-seller.  Distri- 
buteur  to.  automatique  de  gaz. 
G-batterie/.,  —dement  n.  (Elektr.).  Gas- 
baUery.    Pile  /.  k  gaz,  couple  to.  k  gaz. 
G -behalter  to.     Gas-holder.    Gazometre  to. 
G—beleuehtung  /.     Gas-lightvng ,    gas-light. 
Eclairage  to.  an  gaz. 

G— bleiche  /.  Gas-bleaching.  Blanchiment  to. 
ä  chlore  gazenx. 

G—brenner  to.  (Chem.).  Gas-burner,  burner. 
Bee  m.  k  gaz. 

G-eheek  to.,  —  dicht nngsscheibe /.  (Art.). 
Gat-eheck.    Obtnrateur  m.  pour  le  forcement 
par  tenons,  culot  to.  obturateur. 
G-coks  to.  (<fe  /.)  (Gasbel.).    <?<w-eoik.    Coke 
m.  obtenu  par  la  fabrication  du  gaz. 
G— druck  to.  Gas-pressure.  Pression  f.  des  gaz. 

€ regier  to.  (Gasbel.).    Gas-regulator.    R6- 

gulateur  m.  de  gaz. 


Gasdynamo/.  (Elektr.).  Ga+dynamo.  Dynamo 

/.  k  gaz. 

G— einrichtnng  /.    Gas -fitting.    Installation 

/.  de  gaz. 

G— entsieh  ungsappar  at.  Apparatus  for 
taking -off  the  gases.  Appareil  to.  de  prise  des  gaz. 

G— fabrik/.    Sieh  Gasanstalt. 

G— fang  to.  des  Hochofens  (Met.).  Sieh 
Gichtgasfang. 

G — ffeuerung  /.  Gas-furnace.  Foyer  m.  pour 
combustibles  gazeux. 

G— Utter  to.  (Gasbel.).  Gas-fitter.  Gazier  «. 
(ouvrier  en  appareils  de  gaz). 

G— flammofbnfrischen    n.,    —frischen, 

— paddeln  n.  (Met.).  Gas -puddling.  Pudd- 
lage  to.  au  gaz. 

G — förmig  (Chem.)-  Gasiform,  gaseous,  aeri- 
form.   Gazeux,  gazelforme. 

G — generator  to.,  Kohlenoxydgenerator 
(Met.).  Generator,  gas-generator  furnace ,  aas- 
producer.  Fourneau  m.  generateur,  gazemca- 
teur,  generateur  m. 

G— gltthlicht  n.  (Gasbel.).  Incandescent  gas- 
light.   Bee  to.  k  gaz  incandescent. 

G— gebläse  n.  (Chem.).  Gas-blower.  Soufflerie 
/.  k  gaz. 

G— helxnng  /.  Heating  by  gas,  gas  -  heating. 
Chauffage  to.  au  gaz. 

G— kalk  fit.,  Grttnkalk  (Gasbel.).  Gas  Urne, 
foul  lime,  spent  lime  from  the  gas-purifiers, 
green  lime  (lime  which  has  been  used  for  clean- 
ing gas  in  gas-works).    Chaux  /.  gaziere. 

G-  kohle  f.  (Gasbel.).  Gas-coal  Houille  /. 
pour  la  fabrication  du  gaz. 

G— kraftmaschine/.,  — motor  m.  (Masch.). 
Gas-power  engine,  gas-motor.  Moteur  in.  k  gaz, 
gazomoteur  to. 

G— krone  /.  (GasbeL).  Gasalier,  gaselier. 
Lustre  m.  k  gaz. 

G— lampe  f.  Gas -lamp;  gasalier,  gaselier. 
Lampe  /.  k  gaz. 

G — leitnng  /.  (Gasbel.).  Conduit  of  gas,  gas- 
conduit.    Conduite  /.  de  gaz. 

G— licht  n.     Gas-liaht.    Lumiere  /.  du  gaz. 

G— maschine/.  (Masch.).  Gas-engine.  Machine 
/.  k  gaz. 

G— messer  in.  ,  — nhr  /. ,  Gasometer  to. 
(Messapparat)  (Gasbel.).  Gas-meter,  station-meter, 
gas-pressure  indicator.    Compteur  to.  au  gaz. 

G 9  Fabrikations* — •    Gas-meter  in  the 

gas-house.    Compteur  d'usine. 

G »  nasser   — •    Wet  meter.    Compteur 

hydraulique. 

G 9  trockener  — •    Dry  meter,  pneumatic 

meter.    Compteur  sec. 

G — ofen  m.  (Met.).  Gas-furnace ,  gas-stove. 
Four  m.  a  gaz,  four  au  gaz,  four  generateur. 

G— paddeln  n.  Sieh  Gasflammofen- 
frischen. 

G— regulator  m.  (Chem.).  Gas-governor.  Re*- 
gulateur  to.  au  gaz. 

G— relnigungsapparat  to.  (Gasbeleucht.). 
Purifier,  lime-machine,  fipurateur  to.,  lareur 
m.  de  gaz. 

G— rohr  n.  (Gasbeleucht.).  Gas-pipe.  Tuyau 
m.  k  gaz. 

G— selbststtnder  m.  (Gasbel.).  Self  gas-lighter. 
Self-allumeur  to.  pour  bees  de  gaz. 

G — Spannung  f.  Gas-pressure.  Tension  /. 
du  gaz. 
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Oasspannongtmeiier  to.,  Rodman-Ap- 

parat  m.  (Art.).   Crusher-apparatus,  Hodman's 
pressure-gauge.    Appareil  to.  Rodman. 
G— nhr  /.    Sieh  Gasmesser. 
G— wasser  n.   (Gasbel.).     Gas -water.    £au /. 
de  gaz. 
G— werk  n.    £ieÄ  Gasanstalt. 
Gasen  n.,  Sengen  n.  mit  Gas  (Web.).  Gassing. 

Grillage  to.  an  gaz. 
Gasometer   to.,    Gasbehälter   m.    (Chem.). 
Air-holder,  gas-holder,  gasometer.     Reservoir  to. 
ä  gaz,  gazometre  m.    SieÄ  Gasmesser. 
G— ,  Teleskop—.    Telescope-gas  holder.  Gazo- 
metre to.  ä  lunette. 
Gasseben  n.    Narrow  lane.    Ruellette  /. 
Gasse  /.,  Strasse  /.    Street.    Rue  /. 
G — ,  kleine  Strasse.    Lane,   narrow  street. 
Ruelle  /. 
G —    (Buchdr.).     Bow    in    a    composing  •  room. 
Rang  m. 
G—   zwischen  den   Lettern   (Buchdr.).    2Han& 

K«€.    Troa  to.  de  rat,  läzarde  /. 
G —  (der  ungleiche  Abstand  der  Kettenfäden) 
(Web.).     Unequal  distance   between  the   threads 
of  the  warp.    Entrebas  m. 
Gassenrinne    /.,    Gosse  /.    Sewer,    kennel. 

Ruisseau  to.  (qui  longe  la  rue). 
Gast  m.,   Gasten  m.  pi.  (mit  bestimmter  Be- 
schäftigung betrauter  Matrose,  z.  B.  Bootsgast) 
(Seew.).    Man,  mast-man,  seaman.    Homme  to., 
marin  to.,  gabier  to.,  ouvrier  to. 
G — 9    Aekter— en    pl.      Quarterdeck    party. 
Homme8  pl.  de  la  manoeuvre  du  m&t  d'artimon. 
G —  9    Anssenklttver — •     Flying  -  jib    man. 
Gabier  to.  de  clin-foc. 
G — ,  Böttchers — enpl.  Cooper's  crew.  Ouvriers 
m.  pl.  tonneliers. 

G — ,  Boots — •    Boat-man,  rower.    Canotier  to. 
G— ,  Bueksenmaekers— en  pl.  Armourer's 
crew.    Ouvriers  armuriers. 
G—  9   Fallreeps — •    Side    man.    Homme   m. 
qui  passe  sur  le  bord. 
G— ,  Gallions—.    Captain  of  the  head  (swab- 
washer).    Chef  m.  de  poulaine. 
G— 9    Gross-»  Vor-,   Krenzmars— en  pl. 
Main-,  fore-,  mizen-topmen.    Gabiers  to.  pl.  du 
grand  mat,  gabiers  de  misaine,  gabiers  d'ar- 
timon. 

G— 9  Klüver—.  Jib-man.  Gabier  du  grand  foe. 
G— ,  Baa—.     Yard-man.    Homme  de  vergue. 
G— ,    Segelmackers— en    pl.     Sailmaker's 
crew.    Ouvriers  to.  pl.  voiliers. 
G — 9  Signal — •    Signalman.    Timonier  to. 
G— ,  Zimmermanns — en.    Carpenter's  crew. 
Ouvriers  to.  pl.  charpentiers. 
Gastaldit  to.  (Miner.).    Abart  von  Glaukophan. 
Gasten  m.  pl.  (Seew.).    Crew.    Equipage  to. 
Gast  m.  (niederl.)  (Brau.).    Sieh  Hefe. 
Gat(t)  n.9   Gaten  pl.   (Loch)  (Schiffb.).    Hole. 
Trou  to.,  mortaise  /.    Sieh  Gaatje. 
G— nadel/.  (Seew.).  Large  saü-needle.  Aiguille 
/.  a  oeillet. 
Gaten,  J  a  ten  (Gftrtn.).    To  weed.    Sarcler. 
Gatkane  /.,  — kaeke  f.  Weeding-hook,  gardener's 

hoe.    Serfouette  /.,  sarcloir  to.,  sarclet  to. 
Gaten  n.  pl.  am  Raaliek  etc.  (Seew.).    Holes  (at 
the  head-rope  of  a  sail).    Mailles  /.  pl.  (de  tete 
d'une  voile). 
Gatt  n.    des  Schiffes  (Schiffb.)*    After-part  of  a 

vessel.    Gul  to.  d'un  vaisseau. 
Gatter  n.    Sieh  Gitter. 


Gatter,    Sage —    einer   Sagemühle.     Frame. 
Chassis  to.,  chassis  porte-lames,  chassis  porte* 
scie. 
G— ,    Doppel—.     Saw 'mill   with    two    blade*, 
Scierie  /.  ä  deux  lames. 
G— ,  Voll—,  Bund- •    Saw-mill  with  three  ett, 
blades.    Scierie  a  plusieurs  lames. 
G— sage  /.    Sieh  Fourniersäge. 
G-  sekenkel  to.,  —stab  to.  einer  S&gemühle. 
Saw-guide.    Guide  to.  du  chassis. 
G— tkor  n.   (Befest.).     Spar-gate,    barrier-gate. 
Barriere  /.  de  sortie. 
Gattern    das  Zinn  (Met.).     To  refine  tin.    Cor« 

royer  l'£tain. 
Gattleren  die  Erze  (Met.)«     To  mix   the  mt. 
Melanger,  assortir. 

G— ,  melieren  verschiedene  Bau mwoU sotten 
(Spinn.).     To  mix.    Melanger. 
Gattlernng  /.,  Bfiseknng  /.  der  Erze  (Met.). 
Mixing   of  the  ores.    Melange  m.  des  mineriU. 
Gaufrieren  (Web.).    Sieh  Pressen. 
Ganfriermasekine  /.  (Web.).    Embossing-ma- 
chine,  goffering -machine.    Machine  f.  ä  gaufrer. 
Ganlt  to.,  Flammenmergel  m.  (GeoL).   Gait, 

gault.    Gault  m. 
Gaupe /.    Sieh  Eapuzinerfenster. 
Gantseken,  kautseken  (Pap.).     To  couch,  u> 
lay  on  the  pressing-board.    Coucher  les  feuilles 
de  papier. 

G —    n.    (Pap.).     Couching.    Couchage   m.  des 
feuilles  de  papier. 
Gantseker  to.,  Kantseker  m.  (Pap.).  Coucher. 

Coucheur  m.t  couchart  to. 
Gavadne  /.  ( Web.) .    Sich  Zugschnur. 
Gavaeiniere  /.  (Web.).   Sieh  Latz  en  schnür. 
Gayerde  /.   oder  Gaysalpeter  m.   (in  Oster- 
reich), Kekrsalpeter  (Salp.).  Native  saltpetre, 
swept  saltpetre,  saltpetre-sweepings  pl.    Salpötre  s. 
de  noussage. 
Garlusslt  to.,  Natroealelt  to.  (Miner.).    Gay- 
lussite.    Gaylussite  /. ,   hydrocarbonate  m.  de 
soute  et  de  chaux. 
Gase  /.,   (Gase/.)   (Web.).    Gauze.    Gaze/., 
tour  m.  anglais. 

G— ,  kanmwollene  — ,  Baumwollstramin 
to.     Canvas.    Ganevas  to. 
G— ,   geblümte,  gemodelte   — •    Figured 
gauze.    Gaze  ä  fleurs. 

G— ,   glatte  —    (Gaze  ohne  Muster),    ^m 
gauze,  common  gauze.    Gaze  unie    (ni  brochee 
ni  faconnee). 
G— ,  Heper— •    Tweeled  gauze.    Gaze  croisäe. 
G— ,  Seiden—.     Tiffany,    silken  gauze.    Gaze 
de  soie,  canevas  to.  en  soie. 
G— ,  Brakt— .  Wire-gauze.  Toile  f.  melalliqne. 
G-bandn.,  Bttnntnekband  (Web.).  Gauz<- 
ribbon.    Ruban  to.  gaze,  ruban  de  gaze.    Sieh 
Drahtband. 

G— geseklrr  n.9  — stnkl  to.  (Web.).  Gauze- 
loom.  Matter  to.  ä  gaze. 
G— sekaft  to.  (der  Schaft  am  Gazestuhl,  wel- 
cher die  Gazebildung  bewirkt)  (Web.).  W 
of  the  gauze-loom  by  which  the  crossing  of  the 
warp  is  produced.  Lisse  /.  anglaise,  lisse  » 
culotte. 

G-stnkl  m.  (Web.).    Sich  Gazegeschirr. 
G— weberm.  (Web.).    Gauze-maker.  Gazierwi. 
Geädert,    geädert    (Techn.).      Veined,  vcmy. 
Veine\  marbrä. 

G— er  Marmor  to.   Veined  marble.  Marbre  m. 
veine\ 
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Geädertes  Hols  ».,  Aderholz.  Veined 
wood.    Bois  m.  veine,  bois  marbre\ 

G —  (Seif ens.).    ÄeA  Marmoriert. 
Gebftck  n„  Brand  ro.  (Ziegelbr.).   Batch.  Cuite 

/.,  foamed  /.  de  briques,  de  faience  etc. 
Gebälk  n.,  Hauptgesims  n.   (Bank.).    Enta- 
blature.   Entablement  m. 

G —  (Bauw.).    Beams  and  joists  pl.  of  a  story  of 
a  hause,  timber-work  for  a  story.  Empoutrerie  /. 
Sieh  Balkenlage. 
Gebalkt  (Herald.).    Sieh  Gefascht. 
Geb&ude  n.9  Baa  werk  n.  (Bauw).    Building, 

edifice,  structure.    Batiment  m.,  Edifice  m.,  con- 
struction /. 

G —  mit  einem  Flog  el.  Simple-ai(s)led  build- 
ing.   Batiment  simple. 

G —  mit  zwei  Flügeln.  Two-ai(s)led  building. 
Batiment  doable. 

G — ,  Neben — ,  Selten—«  Additional  building. 
Batiment  additionnel,  batiment  acceasoire. 

G— ,  das —  ist  bis  unter  das  Dach  aufgeführt. 
The  building  is  erected  to  its  full  height,  it  re- 
mains only  to  be  roofed;  the  building  is  erected 
ot  the  roof.   Le  bfttiment  est  arrive*  ä  hauteur. 

G — ,  ein  —  abbrechen,  nlederrelssen. 
To  demolish,  to  pull  down  a  building.  D&nolir 
ou  raser  an  bfttiment. 

G— ,  ein  —  unterfahren.  To  rebuild  the 
foundation,  to  underpin  a  building.  Reprendre 
nn  Edifice  des  fonds,  le  reprendre  sous  ceuvre, 
le  reprendre  en  sousoeuvre,  le  reprendre  par- 
dessous  ceuvre,  le  refaire  de  sous-ceuvre. 
Gebeling  /.   (L&ngsschott  um   das   Übergehen 

der  Ladung   zu  verhüten)     (Schiffb.).     Middle 

bulk-head.    Cloison  /.  longitudinale. 
Geben»  eine,  zwei  etc.  Hitzen  —  (Met.).     Sieh 

Hitze. 

G— 9  sich  — ,  nach—,  welchen.  To  yield, 
to  cede,  to  give  way.  C6der,  plier,  se  relacher, 
se  detendre. 

G— ,  dem  Bücken  die  Wölbung  —  (Bucht).). 
Sieh  Bücken,  Wölbung. 

G —  die  Seitenrichtung  (Art.).  Sieh  Geschütz. 

G—  (Tel.).     To  transmit.    Transmettre. 

G —  (Met).    Sieh  Ausbringen. 

G —  n.  (Tel.).  Transmission.  Transmission  /. 
Gebilde  n.  (Min.).  Formation,  structure.  Terrain  m. 
Gebinde  n.  (Buchb.).    Sieh  Heftschnüre. 

G— ,  floss  n.,  Notfloss  (Schifff.).  Raft. 
Brelle  /. 

G — •  Fass  n.  (Seew.).    Barrel,  cask.    Gönne  /. 

G —  (bei  Seide  ein  Teil  des  Strähne  und  von 
bestimmter  Länge)  (Spinn.).  A  part  of  a  skein 
(lU  skein),    Flotte  /. 

G —  Baumwollgarn,  Bind  n.  (Spinn.).  Lea, 
ley,  rap,  wrap,  cut  of  cotton-yarn.  Echevette  /. 
de  fil  de  coton. 

G —  (Bauw.).  .  Hooping.    Bandage  m.,  bände  /. 

G —  eines  Dachstubls,  Bundgesperre  n. 
(Zimm.).  Truss,  couple,  poop  of  a  roof.  Ferme 
/.  de  comble. 

G— ,  ein  —  aufschnüren.  To  lay  out  a 
truss.  Faire  l'epure  dfnne  ferme. 

G — ,  erstes  — ♦  Lehr—.  Standard- truss. 
Ferme  /.  d'echantillon. 

G— ,  halbes  — •  Halbbinder  m.  Half-truss. 
Demi-ferme. 

G— ,  leeres  — ,  I#eer— ,  Frei—,  Zwlsehen- 
gesperre  n.  Common  couple,  common  truss. 
Ferme  de  remplage. 


Gebinde,  volles  — •  Haupt—»  Binder  m. 

im  Dach8tubl,  Bachbinder.  Principal  couple, 
main  couple,  main  poop.    Maitresse-ferme  /. 

G—  für  einen  Balken,  Armierung/.  (Zimm.). 
Trussing.    Armature  /. 

G— ,  ein  —  an  einen  Balken  legen,  den  Balken 
armieren.    To  truss  a  beam.   Armer  une  poutre, 
poser  une  armature  ä  une  poutre. 
Geblndsparren  m.  pi.  Tie-beams  pi  Chevrons 

».  pi. 
Gebirge  n.   (Geogn.,  Bergb.).    Rock.    Roche  /. 

G — ,  Nebengestein  n.  (Bergb.).  Ground,  gang, 
gangue,  country  (the  strata  containing  the  mineral 
bed,  lode  or  coal-team  of  a  mine).    Terrain  m. 

G — «  festes  — *  feste»  Gestein  (im  Gegen- 
satze zu  den  losen,  aufgeschwemmten  Schich- 
ten) (Bergb.).  Fast  rock,  solid  rock,  shelf. 
Rocs  m.  pl.  (Mons),  röche  compacte. 

G— ,  aufgeschwemmtes  —  (Bergb.).  Sieh 
Deckgebirge. 

G— ,  schwimmendes  —  (Bergbau).  Sieh 
Schwimmsand. 

G— ,  Flots— •  Secondary  rock.  Roche/,  strati- 
forme,  röche  secondaire. 

G— 9  fJr—  ,  Uriels  m.  Primary  rock,  primitive 
formation.    Roche  primitive. 

G— 9  Steinkohlen—.  Coal -formation,  coat- 
measure.    Terrain  houiller. 

G— 9  Übergangs — •  Orauwacke-group.  Terrain 
de  transition. 
Geblrgs  .  • .  —  art  /.   (Geol.).     Species  of  stone, 

rocks  pl.    Espece  /.de  terrain  ou  de  mineral. 

G— artlllerle /.  Mountain-artillery.  Artillerie 
/.  de  montagne. 

G — bahn  /.  Mountain-railway.  Chemin  m.  de 
fer  de  montagne. 

G— druck  m.  (Bergb.).    Sieh  Druck. 

G— floss  m.  Mountain  stream.  Riviere  /.  qui 
descend  de  la  montagne. 

G — lafette  /.  (Art.).  Mountain-carriage.  Affut 
m.  de  montagne. 

G— lokomotlre /.  Sieh  Berglokomotive. 
Geblss    n.    (Sattl.).    Bit,    briddle,    horse-bit,  bit- 
mouth.    Mors  m. 

G—  der  Unterlegetrense.  Bridoon-  bit.  Mors 
du  filet. 

G — 9  Birnwalzen  /.  pl.  am  — .  Pear-bits  pl. 
Poires  /.  pl.  secretes. 

G —  ohne  Stangen.  Snaffle-  or  water-bit.  Mors 
du  filet. 

G —   mit   Stangen,    Kandare  /.    Canon-bit, 
fast-mouth.    Mors  ä  l'anglaise. 
Geblase  ».,  — maschlne  /.  (Masch.)     Blower, 

blowing -eng ine ,  blast-engine,  blast-machine.  Ma- 
chine /.  soufflante,  soufflerie  /. 

G— 9  schwaches  —  (Met).  Soft  blast.  Ventm. 
faible. 

G— ,  starkes  —  (Met.).  Sharp  blast,  heavy  blast. 
Vent  fort. 

G —  9  Cylinder — •  Cylinder  -  blowing  -  engine, 
piston -blowing -machine.  Machine  soufflante  a 
piston,  soufflet  m.  cylindrique,  soufflerie  ä 
piston  cylindrique. 

G —  9  Kolben — •  Piston  -  blowing  apparatus. 
Soufflet  ä  piston. 

G — 9  Schieber — •  Blowing  -  engine  with  slide- 
valves.    Machine  soufflante  ä  tiroir. 

G— ,  Sehrauben— ,  Cagnlardelle  /.  Screw- 
blast-machine.  Machine  soufflante  ä  vis  d'Ar- 
chimede,  cagniardelle  /. 
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G— ,    Wasser—*     Hydrostatic   blast   or    blast- 
engine.    Soufflerie  hydrostatique. 
Geblase.  Wassersaalen—.    Water-pressure 
blast-machine.    Machine    soufflante   a  colonne 
d'eau. 

G — •  das  —  arbeitet.  The  blast  is  on.  Le  vent  va. 
©— ,   das  —   ist  abgestellt.     The    blast   stops. 
Le  yents1  arrets. 
G— 9  das  —  anlassen.     To  blow  in,   to  turn  on 
the  blast,  to  set  the  blast  to  work.  Donner  le  vent. 
G — cylinder  to.  (Met.).    Blowing-cylinder,  blast- 
cylinder,     Cylindre  to.  soufflant. 
G— form  /.,  Luftloch  n.  für  die  ausgetriebene 
Luft  (Giess.).    Air-drain,   air-hole.    Event  in., 
even to use  /. 
G— luft  /.,  Wind  to.  (Met.).    Blast-air,   blast, 
wind.    Vent  to.,  soufflets  to.  pi.,  vent  des  souf- 
flets,  air  to,  sonfflage  to. 

G f  erhttste,  helsse  — .    Hot  blast,  hot 

air.    Air  chaud. 

G ,  kalte  — .     Gold  blast,   cold  air.    Air 

froid. 

G— maschine  /.    Sieh  Gebläse. 
G— ofen  to.  (Chem.,  Met.).  Blast-furnace.  Four- 
neau  to.  a  soufflet,  fourneau  ä  courant  d'air 
forced 

G 9  der  mit  heissem  Winde  betriebene  — . 

Hot-blastfurnace,  blast-furnace  blown  with  heated 
air.    Fourneau  ä  i'air  chaud. 

G 9   der  mit   kalter   Luft  betriebene   — . 

Cold-blastfurnace,   blast-furnace    blown  with  cold 
air.    Fourneau  ä  l'air  froid. 
G— Schachtofen    to.    (Met).    Blast-furnace. 
Fourneau  a  courant   d'air  forcö,   fourneau  a 
soufflets. 
Gebrftch,  Gebrech  (Bergw.).    Brittle,  fragile, 

soft,  mouldering  (stone).     Cassant,  fragile. 
Gebrannt  (Chem.,  Met.).  Calcined,  burnt.  Calcine*. 
Gebrauchswasser    n.     einer    Wasserleitung 

(Wasserb.).     Used  water.    Eau  /.  employee. 
Gebrttu  n.  (Bran.).    Brewing.    Brassin  m. 
Gebrflch  n.,  Gerüst  (Bergb.).  Scaffolding.  £cha- 

faud  to. 
Gebünde  n.,  Bnndm.  (Bandweb.).  Bunch,  skein, 
skain.  Ecagne  /.,  league  /.,  (vieilli:)  escaigne/*. 
Gebündelt  (Bank.).    Clustered.    Fasciculi 
Gebunden   (fest   zusammenhaltend).     Compact. 
Compacte. 

G—  mit  eisernen  Ringen,  beschlagen  mit 
Eisen  (Schmied.).  Bound  with  iron  hoops.  Frette\ 
G —  (von  der  Wärme  gespr.).  Sieh  Latent. 
Geck  m.  oder  Geckstock  to.  (bei  Seeleuten), 
Pumpenschwengel  to.  Bandle,  brake.  Brim- 
bale  /.,  bringuebale  /*.,  balancier  to.,  bascule  /., 
levier  to.  de  pompe. 

G —  des   Schornsteins  der  Kombüse  (Schiffb.). 

Hood,  cowl.    Capot  to.,  capote/,  de  la  cheminäe 

de  cuisine  d'un  vaisseau. 

Gedankenstrich   m.    (Buchdr.    etc.).     Break, 

dash,    pause,    mark   of    suspension.     Mo  ins    m., 

tiret  to.,  trait  to.  de  plume. 

Gedeck  n.   eines  Gebäudes  (Bauw.).     Covering. 

Couverture  /.,  toiture  /. 
Gedeckt  (vom  Schiffen  oder  Booten  gesprochen) 

(Seew.).    Decked.    PonW. 
Gedeihen  (vom  Kalk).    Sieh  Aufgehen. 
G—  n.,    Aufgehen   n.,    Wachsen   n.  des 
Kalks     beim    Löschen     (Maur.).      Increasing, 
swelling,  growth,  growing.     Foisonnement  m. 
Gediegen  (von  Metallen  gesagt)  (Bergb.,  Min.). 
Native.    Natif. 


Gediegen  -  Silber     n. ,     Jungfernailfeer 

(Miner.).     Native  silver,    common  native    silrrr. 
Argent  m.  natif,  argent  vierge. 
Ceding  •  •  .  —  hauer    to.     (Bergb.).     Tribute, 
miner  who  works  by  the  job.  Mineur  m.  ä  forfiait. 
G— stufe  /.  (Bergb.).    Mark   cut  in   the    rork. 
Marque  /.  de  l'ouvrage  donnee  a  forfait. 
Gedinge  n.  (Vertrags massiger  Satz,  nach  welchem 
die  Arbeit  im  Verhältnis  der  Leistung  verdungen 
wird)  (Bauw.  u.  Bergb.).    Bargain,  tribute,  tnt- 
work.    Forfait  m. ,    accord  m.,    tache  m.     Sieh 
Erzgedinge  und  Lachtergedinge. 
Gedingarbelt  /.     Work  agreed  upon.    Travail 

to.  ä  la  täche. 
Gedinggeld  n.9  Gedingpreis  m.    Contract  or 
stated  price.    Salaire  to.  de  l'ouvrage  a  la  täche, 
prix  m.  convenu. 
Gedrechselt,  gedreht',  abgedreht  (Techn.). 

Turned.    Tournl. 
Gedreht»  gezwirnt  (Spinn.).    Twined.     Cable 

(en  trois,  en  quatre  etc.). 
Gedrlt  m.  (Miner.).    Varietät  von  Anthophyllit 

Qedrite.    Gerrite  /.*       , 
Gedrückt.    Surbased.    A  cornicbe,  surbaisa£. 
Gedruckt    sein    (Buchdr.).     To    be    in    print. 

fitre  imprimä. 
Gedrucktes    Blatt    n.,     Flugblatt.    Pri*U 

fugitive  piece,  pamphlet.     Imprime*  to. 
Geeben»  geepen  (Schifff.).    Sieh  Giepen. 
Geer/.,  Gerde/.  (Schiffb.).     Vang.     Palan  n. 

de  garde,  garde  /. 
Geeren  /.  pi.  einer  Gaffel  (Schiffb.).     Vang*  pi 
of  a  gaff.    Gardes  /.  pL  d'une  corne. 
G— Schenkel  m.,  Gerdenhanger  m.    Vang 
pendant.    Pantoire  /.  d'un  palan  de  garde. 
Geest  /".    High  (and  therefore  dry)  land  (but  not 
necessaiily    sterile,    opp.:    marsh).     Terrain   m. 
eleve"  et  sec. 
Gefährt   n.,   Rollbahngelelse  n.    (Bergw.). 

Track.  Voie  /.  en  fer. 
Gefäll  it.,  ftpaunungsdlfferenz  /.  (Elektr.). 
Elective  fall.    Chute  /.  ölectrique. 
G— ,     nutzbares    —    eines    Werkkanales, 
Druckhöhe  /.    Head,  height.   Hauteur  /.  de 
la  chute,  charge  /.  d'eau. 
G— verlust  to.  (Wasserb.).  Loss  of  falL   Parte 
/.  de  chute. 
Gefalle  n.,  Fall  m.  eines  Flusses,  eines  Weges  etc. 
(Bauw.).    Fall,  descent,  slope,  inclination.     Indi- 
naison  /.,  pente  /.  chute. 
G—  (Topogr.  u.  Befest.).    Sieh  Hang. 
G— ,    Neigung  f9    Steigung  f.    (Eisenb.). 
Ascent,  gradient,  fall.    Pente,  remont  m. ,  de- 
clivity /. 

G—  (Hydr.).    Sieh  Druckhöhe. 
Gef allsbruch  to.,  Gef allswechsel  m.  (Eisenb.). 
Point   where   the  declivity  changes.    Passage  ». 
d'une  declivitö  a  une  autre. 
Gefttllsmesser  m.    Clinometer.    Eclimetre  m. 
Gelascht,  gebalkt  (Herald.).    Fessed.     Fasce. 
Gefass  n.  (Techn.).  Vessel.  Vase  to.,  vaisseau  «. 
G-  eines   Barometers   (Phys.).    Bulb,   cistern. 
Cuvette  f.  d'un  barometre. 
G —  eines  Säbels.    Sword  handle,  hilt.    Poignee 
/.  de  sabre. 
G— barometer   n.    Bulb  •  barometer,    eistem- 

barometer.    Barometre  to.  ä  cuvette. 
G— diffusion  /.    Jar  -  diffusion.    Diffusion  /• 
en  bocal. 

G— künde/.,  Keramik/.,  Thonwarea- 
kunde.     Ceramic  art.    Art  m.  ceramique. 
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Gef&saofen    in.    für  Tiegel.     Tiegeloffen. 

Crucible-furnace,    air-  or  blast-furnace.     Four- 

neaa  a  creaaet,   fourneau   de  fusion  a  air  ou 

ä  vent. 
Gefeintes  Eisen  n.    Refined -iron.    Fer  ro.  fin. 

G  —    Roheisen,  gefeinte  Blatteln   n.  j>J. 

Zerrennelsen.     Pig  refined   by   the   hearth, 

process.    Fonte   epuree,    fönte   maröe,    fonte- 

affinee  par  le  manage. 
Gefeinte  Gans  /.  Refined  pig.  Fain  d'affinage. 
Geflecht  n.  eines  Schanzkorbes.    Sieh  Flecht- 
werk. 
Gefleckt,    gesprenkelt    (Techn.).     Marbled, 

tpeckled.    Tachetf,   marqul,   marque  te,    tigre\ 

marbrö. 

G — •     Sieh  Roheisen,  geflecktes. 
Gelinder  n.,  hölzernes   —   zum  Ablauf  der 

Stollenwasser    (Bergb.).     Launders  pL,   trunk, 

gutter,  gurt  (in  a  level).    Mahay  ro.  (en  Belg.), 

boisage  m.  de  la  sole  d'une  galerie  d'ecoulement. 

G— ,  Arche  /.   (Mühlb.).     Water-cistern.     P6- 
chere  /.    Sieh  Anzucht. 
Gefrier  •  •  •  — anparat  ro.,  Eismaschine  /. 

(Chem.).    Machine    to  make  ice,  freesing-appa- 

ratus  for  making  ice,    Appareil  ro.  de  congela- 
tion, glaciere  /. 

G—  bar  (Phys.).  Cong  eatable.  Susceptible  de 
congelation,  congelable. 

G — pnnkt  ro.  (Phys.).    Freezing-point.    Point 
ro.  de  froid,  point  de  congelation,  zero  to.  au 
thermometre  centigrade  et  de  Reaumur. 
Gefrieren   (Phys.).     To  congeal,   to  freete.    Se 

congeler,  glacer. 

G —  n.  (Phys.).     Congelation,  freezing ,  congealing. 
Congelation  /. 
Gefrischt  (Met).    Fined.    Affin*. 

G— es  Elsen  n.    Fined-iron.    Fer  to.  affinä. 

G— er  Stahl  m.    Fined  steel    Acier  to.  affin*. 
Geflige   ».,    Struktur    /.,    Kern  to.    eines 

Steines  etc.  (Geogn.,  Miner.).    Grain  of  a  stone, 

structure,  texture,   articulation.    Structure  /.,  lit 

m.,  grain ure  /.,  texture  /.  d'une  pierre. 
Gegen  die  Sonne  (Seew.).    Sieh  Sonne. 
Gegen  .  .  .  — ahdruck     m. ,      —  absng    ro. 

(Buchdr.).     Counter  -  proof,    counter  •  impression. 

Coutre-epreuve  /. 

G machen  (Bochdr.).     To  counter-draw, 

to    take   a   counter-proof  of  a  .counter-drawing. 
D6calquer,  contre-tirer,  contre-calquer. 

G—  batterie/.  (Art.).  Sieh  Contrebatterie 

G (Tel ).   Battery  opposed  to  another.   Pile 

/.  d'opposition. 

G— befestigung  /.  Contravallation.  Contre- 
vallation  /. 

G— bewegnng  /.  Counter -motion  or  counter- 
movement,  contrary  direction.  Contre-mouvement 
ro.,  mouvement  reactionnaire. 

G— hord  m.  (Schifff.).  Opposite  tack.  Contre- 
bord  m. 

G— Mschung/.  (Fort).  Counterscarp,  counter- 
slope,    Contre  escarpe  /.,  contre- fruit  m. 

G — brassen  (Seew.).  To  brace  aback.  Contre- 
brasser. 

G  —  dampf  m.  ( Dampf m.).  Steam,  employed  to 
reverse  the  engine,  counter-steam.  Contre-vapeur/*. 

G —  — bremse  /.  Sieh  Contre  dampf- 
bremse. 

G — diagonale     /.     einer     Fachwerksbrücke 
(Brflckenb.).     Counter-brace,  counter.   Diagonale 
/.  secondaire. 
Technolog.  Wörterbach  I. 


Gegendruck  in.  (Dampfm.).  Counter-pressure, 
back  •  pressure ,  steam  -  compression.  Contre- 
pression  f. 

G — email  n.  (Techn.).  Enamel  laid  on  the 
backside  of  a  (thin)  plate  which  is  to  be  enamelled. 
Contre-email  m. 

G— form  /.  (Buchdr.).  Counter-mould,  counter- 
plate.    Contre- planche  /. 

G— fburnleren  (Tischl.).  To  veneer  on  both 
sides,  to  counter-veneer.    Contre-plaquer. 

G— fburnlerung  /.  (Tischl.).  Veneering  on 
both  sides.    Contre-placage  ro. 

G— gewicht  n.  (Mas eh.).  Counterpoise,  counter- 
weight, balance-weight.     Contre-poids  ro. 

G —  —  des  £xcentrik8.  Eccentric  balance- 
weight.    Contre-poids  d'excentrique. 

G der   Steuerung  (Lok.).    Balance-weight 

of  the  reversing.  Contre-poids  de  changement 
de  roarche. 

G einer  Wippbrücke.  Sieh  Wipprahmen. 

G «balancier    ro.,    Contrebalaneler 

(Masch.).  Counter  -  balance.  Balancier  m.  a 
contre-poids,  contre-balancier  m. 

G— gurt  ro.,  Struppe  f.  am  Sattel  (Sattl.). 
Girth -leather,  girth -strap,  surcingle.  Contre- 
sanglon  m.  d'une  seile. 

G— halter  to.  beim  Nieten  (Schiffb.).  Holding- 
up  hammer.    Abatage  m. 

G — hangt».  (Befest.).  Ascending-slope,  acclivity. 
Contre-pente  /. 

G-kell  ro.,  Stellkell  (Mech.).  Tightening- 
key.    Clavette  /.   de   dressage   ou  de  calage. 

G (Masch.).    Fox^wedge,  nose-key.   Contre- 

cl  a votte 

G ,    Hakenkell,    Klavette  /.    Gib. 

Contre-clayette. 

G-klel  ro.  (Schiffb.).  Upper  false-keel.  Contre- 
quille  f.  interieure. 

G— kraft  /.  (Mech.).  Counter- force ,  opposed 
force.    Contre-force  /. 

G— kurve/.,  Contrekurve  (Eisenb.).  Counter- 
curve.    Contre-courbe  /. 

G— lauffcraben  ro.  pi.  (Befest.).  Counter- 
approaches  pi.    Contre-approches  /.  pi. 

G— leaker  m.,  Leitstange  /.,  Lenkstange 
eines  Watt'schen  Parallelogramms  (Masch.). 
Radius-bar ,  radius-rod,  bridle-rod.  Bras  ro.  de 
rappel,  rayon  ro.  rägulateur. 

G — mauer  /.  (Fort.).  Contramure,  counter- 
mure.    Contre-mur  ro. 

G — mine  /.  (Befest.).  Countermine,  defensive 
mine.    Contre-mine  /.,  mine  /.  defensive. 

G — mutter  /.  (Masch.).  Jam -nut,  check-nut, 
lock-nut.    Contre-ecrou  ro. 

G— ofen  ro.  (zweiter  Teil  eines  Doppelofens) 
(Met.).     Counter -furnace.    Contre  -  fourneau  ro. 

G— ortw.  (Bergb.).  Counter-gangway.  (Fouille 
/.  faite  ä  rencontre.). 

G— pfeller  ro.  (Bauw.).  Counterfort;  buttress, 
spur,  starling.   Contre-boutant  ro.,  contrefort  ro. 

G— punzen  ro.  (Tecbn.).  Counter-punch.  Contre- 
poincon  ro. 

G— rakel  /.,  — schaber  ro.  einer  Walzen- 
druckmaschine (Zeugdr.).  Lint-doctor.  Racle/*. 
derriere,  contre-racle  /. 

G— Schaltung  f.  (Elektr.).  Connection  in 
opposition.  Installation  /  par  opposition,  mon- 
tage ro.  en  opposition. 

G— schiene  /.,  I^elt-Äwangschlene  (Eisen- 
bahn.). Guard  •  rail,  counter  -  rail,  check  -  rail. 
Contre-rail  ro. 

36 
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Gegensehlagbug  —  Getieft. 


Gegensehlagbug  to.,  Sehllngersehlagbug 

(Seew.).    Back-board.    Mauvais  bord  to. 

©— schraffieren,  ins  Kreuz  schraffieren.  To 
counter  -  hatch,  to  counter  -cut,  to  cross  -  hatch. 
Contre-bacher,  contre-tailler  (da  graveur  en 
bois). 

G— sehraIfierung/.,Kreuzschraflleruug« 
Gross-hatching,  counter -taiUing.  Contre-hachure 
/.,  contre-taille  /. 

G— sempel  m.  (Web.).  Counter-simple.  Quin- 
oonce  m. 

G— sprechen  n.,  gleichseitiges  Spreeben 
(Tel.).  Duplex  telegraphy.  Tetegraphie  /.  ä 
courants  en  sens  inverses. 

G—  —  (Tel.).  To  transmit  two  messages  in 
opposite  direction  along  the  same  wire  at  the 
same  time.  Transmettre  deux  depeches  en 
sens  contraire  sur  )e  meme  fil. 

G n.  (Tel.).     Transmission  of  two  messages 

in  opposite  direction  along  the  same  wire  at  the 
same  time.  Transmission  /.  simultanee  de  deux 
depeches  en  sens  contraire  sur  le  meme  fil. 

G — Sprechapparat  to.  (Tel.).  Duplex  instru- 
ment. AppareÜ  m.  destinä  ä  la  transmission 
double  dans  lea  deux  sens  sur  le  meme  fil. 

G taster  to.  (Tel.).  Duplex  key.  Manipu- 
lates to.  pour  transmettre  deux  däpeches  en 
sens  contraire  simultanement  sur  le  meme  fil. 

G — strebe  /.,  Gratsparrenstrebe  (Zimm.). 
Strut,  hip-strut.  Coyer  to.,  arc-boutant  to.  d'une 
arbalete.    Sieh  Hängewerk. 

G— strom  to.  (Phys.).  Counter-current.  Contre- 
courant  m. 

G — walse  /.  der  Gaufriermaschine  (Zeugdr.). 
Paper-cylinder  of  an  embossing-  or  goffering- 
machine.  Contre-partie  /.,  contre-lpreuve  /". 
d'une  machine  ä  gaufrer. 

G— wehr(e)  /.  (Befest.).  Counter-guard,  cover- 
face.    Contre-garde  f.  couvre-face  /. 

G  —wind  to.  (Schifff.).  Contrary-wind,  foul  wind. 
Vent  m.  contraire. 

G— winde  /.  (Masch.).  Sieh  Differential- 
haspel. 

G —winden.  Sieh  Aufkommen  unter  Gang- 
spill. 

G— winder  m.  (Spinn.).  Counter-/ 'aller.  Contre- 
baguette  f.  d'un  inull-jenny  en  fin. 

G — winbel  m.  (Math.).  Alternate  angle.  Angle 
to.  oppose*,  angles  pi.  correspond  ante. 

G— Wirkung  /.    Reaction.    Reaction  /. 
Gegend  /.,  Terrain  ».•  Boden  m.  (Kriegsw.). 

Country,  ground,  soil.    Pays  to.,  terrain  to, 

G—  /.  (der  See),  Gewässer  n.  (Hydr.).    Part 
of  the  sea.    Parage  to. 
Gegerbter    Stahl.     Welded   steel,    tilted   steel, 

shear-steel,  refined  steel.     Acier  to.  corroyä. 
Gegisst  (Seew.).    Reckoned.    Estime\ 
behalt  m.  einer  Flüssigkeit,  Titre  m.  (Chem., 

Prob.),     litre,   standard  of  a  solution.     Titre  m. 

G— ,  Halt  to.  (Met.).     Yield.    Teneur  /. 

G —  einer  Substanz  an  Metall.  Yield.  Ri- 
chesse  /. 

G-,    Fein—   n.,    Mischungsverhältnis, 
Korn    n.    (Munzw.,   Met.).     Alloy,   standard. 
Titre  to.,  (autrefois:)  aloi  m. 
Gehämmerte«   Elsen   n.,   Hammereisen 

Forged  bar-iron,    hammered   iron.     Fer  m.  forgo 

par  le  martinet. 

G—  Eisenblech  n.    Sieh  Hammerblech. 


Gehänge  /.  (zum  Einhängen  und  Aufziehen  der 
Bohrstangen  bei  Tief  bohrungen)  (Bergb.).  Runner 
(as    a    boring-implement).     Clef  /.    de   relevee, 
grappin  to.  (aux  Bondages). 
G—  n„  Thalhang  to.  (Top.).  Declivity.   Ver- 

sant  to. 
Gehartet  (vom  Stahl  gesagt).    Hardened,  tem- 
pered.   Trempö. 
G— ,  nieht  — »  nn — •    Soft,  unhardened.  Non 

trempe\ 
G — ,  wohl  — ,  gut  —  •  Finely  tempered.  D'uie 

bonne  trempe. 

Gehäuse  n.  eines  Flaschenzugs,  (zur  See :)  eines 

Blocks  (Mech.,  Seew.).  Shell,  pulley-frame,  block. 

Cais8e  /.,  chape  /.,  corps  m.  d'une  moufle,  corps 

d'une  poulie. 

Gehegen.»  Einfriedigung/.    Fence,  enclosure. 

Enclos  to. 
Geheim  .  •  •  —  sprechen  n.    (Tel.).     Secret  or 
cypher  correspondence.  Correspond ance  /.  secrete. 
G — treppe  /.,  Lauftreppe  (Bauw.).    Back- 
stairs   pi.,    private    stairs,     private     sfaircatc. 

Couloir  to. 
Gehen    durch    den    Meridian,    kulsnlnlerts 
(Astron.).     To  culminate.    Culminer. 
G — ,  im  Gange  sein,  arbeiten  (von  einer  Ma- 
schine gesagt)  (Masch.).  To  work.  Fonctionner, 

aller. 
G— 9  rückwärts  — .    To  go  backward.    Aller 

en  andere. 
G— ,  Torwarts  — •     To  go  forward.    Aller  en 

avant. 
G —  (von  einem  Ofen  gesagt)  (Met.).    To  work. 

Aller,  marcher. 
G — 9   leer   —    (von    einer  Schraube  gesagt) 

(Techn.).   To  have  end-play.    Aller  avec  temps 

perdu.    Sieh  Gang,  toter. 
G —  vor   Anker,  —   xn  Anker   (Schifff.).  ; 

To  anchor,  to  cast  or  to  drop  the  anchor.    Ancrer,   ; 

mouiller,  donner  fond,  jeter  l'ancre. 
G— ,  über  den  Achtersteven  —  (Seew.). 

To  make  sternway.    Culer. 
G — ,  Ankerauf  —  (Seew.).  Sieh  unter  Anker. 
G— ,  klar  —  von  (Seew.).    To  go  clear  of ..., 

to  clear.    Parer. 
G — ,  xn  Grande  —  (von  einem  Schiffe  gesagt). 

To  go  down,  to  go  to  the  bottom,  to  go  into  Da- 
vid's   lock-up,    to  go  to  Davy  Jones'   locker,  to 

founder.    Coaler  ä  fond,  cooler  baa,  cooler. 
G— 9  In  See  — .    To  put  to  sea,  to  go  to  sea,  to 

leave  a  port,   to  start  from  a  port.     Mettre  ä 

la  mer,  prendre  la  mer. 
G— ,  unter  Segel  — .  To  get  under  sail,  to  make 

sail,  to  set  sail.    Mettre  ä  la  voile,  mettre  sons 

voile  ou  en  route,  faire  voile,  partir  du  port. 
G— 9  über  Steuer  — -.    To  go  astern,  to  have 

stern-way.    Culer. 
G-,  an  den  Wind  — .     To  haul  the  wind. 

Mettre  au  plus  pros,  serrer  le  vent. 
G— ,  unter  den  Wind—.    Sieh  Legen. 
Gehilfe  to.,  Gehulfe  to.  Helper,  assistant.  A  idem. 
G—  des  Laufabrichters  (Büchsenm.).    Assistant 

of  the   barrel-dresser.    Passeur  to.   (de  fdrete). 
G —  des  Legers  (Pap.).     Layer's  assistant.    Vi- 

reur  to. 
G—  des  Hammerschmiedes,  Zusehlager  m. 

(Schmied.).    Striker.   Frappeur  to.,  compagnon- 

forgeron  to. 
Gehlenit  to.  (Miner.).     Oehlenüe.    Gebleute  /• 
Gehöft  n.  (Bauw.).    Farm,  farm-yard,  court-yard. 
Metairie  /.,  ferme  /. 
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Gehr  ...  — dreleek   n.   (Winkellineal  von  45 
Grad)  (Tischl.).  Müre-squarc.  Equerre/.  k  ODglet, 
equerre  onglet,  äquerre  a  mitre. 
G— fnge/\  (Tischl.  etc.).    Sieh  Gehrstoss. 
G— lade  /.    (Tischl.).    Mitre-box,   mitre -block. 

Bolte  /.  de  mitre. 
O-mas»    n.,    Sehragmass ,     Sehmleg- 

wlnkel  m.    (Techn.,  Tisch].,  Zimm.).    Bevel- 

rule,    bevel,   bevel-square,  mitre-rule.     Angle  m. 

oblique,   be>eau  *t.,   biveau  m.,   beuveau  m.9 

buveau  m. 
G- ,  bewegliches  — ,  Sehmlege/.  (Tischl., 

Zimm.).    Bevel-rule,   mitre-rule,   sliding-square, 

bevel-rule.    Sauterelle  /.,  equerre  /.  mobile. 
G- ,  feste«  — ,  — dreleek  n.  Mitre-square. 

Equerre  de  mitre,  equerre  ä  onglet,   equerre 

onglet. 
G — schnitt  ro.  am  Holz  (Zimm.,  Tischl.)-  Mitre- 

cut,  mitre-quoin  cut.    Coupe  /.  a  onglet. 
G— stoss  m.9  —fuge  /.,  Stoss  auf  Gehrung 

(Tischl.,    Zimm.).    Mitre-joint,    diagonal  joint. 

Assemblage  m.   a  onglet,  joint  in.  ä  onglet, 

joint  ä  mitre. 
Gehre  /.  (Tischl.).    Sieh  Gehrung. 
Gehrung/.,  (Gahrung/.,  Gierung/.,  Gehre 
/.,    Giern   m.)    (Tischl.).    Mitre,   mitre-quoin, 
mitred  quoin,  bevel.    Onglet  m.,  anglet  m.,  biais 
m.,  biaisement  m.  ' 
G— ,  sehlefer  Winkel  ro.,  Sehrage  /.  des 

Hobeleisens  (Tischl.).  Basil.  Basile  m.  du  rabot 
G— shobelm.    Mitre-plane.   Rabot  m.  ä  mitre, 

guillaume  m.  on  rabot  ä  onglet. 
G— sllnle  /.  (Tischl.,  Zimm.).  Mitre-line.  Ligne 

/.  de  mitre  ou  d'onglet. 
G— SStosslade  /.    (Tischl.).    Beveling -board, 

mitre-block,   mitr(e)ing-machine.     Machine  /.   ä 

onglet. 
G— sslnke  /*.  (Bauw.).    Mitre-dovetail.    Queue 

/.  perdue. 
Gehullfe  m.    Sieh  Gehilfe. 
G—  beim  Walzwerk  (Met.).    Second  hand.    D6- 

fenseur  m. 
Gehwerk.    Sieh  Gangwerk. 
Gel  /.,  in  der  —  hangen  (von  einem  Segel  ge- 
sagt),   auffcegelt*    Hauled  up   in   the   brails, 
tierred  up,  brailed  in.     Cargue. 
G— tan  n.  (Seew.)  (für  Mars-,  Bram-,  Oberbram- 
segel etc.:)  elueline;   (für  Gross-,  Bagiensegel 

und  Fock:)  cluegarnet;  (für  Schraatsegel :)  brau. 

Cargae  /.,  cargue-point  /. 
G bloek  m.  (Seew.).     Clew -garnet   block, 

clew-line  block.    Poulie  /.  de  cargue-point. 
Gelgenfutter  n„  Violinfutteral  n.   (Mus.). 
Fiddle-case,    violin-ease.    Etui   ».,   bolte  /.   de 
violon. 
G — harm  n.     Colophony,    common   resin,   resin, 

fiddler's  resin.    Colophane  /. ,  brai  m.  sec,  ar- 

canson  m. 
G—  Battel  m.,  —Steg  m.     Bridge  of  a  violin. 

Chevalet  m.  de  violon. 
G— wlrbel  ro.    Peg  of  a  violin.   Cheville/.  de 

violon* 
Geiser  *».,  heisse  Springquelle  /.  (Geol.). 

Oeysir.    Geyser  ro. 
Geissfuss  m ,  Klaneisen  n.,  Breehklane  /. 
(Techn.  u.  Minierk).  Pincher,  pinching-bar, pinch- 
bar,    crow-bar,    hand-spike,   spike-drawer.    Pied- 
de-biche  ro.,  pied-de-chevre  ro.,  chevron  m. 
G— ,  Zlegenfuss  (Brecheisen  mit  gespaltener 

Klaue)   (Bergb.).     Claw-ended   crow-bar.    Pied- 

de-bicho. 


Geissfnss,  Gluekshaken  ro.,  um  einen  ab- 
gebrochenen Bohrer  aus  dem  Bohrloch  heraus- 
zuziehen (Bergb.).  Finger-grip,  catch.  Reper- 
teur  ro.,  caracole  /. 

G —  (Kupferschm.).    Sieh  Einsatzeisen. 

G—  (Minierk.).    Sieh  Brechstange. 

G—  (Stemmeisen  mit  zwei  unter  einem  Winkel 
von  45—90°  zusammenstoseenden  Schneiden) 
(Tischt.,  Bildh.).  Parting  -tool.  Carrelet  m.t 
burin  m.  ä  bois,  burin  triangulaire. 

G— ,  gebogener  — •  Bent  parting-tool.  Burin 
triangulaire  coude. 

G — ,  gebogener  Gravier-—-.  Print-cutter's 
bent  parting-tool.  Burin  triangulaire  coude*  pour 
graveurs. 

G— 9  gerader  —  für  Bildhauer.  Straight  part- 
ing-tool.   Burin  triangulaire  droit. 

G— ,  Gravler-Iiöffel— .  Print-cutter's  spoon- 
bit  parting-tool.  Burin  triangulaire  ä  cuiller 
pour  graveurs. 

G— ,    "Löffel— •     Spoon-bit  parting-tool,    spoon- 
parting-tool.    Burin  triangulaire  ä  cuiller. 
Geist  ro.,  Wein—,  Spiritus  ro.  Spirit.  Esprit  ro. 
Gels  ro.  des  Tabaks  (Bot.).   Sucker.   Rejeton  m., 

fausse  tige  /.  du  tabac. 
Gekoeht  (Seide).     Scoured,  boiled.    Cuit. 
Gekohltes  Eisen  n.     Carburetted  iron.    Fer  m. 

carbure*. 
Geköpert,  eroisiert  (Web.).    Tweeled,  twilled. 

Crois^  ä  grains  d'orge. 
Gekoppelt,   verbunden    (Mech.).     Connected. 

CoDJUgUÖ. 

G—  (Bauk.).    Sieh  Gekuppelt. 
Gekörnt  (vom  Leder  gespr.).    Sieh  Genarbt. 
Gekrats  n.,   Kratze  /.   (Met.).    Dross,  sweep, 

sweepings  pi.,  ashes  pi    Terre  /.   de  monnaie, 

craese/.,  cendres  /.  pi.  d'orfevre,  lavure/.  (d'or 

et  d'argent).    Sieh  Krätze. 

G— ,  Kratse  (Goldschm.).  Scrapings  pi.,  sweep- 
ings.     Faisil  m. 

G — ofen    m.    (Met.).     Almond -furnace,   alman- 

furnace,   sweep   (a  kind  of  furnace  used  in  the 

refining-proeess).    Fourneau  m.  ä  fondre  l'arco. 

Gekröpft    (bei    Scbneidewerkzeugen)    (Techn.). 

Crumped,  with  gullet-end.  Cambre*  a  gorge,  coude\ 

G—  (von  Wellen  gesagt)  (Masch.).    Forming  a 

knee  or  angle,    bent  at  (right)   angles.     Coud6. 

Gekrösestein  m.  (Miner.).  Tripe-stone,  gekrösstein. 

Pierre  f.  de  tripes  (anhydrite  /.  compacte). 
Gekrümmt*    Arched,   curved,  crooked.    Courbe, 

courbe*. 

G— ,  wenig  -,  llaehrnnd*    Slightly  arched 

or  curved,  having  a  little  swell  or  bulge.  Bombed 

Gekuppelt, gekoppelt  (Bauk. , Masch  ).  Coupled. 

Accouplö.     Sieh  Gekoppelt. 

G— es  Fenster  n.  Coupled  windows  pi.,  pair 
of  windows.    Fenetre  f.  aecoupläe. 

G-e  Bäder  n.  pi.  (Lok.).  Coupled  wheels  pi. 
Roues  /.  pi.  accouplees. 

G— e  Säulen  f.pl.*  Saulenkoppel  /.  Cou- 
pled columns  pi.     Golonnes  /.  pi.    accouplees, 
couple  /.  de  colonnes. 
Geländer  n.,  Umwahrung  f.  eines  Platzes, 

Vorplatzes  (Bauw.).    Bailing,  parapet,  barrier, 

breast-work.    Rampe  /.,  garde-fou  in.,  appui  m.t 

cloture  /.,  garde-corps  m. 

G—  9  Treppen—  (Bauw.).  Bailing.  Garde-fou, 
balustrade  f. 

G— 9  Brüstung/.,  Stangen—  (Bauw.).  Bail- 
ing, barrier.  Barriere  /'.,  parapet  m.f  garde- 
fou. 
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Gelander  mit  Docken.    Balustrade,   baluster- 

railing.    Balustrade. 

G —  (Pont).    Sieh  Brückengeländer. 
G— docke/.,    —»Aule/.    (Bank.).    Baluster, 

banister.    Balustre  to. 
G — pfosten  m.   Bail-post.   Balustre,  roulon  m. 
G— riegel  m.  (Zimm.).  i2at7.  Lisse  /.  d'appui. 
G— saulehen  n.,  Docke/.,  Trallle/.  (Bank.). 

Baluster,  bannister.    Balustre. 
G— saule  /.    Sieh  Geländerdocke. 
G— stabm.,  —pfosten  m.  (Bank.).  Bail-post. 

Montant  m.,  barreau  to 
G— Stabe   m.  pi.  einer  Treppe   (Bauw.).    JSa- 

lusters  pi.,  stair-balusters.    Tournisses  /.  pi. 
Gelass  n.    (Bauk.).    Boom,    space,   accomodation. 

Piece  /. 
Gelatine  /.     Gelatine.    Gelatine  /. 
Gelatin  ...  — folie  /.    Sieh  Hausenblasen- 
folie. 

G— papier  n.    Sieh  Hau  sen  blasen  folie. 
Gelaufe  n.,  Hleife  /.,  eines  Fensters  (Bank.). 
Planning,  rabbet-wall.    Ebrasement    m. ,    embra- 
sure/.    Sieh  Laibung. 
Gelaute  n.   (Bauk.).    Set  or  chime  of  bells.    Les 
eloches  /.  pi 
G— ,  elektrisches  —  oder  Lautwerk  n.  (Tel.). 

Eleetro-magnetical  ringing-apparatus.  Sonnerie  /. 

e'lectrique. 
Gelb  (Färb.,  Mal.).     Yellow.    Jaune. 

G— es  Gold  n.   (Met).    Antique  gold.    Or  m. 

jaune. 
G—  n.    (Färb.,   MaL).     Yellow,    yellow    colour. 

Jaune  to. 
G—  in  — ,  —es  Camaleugemälde  n.  (Mai.). 

Yellow  camaieu.    Cirage  m. 
G— ,  englisches  — ,  Turner's  —  (Mal.).  Pa- 
tent-yellow, yellow   oxychloi-ide  of  lead.    Jaune 

brevets. 
G — ,  Gold—.     Golden  yellow.    Jaune  dort. 
G— ,  (Schwefel — •  Brimstone-yellow.  Jaune  de 

soufre. 
G— ,  Stroh — •   Straw-coloured,  yellow  as  straw. 

Jaune  de  paille. 
G—  beeren  /.  pl.9   Avlgnonkftrner  n.  pi. 

(Färb.).    French  berries  pL,  beiries  of  Avignon. 

Grains  to.  pi.  d' Avignon. 
G— beize/.    Sieh  Rotbeize. 
G— bleiern  n.,  Moljbdanblei  n„  Wulfe« 

nit  m.  (Miner.).    Molybdate  of  lead,  yellow  lead- 
ore,  wulfenite.   Plomb  to.  molybdatö,  molybdate 

to.  de  plomb,  plomb  jaune. 
G— brennen,  abbeixen  (Met.).    To  pickle,  to 

dip   brass  or  tombac.    Derocher,   däcaper  les 

objets  en  m£tal. 
G n.  (Met.).    Pickling,  dipping  of  brass  or 

tombac.    Däcapage  m.,  därochage  m.  des  objets 

en  mätal. 
G — eiseners  n.9 stein  m.'g(Miner.).  Missy. 

Fer  to.  oxyde*  jaune. 
G stein  to.,  ockeriger  —  (Miner.).   Sieh 

Ocker,  gelber. 
G— erde  /.,  Ocker  m.  (Miner.).  Yellow  earth, 

yellow  ochre.    Gelberde  to.,    argile  /.  ocreuse. 
G— ers  n.    Sieh  Gelferz. 
G ,  Welsstellur  n.  (Miner.).    Sylvanite. 

Tellure  m.  natif  auro- argen  tif ere,  or  to.  blanc 

dendritiqoe  ou  graphique. 
G— glesser  m.  (Giess.).   Brass-founder,  yellow- 
metal  founder,  brazier.    Fondeur  to.  de  bronze. 

Sieh  Rotgiesser. 


Gelbgiesserei/.  (Giess.).  Brass-foundry.  Fon- 
derie  /.  de  bronze. 

G— guss  to.,  Messing  n.  Brass,  yellow  brau, 
yellow  copper.    Laiton  to.,  cuivre  to.  jaune. 

G— holz  n.  (von  Moras  tinctoria)  (Färb.).  Fustic, 
old  fustic,  yellow  wood.    Bois  m.  jaune. 

G— kupfer  n.  (Legierungen  von  Kupfer  und 
Zink)  (Met.).  Brass,  yellow  brass,  yellow  pewter. 
Bronze  m.t  cuivre  to.  jaune.  Sieh  Messing, 
Tombak  und  Rotgus» 

G ers  n.    Sieh  Gelferz. 

Glich   (Färb.,  Mal.).     Yellowish.    Jaun&tre. 

G—  menakersn.  (Miner.).  Sieh  unter  Mena- 
kerz. 

G-wursel  /„  Curcuma/.  (Färb.).  Tumeric 
plant,  curcuma,  Indian  safßower.  Safran  m.  des 
Indes,  souchet  to.  des  Indes,  curcuma  m. 
Geld    n.    auf    Bodmerei    (Schifff.).     Bottomry. 

Grosse  aventure  /.,   bodinerie  /.,   bommerie  /. 

G— mtlnse  /.  (Münz.).     Coin.    Monnaie  /. 

G— schrank  to.    Safe.    Coffre-fort  m. 
Gelegenheit /.  Bauw.).    Sieh  Abort 
Geleis  n. ,  Geleise  n.  (Eisenb.,  Fuhrw.).    Sich 

Gleis. 
Gelenk    n.    Link,    ring,     hinge,    turning  -joint. 

Articulation  /.,  jointure  /.,  charniere  /.,  maille  /. 

G—  eines  Fuhrwerks.    Sieh  Lenkbarkeit. 

G— ,  Gewinde  n.  am  gebrochenen  Mundstück 
eines  Gebisses  (Sattl.).  Joint.  Charniere  ä 
pli,  pli  to. 

G —  (Masch.).  Link,  joint.  Fleau  m.,  joint  to., 
article  m. 

G — ,  Scharnier  n.  eines  eisernen  Brücken- 
trägers (Brückenb.).  Turning  -joint,  joint. 
Charniere. 

G— ,  Gewerbe  n.,  Gewinde  n.9  Scharnier, 
(Charnier  n.y  (Techn.).  Joint,  hinge,  hinge- 
joint,  turning-joint.    Charniere. 

G— ,  Glied  n.  einer  Kette,  Kettengelenk, 
Kettenglied  (in  Seew.  u.  Art.)  Schake  /-, 
Schalm  /.  (Schmied.).  Link.  Chatnon  to., 
maille,  membre  to.  d'une  chalne. 

G—  einer  Gliederkette  (Techn.).  Fiat  Unk. 
Joint,  chatnon,  maillon  m. 

G— band  n.    Sieh  Schar  ni  er  band. 

G eines  Protzkastens  (Art.).  Joint,  hinge- 
band.    Charniere. 

G— kette  /.    Sieh  Plattenkette. 

G— quarz  to.  (Petrogr.).    Sieh  Itakolumit 

G— stuhl  to.,  Drehstuhl  (Eisenb.).  Jaw-ehair. 
Coussinet  m.  de  talon  ou  de  rotation. 

G— Wischer  to.  (Art.).  Sponge  with  a  limbed  staff. 

ßcouvillon  m.  articulö,  e"couvillon  a  charniere. 

Gelese  *.,  Schrank   to.,  Rispe  /.  (Web.). 

Lease.    Enverjure  /.,  encroix  to. 
Gelfersn.,Gelbers,Gelbkupferers,Knpfer- 

kies  to.  (Miner.,  Met).     Copper-pyrites,  yellow 

copper-ore,   yellow   copper.    Pyrite  /.  cuivreuse, 

cuivre  to.  pyriteux. 
Gelfkupfer    n.    (silberfreies    Kupfer)    (Met.). 

Poor  coarse  copper.    Cuivre  m.  noir  desargente*. 
Gelost  durch   einen    Stollen  (Bergb.).    Drained 

by  means  of  an  adit.    Assechö  par  une  gallerie 

d'äcoulement,  (Belg.:)  xhorrä. 
Gelte  /".,  Schttpffcelte,  holserner  Eimer  »i. 

(Böttch.).    Paü,  bucket,  tub.    Seau  to.,  broc  m.t 

manuel  to. 
Gemach    n.,    heimliches   — •    Sieh  Abort 

und  Abtritt. 
Gemälde  n.   Picture,  painting,  portrait.  Peinture 

/.,  tableau  to. 
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Gemälde,  einfarbiges  oder 
artiges  — ,  Camaleu  n.,  Monochromie  /. 
Camaicu,  brooch,  brooch-painting.  Peinture  en 
camaleu,  camafeu  m. 

G— ,  Gelb  In  Gelb  gemaltes  — .    Yellow- 
brooch.    Peinture  en  cirage,  cirage  in. 
G—  ,  Grau  In  Gran  gemaltes  — •    Gray- 
brooch.    Peinture  en  grisaille,  grisaille  /. 
G—  mit  Wasserfarben,  Aquarell — .     Water- 
colour  painting.    Aquarelle  /. 
G— freund    m.,     —liebhaber    m.    (Mal.). 
Amateur  of  picture».   Amateur  m.  de  tableaux. 
G—   oder   Bildergallerle  /.,   —  saal  m. 
(Mal.).    Picture-gallery,  picture-room,  gallery  of 
paintings.    Galerie  /.  de  tableaux. 
Gemangkern  n.,  Mengkorn  (Ackerb.).  Mang- 
corn,  maslin,  mesUn.    Metail  m.  ou  blö  m.  install 
(Vc  froment»  */i  seigle),  passe-mltail  ('/•  froment, 
V«  seigle),  mouture/.  ou  ble  mouture  (l/s  froment, 
Vi  seigle,  V*  orge). 
Gemäuer  n.    Sieh  Mauerwerk. 
G— ,    altes  — ,    verfallenes  — .     Decayed 
walling,  rubbüh  of  walling,  ruins  pi.    Masure  /. 
G—  mit  schlechtem  Mörtel,    unakkurat  auf- 
geführtes,   ruppiges    — •     Rough -waüing. 
Maconnerie  f.  limousine,  limousinage  m. 
Gemeint    gemeines    Bebeisen    n.    (Met). 
Foundry-pig.    Fönte  /.  grise. 
G-hrett  n.    Sich  Mittelbrett. 
G-lade  /.    Sieh  Dünnbrett. 
G— zeche  /.  (Bergb.).   Mine  worked  in  common. 
Mine  /.  exploitee  en  commun. 
Gemeinde  •  •  •  —Waschhaus  n.  Sieh  Wasch- 
platz. 

G— weg  m.,  Vieinalweg  (Strassenb.).  Parish- 
rood.    Chemin  m.  vicinal. 
Gemeine  Schrift  /.  (Buchdr.).    Lean-type*  pl. 

Petites  lettres  /.  pl. 
Gemenge  n.  (Chem.).    Mixture.    Melange  m. 
Gemessen,  äusserlieb  —  (Bauw.).   Measured 
without  doors.    Pris  hors  d'oeuvre. 
G —    im  -Lichten    (Bauw.).    Measured    in    the 
dear,    measured   within   the   walls.    Pris    dans 
ceuvre,  mesure*  ou  pris  dans  le  jour. 
Gemisebtlinig(Geom.).  Mixtilinear.  Mixtiligne. 
Gemme  /,  geschnittener  Stein  m.    Cameo. 

Gemme  /. 
Gemsleder  n.  (Sämischgerb.).    Sieh  S  ä  m  i  8  c  h- 

leder. 
Gemüsegarten  m.,  Kuchengarten.   Kitchen- 
garden.   Jardin  m.  potager,  potager  m. 
Gemustert,  faeonniert,  dessiniert,  figu- 
riert (Web.).    Fancy,  figured,  diapered,  flowered. 
Faconn& 

G-,  faeonniert  (Met.).    Figured.    Faconn6\ 
Genarbt,  gekörnt  (vom  Leder  gesagt),  domed. 

Graine. 
Genehmigung  /.  eines  Projekts.    Approbation. 

Approbation  /.  dfun  projet. 
Geneigt  (Topogr.  u.  Befest.).  Sieh   Abhängig. 
G— e  Ebene  f.  zum  Aufziehen  von  Schiffen 
(Wasserb.).    Inclined  plane.    Plan  m.  inclinä. 
General . . .  — plan    m„     Übersichtsplan 
(Zeichn.).    Principal  plan.    Plan  m.  principal. 
G— Umschalter  m.  (Elektr.).   Universal-switch. 
Commutateur  m.  universe! 
G— sselt  n.    Sieh  Marquise. 
G— Versammlung  /.    General  meeting  general 
assembly.    Assemblee  /.  g6ne>ale. 
Generators.  (Elektr.).  Generator.  Genärateurm. 
G—  (Met.).    Sieh  Gasgenerator. 


Generatorgas  n.     Generator- gas.    Gaz  m.  de 
gaz^ificateur. 
G— ,  Zweiphasen—  (Elektr.).  Twophase-genera- 
tor.    Generatenr  m.  ä  deux  phases. 
Genever  m.,  feiner  Wachhol  derbrannt  wein  «u 
(Branntw.).   Hollands,  Dutch  gin,  geneva.   Geni- 
evre  m.  fin. 
Genickstag  n.  (Seew.).    Miszen-  topgallant  stay 
(of  a  bark),  main-topgallant  stay  (of  a  schooner). 
tätai  m.  du  mat  de  perruche  (d'une  barque  ou 
d'une  goelette). 

G— segel  n.  (Seew.).  Missen-topgaUant  stay-sail 
(of  a  bark)    or  main-topgallant  stay-sail   (of  a 
schooner).  Voile  /.  d'ätai  de  la  perruche  (d'une 
barque  ou  d'une  gofilette). 
Geniecorps  n.    Sieh  Ingenieurcorps. 
Geniedirektor  m.  (Kxiegsw.).     Commanding -en- 
gineer.   Ingenieur  m.  en  chef. 
Geniewesen  n.    Military  engineering.    Genie  m. 
Geocentriscb    (Astron.).     Geocentric.    Gäocen- 

trique. 
Geodäsie  /.,   Brdmesskunst  /.,   höhere 
Vermessungskunst.    Geodesy,  geodesia,  geo- 
detic survey,  geodetic  surveying.    Geodesie  /. 
Geodftt  m.    Land-surveyor.    Geometre  m. 
Geode  /.,  Druse  /.  (Geogn.f  Miner.).     Geode  (a. 

roundish  lump  of  crystals).     Glode  /. 
Geogenie  /.  (Geol).    Qeogeny.    Geogenie  /. 
Geognosie  /.     Geognosy  (the  science  treating  of 

the  structure  of  the  earth).    Geognosie  f, 
Geokronit  m.  (Miner.).    Geocronite.    Geocronite 
/.,  geokronite  /.,  sulfure  m.  de  plomb  antimoni- 
fere  et  arsenifere. 
Geologie  /.,  Erdkunde  /.,  Erdbildungs» 

lehre  /.    Geology.    Geologie  /. 
Geomechanik  /.     Sieh    Mechanik   fester 

Körper. 
Geometer  m.,  Feldmesser  m.    Surveyor,  geo- 
meter.   Gloroetre  m. 
Geometrie  /.  (Math.).     Geometry.    Geomltrie  /. 
G— ,  analytische  — ,   (Koordinaten^).. 

Analytic  geometry.    Ge'ome'trie  analytique. 
G — ,  analytische  —  in  der  Ebene.  Analytic 
geometry   of   two   dimensions    Geometrie    ana- 
lytique ä  deux  dimensions. 
G— ,   analytische  —  im   Räume.    Analytic 
geometry  of  three  dimensions.    Ge'ome'trie  ana- 
lytique ä  trois  dimensions. 
G— ,  darstellende,  beschreibende  oder 
deskriptive  — •    Descriptive  geometry.    GeV 
m6trie  descriptive. 

G— ,  ebene  — •    Sieh  Planimetrie. 
G— ,  elementare  oder  niedere  —  •  Elemen- 
tary or  common  geometry.  Geomötrie  el&nentaire. 
G —  des  Raumes.    Sieh  Stereometrie. 
G— ,  höhere  — .    Higher  or  sublime  geometry. 

Gäomltrie  superieure. 
G— ,  neuere  — •    Modern  geometry.    Möthodes» 
/.  pl.  modernes  de  geomltrie. 
Geometrisch*    Geometrie,  geometrical,  geometralt 

Gäometrique,  (d'nn  dessin:)  geomätral. 
Geostereoplastik  /.  Relievo  -  mapping.  Con- 
struction /.  de  cartes  geographiques  en  relief. 
Georgia  /.,  lange  —  (eine  Baumwollsorte> 
(Spinn.).  Long-staple  Georgia  cotton.  Cotton  m. 
Glorgie  longue  soie. 

G— ,  kurze  — ,  Upland—.    Upland-Georgia, 

Upland  Georgian  cotton,  Georgia-cotton.   Cotton. 

Georgie  courte  soie. 

Gepäck  n.  (Eisenb ,  Fuhrw.).  Luggage,  baggage^ 

(railway-luggage,  passenger's  luggage.    Bagage  m. 
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abgefertigtes  —  (Eisenb.).  Booked 

>agage  inscrit. 

hadigtes  —    (Eisenb.).     Damaged 

agages  pl.  avaries. 

terndes ,      zurückgelassenes, 

■es     —     (Eisenb.).     Left     luggage. 

)ose"  dans  les  gares,   bagage  aban- 

chlepptes   —    (Eisenb.).     Missed 

agage  £gare\ 

ben.   To  book  the  luggage,  baggage. 

les  bagages. 
e  /.  (Eisenb.).  Luggage-office.  Bureau 
ages. 

me  /.  (Eisenb.).  Booking,  register- 
ge.  Enregi8trement  to.  des  bagages. 
»esehalter  m.  (Eisenb.).  Luggage- 
;hetTO.d'enregistrement  dos  bagages. 
be  /.  (Eisenb.).  Luggage -delivery 
eau  des  bagages. 
i   n.    Luggage  -  office.    Bureau    des 

relbung  /.  (Eisenb.).    Booking  of 

ascription  /.  des  bagages. 

/.  (Eiseub.).    Luggage-freight.  Frais 

ransport  des  bagages. 

/.      Luggage  -  office.      Bureau     des 

i  to.  (Eisenb.).  Truck,  luggage-truck. 
k.  ä  bagages. 

n  /*.,  zollamtliehe  — .  Luggage- 
Verification  /.  des  bagages. 
to.     Luggage  -  ticket.     Coupon    m., 
de  bagages. 
to.  (Eisenb.).    Porter.    Porteur  to. 

lerung/*.   Luggage-insurance.  Assu- 

s  bagages. 

ler  to.    (Eisenb.).    Luggage  -  guard. 

to.  garde-bagages. 
ir    m.     (Eisenb.).     Luggage  -  traffic. 
des  bagages. 

to.,  Packwagen,  Passagler- 
(Eisenb.).  Luggage-van,  passengers' 
,  luggage-waggon,  box-waggon,  (in 
baggage-car.    Waggon  to.  ä  bagages. 

to.  (Eisenb.).  Luggage-weigher.  Pe- 
i  bagages. 

Panzer-  (Schiffb.,  Befest.).  Armour- 
tr-cased,  iron-clad.    Cuirassl. 
ff.).    Sieh  G i  en  en. 
-bohrer  to.     Straight  piercing-tool, 
n. 

.  (Schnittinesser  mit  gerader  Klinge) 
wing-knife,  planishing-knife.  Plane/*, 
ite. 

ig/.  (Dampfin.).  Sieh  Gleitbahn, 
'arallelleltung    /.    (Lok.    etc.). 

cross-head  guides  pl.  Glissoire  /., 
lissiere  /. 

Bken  to.  pl.  (Masch.).    Slides  pl.  of 
id,  guide-blocks  pl.    Coulisseaux  to. 
m.  pl. 
ngen/.  pl.9  Zeltstangen  (Masch.). 

pl.,  guide-rods  pl.,  motion-bars 
I.  directrices,  regies  /.  pl.  ou  tiges 
;li88oires. 

lasehlne/.,  Planttermasehlne 
tzen  der  Räder  zwischen  die  Platten) 
QUching-tool.  Machine  /.  ä  planter, 
planter. 


Geradlinig,    gerade   (Geom.).     Rectilinear, 
rectilineal,  right-lined.     Rectiligne. 
Gerade  (Geom.).    Straight,   right.    Droit.     Sieh 

Linie. 

G—  (Mech.).    Direct.    Direct.    Sieh  Stoss. 

G—  (Aritbm.).    Even.    Pair.    Sich  ZahL 

G—  das  Boot!  (Schifff.).    Trim  the  boat!    Bar- 
que droite! 

G— legen  n.  (der  Drähte)  (Tel.).  Küling  of  the 
wire.    Rectification  /.  du  fil. 

G—  machen  (Techn.).    To  dress,  to  straighten. 
Dresser,  redresser. 

G—   richten,    unterlegen    (Buch dr.).      To 
adjust.    Faconner.     Sieh  Unterlegen. 

G—    —    (Masch.).     Sieh    Einrichten ,    Ge- 
raderichten n. 

G n.,   Richten   der  Schienen   (Eisenb.). 

Setting  the  rails.    Dressage  to.,  dressement  m. 
des  rails. 

G— sehlagen  n.,  Ausrichten  n.  (Schmied.). 
Straightening.    Redressage  to.  dn  fer. 
Gerat  n.,   Handwerkszeug  «.,   Zeus;,    (im 

Bergbau:)  Gezahe  n.     Utensils  pL,  instrument* 

pl.,   implements  pl.,    tools  pl.     Ustensiles   m.  pl, 

outils  to.  pl.     Sieh  Gezähe. 

G — ,  After — •     Farming-implements  pL,    agri- 
cultural  instruments  pl.     Ustensiles    aratoires, 
outils  de  labourage. 
Gerate  .  •  .   —hammer  /.,    Gerkammer, 

Bumpelhammer  (Bauw.).    Laundry,  lumber- 
room.    Garde-meuble  to.,  lingerie  /. 

G— hasten  to.     Tool-box,  box  for  tool».     Equi- 
pet  to. 
Geraten  auf  den  Grund  (und  sitzen  bleiben) 

(Schifff.).     To   ground,    to   get  aground,    to   run 

aground,  to  touch  the  ground.    Mouiller  par  (ov 

avec)  la  quille. 

G—   aus  den  Schienen  (Eisenb.).    To  leare  th- 
ralls.   Sortir  des  rails. 
Geräumte  n.  (Forstw.).     Clearing.    Laie  /. 
Gerb  . .  •  —saure  /.,    —»toff  m.,  Tannin  ». 

(Chem., Lohgerb.).   Tannine,  tannic' acid.  Tannin 

to.,  acide  m.  tannique. 

G— stahl  m.,  raffinierter  Stahl  (Met). 
Shear-steel,  refined-steel,  tilled-steel.  Acier  w. 
corroye*  ou  raffinö. 

G—  — ,  Pollerstahl.  Burnisher,  polishi*i- 
stick.    Brunissoir  m. 

G— stoff  to.  (Chem.).    Sieh  Gerbsäure. 
Gerbehammer /.  (Bauw.).  Sieh  Gerkammer. 
Gerben    (Gerb.).     To    tan,    to    curry,    to   dreu. 

Tanner,  passer  en  tan. 

G— ,  samlsch  —  •  To  chamoise,  to  dress  or  to 
prepare  skins  by  the  application  of  oil.  Cha- 
moiser,  passer  en  chamois. 

G— •  weiss — •  To  taw.  Megisser,  passer  en 
megie. 

G — 9  garben,  raffinieren  den  Stahl  (Met). 
To  refine,  to  shear.    Raffiner,  corroyer. 

G—  n.,    Garben   n.,   Raffinieren    ».   des 
Stahls  (Met.).     Refining,  shearing  of  steel    Co- 
royage  to.,  raffinage  to.  de  1'acier. 
Gerber  to.    Tanner,  currier,  leather-dresser,  tawer, 

chamoiser.    Tannenr  to.,  chamoisenr  «.,  megis- 

sier  m.    Sieh  Gerben,  Gerberei  und  Lob- 
gerber, Sämischgerber,  Weissgerber. 

G— fett  n.,  Welssbruhe  /.  (Gerb.).  Stvf 
degras,  fish-oil  which  has  been  used  in  chanoU- 
ing.    D6gras  to. 

G— lohe/.  (Lohgerb.).    Tan,  oak-bark.    Tarn». 
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Gerberwolle/..  Rauftoolle  ( Web.).  Glover's 
wool,  skinner-wool.  ficouailles/.pJ.,  avaliee/.p/. 
Gerberei  /.  (Verfahren).     (With  tan;)    tanning, 
(\cith  alum:)   tawing,   alulation,    (with  oil:)   cha- 
moising, chamois-  (shamoy-)  dressing,    (Avec  du 
tao:)  tannage  m.t   (a  1'alun:)  m6gie  /.,   megis- 
serie  /.,  (ä  l'huile :)  chamoisage. 
G— •  dänische  — •  i)ant8Ä-to«n»n^.  Sippage  m., 
appret  m.  ä  la  danoiae. 

G— ,  elektrische  — .  Electric  tannery.  Tan- 
nage m.  electrique. 

G—  (Ort).    Tannery,  tawery,  workshop  of  a  cha- 
moiser,  workshop  of  a  tower»  Tannerie  /.,  mägis- 
serie,  chamoiaerie  /. 
«erde  /.  (Schiffb.).    SUh  Geer. 
Gereiftes»  gerunzeltes,  gewelltes  Eisen- 
blech ft.,  Wellblech«    Corrugated  plate.  Tdle 
/.  gaufree,  t6le  ondulee. 
Geriffelt,  geriefelt,  gerippt  (Techn.).   Corru- 
gated, ribbed,  chamfered,  fluted.     Ride\ 
Geringhaltig»  sn  —  (Mfinzw.).   Below  the  stan- 
dard.   Echars. 
Gerinne  n.   der  Pochtrübe ,   Mehlfuhrung  /. 
(Bergb.).   Launders  pi.  or  trunks  pi.  for  the  pre- 
cipitation   of  the  slimes  in  a  stamping-mill.     La- 
byrinthe m.  d'un  bocard. 
G— ,  Absucht/..  Absugskanal m.  (Bauw.). 
Drain.    Drain  m.f  egout  w.,  rigole  /. 
G—  9  Gussrinne,    Rinne  (Gieas.).     Drain, 
gutter.    Chenal  m.,  echeneau  m. 
G—  (oben   offene  Wasserleitung)    (Waaaerb.). 
Channel.    Rigole  /.,  auge  /. 
G— ,  Mühlen —  (Müli.).  Race,  race-course,  mill- 
race,  channel.    Conrsier  m.,  coursiere  /.,  auge, 
bief  m.,  biez  m. 

G— 9  gekrümmtes,  kreisförmiges  — , 
Kropf—.  Circular  channel.  Conrsier  m.  circu- 
laire,  coursiere  /.  circnlaire. 
G— ,  gerades  — ,  Schuss — .  Straight  channel. 
ConrBier  rectiligne,  coursiere  droite,  auge  droite. 
G— ,  Ober—,  Mahl—,  Vorarche  /.  Upper 
channel,  fore-channel,  conveying-ehannel.  Bief  m., 
bief  d'amont. 

G— 9  wüstes  — ,  Frei—*  Outlet  channel,  waste 
channel,  lower-channel,  leat.  Lanciere  /.,  bief 
d'ayal,  bief  d'arriere. 

G— ♦  Gosse  /„  Strassenrlnne  (Straaaenb.). 
Side-channel,  side-gutter,  water-gutter.  Canal  m. 
d'an  pave\  ruiaaeau  m. 

G-  einer  Schleuse  (Waaaerb.).  Paddle -hole, 
clough-arch.  Auge,  conduit  m.  d'une  öcluse. 
Gerinnen  (sich  käsig  ausscheiden)  (Chern.).  To 
coagulate,  to  congeal,  to  curdle.  Se  cailler,  se 
figer,  se  prendre,  se  coaguler. 
G—  lassen.  To  coagulate,  to  curdle.  Cailler, 
coaguler. 

6—  n.  (Chem.).   Coagulation,  curdling.  Coagula- 
tion /. 
Gerinnhaue  /.  (Bergw.).   Pick-axe.  Hoyau  m.  a 

canaux. 
Gerinnsel  n.  (Chem.).   Coagulum,  curds  pi.    Coa- 

gulum  m. 
Gerinnstttcke  n.  pl.9  Rinnenstttcke  (Metall- 
rfickstände  in  der  Gussrinne)  (Giess.).  Drain- 
metal.  £chenaux  m.  pi.,  räsidu  m.  de  metal. 
Gerippe  n.  einea  Lehrbogens  (Bauw.  u.  Befeat). 
Sieh  Lehrbogengerippe  und  Profil- 
gerast. 

G— 9  Werksats  to.  einea  Gebäudes  (Bauw.). 
Shell,  skeleton,  carcass,  frame-work.  Carcasse/., 
sqnelette  m.  dun  batiment. 


Gerippe  von  Eisen,  Risen — •  Iron-framing. 
Charpente  /.  en  fer. 

G —  von  Gasseisen  zu  einem  Gebäude.  Fram- 
ing of  cast-iron.    Charpente  en  fonte. 

G —  (Feuerw.).    Sieh  Brandkreuz. 

G—  eines  Segeltuch  pontons  (Pont).  Frame  of 
a  sail-cloth  pontoon.  Carcaase  d'nn  ponton  rosse 
a  toile  goudronnee. 

G—  einea  Sattelbaums  (Sattl.).  Skeleton-tree. 
Carca8se  d'un  arcon. 

G —  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Carcass,  framing. 
Carcaase,  membrure  f.  d'un  navire. 
Gerippt,    geriffelt   (vom   Bleche    gesprochen) 

(Techn.).  Corrugated,  ribbed,  fluted.  Ride,  gonffri. 
Gerkammer/.  Sieh  Sakristei  und  Geräte- 
kammer. 
Gerolle  n.,  Geschiebe  n.,  grober  Kies  «u 

Rollstein   m.    (Geogn.).    Pebble,  pebble-stone, 

boulder-stones  pi.,  rubble,  rubble-stones  pi.     Galet 

m.,  cailloux  ro.  pi.  ronlea. 

G— ,  gerltstes,  gestreiftes  —  (Geol.).  Striat- 
ed pebbles.    Cailloux  stries. 

G —  mit  Eindrücken  (Geol.).  Impressed  pebbles. 
Cailloux  impressionös. 

G— ,  kieselsteiniges  — ,  Kieselstein  ro. 
Pebble,  flint.    Cailloux  siliceux. 
Gerollmasse  /.    Detritus,    fiboulis  m. 
Gerostet  (Chem.,  Met.).  Calcined,  roasted.  Calcine*. 
Gersdorfflt     m.9      Arsennickelglans    m., 

Nickel arsenlkglans  ro.  (Miner.).  Qersdorffite, 

nickel-glance.    Nickel  ro.  arsänio-sulfure' ,  nickel 

gris,  disomose  /. 
Gerste  /.  (Ackerb.).    Barley.    Orge  /. 

G— ,  sechsseilige,  Früh—,  Futter—  (Hor- 
deum  vulgare  hexastychon)  (Ackerb.).  Starch- 
corn,  ameUcorn,  (in  Scotland:)  bear,  bigg.  Es- 
conrgeon  m.t  scourgeon  ro. 

G— ,  Bart-  oder  Reis—,  Fächer—.  Bice- 
barley,  bearded  barley,  sprat-barley.  Orge  oven- 
tail  ou  fausse,  orge  pyramidale. 

G — nbeise  /.  (Long.  n.  Weissgerb.).  Barley- 
cowing  .  Paasement  m.  blanc,  passem ent  d'orge. 

G— nentgranner  m.  (Ackerb.).  Barley-awner, 
hummcler.    £barbeur  ro.  d'orge. 

G — nkorn  n.,  —  nkornmuster  n.  (Web.). 
A  pattern  of  twilled  linen  resembling  barley- 
corns.   Grain  m.  d'orge. 

G — nkorner  n.  pi.,  Pseudomorphosen  von 
kohlensaurem  Kalk  nach  Gaylussit  von  Sanger- 
hausen, Thinollth  ro.  (Miner.).  Thinotite. 
Pseudomorphoses  /.  pL 

G — nschrot  n.  (Brauer.).   Bruised  barley.   Brai 
m.,  orge  broyee. 
Gertenhand  /.,  Degenhand,  Lausenhand 
(rechte  Band  des  Reiters).     Whip-hand,  spear- 

hand.  Main/,  de  la  gaule  ou  de  la  lance,  main 

de  l'epee. 
Geruch  ro.,  elektrischer  —  (Elektr.).  Electric 

odour.    Odeur  ro.  electrique. 
Gerundet»  ab—,  spits  auslaufend  (Bank.). 

Oironned,  gyronned.    Gironnä. 
Gerunseltes  Rlsenblech.    Sieh  Gereiftes 

Eisenblech. 
Gerüst  n.,  Bock  ro„  Gestell  n.  (Vorrichtung 

um   etwas  zu  unterstützen)   (Techn.).    Trestle, 

(tressel,    trussel) ,    truss,   frame,   framing ,    rack. 

Chevalet  m. 

G— 9  Arbeits— 9  Ran— ,  Bühne,/.,  Scha- 
ffet n.  (Zimm.).  Scaffold,  scaffolding.  Eckafaud  ro. 
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Gerüst 9    schwebendes,    fliegendes   — , 

Hänge—  (Zimm.).  Flying-scaffold,  moveable  or 
hanging-scaffold,  hanging. stage.  IJlchafaud  volant. 

G— ,  Unterlagen  /.  pi.  zum  Brettschneiden 
(Zimm.).  Saw -pit  frame.  Che  valets  pi.  des 
scieurs  de  long. 

G— 9  Waisen — ,  Gestell  n.  eines  Walzwerks 
( Walzw.).  Housing-frames  pi.  Chassis  m.  owe  age/. 

G —  und  Geratsehalten  /.  pL  Scaffolding 
and  tools.    Equipage  m. 

G—  9  Balgen —  (Schmied.).  Bellows -frame. 
Chevalet  da  soufflei 

G — ,  Hammer-  (Schmied.).  Hirst -frame, 
hammer-frame.   Chevalet  dn  marteau,  ordonm. 

G— hand  n+  —strippe  /.,  —  sehloss  n., 
Rippe  f.  (Bauw.).  Truss,  center-truss.  Cane- 
vas  m.  «Tun  cintre. 

G— bock  m.    Sieh  Gestell. 

G— loch  n.,  Bttstloch  (Bauw.).  Putlog-hole. 
Boulin  m.t  trou  m.  de  houlin. 

G — mine  /.  (Seew.,  Minierk.).  Sieh  Rahmen- 
mine. 

G— rippe  /.9  Scheibe  f.  eines  Wölbgerüstes 
(Bauw.).  Rib  of  a  center,  center-rib.  Ferme  /. 
de  cintre.    Sieh  Gerüsthand. 

G— sehloss  n.  (Masch.).    Sieh  Gerüstband. 

G •    Sieh  Lehrhogengerippe. 

G— Ständer  m.  pl.9  Waisenständer  (Walz- 
werk). Standards  pi,  housing-bearers,  housing- 
pillars,  housing-posts.    Fermes  /.  pi. 

G— Stange/.  (Bauw.).  Putlog,  scaffolding-pole, 
imp,  stilt.    Boulin  m.  perche  /. 

G— stangen  /.  pi.  einer  Feldschmiede  (Kriegs- 
wes.).  Standards  pi.  of  the  bellows-frame.  Mon- 
tants  m.  pi.  de  branloire. 

G — verband  m.   Sieh  Lehrhogengerippe. 
Gervehaus  n.    Sieh  Gerkammer. 
Gesamt  •  •  •  — -anordnnng  /.  eines  Bahnhofs. 

Whole  arrangement  of  a  railway-station.    Dispo- 
sition /.  d' ensemble  d'une  gare. 

G — einnähme  /.  Total  receipts  pi.  Becette  /. 
totale. 

G— gewicht  n.  Whole  weight.  Poids  m.  en  total. 

G— widerstand  m.  (Elektr.).    Resistance  of  a 

whole  circuit.    Resistance/,  de  tout  un  circuit. 

Gesangbuch  n.  (Spitzname  der  Scheuersteine) 

(Seew.).  Holy-stone.  Pierre  /.  gres  pour  nettoyer 

le  pont. 
Gesäss  n.  (Büchsenm.V    Sieh  Auflage. 

G— ,  Bank  /.  eines  Glasschmelzofens  (Glasm.). 
Siege  floor.    Banc  m.t  siege  m. 
Gesättigt  (Chem.).    Saturated.    Sature*. 

G— ,  nicht  —9   ttberhitst  (vom  Dampf  ge- 
sagt) (Dampfm.).   Surcharged,  overheated*  super- 
heated.   Surchauffe*. 
Gesäumt*    Sieh  Vollkantig. 
Geschabsei  n.  (Techn).  Scrapings  pi.  Raclure/. 
Gesehacht,   gewürfelt   (Herald.).    Checkered. 

]£chiquete\ 
Gescheitert  (Seew.).    Wrecked.    Brise*. 
Geschichtet  (GeoL).    Stratified.    Stratifie\ 
Geschiebe  n.  (Geogn.).    Sieh  Gerolle. 

G— lehm  m.  (Geol.).  Boulder-clay.  Argue  /. 
ä  hlocaüx. 

G— blocke  m.  pi.  Erratic  blocks,  boulders. 
Moraine  /. 

G — Ibrmatlonen  /.  pi.     TJnstraHfied  deposits. 
Terrain  m.  de  transport. 
Geschirr  n.  (zur  Fortpflanzung  der  Bewegung) 

(Masch.).     Connecting-gear,  gear,  gearing.    Com- 
munication /.  de  mouvement 


Geschirr,  Werhseng  n^  Gerät  n.  Tools  pi., 
implements  pi.,  utensils  pi.     Outils  m.  pi. 
G— ,  Werk  n.,  Zeug  n.9  Bemise  /.  (Web.). 

Mounting ,  tackle.    Equipage   m. ,    harnais    m.r 
jeu  m.t  remise  /.,  (remisse  /.). 

G— ,  Topfware/.  (Topf.).  Pottery.   Poterie/. 

G—  9  Irdenes  — ,  gemeine  Töpferware 
oder  Thonware*  Coarse  pottery,  earthenware, 
crockery.    Poterie  commune. 

G — 9  Ansschnss — •  Out-shot,  imperfect  pottery. 
Dächet  m. 

G— »Gesundheit»— •  Hygienic  pottery.  Poterie 
de  santä,  hygiocerame  ro. 

G — 9  Zinn—.  Pewter-vessels  pi.,  pewter-dishes  pi, 
tin-vessels  pi.    Poterie  detain. 

G—  eines  Mastes  etc.  (Seew.).  Gear,  tackle, 
range.  Armament  m.,  apparauxw.p/.,  agrest»  pi. 

G— ,  Werde— f  Beschlrrung  /.  (SattL). 
Harness,  harnessing,  horse  -  appointments  pi, 
horse-trappings  pi.  Harnais  m.  des  chevaux, 
äquipement  m.,  harnachement  m. 

G— 9  Hinter— 9  Stangen—.  Wheel -harness, 
furniture  of  a  wheel-horse.  Harnais  de  derriere 
(pour  un  cheval  de  derriere). 

G— *  Kummet — •  CoUar-harness.  Harnais  ä 
colliers. 

G — 9  Mittel — •  Centre-harness,  furniture  of  the 
centre-leader.  Harnais  des  chevaux  da  milieu 
dans  l'attelage  de  6  chevaux. 

G — 9  Sielen — •  Breast-harness,  poitral  harness. 
Harnais  a  poitrails. 

G— 9  Vorder-^.  Leading-harness,  lead-harness, 
furniture  of  the  front  -  leader.  Harnais  des 
chevaux  de  devant  et  du  milieu  dans  l'atte- 
lage de  4  ott  6  chevaux. 

G— 9  Zug — .  Harness  for  a  draft-,  (draught-) 
horse.    Harnais  des  chevaux  de  trait. 

G— ,  holländisches  — ,  Holländer  m. 
(Pap.).  Rag -engine,  stuff -engine.  Pile  /.  a 
cylindre, moulin m. ä cy lindre.  Sieh  Holländer. 

G— 9  deutsches — ,  Stampf—»  Hammer—. 
Hammen%s  pi,,  stampers  pi. ,  stamping-mill,  pool- 
work.    Moulin  ä  maillets,  moulin  ä  pilons,  pile. 

G— hammer  /,  Sattelkammer  (Bauw). 
Harness-room,  saddle-room.     Sellerie  /. 

G — leder  n.  (Sattl.).  Harness-leather.  Coir  m. 
pour  harnachement,  cuir  de  harnais. 

G— macher  m.,  Riemer  m.  (Sattl.).  Harness- 
maker.    Harnacheur  m. 

G— tau  n.  (Fuhrw.).    Sieh  Zugtau. 
Geschlagenes    Bisenblech     n.      Hammered 

sheet-iron.    Töle  /.  martelee. 
Geschliffen  9   scharf  (Messerschm.).     Ground, 

sharp  -  set.     ^moulu,  aiguisä. 
Geschlinge  n.9  Nets  werk  n.  (Bauk.).     Twine. 

Entrelacs  m.  pl. 
Geschlissen  9  abgenutst  (von  Tauwerk  etc. 

gesprochen).    Magged.    Use\ 
Geschlossen:  Ölen  m.  mit  geschlossener  Brust 

(Met.).   Furnace  with  closed  breast.   Fourneau  m. 

a  poitrine  fermäe. 

G — e  Form.    Closed  twyer.   Tuyere  /.  fermöe. 
Geschmacklos  (Chem.).    Insipid.    Insipide. 
Geschmeidig 9  dehnbar»  streckbar  (Met.). 

Ductile,  malleable.    Ductile,  malleable. 

G— es  Bisen  u.  (Büchsenm.).    Soft  iron.  Fer  m. 
de  cartillage,  cöte  /.  de  vache. 
Geschmeidigkeit  /.,  Dehnbarkelt  /.    Duc- 
titility.   Ductibilite*  /. 
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Geschmier  n.,  Sudelei  /*.  (Buchdr.).    Choking. 

Ouvrage  m.  malpropre,  ouvrage  incorrect. 
Geschmolzen  Zeug  n.9  hrennender  Stein 

to.  (Feuerw.).  Valenciennes-composition,  fire-stone 
(United  States).    Roche  /.  a  feu,  composition  /. 
de  Valenciennes. 
Geschnittenes  Eisen  n.    SliUed  iron,  slit  iron. 

Fer  to.  fondu,  fenton  m.,  fer  de  fenterie. 
Geschoren  (Web.).    Sieh  Glatt. 
Geschoss   ».,    Stockwerk    n. ,   Gaden  to., 
(Gegademe  n.)  (Bauw.).  Story,  floor.  6 tage  m. 
G — ,  Projektil  n.  (Waffenw.).    Projectile,  shot. 

Projectile  m. 
G —  mit  PreasionsfOhrung.   Projectile  with  guide 

rings.    Projectile  force*. 
G —    mit  Zapfen   oder  Warzenführung  (Art.). 

Projectile  with  studs.    Projectile  ä  ailettea. 
G — anfscblag   to.    Impact    of   the    projectile. 

Chute  /.  da  projectile. 
G— hahn  /.    Sieh  Flugbahn. 
G — hoden  to.  Bottom  of  a  shell  or  shot.  Culot 

m.  du  projectile. 
G—davit  to.  (Schiffsart).    Shell-davit.    Grue/. 

monte-projectiles. 
G— deckel  to.,  Fachdeckel  (Art.).     Cover  of 

the  compartments.    Couvre-charges  m. ,  couvre- 

obus  to. 
G— fang  to.,  Kngelfang.    Butt,  proof -butt, 

proof-bank.    Butte  f.  du  polygone. 
G— rorm  /.  ftlr  Handfe  uerwatfen.  ÄfcA  Kugel- 

form. 
G— fuhrnng/.    SieÄ  Führung. 
G — heher  m.   (Art.).    Shell- hook,    handle  for 

removing   shells.    Tire-obus   to.,   crochet  to.  ä 

poignee. 
G — kern  to.  (Giess.).    Core  for  casting  shells. 

Noyau  m.  pour  la  fönte  des  obus. 
G— kopf  to.    Head  of  the  projectile.    Tete  f. 

du  projectile. 
G— korper  to.    Body  of  the  projectile.    Corps 

to.  du  projectile. 
G— krahn  m.  an  Lafetten  schwerer  Geschütze 

(Art.).     Crane.    Grue  /.  monte-projectiles. 
G— lehre  /.    Shot  or  shell-gauge.    Lunette  /. 

ä  calibrer  les  projectiles. 
G — mantel  to.  Coating  of  a  projectile.  Chemise 

/.  du  projectile. 
G — ranm  to.  im  Rohre  der  Hinterlader  (Art.). 

Shot-chamber.    Chambre  f.  du  projectile. 
G-  Spiegel    to.,    Spiegel    (Art.).      Wooden 

bottom.    Sabot  to. 
G — trage/.   (Art.).     Shell-barrow,    shot-bearer. 

Civiere  /.  de  chargement,  lanterne  f.  de  charge- 
ment. 
G — Verkeilung  f.    Jamming  of  the  projectile 

in  the  bore.    Obstruction  /.  de  1'ftme  par  le  pro- 
jectile. 
G — vorstecker  to.    Safety-pin.    Goupille  f.  de 

8ürete\ 
G — zfindung  /.  Priming  of  a  shell.  Amorce  /. 
-    du  projectile. 
G — ,   flaehbopflges    — .    Flat -headed   shot. 

Projectile  to.  de  rupture,  projectile  cylindrique. 
G — ,  Hartgnss— •     Chilled  shot.     Projectile 

en  fonte  dure. 
G — ,  Hohl—  (Art.).  *  Hollow  shot.    Projectile 

creux. 
G— ,    Lang — ,    Langblei    n.     Oblong   shot. 

Projectile  allonge\ 
G — ,  Panser —  (Art).   Chilled  shot.   Projectile 

a  rupture. 

Technolog.  Wörterboeh  I. 


Geschoss»  Panser—.  Armour-piercing  projec- 
tile.   Projectile  perce-cuirasse. 
G— ,   Rand—«  sphärisches  — ,  Kugel  f. 

Spherical    projectile,    round    shot.     Projectile 

spherique. 

G — 9  Spielranm — •     Windage-projectile.   Pro- 
jectile ä  vent 
G— 9  Spits —  ,  Spitskngel  f.     Ogival-headed 

projectile.     Projectile     ogivo  -  cylindrique    ou 

ogival,  balle  /.  pointee  ou  conique. 
G — 9  Spltshohl— •    Ogival-hcaded  shell.  Obus 

to.  ogivo-cylindrique. 
G— 9  Spreng — •  Bursting-projectile.   Projectile 

eklatant. 

G—  9  Voll — •    Solid  shot.    Projectile  plein. 
Geschrenst  (Glasm.).    Sieh  unter  Glas. 
Geschuppt»  schuppenförmig  verziert  (Herald.). 

Scolloped,  scalloped.    Ecaillä. 
Geschnr  ».,   Hütten  after  n.   (Met).    Dross, 

residuum,  waste  matter.    Scorie  f. 
Geschflts  n ,  —material  n.  (Art.).     Guns  pL, 
ordnance,  artillery.    Pieces  /.  pi.  d'artillerie,  ar- 
tillerie  /. 
G—    (das    Geschütz    selbst    d.    h.    Rohr   und 

Lafette),  —röhr  n.  (Art.).     Qun,  piece  of  ord- 
nance.   Piece    d'artillerie.    piece,    canon    m., 

bouche  /.  ä  feu. 
G—  auf  Rahmenlafette  (Schiffsart.).     Gun  on 

slide-carriage.    Piece  sur  affOt  ä  chassis. 
G—    auf  Radlafette.     Truck  -  gun.    Piece    sur 

affut  marin. 
G— 9    ahgeprotstes     — .      Unlimbered    gun. 

Piece  en  batterie. 
G— ,    ansgeschossenes»    nnhranchhar 

gewordenes    — •     Unserviceable  gun.    Piece 

degradee  par  le  tir,  piece  hors  de  service. 
G— 9  Batterie—.  Sieh  unter  Batterie. 
G— »  Belagerungs— - •    Siege-cannon.    Canon 

m.  de  siege. 

G — ,  Breitseit — •    Sic  A  unter  Breitseitig. 
G— 9  Deck— e  pi.    Upper-deck  guns.   Pieces  pi. 

des  gaillards. 
G— »  Dreh—.  Revolving-gun.  Piece  tournante. 
G— ,  Feld — .  Field-piece.  Piece  de  campagne. 
G — 9  Festnngs — •  Garrison-gun.  Canon  de  place. 
G — 9  grohes  — •  Heavy  guns  pi. ,  heavy  ord- 
nance. Grosse  artillerie  /. 
G— 9  Heck—.    Stern-chaser.    Canon  ou  piece 

de  retraite. 
G— 9  kernrechtes  — .  Centrical  gun,  true  gun. 

Piece  bien  aläsäe. 

G— 9  Küsten — •    Coast -gun.-    Piece  de  cöte. 
G — 9  Ijandnngs — •    Landing -gun.    Piece  de 

descent«. 
G—  9  Längsschiffs  gezurrtes  — .     Gun  housed 

fore  and  aft.    Piece  amarree  en  vache. 
G— 9  leichtes  — •    Light  guns  pi.,  field-pieces 

pi.  Artillerie  legere,  pieces  pi  de  campagne. 
G — »  Panzer — •    Armour-piercing  gun.     Canon 

perce-cuirasse. 
G— »  Pivot — •     Turning-gun,  pivot-gun.    Piece 

sur  pivot,  piece  pivot. 
G—  9    Richtung* — •     Directing  -  gun.     Piece 

directrice. 
G— 9   Schills— e  pi    Ship's  guns  pi    Canons 

pi  de  bord. 
G— »  seefest  gezurrtes  — .     Secured  gun,  housed 

gun.    Piece  amarräe. 

G— 9  Turm—.    Turret-gun.   Piece  de  tourelle. 
G— »  verglichenes  — •   Disparted  gun.  Piece 

ägalisöe. 
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Geschütz  aufprotzen.   To  limber  up.  Mettre 

ou  remettre  l'avant-train. 
G— 9  ein  — -  baxen  (Art.  zur  See).    To  bowes 

a  gun.    Manier  un  canon,  pousaer  un  canon. 
G— ,  ein  —  laden«   To  load  a  gun.    Charger 

un  canon. 

G— •  dem  —  die  Höhenrichtung  geben,  den 
Aufsatz  nehmen.  To  give  the  elevation,  to 
elevate  the  gun,  Elever  la  piece,  lui  donner 
la  hausse. 

G— ,  ein  —  nnbranehbar  machen*  To  make 
the  piece  unserviceable.  Mettre  la  piece  hors  de 
service. 

G —  montieren.  Sieh  E  i  n  1  e  g  e  n  ein  Geschütz. 

G— 9  ein  -  plongieren  oder  senken«  To 
depress  a  piece.    Plonger  une  piece. 

G—,  ein  —  vorbringen,  ansrennen.  To 
run  up  a  gun.    Remettre  une  piece  en  batterie. 

G— f  ein  —  im  Kernschuss  richten.  To  lay  a 
gun  point-blank.  Pointer  une  piece  de  maniere 
que  Taxe  soit  dinge*  au  but. 

G— ,  das  feindliche  —  zerstören.  Sieh  De- 
montieren. 

G— •  dem  —  die  Seitenrichtung  geben,  die  Linie 
nehmen.  To  give  the  direction  to  a  gun,  to 
take  the  line  of  direction.  Aligner  la  piece, 
dinger  la  ligne  de  mire. 

G— Aufstellung  /.  Distribution  of  the  guns. 
Installation  /.  des  pieces. 

G— hank/.  (Befest.).  Barbet,  barbette.  Barbette/. 

G— bettnng  /.  (Schiffsart.).  Platform.  Plate- 
forme  /. 

G — bettnng  /.    Sieh  auch  Bettung. 

G— Bedienung  /.  Working  the  guns.  Service 
m.  des  bouches  a  feu. 

G— bohrmasehine  /.    Sieh  Bohrwerk. 

G— bronze  /.•  — metall  n.,  Kanonen- 
metall. Stückgut  n.  (Gescbützgiess.).  Gun- 
metal,  brass.  Matal  to.  ä  canon  ou  de  canons, 
bronze  to.  ä  canons. 

G— brok  /.    Breeching.    Brague  /.  de  tir. 

G — leuer  n.  Fire  of  artillery,  artillery-practice 
(practice).  Feu  m.  d'artillerie ,  tir  m.  des 
Douches  a  feu. 

G— form  /.,  Stückform  (Giess.).  Gun- 
mould.    Moule  to.  de  bouche  ä  feu. 

G— führer  m.  (Schiffsart.).  Captain  of  a  gun. 
Chef  to.  de  piece. 

G— giesserei  /.  Gun-foundry.  Fonderie  /.  de 
canons. 

G— kämpf  m.  Artillery-fight.  Combat  to.  d'ar- 
tillerie. 

G — kanonier  to.  Sieh  B edi en ungs artil- 
lerist 

G— kngel  /.    Sieh  Kugel. 

G— kunst/.     Sieh  Artillerie. 

G— lange  /.  (Seew.).  Gun-sling.  Elingue  /.  a 
canon. 

G— metall  n.    Sieh  Geschützbronze. 

G — mündungspfropfen  m.  Tompion,  tam- 
pon of  a  gun.    Tampon  m.  d'une  bouebe  ä  feu. 

G — park  to.  (Art).  Guns  pi,  ordnance,  artil- 
lery. Pieces/. pi  d'artillerie,  artillerie/.  Sieh 
Belagerungspark. 

G— pforte  /.  (Schiffb.).    Gun-port.    Sabord  to. 

G— probe  /.    Sieh  Probe. 

G— protze  /.,  Protze.  Torderwagen  m. 
(Art ).  Limber,  gun-limber.  Avant-train  m.  d'un 
affut. 


Geschfltspul  vern.,Kanonenpulrer  (Pul  v.) . 
Cannon-powder.  Poudre  /.  ä  canon,  grosse 
poudre  pour  bouches  ä  feu. 

G—  röhr  n.    Sieh  Geschütz. 

G •  ein  —  montieren.  Sieh  Einlej 

G- salve  /..   volle  Lage  /.    (Art). 
volley.    Bordee  /. 

G— scharte/..  Schiessscharte.  Kauomen- 
scharte.   Embrasure.    Embrasure  /. 

G— Überzug  m.  Gun-cover.   Capotm.  de  canon. 

G— ▼ersehranbmasehlne  /.  Sieh  Ver- 
schraubmaschine. 

G  -Wirkung  /.  Effect  produced  by  ordnance. 
Effet  m.  produit  par  les  pieces. 

G— zubehür  n.«  Ladezeug  n.  (Art.).  Equip- 
ment of  a  gun,  appurtenance.  Armementa  in.  pi. 
des  bouches  a  feu. 

G— znrring  /.  Securing  of  the  guns.  Amarrage 
m.  des  pieces. 
Geschwader  n.  (Seew.).    Squadron  of  ships.  Es- 

cadre  /.,  petite  armee  /.  navale. 

G— befehl  to.  (Seew.).  Squadron  order  of 
the  day. 

G— chef  m.  Admire!  commanding  a  squadron. 
Commandant  en  chef  m.  d'une  escadre.     , 

G— stab  to.  Flag-staff  of  a  squadron.  Etat- 
major  general  m.  d'une  escadre. 

G—  *  Blockade—.  Blockade-squadron.  Es- 
cadre de  blocus. 

G— ,  detachiertes  — .  Detached  squadron. 
Escadre  dätachöe. 

G— ,  fliegendes  —  •  Flying  squadron.  Escadre 
volante. 

G— ♦  Übungs— .    Evolutionary  squadron.     Es- 
cadre devolutions. 
Geschweift  (z.  B.  von  Handgriffen  an  Werk- 
zeugen gesprochen).     Curved.    Releve1. 
Geschweisstes  Eisen  n.    Welded  iron.   Fer  m. 

soude\ 
Geschwindigkeit  /.   (Mech.).     Velocity,   speed. 

Vitesse  /. 

G— ,  die  —  der  Bewegung  einer  Maschine  ver- 
mindern. To  slacken  the  movement.  Ralentir  le 
mouvement  d'une  machine. 

G— ,  die  —  eines  Eisenbahnzuges  mindern.  To 
lessen  the  speed.    Ralentir  le  train. 

G— ,  Anfongs—.  Initial  velocity.  Vitesse 
initiale. 

G— 9  beschleunigte  — •  Accelerated  velocity. 
Vitesse  acceläräe. 

G— 9  End—.  Final  or  terminal  velocity.  Vitesse 
finale. 

G— ,  gleichförmige  — .  Uniform  velocity.  Vi- 
tesse uniforme. 

G— ,  grosste  — ,  voile  — .  Full  speed  Grande 
Vitesse,  toute  vitesse. 

G— ,  Kolben—.  Speed  of  the  piston.  Vitesse 
du  piston. 

G— ,  mittlere  —  •  Mean  velocity.  Vitesse 
moyenne. 

G— 9  Normal—.  Proper  speed.  Vitesse  normale. 

G— ,  Umdrehung*— •  Speed  of  rotation.  Vi- 
tesse rotatoire. 

G— 9  ungleichförmige  — .  Variable  velocity. 
Vitesse  variable. 

G— ,  versogerte  — .  Retarded  velocity.  Vi- 
tesse retardee. 

G— ,  virtuelle  — .  Virtual  velocity.  Vitesse 
virtuelle. 

G— 9  Winkel—«  Angular  velocity.  Vitesse  an- 
gulaire. 
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Geschwindigkeit  einer  Lokomotive,  eines 
Schiffes.    Speed.    Allure  /.,  vitesse. 
G-skoefllsient   m.   (Mech.).      Coefficient   of 
velocity.    Coefficient  to.  de  vitesse. 
G— shone/.  (Mech.).   Height  of  velocity,  height 
due  to  the  velocity,  impetus.    Hauteur  /.  de  la 
vitesee. 
G— smesser  m.    Tachometer.    Tachymetre  to. 

G (Art.)«  Chronograph,  chronoscope.  Chrono- 

graphe  m. 

G-smestuog/.  (Flussb.).    Measurment  of  the 
velocity  of  a  stream  (by  floats).    Mesurage  to. 
de  la  velocity  d'un  courant  (par  flotteurs). 
G— sparallelogramm  n.9  Parallelogramm  der 
Geschwindigkeiten  (Mech.).    Parallelogram   of 
velocities.    Parallelogramme  to.  des  vitesses. 
G— sregler  m.  (Masch.).    Governor  of  velocity. 
Regulateur  to.  de  vitesse. 
Geschwind  .  .  •  — nlvellement  n.    (Eisenb.). 
Flying-level. 

G-schrtft  f.    Short-hand.    Tacbygraphie  /., 
Sonographie  f. 
Geselle  to.  (Handw.).    Mate,  journey-man,  fellow. 

Gompagnon  m.,  ouvrier-compagnon  to. 
Gesellschaft«  . . .  — reehnung  /.    (Arithm.). 
Rule  of  fellowship,  rule  of  partnership.    Regie  /. 
de  aociätä. 

G— Statuten  pi.    Statutes  of  a  company.    Sta- 
tuts m.  pi.  d'une  sociätä. 

G— simmer  n.,  Salon  to.  (Bauw.).    Drawing- 
room,  assembly-hall,  saloon.  Salle  /.  d'assemblle, 
salon  to. 
Gesenk  n.  (Schmied.).    Swage,  boss,  print,  mould, 
die,  shaper.    Etampe  /*.,  estampe  /. 
G— ,  unteres  — .    Sieh  Untergesenk. 
G— ,  oberes  — .    Sieh  Obergesenk. 
G— ,  im  —  schmieden.     To  swage.    Stam- 
per, estamper. 
G— amboss   m.    Swage- anvil.    Enclume  /.   ä 
estamper. 

G— hammer  to.  (Schloss.).    Top-swage.    Crois- 
sant m. 

G— blots  to.    Swage-block,    titampe,  estampe. 
Geseilt,  ab—  (Buch dr.).  To  be  in  type.  Compose*, 

en  composition. 
Gesicht  a.,  Kopf  to.  (Schriftg.).   Face.    Face  /., 
ail  m. 

Gesicht«  •  •  .  — achse  f.     Optic  or  visual-axis. 
Axe  m.  visuel  on  optique. 
G— feld  n.  der  Geschütze  der  Batterie  (Art.). 

Scope  of  fire.    Champ  to.  de  tir. 
G- eines  Fernrohrs  etc.   (Opt).    Field  of 

new.   Champ  de  vision  d'un  telescope,  champ 

d'ane  lnnette. 

G— kreis  m.    Sieh  Horizont. 
G—llnie  f.  eines  Fernrohrs  (Opt.).    Visual  line. 

Ugne  /.  visuelle. 
G— selte  f.  einer  Schanze  (Befest.).    Face  of 

a  work,  outer  line  of  a  fortification-work.    Face 

/.  d'on  ouvrage. 

G— weite  /.    Eye-shot.    Portee  /.   de  la  vue. 
O- winkel  to.,  optischer  Winkel,   Seh- 

wiakel  (Opt.,  Perspekt.).     Visual  angle,  optic 

angle.    Angle  si.  visuel  ou  optique. 
G (unter  dem  ein  Mast  erscheint)  (Seew.). 

Masthead  angle.    Angle  de  hauteur  dee  mats. 
Gesims  n*  Gliedergruppe  /.  (Bank.,  Tischl.). 
Moulding,   cornice.    Moulure  /.    Sieh  Sock  cl- 
aims. 


Gesims,    abgewassertes    — .     Weathered 

moulding.    Moulure  tsillee  obliquement. 

G — ,  ansteigendes  —  (z.  B.  Giebelgesims). 

Raking  moulding.    Moulure  rampants,  moulure 

oblique. 

© — ,  ▼erkropftes  — •  Moulding  turned  around 

an  edge,  returned  moulding,  cornice  carried  round, 

bent  cornice.    Entablement  m.  recouped  corniche 

/.  recoupee. 

G—    oder   Versierung  /.   über  einer  ThÜr 
(Steinh.).    Moulding,    ornament    above   a   door. 

Dessus  to.  de  porte. 

G— anker  to.   oder  -klammer  /.   (Bauw.). 
Peg,  dowel,  slittcd  cramp-iron.     Fenton  to. 

G— hobel  to.  (Tischl.).    Sieh  Simshobel. 

G—kachel/.9  —siege!  m.   Cornice-tile.  Piece 

/.  de  corniche. 

G — werk  n.    Cable-moulding.    Moulures  /.  pi. 
Gesimse  n.  pi.    Dressing,   the  body  of  moulding. 

Ensemble  m.  des  moulures.    Sieh  Si  ms  werk. 
Gesindestube  /.,   Gesindesimmer  n.    Ser- 
vants hall.    Chambre  /.  des  domestiques. 
Gespalten,  gerissen.    Sieh  Rissig. 
Gespaltene  Finne  /.     Sieh   Klaue   eines 

Hammers  und  Paket. 

G —    Sehranbendoeke  /.    Split  screw-chuck. 
Mandrin  m.  a  gueule  de  loup. 
Gespann  n.  (Fuhrw.).    Sieh  Bespannung. 

G—   (beim  Treiben   auf  den  Hammerwerken). 
Truss,  fagot,  bundle  of  iron.  Paquet  to.,  trousse 

/.,  fourrure  /. 

G —  (Buchdr.).    Fellow.    Compagnon  to.   typo- 
graphy 
Gespannt.    Stretched,  tight.    Tendu. 
Gesperrbanm  to.   (Seew.).    Knee   (of  a  ship). 

Genou  to. 
Gesperre  n.,  Gesperr  n.,  Gespärre  n.  (Uhr- 

mach.).  Ratchet  with  catch.  Encliquetage  to.  d'une 

horloge. 

G— ,    Sparrwerk  n.   (Zimm.).     Couple-close. 
Chevrons  to.  pi.  d'un  comble. 

G— •    Sieh  Sperrradvorrichtung. 
Gespinst  n.  (Spinn.).    Spun-goods  pi,  spun-yarn 

etc.   Fil  to.,  file  pi,  lite  to.    Sieh  Gold-,  Hand-, 

Silbergespinst. 

G— laser/.  (Spinn.).   Textile  fibre.  Filament  to. 
ou  fibre  /.  textile,  textile  /.,  filasse  /. 
Gesponnen  (Spinn.).    Spun.    File. 

G—  (von  einer  Sorte  Kautabak  gesagt).  Twisted. 
Menufil*. 
Gesprengtes  Papier  n.  Sieh  Granitpapier. 
Gesprenkelt.    Sieh  Bunt. 
Gesprungen    (von  einem   Mäste   etc.    gesagt) 

(Seew.).     Split.     Eclil,  fendu,  crevasse. 
Gest  to.  (niederd.)  (Brau.).    Sieh  Hefe. 
Gestade  n.  (Wasserb.,  Seew.).   Beach.   Plage  /. 
Gestaltlos.    Sieh  Amorph. 
Gestaltsanderang  /.,  Deformation  f.    De- 
formation.   Deformation  /. 
Gestandert,  bestaadert  (Herald.).    Oyronny. 

Gironne. 
Gestänge  n.  (Bergb.).  Spear,  sweep,  rod.  Tige/., 

(Belg.)    tirant    m.      Sieh    Haupt-,    Kunst-, 

Schachtgestange. 

G— bohren  n.  (im  Gegensatz  zum  Seilbohren) 
(Bergb.).   Boring  by  means  of  rods.    8ondage  to. 
a  tige  rigide. 
Gestein  *».,   Gebirge  n.,  Felsart  f.   (Geol., 

Bergb.).    Rock.    Roche  /. 

G— ,  erzhaltiges  —  (Bergb.).   Metallic  stone. 
Pierre  /.  de  mine. 
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Gestein,  festes  —  (Bergb.).  Fast  rock.  Rocbe 
dare,  röche  solide,  roobe  compacte.  Sieh  G  e- 
birge. 

G— ,  minerogenes  —  (Geol.).  Bockminerogene. 
Roche  minerogene. 

G— ,  photogenes  —  (Geol.).  Rock  phytogene. 
Roche  phytogene. 

G— ,  sedimentäres  — ,  Sediment-  (Geol.). 
Sedimentary  rock.    Roche  eädimentaire. 

G— ,  taubes  —  (Bergb.).  Deads  pl.,  rubbish, 
stuff,  trade,  attic,  stent  (Cornwall).  Gangue  /., 
matiere  /.  ou  röche  sterile. 

G— 9  soogenes  —  (Geol.).  Bock  soogene.  Roche 
zoogene. 

G—,  Grund — .  Primitive  rock.  Roche  originaire. 

G — 9  Bieben — •  Partition-rock.  Roche  des  parois. 

G— sbohrmasehine  /.,  — shohrer  m.  (Berg- 
bau). Rock-drill,  perforator,  perforating -machine. 
Perforateur  m.,  perforatrice  /.,  machine  f.  ä 
percer. 

G— sgang  to.  (Geol.,  Bergb.).  Dyke,  channel 
Faille  /.,  crain  to.,  filon  m.  de  roche,  filon 
sterile. 

G— knnde/.,  —  slehre/.  Mineralogy,  Pltro- 
gnosie  /.,  mineralogie  /. 
Gestell  n.,  Roek  to.,  Rüstboek,  Gerustboek 

(Bauw.).     Trestle,  dog,  horse,  jack,    Tröteau  m., 

chevalet  to. 
.  G—  (Techn.).    Sieh  Einfassang,  Fassung. 

G— ,  Ampere'sehes  —  (Elektr.).  Ampere 
table.    Table  /.  d' Ampere. 

G —  der  Drehbank  (Drechsl.).  Frame  of  a  turn- 
ing-lathe. Etabli  to.,  chassis  to.,  cadre  m.,  bftti 
to.,  banc  to.  d'un  tour. 

G—  eines  Fuhrwerkes.    Sieh  UntergestelL 

G—  des  Hochofens  (Met.).  Hearth.  Ouvrage 
to.,  creuset  to. 

G—  eines  Mahlganges  (Mull.).  Pedestal,  stan- 
dard of  a  couple  of  milestones.  PieMestal  m. 
d'une  paire  de  meules. 

G —  der  Presse  (Buchdr.).  Body  of  a  printing- 
press.    Corps  to.  de  la  presse. 

G— ,  hinteres  —  (Buchdr.).  Hind-posts  pl. 
and  rails  pl.    Train  to.  de  derriere. 

G— 9  Rahmen  m.  einer  Lokomotive.  Frame. 
Cadre  to.,  chassis  to.  d'une  locomotive. 

G — 9  Rahmen  einer  Maschine.  Framing  of 
an  engine  or  machine.  Bftti  to.,  chassis  d'une 
machine. 

G  -  9  Rast  /.,  Untersehaeht  to.  eines  Hoch- 
ofens.   Boshes  and  hearth  pl,  lower  shaft  of  a 
blast-furnace.  Grand  foyer  m.  d'un  haut-fourneau. 
.  G— 9  Sage —  (Zimm.,   Tisch].).    Frame,    saw- 
frame.    Chassis  de  scie.    Sieh  Fassung. 

G —  eines  Spinnrades.  Stock.  Chevalet  d'un 
rouet  ä  filer. 

G—  des  Walzwerks.  Housing-frames  pl.  Caffe 
f.  ou  chassis. 

G — platte/,  eines  Telegraphenapparates  (Tel.). 
Side-plates  pl.    Platine  /. 

G — rahmen  m.  einer  Lokomotive.  Frame. 
Cadre,  chassis. 

G— säge  /.,  Spannsage  (Zimm.,   Tischl). 
Framed   saw,  frame-saw,    span -saw.     Scie/. 
,    montee,  scie  ä  chassis. 

G— steine  to.  pl.  (Met.).  Hearth  -  stones  pl. 
Pierres  /.  pl.  de  1 'ouvrage. 

G—  — ,    künstliche   — .     Hearth-bricks  pl. 
Briques  /.  pl.  rffractaires. 
.  G— wagen  to.  (Bergb.).    Bolley,  tram.    Plate- 
forme  /.  de  roulage. 


Gestelzt,  gebürstet.    Stilted.    Exhausted 
Gestemme  ».,   Gest&mme  n.  einer  Speiche 

(Wagn.).     Shoulder.    Epaulement  to. 
Gestielt,  bestielt,  behelmt  (Messerschm.). 

Helved,  hafted.    Emmanchl. 
Gestirn  •  •  •  —anffcaug  to.  (Astron.).    Rise  of 
a  star.    Lever  to.  d'un  astre. 
G— höhe  /.    Altitude  of  a  star.    Hauteur  /. 
d'un  astre. 

G— weite  /.,   Weite    (Astron.).    Amplitude. 
Amplitude  /.  d'un  astre. 
Gestoeke  n.  Heaped  mine.  Massif  m.  de  mineral, 

gfte  m.  de  minerals  en  grandes  masses. 
Gestreift.    (Wear.:)    Striped,    (ArekU.,     NaL 
hist. :)  striate,  striated.    Raye*  ä  bandes,  ( Archit, 
Hist,  nat.:)  strie\ 
Gestrickt  (Miner.).    Reticulated.    Tricots. 
Gestflbbe  n.,  Gestnppe,  Losehe  /.  (Schmied.). 
Coal-dust,    charcoal  -  dust.     Escarbilles   /.  pLf 
fraisil  m. 

G— ,  Gestttppe  (Met.).    Mixture  or  cement  of 

clay  and  coal-dust.    Brasque  /.,  bouchage  to. 

G— ,  leichtes  — •    Mixture  of  little  clay  and 

much  coal.   Brasque  avec  beaucoup  du  charbon. 

G — ,  schweres  — •    Mixture  of  much  clay  and 

little  coal.    Brasque  avec  beaucoup  d'argile. 
G— poehwerk  n.   (Met.).     Stamper  for  pound- 
ing the  coals  for  cement.   Bocard  m.  a  brasque. 
Gestühl  n.  (Archit).  Pews.pl.  Bancs  m.j>i.d'eglise. 
Gestülpte  Decke/.    Clincher-built  ceiling.    Plan- 

eher  to.  ä  clin. 
Gesflmpfe  n.  (Bergb.).    Sieh  VorgesOmpfe. 
Gesnndheits  •  •  •  —brief  «.,  -pass  to.  (Seew.). 
Bill  of  health.    Passe-port  m.  de  sante,  patente 
/.  de  sante*. 

G—   — ,    reiner   — •    Clean    bill    of   health. 
Patente  nette. 

G—   — ,   unreiner   — •    Foul  bill  of  health. 
Patente  brute. 

G ,  zweifelhafter  oder  verdächtiger 

t— .    Suspected  or  touched  bill  of  health.     Pa- 
ente  suspecte. 
G— gesehirr     n.    (Topf.).    Hygienic     pottery. 
Poterie  /.  de  sante\  hygiocerame  to. 
Getäfel   n.,    Tafelwerk   n.,    Lambris   m., 
(Lamperie  /.)  (Bauw.).     Wainscot ,  wainscoti- 
ing,  panelling,  inlaying.     Lambris  to.,  boiserie/., 
(yieilli:)   lambre  to.    Sieh  Fusslambris  und 
Täfelung. 

G— ,  Decken—.     Wainscot-ceiling.     Lambris 
de  plafond. 
G— ,  wiederkehrend  geblümtes  — .  Diaper- 
work.    Ouvrage  m.  diaprö,  ouvrage  gaufrt. 
Getafelt,  in  Füllungen  geteilt  (Bauw.).  Panelled. 

Pannell. 
Getränk  n.,  geistiges  — ,  Spirituosen  pl. 
(Chem.).     Spirits   pl.,    ardent   spirits.     Esprits 
to.  pl.,  liqueurs  /.  pl.  alcooliques. 
Getreide  n.,    Getralde  n.  (Ackerb.,    Müll.). 

Corn,  grain.     Bio  to.,  grains  to.  pl. 
.  G— hans  n.   Corn-magazine.  Grenier  to.  d'abon- 
dance. 

G— hammer  /.    Sieh  Fruchtkammer. 
G— keller  to.,  Kornkeller,  Silo  to.  (Ackerb., 
Befest.).     Silo,  corn-pit.    Silo  to. 
G— magaain  n.    Granary.   Grenier  ».  d'abon- 
dance 

G— mtthle  /.,  Mahlmfihle.   Corn-miü,  four- 
mill.    Moulin  m.  a  bid*. 
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Getreidereinigungsmaschine  /.  (Äckerb.). 
Smut-miü.    Appareil  to.  emotteur,  cylindre  to. 
emotteur. 
Getriebe  *.,   Triebwerk  ».  im   allgemeinen 

(Masch.).    Driving-gear,  driving-wheel,  machinery, 

machine- work.     Com  man  de  /*. 

€*— ,  Zahnrader—,  Triebwerk  (Much.). 
Toothed  wheel-work,  gearina  of  tooth-whccU  and 
cog-wheels,  gearing,  gear.  Engrenage  to.  Sieh 
Helix-,  Schnecken-,  Spindel-,  Stangen- 
getriebe. 

«5 —  mit  innerer  Verzahnung,  (mit  Hohlrad, 
inneres  Vorgelege).  Internal  pinion  with  inside* 
gearing.    Engrenage  ioterieur. 

€3 —  mit  cylinönscher  Verzahnung  (gerades 
Triebwerk).  Wheel-work  with  cylindrical  gear- 
ing, right  spur-gearing,  spur-gear.  Engreoage 
cytindrique  ou  plan,  engrenage  ä  roues  droites. 

€8—  ,  konisches  — ,  konisches  Räder- 
werk. Wheel-work  with  bevel  or  conical  gear- 
ing, bevel-gear.  Engrenage  coniqae,  engrenage 
a  rones  coniques,  engrenage  ä  rones  d'angles. 

©-,  Drehling  m.,  Drilling  m.  (Masch.). 
Lantern,  trundle,  wallower.    Lsnterue  /. 

G— 9  (kleines  Zahnrad)  (Masch.,  Uhrm.).  Pinion. 
Pignon  m.    Sieh  Stirngetriebe. 

G— arbeit  /.,  Abtreibearbeit  in  losem 
Gebirge  (Bergb.).  Piling  through  quicksand. 
Methode  /.  par  palplanches. 

G— gerast  n.  (Waurw.).  Gearing-frame.  Cage 
/.  ä  pignons. 

CJ — pfnhl  m.  (bei  der  Abtreibearbeit  in  losem 
Gebirge)  (Bergb.).    Lath,  prop,   shore,   (Corn- 
wall) astel    Palplanche  /. 
Getriebene   Arbeit  /.    (Met).    Chased   work, 

embossed  work,  dinged  work,  embossing.     Choses 

/.  pi.  repoussfes.  , 

Getrieben  werden  auf  den  Anker  (Schilf.).  To 

drive  upon  the  anchor.    Courir  sur  son  ancre. 
Getriehsfeld  n.,  Feld,  Versng  to.  (Minirk.). 

Interval,  bay.    Intervalle  to. 
Getrocknet  (Zuck.).    Dried.    lStuv$,  seche\ 

G— .  an  der  Luft  — ,  lufttrocken.    Airdried. 
Seche  a  l'air. 
Geveling  /.   (die   Bretter-   oder    Scheidewand), 

Sehott  n*  Langssehott  (Scbiffb.).  Bulkhead, 

wainscot,  shifting-board.    Gloison  /.,   cloisonnage 

«.,  separation  /.,  entourage  m. 
«Seviere   ».,    Holsgeviere,    in   Schacht  oder 

Strecke  (Bergb.).    Square  tubbing ,  frame  or  set 

of  timber  (Cornw. :)  durns.   Cadre  to.  de  boisage. 

Sieh  Schachtge viere  unter  Joch. 
Gevierte  n.,   Viereck   n.-9  Tiernng  /.   (das 

Loch -für  die  Nusswelle)   (Büchsenm.).    Square 

of  the  tumbler-hole.    Trou  to.  carre\ 

G— ,  Nussgevier(t)e,  Viereck,  Vierkante 
f.9  Vierung  der  Nuss  (Büchsenm.).  Squares 
pl.    Carrö  m. 

G— ,  breites  Spatium  n.  (Buchdr.).  Quadrat, 
justifier,  stick-spaec,  m-quadrat.    Cadrat  m. 

G— ,    halbes  Quadratehen  n.  (Bnchdr.). 
%-quadraL    Cadratin  m. 
Geviert  • . .  — fuss  to.,  -schuh  to.,  Quadrat- 
fuss.     Square  foot.    Pied  to.  carrä. 

G— schein  to.  (Astron.).  Sieh  Quadratur. 
Gewächshaus  n.  (Gärtn.).  Glass-house,  conser- 
vatory. Serre  /. 
Gewali  f.  9  höhere  —  (Seerecht).  Main  act, 
aft  of  God.  Force  /.  majeure. 
G— probe  /.  (Art ).  Proof  to  bursting.  Epreuve 
f.  ä  outrance. 


Gewaltstreich  m.   (Kriegsw.).    Sieh  Hand- 
streich. 
Gewältigen  (Grubenbaue  von  Wasser  entleeren) 

S Bergb.).   To  clear  or  to  drain  a  mine.  Decombrer, 
läblayer. 
Gewalst    (Techn.,    Handl.).     Rolled.     Lamina, 

cylindrd. 

,  G— e  Artikel  to.  pl.  (Handl.).    Boiled  articles 
pl.    Articles  to.  pl  1  aminos. 
Gewand  n.  (Bergb.).   Sieh  Bisa,  Verwerfung. 
Gewanejanker   m.    (Bauw.).     Cramp-iron  for 

fastening  the  jambstones   on  the  wall.    Patte  f. 

en  plfttre,  patte  des  lancis. 
Gewände  n.    (Bauw.).    Jamb,    door- or  window- 
casing.    Jambe  /.„  iambage  to. 

G— ,  aussen  bündig  stehende  —  pl  Outside- 
jointed  jamb-stones  pl.   Lancis  m.  pl*  dn  tableau. 

G— ,  in  die  Mauerstarke  gesetzte  —  ein- 
gehende — .  Jamb-stones  standing  in  the 
thickness  of  the  wall,    Lancis  de  l'ecoincon. 

G— ,  steinernes  — ,  »stein  to.  Jamb-stone. 
Lancis. 

G—    einer   Thür    (Bauw.).    Door-case.    Jam- 
bages  pl. 
Gewandgliederung  /.,  Gesims  n.  oder  Ver- 
kleidung /.  eines  Gewftndes  (Bauw.).    Dress- 
ing of  a  door-jamb  or  window-jamb.    Chambranle 

m.,  moulure  /.  de  lancis. 
Gewässer  n.  pl.    Waters,  floods.    Eaux  f.  pl. 

G— ,  messende  — •  Running  waters,  streams. 
Eaux  courantes. 

G— ,  stehende  — •  Stagnant  waters.  Eaux 
stagnantes. 

G— ,  Territorial—  (Seerecht.).    Territorial 
waters.    Eaux  territoriales. 
Gewebe  n.   (Weh.).     Web.,   weft,  texture,   textile 

fabric,  tissue.    Tissu  m.    Sieh  Zeug. 

G— 9  elastisches  — .  Elastic  tissue.  Tissu 
elastique. 

G—  der  Minengänge  vor  einer  Festung  (Be- 
fest.).    Countermined  system,   system   of  mines, 
araigne'e.    Araignäe  /. ,  Systeme  m.  de  contre- 
mines. 
Gewehr  n.,  Walle  (Kriegsw.).    Arm,  weapon. 
.   Arme/.    Sieh  Seiten-,  Untergewehr. 

G— ,  Feuerwaffe /.,  Schusswaffe  (Kriegsw., 
Büchsenm.).  Qun,  fire-arm,  musket.  Arme  ä 
feu,  arme,  fusil  is. 

G— 9  Handfeuerwalle  im  allgemeinen.  Por- 
table fire-arm.    Arme  a  fen  portative. 

G— ,  elektrisches  — .  Electric  musket.  Fusil 
m.  electrique. 

G — «  gesogenes  —  •  Rifled  arm,  rifle.  Arme 
ray£e. 

G— 9  glattes  — •  Smooth-bored  fire-arm.  Arme 
lisse.. 

G — 9  das  —  ausputzen.  To  cleanse  the  gun. 
Rafralchir  le  fusil. 

G— 9  das  —  einschlessen«  To  try,  to  season 
a  gun.    Fixer  la  portee  d'un  fusil. 

G— ,  die  — e  ergreifen,  zur  Hand  nehmen. 
To  slope  or  to  unpile  arms.  Rompre  lea  fais- 
ceaux. 

G — 9  das  —  Schäften.  To  stock,  to  mount 
thegun.    Monter  le  fu8il. 

G — 9  das  —  zur  Seite  nehmen.  To  tratl  ami«; 
Prendre  l'arme  ä  main. 

G— ,  die  —  e  zusammensetzen.  To  pile 
a/fiw.    Former  les  faisceaux. 
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Gewehrauflage   /.,    Aullegegestelle    n. 

Tripod  or  rest  for  the  aiming  drill.  Chevalet 
m.  pour  l'exercice  de  tir,  chevalet  de  pointage. 

G — feuer  ».  Fire  of  small-arms  or  of  musketry, 
musketry  -  fire.  Feu  m.  de  mousqueterie,  fu- 
sillade /. 

G— gerttst  n.,  — gestell  n.  Arm-stand,  arm- 
rack.    R&telier  m.  d'armes. 

G— rust  n.  in  den  Zeughäusern  etc.  (Kriegs w.). 
Arm-rack.    R&telier  d'armes. 

G — hammer/.,  —  saal  m.  (Bauw.).  Armoury, 
armamentary  for  small-arms.     Salle  /.  d'armes. 

G— holben  m.  Butt  of  a  musket,  butt- end, 
gun-stock.    Grosse  f.  de  fusil. 

G— kugel/.    Sieh  Flintenkugel. 

G — lauf  m.  (Buchsenm.).  Barrel  of  a  musket, 
gun-barrel.    Canon  m.  de  fusil. 

G — mlehe  /.,  — reehen  m.  (Kriegsw.).  Stand 
against  which  men  rest  their  arms  on  guard, 
gun-raek.    Chevalet  m.  d'armes. 

G — monition  f.  (Kriegsw.).  Small-arms  ammu- 
nition.   Munitions  /.  pi. 

G shammer  /.  (Schiffb.).  Snider  maga- 
zine, small-arms  magazine.  Soute  f.  aux  muni- 
tions des  armes  portatives. 

G— pfropf  Hi.,  Regennfropf  (Kriegsw.). 
Hug,  tampion.    Tampon  m. 

G— prebierer  m.  Steh  Beschiessmeister. 

G — polver  n.,  Dfusketpulver,  Flinten- 
pnlver  (Pulverf.).  Musket-powder.  Poudre  f. 
(ä  mousquet  ou)  ä  fusil. 

G— pjrramlde  f.  (Kriegsw.).  Pile  of  arms. 
Faisceau  m.  d'armes. 

G— recken  m.    Sieh  Gewehrmicke. 

G— riemen  m.    Sling.    Bretelle  /. 

G— saal  m.    Sieh  Gewehrkammer. 

G— Schaft  m.  (Waffenfabr.).  Musket  -  stock, 
gun-stock.    Fut  m   ou  bois  m.  de  fusil. 

G— scharte  /.,  Sehlessscharte  für  Infanterie 
(Befest.).  Loop-hole,  crenneL  Creneau  m.t 
meurtriere  /.,  oanardiere  /. 

G— sehloss  n.    Sieh  Sehloss. 

G— sebnss  m.  Musket-shot,  rifleshot.  Coup  m. 
de  fusil. 

G weite  /.    Range  of  smaü-arms.    Portee 

/.  de  fusil. 

G— stand  m*  — kreus  n.  Gun-rack.  Chevalet 
m.  d'armes. 

G — ,  Hinterlader—,  Breech- loading  rifle. 
Fusil  se  chargeant  par  la  culasse. 

G— ,  Magasln— ,  Repetier 


Magazine  or 
Arme  a  repetition,    arme  ä 


Needle -gun.    Fusil    a 


G 

repeating  -  gun. 
msgasin. 
G— ,   Zündnadel 

aiguille. 
Gewellt,  von  Blechen  gespr.  Corrugated.  Ondule*. 

Sieh  Eisenblech,  gewelltes. 
Gewerbe   ».,    Scharnier  n.   (Techn.).    Joint, 
hinge,  hinge-joint,  turning-joint.    Charniere  /. 
G—  (Handl.).     Trade,  handicraft.    Mutier  m. 
G—,  ein  —  treiben«  To  follow  a  trade.   Exercer 
un  mötier. 

G— schein  m.,  Honsesslonsschein  (Handl.). 

Licence.    Patente  /. 

G — schule  f.    Technological  institution.  Ecole  /. 

d'application,  ecole  des  arts  et  metiers,  eoole 

industrielle. 

G — verein  m.    Trades-union;  polytechnic  society. 

Sociöte*  /.  industrielle. 
Gewerbe  m.  (Bergb.).  Sieh  Bergwerksunter- 
nehmer. 


Gewerbegenossenschaft  f.  Trade-society.  As- 
sociation /.  ouvriere. 
Gewerkschaft  /.  (Bergb.).     Adventure,  mining- 
company.    Sociäte*  f.  des  exploitants. 
Gewicht  n.  (Phys.,  Mech.).   Weight.  Peeanteup/. 
G— ,  spezifisches  — .   Specific  weight,  specific 

gravity.    Poids  m.  specifique,  pesanteur  /.  spg- 

cifique. 
G—  zum  Wagen  etc.  (Handl.,  Techn.).   Weight 

Poids.  Sieh  Belastungs-,  Brutto-,  Eigen-, 

Einsatz-,  Gold-,  Laufgewicht. 
G— ,  geeichtes  — •     StandardLweight,  stamped 

weight.    Poids  de  jjauge. 
G— «analyse  /.  (Chem.).    Analysis  by  weight, 

gravimetrical  analysis.    Dosage  m.  en  poids. 
G— saraometer  n.    Hydrometer  with   weight, 

weight-areometer.    Arlometre  m.  a  poids  con- 
stant. 
G— ,  Einheit*—  (Gewicht  der  Raumeinheit 

in  Gewichtseinheiten),  Schwere/.    Heavineu 

(Bankine).    Poids  m.    (de  . . .  kilogrammes  Je 

metre  cuoe). 
G— nadeln  f.pl.%  Pfundnadeln  (StecknadL). 

Pound-pins.   Epingles  /.  pi.  vendues  ä  la  livre. 
G— »schale  f.  (zum  Ausgleichen  der  Tara  bei 

einer   Brückenwage).     Seat  for   loose  poise». 

Godet  m.  de  tare. 
G— stell  m\  (Chem.).   Part  by  weight.    Partie  /. 

en  poids. 
G — nur/.  (Uhrm.).  Weight-moved  clock.  Horloge 

/.  ä  poids. 
G— ssellen  /.  pi.  (Elektr.).    Gravity  ceils.  Piles 

/.  pi.  aux  poids  specifiques. 
Gewinde  n.  einer  Schraube  (Techn.,  Mech., 
Schloss.).  Thread,  worm,  fillet  of  a  screw.  Filet  w. 
d'une  vis,  pas  (m.).  Sieh  Muttergewinde, 
Schraubengang  und  Schraubengewinde. 
G— ,  doppeltes   —  •    Double  thread.    Vis  ä 

double  pas. 
G— ,    drelecbiges    —  •     Sieh    Gewinde, 

scharfes. 
G — •  einlaches  — •  Single  thread.  Pas  simnle. 
G— ,  flaches  oder  flachgängiges  — .  Fiat 

or  square  thread.    Filet  carre. 
G—,  llnksgangiges   — ,   Links— .    Left- 
handed  screw-thread.    Filet  renversä. 
G— ,  mehrfaches  — .  Multiplex  thread.  Vis/.  ' 

ä  plusieurs  filets  pl. 
G— ,  rechtgängiges  — ,  Rechts—«   Bight-  j 

handed  screw-thread.    Filet  ä  droite. 
G— ,  Rechts-  und  links-.    Bight  and  Ufl 

handed  thread.    Vis  a  filets  oontraires.  j 

G— ,  rundes  —  •    Bounded  thread.    Filet  ar- 

rondi. 
G — ,  scharfes,  seharffeangiges  oder  drei«  | 

eckiges  — •   Angular  thread,  toiangular  thread. 

Filet  triangulaire. 
G— ,  unterbrochenes  — •  Interrupted  thread. 

Filet  interrompu. 
G— ,  viereckiges  — •    Square  thread.    Filet 

carrä. 
G— ,    zweifaches,    dreifaches,   mehr« 

laches  — .   Double  thread,  triple  thread,  multi- 
plex thread.    Vis  a  double   pas  ou  (ä)  denx 

filets,  (ä)  trois  filets,  ä  pas  multiple  ou  a  pln- 

sieurs  filets. 
G — ,  das  —  schneiden.    To  screw,  to  vor», 

to  cut  screws.    Fileter  une  vis,  tarauder. 
G— ,  das  —  aus  freier  Hand  schneiden.   To  cut 

screws  by  hand.    Fileter  ä  la  voile. 
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Gewinde,  das  —  nachschneiden.  To  chase 

the  screw-thread.    Fileter  en  repassant. 
©—  des  Pistons  (Büchsenm.).    Screw-threads  pi, 

»crew.    Partie  /.  taraudle  ou  tige  /. 
G — 9  Gelenk  n.  am  gebrochenen  Mundstück 

eines  Gebisses  (Sattl.).    Joint.    Charniere  /.  a 

pli,  pli  to. 
G— ,    Schamler  n.    (Techn.).     Joint,    hinge, 

hinge-joint,  turning-joint.    Charniere,  couplet  m. 
G —  eines  Scharniers  (der  Teil,  durch  welchen 

der  Stift  geht).   Eye.   Charnon  to.  d'une  char- 
niere. 
G— bohrer        to.  ,        Schraubenbohrer, 

Schneidbohrer,  Mutterbohrer  (Techn.). 

Tap,  screw-tap,  taper-tap,    Taraud  to.,  tarau  to. 
G— eisen     n. ,     Schraubenschneldelsen 

(Techn.).    Screw-plate.    Filiere  /.  simple. 
G— fenster    n.      Window    turning    on    hinges. 

Fenetre  /.  ä  gonds  ou  a  pentures. 
G— fräse    /.    (Techn.).      Screw  milling -cutter. 

Fraise  /.  a  fileter. 

G— gang  in.  (Techn.).  Sich  Schraubengang. 
G— klappe  /.,  Sehraubeukluppe.    Screw- 

stoek,  double-handed  stock.   Filiere  brisee,  filiere 

ä  coussinets. 
G— kluppenbacken  to.,  Schneidbacken. 

Screw-dte,  die.   Coussinet  m.  a  fileter,  coin  to., 

coin  ä  vis. 
G — Stahl  tu.     Hand-screw  cutting-tool,   chasing' 

tooL    Peigne  m. 
G— stelgnng  /.    Pitch  of  a  screw.    Hauteur  /. 

du  pas  d'une  vis. 
G — tell  m.  derSchwanzschraube.  SiehS  chwanz- 

sohraubenkopf. 
Gewinn  to.,  Ertrag  to.  Returns  pi,  profit.   Rende- 

ment  to.,  revenue  to. 
Gewinnen  (Seew.).    To  gain.    Gagner. 
G —  die  hohe  See  (Schifff.).     To  gain  the  high 

or  open  sea,  to  get  clear  of  the  land,  to  get  clear  of 

a  coast.  S'alarguer,  s'elever,  se  mettre  au  large. 
G—  Erze,  Kohlen  etc.  (Bergb).    To  extract,  to 

draw,  to  dig  out,  to  produce.    Extraire.    Sieh 

Verhütten. 

G —  n.^    Gewinnung  /.    von  Erde  bei  Erd- 
arbeiten (Eiaenb.).  Excavating  t  getting.  Extrac- 
tion /. 
Gewinnung  /.  der  Erze,   Kohlen  etc.  (Bergb.). 
Extraction,  extracting.    Extraction. 
G—  der  Metalle  (Met).    Extracting,  extraction. 

Extraction.    Sieh  Verhütten. 
G—  des  Zinks,  Quecksilbers  etc.  (Met.).    Sieh 

Destillation. 
G  —  unter  Tage  (Bergb.).  Underground  winning. 

Exploitation  /.  sooterrsine. 
G—  des  Saftes  (Zuck).    Extraction  of  the  syrup, 

sweeting.    Extraction  du  jus. 
Gewitter   n.   (Meteor.).    Thunder-storm,  tempest. 
Orage  to.,  temptte  f. 
G— .  magnetisches  —   (Elektr.).    Magnetic 

storm.    Orage  magnltique. 
G— elektrlsltat ,  /.   (Elektr.).     Electricity    of 

thunder-weather.   Electricity  /.  d'un  temps  ora- 

geux. 
G-stellung  /.  eines  Apparates  (Elektr.,  Tel.). 

Position  on  lightning-protector,  lightning-protector 

in  circuit.    Position  f.  d'un  appareil  sur  para- 

tonnerre. 
G— wölke  /.   Thunder-cloud.  Nuage  to.  charge* 

d'älectricitä,  nuage  orageux. 


Gewolb  • .  •  —  anfang  to.,  Kampferllnle  /., 
Wlderlagsllnle,  Anfall  to.  (Bauw.).  Spring, 
springing  of  a  vault.    Kaissance  /.  de  voüte. 
G— anfanger   to.   (Bauw.).     Springer,   spring- 
stone,  shew-back.    Naissance  de  voüte. 
G— anffcuss   m.    (Bauw.).     Coat,    mortar -bed. 

Chape  /. 
G— bock  m.    Sieh  Lehrgerüst. 
G— bogen  to.     Vault,  arch-work,   cope,  coping. 

Voüte  /. 
G— deckenputs  m.  (Bauw.).   Floated  soffits  pi 

Crejri  et  endnit  m.  sur  (pi.)  voüte. 
G— fach     n.,      Fach     zwischen     —gurten, 

Fläche  /.   einer   -kappe  (Bank.).     Cellular 

space   of  a  vaulting ,   vaulted  cell.    Surface  /. 

d'un  triangle  de  voüte  on  d'une  lunette. 
G- ,   Feld  n.  zwischen  —  rippen   (Bauk.). 

Civary,  sever cy,  escutcheon  of  vaulting.    Pan  ». 

de  voüte. 
G— flache/*.,  äussere» —rücken  m.9  ISstra- 

dos   m.  (Bauw.).    Back  of  a  vault,   extrados. 

Extrados  to. 
G—   — ,   Innere  — ,  Gewolbelalbung  /. 

(Bauw).    lntrados,  so/fit.  Douelle  /.  inteneure, 

intrados  m. 
G— fuge/.  (Bauw.).  Bed,  joint  of  a  vault.  Joint 

to.  d'une  voüte. 
G— gurte/.,  —  rlppe  /.   Arched  rib.   Nervure 

/.  de  voüte,  cöte  /.,  Herne  /. 
G— kappeV.,  Kappe,  Ohrkappe,  Ohr n. 

(Bauw.).     Vaulting-cell,    calotte,   ogive,   sectroid. 

Lunette  /.,  triangle  to.,  caisson  to.  de  voüte, 

chape  /.,  calotte  /. 
G— lalbung  /.   (Bauw.  u.  Befest.).    Sieh  G  e- 

wölbfläche,  innere. 
G— mauerwerk  n.    Vaulting-  or  arch-masonry. 

Maconnerie  /.  de  voüte. 
G— pfeller  m. ,   Strebepfeiler,   Strebe  /. 

(Bauw.).    Buttress,    arch    buttress,    counterfort. 

Appui  m.,  contrefort  m.    Sieh  Widerlager. 
G— rad  n.,  Bogenrad  (Rad  mit  metallener 

Narbe)   (Wagenb.).     Wheel  with  a  metal  nave. 

Roue  /.  a  voussoirs  ou  k  moven  mätallique. 
G— rlppe  /.  (Bauw.).    Sieh  Rippe. 
G — rücken  m.  (Bauw.  u.  Befest.).    Sieh  Ge- 
wölbfläche, äussere 
G—rttstung  /.,     Lehrgerüst  n.    (Bank). 

Centering,  center,  ribs  pi.  Cintre  to.  de  charpente, 

armement  m.  de  voüte. 

G— satt  el  m.  (Befest.).    Capping.  Dos  to.  d'ane. 
G— schenke!  m ,  Bogensehenkel,  Achsel 

/.  (Bauw.).    Haund,   haunch,  flank   of  a  vault. 

Esselle  /.,  aisselle  /. 
G— Spannweite  /.  Width  of  the  vault.  Echap- 

pee  /.  de  voüte. 

G— stela  m.    Arch-stone.    Youssoir  to. 
G—    — ,   Schlusssteln.    Key-stone.    Clef  /. 

de  voüte. 
G— »wlckel  m.  Spandrel.  Reins  to.  pi.  de  voüte, 

panache  m. 
Gewölbe  n.,  Wölbung/.  (Bauw.).  Vault,  vault- 
ing.   Voüte  /. 
G—   eines   Ofens   (Met.).    Arch  of  a  furnace, 

arched  roof,  roof.   Arche  /.  d'un  fourneau.    Sieh 

Kuppel. 
G—   eines  Coaksofens  (Met.  etc.).    Arched  top 

of  a  coke-oven.    Arche. 
G—  der  Zünder  und  anderer  Feuerwerkskörper. 

Sieh  Kapelle. 
G— ,  abhängiges  —  •   Sieh  Gewölbe,  stei- 
gendes. 
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Gewölbe,    ahgewalmtes    — , 

Gruben—,  Kloster—  (Bauw.).  Vault  called: 
volta  a  padiglione.  Voüte  cloisonnöe,  voüte  en 
arc  de  clottre. 

G— ,  böhmisches  — ,  Platzl— ,  böhmische 
Kappe  /.  Surbased  spherical  vault.  Voüte  ä 
nappe,  nappe  /.  de  voüte,  voüte  en  cul  de 
four. 

G— ,  einhttftiges,  einschenkliges  — , 
Horn — •  Vaulting  with  one  lower  and  one 
higher  impost.  Voüte  en  demi;berceau,  voüte 
en  arc  rampant. 

G  -,  elliptisches  — .  Elliptical  vault.  Voüte  j 
en  ellipse,  voüte  elliptique. 

G— ,  gerades  — .  Direct  arch  or  vault.  Voüte 
droite. 
,  G— ,  gotisches  — .    Gothic  vault.    Voüte  go- 
tbique,  voüte  ogivale. 

G— »halbkreisförmiges  —»Rundbogen—. 
Full-centre  vault,  semi-circular  vault.  Voüte  en 
cintre,  voüte  en  plein  cintre,  voüte  en  demi- 
cercle. 

G—  im  Keller,  Keller— •  Cellar-vault.  Voüte 
de  cave. 

G—  nach  der  Korblinie,  —  nach  gesuchtem 
Zirkel.  Basket-handle-vault.  Voüte  en  anse  de 
panier. 

G— ,  niedriges  — ,  Stichbogen—«  Surbased 
vault.    Voüte  basse,  voüte  surbaissee. 

G — 9  ringförmiges  — •  Ring—.  Annular 
barrel-vault.  Voüte  annulaire,  berceau  to.  tour- 
nant,  voüte  sur  le  noyau. 

G— •  Schall — •  Acoustic  vault.  Voüte  acoustique. 

G— •  scheitrechtes  —  •  Straight-arched  vault- 
ing, straight  vaulting,  plate-band.  Voüte  en 
plate-bande. 

G — •  schiefes  — •  Oblique  or  skew  vaulting. 
Voüte  biaise. 

G— 9  spiralförmig  ansteigendes  — ,  stei- 
gendes Ring—.  Helical  vault.  Voüte  heli- 
co'ide,  voüte  en  vis,  voüte  en  limacon. 

G— ,  steigendes  — ,  abhangiges  — •  Bais- 
ing or  rampant  vault,  stilted  vault.  Voüte  ram- 
pante. 

G— •  Stichbogen—«  Sieh  Gewölbe,  nie- 
driges! 

G—  •  aus  Töpfen  aufgeführtes  — ,  Topf—. 
Vaulting  of  tubular  bricks,  tubular  vaulting. 
Voüte  en  poteries  creuses. 

G — •  trichterförmiges  — «  Trompen— • 
Conical  vault,  tromp- vault.  Voüte  conique, 
voüte  en  trompe. 

G— ,  uberhobenes«  gebürstetes  — •  Sur- 
mounted  vault.    Voüte  surmontöe. 

G  —  •  verkehrtes  — •  Inverted  vault,  counter- 
vault.    Voüte  renversee,  contre-voüte. 

G— ,  versiertes  — ,  Gort—,  Rippen—« 
RibvauUing,  fan-vaulting,  fan-tracery  vaulting. 
Voüte  ornee,  voüte  ä  nervures. 

G —  mit  kurzem  und  langem  Widerlager, 
Ochsenhorn   n.    Vaulting  with  one  long  and 

one  short  impost.    Voüte  en  come  de  boeuf. 
Gewölbt,  über—.  Arched,  vaulted-over.  Couvert 

d'une  voüte,  voüte,  arqae\ 
Gewunden :  seilförmig  —  (von  Eannelierungen 

gesagt)  (Bauk.).     Cabled.    Cable'. 
Gewundene  Säule  /.  (Bauk.).    Twisted  or  ser- 
pentine column.    Colonne  /.  torse,  vis  m. 

G—  Stufen  /.  pi    Sieh  Wendel  treppe. 
Gewundener  Lauf  m.,  gewundenes  Rohr 

n.    Sieh  Band  lauf. 


Gewürfelt,  karriert,  quadrilliert  (Web.). 

Checked.    Quadrille,  a  carreaux. 
Gewttrsmtthle  /.    Spice-mill. 
Geyseritm.  (Miner.).  Siliceous  sinter  of  the  Geyser. 

Geysärite  f.,  opale  f.  incrustante. 
Gezackt»  geschuppt.   Bagged.    Barbu,  grillt. 
Gesahe  n.  des  Bergmanns  etc.  (Techn.).     Tools 

pi.,    (Newc.  on  T.:)  gedr.     Outils  in.  pl.f    outils 

des  mineurs,  outülage  m. 

G— ,  Hütten—  (Met.).  Tools  or  implements 
pi.  of  the  smelters  etc.    Outils  (d'usine). 

G—  bei  der  Sprengarbeit,  Bohr-  und 
Schiesszeug  n.  Boring-  and  blasting-tools 
Outils  ä  percer  et  a  tirer. 

G— ,  Bleiofen—.  Took  of  the  lead-smelter. 
Outils  des  plom biers. 

G— ,  Bohr—  •  Bohrzeug  n.  Boring-tools 
Outils  ä  forer. 

G— ,  Hochofen—«  Tools  of  the  pig-iron 
smelter.    Outils  des  ouvriers  de  haut-fourneau. 

G— ,  Minierwerkzeuge  n.  pi.  (Minierk.  u. 
Bergb.).  Miner's  tools,  miner's  implements, 
( Newcastle- on-Tyne:)  gear.  Instruments  ro.  pLf 
outils,  outillage  m.  de  mineurs. 

G—   zum   Schlitzen   des   Flötzes,    Schneid- 
hammer  m.«  Kerbhaue  /.  (Bergb.).    Pick. 
Copray  m.  (en  Belgique). 
Gezahkasten  m.f   Gezeugkasten.  Werk- 
zeugkasten  (Bergb.).     Tool- box,   tool -cheat. 

Coffre  m.  d'outüs. 
Gezahnelt    (Techn.).     Toothed,  furnished   with 

little  teeth.    Deutete. 
Gezahnt    (Mech.).      Toothed,    indented.     Dente\ 

endente. 

G —  (mit  verschiedenen  Farben  zahnweise  in- 
einander   gefügt)    (Herald,).     Indenteled.    En- 
dente, endentell»  endenche\ 
Gezeit  /.   (Ebbe   und  Flut),   Tide  /.   (Seew.). 

Tide.    Marie  /,      . 

G-,  die  —  (Tide)  steigt  und  fällt  The  tide 
flows  and  ebbs,  the  tide  rises  and  falls. .  La 
mare'e  monte  et  descend. 

G— 9  die  —  lftuft  mit  der  Windrichtung.  The 
tide  runs  with  the  wind.  La  maree  porte  du 
memo  cote*  que  le  vent. 

G— 9  die  —  läuft  gegen  die  Windrichtung.  The 
tide  runs  against  the  wind.    La  mare'e  est  con- 
traire  au  vent 
Gezeiten  •  •  •  —teuer  n.  (Seew.).    Tide  •  light, 

tidal  light,    feu  m.  de  maree. 

G — Strom  m.  Tidal  stream,  tideway.  Gourant  m. 
de  maräe. 

G— tafeln  /.  pi.  Tide-tables.  Annuaire  m.  des 
marges. 

G — Wechsel  m.  (Seew.).  Turn,  turning,  change, 
changing  of  the  tide.  Changement  m.  des  marees. 

G— welle/.,  Flutwelle.    Tidal  wave.    Onde- 
maree  /.,  onde  /.  de  mare'e. 
Geseug  n.  (sachs.)  (Bergb.).    Sieh  Gezahe, 

G— kästen  m.  (Bergb.)    Sieh  Gezahkasten. 

G— strecke  /.,  Sohlenstrecke»  JLauf  m. 
(Grundstrecke  für  eine  Bau  •  Abteilung) 
(Bergb.).  Drift,  gallery,  level,  (North  of  Eng- 
land:) head-way,  (Cumberland:)  random.  Voie 
/.  ou  galerie  /.  d'allongement,  galerie  de 
chassage. 
Gezimmer    n.     Timber -work,    carpenter's  work, 

framework.    Charpente  /. 
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Cesinnelt,   mit  Zinnen  besetzt»  ereneliert, 

besinnt»  mit  Schiessacharten  versehen  (Bauk.). 
Embattled,  crenellated,  er  enulated.  CreneU,  eneränö, 
poorvu  de  meurtieres. 

G— ,  mit  Zinnen  besetzt  (Herald.).    Embattled. 
Bretessä. 
Gesogen  (vom  Draht  etc.  gesprochen).    'Drawn. 
Etir^. 

G—  (Art  u.  Büchsenm.).    Bified.    Raye\ 
Gibbslt  m.  (Miner.).    Sieh  Hydrargillit. 
Gicht  /.  eines  Hochofens  (Met.)*  Mouth,  furnace- 
top,  throat  of  a  furnace.    Gaenlard  m.,  gueule/. 
G-,  Sali  to.,  Charge  /.  (Met.).   Burden,  fur- 
nace-charge.   Charge    /.    du    fonrnean.     Sieh 

Brennmaterial-,  Kohlen-,  Erzgicht. 
G— ,  leere  — en  pi.   Charcoal-  or  coke-charges 

pi.    Charges  pL  de  charbon. 
G— ,  leichte  —en«    Light  charges  pL,  light  or 

soft    burden.     Charges     contenant    beanconp. 

de  charbon. 
G-»-,  scharfe  oder  »eh were  —en.    Heavy 

charges,     heavy    burden.-     Charges    contenant 

beanconp  de  minerai. 
G— ,  stille  —en  (Met.).  First  charges.   Fansses 

charges,  charges  blanches  (premieres  charges. 
G— anseiger  to.  (Met).    Indicator  on  the  top 

of  a  blast-furnace.    Indicateur  m.  des  charges., 
G— aafkag  m.  (Met.}.   Lift,  furnace-hoist    £s- 

carpement  to.  ,  monte-charge  m. ,  chargeor  to. 
*  G ,  geneigter—,  die  schiefe  Ebene. 

Inclined  lift    Plan  to.  incline*  dn  monte-charge. 
G ,  hydraulischer  — .     Hydraulic  lift, 

water-balance,  water-balance  hoist.  Monte-charge 

hydranlique. 
G ,  pneumatischer  — •    Pneumatic  lift. 

Monte-charge  pnenmatiqne. 
G— brücke  /.    (Met.).     Bridge   for    conveying 

materials  on  the  furnace-top.  Pont  to.  de  gueulard. 
G — btthne  /.  (Met.).    Landing,  stage,  charging 

plate -form,   top- gallery.    Plate -forme /.    Sieh 

Plateform. 

G— ehene  /.  (Met.).    Sieh  Plateform. 
G— engang  to.,  Niedersinken  n.  der  Gichten 

(Met.).     Descent  of   the   charge   or  burden  into 

the  furnace.  Descente  /.  des  charges  d'un  haut- 

fonrnean. 
G— flamme  /.  (Met.).    Top-ßame.    Flamme  f. 

da  gaenlard. 
G— gas  n.  (Met.)*  Top-gases  pi.,  waste-gases,  gases 

of  blast-furnaces.    Gaz  m.  des  haute-fourneaux, 

gaz  to.  perda. 
G entslehung /.   (Met.).    Taking -off  the 

gases  of  blast-furnaces.    Prise  /.  des  gaz  des 

haots-fourneaux. 
G fang  to.   (Met.).     Apparatus  for  taking - 

off  (he  top-gases  of  blast-furnaces.     Appareil  m. 

poor  prendre  les  gaz  des  hauts-fourneanx. 

G— gemäss  n.  (Met.).  Burden,  basket.  Bache/., 

fat  to.,  rasse  /.,  tourqne  /. 

G—  mann  to.  (Met.).    Sieh  Aufgeber. 
.  G— mantel  to.   (Met).    Sieh  Gichtmauer. 

G— mass  ».,   Gicht(en)messer  to.  (Met). 

Charging-gauge,  measuring-rod  for  the  descent  of 

the  charges.    Sonde  f.,  belasse  /. 

G— maper  /.,  —mantel  to.  (Met).    Tunnel- 
head  t    mouth-screen,    wind-wall   on    the    mouth. 

Mar  to.  de  bataille.  batailles  /.  pi. 

G— messer  m.  (Met).    Sieh  Gicht  mass. 

G— oflfhnng  f.    Mouth.   Bure  f.  d'un  fournean. 

G-plateform  /.  (Met).    Sieh  Plateform. 

Teehnolog.  Wörterbach  I. 


Giehtraneh  to.  (Met).  Top-smoke  of  a  blast- 
furnace.   Fumee  /.  du  haut-fourneau- 

G— schirm  to.,  Windschirm  (Met).  Wind- 
screen.   Brise- vent  m.    Sieh  Giohtmauer. 

G— schwamm  to.,  sinfclscher  Ofenhrnch 
to.,  Tuüa/.,  Cadmia/.  (Met).  Furnace- 
cadmia,  furnace-calamine,  cadmia,  calamine,  tutty. 
Cadmie  /.,  cadmies  /.  pi.,  calamine  /.  de  four- 
nean, tutie  /.,  kiess  to.  (en  Belgique}. 

G — treppe  /.  (Met).  Top-stairs  pi.  Escalier  to. 
d'un  haut-fourneau. 

G — tnrm  to.  (Met).  Charging-tower,  tunnel-head. 

G— sacken  m.  eines  Frischfeuers  (Met).  Blast- 
plate;  cast-iron  plate  opposite  to  the  twyer-plate. 
Taque  /.  de  contrevent. 
Gichtnng  /.,   Beglehtnng  (Met.).    Charging. 

Chargement  m. 
Gichel  m.9  Angelsapfen  to.   einer  Thürangel 

(Schloss.).    Pivot,  axis  of  a  hinge.    Pivot  to. 
Giebel  to.,   Giebelseite  /.,  Frontispiz  n. 

(Bank.).    Frontispiece,  pediment,  fronton.    Fronti- 

8pice  to. 

G— ,  als  Giebelmauer,  als  dreieckige,  aufrecht- 
stehende Fläche  (Bauk.).     Gable.    Pignon  to. 

G — ,  abgetreppter,  gesinnelter  —  (Bauk.). 
Qable  with  corby-steps.    Pignon  a  redents. 

G— ,  Zier-  (Bank.).  Pediment,  frontal. 
Fronton  m. 

G —  mit  zusammengerollten  Simsen,  welche 
Schnecken  -bilden.  Pediment  with  scroll-mould- 
ings.   Fronton  par  enroulement 

G— ,  bogenförmiger — •  Segmented  pediment. 
Fronton  cinträ. 

C>— ,  durchbrochener  — •  Carved  pediment. 
Fronton  ä  jour. 

©— ahre  /.  (Banw.).  Iron  gable-ear.  Epi  to. 
de  pignon. 

G— balken  to.     Top-timber  or  top-beam. 
,    G— bogen  m„  sachsischer  Bogen.   Trian- 
gular arch,  Saxon  arcK   Arc  m.  en  mitre.    Sieh 
auch  Spannschicht. 

G— dach  n.  (Banw.).  Gable-end,  gable-roof. 
Toit  m.  ä  pignon. 

©— facade  /.,  —front  /.  (Facade  an  der 
Giebelseite)  (Bank.).  FranUspiece-face,  gable- 
front.    Facade  /.  du  frontispice. 

G—  leid  n.  (Bank.).  Tympanon,  tympan,  raised 
table.    Tympan  to. 

G— fenster  n.  (Fenster  in  einem  Giebel). 
Gable-window.  Fenetre  /.  mine  dans  un  pignon. 

G— gesimse  ».,  ansteigendes  — ,  (Bank.). 
Baking,  gable-moulding.  Corniohe  /.  rambante. 
rooulure  /.  oblique. 

G— leisten  /.  pi.    Barge-course. 

G— maner  /.    Gable-wall.   Mur  to.  de  pignon. 

O mit  Katzentreppe.  Gable-wall  with  corby- 
steps.    Mur  de  pignon  en  escalier  cränelä. 

G— sanle/.  Crown- or  king-post.  Sousfaft(age) 
to.,  faltage  to.  double,  poincon  to. 

G— schntsbrett  n.,  Stirnbrett,  Wind- 
feder /„  Barge-board,  verge-board.  Bordüre/, 
de  pignon. 

G— seite  /.    Sieh  G  i  e b  oL 
.    G-wand  /.  (Banw.).    Sieh   Giebelmauer. 

G — sinnen  /.  pi.    Acrotcria. 
Gieben  *  gieken.    Sieh  Giepen. 
Giekbanm  m.  (Seew.).    Spencer-,  main-,  mitten-, 

trysail-boom.    Börne  (bäume)  /*.,  gui  to, 
Gien  n.,   Schwertakel  n.  (Seew.).    Purchase, 

winding  tackle,  apparel.    Caliorne  /*.,  palan  to.  ä 

caliorne. 
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Glen  —  Giesser. 


Glen»  Mast— ,  grosses  — •    Main  purchase. 

Grand  appareil. 
G—  block  m.  (Seew.).     TTmkK«^  -  tackle  Mock. 

Poulie  /.  de  caliorne. 
G— lanfer  m.   (Seew.).    Purchase-fall ,  runner 

of  the  winding-tackle.    Garant  to.  d'un  palan  a 

caliorne,  garant  d'appareil. 
Glepen   (giehenl,   gieken    (das    Baumsegel 
übergehen  lassen)  (Seew.).    2b  cyoe,   to  jib(b), 
to  shift    Gambier,  gam  bey  er,  mader,  changer, 
trelucher. 

Gier/*  Geer/.,  Geerd  /.  eines  Baumes,  (einer 

Gaffel  etc.)  (Seew ).    Vang,  guy.   Bras  to.  du  pic, 

palan  m.  de  retenue. 

G—hrttcke  /.,  —fahre  /.,  gleitende  Fähre 
am  Spanntau  (Wasserb.,  Pont.).  Trail-flying 
bridge.  Bac  m.  ä  traille,  traille  /.  sur  pontons, 
traille. 

G— mast  to.,  Portal  ».,  Galgen  to.  einer 
fliegenden  Brücke  (Pont.).    Horse.    Potence  /. 

G— schlag  to.  (Seew.).  Yaw,  lurch.  Em- 
bardee  /. 

G— tan  n.9  Fahrseil  n.  (Wasserb.).  Trail. 
Traille  /. 

G der  fliegenden  Brücke.  Mooring.   Cable 

to.  du  pont  volant. 

G— winde  /.  einer  fliegenden  Brücke.  Adjust- 
ing-windlass.    Gabestan  m.  d'un  pont  volant 
Gieren  n.  eines  Schiffes  (Schifff.).   Sheer,  jaw  or 

yawing  of  a  vessel    Embardee  /.,  derivation  /. 

G—  (Schifff.).  To  yaw,  to  lurch,  to  sheer.  Em- 
barder,  faire  des  embardees. 

G— f  Tor  Anker  — .     To  break  sheer.    Roder. 

G-,  nicht  — !   (Commando)  (Schifff.).    Don't 
jaw!    D^fie  des  embardees! 
Giern  w.,  Gierung/.  (Tischl.).  Sieh  Gehrung. 
Gieseekit   to.    (Pseudomorphose    von    Glimmer 

nach  Nephelin)  (Miner.).  Qteseckite.  Gieseckite/. 
Gless...  —bach  m.  (Topogr.).    Sieh  Sturz- 
bach. 

G— blech  n.f  Backelblech  (Prob.).  Assay 
pouring  mould.    Plaque  /.  de  l'essayeur. 

G— bnckel  /.,  —kelle  f.  zum  Giessen  von 
Bleikugeln  (Techn.).  Casting-ladle,  lead-ladle, 
iron  ladle  for  casting  leaden  b'dls.  Cuiller  /.  en 
fer,  puisoir  to.  a  fondre  les  bailee  de  plomb. 

G— lass  n.    Sieh  Giesskanne. 

G— form  /.  Mould  for  casting,  ingot-mould. 
Moule  to.,  creux  m.    Sieh  Form. 

G—  — ,  gate,  feste,  bleibende  —  •  Mould 
which  may  be  employed  several  times,  good  mould. 
Bon  creux. 

G— ,  verlorene  — •  Mould  which  may  be 
employed  but  once.    Creux  perdu. 

G—  graben  to.,  —grabe/.  (Met).  Casting- 
pit.    Fosse  /.  de  coulee. 

G— hafen  to.,  -wanne  /.  (Glasm.).  Cistern, 
cuvette.    Cuvette  /*.  pour  le  verre  fondu. 

G— haus  n.    Sieh  Giesserei. 

G— kanne/.  (Bleich.).  Watering-pot.  Arrosoir  to. 

O ,    —lass  n.    zum   Waschen   u.  dergl. 

Ewer.    Aiguiere  /. 

G— kästen  to.,  — lade  f.  Flask,  box,  casting- 
box,  moulding-box,  (for  guns:)  gun-box.  Chassis 
to.,  chassis  de  moulage. 

G— kelle  /.,  —  löflel  m.  (zum  Giessen  von 
Metallen)  (Giess.).  Ladle,  casting-ladle,  hand- 
ladle.  Poche  /.,  poche  ä  couler,  louche  /., 
cuiller  f.  ou  couche  /.  de  fondeur,  (Monn. :) 
houlette  /. 


Glesskelle,  —bnckel  /.,  —  loflfel  (Feuerw.). 

Lead-ladle,  casting-ladle.    Puisoir  m.,  cuiller  /. 

en  fer,  poohe  a  couler. 
G— kessel  m.    (zum    Schmelzen   des    Bleies] 

(Feuerw.).    Copper  for  melting  lead.   Chaudierc 

/.  a  fusion. 
G— kopf  m.,  Angnss  to.  (Giess).     Feeding- 

head,  runner.    Masselotte  /.,  saumon  m.,  jet  to 

Sieh  Anguss. 
G— kanst/*  Giesserei  /.  Founding,  casting, 

Art  m.  de  jeter  en  moule. 
G— lade/.    Sieh  Giesskasten. 
G— loch  n.,  Gassloch  (Giess.).    Funnel,  git, 

set.    Godet  to.  d'un  moule,  jet  «. 
G— löffel  to.    Sieh  Giesskelle. 
G— meist  er  m.    Master -smelter.    Msltre- fon- 
deur TO. 

G—pfnnne  /.    Shank.    Ghaudiere  /. 
G-raam  to*  Formstnbe  /.  Moulding-room. 

Moulerie  /. 
G— sand  to.  (Met.).  Sand  for  founders,  nwuld- 

ing-sand.    Sable  m.  des  fondeurs,  sablon  to. 
G— stein  m.  bei  der  Messingfabrikation.  Mould. 

Moule  in.  a  plaques  de  laiton. 
G— pfropfen    to.    (Met).    Plug,    ladle -plug. 

Boucher  to. 
G— tafel  f.  (Spiegelfabr.).  Casting-slab,  casting- 
table.    Table  /.  ä  couler. 
G- wanne  /.  (Glasm.).    Sieh  Gieashafen. 
G— sapfen  to.  der  Bleigeschosse.   &teA  Guss- 
zapfen. 

G (Giess.).    Sieh  Giesskopf. 

G—   — ,    Gnsssapfen,    Gnssloehsnplen 

(das  Modell  für  das  Gussloch).    Runner-stick, 

runner,  pattern  for  the  runner.  Modele  m.  du  jet. 
G— settel  m.   (Schriftgiess.).    Font,  fount   or 

bill  of  letters.    Police  f.  des  caracteres. 
Giessen  (Bildh.).    To  mould,   to  cast.    Monier, 
fondre,  jeter  en  fonte.  • 

G —  (Giess.).    To  cast,  to  found.    Fondre,  jeter 

en  moule,  Jeter  en  fonte,  couler,  verser. 
G —  ohne  Kern  (nach  der  Sturzmethode).    To 

east  without  a  core.    Fondre  dans  le  creux  et 

a  renverse. 
G—  fiber  den  Kern,  hohl  —  •    To  cast  on  or 

upon  a  core,  to  cast  hollow.    Couler  a  noyau, 

couler  creux. 
G —  mit  dem  Steigrohr.   To  cast  from  the  bottom, 

to  run  in  the  metal  at  the  bottom.    Couler  ä  cale, 

couler  a  ou  en  siphon. 
G —   aus   dem  Vollen,   massiv  — •     To  cast 

solid.    Couler  plain. 
G—  in  Coquillen,  in  Schalen  (fur  Hartguas). 

To  chill.    Coquiller. 
G —  das  Spiegelglas.  To  cast  plate-glass.  Couler 

les  glaces. 
G—  in  Scheiben  (Wachslichtz.).  To  cast'in  disks. 

Ecouler  la  cire. 

G—  w.  (Giess.).     Casting.    Verse  /. 
G-  9  Gnss  to.  (Met).    Casting,  cast.   Coulee  /., 

cordage  to.,  fonte  /.  des  metaux. 
G—  des  Roheisens  in  Gänzen.    Casting  of  pig. 

Coulage  m.  en  saumons. 
G—  in  Formen.    Sieh  Formgiesserei. 
G—  n.  (Porz.).     Casting.    Coulage  des  objets  en 

porcelaine,  coulage  en  faience  fine. 
G—   des   Spiegelglases,    Gnss   m.   (Glasm.). 

Casting  of  plate-glass.    Coulage,  coulee  /.  des 

glaces. 
Giesser  m.  (eine  Art  Schaufel)  (Seew.).    Sheet. 
£cope  f,  escope  /.,  escoupe  /. 
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Giesser  m.  Founder,  furnace-man.  Fondeur  m. 
Sieh  Eisen-,  Gelb-,  Glocken-,  Bot«, 
Schrif  tgie8ser. 

€ — 9  Brs— .  Bronze-caster.  Fondeor  en  bronze. 
Glesserei  /.,  Glesshaus  n.  Foundery,  foundry, 
easting-house.  Fonderie  /.  Sieh  Eisen-,  Ka- 
nonen-, Schriftgiesserei. 
G— ,  Gtessknnst  /.  Founding,  catting.  Art 
m.  de  jeter  en  moule. 

G— rohelsen  n.  (Met.).  Foundry^pig.  Fönte  /. 
de  moulege. 
Gift  n.  (Cbem.).    Poison.    Poison  m. 
G— er»  n.,  Arsenikers  (Miner.).    Arsenic-ort. 
Mine  /.  d' arsenic. 

G— fang  m.9  — tarnt  m.  (Met.).  Powon-totrer, 
chimney  to  catch  the  arsenic.  Cheminee  /.  pour 
rarsenic. 

G— haus  n.  Arsenie-house.  Magazin  m.  d 'arsenic. 

G— hätte  /.  Arsenic-work*  pl.  U sine/,  d'arsenic. 

G— kies  m„  Arsenikkies,  Mlssplekel  m. 

(Miner.).    Arsenical  iron  or  pyrües.    Arsenio- 

sulfure  m.  de  for,   fer  m.  arsenical,   mine  /. 

arsenicale  blanche. 

G — mehl  n.  (Met).    TPÄtte  arsenic,  arsenic-pow- 
der.   Arsenic  m.  blanc,  pondre  /.  d'arsenic. 
G— stein  m.  (Met.).   Arsenical  cadmia.   Cadmie 
/.  arsenicale. 

G— tnnn  m.    Sie*  Giftfang. 
Gis;  n.   (zweirädriger  Wagen)  (Wagenb.).    Gig. 
Guigue  /. 

G—  (kleines,  scharf  gebautes  Ruderboot)  (Seew.). 
Gig.    Goigne. 
Gigaatollth   m.    (Miner.).    Gigantolite.    Gigan- 

tolite  /. 
Gilben   das  Pergament  (Perg.).    To  dye  parch- 
ment yellow.    Jaunir,  teindre  en  janne. 
Gilbertitm.,  Margaritm.  (Miner.).    QilbertUe. 

Gilbertite  /. 
Gilde/.   Corporation,  guild.  Corporation/.,  corps 

(m.)  de  metier. 
Gillingit  m.  (Miner.)«    Sieh  Hisingerit. 
Gillang/.,  Gllllng/.  des  Hinterschiffes  (Schür- 
bau).    Counter.    Voüte  /.  d'arcasse. 
G-,  kleine  —  (über  der  grossen).    Upper 
counter,  second  counter.    Contre-roüte  au-dessus 
de  la  grande  voüte,  ecusson  m. 
G—   eineB  Segels    (Seew.)   (an   den   Seiten:) 
Goring ;   (am  unteren  Teile :)  roach,  foot-roach. 
Echancrure  /•  d'une  voile,  courbnre  /. 
G— shttlzer  n.pl^  —  sknien.pl.,  — »stfitsen/. 
j>l.,HeekstOtsen(Schiffb.).  Counter- timberspL, 
transom-kness  pl.t  stern-Umbers.    Courbes  /.  pl. 
de  voüte,  montants  m.  pl.  de  voüte,   courbes 
d'arcasae,  allonges  /.  pl.  de  poupe. 
GUsteln  m.  (Miner.).    Sieh  T  o  p  f  s  te  i  n. 
Gimpe  /.  (Posam.)    Guimpe  /. 

G— nmtthle/.  (Posam.).   Malier  m.  ä  guimper. 
Gingham  m.,  englische  oder  sehottlsehe 
Leinwand  /.,  Wiener  Leinwand  (Web.). 
Qingham,  Bengal  stripes  pL    Guingan  m.,  gain- 
gamp  m. 
Giesertlt  m.  (Miner.).    Sieh  Magnesit 
Gips  m.,  Gyps  m.  (Miner.).    Hydrated  sulphate 
of  lime,  gypsum,  parget-stone.    Chaux  /.  sulfatee 
hydratee,  gypse  m.,  pl&tre  to.    Sieh  Gips  spat. 
G— ,  abgestandener  —  •  Dead  plaster.  Plfttre 
events. 

G— ,  blätteriger  — .    Sieh  Gipsspat. 
G— ,  dichter  — ,  körniger  —  ,  — stein  to„ 
Alabaster  to.    Compact  gypsum.    Chaux  /. 
sulfatee  compacte,  albfttre  m. 


Gips»  erdiger  — .    Sieh  Gips  erde. 

G — 9    dick    angemachter  — .     Plaster   mixted 

to   the  consistence  of  a  stiff  paste,   swiff  plaster. 

Plfttre  serrä. 
G—  9    dünn    angemachter    — .     Plaster   mixed 

to  a  thin  paste,  thin  plaster.    Plfttre  olair. 
G — 9   ganz    dünn  angemachter  — ,    dünner 

— brel  m.   Plaster  tnvxed  with  very  much  water, 

Plfttre  noyee. 
G— 9  faseriger  — ,  Faser—,  Federweiss  n.» 

Atlas—«    Fibrous  gypsum.    Chaux  /.  sulfatee 

fibreuse. 
G—  9  feingesiebter  — .    Finely  sifted  plaster 

(of  Paris).    Plfttre  au  sas,  plfttre  fin. 
G— ,  fetter  — .    Well-burnt  plaster  (of  Paris). 

Plfttre  gras. 
G — ,  gebrannter  —  (Bauw.  etc.)*   Plaster  of 

Paris,  burnt  gypsum.    Plfttre,  plfttre  cult 
G— 9  gesnahlener  —  •    Sieh  Gipsmehl. 
G— 9  graner  —  (mit  Kohlen  verunreinigter). 

Qrey  plaster  of  Paris.    Plfttre  gris. 
G— ,  grober  — ,  nngesiebter  — .    Unsifted 

plaster  (of  Paris).   Plfttre  gros,  gros  plfttre. 
G— ,  grobgesiebter  — •    Coarse-sifted  plaster 

(of  Paris).    Plfttre  au  panier. 
G— ,  kalkhaltiger,  Pariser  —  •    CaUsariou» 

plaster  of  Paris.    Plfttre  de  Paris. 
G— ,  sehanmlger— ,  Sehanas— ,  Sehnee— • 

Scaly  foliated  gypsum.    Chaux  /.  sulfatee  nivi- 

forme. 

G~,  sehuppigkemlger  — •  Foliated  granu- 
lar gypsum.    Chaux  sulfatee  saccharoYde. 
G— ,  »patiger  — .    Sieh  Gips  spat. 
G— ,  ungebrannter  —   (Techn.).     Unburnt 

gypsum.    Plfttre  cru. 

G— ,  wasserfreier  —  •    Sieh  Anhydrit. 
G— ,  weisser  —  (von  den  Kohlen  gesonderter). 

White  plaster  of  Paris.    Plfttre  blanc  ou  rftblä. 
G— ,  das  Fettige  des  gutgebrannten  — .     One- 

tuosüy  of  well-burnt  plaster  of  Paris.   Amour  to. 

du  plfttre. 
G— ,   der  —  ist  tot  gebrannt,   hat  sein  Fett 

verloren.     The  plaster  is  worn  or  unfit  by  over- 
burning.    Le  plfttre  a  perdu  son  amour. 
G— abgnss  m.  Figure  formed  in  plaster,  plaster- 
east.    Plfttre  to.,  moule  si.  en  plfttre. 
G — arbelter  to.   Plasterer.  Stuccateur  m-,  plft- 

trier  m. 
G— bewarf  to.   (Maur.).    Coating,    plastering. 

Cröpi  to.  de  plfttre. 
G-breim.   Paste  of  plaster.  Pftte /.  de  plfttre, 

plfttre  m.  gftche*. 
G — brenner  to.  Caleiner  of  gypsum.  Plfttrier  to. 
G— brennerel  /.  (Verfahren)  (Chem.).    Calci- 
nation of  gypsum,  gypsum-burning.    Coite  /.  du« 

plfttre. 
G (Ort)    (Techn.).    Place   or   kiln  where 

gypsum  is  calcined.    Plfttriere  /. 
G— broeken  to.  pl.    Sieh  Gipsschutt. 
G— brush  m.    Steh  Gipsgrube. 
G — deeke  /.    Stucco -ceiling.    Plafond  m.   de 

plfttre. 
G— erde  /.,  erdiger  — ,  — guhr  m.,  Him- 

melsmehl    n,    Mehl—    (Miner.).    Earthy 

gypsum,   farinaceous    gypsum.    Chaux    sulfatee- 

terreuse,  guhr  to.  gypseux. 
G— estrleh  to.  (Bauw.).    Plaster-floor.    Aire  f. 

en  plfttre. 
G~   — ,   den   —  giessen,  sehlagen   und 

sehlelfen  (Gips.).    To  pour,  to  beat  and  to  rub. 

the  plasterfloor.    £tendre,  battre  et  frotter  i'aire. 
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Gipsflgur  —  Glaus  geben* 


Gipsflgur  /.    Image  or  figure  in  parget-stone, 

plaster-figure.    Figure  /.  de  pl&tre  to. 
.    G— form/.  (Porz.,  Topf.).  Plaster-mould.  Moale 

to.  <n«  coquilie  /.  en  pl&tre. 
4i—   —    der  .Schildzapfen.    Platter  -  mould  for 

trunnions.    Moule-coqaille   to.,    coquilie  /.   en 

pl&tre  pour  les  tourillons. 
.    G— forinerei/.   Plaster-moulding.   Moulage  m. 

en  pl&tre. 
G— giesser  to.  Plasterer.  Mouleur  to.  en  pl&tre. 
G— - grabe  /.,    —brach  m.     Gypsum -quarry, 

gypsum-pit.    Pl&triere  /. 
G — guhr  to.    SteA  Gipserde.  N 

G—  gnus  m.    Plaster-easting.    Pl&tre  to. 
G— haloid  n.,  prismatisches  —  (Miner.). 

Sieh  Anhydrit. 
G-haue/.,  Tttuchhacke/  (Mann).  Plaster- 

haJbchet.    Hachereau  m. 
G— kitt  m.9  —  mortel  ».  (Bauw.).   Mortar  or 
.  .    cement  of  plaster,    Pl&tre-ciment  m. 

G— malerei  /.   Painting  in  fresco.  Peinture  f. 

a  fresque. 
G — marmor  to.  Artificial  marble,  stucco.  Marbre 

to.  factice. 
G— matrize/.  (beim  Stereotypieren)  (Buchdr.). 
>    Plaster-mould.    Matrice  /.  en  pl&tre. 
G — mehl  ».,  gesiebtes  — .    Powdered  parget. 

Pl&tre  to.  au  sas. 
.   -G— mergel  to.    Gypseotw  toäW.   Marne  /.  gyp- 

sense 
-  G— mortelm.,  Stuekuiftrtel  (Maur.).  Plaster 

of  Paris,   stucco,   badigeon.    Mortier   stuc   to., 

badigeon  m. 
■G—  ofeam.   Plaster-kiln,  gypsum-furnace.   Four 

to.  pour  la  cuisson  du  pl&tre,  four  &  pl&tre. 
G— puts  m.   an  der  Decke.    Plastering  on  the 

ceiUng.    Crepi  m.   et  enduit  to.   de  pl&tre  au 

plafond. 
G—  —   auf  Pliesterlatten.    Floating  of  plaster 

on  laths.    Crepi  et  flottage  m.  sur  des  lattes. ' 
G— sehaufel  /.    Plasterer's  shovel.    G&ohe  /. 

du  pl&trier. . 
G— sehutt  to*   — brocken  to.  pi.  (Bauw.). 

Rubbish  of  plaster.  Pl&tras  m.f  pl&tre  to.  deposed 
G— spat  to.,  spatiger  — ,  blatteriger  — , 

Fraueneis  n.,  DIarienglas  n.,  Selenit  m. 

(Miner.).  Sparry  gypsum,  selenite,  specular  gypsum, 

gypseous  spar.   Selenite  /.,  gypse  m-spatnique, 

gypse  en  for  de  lance,  gypse  cunliforme. 
G— stuck  to.,  Stack  (Bauw.).    Stucco,  plaster- 

stucco,  parget.  .  Pl&tre  to.,  stuc  to.,  enduit  to. 

en  pl&tre. 
G — ,  —Verzierungen  machen  (Bauk.).    To  make 

ornaments    or   mouldings    of  plaster    of  Paris. 

Couper  1&  pl&tre. 
Gipsen,  Ter—,  be—,  mit  Gips  putzen  (Bauw.). 

To  plaster,  to  plauter.    Pl&trer. 
Girandole  /.  (Feuerw.).   Qirandole.  Girandole  /., 

girande  /. 
Gismondln  to.  (Miner.).     Qismondine.    Gismon- 

dine  /. 
Giscbt  to.,  kochender  — ,  Spruhsee/.(Seew.). 
•    Spoon-drift.    Embrun. 
Gissen  (Schifff.).     To  guess.    Estimer,    calculer 

par  l'estime. 
Gissing/.,  Gissung /.  (Seew.).    Dead  reckoning, 
ship's  account.    Estime  /.,  calcul  to.  du  point  oil 

se  trouve  le  b&timeut. 
Gitter  n.  (Opt.).     Orating.    Roseau  m. 
G-— ,Cancelle/.,durehbroehene  Schränke 

/.  (Bauk.).    Screen,    ficran  to. 


Gitter,  Gatter  n.,  —werk  n.  Trellis,  treWee, 
lattice,  grating,  grillage,  cross-bars  pL  Treille  /., 
treillis  to.,  grille  f. 

G— balken  m.  (Brttckenb.).  Latticc-trusm.  Poutre 

/.  en  treillis. 

G—brttcke/.  (Brflckenb.).  Lattice-bridge.  Pont 
m.  a  grille  ou  en  treillis. 

G— brttstung/,  Sehranke/.  (Bauw.).  Chan- 
cel, screen.    Paraclose  f.,  parclose  /. 

G— füllung/.  (Bauw,).  Orated  panel  Panneau 
to.  de  fer. 

G— loge  /.  im  Theater  (Bank.)  Latticed  bar. 
Lanterne  /.  de  spectacle,  loge  /.  grillee. 

G ,  —stahl  to.,  Horchplnts  m.  (Bank.). 

Latticed  loft.    Scottte  /. 

Gemacher  to.    Lattice-maker.  Treillageur  «. 

G— schott  n.  (Schiffb.).  Batten  and  space  bulk- 
head.   Cloison  to.  &  claire-voie. 

G— stab  to.,  lansenffftrmiger  —  (Bauw.). 
Stanchion,     ]£tancon  to. 

G spltse  /.  (Schloss.).  .  Point  of  the  grat- 
ing-bar, stanchion's  lance.     Epi  to. 

G— thor  w.,  Gatterthor  (Bauw.,  Befest.). 
Spar-gate.    Porte  f.  &  claire-voie. 

G— trager  to.  (Eisenb.  u.  Brflckenb.).  Lattice- 
work girder,  latticed  truss.    Poutre/.  &  treillis. 

G— werk  n.  Sieh  Gitterzaun,  Gitter  und 
Gr&ting. 

G— sann  to.,  Lattenzaun  (mit  Draht  um- 

wunden),(inG&rten :)  Gitterwerk,  Bindwerk 

-    (Etsenb.,  G&rtn.).    Lattice-work,  fence  of  treüis- 

work.    Cloture  /.  en  latus,  cloture  en  ireillage 

avec  portillon,(Gärtn. :)  menuiserie/.  dea  jardins. 

Gittern*    To  grate,  to  lattice,  to  rail.    Mailler. 

Glvetleim    m.    (Tischl.).    Gwct-glue.    Colle  /. 

brillante  de  Givet,  code  facon  de  Givet,  colle 

blonde,  colle  anglaiae. 
Glacial . . .  —  streifhng    /.    (Geol.).      Glacial 

or   drift   groovings,    scratches  pi.    Stries   /.  pi- 

glaciaires. 

G-tseit/.  (Geol.).    Sieh  Eiszeit. 
Glacis    n.,    Feldwehr   /.    (Befest.).     QlacU. 

Glacis  to.        ....... 

G— ,  umgekehrtes  —  (Befest.).  Counier- 
sloping  glacis,  reverse  or  inverted  glacis.  Glacis 
en  ou  &  contrepentei, 

G~bosehnng/.    Sieh  Glacisrftsche. 
-    G— crete  /.,  -bamm  to.  (Befest.).    Orcst  of* 
the  alatis  (of  the  covered  way).    Crete/,   du 
glacis,  du  chemin  convert. 

G— fall  to.   (Befest.).    Sieh  Gl  a  eis  rösche. 

G— flache  f.  (Befest.).  Surface  of  the  glacis. 
Surface  /.  do  glacis. 

G— fuss  to.  (Befest).  Foot  of  the-  glacis.  Pied 
to.  du  glacis. 

G— kamta  to.    Sieh  Glacis crete. 

G—rosehe  /.,  --bosehung  /.,  —fall  m. 

(Befest.).  Slope  of  the  glacis.  Ponte/,  du  glacis. 

Glander  /.,  Kalander  to.  A  /.  (Web.).  Calender. 

Calandre  /.,  eylindre  to.  pour  donner  un  appret 

aux  tissus. 
Glans  m.  der  Mineralien.    Sieh  unter  Mineral. 

G— ,  Lustre  m.  eines  Gewebes,  Papiers  etc. 
Lustre,  gloss.    Lustre  to. 

G— ,  Wasserappretur  /.  (Manuf.).  Water- 
dressing,  glazing. .  Eau  /. 

G— ,  fel tiger  —  •  unctuous  lustre.  Eclat  m. 
onctueux. 

G-- ,  metallischer  — .  Metallic  lustre.  Eclat 
metallique. 

G—  geben  (Techn.).    Sieh  Glätten. 
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Glanzbraunstein  to.  (Miner.).    Sieh  Haus- 

mannit 
G— borate  /.   (Schuhm.}.    Shining-brush.    Po- 

lissoire  /. 
«— effekt  n.  (Appr.).   Effect  of  lustring,    Effet 

m.  de  lnstrage. 
G— eisen  n.  (ein  Meteoreisen),  Lamprit  m. 

(Miner.)-    Lampritc.    Lamprite  /. 
G-ers  n.    Sieh  Glaserz. 
G- eiserner*,  — eisenstein  to.  (Miner.).  Sieh 

Eisenglanz. 
G— hammer   to.    (Klempn).    Sieh    Polier- 

bammer. 
G— kalander  m.,  Glattkalander  m.  (Ap- 

1>ret.).     Friction-calender,  glazing  calender.    Ca- 
andre  m.  ä  lustrer. 

G  kobalt  to.,  Kobaltlt  m.  (Miner.).  Cobalt- 
glance,  bright  while  cobalt,  sUver-whtU  cobalt, 
cobaltine.    Cobalt  to.  gris,  cobaltine  /. 

G— kohle  /.  (Geogn.).  Glance-coal,  anthracite. 
Houille  /.  luisante,  houille  seche. 

G— leder  n.  Lacquered  Uater.  Cuir  to.  verni 
ou  brillant. 

G—leinwand  /.  (Web.).    Trellis.    Treillis  to. 

G— los.    Sieh  Matt. 

G— öl  Vergoldung  /.,  polierte  ölvergol- 
dnng  (Vergold.).  VarnUhed  and  polished  oil- 
gilding.    Dorure  /.  ä  l'huile  vernie-polie. 

G— papier  ».  (Pap.).  Glazed  paper.  Papier 
a.  gJacd. 

G— pappe  /.  (Pap.).  Glazed  board,  glazed 
paste-board.    Carton  to.  glad. 

G /.,  Pressspun  to.,  Tuehpressspun 

(Pap.,  TuchfabrA  Pressing-board.  Carton  m. 
poor  appret  de  arap. 

G— schleifen  n.  (Goldschm.Y  Sieh  Polieren. 

G— ,  den  —  verlieren«  To  tarnish,  to  fade. 
Perdre  son  eclat,  se  ternir. 

G— zwirn  to.  (Spinn.).    Patent -bobbin,   glace- 
thread,  sewing-cotton.    Coton-cordonnet  to.  ,  fil 
m.  glacl. 
Glänze  /.  (Web.).    Sieh  Glättmaschine. 
Glänzen,    glatten,    polieren  (Tecbn.).    To 

polish.    Polir,  li8ser. 
Glsnzmnschine    /.     (Web.).     Sieh     Glätt- 
maschine. 
«las  it.  (Chem.,  Glasm.).    Glass.    Verre  m.  Sieh 

Bein-,  Bouteillen-,  Eis-,  Fenster-, Krön-, 

Schleif-,  Spiegel-,  Tafel-,  Walzenglas. 

G—  ,  durehgesehlizTenes ,  buntes  — 
(Glasm.).  Crystal  composed  of  two  or  more  layers 
of  different  colours  the  surface  of  which  has  been 
cut  away  by  grinding  to  the  under-surface,  Verre 
doable*  dont  on  ft  Öte*  one  ou  plueieurs  couches 
en  taillant. 

G— ,  entglustes  — ,  Reaumnr'sches  Por- 
zellan n.  Deviirified  glass,  porcelain  of  Reau- 
mur. Verre  devitrifie' ,  porcelains  /.  de  Reau- 
mur. 

G— ,  farbiges  — •  Coloured  glass.  Verre 
colore*. 

G-,  gegossenes  —  •   Cast  glass.  Verre  coule. 
G— ,  geläutertes  — ,  geläuterte  —masse 
/.»  Bietall  n.  Glass-metal,  refined  glass,  Verre 
affine",  raffinä. 

*"— t  gepresstes  —  •  Pressed  glass.  Verre 
moule\ 

€1—9  geschliffenes  — .  Cut  glass.  Verre  taille. 
G—  9  halbwetsses  — •    Straw-coloured  glass, 
scmi-whUe  glass.    Verre  demi-blanc. , 


Glas,  Hurt— •  Hardened  glass.  Verre  trempe. 
G— ,  marmoriertes  — .   Marbled  glass,  viirum 

marmoratum.     Verre-marbre  m. 
G— ,  retikuliertes  — ,  Filigran— ,Faden—, 

Petinet— ,    Spitzen—.     Eeiiculated    glass. 

Verre  filigranä. 
G— ,  uberfangenes—  (weisses,  mit  gefärbtem 
Glase  Überzogenes  Glas).   Flashed  glass.   Verre 

doublä,  verre  ä  deux  couches,  verre  plaque. 
G— ,  weisses  — ,  Whüe  glass.  Verre  blanc. 
G— -  blasen«  To  blow  glass.  Souffler  le  verre. 
G—  sehneiden  (Glas.).    To  cut  glass.    Tailler 

le  verre. 
G— ,  Lanier  m.,  Sand—  n.,  Saudiaufer, 

Sanduhr    /.,    Wacht—     (ScewA      Glass, 

watch-glass.   Ampoulette  f.,  horloge  /.  de  sable,. 

sablier  to. 
G—  (pl.  Glasen)  (Zeit  von  x/>  Stunde)  (Seew). 

Bell.    Coup  m.  de  cloche. 
G— abfall  m.,  Bmehglas  n.,  —seherben 

/.  pl.  (Glasm.).  Outlet,  broken  glass.   Rognure /.. 

de  verre,  groisil  to.,  calcin  to. 
G— ballon  m.  (Glasm.,  Chem.).  Glass-baUoon^ 

glass-carboyt  carboy.    Dame-jeanne  f.    . 
G— bildn.  (Phot.).  Glass-photograph.  Epreuve/. 

sur  verre. 

G— bime  /.  (Elektr.).    Glass-bulb.    Ampoule/. 
G- blaue  /.    (Glasm.).     Bunch,    blibe,    seed, 

blister  (fault  in  the  glass).    Bosse  /. 
G— blasen  n.  vor  der  Lampe  (Glasm.).  Enamell- 
ing  or  glass-blowing  at  the  lamp.    Emaillure  /V 

ä  la  lampe. 
G— blaser  to.  (Glasm.).  Glass-blower.  Souffleur 

to.  de  verre,  (dans  une  verrerie:)  fllatier  m.y 

feratier  to. 
G— blaserei  /.  (Glasm.).   Glass-blowing.  Souf- 

flage  m. 
G~blaserlampe/.31aslampe,  Schmelz- 

lampe.  Enameller's  lamp,  glass-blower's  lamp^ 

Lampe  /.  d'ömailleur. 
G— brett  n„   Tabnlet  ».,  Taielbrett  dea 

Kegelstuhls    (Web.).    Box,   pulley -box,    case. 

Cassin  to.  d'un  metier  a  boutons. 
G— brocken  to.  pL9  Brach—,  ^•scherben 

/.  pl.  (Glasm.).     Gullet.    Tessons  m.pl.,  calcin. 

to.,  casson  to.,  gresil  to.,  groisil  to. 
G— elektrisitat  /.  (Elektr.).     Vitreous  electri- 
city.   Electricite  /.  vitree  (ou  positive). 
G — ers   n.9    Silberglanz   m.,    Glanserz,, 

Argen  tit  to.  (Miner.).    Silver-glance,  vitreous 

silver,  native  sulphide  of  silver.    Argent  m.  sul~ 

furl,  argentite  to. 

G schwarze  /.    (Miner.).    Earthy  silver- 
glance.    Argent  noir  terreuz. 
G— laden  to.,  —  gespinst  n.  (Glasm.).  Glass- 
thread,  spun-glass.    Fil  to.  de  verre. 
G— flttsse  m.  pl.  (eg.  -fluss) ,  —  pasten  /.  pL 

(Glasmassen     zu     künstlichen     Edelsteinen)* 

(Glasm.).    Pastes  pl.    Fluors  to.  pl. 
G— frltte  /.  (Glasm.).    Frit,  batch.    Frotte  f. 
G— galle  /.  (Glasm.).   Glass-gall,  gall  of  glass, 

sandexer,  sandiver.    Sei  to.  de  verre,  fiel  to.  de 

verre,  suin  to. 
G—giessform/.  (Glasm.).  Glass-mould.  Presse 

/.  ä  monier  les  verres. 
G — glänz  to.    Sieh  unter  Mineral. 
G— glocke  /.,    —stürze.*/,  (zum  Bedecken 

von  Pendeluhren  etc.).     Glass-shade,  glass-bell. 

Cloche  /. 
G (Chem.)  (zum  Auffangen  von  Gas  etc.). 

Beü-shaped  glass-jar*   Cloche  en  verre,  jarre  A 
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Glasglocke  mit  einem  Hahnstocke  (Chem.). 

Glass-jar  with  a  stop-cock.    Cloche   ä   robinet 

en  verre. 
G—   — ,  graduierte  oder  kalibrierte  —  • 

Graduated  (glass-)  jar.    Cloche  gradate. 
43 — griff  m.  (Glasm.).    Sieh  Aasheb  st  ab. 
G— kafen    to.,     Hafen,     Sekmelskafen 

(Glasm.).     Glass  melting-pot,  pot,  glass-crucible. 

rot  m.Y  creuset  m.Y  padelin  m. 
G — hart.    Hard  as  glass,   ease-hardened.    Dor 

comma  le  verre. 
«—karte  /.  des  Stahls.    Chilling.    Trempe  /. 

glacäe. 
G—kütte/.  (Glasm.).    Glass-house.    Verrerie /. 
G (das  Gebäude  mit  den  Glasöfen).  Glass- 

works  pl.    Halle  f. 
43— Inkrustation/.  (Glasm.).  Incrustated  glass. 

Incrustation  /.  en  cristal ,  cristallo-ceramie  f. 
«—kästen   to.   einer    feinen    Wage   (Chem., 

Prob.).     Glass-ease.    Lanterne  /. 
G— kattnn  to.    Sieh  Glasleinwand. 
G— klste  /.,  -korb  to.   (zum  Verpacken  des 

Glases)  (Glasm.).     Glass-cage,  skep  for  packing 

glass.    Harasse  /. 
G— kolben  m.  (Chem.).  Matrass,  cucurbit,  flask. 

Matras  to. 
G— köpf  to.,  glaskarter  Ziegel  to.  (Maar.). 

Stock-brick,   grey    stock,    red   stock.     Brique  /. 

vitrifiee. 
G ,  branner  —  (Miner.).    Sieh  Braun- 
eisenstein, faseriger. 
43 •    roter  — •    Sieh    Roteisenstein, 

faseriger. 

43 ,  sekwarser  —  •    Sieh  Psilomelan. 

G— koralle/.,  schwarze  —  (Glasm.).  Bugle, 

black  point.    Grain  «i.  de  verre  noir. 
G— korb  to.    Sieh  Glaskiste. 
4J— lava  /%  sekwarse  — ,  Obsidian  to.  (Pe- 

trogr.).     Volcanic  glass,  vitreous  lava.    Lave  /. 

vitreuse  obsidienne,  verre  to.  d'Islande,  laitier 

to.  de  volcan. 
<G— leinwand    /.,    —kattnn   to.    (Techn.). 

Glass-cloth.    Toile  verre  /. 
43— linse  /.    (Opt).    Lenticular   glass,    lense. 

Verre  m.  lenticulaire,  lentille  /. 
G— maekerknnst  /.  (Glasm.).    Art  of  glass- 
making.    Verrerie  /. 
« pfeife   /.,    Pfeife    (Glasm.).     Blow- 

ing-iron.    Canne  /.,  feile  /.    Sieh  Pfeife. 
43 —   —seife  f.9    Brannstein   to.,   üfan- 

ganhyperoxyd    n.    (Glasm.).     Glass -soap, 

glass-maker's  soap.    Savon  to.  de  verrerie. 
43 stnkl  m.  (Glasm.).    Chair,  bench.  Banc 

to.  du  verrier. 
4J — maler  m.    Painter  on  (upon)  glass,  glass- 
painter,    glass  -  stainer ,    annealer.    Peintre    to. 

sur  verre,  appreteur  m.,  Imailleur  m. 
43— malerel  /.   Glass-pcinHng.  Peinture  /.  sur 

verre. 
43 ,  eingebrannte  — •    Glass  -  staining. 

Peinture   d'appret   ou  en   appret,   art  to.   de 

l'emailleur. 
<3-naiw/.t  geläuterte—,  Metall  n.  (Glas- 
mal.).    Glass-metal,  refined  glass.    Verre  affine\ 
G— mosaik  /.,  Mlile0orl  /.  (pi.)  (Glasm.). 

Glass-mosaics   (pl.) ,   millefiori  (pi.) ,  fretwork. 

Verre  mosalque. 
G— offen  m.  (Glasm.).   Glass-oven,  glass-furnace, 

kiln.    Four  to.  de  verrerie,  four  de  fusion. 
« ,  den   —   durehstossen«    To   open 

the  kün,  to  cut  the  kiln.    Nettoyer  le  fourneau. 


Glasopal  to.  (Miner.).    Sieh  Hyalit 

G— papier  n.  (Techn.).  Glass-paper.  Papier 
to.  verrä,  papier  de  verre. 

G— pasten  /.  pl.  (Glasm.).   Sieh  Glasflasee. 

G— perle  /.,  nneekte  Perle  (inwendig  mit 
Perlenessenz  fiberzogen)  (Glasm.).  Artificial 
pearl,  glass-bead.    Perle  /.  artificielle. 

G ,  Stlek«,  Strickperle,  Venentsuter 

Perle*    Bead.    Perle  /.  de  Venise. 

G— porsellan  n.,Frittenporsellan*  Vitrron  s 
porcelain.    Porcelaine  /.  vitreuse. 

G— röhre  /.    Glass-tube.    Tayau  m.  de  verre. 

G-sats  to.,  Schmelze  /.  (Glasm.).  Glas*- 
composüion,  batch.    Composition  /.  du  verre. 

G— sekelbe  /.    Sieh  Glasta f e  1. 

G— Scherben /.  pl.  Sieh  Glasabfall  «n^ 
Glasbrocken. 

G— sekildmaler  m.  Facia-writer.  Enseigneur 
m.,  fabricant  m.  d'enseignes  sur  verre. 

G— Schleifer  to..  —  seknelder  m.  Glas*- 
grinder,  glass-cutter.    Tailleur  to.  de  verre. 

G— schorl  m,  (Miner.).    Sieh  A  x  in  it. 

G— Spiegel  m.  (Phys ).  Glass-mirror.  Miroir  to. 
de  verre. 

G— stein  to.,  kflnstlieker  Edelstein. 
Simlll  to.  (Glasm.).  Artificial  gem,  paste. 
Pierre  /.  precieuse  artificielle. 

G— stein  (Miner.).    Sieh  A  x  in  it. 

G-sturse  f.    Sieh  Glasglocke. 

G— tafel  /.,  —  sebeibe  /.  (Bauw.).  Pane  or 
square  of  glass,  glass-table,  glass-plate.  Panneau 
to.  de  verre,  table  /.  de  verre,  plat  w.  de 
verre,  plateau  m.  de  verre,  plaque  /.  de  verre. 

G—  thrane  f.9  —tropfen  m.  (plötzlich  abge- 
kühlter Glastropfen)  (Glasm.,  Phys.).  Glass- 
drop,  Rupert's  drop,  Dutch  drop,  glass-tear. 
Larme  /.  batavique,  goutte  /.  de  verre. 

G— Veredlung  /.,  —  Verfeinerung  /.  (Spie- 
gelf abr.).   Roughing  and  smoothing.   Affinage  *<• 

G— wand  /.,  — verseklag  to.  (Bauw.).  Gla**- 
partüion.    Vitrage  to.,  cloison  /.  en  verre. 

G — ware  /.    Glass-ware.    Verrerie  m. 

G— werk  n.9  Verglasuug  /.  eines  Fensters 
(Bauw.).     Glazing  of  a  window.    Vitrage  m. 

G ,  Yerglasuug*  Beglasung  eines  Bil- 
des.    Glazing    of  a  picture    or   an    engraving. 
(Vieilli:)  verriere  /.,  verrine  /. 
Glaser  «.    Glazier.    Vitrier  m. 

G— beitel  to.  (Glaser.).  Sash  mortise -chitcf. 
Ciseau  m.  de  vitrier. 

G — blei  n.    Sieh  Fensterblei. 

G— diamaut  to.  (Glas.).  Glazier's  diamond, 
writing-diamond,  diamond-pencil,  quarrel.  Dia- 
mant m.  pour  couper  le  verre  et  les  glaces, 
rabot  to.  a  diamant. 

G— hammer  m.  mit  spitzer  Finne.  Glazier's 
pick-hammer.    Besaiguö  /. 

G-kitt  m,9   Fensterkitt  (Glas.).     Glazier's 
putty.    Lut  m.  de  vitrier. 
Glaserit  m.9  schwefelsaures  Kall  n.  (Miner.). 

GlaseriU,  accanite,  sulfate  of  potash.    Potasse  /., 

sulfates,  aphtalose/.,  sei  to.  poly  create  de  Glaser. 
Glasig,  glasartig.  Vitreous,  glassy.  Vitreux. 
Glasieren  (Topf).    To  glaze,   to  gloss.    Vernir, 

vernisser,   plommer,    couvrir.      Sieh    Email- 

lieren. 

G—  (Mai.).     To  glaze,  to  varnish.    Glacer. 
Glasur  /.,  Maler —  (Mai.).     Glazing,   varnish. 

Glacis  ro. 

G—  (Topf.,  Porz.).  Glaze,  glazing,  gloss.  Vernis 
m.,  glacore  /.,  couverte /.    Sieh  Salsglasur. 
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Glasur,  Blei—«    Lead- glaze.    Vernis  to.  de 

ploinb. 

G—  durch  Begiessen.     Qlaning  by  washing  or 
pouring.    Glabra  par  arrosement. 
G—  durch  Bestauben.     Glazing  by  powdering. 
Glacure  par  saupoudration,  (aspersion). 
G—    durch    Eintauchen.     Glaring    by   dipping. 
Glacure  par  trempage  ou  immersion. 
G—  durch  Verflüchtigung.  Glazing  by  volatiliza- 
tion.   Glacure  par  volatilisation. 
G— ,  eingeschlagene  —  (io   das  Geschirr 
eingedrungene).    Glaze  penetrated  into  the  body 
of  the  pottery.    Vernis  terne,   vernis  dessächä, 
vernis  ressuyö. 

G— ,  leichtflüssige  — •  Easily  fusible  glazing. 
Vernis  ou  glacure  facilement  vitrescible. 
G— ,   strengflttssige    —  •    Refractory   glaze. 
Vernis,  glacure,  couverte  /.  qui  ne  se  vitrifie 
qoe  tres-dimcilement. 

G— brand  to.  (Porz.).  Glaze-baking.  Guisson  f. 
du  vernis.    Sieh  Einbrennen. 
G— era  n.9   Halberen    (Bleiglanz)    (Topf.). 
Alquifoux,  potter' %  ore.    Alquifoux  to. 
G— ofen  to„  Glattbrennofen  (Porz.).  Glaze- 
kiln,  glazing-ldln.    Four  to.  ä  couverte,    four 
a  glacure. 
G- wellen/,  pi.  (Fehler  in  der  Glasur)  (Topf.). 

dlaze-waves  pi.    Retirement  to. 
Glatt  (Techn.).    Sleek,  smooth,  even.    Lisso. 
G—  (von  der  See  gesprochen)  (Seew.).     Calm, 

ßat  calm,  smooth.    Calme,  calme  plat. 
G— ,  geschoren  (Web ).    Plain,  glossy.    Ras. 
G-,  schlicht  (Gewebe)  (Web.).    Plain.    Uni, 

plain. 
G—  hämmern.     To  flatten,    to  flat- hammer. 

Repasser  la  töle,  le  fer  blanc. 
G—  streichen  (Glasm.).  To  flatten.  Estriquer. 
G— brand  m.  (Porzell.).    Sieh  Scharffeuer. 
G- brennen  n.  (Porzell.).    Rardening-on  the 

glazing.  Cuisson/.  en  couverte  de  la  porcelame 

dure,  etc. 

G— brennoffen  m.    Sieh  Glasurofen. 
G—deehskorvette  /.    Sieh  Korvette. 
G— eis  n.  (Meteor.).     Glazed  frost,  sleet.    Ver- 
glas w. 

G— teuer  n.  (Porzell.).    Sieh  Scharffeuer. 
G— sehneiden  den  Sammet  (Web.).    To  cut 

of  velvet.    Raser. 
G-streiehen  die  Fugen  (Maur.).    To  point 

ßat  the  joints.    Jointoyer. 
Glatt  . . .  —  ahle  f.9    Polierahle   (Techn.). 
Round  broach.    Alesoir  m.  rond. 
G-aafrisehen  n.    Sieh  Glättfrischen. 
G-eisen  n.  (fur  die  Kabelfabrikation)  (Tel.). 

Polishing-iron.    Fer  to.  ä  polir. 
G-frisehen  n.,  Glattefrlschen,  Frischen, 

Glattefrischprosess  m.  (Met).    Reduction 

of  the  litharge.    Revivification  /.  de  la  litharge. 
G— gasse  /.,  Glattegasse  (Met.).    Gateway, 

channel,  gutter,  furrow,  out-flow  for  the  litharge. 

Canal  to.  d'ecoulement,  rigole  /.,  voie  /.  de  la 

litharge. 

G-haken  m.9  GUUtehaken  (Met.).    Hook 

for  making  a  drain  for  the  litharge.   Grattoir  to., 

crochet  m. 

G-hobelsi,  BehUehthobel  (Tisehl.,  Zimm.). 

Smoothing-plane.    Rabot  to.  plat,  rabot  a  re- 
passer. 

«-hols  n„  —schiene  /.  (Schuhm.).    Sleek- 

iiuj'ttfck,   sleeking-tool,  polishtng-stiek.     Buis  m. 


Glättmaschine  /.,  Glausmasehine  (zum 

Glätten  der  Kattune).    Glazing-machine.    Lis- 

soir  to. 
G (für  Papier,  Tapeten  etc.).    Smoothing- 

maehine,    sleeking  -  machine,   satining  -  apparatus. 

Machine  /.  ä  lisser,  lissoir. 
G— platte  /.,    —schale  /.,    Putsschale 

(Art.,  Form.).    Round   sleeker  for   shot-moulds. 

Champignon  to.  pour  le  moulage  des  projec- 
tiles creuz. 

G— punsen  to.  (Grav.).    Sieh  Haarpunzen. 
G -schiene/.   (Schuhm.).    Sich  Glättholz. 

G— Stange  /.  der  Tapeten roacher  (zum  Glätten 
der  Tapeten).     Satining  swing-frame.    lasse  f. 

G— stein  to.  (Lohg.).  Smoothing-stone,  sleeking- 
stone.    Querce  /. 
Glatte  /.,  Blei—,  Bleioxyd  n.,  Massicot  n. 

(Met.).    Litharge,  protoxide  of  lead,    lead-oxide. 

Litharge  /.,  protoxvde  m.  de  plomb,  massicot  to. 

Sieh  Fliess-,  Frisch-,  Fuss-,  Kaufglätte 

und  Abziehen,    Anfrischen    die   Glätte. 

G— ,  gelbe  — ,  Silber—.  Silver-litharge,  yel- 
low or  white  litharge.  Litharge  d'argent  ou 
jaune. 

G — ,  grüne  —  (der  zweite  Abstrich).  Green 
litharge,    second  scum.    Litharge  verte,   6cume 

/.  seconde. 

G— ,  reiche,  letste  — ,  beim  Schluss  des 
Treibens  erfolgende  — ,  gelbe  Kratze  /., 
Seheide—,  Torschlags—,  Vorschlage 
to.  pi.    Last  or  rich  litharge.    Litharge  jaune» 

G— ,  rote  — ,  Gold—,  Schuppen—.  Gold- 
litharge,  red  litharge.  Litharge  d'or,  litharge 
rouge. 

G— ,  schwarse  —  (vom  ersten  Abstrich), 
Abstrich  m.  Black  litharge.  Litharge  noire, 
6cume  noire  de  plomb. 

G— anfrischen  n.    Sieh  Glättfrischen. 
Glatten,  Gl  ans  geben  (Techn.).    To  sleek,  to 

smooth,  to  polish.    Lisser. 

G—  die  Säbelklingen  (Waffenf.).  To  burnish. 
Brunir  les  lames  des  sabres. 

G— ,  polieren  das  Pulver  (Pulv.).  To  glaze 
gun-powder.    Lisser  la  poudre. 

G— ,  glänzen,  polieren  die  Spiegelfolie 
(Spiegel  fabr.).  To  burnish,  to  brighten.  Aviver 
la  feuille  detain. 

G— ,  ausstreichen  (Tucbf.).  To  take  out  the 
plaits,  to  undo  the  plaits.  Dtfroncer,  deplisser, 
ecrancher  les  faux  plis  d'un  drap. 

G—  n.,  Polieren  n.  (Techn.).  Burnishing. 
Brunissage  to. 

G —   des  Papiers  und  der  Tapeten.    Satining. 
Lissage  m. 
Glanherit    to.,    Brongnlartln   m.    (Miner.). 

Glauberite.    Glaubärite  f.,  brongniartine  /.,  sul- 
fate to.  double  de  soude  et  de  chaux. 
Glaubersalz  ».,  (Wundersais),  Mirabilitm. 

(schwefelsaures  Natron)  (Chem.,  Miner.).  Glau- 
ber's salt,  sal  mirabile  Glauben,  sodium-sulphate. 

Sulfate  m.  de  soude,  sei  to.   de  Glauber,   sei 

admirable. 
Glauchherd  m„  Kehrherd  (Aufber.).    Sleep- 
ing-table, nicHng-buddle.  Table  /.  dormant«,  table 

allemande,  table  a  balais. 
Glaukodotm.^£obaltarsenihhiesTO.(Miner.). 

Glaukodote.    Fer  to.  arsenical  cobaltifere. 
Glauhophan  to.  (Miner.).  Glaucophanc.  Glauco- 

phane  /. 
Glaukolith  m.  (Miner.).    Sieh  Skapolith. 
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Glaukonit  tu.,   Granerde  /.  (Miner.).    Green 

grains  pi.  of  the  green-sand  formation,  glauconite. 

Glaukonite  /. 
Glaukonitisch.    Sieh  Sandstein,    glauko- 
nitischer. 
Gleich  (Math.).    Equal,    iSgal. 

G— machen,  bündig  machen,  in  gleiche 
Flucht  bringen  (Techn.).  To  make  flush  with  . . ., 
to  flush.    Affleurer  deux  surfaces. 

G— artig.    Homogeneous.    Homogene. 

G keit/.  Homogeneousness.  Homogeneltl/. 

G— formig  (Phys.).  Uniform,  homogenous.  Ho- 
mogene, uniforme. 

G— gewicht  n.  (Mech.).  Equilibrium,  balance, 
equipoise,    täquilibre  m. 

G 1  im  —  sein  (Mech.).  To  be  in  equilibrio, 

to  be  in  balance,  fitre  en  equilibre. 

G 9  indifferentes  — .  Indifferent  or  neu- 
tral equilibrium.    Equilibre  indifferent 

G 9  stabiles  oder  sicheres  —•    Stable 

equilibrium.    Equilibre  stable. 

G 9  unsicheres  oder  labiles  —  •  Un- 
stable equilibrium.    Equilibre  instable. 

G 9  Halten  des  —8.    Balancing.    Balance- 

ment  m. 

G slage  /.  eines  Schiffes  (Schiff b.).    Trim. 

Assiette  /.  d'un  navire. 

G slehre  /.    Statics  pi    Statique  /. 

G sventil  n.  (Dampfm.).  Equilibrium-valve, 

equilibrated  valve.    Soupape  /.  d'equilibre,  sou- 
*    pape  equilibree. 

G— lastig  (Schiff b.).  Upon  an  even  keel,  on 
even  keel.    Sans  difference  de  tirant  d'eau. 

G— macher  m.9  Gleicher  m.  (Blechhütte). 
Workman  who  flattens  and  smoothes  the  iron. 
Elargisseur  m. 

G— massig*  —formig  (von  der  Bewegung 
gesagt).     Uniform.    Uniforme. 

G— namig  (Math.).  Homologous,  correspondent. 
Homonyme,  correspondant. 

G— richter  m.  (Elektr.).  Current  rectifier.  Re- 
dresseur  m.  ou  rectificateur  m.  de  courants. 

G— schenklig  (Geom.).  Isosceles.  Isoscele, 
isocele. 

G—  seitig  (Geom.,  Zeichn.).  Equilateral.  Equi- 
lateral, äquilatere. 

G — Strom  m.  (Elektr.).  Direct  or  continuous 
current.     Gourant  m.  con  tin  a. 

O maschine  f.  (Elektr.).  Direct  or  con- 
tinuous current  machine.  Machine  f.  a  courant 
continu. 

G transibrmatorm.  (Elektr.).  Continuous 

current  transformator.    Moteur  m.  gänörateur. 

G— Wertigkeit /*.   Equivalence.   Equivalence/. 

G— winklig  (Math.).    Equiangular.   ]£quianffle. 

G — seitlgkeit/.,  Synchronism  ns  m.  ( M  ecn.) . 
Synchronism,  isochronism.    Synchronisme  m. 

G — siehhammer  m.  (Klempn.,  Kupferschm.). 
Sieh  Spannhammer. 
Gleiche  /.  (Bauw.).    Levelling.    Aratement  m. 
Gleichen«  richten  das  Eisen  (Hammerw.).    To 

set  or  to  straighten  the  iron.    Parer  le  fer  (au 

marteau). 

G —  n.,  Stürzen   n.  (Met.).    Beating-out   the 
sheet-iron.    £tirage  m.  des  doublons  de  töle. 
Gleicher  m.  (Geogr.).    Sieh  Äquator. 

G—  (BlechhOtte).    Sieh  Gl eichmaeh er. 
Gleichung  /.  (Astron.).    Equation.    Equation  /;, 

difference  entre  la  position  moyenne  et  la  posi- 
tion veritable  d'un  astre. 


Gleichung  (Math.).    Equation.    Equation. 

G— 9  algebraische  —  •  Algebraic  equation. 
Aquation  alglbrique.  i 

G— ,  bestimmte  — •  Determinate  equation. 
Equation  döterminee. 

G — 9  biquadratische  —  f  —  vierten  Grades. 
Biquadratic  equation,  equation  of  the  fourth  de- 
aree.  Equation  du  quatrieme  degre%  equation 
biquadratique. 

G—  einer  Kurve  oder  einer  Fläche.  ^  Equation 
of  a  curve  or  of  a  surface,  liquation  d'une 
courbe  ou  d'une  surface. 

G —  vom  ersten  Grade,  lineare  — .  Equation 
of  the  first  degree,  simple  equation.  Equation 
du  premier  degrl,  equation  lineaire. 

G— 9  knbische  —  •  Cubic  equation.  Equation 
cubique  ou  du  troisieme  degre. 

G — 9  persönliche  — .  Personal  error  or 
equation.    Equation  personnelle. 

G—,  quadratische  —  •  Quadratic  equation. 
Equation  du  second  degrl,  Equation  carree. 

G— ,  reine  quadratische  —  •  Simple  qua- 
dratic equation.  Aquation  du  second  degree  ä 
deux  termes. 

G— 9  unreine  quadratische  — .  Affected  or 
compound  quadratic  equation.  Equation  com- 
plete du  second  degrö. 

G— 9  unbestimmte  oder  diophantische — . 
Indeterminate  equation.    Equation  indltenninee. 

G—  9  in  —  bringen«  eine  —   ansetzen. 
To  form  an  equation.    Mettre  lea  quantites  en 
aquation. 
Gleis  n„  Geleis,  Geleise,  Spur  /.  (Fuhrw.). 

Track,  rut,  trace.  Trace/.,  orniere/*.    5icÄSpur. 

G— ,  aus  dem  —  kommen  (Eisenb.).  Sieh 
Entgleisen. 

G— ,  das  —  halten,  spuren«  To  follow  or 
to  keep  in  the  track.  Avoir  la  voie,  garder 
l'ornierne. 

G— ,  Geleise,  Schienengeleise,  Fahr- 
bahn /♦  Bahnlinie  /*.,  Schienenstrang 
m.  (Eisenb.).  Set  of  tracks,  track,  line,  railway- 
line,  track-way,  way  of  a  railway.  Voie  /*.,  roie 
de  fer,  ligne  /.  d'un  chemin  de  fer. 

G— ,  Au» weiche— •  Turn-out  track,  siding- 
way.    Voie  d'e*vitement. 

G— 9  einfaches  — •  Single  line,  single  set  of 
tracks.    Voie  unique. 

G  —9  durchgehende«  — ,  Haupt — •  Through- 
line.    Voie  principals 

G — 9  Haupt — .  Main-track,  main-line.  Voie 
principale. 

G— ,  Neben—,  Seiten—*  Side-track.  Voie 
de. garage  ou  de  service,  voie  supplementaire. 

G—  9  Stumpfes  — ,.  Bud—.  Terminal  Unc, 
dead  track.    Voie  en  terminus. 

G— weite  /.,  Spurweite  (Eisenb.).  Bail- 
gauge,  läcartement  m.  de  la  voie,  ecartement 
des  rails. 

G—  mit  schwebenden  StOssen.  Track  with  sus- 
pending-joints.  Veie  posee  avec  joints  en 
porte-b-faux. 

G—  mit  ruhenden  Stössen.  Track  with  support- 
ed joints.  Voie  posee  avec  joints  sur  ou  en 
appui. 

G^  9  Rangier — •  Arrangvng-track.  Voie  de 
deformation  des  trains« 

G— anschluss  m.  Junction  of  lines.  Jonction/'. 

G-kreukung/.  Railway-crossing.  Traversa 
/.,  croisement  m.  de  voie. 
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Gleislage  /.    State  of  the  line.    Etat  m.  de  la 
Yoie. 

G— Verbindung  /.   Junction.    Jonction  /.  des 
voie8. 

G — Verlängerung  /.    Extension  of  the   track 
of  a  railway.    AlloDgement  to.  d'une  yoie. 
G— Verleger  to.    Plate-layer.    Posear  to. 
G— Überhöhung/,  in  Kurven.  Super-elevation 
of  the  outer  rail.    Surhaussement  to.   da   rail 
exteneur. 

G— umbau  m.  Reconstruction  of  track*.  Trans- 
formation /.,  refection  /.  de  la  voie. 
Gleit .  .  •  — backen  to. ,  Gleit  klotz  to.  (bei 
der  Geradführung)  (Masch.).  Guide-block,  cross- 
head  block,  side  (of  cross-head).  Goulisseaa  to. 
des  glissoires,  patin  to. 

G— backen    bei    der   Steuercoulisse    (Lok.). 
Stiding-block.    Goalisseaa. 
G— bahn  /.,  —schiene  /.,  Geradführung 
/*.   (Dampfm.).     Slide-bar,    slide.    Glissiere   /., 
guide  to. 

G ,  Rutsche  /.,  Riese  /.,  Holzriese. 

Slide,  shoot    Glissoir  to. 
G— balken  m.  pl.f  Schmierplanken  /.  pi. 
(für   den    Ablauf)    (Schiff b.).    Launching-ways. 
Longrines  /.  pl.t  longuerines  f.  pi. 
G— flache/,  eines  Dampfcy  linders,  Schieber- 
flache    (Dampfm.).     Slide -face.    GliBsiere  /. 
G— klotz  m.,  Schlitten  m.  (Masch.).     Gross- 
head  block,  slide-block.    Glissoir  m. 
G— kontakt  m.  (Elektr.).  Sliding-contact.  Con- 
tact m.  de  glissement  ou  contact  mobile. 
G— schiene  /.    Sieh  Gleitbahn. 
G— stelle  /.  (zweier  Ströme)  (Elektr.).  Sliding- 
point  of  two  currents.    Point  m.  de  glissement. 
G— stuhl  m.  (Eisenb.).   Switch-chair.  Coussinet 
01.  de  glissement. 
Gleiten  (Masch.).    To  slide,  to  slip.    Glisser. 

G—  n.    Sliding.    Glissement  to. 
Gletscher  to.  (Geol.).    Glacier.    Glacier  to. 
Glied  n.  eines  algebraischen  Ausdruckes.    Term. 
Tenne  m. 

G — einer  Proportion.  Term,  proportional.  Terme 
d'une  proportion. 

G— ,  allgemeines  —  einer  Reihe.    General 
term  of  a  series.    Terme  general  d'une   eerie. 
G— ,  äussere  —er  pi.  einer  Proportion.  Ex- 
tremes pi. ,   extreme   terms  pi.    Termes  pi.  ex- 
tremes. 

G— 9   mittlere    —er  pi    einer   Proportion. 
Means  pi.  or  mean  terms  pi.  Termes  moyens. 
G—  (Bank.,  Orn.).  Mould,  member,  limb.  Membre 
to.,  article  to. 

G— ,  mit  Flechtwerk  verziertes  — .     Trellised 
moulding.    Moulure  /.  nattee. 
G— ,    glattes,    schlichtes    (Sims-)    — . 
Plain  moulding.    Moulure  lisse. 
G— ,   verziertes   (Sims-)    — .     Ornamented 
moulding.    Moulure  ornee. 
G-,  Schake  /.  einer  Kette.    Link  of  a  chain. 
Chatnon  to.,  maille/.,  membre  to.  d'une  chalne. 
Glieder  . .  .  —  feuer  n.  (Kriegsw.j.    Firing  by 
ranks.    Feu  to.  par  rangs,  feu  de  rangs. 
G— gruppe  /.     Sieh  Gesims. 
G— kette  /.  Link-chain.  Ghatne  f.  ä  chain ons. 
G— röhren  /.  pi.  (für  unterirdische  Leitungen) 
(Elektr.).    Articulated  pipes  pi.    Tubes   m.  pi. 
articulta. 
Gliederung  /.,  Tersimsung  /.  (Bank.).  Mem- 
bcring  of  a  moulding.  Modenature/.,  modinature/. 
Teehaolog.  Wörterbuch  L 


Gliederung  und  Konstruktionsweise  /• 

der  Gewände  (Bauw.).    Dressing  of  the  jambs- 

Appareil  to.  de  porte,  de  fenetre. 
Glimmen  (nach  einer  elektrischen  Entladung). 
To  glow.    Suire,    s'illuminer   sous  l'apparence 
d^une  luenr. 
Glimmer   to.,    Katzen  Silber  n.,    Katzen- 
gold n.  (Miner.).    Mica.    Mica  to. 
G— ,  einaxiger  — •    Uniaxial  mica.    Mica  a 

une  axe. 
G— 9  Kali — ,  Jungfernglas  ».,  Moscovit 

to.    Muscovite,  potash  mica.    Verre  m.  de  Mos- 

covie. 
G— ,  Lithion— ,  Lepidolith  m.    Lepidolite, 

lithia  mica.    Lepidolithe  f. 
G— ,  Perl—,  9f  argarit  to.    Perl-miea.    Mica 

nacre. 
G — ,  Rubin — •   Goethite,  hydrous  oxide  of  iron. 

Fer  pourpre\  goethite  f. 
G— ,  schwarzer  — ,  Magnesia—.    Biotite, 

black  mica.    Mica  magn&ien,  mica  noir. 
G — ,  weisser  — ,  (meist)  Kali—.    Sieh  Mus- 

covit. 
G — ,  zweiaxiger  — •    Biaxial  mica.    Mica  a 

deux  axes. 
G— kupfer  n.  (Met.).  Micaceous  copper.  Cuivre 

m.  micace. 
G — schieler    to.     (Geol.).     Micaceous     schist, 

mica-slate.     Mica  schiste.  schiste  to.  micac6, 

mica  schistolde. 
Glinkit  m..  Varietät  von  Olivin  (Miner.).    Glin- 

kite.    Glinkite  /. 
Globigerinenschlamm  to.  (Geol.).  Globigerina 

mud.    Boue  /.  a  globigerines. 
Glocke/.    Bell.   Cloche/.  Sieh  Glas-,  Guss-, 
stahl-,  Taucherglocke. 
G—  eines  Kapitals  (Bank.).    Sieh  Kapital s- 

rumpf. 
G— ,  Anruf—  (Elektr.).    Gall-bell.    Sonnerie 

f.  d'appel. 

G— ,  Nacht—*    Night-bell.    Sonnerie  de  nuit. 
G— ,     Relais—.     Belay -bell.      Sonnerie    ä 

relais. 
G— ,     Ruhestrom—.     Closed     circuit    bell. 

Sonnerie  ä  courant  continu. 
G— ,     graduierte    oder    kalibrierte    — 

(Chem.).  Graduated  (glass-)  jar.  Cloche  graduee 

en  verre  pour  mesurer  lea  gaz. 
G— ,  schwimmende  —  eines  Windregulatora 

(Masch.).    Floating -bell    Cloche   flottante.  du 

vent. 
G — ,  sympathische  —  (Signalapparat  für 

Telephone).  Telephone-call.  Cloche  sympathique, 

avertisseur  to.  telephonique. 
G—   eines  Gichtgasentziehungsapparates  nach 

Langen's  Prinzip  (Met.).  Top-bell  of  an  apparatus 

for  taking  off  the  gases.  Cloche  de  lappareil  de 

Langen,  cloche  du  gueulard. 
G—  eines  Gichtgasentziehungsapparates  nach 

Parry's  Prinzip  oder  Doppeltrichter- Apparates 

(Met.).     Cone    (of  a  cup-and-cone   apparatus). 

Cöne  m.  de  l'appareil  de  Parry.  Sieh  Trichter. 
G—  einer  Luftpumpe  (Phys.).    Receiver.    Reci- 
pient m. 
G— ,  Pressform  /.  zur  Anfertigung  gepresster 

Röhren.    Press,    core -die.    Cloohe  (en    fönte) 

ponr  fabriquer  des  tuyaux  repousses. 
G— ,  Nebel—  (Schifff.).    Fog-bell.    Cloche   de 

brouillard. 
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Glocke  —  Glühend  machen. 


•  (Seew.).  Ship's  bell.  Glocbe 
Diving  -  bell. 


Glocke,  Schlffi 

du  bord. 
G— ,    Taucher—    (Wasserb.) 

Cloche  de  plongeur.  " 

Glocken  • . .  —  balken  m„  —Joch  n.9  —holm  j 

m.9  — wolf  m.,  — welle  f.    Arbor  or  beam  of 

a  bell.    Hune  /.  mouton  m.  d'une  cloche. 

G— boje/.  (schwimmendes  hörbares  Seezeichen) 
(Wasserb.).  Bell-buoy,  sounding -buoy.  Bouee 
/.  sonnante.    Sieh  Boje. 

G— bronze  /.,  —  nietall  n.,  —gut  n.9 
—speise  /.  (Met.).  Bell-metal.  Bronze  m.  ä 
Ott  de  cloches,  mätal  m.  de  cloches. 

G— galgen  tn.  (Seew.).  Belfr(e)y.  Potence  /. 
de  cloche. 

G— gen  tell  n.    Sich  Glockenstuhl. 

G— giebel  m.  (Bauw.).  Bell -gable,  bell- cot. 
Cloche- arcade  /".,  bätiere  /. 

G— giesser  wi.  (Giess.).  Bell-founder.  Fondeur 
m.  de  cloches. 

G— gut  n.  (Met).    Sieh  Glockenbronze. 

G—  haul  n.9  —  stuhe  /.  Belfry,  (belfrey, 
bcrfry).     Beffroi  m.,  clochard  m.. 

G— holm  m.9  — Joch  n.  Sieh  Glocken- 
balken. 

G— Isolator  m.  (Tel.).  Bell -shaped  isolator, 
cup-inxulator.    Cloche  isolante. 

G— kloppel  m.  Bellrclapper.  Battant  m.  d'une 
cloche. 

G— kdrper  m.  (Haube  und  Kranz)  (Giess). 
Body,  barrel  of  a  bell.    Corps  m.  d'une  cloche. 

G— lager  n.  (Eisenb.).  Calotte.  Calotte/.  Sieh 
Schalenlager. 

G— leiste  /„  verkehrt  fallende  Welle  /. 
(Bank.,  Orn.).  Bell-shaped  mould,  rampant  ogee. 
Talon  m.  rampant,  cymaise  /.  renversee  ram- 
pan  te. 

G— magnet  m.  (Elektr.).  Bell-shaped  magnet, 
tubulated  electromagnet,    Aimant  m.  campanula. 

G — metall  n.    Sieh  Glockenbronze. 

G— ring  m.,  Kloppelrlng.  Ring  of  the  bell- 
clapper.    Bäliere  /.  d'une  cloche. 

G — Schwengel  m.  Clapper,  bell-swipe.  Battant 
m.  d'une  cloche. 

G— seil  n.,  —sträng  m.9  —tan  n.9  (zur 
See :)  —s  teert  m.  Bell-rope.  Corde  f.  de  la 
cloche,  (Seew.:)  raban  m.  de  la  cloche. 

G— signal  n.  (Eisenb.).  Bell-signal.  Signal 
m.  de  cloche. 

G— speise  /.    Sieh  Glockenbronze. 

G— spiel  n.(Uhrm.).  Carillon,  chimes.  Carillon  m. 

G— steert  m.,  —sträng  m.  Sieh  Glocken- 
seil. 

G— stnbe  f.    Sieh  Glockenhaus. 
•    G— stnhl  m.9  —  gestell  n.  (Bauw.).  Belfr(e)y, 
baufrey,     berfry,     bell- framing.      Beffroi    m., 
clocheton  m.,  cage  /.  de  clocher. 

G— tan  n.    Sieh  Glockenseil. 

G— telegraph  m.9  Lantetelegraph.  Bell- 
telegraph.    Telegraphe  m.  a  sonnette. 

G— tnrm  m.  (Bank.).  Bell- tower,  bell -turret, 
belfry.  Clocher  m. ,  clocheton  m.,  (einzeln 
stehender)  campanile  m. 

G— Ten  til  n.  (Mas  eh.).  Cup-valve.  Clapet  m. 
ä  couronne,  soupape  f.  en  ohapeau. 

G— ventilator  m.  (Bergb.).  Air-pump  work- 
ing by  means  of  water-bellows,  Taylor's  or 
Struve's  ventilator.  Ventilateur  m.  ä  cloche. 
Sieh  Wettersatz,  Harzer. 

G— welle  /.,  — wolf  m.  Sieh  Glocken- 
balken. 


Gloje  /.,  Glojlernng  /.    Sich  Dossierung 

und  Böschung. 
Glosse/*.  (Buchdr.).  Annotation,  gloss,  note.  Anno- 
tation /.,  gl  ose  f.  marginale,  apostille  f. 
GlOckshaken  m.9  Gelssf nss  tu.  (zum  Greifen 

und  Aufholen  gebrochener  Bohrstangen)  (Bergb.). 

Finger-grip,  catch.    Reperteur  m.,  caracole  /. 
Gltth  .  •  •  —  fener  n.  (Met).    Glowing-fire.   Braise 

f.,  feu  tu.  de  chaude. 

G — herd  m.    Heating-firc.    Cbaufferie  /. 

G— hltze/.    Sieh  Hitze. 

G— korper  m.  (Beleucbt.).  Glow-body.  Corps 
m.  ä  incandescence. 

G— kngel  (Art.).    Hot-shot.    Boulet  m.  rouge. 

G schnss  m.  (Art.).    Firing  hot-shot.    Tir 

■m.  ä  boulets  rouges. 

G— lämpchen  7?.  (Chem.).  Aphlogistic  lamp. 
Lampe  /.  sans  flamme. 

G— lampe  /.  (Elektr.).  Glow-lamp,  Incandes- 
cent lamp.    Lampe  /.  a  incandescence. 

G nsockel  m.  (Elektr.).    Kapping,  terminal. 

Embase  /.,  manchon  m. 

G — licht  n.  (Beleucht.).  Incandescent  light. 
^clairage  tu.  ä  incandescence. 

G ,  elektrisches  —   (Elektr.).    Electric 

light  by  incandescence,  incandescent  light.  Lumiere 
f.  electrique  par  incandescence. 

G— ©fen   m.   (Art.).     Sieh  Kugel  glüh  of  en. 

G (Hammerw.).  Heating-,  reheating -furnace. 

Cbaufferie/.,  fourneau  m.  ä  rechauffer.  four 
771.  ä  ral longer. 

G (für  die  zur  Weissblech fabrikation  ge- 
beizten Bleche).  Scaling  -furnace.  Fourneau 
ou  four  a  decaper. 

G— span  m:9  Zunder  m.9  Elsensinter  tn., 
Schmiedesinter 9  Hammerschlag  m.9 
Elsen  hammer  sehlag  (Schmied.).  Scale« 
pi.,  forge-scales  pi.,  iron  scale,  crusts  pi.  or 
shales  pl.t  (chip),  hammer-slag,  ^cailles  /.  pi, 
pailles  f  pi  de  fer,  mftchefer  m. ,  ecaillement 
m.,  battiture  f.  de  fer,  battiture,  paillettes  f.  pi. 

G— strumpf  ro.  (Beleucht.).  Incandescent  mantle. 
Manchon  tn.  a  incandescence,  capuchon  m.  ä 
incandescence. 

G— wachs  n.  (Vergold.).  Gilder's  wax,  gold- 
wax.    Cire  f.  a  dorer. 

G— sflnder  m.  (Bergb.).  Low  tension  -  fuse. 
Amorce  f.  de  tension. 

G— sOndpatrone /.  (Elektr.,  Bergb.).   Incan- 
descent fuse.   Cartouche  m.  ä  inflammation  par 
incandescence. 
Glühen  das  Eisen  (eine  Hitze  geben)  (Schmied.). 

To  heat,  to  give  heat,  to  glow  the  iron.   Chauffer 

le  fer,  donner  une  chaude  au  fer,  faire  rougir 

le  fer. 

G—  die  Blechtafeln  (Dttnneisen)  (Met.).  To 
scale,  to  anneal.  Däcaper  les  feullles  de  fer 
nettoyees. 

G—  n.   der  Blechtafeln   (bei  Darstellung   des 
Weissblechs)  (Met).     Scaling,  annealing.    Dö- 
capage  m.  de  feuilles  de  fer. 
Glühend,  rotwarm  (Schmied.).  Bed-hot.  Rouge. 

G — ,  welsswarm,  schwelsswarm(Schmied.). 
White-hot.    Blanc. 

G— ,  rot — 9  weiss —  etc.  machen.  To  give 
a  cherry-red  heat,  a  white-heat  etc.  Chauffer 
couleur  de  cerise,  chauffer  blanc  etc. 

G—  machen.    Sieh  Glühen    das   Eisen. 

G die  Kanonenkugeln  (Art).    To  heat  shot. 

Chauffer  les  boulets. 
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«Inten  n.  (Chem.).    Sieh  Kleber. 
Glutinös,    kleberartig    (Chem.).    Glutinous. 

G  latin  enx. 
Glutschaufel ,  /.,  Kohlensehanfel  (Giess.). 

Fire-shovel.     Ebraisoir  m. 
Glycerin  n.  (Chem.).    Sieh  Öl  buss. 
Glyeium  *.  (Miner.).    Sieh  Beryllium. 
Glycyrrhisin  n.9  Sttsaholssucker  m.  (Ghem.). 
JJquorice-sugar.   Sucre  m.  de  reglisse,  glycyrrhi- 
zine  /. 
Glyphographle/.  (Elektro typisches  Verfahren). 

Olyphography.    Glyphographle  /. 
Gmelinit  m.  (Miner.).    G melinite.    Gmelinite  /. 
Gnadenbild  n.    Sieh  Heiligenbild. 
Gneiss  m.,   (Gneuss  m.)    (Petrogr.).    Gneiss. 
Gneiss  m.,  granite  m.  stratifiä,  granite  m.  vein 6. 
Sieh  Hornblende,  Talkgneiss. 
€3 — ,  granitiacher  — •  Granitic  gneiss.  Gneiss 

granitolde. 
O — ,  porphyrartiger  — •    Porphyroid  gneiss. 
Gneiss  porphyrolde. 
Gnomon  in.,   Sonnenseiger  m.   (Vorrichtung 
zum  Messen  der  Sonnenhöhe)  (Astron.).  Gnomon. 
Gnomon  m. 
Gnomonlk  /.  (Kunst  Sonnenuhren  zu  machen) 
(Astron.).  Gnomonics  pi,  dialling.  Gnomonique/. 
Gobelintapeten  /.  pt.  (Bauw.).  Gobelin-tapestry, 
gobelin-carpets  pl.,  gobelins  pl.    Gobelins  m.  pl. 
G —  pl.  mit  Bildern,  Fignrengobeltns  m.  pl. 
Figured  gobelins  pl.    Gobelins  animus,  gobelins 
histories. 
Goethit  m.  (Miner.).    Sieh  Götbit. 
Gold  n.  (Miner.).     Gold.    Or  m.    Sieh  Wasch- 
gold. 

G—  (Met.,  Goldschm.).     Gold.    Or. 
G— ,   Fein—   (Met.).    Fine  gold.    Or  feuille- 

marte. 
G — ,  gediegenes  —  (Met.).    Native  gold.    Or 

natif,  or  vierge. 
G— 9  gelbes  —  (Met).  Antique  gold.  Or  jaune. 
G— ,  geseblagenes  — .  Beaten  gold,  leaf-gold. 

Or  battu,  or  en  feuilles,  feuilles  /.  pl.  d'or. 
G — ,  legiertes  — ,  Karat —  (Mfinzw.,  Juw.). 

Alloyed  gold.    Or  allie. 
G — ,  Mannheimer  — ,  Sirallor  n.,  (Semil- 
er)  (Met.).     Similar,   Mannheim-gold,   {alloy  of 
copper  and  zinc).    Or  de  Mannheim,  mätal  m. 
du  prince  Robert,  similor  m.,  chrysocale  m. 
G — 9  mosaisebes  — ,  Bfusiv — •  Mosaic  gold. 

Or  de  mosalque. 
G— ,  rotes  — •    Bed  gold.    Or  rouge. 
G— färben   (Goldschm.).    To  colour.    Mettre 

en  couleur. 
G—  abfall  m.   (zu  Muschelgold),   Kratze  /., 
Schawine/*.  (Goldschi.).    Parings  pl.  of  leaf- 
gold,  gold-chips  pl.    Bracteole  /*.,  (abusivement : 
bactreole  /.),  rognure  /.  de  feuilles  d'or. 
G— amalgam  n.  (Met.).    Gold-amalgam.  Amal- 
game m.  d'or. 
G —  and  SUberarheiten/.pf.    Goldsmith's 
works.    Orfevrerie  /.,  bijouterie  /. 
G—  and  Silberarbeiter  m.   (Goldschm.). 

Gold-  and  silver-smith.    Orfävre  m. 
€*— beise  /.  (Vergold.).    GoULsise.    Mixtion  /. 
G— beryll  m.  (Miner.).  Ghrysoberyl.  Gymophane 
f.,  chrysobenl  m.  (Chrysolithe  /.  Orientale). 
G-blattelektrometern.  (Elektr.).  Gold-leaf 

electroscope,    JiSlectrometre  m.  ä  feuilles. 
G — borteawirhev  m.  Gold-lace  maker.  Galon- 
nier  m.  qui  fabrique  des  galons   d'or,    nave- 
tier  m. 


Goldbronse/.9eebte  — .  Sieh  Muschelgold. 

G — eblorid  n.  (Ghem.).  Trichloride  of  gold, 
terchloride  of  gold,  auric  chloride.  Sesqui-chlo- 
rure  m.  d'or,  or  m.  potable. 

G— eyaniir  n.  (Ghem.).  Protocyanidc  of  gold, 
aurous  cyanide.    Protocyanure  m.  d'or. 

G — drabt  m.9  echter,  vergoldeter  Silberdraht 
(Drabtz).  Gold-wire,  gilded  or  gut  silver-wire. 
Or  trait,  trait  m.  ou  fil  m.  d'argent  dore\  Sieh 
Kupferdraht,  vergoldeter. 

G— druck  m.  Gold  •  printing.  Impression  /*. 
en  or. 

G— faden  m.  (Web.).  Gold-thread,  spun-gold. 
Or  file-. 

G— färbe/.,  Farbe  (Goldarb.,  Juw.).  Colour 
of  gold,  gold-colour.  Couleur  /.,  couleur  a  bi- 
joux. 

G— folic  /.    Gold-foil.    Feuille  /.  d'or. 

G— gelb  n.  (Färb.).  Golden  yellow.  Jaune  m. 
dort. 

G— gespinst*.  Gold-thread» pl,  spun  gold.  Filet 
m.  d'or,  or  file. 

G— gewlebt  n.  Gold-weight,  (in  England :)  troy, 
troy-weight.    Poids  m.  d'or. 

G— gewinnung  f.  aas  dem  Flusssande,  — wa- 
schen n.  (Bergb.).  Gathering  of  gold  from  the 
river-sand,  gold-washing.  Gueillette  /.  de  l'or 
dans  lea  sables  des  rivieres. 

G-gl&tte  A  rote  Glatte,  Schuppen- 
glatte (Met.).  Gold-litharge,  red  litharge.  Li- 
tharge /.  d'or  ou  rouge. 

G— glimmer  m.9  Katzen —  (Miner.).  Cat- 
gold,  yellow  glimmer.  Faux-or  m.,  mica  m.  jaune. 

G— graber  m.  (Bergb.).  Gold  digger.  Becheur 
m.  d'or. 

G ei/.  (Bergb.).   Gold-diggings  pl.  Diggings 

m.  pl. 

G— grand  m.,  Poliment  n.,  Tergoldgrnnd 
(Vergold.,  Mai.).  Gilding -size,  gold-site.  As- 
siette /.,  or- couleur  m. 

G— baltfg.    Sieh  Goldreich. 

G— klumpen  m.  Gold-nugget.  Monceau  m. 
d'or,  tas  m.  d'or. 

G— kr&tse  /.  (Goldschm.,  Mfinzw.).  Dross, 
sweepings  pl.  Gendres  /.  pl,  lavure  f.  (d'or  et 
d'argent).    Sieh  Go  Id  abfall. 

G—  and  Silberlosung  /.  (Vergold.).  Solu- 
tion of  gold  and  silver.    Amorce  /. 

G — oxyd  n.  (Ghem.).  Auric  oxide,  trioxide  or 
peroxide  of  gold.    Oxyde  m.  d'or. 

G — papier  n.  (Pap.).  Gold-paper,  gilt-paper. 
Papier  m.  dore\ 

G— plattiert  (Met).  Gold-plated.  Plaque  ou 
double  d'or. 

G— plattierung/.  (Goldschm.).  Gold-plating. 
Plaque*  m.  d'or,  double  m  d'or. 

G— purpur  m.  (Glasm.,  Porz.).  Gold-pwrple, 
purple  or  powder  of  Cassius,  mineral  purple. 
rourpre  m.  de  Cassius. 

G— reich,   —baltig.     Auriferous.    Aurifere. 

G— sand  m.  (Miner.).  Gold-sand,  auriferous 
sand.    Sable  m.  d'or. 

G -saure  /.  (Ghem.).  Hydrated  auric  oxide, 
auric  oxide.    Acide  m.  aurique. 

G—  sehaumm.  Sieh  Blattgold,  unechtes. 

G-seheldung/.,  Gold-  und  Silbersehei- 
dung  (Ghem.  u.  Prob.).  Parting.  Depart  m. 
de  l'or  ou  de  l'argent 

G— schlagen  ».,  eigentliches  —  (Goldschi.). 
Gold-beating  (properly  speaking).  Batte  /.  des 
feuilles  d'or. 

39* 


Digitized  by 


Google 


306 


Goldsehlager  —  Grabenarbeiter« 


Goldsehlager  m.  Gold-beater.  Batteur  m.  d'or. 

G— sehlageret  /.  Gold  -  beating.  Battage  to. 
d'or. 

G — schlagerhaut  /.  Gold-beater's  skin,  gut. 
Bftudruche  /. 

G— schmied  to.  Goldsmith,  gold-  and  »ilver- 
srnüh.    Orfevre  to. 

G —  —  sauge  /.  Small  pincer»  pi.  used  by  gold- 
smiths, goldsmith's  pincers.    Molette  /. 

G— lehnltt to.  (Buchb.).  Gut  edge.  Tranche/, 
doree. 

G 9  mit  — .    Gilt-edged.   Dor  esur  tranche, 

a  tranche  doree. 

G— schnnr  /.,  gedrehte  —  (Bordenweb.). 
Lace  made  of  2,  3  or  4  gold-threads  (spun-gold) 
twisted  together.    Cordonnet  m. 

G— seife  /.  (Bergb.).  Gold  stream-works.  La- 
voir  to. 

G— stoff  m.  (Web.).  Gold-brocade.  Drap  to.  d'or. 

G— streifen  m.t  in  eine  Spirale  gewundener  — 
(bei  der  Kapellierung  benutzt)  (Prob.).  Spiral- 
plate  of  gold.    Gornet  to.  d'or. 

G— wage/.  (Münz.,  Prob.).  Gold-balance,  gold- 
scales  pl.  Biquet  «.,  balance  /.  d'essayeur, 
trlbouchet  m. 

G-wahrung/.  (Mflnzw.).  Goldstandard.  Eta- 
Ion  to.  d'or. 

G — waschen  n.  Sieh  Goldgewinnung  aus 
dem  Flusssande. 

G— wascher  m.  Gold-washer,  ehimmer  of  gold- 
sand,  placer-miner.    Orpailleur  m. 

G—xkerT*tm.Gold-moulding»  pl.  Brettelures/.pZ. 

G — sander  m.  (mit  Goldauflosung  imprägnierte 
Leinenlumpen)  ( Vergold.).   Bags  vi.  impregnated 
with  gold-solution.    Or  m.   en  chiffons,   or  en 
drapeaux. 
Golden»  von  Gold.  Golden,  (Chem.:  auric.).  D'or. 
Golf  to.  (Seew.,  Geogr).    Gulf.    Golfe  m. 
Gondel  /.  (Schifff.).    Gondola.    Gondole  /. 
Goniometer  n.  (Apparat  zum  Messen  von  Kry- 

stallwiukeln)  (Miner.,  Phys.).  Goniometer.  Gonio- 

metre  m. 
Goniometrie  /.  (Geom.).     Goniometiy.    Gonio- 
metrie /. 
Göpel  m.,  (Gaipel  to.),  Pferde—  (Bergb.  etc.). 

Whim-gin,  horse-capstan.     Manege  to. 

G— ,(Galpel),Dampf—  »Fordermaschine 
/.  (Bergb.  etc.).  Winding-  or  drawing-engine, 
whim,  whimsey.  Machine  /.  ou  engin  m.  d'ex- 
traction,  machine  a  molettes,  baritel  m. 

G— dach  n.  (Masch.).  Whim^roof.  Tourelle  /. 
de  la  machine  a  molettes. 

G — dresehmasehine /.  Horse-gin,  thrashing- 
machine.  Machine  ä  battre  le  ble  ä  manege, 
batteuse  /.  a  manege. 

G— Schacht to.  (Bergb.).  SiehF Orderschacht. 
Gording /.  (Seew.).  Leech-line,  bunt-line.  C argue/. 
Gosch  /.  (Seew.).  Jack.   Pavillon  m.  de  beauprä, 

jack  to.  ou  yac  m. 

G—stock  to.   Jack-staff.   Baton  to.  du  pavilion 
de  beauprö. 
Goslarit  m.,  Zinkvitriol  to.  (Miner.).  Goslaritet 

sulphate  of  sine,  white  vitriol.    Goslarite  /.,  zinc 

m.  sulfate*. 
Gosse  /.,  Tagerinne  /.    Gutter,   trench,  drain, 

kennel  of  paving,  side-channel.    Ruisseau  to.  de 

rue,  rigole  /.  de  pave\ 

G— abrücke/.,  Dohlenbrttcke  (Strassenb.). 

Bridge-stone,  gutter-bridge.    Pont  to.  de  rigole. 

.    G— nstein  to.,   Gossstein»   Wasserstein 

(Bauw.).   Sink,  sink-atone,  gutter-stone.  Evier  to. 


Gothic.    Gothique.    Sieh  Bau* 
Old  english.     Go- 


Gotisch  (Bauk.). 
.   styl. 

G— e  Schrift  /.  (Buchdr.). 
thique  m. 
Gothitm.f  Pyrrhosideritm.,  Rnbiaglimmer 

to.,  Nadelelsenerz  n.  (Miner.).   Goethite,  Pyr- 

rhosiderite.    Goethite/.,  pyrrhosidente /.,  fer  to. 

pourprä. 
Gottes . . .  —  hüttchen  n.  (Bank.).    Sieh  F  r  o n- 

walm. 

G— hasten  to.    Poor-box.    Hnche  /. 
Gonge/.    Sieh  Güdse,   Gusche,   Gutsche. 
Grab   n.   (Bauk.).     Sepulchre,    grave,    tomb.     S6- 

pulcre  to.,  sepulture  /. 

G— ,  heiliges  —  (Bauk.,  Bildh.j.  Holy  se- 
pulchre, paschal.    Saint-sepulcre. 

G— eisen  n.  (Juwel.).  Sharp  graver.  Echoppe 
/.  a  champlever. 

G-ge  wölbe  n.  Funeral  vault.  Caveau  to., 
sepulcre  to.,  sepulture  /. 

G — emaschlne  /.  (Bauw.).  Digging-machine, 
excavating  machine.    Excavateur  to. 

G— mal  n.  (Bauk.).  Sepulchral  monument.  Tom- 
beau  TO. 

G— platte/.,  liegende  —  (Bank.).  Tomb-stone 
(obsol.:)  grave-stone,  slab.  Tombe/.  plate,  dalle 
/.  tumulaire. 

G »  bronzene—*  Monumental  brass.  Plaque 

/.  tumulaire,  tombe  plate  en  bronze. 

G ,  steinerne  — ,  liegender  —stein  m. 

(Bauk.).     Monumental   slab.     Dalle   tumulaire, 
tombe  plate  en  pierre. 

G— schaufel  /.,  —  seheit  n.  (Ackerb., 
Bauw.  u.  Minierk.).    Sieh  Spaten. 

G— stein  *».»  I-eichenstein  (Bank.).  Grave- 
stone, tomb-stone,  sepulchral  »tone.  Pierre  /. 
tumulaire. 

G— stiehelm.9Drehstichel(Drechsl.).  Graver, 
turning-graver.     Burin  to.  du  touroeur. 

G ,  Stichel,  Zeiger  m.  (Kupferst.  etc.). 

Graver,  engraver,  sculper,  scooper.  Burin  mato ire/. 

G (im  engern  Sinne).     Graver.    Burin  du 

graveur  en  taille-douce. 

G—  — 9  abwärts  gebogener  — .  Bent  graver. 
Burin  courbe\ 

G—  — ,  gekröpfter  — .  (  L—  gebogen). 
Twice -bent  graver.    Burin  doublement  courb£. 

G 9  platter  — •    Flat  graver.  Burin  plat, 

onglette  /. 

G mit  Quadratischem  Querschnitt.  Square 

graver.    Burin  carr6. 

G mit  rautenförmigem  Querschnitt    Loz- 
enge-graver.   Burin  losange. 
Graben  (Bauw.).     To  dig,  to  trench.    Fouiller. 

G—  m.  (zur  Seitenentnahme)  (Eisenb.).  Trench. 
Fosse*  to.  lateral 

G—  (Wasserb.).  Ditch,  drain,  trench.  Fosse, 
tranchee  /. 

G— 9  gemeinschaftlicher  —  (Bauw.).  Sieh 
Grenzgraben. 

G— ,  einen  Brunnen  — .  To  spring  a  well. 
Foncer  un  puits. 

G —  einer  Schanze  (Befest.).    Ditch.    Fossa. 
.    G—  9   äusserer    —    (Befest)..    Advanced   or 
second  ditch,  avantrfosse'.    Avant-fossl. 

G— ,  kleiner  — ,  Kröche  /.  Ditch  or  cut. 
Crique  /. 

G— ,  nasser  —  •  Wet  ditch.  Fosse  plein 
d'eau,  fosse  mouille'  ou  inondö. 

G— arbeiter  to.  (Befest.).  Sieh  Schanz- 
arbeiter. 


Digitized  by 


Google 


Grabenbosebung  —  Granate. 


309 


Grabenbosebung  f.  ,  äussere  —  (Befest.). 
Counterscarp.  Contresearpe  /.,  (contre-escarpe 

f.),  contre-frait  m. 

O ,  innere  —  (Befest.).  Escarp.  Escarpe  f. 

G— deseente  /.  (Befeet.).  Descent  into  the 
ditch.    Descente  /.  de  fossa. 

G ,  bllndlerte  (bedeekte)  —.  Blinded 

descent,  descent  by  blinded  sap.  Descente 
blinde«. 

G —  —  9  offene  — .  Descent  by  open  double- 
sap.    Descente  ä  ciel  ouvert 

G 9  unterirdische  —  (Minenniedergang). 

Descent  by  gallery,  subterranean  descent.  Des- 
cente souterraine. 

G — k offer  ro.  (Befest.).  Demi-caponier,  half- 
caponier,  tingle  or  simple  caponier.  Demi-capon- 
niere  /.,  caponniere  /.  simple. 

G— niederrang  ro.,  —abstieg  m.  (Befest). 
Descent  into  the  ditch.    Descente  /.  de  foeee\ 

Cr .    Sieh  Grabendescente. 

G— pflug  m.,  Rigolpflug,  Rajolpflug, 
Riolpflug  (Ackerb.).  Trench-plough,  trenching- 
plough,  draining-plough.  Charrae  f.  a  effondrer/. 

CS  -  sekere  /.  (Befest.).    Tenaii.    Tenaille  /. 

O ,    verstärkte   — .    Bastionary   tenaii. 

Tenaille  /.  renforcee  ou  bastionnee. 

G— sohle  /.  (BefeBt.).  Bottom  or  sole  of  the 
ditch.    Fond  ro.  de  foss6. 

G  — Abergang  ro.  (Befest.).  Passage  of  the 
ditch.    Passage  m.  du  fosse. 

G— Verteidigung  /.  (Befest.).    Defence  of  the 
düch.    Chicane  f.  do  fossa. 
Gr&ber  m.  (Bergb.).  Miner,  digger  in  open  ground. 
Minenr  ro.  ä  ciel  ouvert. 

O —  in  Zinngruben  (Bergb.).    Spadier.    Ouvrier 
m.  dans  lea  mines  d'etain. 
Graberei  f.  (Bergb.).     Digging.    Exploitation  /. 

ä  ciel  ouvert,  miniere  /. 
Grad  ro.  einer  Gleichung  (Math.).    Degree.    De- 

gre*  m. 

G—  (Winkelgrad)  (Math.,  Astron.  etc.).  Degree. 
Degr*. 

G —  der  Geschwindigkeit  etc  Rate.  Intensity/. 

G — eines  Thermometers  (Phys.).  Deoree.  Degrl. 

G— bogen  m.,  Umbos  ro.  (Feldm.).  Limb, 
timbus,  graduated  are.  •  Limbe  m.t  arc  ro.  gradaä. 

G ,  holländischer  — ,  Jakobstab  m. 

(ehemals  zur  Bestimmung  der  Sonnenhöhe  be- 
nutzt) (Astron,  Seew.).  Jacob'sstaff,  cross-staff, 
protractor.  Arbalestrille  /.,  arbalete/.,  baton  ro. 
de  Jacob,  rayon  ro.  astronomique. 

G- ,    Narksekeiderwage  /.    (Bergb.). 

Surveyor's  level,  miner's  level.  Niveau  ro.  a 
plomb  en  demi-circle. 

G ♦  Transporteur  m.  (Geom. ,  Zeichn.). 

Semi-circular  protractor.  Demi-cercle  m.  gradne\ 

G— steine  ms  pi.  (Strassenb.).  Border,  curb- 
stones pi.  Bordüre/1,  d'une  chauseee  en  empier- 
rement» 

G— stoek  ro.  (Seew.).    Sieh  Gradbogen. 

G zuweilen  fttr  Octant  (s.-  d.). 

G— teilung  /.,  Graduierung  /.,    Teilung 

in   Grade,    eines  Thermometers  etc.   (Phys.). 

Graduation.    Graduation  f. 

Grade,  gerade  (Teehn*).   Straight,  right.   Droit. 

Gradieataaseiger  to.  (Eisenb.).     Gradient-post. 

Poteau  to.  de  pente. 
Gradier ...  —  beteleken    ».    far   Bildhauer. 

Dented  chisel.    Ciseau  m.  gradin. 

G— eisen  n.  (Bildh.).  Dented  chisel.  Gradine/. 

G-haus  n.  (Sal.).    Sieh  Gradierwerk. 


Gradierpfanne  /.  (Salin.).    Graduation-pan. 

Poele  /.  de  graduation. 
G— werk  n.9  —kaus  n.  (Salin.).    Graduation- 

house,  graduating -house ,  thorn-house.    Batiment 

m.  de  graduation. 
Gradieren  die  Soole  (Sal.).    To  graduate.    Gra- 

duer. 
Gradierung  f.  der  Soole  (Sal.).    Graduation  of 
the  brine.    Graduation  f.  des  eaux  de  sources 
salees. 
Graduieruns/.,  Gradeinteilung/*.  (Techn.). 

Graduation.    Etalonnage  m.y  graduation  f. 
Gralnpunse  /.  (Kupferst.).    Granulated  chasing- 
chisel.  Egrenoir  to.,  grenoir  m. 
Grains  pi.  (Eier  des  Seidenwurms)  (Seid.).  Seed. 

grains  pi.    Grains  m.  pi.,  graines  /.  pi. 
Granmmatit  «.,  Tremolit  m.  (Miner.).   Gram- 
matik.   Grammatite  /.,  tremolitne  f. 
Gramme'seker  Ring  m.   (Elektr.).    Gramme 

ring.    Anneau  m.  de  Gramme. 
Granallen    /.    pi    (Met.).     Granulated    metal. 

Grenailles  /.  pi 
Granat  m.  (Miner.).   Garnet,  dodecahedral  garnet. 
Grenat  m. 

G — 9  bobmiseker  — .    Sieh  Pyrop. 
G—  9  edler  — ,  orientalischer,  roter  — , 

Karfunkel   m.9    Almandin  m.    Precious 

garnet,    noble  garnet,    oriental  garnet.    Grenat 

almandin  ou  afmandme,  alabandine  /. ,  grenat 

oriental,  grenat  rouge. 
G— 9  grüner  —  (Miner.).    Sith  Grossular. 
G— 9  orientalischer»  roter—.  Sieh  Edler 

Granat.  . 
. G—9  sekwarser  — .    Sieh  Melanit. 
G— eisen  n.   (zur   Messung  der  Eisenstärke 

Ton  Hohlgeschossen).    Sieh  Dickzirkel. 
G— Jener  n.  (Art.).    Shell -practise,   howüter- 

practice.    Tir  to.  a  obus. 
G — kaken    m.   pi.    (Art).     Hand -hooks  pl<> 

sheü-hooks.    Crochets  to.  pi  ä  obus,   crochets 

pour  placer  les  obus. 
G— hammer/.  (Schiffb.).  Shell-room.  Soute/. 

a  obus. 
.    G — kanone  /.  (Art.). .  Shell-gun,  long  howüter. 

Ganon-obusier  m.  . 

G— kartatseke/.SteAShrapnellgranate. 
G — kartfttsehsehnssm.,Shjrapnellsehnss 

m.   (Art.).    Practice  with  shrapneUshells ,  firing 

shrapnel-shells.    Tir  m.  a  obus  a  balles,  tir  ä 

obus-ShrapnelL 

G— lehre  /.,  («leere  /.)  Sieh  Kaliberring. 
G— model!  n.    Sieh  Modell. 
G— rakete  /.  (Art).    SheUrrocket,  shell-headed 

rocket.    Fusee  /.  ä  obus. 
G— sekuss    to.    (Art.).     Practice  with  shells. 

Tir  a  obus. 
G— Spiegel  m.  (Art.).    Shellrbottom.    Sabot  ro 

a  obus  ou  d'obus.    Sich  Ge.schossspiegel. 
G— splitter     to.     (Art.).     Splinter     of    shell. 

ticlat  «i.  d'obns. 
G — wurfm.    Sieh  Bombenwurf. 
G—sunder   m.    (Art).    Shellrfuse.    Fusee  /. 

d'obus. 
Granate  /.  (Art.).   Shell,  howitsor-sheU.   Obus  m. 
Sieh     Brand-,     Shrapnel.l-,     Hsnbitz- 
Granate. 
G —    mit    Sprengladung.    Shell   with    bursting - 

charge.    Obus  charge. 
G — 9    konsentriseke    — .  %  Concentric   shell. 

Obus  concentrique.  
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Exeentrie  shell. 


Granate,  exzentrische 

Obus  excentrique. 
G — 9  zum  Schuss   fertige   — .    Shell  with   the 

bursting-charge  and  futt.    Obus  arme*. 
G—  mit  —  n  beschlessen.    To  shell,  tobom- 

bard.    Obuser. 
Granatlllkols  n.    Sieh  Grenadillholz. 
Granatoe'der,     Rhombendodekaeder    ». 
(Miner.).  Rhombic  dodecahedron.    Dodäcaedre  m. 
rhomboidal. 
Grand  ro.,  Sand  m.  (GeoL).    Sand.    Sable  m. 
G— sckttttung/.,Beschotternng/'.(Eisenb.). 

Ballasting.     Ballastage  m. 

Granit  m.  (Petrogr.).    Granite.    Granit  m.    Sieh 

Hornblende-,  Schriftgranit  und  Greisen. 

G— -»  ägyptischer  — .    Sieh  RoterGranit. 

G— ,  porphyrartiger  —  •  Porphyroid  granite. 

Granit  porphyrolde. 
G— ,  roter  — ,  agyptiseher  — .  Bed  granite, 

Egyptian  granite.    Granite  rouge,  granit  rouge 

oriental,  granit  d'figypte. 
G— hane  /.  (Bergb.).    Sieh  Harthaue. 
G— papier  n.9  gesprengtes  Papier  (Pap.). 

Granite  paper,  jasped  paper.   Papier  m.  jaspe. 
G — sand  m.   Granitic  sand.    Sable  f.  de  granit. 
Granulit  m+  Weissstein  m.  (Petrogr.).  Granu- 

Ute.    Granuüte  /. 
Granulieren    (Met.).     To    granulate,    to   corn. 

Granuler,  grainer. 
Granuliert.   Granulated.    En  grains  ou  en  gre- 
nailles. 
G— es  Roheisen  n.  (Met.).    Granular  pig-iron. 

Fonte  /.  grenue. 
Granselsen  n.    Sieh  Grenzeisen. 
Grapen  m.  (Feuerw.).     Lead-pot.    Chaudiere  /. 
a  fondre  le  plomb. 

G—  (Kessel  zum  Schmelzen)  (Techn.).   Mixing- 
pot,  iron-pot.    Chaudiere  ä  o«  de  fusion. 
Graphisch.    Graphical.    Graphique. 
Graphit  m.,  Wasser  Mein,  (fälschlich)  (Miner.), 
Reissblei,  ([Trivialname:]  Ofenschwarse 
/.,    (nordd.:)   Pottloth  n),   (Met:)  Klsen- 
sehanm  m.9  Garsehanm  (Met).    Graphite, 
plumbago,   plumbage,  black   lead.    Graphite  m.t 
plombagine  /.,  fer  m.  carbure\  (Met:)  Jus  «., 
limaille  f.  de  fourneau.    Sieh  Garschaum. 
G— reiches  Rohelsen,   sehwarses  Roh- 
elsen.   Highly  -  graphitic  east -iron,   black   or 

kUhy  pig.    Fonte  /.  graphiteuse,  fonte  surcar- 

buiee. 
G— tlegel  m.,  Relssblei  tlegel,  Passaner 

oder  Ipser  Tlegel  (Chem. ,   Prob.,   Techn.). 

Black-lead  crucible,  plumbago-crucibU,  black-lead 

melting-pot.    Creuset  m.  de  plombagine,  creuset 

en  graphite,  creuset  dips. 
G— widerstand   m.   (Eiektr.).    Resistance   of 

graphite.    Resistance  /.  de  graphite. 
Graphltlseh   (vom    Gusseisen   gespr.)    (Met.). 

Kishy,  graphitic.    Limailleux. 
Graphometer  n.,  Winkelmesser  m.  (Feldm.). 
Graphometer,  semi-circle.   Graphometre  is.«  demi- 
cercle  m. 
Gras  «.,  chlneslsehes  —  (Spinn.).  Cloth-grass, 
China-grass.    Rhea  m. 
G — bleiche.    Sieh  Basen  bleiche. 
G — boden  wi.  Grass- land.  Terrain  m.  gazonnl, 

sol-herbeux. 

G— decke  /.  (Ackerb.).    Sieh  G  r  a sn  a  r  b  e. 
G— keim  ro.,  Blatthelm  z.  B.  der  Gerste 

(Bot. ,   Brau.).    Acrospirc,  plumule.    Germe  m. 

plumule  /. 


Grasland  «.,  Rasen  m.  (Ackerb.).  Green  turf, 

grass-turf.    Gazon  m. 
G— leinen  n.  (Web.).    Grass-cloth.    Batiste  /. 

de  Canton,  drap  wi.  d'herbe. 
G— narbe  /*.,    —decke  /.,    Rasendecke 

einer  Wiese  (Ackerb.).    Sward  of  a  meadow. 

Gazon  m.  d'une  prairie. 
Grasend  (Art.).    Sieh  Bestreichend. 
Grat  m.  eines  Daches  (Bauw.).   Arris,  hip,  groin 
of  a  roof.    Arete  /. 

G—  eines  Gesünskropfs.    Sieh  Kropfkante. 
G —  am  Kreuzgewölbe.  Groin  of  a  crozs-vaulting. 

Arete. 
G— ,  Kappen—.    Groin  of  a  cell.    Arete  de 

lunette. 
G — 9  vorspringender  — »  ((Grate  /.)  eines 

Gewölbes.    Groin.    Arete  saülante. 
G—,  Rartm.  (Kupferst).  Burr,  bur.  Ebarbure 

/.,  barbe  /. 

G— 9  Bart  an  einem  durchschnittenen  Metall- 
stück  (Schmied.,    Schloss.).    Burr,   projeetmg- 

edge.    Bavure  /.,  barbe  d'une  piece  decouple, 

barbure. 
G— ,    Faden   m.    an    einer    Messerschneide 

(Messerschm.).  Wire-edge,  rough-edge.  Morfil  m. 
G— ,   Formnaht  /.   an  einer  irdenen  Pfeife 

(Topf.).    Bluter.    Rebarbe  /.,  couture  /. 
G— ,  Gnssnaht/.  (Giess.).  Burr,  / ash  of  seams. 

Ebarbure. 
G— anfall  ro.,   Aniallspnnkt  m.   (Bauw.). 

Hip.    Point  ro.  d'appui,  point  d'assaut 
G — balken    m.9    — stlebbalken     (Zimm.). 

Arris-beam.    Coyer  ro. 
G— bleck  n.  (Dachd.).  Hip-lead,  hip-shecL   En- 

nusure/*.,  annasure,  bavette/.,  basque  /.  d'arete. 
G — bogen  ro.,  Krensgurt  /.,  Hrensbogen 

(Bank.).     Gross-springer,   diagonal  arch   or  rib, 

groined  arch.    Arc  m.  aretier,  croisee  /.  d'ogive, 

arc  diagonal. 
G mit  Kropfsteinen.  The  first  layers  pi.  of  a 

groin-arch  when  the  voussoirs  are  forked.     En- 

fourchement  ro. 
G— hobel  m.  (TischL).  Dovetail-plane.  Bouvet 

ro.  male,  rabot  ro.  a  languette,  feuilleret  m. 
G eisen  n„  —eisen  (Tischl.).   Iron  of  a 

dovetailrplane.    Fer  ro.  de  bouvet  male,  fer  de 

feuilleret. 
G-Unle  /.,  Ruckkehrllnle  einer  Flache 

(Geom.).  Edge  of  regression.  Arete  de  rebrous- 

sement. 

G (Zimm.).  Hip-touch.  Trait  m.,  rameneret  m. 

G — rlppe  /.  (eines  Gewölbes)  (Bauw.).    Groin- 

rib,  diagonal  rib.    Nervure/.,  aretiere/.,  ogive 

/.,  aretier  m.  de  voüte. 
G— -  oder  Walmselte/.  eines  Daches  (Zimm.). 

Hip-side.    Croupe  /. 

G— sparren  m*  Eeksparren  (Zimm.).   Hip- 
rafter,  arris-rafter.    Aretier  ro.,  erestier  «a. 
G strebe  /.  (Zimm.).   Hip-strut.  Coyer  ro. 

Sieh  Gegenstrebe. 
G— stab  ro.,    Rekstab  (einer  Fiale,    eines 

Helms)    (Bauw.).     Hip,   post   of  a   pinnacle. 

AreÜer  d'un  falte,  aretier  d'une  fleohe. 
G— stlehbalken  ro.   (Zimm.).    Dragon-piece. 

Blochet  ro.  de  recrue,  blocket  d'aretier.    Sieh 

Gratbalken. 

G— wnlst/.  (Dachd.).    Hip-bead.    Aretiere/. 
G von  Metall.  Hip-bead  of  metal.  Aretiere 

en  mätal. 
G— zlegeLm.,  Knflpfklegel.  Hip-tile.  Nouet- 

te/. 
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Gratsiegel,  Preise  /.,  Prlepe  /.,  Mönch 

«t.  (Dachd.,  Ziegelbr.).    Hip-tiU.    Couvre-joint 

m.,  tuile  /.  aretiere.    Sieh  Dachkenner. 
Grate  /.,   Torspringende    —  (Bank.).     Sieh 
Grat,  vorspringender. 
G—  (Befeet).     Crest.    Cröte  /.    Sieh  Feuer- 

linie. 

G—  eines  Bajonnettes.    Sieh  Schneide. 
Grating  /.  (Rostwerk  n.)  (Schiffb.).    Grating. 
Caillebottis  m.,  caillebotis  m.f  grillage  m.,  grille/. 
G — 9    Boots — .    Boat's   grating.    Caillebottis 

pour  embarcations. 
G— ,  Bronnen—*  Screw-well's  grating.  Caille- 
bottis du  puite  de  l'helice. 
G— ,    Galliens—.       Grating    of    the    head. 

Plancber  m.  de  la  poulioe. 
G— 9  Gefeehts— •    Hatchway-grating  for  action. 

Grillage  de  combat. 
G — •  Hols—*     Wood-grating.    Caillebottis  en 

boia. 
G — 9    Kohlenloeh— •     Coal -bunker   grating. 

Grille  /.  on  rosace  /.  a  jour  de  trou  de  charbon. 
G— 9  linken—.  Hatchway-grating.  Caillebottis 

poor  ecoutilles. 
G—  9    Posten—,    G rating    for   sentry  -  stool*. 

Grillage    du    poste   des   sentinelles   dans  les 

porte-haubans. 
Gran  In  -—  n.,  — malerei  /.  (Mal.).   Daubing, 
grisaille,  Indian  ink  painting.    Grisaille  f. 
G — brannstein    ire.    (Miner.).    Sieh   Pyro- 

1  n  s  i  t. 
G— eisen  n„  —es  Roheisen  (Met.).    Grey 

pig-iron.    Fonte  /.  grise. 
G — gültigen  n.  (Miner.).  Mercurial  grey-copper. 

Cnivre  m.  gris  mercurifere.    Sieh  Fahlerz. 
G— kalk    in.»     magerer    Kalk     (Maar.). 

Meager  lime,  brown  lime.    Chaux  /.  maigre. 
G— kupierers    w.    (Miner.).      Sieh  Arsen- 
fahlerz. 

G — inalerei  /.    Sieh  Gran  in  Grau. 
G-mangan  m,   —brannstein  m.,  Pyro- 

Inslt  m.  (Miner.).    Sieh  Pyrolusit. 
G — metall   n.    (Legierung    von    Zinn,    Zink, 

Kupfer  und  Antimon)  (Met.).  Grey  pewter.  Potin 

m.  gris. 
G— Silber  n.  (Miner.).   Grey  silver,  carbonate  of 

silver.    Carbonate  m.  d' argent. 
G— spiessglansers  n.,  Antimonlt  m.,  An- 

tlmonglans  m.,  StUboit  ro.  (Miner.).   Grey 

antimony-ore,    trisulphide    of   antimony.     Anti- 

moine  m.  gris  ou  sulfurä,  stibrite  /.,  stibine  /. 
G— waeke  f.  (Petrogr.)    Gray-  or  grey-wackc, 

wacht.    Granwacke  /. 
Graupen  /.  pi.  (Bergb.).    Sieh  Zinn  grau  pen. 
G — intthte  /.    Mill  for  peeling  barley,  pearling- 

mill.  .Moulin  m.  ä  mouler  et  perler  l'orge. 
G— sebdrl  «„  Apbrlsit  m.  (Miner.).    Aphri- 

zite.    Aphrizite  m. 
Granpein  pl.t   Granpenkagel  m.  (Meteor.). 

Sleet,  soft  hail.    Grösil  m. 
Graveur  m.    Sieh  Stempelschneider. 
Gravlmeter  n.    Sieh  Aräometer. 
Gravier  .  •  •  —beteleben  n.  (Grav.).     Print- 
cutter's  chisel.    Cisean  m.  pour  graveurs. 
G ohne  Band.    PrinUeutter's  unshouldered 

chisel.    Ciseau  pour  graveurs  sans  embase. 
G — sebanfelbetelebesu  Print-cutter's  spoon- 

bit  chisel.    Fernioir  m.  ä  epatale  pour  gravenrs. 
G— stensmbeteleben  (Grav.).    Print-cutter's 

nose-ehisel.    Fermoir  pour  graveurs. 


Gravlergutseke/.  für  Bildhauer.  Print-cutter's 
gouge.    Gouge  /.  pour  graveurs. 

G ohne  Band.    Print-cutter's  unshouldered 

gouge.    Gouge  pour  graveurs  sans  embase. 
G— masehlae    /.,    aehrafflermasehine, 
IJnllernaasebine    (Techn.).    Engraving-ma- 
chine, ruling-machine.    Machine  /.  ä  graver. 
Gravieren  (Techn.).     To  engrave.    Graver. 
Gravitation/.,  Schwerkraft/.  (Phys.).   Gra- 
vitation.   Gravitation  /. 

G— sgesets  n.  (Phys.).   Law  of  gravitation.   Loi 
/.  de  gravitation. 
Greenoeklt  m.  (Miner.).  Greenockitc.  Green ockite 

/,  sulfure  m.  de  cadmium. 
Greenovlt  m.   (Varietät  von  Titanit)   (Miner.). 

Greenovite.    Greenovite  /. 
Greifen»  er—  die  Bruchstaben  beim  Setzen  (sie 
aus  den  Fächern  des  Schriftkastens  nehmen) 
(Buchdr.).     To  take   the  letters  out  of  the  letter- 
case.    Lever  les  lettres. 

G— 9  lu  einander  —  (Mech.).  SiehE  in  greifen. 
Greifzirkel  m.,  Tastersirkel  (Techn.).    Cal- 
lipers pi,  caliber-compasses  pi,  calibers  pi.    Com- 
pas  m.  d'epaisseur.    Sieh  Dickzirkel. 
Greisen  m.   (Granit  ohne  Feldspat)    (Petrogr.). 
Greisen.    Greisen  m.t  hyalomicte  /.,   granit  m. 
sans  orthose. 
Grelles   Bisen    n.    (Met.).    Sieh   Roheisen, 

grelles. 
Grenadierblock  m.  (Seew.).  Monkey-block.  Ga- 

loche  /. 
Grenadillbols  n-,  braunes  — ,  Granatill- 
holx,  rotes  Ebenholz.    Grenadillo,  granillo, 
red  ebony.    Grenadille  /. 
Grendel  m.,  Grindel  m.  eines  Pfluges,  Pflug« 
bäum  m,  (Ackerb.).     Plough-beam.    Arbre  m.y 
fleche  /,  haie  /.  d'une  charrue. 
Grengesit  m.  (Miner.).  Grengesite.  Grengesite  /. 
Grens«  oder  Grenselsen  (beim  Glockengiessen) 
(Giess.).     A  horizontal   iron -rod  inclosed  within 
the  brick-core  of  the  mould  of  a  bell.   Crapaudine 
/.du  moule  d'une  cloche. 
G— eisen»      Grenselsen,      Granseisen , 
Kranseisen,  Krenselsen  (beim  Kanonen- 
giessen)  (Giess.).    Orown-iron,  chapelet.   Cb a  po- 
let m. 
Grens  ...  — berlehtigung  /.  Demarcation.  De- 
limitation /.  des  terrains. 
G— blatt  n.  (am  Wischer)  (Art.).  Butt,  stopper. 
Arrötoir  m.  d'äcouvillon. 

G f  —sehlene  /.  (am  Protzkasten)  (Art.). 

Stop-plate,    keep-plate,  friction-plate.    Arretoir 
de  coffre. 
G— festung/.  (Befest.).  Frontier-fortress.  Place 
/.  frontiers. 

G— graben  m.f  gemeinsebaftlieber  Gra- 
ben   (Banw.).    Partition-diteh,    boundary-düch. 
Fosse*  ro.  mitoyen  ou  limitrophe. 
G— kette  /.  (Art.).    Locking-chain.    Chain e  /. 
d'arret. 

G— maner/.,gemeinsehaftiiche— f  Horn- 
munmauer  (Bauw.).  Common  wall,  partition- 
waü,  party-wall,  mean  wall.  Mur  ro.  mitoyeo, 
mur  commun. 

G— pfahl  ro.  Boundary  pole.  Poteau  m.  de 
borne. 

G-sehlene  /.    Sieh  Grenzblatt  2. 
G— sehraube  /.    (Art.).    Stop-screw  for    the 
breech-closing  wedge.     Vis  /.  d 'arret. 
*  G— stein  m.  (Feldm.  etc.).    Land-mark,  bound- 
ary-stone, mere-stone.  Borne/.,  borne  limitrophe. 
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Grenze  /.,  Grenzwert  to.  (Math.).    Limit.    Li- 
mite /.  • 
Gretenenn.  voin  Deieb  (Schifff.).  Sieh  Kreuz- 
bramsegel. 
Grezzeide  /.,    Rohzeide   (Seide).    Raw  silk. 
-    Soie  /.  grege,  soie  non-onvree,  grege/*.,  greze/. 
Griebe/.  (Überbleibsel)  (Lichtz.).   Greave,  crackl- 
ing.   C  re  ton.  to. 

G— nmazze./.  (Lichtz.).   Greaves  pl.r  cracklings 
pi.  (the  pressed  cake  of  the  fleshy  particles  of 
tallow).    Boulee  /.,  creton. 
Griezzwi.,  OrttUe/.  (Müll.).  Grits  pi.,  groats  pi. 

Grnaum.  Sieh  Hafergrütze,  Körnergriess. 

G—  ».,  (Griez  to.).    Sieh  Kies. 
.    G— ,    Grnzz  n.,  Kohlenklein  n.  (Bergb.). 
Drum,  mucks,  small  coal,  of  anthracite  or  stone- 
coal:)  culm.    Menu  m. ,  houille  f.  menue,    (en 
Belgique :)  charbon  m.  ou  fouailles  /.  pi. 
Griezzaale  /.  (Wasserb.).   Sluice-pillar.  Poteau 

to.  de  vannage, 
.Griff  tn.    beim   Setzen    (Buchdr.).      Sieh   unter 

Greifen. 

G— ,  Hand— 9  Bengelzebeide /.  einer  Buch- 
druckerpresse (Buchdr.).  Bounze,  rounce,  wooden 
handle  of  the  bar.    Manivelle  f. 

G—  eines  FJintenhahns,  Kamm  m.  (Buchsen- 
mach.).     Comb.    Crete  /.    d'un   chien  de  fnsil. 

G— ,  Handnabe/.  (Techn.).  Handle,  tiller. 
Manette  /.,  manche  to. 

G—  am  Hufeisen  (Schmied.).  Toe  of  a  horse- 
shoe.    Pince  /.,  grifFe  /. 

G —  an  einer  Schmiedezange.  Rein.  Branche  /. 
d'une  tenaille. 

G—  eines  Werkzeugs  (Techn.).  Handle.  Manche 
to.     Sieh  Helm. 

G-   am  Hobel   (Tischl.).    Handle.    Poignee /. 

G—  des  Säbelgefässes  (Waffenschro.).  Gripe. 
Poignee. 

G—    am   Gewehrkolben.    Sieh  Kolben  hals. 

G— breU  n.,  alpbabetizebez  —  der  Setzma- ! 
schine  von  Sörensen  (Buchdr.).  Alphabetical 
key-board  or  claviary.  Clavier  to.  alphabltique 
du  compositeur-diBtributeur  de  M.  Sörensen. 

G einer  Violine  etc.  (Insirum.).  Finger- 
board, freeboard,   neck.    Touche  /.,  chapelle  /. 

G eines  Klaviers  (lustrum.).  Fingerboard, 

touch-board.    Clavier  to.    d'un   forte-piano    ou 
d'un  orgue. 

G— bttgel  to.,  Abzugbttgel  (BQchsenm.). 
Trigger-guard.    Pootet  to.  avec  ses  feuilles. 

G — lanb  n.,  Hlnterlanb  des  AbzugbügeU 
(BQchsenm.).  Back-end  of  the  trigger -guard. 
Feuille  f.  posteneure  du  pontei 

G— zenlozz  n.    Sieh  Halb  ach  loss. 
Griffel   m.,    Stift  to.,   Zeiebenztift.    Pencil, 

crayon.    Crayon  to. 

G— ,  Sehieferztlft.  Slate-pencil.  Crayon 
d'ardoise. 

G— schiefer  to.  (Petrogr.).    Writing-slate. 
doise  f.  ä  ecrire. 
•Grimmer  m.  (Ackerb.).    Sieh  Krimmer. 
Grindel  to.  (Ackerb.).    Sieh  Grendel. 
.Grob  abhämmern.    To  hammer  roughly. 

grossir  au  marteau. 

G — beitel  to.  (Bildh.).  Strong  carving-chisel. 
Fermoir  to.  renforce*  a  dägrossir. 

G — drabt  to.  Thick  wire,  coarse  wire,  large 
wire.    Ecötage  to.,  fil  to.  d'ecötage. 

G — eizen  n.   Merchant-iron.   Fer  to.  march  and. 

G--  —Walzwerk  n.  Merchant-rolls  pi.,  rolls 
or  merchant  iron.    Train  to.  marchand. 


Ar- 


De- 


Grobffeile /.  (Techn.).  Rough-file,  coarse  file, 
rubber.    Lime  f.  grosse,  lime  rude. 

G- feilen  n.  der  Klingen  (Waffenf.).  Rough- 
filing,    tibaucbage  to. 

G— flyer/.,  —  zpindelbank  /.,  Vorllyer 
(Spinn.).  Coarse  roving-frame,  shtbbing-frame, 
slabbing- frame.    Banc  m.   ä  broches  en  gros. 

G— beebel  /.,  Abzugzheebel  (Seil.,  Spinn.). 
Coarsest  hatchel  or  heckle,  coarse  hemp-comb. 
fibaucboir  to.  ,  regayoir  m. ,  seran  m. ,  grand 
peigne  to. 

G— karde  /.,  Relzzkrampel  /.,  Tor- 
kratze/.  (Spinn.).  Breaker,  breaking  -  card. 
Carde  /.  en  gros,  briseur  m. 

G— koble  f.  (Petrogr.,  Techn.).  Coarse  coal. 
Houille  f.  grossiere, 

G— kornig  (vom  Bruch  des  Eisens  und  der 
Minerale  ,  gesagt).  Coarse-grained,  coarse- 
granular.   A  gros  grain. 

G— mdrtel  to.,  Gnzzmortel,  Beton  m. 
(Maur.).  Beton,  concrete,  grub-stone-mortar.  Bea- 
ton TO. 

G— mttllerei  /.  Rough-grinding.  Moulure  /. 
ä  la  grosse. 

G— zebmied  to.,  Hammerschmied.  Black- 
smith, hammersmith,  forge-man.    Forgeron  m. 

G zarbeit   /.    (Schmied.).     Black -work, 

blacksmith's  work.    Taillanderie  /.,  ouvrage  in. 
du  forgeron. 

G— zpangeleizen  n.  (Met.).  Sieh  unter  Span- 
geleisen. 

G— zpangelig  (Met.).  Sieh  unter  Spangel- 
eisen. 

G- zpindelbank  /.  (Spinn.).  Sieh  Grob- 
flyer. 

G trommel  /.  (Spinn.).    Slabbing-drum. 

Rnbaneur- tambour  to. 

G— ztnblm.,  Vorspinnmaschine/.,  Vor- 
zpinnmnle  /.  (Spinn.).  Stretching- frame, 
stretching-mule,  stretcher,  roving-billy.  Belly  to., 
machine  /.  ä  filer  en  dotuc,  metier  m.  en  gros. 

G— walzwerk  n„  Torwalzwerk«  RougMng- 
down  mill,  blooming-mill.    Gros  train  to. 
Gronlandzfahrer   to.    (Schifff.).    Arctic  whale- 
man, vessel   employed   in  the  Greenland-fisheries, 

vessel  employed  in  the  Greenland-trade,  vessel  em- 
ployed in  the  arctic  fisheries.  Baleinier  to.  arctique. 
Groroilitb  to.  (Miner.).    Sieh  Wad. 
Groz-de-Tonrs-Band   (Web.).    Qros-de-Tours 

ribbon.    Ruben  to.  gros  de  Tours. 
Grozz  •  •  •  — boot  n.  (Seew.).  Long-boat,  launch 

(in  the  Royal  Navy).    Chaloupe  f. 

G zklampen  /.  pi.  (Seew.).    Chocks  pi.  of 

the  long-boat.    Chantiers  to.  pi.  de  la  chaloupe. 

G— brarabrazz  /.  Main-top-gallantbrace.  Bras 
m.  du  grand  perroquet. 

G bukgording  /.    Buntline  of  the  main- 

top-gallantsail  or  main-top-gallantbunüine.    Car- 
gue-fond  /.du  grand  perroquet. 

G bnlin  /.    Main-top-gaUantbowline.    Bou- 

line  /.  du  grand  perroquet. 

G fall  n.  Main-top-gallarUhalUard.    Drisse 

f.  du  grand  perroquet 

G (fallz)drehreep  n.  u.  to.     Tye  or  tie 

of  the   main-top-aallanthalliard,     Itague  /.   ou 
itaque  f.  de  la  drisse  du  grand  perroquet. 
■    G (fallz)  mantel  to.  Runner  of  the  main- 
top -  gaUanthauiard.    Aman   to.    de    drisse    du 
grand  perroquet. 
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Gresabramfallstakel  n.,  (kurz:) fell 

n.Fall  of  the  main-top-gallant  halliard.  Garant  m. 
de  la  drisse  da  grand  perroquet. 

G gelten  n.  Main-top-gallant  (sail's)  clew- 
line.   Cargo*  /.    du  grand  perroquet. 

G leesegel  n.    Main-top -gallant  studding- 

saiL  Bonnette  /.  du  grand  perroquet.  Sieh 
unter  Leesegel. 

G lee(segel)spler  /U  -splere  /.  Main- 
top-gallant studding-sail  boom.  Bout-dehors  m» 
Ott  boute-hors  m.  de  la  bonnette  du  grand 
perroquet,  bout- debore  de  la  vergue  du  gran 
hunier.    Sieh  unter  Lee  (segels)  spier. 

O noekgordlng  /.  Main- top-gallant  leech- 
line.    Gargue-boüline  /.   du   grand   perroquet 

G pardnn  n.  (f.)  Main-top-galant backstay. 

Galbauban  m.  du  grand  perroquet. 

G pflttlngen  /.  pl.    Futtoek-shrouds  pi.  of 

the  main-top-gaUant  rigging  ot  futiock-bars  pl.  of 
the  main-top-gallant  cross  -trees.  Gambes  f.  pl.  du 
grand  perroquet. 

G raa  /.  Main-top-gallant  yard.    Vergue  /. 

da  grand  perroquet. 

G (raa)raek  n.    Main-top-gallant  parrel, 

Cor  more  usual:)  parrel  of  the  main-top-gallant 
yard.  Racage  m.  de  la  vergue  du  grand 
perroquet. 

G sallngs  /.  pl.     Trestle-   and  cross-trees 

pl.  of  the  main  -  topmast.  Barres  f.  pl. ,  ou 
barres  mattresses ,  ou  longis  m.  pl.  et  barres 
traversieres  du  grand  perroquet.  Sieh  Sa  ling. 

G sekot  f.  Main-top-gallant  sheet,    ficonte 

/.  du  grand  perroquet. 

G segel  n.    Main-top-gallant  sail.    Grand 

perroquet  m. 

G stag  n.    Main-top-gallant  stay.    Etai  m. 

da  grand  perroquet. 

G stagsegel  n.    Main-top-gallant  stay-sail. 

Voile  f.  d'ltai  du  grand  perroquet.  Sieh  unter 
St  ag8egel. 

G Stange  /.    Main-top-gallant  mast.    M&t 

m.  du  grand  perroquet  ou  grand  mat  du 
perroquet. 

G toppnant  f.    Main-top-gallant  lift,  lift 

(or  topping-lift)  of  the  main-top-gallant  yard. 
Balancine  /.  du  grand  perroquet,  balancioe  de 
la  vergue  du  grand  perroquet. 

G want  n.    Mam-top-gallant  shroud.   Hau- 

ban  m.  du  grand  perroquet. 

G— (raa)brass/.  (Seew.).  Main-brace.  Grand 
bras  m. 

G— bukgordlng  /.  Main-buntline.  Gargue- 
fond  f.  de  la  grande  voile. 

G— bulla  f.  Main-bowline.  Bouline  /.  de  la 
grande  voile. 

G— teuer  n.  (Pore.,  Topf.  etc). .  Sieh  Scharf- 
feu  er. 

G — gelten  n.  (Seew.).  Main  clew-garnet.  Cargue- 
point  /.  de  la  grande  voile. 

G— ,  grosser  Hals  m.  (Seew.).  Main-tack. 
Point  m.  d'amure  (6couet  m.)  de  la  grande  voile. 

G^-,  —  nnter*leesegel  n.  (Seew.).  Main 
studding-sail,  lower  studding-sail  on  the  main 
yard  or  mainmast.  Grande  bonnette  /.  Sieh 
unter  Unterleesegel. 

G — Ink  n.  Main-hatch,  main-hatch-way,  Grande 
ecoutille  f.    Sieh  unter  Luke. 

G-^mars  m.  Main-top.  Grande  hune  f.  Sich 
unter  Mars. 

G— -  —brass  /.    Main-topsail-brace.     Bras  m. 
du  grand  bunier. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Grossmarsbnkgordlng  /.  Main-topsail's 
buntlinc.    Gargue-fond  f.  du  grand  bunier. 

G bulla  /.  Main-topsails' s  bowline.  Bou- 
line /.  du  grand  hunier. 

G fall  n.    Mauv-topsail's  halliard.    Drisse 

/.  du  grand  hunier.    Sieh  unter  Marsfall. 

G gelten  n.  Main-topsail  clew-line.  Gargue- 

point  f*  du  grand  hunier. 

G raa  /.    Main -topsail-yard.    Vergue   /. 

du  grand  hunier.    Sieh  unter  Ma rsr  a  a. 

G— obermarsraa  /.  Upper  main-topsail-yard. 
Vergue  (supeneure)  du  second  grand  hunier. 

G— unterm arsraa  /.  Lower  main  -  topsail- 
yard.    Vergue  dn  grand  hunier  infärieure. 

G— marsputtlngen  f.  pl.9  -patting»  /.  pl. 
Futtock-shrouds  pl.  of  the  main-topmast-rigging, 
futtoek-bars  pl.  of  the  main-top.  Haubans  m.  pl. 
de  revere  du  grand  hunier,  gambes  f.  pl.  de 
la  grande  hune. 

G reflrtajje  /.    Main- topsail  reef -tackle. 

Palaquin  m.,  palan  m.  de  ris  du  grand  hunier. 

G sehot  /.    Main  -  topsail  -  sheet.    Ecoute 

/.  du  grand  hunier. 

G—  — segel  n.  Main-topsail.    Grand  hunier  m 

G Stange/*.    Sieh  Grossstänge. 

G toppnant  f.  Lift  of  the  main-topsail- 
yard.  Balancine  f.  du  grand  hunier,  balancine 
de  la  vergue  du  grand  hunier. 

G—  mast  m.  Main-mast.  Grand  mat  m.  Sieh 
Mast 

G— noekgordlng  /.  Main  leech-line.  Gargue- 
bouline  f.  de  la  grande  voile. 

G  —  oberbram-.    Sieh  Grossroyal. 

G — oberleesegel  n.  Main  topmast  studding- 
sail.  Bonnette  /.du  grand  hunier.  Sieh  unter 
Leesegel. 

G--oberlee(segels)spler  f.  Main -topmast 
studding sailrboom.  Bout-dehors  m.  ou  boute- 
hors  m.  de  la  bonnette  du  grand  hunier,  bout- 
dehors  (boute-hors)  de  la  grande  vergue.  Sieh 
unter  Lee(segels)spier. 

G — oktav  n.  (Buchdr.).  Large  octavo.  Grand- 
octavo  m. 

G-— plattig.  eine  Batterie  — plattig  verbinden 
oder  parallel  schalten  (Elektr.).  To  make  up 
a  battery  in  parallel  circuit  or  «a  quantity. 
Monter  une  pile  en  quantity. 

G— raa  /.  Mainyard.  Grande  vergue  /.  Sieh 
unter  Unterraa. 

G— refftay e  /.  Main  (sail's)  reef-tackle.  Palan 
m.  du  ris  de  la  grande  voile. 

G— royal  n.  Main-royal.  Grand  perroquet  m. 
volant,  grand  royal  m.,  grand  cacatois  m. 

G flail  n.    Afain-royal-halliärd.     Drisse  /. 

du  grand  perroquet  volant. 

G gelten  n.    Main-royal  clew-line.  Gargue 

f.  dn  grand  perroquet  volant. 

G leesegel    n.     Main-royal   studding-sail. 

Bonnette  f.  du  grand  perroquet  volant.  Sieh 
unter  Leesegel. 

G lee(segels)spler  /.    Main-royal  studd- 

ingsaitäoom.  Bout-dehors  tn.  (boute-hors  m.) 
de  la  bonnette  du  grand  perroquet  volant, 
bout-dehors  de  la  vergue  du  grand  perroquet. 

G pardnn  n.    Main-royal   backstay.    Gal- 

hauban  m.  dn  grand  perroquet  volant. 

G—  —raa  f.  Main-roynlyard.  Vergue  f.  du 
grand  perroquet  volant. 

G —  — sallng/*.  Main-royal  cross-trees  pl.  Barres 
/.  pl.  traversieres  du  'grand  perroquet  volant. 

40 


Digitized  by 


Google 


314 


Grossroyalschot  —  Grubenleid« 


Grossroyalsehot /,  Main-royal-sheet,  ^coute 

/.  du  grand  perroouet  volant. 

G stag  n.    main -royal -stay.    Etai  m.  du 

grand  perroquet  volant. 

G —  — stagsegel  n.  Main  •  royal  -  staysail 
Voile  /*.  d'ätai  du  grand  perroquet  volant. 
Sieh  unter  Stags  eg  el. 

G Stange  /.    Main -royal -mast.    Mat  m. 

du  grand  perroquet  volant. 

G Stange  iür  sich,   besondere 

•tauge«  Fidded  main-royal-mast.  Mftt  separe* 
du  grand  perroquet  volant. 

G toppnant  /.  Main-royal-lift.  Balancine 

f.  du  grand  perroquet  volant. 

G want  n.    Main-royal- shroud.    Hauban 

m.  du  grand  perroquet  volant. 

G — r list  n.  Main-chains  pi.,  main-channel,  main- 
chain-wale.  Porte-hauban  m.,  ecotard  to.  du 
grand  mftt. 

G—sehot  f.  Main  -  sheet.  Ecoute  /.  de  la 
grand e  voile. 

G—  segel  n.    Main-sail.    Grande  voile  f. 

G — (mars}stange  /.  Main-topmast  Mftt  du 
grand  burner.    Steh  unter  Stenge. 

G— stangepardnn  n.  Main-topmast  backstay. 
Galhauban  m.  du  grand  hunier. 

G stag  n.    Main-topmast  stay.    Etai  to.  du 

grand  hunier. 

G —  —  stagsegel  n.  Main- topmast  staysail. 
Yoile  /.  d'^tai  du  grand  hunier.  Sieh  unter 
Stagsegel. 

G—  stag  n.  Mainstay.  Etai  m.  du  grand  mftt, 
(quelquefois:)  grand  4tai. 

G segel     n.9     (Deeksehwabber    m.) 

Main-staysail.    Voile  /.  d'ätai  du  grand  mftt. 

G—  stange want  n.  Main-topmast  rigging*  Hau- 
ban to.  du  grand  hunier. 

G— top(p)  m.  (wird  gebraucht,  wenn  von  allem 
was  zu  den  oberen  Teilen  des  grossen  Mastes, 
auch  wohl  von  allem,  was  zum  grossen  Mast 
gehört,  die  Rede  ist).  Main-top.  Grand  phare  m. 

G— toppuant  /.  Main-lift.  Balance  /.  de  la 
grande  vergue. 

G — want  n.    Main-shroud,   lower  main-shroud. 
Hauban  m.  du  grand  mftt. 
Grosse  /.,    Weite  /.  (Astron.).    (Ausdehnung 

zwischen  zwei  Punkten).  Amplitude.  Amplitude/. 

G—  die  Abweichung,  Aberration  /.  Ampli- 
tude of  aberration.    Amplitude  d 'aberration. 

G—  (Zeichn.,  Mal.  etc ).    Size.    Grandeur  /. 

G— ,  natürliche  — .  Full -size,  real  size, 
natural  size.  Grandeur  naturelle,  grandeur 
d'  execution. 

G —  (Math.).  Quantity,  magnitude.  Grandeur, 
quantity  /.  Sieh  Exponential-,  Wurzel- 
grosse. 

G — •  imaginäre  — •  Imaginary  quantity. 
Quantity  imaginaire. 

G— ,  inkommensurable  — •  Incommensurable 
quantity.    Quantity  incommensurable. 

G— ,  irrationale  —  •  Irrational  quantity. 
Quantity  ou  expression  /.  irrationelle. 

G — •  kommensurable  — •  Commensurable 
quantity.    Quantite  commensurable. 

G — •  konstante  —  •  Constant,  constant  quantity. 
Constants  /.,  quantity  constante. 

G— •  negative  — •  Negative  quantity.  Quan- 
tity negative. 

G — 9  positive  — •  Positive  or  affirmative  quan- 
tity.   Quantite*  positive. 


Grösse ,   rationale   —  •    Rational    quantity. 
Quantite*  ou  expression  /.  rationelle. 
G— ,  unendlich  kleine  — •  "Differential«. 

Differential  quantity,  infinitesimal  Quantity.  Quan- 
tity differentielle,  quantite*  infiniment  petite. 

G— •  variable  oder  veränderliche  —  •  Va- 
riable quantity.    Quantite*  variable. 

G—  der  Bewegung  (Mech.).   Quantity  of  motion. 
Quantite*  de  mouvement. 
Grossnlar  m.,    grüner  Granat  m*    Kalk- 
granat m.  (Miner.).     Qrossular,   green    garnet. 

Grossulaire  to.,   grenat   to.   grossulaire,    grenat 

calcarifere. 
Grotesk   (Orn.,  Mai.,   Bildh.).     Grotesque.    Gro- 
tesque. 
Grothit  m.  (Miner.).     Varietät  von  Titanit. 
Grube/.»  Senk—,  Snmpfm.  (Bauw.).     Cess- 
pool.    Creux    m.    destine    ä    l'ecoulement    des 

eaux,  puisard  to. 

G—  der  Rost-  oder  Brettschneider  (Zimm.). 
Saw-pit.    Fosse  /.  des  scieurs  de  long. 

G-,  Zeche  /*.,  Bergwerk  n.  (Bergb.).  Mine, 
work,  (Derbysh.:)  groove,  (Cornwall:)  huel, 
wheal  or  whele.  Mine  /*.,  etablissement  m.,  (Belg. 
et  Nord  de  la  France:)  fosse  /. 

G—  in  GussstQcken.    Sieh  Galle  und  Blase. 

G—  im  Geschützmetall.  Honey -comb,  fiaw. 
Chambre  f. 

G—  zur  Holzverkohlung  (Kohl.).  Charring-pit. 
FoBse  /.  de  carbonisation. 

G— ,  eine  —  bauen  (eine  Lagerstätte  aus- 
beuten) (Bergb.).     To  work  a  mine.    Exploiter. 

G— ,  eine  —  bauhaft  halten  (Bergb.).  To  keep 
a  mine  in  repair.     Entretenir  une  mine. 

G— •  eine  —  in  Fristen  legen,  auflässig  wer- 
den lassen  (Bergb.).    To  stop  or  to  shut  up  a 
mine. 
Gruben .  • .  —anläge  /.  (Bergb.).    Mine,  work, 

plant.    titablissement  m. 

G— arbeit  /.  (im  allgemeinen)  (Bergb.).  Work- 
ing underground.  Pourchasses  /.  pi.  d'ouvrage 
(Belg.). 

G— bahn  f.  (mit  oder  ohne  Gestänge)  (Bergb.). 
Road  belonging  to  a  mine,  to  a  quarry,  tram- 
ox  track-way.    Chemin  «.  d' exploitation. 

G—  — ,  —  eisenbahn  /.  (Förderbahn  mit 
eisernem  Gestänge)  (Bergb.).  Tram-  or  plaU- 
railroad,  tram-way,  track-way.  Chemin  de  fer 
d'exploitation,  chemin  a  rails. 

G— bau  to.,  Abbau»  Bau  (Bergb.).  Work, 
working,  underground -winning.  Ouvrage  «., 
(Belg.:)  oeuvre  to.  de  veine. 

G— baue  m.  pl.9  —räume  to.  pl.9  — gebaude 
n.  pi.  (Bergb.).  Underground-workings  pL  Ex- 
cavations /.  pl.  souterraines  des  mines,  ceuvre 
de  veine,  ouvrage  m.    Sieh  Baue. 

G— befahrung/.  (Bergb.).  Sieh  Bef  ahrung. 

G— betrieb  m.9  Bergwerksbetrieb  «n.9 
Bergbau  in.  Mining.  Exploitation  f.  des 
mines. 

G—  —  unter  Tage.  .  Underground  winning.  Ex- 
ploitation /.  souterraine. 

G— bild  n.    Sieh  Grube nriss. 

G— brand  to.  (Bergb.).  Mine- fire,  underground 
fire,  underground  combustion,  Incendie  to.  dans 
une  mine. 

G— -eisenbahn /.    Sieh  Grubenbahn. 

G-feld  n.9  verliehenes  Feld  (Bergb). 
Allotment,  set  of  mines.  Lot  to.,  terrain  w. 
allouö. 


Digitized  by 


Google 


Grubengas  —  Grund. 


31& 


Grubengas  n.    Sieh  Kohlenwasserstoff. 

G ,  schlagende  Wetter  n.  pl.  (Bergb.). 

Fire-damp,  mine-gas.   Feu  to.  grisou,  grisou  m., 

grison  ».,  griou  to.,  grioux  m.,  grien  m.,  grieax 

«.,  crouwin  m.  (Belg.),  brisoa  «*.,  terroa  to. 
G— gebaade  n.    ÄieA  Grubenbaue. 
G ,  ausgedehntes  •-.    Extended  under- 
ground working,    Longue  chasse  /.  d'ouvrage 

(Belg.). 
G— gewftlbe  n.    Sieh  Gewölbe. 
G— halde  /.  (Bergb.).    Burrow.    Halde  /. 
«-hem«  n.  (Bergb.).    Sieh  Kittel. 
G  — hols  n.  (Bergb.).    Mine- timber.    Bois  to.  de 

charpente  poor  Tea  mines. 
G-hundm.  (Bergb.).   Miner's  truck.    Chien  to. 
G— hies  m.   (Eisenb.).    Jtt-pratrc/.    Ballast  m. 

des  carrieres. 
G— klein  n.   (erzhaltiges  Haufwerk   aus   der 

Grube)    (Bergb.).    Rubbish,    (Cornwall.:)   work, 

(Derbysh.:)   smitham,   smiddum-tails.    Menu  m. 

de  la  mine. 
G— kompass  m.,  Hangekompass  (Bergb.). 

Miner* »  compass.  Boussole  /.  de  mineur,  poche 

/*,  de  mineur. 
G-lampe  /.,    —lieht  n.    (Bergw.).    Lamp 

miner'*  lamp.    Lampe  /.  de  mine,   lampe  du 

mineur. 
G-manerung/^  Stollenmauerung  (Berg- 
bau).   Wailing  of  a  mine.  Muraillement  m.  des 

galeries  et  des  puits. 
G-paehter  to.   (Bergb.).    Butty,   butty-collier, 

charter-master,  contractor,   tenant.     Forfaitier  m. 
G— polTer  n.    Sieh  Sprengpulver. 
G — raunte  to.  pl.    Sieh  Grubenbaue. 
G — reehnungsftthrer  m.    (Bergb.).    Keeper 

of  accounts  of  a  mine,  purser.    Compteur  m.  ou 

comptable  m.  d'une  mine. 
G— riss  m ,  — bild  n.  (Bergb.).    Plan  of  work- 
ings, plan  of  a  mine.    Plan  to.  de  mine. 
G — sand  to.,  gegrabener  Sand«   Dug  sand, 

pit-sand.    Sable  to.  fouilU,  sable  de  fouille. 
G— sehlenenbahnwarter  to.  (Bergb.).   Rol- 

leyway-man,  tramway-clearer.    Baccommodeur  m. 

(Anzin). 

G — •ehmlede/'.,  Zeehensehmlede  (Berab.). 
Smithy,  smithery  (of  a  mine).  Forge  /.  d  une 
mine,  (Belg.:)  mar&baudage  to. 

G — stoek  to.,  Loeherbaum  to.  einer  Pulver- 
müble  mit  Stampfwerk.  Bed,  pile.  Pile  /.  a 
mortier,  pile. 

G — stelger  to.  (Bergb.).  Overseer  of  a  mine. 
Maltre-mineur  m. 

G— ventilator  to.,  Wettermaschine  /. 
(Bergb.).  Ventilator,  air-pump,  fan,  fanner,  ven- 
tilating-fanner.    Ventilaieur  to. 

G — ▼erhehlung  /.  (Met).  Pit-burning,  charr- 
ing in  pits,  charcoal-burning  in  pits.  Carboni- 
sation /.  dans  des  fosses  ou  en  fosses. 

G— wachter  to.,  Kanenwaehter  (Bergb.). 
Watch-man  of  the  mine  or  coe.  Garde  m.  de 
fosse,  (Belg.:)  warde  m. 

G— wagen  to.  (Bergb.).  Miner's  truck.  Chariot 
to.,  chien  to. 

G — wetter  n.  (Bergb.).  Air  in  mines,  damps 
pl.  in  mines.    Air  m.  dans  les  mines. 

G— slmmerung  /.  (Bergb.).    Timbering  of  a 
mine.    Charpente  /.  de  mine. 
Grummet  n.    (Ackerb.).    Aftergrowth    of   hay, 

after-math,  after-grass,  fog.  Regain  to.,  refoin  m. 


Grummet-,    Kardeelstropp   to.    (Seew.L 
Grommet.      Anneau    m.    de    corde,    bague  f.r 
d  ail  lot  to.,  ringot  m. 
Grün  n.,   —  e  Farbe  /.    Green  colour,  green* 
Vert  m.    Sieh  Blatt-,    Chrom-,   Saftgrün. 
G— ,  Braunseh welger   —   (grüne  Kupfer- 
farbe) (Mal.).  Brunswick-green.  Vert  de  Brunsvic. 
G— ,  Gulgnet's  — ,  Smaragd—,  Mittler9» 
— ,    Pannetler's   — ,    Plessy's  —    (Mal.,. 
Zeugdr.).    Guignet's  chrome-green,  emerald-green. 
Vert  de  Guignet. 

G— ,  Sehwelnfurter  — ,  (Wiener  — ,  Kai» 
•er— ,  Mills—),  (mit  Gips  oder  Schwerspat 
gemengt:)  Neuwleder  —  oder  Berg—» 
Schweinfurt-green  (aeeto-arsenite  of  copper).  Vert 
de  Schweinfurt. 

G— bieten  n,  Braunblelers,  Pyromor« 

phit  to.  (Miner.).    Pyromorphite,  phosphate  of 

lead.    Pyromorphite  /. ,   plomb  to.  phosphate. 

G— elseners  n.,   —  elsensteln  m.,  Dufre- 

nlt  m.,  Kranrlt  m.  (Miner.).    Kraurite,  green- 

iron  ore.    Fer  to.  phosphate  vert,  dufrenite  /» 

G— erde/.  (Miner.).  Sieh  Erde,  Veroneser. 

G—  sand  to.   (Geogn.).    Green-sand.    Gres  to. 

vert. 

G ,  grüner  Saud  (Form.).    Green  sand. 

Sable  m.  vert. 

G stein  m.  (Geogn.).    Sieh  Sandstein, 

glaukonitischer. 

G— span  m.  (basisch  essigsaures  Kupferoxyd) 
(Chem.,  Färb.).  Verdigris.  Verdet  to.,  vert-de- 
gris  to.,  acetate  m.  de  cnivre. 

O ,  hrystaUlsierter  (destillierter)  — * 

Crystallized  verdigris.  Verdet  cristallise,  vert- 
distille,  vert  en  grappes,  cristaux  to.  pl.  de 
Venus. 

G splrltus  to.  (Chem.).  Spirit  of  verdigris, 

radical  vinegar.  Acide  to.  aeätique  crislallisable,. 
esprit  to.  de  vert-de-gris ,   vinaiare  m.  radical. 
G— stein   to.    (Miner.).      Sieh   Diabas    und 
Diorit. 
Granlich  (Mal).    Greenish.    Verdatre. 
Grund  m.,  Boden  m.,  —  boden,  Bau—  (Bau- 
wes.).     Ground,  soil.    Terrain  to.,  sol  m. 
G— ,  den  —  graben,  die  —graben   ziehen. 
To   dig   the   ditches  for  foundation.    Creuser,. 
fouiller  les  fondements. 

G— ,  der  —  ist  unterwaschen  oder  unterspült. 
The  foundation  is  undermined  or  blown  up  by 
water.  Le  fondement  est  dechausse'  ou  affouille. 
G- ,  —  gemäoer  n„  —bau  to.,  Fandauent 
n.  (Bauw.).  Foundation-wall,  basement  (funda- 
ment).   Fondement  to. 

G— ,  einen  —  anlegen.  To  establish  a  founda- 
tion.   £tablir  un  fondement. 
G—  (Färb.).    Ground.    Pied  to. 
G—  bei  der  Leimvergoldung.  Whiting.  Blanc  to. 
G—    bei    der   ölvergoldung    (Mal.).     Priming. 
Teinte  f.  dure. 
G— ,  Bau—«    Sieh  Boden. 
G— ,  Baden  «.  (die  Grundlage  der  figurierten 

Stoffe)  (Web.).    Ground.    Plain  to.,  fond  m. 
G— ,    Gold—    (Vergold.).    Gold- site.    Or   m. 
couleur. 

G — ,  Hinter—  eines  Gemäldes  (Mal.).    Back- 
ground.   Fond  m.  d'un  tableau. 
G— ,  —färbe/.  (Tap.).   Ground,  ground-colour* 
Fond.    Sieh  Irisgrund  unter  Irisfond. 
G— ,  ,—tarbe  /.  (tum  Bedrucken  in  der  Zeug- 
farberei).    Ground.    Fond. 
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Grundy  Boden  to.  des  Meeres  (Seew.).  Ground, 

bottom   of   the    sea.     Fond    de    la    mer.    Sieh 

Kiesel-,  Nadel-,  Sandgrund. 
G — 9  Anker — •  Anchoring-ground,  Mouillage  m., 

fond  ä  monillage. 
G — 9   felsiger  — .    Rocky -ground.    Food   de 

roche. 
G— ,  Grobsand—*   Gravelly  bottom.    Fond  de 
..  gravier. 
G— 9  guter  (haltbarer)  — .  Good  holding-ground. 

Fond  de  bonne  tenue  /. 
G — 9  barter  — •    Hard  ground.    Fond  dur. 
G— *   kein   Grand!    No  bottom,   no  ground. 

Pas  de  fond! 
G — 9  Kiesel — .     Shingly  bottom,  gravel-bottom, 

pebble-ground,  flinty  ground.    Fond  de  galets. 
G — 9  Lehm — •    Clay  ay  ground.   Fond  d'argile. 
G— 9  lotbarer  — •    Fathomable  bottom.    Fond 

sondable. 
G— ,    9Iudd— ,    Modder—,    Schlamm—, 

Muddy  bottom.    Fond  de  vase. 
G—  9  Sand — •    Sandy  bottom.    Fond  de  sable. 
G— 9  schlechter  — .  Bad  holding-ground.  Mau- 

vaise  tenue  f. 
G—  9  Schlick—.    Ooty  bottom.    Fond  de  vase 

molle. 

G— ,  stickiger  — .  Sticky  ground.  Fond  tenace. 

G— 9  tiefer  — •    Great  depth.    Grand  fond  m. 

G— ,  unreiner  — .  Foul  ground.  Fond  malsain, 
fond  dangerenx. 

G — 9  welcher  — •  Soft  ground.  Fond  mou, 
(peu  usite*:)  terrain  tn.  qrouJier. 

G— ,  Well—  aas  Triebsand.  Shifting-ground. 
Fond  mouvant. 

G — 9  anf  den  —  geraten.  To  run  aground. 
Mouiller  par  ou  avoir  fond. 

G— 9  anf  —  kommen  bei  Ebbe.  Tö  be 
neaped.    Rester  ft  see  avec  le  jusant. 

G— 9  anf  lotbarem  —  e  sein*  To  be  on  or 
in  soundings.  Prendre  la  sonde,  etre  sur  la 
sonde,  trouver  ou  avoir  fond. 

G— ,  den  —  auspellen,  abloten.  To  sound, 
to  examine  the  ground.    Sonder  le  fond. 

G— 9  den  —  raken,  an  oder  anf  —  kom- 
men« sltsen.  To  touch  the  ground,  to  touch, 
to  ground.  Investor,  mouiller  par  la  quille, 
sentir  la  somme,  toucher,  öchouer,  mettre  ä 
sec,  faire  c6te. 

G—  haben»  —  werfen*  To  get  ground,  to 
strike  ground  or  bottom,  to  get  soundings,  to  ob- 
tain or  to  strike  soundings.  Trouver  fond,  avoir 
fond. 

G—  gewinnen*  To  gain  ground.  Gagner  da 
terrain. 

G—  verlieren.  To  lose  ground.  Perdre  do 
terrain,  perdre  sur  le  chemin  qu'on  a  fait. 

G—  eines  Flusses  (Scbifff.).  Bed  or  bottom  of 
a  river.    Fond  to.  d'une  riviere. 

G— ablass  to.,  Ablasssehutse  /.  (Wasserb.). 
Sluice-board,  pond-plug,  scouring -sluice.  Bonde 
/.  de  fond,  decbarge  /.  de  fond. 

G—ablosung  f.  (Eisenb.).  Expropriation.  Ex- 
propriation f. 

G— anstrich  m.  (Mai.).  First-coat,  knotting, 
ground-coat.     Premiere  couche  f.   de  peinture. 

G— balken  m.  (Wasserb.).  SteAFacnbaum. 

G .    Sieh  Grundschwelle. 

CS—  —  des  Trempels.  '  Sieh  Fachbaum  des 
Trempels. 


Grandbalken,  —sehwelle  /.,  Boden- 
schwelle (Bauw.).  Dormant,  dormer,  sleeper, 
ground-beam,  ground-timber.  Racinal  tn.,  dor- 
mant m. 

G eines    Krabnes   (Masch.).     Sole   of   a 

crane.    Racinal  d'une  grue. 

G einer  Wassermühle.    Saddle -beam  sill. 

Palplancbe  /.    Sie h  F  a  c  b  b  a  u  m . 

G— bett  n.  oder  Sohle  f.  eines  Flnssbettes. 
Bottom  of  the  channel.    Fond  to.  du  lit. 

G— bolsen  m.  (Masch.).  Foundation-boU,  form- 
bolt,     ßoulon  to.  de  plaque  de  fondation. 

G— buch  n.  (Eisenb.).  Ground-Begister.  Re- 
gistre-terrier  to.  du  d omaine  de  eheinin  de  fer. 

G— dtlnnng/*.  (Seew.).  Ground-swelL  Gain  m. 
du  fond,  flot  m.  de  fond. 

G— ebene  f.  (Befest.).  Sieh  Vergleichs- 
ebene. 

G— eigentOmer  m.9  —  herr  to.  (Bergb.). 
Lord  of  the  land  or  manor,  lessor  (Northumber- 
land), the  owner  of  bounds  (Cornw.),  the  lord 
of  the  land  or  manor  who  takes  a  certain  rent 
or  portion  of  the  ore  as  due  from  the  coal  or 
the   mining-production.    Terrayeur   to.    (Belg.). 

G— elnhelt  /.  (Electr.).  Fundamental  unit. 
Unite*  f.  fondamentale. 

G— eisen  n..  Feltferelsen  (Holzschn.).  Dog- 
leg chisel.    Pousse-avant  to.,  butte-avant  to. 

G (Schriftg.).     Chisel    Ciseau  to. 

G- am  Grundhobel  (Tiscbl.).    Bouter-iron. 

Fer  m.  de  guimbarde. 

G— erwerb  to.  (Eisenb.).  Ground  -  acquisition. 
Acquisition  /.  de  terrains. 

G— larbe/.9Grnndierfarbe(MaL).  Priming- 
colour.    Fond  to. 

G (Tap.).    Ground-colour.   Fond  du  papier 

peint. 

G— faschlne/.,  — wase  /.  (Befest.  u.  Bauw.). 
First  fascine,  fascine  of  the  lowest  course.  Sau- 
cisson  to.  de  premiere  file  {ou  du  premier  lit), 
fascine  f.  du  premier  rang. 

G— feld  n.  eines  Gemäldes  (Mal).  Dead  colour 
of  a  picture.    Fond. 

G — flache  /.  eines  Körpers  (Geom.).  Base, 
basis.    Base  f.  d'un  solide. 

G einer  Böschung  (Eisenb.).    Base.    Km- 

pattement  to.  d'un  talus. 

G-gesehlrr  n.,  —  takelnng  f.  (Seew.). 
Ground-tackle.    Amarres  f.  pi. 

G— gesteln  n.    Sieh  unter  Gestein. 

G— glen  n.    Sieh  Grandtalje. 

G— graben  to.,  —grabe  f.  (Bauw.).  Foun- 
dation-düch,  ditch  for  foundation.  Fondement  to., 
creux  to.,  fosse*  to.  pour  y  fonder. 

G— grabe  (Bauw.).    Sieh  Baugrube. 

G— haken  to.,  Pumphaken  (Seew.).  Pump- 
hook.    Croc  to.  de  pompe. 

G— herr  to.    Sieh  Grundeigentümer. 

G— hieb  to.,  Unterhieb  der  Feile  (Feilenh.). 
First  course,  first  cut.    Premiere  taille  f. 

G— hobel  to.  (zum  Ebnen  des  Grundes  der 
Vertiefungen)  (TisChl.).  Bouter-plane,  routing- 
plane',  old  woman's  töoth.    Guimbarde  /. 

G— hols  n.  (Bauw.).  Sieh  Grund  seh  welle. 

G— Joch  n.,  — pfahlnng  f.  (Bauw.).  Pile- 
work  of  substructure,  foundation-piling.  Palee- 
basse  /.,  basse-palle  /. 

G— kette  /. «  Unterbette  bei  der  Sammet- 
weberei  (Web.).  Mäinwarp$  ground.  Chatne /., 
toile  /;,  chalne  de  fond. 
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Gfrnnslkoderm.  (Fisch.).  Grouad-ooi*.  Appftt  m. 

do  fond. 
G— Unie  /.,    Anlage  /.,    Ausladung  /., 

Vom  w.  einer  Böschung  (Bauw.).    Drawing» 

back,    horizontal  measure  of  a  slope.     Recule- 

ment  tn.  d'on  talus. 
CS eines  Dreiecke   (Geom.).    Base,   basis. 

Base/. 
© (Feldm.).    Base-line,  bate.    Base,  ligne 

/.   de    base    d'on    levö   topographique.     Sieh 

Standlinie. 
G (Perspekt).    Ground  -  line.     Base    da 

tableau. 

€»— log  a.  (Seew.).  Ground-log.  Loch  m.  da  fond. 
G-mmf  /.   eines   Gesteins   (Geo!.).    Base, 

elementary  matter  of  a  roek.    Pate  f.  (premiere) 

d'un  mineral  compos*. 
CS— maaer  f+  Sttttsmauer  (Bauw.).    Arch- 
wall,  foundation -wall,    basement,    substructure. 

Jambage  m.,  chains  /.  de  pierres. 
G—   — werk    n.f     Fnndameatfterung   /. 

(Baaw.).  Foundation-walling.  Msconnsrie  /.  de 

fondement,  de  soabassement. 
G — amine  /.   (Seew.   a.   Minisrk.).    Bottom  or 

ground-torpedo,    dcvil-circumvcntor.     Torpille  /. 

dormante. 
O—  naorane/.  (Geol.).  Ground-moraine.  Moraine 

/.  profonde. 
G — mAriel  m.  (Maur.).    Beton,  concrete,  grub- 

stone-mortar.    Baton  m. 
G— aeta  a.  (Fisch.).    Trawl   Drague  /.,  rets  m. 

de  fond. 
G— pfähl   m.    einer    Holzbrücke    (Wssserb.). 

Pile  of  substructure.    Pilot  m.,  pieu  m.  de  fonde- 
ment.    Sieh  Jochpfahl. 
G— pfähle  m.  pi.    (Bauw.).    Foundation-piles 

pi. ,    piles  pi.  of  substructure.    Basse-palee  /., 

palees  /.  pi.  basses. 
G — pfahlung  /.     Sieh  Grandjoch. 
G—  pfeller  m.    (Brückenb.).    Foundation -pile. 

Colonne  /.  de  pile. 
G — platte   /.,     Fundamentplatte     einer 

Maschine.    Lobe-plate,    sole -plate,    bed -plate, 

foundation-plate.    Plaque  /.  de  fondation. 
G —  — ,     gemauerte,     beim     Glockenguss 

(Giess.).    Foundation,  piedestal.    Meule  /. 
G des  Schienenstahls  (Eisenb.).    Sole  of 

a  rail-chair.    Plaque  /. 
G— probe  /.  (Schifft).    Specimen  of  the  bottom. 

Specimen  m.  da  fond. 
G— rlas  m.,   —plan  m.9  Horizon  talpro- 

jeetion  /. ,    Spurxelehnung  /.   (Bauw.  u. 

Befest.).    Ichnography ,    ichnographie  projection, 

ground -plan,    ground -plat,    horizontal    section. 

Ichnographie  f. ,  projection  /.  ichnographique, 

plan  m. 
G— ,  einen  —  aufnehmen*    To  take  a  plan. 

Lever  an  plan. 

G—  — .  perspektivischer  —  •    Perspective- 
plan.    Plan  perspectif. 
G 1    geometrlseher    — .    Ground-plan, 

geometrical  plan.   Plan  geomätral,  plan  objectif. 

G (Befest).    Sieh  Umriss. 

G —  —  zu  einem  Dach,  Werltsats  m.  (Zeichn.). 

Oareass-plot  of  a  roof.    Enrayare  /.,  rayare  /., 

bati  m. 
G — aehicht  /.  (Bauw.).    Course  of  large  stones 

at  the  base  of  a  foundation,  footing  of  walls. 

Assise  f.  de  fondement  eu  pierres  dares. 

G 9  oberste  — r.    Uppermost  footing-course. 

Assise  de  retraite  en  fondation. 


Grnndschleht,Torsprlngende— »Latsefae 

/.  Set-off,  offset,  patten.  Assise  saillante,  em- 
pattemeot  m.  d'un  fondement 

G— sehleher  m.  (Masch.).  Distributing  slide- 
valve.    Tiroir  distributeur  m. 

G— sennas  m.  (Seew ).  Shot  in  the  quick  work 
or  under  water,  shot  below  the  water-line,  shot 
through  the  bottom.  Coup  m.  de  canon  dans 
Pceuvre  vive. 

G broschirter    Stoffe   (Web.).     Weft  for 

the  ground  of  broch€  goods.  Trame  /.  pour 
le  fond  (d'une  Stoffe  brochee). 

G— schwelle  /.,  — hols  n.,  Bodensehwelle 
(Bauw.).  Ground-timber,  ground-sleeper,  dormant, 
ground-sill.    Racinal  m.,  sabliere  /. 

Q—  __  einer  Windmühle  (Bauw.).  Sole  or 
sleeper  of  a  wind-mill.  Sole  f.  d'un  moulin  a. 
vent. 

G- (Flussb.).    Dam  on  the  bottom  of  a  river* 

Epi  m.  noyl. 

G— see  f.  (Seew.).  Ground-swell,  (in  the  West- 
indies  :)  ground-sea.     Lame  /.  de  fond. 

G— Sita  m.  eines  Sattels  (Sattl ).  Webs  pi.  of 
a  saddle-tree.    Faux -siege  m.  d'une  seile. 

G—  sohle  /.  eines  Streckengezimmers  (Bergb.). 
Sole-timber  of  durns  or  of  a  set  of  timber  in  a 
gallery.  Sole  /.,  semolle  f.  d'un  cadre  de- 
boisage  dans  une  galerie. 

G— stein  tn.  (Bauw.).  Foundation-stone.  Pierre- 
f.  fondamentale. 

G — stoflT  m.  (Chem.).  Elementary  or  simple 
body,  element.  Corps  tn.  simple  ou  ellmentaire. 

G— Stollen  m.  (Bergb.).  Deep  adit.  Gallerie 
f.  de  fond,  gallerie  d'econlement. 

G— strecke  /.,  (Österreich :)  unterster  Lauf 
m.  (Bergb.).  Level,  water- level,  ( Derby sh.:)  deep- 
level,  water-level  drift,  (Cumberland:)  random. 
Voie  /.  ou  chasse  f.  de  fond ,  (Belg. :)  niveau 
m.  ou  niveau  de  bure. 

G— strich  m.  (Kalligr.,  Buchdr.).  Ground- 
stroke,  full  or  fat  stroke.    Plein  m.  d'une  lettre. 

G— takelung  f.    Sieh  Grundgeschirr. 

G—  tajje  /.,  —tan  n.  beim  Kielholen,  Borg- 
tan  bei  schweren  Manövern  (Schiffb.).  Be- 
lieving-rope,  relieving-tacklc.  Gravate  /.,  attrape 
/. ,  cable  m.  de  redresse,  palan  m.  de  recul,. 
palan  de  retenue  des  canons. 

G— tier/,  (unterste  Reihe  gestauter  Fasser  etc.). 
(Seew.).  Ground-tier.  Couche  /.  au  fond,  couche- 
basse,  bas  m. 

G— ventil  n.  der  Luftpumpe  (Dampf m.).  Foot- 
valve.  Clapet  m.  de  pied  ou  de  fond,  clapet 
m.  interieur  ou  de  condenseur,  clapet  ou  bou- 
pape  f.  d 'aspiration  de  la  pompe  ä  air. 

G— wage  /.  (Feldm.  u.  Bauw.).  Sieh  Setz- 
wage. 

G— waae /".    Sieh  Grundfaschine. 

G— wasser  n.,  —Wasserspiegel  m.  Under- 
ground water,  underground  water-level.  Nappe  f. 
d'eau,  niveau  m. 

G-wehr  n.9  unvollkommener  C'herfall 
m.  (Wasserb.).  Incomplete  overfall.  Deversoir 
m.  incomplet. 

G-werk  n.,  Platte  /.  des  Hollanders  (Pap.). 
Block,  bed-plate.    Platine  /. 

G — warst  f.  (Befest.).   Sieh  G  r  un  d  f  as  ch in  e. 

G—zahl  /.  eines  Logarithmus  (Mat.).  Base. 
Base  /. 

G—  sapfen  m.  (Wasserb.).  Sieh  Abi  ass- 
schütze. 
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Grundzehnte  to.,  Zehnte  (Abgabe  des  Berg- 
Bauunternehmers  an  den  Grandeigner)  (Bergb.). 
Royalty  (Northumberland  and  Durham),  tentaU- 
rent  ( Newcastlc-on-Tyne :  rent  paid  to  the  lessor 
at  so  much  per  ton),  lot  (Derb.),  dtih  or  due 
(Cornw. :  a  certain  portion  of  ore  taken  as  due 
for  the  lord  of  the  manor  or  the  landowner). 
Droit  to.  de  terrage  (Belg.). 
<xrunden,  grundieren   (Mal.).    To  prime,  to 

ground.    Abreuver,    appröter,   donner  l'appret, 

im  prim  er. 

G--  eine  Mauer  (Bauw.).  To  found  a  wall. 
Etablir  un  mur,  le  rendre  stable. 

G  —  auf  Beton.     To  concrete.    Couler  le  bot  on. 

G— 9    auf  Pfähle   — ,    pilotleren.     To  pile. 
Piloter. 
Grundieren  (Färb.).     To  ground.    Pieter. 

G—   (den   ersten  Anstrich  geben)   (Mal.).     To 
prime,  to  ground.   Im  prim  er,  abreuver  une  toile, 
un  panneau  (de  couleur),  apprgter,  (Pap.  p.:) 
poser  le  fond,  foncer. 
-Grundlerfarbe  /.  (Mal.).    Sieh  Grun  df  arbe. 
Grundlermaschlne  /.  (Pap.).     Grounding-ma- 
chine,   paper  -  staining    machine.     Machine  /.    ä 
foncer,  fonceuse  /. 
<xrundlerung /.,  Gründung/.,   Grund  m. 

(Mal.).    Priming.    Imprimure  f. 

G —  zur  öl  Vergoldung,  ölgrund«   Ground-coat. 
Couche  f.  d'impression.     Sieh  Grund  bei  der 
ölvergoldung. 
<GrOnder  to.    Founder.    Fondateur  m. 
•Gründung  /.,  Fundamentlerung  /.,  Fun- 
dierung/.   (Bauw.).     Foundation,  endowment. 

Fondation  /. 

G-,  direkte—.  Direct  foundation.  Fondation 
sur  le  sol. 

G —  zwischen  Spundwänden.  Foundation  bet- 
ween lines  of  sheet-piles  or  close-piles.  Fondation 
au  moyen  de  coure  de  palplanches. 

G —  auf  Steinschüttung.  Random  stone  founda- 
tion, riprap  foundation.  Fondation  par  enroche- 
ments,  ä  pierres  perdues. 

G—  9  Beton—.  Concrete-foundation.  Fondation 
par  immersion  de  baton. 

•G—  mit  Fangedämmen.  Foundation  between 
crib  coffer-dams.  Fondation  par  l'emploi  de 
bfttardeaux. 

«G— ,  Pfahlrost — •  Foundation  on  a  grillage 
(floer  or  platform  of  thick  planks  or  top  of 
driver  piles).  Fondation  sur  pieux,  sur  un 
radier  de  pilotis. 

G — *  pneumatische  — •  Compressed  air 
foundation.    Fondation  ä  l'air  comprint. 

G — 9  Senkkasten — •    Foundation  by  means  of 
a  timber  crib  without  a  bottom,    Fondation  par 
caissons. 
•Gruppe  /.  von  Coaksftfen.    Sieh  Reihe. 

G—  (Seetaktik).     Group.    Groupe  m. 

G— nfuhrer  to.  (Seetaktik).    Leading-ship  of 
a  group.    Chef  to.  de  groupe. 
-Grus»,  (Gros)  to.     Sieh  Eies. 

G— ,  (Grus),  —kohlen  /.  pl9  Kohlen- 
kleln  n.,  (Gerlss  n.\9  Grless  n.  (Bergb.). 
Druss,  mucks,  rubbish  (Northern  counties),  culm 
(anthracite).  Fouailles/*.  pi,  menu  m.,  charbon 
to.  fin,  charbon. 

G— kokle  /.,   Koklenkleln   n.    Slack-coal, 
small  coal.    Menu  m.t  houille  /.  menue,  fin  to., 
poussier  to. 
Cirutsgarten  m.    Sieh  Hausgärtchen. 


Guadaleasarit    m.    (Miner.).     Guadalcazarite. 

Guadalcazarite  f. 
Guadrone  /.  (Bauk.,  Orn.).    Sieh  Beule. 
Guajakhars  n.  (Harz  von  Guaiacum  officinale) 
(Chem.).     Guaiacum  resin.    Resine  f.  de  gsjac. 
Guajakkols  n.    Sieh  Pockholz. 
Guano  to.  (Ackerb.).     Guano.    Guano  m. 
G— streumasehlne  /.,  Dungerstreuma- 
sehlne.     Manure-drill,   guano-drill     Machine 
/.  ä  äpandre  les  engrais  ou  le  guano. 
Gnanlt  to.  (Miner.).    Synon.  von  Struvit. 
Guaranln  n.  (Chem.).   Caffeine,  theine,  guaranine. 

Caferae  /.,  theine  /.,  guaranine  /. 
Guek  •  •  •  — fenster  n.  (Bauw.).   Pecping-window, 
peep-window,    hidden  light.    Vue  f.  derobee,   va- 
sistas  to. 

G—   —,   Schiebrenster,   Wlederschäss- 

ehen  »..  Schalter  to.  (Bauk ).    Second  wing, 

wicket.    Gueule  /.  de  croisee,  guichet  m. 

Gttdse  /.,  Hohlmeissel  to.  des  Schiffszimmer- 

manns  (Schiffb.).    Gouge,  hollow  chisel.    Gouge/. 

Sieh  Gusche  und  Gutsche. 

Guflerllnle /.  (Geol.).    Sieh  Mittel-Mor&ne. 

Gullloehleren   (Techn.).     To    trace   rose-engine 

patterns,  to  guilloche.    Guillocher. 
Gullloehlermasehlne  /.,    Patronendreh- 
bank f.  (Techn.).  Rose-engine.   Tour  to.  a  guil- 
locher, tour  ä  rosettes,  machine  /.  a  guillocher. 
Guillochierung  /.  (Techn.).  Rose-engtne  pattern. 

Guillochis  to. 
Guillotine  /.,  FallbeU  n.     Guillotine.    Guillo- 
tine /. 
Guitarre  /.  (Instrum.).    Guitar.    Guitare  /. 
Gültigkeitsdauer  f.   eines   Billets    (Kisenbj. 
Time  of  availableness  of  a  ticket.     Duree  /.  de 
validity  d'un  billet. 
Gultisch,  guldlg  vom  Silber  gesagt  (goldhaltig) 

(Met).    Auriferous.    Aurifere. 
GumbelltTO.9  weisser  Pyrophyllltm.  (Miner.). 

Gumbelite.    Gumbelite  /". 
Gummi  n.     Gum.    Gomme  /. 
G—    arabicum,    arabisches  — 9    Sene- 
gal—  (von  Acaciaarten)  (Techn.).  Gum-arabic, 
(acacine-gum).    Gomme  arabique,  gomme  (the^ 
baYque),  gomme  du  Senegal. 
G—    elastleum,    Kautschuek  to.    Caout- 
chouc, India-rubber,   Indian  rubber,  elastic  gum, 
gum-elastic.    Caoutchouc  to.,  gomme  elastique, 
rtoine  /.  elastique,  gomme  des  fun  brailles. 
G— gutti  n.  (ein  gelber  Farbstoff  von  Stalag- 
mites cambogioides)  (Färb.).    Gamboge  (gamboge- 
gum,  gum  gambogium),  gum-gutta.  Gomme-gutte, 
gomme  de  gemon,  gomme  de  cambogia  gutta, 
gomme  stalagmite. 
G— absetser  to  ,  Deckstrockner  to.,  Ab- 
setzer (Seew.).  Squcc-gee.  Sechoir  m.  pour  ponts. 
G— artig  (Techn.).    Gummout.    Gorameux. 
G— era  n.9  uranisches  — ,  Pechblende  /. 
(Miner.).     Pitchblende,    protoxide    of   uranium. 
Urane  to.  oxydull. 
G— lack  m.,  Lack.    Lac,  gumrlac.    Gomme- 
laque  /.,  laque. 

G ,  smyrnalscher  — •    Smyrna  gum-lac. 

Cachatin  to. 
Gummieren  (Techn.,  Tuchf.,  Seid.).     To  gum. 
Gommer,  mouiller  (la  soie). 
G—  n.  (das  Anfeuchten  der  Porzellanteile  mit 
Gummi wasser)  (Porz.).  Gumming.  Gommage  m. 
Gunge/.    Sieh  Kapuzinerfenster. 
Gungl  f.    (süddeutsch)    (Zimm,    Tisohl.).     Sieh 
Kerbenfügung  und  Anscherung. 
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Gnnglzapfen  m.  (Zimm.,  TischL).  Sieh  Scher- 
zapfen. 
Gunterskala  /.    (Rechenlineal    der   Seelente) 

(Seew.).     Gunter's  scale,   Gunter,    schelte  /.  de 

Ganter. 
Gnrhofian  m.  (Miner).   Varietät  von  Dolomit. 
Gurolit  m.  (Miner.).    Sieh  Gyrolith. 
Gurt  m.  (Techn.,  Sattl.).    Girth,  girt     Sangle  /. 

G — 9  — ung  /.  eines  Brückenträgers  (Brücken- 
bau).   Flange,  boom,  chord  of  a  truss.    Semelle 

/*.  d'nne  poutre. 

G —  am  Rohre  (Art.).  Astragal  and  fillets  pi 
Astragale  to.  et  listeis  to.  pi. 

G— ,  —hols  n.  (Bank.).  Horizontal  tie.  Moise 
/.  horizontale,  longaerine  /. 

G — ,  — sims  to.  (Bank.).  String,  string-course. 
Cordon  to.  en  saillie. 

O — ,  Unterbogen  to.  (Verzierungen  an  dem 
Bogen)  (Bauk.).  Archivault,  archivolt.  Archi- 
volte  /.,  douelle  /. 

G— ,  Unter-  (Sattl.).  GM  or  girth.  Sangle/. 

G— bett  n.  (Sattl.).  Bed  with  straps.  Lit  to.  de 
sangle. 

G — bogen  m.,Verstarkungsbogen,Qner— 
(Bank.).  Transverse  arch,  reinforcing-arch.  Ar- 
cean  m.t  arc-donbleau  to. 

G •   Arch  of  a  cylindrical  vault.   Arcade  /. 

d'nne  voüte  en  bercean. 

G «  unten  bündiger,  oben  vortretender  — , 

Ober — •  Ooer-arch,  head-arch.  Arcdoubleau 
superieur,  arc  qui  ezcede  l'eztrados  d'une 
voftte. 

O ,  siektbarer,  unten  vortretender  — , 

Sekanbogen ,  Seknrbogen.  Archivault, 
subarch.    Arc-doubleau  visible,  archi volte  /. 

G vorläge/,  —pfeller  to.  (Bauw.).  Pro- 

jected  pier  of  a  cylindrical  vault.  Pied-droit  to. 
sous  un  arcdoubleau. 

G — gewolbe  n.,  Bippengewolbe  (Bauw.). 
Rib-vaulting.  Voüte  /.  a  nervures.  Sieh  Ton- 
nengewölbe und  Gewölbe,  verziertes. 

O-kolz  n.  (Schiffb.).  Wale.  Ceinture  /.  d'un 
navire 

CS — kolser  n.pl.  (Zimm.,  Pont.).  Sieh  Zangen. 

G— llnle  /.  (Befest.).     Sieh  Gürtellinie. 

O— pfeller  m,  Stützpfeiler  (Baaw.).  Rein- 
forcing-pier,  projecting  -  pier.  Dosseret  to.  de 
voüte. 

G— nefceibe/.  (Masch.).  Girth-pulley.  Poulie/. 
ä  ruban. 

G— sehnalle  /.  (Sattl.).    Girth-buckle.    Boucle 
/.de  sangle. 
Garte  /.   (dickes  bandförmiges  Gewebe)   (Web. 

etc.).     Girth.    Sangle  /. 

G— ,   Riemen   to.   an    der   Walze  (Buchdr.). 
Girth.    Corde  /  du  rouleau. 
Gürtel  to.  (Geogr.).    Belt,  zone.    Zone  /. 

G —  eines  Geschützrohrs.  Sieh  Rundstäb- 
chen und  Stäbchen. 

Cr —bann  /.  (Eisenb.).  Encircling  or  circular 
railway.  Chemin  to.  de  fer  de  ceinture,  ligne 
/.  de  ceinture. 

G— kngel  /.  (Bflcbsenm.).  Bullet  with  a  band 
on  it  to  fill  the  grooves.  Balle  /.  ä  ceinture, 
balle  ä  cordon. 

G— linie  /.,  Magistrale  /.,  Kordonlinle 
(Befest.).  Magistral,  master-line,  cordon-line. 
Ligne/.  magistrals,  ligne  du  cordon,  magi- 
strate /. 

G— pausen».  (Schiffb.)-  Belt-armour.  Ouirasse 
/.  de  ceintare. 


Gürtel,  Rettung*—  (Seew.).  Life-belt.  Cein- 
ture /.  de  sauvetage. 

Cr— riff  n.  (Schifff.).     Frinaing-reef,  fringe-reef. 
R6cif  to.  en  bordure,  re'cif  de  c6te. 
Garten  9   übersebnelden    (Zimm.   u.   Pont). 
To  tie,  to  bi'ace,   to  notch  together.    Moiser,   en- 
tailer. 

Gürtler  to.    Girdle-maker,  girdler.    Ceinturier  m., 

crochetier  m. 
Gnrtnng /.  (Zimm.,  Pont).    Sieh  Zangen. 

G—  (Brückenb.).  ,  Sieh  Gurt 

©— sbleeb     ».,     Horisontallamelle     /. 
(Brückenb.).    lop-  or  bottom-flange.   Semelle  /., 
plate-bande  /. 
Gnseke  /.,  Bossiereisen  n.  (Maur.).     Gouge. 

Gouge/.    Sieh  Gutsche  und  Güdse. 
Gnss  m.  (das  Giesaen  der  Metalle)  (Giess.).    Cast- 

iiMJ>  founding,  cast  of  metals.     Fönte  /.,  coulage 

to.  des  mötaux. 

© —  über  den  Kern.    Sieh  Kerngus 8. 

G —  des  Spiegelglases  (Spiegelf.).  Casting  of 
plate-glass.    Coulee  /.  des  glaces. 

G— aspkalt  m.  Mastic-asphaUum.  Asphalte  m. 
mastic. 

G—  blase/.  (Blase  in  einem  Gussstück)  (Giess.). 
Flaw,  air-hole,  air-bubble.     Soufflure  /. 

©— block,  Block  m.  (Met).  Ingot.  Lingotm. 

G— eisen  »„  (in  der  Bedeutung  als:)  Rok- 
elsen  (Met.).  Casi-iron,  pig-iron,  crude  iron. 
Fönte/.,  fer  m.  cru,  fönte  brute.  Sieh  Roh- 
e  i  8  e  n. 

G —  —9  (Eisen)  (durch  Qmschmelzen  von 
Roheisen  erzeugtes  Gusseisen).  Cast-iron,  cast- 
ing, iron-casting,  cast-work.  Fönte,  fer  fondu, 
fer  de  fonte,  fer  coulä,  ouvrage  to.  en  fonte, 
fonte  moulee. 

G ,  altes  —  (Bruchstücke  von  alten  Guss- 
waren). Old  iron,  broken  iron.  Ferrailles  /.  pi., 
vieille  fonte. 

G 9  gefeintes  — ,  Feineisen.  Refined  cast- 
iron,  .refined-metal.    Fonte  raffinee. 

G 9  keiss  erblasenes  — •  Hot-blast  iron. 

Fer  fondu  ä  air  chaud. 

G 9  kalt  erblasenes  — •  Cold-blast  iron. 

Fer  fondu  ä  air  froid. 

G 9  scbmiedbares,  hämmerbares  —  • 

Malleable  cast-iron.    Fonte  malleable. 

G nmsckmelzen.    To  recast  iron.    Re- 

mettre  a  la  fonte,  refondre. 

G— fehler  to.  im  Lauf  (Buchsenm.).  Flaw  in 
the  casting.    Taconnage  to. 

G — form  /.,  Form.  Mould,  casting-mould, 
mould  for  casting.  Moule  /.  de  fonte,  moule 
ä  fonte. 

G—  — 9  die  —  anrancken,  anblaken 
(Giess.).  To  smoke  the  mould,  Flamber,  noircir 
la  moule  a  la  fumee. 

G— formerei,  Formerei  /.  (Giess.,  Met). 
Moulding  (for  casting).     Moulage  to. 

G— gerinne  n,  Bin—  m.  (Giess.).  Casting- 
gutter,  metal-drain.    Echenal  to.,  chenal  m. 

G— hals  m.  der  Bleigeschosse.  Sieh  Guss- 
zapfen. 

G— kant  /.  auf  dem  Gusseisen  (Giess.).  Coat- 
ing, casting-skin.    Croüte  /.  du  mltal  fondu. 

G— kästen  to.  (Giess.).  Flask,  box,  casting-box, 
moulding-box,  (for  guns:  gun-box).  Chassis  to., 
chassis  de  moulage. 

G— kopf  to.  9  An —  (Giess.).  Feeding  -  head, 
runner.    Masselotte  /. 
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Gussloch  —  Güterverwalter. 


Gussloeh  n.  (Met).  Tapping-hole.  Bobechon  to. 

G ,  Ein —  (Giess.).    Git,  funnel,   gate  of 

the  moulds.  Jet  to.,  trompe  /.  ou  trou  to.  de 
soalage  des  moules. 

G sapfen  to.,  —sapfen  (Giess.).  Banner- 
stick.    Modele  to.  du  jet. 

G— met  all  n.    Cast-metal.   Mltal  m.  de  fonte. 

G— modell  n.  (Giess.).  Pattern,  foundry-pattern, 
easting-model.    Modele  m. 

G— mortel  m.   (Bauw.).    Sieh  Grobmörtel. 

G — mutter/.  (Buchdr.).  Matrice,  matrix.  Ma- 
trice  /. 

G— naht  /.,  —reif  m.9  Bart  to.  (Giess.). 
Seam,  fash,  burr.  Bavure  /.,  couture  /.,  toile  /. 
d'un  objet  en  fonte. 

G— pfeife  /.  (an  die  Giessform  angesetztes 
Röhrchen  zum  Auslaufen  des  Formwachses) 
(Gelbgiess.  etc.).    Runner.    Egout  m. 

G— reif  m.     Sieh  G  u  8  s  n  a  h  t. 

G— rinne  /.  (Giess.).  Drain,  gutter.  Canal  to. 
de  coulage,  chenal  to.,  ächenau  to.,  echeno  m., 
rigole  /. 

G— röhre  /.  (Giess.).  Spray.  Coulee/,  du  jet 
de  fonte. 

G— rohrmundung  /.  (Giess.).  Mouth  of  the 
spray.  Embouchure  /.  de  la  coulee,  embouchure 
du  jet  de  fonte. 

G— schale  /.  (Giess.).   Shot-mould.  Coquille  /. 

G —  —  für  Hartguss,  Kapsel  /.  (Giess.). 
Chili.    Coquille. 

G— stahl  m.  (Met.).  Cast-steel.  Acier  m.  fondu. 

G ,  sehwelssbarer  — .    Welding  or  soft 

cast-steel.    Acier  fondu  soudable. 

G—  — -,  Tiegel—.  Skillet  east-steel,  crucible 
cast-steel.    Acier  fondu  au  creuset. 

G ,  nnsehweissbarer  — %  Harsh  cast- 
steel.    Acier  fondu  non  soudable. 

G ,  verbrannter  — •  Burnt  or  over-heated 

cast-steel.    Acier  fondu  brülö. 

G bleeh  n.  (Met).  Cast-steel  plate.  Töle/. 

d'acier  fondu. 

G feder  /.    (Eisenb.).     Cast -steel  spring. 

Ressort  to.  en  acier  fondu. 

G gloeke  /.    Cast-steel  bell.    Cloche  /.  en 

ou  d'acier  fondu. 

G herzstttck    n.,    —  — kreusung  /. 

(Eisenb.).  Cast -steel  frog,  cast- steel  crossing. 
Croisement  to.  en  acier  fondu. 

G—  ,— Scheibenrad  n.  (Eisenb.).  Cast-steel 
dish-wheel.    Roüe  /.  pleine  en  acier  fondu. 

G schiene /.  (Eisenb.).  Cast-steel-rail.  Rail 

to.  en  acier  fondu. 

G spiegel  to.  (Met.).  Cast- steel  looking- 
glass.    Miroir  to.  en  acier  fondu. 

G tiegel    to.     (Met.).     Skillet,     crucible. 

Creuset  to. 

G stein  to.,  Rinnstein  (Bauw.).  Gutter- 
stone,  sink,    Lavoir  to.  d'immondices. 

G äuslauf*  to.,   AnsmUndnng  /.  am 

Ende  des  Fallrohrs  (Bauw.).  Mouth,  discharg- 
ing-hole.  Degorgement  to.,  degorgeoir  to.,  ^cou- 
loir TO. 

G — strahl  to.  (Met.).  Jet  of  metal.  Jet  to.  de 
meial. 

G— stuck  n. ,  Gnss  to.  ,  —ware  /.  (Giess.). 
Cast,  casting.  Ouvrage  to.  de  ou  en  fonte, 
piece  /.  moulee  ou  coulöe. 

G— trichter  to.,  Ein—  m.  (Giess.).  Git, 
funnel.  Jet,  ouverture  /.  de  moule ,  gueule  /. 
de  moule. 


Gusswaren  /.  pl.9   eiserne,   Eisen 

(Giess.).  Castings  pi.,  iron-eastings  pi.,  east- 
work,  cast-iron  ware,  foundry-goods.  Fonte  f. 
moulee,  moulees  /.  pi,  fers  to.  pi.  coulee, 
ouvrages  to.  pi.  en  fonte. 

G aus  Roheisen.     Castings  pL,    iron-casU 

ings ,  cast-work,  iron- foundry.  Moulees  pi.  de 
deuzieme  fusion,  fonte  /.  moulee. 

G— sapfen  to.,  — lochzapfen,  Giesszapfen 
(Zapfen  zum  Verschluss  des  Gussloches)  (Giess.). 
Runner-stiek.    Modele  to.  du  jet. 

G ,  Anguss  to.  (Ansatz  am  Gussstflck) 

(Giess.).  Sullage-pieee,  runner.  Jett».,  masse- 
lotte  /.,  saumon  m.    Sieh  Anguss. 

G ,  Anguss,  Anbruch  to.  der  gegossenen 

Typen  (Schriftgiess.).  Break  of  the  types.  Jet 
des  caracteres  d'imprimerie. 

G—  — ,  Giesssapfen,  —hals   m.  der  Ge- 
schosse der  Handfeuerwaffen.     Head,  runner. 
Jet,  coulee  f.  des  halles. 
Gut  decken   (von   Farben    gesprochen).    Sick 

Decken. 

G—  n,,  Güter  n.  pL9  Fracht  /.  (Schifft.). 
Loading,  cargo,  goods  pi. ,  freight,  merchandise. 
Marchandises  /.  pl.9  charge  /.  d'un  vaisseau. 
Sieh  Ware. 

G—  !  Fest!  (Commando,  Seew.).  Fasti  Tiens  hon ! 

G—  n.,  Takelage  /.,  Tauwerk  n.  (Seew.). 
Rigging.    Manoeuvres  /.  pi. 

G— ,  laufendes  — •  Running  rigging.  Manoeuvres 
courante8. 

G— ,  stehendes  — .  Standing  rigging.  Ma- 
noeuvres dormantes. 

G— ,  tther  Bord  geworfenes  — .  Jetsam, 
jetson,  wenn  es  flott  bleibt:  flotsam;  wenn  man 
es  mit  Bojen  etc.  versieht:  ligan. 

G—  verlassenes  — .  Derelict.  Marchandises 
/.  pl.  abandonnees. 

G — ,  Maas—  (Schifff.).  Measurement  goods. 
Marchandises  d'encombrement. 

G — ,  Schwer—.    Dead  weight.    Lest  to. 

G— ,  Sturz— .  Goods  laden  in  bulk.  Marchan- 
dises chargees  en  grenier. 

G— gewicht    n.    (Eisenb.).     Allowance,    boot 
Surdon  to. 
Gttteverhaltnis  ».,  Wirkungsgrad  m.  einer 

Maschine  etc    Efficiency.    Rendement  m. 
Güter  n.  pl.  in  Ballen.   Bale-goods.   Marchandises 

en  balles. 

G— bahnhofm.  (Eisenb.).  Goods-station.  Gare 
/.  des  marchandises. 

G— dienst  to.  (Eiseöb.).  Goods-service,  freight- 
service.    Service  to.  des  marchandises. 

G— halle  /.,  —schuppen  to.  (Eisenb.). 
Goods-depot,  freight-depot.  Depot  w.  des  mar- 
chandises, halle/,  ou  hangarm.  ä  marchandises. 

G— Inspektor  to.  (Eisenb.).  Goods-manager. 
Chef  m.  de  gare  de  marchandises. 

G— ladeplatz  m.,  — loschplats,  Pro- 
dukten ladeplatz  (Eisenb.).  Goods-platform. 
Quai  to.  ä  marchandises. 

G-  schuppen  to.  (Eisenb.).  Goods -depot. 
Depot  to.  de  marchandises,  halle  /.  aux  mar- 
chandises. 

G-r-verkehr  w.  (Eisenb.).  Goods-trajfie ,  con- 
veyance of  goods.    Trafic  to.  d'expealtion. 

G— Verwalter  si.  (Handel).  Goods-inspector. 
Chef  to.  de  gare  de  marchandises. 
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Güterwagen  m.,  bedeckter  — ,  Packwagen 
( Eisenb.) .  Covered  goods-waggon,  baggage-waggon, 
box-waggon,  (in  Amerika :)  freight-car,  house-car. 
Fourgon  to. 

€r ,  offener  — ,  Lowry  m.,  Bleckwagen 

(Eisenb.).  Truck,  lowry,  open  box-waggon,  open 
goods-waggon,  (in  Amerika :)  flat  car,  platform- 
car.  Fardier  to.,  truck  to.,  waggon  to.  ä  plate- 
forme  decouverte. 

G — sug  to.  Goods-train,  baggage-train,  freight- 
train.    Train  to.  de  merchandises. 

G —  — maschine  f.9  Lokomotive  /.  für 
— zfige  (Eisenb.).  Ooods-locomoHve ,  luggage- 
engine,  freight-eng ine.  Machine/,  ä  m archandises. 
Gntaelie  /.,  Hohleisen  n.,  Hohlmeissel  to. 

(Zimrn.,  Tisch!.).  Gouge.  Gouge/.  Sieh  Gusche 

und  Güdse. 

G —  für  Bildhauer.  Firmer-gouge.  Gonge  pour 
sculpteurs.     Sieh  Löffelgut  sc  he. 

G — 9  flache  — .    Flat  gouge.    Gouge  plate. 

G — 9  gebogene  — •  Bent  gouge.  Gouge 
coudee. 

G — 9  gekrümmte  — •  Curved  gouge.  Gouge 
cambree. 


Gouge 


Gntsehe,  Gradier—.    Dented  gouge. 
gradine. 

G— ,  halbflache  — .    Middle  gouge.     Gouge 
demiplate. 

G — ,  halbhohle  — •    Scribing-gouge.    Gouge 
demi-creuse. 

G— ,  hohle  — •    Fluting-gouge.    Gouge  creuse. 

G— ,  Kanadier— •     Veining  -  gouge.    Gouge 
a  bretter. 
Guttapercha  /.  (Techn.).    Gutta-percha.    Gutta 

percha  m. 
Gay/.  (Seew).    Sieh  Gier. 
Gyninit  to.,  Deweyllt  to.,  Varietät  von  Serpentin 

(Miner.).    Gymnite.    Gymnite  /. 

G— 9  Elsen—*     Hydrophite.    Hydrophite  /. 

G—  »Nickel— .  Nickel-gymnite.  Nickel-gymnite. 
Gyps  m.    Sieh  Gips. 
Gyrollth    to.,    Gnrolit  to.    (Miner.).     Gyrolite. 

Gyrolite  /.,  gurolite  /. 
Gyroskop   n.   (elektrischer  Apparat  zur  Nach- 

Weisung  der  Erddrehung)   (Elektr.).    Gyroscope. 

Gyroscope  to. 
Gyrotrop    m.9    Stromwender   m.    (Elektr.). 

Gyrotropc.    Gyrotrope  to. 


H. 


Haag  m.    Sieh  Hag. 

Haar  n.  Hair.   (De  la  töte  de  l'homme :)  cheveu 

in.,   (coli.)  chevelure  /.,   (des  animaux,    de  la 

barbe  de  l'homme:)  poil  m.,   (du  cou  et  de  la 

qneue    du    cbeval:)   crin  to.     Sieh   Borsten- 
haar, Hundshaar,  Rosshaar. 

H— ,  borstenartiges  — .    Bristle.    Soie  /. 

H — 9  falsche  —  e  pl.  in  der  Schafwolle.  Sieh 
Hundshaare. 

H — e  pl.  zu  den  Ballen  (Buchdr.).  BaU-hair, 
hair,  wool.    Crin  d'une  balle  d'imprimerie. 

H — boden  to.  (Web.).  Sieh  Haarsiebboden. 

H— decke  /.,  —  tuen  n.  (Feuerw.,  Pul  v.). 
Hair-cloth.  Prelat  to.  en  crin,  examine  /.  de 
crain. 

H — formig.     Capillary.    Gapillaire. 

H— kalk  in.,  — mörtel  m.  (Maur.).  Hair- 
grout.    Mortier  to.  blanc. 

H— kies  to.,  Schwefelnickelkies,  Blillerit 
m.  (Miner.).  Capillary  pyrites,  hair  -  pyrites, 
millerüe,  native  proto- sulphide  of  nickel.  Pyrite 
/.  capillaire,  nickel  m.  sulfurl,  harkise  /. 

H — kupfer  n,  (Met.).  Capillary  native  copper. 
Cuivre  to.  vierge  filamenteux. 

H— lauf  to.  (Web.).     Sieh  Litze. 

H— mann  to.  (Tuchfabr.).    Sieh  Rauhen. 

H — messer  n.  (Web.).  Sieh  Polschuss- 
messer. 

H— mörtel  m.     Sieh  Haar  kalk. 

H — nadel  /.  Hair-pin.  Epingle  /.  ä  cheveux, 
epingle  a  friser,  öpingle  double. 

H— puis  m.  u.  n.  (Seew.).    Sieh  Harpeus. 

H — pnnse  /.  (zur  Erzeugung  einer  matten, 
feingestreiften  Fläche)  (Grav.).  Hair-puncheon. 
Outil  m.  raye*,  matoir  m.  raye*. 

H— risse  m.  pl.  (in  der  Glasur)  (Topf.).  Cracks 
pi,  chinks  pl.    Tressaillure  /.,  gercure  /. 

H—  rissig   werden.     Sieh    Sprünge  be- 
kommen. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Haarröhrchen  n.  (Phys.).     Gappillary  tube. 

Tube  m.  capillaire. 
H kraft  /.,   Kapillarität  /.   (Phys.). 

Capillary   attraction,  capillarity.     Capillarity  /. 
H— sals  n.  (Miner.).   Hair-salt  Halotrichite  /. 
H— seite  /.  (Gerb.).    Sieh  Narbenseite. 
H — sieb  n.  (Techn.).    Horse-hair  sieve.    Tamis 

to.  de  grin,  tamis  en  crin. 
!     h boden   to.,    Siebboden,    —boden 

(Web.).     Hair-cloth  for  sieves ,  woven   hair  for 

horsehair  -  sieves.    Etoffe  /.  de  ou  en  crin,  tissu 

m.  de  crin  pour  tamis. 
H seng  n.  (Web.).    Hair-cloth  for   sieves. 

Tis9U-crin  to.  pour  tamis. 
H— Silber  n.  (Met.).     Capillary  silver.    Argent 

to.  vierge  capillaire. 
H — spatinm  n.  (Buchdr.).  Hair-space.  Espace 

m.  mince. 
H— strich  to.,   -linie  /.  (Kalligr.,  Buchdr.). 

Hair-stroke,up-stroke,  ceriph.  Delia  to.  d'une  lettre. 
H— tnch,  n.,  Pferdehaargewebe  n.  (Web.). 

Hair-cloth,  woven  hair.    Etoffe  /.  de  crin,  tissu 

m.  de  crin. 

H (Feuerw.).    Sieh  Haardecke. 

H fur  Brauer.    Horsehair  cloth.    Pante  /. 

H— slrkel  to.  (Tech.).  Hair-compasses  pl.  Com- 

pas  to.  a  cheveu,  compas  de  precision. 
H— sttge    to.    pl.    (Büchsenm.).     Hair  -  rifling. 

Rayures  /.  pl.  ä  cheveux    ou  merveilleuses. 

Sieh  Züge. 
H— snrelcher  to.   beim   Weben  von  Pferde- 

haargeweben  (Web.).    Server.    Enfant  to.  qui 

präsente  les  crins  au  tisserand  des  Stoffes  de  cnn. 
Hab  Acht!  Obacht!  Achtung!  Auffre- 
passt!  Torgesehen!  (bei  Sprengbetrieben:) 
Es  brennt!  Take  care!  beware!  look  out! 
mind!  (in  mines:)  care!  burning!  (Cornwall:) 
fire!  Gare!  (garez-vous !)  (Exploit.:)  gare  la 
mine!  la  m&che  brüle! 

41 
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Haehlerung  —  Hafergrütze. 


Haehlerung  /.    ( Herald.).     Sieh    Farbenbe-j 

Zeichnung. 
Hack  •  • .  —bode«  to.,  fester  Boden  (Kisenb.). 

Very  heavy  ground,  very  strong  ground.     Terrain  t 

to.  tres  resistant,  terrain  pierrenx. 

H— bolzen  to.  (am  Ende  eingekerbter  Bolzen)  j 

(Schiffb.).  Bag-bolt.  Fiche/.,  cheville/.  h  barbe.  I 

Hacke  /.,  Haue  /.,  Plekel  m.  (Techn.).   Pick,  < 

pickaxe,  hoc.     Pic  m.  ! 

H— ,  Erdhaue  (Bauw.,  Ackerb.  etc.).  Mattock,  j 
carth-hoe,  hoe.    Hoyau  to.,  pic,  binette  /.    Sieh  I 
Breit-,    Pferdehacke    (und    Krimmer), 
Spitzhacke  und  Breit-,  Doppel-,  Erd-, 
Keilhaue. 

H— 9  zwelzinklge  — ,  Gabeln  an  e,  Kar- 
toffel—, Foikedhoe.  Bigot m., houe/. fourchure. 

H— ,  Breithaue,  Lettenhaue  (Bergb.). 
Hack.    Pioche  /.  du  mineur. 

H—  eines  Blocks  (Seew.).    Shoulder.    Talon  m. 

H—  oder  Fuss  einer   Stange  (Seew.).    Heel 
or  heeling  of  a  top-  or  topgallant  mast.  Caisse/. 
Hacken  • .  •  —block     to.,     Sen  niter  block 
(Seew.).    Shoulder-block.    Poulie  /.  a  talon. 

H— futteral     n. ,     Spitzhackenfutteral 
(Kriegsw.).    Pickaxe-case.     Porte-pioche  to. 
Hacker  to.,  Kamm  m.,  Aushaeker,  Hacker 

der  Kratzen  far   Baumwolle  und  Streichwolle 

(Spinn.).     Comb.    Peigne  to. 

H— blatt  n.  (Spinn.).   Comb-blade.  Lame  /.  de 

peigne. 

Häckerling    to.,    Häcksel    to.    (Ackerb.   u. 

.    Kriegsw.).  Chaff,  chopped  straw.  Paille  /.  hachäe. 

Häcksel  • . .  —bank  /.,  Hackerlingsbank 

(Ackerb.).     Chaff -cutter,    straw  -  cutter.     Coupe- 

paille  to. 

H— klinge  /.  (Ackerb.).  Chopper,  knife  (of 
the  old  chaff-cutter).  Gouteau  to.  ou  lame  /.  du 
hache-paille  ordinaire. 

H— lade/.  (Ackerb.).    Chaff-cutter.  Hachoir  to. 

H— maachine  /.  (Ackerb.).  Chaff-cutting  ma- 
chine.   Hache-paille  m. 

H— messer  n.  (Ackerb.).  Chopper,  knife,  straw- 
knife.    Lame  /.,   couteau  m.   du  hache-paille. 
Haderlg  (Met.).    Sieh  Faulbrüchig. 
Hadern  m.  pi9   Lumpen  m.  pl„   Stratsen 

to.  pL  (Pap.).    Rags  pi    Chiffons  to.  pi. 

H— Schneider  m.,Lampensehneider(Pap.). 
Baa-cutting  machine,  rag-cutter.    Derompoir  m.f 
döhsseuse  /.  mäcanique,  coupe-chiffons  to. 
Hftfel  m.  (Web.).    Sieh  Litze. 
Hafen  to.,  Glas—,  Schmelz—  (Glasm ).  Olass- 

pot,  melting-pot.    Pot  to.,  creuset  m.f  padelüi  m. 

H— 9  bedeckter  —  (Glasm.).  Cap-pot.  Creu- 
set convert  ou  ä  moufle. 

H —  (Met.).    Sieh  Schmelztiegel. 

H —  (Wasserb.,  Seew.).  Port,  harbour.  Port  to. 
Sieh  Not-,  Zufluchtshafen. 

H —  am  Mündungsbecken.  Harbour  on  an 
estuary.    Havre  m. 

H—  mit  Mündungsbarre.  Bar-harbour.  Havre 
de  barre. 

H— ,  Ab—,  (vom  Land)  eingeschlossener  — • 
Land-locked  port.  Port  ferrne"  entre  les  terres, 
port  entoure*  de  terres,  port  mange*  par  la  terre. 

H— ,  Abgangs—  (Schifff.).  Port  of  departure. 
Port  de  depart. 

H— ,  I>ock— ,  Flott—  (Wasserb.).  Dock. 
Bassin  to.  ä  flot. 

H— •  Flnt— ,  Gezeiten—.  Tide-harbour.  Port 
mar6e. 


Hafen,  Frei— (Schifff.).  Free  port.  Port  franc. 

H— ,  Helmats—  (Schifff).  Port  of  registry. 
Port  d'enregistrement. 

H — ,  kleiner  — ,  —dock  n.  Basin,  vet 
dock.  Darse /.,  darsine/.,  darce /.,  darcine/., 
forme  f.,  paradis  to.,  bassin  to.  d'un  port. 

H — ,  Kriegs—.  Harbour  for  men-of-war.  Port 
militaire,  port  de  l'titat,  port  de  guerre. 

H— ,  Landungs —  (Handel).  Port  of  loading. 
Port  de  chargement. 

H— ,  LoschungS—  (Handel).  Discharging 
port.    Port  de  dächargement. 

H — ,  natürlicher  — .  Natural  port  or  harbour. 
Havre  to.  brut. 

H— ,  offener  — •  Open  harbour,  harbour  of 
refuge.  Havre  de  toutes  marees,  port  d'entree, 
port  de  refuge. 

H— ,  Terproviantierungs  — .  Victualling 
port.    Port  de  r  avi tail  lernen  t. 

H — amt.    Harbour-office.    Bureau  to.  du  port. 

H— anker  to.  (Seew.).  Moorings  pi.  Corps  to. 
raort,  ancre  /.  a  demeure,  embossure  /. 

H ,  einarmiger  —  zum  Vertfiuen.   Blind 

anchor,  single-faked  anchor.    Ancre  pi.  borgue. 

H — arbeiter  to.  (Wasserb.).  Porter,  workman 
in  a  dock.    Porte-faix  to. 

H — bahn  f.  Harbour-railway.  Ghemin  m.  de 
fer  du  port. 

H— batterie  f.  (Befest).  Sieh  Strand- 
batterie. 

H— bannt  m^  Schiengel  to.  (Wasserb.).  Boom 
or  bar  of  a  harbour.  Estacade  /.,  barre  /., 
panne  /.  d'un  port. 

H— beeren  n.  (Wasserb.).  Basin  of  a  harbour. 
Bassin  m. 

H— damm  m.,  Nolo  to.,  — wehr/*,  Wellen- 
brecher to.  (Wasserb.).  Mole,  pier  of  a  har- 
bour, quay,  dam  of  a  harbour.  Mole  m.  de  port, 
jetee  /.,  digue  /.  d'un  port. 

H— dock  n.  (Seew).    Sieh  Hafen,  kleiner. 

H — einfahrt/.  (Wasserb.).  Channel.  Ghenal  to. 

H — fener  n.  Harbour-light.  Fanal  to.  ou  feu 
to.  du  port.  • 

H— geld  n.,  Ankergeld  (Seew.).  Harbour- 
dues  pi.,  port-charges  pi.,  port-dues  pi.,  duty  of 
anchorage.  Droit  to.  du  port,  droit  d'ancrage, 
quillage  m. 

H— kapitan  m.    Sieh  Hafenmeister. 

H — lootse  m.  Harbour-pilot,  harbour-master's 
man.  Pilote  to.  du  port,  pilote  du  moutllage, 
pilote  lamaneur. 

H— meistert».,  — kapitan  to.  Harbour-master, 
master-attendant.    Capitaine  to.  du  port. 

H— wache  f.    Harbour-watch.    Garde  f. 

H- Wachschiff  n.  Guard -ship,  watch-vcsselj 
police-vessel.  Bfttiment  m.  garde -port,  navire 
m.  de  surveillance. 

H — w achter  to.  Acting  harbour-attendant.  Syn- 
dic to.  des  gens  de  mer. 

H — wehr  /.    Sieh  Hafendamm. 

H— zange  /.  (Zange  zum  Ausheben  der  Hafen 
aus  dem  Schmelzofen)  (Glasm.).  Large  tongs  pi 
for  seizing  the  glass-pot  and  taking  it  out  of 
the  melting-furnace.  Tenailles  /.  pi.  pour  em- 
barrer  la  cuvette  et  Föter  du  fourneau  de 
fusion. 

H— zeit/.  (Seew.).  Establishment,  full  and  change, 
tide-hour.    Etablissement  du  port. 
Hafer  to.  (Müll.).     Oats  pi.    Avoine  /. 

H— grfktse  /.  Oat-meal,  oat-grit,  oat-groats  pi. 
Farine  /.  ou  gruau  m.  d'avoine. 
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'  n.  (Geol.).     Sieh  Lagune. 
Hafhefjordlt  to.,  Kalkoligoklas  to.  (Miner.). 

Hafnefjordüe.    Havnefjordite  f.,  oligoclase  to.  ä 

base  de  chaux. 
Il&fher  m.,  Hafner,  Töpfer  m.  Potter.  Potior  to. 

H— era   n. ,    Glasuren    (Topf.).    Alquifou, 
potter's  ore,  fine  galena.     Alquifoux  m. 
Haft  f.   am  Gewehrlaufe  (Büchsenm.).    Barrel» 

loop,  bolt-loop.    Tenon  to. 

H— ,  Draht—*    SveA  Heftel. 

JH— barkeit  /.,  — pflleht  /*.,  Verantwort- 
lichkeit /.    Responsibility.    Responsabilite*  /. 

II— blel ».,  Haftenblel  (Glas.).  -Farn*,  6an<fe 
/>J.  Attache  /.,  lien  to. 

H— einschnitt  to.    Sieh  Haftschlitz. 

H— laste  /.  (MinierkJ.    Batten.    Tringle  /. 

H -mittel  n.  fttr  Farben  (Mal.).  Catwtie. 
Canstique  m. 

H— schlitz  m.,   — einschnitt  m.   der  Tülle 
eines  Bajonnets  (Waffenschm.).    Motion  of  the 
socket  of  a  bayonet.    Fente  /.  de  la  douille. 
HaTtel  m.,  Hartchen  n.    ÄicÄ  Heftel. 
Haftenblel  n.    Sic*  Haftblei. 
Hag  to.   (geschichteter  Ziegelhaufen).    C/amp  o/ 

6ric4».    Haie  /.  de  briques. 

HL— 9  die  Ziegel  auf  — e  setzen  (zum  Trocknen 
aufschichten).     To  wall  the  bricks.    Mettre  les 
briques  en  haie. 
Hagebuchen-,    Hainbuchen- ,    Welssbu- 

eheahols  n.   (von  Carpinus  betulus)  (Techn.). 

Hornbeam,  yoke-elm.    Charme  si. 
Hagel  tu.    Sieh  Flintenschrot. 

M-  (Meteor.).    Hau.    Grele /. 
.  M— ,  eiserner  —  (Art).    Hau.    Mitraille  /. 
de  vieux  fers. 

H— bd  /.,  Bullerbo  (Schifff.).    Hau -squall. 
Grain  to.  pesant  accompagne  de  grele. 
Hahn   m,,    Wetter—    (Banw.).     Weather  »cock. 

Girouette  /. 

H—  (Bfichsenm.).  Cock.  Chien  m.  de  fusil, 
chien. 

H—  des  alten  Luntenschlosses.  Cock  or  lever. 
Porte-meche  to.,  Serpentin  to. 

H —  des  Perkussionsgewehrs.  Cock  or  hammer 
of  the  percussion-musket.  Marteau  m.,  chien  du 
fusil  a  percussion,  chien  percutant. 

H—  des  Steinschlossgewehres.  CocA  0/  «Ac  /tW- 
fire-lock.    Chien  du  fusil  a  silex. 

H — ,  den  —  abspannen,  ablassen,  vor- 
lassen. To  let  down  the  cock  on  the  nipple, 
to  uncock  the  piece»  Mettre  un  fusil  ä  l'abatage, 
desarmer,  döbander  un  fusil. 

M— ,  Fass— ,  Kruhn  m.  (Küf.  etc.).  Stop- 
cock, cock,  tap,  faucet,  spigot.  Robinet  to.,  chan- 
tepleure  /. 

H —  (Dampf m.).     Cock.    Robinet. 

H —  mit  vier  Öffnungen,  Tierweg—,  Krens — 
(Dampf m.).  Four-way  cock.  Robinet  ä  quatre 
ouvertures. 

JEI — ,  I>relwege —  (Dampfm.).  Three-way  cock. 
Robinet  ä  trois  fins,  robinet  ä  trois  eaux. 

H — ,  Dnrchblase— .  Purging  cock.  Robinet 
de  purge. 

HE— 9  Blnsprlts — •  Injection-cock.  Robinet  d'in- 
jection. 

H — ,  Probler—.  Qauge-cock.  Robinet  d'eprenve, 
robinet-verificateur. 

H — ,  Sehlamm — •  Sediment-cock,  pur  ging -co  ek. 
Robinet  de  seL 


Hahn,  Schmier—-.  Grease-cockt  lubrication» 
cock,  lubricator-cock,  arcase-tap.  Robinet-grais- 
seur,  robinet  de  graissage. 

H — ,  See — .  Sea-cock.  Robinet  de  prise  d'eau 
de  mer. 

H— arbelter  to.,  -maeher  m.  (Techn.). 
Cock-maker.    Robinetier  m. 

H — aushohlung  /.,  —mantel  to.  beim  Per- 
kussionsschlosse (Büchsenm.).  Countersink,  con- 
eave  or  mouth.  Evidement  m.  de  la  tete  du 
chien  percutant. 

H— ansstattnng  /.  einer  Dampfmaschine. 
Cocks  and  valves  pl.  Robinetterie  /.  d'une  machine 
a  vapour. 

H — dorn  to.,  —eisen  ».  (zum  Feilen  des 
Hahns)  (Bfichsenm.).  Cock-stake.  Boule  /.  de 
chien. 

H—  — ,  Dorn  (zur  Anfertigung  des  Hahn- 
gevieres)  (BQchsenm.).  Punch.  Broche  /.  carree. 

H— ebalken  m.,  Hainbalken  (Zimm.).  Top- 
beam,  collar-beam.    Faux  entrait  to. 

H ,   die  sich   durchkreuzenden  —  pl.   in 

einem  Zeltdach.  Top-beams  pl.  crossing  together 
in  a  spire-carcass.    Herses  f.  pl. 

H— eisen  n.  (Bfichsenm.).    Sich  Hahndorn. 

H— enbrel  to.,  Lehmwasier  n.  (in  welches 
die  Zangen  [Packe]  getaucht  werden,  um  das 
Zusammenscnweissen  der  Bleche  zu  verhindern) 
(Met.).    Clay-water,  loam-watcr.    Eau  /.  d'arbue. 

H— ensehlttssel  to.  (zum  Drehen  des  Hahns) 
(Techn.).  Key  for  turning  the  plug  of  a  cock. 
Clef  /.  ä  ecrou  d'un  robinet. 

H — enspornbrenner  to.  (Gasbel.).  Cock- 
spur-burner.    Bee  to.  en  Operon  de  coq. 

H— enwlrbel  m.    Sieh  Hahnkegel. 

H-feder/.     Sieh  Winkelfeder. 

H— geviere  n.,  —nut/.  (Büchsenm.).  Tumbler- 
pin  hole,  tumbler-axle  hole.  Carre*  to.  du  chien 
d'un  fusil. 

H— kegel  to.,  — korper  to.,  Schlüssel  to., 
Lille  /.,  Zapfen  to.,  (I>rehwlrbel  m., 
—enwlrbel  to.,  Feder/.)  (Techn.).  Plug, 
of  a  cock.  Clef  /.,  noix/.  d'un  robinet,  noyau  m. 
d'un  robinet. 

H— Uppen  f.  pl  des  Steinschlosses,  —  maul 
n.  (Büchsenm.).    Jaws  pl.    Machoires  f.  pl. 

H— maeher  m.    Sieh  Hahnarbeiter. 

H— mantel  to.    Sieh  Hahnaushöhlung. 

H— nut/.  (BQchsenm.).  Sieh  Hahngeviere. 

H— pot  /.  (auf  einem  Knoten  oder  am  Ende 
eines  Taues)  (Seew.).  Crown.  Tete  f.  de  mort, 
couronne  /. 

H .  Crow-foot,  bridles  pl.  Araignäe/.,  trelin- 

gage  to.,  branches  /.  pi.,  patte  /.  d'oie. 

H ,  sich  Im  —  vertanen  (Schifff).    To 

moor.    8'amarrer  en  barbe. 

H-sehlüssel  m„  Schlüssel  (Techn.).  Plug. 
Noix,  clef. 

H— schraube  /.,  IJppensehraube,  Steln- 
schraube  (am  Hahn  des  Steinschlosses) 
(Bfichsenm.).  Cock-pin,  cock-nail.  Vis  f.  de 
chien. 

H— Stengel  m.,  — stift  to.  (beim  Steinschloss) 
(Bfichsenm.).     Comb.    Crete  /.  d'un  chien  de 

H— stütse  /.     Sieh  An  satz. 
H— weg   to.,   — durchbohrnng  /.,   — Öff- 
nung /.     Way  of  cocks.    Trou  to.  de  robinet. 

Haldeland  n.  (Top.).    Heath,  (fen).    Landes  /. 

.£). 


pl.,  (provencalisch :  garriques  /.  pL). 
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Haidenatein  to.  (Miner.).    Heath-stone,  cricite. 

Ericite  /. 
Haldlngerit    tu.    (wasserhaltiger    arsensaurer 

Kalk  (Miner.).    Haidingerite.    Haidingerite  /. 
Haillaehhaken  to.  (Seew.).  Shark-hook.  Emeril- 

lon  to.,  hamecon  m.  pour  les  requins. 
Hain  .  •  •  —balken  to.    Sieh  Hahnebalken. 
H— baehenbolz    n.    Sieh    Hagebuchen- 
holz. 
Hakehen  n.  pl,  Haken   m.  pl.   (Überschläge 
von    Blättern    oder    Blumen    an    Ornamenten) 
(Bank.).    Crockets  pl.    Crochets  to.  pl,  crosses 
/.  pl. 
Haken  to.  (Techn.).    Hook.    Groc  m. 
H— ,   kleiner  — ,   Hakehen  n.   (Techn.). 

Hook,  crook.    Crochet  to. 
H—  am  Förderseil  (Bergb.).    Clevis,  clevy,  crab, 

devil.  Croc. 
H —  mit  Hülse.    Hook  with  socket.    Croc  to.  ä 

douille. 
H—  mit  Kausche  (Seew.).    Thimble-hook.   Croc 

ä  cosse. 
H—  eines  Laufgrabens^ (Befest.).    Sieh  Rück- 
schlag 
H— ,  Tiegel—  (Buchdr.).    Hook.    Piton  w. 
H —  des  deutschen  Feuerschlosses  (Radschlos- 
ses) (Büchsenm.).    Cock  of  the  wheel- lock.  Chien 

to.  de  la  platine  h  rouet. 
H —    (beim   Ferkussionsscbloss)    (Büchsenm.). 

Comb.    Cr^te  /.  d'un  chien  de  fusil. 
H — 9  Nase/,  eines  Bachziegels  (Dachd.).  Knob 

of  a  tUe.    Crochet  d'une  tuile. 
H-,  Hohlziegel  to.,  Kehlsiegel  (Dachd., 

Ziegelbr.).  Outter-tüe.  Change/.,  tuile/.  crease, 

tuile  gouttiere. 
H— ,  eiserner  — ,  Stör— ,  Zlehhaeke  /. 

(Kohl.).    Iron-hook  for    drawing    the   charcoal. 

Crochet  en  fer  pour  tirer  le  charbon. 
H— ,  S- — ,  S-fftrmlger  — •    Iron-hook  of  the 

figure  of  an  S,  S-hook.    Croc  en  8. 
H —  eines  Querriegels  (Schloss.).    Staple  for  a 

bolt    Crampon  to.,  gache  /.  d'une  targette. 
H—  pl9  Hebe— il.,  Platinen  /.  pl.  (Web.). 

Lifting-wires  pl.    Crochets  pl.  de  la  jacquarde. 
H— ,  Angel—  (Fisch.).    Fish-hook.    Crochet 

pour  la  p£che. 
H— ,  Bloek—  (Seew.).    Tackle-hook.    Croc  de 

palan. 
H— ,    Enter —    (Seew.).     Boarding    grapnel 

Grappin  to.  d'abordage. 
H— ,    Katt—    (Seew.).     Cat -hook.    Croc   de 

capon. 
H— ,  Naht— 9  Werg—  ( Schiff b.).    Rave-hook, 

ripping-iron.    Bee  to.  ä  cor  bin,  bee  de  corbeau. 
H— ,   Wirbel—    (Seew.).    Swivel-hook.    Croc 

h  emerillon. 
H— band  n.,  Anfteetzband ,  Kegelband 

(Schloss.).    Hinge   with  hook,   loop   and  hook. 

Ficbe  /.  ä  gond,   fiche  ä  repos,  penture  /.  a 

gond. 
H— blatt  n.,  —  kamm  to.  (Zimm.).     Tabled 

scarf,  hoof-scarf,  scarf  and  key.    Assemblage  to. 

ä  trait  de  Jupiter. 
H ,  Sehllessbleehn.mitRiegelhäspchen, 

Blegelbleeh  (Schloss.).  Staple-plate.  Morail- 

lon  to.  a  auberons,  auberonniere  /. 
H— bloek  m.  (Seew.).    Hook-block.    Poulie  /. 

a  croc. 
H— bolzen  to.  (Art.).    Sieh  Dockenbolzen. 
H (Bauw. ,   Zimm. ,   Seew.).    Hook  -  bolt, 

hooked  bolt,  rag-bolt.    Boulon  m.  a  croc  de  fer. 


Hakenbolsen  (an  dem  Rade  eines  Dampf- 
schiffes) (Schiffb.).  Paddle -bolt,  hook -bolt. 
Crochet  d'aube,  boulon  ä  croc  de  la  roue  d'un 
navire  a  vapeur. 

H— bttehae  /.  (veraltet)  (Bflchenm.).    Arquc- 
buse,  haque-bout,  hagbut.    Arquebuse  /.  ä  croc, 
biscalen  to. 

H — eisen  n.  (Techn.).  Winder,  iron-rod  with 
a  hook.    Fer  to.  ä  crochet. 

H— förmig  (Techn.).  Hooked,  aduncous.  A 
crochet. 

H— kämm  m.  (Zimm.).    Sieh  Hakenblatt. 

H— keil  to.  (mit  einem  Vorsprung  am  Kopfe) 
(Masch.).    Gto.    Clavette  /.  a  mentonnet. 

H— kloben  m.    Sieh  Hakennagel. 

H— köpf  to.  ,  Krone  /.  (ReepschL).  Grown, 
hook-head.    Croisille  /. 

H— krampe /.  (Fuhrw.).  Sieh  Schirrnagel. 

H— laaehe  /.  Hooks-carf.  Ecart  m.  a  croc, 
Icart  a  dent 

H— nagel  to.,  —kloben  to.,  Krampnagel, 
Sehienennagel  (Eisenb.).  Hook-naü,  spike, 
dog-head  nail.    Crampon  to.,   olou  to.  barbell. 

H— oae  /.  (der  Isolatoren)  (TeL).  Hook  of  an 
insulator;  eyelet  hole.    Crochet  du  support. 

H— ramme /.    Sieh  Run  st  ramme. 

H— aeheibe/.    Sieh  Schlepp  Scheibe. 

H— seherbe  /.,  —blatt  n.  (Schiffb.).  Hook- 
scarf,  hook  and  butt.  Ecart  a  croc  ou  a  dent, 
6*cart  double. 

H— sehlag  to.  (ein  Tau  so  um  den  Haken 
eines  Blockes  gelegt,  dass  die  obere  Lage  die 
untere  festhält  (Seew.).  Laying  a  bend  around 
the  neck  of  a  hook,  hitch  for  hooking  a  tackle 
to  a  rope.    Noeud  m.  de  croc  de  palan. 

H—  — ,  doppelter  — .  Double  blackwall. 
Noeud  de  croc  de  palan  double. 

H ,  einfacher  —  •   Blaekwaü-hüch.  Noeud 

de  croc  de  palan  simple. 

H— sehMssel  m.  Hooked  key.  Clef  m.  ä 
crochet. 

H— schütze  /.  (Web.).  Hook-shuttle.  Crochet 
pour  le  tissage  des  tissus-crin. 

H— schwnnssehraube  /.  (Büchsenm.).  Sich 
Schwanz  schraube. 

H— stahl  to.  (Drechal.).  Hook-tool,  hook,  steel- 
hook.    Mouchette  /. 

H ,  rechter  — .  Right-handed  hook.  Mou- 
chette ä  droits. 

H ,  linker  — •  Left-handed  hook.  Mou- 
chette ä  gauohe. 

H— sahn  to.,  Wolfiisahn  einer  Säge  (Techn.). 
Quüetrtooih.    Dent  to.  ä  crochet. 
Haker  to.  (Spinn.).    Sich  Hacker. 
Haket  n.,    Haqnet  n.,    Pontonwagen  m. 

(Pont).    Pontoon-carriage,  pontoon-waggon,  boat- 
waggon.    Haquet  to.,  haqnet  a  ponton,   baquet 

ä  bateau. 
Hakiger  Bruch  (Miner.).    Sieh  unter  Bruch. 
Halb.    Half.    Demi. 

H— er  Bogen  m.  (Buchdr.,  Pap.  etc.).  Half 
sheet.    Demi-feuille  /. 

H— er  Sehlag  m.  (Seew.).    Sieh  Halbstich. 

H — e  Schrill  /.  (Kupferst.).  Sieh  unter 
Schrift. 

H—  anker  to.  (Elektr.).  Half-armature.  Demi- 
armature  /. 

H— balken  m.  (Schiffb.).  Half-beam.  Demi- 
bau to. 

H — bastion  n.  (Befest.).    Sieh  Bastion. 
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Halbbaomwollene  Leinwand  f.  (Web.). 
Sieh  Halbleinen. 

H—bekleldung  /.  (Befest.  u.  Bauw.).  Half- 
revetment,  demi-revetment.    Demi-revetement  m. 

H — binder  to.,  —es  Gebinde  n.  (Zimm.). 
Half-truss,  half-principal.    Demi-ferme  /. 

H — blan  *.     Waterloo-blue.    Demi-bleu  to. 

H— brett  n.,  —diele/.,  —  pfbsten  to.  (Pont., 
Brückenb.).    Half-chess.    Demi-madrier  m. 

TBL (Zimm.).    Sieh  Dünnbrett. 

H— brillant  to.  (Juw.).  Spread  brilliant. 
Demi-brillant  to.     Sieh  Brill o nett 

H— dach,  elnhanglges  Dach,  Pultdach 
(Bauw.).  Shed-roof,  lean-to,  pent-roof.  Gomble 
to.  ä  potence,  toit  m.  en  appentis  ou  ä  nn 
8enl  egout.    Sieh  Dach. 

H-damait  m.,  Lampai  to.  (Web.).  Half- 
damask.    Lampaze  to.,  lampas  to. 

H-deck  n.  (Schiff  b.).  Half -deck.  Demi- 
pent  «.,  carapace  /. 

M— durchsichtig  (Phye.).  ySemi-opaque,  half- 
transparent, semi-transparent.  A  demi  opaque, 
semi-opaque. 

H— erhaben  (Sknlpt.  etc.).  Sieh  Arbeit, 
halberhabene. 

H-llachsene  Leinwand  /.  (Web.).  Sieh 
Halbhedeleinen. 

H— franzband  m.  (Bnchb.).  Half  -  binding, 
half -calf.    Mi-reliure  /. 

H— gallerle  /.   (Minierk).    Sieh  Gallerie. 

H— gekocht  (unvollkommen  entschält)  (Seid.). 
HaJf-boiled,  half-scoured.    Mi-cuit. 

H— geleimt  (Pap.).    Half-sited.    Mi-colie\ 

H— gesehoss  n.  (Bauw.).  Entresol,  half-story, 
intermediate  story,  mezzanine.  Mezzanine  /., 
entre-eol  m. 

H fenster    «.,    flämisches   Fenster 

(Bank.).  Flemish  window,  half-window.  Fenetre 
f.  mezzanine. 

11— gevlerte  n.,  Quadratchen  n.   auf  ein 

(Buch dr.).    N- quadrat,     semi  -  quadrat. 

Demi-cadratin  m. 

M— hedelelnenn.,  — laken  a.,  —  flaehsene 
Leinwand  /".  (Web.).  Linen  with  flaxen  warp 
and  tow  tweft.  Toile  f.  ä  chalne  de  lin  et  ä 
trame  d'6toupe. 

H — hoebofen  m.9  Krnmmofen  (Met.). 
Low  blast-furnace,  half -furnace  f  elbow-furnace. 
Foarneaa  m.  a  manche,  bas  fourneau,  demi- 
hant-fourneau. 

H— hollander  m.  Sieh  Halbzeughol- 
länder. 

H — hols  n.  (Zimm.).  Half-round  wood,  cripple- 
timber.    Boie  to.  mi-plat. 

H— Insel/*.  (Geogr.).  Peninsula.  Presqu'tle /., 
peninsule  /. 

H — kammgarn  n.  (Spinn.).  Carded,  carded 
yam.  Peigne^cardö  to.,  card£-peigne  m.,  peignl- 
mixte  to. 

H  -  kehle  /.  (Befest.).    Sieh  Kehle. 

H — kofler  m.  (Befest.).  Simple  or  half-caponiere. 
Demi-caponniere  /.,  caponniere  simple. 

H— kreis  m.  (Geom.).  Semi- circle.  Demi- 
cercle  in. 

H —  — bogenlenster  n. ,  Bandbogen- 
fenster (Bauw.).  Round-headed  window,  semi- 
circular arched  window.  Fenfctre  /.  cintree  ä 
demi-cercle  ou  voütee  en  plein  cintre. 


Halbkrelslehre  /.  (zur  Untersuchung  der 
äusseren  GeschUtzdurchmesser)  (Art.).  Semi- 
circular gauge.    Demi-cercle  to. 

BT— kngel  /.,  Hemisphäre  /.  (Astron.  u. 
Geogr.).    Hemisphere.    Hemisphere  m. 

H— knppel/.  (Bauw.).    Sieh  Nische. 

H— kttrass.    Sieh  Kürass. 

M— laken n.  (Web.).  Sieh  Halbhedeleinen. 

H — -Landauer  m.    Sieh  unter  Landauer. 

H— lasnrblel  n„  Caledonlt  m.  (Miner.). 
Caledoniie.  CaUdonite  /.,  plomb  m.  sulfatä- 
carbonate*  cuprifere. 

H— leinen  n.9  — llnnen  n.  (Web.).  Half- 
flaxen  stuf.     Mi-lin  m. 

H—  — ,  —baumwollene  Leinwand  /. 
(Web.).     Cotton-warp  linen.     Demi-toile  f. 

H — letter  to.  (Elektr.).  Semi-conductor.  Corps 
to.  moyennement  condueteur. 

H—masts  (von  .Flaggen  gesprochen)  (Seew.). 
Half-mast  high.  A  mi- mat. 

H— messer  to.,  Radlas  m.  des  Kreises 
(Geom.).   Radius.   Deini-diametre  to.,  rayon  to. 

H einer  Kurve,  Knrvenradias  (Eisenb.). 

Radius  of  a  curve,  radius  of  curvation.  Rayon 
d'une  courbe. 

H ,  Krümmung« — •  Radius  of  curva- 
ture.   Rayon  de  courbure. 

H ,  Tragheits— .    Radius    of  gyration. 

Rayon  de  giration,  rayon  d'inertie. 

H— metallgl an«  to.  (Miner.).  Sieh  unter 
Mineral. 

H-mond  to.,  BaTelln  to.  (Befest.).  Ravelin, 
demi-lune.    Ravelin  to.,  demi-lune  f. 

H mit  Flanken.  Ravelin  with  flanks.  Demi- 
lune a  fiance. 

H ,  verstärkter  — .    Retrenched  ravelin, 

ravelin  with  redoubt.    Demi-lune/.  double. 

H melssel  m.  (Schloss.).     Curved  chisel. 

Gouge  /. 

H messer  n.  des  Sattlers,  Werkmesser 

(Sattl.).  (Saddler's)  cutting-knife.  Couteau  to. 
ä  pied. 

H— opal  m.  (Miner.).  Semi-opal.  Demi-opale/., 
semi-opale  /. 

H— parkett  n.9  Frlesiussboden  to.,  ein- 
geschobener Fassboden  (Bauw.).  Cased 
floor,  framed  floor,  clamped  floor.  Plancher  to. 
a  compartimente,  demi-parquet  to. 

H— parallele  f.  (Befest.).    Sieh  Parallele. 

H— plbsten  to.  (Pont).    Sieh  Halbbrett. 

H— relnhanf  to.  Half-clean  hemp  or  thirds  pi. 
Chanvre  to.  era,  chanvre  en  masse  ou  passe. 

g— relief  n.  (Bildh.).  Half-relief,  mezno-rilievo. 
Demi-relief  to. 

H-nmd  (Techn.).  Half-round,  semi-circular. 
Demi-rond. 

H—sammet,  gesogener  Sammet,  ange- 
schnittener Sammet,  angerissener 
Sammet  (Web.).  Uncut  velvet,  terry-vehet. 
Velours  to.  fnae*,  velours  epingll. 

H— stale  /.,  Drelrtertelsaule  (Bauk.). 
Imbedded  column,  half -column,  attached  column. 
Golonne  /.  engagee. 

H— Scharlach  m.  (Färb.).     Scarlet   half-died 
in  grain.    Ecarlate  /.  demi-graine. 
H-sehllchtfelle  /.  (Techn.).    Second-cut  file. 
Lime  /.  demi-douce. 

H— schloss  n.,  Grlllsehloss  (eine  Art  Per- 
kussionsschloss)  (BUchsenm.).  Back-action  lock, 
back-work  lock.    Platine  /.  renversee. 


Digitized  by 


Google 


326 


Halbseide  —  Halsausschnitt. 


Halbseide  /.  (Web.).    Half-sük.    Mi-soie  /. 

H— seite  f.  (Buchdr.).     Column.    jColonne  /. 

H — sparren  m.9  Schiffer  t».,  Sehiftspar- 
ren9  Walmsparren  (Zimm.).  Jack-rafter. 
Empannon  m. 

H — Sprungriemen  m.  des  Vorderzeugs  (Sattl.). 
Breast-plate  body,  body-part  of  the  breast-plate, 
Fausse-martingale  /. 

H— stich  m.  (eine  Art  Knoten)  (Art,  Feuer w., 
Seew.).    Half-hitch.    Demi-clef  /.,  demi-cle*  f. 

H sehurz  m.  (Pont).  Sieh  Schlüssel- 
knoten. 

H — stocks  ,(von  Flaggen  gespr.)  (Seew.).  Half- 
staff  high.    A  mi-baton. 

H— tonrschloss  n. ,  Deutsches  Schloss 
(Schloss.).  Spring-lock.  Serrure  /*.  ä  ressort, 
bec-de-cane  m.f  demi-tour  m. ,  serrure  ä  pßne 
coulant. 

H— verdeck  n.  (Schiffb.).    Sieh  Halb  deck. 

H— wallonenschmlede  /.  (Met.).  Semi- 
Walloon  fining-process.  Affin  age  m.  ou  raffinage 
ä  la  demi-wallonne. 

H— walm  m.9  Krnppelwalm  (Bauw.).  False 
hip,  half- hip.    Demi-croupe  /. 

H —  —  dach  n. ,  Krüppel walmd ach, 
Hammende  n.,  Kielende  n.  (Bauw.). 
False-hipped  roof,  half-hip  roof.  Toit  m.  en 
demi-croupe. 

H— wolle  /.,  halbwollenes  Zeug  n.  (Web.). 
Half-woollen.    M  Maine  /.,  tissu  m.  en  mi-laine. 

H— Zeitbesichtigung  f.  (Schiffskiassi  f.). 
Half-time  survey.    Visite  /.  intermädiaire. 

H— zeug  n.  (Pap.).  Half -stuff,  first  stuff.  Pftte/. 
effilocbä,  demi-p&te,  döfile"  m. 

H Holländer  m.,   —  hollander  (Pap.). 

Washing-engine,  washer,  worker.  Pile/.  däfileuBe, 
cylindre  m.  effilocheur,  cylindre  degrossisseur. 

H— zinn  n.  (Met).  Base  tin,  half-tin,  tin 
strongly  alloyed  with  lead.    Etain  m.  bas. 

H— zinne  /.  (Befest.).    Half -merlon.    Demi- 
merlon  m. 
Halbierende  /.  (Math.).  Bisseetor.  Bissectrice  /. 
Halbiert  (Met).    Mottled.    Truite\ 

H— es  Roheisen  n.  (Met).  Motled  or  mottled 
pig,  mixed  gray  and  white  iron.  Fonte  /.  truitee 
ou  melee  ou  masulee. 

H— es,  schwach  —  Roheisen  (Met).  Mott- 
led pig.    Reseau  ro.,  fonte  a  rlseau. 
Halbierschere  /.»  Schrotschere  (Nähnadl.). 

Shears  pi.  for  dividing  the  wire.    Oisaille  /.  pour 

couper  les  brins  de  fil  au  milieu. 
Halde  /.  (allgemein)  (Met,  Bergb.).    Heap,  tip, 

waste-heap*    Halle  /.,  halde  /. 

H — 9  Schlacken—  (Met.).    Oinder-tip,  mound, 
dump.    Grassier  ro. 
•  H— vertust  m.  (Bergb.,  Met.).  Loss  of  entrepot. 

Dächet  m.  de  l'entrepöt. 
Halfter  /.,  Reit—  (Sattl.).   Head-collar.    Licou 

m.,  lieol  m. 

H— binde  /.  (Sattl.).    Halter.    Gheyetre  ro. 

H — kette  /.  (Sattl.)*  Collar-chain,  halter-chain. 
Chatne  /.  de  licou. 

H — ring  m.  (Sattl.).  Coüar-ring,  ring,  throat  or 
center-ring  of  the  head-colldr.  Anneau  m.  du 
licou,  porte-barres  m.  pi. 

H— zttgel  m.9    — riemen  m.9    —strick  m. 

(Sattl.).    Collar-rein,  head-collar  rein.    Longe/., 

longe  bouclee,  longe  du  licou  (longo  de  cuir), 

corde  /.  du  licou  (longe  de  corde). 

Halftern  (Reitsch.  u.  Kriegsw.).    To  halter.    En- 

chev&trer. 


HaHtflJtehner  ro.  (Miner.).    Sieh  Hemißdrie. 
Halle  /.  (Bauw.).     Sich  Gallerie. 

H— ,   Kaufhaus  n.f   Markthalle  (Bauw.). 
Hall,  market-hall.    Halle  /. 
Halllt  m.  (Miner.).    Sieh  Webster  it 
Halloyslt  m.  (Miner.).    H  alloy  sue  (a  süidferous 

hydrate  of  alumina).    Halloysite  /. 
Halm  ro.,   mit  Pulver  gefüllter,    zum  Wegthun 

der  Sprengschfi8se,   Raketchen  n.   (Bergb.). 

Fuze,    fuzze,   reed,     ( South- Staffordsh.:)     straw. 

Fus4e  /. 
Haloldsalz   n.    (Ghem.).    Haloid  salt.    Sei   m. 

halolde. 
Halometer  m.9   Salzwage  /.     Halometer  (a 

species  of  areometer).    Halometre  ro. 
Halometrie    /.    (Messung    des    Salzgehaltes). 

Halometry.    Halometrie  f. 
Halotrlchlt  ro„   Haarsalz  n.9   Thonerde- 

sulfat    n.     (Miner.).      Halotrichite,     ahunogen, 

hair-saü.    Halotrichite  /.    Sieh  Haarsalz. 
Hals  ro.  (Techn.).  Neck.  Colm.,  collet  ro.,  gorge/. 

H— ,  Arm  m.  eines  Bajonnets  (Waffenschm.). 
Neck.  Branche/,  coudee,  coude  m.  d'une  balon- 
nette. 

H —  einer  Bessemerbirne  (Met).  Neck,  nose. 
Bee  m.  du  convertis8eur. 

H— f  Stiel  m.9  Steg  m.  einer  Eisenbahnschiene. 
Web,  stem  or  eenter-rib  of  a  rail.  Tige  /. 
d'un  rail. 

H —  eines  Geschützrohrs  (Art.).  Neck  of  a 
piece  of  ordnance.  Collet  m.  d'un  canon  d'ar- 
tillerie. 

H —  des  Hahns  (Büchsenm.).  Threat.  Sous- 
gorge  /.,  gorge. 

H—  eines  eingebauten  Holzes.    Sieh  Kehle. 

H— -  eines  Knies  (8ehiffb.),  Throat  or  elbow  of 
a  knee.  Encoignure  /.,  collet,  gorge  d'une 
courbe. 

H—  einer  Retorte  (Chem.).  Neck  of  a  retort. 
Gol  ou  con  m.  d'une  cornue. 

H—  einer  Säule,  Säulen—  (Bauk.).  Neck  of 
a  column,   colarin.    Gorge  ou  col  de   colonne. 

H—  eines  Segels  (Seew.).  Tack.  Amure  /.  d'une 
voile.    Sieh  Halse. 

H— ,  Sleder— 9  Terbindungsstutsen  m. 
am  Sieder  (Dampfkessel).  Upright  tube  of  a 
boiler-tube.  Culotte  /.,  cuissard  ro.  d'un  bouil- 
leur. 

H —  am  Sporne  (Spor.).  Neck  of  the  spur.  Col- 
let ro.  de  l'eperon. 

H—  der  Traube,  Trauben—  (Art.).  Neck  of 
the  cascable  or  cascable-button,  button-neck.  Col- 
let du  bouton  de  la  culasse  d'une  bouche 
ä  feu. 

H—  einer  Welle,  Achse  etc.  (Masch.).  Neck, 
throat.    Gorge. 

H—  der  Wendesäule  eines  Schleuaenthores 
(Wasserb.).  Upper  end  of  the  heel-post  of  a 
lock-gate.    Tourillon  ro.  du  poteau. 

H— ,  den  —  (eines  Untersegels)  nieder- 
setzen, anholen  (Seew.).  To  set  or  to  get 
down  the  tack,  to  board  the  tack.  Border,  prendre 
1' amure. 

H — 9  den  —  aufholen.  To  haul  up  the  tack. 
Lever  le  lof  d'une  yoile. 

H— anfholer  ro.,  — talje  /.  (Seew.).  Tack 
tricing-line.    Leve-nez  ro. 

H— ausschnitt  m.  im  Destillierofen  (Ghem.). 
Betört  neck-hole.  Embrasure  /.  pour  le  cou  de 
la  cornue. 
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Halsband  n.,  —  gürtel  to.  eines  Geschützes 

(Art.).  Neck-astragal,  muzzle-astragal  and  fillets 
pi.  Astragale  w.  da  collet  ou  de  volee  d'ane 
piece  de  can  od. 

H des  Schleusenthores  (Wasserb.).  Collar. 

Collier  m. 

H— handsel  n.  eines  Stagsegels  (Seew.).  Tack 
of  a  staysail.    Amure  f.  d'une  voile  d'dtai. 

H— block  m.  (Seew.).  Tack -block.  Poulie  /. 
d  am  are  de  bonnette  estropee  ä  l'extreurite' 
d'un  bout-dehors. 

H— bolzen  to.  eines  Eniees  (Schiffb.).  Throat- 
bolt.    Cheville  f.  de  gorge  d'une  courbe. 

H— eisen  »  (an  den  Telegrapbenstangen) 
(Tel.).     Collar-band.    Collier  to. 

H— glied  n.  (Bauk.).  Hypotrachelium,  cincture. 
Gorgerin  to.,  colarin  to. 

II- gürtel  to.  (Art.).    Sieh  Halsband. 

H—  holm  n.,  —  klampe  /.  (Schiffb.).  Chess- 
tree.    Dogue  to.  ou  taquet  to.  d'amure. 

H—  kehle  /.  (Bank.).  Sieh  Hohlkehle, 
stehende  und  Einziehung. 

H — knlestikck  n.  (eines  Brückenkahns)  (Pont.)- 
Top-  or  rising-  timber.     Montant  to.  de  semelle. 

H— knöpf  m.  (eine  Art  Knoten)  (Seew.).  Double 
crown-knot,  double  crown,  double  wall-knot  with 
a  double  crown,  tack-knot.  Double  cul-de-porc  to. 
avec  töte  d'alouette. 

H— koppel  /.,  Zuggurt  to.,  ZughWfe  /. 
(Art.).  Shoulder-strap  of  men's  harness.  Ban- 
derole /.  de  bricole. 

H mit  Zagtan  (Art.).    Men's   harness  for 

dragging  guns.  Bricole  /.  de  canonnier,  bricole 
de  mano3ovTe8  pour  trainer  les  bouches  ä  feu, 
combleau  to. 

H—  — ,  —  huppel/*.,  Zugseil  n.  mit  —  (beim 
Ziehen  der  Schiffe)  (Schifff.).  Men's  harness 
for  towing  boats.  Bretelle  /.  au  halage  des 
bateaux. 

H — lager  n.  einer  Spindel  (Spinn.).  Bolster  of 
a  spindle  of  a  throstle.  Collet  to.  a  broche  d'une 
continue. 

H — riemen  to.  am  Brustblatt  des  Sielenge- 
schirrs (Sattl.).  Withcr-sUap.  Sur-col  to.,  sur- 
cou  in. 

H — ring  to.  des  Ezcenters  (Masch.).  Eccentric 
brass-belt,  eccentric  ring,  eccentric  strap.  Collier 
to.,  bride  /.  d'excentrique. 

H— sehnur  /.  des  Kegelstuhls  (Web.).  Per- 
pendicular cord  attached  to  the  tail-cord.  Collet 
m.  d'un  me'tier  ä  boutons. 

H — sttlek  n.  des  Sporns.  Bim  of  a  spur. 
Corps  to.,  collier  m.  de  l'eperon. 

H— talje  /.  (Seew.).  Tack-tackle.  Palan  m. 
d'amure 

H — Verengung  /.  eines  Gef&sses  (Goldschm.). 
Neek  of  a  vessel,  ficolete  f.,  äcolette  f.  d'un 
vase. 

H — sapfen  to.  (Masch.).    Upper  gudgeon  of  an 
upriqhl  shaft.  Tourillon  to.  supeneur  d'un  arbre 
vertical. 
Halsen  (vor  dem  Winde  wenden)  (Schifff.).    To 

wear.    Virer  vent  arriere,  virer  lof  pour  lof. 

H —  n.  (Seew.).     Wearing.    Virement  to. 

H —  /.  u.  m.  vi.,  die  Luvseite  eines  beim  Wind 
segelnden  Schiffes  (Seew.).  Tack.  Am u res  /.  pl.t 
Ioito. 
Halt  «.,  Ge—  (Met.).     Yield.    Teneur /. 

H — ,  Anhalten  n.  eines  Zuges  (fiisenb.).  Stop, 
stopping.     Arret  to. 


Halt!  (Seew.).     Stop!  fast  heaving!    Avaste! 
H—  ab!  (Schifff.).  Keep  away!  Lether  fall  off! 

Laissez  arriver!  laissez  porter! 
H —  ab   zum  Halsen!    Put   the   helm  up! 

La  barre  au  vent! 
H— epfahl  m.  (Eisenb.).   Mark-pole.  Poteau  to. 

darret. 
H— eplats  »n„  Anhaltestelle  /.,  —  estelle 

(Eisenb.).     Halt,  halting -place,  station  of  secon- 
dary order.     Halte  /. 
H—  epunkt   to.,    Anhaltepunkt   (Geom.). 

Point  of  regression.    Point  to.  d'arret. 
H— esekelbe  /.  (Eisenb.).   Stopping  signal-disk. 

Disque  m.  d'arrdt. 
H— eslgnal  n.  (Eisenb.).  Stopping-signal.  Signal 

to.  d'arrfit. 

H— estelle  /.  (Eisenb.).    Sich  Halteplatz. 
H— estift  to.   des  Giessereiarbeiters   (Giess.). 

Melter's  pin.    Epingle  /.  du  fondeur. 
H-ezelcheo  n.  (Eisenb.).    Sign  for  stopping, 

block-signal.    Signe  to.  d'arret. 
H ,  das  —  geben*  To  block-signal.  Couvrir 

la  voie. 

H (Buchdr.).    Break.    Tiret  to. 

Haltbarkeit  /.  der  Schienen  (Eisenb.).    Life  of 

rails.    Duröe  /.  des  rails. 
Halten,  Spur  oder  Gleis,  Spuren  (Fuhrw.).    To 
keep  the  ground,  to  run  or  roll  on  the  same  track, 
to  keep  in  the  track.    Avoir  la  voie,   avoir  la 
meme  voie,  garder  l'orniere. 
H— ,  Kurs  —  (Schifff.).     To  keep  the  course, 

to    stand  upon  the  course.     Aller  ou  porter  a 

route. 
H— ,  die  See  —  (lange  in  See  bleiben)  (Schifff.). 

To  keep  the  sea.    Tenir  la  mer. 
H— ,  die  See  gut  —  (von  einem  Schiffe  gespr.) 

(Schifff.).    To  behave  well  at  sea.    Se  comporter 

bien  a  la  mer. 
H— ,  dicht  an  den  Wind  —  (Schifff.).    To  keep 

the  wind,  to  steer  the  wind,  to  go  close  to  the  wind, 

to  hug  the  wind,  to  keep  her  (the  vessel)  as  near 

as  she  will  lie,  to  keep  her  to.    Tenir  le  lof  ou 

le  vent,  orienter  le  vent,  gonverner  an  plus  pres, 

chicaner  le  vent,  serrer,  le  vent,  pincer. 
H— ,  nach  Land  zu  —  (Schifff.).     To   bear  in 

shore.    Porter  sur  ou  vers  la  terre. 
H— ,  unter  Land—  (Schifff.).    To  hug  the  land, 

to  keep  the  land  aboard.    Serrer  la  terre,  ranger 

la  terre. 
H—    (das  Erz    an   Metall)    (Met.).     To   yield. 

Tenir,  contenir. 
H— ,    Gezähe,    Pulver    etc.    (dem   Bergmann) 

(Bergb.).    To  find  or  to  furnish  powder,  tools  etc. 
H— ,  Wetter  (Bergb.).     To  ventilate.    Ae*rer. 
H —  n.   der  Wollensträhne  in   ein   Kleienbad 

(Färb.).    Putting  worsted  yarn  into  a  bran-bath. 
l£brouage  to.  des  lain  es  filees. 
Halter  to.,  Blase  /.,  Stutselsen  n.  (am  Riebt- 
bäum  der  Geschütze)  (Art.).  Catch,  nib.  Arretoir 
m.  du  levier. 
Haltig  (Met).     Yielding.    Tenant,  contenant 

H— ,  reich—  (Met.).    Mich.    Riebe. 
Haltung  /.   (Mal).    Keeping.    Clair- obscure  to. 
H —  eines  Kanals  (Kanalstrecke  zwischen  zwei 

Schleusen)  (Wasserb.).    Beach,  level.    Bief  m. 
H— ,  obere,  höhere  —  einer  Schleuse.  Upper 

pond,   upper   or   higher   level.    Bief  supeneur, 

arriere-bief. 
H — ,    untere,    tiefere    —    einer   Schleuse. 

Lower  pond,  lower  level.    Bief  införieur,  sous- 

bief. 
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Humatin  —  Hammerspitahaue« 


Humatin   n.   (Chem.).    Hematine.    Hematine  /. 
Hamatit  ro.   (Miner.).    Sieh  Roteisenstein 

und  Eisenglanz. 
Hamen  ro.,   Senke  /.  (ein  mndes  Grundnetz) 
(Fisch.).    Hoop-net,  purse-net,   bag-net,  draw-net, 
catcher.    Ableret  ro.,  ablerette  /. 
Hammelfellleim  ro.   (Tischl.).    Glue  made  of 

the  refuse  of  sheepskins.    Poissonnure  /. 
Hammer  ro.   (Techn.).    Hammer.    Marteau   ro. 
H—  mit  gespaltener  Finne,   Klanen—  (zum 

Nagelausziehen)  (Zimm.).  Claw-hammer.  Marteau 

ä  panne  f endue.    Sieh  Splitthammer. 
H —  (Met.).    Forge- hammer.    Martel  ro. 
H— ,  Wagner*scher  —  (Elektr.).    Wagner's 

hammer.  Interrupteur  ro.  ä  marteau  de  Wagner. 
H— ,  zweischneidiger  —  •  Two-edged  hammer. 

Marteau  a  retreindre  a  deux  biseaux. 
H —  zum  Stampfen.  Sieh  Stampfe. 
H— ,  Schlag—  zur  Perkussionszündung  (Art.). 

Hammer,  percussion-hammer.    Marteau,  marte- 

let  m. 
H— ,  — werk  n.  Forge,  mill,  hammer-mill,  iron- 
works pi.    Forge  /. 

H — ,  Ball — •    Ball-hammer.    Marteau  ä  balle. 
H— ,  BOttcher — •    Cooper's  hammer.    Marteau 

pour  tonneliers. 
H— ,  Breit—,  Flach—,  Sets—.   Set-hammer. 

Chas8e  f.  a  parer. 
H— ,  Kalfater— •   Caullcing-mallet.  Maillet  m. 

de  calfat 
H — ,  Klan — •  Claw-hammer.  Marteau  a  panne, 

marteau  feodu,  marteau  ä  dents. 
H— ,  Pick — •     Scaling- hammer.     Picoche  /. 
H — ,  Schlicht — •  Planishing-hammer.  Marteau 

ä  planer. 
H— 9  Schrot— •  Chop-hammer,  chipping-hammer. 

Marteau  a  tranche. 
H — «    Spits—*    Pane -hammer,    wedge -ended 

hammer.    Marteau  ä  point. 
H— ,  Splint — •     Hammer  for  driving    out   the 

pins  of  shackle-bolts.    Marteau  pour  degoupiller 

les  chatnes. 
H— ,  Torschlag—.    Sledge-hammer.   Marteau 

a  devant. 

H — ,  Wald — •     Woodmen's  hammer.    Laie  /. 
H— 9   Zuschlag—.     Uphand  -  bledge.    Second 

marteau. 

H— arbeit  /.,    getriebene    Arbeit,    ge- 
schlagene Arbeit  (Kupferschm. ,   Klempn., 

Goidarb.).  Baisedwork,  hammered  work.  Ouvrage 

ro.  martell.  vaisselle  /.  martelee. 
H-  ange  n.  Handle-hole,  shaß  hole.  Oeil  m.  de 

marteau. 
H — bahn  /.    Hammer-face,  fiat  side.   Panne  /., 

table  /.,  plat  m. 
H-band  n.   am  Hammergerüst  (Met.).     Tilt- 
brace.    Moise  /.  d'ordon. 
H-blech  n.,  geschlagenes  Blech  (Met.). 

Hammered  metal,  hammered  plates,   sheet-metal. 

Plaques  /.  pi  martelees. 
H •  gehämmertes  Bisenblech  (Met.). 

Hammered  iron-plate,  tilted  sheet-iron,  sheet-iron. 

Fer  m.  en  lames  forge*. 
H— eisen   ».,   gehämmertes   Stabeisen 

(Met.).     Tilled  or  hammered  iron,   wrought  iron. 

Fer    forg6,   fer  martell.    Sieh  Eisen,   ge- 
hämmertes. 
H—  — ,   geschmiedetes    Eisen.     Forged 

iron,   wrought  iron.    Fer  battu,   fer  forge*,  fer 

de  forge. 


Hammerfinne /.,  Pinne/.  Pane  of  a  ham- 
mer.   Panne  /.  du  marteau. 

H— gar  machen  das  Kupfer  (Met.).  To 
refine,  to  toughen.    Raffiner. 

H-gar  sein  (vom  Kupfer  gesagt).  To  be  „at 
tough-pitch". 

H— gebalk  n.  (Met.).    TUirframe.  8oucherie/. 

H— gerOstn.  eines  Hebelhammers  (Hammerw.). 
Frame-work,  hirst-frame,  hammer-frame.  Ordon 
ro.,  chevalet  ro.  du  marteau  a  levier.  Sieh 
S  c  h  wan  zhammergerüst. 

H saule  /.  (Met.).     Post  of  a  hammerstand, 

hirst-post.  Montant  ro.  des  touriÜons  da  marteau. 

H— geschirr    n.,    deutsches     Gesehirr, 

Stampffeesehlrr,  —stock  m.  (Pap.) .  Hammers 
pi.  or  stampers  pi.,  mortar-machine,  poolrwork. 
Pile  /.,  moulin  ro.  ä  pilons,  moulin  a,  maillots. 

H— hacke/.,  -haue  /.  (Minierk.  a.  Bergb). 
Hammer-shaped  poll-pick.  Pic  m.  a  töte,  grelet 
m.,  bee  m.  de  cane  a  töte,  hoyau  m.  ä  töte. 

H-helm  ro.,  —stiel  m.  (Techn.).  Handle, 
helve,  shaft  of  a  hammer.  Manche  m.  d'un 
marteau. 

H besehlage  n., hülse/.  (Schmied.). 

Helve-hoop,  helve-ring,  hammer-clip.     Abras  m., 
bree  /. 

H— hülse,  Hülse  (Schmied,  u.  Hammerw.). 
Bing  or  collar,  helve-ring,  hirst,  hursL  Bogue  /., 
hülse  /.,  hurasse  /.  du  gros  marteau  de  forge. 

H — kolben  ro.  Copper -bit  with  an  edge. 
Soudoir  m.  en  marteau. 

H-kopf  ro.,  Kopf  (Techn.).    Head.    Tftte  /. 

H des  Perkussionshahns.    Sieh  Kopf. 

H—  kupier  n.,  —gares  Kupfer  (Met.). 
Tough  copper.    Cuivre  ro.  fin  ou  raffing. 

H— meister  ro. ,  Sehmiedemeister 
(Schmied.).   Forge-master.   Maltre  m.  de  forge. 

H-mühle  /.  Sieh  Walkmühle  und  Ham- 
merwerk. 

H— plnne  /.  Pane  of  a  hammer.  Panne  /. 
du  marteau. 

H—s  Aulen  /.  pl  (Schmied.).  Frame-work  of 
a  hammer,  shanks  pi.  of  a  hammer-frame.  Attaches 
/.  pl.  de  I' ordon. 

H— schlacke  /.  (Met).  Hammer-slag,  iron- 
dross.  Paillette  /.  de  fer,  crasse  /.du  marteau. 

H — schlag  ro.,  Zunder  ro.,  Glühspan  m* 
Eisensinter  ro„  Schmiedesinter,  Eisen- 
—  schlag  (Schmied.,  Met.).  /Sea/««  pl,  iron- 
scales,  hammer-slag,  hammer-scales,  forge-scales. 
ficailles  /.  pl. ,  pailles  /.  pl  de  fer,  m&chefer 
ro.f  battitures  /.  pl.  de  fer,  havresat  ro.,  ambre- 
selat  m.t  amselat  m.    Sieh  Glühspan. 

H— schlossn.  Sieh  Perkussionaschloss 
der  Geschütze. 

H— schmied  ro.,  Grobschmied,  Schmied 
(Schmied.).  Black-smith,  hammersmith,  forge- 
man.    Forger  on  ro. 

H—  —  (Meister).  (Schmied).  Forge -man, 
hammersmith.    Marteleur  m. 

H e/.,  —werk  n.    Iron 'mill,   tilt -mill, 

hammer-works  pl.    Forge  /.  de  martineur. 

H— schwans  m.  (Schmied.).  Tail  of  a  forge- 
hammer.  Queue  /.  d'un  marteau,  queue  d'un 
martinet. 

H— spalt  ro  ,  — klaue  /. ,  (niederd.)  Splitt 
m.  Claw  of  a  hammer.  Panne  /.  ä  pied  de 
biche,  panne  fendue. 

H— spitshane  /.,  Bergelsen  n.  (Minierk.). 
Pitching  poll-pick,  pitching  pole-axe,  pitching-tool 
Pointerolle  /. 


Digitized  by 


Google 


lerstlel  —  Handhebel. 


329 


Hammerstiel  to.    Sieh  Hammerhelm. 
H—etoekm.  (Schmied.).  Stock,  block.  Billot«., 

tronehet  m.,  ehabotte  /.  de  l'enclume.    Sieh 

Chabotte. 

If (Pap).    Sieh  Hammerg  esc  hirr. 

H—  walke  /.,  Walkmühle  /.,  Dtekmukle, 

Leek  walk« ,    Stoekwalke.    Fulling  -  miU. 

Moulin  m.  ä  foulon. 
H — welle  /.  (Met.)*    Main-shaft,  turning  arbor 

of  a  hammer-shaft.     Arhre   a.    moteor   d'un 

marteaa  de  forge. 
H— werk    n.9    —  sehmiede  /.   (8chmied.). 

Hammer-mill,  Hit-mill,  hammer-works  pL  Forge  /. 

Hämmern,  schmieden,  treiben,  sehlagen 

(Mel,  Sehmied.).  To  forge,  to  hammer,  to  hammer- 
dress,  to  raise.  Marteler,  faire  au  marteaa, 
forger,  martiner. 

H —  n.,  Sehlagen  a.,  Treiben  n.  Hammer- 
ing.   Martelage  to. 

HL—  ,  kalt  —  oder  schmieden,  hart- 
sehlagen  (Met.).  To  cool-hammer,  to  cold- 
hammer,  to  hammer-harden.  iSSorouir,  battre  ä 
froid. 

Hämmerbar,  aekmledbar  (Met).  Malleable, 
ductile,  soft.    Malleable,  ductile. 
M— es»  schmiedbares  Gusseisen  n.   Mal- 
leable cast-iron.    Fonte  /.  malleable. 
H— keit  /„  Sckmiedbarkelt  (Met.).    JtfaZ- 

kaW%.    Malleability  /. 
Hand  /.,    Zubringer  to.  der  Prägmaschine 
(Münzw.).    Layer-on.    Mala  /.,  posoir  to. 
H-,  dritte  —  (ein  loses  Takel)  (Seew.).  Wateh- 

tacklc,  luff-tackle,  handy  Billy.  Palan  m.  volant, 

dimanche  to. 
M—  über  —  (Schifff.).  Hand  over  hand.  Main 

aar   main,   main    avant    main.    SieÄ   Hand 

über  Hand  hissen  unter  Hissen. 
H-amboi  m.  (Schmied.).    Small  anvil.    En- 

clomeau  to.,  enclumette  /. 
H — arbeit  /.    Handiwork,  hand-work.    Travail 

m.  mannel,   ouvrage  m.  mannel,   prodnit   to. 

fabrique'  ä  la  main. 
H — anfing  to.  (Mech.).   Elevator  by  hand.  Ca- 

lende  /. 
H— ausgäbe  /.   (Bnchdr.,    Buchh.).    Pocket- 

edition.    Edition  /.  portative. 
H— axt  /.,   Bankaxt   (Zimm.).    Bench -axe. 

Hache  /.  a  main. 
H— bagger  m.  (Wasserb.).  Hand-drag.  Drague 

/.  a  main. 

H-banm  m.    Sieh  Hebebaum. 
H— bell  n.  (Tischl.).    Hacket,  hatchet.    Hache 

/.  ä  poing,  nachereau  m.f  hachon  to. 
H— betrieb  to.   (Techn.).    Hand -work,   hand 

power.    Force  /.  a  bras. 
H-blasebalg  to.  (Techn.).    Single  bellows  pi. 

Soufflet  m.  simple. 
H— bohrmaschlne  /.  (Techn.).  Hand-boring. 

Perceuse  /.  a  main. 
H (Bergb.).    Rock-drill   worked   by    hand. 

Perforatrice  /.  ä  main. 
H— brandkngel     f.9     Fenerknenel     m. 

(Feuerw.).  Fire-ball.  Pelote  /.  ou  pelotte/.  a  fen. 
HL— breeke  /.,   Breche,    Flachsbreche, 

Brake  /.  (Spinn.).  Brake.  Broie  /..  macque  /., 

brisoir  to.,  tillotte  /.,  mftchoire  /. 
H— bremse  /.    Hand-brake.    Frein  m.  ä  main. 
H— bagel  m.    Sieh  Armlehne. 
HL am  Gewehrschaft   (Büchsenm.).    Sieh 

Abzngbügel. 

Teefcaolog.  WSrtorbaeh.  I. 


HandbOgel  eines  Sftbelkorbs  (Waffenschm.). 

Bow.    Branche  /.  principale  de*  la  garde  d'un 

sabre. 

H— druck  m.,  — druckerei/.(Zeugdr.).  Block- 
printing,    hand -printing.     Impression  /.   a  la 

main,  genre  to.  ä  la  main. 
H— faustel  to.  &».,  Fäustel  (Bergb.).  Hammer, 

small  hammer,  hand-sledge,  (in  Cornw.:)  mallet. 

Massette/. 
H (Minierk.).    Miner's  hammer.    Masse/. 

f.  a  main. 

H— feile  /.  (Techn.).     Sieh  A  n  8  a  t  z  f e  i  1  e. 
H— feuergewekrn.,  —  fenerwaffe/.  (Buch* 

senm.).     Small  arm,  portable  fire-arm.    Arme  /. 

ä  feu  portative,  petite-arme  ä  feu. 
H— fbrmerei  /.  (Porzell.,  Form.).    Hand-form- 
ing, hand-moulding.    Moulage  m.  a  la  main. 
H— gam  n.9  —  gespinst  n.  (Spinn.).    Hand- 
spun  yarn.    Fil  to.  ou  fils  m.  pi.  de  main. 
H leinen  n.  (Web.).    Linen  of  hand-spun 

yam.    Toile  f.  de  fil  de  main. 
H— gelandern.  Hand-railing.  Main/,  courante. 
H—  geld  n,9   Drauffceld   (Hand.).    Earnest, 

handsel.     Denier  m.  a  Dieu. 
H beim  Heuern   (Seew.).    Advance-money, 

bounty.    Avance  /.,  prime  d' engagement. 
H— gemenge  n.    (Kriegsw.).    Hand  to   hand 

fight,   dose  fight.    Combat  to.  corps   ä  corps, 

melee  /. 
H— gepaekn.  (Eisenb.).  Small  luggage.  Bagages 

m.  pi  a  main. 

H— gespinnst  n.    Sieh  Handgarn. 
H— granate  /.    Sieh  S  p  i  e  *  e  1  gr a  n  a  t  e. 
H sonder  m.  (Art.).    Hand-grenade  /uie, 

Fus6e  /.  pour  ou  des  grenades  a  main« 
H  -  griff  to.  (Techn.).  Handle.  Anse  /.,  manche 

to.,  poignee  /.,  bras  m. 
H ,   Griff«    Bengelsekeide  /.    einer 

Buchdruckerpresse.    Bounce,  wooden  handle  of 

the  bar.    Manivelle  /. 
H ,  — leiste  /.  eines  Geländers,  Lauf- 

stange/.  (Zimm.).  HanoWail.  Main/.coulante, 

main  courante. 
H an  den  Lafetten  (Art.).    Sieh  Hebe- 

bOgel. 
H ,  Stiel  to.  eines  Schwabbers  (Seew.). 

Handle.    Aste  to. 
H an    der    Tuchschere.     Shears  -  handle. 

Manicle  /.,  manique  /. 
H (Form.).    Stick,   spindle-stick.    Croisee 

/.,  manivelle  /.  du  trousseau. 
H— babe  /.   zum    Drehen  (Masch.).    Handle 

for  turning  a  wheel.    Manivelle  /. 
H einer  Kurbel ,  — bnrbel  /.  (Masch.). 

Crank-handle.    Menotte  /.  d'une  manivelle. 
H ,  Griff  to.  (Lok.).    Handle.   Manette /. 

manche  to. 
H —haben  /.  pi.  eines  Geschützes.    Sieh  Del- 
phine. 

H •    To  handle.    Manier. 

H— habnng  /.    (Techn.).    Management.    Ma- 
noeuvre /. 
H— baken    m.    zum    Heben   der  Ballen  und 

Säcke  (Seew.).    Hand-hook.    Croc  m.  ä  main. 
H— hammer  to.    Sieh  Bankhammer. 
H werk    n.     Small  hammer  work.    Petite 

forge  /. 
H— hebel   to.,  r Anläse- ,    Griff-,    Steue- 

rungshebel  (Lok.).     Starting-lever  or  bar  of  a 

locomotive  engine.    Lerier  m.  de  mise  en  train. 
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Handkarre  —  Handsteuerungshebel. 


Handkarre  /.,    zweirädrige  — ,    Lauf- 

karre.  Hand-cart,  hand-barrow,  wheel- barrow, 
hand-track.    Ch arret te  /.  ä  bras,  vagonet  to. 

H 9  zweirädrige  — ,  Stosskarren  to. 

Hand-cart.    Brouette  /.  k  deux  roues. 

H zum  Erdtransport  (Eisenb.).  Wheel- 
barrow.   Brouette  terrassiere. 

H— klppkarren  to.  (Erdarb).  Wheel-barrow. 
Tombereau  to. 

H— kloben  to.  (Techn.).     Sieh  Feilkloben. 

H-klöpfel  to.,  hölzerner  (Techn.).  Mattet. 
Maillet  to. 

H— kommet  n.  (Sattl.).  Off  -  horse's  collar. 
Collier  to.  de  sous-verge. 

H— langer  to.,  Taglohner  to.  (Bau w.).  Helper, 
day-labour er,  journey  man,  craftsman.  Manoeuvre 
m.,  manoQvrier  to.,  journalier  to. 

H (Maur.).    Hod-man.    Aide-macon  m. 

H— lehne  /.     Sieh  Armlehne. 

H— leiste  /.  (die  Führungsstange  am  Loko- 
motivkessel) (Eisenb.).  Hand-rail.  Main  /. 
courante.    Sieh  auch  Handgriff. 

H— letter  m.,  — flkhrer  to.  Hand-guide.  Guide- 
main  TO. 

H— lot  n.  (Seew.).  Hand-lead.  Plomb  m.  pour 
ligne  de  sonde  ä  main  ou  pour  les  petita  fonds, 
petit  plomb  to.  de  sonde,  petite  sonde  f. 

H leine  f.    Hand-line.    Petite  ligne  /.  de 

sonde. 

H— morser  to.,  Coehornmerser  (Art.). 
Coehorn-mortar.  Mortier  m.  ä  main,  mortier  ä 
la  Coghorn. 

H—  mule  /.  (Spinn.).  Hand-mule.  Mull-jenny 
to.  ä  bras. 

H— mikhle  f.  (welche  mit  der  Hand  gedreht 
wird).    Hand-mill,    quern.     Moulin  to.   a  bras. 

H— papier  n.9  Büttenpapier  (Pap.).  Band- 
made  paper.    Papier  to.  a  la  cuve. 

H — pferd  n.,  Leitpferd  (das  Pferd  rechts 
vom  Sattelpferde).  Off-horse,  led-twse,  hand- 
horse.  Sous-verge  to.,  sous-main  to.  Sieh  R  i  e- 
men-Handpferd. 

H —  — ,  Manntau  n.  (Seew.).  Life-line,  man- 
rope.  Sau ve-  garde  /.,  garde-corps  to.,  garde- 
fou  to.,  tire-veille  /. 

H^platte  /.  der  Segelmacber,  Segelhand- 
schuh to.  (Seew.).  Sailmaker's  palm.  Pau- 
melle  /.,  paumet  m.  des  voiliers. 

II— presse  /.  (Buchdr.).  Hand-press.  Presse  /. 
ä  bras. 

H—  —  mit  Farbenwerk,  Plattendruck - 
masehlne  /.  (Buchdr).  Self-acting  press. 
Presse  d'imprimerie  construite  ä  encrer  les 
formes. 

H—  pumpe  /.  (Masch.).  Hand-pump.  Pompe/*, 
ä  main  ou  k  bras. 

H— rad  n.  (Spinn.).  Hand  spinning-wheel.  Rouet 
to.  ä  filer  avec  la  main. 

H— ramme  /.  (zum  Eintreiben  von  Pfählen) 
(Bauk.).  Hand  pile-driver,  rammer,  ram.  Mouton 
to.  k  bras. 

H ,  Pflasterramme,  Besetsschlagel 

to.,  Jungfer  /.,  Erdstampfe  /.  (Bauw., 
Pfla8t.).  Beetle,  paver's-  or  paving-beetle,  earth- 
rammer.  Hie  f.  k  main,  dame  /*.,  demoiselle  /. 

H  — register  n.9  Manual  n.,  (beim  Mark- 
scheider:) Zugbneh  n.  (Feldm.).  Field-book. 
Garnet  to. 

H— rlss  to.«  —zeiehnnng  /.  Pen-  or  pencil- 
drawing.  Dessin  to.  h  crayon,  de  sein  ä  la 
plume. 


Handrollwagen  to.,  Hund  to.,  Forderhund 

(Erdarb.).    Miner's  truck.    Chien  to. 
H— säen  n.  (Ackerb.).     Sieh  Wurfs&en. 
H— »Age/.  (Tiscbl.).    Hand-saw,  arm-saw.    Scie 

/.  a  main. 
H des  Maurers,  Kratskelle  /.  (Maur.). 

Brickmaker's  hand-saw.     Ripe  /. 
H  -  sattel  m.  (Sattel  für  das  Handpferd)  (Sattl ). 

Off-saddle,  luggage-saddle.     Seilette  /. 
H— sehaufel  /.  (Met).    Small  shovel.    Main  /. 
H— Scheiben  signal  n.  (Eisenb.).    Handrdisk 

signal.    Disque  to.  manoeuvre*  ä  la  main. 
H— scheiden  (Erze  mit  dem  Scheidefftnstel) 

(Bergb.).     To  cob  ore*.    Trier. 
H— Scheidung  /".(Bergb.).  Hand-sorting  or  pick- 
ing.   Triage  to.  ä  la  main. 
H— schere  /.    (zum    Schneiden   von   Blech). 

Hand-shears   pi.,    snips  pi.     Cisailles  /.  pi.   a 

main. 
H— schellen  f.  pi.    Handcuffs  pi.,  manacles  pi. 

Menottes  /.  pi. 
H— sehlagel  to.,  BohrAustel  to.   (Bergb.). 

Miner's    hammer  for   striking    the   borer.     Mas- 

sette  /. 
H— Schleifstein   m.    (Techn.).    Rubber,    slip. 

Pierre  f.  k  adoucir. 
H— schoonen!  (Hansehoonen !)  (holländ., 

unübersetzbar)   (Seew.).     Ruf,   sich    vor  dem 

Essen  die  Hände  zu  reinigen. 
H—  schriftlocher  m.   (Tel.).     Hand-punekcr. 

Compositeur  to.,  perforateur  m.  k  main. 
H— schuh  to.    Glove.    Gant  to. 
H ,  Fecht— .     Fencing-glove,    boxing-glove. 

Gant  bourre*. 

H ,  Glace*—.    Kid-glove.    Gant  glacö. 

H ,  langer  —  •   Elhow-glove.   Gant  passe- 

coude. 

H ,  Leder— .  Leather- g Love.  Gant  de  peau. 

H ,  Pels  —  .   Fur-glove,  furred  glove.   Gant 

fourre\ 

H—  —Fabrikation  /.     Qlove-making ,   glove- 
trade.    Ganterie  /. 
H leder  n.,  welssgares  —  (Weissgerb.). 

Tawed  ghving-leather  or  glove-leather,  glove-skin. 

Cuir  m.  megisse  pour  gants. 
H— schtttse  f.  (Web.).   Hand-shuttle.    Navette 

/.  ä  main. 
H- Schwärmer  to.,   Frosch   to.    (Feuerw.). 

Serpent,  squib.    Pöterolle  /. 
H-  seite  /.    (Fuhrw.).     Qff-side.    Cöte*   to.   de 

sous-verge ,    cote"    droit    du    conducteor  d'nn 

attelage. 
H—  spake  /.,    Spake,    Brechstange  f. 

(Bauw.,  Techn.).    Handspike,  heaver,  bar.    An- 

spect  to.,  levier  m.    Sieh  Hebebaum. 
H — spelche  /.    an    einem    Haspel    (Techn.). 

Lever.    Levier  m.  de  manoBuvre.    Sieh  Hebe- 
baum. 
H für  Küstengeschütze  (Art).   Handspike. 

Anspect  to. 
H— spindel  /.  (Spinn.).     Spindle.    Fuseau  m. 
H—  stampfe/.,   Erdstampfe,   Stampfe, 

Stielramme  /.   (Bauw.  u.  Befest.).    Beetle, 

rammer,    earth-rammer.    Hie  f.,    demoiselle  f., 

dame  /. 
H— Stange  f.    Sieh  Laufstange. 
H— steuerungshebel    m.   (Masch.).     Hand- 
starting  lever,  hand-distributing-lever.     Levier  m. 

ä  main  de  distribution. 
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Handstreich  to.,  Gewaltet  reich,  Über- 
rumpelung /.,  Überfall  to.  (Kriecsw.). 
Sudden  attack,  surprise,  coup-de-main.  Insulte  /., 
coup  m.  de  main. 

H ,  gegen  —  sichern  (Befest.)-  To  se- 
cure from  a  coup-de-main.  Mettre  hors  d'insulte. 

H— Strichsiegel  to.  pi.  (Bauw.).  Bricks  pi 
formed  in  moulds.  Briques  /.  pi.  tassöes  dans 
dee  monies. 

H — stack  n.  (GeoL).  Geological  specimen,  fichan- 
tillon  to. 

H— stahl  m.9  —Webstuhl  (Web.).  Hand-loom. 
Metier  m.  ä  bras,  metier  ä  tisser  a  main.  Sieh 
Dandyloom. 

H — wafle/.  Side-arm.  Arme/,  blanche,  arme 
portative. 

H — wagen  m.    Sick  Block  wag  en. 

H — Weberei  /.  (Web.).  Handrloom  weaving. 
Tissage  m.  ä  la  main,  tissage  au  mötier  ä 
bras. 

H — werk  n.  Trade,  profession,  handicraft,  craft. 
AUtder  to.,  profession  /. 

H einer  Ramme   (Bauw.).    Sieh  Hoy  er. 

H — werker  m.  Mechanic,  craftsman,  tradesman, 
artisan,  artificer.  Artisan  to.,  bom  me  m.  de 
ra&ier,  ouvrier  m. 

H — werksbranch  to.  Custom,  way,  manner 
of  craftsmen  (tradesmen).  Usage  m.  du  mätier, 
usage  des  gens  du  metier. 

H kniff  to.,  Kunstgriff  m.    Mechanical 

dodge,   knack,   trick.    Secret  to.,  true  to.,  coup 
m.  de  main. 

H —  — massig.  Workman  -  like,  professional. 
Conforme  ä  l'usage  des  gens  de  metier. 

H seag'n.    Hand-tools  pi.    Outillage  to. 

H — winde  /.     Common  hand-jack,  jack,    hand- 
screw,   hand-winch,  tooth»  and  pinion-jack,   rack- 
and  pinion-jack     (with    some     workmen   also:) 
dumeraft.    Cric  to.  simple. 
Handel  to.     Trade.    Commerce  m. 

H— seisen  n.,  Stangeneisen  (Schmied.). 
Merchant-iron.    Fer  m.  marchand. 

H— silotte  f.9  Kanffahrteiffotte  (SeewA 
Fleet  of  merchant-men,  mercantile  navy,  mercantile 
marine.    Flotte  /.  marchande. 

H— shalen  to.    Sieh  Eauffahrteihafen. 

H — sholz  n.,  Hols  anf  Lager.  Store- 
timber.    Bois  m.  de  cbantier. 

H — skupfer  n.  (Met.).  Commercial-copper.  Cui- 
vre  m.  marchand. 

H — ikammer/.  Chamber  of  commerce.  Ghambre 
/.  de  commerce. 

H — »marine  /.  (Seew.).  Merchant-navy,  mer- 
cantile marine.  Marine  /.  marchande,  marine 
du  commerce. 

H— «schiff  n.  Merchantman,  trading  vessel.  Na- 
me is.  on  batiment  m.  marchand. 

H — «verkehr  to.    Traffic.    GommSrce  to. 
Handig,  handlich.    Handy,  manageable.    Ma- 

niable,  commode. 
Hanfm.  (Cannabis  saliva).    Hemp,  common  hemp. 

Chanvre  m. 

H — hahn  to.,  —bahr  to.,  Femel  m.,  Fim- 
mel to.,  Staub—,  Sünder — ,  tauber  — , 
—  im  engsten  Sinn  (die  männliche  Hanfpfianze). 
Female  hemp,  fimble-hemp  light  summer-hemp 
that  bears  no  sead.  Chanvre  femelle  ou  a 
fleors. 

H — henne  /.,  Basiling  to.,  Bikssling  m., 
Helling  to.,  Hasch  m.,  —bleue  /.,  grüner 


— ,  später  — ,  Kopf—,  Saat—,  fi 

(die  weibliche  Hanfpflanze).  Male  hemp.  Chanvre 
male  ou  ä  fruits. 

Hanf,  Ausschuss— - •  Out-shot-hemp  or  seconds 
pl.  Ob  an  vre  net  ou  serence*  de  la  seconds  sorte. 

H— breche  /.    Sieh  Breche. 

H— bund  7i.,  IiOppe/.  (Beepschlag.).  Bundle* 
Peignon  m. 

H— faser  f.  Fibre  of  hemp.  Brinm.  de  chanvre. 

H— flechte  /.,  —  sopf  m.  (zur  Verpackung 
bei  Liderungen)  (Masch).  Hemp-coüing.  Tresse 
/.  de  chanvre. 

H — garn  n.  Spun  hemp,  hemp^arn.  Fil  m.  de 
chanvre. 

H— heehel/.  (Spinn.).  Hemp-heekU,  hemp-comK 
Regayoir  to. 

H— hede  /.    Sieh  Hanfwerg. 

H~kolben  m.  (Masch.).  Hemp-packed  piston. 
Piston  to.  a  garniture  de  chanvre.  Sieh  Kol- 
ben mit  Hanfliderung. 

H— leinwand  /.  (Web.).  Hemp-linen.  Toile /. 
de  chanvre. 

H— llderung/.  (Masch.).  Hemp-packing.  Garni- 
ture /.  de  chanvre. 

H— öl  n.  Hemp-seed  oil.  Huile  /.  de  chenevia 
ou  de  chanvre. 

H— röste  /.,  Rotten  n.  oder  Rösten  n.  des 
— es  (Techn.).  Retting  of  hemp.  Rouissage  m. 
du  chanvre. 

H— schwinge/.,  Flachsschwinge  (Techn.)« 
Swingle.    lSlchanvroir  to. 

H— seele  /.Aeines  Seiles  (Seil.).  Hempen  core 
of  a  rope.    Arne  /. 

H— seil  n.  (Seil.).  Hemp-rope,  (when  very  thick:) 
cable,  (when  very  small:)  cord  of  hemp,  hempen 
rope,  hemp-rope,  hemp-cable.  Corde  /.  ou  cordage 
m.  de  chanvre. 

H— trensen  f.  pl.  (Zwischenlage  aus  Hanf  bei 
der  Kabelfabrikation)  (Tel.).  Taping.  Guipage  m. 

H— werg  n.,  —hede  /.  (Schiffb.).  Hemp-hardr 
hemp-eodille.    fitoupe  f.  de  chanvre. 

Bl— sopf  to.  (Masch.).    Sieh  Hanf  flechte. 
Hang  to„  Steigung  /.,  Fall  m.  eines  Daches 

etc.  (Bauw.).    Descent.    Pento  /.,  inclinaison  /., 

descents  /. 

H-,  Ab—,  Abdachung  /.,  Gefalle  n., 
Neigung/.,  Böschung/.  (Topogr.  u. Befest.)» 
Slope,  declivity,  fall.    Pente,  penchant  m. 

H — bau  to.  (Wasserb.).  Sloping-bed  in  an  irri- 
gated field.    Ados  m. 

Bl— haus   ».,    Hange  /.,    Trockenhaus 
(Bleich.).  Drying-house.  Sächoirm.,  seoherie/., 
ätendoir  m.,  Itendage  m. 
Hange/.  (Bleich.).    Sieh  Hanghaus. 

H— bahn/.  (Eisenb.).  Suspended  railway.  Che- 
min  to.  de  fer  suspendu. 

H— band  n.,  —schiene  /.,  Zange  /.  (Ver- 
bandstück eines  Lehrbogens  oder  einer  Brücken- 
konstruktion) (Bank.).  Hanging-tie.  Moise  /. 
pendante. 

H— bank  /.  (die  Ebene  der  Mündung  einea 
Förderschachtes)  (Bergb.).  Bank  of  a  drawing- 
shaft,  pit-mouth,  (Derbysh.:)  hang-bench,  (New- 
castle-on- Tyne:)  setile-bords  pl.,  way-boards.  Mar- 
gelle  /.,  recette  /.  d'un  puits  d'extraction,  (od 
Belgique:)  pas  to.  de  bure,  palier  m.  de  dechar- 
gement. 

H— beschlage  n.  Sieh  Aufhängungsbe- 
schläge. 

42* 


Digitized  by 


Google 


332 


Hangebeck  —  Hangen« 


Hangebeck  m.9  —werk  n.  (Zimm.).  Hang- 
ing-post truss,  hanging-truss,  joggle-truss,  truss- 
frame.  Ferme  /.  ä  clefs  pendantes,  arbalete  /*., 
armature  /. 

H—  —  ,  einsanllger  — •  King-post  truss, 
simple  truss -frame,  Ferme  a  clef  pendante, 
armature  simple,  armature  ä  un  seal  poincon. 

H •  oberer  —  bei  doppeltem  Hängewerk. 

Crown-post  truss.   Ferme  seconde  ou  supeneure. 

H 9  swelsanllger  — •     Queen-post  truss. 

Ferme  ou  armature  ä  clefs  pendantes,  ferme 
a  deux  poincons. 

M— boden  m.    Sieh  Poblatsche. 

H— brücke  /.,  Kettenbrücke  (Brückenb.). 
Suspension-bridge,  pendant  bridge.  Font  m.  sus- 
pendu. 

JH an  Dralitaträngen,  Drahtseilbrücke 

(Brückenb.).  Wire-suspension-bridge.  Pont  sus- 
pendu  en  fil  de  fer. 

H— eisen  n.  (Zimm.,  Schloss.).  Tie-band,  hanger. 
Etrier  m. 

JH (zum   Aufhängen   des   Wagenkastens 

in  die  Federn)  (Wagenb.).  Body-loop.  Main  /., 
mainotte  /. 

H— gloeke  /.  (Isolator)  (Tel.).  Swinging-iso- 
lator.   Cloche  /.  ä  suspension. 

JH—  gerttst  n.  (Bauw.).  Hanging-stage,  hang- 
ing-scaffold.    Echafaud  m.  ou  pont  m.  volant. 

H— gart  m.,  Bauehgurt  (Sattl.).  Girth. 
Ventriere  /. 

XI— kette  f.  (Techn.).  Suspension-chain.  Chains 
/.  de  suspension. 

JH einer  Kettenbrücke  (Brückenb.).    Main 

chain  or  cable.    Chatne. 

JH— knie  n.  (SchifFb.).  Hanging-knee.  Courbe 
/.  verticale. 

H— kempass  m.9  -lengn.  des  Markscheiders 
zum  Anhängen  an  die  Kette  (Bergb.).  Miner's 
compass,  eircumferentor,  dial  (to  be  suspended  on 
the  chain).    Poche  /.  de  minenr. 

JH (Schiffb.).  Hanging-compass,  cabin-com- 
pass.  Compas  m.  pendant,  compas  de  chambre. 

Ä— lampe  /.  Suspended  lamp,  hanging-lamp, 
hall-lamp.    Lampe  /.  ä  suspension. 

JH—  masenlne  /.  (Eisenb.).    Sieh  Drop. 

0— matte  /.,  Hangematte  (Seew.).  Ham- 
mock. Strapontin  m.,  hamac  m. ,  branle  m., 
baudet  m. 

JH mit  Rahmen  (Seew.).    Cot.    Cadre  m.9 

cadre  ä  l'anglaise,  hamac  ä  cadre. 

JH mit  Matratze.    Hammock  with  maUrcs. 

Hamac  inatelasse,  hamac  ä  double  fond. 

JH—n,  alle  —  auf  Deek!  (Seew.).  Up 
hammocks !    Branle-bas ! 

H—  —  ans!  —  weg!  Down  hammocks! 
Branle-bas! 

H—  mattshalrapot/.  ifommocA-ciew.  Araignee 
/.  de  hamac. 

JH «Jolle  /.     Hammock- gantline ,   hammock- 

girüine.    Ceinture  /.  de  hamacs. 

JH skasteu  m.,  Flnknetzkasten»  Ham- 
mock-nettings pL  Made  /. ,  räseau  m.,  rets  m. 
de  hamac. 

JH—  s-  oder  Finknetzkleid  n.  Hammock- 
cloth.    Prelart  m. 

F ssteert   m.     Hammock -lashing.    Raban 

m.  d'un  hamac. 

H— platte  /.,  Kransleiste  (Bank.).  Corona, 
drip-stone,  larmier.     Larmier  m. 

H— rlemen  m.  (Wagenb).  Main-braces  pi., 
leather-braces.    Soupente  /. 


Hangerohren  -  Windwannapparat     m. 

(Met.) .  Suspended  -  pipe  -,'hot-  blast  •  apparatus. 
Appareil  m.  ä  air  chand  a  cornues  suspendnes. 

H— sanle  /.  (Bauw.,  Pont.  u.  Zimm.).  Crovn- 
post ,  king-post,  truss-post,  joggle-piece ,  stirrup- 
piece.    Poincon  m.,  clef  /.  pendante. 

H im   ein  säuligen    Hängewerk   (Zimm.). 

King -post.  Poincon  d'une  ferme  ä  on  seal 
poincon. 

H im   zweisäuligen  Hängewerk   (Zimm.). 

Queen -post.  Poincon  d'une  ferme  a  dem 
poincons. 

H ,  obere  —   im  doppelten  Hängewerk 

(Zimm.).     Orown-post.    Faux  poincon. 

H der    Lade    (Web.).     Bauen  -  supporter. 

Acocat  m. 

H— Schaufel  /.,  Hollandalse  f.  (an  einem 
Dreifusse  aufgehängte  Wurfschaufel)  (Masch.). 
Scoop.    Hollandaise  /. 

H— schiene  /.  (Bauw.).  Hanging-tie.  Moise/. 
pendante. 

F— »chloss  n.f  Vorlegschloss  n.  (Schloss.). 
Padlock.    Cadenas  m. 

H— Stange  /.  einer  Kettenbrücke  (Brückenb.). 
Suspending -rod,  drag-bar.  Tige  /.  de  suspension. 

H— stnhl  m.  des  Kalfaterers  (Schiffb.). 
Caulker's  hanging-bench.  Tapeca(l)  m.  de  cal- 
fatenr. 

H— tisch  m.  (Schiffb.).  Swinging-table.  Table 
f.  ä  roulis. 

H— tränten  m.  einer  Holzbrücke.  Suspension- 
beam.    Poutre  /.  portante  d'en  haut. 

H— werk  n.  (Brückenb).  Truss- frame,  truss, 
trussing  -frame.  Armature  f.  6tablie  sur  lea 
poutres  ou  longerons  des  ponts  pour  en  aug- 
menter la  force. 

H ,  einfaches  — .    Simple   truss -frame. 

Armature  simple. 

H mit    einer    — säule.    King -post  truss. 

Armature  a  un  seul  poincon. 

H mit  zwei  — Säulen.     Queen-post  trun. 

Armature  ä  clefs  pendantes  ou  a  deux  poincons. 

H ,  —bock  m.  (Zimm.).  Truss,  trusting- 
frame.    Ferme  /.  en  arbalete,  armature  f. 

H—  —  im  Dach,  Dachbock,  —beck 
(Zimm.).  Truss  of  roofing,  truss-frame.  Armature 
de  ferme. 

H mit  einer  Säule.  King-post  roof ,  crown- 
post  roof.    Simple  arbalete  /. 

H mit   zwei    Säulen.     Queen  -post   roof. 

Double  arbalete. 

H sblnderm.,  —bock  (Zimm.).  Joggle- 
truss  ,  truss-frame ,  hanging-post  trues.  Arbalete 
d'une  ferme. 

H sbrttcke/.  (Wasserb.).  Hanging-bridge, 

pendant  bridge,  truss-framed  bridge.  Pont  in. 
suspendu  ä  armatures,  pont  ä  moisea  pendantes 
et  dechdrges. 

H und  Sprengewerksbrttcke.  Hang- 
ing and  truss -framed  bridge  partly  suspended 
partly  supported  by  struts.  Pont  ä  armatures 
et  contrefiches. 

H —  —  sstrebe  /.  (Zimm.).  Back,  principal 
rafter  of  a  joggle-truss.  Arballtrier  m.  d'un 
comble  ä  clefs  pendantes. 

H— seng  n.  (Bergb.).    Sieh  Hänge kompass. 

H— sier at  m.  (Bauk.).   Pendant,  pendent.   Cul- 
de-lampe  m.,  queue  /. 
Hangen:  seine  ganze  Kraft  an  ein  Tau  hängen, 

beim    Holen    (Seew.).     To    hang    upon    a   rope. 

Peser. 
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To  let  down, 
(Wachsz.). 


Manoeuvre  /. 
Working    of 


Hangen*  hinablassen  (Bergb.), 
to  lower. 
H— -,    steh    an    einander   — 

To  «tiefc  together.    S'egayer. 
H — ,  an  der  Zunge  (yon  Mineralien  gesprochen) 
(Miner.).   To  adhere  to  the  tongue,  Napper  ä  la 
langue. 
Hangendes  n.9  Dach  n.  eines  Flotzes  (Bei-gb.). 
Hoof  of  a  seam.    Toit  m.  d'nne  couche. 
H—  9  —  Salband  n.  eines  Ganges  (Bergb.). 
Ä)o/,    hanging-wall   of  a   lode.    Toit  to.    «run 
filon,  salbande  /.  superieure. 
H— ,   abgehobenes    —    (Salin.).     The  first 
earth  taken  off.    Ecrotage  to. ,  terre  /.  ecrotee. 
Hanger  to.  (Seew.).    Pendant.    Panioire  /".,  pen- 
denr  to. 

H —  der  Unter-Raaen.    Slings  pi.  of  the  lower 
yards.    Suspente  /.,  snrpente  /. 
H —  der  Pferde  (Seew.).  Sieh  Springstropp. 
H—  (Schiffb.).    Filling -futtock.    Allonge  /.  de 
remplissage. 

H— block  to.    (Seew.).     Tackle-pendant' s-block. 
Ponlie  /.  de  pantoire. 
Hantierung  /.  (Techn.).    Working. 
H —    der    Bremsen     (Eisenb.). 
brakes.    Manceuvre  /.  des  freins. 
Hauuet  n.  (Pont.).    Sieh  Haket. 
Hartag  m.  etc.    Sieh  Hering. 
Harke  /.  (Gartn.  etc.).    Sieh  Rechen. 
Harlequin  to.,  edler  Opal  (Miner.).    Harlequin, 
precious  opal    Opale  /.  arleqnin,   opale  noble. 
Harmonisch  (Geom.).    Harmonie.   Harmoniqne. 
H— er  Apparat  to.  (Elektr.).  Electro-harmonic 
telegraph.    Appareil  to.  electro-harmonique. 
Harmotom    m.9    Kreuzstein    to.,    Barrt- 
kreuzsteln  (Miner.).    Harmotome,  cross-stone. 
Harmotome  to.,  pierre  /.  de  croix. 
Harnisch  m.  (Vorrichtung  am  Zugstuhl  anstatt 
der    Schäfte)    (Web.).    Harness.     Barnais    m., 
corps  m. 

H— ,  Spiegel  to.  (Bergb.).  Slickcnsides  pi.  Sur- 
face /.  polie  de  röche  ou  de  minerai. 
H— ,  Butsehflaehe  /.  (Geol.).    SUekensides. 
Stries  f.  pL  de  froissement. 
H— brett  n.9  Loeherbrett,  Sehnürbrett. 
Galllerbrett,    Corpsbrett,     Chorbrett 
(Web.).     Compass  -  board,  hole  -  board,  harness- 
board,  lumber-board.    Planche  f.  d'arcades. 
H— lltzen  /.  pl.  (Litzen,    welche  durch  das 
Harnischbrett   des    Zugstuhls   gehen    (Web.). 
Harness-cords  pl.    Mailles  /.  pl.  de  corps. 
Harnsäure  /.    (Ghem.).     Uric   acid.    Acide  m. 

urique. 
Harnstoff/.  (Chem.).     Urea.    Ür6*e /. 
Harpels,  (Harpuls)  m.  &  n.  (sprich Harpeus) 
(Seew.).    Bright    varnish.     Vernis    to.,    vernis 
blanc,  vernis  de  bois,  vernis  brun. 
Harpune  /.  (Fisch f.).   Harpoon,  fish-spear.   Har- 
pon  m.     Sieh  Elger. 

H — nknnone/.,Harpunierkanone(Fiscb.). 
Harpoon-gun.    Canon-harpon  to.  pour  la  peche 
de  la  baieine. 
Harpunen«  harpunieren  (Fischf ) .  To  harpoon. 

Harponner. 
Harpunierer  m.  (Fischf.).  Harpooner.   Harpon- 

neur  m. 
Harrelpfosten  to.,  Wendes&ole  eines  Deich- 
schleusenthores    (Wasserb.).     Heel -post   of  a 
flood-gate.    Poteau  to.  tourillon. 
Hart.    Hard.    Dur. 


Hart  (Schifff.).  Hard,  close,  near.  Dur,  fort, 
pres. 

BT—  (Färb.).    Hard,  harsh.    Aigre. 

H—  (Bfirstenm.).    Hard.    Rude. 

H— ,  rauh  (Web.).  Harsh,  not  finished.  Rude, 
dur  au  toucher. 

H—  (so  viel  wie  gut,  stark)  (Seew.).  z.  B. 
Hartsegler  etc.,  hart  am  Winde. 

H —  auf!  das  Ruder.  Hard  up  I  Arrive  tout  I 
la  barre  au  vent  toute! 

H— betel  to.  (Schiffb.).    Sieh  Hartmeissel. 

H— blndsel  n.,  Hersbandsel  n.  (Seew.). 
Throat-seising.    Amarrage  m.  en  strive. 

H-blel  n.9  Antimonblei  (Met.).  Slag- 
lead,  hard  lead.    Plomb  m.  aigre. 

H— borate  /.,  Harterlss  m.  (im  Stahl  durch 
zu  schnelles  Härten  entstanden)  (Met.).  Crack 
or  fissure  in  steel.  Gercure  /.,  crevasse  /.,  crique 
f.  de  Tacier,  paille  f.,  gercure  /.  de  trempe. 

H— brand  m.,  —gebrannter  Siegel  m.+ 
Klinker  m.  Stock-brick.  Brique  f.  la  plus  dure. 

H— brot  n.9  Sehlflfcswlebaek  to.  (Seew.)» 
Bisquit,  searbread.    Biscuit  to. 

H-— bronse /.    Sieh  Geschützbronze. 

II-  floss  n.9  Splegellloss,  Spiegeleisen  n* 
(Met ).  Spiegeleisen ,  spigle-iron ,  specular  pig- 
iron.    Fönte  /.  speculaire,  fönte  miroitante. 

H ,   das  blumige  Floss.     White  pig- 

iron  with  a  semi-granular  texture.  Fonte  blanche 
grenue,  fonte  dure,  floss  a  fleur,  floss  dur. 

H — geschlagenes ,  kaltgehammertes 
Eisen«  Cold-hammered,  cool-hammered,  hammer- 
hardened  iron.    Fer  to.  ecroui. 

H— glas  n.9  Vulkanglas  (Glasm.).  Tempered 
glass.    Verre  m.  trempl. 

H — gnmml  n.  Ebonite,  (sulfurized  india-rubber), 
hardened  caoutchouc,  hard  rubber,  vulcanite.. 
Caoutchouo  m.  durci.  Sich  Kautschuk, 
hornisier  ter. 

H— guss  m.9  Kapselguss*  Sehalenguss 

(Operation)  (Giess.).  Case-hardening ,  chill-cast- 
ing, chilling.    Fonte  /.  en  coquille. 

H ,  Kapselguss,  Sehalenguss  (Pro- 
duct) (Giess.).  Chilled  work,  case-hardened  cast- 
ings pl.  Fonte  a  la  volee ,  fonte  durcie  ou 
blanchie,  fonte  en  coquille,  fer  to.  fondu  en 
coquille. 

H granate  f.  (Art.).    Palliser-shell.    Obus 

m.  en  fonte  dure. 

H hersstüek    n. , kreusung  /. 

(Eisenb.).  Case-hardened  frog,  case* hardened 
crossing.     Croisement  to.  en  fonte  durcie. 

H— haue  /.,  Granithaue  (Bergb.).  Qranit- 
aze.    Pioche  /.  a  granite. 

H— klamm  to.  (Bergb.).    Sieh  En  a u  er. 

H—kob alters  n.9  —  kobaltbies  to.,  Tes~ 
seralkles  (Miner.).  Skutterudite ,  modumite. 
Arseniure  /.  de  cobalt  de  Scuterud  en  Nor- 
wege. 

H— kupfer  n.9  Sehlstkupfer  (Met.).  Hard 
copper.    Matal  m.  dur. 

H— lot  n.9  Sehlaglot,  Strenglot  (Techn.). 
Hard  solder.    Soudure  /.  forte,  brasure  f. 

H — loten  (Techn.).  To  braze,  to  hard-solder* 
Braser. 

H n.    (Techn.).    Hard-soldering,   brazing, 

brazeing.    Soudure  /.  forte,  brasure  /. 

H— mangauers  n.  (Miner.).  Sieh  Psilo- 
me  Ian. 
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Hartmelssel  —  Haubajonnet. 


Hartmelssel  m.  (Techn.).  Chisel  for  working  cold 
metal,  cold  chisel.  Ciseau  m.  ä  froid,  tranche  /. 
ä  froid. 

H— metall  n.,  Welssmetall ,  zu  Tischge- 
schirr (Legierung  von  Zinn,  Antimon,  Wis- 
muth  und  Kupfer)  (Met.)*  Plate-pewter.  Potin 
m.  ä  vaisselle. 

H — rlegelhols  n.  (Holz  von  Cornus  sanguinea) 
(Zimm.).  Dog-wood.  Sanguin  m.,  cornouiller  m. 
sanguin. 

H —  — 9  gelbes  —  (von  Cornus  mascula). 
Cornel-wood.    Cornouiller  m. 

H— schlagen,  feder—  machen.  To  cool- 
hammer,  to  cold-hammer,  to  hammer- harden. 
ficrouir,  hattre  ä  froid  sur  1'encluroe. 

H n.,  Kaltsehmleden  n.  (Met).  Cold- 
hammering,  hammer-hardening,  ficrouissage  tn., 
6crouissement  m. 

H— Segler  m.9  — -lauTer  m.  (Schifff.).  Smart 
sailer,  good  sailer.  Fort  hon  voilier  m.,  mar- 
cheur  m.,  (besonders,  wenn  das  Schiff  bei  leich- 
tem Winde  schnell  [gut]  segelt:)  vaisseau  m. 
leger  ä  la  voile. 

H— stach  n.9  Hartstfiek,  Kapferhloek  m. 
(Met.).     Copper-brick.    Pain  m.  de  cuivre. 

H— trog  m.  für  Säbelklingen  (Waffenfabr., 
Met.).  Hardeninq-tub,  water-trough  for  hardening, 
tempering-tub.  Auge  f.  pour  la  trempe  des 
lames  de  sabre,  äuge  de  trempe. 

H— walse  /.,  schalenharte,  glasharte, 
stahlharte  — ,  —gegossene  Waise  (Walz- 
werk). Cane-hardened  roller,  chilled  roll.  Cylindre 
m.  en  fonte  durci  a  la  surface. 

H— serrennen  n.,  Blattelheben  n.  am 
Zerrennherd  (zur  Herstellung  des  Feineisens) 
(Met.)*  Styi'ian  refining-process.  Mazäage  m., 
mazage  m. 

H—  sinn  n.,  Welssmetall  n.,   sogen,  eng- 
lisches Zinn  (Met.).    Pewter.    Potin  m. 
Harte  f.    Hardness.    Durete  /. 

11  —  des  Wassers.  Hardness  of  water.  Crudity/, 
de  l'eau. 

JH— .  Hardening-composition.  Enduit  m.  pour  les 
limes  etc. 

H— grad  m.  (Met.).  Temper.  Trempe  /.  de 
Tacier,  degre  de  durete  de  l'acier. 

H— pulver  n. ,  Cementterpulver  (Met, 
Schmied.).  Tempering  -  powder.  Poudre  /.  ä 
tremper. 

H— rlss  m.    Sieh  Hartborste. 

H— Skala  f.    Sieh  unter  Mineral. 

H — wasser  n.  (Met.).  Tempering -water,  harden- 
ing-water.    Eau  /.  de  trempe,    liquide  m.   de 
trempe. 
Härten    (Schmied  etc.).     To  harden.    Endurcir, 

tremper. 

H—  9  abbrennen  den  Stahl  (Met.).  To  harden, 
to  temper  the  steel,  Donner  la  trempe  ä  Tacier, 
tremper  Tacier. 

H—  n.,  elektrisches  —  (Techn.).  Electric  tem- 
pering.   Trempe  /.  electrique. 

H— 9  Härtung/,  des  Stahls  (Met.).  Hardening, 
tempering.    Trempe  /. 
Harter  «i.    Hardener.    Trempeur  m. 
Hartit  m.  (Miner.).    Hartüc.    Hartite  /. 
Härtung  /.    Sieh  Härten. 
flan  n.   ß«*t'n,  ro«n.   Rosine/.   £ieA  Benzoö-, 

Dammar-,  Fichten-,  Jungfern-,  Kopal- 

harz. 

H— ,  burgunder  — .  Burgundy  pitch,  white 
resin.    Poix  /.  de  Bourgogne. 


Harselektrlsltat  f.  (Elektr.).  Resinous  elec- 
tricity. Electricity  /.  resineuse  on  negative. 
Sieh  Elektricitftt,  negative. 

H— gas  n.,  —  leuehtgas  (Chem.).  Resin-ya*. 
Gaz  m.  de  resine. 

H— glaus  m.  (Miner.).  Resinous  lustre.  Eclat 
m.  räsineux. 

H— leim  m.  (Pap.).  Resin-soap.  Savon  m.  de 
resine. 

H— selffe  /.  Rosin-soap,  resin-soap.  Savon  de 
resine. 

H— talgseife,  gelbe   —  (Seifens.).      Tellov 
soap.    Savon  jaune  de  resine. 
Haschlerung  /.    (Herald.).     Sieh  Farbenbe- 
zeichnung. 
Haselnussbaum   m„    —stände  /.    (CoryUu 

avellana).    Hazel-tree,  hatclnut-iree.    Noisetierm. 
Hasenohren  n.  pl.9  Halsklampen  /.  pi.  in 

der  Reling  (Seew.).    Belaying-cleats  pi.  for  tads 

and  sheets.    Taquets  m.  pi.   des  amnres  et  des 

äcoutes  (besonders  für  Bulinklampen  im  Mittel- 
meer:) croix  /.  de  bidot. 
Haspe/.,  Klammer/.,  Krampe/.  (Schloss.). 

Cramp-iron,  clamp,  clink,  staple,    üappe  /.    Sieh 

Haspen. 
Haspel  m„  Krens  vi.,  Kurbel  /.,  Kurbel- 
rad n.  der  Richtschraube  (Art.).    Horns  pi.  or 

handle.    Manivelle  /. 

H —  (Mas eh.).  Whim,  windlass,  winch,  crab, 
draw-beam.    Treuil  m.,  tour  m. 

H— ,  «Berg— ,  Horn—  (Bergb.).  Windlast. 
(Cornwall:)  winds  pL,  winch,  winze,  turnstaici 
pi.  (Derbysh:)  stowce  or  drawing-stowce.  Treoil, 
tour. 

H— ,  elektrischer  — >  elektriaehes  Be- 
akttonsrad  n.  oder  Flugrad  (Klekfcr.). 
Electric  fly,  electric  reaction-mill.  Tourniquet  m. 
electrique. 

H— ,  Garn—  (mit  Zählvorrichtung)  (Spinn.). 
Reel.   Dävidoir  m.,  aspe  m.  ou  asple  m.t  tour  m. 

H—  des  Reepschlägers.  Reel  of  the  rope-maker. 
Touret  m.  du  cordier. 

H-  geviere  n.  auf  einem  Schachte  (Bergb.) 
Sole-tree,  (Derbysh.:)  yoking»  pi.  Semelle  /'. 
d'un  treuil  installs  sur  un  puits. 

H— horn  n.  (Bergb.).  Hook-handle,  wineh-handk. 
Manivelle  /.  d'un  treuil. 

H— ,  Kurbel/.  (Masch.).  Handle,  winch,  winch- 
handle.    Manivelle. 

H— pumpe/.  (Techn.).  Winding-pump.  Pompe 
/.  ä  tourniquet. 

H-ramme  /.    M  tunstramme. 

H— sttttsen  /.  pi.  (Bergb.).  Upstanders  pi.  of 
a  windlass.    Poteaux  m.  pi.  d'un  treuiL 

H— sieher  m.  (Bergb.).    Sieh  Zieh  er. 

H-sleherln  /.  über  Tage  (Bergb.).     Woman 
working  at  the  windlass  on  the  pit-mouth.   Trai- 
nesse /.  au  jour. 
Haspeln,  Gespinste  (Spinn.).     To  reel,  to  wind. 

Devider. 

H—  n.  (Spinn.).    Reeling.    Devidage  m. 
Haspen  m.,  Haspe/.  (Schloss.).   Staple,  clamp, 

hasp,  clinch.  Picolet  m.,  verterelle/.,  harpon»., 

crochet  m. 
Hatehettnm.,  Bergtalg  m.  (Miner.).  Hatchctine. 

Suif  m.  mineral  ou  de  montagne,   hatchctine  /• 
Hau  •  •  •  —  amboss  m.    Sieh  Haue. 

H-bajonnet  n.,  Sftbelbajonnet,  Hirsch- 
fänger m.  (Waffenschm.).  Stoordrbayonet,  rifle- 
sword-bayonet,  rifle-sword.  Sabre  -balonnette  w- 
balonnette-sabre  /. 
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Hanbank  /.  (Zimm.).   Hewing-bench.    Galle  /• 
H— schlafe  to.  pf.,  Scharfen  /.  pl.9  Rillen 
/.  pl.,  Furchen  /.  pl.  eines  Mühlsteins.    Ra- 
dii pl.    or  grooves  pi.,    interstices  pl.,    rills  pl., 

of  a  milt-stone.   Rayons  m.  »f.,  äveillures  /.  pi. 

d'une  meule,  retail! e  /.  de  la  meule. 
H — span  to.    Sieh  Span. 
H — stamm  to.  (Zimm.).    Log  of  timber  to  be 

hewn.    Bille  /.  de  bois. 

H — stein  to  .(Steinm.).  Ashlar,  freestone,  Pierre 
/.  de  taille. 
H ,  Höhe  /.  eines  — ,  Bauen  n.  des  Steins 

(Banw.).     Height   of  an   ashlar.     Appareil    m. 

d'une  pierre. 
H manerwerk  n.,  Quadergemauer  n. 

(Bauw.).  Freestone-masonry,  free-masonry,  ashlar- 
work.     Maconnerie  f.    en    pierres    de    taille, 

maconnerie  vive. 

H manerei  /.  Freestone- mason's  or  free- 
mason's work.    Maconnage   to.    en    pierre    de 

taille. 
H—  -manrer  m.  (Bauw.).    Freestone-mason, 

free-mason.    Macon  m.  qui  travaille  en  pierres 

de  taille. 
Hanbe  /.   (Techn.,  Banw.  etc.).     Cap,   head,  ca- 
lotte, hood.    Calotte  /. ,  chapean  m.,  bonnet  m. 
H —   einer  Mauer   (Bauw.).     Sieh  Mauerab- 
deckung. 

H— ,  walsche  —  (Bank.).  Sieh  Kaiserdach. 
H—,   flache    Kuppel  /.   (Banw.).     Calotte. 

Chape  /.,  calotte. 
H—  des  Chores,  Bundhauptn.,  Chorhaupt, 

Tribune  /.   der  Basiliken   (Bank).     Apsis, 

apse.    A  beide  /.,  che  vet  m.  du  choeur,  rond  m. 

du  choeur. 
H— ,  Öhr  n.,  Auge  n.,  Helmloch  n.,  Haus 

n.  einer  Axt,  eines  Beils  etc.  (Techn.).    Eye. 

Oeil  to.,  douille  /. 
H—    eines  Brückenbocks   (Bröckenb.).    Head, 

head-beam,    ridge-piece,    ridge-beam,    top-beam. 

Chapeau  tu.  d'un  chevalet  de  pont. 
H— 9  Platte  /.  einer  Glocke  (Giess.).     Crown. 

Cerveau  m. 
H—  eines  Kohlenmeilers,  Kappe/.»  Kopf  m. 

(KöhL).    Top.    Tete  /.   ou  chemise  f.    d'une 

meule  de  carbonisation. 
H — 9  Bonnet  n.  eines  Segels  (Seew.).    Bonnet. 

Bonnette  /.  maillee. 
H —  einer  Windmühle.    Cap,  head,  turning  roof. 

Toit  •».,  calotte,  chapiteau  m. 
H — 9  Versehlag  m.  des  Holländers   (Pap.). 

Case.    Chapeau  m.,  chapiteau. 
H — 9  Kappe/,  des  Pfeilerkopfes  einer  Brücke 

(Wasaerb.).    Hood  of  a  starling.   Bonnet  m.  du 

bee  d'une  pile  de  pont. 
Hauben  •  •  •  —dach  n.  (Bauw.).    Cap.   Comble 
to.  en  dome,  lanterne  /. 
H — gewolbe  n.    Sieh  Klostergewölbe. 
H— lager  n.  (Eisenb.).   Calotte.  Calotte  /.   Sieh 

Schalenlager. 
Haubitse/.  (Art.).  Howitz,  howitzer.   Obusierm. 
Hanbits ...  — feuer  n.  (Art).  Howitzer-practice, 
shell-practice.    Tir  m.  ä  obus. 
H— granate/.  (Art.).  Shell  for  howitzers.  Obus 

m.  pour  les  obusiers. 
H — scharte  /.  (Befest.).    Howitzer-embrasure, 

counter-sloping  embrasure.  Embrasure/,  d'obusier. 
Hanch  . . .  — flgur  /.  (Elektr.).    Breath  -  figure. 
Figure  /.  rorique. 
H— seichen  n.»  Spiritus  asper  m.  (Bachdr.). 

Aspirate.    Signe  m.  d'aspiration. 


Haue   /.   (Ackerb.,    Techn.   u.   Minierk.).    Sieh 
Hacke. 
H-,    Kell—   (Bergb.).     Pike,  pick,  pick-axe, 

miner's  pike.     Pic  to. 
H—  (Müll.).    Rvnd,  rhind.    Anille  /.,  nille  /. 

d'un  moulin  ä  bl6. 
H— ,  feste  — .    Stiff  rynd,  fixed  cross.    Anille 

ferme. 
H — *  schwebende  — •    Balance-rynd,   bridge- 

rynd.    Anille  ä  balance. 
H —  (Ziram  ).    Adze,  addict,  hovel.    Assette  /., 

essette  /.,  asseau  to.,  hachette  /.,  erminette  /. 

Sieh  Texel. 
H— ,   Hanamboss   m.   für  Feilen   (Techn.). 

Cutting-block,  file-cutting  anvil.    Enclume  /.  ä 

entailler  les  limes,  tas  to. 
Haneisen  n.  (Bergb).    Sieh  Knappen  eisen. 
Hauen,  Holz  (Forstw.).    To  cut,  to  fell  timber. 
Abattre  du  bois. 
H— 9  Kohlen  (Bergb.).     To  cut  coals.    Couper, 

xhaver. 
H— ,  schrämen  (Bergb.).    To  hew.   Entailler. 

Sieh  Schrämen. 
H— ,  surecht— *  su— ,  ver—  Ziegel  (Maur.). 

To  cut  bricks  or  tiles.    Couper  les  briques  ä  la 

regie. 

H—  die  Feilen.    To  cut  files.   Tailler  des  limes. 
H—  n.,  Fellen-  (Feilenh.).  Cutting.  Taille/., 

taillage  to. 
Hauer  m.,  Blochmelssel  m.,  Nagelschrot 
to.,  Stockmelssel  (Nagelschm.).    Nail-smith's 
chisel.    Tranchet  to. 
H— lohn  m.  (Steinmetz.,  Zimm.).    Outter's-fee, 

cutler* s-wages  pi.  Eqnarrissage  m. 
Hauer  bei  der  Gewinnungsarbeit,  namentlich 
dem  Schrämen,  Schräm—  (Bergb.).  Hewer 
(Newcastle-on-Tyne),  clearer  (Northumberland  and 
Durham),  pikeman  or  holer  (Staffordshire). 
Ouvrier  m.  de  taille,  coupeur  m.,  haveur  m., 
piqueur  m. 

H—  zum  Hereingewinnen  unterschrflmter  Erz- 
oder  Kohlenbänke,    Abkohler  m.    (Bergb.). 

Breaker,   brusher,   getter.    Rabatteur  to.,  abat- 

teur  m. 
H—  pl.  beim  Schachtabteufen,  Senker  to.  pl. 

(Bergb.).    Sinkers  pl.    Pics  m.  pl.  d'avaleresse 

(Belg.),  avaleurs  to.  pl. 
Hauerit  m.  (Miner.).    Haucrite.    Hauerite  /. 
Häufelpflug  m.  (Ackerb.).   Ridge-plough.    Cbar- 

rue-buttoir  /. 
Haufen  m.  (Techn.).    Heap.    Tas  to. 
H—  von  Kugeln.    Sieh  Kugel  Stapel. 
H—  einer  Nabe.    Sieh  Busch. 
H— ,  viereckiger  — ,  Beet  n.  von  gequellter 

Gerste,  die  keimen  soll  (Brau.).  Couch.  Gouche/. 
H—  von   Salz   auf  den  Verlade  platzen   einer 

Meersaline.    Pile  of  sea-salt  on  sea-salt  works. 

Gamelle  /.,  vache  /.,  pilot  to.  de  sei  marin. 
H  -  ringe  m.  pl.  Sieh  Nabenringe,  innere. 
H— rostnug/.(Met.).  Roasting  in  heaps.  Gril- 
lage m.  ou  rdtissage  m.  en  tas. 
H- Verkokung/.  Coking  in  piks.  Dessouffrage 

m.  en  meules. 
H— verkohlung /.  (KöhL).    Charring  of  vood 

in  large  piles,  carbonization  in  piles  or  in  heaps. 

Carbonisation  /.  en  tas  ou  aux  tas,  carboni- 
sation en  grandee  meules. 
Haunt  n.   (Deckplatte   einer  Konsole)   (Bank.). 
Head  of  a  corbel.    Mensole  /.,  tablette  /.,  tail- 
loir  to.  d'une  console. 
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Haupt  des  Drempels.   Sieh  Drempelhaupt. 
H—  eines  Steines,  Kopfseite/.,  Stirnfläche 

/.  (Maur.).  Head,  frontal  side,  fore-part,  face  of 
a  stone.  Panneau  m.  de  töte,  parement  m. 
d'ane  pierre. 

H—  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Bay,  crown  of 
a  sluice.    Tete  /.  d'ecluse. 

H — aebse  f.  (Mech.).  Principal  axis.  Axe  to. 
principal. 

H— altar  to.  (Bank.).    Sich  Hochaltar. 

H— anker  m.  (Seew.).    Sieh  Pflichtanker. 

H—  ansieht  /.  (Bauw.).  Facade,  face-plan. 
Iteration  /.  principale. 

H— bahn  /.,  — bahnlinie  /.  (Eisenb.).  Main- 
line, main-road,  main-track.  Ligne  /.  principale, 
voie  /.  principale. 

H hof   to.    am    Ende    einer    Bahnlinie, 

Kopfstation /.  (Eisenb.).  Terminus.  Gare/, 
de  rebronssement. 

H— balken  m.  einer  Brücke.    Sieh  Tram  en. 

H ,  Arehlirav  to.  (Bauk.).     Architrave, 

epistylium,  epistyle.    Architrave  /.,  Epistyle  m. 

H ,  Binderbalken  (Zimm.).    Principal 

beam,  chief  beam,  main-beam,  binding-joist,  main- 
girder.    Maltresse  /.  pontre. 

H ,  Binderbalken  in  der  Balkenlage. 

Main-girder,  bind-bcam.    Maltresse  pontre. 

H •  Zugbalken,  Tramen  to.,  Spann- 

riegel  to.  eines  Hängewerks.  Tie-beam,  main- 
timber  of  a  truss -fmme.  Maltresse  poutre, 
tirant  to.,  maltre  m.  entrait  d'une  ferme  en 
arbalete. 

H— bogen  m.  einer  Brücke  (Wasserb.).  Chief 
arch.    Maltresse  arche. 

H— brauche  /.  dee  Kegelstuhls  (Web.).  A 
perpendicular  cord  attached  to  the  tail-cord. 
Collet  m.  d'un  mötier  ä  boutons.  Sieh  Kolle- 
korde.  * 

H— buch  n.  (Handel.).  Ledger.  Grand-livre  to. 

H— corps  n.  einer  Flotte  (Seew.).  Centre  of 
a  fleet.    Corps  to.  de  bataille  d'nne  flotte. 

H— deck  n.  (bei  ein-  oder  zweideckigen  Schiffen 
das  „obere*  Deck,  bei  Dreideck-,  Spardeck- 
und  Sturmdeckschiffen  das  zweite  Deck  von 
oben  gerechnet)  (Schiffb.).  Main-deck.  Pontm. 
principal. 

H— deich  to.  (Wasserb.).  Sieh  Win  t er  deich. 

H — draht  m.  (inducierender  Draht  einer  In- 
dnktionsrolle  (Elektr.).  Primary  wire.  Fil  to. 
indueteur. 

H— eisenbann /.    Sieh  Hauptbahn. 

H— entwassernngsgraben  to.  Drainage- 
canal.  Fosse*  to.  principal  de  deesechement  ou 
d'assainissement. 

H— facade  /.,  eigentliche  Facade.  Sieh 
Haupfront. 

H— faeette  /.  eines  Edelsteins  (Jnw.).  Pavilion. 
Pavilion  to. 

H— fang  to.,  Fangrechen  to.  (Wasserb.). 
Wooden  grate  to  retain  floated  wood.  Batar- 
dean  m. 

H— färben  /.  pi  (Phys.  u.  Färb.).  Primüive 
colours  pi.  Couleurs  /.  pi.  simples ,  couleurs 
originaires  ou  primitives. 

H— feder/.  des  Gewehrschlosses.  Sieh  Schlag- 
feder. 

H— Förderstrecke  f.  (Bergb.).  Mother-gate. 
Galerie  /.  principale. 

H ,  diagonal  einfallende  (Bergb.)    Inclined 

mother-gate  in  a  diagonal  direction   to  the   dip, 


engine  -  plane ,  rolley  -  way.  Borgne  vallee  /• 
(Belg.). 

Hauptfront  /*  —facade/.,  —  seile/*.  Prin- 
cipal front,  main-front,  main-face,  grand-front 
Facade  /.  principale.    Sieh  Frontseite. 

H — galierle  /.,  —  mineneingang  m.  (Minier- 
knnde).  Main-gallery,  principal  gallery.  Galerie 
/.  majeure  ou  principale. 

H — gebinde  n.    Sieh  Gebinde,  volles. 

H— gedingnehmer  to.  Sieh  Grubenpächter. 

H— gesenoss  n.  (Bauw.).  Principal  story, 
main -floor,  principal  floor,  receiving -floor. 
Ill  tage  m.  principal,  bei  etage. 

H— gesims  n.,  Gebalk  n.  (Bauw.).  Entabla- 
ture.   Entablement  to. 

H— gestauge  n.,  Schachtgestange  in  einem 
Wasserhaltungsschachte  (Bergb. ).  Pump-spear* 
pi.,  main-rod.  Maltresse  tige?.,  (Belg.:)  maltre 
to.  tirant. 

H— gestell  9i.  einer  Buchdruckerpresse  (Buch- 
druck). Body  of  a  printer's  press.  Corps  m. 
de  la  presse. 

H n.  eines  Zaumes  (SattL).  Bridle-head- 
stall.   Teuere  f. 

H loch  n.  (Sattl.).    Sieh  Auge. 

H— gewolbe  n.  (Bauw.).  Main-vaulting.  Mal- 
tresse voüte  f. 

H—gleis  vi.  (Eisenb.).  Through-line,  main-Um, 
main-track.    Voie  /*.  principale. 

H— graben  m.  (Befest).  Main-dück.  Fosse  ». 
du  corps  de  place,  fosse'  principal. 

H— Inhalt  m„  Summarien  n.  pL  (Buchdr.l 
Summaries  pl.    Sommaires  m.  pl. 

H-Joch  n.  bei  einer  SchachtverzimmeruDg 
(Bergb.).  Permanent  frame,  main-frame.  Cadre  n. 
uni  ordinaire. 

H— kirche  /.  (Bank.).  Cathedral,  metropolitan 
church.    Catbldrale  /. 

H— lager  n.  eines  Steins.    Sieh  Oberlager. 

H— leituug  /.  (Tel.).  Wire  which  is  the  firti 
on  the  pole.  Fil  m.  superieur  sur  les  poteaox 
telegraphiques. 

H »isolator    to.    (Tel.).    Insulator   of  «i 

wire  which  is  the  first  on  the  pole.  Isolateur  m. 
du  fil  qui  est  ä  la  partie  supeneure  du  poteao 
t6l6graphique. 

H sstfitse    /.     (Tel.).      Top-pin,    saddle- 

bracket.  Support  m.  du  fil  superieur  sur  le  potean 
telegraphique. 

H— linie  /.  (Befest.).  Capital  Capitale /.,  ligne 
f.  capitale. 

H—  — ,  —bahn  f.  (Eisenb.).  Mainline, 
main-road.   Ligne  principale,  voie/".  principale. 

H— material  n.  (Met.).  Principal  or  first  ma- 
terial head-material.    Matiere  /.  principale. 

H— mauer  /.  (Bauw.).  Chief  wall,  main-vall, 
principal  wall.    Maltresse  muraille  /. 

H— minengang  to.  (Minierk.).  Sieh  Haupt- 
gallerie. 

H— olbad  n.,  Weissbad  beim  Tfirkischrot- 
färben  (Färb.).  White  bath,  white  steep.  Bain 
m.  blanc,  bain  d'huile,  huilage  to. 

H— park  m.  (Befest.).  Great  park.  Grand-pare 
7n.    Sieh  Reservepark. 

H— pfeiler  to.  (Bauw.).  Arch-pülar,  arch-jamb, 
pier.    Maltre  to.  pilier,  jambage  to. 

H— planet  m.  (Astron.).  Primary  plana. 
Planete  /.  principale. 

H—  produkt  n.  (Met.).  Principal  product.  Pro- 
duit  to.  principal. 
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Ilauptpumpenkolbeu  to.  (Bergb.).  Bucket  of 
a  bucket-lift  or  suction-pipe.  Piston  to.  creux 
d'une  pompe  elevatoire. 

H — pumpenstange  /.  (Bergb.).  Pump-spear, 
main-rod.  Verge  /.  de  pompe,  maltresse  /. 
tige  de  pompe. 

H— quartier  n.    Sieh  Quartier. 

H — reservoir  n.  (Wasserb.).  Main-reservoir, 
town  reservoir,  distributing-basin.  Reservoir  m. 
principal. 

H— rfemen  m.  des  Schwanzriemens.  Sieh 
Str  tippe. 

H — rinne/.  (Giess.).  Main-runner, ridge.  Ghenal 
to.  principal. 

H — rohr  n.  (Gasbel.).  Street-main,  street-main 
pipe.    Tuyau  to.  de  condaite. 

H — schiene  /.,  feste  Schiene  einer  Weiche 
( Eisen  b.).  Main -rail,  stock-rail  of  a  switch. 
Rail  to.  fixe  d'un  changement  de  voie,  rail 
contre-  aiguille. 

M-  schiflT  n.,  Hoehschlflr,  Mittelschiff 
(Bank.).  Middle-aisle.  Grande  nef/.,  haut  nef, 
nef  centrale  ou  principale 

H — schlttssel  to.  (Schloss.).  Master-key,  pass- 
key.   Passe-partout  m. 

M— seite  f.  (Bauw.).    Sieh  Frontseite. 

H ,    Avers    m.   einer   Münze   (Münzw.). 

Obverse,    head-side   of  a  coin.    Face  /.  d'une 
monnaie. 

H — siel  n.  (Wasserb).  Discharging  -  culvert. 
Pertuis  to. 

H— sims  n.  (Bank.).  Sieh  Hauptgesims, 
Sim  8. 

H— spant  ».,  Nullspant  (Schiffb.).  Midship- 
frame.    Maitre  to.  couple. 

H— Sparren  to.,  Bindersparren  (Zimm.). 
Principal  rafter.    Maitre  chevron. 

H — speisegraben  to.  (Wasserb.).  Main-feeder. 
Canal  to.  d'alimentation. 

H — station  /.,  — bahnhof  m.  (Eisenb.). 
Principal  station,  chief  station.  Station  /.  princi- 
pale, station  de  premiere  classe. 

H— Stollen  to.    Sich  Richtstollen. 

II — strahl  m.  (Zeicbn).  Sieh  Distanzlinie. 

H— Strasse  /.,  Land-,  Heerstrasse. 
Main-road,  high-road,  highway,  causewag,  turn- 
pike-road. Grand  chemin  to.,  grand'  ou  grande 
route  /.,  chemin  imperial  ou  royal. 

H (in  einer  Stadt)  (Strassenb.).  Thorough- 
fare, principal  street.    Avenue/. 

H— Strom  to.  (induzierender  Strom)  (Elektr.). 
Inducing  current,  primary  current.  Courant  to. 
inducteur. 

H —  —kreis  to.  (Elektr.).  Principal  circuit. 
Circuit  to.  principal. 

H masehine    /.,     Reihenmaschlne 

(Elektr.).     Series-dynamo.    Dynamo  /.  en  serie. 

H— stuck  n.,  Kampf  m.9  KOrper  to.  einer 
Maschine  (Masch.).  Body,  solid,  main-piece  of 
a  machine.    Corps  m.     Steh  Körner. 

Iff— thor  n.  (Bauk.).  Main-gate.  Porte  /.  prin- 
cipale, porte  majeure. 

H— titel  to.  (Buchdr.).  Principal  title,  capital 
title.    Grand-titre  to. 

H— tracer  to.  einer  Drehscheibe  (Eisenb.). 
Main-support.    Longeron  m. 

H— treffen  n.  (Kriegsw.).  Main-body  of  an 
army.    Corps  m.  de  bataille. 

H— triebstauge  /.  (Dampfm.).     Main  connect- 
ing-rod.   Grande  barre  /. ,  grande  verge  /.  de 
connexion. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Hanptumfassnng /.  (Befest.).  Sieh  Haupt- 
wall. 

H— verb  and  at  ft  ek  n.  (Zimm.).  Main-timber. 
Maltresse  /.  piece  d'une  charpente. 

H— waflTe/.,  —  Waffengattung  /.  (Kriegsw.). 
Principal  arm,  main-branch  of  the  service.  Anne 
/.  principale. 

H — wall  to.  (Befest.).  Body  of  the  place,  main- 
enclomre.    Corps  to.  de  place. 

H — werk  n.  (befest.).  Main-work.  Ouvrsge  m. 
principal. 

H— wetterstrecke/,  eines  Bergwerks.  Main 
air-head,  main  wind-gate,  main  air-gate.  Voie 
f.  d'afrage  principale,  (Belg. :)  maltresse  /. 
allure. 

H— wetterthttr  /.  (Bergb.).  Main  air-gate. 
Porte  /.  d'ae>age  principale. 

H- Windleitung  /.  (Met.).  Blast-main.  Porte- 
vent  to. 

H— seile   /.   (Buchdr.).    Head -line.    Mot   to. 
essentiel. 
Hans  n.  (Bauw.).  House,  dwelling-house,  building. 

Maison  /.,  b&timent  m.  Sieh  Armen-.  Block- 
Forst-,  Irren-,  Kranken-,  W&rterhaus. 

H — •    Sieh  Haube. 

H— ,  Gehäuse  n.  einer  Rolle  oder  Flasche 
(Mech.).  Shell,  pulley  frame.  Caisse/.,  chape/., 
corps  m.  d'une  moufle,  corps  d'une  poulie. 

H-baam  to.,  Stander  to.,  Standbaum 
einer  Bockwindmfihle.  Post  of  a  German  wind- 
mill, axle-tree.  Poteau  m.  d'un  moulin  a  vent 
ordinaire,  arbre  to. 

H— brunnen  to.  (Wasserb.).  Domestic  water- 
fittings  pi.    Fontaine  /.  de  la  maison. 

H— einfahrt  /.  (Bauw.).  Gateway.  Porte- 
cochere  f. 

H—enl  Wasserung /.  (Wasserb.).  Pipe-drains 
pi.  leading  from  houses  into  the  sewers.  Tuyau 
m.  de  drainage. 

H— gartchen  n.,  Wursgartchen ,  Grtttz- 
garten  to.,  Kratzgarten.  Little  kitchen- 
garden.    Housche  /.  (inusiW). 

H — gerat  n.  Domestic  utensils  pi.  Ustensile  to. 
domestique. 

H— leitung  /.  einer  Kanalisation  (Wasserb.). 
House-drainage.     Conduite  /.  de  maison. 

H  -  marke  /.    Sieh  Hauszeichen. 

H — mttll  m.  (Bauw.).  Refuse,  garbage,  rubbish. 
Ordures  /.  pi. 

H— schwamm  m.,  Holzschwamm, 
Schwamm.  (Xylophagus  lacrymans  etc.) 
Dry-rot,  fungus.  Champignon  m.  des  maisons, 
morale  m. 

H— telegraph!  e  /.  Domestic  or  house-tele- 
graphy.   Telegraphie  /.  domestique. 

H— thttr  f.  (Bauw.).  Street-door,  entry-door, 
front-door.  Porte  /.  d  'entrle,  porte  de  rue, 
porte  de  la  maison. 

H— wasche  f.  (Weisszeug).  Household-linen, 
bed-linen,  kitchen-linen.  Linge  to.  ordinaire  ou 
de  menage. 

H— Wasserleitung  /.  House  water-pipe. 
Tuyau  to.  de  conduite  domestique. 

H— zeichen  n.,  —marke  f.  (Herald.).  House- 
mark,  badge  of  family.    Marque  /.  de  maison. 
Häuschen  n.    Small  house,  cot,  cottage.    Mai- 
sonnette /. 

H—  in  den  Litzen  am  Schafte  eines  Webstahls 
(Web.).    Sieh  Schleife. 

H—  über  dem  Führerstand  (Lok.).  Sieh  Kabine. 

43 
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Hansenblase  /.,  Fischleim  to.  (Techn.). 
Isinglass,  fish-glue,  ichthyocoüa.  Ichthyocolle  /., 
colle  /.de  poisson. 

H— nfolle  /.,  Gelatinpapier  n.,  Gelatin- 
folie   (Chem.).     Sheet-gelatine,   sheet-isinglass, 
Papier  to.  glaeä,  papier  gelatine. 
Hansergruppe  /.  A (durch  mehrere  Strassen  um- 
schlossene). Block.  Ile  /. 
Haasmanoit  m.,  Schwars-Manganers  n., 
Scharfmangan    n.    (Miner.).    Hausmannüe, 
black  manganese,  red  oxide  of  manganese.    Haus- 
mannite  /.,  oxyde  to.  de  manganese  pyramidal. 
Hani  /.  (Gerb.).    Hid*,  skin.    Peau  /. 
Haute,  grttne  —  /.  pi.    Raw  or  green  hides  pi. 
Cuirs  to.  pi.  verts. 

H— ,  zu  stark  gewalkte  — .  Hide  too  much 
fulled.    Nerveuse  /. 

H — 9  Aussen—  (Schiff b.).  Skin  of  a  ship. 
Borde"  m.  extörieur  d'nn  navire,  bordages  to. 
pi.  extärieurs. 

H— ,  Binnen—  (Schiffb.).  Ceilings  pi.  Vaigres 
f.  pi. 

H— form  /.  (Goldschl.).  Third  and  fourth 
mould,  mould  of  gut.     Chaudret  m. 

H ,  erste  — ,  Lot-,  Lotibrm.     Third 

mould,  first  mould  of  gut.    Premier  chaudret  to. 

H ,  zweite  — ,  DAnnschlag  to.    Last 

or  finishing  mould,  second  mould  of  gut.  Second 
ou  dernier  chaudret  m. 
H— spleker  to.  (Schiffb.).  Shcathing-nail.  Clou 
to.  ä  doublage. 
Hantelissestnbl  to.  (Webstuhl   mit  vertikaler 
Kette  zum  Weben  von  Gobelins)  (Web.).  High- 
warp  loom.    Haute-lisse  /.,  haute-lice  /.,  mutier 
m.  de  haute  lisse. 
Hautreliefn.  (Skulpt.  etc.).  Sieh  Hochrelief. 
H — walsendruek  m.  (Zeugdr.).    Surface-print- 
ing.   Impression  /.  par  le  mätier  ä  surface. 
Hantung  /.  der  Seidenraupen  (Seid.).    Peeling. 

Mue  /. 
Hauyn  m.  (Mioer.).    Hauyne.    Hattyne  /. 
Havarie  /".,    Haverie  /.,    Seeschaden  to. 
(Seew.).    Average,  damage  by  sea.     Avarie  /. 
H— ,  einfache  oder  besondere  —  •    Simple 
average,  particular  average.    Avarie  simple  ou 
particuliere. 

H— ,  grosse,  generale,  allgemeine  — . 
Qcncral  average,  gross  average.  Avarie  grosse 
ou  commune. 

H— ,  kleine    oder   ordinäre  —  •    Small  or 
petty  average.    Menues  avaries  pi. 
Haydenit  to.  (Miner.).   Haydenite.   Haydenite  /. 
Hayesin   to.,   Hjrdroborocalcit  to.   (Miner.). 

Hayesine,  borate  of  lime.     Hayesönite  /. 
Haytorit  to.   (Pseudomorphose  von  Quarz  nach 

Datolith)  (Miner.).    Haytorite.    Haytorite  f. 
Heb  •  •  •  —  messer  n.,  Messer,  Hebekamm 
m.  der  Jacquardmaschine  (Web.).    Lifting-blade. 
Lame  /.,  lamette  /. 

H— seng  n„  Messerkasteu  to.  (Rahmen  am 
Jacquardstuhl  mit   den  Hebmessern)   (Web.). 
Lifting-bar.     Griffe  /.     Sieh  Hebezeug. 
H— ventil  n.     Lever- valve,   lifting -valve.     Sou- 
pape  /.  a  soulevement. 
Hebe  • . .  —arm    m.    (Masch.).     Sieh   Hebe- 
daumen. 

H— balken  to.,  Schwengel,  to.,  Wippe  /., 
Zugrute /.  einer  Zugbrücke  (Wasserb.).  Swipe- 
beam,  draw-beam,  counter-poise,  plyer.  Bascule 
/.,  fleche  /.  d'un  poo  He  vis. 


Hebebaum  to.,  Hebelbanm,  Blehthebel 
to.,  Handbaum,  Richtbaum,  Hand- 
speiche f.  (Art.).  Lever,  handspike,  traversing - 
handspike.  Levier  to.,  levier  de  manoeuvre  ou 
de  pointage,  levier  directeur. 

H ,  Brechstange  /.,  Handspake  /.. 

Spake  (Bauw.,  Eisenb«,  Seew.).  Hand-speck, 
handspike,  lever,  heaver.    Levier,  anspect  «. 

H ,  mit  dem  —  heben  oder  umlegen. 

To  take  a  purchase  with  the  lever.  Faire  un  abatage. 

H— bock  to.,  Bock,  Winde  /.,  —seng  n.„ 
Dreibein  n.  (Bauw.).  Winding-engine,  gin, 
triangle-gin.    Engin  to.,  chevre  /. 

H— bolzen  einer  Mörser lafette.  Sieh  Arm- 
bolzen. 

H— bügel  to.,  —krampe  /.,  —ring  m., 
HandgriiT  m.,  Tragebügel,  Triggering 
an  den  Lafetten  (Art.).  TSaü-handlc,  limbering- 
up  handle,  limbering-up  hoop.  Anneau  «i.  (carre 
ou  rond)  de  manoeuvre,  poignee  f. 

H— daumen  to.,  Welldanmen  (Masoh.). 
Cam,  knob,  lift,  tappet,  wiper  of  an  arbor.  Men- 
tonnet  m.  de  l'arbre. 

H ,  Frosch  in.,  Däumling  to.  (Masch.). 

Wiper,  lifter,  cam,  lifting-cog,  knob.  Poucet  m.. 
came  f. 

H — eisen  n.  (Bauw.).  Crow-bar.  Levier  to.  de  for. 

H— gien  n.  &  /.  zum  Heissen  der  Schraube 
(Seew.).  Screw  •  lifting  purchase.  Caliorne  /. 
pour  hisser  l'hälice. 

H— haken  to.  an  einem  Jacquardstuhl  (Web.). 
Lifting-wires  pi.    Crochet  to.   de  la  jacquarde. 

H— eisen  n.,  Hebeisen,  Brechstange  /. 
(Bergb.).  Crow-bar,  Levier  to.,  pince  /.  (Belg. :) 
hamainte  /. 

H mit  Geissfuss,  Brechstange  /".  (Eisen- 
bahn.).   Iron-crow,  crow-bar.     Pince  /". 

H ,  Kehrstange  /.  (Schmied.).     Portes. 

Ringard  to. 

H— klaue/,  (zum  Fassen  eines  Bohrgestänges). 
Runner.    Grappin  to.,  clef  /.  de  relevee. 

H— lade  /.,  Daumkraft  /.,  Fusswinde/. 
mit  Schraube  (Masch.).  Jack,  dumeraft,  hoi»t- 
ing-jack.    Cric  to.  ä  crochet. 

H— ladenluss  to.  (Masch.).  Pry-pole.  Pied  »». 
de  chevre,  bicoq  m. 

H— mantel  to.  zum  Ausheben  der  Geschütz- 
rohre (Art.).  Muzzle-  or  breach-runner.  Itague 
/.  de  volee  ou  de  culasse. 

H—m  aschine  /.,  Muster-  oder  Dessln- 
maschine  (zum  Weben  gemusterter  Stoffe) 
(Web.).  Figuring-machine.  Metier  to.  ä  l'armure. 

H— rahmen  to.  (zum  Heben  der  Schraube) 
(Schiffb.).  Frame  for  lifting  the  screw.  Chassis 
to.,  cadre  m.  des  helices  amovibles. 

II- ring  to.  (Art.).    Sieh  Hebebügel. 

H — schaft  to,  an  der  Jacquardmaschine  (Web.). 
Tringle.    Tringle  /. 

H— schraube  /. ,  Schraubenwinde  f. 
(Masch.).  Sci^ew-jack,  jack-screw,  lifting-screw. 
Verin  to.,  cric  m.  ä  vis. 

H-  Spiegel  m.,  Treibspiegel,  Kammer- 
spiegel (zum  Werfen  von  Kartätschen, 
Steinen  etc.)  (Art.).    Bottom.     Plateau  m. 

H—  — granate  /.  (Art).  Sieh  Spiegel- 
granate. 

H— stange  /.    Sieh  Hebel. 

H— stütze  /.  Sieh  Richtöse,  unbeweg- 
liche vordere. 

H— tatse  /.   (Masch.).    Sieh  Hebedaumen. 

H— thor  n.  (Wasserb.).    Sieh  Schatze. 
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Hebetisch  m.  am  Blechwalzwerk.  Elevator. 
Releveur  m.  mecanique. 

H ,  einseitiger  — •  Front-elevator.  Rele- 
veur unilateral. 

H ,  doppelseitiger  — •  Front-  and  baek- 

elevntor.  Releveur  bilateral  ou  a  double  plateau. 

H— Vorrichtung /.  (Eisenb.).  Lifting-appara- 
tus.    Appareil  m.  de  lev  age. 

H— wagen  m.,  Rollwagen»  Schleppe  /., 
Schlitten  m.  (Qiess.).  Founder's  truck,  stove- 
truck,  truck-cart,  truck.  Chariot  m.  de  transport 
dans  les  fonderies. 

H— -  und  Druckwerk  n.  (Masch.).  Lifting- 
pump.  Pompe  /.  elevatoiro  ou  pompe  aspi- 
rante  et  elävatoire. 

H — zapfen  to.    Sieh  Hebedaumen. 

H— seng  n.  Engine,  gin,  gyn.  Engin  «.,  che  vre 
/.     Sieh  Hebebock  und  Hebzeug. 

H mit  Flaschenzug,   dreisehenltllges 

— .     Triangle-gin.     Chevre  /.  d'artillerie. 

H ,  das  kleine  (niedrige)  —  (Art.). 

Light  gyn,  Q\braltar-gyn.     Chevrette  /. 

H ,  das  —  zerlegen  (Art.).     To  strike 

the  ggn.    Demonter  la  chevre. 

H —  —  (zur  Bewegung  des  Beutels)  (Müll.). 
Shaking-apparatus.  Babillard  to.  d'un  moulin 
ä  ble. 

H ,  Schach  twlnde  /.  (Bergb.).  Crane,  cap- 
stan.   Treuil  m.,  cabestan  m. 

H rlegel  m.  (Bauw.).     Cross-bar,   transom 

of  a  gin.    Entretoise  /.,  epart  to.  de  chevre. 

H—  —  sehenkel  m.  (Befest.,  Art.,  Bauw.). 
Sieh  Schenkel. 

H stütze  /.  (Befest.,  Art.  u.  Bauw.).    Sieh 

Schenkel  des  Hebezeugs. 

H tan    n.    Fall,    gin -fall.    Cable   m.    de 

chevre. 
Hebel  m.  (Mecb.,  Techn.).  Lever,  jack.  Levier  to« 

H— ,  Winkel—,  Knie—  (Techn.).  Joint-levcr, 
bent-lexer,  angle-  or  elbow-lever ,  crooked-lever- 
Levier  m.  brisä,  coude  to.  pliant,  levier  coud& 
levier  courb£. 

K— ,  Hebebaum  m.,  Hebestange/.  (Bauw.). 
Lever.     Levier,  ans  pect  m. 

H—  (zum  Ausziehen  eingerammter  Pfähle) 
(Bauw.).  Pile-drawing  or  withdrawing  -  engine. 
Levier  arrache-pienx. 

H—  (Mascb.).  Lever.  Levier.  Sieh  Brems- 
hebel. 

H —  eines  Flintenhahns  (Bflchsenm.).  Comb. 
Crete/. 

H —  der  Umsteuerung  (Lok.).  Reversing  -  gear, 
reversing  -  handle.  Levier  de  changement  de 
marche,  levier  de  renversement  ou  levier  de 
rel  e  vage. 

H— ,  Ankerfall—  (Schiffb.).  Slipper -handle. 
Levier  de  mooilleur. 

H— ,  Kin-  nnd  Ausrttck— .  Coupling-  and 
uncoupling  -  lever.  Levier  d'em  bray  age  et  de 
desembrayage. 

H — ,  gerader  — ,  geradliniger  — .  Straight 
lever.    Levier  droit. 

H — ,  Knie — •  Joint-lever,  bent-lever.  Levier 
coudl,  levier  brise. 

H— ,  Pivotklappen—  (Art.).  Flap-lever.  Le- 
vier de  lunette. 

H— ,  rechtwinkeliger  — •  Rectangular  lever. 
Levier  coude*  ä  angle  droit. 

H — 9  Zangen —  zum  Schmiegen  (Schiffb.). 
Forked  lever.    Levier  ä  foarche,  levier  ä  griffe. 


Hebel,  zweiarmiger  — ,  doppelarmiger 

— •  Double-armed  lever.  Levier  a  deux  branches. 
"    H — garni  to.  einer  Kraft  (Mech.).  Arm  of  lever. 
Bras  m.  de  levier. 

H— bäum  m.    Sieh  Hebebaum. 

H— bremse  /.  Lever-brake.  Frain  m.  a  levier. 

H — durchschnitt  m.  (Tecbn.).  Lever-punching 
machine.    Decoupoir  m.  ä  levier. 

H-hanmer  m.  (Techn.).  Lever-hammer.  Mar- 
teau  m.  ä  levier. 

H— krens  n.     Sieh  Kunstkreuz. 

H— lade  f.  am  Holländer  (Pap.).  Lighter.  La- 
vier wi. 

H— schere  /.  (Techn.).  Lever-shears  pl.  Cisaille 
/.  ä  levier. 

H—  oder  Sperrkllnken-Stenerung  f.  an 
Dampf-  und  Wasseraftulenmaschinen.  Spring- 
catch.   Encliquetage  m. 

H  -  Stange  /".,  Schwengel  m.  (Techn.).  Lever- 
arm,  brake.     Bascule  /. 

H— stütze  /.,  —unterläge  /.,  Klotz  m. 
unter  einem  Hebebaum  (Bauw.).  Fulcrum, 
prop  of  a  lever,  hypomochlium.  (Chez  les  ouvriers:) 
orgueil  to.,  cale  /.  sous  un  levier,  (en  Mec. :) 
hypomochlion  m.t  hypomoclion  «.,  point  m. 
d'appui. 

H— Verhältnis  n.  (z.  B.  einer  Brückenwage) 
(Masch.).     Leverage.    Rapport  m.  des  leviers. 

H— Vorrichtung /.  zum  Stellen  eines  Wechsels 
(Eisenb.).  Machine  for  operating  a  switch.  Levier 
in.  pour  mancevrer  les  aiguilles. 
Heben  das  Zimmerwerk.    Sieh  Richten. 

H —  die  Flatteln  von  Roheisen.  Sieh  unter 
Platteln. 

H —  ein  gesunkenes  Schiff.  To  raise  a  sunken 
vessel.  Relever,  renflouer,  rafloner  un  navire 
coule\ 

H —  mit  dem  Hebebaum.  Sieh  unter  Hebe- 
baum. 

If  —  n.,  Aufrichten  n..  Richten  des  Zim- 
merwerks (Bauw.).  Raising  of  the  timber-work. 
Levage  m.  de  la  charpente. 

H—   nnd   Richten    des   Geleises   (Eisenb.). 
Packing  and  ranging  the  permanent  way.    Releve- 
ment  m.  et  redressement  in.  de  la  voie. 
Heber  to.,  Sang— »Sanger  m.9  Stech—  (Phys.). 

Siphon,  syphon.     Siphon  m. 

H— ,  Anschläger  to.,  Hämmerehen  n. 
einer  Repetieruhr  (Ubrm.).  Jack,  fichappement 
m.  de  rep&ition. 

H —  to.  pl.  bei  der  Musterweberei  durch  den 
Zag  (Web.).  Neck  twines  pl.,  jack-twines.  Arca- 
des /.  pl. 

H — barometer  n.  Siphon -barometer.  Baro- 
metre  m.  ä  siphon. 

H— doeht  m.  (Lok.).  Siphon-wick.  Meche  f. 
a  siphon. 

H— schreibapparat  m.  (Tel.).  Syphon-recor- 
der.    Siphon  recorder  m. 

H— röhr  n.,    Hosenrohr  eines  Winderhit- 
zungsapparates. Siphon-pipe,8yphon-pipe.  Toyau 
m.  a  Bipnon. 
Hebung  to.,  Wellendaum  m.  (Masch.).    Cam, 

lift,    lifter,   wiper,    lifting-cog.    Mentonnet  to.  de 

l'arbre. 
Hebronit  to.  (Miner.).    Sieh  Montebrasit. 
Hebnng  /.,  geologische  —  (Geol.).  Elevation. 

Soulevement  to. 

H—  eines  Kabels  (Tel.).    The  picking  up  or  the 
•    grappling  of  a  submarine  cable.    Relevement  m. 
d'un  cable. 
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Hechel  —  Heiligenbild. 


Hechel/.  (Spinn.).   Hackle,  heckle,  hatchcl,  comb, 
flax- comb.    Söran   m.,    sörin    m.t    serancoir    to., 
peigne  tu. 
H— ,   reine   — ,   Ansmach— •    Fine   heckle. 

Affinoir  to. 
H — 9  grobe  — ,  Abzog — •    Long  ruffer,  coarse 

heckle,    Ebauchoir  m. 
H — flachs  m.,  Kernflachs  to.  (Spinn.).  Hack- 
led flax,  heckled  flax.    Filasse  /.  ou  brin  to.  de 

lin,  lin  to.  peignä. 
H— halter  to.  pl.9   — Stabe   to.  pi.   (Spinn.). 

Hackle-bars  pi.,  fallers  pL     Barrettes  /.  pi.   a 

peignes. 
H— hede  /.,  —  werg  n.  (Spion.).    Tow.    Peig- 

non  to. 
H— inaschlne    /.    (Flacbsspinn.).     Heckling- 

machine,  combing-machine.  Machine  /.  ä  peigner 

le  lin,  peigneuse  /. 
H— •  nadel  /.,   —sahn   to.   (Spinn.).     Needle, 

heckle-tooth,  heckle-point.   Dent  to.,  aiguille  /. 
H— n  den  Flachs  (Spion.).   To  hackle,  to  heckle, 

to  hatchcl,  to  comb.   Feigner,  serancer,  sarin c er. 

Heck  n.9   Spiegel  to.   des  Schiffes  (Schiff b.). 

Stern,  stern-frame.    Poupe  /.,  arcasse  /. 

H— ,  plattes  — .    Sieh  Spiegel,  platter. 

H —    (Schiffb.).     Upper-rounding    of   the    stern, 

taffrail.    Arc  m.   superieur,   couronnement  m. 

de  la  poupe. 
H— balken    to.    (Schiffb.).     Main-    or    wing- 
transom.    Grande  barre  /.   d'arcasse ,   lisse  /. 

de  boardi. 
H — boot  n.     Stern-boat,  small  boat.     Chaloupe 

/.  d'arcasse. 
H— davit  m.  (Schiffb.).    Stern-davit.    Bossoirtn. 

da  porte-manteau. 
H— knie  n.  (Schiffb.).     Transom-knee.    Courbe 

f.  d'arcasse,  courbe  d'ecusson. 
H— leisten   /.    pi.    (Schiffb.).     Stern-raits   pi. 

Lisses  /.  pi.  de  1'arriere. 
H— letter  /.  (Schiffb.).    Stern-ladder.    Schelle 

/.  de  poupe. 

H — pforte   /.    (Schiffb.).     Stern-port,    quarter- 
port,  stemchase-port.    Sabord  to.  de  retraite  on 

d'arcasse. 
H (Schiffb.).      Stern -port,     cuddy -port. 

Sabord  de  retraite,  sabord  de  la  cabine,  sabord 

de  la  chainbre. 
H — rad  n.  (Schifismasch.).    Stern-wheel.    Bone 

f.  d'arriere. 
H dampfer    m.    (Schiffb.).     Stern -wheel 

steamer.   Vapeur  /.  avec  roue  ä  1'arriere,  vapeur 

monorone. 
H— rellng  f.    anf  kleinen    Schiffen   (Seew.). 

Taffrail.     Bandinet  to. 
H— seitensttttse  /.,   —stütze,  Wind vie- 

rnngssttttse    (Schiffb.).    Top -timber   of  the 

fashion-piece,    side   counter-timber.    Corniere  /., 

allonge  /.  de  corniere. 
H —spanten  n.  pi.  (Schiffb.).    Stem-timbers  pi., 

framespl.  of  the  stern.    Montants  to.  pi.,  allonges 

/.  pi.  de  poupe. 
H — taschen  /.  pi.  (Schiffb.).     Quarter-badges. 

Bouteilles  /.  pi.  de  1'arriere. 
H— verband    to.     (Schiffb.).     Stem- framing. 

Charpente  f.  de  1'arriere. 
H — Verzierungen    /.    pi.    (Schiffb.).     Stern- 
mouldings  pi.    Sculptures  /.  pi.  de  1'arriere. 
Hecke  /. ,  Kann  m.  (Landw. ,  Bauw. ,  Kisenb.f. 

Hedge.    Haie  /. 


Hecke«    geflochtene   — .    Dead-wood  hedge, 

wicker-hedge.    Haie  de  branches,    haie   seche, 

haie  morte. 

H— ,  lebendige  —  •    Sieh  Heckenzaun. 
H— nschere  /.  (Gärtn.).    Shears  pi.  for  dipp- 
ing hedges,    hedging-shears,    topping-shears.    Ci- 

seaux  to.  pi.  de  jardinier. 
H-uzann  to.,   lebendige  Hecke  (Gärtn.. 

Bisenb.  etc.).     Quiekset  hedge,  enclosure.    Haie 

vive. 
Hede  /.  (Spinn.).     Tow,    hards   pi.    Etoupe  ;., 
rebut  to.  de  filasse.    Sieh  Werg 
H— ,  Flachs—.     Flax -two.    fitoupe  de  lin. 
H— ,  Hanf—.  Hemp-tow.  fitoupe  de  chanvre. 
H— kämm  m.    Sieh  Wergkamm. 
H— leinen   n.,    Wergleinwand  /.  (Web.). 

Tow-linen.    Toile  /.    d'&oupe.     Sieh    Halb 

hedeleinen. 
Hedenbergit  m.  (Miner.).  Hedenbergiie.  Heden- 

bergite  /. 
Hedyphan    m.    (Miner.).     Hedyphanc.     H6di- 

phane  m. 
Heerd  to.  etc.    Sieh  Herd. 
Heerstrasse/.,  Landstrasse,  Poststrasse 
(Strassenb.).     High-road,    high-way,    main-road. 
Grande  route  /.,  route  nationale. 
Hefe  /.  9   (niederd.)  Barme  /. ,   Gast  to.  oder 
Gest to.  (Brau.).    Yeast,  barm.   Levure/.,  lie/., 
levain  to. 

H —  (Chem.).    Leaven,  ferment.    Levain. 
Hefen  bitter  n.  (Brau.).    Yeast-bitter.   Amertume 

f.  de  la  biere. 
Heft  n.  9   GrlflT  m.  eines  Werkzeugs   (Techn.). 
Handle,  hiU,  titter.    Manche  m.r  queue  /. 
H— ,  Angen— .    Socket-tiller.   Queue  ä  douille. 
H— ,  Gabel—«     Double  pronged-tiller.     Quene 

fourchue. 
H— eisen  n.   (Glasm.).    Punty,  punt,  pointal, 

iron-rod.    Pontil  m. 

H— haken  m.  (Glas.).    Sieh  Bleihafte. 
H— lade  /.   (Buchb.).     Sewing  -  press ,    binder's 

press,  boockbinder's  sewing-table.     Gousoir  m. 
H— latte    f9     Spannlatte.     Bindlatte 

(Minierk.).  Batten.  Patin  to.,  patte/.,  tringle/. 
H — maschine  /.   (Buchb.).    Sewing-machine. 

Coud reuse  /. 
H- nadel/.  (Buchb.).  Stitching-needle.  Aiguille 

f.  a  relier. 

H— pflock  m.  (Pont.).    Sieh  Ankerpflock. 
H— schnnr  /.,  Gebinde  n.  (Buchb.).    Band, 

band-string.    Ficelle  /.,nerf  m. 
H -weise,   lieferungsweise  (Buchdr.).    In 

parts  or  numbers.    Par  livraisons. 
H — zapfen  to.  Sieh  Angel  eines  Werkzeugs. 
H— zwecke/.  (Zeichn.)  Sieh  Kopierzwecke. 
H— zwinge  /.  eines  Werkzeugs.  Ferrule,  vcrvil 

of  a  tool-handle.    Virole  /.  d'un  manche  d'outil 

Heftel  to.  &  it.,  (Haftel  to.  So  ».).  Kärtchen  »., 

Haft     to.,       Drahthaft,       Kielderhaft 

(Schneid.).    Hook,  wire-hook  (locket).    Agrafe/. 

Heften,   ein  Buch  (Buchb.).     To   sew   a  book. 

Coudre  un  livre. 

H —  n.  (Buchb.).    Sewing,  stitching.    Couture  /. 

d'un  livre. 
Heide  /.    Heath.    Lande  /.,  bruyere  /. 
Hele  /.,  Heye  /.,  Ramme  /.  (Pflast).   Beetle, 
paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer.     Dame  /. 
damoiselle  /.,  demoiselle  /.    Sieh  Hoye. 
Heierig,  hellg  (Schifff.).    Sieh  Hesig. 
Heiligenbild  n.    Image  of  a  Saint.    Image  /. 

sainte. 
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Heillgensehrein  m.,  »ehmnckk  astehen 

n.9    Sehrank  to.   (Bauk.).    Shrine,  jewel  box. 
ßcrin  tn. 
Heimat»  •  •  •  —  halfen   m.    (Seew.).     Port    of 

registry.    Port  m.  d'enregistrement. 
H — Wimpel  to.   (Schifn.).    Homeward-bounder. 
Flamme  f.   longue   qu'on   hisse   qnaod   on  a 
recu  l'ordre  de  repatrier. 
Helnits  to.    Sieh  Heinzenkunst. 
Heins  m.,  fanler  —  (Chem.).     Sieh  A  can  or. 
Heinzenkunst/.,  Helnits  to.,  Kastenkunst, 

Klmerkunst,  Paternosterwerk  n.  (Was- 

eerb.).      Chain -pump   work,     paternoster  -  work. 

Patenötre  /.,  chapelet  tn. 
H-  oder  Doppel-T-Eisen  n.  (Walzw.).    H-  or 

double  T4ron.    Fer  tn.  en  H  ou  T  double,   fer 

en  barre8  faconne*  en  H. 
Heisa,  hitzig  (Met).    Hot.    Chand. 

H — ,  vom  Wetter  gespr.  (Meteor.).  Hot.  Cbaud. 

H —  to.  einer  Stange  (Seew.).  Hoist,  housing. 
Goindant  m. 

H —  eines  Segels  (Seew.).  Depth,  depth  of  a 
sail  [rarely  :]  drop.  Chute  /.  au  mat  d'une 
voile. 

H — er  oder  hitziger  Gang  to.  des  Hochofens. 

Sieh  Gang. 

H — aehsensehmlere  /.  Antifriction-grease. 
Graisse  /.  poor  essienx  chauds. 

H-— dampfmasehine  /.  (Masch.).  Super- 
heated steam-engine.  Machine  f.  ä  vapenr  sur- 
chauffee. 

H — gar  (Met.).  SiehQuBS  eisen,  schwarzes. 

H—laufen  n.f  Warmlaufen  eines  Lagers 
etc.  (Maschinenb.).  Heating,  getting  hot  of  a 
bearing  etc.  fichauffement  tn.  d'un  coussinet 
etc. 

H — lnfUnasehlne/.(Ma8cb.).  Sieh  Maschine, 
kalorisch  e. 

H — wassereisterne  /.  (Dampfm.).  Hot-water 
cistern.    Reservoir  m.  ä  eau  cnaude. 

H— werden  (heissgeheu,  helsslauffeu). 
To  get  hot  or  heated,  to  become  hot  by  friction. 
S'echauffer. 

H— richten  n.  der  Schienen.  Hot  -  straight- 
ening of  rails.    Dressage  tn.  des  rails  a  chaud. 

H— stropp  to.  für  Boote  (Scbiffb.).  Boat's 
ding.    Patte  /.  d'embarcation. 

H —  weg!  (Seew.).    Sway  away!    Hissez! 
Heisse  /.,  Heise/.»  bei!  der  Rohstahlerzeu- 
gung (Met.).     Charge  of  pig.    Charge  f.  ou  mise 

/.  de  fönte. 
Heisaen  (Seew.).    Sieh  Hissen. 
Heiter,  vom  Himmel  gesprochen  (Meteor.).  Clear. 

Clair. 
Heiz  •  •  •  —  apparat     m.     Heating  •  apparatus, 

heater.    Appareil  to.  de  chauffage,  calorifere  m. 

H — 9  Dampf—.  Steam-heating  apparatus.  Ca- 
lorifere ä  vapenr. 

H  -  •  Luft— •  Hot-air-heating  apparatus,  hot- 
air  stove.    Calorifere  ä  air. 

H — ,  Warm wasser— •  Hot  •  water  -  heating- 
apparatus.  Calorifere  ä  eau  chaude,  calorifere 
d  eau. 

H — flache  /.,  (Feuer-,  Erwarmnugsf— ) 
(Dampfm.).  Healing  -  surface.  Surface  /.  de 
chauffe. 

H — gas  n.  (Heiz.).  Heating  gas.  Gaz  m.  de 
chauffage. 

H— hammer/.,  Warmespeleher m.  (Met.). 
Regenerator.  Chambre/.  abriques,  regenerateur 


Heizhammer  (Met.).    Sieh  Herdraum. 
H—  korper  m.   (Heiz.).   Heating-body.    Corps 
to.  de  chauffe. 
H— kraft  /.     Heating  -power ,   calorific   power. 

Pouvoir  m.  calorifique. 
H— loeh    ».,    —Öffnung    /.,    Sehurloeh 
(Met.).  Stoke-hole,  fire-hole.   Ouvertüre  /.  de  la 
chauffe ,   embrasure  /.  de  la  holte  a  feu ,  ta- 
qnerie  /. 

H— material  n.  Fuel,  combustibles  pi.  Com- 
bustible to. 

H — ranm  m.  Fire-box.  Bolte  /.  a  feu,  foyer  m. 
d'une  chandiere,  chauffe  /. 
H eines  Flammofens  (Met).  Sieh  Flam- 
menraum. 

H— röhre  /.,  —  nngsrohr  n.,  Wärmerohr 
(Bauw.).  Heating-pipe.  Tuyau  m.  de  chauffage, 
tuyau  de  chaleur. 

H .  Feuerrohre,  Siederohre  Raueh- 

röhre  eines  Lokomotiv-  oder  Röhrenkessels 
(Dampfm.).  Fire  -  tube.  Tube  to.  de  fumee, 
tube  de  chaudiere. 

H— rohrwand  /.  (Lok.).  Tube-plate.  Plaque  f. 
a  tubes. 

H— stunde  /.  (Dampfm.).    Hour  of  heating  or 
firing.    Heure  /.  de  chauffe  ou  de  chauffee. 
H— thur/.,  Fenernngsthttr  (Met.).    Fine- 
door.    Porte  /.  de  chauffe. 

H (Dampfm.).    Fire-box  door.    Porte  du 

foyer. 

H— wert  to.  der  Kohlen.  Heating  -  power. 
Puissance  /.  calorifique  des  charbons. 

H •  Pyrometric  effect.   Effet  to.  pyro me" trique. 

Helsen  ein  Zimmer,  einen  Kessel  etc.    To  heat, 

to  fire.  Chauffer. 
Heiser  to.,  Stahurer  m.  (Dampfmasch. ,  Met). 
Stoker,  fire-man,  fire-boy.  Chauffeur  w.,  (Belg.) 
tiseur  m. 
Heisung /.  Heating ,  warming,  firing,  stoking. 
Cbauffago  to.  Sieh  Dampf-,  Gas-,  Luft-, 
Warmwasserheizung. 

H ,  elehtrisehe — •  Heating  by  electricity. 

Chauffage  electrique. 

H— srorriehtung  /.   unter  dem   Fussboden, 

Hjpohansls  /.  (Bauw.).    Hypoeaust.   Hypo- 

causte  m. 

Hehtar  a.  (Feldm.).    Hectare  (a  hundred  ares). 

Hehtogrammn.  Hectogramme.  Hectogramme  to. 

Hektograph    to.      Hectograph,    manifold-writer. 

Hectographe  to. 
Helfe  /.  am  Webstuhle  (Web.).    Sich  Litze, 
Helgen  m.  (Schiffb).    Sich  Hel Hug. 
Helioeeutrlseh  (Astron.).    Heliocentric    Helio- 

centrique. 
Heliometer  n,9  Sonnenmesser  m.  (Astron.). 

Heliometer.    Heliometre  m. 
Helioskop  n.,  Sonnenglus  n.  (Astron.).    He- 
lioscope.   Helioscope  m. 
Heliostat  to.  (Astron.).  Hcliostate.  Heliostat  to., 

porte-lumiere  to. 
Heliotrop  m.  (Miner.).  Heliotrope.  Heliotrope  m., 

agate  f.  ponctuee  verte. 
Helizgetriebe    n.    bei    Drehbanken    (Masch.). 
Skew  spur-wheel.    Engrenage  m.  droit  nelicoYde. 
Hell,  klw, Ueht,  hlaiik (Teehn).  Clear.  Clair. 
H — dunkel  n.,  Clari-obsenr  n.  (Mai.).  Clare- 
obscure,  chiaroscuro.  Clair-obscur  to.,  peinture  /. 
en  clair-obscur. 

H— blau.    Light-blue.    Bleu  clair. 
H— graues  Roheisen  n.    Light-grey  pig-iron. 
Fonte  /.  grise  claire. 
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Hellgrün.  Light  green,  gaudy  green.  Vert  clair. 
H— rotgluhhitse  /.   Rose-red  heat.  Rouge  to. 
rose. 

Helle  /.  (Flüssigkeit,  welche  dem  Golde  Glanz 
und  Feuer  in  der  Vergoldung  gibt)  (Vergold., 
Mal.).     Vermeil.    Venneil  to. 
H— .    Sieh  Ofenhölle. 

H— ,  Form/.     Bright  twyer.   Tuyere/,  claire. 
Hellegat  n.  (Schiffb.).    Store-room.     Soute  /. 
Hellen  (die  Helle  auftragen  bei  der  Vergoldung) 
(Vergold.,   Mal.).     To   apply   the   vermeil.    Ver- 
meillonoer. 
Helling  to.  (die  weibliche  Hanf  pflanze)  (Ackerb.). 
Male  hemp.   Chanvre  to.  male  ou  a  fruits.    Sieh 
Bästling. 
H—  /.,   Helgen  to.   (Schiffb.).    Building-slip. 

Cale  /.  de  construction. 
H— ,   Aufschlepp—    (Schiffb.).    Hauling -up 

slip.    Cale  de  halage. 
H— ,  gedeckte  — ,  überdachte  —  •  Roofed 

building-slip.    Cale  couverte. 
H— 9  Tor—,  Seestapel  to.  (Schiffb.).  Launch. 

Avant- cale. 
Helm  m.  (Kriegsw.).  Helmet,  helm,  cask  or  casque. 
Casque  to. 

H—  (Herald.).    Helmet,  timbre.    Heaume  to. 
H —  einer  Destillierblase.   Head,  capital.    Cha- 

piteau  to.  d'un  alambic. 
H —  und  Kolben  m.  zum  Destillieren  (Chem.). 

Still,  alembic.    Alambic  to. 
H— ,   —dach   n.9  Turm-    (Bauw.).    Spire, 

(obsolete :  broach).   Fleche  /.,  aiguille  /.,  (vieilli : 

epier  to.). 
H— 9  (auf  kleinen  Fahrzeugen:)  — stock  to., 

(die  nach   vorn  gerichtete)  Ruderpinne  /. 

(Seew.).    Helm.    Barre  /.  du  gouvernail. 
H— ,  Stiel  to.,  Griff  to.,  Handgriff,  Heft 

n.  eines  Werkzeugs  (Techn.).    Handle,  helfe, 

shaft  of  a   tool.    Manche  to.,   poignäe  /.  d'un 

outil. 
H— ,  Stiel  einer  Keilhaue  oder  eines  Fäustels 

Slergb.).  Handle,  shaft,  helve,  (Derbysh.:)  ehe. 
anche  d'un  pic  ou  d'une  masse. 
H — ,  Stiel  einer  Axt  oder  eines  Beiles  (Techn.). 

Handle.    Manche. 
H — ,    Hammer —    (Schmied.,    Hamm  erw.). 

Shaft,  helve.    Manche. 
H— bander  n.  pl.  (Kriegsw.).     Chin-thongs  pl. 

Jugulaires  /.  pl. 

H— dach  n.  (Bauw.).    Sieh  Helm. 
H— decke  /.   (Herald.).     Camail.    Camail  m.f 

lambrequin  m. 
H— -  oder  Kuppelgewölbe  n.  JBauk.).  Dome, 

spherical  vault.   Dome  to.,  cul-de-four  to.,  voüte 

/.  sphenque. 
H  -  kell  to.  (Techn.).   A  wedge  for  fastening  the 

helve  to  the  hammer.   Angrois  m.  d'un  marteau. 
H— klelnod  n.,  —selchen  n.,  —  slerat  m., 

— slmler   n.    (Herald.).     Timbre-crest,    timbre. 

Cimier  to. 
H— loch  n.  eines  Beils.    Sieh  Haube. 
H— sehmuck  to.  (Kriegsw.).    Or  est.    Crete  /. 

d'un  casque. 

H— schnabel  to.,  —röhr  n.  eines  Destillier- 
apparates (Chem.).   Nose,  nozzle,  beak.   Bee  m. 

d'un  alambic. 
H— stange  /.  (Zimm.).    Broach-post.    Poincon 

to.,  aiguille  /.  d'une  fleche  en  bois. 
H ,  Einfügung  der  Sparren  in  die  —  (Zimm ). 

Joining  the  rafters  into  the  broach-post,    fipi  to. 


Helmstangenspltse  /.  (Zimm.).  Hip-knob. 
Epi  de  faite. 

H— stock  to,  (Schifff.).     Sieh  Helm. 

H — seichen  n.    Sieh  Helmkleinod. 

H— slerat  m.  eines  Daches,  einer  Laterne, 
Esse  etc.     Timber-crest.    Crftte  /.  ornee 

H ,  —slmler  n.  (Herald.).    Sich  Helm- 

kleinod. 
Helminth  to.  (Miner.).    Helminth.   Helminthe  /. 
Helvin    m.   (Miner.).    Helvin,  tetrahedral  garnet. 

Helvine  /. 
Hemd  n.    Sieh  Eisenstftrke. 

H —  eines  Hochofens  (Met.).  Sieh  Kern- 
schacht und  Rauhschacht. 

H— brett  n.,  Schablone  /.  zum  Gusshemd 
(Giess.).  Thickness -board.  Echantillon  m.  de 
chemise. 

H— enkattnn  m.9    Futterkattun,   Schir- 
tlng  to.,  Nessel  m.  (Web.).     Shirting.    Shir- 
ting to. 
HemlMrle  /.,  hemledrlsche  Formen  /.  p/., 

Halftflachner   to.    (Miner.).      Hemihedrism, 

hemihedral  forms  pl.   Hemiädrie  /.,  cristaux  m.  pl. 

hemiedres. 
Hemlmorphlsmus  m.  (Miner.).    Hemihedrism, 

hemimorphism.    Hämimorphisme  m. 
Hemlmorphlt    to.    (Miner.).     Sich    Kiesel- 
zinkerz. 
Hemm  .  •  •  —  hebel  m.   (Art.).    Sich  Druck- 
hebel. 

H— keil  to.  far  Festungslafetten  (Art.).  Quoin 
for  stopping  the  recoil.  Coin  m.  d'arr&t  ou  de 
recul. 

H— kette  /.  (Fuhrw.).  Skid-  or  locking-chain, 
lock-chain,  jack-chain,  wheel-chain,  wheel  skid- 
chain,  drag-chain,  trigger -chain.  Chatne  /.  ä 
enrayer  ou  d'enrayage,  chatne  d'enrayure,  en* 
rayoir  to. 

H— klampen  /.  pl.9  Stoppklampen  des 
Ruders  (bei  eisernen  Schiffen)  (Schiffb.).  Rudder- 
stops  pl.    Arrets  to.  pl.  du  gouvernail. 

H— leisten/. pl.  am  Laufbrett  (Buchdr.).  Stops 
pl.  on  the  carriage.    Arret  to.  de  beroeau. 

H— schraube  /.  (Büchsenm.  u.  Art).  Stop- 
screw.    Vis-arr&toir  /. 

H—  schuh  to.,  Radschnh  (Fuhrw.).  Skid, 
trigger,  skid-shoe.  Sabot  to.  d'enrayage,  en- 
rayure  /.,  chien  to. 

H—  —haken  to.  (Fuhrw.).  Trigger's  hook 
Crochet  to.  du  chien  d'enrayure. 

H— stütze  /.  (zum  Widerhalten  eines  Fuhr- 
werks beim  Bergauffahren),  Stutzgabel  /., 
Hund  to.,  Knecht  m.  oder  Schleppstock 
to.  (Fuhrw.).  Drag-staff,  staff,  prop  of  a  cart  or 
waggon.     Servant«  /. 

H—  tan  n.,  Radsperre  /.  (Fuhrw.).  Rope- 
drag,  drag-rope.  Cordage  to.  a  enrayer,  en- 
rayure  /. 

H— Vorrichtung /.,  Badsperre/.,  —seng 
7i.  (Fubrw ).     Trigger,   drag,   wheel-drag,   skid. 
Enrayement  to.,  enrayage  m.f  enraynre. 
Hemmen  ein  Rad  (Fuhrw.).    To  skid,  to  chockf 

to  scotch.    Enrayer,  caler. 

H— ,  sperren  (Masch.).    To  stop.    Enrayer. 
Hemmung/.,  Sperrung/.  (Masch.).  Stopping. 

Enrayage  to.,  enrayement  m. 

H— ,  Sperrung«  Sicherung/.  (Büchsenm.). 
Stop,  catch.    Arret  to.  du  coq. 

H —  (Uhrm.).     Scapcment,   escapement.    Echap- 

pementm.  Sieh  Anker-,  Cylinder-Spindel- 

hemmung. 
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Hemmong,  freie  — ,  freies  tttosswerk  n.« 

Chronometer-escapement.    Echappement  m.  libre 
des  chronometres. 
H — ,   ruhende  oder  schleifende  — ,  Ab- 
fall to.   für  die  Rahe.     Dead-beat    escapement, 
repose-  escapement.    Echappement  ä  lupine  ou 
ä  repos. 
H— ,  zurückspringende  —  •    Recoil-escape- 
metU.    Echappement  ä  recul. 
H — slappeu  m.  (Uhrro.).    Pallet  of  the  escape- 
ment.   Aile  /.  de  l'ächappement,  paillette  /. 
H— srad  n.,  Stelgrad  (Uhrm.).    Escapement- 
wheel,   balance-wheel,   swing-wheel.    Roue  /.   de 
rencontre. 
Henkel  to.,   Öhr  n.9  Griff  m.  (Techn.).    Ear> 
handle,  ring,  lug.     Anse  /. 
H —  pi.  an  einem  Geschütz.    Sieh  Delphine. 
H— tränke  /.,  Öse  /.  (zum  Durchziehen  des 
Taus    (Art.).    Breeching -loop.    Anneau   m.   de 
brague. 
Hennegatt n.,  Bnderkokerm.  (Schiff b.).  Helm- 
port.   Jaumiere  /. 
Hennesekott  n.,   hinteres  Schott  der  Back 
(Schiff  b.).     After-breastwork    of   the   fore -castle. 
Fronteau  m.  d'arriere  de  la  teugue. 
Hepatlt  m„  Leberstein  m.  (eine  Art  Schiller- 
spat)  (Miner.).    Hepatite,  liverstone.   Hepatite  /., 
pierre  /.  hepatique. 
Herabtretken  das  Formband  (Hutm.).    To  force 
down  the  commander.    Avaler  ou  faire  descendre 
la  ficelle. 
Heraldik  f.    Sieh  Wappenkunde. 
Heraldisch.    Heraldic.    Hlraldique. 
Heraus  . . .  —geben»  drucken  lassen  (Buch- 
To  edit,  to  publish.  _  Editor,  publier. 


To  publish  at  one's 


druck.) 

H im  Selbstverlag. 

own  expense.    S'öditer. 
H — geber  m,9  Verleger  m.  (Buchh.).  Publisher. 

tiditeur  m. 
H— hauen  einen  Plankengang  etc.  (Schiff b.). 

To  cut  out  a  strake  of  plank  etc.    Dälivrer  une 

virure  de  borde*  etc. 
H— heben    mit    der   Ahle    (die    Buchstaben) 

(Buchdr.).     To  pick  out  the  letters.    Piquer  les 

lettres. 

H — langen  n.9  Greifen  n.  der  Lettern  (Buch- 
druck.).   Raising,  levying.   Levee  /.  de  la  casse, 

levee  de  la  lettre. 
H der  Lettern  aus  dem  Kasten  (Buchdr.). 

Taking   the  letters  out  of  the  letter-case.    Levle 

de  la  lettre  de  la  casse. 
H — nehmen  das  geformte  Porzellan  aus  der 

Form    (Form.).     To  lift  or  to  take  out  of  the 

mould.    Demouler  la  porcelaine  monlle. 
H das  Modell  aus  der  Giessform  (Oiess.). 

To  take  the  model  out  of  the  mould.  Dächapper. 
H —  —  den  Keil.    Sieh  Herausziehen. 
H —  —  n.  des  geformten  Porzellans  aus  der 

Form  (Porz.).    Lifting,  taking  out  of  the  mould. 

Demontage  m.  de  la  porcelaine  monlee. 
H — treiben  einen  Bolzen  etc.  (Schiffb.).    To 

drive   out   a   bolt  etc.    Retirer,   repousser  une 

cheville  etc. 
H— werfen    und    Überarbeiten   n.    eines 

Bogens   (Buchdr.).    Four -page    canceU    cancel. 

Carton  to.  refait. 
H— siehen  die  Feuer  (Schiffsmasch.).  To  draw 

the  fires.    Mettre  bas  les  feux. 
H oder  «nehmen,  wegnehmen  den 

Keil.     To  take  out  the  wedge.    Dlcoincer,   d6- 

coinser. 


Herbst .  •  •  — aqninoktlnm  n. ,    Pnnkt  m. 

der    — nachtgleiche    (Astron.).     Autumnal 

equinox,  autumnal  point.  Equinoxe  m.  d'automne, 

point  m.  öquinoxial  de  l'automne. 

H — pnnkt  m.  (Astron.).  Autumnal  point.  Point 
automnal. 
Herd  m.  eines  Blocks  (Seew.).    Ass,  crown,  tail 

of  a  block.    Cul  m.  ou  queue  /.  d'une  poulie. 

H—  (bei  Erzaufbereitung)  (Bergb.).  Buddle  for 
stamped  ore,  frame.  Table  /.  servant  au  lavage 
des  sables.  Sieh  Kehr-,  Plan-,  Rund-, 
Stossherd. 

H —  in  der  Formerei.  Open  sand,  bottom,  ground, 
floor.    Sole/.    Sieh  Herd  form  er  ei. 

H— ,  Feuer  n.  (Met).  Forge,  hearth,  fire. 
Foyer  to.,  feu  m.,  four  m.  Sieh  Gar  herd 
und  Spurherd. 

H—  des  Treibofens  (Met.)-  Hearth-ashes  pi. 
Fond  m.  de  coupelle. 

H— ,  den  —  eines  Treibofens  schlagen.  Sieh 
Schlagen. 

H-,  Arbeitsraum  m.  Hearth,  body  of  the 
furnace.    Feu  d'un  four. 

H— ,  Schmelzranm  to.  (Met.).  Hearth.  Foyer 
de  fusion. 

H— ,  Schmelsraum  eines  Hochofens.  Hearth. 
Foyer  d'un  haut  -  fourneau,  foyer  de  fusion. 
Sieh  Eisenkasten. 

H —  eines  Ofens  im  allgemeinen  (Met.).  Hearth, 
sole.    Sole  f ,  aire  /..  fttre  to. 

H —  des  Flammofens.  Hearth,  bed,  floor,  sole 
of  the  reverberatory  furnace.  Foyer  du  four  a 
rlverbere. 

H —  des  Frischfeuers  oder  Schmiedefeuers, 
Feuer  n.    Hearth.    Foyer,  creuset  to. 

H — ,  Feuergrube  /.  eines  Schmiede-  oder 
Frischfeuers.  Hearth,  fire-place.  Feu9  fttre  m. 
de  forge,  creuset,  foyer. 

H—  (der  mit  Blei  getränkte  Teil  des  Treib- 
herdes) (Met.).  Sole  of  the  refining-fumace  (rieh 
in  lead).    Fond  de  coupelle,  coupelle  /. 

H —  eines  Grenadierblocks  (Seew.).  Saddle  of 
a  monkey-block.    Arcon  to.  dune  galoche. 

H—  des  Scheibengatts  (Schiffb.).  Bottom  of  the 
sheave-hole.  Fond  de  la  mortaise,  fond  du 
clamp. 

H— ansatze  m.  pi.  (Met.).   Hearth-accretions  pL 

H— blech  n. ,  Wandplatte  /.  (am  Herde 
einer  Feldschmiede).  Boss  or  plate.  Plaque  /. 
de  tuyere. 

H- brücke/.,  Fenerbrttcbe  (Met).  Fire- 
bridge, flame-bridge.  Pont  m.  do  chauffe,  autel 
to.,  mar  che  /. 

H— formerel  /.  (Giess.).  Open  sand-moulding 
or  mould.    Moulage  m.  a  deconvert. 

H— frischen  n.  (Met.).  Fining  in  the  charcoal- 
hearth.  Affinage  m.  dans  le  feu  a  charbon  de 
bois,  affinage  ou  bas  foyer. 

H— frischstahl  m.,  Frischstahl  (Met.). 
Hearth-steel,  fined  steel,  charcoal-steel,  German 
steel.  Acier  m.  de  fönte,  acier  de  forge  ou 
d'Allemagne  (des  bas  foyers). 

H— glas  n.  (das  durch  den  Rost  in  den  Aschen- 
fall gelaufene  Glas)  (Glasra.).  Glass  which  has 
flown  into  the  hearth.    Picadil  to. 

H— grabe  /.  beim  Frischfeuer.  Fining-hearth 
pit.    Fosse  /.  de  la  finerie. 

H—  guss  m.  (Produkt)  (Giess.).  Castings  pL 
out  of  open  sand-moulds,  open  cast-iron,  sand- 
casting  iron.  Produits  to.  pi.  de  la  fönte  ä  d6» 
couvert,  fer  to.  fondu  a  decouvert. 
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Herdguss    (Verfahren)    (Giess.).     Casting  in 

open  sand-moulds.    Fonderie  /.  a  d&ouvert. 
H-maner  /.   eines   Durchlasses  (Wasserb.). 

Inverted  vault  of  a  culvert, 
H— platte  /.,  Boden  m.  eines  Kamins, 
Kamin —  9  — stein  m.  (Bauw ).  Hearth  of 
a  fire-fide.  Foyer  de  cheininee,  fttre  m. 
H-raom  m.  des  Flammofens,  Flamnien- 
raum,  Arbeiter anm  (Met.).  Body  of  a 
reverberatmy-furnace.   Chauffe  /.,  laboratoire  m. 

H eines   Glühofens,   Heilkammer  /. 

(Met.)«    Heating -chamber.     Chauffe. 
H— schlacke      /. ,       Schmledeschlacke 

(Schmied.).     Slag,  slack.    Machefer  to. 
H— stein    m.    eines    Brenn-    oder    Darrofens 

(Met.).    Kiln-stone,     Qoulette  /. 
H—  —  eines  Kamins.    Hearth-stone.    Pierre/. 

de  cheminee. 
H— sacken  m.   Heaith-plate,  Plaque /.  d'&tre. 
Herder  m.  (Ackerb.).    Sieh  Lein  en  bast. 
Herein  • . .  — gewinnen  n.,  (beim  Kohlenberg- 
bau:)     Abkohlen     n.      Brushing      (Midland 
Counties:)  breaking,  getting.    Rabatage  m.,  aba- 
tage  m. 
H— brechen  n.   des  Gebirges  (Bergb.).    Fall 

of  the  rock.    Devers  m. 
H— schlagen    (Bergb.).     To    beat    away    the 
ground.    Abattre,  percer  le  terrain. 
Hering  m.  (Zool.).    Herring.    Hareng  m. 
H—  (Kriegsw.).    Sieh  Zelt  pflock. 
H— sbttse    f.     (Fisch.).     Buss,     herring  -  buss. 

Buse  /. 
H— sgratenbau    m.   (Bauw.).    Sieh  Fisch- 
gräten verband. 
H— seinschlager  m.  Sich  Heringspack  er. 
H— »Jäger  m.  (Fi9ch.).    Sieh  Hering sb üse. 
H— snets  n.  (Fisch.).     Sweep-net.    Aplet  ro. 
H — spacker  m.,  «einschlager  m.   Herring- 
packer.    Encaqueur  m. 

H— werk    n.    (Mauerwerk,    in    welchem    die 
Steine  schräg,  nicht  horizontal  liegen)  (Maur.). 
Herring-bone  work.    Arete  f.  de  poisson. 
Heriuaphroditbrlgg/.  (Schiffb.).  Sieh  Brigg- 
schoner. 
Hermetisch,  luftdicht.    Air-proof,  hcrmetical. 

Herm6tique. 
Heronsbrnnnen  m,  (Hydr.).    Hero's  fountain. 

Fontaine  /.  de  Heron. 
Herrenbrett  n.     Sieh  Dünnbrett. 
Herrengrundit   m.    (Miner.).     Herrengrunditc. 
Jt  Herrengrundite  /. 
Herschelit   m.    (eine   Art    Chabasit)    (Miner.). 

Hersehelite.    Herschelite  f. 
Herstellung  /.  einer  Dammschüttung  ( Eisen b.). 
Process  of  making  an  embankment.   Confection  /. 
d'un  remblai. 

H—  der  Schienenlager  (Eisenb.).   Restauration. 
Rectification  /.  des  voies. 
Hertswellen   /.    pi    (Phys.).    Hertzian   waves. 

Ondes  /.  pi.  Hertziennes. 
Herumschwalken    (d.    i.    herumschwärmen), 
schwalken  (Seew.).  To  scour  or  to  roam  about 
the  sea.    Courir  lea  mers. 
Herunter  .  •  •  —hauen  (Schmied.).    Sieh  Ab- 
schroten. 

H— holen,  niederholen   (Seew.).    To  haul 
down,  to  clew  down  a  yard.    Haler  bas,  peser 
sur,  peser  dessus. 
H — 0eren   (Seew.).     To   lower  down,    to    ease 
down.    Amener. 


Heruntergehen,  eine  Raa,  ein  Ende  (Seew.). 

To  send  down,   to  send  on  deck,   to  pay  dovn  a 

rope.  Envoyer  en  bas,  faire  descendre,  amener, 

affaler  un  cordage. 
H--  n.,  Hinunterschütten  n.  z.  B.  des  Bau- 
schuttes etc.   (Techn.).    Bringing 'down.    Des- 

cente  /. 
Hervorrufen   n.   des  Bildes  (Photogr.).    Deve- 
lopment   of  the   image.     Developpement   m.   de 
1' image. 
Hervorr  offer  m .  (Photogr. ).  Sieh  Entwickler. 
Hers  n.  an  dem  Steinscblosshahn  (Büchsenm.). 
Sieh  Auge. 

H— ,  Dreh—  (Drechsl.).    Heart.    Coeur  m. 
H— ,  BUttelstuekn.  eines  zusammengesetzten 

Mastes  A  (Schiffb.).    Heart  or  spindle  of  a  nuul< 

mast.    Arne  /.,  meche  /. 
H —  eines  (gewohnlich  Ar  und  mehrschäftigen) 

Taues.    Heart  of  a  rope.    Meche ,   äme  d  une 

corde. 
H —  eines  gerösteten  Erzes  (Met).  Core,  kerrui. 

Partie  f.  intärieure  demi-calcine>. 
H— bindsei  n.  (Seew.).    Throat- seizing.  Amar- 

rage  tu.  en  strive. 

H-linie/.,  Cardiolde/*.  (Geom.,  (Mech.). 
|        Cardioid.    Cardiolde  /. 

H— rad  n.,   —Scheibe  f.  (herzförmiges  Ex- 

centrik)  (Masch.j.     Heart,   heart-wheel.     Coeur, 

roue  /.  en  cceur,  noiz  /.  excentrique  en  forme 

de  coeur,  excentrique  m.  en  coeur,  courbe  /.  de 

Yaucanson. 
H— stuck  n.  einer  Kreuzung  (Eisenb.).  Tongue 

of  a  crossing,  frog,    cross-frog.     Pointe  /.   de 

coeur  d'un  croisement. 
H spitse  /.  (Eisenb.).    Frog-point.  Pointe 

du  croisement. 
H Winkel  m.  (Eisenb.).    Number  or  angle 

of  the  frog.    Angle  m.  du  croisement. 
Hersogsleim  m.  (ein  wenig  gefärbter  franzö- 
sischer Leim  von  grosser  Bindekraft).   A  slightly 
coloured,   very  strong  French  glue.     Colle  /.   de 
dach  6. 
Heslg,  heierig,  heiig,  hörig  (Schifff.).   Hazy. 

Brumeux,  nöbuleux. 
Hespe/.  (Techn.).    Sieh  Angel. 
Hessonit  m.,  Kaneelstein  m.t  eine  Abart  des 
Granat  (Miner.).    Oarnet,  cinnamon-stone.    Esso- 
nite  f.,  grenat  m. 
Hessit  m.  (Miner.).    Sieh  Tellursilber. 
Hetermorophlt  m.  (Miner.).    Sich  F  e  d  e  r  e  r  z. 
Heu  • .  •  — boden  m.  (Ackern.,  Bauw.)-  Hay-loft. 
Grenier  m.  ä  foin. 
H— messer  n.  zum  Heuschneiden.  Hay-knifc. 

Couteau  m.  ä  foin. 
H—schuppen  m.«  —scheuer/.»  —  schenne 
/.  (Bauw).    Hay-barn.    Fenil  m. 
H— weuder m.( Ackerb.).  Hay-maker.  Faneuse/. 
Heuer  /.,  Honatsgeld  n.  (Seew.).     Wages  pi. 
pay.    Loyer  m.f  salaire  m.,  paye  /*.,  solde  /. 
H-amt     n. ,     Musterungsamt      (Seew.). 

Shipping-office.   Bureau  m.  de  l'inscription  ma- 
ritime. 
H  -baas  m.  (Seew.).  Shipping-master.  Courtier 

m    de  mätelots. 
H— geld  n. ,   Fracht  /. ,   Frachtgeld  (nur 

f  Qr  sehr  kleine  Fahrzeuge  gebräuchlich)  (Schifff.). 

Sieh  Fracht. 

H der  Matrosen.    Sieh  Heuer. 

H— ruckstand  ro.  (Seew.).  Claims  pi.  respecting 

the  wages  of  the  crew.    Däcompte  ro. 
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Heuervertrag  m.  (Seew.).  Articles  pi.  Contract 
m.  maritime. 
Menem.  (Seew.).     To  hire,    to  ship.    Engager. 

Sieh  Befrachten. 
Henlnndlt  m.,  Stllbit  m.9  Blätterseolit  ro. 
(Miner.).  Heulandite,  foliated  zeolite.  Healandite 
/.,  stilbite  /. 
HexnMer  n„  Würfel  m.  (Geom.,  Miner.).  Cube, 

hexaedron.    Cube  ro.,  hexaedre  m. 
Hexngonnles  System  n.  (Miner.).    Sieh  unter 

Er  yet  a  11  system. 
Hexaklsoktafcder   n.    (Miner.).    Sieh  Acht- 

nndvierzigflächner. 
Hexakistetraeder  n.  (Miner.).  Hexakistetrahe- 

dron.    Hexakistötraedre  m. 

Here/.  (Pflast.).    Sieh  Heie. 

Hiekoryhols     n.,      nordamerlkanisehes 

Nnssbaumhols  (das  Holz  von  Juglans  alba) 

(Bot).    Hickory-wood.,  white  walnut.   Hickory  m. 

Hiddenit    m. ,    eine    Art    Spodumen    (Miner.). 

Hiddenite.    Hiddenite  /. 
Hieb  m*  Feilenhieb  (Peilenh.).    Out.   Taille/. 
Sieh  Grand-,  Kreaz-,  Mittelhieb. 
H—  der  Zahneisen  (Feilenh.,  Tischl.).     Cut  of 
tooth-iron*.    Taille  des  rabots  ä  dents. 
H —   mit  einer   Waffe.    Cut,  stroke.    Coup  m. 

de  taille. 
H— ,  feiner  —  einer  Feile  (Feilenh.).  Smooth 
cut.    Fine  taille,  douce  taille. 
H — 9  grober  —  einer  Feile.  Rough  cut.  Grosse 
taille. 
H—  Hnlbschlicht— .  Mid  cut.  Taille  demi- 

douce. 
H— ,  Schlicht-,    Fine  cut.    Taille  douce. 
H-waffen  /.  pi.   (Waffenf.).    Arms   pi.  for 
cutting.    Armes  /.  pi.  de  taille,   armes  tran- 
chantes. 
Hieber  m„  Hirschfänger  m.,  Stntssabel  m. 
(Waffenf).  Cutlass,  cutlas.  Coutelas  m.,  couteau 
m.  de  c hasse. 
Hlel   «i.,   Hieling  /.    der    Spanten    (Schiffb.). 
Heel  of  a  frame.    Acculement  m. ,  pied  ro. ,  ta- 
lon to. 
Hieling  /.,  Hiel  ro.  des  Kiels  (das  hintere  Ende 
des  Kiels)  (Schiffb.).   Heel  of  the  keel  Talon  m. 
de  la  quille. 

H—    aes   Ruders   (unteres   Ende   des   Ruder- 
pfostens) (Schiffb.).    Heel  of  the  rudder.    Ta- 
ionniere  /.,  talon  du  gouvernail. 
Hieven»  winden  (Seew.).     To  heave  in.  Virer. 
H— ,  anf-  nnd  nieder  — •    To  heave  a-peak. 
Virer  a  pic. 
H — ,  nail  — •     To  heave  a-pawl.    Virer  pour 
le  linguet 
Hilfeleistung  /.  in  Seenot  (Seew.).    Assistance 
in  cases  of  distrees  at  sea.  Secours  m.  en  cas  de 
sini8tre  de  mer. 
Hilf»  .  .  .  —bann  f.  (Eisenb.).     Temporary  rail- 
way,  auxiliary  railway.    Chemin  to.  de  fer  pro- 
visoire. 

H — doeke  f.  einer  Drehbank.  SiehLh nette. 
H — geschirr  n.   (ein  Sielengeschirr  für  Reit- 
pferde)   (Sattl.).  Spare  breast-harness.    Poitrail 
m.  de  rechange  poor  attelage. 
H  —  heiser  to.  (Lok.).    Assistant  stoker.    Aide- 
machmiste  ro. 

H — krans  ro.  (Bergb.).    Temporary  frame,  false 
f rattie.    Faux  cadre  m. 

H — -Lokomotivführer  ro.  (Lok.).    Assistant 
engine-driver.     Aide- machinist«  ro. 
Technolog.  Wörterbach.  L 


HllfsniMChine  /.  Assistant  or  auxiliary  engine. 
Machine  /.  auxiliare  ou  de  renfort  Sieh  auch 
Hilfspumpe. 

H ,  Reserveinaschlue  (Eisenb.).  Assist- 
ant-engine. Machine-pilote  /.,  machine  de 
renfort. 

H— mnschinlst  ?n.  (Dampfm.).  Assistanten 
gineer.     Contre-maftre  m.  mäcanicien. 

H— pfosten  m.,  —Ständer  m.  (Zimm.). 
Adjoining-post.  Poteau  m.  de  soutien,  poteau 
de  reeerve, 

H-pampe/.  (Dampfm.).  Donkey,  feed-engine. 
Cheval  ro,  petit  cheval. 

H— Schieber  m.  (Dampfm).  Auxiliary  slide- 
valve.    Tiroir  m.  auxiliaire. 

H— stftnder  m.    Sieh  Hilfsposten. 

H— Standlinie  f.  (Geod.).  Base  of  verification. 
Base  f.  de  verification. 

H— taor  n„  Ansfallthor  (Befest.).  Gate  of 
succour,  sally-port.    Porte  /.  de  secours. 

H— thttrgerfkstn.  (Minierk.).  Temporary  frame, 
false  frame.    Faux-ch&ssis  m. 

H— tremnel  m.  (Minierk.).  Sieh  Aas- 
Wechsler. 

H— trappenf.pl.  (Kriegsw.).  Auxiliary  troops 
pi.,  auxiliary  forces  pi.,  auxiliaries  pi.  Troupes 
/.  pi.  auxibaires,  secours  m. 

H— Vorrichtung  /.  (Techo.).  Attachment. 
Organe  m.  auxiliaire. 

H— Wärter  ro.',  Reservewärter  (Eisenb.). 
Line-keeper's  assistant.    Garde  ro.  auxiliaire. 

H— werk  n.  (Befest.).    Sieh  Nebenwerk. 
Himbeerspat  ro.   (eine  Varietät  von  Mangan- 
spat).   Sieh  Manganspat. 
Himmel  /.  (Meteor.).    Sky.    Ciel  m. 

H—  mit  Schäfchenwolken.  Lamb's  wool  sky. 
Ciel  pommelö. 

H— ,  Prank-,  Baldachin  m.  (Orn.). 
Canopy,  baldachin,  baldaquin,  cover,  roof.  Ciel 
(pi.  ciels). 

H— ,  — behänge  n.,  Zeug—.  Sperver,  sparter, 
espercer.    Ciel  en  Stoffe. 

H— ,  Trag—  bei  Prozessionen  etc.  Canopy, 
baldaquin.  Ciel  (pi.  ciels),  dais  to.,  ciel  por- 
ta tif,  ciel  de  procession. 

H-,  Bett—.     Tester.    Ciel  d'un  lit  (pi  ciels). 

H— ,  Pavilion  to.,  Verdeck  n.  (Wagenb.). 
Tester,  roof.    Pavillon  m.    Sieh  Verdeck. 

H— 9  bedeekter  —  •  Overcast  sky.  Ciel  convert. 

H-,  bewölkter  — .  Cloudy  sky.  Ciel 
nuageux. 

H— ,  glänzender  — .  Bright  sky.  Ciel 
brillant. 

H— ,  klarer  — .    Clear  sky.    Ciel  clair. 

H— bett  n.     Tent-bed,  tester-bed.     Pavilion. 

H— blan.    Azure.    Azure\ 

H— säqnator  m.  (Astron.).  Equinoctial.  Equa- 
teur  to.  celeste. 

H— skarte  f.9  astronomische  Harte, 
Sternkarte  (Astron.).  Astronomical  or  ce- 
lestial chart,  map  of  the  stars.  Carte  /.  celeste 
ou  astronomique. 

H— smehl  n.  (Miner.).  Earthy  gypsum.  Chaux 
/.  sulfated  saccharoYde. 

H— sseiehen  n.  des  Tierkreises,  Tierkreis- 
bild n.  (Astron.).     Constellation  of  the  zodiac. 
Constellation  /.  zodiacale. 
Hin   nnd  snrttek  (Eisenb.).    Return   (-ticket). 

Aller  et  retoor. 
Hin-     nnd    hereinpassieren.     Sich     Auf 

Spite  einziehen. 

44 
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Hin-  und  Herseh wank en  —  Hinterrienien. 


Hin-  und  Hersehwanken  n.,  Schlängeln  n. 

(Lok.).     Tailing-motion ,  rocking-motion.     Mouve- 
,     ment  to.  de  lacet. 

Hin-  und  Herzag  m.«  Zag  für  Hin-  und  Rück- 
fahrt (Eisenb.).   Down-  and  up-train.    Convoi  to. 
d'aller  et  retour. 
Hinabsteigen  n.  in  den  Graben  (Befest.).    De- 
scent into  the  ditch,    Descente  /.  de  fossl. 
Hinabstürzen  (Bergb.).    Sieh  Stürzen. 
Hinauffahren    einen    Schacht    (Bergb.).      To 

climb  up  a  shaft.    Ascendre  un  puits. 
Hindernis    n.    auf    freier    Strecke    (Eisenb.). 

Impediment  on  the  line,     Obstale  m.  sur  la  route. 
Hinter  •  • .  —  aehse  f:  eines  Wagens  (Fuhrw.). 
Hind-axle-tree.    Essieu  m.  de  derriere. 
H einer  Lokomotive.  Trailing-azle.  Axe  m. 

ou  essieu  d'arriere  d'une  locomotive. 
H— aehssehale  /.,  Boekaehssehemel  m. 

Hind-bolster.    Hausse  /. 

H— ansieht/.  (Bauw.).  Back-view  or  plan.  Ele- 
vation f.  de  derriere. 
H-bleeh  n,  des  Sattelbaums  (Sattl.).    Cantle- 

plate.    Bande  /.  de  rognon. 
H— braeke  /.,    feststehende   Wage  /., 

Sprengwage  (Fuhrw.).  Splinter-bar.  Volee/. 

fixe  de  derriere.    Sieh  Sprengwage. 
H nstntse  /.,  Sprengwagensteife  /. 

(Fuhrw.).    Stay  of  a  spliniej--bar.    Tirant  to.  de 

vole*e. 
H-damm  m.9   — deieh  m,9  Aehterdeieh 

(Wasserb.).    Back-dike.    Arriere- digue  /.,    ar- 

riere-bord  tn. 
H — deek  n.  (Schiffb.).   Quarter-deck,  companion. 

Chateau  m,  de  derriere,  dome  to. 
H— doeke  /.  (Drechsl.).   Back-puppet.   Poupee 

/.  de  derriere. 
H— drehbank  /*.    Backing-off  lathe.     Tour  m. 

a  faconner  a  profil  invariable. 
H — drehen  (lechn.).  To  turn  back  off.  Faconner 

ä  profil  invariable. 
H— ebbe  /.,   Achterebbe,   letste   Ebbe. 

End  of  the  ebb.    Fin  /.  du  jusant. 
H— einandersehalten    die  Elemente    eine 

Batterie  (Elektr.).    To  join  in  series.  Monte r  en 

sene. 

H sehaltung  /.  (Elektr.).     Series  connec- 
tion.   Montage  m.  en  serie. 
H— eisen  n.  eines  Pferdes  (Hnfschm.).    Hind- 
shoe.    Fer  m.  de  derriere  ou  a  derriere. 
H— flagge  /.,   Nationalflagge  /.   (Seew.). 

Ensign,  colours  pi. ,  flag  (for  the  gaff  or  flag-staff). 

Enseigne  /".,  pavilion  m.  de  poupe. 
H— flflgel  to.,   Bflcklnge  f.  (Bauk.).    Back- 
wing,  retreating-part.    Arriere-corps  m.  d'un  bft- 

timent. 
H— fUllung  /.    einer  Ufermauer  (Wasserb.). 

Backing,    Terre-plein  m. 
H mit  Auflast.    Backing   higher  than   the 

wall.    Terre-plein  surcharge. 
H— gallerie  /.,  Achtergallerle  (Schiffb.). 

Balcony,  stern-gallery.    Galerie  f. 
H— gesehirr  n.,  Stangengesehirr  (Sattl.). 

Wheel-harness.    Harnais  to.  de  derriere. 
H— gesteil  n„    —wagen  m.9    Langbau  m- 

wageu   (Wagenb.).    Hind  -  carriage.    Arriere- 

train  m.,  train  de  derriere. 
H eines  Hochofens  (Met.).  Back-part,  inner 

crucible.    Creuset  to.   de  derriere  ou  inteneur. 
H— gewicht  n.  (Art.).   Sieh  Hinterwichtig- 
keit. 


Hinterglied  n,  eines  Verhältnisses  (Arithm.). 

Consequent  of  a  ratio.    Consequent  tn.  ok  deno- 

minateur  m.  d'un  rapport. 
H— graben  m.  (Wasserb.).  Back  drain.   Foss6 

to.  en  arriere  d'une  digue. 
H— grand  m.«  Grand  eines  Gemäldes  (M&L). 

Back-ground.    Fond  m.  d'un  tableau. 
H —  —  im  Theater.    Back-ground.    Fond  de  la 

scene. 
H—  — gardine  /*.,    Sehlnssvorhang  m., 

Sehlnssgardine  im  Theater  (Bauk.)-    Back- 
curtain,  back-ground  curtain.    Ferine  /.,  gardine 

f.  au  fond  de  la  scene. 
H— halt   m.    (Kriegsw.).     Ambuscade,    ambitsh. 

£mbuscade  /. 
H— hof  to.,    Huhnerhof,    ökonomiehof 

(Landw.).    Base-court.    Basse- cour  /. 
H-hohe/.  des  Fensterflügels  (Bauw.).    Turn- 
stile of  a  window-valve.    Montant  tn.    de   oöte 

d'un  battant  de  croisee. 
H— klttse/.  (Schiffb.).  Cat-hole.  Ecubiertn.  de 

retraite. 

H— kolben  m.  des  Gewehrkolbens.  Sieh  Ferse. 
H— knobben  m.  am  Hochofen  (Met.).    Back 

of  the  blast-furnace.    Rustine  f.  d'un  haut-four- 

neau. 
H— kommet  n.  (Sattl.).     Collar  of  a  wheel- 

harness   or  of  a  wheel-horse.    Collier  m.  d'oo 

attelage  de  derriere. 
H—kurass  to.,  Rückenstück  n.   (Waffen- 

schm.).   Back-cuirass.   Dos  m.t  (autrefois :)  dos- 

siere  /.  d'une  cuirasse  a  dos. 
H— lader    to.    (Bttchsenm.    u.    Art.).    Breech- 
loader.   Arme  /.   ä   feu  se  chargeant  par  la 

culasse. 
H— ladnng  f.    Breech-loading.     Arrangement 

m.  de  charger  les  armes  oar  la  culasse. 
H sgewehr  n.    Breech-loading  rifle,  breech- 
loader.   Fusil  m.  se  chargeant  par  la  culasse. 
H Sgesehütz  n.  (Art.).  Breech-loading  gun, 

breech-loader.    Canon  to.   se  chargeant  par  la 

culasse. 
H— läge  f.    far   kleine    Spiegel    (Spiegeln).). 

Scale  board  for  the  back  of  small  looking-glasses. 

Derriere  m.  de  glace. 
H— lastig»  achteriastig,  steuerlastig  (von 

einem  Schiffe  gesagt)  (Schiffb.).    By  the  »tern, 

Sur  1' arriere. 
H— leder  n.  (Bergb.).    Sieh  Arschleder. 
H— lOflfel  to.  des  Sattelbocks  eines  ungarischen 

Sattels  (Sattl.).  Top  of  the  hind-fork.  Palette/. 
H— lake  /.  (Schiffb.).    After-hatchway,    Econ- 

tille  f,  de  poupe. 

H— matratse  /.    Sieh  Rückenmatratze. 
H— mauerung  /.  eines  Bogens  oder  Gewölbes, 

Gewolbswickel  to.,  Spandrille/.  (Manr.). 

Spandrel,  Reins  to.  pi,  d'un  arc  ou  d'une  voute. 
H— pansche  f.  (die  bei  einigen  Sätteln  auf 

dem    After   angebrachte  Polsterung)   (Sattl). 

Cantle,  hind-peak,    Troussequin  to. 
H— pllicht  /.  (Schiffb.).    After-cuddy.   Tille  /• 

de  l'arriere. 
H— rad  n.  (Wagenb.,  Lok.).   Hind^wheel,  (Lo- 

com.:)  trailing-wheel.    Rone  /.  de  derriere,  ar- 

riere-roue  /. 
H dampfer    m.    (Schifft).     Stern-vhecl 

steamer. 

H-rast/.     Sieh  Ruhe. 
H-riemen  to.  (8attl.).  Hind-strap.  Fessier «., 

bas-eul  to. 
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Hintersattelpferd  n.  Sieh  8  tan  gen  - 
sattelpferd. 

H — schallt  m.  (Büchsenm.).  Butt-end  and  handle. 
Bas  m.  da  bois. 

H— schlflT  n.  (Schiffb.).  After-body ,  ÄiW-part 
o/*  a  veme/.    Arriere  m.,  poupe  /.  d'un  vaisseaa. 

H— seile  /.  eines  englischen  Bleiflammenofens 
(Met.).  Labourer' 8  side  of  an  English  lead- 
furnace.  Face  /.  de  l'aide  on  de  derriere  d'un 
fonrneau  de  plomb  ä  l'anglaise. 

H— sitze  m.  pi.  in  einem  Boote  (Schiffb.). 
Stem-sheets.    Chambre  /.  d'une  embarcation. 

H — Steven  m.  eines  Brfickenkahnes  (Pont.). 
Stern,  after-peak.    Arriere-bec  tn. 

H—  —  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Stern-post. 
Etambot  m. 

H— Strang  m.    Sieh  Hinter  tau. 

H— stncb  n„  Heekgesehuts  n.  (Schiffsart.). 
Stern-chase.    Canon  m.  de  retraite. 

H— tan  n,9  Stangentau,  — Strang  m.  (Sattl.). 
Hind-trace,  shaftrtrace.  Trait  ro.  de  derriere. 
Sieh  Zagt  au. 

H (Seew.).   Stern-fast.  Amarre  /.  de  poupe, 

croupiere  /. 

H— tell  m.  &  n.  am  Stosse  der  Nabe  (Fuhrw.). 
Back,  hind-end.    Gros  boat  m.  du  moyen. 

H des  Schlossblechs.    Sieh  Spitze. 

H des  Schiffes  (Schiffb.).  Sieh  Hinter- 
schiff. 

M-  — ,  am  oder  im  —  (Schiffb.).  Astern. 
En  arriere  da  navire. 

H ,  naeh  dem,—,  — warts,  achter 

(Schiffb.).  Abaft,  aft.  A  Parriere,  de  l'arriere. 

H —  —  einer  Bockdecke  (Wagenb.,  Sattl.). 
Back-side  of  a  hammer-cloth.  Dossier  m.  d'une 
housse  de  carrosse. 

M— thftr/.,  Sehlupfthilr,  Ausfallspfbrte 
/.  (Bauw.).  Back-door,  postern.  Fausse-porte  /., 
poterne  /. 

H — treffen  n.  (Kriegsw.).  Bear-division,  rear, 
rear-guard.    Arriere-ligne  /. 

H— treppe  /.,  geheime  Treppe,  Lauf- 
treppe  (Bauw.).  Back-stairs  pi.,  private  stairs  pi. 
Escalier  m.  de>ob6  ou  de*gag6,  couloir  m. 

H— trieb  (Büchsenw.).    Sieh  Fuss. 

H — wage/.»  bewegliche  — ,  Stangenwage 
(Fuhrw.).  Swing-splinter-bar.  Voile  /.  mobile 
de  derriere. 

H— wagen  ro.    Sieh  Hintergestell. 

H — wand  /.  eines  Kamins  (Bauw.).  Back, 
chimney-back.  Contre-coeur  m.  de  cheminle,  (en 
fer  on  en  fonte:),  plaque  /.  de  feu. 

H eines  Karrens  etc.  (Fuhrw.).    Tail-rack, 

hind-board.    Hayon  ro.  de  derriere. 

H — warts  (Seew.).     Sieh  unter  Hinterteil. 

II— Wichtigkeit  /..  —gewicht  n.  der  Ge- 
schützrohre (Art.).  Preponderance  of  the  breech. 
Preponderance  /.  de  la  culasse. 

H— wieke /.  (Ackerb.).  Sieh  Hintergraben. 

H — sacken  tn.,  A  sehen  zacken  (die  Hinter- 
platten des  Frischherdes)  (Eisenh.).  Back-plate, 
ash-plate  of  a  fining- forge.  Taque  /.  de  fond, 
herre/.,  haire/.,  rustine/.,  plaque  /.  ou  taque 
de  rustine. 

H— sauge  /.  einer  Hobelbank  (Tisch!.).  End- 
screw.    Presse  /.  de  derriere. 

H— seng  n.  mit  Umlauf  (Sattl.).  Breeching. 
Avaloire  /.  avec  croupiere. 

H —  —  des  ungarischen  Sattels  (Sattl.).  Orup- 
per-dock  with  crupper-body  and  strap-end  of 
crupper.    Croupiere  /. 


Hinterzeng  des  Vordergeschirrs  (Sattl.).  Crup- 
per and  buckling-piece  of  crupper  of  the  leaders. 
Croupiere  avec  culeron  du  harnais  de  devant. 

H— swiesel    m.      Sieh    Hinterer    Sattel- 
bogen. 
Hinan tersehaflen    n.    des    Bauschuttes    etc. 

Bringing-down.    Descente  /. 
Hippe  f.    Sieh  Gartenmesser. 
Hippursaure  /.  (Chem.).   Hippuric  acid.   Acide 

m.  hippurique. 
Hirn  • . .  —Inge  /.,  Stossfuge  (Tischl.).  Butt- 
joint.    Joint  ro.  en  about 

H— holsn.,  (entstellt:  Herrenhols)  (Zimm., 
Tischl.).  Cross-grain,  end-way,  pin-way,  end-grain, 
wood  cut  across  or  cross-way  of  the  grain.  Bois 
ro.  tattle*  contre  le  fil,  bois  de  bout  ou  debout. 

H an  —  verbinden.    To  assemble  but- 

on-but.    Abouter,  joindre  en  about. 

H— leiste  /*.,  Thttrfries  ro..  Ober-  und 
Unterschenkel  ro.  (Tischl).  Clamp,  cross- 
piece,  cross-beating  wooden  clamp,  end-clamp. 
Listel  ro.  de  traverse,  emboiture  /. 

H— ring  «i.,  Frette  /.,  Eisenband  n„ 
Zwinge  /.  an  Pfählen  etc.  (Schmied.,  Zimm.). 
Ferrule,  ferret,  hoop,  hooping-iron.  Frette  /., 
virole  /.,  entrier  ro. 

H— schnitt  ro.  (Zimm.).  Cross-grained  or  end- 
grained  cut,  end-way  or  pin-way  cut.  Coupe  /. 
transversale. 

H— seite  /.  des  Holzes  (Tischl.).  Cross-way, 
end-way,  pin-way  of  the  grain,  end-grain  of  the 
wood.  Cote"  ro.  de  la  moelle,  coupe  f.  trans- 
versale. 

H— Verbindung  /.  (Zimm.).    Sieh  Verbin- 
dung. 
Hirsch  ...  —fanger  ro.    Sieh  Haubajonnet 

und  Hiebe r. 

H— holder  m.    Sieh  Bohnenbaum. 

H— horn  n.,  gebranntes  —  (Chem.).  Burnt 
hartshorn.    Come  /.  de  cerf  calcinee. 

H ,  künstliches  — .    Artificial  hartshorn. 

Corne  de  cerf  artificielle. 

H—    —sals   n.9   flüchtiges   Laugensais 

(Chem.).  Hartshorn-salt,  commercial  carbonate  of 

ammonia,    sal   volatile    siccum    (ammonium    car- 

bonieum).    Sei  m.  de  corne  de  cerf. 

Hislngerit   ro.,    Thranlit  to.,    Gillingit  ro. 

(Miner.).    Hisinaerite,   thraulüe.    Hisingörite  f., 

tbraulite  /*.,  gillmgite  /. 
Hisse  /.  (Pont.).    Sieh  Flaschenzng. 
Hissen«  heissen,  auf—,  aufstehen  (Seew. 

u.  Pont.).     To  hoist,   to  pull  up,   to  sway  up,   to 

veer  Wo/7,  to  rise  up.    Hisser,  palanquer,  baler. 

H— 9  die  Flagge  — .  To  hoist  the  colours,  to 
hoist  the  ensign.  Hisser  le  pavilion,  ar borer  lea 
couleors. 

H— ,  die  Flagge  halbstocks  —  (Trauerflagge). 
To  hoist  the  fiag  or  ensign  half-mast.  Hisser  le 
pavilion  a  mi-mat. 

H— 9  dicht  vor—*  To  hoist  to  block.  Hisser 
ä  bloc. 

H — •  Hand  über  Hand  — ,  palmea.  To 
haul  hand  over  hand,  to  haul  hand  over  fist,  to 
palm  in.    Hisser  main  sur  main. 

H— ,  laufend  — ,   auflaufen«    To  run  up. 
Enlever  ä  courir« 
Historienmaler  ro..   Geschieh tsmal er  ro. 

(Mai.).    Historical  painter.    Peintre  ro.  d'histoire. 
Hittorfsche  Bohre/.  (Elektr.).    Hütorf -tube. 

Tuyau  ro.  ou  tube  /.  d'Hittorf. 

44* 
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Hltse  —  Hoehniure. 


Hltse  /.,  Glob—  (beim  Erwärmen  des  Eisens) 

(Schmied.)*    Heat,  heating.    Chaude  /. 

H— ,  eine,  zwei,  drei  — n  geben  (ein-,  zwei-, 
dreimal  glühen).  To  give  one,  two,  three  etc. 
heats.    Donner  une,  deux,  trois  etc.  chaudea. 

H— ,  Feuer  n.  (beim  Rösten)  (Met.).  Heat, 
healing  (in  roasting  or  calcining).    Feu  to. 

H— ,  verlorene  — ,  Abhitze  (Met.).  Waste- 
heat.    Flammes  f  pi.  perdues. 

H—  beim  Pfahlrammen  (Zahl  von  15  bis  30 
Schlägen)  (Wasserb.).  Tally  of  15  to  30  strokes. 
Volöe  /.,  se>ie  de  15  a  80  coups. 

H—  drahtgalvanometer  n.  (Elektr.).  Hot 
wire  galvanometer.  Galvanometre  m.  ä  fil 
chauffä. 

H— grad  to.  (Met).  Degree  of  heat.  Degrä 
in.  de  feu. 

H-,  Klrsehrotglah— ,  Klrsehglut  /. 
Cherry -red  heat.    Chaude  /.  rouge  cerise. 

H-,  Rotgltth— ,  Rotglut.  Bed  heat.  Chaude 
rouge. 

H— ,  dunkle  Rotgltth—.  Dark-red  heat. 
Chaude  rouge  brun. 

H— ,  Schwel»»—.  Welding  -  heat ,  sparkling- 
heat.    Chaude  suante,  chaude  soudante. 

H— ,  Welssgltth— •  White  flame-heat,  white 
heat,  excandeseence.    Chaude  blanche. 

H— gradmesser  to.,  Pyrometer  n.  (Phys.). 
Pyrometer.    Pyrometre  m. 

H— verlast   to.,    — abgang   to.,    Wärme- 
▼erlust  (Met.  etc.).    Deperdition  of  heat.    Dä- 
perdition  f.  de  la  cnaleur. 
Hitzig  (Met.).    Sieh  Heiss. 
Hohel  to.,  Besehneidhobel  (Buchb.).  Plough, 

plough-knife.    Rognoir  to.,  couteau  m.  a  rogner. 

H—  (Tischl.,  Zimm.).  Plane.  Rabot.  Sieh 
Bank-,  Doppel-,  Falz-,  Feder-,  Gehr- 
ungs-,  Glatt-,  Grad-,  Grund-,  Holz- 
kehl(en)-,  Karnies-,  Kehl-,  Nut-, 
Rohr-,  Schiff-,  Schlicht-,  Schrupp-, 
Sims-,  Spund-,  Stab-,  Zahnhobel. 

H —  mit  Nase.    Plane  with  handle.    Varlope  /. 

H —  für  nebeneinanderliegende  Rundstäbe. 
Reed-plane.    Rabot  ä  chantourner. 

H— ,  runder  — •    Spout-plane.    Rabot  rond. 

H— ,  der  —  greift,  hat  Eisen  genug.  The  plane 
has  iron  enough.  Le  rabot  mord ,  le  rabot 
prend. 

H— ,  der  —  greift  nicht  an.  The  plane  hos 
not  iron  enough.    Le  rabot  ne  mord  pas. 

H —  (der  äussere,  den  Kern  umgebende  Teil 
an  Formen  für  hohle  Gegenstände)  (Zinngiess.). 
Exterior  part  of  a  pewterer's  mould  which  covers 
the  core,  (ease,  cope).     Chape  /. 

H— ansehlag  to.  (Tischl.).  Ledge  of  a  plane. 
Joue  /.  de  rabot. 

H ,  verstellbarer  — .  Fence  of  a  plane. 

Joue  mobile. 

H— bank  f.  (Tischl.).  Bench,  planing-bcnch, 
joiner's  bench.    Ätabli  to.  de  menuisier. 

H— eisen  n.  (Tischl.,  Zimm.).  Plane-iron,  iron. 
Fer  m.  de  rabot,  fer  de  varlope.  Sieh  Feder-, 
Nut-,  Schlicht-,  Schropp-,  Zahnhobel- 
eisen. 

H—  — ,  doppeltes  — ,  Doppel—.  Double 
plane-iron.    Fer  double  de  rabot, 

H— ,  das  —  elnsetsen.  To  set  in  the  plane- 
iron.    Mettre  en  fut  le  fer  du  rabot 

H— ,  das  —  vortreiben,  dem  Hobel  Eisen 
geben.  To  give  iron  to  the  plane ,  to  drive  on 
the  plane  iron.    Donner  du  fer  au  rabot. 


Hobelgehause  n.  Stock  of  a  plane.  Füt  m.  de 
rabot.  A 

H— kästen  m.  (Buchb.).   Shaving-tub.    Ane  a. 

H ,  Kasten  (Techn.).    Plane-stock,  stock. 

Füt  de  rabot,  fut. 

H— masehlne  /.  (Techn.).  Planing-machine, 
shaping-machine,  planer.  Machine  /.  ä  raboter, 
machine  ä  planer,  raboteuse  /.,  planeuse  /. 

H (Bleich.).     Sieh  Leinwandhobel. 

H—  —  nplatte  /.,  —  —  nsehlitteu  «. 
(Techn.).  Planing  -  machine  table.  Chariot  w. 
de  machine  ä  raboter. 

H— spaue  to.  pi.  (Techn.).    Shavings  pi.,  par- 
ings pi.  Copeaux  to.  pl.t  planure  /.,  raboture/. 
Hobeln,  abhobeln  (Tischl.,  Zimm.).    To  plane. 

Raboter,  promener  le  rabot. 

H— ,  die  Lettern  am  Kopf  schräg  —  (Schrift- 
giesa.).  To  chamfer  the  letters.  Degager  les 
caracteres. 

H—  (Bleich.).     To  rub.    Batteler. 

H —   n.,    Einsehneiden    n.   der   Schwellen 
(Eiseob.).    Planing  of  sleepers,  (to  addice).    En- 
taillage  m.  des  traverses. 
Hoeh.    High.    Haut.     Sieh  Hoher  und  Bord, 

hoher. 

H-!  In  die  Hohe!  Aloft!  high!  Haut! 
en  haut! 

H—  und  dunnsehaftlg  (von  Bäumen, 
Ästen  etc.  gesprochen)  (Gärtn.).  Thin  and  tall, 
slender.     Elancö. 

H— altar  to.,  Choraltar,  Frohnaltar, 
Hauptaltar  (Bauk.).  High  altar.  Maitre- 
autel  to.,  grand  actel. 

H—  anliegen,  —  am  Winde  liegen  (Schifff.). 
To  sail  high  on  the  wind.  Se  tenir  au  plus 
pres  serrö. 

H— bahn/.(Eisenb.).  Elevated  railway.  Chemin 
de  fer  eleve\ 

H— bau  m.  (bei  Eisenbahnbauten).  Masoniy 
above  the  crown  of  formation.  Construction  /. 
au-dessus  du  sol. 

H— behalter  to.  (Wasserb.).  Sieh  Hoch- 
reservoir. 

H— druck  m.  (Dampfm.).  High  -  pressure 
Haute  pression  /. 

H dampf  ?n.   High-pressure  steam.  Yapenr 

/.  ä  haute  pression. 

H dampfmaschlne  /.  High  -  prem> re- 
engine.    Machine  /.  ä  haute  pression. 

H hessel  to.   High-pressure  boiler.   Chau- 

diere  /.  ä  haute  pression. 

H— ebene  /.  (Topogr.).  Elevated  plain,  table 
land,  plateau.    Plaine  /.  älevee  plateau  to. 

H- email  to.,  Rellefemail  (Porz.).  Em- 
bossed enamel.  6mail  m.  en  relief,  email  en 
haute  <m  en  basse  taille. 

H -erhaben  (Skulpt.  etc.).  Sieh  Arbeit 
hocherhabene  und  Hochrelief. 

H—  flu t  f.  (Seew.).     Sich  S  p  r  i  n  g  f  1  u  t. 

H— freqoensstrom  m.  (Elektr.).  High 
frequency  current.  Courant  to.  ä  hautes  fre- 
quences. 

II-  kante  f.     Sieh  Kante. 

H— kantig  (von  Ziegeln  etc.  gesprochen). 
(Bauw.).    Edge-way.    De  champ,  de  camp. 

H — köpflg  (von  Schrauben  gesagt).  Baised. 
Saillant. 

H— mure  /.  (Wasserb.).  Avalanche  of  stones 
above  the  woody  regions  of  the  Alps.  Avalanche 

/.  chariant  des  pierres  en  amont  de  la  vege- 
tation. 
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Hochnehmen  die  Riemen  (Seew.).  To  toss 
the  oara.    Mater  les  avirons. 

H— offen  to.,  Hohofen  (Met.).  Blast-furnace, 
kigh  furnace.  Haut  -  foameau  m.  Sich  Herd 
des  Hochofens  etc. 

H mit  geschlossener  Brust,  Blauofen. 

Blast-furnace  with  closed  front  or  breast.  Haut- 
fourneau  ä  poitrine  fermöe. 

II —  —  mit  offener  Brust,  Sumpf- offen. 
Blast-furnace  with  open  front  or  breast.  Baut- 
foarnean  &  poitrine  öuverte. 

H fdr  gemischtes  Brennmaterial.  Blast- 
furnace for  mixed  fuel.  Haut  -  fournean  au 
melange. 

H für  rohe  Steinkohle.    Blast-furnace  for 

vow  coal.    Haut-fourneau  ä  la  honille. 

H ,  mit  Goaks  betriebener  — ,   Conk»—. 

Coke  blast-furnace,  coke-furnace.  Fourneau  au 
coke. 

H ,  den  —  anblasen«     To   blow   in  a 

furnace ,  to  set  the  furnace  to  work.  Mettre  le 
fourneau  a  feu. 

H ,  den  —  ausblasen.     To  blow  down, 

to  blow  out,  to  stop  the  furnace,  to  let  down  the 
fire.  Mettre  le  fourneau  hors  feu,  arr&ter,  re- 
froidir  le  fourneau. 

H ,  den  —  In  Betrieb  setsen.    To 

set  the  blast-furnace  to  work.  Mettre  le  fourneau 
en  activity. 

H ,  den  —  stechen  oder  abstechen 

(Met.).  To  tap  the  blast-furnace,  to  open  the  tap- 
hole,  to  run  off  the  pig-iron.  Percer  le  haut- 
fourneau,  faire  la  perole  du  haut-fourneau, 
bouler  ft  la  percee,  faire  couler  la  fonte. 

H gase  n.  p/.,  Gichtgase*    Blast-furnace 

gases  pi.    Gaz  m.  pi.  des  hauts-fourneaux. 

H gesahe  n.  (Met).   Sieh  unter  G  e  z  ft  h  e. 

H SUSS  m.  (Met.).    Iron   cast   direct  from 

the  blast-furnace.  Fonte  /.  moulee  ou  moulee/*. 
de  premiere  fusion. 

H mantel    m.    (Giess.).     Sieh    Mantel 

des  Hochofens. 

H rnmpf  to.  (Met.).  Blast-furnace  without 

appendices.    Masse  /.  du  haut-fourneau. 

H schlacke  /.  (Met.).  Blast-furnace- 
cinder.    Scorie  /.  du  haut  fourneau ,  laitier  m. 

H — parterre  n.  (Bauw.).    Sieh  Parterre. 

H— plan  to.,  Freiheit/.,  Ksplanade  /. 
(Bauw.).     Parade,  esplanade.    Esplanade  /. 

H— «juellenleitun*;  /.  (Wasserb.).  Water- 
supply  from  springs.  Conduite  /.  d'eaux  de 
source  des  montagnes. 

H — relief  n.,  Hantrelief;  hocherhabene 
Arbeit  f  (Skulpt. ,  Orn.).  High  relief,  alto 
riiievo.  Plein  relief  to.,  haut  relief,  relief 
entier,  ronde-bosse  /. 

H — reservoir  n.  einer  Wasserleitung  (Was- 
serb.).  Distributing  reservoir,  high-level  service 
reservoir  or  tank.  Reservoir  to.  ä  distribution 
dean. 

H — Scharlach  to.  Sieh  Cochenilleschar- 
lach. 

H — schifT  n.  einer  Kirche.  Sieh  Hauptschiff. 

H — Spannung  /.  (Elektr.).  High  tension. 
Haute  tension. 

H— stämmig  (Forstw.).  Full-grown.  De  haute 
fotaie. 

H— Strasse  /.,  Dammstrasse,  Chaussee 
/.    High-road,  causeway.    Chaussee  /. 


Hochwacht/.,  Wachterturmchen  n.  (Bau- 
kunst). Barbacan,  watch  -  turret ,  bartizan. 
Echauguette /.,  (vieilli:  echarguette  f.). 

H— wasser  n.  eines  Flusses.  Considerable 
rising,  high-water,  fresh,  flooti.  Haute  eau  /., 
erne  /.  d'une  riviere. 

H—  —  (der  Augenblick  der  grössten  Flut- 
höhe) (Seew.).  ßigh-water.  Haute  maree  /., 
plein  de  la  maräe. 

H abschluss  to.     Trap     Cloture  /. 

H bett  n.  eines  Flusses  (Flussb).    Inun- 

dation-limit.    Lit  to.  majeur. 

H marke  f.  (Wasserb.).   High-water  mark, 

flood-mark,  spring-tide  mark.  Marque/,  des  plus 
hautes  eaux,  marque  de  la  pleiue  mer. 

H seit   /.     Time    of   high-water.     L'heure 

de  la  pleine  mer. 

H-aahl  /.  (Math.).     Sieh  Exponent. 

H— seit  /.,  Doppelgesetstes  n.  (Buchdr.). 
Double  in  composing  letters.     Doublon  m. 
Hock  n.  (Stall)  (Seew.).   Cot,  pen.   Cage  /.,  pare 

to.,  stablat  m. 
Hockerig,    sandig   (Glas,    welches    unaufge- 
lösten Sand   enthalt)   (Gl asm.).    A  fault  in  the 

glass   which   is  formed  in  grains   by  undissolved 

sand.    Aveo  pontis. 
Hof  m.  (Bauw.).     Yard.    Cour  /. 

H— ,  Stall—,  Wirtschaft*—.  Base-court. 
BasBo^cou  r 

H— ,  Hinter—  mit  Garten  (Bauw.).  Xysius. 
Xyste  m. 

H—  um  die  Sonne  oder  den  Mond  (wenn 
weiss  oder  gelb:)  Halo,  ring.  Halo  to.  ;  (wenn 
in   Regenbogenfarben :)    Corona.    Couronne  /. 

H— raum  to.  einer  Schanze  (Befest.).    Terre- 
plein.    Terre-plein  to. 
Hoflich,  hof flieh,  (von  Gängen  gesagt)  (Bergb.). 

Promising.     Qui  prom  et. 
Hoft  n.  (Wasserb.).    Pier,  mole-head,  breakwater. 

Mole  to.  avancä,  tete  /.  de  jete*e. 
Hofttau  n.  (Schiffb.).     Shroud.    Hauban  m. 
Hohe  /.  des  Abfalls  einer  Schleuse  (Wasserb.). 

Lift  of  a  lock.     Chute  /.  de  l'äcluse. 

H —  eines  Sternes  (Astron.).  Attitude..  Hauteur 
/.,  elevation  /. 

H— ,  die  —  eines  Sterns  messen.  To  take  the 
altitude.    Prendre  hauteur. 

H —  eines  Ortes  (Seew.).    Latitude.  ,  Hauteur. 

II—,  auf  der  —  von.  Off  the...  A  la  hau- 
teur de  ... ,  au  large  de. 

H— ,  auf  der  —  einer  Insel  etc.  sein*  To 
be  off  an  island  etc.  fitre  ä  la  hauteur 
d'une  lie,  etre  au  large  d'une  tie  etc. 

H— ,  Hinter—,  fleiten»tnck  n.  eines 
Fensterfutters  (Bauw.).  Stile  of  a  French  case- 
ment.   Fausse-pieoe  f. ,   poteau  to.  d'huisserie. 

H —  eines  Hausteins.  Sieh  Bauen  n.  des 
Steins. 

H— ,  relative  — ,  eines  Festungswerkes 
(Befest.).     Command.    Com  man  dement  to. 

H—  der  Schriften  (Buchdr.).   Height.  Hauteur. 

H—  eines  Tones.    Pitch.    Hauteur. 

H— ,  —stab  to.,  stehender  Schenkel  to. 
eines  Flügelrahmens  (Glas.).  Stile  of  a  window 
valve.  Montant  m.  de  battant. 
I  H—  des  Schwerpunkts  einer  Lokomotive. 
Height  of  the  centre  of  gravity.  Hauteur  du 
centre  de  gravity. 

H—  zwischen  den  Decks  (Schiffb).  Height 
between  decks.    Hauteur  d'entre-pont. 
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Hohenabweiehung  —  Hohlmeissel. 


Hohenabweiehung  /.  (Art.).  Vertical  devia- 
tion, vertical  distance  of  the  point  of  impact. 
6cart  m.  en  hau  tear. 

H— nfrles  tn.  (Tischl.).  Stile.  Battant  to.  des 
panneaux  d'une  porte,  d'un  volet  etc.,  mon- 
tant  to. 

H 9  mittlerer  — ,  an f  rechtes  Mittel- 

stthek  n.  einer  gestemmten  Tbüre.  Mullion 
of  a  door-frame.  Montant  de  milieu,  montant 
moyen,  meneau  to. 

H— kreise  to.  pl9  — nsirkel  to.  pi.  (Astron.). 
Almacantars  pi.,  almucantars  pi.,  circles  pi.  of 
altitude.  Cercles  to.  pi.  de  hauteur,  almucan- 
tara ts  to.  pi,  almicantarats  to.  pi. 

H— marke  /.  (Bauw.).  Bench-mark.  Signe  m. 
marquant  la  hauteur. 

H-nmaai§  n.  eines  Gebäudes.  .  Measure  of 
altitude,  measure  of  elevation.  Elevation  /., 
mesure  /.  de  la  hauteur. 

H— nmessung/.,  — messkunde/.  (Feldm.). 
Measuring  of  altitudes,  altimetry.  Hypsometrie/. 

H —  — ,  barometrische  — .  Barometrical 
levelling.    Nivellement  m.  baromötrique. 

H— nparallaxe/.  (Astron.).  Parallax  of  alti- 
tude.   Parallaxe  /.  de  hauteur. 

H — ranch  m.  (Meteor.).  Dust  haze.  Brouillard 
m.  sec. 

H— nrichtung  /.  eines  Geschützrohrs  (Art.). 
Sieh  Elevation. 

H— stab  tn.,  Setsholc  n.  eines  Fensterfutters 
(Glas.).  Wooden  mullion  of  a  French  casement. 
Poteau  to.  de  milieu  ou  moyen,  montant  m. 
d'une  croisde  ä  battant. 

H— zahl/.,  Ordinate/.,  Meeres— /.,  Cote 
/.  (Höhenlage  eines  Punktes  über  Normal- 
Null)  (Feldm.).  Elevation,  relative  elevation  (height 
above  a  certain  other  level  called  datum).  Cote 
/.  de  niveau,  ordonnee  /.  d'un  point  (hauteur 
/.  au  dessus  d'un  plan  de  comparaison). 

H— nsone/.  eines  Wasserbehälters  (Wasserb.). 
District  of  a  distributing  basin.     Niveau  to.  d'un 
reservoir. 
Hoher  •  •  •  —auffuhren   (Maur.).     Sieh   Er- 
höhen. 

H —  gelegen  sein  als  ein  anderer  Punkt  (bei 
Vermessungen  etc.).  To  be  higher.  fitre  en 
contre-haut  d'un  point. 

II— treiben  (Maur.).    Sieh  Erhöhen. 
*Hohl,  ausgehöhlt*    Hollow,  cored.    Creux. 

H— ,  konkav  (Geom.,  Phys.).  Concave.  Con- 
cave. 

H—  ».,  Tiefe  /.  des  Raumes  eines  Schiffes 
(Seew.).  Depth  of  the  hold.  Creux  to.  ou  ca- 
laison  /.  d'un  navire. 

H— ban  to.,  Kasematte  /.  (Befest.).  Bomb- 
proof, casemate.    Souterrain  to.,  casemate  /. 

H-beil  n.  (Zimm.,  Küf.).    Sich  Dachsbeil. 

H— beltel  m.  (Techn.).     Gouge.    Gouge  /. 

H— bohrer  m.  (Tischl.,  Zimm.).  Shell  bü,  gouge- 
bit,  quill-bit.    Meche-cuiller/.,  evidoir  to. 

H mit   Zahn,   Löffel  bohrer.    Nose-bit, 

slit-nose  bit,  auger-bit,  shell-auger.  Meche-cuiller, 
tariere  /.  en  ou  ä  cuiller. 

H— dechsel  to.  (Techn.).  Hollow  adze.  Ais- 
sette  /. 

H— docht  m.     Circular  wick.     Meche  /.  ronde. 

H—  docke  /.  (Geschützb.).    Sieh  Docke. 

II— dlkllbeitel  m.  Socket-gouge.  Gorge  /.  ä 
douille. 

H— eisen  n.,  aufgeworfenes  —  (Bildh.). 
Entering-gouge,  spoon-gouge.  Gouge/,  änez  rond. 


Hohleisen  n.,   Gudse  /.   (Scbiffb.).     Gonge. 

Gouge. 
H 9  —-meissel  «*.,  Outsche  /.  (Tischl., 

Schloss.  etc.).    Hollow  chisel,   gouge.     Googe. 
H ,  gekröpftes,  gebogenes  — ,  Rabes- 
schnabel  to.    Bent-neck   gouge,    bent   gouge. 

Gouge  ä  bee  de  corbin. 
H —  — ,  rundes   —  •    Bound  gouge.     Gouge 

ronde. 
H ,  viereckiges  — ,  Tiereisen  n.  Square 

gouge.    Gouge  carree. 
H— face  /.,  Einziehung  /.,  —kehle  /.  an 

einer  Ecke  (Tischl.,  Steinm.).    Hollow  chamfer. 

Chan  frei  u  to.  creux. 
H— geschoss  n.  (Art.).    Sieh  Geschoss. 
H — gewebe  n.  (Web.).    Hollow  web.    Tissu  m. 

double-ötoffe. 
H— glas  n.  (Glasm.).   Hollow-glass  ware.    Gobe- 

leterie  /. 
H blaser  to.  (Glasm.).  Hollow-glass  blower. 

Bossetier  to.,  bossier  to. 
H— guss  to,  Kernguss  (Giess.).  Casting  upon 

a  core,  hollow-casting,  cored  work.     Fonte  /.  en 

creux,  coulage  to.  ä  noyau. 
H— kehle  /.,    —leiste  /.    (Bauk.).     Cavetto, 

hollow,  concave  moulding.     Gorge  /.,    cavet  «., 

membre  m.  creux. 
H ,  stehende  — ,  Einziehung/.,  Hals- 

kehle  (Bauk.).    Flat  hollow,  recess-head,  broad 

channel,  flat  flute,  quirk-head.     Gorge. 

H einer  Säule.  Flute,  fluting.  Cannelure/. 

H (Tischl.).    Hollow,  recess-head.     Gorge. 

H ,  gedrückte  —  •    Scotia.    Scotie  /. 

H an  einer  Ecke.     Sieh  Hohlface. 

H der  Säbel-  oder  Bajonnetklingen,  Rinne 

/.,  Blutrinne  (Waffenschm.).    Fuller,  fuller- 
ing.   Gouttiere  /.,  cannelure  /. 
H eisen   n.    (Tischl.).    Round    nose -iron. 

Fer  to.  de  rabot  rond. 
H eisen,  Anschlag eisen.    Right 

side-round  iron.    Fer  de  conge\ 
II—    —  (en)hobel   to.    (Tischl.).     Hollowing- 

plane,  hollow  plane,  round- sole  plane,  fluting-planc. 

Gorget  m.,  gorge-fouille  /.,  varlope  /.  onglee, 

guillaume  to.  cannelä,  rabot  m.  rond. 
H— kern  to.'  im  Kopfe  der  Schwanzschraube 

(Büchsenm.).    Sieh  Auskehlung. 
H— leiste  /.  (Tischl.).   Hollow  groove.    Canne- 
lure /.    Sieh  Hohlkehle. 
H— linse  /.,  Konkavlinse  (Phys.).    Concave 

glass   or   lens.    Lentille  /.   concave    on  diver- 
gente. 
H — maass  n.     Dry  measure,  measure  of  capa- 
.  city.    Mesure  /.  pour  les  liquides. 
H— meissel  to.,  Rfihre  /.,  Schrotmeissel 

(Drechsl.,  Wagn.,  Tischl.).  Turning-gouge,  gouge. 

Gouge  /. 
.  H mit  inseitigem  Ballen  (Tischl.).    Oouge 

bevilled   inside.    Gouge    ä   bouteille,    gouge  ä 

biseau  en  dedans. 
H mit   Schwanenhals  (Tischl.).     Paring- 
gouge  with  swan-neck.    Gouge  ä  col   de  cygne, 

gouge  longue  pour  meubliers. 
H ,  gekröpfter  —  (Bildh.).    Bent  gouge, 

bent-neck  gouge,  crooked  gouge.  Bee  m.  de  corbin, 

bee  ä  corbin,  fer  to.  crochu. 
H ,  krummer  —  (Tischt.).    Bent  hollo* 

chisel    Fermoir  to.  ä  nez. 
H—    — ,   schragschneidiger    —    (Bildh.). 

Skew-carving  chisel.  Fermoir  neron  ou  nez-rond, 

fermoir  ä  nez  rond. 
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Hoblnahtstreifen  m.  (Web.).    Sieh  Stick- 
streifen. 
H-sehaberm.  (Techn.).  Fluted  scraper.  Grat- 

toir  to.  cannele. 
H— schiene  /.,   Brttcksehiene    (Eisenb.J. 

Bridge-rail.    Rail  m.  en  U-in verse,  rail  Brunei. 
H ,  Rinnelsen  n.,  U-efsen,  C-eisen* 

U-iron,    C-shaped  bar-iron.    Fer  to.  ä  U,   fer  a 

cotes. 
H— sehlussel  m.  eines  Hahns  (Techn.).   JEToZ- 

Jo«  &ey.    Noyau  ». 

H — sehraube/.    SieA  Schraubenmutter. 
H— setser  in.,  —Stempel  m.  (Feuerw.).  jffo/- 

/otc  drift    Baguette  /.  crease  ou  percee. 
H— spat  m.,  Chiastolit  m.  (Miner.).    Chiasto- 

Hie,  crucite.    Chiastolithe  /. 
H  —  spiegel  to.,    Konkavspiegel    (Phys.). 

Concave  mirror,    Miroir  to.  concave. 
H — stege  to.  pl9  Formatqaadrate  n.  pi. 

(Buchdr.).  Gutter-sticks  pi.  Bois  to.  pi.  de  fond. 
H — traverse  f.  (Befest.).     Casemated  traverse. 

Traverse  /.  casematle  ou  voütee. 
H — weg  m.  (Topogr.).    Sieh  Schlucht. 
H— siegel  to.  (Bauw.).  Hollow  or  tubular  brick. 

Brique  /.  creuse. 
H ,  Kehlsiegel,  Haken  to.,  Nonne  /. 

(Dachd.,  Ziegelbr.,  Bauw.).     Gutter-tile,  hollow 

tile.    Change/.,  tuile/.  creuse,  tuile  gouttiere, 

tuile  imbricee. 
H — sirkel  to.  (Büchsenm.).   Inside-callipers  pi. 

Compas  m.  ä  jauge. 
Hohle   /.    (GeoL).     Cave,    cavern.    Gaverne  /., 

grotte  /. 
Höhlung  /.   an   Schneidewerkzeugen  (Techn.). 
Sweep.    Cintre  to. 
H —  der  Hohlgeschosse  (Art.).    Hole,  interior. 

Creux  to. 
H —    des    Hufeisens    (Hufschm.).     Vaulted    or 

hollow  part,  hollowed  toe.     Voüte  f. 
H — ,  Ans—  (Techn.).    Hollow,  groove,  recess, 

excavation,  cavity.    Creux,  cavite*  /. 
Hohofen  to.  (Met.).    Sich  Hochofen. 
Hohstuek  ».,  aufrechtes  oder  mittleres  — 
iTischl.).    Sieh  Höh  fries  und  Mittelf ries. 
Hofe  /".,  Hoier  to.    Sich  H  o  y  e ,  H  o y  e  r. 
Horstein  (Kommand.).  Haul  taut!  Embraquez! 
Holbe/.     Sieh  Holm. 
Holen  (Kriegsw.).    Sieh  Empfangen. 
H-,  siehen  (Seew.).    To  haul,  to  pull.   Haler, 

tirer. 
H— ,   unter  das  Ankertau  (um  es  nach- 
zusehen) (Seew.).    To  underrun  the  cable.    Pan- 

mover,  pomoyer  sous  le  cable,  passer  sous  ie 

cable  avec  la  chaloupe. 
H— ,  das  Lose  (eines  Taues)  ein—  (Seew.). 

To  haul  in  the  slack.    Abraquer,  embraquer. 
H— ,  Schoten  oder  Halsen  an—  (Schifff.). 

Sieh  Schot  und  Hals. 
M— ,  ein  (losgeworfenes)  Tau  ein — •    To  haul 

in  a  rope.   Recouvrer,  roidir  ou  (plus  ordinaire« 

ment:)  raidir,  haier  ä  bord,  rentrer  un  cordage. 
H— ,  gleichm&sslg  —  •    To  haul  without  jerks. 

Haler  sans  secousses. 
M— ,  Hand  Aber  Hand  -.To  haul  hand 

over  hand.    Haler  main  sur  main. 
H — ,   lnngs   Deck   — .    To  run  in  a  rope. 

Trainer,    tirailler,   haler   en   filant,   filer   une 

corde. 
H— ,  langsam  — .    To   haul  handsomely,   to 

haul  gently.    Haler  en  douceur. 


To  sway  away.    Haler 


Holen,  laufend 

ä  courir. 

H- ,  ruckweise   — ,   nachlassen    und  dann 
mit  einem  Ruck  — .    To  tug,  to  haul  and  pull. 
Hauspiller. 
H — ,  steif—.     To  bowse  taut.    Haler  raide. 
H — ,  stossweise  — •    To  veer  and  haul,  to  jig. 
Haler  ä  secousses. 
H— ,    willig   — .     To   haul   cheerly.    Haler   ä 
volonte. 

H— ,  an  einem  Tau,  einer  Kette  — .     To  haul 
upon  a  rope  or  chain.    Palanquer,  sailler. 
H—  den  Zucker  (Zuck.).     To    haul    the   sugar. 
Casser  ou  opaler  le  sucre. 
Holfter  /.  (Sattl.) .    Sieh  Halfter. 
Hollandaise/.  (Masch.).  Sieh  Hängeschaufel. 
Hollander  to.,  holländisches  Geschirr  n., 
Stoflmthhle  /.  (Pap.).     Engine,  rag-engine,  cy- 
linder, stuff-engine.    Pile  f.  ä  cylindre,   cylindre 
to.,  moulin  to.  ä  cylindre. 
H-,   selbstthtttiger   —    (Pap.).    Self-acting 
rag-engine.    Pile  automate. 
H— kästen    to.,    Back   m.    des   Hollanders 

(Pap.).     Vat.    Pile,  cuve  /*.,  bac  to. 
H— walse  /.,  Schienen walse  (Pap.).    Cylin- 
der of  the  rag-enqine.     Cylindre  to.,  rouleau  to. 
du  moulin  ä  cylindre. 
Holle  /.,  Helle  /.    Sieh  Ofenhölle. 
H— ,    Last  /.    oder   Bootsmannslast  /. 
(Schiffb.).    Boatswain's  store-room.    Fosse  /.  au 
lion. 

H-,   Kohlenkasten  m.,  Kohlenhock  n. 
(im  Vorderteil  des  Schiffes  oder  der  Vorpiek). 
CoaUhole.    Charbonniere  /.,  charbonnerie  /. 
H—nmaschlne /.  (Minierk.).    Sieh  Schlag- 
mine. 

H—  — ,  Brandmaschine ,  Sprengma- 
schine,  Torpedo  to.  (Kriegsw.).  Infernal 
machine,  torpedo.  Machine  /.  infernale,  torpädo 
to.,  torpille  /. 
H — nstein  m.  (Chem.).  Infernal  stone,  lunar 
caustic,  lapis  infernalis.  Pierre  /.  infernale. 
Sieh  Silberoxyd,  salpetersaures.  ' 

Hollander  . . .  — hols  n.,  Fllederhols  (Holz 
von  Sambucus  nigra).    Elder.     Sureau  m. 
H—    — ,    spanisches    — •     Sieh    Flieder- 
holz. 
H— mark  n.  (Bot,  Phys.).   Elder-püh.  Moelle 
f.  de  sureau. 
Holm  m.,  Holster  m.,  Hnlben  to.,  Holbe  /., 
Deckschwelle  /.,  Kronschwelle,    Ober- 
schwelle, Jochpfelte  /.,  Jochträger  to., 
Kronholz  n.  (Wasserb.,  Zimm.).  Cap,  capping, 
eapping-piece ,    head-beam.     Quille  /.,    chape  /., 
chapeau  to.,  lisse  /.,  traverse  /.,  travon  to.,  cha- 
peau-sommier  to.,  chapeau-tracon  m.,  cavalier  m. 
H  — ,    Kappe  /*.,    Kopfbalken    m.    eines 
Brückenjochs.  Top-beam,  cap,  head-beam,  ridge- 
beam,    ridge -piece.     Chapeau,   chapiteau    to., 
chape  f. 

H— ,  Langsehwelle  /.,  Rostschwelle  /. 
eines  Rostes  oder  einer  Brücke.  Cap,  capping, 
capping -piece,  string-piece,  sleeper.  Longnne  /., 
chapeau  de  palee. 

H— ,  schräger  —  eines  Eisbrechers,  Eis- 
pfahl to.  Inclined  fender -beam.  Chapeau 
incline. 

H — ,  die  — e  ▼erlegen«  To  spike  or  treenail 
the  string-pieces  or  wale -pieces,  Mettre  les 
chapeaux. 
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Holm  —  Hols. 


Holm,  Schiffswerft  /.,  Werft,  Zimmer- 
werft (Schifft).).     Ship-buildingyard,  ship-yard, 
shipwright's  yard,  wharf.     Chantier  m.   de  con- 
struction, atelier  m.  de  construction. 
Holoedrische  Krystalle  ro.  pi.  (Miner.).   Ho- 

lohedral  crystals.     Cristaux  m.  pi.  holoödriques, 

homoedres. 
Holperig  (Terrainbezeichnung).    Sich  Uneben. 
Holsche  m.  &  /.,  Holske  ro.  &/.     Sieh  Holz-  j 

schuh. 
Holster  m.    Sieh  Holm. 
Hols  n.  (Forstw.,  Zimm.,  Tischl.,  Schiff b.  etc.). 

Wood,  (for  building:)  timber,  (among  carpenters 

and  joiners :)  stuff.     Bois  tn. 

H— ,  Holser  n.  pl.9  Zimmer-.  Timber, 
stuff.    Charpente  /*.,  bois  de  charpente. 

H —  im  Saft.     Wood  in  the  sap.    Bois  en  seve. 

H —  auf  dem  Stamme  (Forstw.).  Standing  tree. 
Bois  en  ötat  ou  en  etant,  bois  sur  pied,  bois 
ä  tige. 

H —  ohne  Fehler.  Wood  free  from  defects. 
Bois  sans  däfauts. 

H —  ohne  Knoten.  Wood  free  from  knots. 
Bois  sans  noeuds. 

H  —  ohne  Risse.  Wood  free  from  flaws.  Bois 
sans  roulures. 

II—,  das  nach  Kubikmass,  nach  Stück  bezahlt 
wird.  Wood  paid  for  by  the  cube,  by  the  piece. 
Bois  paye*  au  cube,  ä  la  piece. 

II—,  Abfall—.    Offal  timber.   Bois  en  dechets. 

H— ,  abgefaeetes  — ,  —  mit  abgefaceten 
Ecken  (Zimm.).  Cant  or  canted  timber.  Bois 
ecornl. 

H— ,  abgerindetes  — .  Sieh  Holz,  ent- 
rindetes. 

H-,  abspllntJges—.  Sieh  Holz,  kern- 
schftliges. 

H— ,  abständiges,  aberständiges  — . 
Overseasoned  wood,  timber  beginning  to  decay. 
Bois  sur  le  retour. 

H— ,  angebranntes  — ,  Brand — •    Burnt- 
,       wood.     Bois  arsin. 

H— ,  angestecktes  — •  Sieh  Holz,  bran- 
diges. 

H— ,  ausgewittertes,  ausgetrocknetes, 
lufttrockenes  — .  Seasoned  wood.  Bois 
dessechl,  bois  seche*  a  Fair. 

H— ,  Bau — .     Timber.    Bois  de  construction. 

II—,  kaum-,  schal-,  wann-,  wald- 
kantiges — •  Dull  -  edged  or  rough  -  edged 
timber.    Bois  flacheux,  bois  dövers. 

H— ,  beschlagenes  — .  Squared  timber, 
square-timber.  Bois  d'equarrissage,  bois  equarri, 
bois  (au)  carre\ 

H— ,  bewaldrechtetes  —  im  ganzen 
Stamm.  Baulked  stem,  rough-hewn  stem.  Bois 
de  brin. 

H— ,  brandiges  — ,  angestecktes  — 
(Forstw.,  Zimm.).  Dry-rotten  wood,  dry  wood. 
Bois  echauffg,  bois  pouilleux,  bois  pourri. 

H—,  Brenn— .  Fire-wood.  Bois  de  chauffage, 
bois  ä  brüler. 

H— ,  Eichenkrnmm— .  (Schiffb.).  Compass 
oak-timber.    Bois  de  chene  courbant. 

If—,  Eichenlang—  (Schiffb.).  Straight  oak- 
timber.    Bois  de  chene  droit. 

H— ,  Elchen  wrack—  (Schiffb.).  Second  class 
oak-timber.    Cbene  m.  de  seconde  qualite. 

H— ,  Elchen  wrack  wrack—  (Schiffb.).  Third 
class  oak-timber.    Cbene  de  troisieme  quality. 


Hols,  einsträhniges  —  (Böttch.).  Thick 
wood.    Bois  gras. 

H— ,  elnwttchsiges  — •  Wood  flawy  on  one 
side.    Bois  cautiban  (cantiban). 

H-,  eisklttftiges  —  (Forstw.).  Wood  hav- 
ing fissures.    Bois  gelif,  bois  g^live\ 

H— ,  entrindetes,  abgerindetes  — , 
Schal — •  Barked  wood,  wood  stripped  of  its 
bark.     Bois  6corc6. 

H— ,  Färber—,  Färb—.  Dye-wood ,  dyer'* 
wood.    Bois  de  teinture,  bois  colorant. 

H — ,  faules   — .    Rotten  wood.     Bois   pourri. 

H— ,  Flader— .    Sieh  Maserholz. 

H— ,  Flos»—.     Drifted  wood.     Bois  flotte*. 

H— ,  frisches  — .    Sieh  Holz,  grünes. 

H— ,  geradstämmiges  — .  Straight  timber. 
Bois  d'un  bean  brin. 

H  — ,  grünes,  frisches  — .  Green  wood. 
Bois  vif,  bois  vert. 

H— ,  Halb—.   Half -round  wood.  Bois  miplat 

H — ,  hartes  — •    Hard  wood.  •  Bois  dnr. 

H— ,  harziges  — ,  fettes  —  •  Resinous 
wood.    Bois  resineux. 

H— ,  Hirn—.  Timber  endwise,  cross-grauwl 
timber.    Bois  de  bout. 

H— ,  hochgesehosstes  —  (Forstw.).  Up*hot 
wood.    Bois  de  haut  revenu. 

H— ,  hochstämmiges  —  (Forstw.).  Tau 
or  lofty  timber.    Bois  de  haute  futaie. 

H-,  Kant—.    SUh  Vollkantiges  Holz. 

H — ,  Kern — •  Heart -wood,  wood  from  the 
heart  of  trees.     Coeur  m.  de  bois. 

H— ,  kernschaliges,  abspllntJges,  splint- 
rissiges —  (Zimm.,  Forstw.).  Wood  with 
circular  cievices  inside,  colty  wood.  Bois  cre- 
vasse* circulairement,  bois  roule\ 

H— ,  Kluft—.    Sieh  Spaltholz. 

H — ,  Knie — •  Knee-timber.  Bois  condä,  bois 
genouillä. 

H— ,  knorriges,  knotiges,  knastiges  — . 
Knaggy  or  knotty  wood.  Bois  malandreux,  bois 
rebours. 

H — ,  Lang — ,  Ader — •  Timber  cut  or  cltft 
with  the  grain.    Bois  de  fil. 

H— ,  liegendes  (gefallenes  oder  gefälltes)  — 
(Forstw.).    Felled  timber.    Bois  gisant. 

H— ,  lufttrockenes  — .  Sieh  Holz,  aus- 
gewittertes. 

H— ,  Maser  — •  Curled  wood,  speckled  wood. 
Bois  madrö,  bois  tapirä,  madrure  /. 

H— ,  Masten—  (Schiffb.).  Rough  spars  for 
masts.    Bois  de  mature. 

H— ,  Wadel— .  Wood  of  coniferous  t*cc*. 
Bois  conifere. 

H— ,  rückgängiges  — .  Sieh  Holz,  über- 
ständiges. 

H  ,  schalkantiges  — •  Sieh  Holz,  baum- 
kantiges. 

H— ,  Schiffbau— .  Timber  for  skip-building. 
Bois  de  construction  navale. 

H— ,  schlichtes  — .  Sieh  Holz,  gerad- 
stämmiges. 

H— ,  Schnitt—,  Säge—.  Sawed  timber  (in 
opposition  to  split  timber).    Bois  de  sciage. 

H— ,  Sink—«  Wood  heavier  than  water.  Bois 
fondrier. 

H— ,  Spalt—,  Kluft—.  Split-timber,  lath- 
wood.    Bois  de  fente. 

H— ,  Splint—.    Sap-wood.    Aubier  m. 

H— ,  splintrissiges  — .  Sieh  Eo\z,  kern- 
schaliges. 
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Hols,  Todt—  (Schiffb.).  Deadrwood.  Massif  mM 
bois  de  remplisssge. 
H—  ,  uberstandiges,  rückgängiges  — • 

Oterseasoned  wood,   timber   beginning   to  decay. 

Bois  sur  le  retour,  bois  surannö,  bois  suragä. 

H— ,  unbehauenes  — ,  Rand—.    Bound, 

unhewn  timber.     Bois  en  grume. 

H— ,  verdorbenes  — ,  Wrack—  (Schiffb.). 
Old  or  deeayed  timber.  Bois  de  demolition, 
bois  de  tins. 

H-,  verstocktes  — .    Sieh  Faules  Holz. 

H— 9  vertrocknetes,  totes  —  (Forstwes., 
Zimm.).    Dead  wood.    Bois  mort. 

H— ,  verwachsenes  —  (Tischl.).  Cross- 
grained  wood.    Bois  rebours. 

H— ,  vierkantig  beschlagenes  — .  Squared 
timber.  Bois  d'equarrissage,  bois  equarri,  bois 
carrS,  bois  au  carrö. 

H— .  vollkantiges  — .  Full-edged  timber. 
Bois  vif,  bois  ä  vives  aretes. 

H— ,  wahnkantiges  — ,  Wan—»  wald- 
kantiges —  (Zimm.).  Sieh  Holz,  baum- 
kantiges. 

H— ,  weiches  —  (Zimm.,  Forst w.).  Soft, 
tcood,  tender  wood.  Bois  doux,  bois  gras  ou 
tendre,  bois  blanc. 

H— ,  widerwüchsiges  — .  Wood  with  crook- 
ed fibres.    Bois  versa,  bois  tranche. 

H— ,  wimmeriges  —  •  Sich  Holz,  ver- 
wachsenes. 

II—,  windbruchiges  — ,  Windbruch  m. 
(Foretw.).  Boiled  timber,  wind -fall.  Bois 
chablis,  chablis  m.t  bois  chable\ 

H— ,  windschiefes  —  •  Back-sided  timber. 
Bois  gauchi. 

H— ,  wurmstichiges  — .  Worm-eaten  wood. 
Bois  vermoulu  ou  moulinl. 

H— ,  wnrselfaules  — .  Boot-rot  wood.  Bois 
charm  e\ 

H— ,  das  —  reisst  auf.  The  wood  splits,  the 
wood  rifts  or  cracks.  Le  bois  crevasse,  le  bois 
se  fend.  ' 

H— ,  das  —  wirft  sieb.  The  wood  is  warping 
or  casting.  Le  bois  se  gauchi t,  le  bois  se 
dejette. 

H-,  das  —  wird  wurmstichig.  The  wood  gets 
pricked  by  worms.    Le  bois  se  pique. 

H—  abschnüren.  To  line  out  stuff.  Aligner 
le  bois. 

H  -  austrocknen.  To  season  wood.  Des- 
aecher  le  bois. 

H—  aus  dem  Groben  behauen ,  bewald- 
rechten, berappen.-  To  rough-hew,  to 
baulk  timber.    Dägauchir  le  bois. 

H—  beschlagen,  abvleren.  To  square,  to 
timber.    Carrer,  equarrir  le  bois. 

H—  fallen.  To  cut,  to  hew  down,  to  fell 
hew  the  timber.    Abattre  le  bois. 

H—  schneiden,  su  schneiden.  To  saw,  to 
block  out,  to  cut  up  timber.  Cooper  le  bois, 
debitor  le  bois,  decouper  le  bois. 

H— schrubben,  abhobeln  (aus  dem  Groben). 
To  jack  or  jack  down  stuff,  to  plane  off,  to  rough- 
plane  timber.  Degrossir  le  bois  (avec  la  demi- 
varlope). 

H— abfall  n.    Sieh  Ausschussholz. 
H— anstrich  m.    Paint  for  wood.    Peinture  /. 
ä  bois. 

H— apfelbaum   m.   (Pyrus  malus  sylvestris) 
(Bot).    Wild  apple-tree,  crab-tree.   Pommier  ro. 
sauvage. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


H olsasbest  «i.  (Miner.).  Lignoits  asbestus,  rock- 
wood.    Asbeste  m.  ligniforme. 

H — asehe  /.     Wood-ashes  pi.  Cendre  /.  de  bois. 

H — atber  m.,  Methyloxyd  n.(Chem.).  Methylic 
ether.    Ether  m.  möthylique. 

H— axt  /.    Axe  for  cutting  wood.     Marlin  m. 

H ,  Baumaxt,  —  hauerazt  (Forstw.). 

Felling  -  axe ,  cleaver.  Marlin  ,  cognee  /.  du 
bücheron. 

H— bahn/.  (Strassenb.).  Wooden  railway.  Voie 
/.  en  bois. 

H (Bauw.).  Trackway,  (tramway,  tram- 
road),  railway  with  rails  of  timber.  Route  /.  ä 
ornieres  en  bois. 

H— beise  /.  (Techn.).    Color.    Teinture  /. 

H— biesmaschine/.(Tischl..  Wagenb.).  Wood- 
bending  machine.   Machine  /.  a  cintrer  les  bois. 

H— bildhaner  m.  Carver.  Sculpteur  m.  en 
bois. 

H— birnbaum  m.  (Pyrus  communis)  (Bot.). 
Wild  pear-tree.    Poirier  m.  sauvage. 

H— bohrer  m.9  Zimmermannsbohrer. 
Auger,  wimble,  gimblet.  Foret  m.  a  bois,  foret 
en  bois. 

H— cellulose  /.  (Pap.).  Chemical  wood-pulp, 
wood-cellulose.    CeHulose  /.  fibreuse  de  bois. 

H— draht  m.  zu  Streichhölzern.  Splints  pi.  for 
matches,  match-wood.    Bois  d'allumettes. 

H— drechslerwerkzeuge  n.  pi.  Turning- 
tools  for  wood.  Outils  m.  pi.  de  tour  pour 
le  bois. 

H— druckerkunst  /.,  — drnck  to.  Xylo- 
graphy.   Xylographie  /. 

H-dttbel  m.,  Dübel  (Wagenb. ,  Eisenb.). 
Dowel,  dowling-pin.     Goujon   to. ,    gougeon   m. 

H— enden  n.  pi.  (welche  die  Haube  des 
Meiler  bilden),  Ast — ,  Kohlen —  Branch- 
wood, brands  pi.  etc.  of  which  the  top  of  a  heap 
is  formed.    Bois  de  chemise. 

H— erde/.,  bituminöse  —  (Geogn.).  Earth- 
coal,  earthy  brown  coal.  Bois  bitumineux  terreux, 
lignite  m.  terreux. 

H— essig  m.,  —  säure  /.  (Chem.).  Vinegar 
of  wood,  wood  vinegar,  pyrolignous  acid.  Yinaigre 
to.  de  bois. 

H — etiquett  n.  Label  made  of  wood.  Plan- 
chette  /. 

H— fallen  n.,  —  sehlag  m.,  Schlau  (Forstw.). 
Gutting,  felling.  Abatage  m.,  abattage  m., 
abatis  m. 

H— fang  m.    Sieh  Haupt  fang. 

H— färbe  /.  Wood-colour,  yellow-brown.  Bran 
to.  jaunatre. 

H— färben,  —farbig.  Wood  -  colour  ed.  De 
couleur  de  bois. 

H — fachwerk  n.  (Bruckenb.).  Timber- framing. 
Pan  m.  en  charpente. 

H— laser  /.  (Zimm.).  Grain,  streak,  fibre  of 
wood.    Fil  m.  du  bois. 

H — fasern  /.  pl.9  Langenfasern  im  Holze 
(Bot.).  Woody  fibres  pi.,  grains  pi.  of  wood. 
Fils  m.  pi,  fibres  /.  pi  ligneuses. 

H— fehler  ».  pi.  (Schiffb.).  Defects  of  timber. 
Vices  m.  pL  de  bois. 

H — feuerung  /.  (Lok.).  Combustion  of  wood. 
Combustion  /.  du  bois. 

H— fattening/.— speisnng/.  (Met).  Wood- 
feeding  of  the  furnace. 

H— gattung  /.  Kind  of  Umber.  Essence  /.  de 
bois. 

45 
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Holzgewebe  n.     Wood -tissue.    Tissu-bois  m. 
H — geist  to.  (Chem.).    Wood-spirit,  pyroligneom 

spirit    Esprit  to.  de  bois,  esprit  pyroxylique. 
H— haueraxt  /.    Sieh  H  o  1  z  a  x  t. 
II— hinterlege /.  des  Panzers  (Schiffb.).  Wood- 

backing.    Matelas  m.  en  bois. 
H— keil  to.  zur  Befestigung  der  Schienen  in 

den  Stühlen  (Eisenb.).    Key  of  wood.    Coin  m. 

en  bois. 
H -  kirschbaumhols  ».  Sieh  Süsskirsch- 

baumholz. 
H— kitt  m.   (Kitt  von  Leim  und  Sägespänen) 

(Tischl.).    Joiner's  puäy.    Futee  /. 
H— klatter  /.  ( n.J.    Sieh  Klaftermass. 
H— klammer  /.    (Wasch.).     Wooden   clamp. 

Fichoir  to. 
H— klotz  to.  für  Pflaster  (Strassenb.).     Wood 

block.    Piece  /.  de  bois. 
H— kohle  /.    Charcoal,  charcoal  of  wood.  Char- 

bon  to.  de  bois. 
H— kohlen  . .  •  — blech    n.     Charcoal  -  plat*. 

Töle  /.  au  charbon  de  bois. 
H—    — leuerung   f.    Beating    with   charcoal. 

Chauffage  to.  an  charbon  de  bois. 
H—    — gestttbbe    n.    (Met.).      Charcoal -dust 

mixed  with  clay.    Fraisil  to.  a  terre  glaise. 
H hochofen  to.  (mit  Holzkohlen  betrie- 
bener Hochofen)  (Met.)-    Charcoal  blast-furnace, 

charcoal-furnace.    Haut  -  fourneau  m.  au  char- 
bon de  bois. 
H klein  n.,   Kohlenldsehe  /.   (Met.). 

Small    charcoal.     Poussiere    /.    de    charbon, 

braise  /. 
H—  —melier    to.,    Meiler    (Kohl.).     Pik. 

stack,  charcoal-pile.    Menle  /. 
H -pulver  n.    (Met.).     Pounded  charcoal. 

Poussiere  f.  ou  poudre  /.  de  charbon. 
H roheisen  n.  (Met.).    Charcoal  pig-iron. 

Fonts  /.  au  charbon  de  bois. 
H-  krampe  /.,    Bankeisen    n.    (Bauw.). 

Cramp-iron  for  wood.    Patte  /.  en  bois. 
H— kupferers  n.  (Miner.).    Arseniate  of  cop- 
per, olivenite.    Cuivre  to.  arsäniate*  fibre  ux. 
H— ladepfbrte  /.  der  Handelsschiffe  (Schiffb.). 

Raft-port.    Sabord  to.  de  charge. 
H— nialerei  /.    Painting  on  wood.   Peinture  /. 

snr  bois. 
H— mosaik/.  (Tischl.,  Bank.).  Inlaid  work  of 

wood,  marquetry.    Marqueterie  /. 
H— nagel  to.  (Zimm.).    Treenail.    Gournable  /., 

cheville  /.  de  bois. 
H— opal   to.   (Miner.).     Wood   opal.    Bois  m. 

opalisä. 
H— paste  /.,  — stuck  m.  (Skulpt.).    Ligneous 

stucco.    Bois    w.    coule".     Sieh    Holz,     aus 

Holzpaste  gepresstes. 
H— pflaster  n.  (Strassenb.).     Wood-pavement. 

Pave*  m.  en  bois. 
H— pllasterang/.  (Strassenb.).    Wood-paving. 

Pavage  m.  en  bois. 
H— raapel/.   (Tischl.,  Drechsl.).     Wood^rasp. 

Rape  /.  &  bois. 
H — ringe  m.  pl.    Sieh  Jahrringe. 
H— rinne/.,  Drumme /.  (Eisenb.).    Wooden 

culvert.    Caniveau  to.  en  planches. 
H— röhre  /.   (Wasserb.).     Wooden  water-pipe. 

Tuyau  to.  de  bois. 
H— satft  to.    Sap.    Seve  /. 
II— säure  /.  (Cnem).    Sieh  Holzessig. 
H— schall  to,  am  Geländer  (Tischl.).    Hand- 
rail post.    Acrotere  m. 


Holzscheit  n.,  — klotz  m.  (Holzhandel).  Log 
of  wood,  billet.    Buche  /. 

H— schiene  /.  (Bergb.).  Wooden  rail.  Orniere 
/.  en  bois. 

H— schiff  n.  (Schiffb.).  Wooden  ship.  Navire 
m.  en  bois. 

H- schlag  to.  (Forst.).     Sieh  Holzfällen. 

H— Schleiferei  /.  (Pap.).  Stuf -grinding.  Fa- 
brication /.  de  la  pftte  de  bois. 

H— sehleifmtthle  /.  (Pap.).  Stuff  -  grinder. 
DeÜbreur  m. 

H — schliff  m.  (Pap.).  Mechanical  wood-pnlp. 
Pftte  /.  mlcanique  de  bois. 

H—sehneldekunst  /.,  — stecherkonst 
(Holzschn.).  Wood-cutting,  wood-engraving,  xylo- 
graphy. Gravüre  /.  en  bois  ou  sur  bois,  Xylo- 
graphie /. 

H— Schneider  to.  (Holzschn.).  Wood-engrarer. 
Graveur  to.  en  bois. 

H— schnitt  to.,  —stich  m.  (Holzschn.).  Wood- 
cut, wood-engraving.  Gravüre  /.  en  bois,  gra- 
vure  en  tailie  de  bois,   bois  m.  dans  le  texte. 

H als  Abdruck.  Engraving  on  wood,  wood- 
cut, xylogram.  Gravüre  en  bois,  bois  dans  le 
texte,  xy logramme  m. 

If—  —  mjt  Farbendruck.  *  Stereochromic  wood- 
cutting.   Tableau  to.  xylo-stereochromique. 

II— schalt  sen,  schnitzen.  To  carve.  Sculpter, 
tailler  en  bois. 

H— Schnitzer  m.  Carver.  Sculpteur  to.  en  bois. 

H— Schnitzerei  /.,  —  sennits  werk  n.  Cart- 
ed wood.    Bois  m.  sculpte*. 

H— schraube/,  (eiserne).  Wood-screw,  scrcv- 
nail.    Vis  /.  a  bois,  clou  to.  a  vis,  tire-fond  m. 

H (hölzerne).    Wooden  screw.    Vis  de  bois, 

verrin  to.,  verrine  /. 

H— schuh  m.  (niederd.  etc.  Holsche  to.  /., 
Holske  to.  &  /.)  (Schuhmach.).  Clog,  sabot. 
Sabot  m. 

H— schwamm  to.  (Bot.).  (Xylophagus  lacry- 
mans),  dry-rot,  >  wood-fungus.  Champignon  m. 
des  maisons,  merule  m. 

H— schwelle/.  (Eisenb.).  Timber  sleeper.  Tra- 
verse /.  en  bois. 

H— speisung  /.    Sieh  Holzfütterung. 

H— splitter  m.  Splinter  of  wood.  Eclat  m. 
de  bois. 

H— stamm  to.,  bewaldrechteter  — .  Bough- 
hewn  or  baulked  stem  or  trunk.  Brin  to.  de 
bois  ou  tronc  to.  dägrossi. 

H— Stapel  to.     Wood-pile.    Pile  /.  de  bois. 

H— steg  to.  (welchen  man  in  eine  Höhlung 
eintreibt,  um  den  Mittelpunkt  darauf  zu  be- 
zeichnen) (Drechsl.  etc.).  JVoodrcentre.  Cinglotw. 

H — stein  to.  (Miner.).  Silicificd  wood.  Silex  m. 
come*. 

H— stich  to.    Sieh  Holzschnitt. 

H- stock  to.,  gravierter  —  (Holzschn). 
Wood-engraving.    Bois-gravure  m. 

H—stoss  to.  (Salzs.  etc.).  Wood-pile,  wood- 
stack.    Chale  /. 

H— stuck  m.    Sieh  Holzpaste. 

H— substans/.  (Chem.).  Woody  fibre,  cellulose. 
Cellulose  /. 

H— teer  to.  (Techn.).  Vegetable  tar.  Goudron 
to.  vegetal. 

H— verband  m.,  Zimmerverband,  Kon« 
struktions weise /.  (Zimm.).  Construction  of 
a  timber-  or  frame-work.  Assemblage  m.  des 
bois. 
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Holzverbindung  /.  (Zimra.,  Tischl.).  Fram- 
ing or  joining  of  timber*.    Assemblage  n. 

H— Verdammung  /.  (Verdammung  eines 
Schachtes  durch  Zimmerung  zur  Abhaltung 
der  Wasser)  (Bergb.).  Timbering  of  a  shaft  to 
keep  off  the  water.  Cuvelage  to.,  (a  Liege: 
couvelage  to.),  couvellement  m. 

H — verkohlung  f.  Carbonization,  charring  of 
wood.  Carbonisation  /.  de  bois.  Sieh  Ver- 
kohlen. 

H  —  — 9  Grabe  f.  bei  der  — .  Charring-pit. 
Fosse  /.  de  carbonisation. 

H —Verschalung/.  Waimeot,  inlaying.  Lam- 
blia m.f  revetement  to.  en  bois. 

H — wände  /.  pl.9  hölzerne  Federn  /.  pL 
einer  metallenen  Säbelscheide  (Waffenfabr.). 
Lining.    Alaises  f.  pl.f  alezes  /.  pl. 

H — werte  ».,  Zimmerwerk  eines  Gebäudes. 
Framing,  frame-work,  timber-work,  carcass  of  a 
building.    Charpente  /.  d'un  bätiment. 

II— wolle  /.     Wood-wool.    Laine  /.  de  bois. 

H— zahn  m.9  Kamm  m.  far  Zahnräder.  Cog. 
Alluchon  to. 

H— seilen/. pl.  Membranous  tubes  of  the  vas- 
cular tissue.    Cellules  /.  pl.   da  tissa  vegetal. 

H— sinn    n.     (Bergb.,    Miner.).     Wood -tin. 
Etain  m.  de  bois. 
Hölzern.     Wooden,  of  wood,  wood-.    De  bois. 
Homogen    (Phys.).     Homogeneous.     Homogene. 

H—  eisen  ».,  Flusselsen  (Met.).  Homogeneous 
iron.    Per  m.  homogene. 
Homogenität  /.    Homogeneity.   Homoglnäite*  /. 
Homoearisehe   Krystalle   to.  pl.    (Miner.). 

Homohedral  crystals  pl.   Solides  m.  pl.  homoedres. 
Honioomorph  (Miner.).    Sieh  Isomorph. 
Honig  .  .  .  — pilaster  n.  (Hufschm.).    Honey- 

platter.    Emmiellure  /. 

H— stein  to.,  —  —  saure  Thonerde  /., 
Mellit  m.  (Miner.).  Honey-stone,  mellite,  native 
mellitatc  of  alumina.  Mellite  /.,  mellate  m. 
d'alumine  hydrate. 

H saure  /.  (Chem.).    Mellitie  acid.    Acide 

to.  mellitiqae. 

H— wein  m.    Sieh  Meth. 

H — sueker  to.  (Chem.).  Honey-sugar.  Sucre  to. 
de  miel. 
Honneurs  n.  pl.  ( Kriegs w.  u.  Seew.).    Military 

honourspl.    Honneurs  m.  pl.  et  salute  m.  pl.  mili- 

taire8. 
Honorar   n.    (Buch  tu).    Honorary,   copy -money. 

Honoraire  to. 
Hoofd  n.  (niederd.),  Lehre  /.  des  Reepschiftgers 

(Seil.).  Laying-top.  Toupin  m.,  cochoir  m.,  gabieu 

to.,  masson  m.f  sabot  m. 

H —  (niederd.),  Hafen-damm  to.,  -haupt  n. 
Pier,  mole-head.     Tete  /.  de  je  tee. 
Hofttan  n.  der  Wanten  (Seew.).    Swifter,  fore- 
most shroud.    Hauban  m.   de  fortune,   hauban 

simple,   hauban  impair,    (in  einzelnen  Fällen:) 

faux  hauban,  pataras  m. 
Hopeit  to.,  Zinkphyllit  m.  (Miner.).    Hopeite. 

Hop&te  /. 
Hopfen  to.  (Bierbr.).   Hops  pl.,  hop.   Houblon  to. 

H— ,  das  Bier.  To  hop,  to  put  hops  in  the  beer. 
Houblonner  la  biere. 

H— anpflansung  /.,  —  feld  n.  Hop-garden, 
hop-field,  hop-ground,  hop-yard.   Houblonniere /. 

II— darre  /.  (Brau.).  Hop-kiln.  Touraille  /. 
ä  sechage  du  houblon. 

H—  pflücken.  To  gather  hops.  Cueillir  du 
houblon. 


Hopfenseiher  m.  (Brau).    Hop-basket,    hop- 
back.    Bac  to.  ä  houblon. 
Horhaehitm.  (Miner.).  Horbachite.  Horbachite/. 
HorehgaUerie  /.,   Horchgang  to.,   Lauer- 

gallerie  (Minierk.).     Listener,   listening-gallery. 

jficoute  /.,  galerie  /.  d'äcoute. 
Horde  /„   gefloehtene  —   (Korbm.).    Hurdle. 

Claie  /. 
Horizont   to.,    Gesiehlskreis   m.    (Astron.). 

Horizon.     Horizon  m. 

H  -,  Horizontalebene/.  (Feldm.  u.  Bauw.). 
Level.    Niveau  to. 

H — ,  künstlicher  — •  Artificial  horizon.  Hori- 
zon m.  artificial. 

H— ,  scheinbarer  oder  sichtbarer  — . 
Sensible,  apparent  or  visual  horizon.  Horizon 
physique,  horizon  visible,  horizon  visuel,  ho- 
rizon sensible. 

H— ,  Schein-,  scheinbare  Horlsontal- 
ebene /.   Apparent  level.   Niveau  m.  apparent. 

H— ,  wahrer  oder  astronomischer  — . 
Real,  rational  or  astronomical  horizon.  Horizon 
vrai,  horizon  astronoraique,  horizon  rationnel. 

H— ,  wahrer  — ,  rechte  Horisonlalebene 
/.  (Feldm.).     True  level.    Niveau  vrai. 

H— ebene  /.   (horizontale  Ebene  durch   das 
Auge    des    Beobachters)    (Persp.).    Horizontal 
plane.    Plan  m.  horizontal. 
Horizontal,  wagerecht,  wasserpass  (Seew.), 

sohlig  (Bergb.).    Horizontal.    Horizontal. 

H— ebene  /.  (Feldm.).    Sieh  Horizont. 

H— gatter  n.  (Holzsäger ei).  Horizontal  saw- 
mill.   Scierie  /.  horizontale. 

H— karte  /.  (Feldm.).  Contour  line.  Ligne  /. 
de  niveau. 

H— flössen  f.  pl.  des  Fischtorpedos  (Seew.). 
Horizontal  floats  pl.    Ailerons  to.  pl.  horizon taux. 

H — parallaxe/.  (Astron.).  Horizontal  parallax. 
Parallaxe  /.  horizontale. 

H— projektion  /.  (Bauw.  u.  Befest.).  Sieh 
Grundriss. 

H— schuh  m.  (Bauw.).    Sieh  Seitenschub. 

H— Steuer  n.  des  Fischtorpedos  (Seew.).  Hori- 
zontal rudder,  diving-rudder.  Gouvernail  to. 
horizontal. 

H— verband    m.    (Brückenb.).    Sieh  Quer- 
versteifung. 
Horizontale/.    Sieh  Linie,   wagerechte. 
Horn  n.   (die  Substanz)  (Drechsl.  etc.).    Horn. 

Corne  /. 

H—  eines  Flintenhahns  fBuchenm.).  Comb. 
Cr&te  /.  d'un  chien  de  fusil. 

H—  an  der  grossen  Feder  des  Steinschlosses 
(Büchsenm.).    Sieh  Ansatz. 

H— ,  Pulver—.    Sieh  Pul  verhorn. 

H— ,  Sehenkel  m.  eines  Pontonknies  (Pont.). 
Upright  of  arising  timber.  Mont  ant  to.  de  courhe. 

H—  eines  Ambosses  (Schmied.).  Beak  of  an 
anvil.    Bigorne  /.  d'enclume. 

H—  eines  Segels  (Seew.).  Corner  of  a  sail. 
Point  m.  d'une  voile. 

H— ,    Signal—    (Seew.).    Bugle.    Clairon  to. 

H— ,  Fall—,  Kopf  to.  der  Stagsegel  (Seew.). 
i       Peak,  head.    Point  de  drisse. 
'      H— ,  Nebel—  (Seew.).    Fog-horn,  fog-trumpet. 
!       Trompe  /.  de  brume. 

j     H— ,  Nock—,  Nock  /.  eines  Segels  (Seew.). 
Earing.    Empointure  /. 

II—,    Schot—    (Seew.).     Clew,    clue.    Point 
|       d'äcoute. 

45* 
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Horn  —  Huf. 


Horn,  Schot—  der  Untersegel  (Seew.).  Clew 
of  a  course.  Point  d'auiure  d'une  basse  voile. 
H— am  boss  m.,  Galgenamboss  (Schmied.). 
Anvil  with  one  arm.  £nclnme  /.  ä  potence. 
H ,  doppelter  — ,  Sperr—,  Rising- 
anvil,  beak -iron.  Enclume  ä  deux  cornea, 
bigorne  /. 

H— arbeiter  to.,  «bereiter  to.  Sieh  Horn- 
richter. 

H— Met  n.  (Miner.).     Sieh  Bleihornerz. 

H— blende  /.,  Amphibol  to.,  Pargasit  to. 
(Miner.).   Amphibole,  hornblende.    Amphibole/*. 

H ,  basaltische  — •    Black  Itornblende 

(in  basaltic  and  volcanic  rocks).    Hornblende/, 
noire. 

H —  — ,  labradorisehe  — •  Sieh  Hy- 
persthen. 

H ,   edle   oder  weisse  — .    Sieh  Tre- 

molith. 

H —  — gneis  m.  (Petrogr.).  Amphibolic  gneiss. 
Gneiss  to.  amphibolique. 

H granit  m.  (Petrogr.)-  Hornblende-granüe. 

Granit  to.  amphibolique. 

H schiefer  to.  (Petrogr.).  Hornblende- 
slate.    Amphibolite  f.  schisteuse. 

H— erzn.,  —silbern.,  Silber— erz,  Butter- 
milcherz, Herat  n.  (Miner.).  Kerargyritet 
horn-silver,  kerate,  chloride  of  silver.  Kerargyre 
/*.,  argent  to.  muriate*  ou  cornä,  mine  /. 
d'argent  cornee. 

H— lels   to.    (Geol.).    HomfeU.    Corn6*enne  /. 

H—ge wölbe  n„  einhuftiges,  einschenk- 
liges  Gewölbe  (Bauw).  Vaulting  with  one 
lower  and  one  higher  impost.  Voüte  f.  en  demi- 
be/ceau,  voüte  en  aro  rampant. 

H— gumml  to.,  Ebonit  n.  (Elektr.).  Hard- 
rubber,  ebonit.    Caoutchouc  to.  durci,  Ebonite  m. 

H-haspel  to.  t  Masch.).  Common  windlass. 
Treu i I  to.  ä  manivelle. 

H (Minierk.).     Sieh  Minenwinde. 

H— queeksllber  n.  (Miner.).  Sieh  Queck- 
silberhornerz. 

H — rlchter  to.,  —arbeiter  m.  (der  das  Horn 
zur  weitem  Verarbeitung  zurichtet).  Hom- 
presser,  horn-dresser,  homer.    Come  tier  to. 

H— schiene  /.,  Backen  schiene,  Streich- 
schiene,  Zwangschiene  einer  Kreuzung 
(Eisenb.).  Check-rail,  wing-rail.  Contre-rail  to. 
d'un  croisement. 

H— sign  aln.  (Eisenb.).  Sieh  A  lärm  trompete. 

H—  Silber  n ,  Silber— erz  n.  Sieh  H  o  r  n  e  r  z. 

H— stein  m.  (Petrogr.,  Miner.).  Horn- stone. 
Silex  m.  cornö. 

H —  —Porphyr  m.  (Petrogr.).  Horn-stone 
porphyry.    Porphyre  to.  keratique. 

H— Substanz  f.  (Chera.).  Horn-matter.  Ma- 
tiere  /.  cornee. 

H— werk  n.  (Befest.).  Horn-work.  Ouvrage  m. 
a  corne. 
Horner  n.  pl.  einer  Säge.    Sieh  Arme. 
Hörneslt  m.9  wasserhaltige  arsensaure  Magnesia 

(Miner.).    Hoemesüe.    Hoernesite  /. 
Hörrohr   n.    (Phys.,    Med.).    Hearing  -  trumpet. 

Cornet  m.  acoustique. 
Horstsaemaschine  f.   (Ackerb.).    Sieh  unter 

Säemaschine. 
Horzel  /.  (Bauw.).    Sieh  Hurzel. 
Hose  /.,  Beinkleid  n.  (Schneid.).    Trousers  pl., 

breeches  pl.,  inexpressibles  pl.     Pantalon  to. 


Hosen  .  •  .  — drell  to.  (Web.).  Tweeled  linen 
for  trowsers.  Coutil  m.  pur  fil  pour  pantalon. 
H — röhr    n.    eines    'Winderhitzungsapparates 

(Met.).     Siphon -pipe.     Tuyau   m.    ä    siphon, 

siphon  m. 
H apparat  to.  (Met.).     Siphon-pipe  appa- 
ratus, horse-shoe  apparatus.    Appareii  m.  a  air 

chaud  a  siphons. 
H— tragerfeder  /.     Spiral    metallic     spring. 

Elastique  m.t  ressort  m.  ä  boudin. 
H —    —  knopf    to.    (Knopfm.).     Brace-button. 

Bouton  m.  däcoupe*  sans  queue. 
Hospital  n„  Krankenhaus  n.  (Bauw.).    Hos- 
pital,  infirmary.     Höpital  to.,   hospice  m.t  hdtel- 
Dieu  to.,  maison-Dieu  /. 

H  -  schiff  n.,  Lazarettschiff  (Seew.) .    Hos- 
pital-ship.   Navire  m.  höpital,  transport  m.  de 

malades. 
H— sug  to.,  Lazarettzug,  Sanft&tszug, 

Spit alzug  *  ( Eisen b. ).     Hospital  -  train ,    tra  in 

adapted  to   the  reception  of  the  sick.     Train  m. 

d'ambalance. 
Hostienteller  to.    Sieh  Kelchdeckel. 
Howe'scher   Träger   to.    (ßrückenb.).     Howe 

truss.    Ponte  /.  du  Systeme  Howe. 
Hoye  /.    Sieh  Zugramme. 
H— ,  Ramme  f.  Pflast.).  Beetle,  paving-beetle 

or  rammer,  earth-rammer.     Dame/.,  damoiselle 

/".,  demoiselle  /. 
Hoyer  to.,  Fallblock  to.,  Hund  m.,  Lanier 
to.,  Rammbär  to.    Rammer,  ram,  rammer-log, 
monkey.    Mouton   to.,   b&ier  to.,    billot   m.    de 
batte. 
Hub  to.  eines  Pochstempels  (Bergb.).    Stroke  or 
lift  of  a   lifter.    Leväe  /.   de   la   fleche    d'un 
bocard. 
H— ,  — höhe  /.,  — lange  /.  eines  Kolbens 

(Masch.).     Stroke,  throw,  piston's  travel,    length 

of  the  stroke.    Lev6e  /. ,   volee  /.,   coup    m.f 

course  f.  du  piston. 
H—  rückwärts  (Dampfm.).  Back-stroke.  Conp 

to.  d'arriere  du  piston. 
H—  vorwärts  (Dampfm.).   Fore-stroke.    Coup 

d'avance  du  piston. 
H— ,  Weg  to.  des Excentriks  (Masch).    Throw 

of  the  excentric.    Course  /.  de  l'excentrique. 
H— ,  Doppel—,  Spiel  n.  des  Kolbens.    Tum, 

turning.    Tour  to. 
H—  begrenznng/*.  eines  Ventils  (Maschinen b.). 

Valve-guard.    Buttoir  to. 
H— brücke  /.    (Brückenb.).    Moveable    bridge 

capable  of  being  lifted  vertically.    Pont-levis  to. 
H— pumpe  /.    (Bergb.   etc.).    Lifting  -  pump. 

Pompe  /.  6l6vatoire  ou  soulevante. 
H— -  und  Druckpumpe,  —  und  Drnck- 

satz  to.  (Bergb.).    Lifting-  and  forcing-pump, 

lifting-  and  foicing-set.    Pompe  simultanem eut 

soulevante  et  foulante. 
H— pnmpenkolben    to.    (Bergb).     Bucket 

Piston  to.  crenx  d'une  pompe  61e>atoire. 
H— satz  to.  in  einem  Pumpenschachte  (Bergb.). 

Lifting-set.    Pompe  (jeu)  616vatoire  ou  soule- 
vante (dans  une  colonne  älevatoire). 
H— Wechsel    to.    (Mascbinenb.).     Change    of 

stroke.    Changement  m.  de  course. 
H— zfthler  m.,  Vmdrehnngssahler(Dampf- 

ma8ch.).    Lift-counter.    Compteur  to.  de  tour. 
Httbnerit  to.,    Manganwolframat  (Miner.). 

Hübnerite.    Hdbnärite  /. 
Huf  to.  des  Pferdes.    Hoof.    Corne  /.,  ongle  to., 
sabot  to. 
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II  nr    (schräger    CylinderabBchnitt)     (Geom.). 

Ungula.     Onglet  m. 
H — besehlug  m.  (Hufschm.).i  Shoeing  of  horses, 

Ferrure  /. 
H— eisen    n.     (Hufschm.).     Horseshoe,   shoe. 

Fer    m.    ä    cheval  ou  de   cheval.     Sieh   Be- 
schlag,     türkischer,      Hintereisen, 

Kugeleisen,  Ringschah,  Streichschah, 

Vordereisen. 

H einee  Maultiers.  Planch-shoe.  Planche  /. 

H .  englisches  — .    English  shoe.    Fer  ä 

demi,  fer  ä  l'anfflaise. 
II mit  Stollen,   Stolieneisen«    Horse- 

»hoe  with  calking 8.    Fer  ä  cheval   cramponne, 

fer  ä  cheval  relev6. 
H ,  breites  —  für  Pferde  mit  schlechten 

Hafen.     Shoe  with  a  wide  cover.    Fer  convert. 
H ,   halbbreites  — .    Shoe  with  a  hcUf- 

wide  toxcr.    Fer  ä  cheval  ä  glace. 
H ,    gewölbtes   — •     Vaulted  or   hollow 

*hoe.    Fer  vodte. 
H—  — ,  halbes  —  oder  —  mit  gestutzten 

Enden.     Half  shoe    or    tip.    Fer    ä   lunettes, 

lunette  /. 
H ,   das  —  krttmmen,   verengern. 

To  bend  a  horscslioe.     Voüter  un  fer  ä  cheval. 
H 9   die  Enden  n.  pl.  des  —   aufbiegen. 

To  bend  horseshoes  upwards.     Geneter. 

H (WaUw.).  Sieh  Hufschmied  eisen. 

H bogen    to.,     unten     eingehender 

Bogen  (Bank.).   Horseshoe- arch.   Arc  to.  outre- 

passe,  arc  en  fer  ä  cheval. 
H—   —dorn    m.,     Loch  dorn    (Hufs  ehm.). 

Prüehel,  punch.    Poincon  to. 
H magnet  to.  (Pnys.).    Horseshoe  magnet. 

Aimant  to.  en  fer  ä  cheval. 
H—   — rundbogen    m.     (Bank.).     Horseshoe 

roundhead.    Plein  cintre  to.  outre-passe. 
H rundbogen,  arabischer — •  Arabian 

arch.    Arc-cintre  arabe. 
H—   — Spitzbogen    (Baukj.     Pointed    horse- 

shocareh,   laneeolated  arch.    Ogive  /.  lanceolee, 

(vieilli:  fer  ä  cheval  pointu). 
II spi  tsbogen,  maurischer  — •  Moorish 

area.    Arc  moresque. 
H tasehe  /.  (Kriegsw.).    Horseshoe  ease, 

shoe-ease.    Porte-fer. 
H— hammer  m.  (Hufschm.).    Shoeing -hammer, 

smith's  shoeing-hammer.     Brochoir  to. 
H— menser   n.9    Wirkmesser  (Hufschm.). 

Paring-knife,  drawing-knife,  toeing-knife.  Rogue- 
pied  to.,  rainette  /.  simple,  couteau  to.  anglais 

du  marechal. 

H— nagel  m.   (Hufschm.).     Horse-nail,   horse- 
shoe nail,  hobnail.    Clou   m.  ä  ferrer,  clou  a 

cheval,  clou  de  marechal. 
H eisen   n.    (Sckmied.).     Horse-nail  rods 

pi,   horse-nail   iron,   hobnail-iron.    Fer  m.  en 

barres  pour  des  clous  ä  cheval. 
H—  raapel  f.  (Hufschm.).  Farrier's  or  shoeing- 

smith's  rasp.     Rftpe  f. 
H— raumer  m.  Hufschm.).  Horse-picker,  hoof- 

picker.    Cure-pied  to. 
H— schlag  m.  in  der  Bahn  (Reitsch.).    Track. 

Piste/. 
U— sehmied  m.yBesehlagsehmied«  Farrier, 

shoeing-smUh,  troop-farrier.  M  aröchal-f errant  ro., 

maltre-ferrant. 
H— schmiede    /.     Farriery,     shoeing -forge. 

Marechalerie  /.,  forge  /.  marechale. 


Hnfschmiedeisen  n.  (Schmied.).  Horseshoe- 
iron.    Fer  to.  a  marechal. 

H— sonde/.,  Wirkeisen  (Hufschm.).  Searcher. 
Rainette  /. 

H—  sange  /.  (Hufschm.)«  Farrier's  pincers  pL, 
shocing-pincers  pl.     Tricoises  f.  pi 

H— swang  m.  (Hufschm.).  Narrow-hcelednesx. 
Encastelure  /. 

H— zwangig  werden  (Hufschm.).   To  become 
hoof -bound  or  narrow-heeled.    S'encasteler. 
Hufen  von  Pferden  gesagt  (rückwärts  gehen). 

To  back.    Reculer,  faire  reculer. 
Hügelig    (Terrainbezeichnung).      Hilly.      Mon- 

tueux. 
Hügelland  n.   (Topogr.).    Hilly  country.    Pays 

m.  montueux  ou  de  collines. 
Hühnerhorm.,Ueflügelhof  (Ackerb.).  Poultry - 

yard,  fowl-yard,  base-court.    Basse-cour  f. 
Haker  to.,  -gnleasse  /.    (kleineres  Fahrzeug 

mit  zwei  Masten)  (Schifib.).   Howker  or  hooker. 

Hourque  /.  (hougre  /.,  houcre  /.). 
Hukhölzcr  n.  pL9  -spanten  n.  pl.  ( Schiff b.). 

Side-  or  counter-pieces  pl.    Jambette  /.  de  chien. 
Hnlben  m.     Sieh  Holm  1. 
Hülfe/,  u.  s.  Zusammensetzungen.  Sieh  Hilfe. 
Hülft  . .  •  —brassen    /.    pl.     (Seew.).     Sieh 

Borgbrassen. 

H— ketten  f.pU  Wotketten,  Sicherheits- 
ketten (Eisenb.).  Side-chains  pl.,  check-chains, 
safety-chains.  Contre-chalnes  /.  pl.,  chatnea  de 
suretä. 

H— sug  to.   (Eisenb.).    Sieh  Rettungszug. 
Hnlk  m.  (Schiffb.).   Hulk.    Fosse/.    Masten—. 

Sheer-hulk.    Ponton  m.  mature. 
Hülle  /.,  Hantel  to.,   Umhüllung  /.  eines 

Maschinenteils  (Masch.).    Jacket,   ease,  easing. 

Chemise  /.,  enveloppe  /. 
Hülse/.,  Büchse/.  (Techn.).  Socket.  Dooille/. 

H—  eines  Bandlaufes,  Futter  n.9  Futter- 
rohr n.  (Bücbsenm.).  A  thin  iron-tube  round 
which  the  rod  or  ribbon  is  twisted  to  make  a 
twisted  barrel.    Chemise  du  cauon  ä  ruban. 

H  —  der  Fahrung  einer  Kolbenstange  (Dampfm.). 
Bush  of  a  piston-rod.  Douille  de  la  tige  de 
piston. 

H —  am  CentrifugalreguJator  (Dampfm.).  Nut 
on  the  spindle  of  a  conical  pendulum,  (hollow 
piece  of  brass  which  slides  upon  the  spindle). 
Douille  des  bras  du  pendule  conique. 

H —  für  Raketen  etc.  (Feuerw.).  Case  or  cylin- 
der for  fire-works.     Cartouche  «. 

H— ,  eiserne  — ,  Raketen—  (Art.).  Sheet- 
iron  case  of  the  Congreve-roeket.  Cartouche  en 
,töle  de  la  fusee  de  guerre. 

H —  der  Aufhaltösen  an  einer  Deichsel  (Fuhrw.). 
Cap  of  the  pole-rings.  Douille  /.  des  bagues 
d'arret. 

H —  eines  Zündhütchens.  Unprimed  cap,  shell 
or  cap.    Cuivre  m.  vide  pour  capsules. 

H— ,  HuflTm.  (Masch.).  Coupling -box.  Man- 
ohon  m. 

H— ,  Nabe  /.  eines  Schwungrades  (Masch.) . 
Nave  of  a  fly-wheel.    Noyau  to.,  moyeu  to. 

H —  einer  Flasche,  einer  Rolle  (Mech.).  Shell, 
block.  Chape  /.  d'une  moufle,  chape  d'une 
poulie. 

H —  bei  plattierten  Eisenwaren.  Thin  coating 
of  silver  in  the  manufacture  of  plated  ware. 
Coquille  /.  dans  le  plaque  sur  fer. 


Digitized  by 


Google 


358 


Hülse  —  Hütte. 


Halse,  Hammer-  (der  Ring,  in  welchem 
der  Hammerhelm  befestigt  ist)  (Hammerw.). 
Helve-ring,  hirst,  hurst.  Hülse  /.,  hurasse  /., 
has  to.  du  gros  marteaa  de  forge. 

H —  der  Metallpatronen  (Kriegsw.).  Sheet-brass 
case.    Enveloppe  /.  obturatrice. 

H— ,  die  —  wieder  aufarbeiten.  To  restore  the 
cases.    Remandriner. 

H—  eines  Schraubstockes  (Schmied.,  Schloss.). 
Box.    Bolte  /.  d'un  6tau. 

H— ,  Ftthrnngs— ,  Stlftrlng  to.  (Schloss.). 
Guide-iron.    Estoquain  to. 

II—,  Bohrmntter  /.  am  Druckbohrer.  Bob- 
bin, ferrule.  Bobine  /.,  ecrou  m.  Sieh  Drill- 
bohrer. 

H— ,  Tttlle  /.  eines  Bajonnettes.  Socket. 
Douille  /. 

H — n  pi.  (die  ausgeworfenen  Zweige  am  ioni- 
schen Kapital)  (Bauk.).  Shells  pi,  husks  pi. 
ftousses  /.  pi. 

H—  des  Zundnadclgewehrs  (Büchsenm.).  Case 
containing  the  breech-mechanism.  Boite  /.  de 
culasse. 

H-nwand  /.  des  Zündnadelgewehrs  (Buchsen- 
mach.).     Surface  of  the  case.    Rerapart  m.  de 
bolte. 
Hnmboldtlllth    m.    (eine    Art    Skapolitb,    in 

Schlacken)  (Miner. J.    Humboldtilitc.    Humbold- 

tilite  /. 
Hnmboldtln  m.  (Miner.).    Sieh  Oxalit. 
Hmnlt  m.  (Miner.).    HumUe.    Humite  /. 
Hnmmergatt  ».,    Scheibgatt  einer  Stange 

(Schiffb.).   Tie-hole,  sheave-hole  of  a  topmast  head. 

Encornail  to. 
Hnmns  to.   (Geog.,  Ackerb.).    Humus,   vegetable 

soil,  vegetable  mould.    Humus  to.,  terreau  m. 

H— saure  /.  (Chem.).  Ulmie  acid,  ulmin.  A  tide 
to.  humique. 
Hood  to.  der  Ramme.     Sieh  Hover. 

H—,  laufender  —  (Bauk.).   Sieh  Mäander. 

H —  (kleiner,  vor  einen  andern  gesetzter  Ofen) 
(Bauw.).  Little  stove.  Prussienne  /.,  cheminee/. 
a  la  prussienne. 

H —  (Bergb.).     Miner's  truck.     Chien  m. 

H—  zum  Widerhalten  eines  Fuhrwerks.  Sich 
Hemmstütze. 

H—  (Web.).    Dog.    Ohien. 

H—  an  der  Jacquard  -  Maschine.  Crotchet. 
Loquet  to. 

H— eende  n.  des  Taus  (Seew.).  Rope-maker's 
end,  fag-end.  (Eillet  to.  ou  tistre  m.  d'un 
cordage. 

H einer  vollen  Trosse.    Fag-end  of  a  new 

coil.    Temoin  to.  de  cordage. 

H-ekotbad  n.  (Easehka)  (Gerb.).  Disso- 
lution of  dogs'  excrements  in  luke-warm  water. 
Confit  to.  dans  le  tannage  du  maroquin. 

H— epttnt/.  (ein  zugespitztes  und  befiochtenes 
Tauende)  (Seew.).  Pointing,  dog-pint.  Queue/, 
de  rat. 

H-ewache  /.  (Schifff.).  Second  watch,  dog- 
watch. Quart  m.  de  minuit  ä  quatre,  quart 
de  4  ä  6  et  de  6  ä  8  heures  du  soir. 

H — sfbtt  m.  (Seew.).  Becket,  grommet.  Ringot  m. 

H— »haare  n.  pLn  Ziegenhaare,  falsche 
Haare,  Binder  to.  pt.  in  der  Wolle  (lange 
grobe  Haare,  welche  sich  nicht  färben  lassen) 
(Spion.).    Dog-hair.    Jarre  m. 

H— slaofer  m.  (Bergb.).  Draw  boy.  Rouleur  m. 
de  chiens. 


Hundert  •  • .  —gradig,   in  hundert  Grade  ge- 
teilt.    Centigrade.     Centigrade. 

H— teilig,  in  hundert  Teile  geteilt.  Centesimal. 
Centesimal. 
i  Horde  (Hürde)  f.  (Befest.).    Hurdle,  wicker 

work.    Claie  /. 
Hurdenbekleldung /.  (Befest.).    Hurdic-rcret- 

ment.    Revetement  to.  en  claies. 
Huron  n.,  —laches  System  n.  (GeoL).  Hnro- 

nian  system.    Systeme  m.  Huronien. 
Hnronlt  to.  (Miner.).    Huronite.    Huronite  /. 
Hursel  /.,  Horzel  /.  (Bauw.).     A  stone  of  bad 

quality  or  imperfectly  hewn.    Libage  to. 
Hnsaren  m.  pi.  (die  zu  langen  Keime  der  Gerste) 

(Mälzerei).    Too  long  germs  of  barley-corns.   Bus- 
sards m.  pl. 
Hüslng  f.  (Seew.).   Housing,  houseline.    Lusin  m., 

luzin  m„  merlin  to.  ä  trois  fils. 
Hot  m.  (Hutm.).    Hat.    Chapeau  m. 

H— ,  den  —  in  den  Kranz  schlagen.  To  mb 
out  the  crown  of  the  hat.  Mettre  le  chapeau  en 
coqutlle. 

H— ,  Haobe  /.,  Schaumhaube,  Spu  na- 
bele f.  des  Bieres  bei  der  Nachgährung  in 
den  Fässern.  Head.  Chapeau  m.  de  la  biere 
entonnee. 

H—  des  Weines  beim  Gähren.  Scum  consisting 
of  the  skins,  grapes  and  other  impurities  tchich 
forms  itself  on  wine  when  fermenting.  Chapean 
du  vin. 

H —  (Decke  von  schon  gebrauchter  Lobe) 
(Gerb.).  A  layer  of  used  up  tanning-bark  applied 
as  a  cover  to  the  pit.    Chapeau. 

H— ,  Hanseldach  n.,  Schalldeckel  m. 
einer  Kanzel  (Bank.).  Sound-board,  sounding- 
board.    Abat-voix  m. 

H—  (Drahtz.).    Drawing-reel.    Chapeau. 

H — ,  eiserner  —  (Bergb.).  Oossan.  Chapeau 
ferrugineux. 

H— ,  auf  seiner  —  (Kriegsw.).  Sieh  Wach- 
sam. 

H— form   /.,   —stock    m.    (Werkzeug   zum 
Pressen  der  Hüte)  (Hutm.).    Block.    Forme  /. 
J       de  chapeau. 

H— gerlppe  n.  (Hutm.).    Hat  body,  skeleton  of 
1       a  hat.    Galette  /. 

H — macher  m.  Hatter,  hat-maker.  Chapelierm. 

H —  — knnst  /.  Hat  -  manufacture ,  hatlcry. 
Chapellerie  /.,  art  wi.  du  chapelier. 

H —  —I elm  to.  (die  geringste  Leimsorte) 
(Hutm.).    Hatter'*  alue.    Colle  f.  de  chapeliers. 

H— mann  m.  (in  Süd-Deutschland  und  Öster- 
reich), Stelger  to.  (Bergb.).  Overman,  oreiv- 
man,  captain.  Porion  to.,  maitre  m.  ouvrier, 
(Belg.:)  raestre  ovry. 

II— stock  to.    Sieh  Hut  form. 

H— sinn  n,  (das  beste  Malakkazinn)  (Met.). 
Cap-tin,   tin  in  caps,    jttain  m.  en  chapeaux. 

H—sncker  to.  (Zuckers.).  Loaf-sugar.  Sucre«. 
en  pains. 
Hutchen  n.  der  Versetzungskapsel  einer  Rakete 

(Feuerw.).    Cone  of  a  rocket-heading.    Chnpitean 

to.  de  la  garniture  d'une  fusee. 

H —  der  Kompassnadel  (Schifff.).    Dab,  socket 
of  the  needle.    Chape  /.   ou  chaperon  tn,  da 
compas.    Sich  Dop. 
Hfltte/.,  Baracke/.,  Bude/.  (Bauw.).   Hut, 

cabin,  lodge,  shed.    Hütte  /.,  baraque  /.,  löge  /., 

ächoppe  /.,  cabane  /. 


Digitized  by 


Google 


Hatte  —  Hygreelektrometer. 


Hütte   (Anlage  zur  Erzeugung  oder  Verarbei- 
tung eines  Metalls)  (Met).   Work,  establishment. 
Usine  f.,  Etablissement to.    Sieh  Eisenhütte. 
H — ,  Blei—  etc.    Lead-works  pi.  etc.   Usine  de 
01«  a  plomb  etc. 
H —  (Giess-  oder  Schmelzhütte)  (Met.).  Smelting- 
house,  smelting-works  pi,  foundry.    Fonderie  f. 
H—   (Walzwerk,  Walzhütte)    (Met).    Rolling- 

mill.     Laminoir  to.,  forge  f. 
H  -,  Campanje  /.  (Schiffb.).  Poop.  Dunette  /. 
H—  der  Mannschaft.    Sieh  Roof 
Hütten  •  • .  —after  n.  (Met.).    Sieh  G  e  s  c  h  u  r. 
H— gesahe  n.  (Met).    Sieh  Gezähe. 
H-katse  f.9  Bleikolik  f.    Phthisis  of  lead- 
smelters,  lead-colic.    Colique  /.  de  plomb. 
H — k a app schaft  /.  (Bergb.).    Body  of  foun- 
der» and  smelters.    Corps  m.  des  fondeurs. 
II  —  kunde  f.    (Met.).     Metallurgy,   science    of 
smelting.     Metallurgie  f. 

H-manmn.,  — kundiger  to.  (Met.).   Metal- 
lurgist   Metallurgists  to. 
f I— marke  /.,   Marke,   Stempel  m.   (an 
Blei,    Eisen   etc.)    (Met.).    Mark   (on  metals). 
Marque  /. 
H— nichts  n.  (Met.).    Sieh  Zinkblumen. 
H  -  prodnkte  n.  pi.  (Met.).     Smelting-products 
pi.    Produits  to.  pi.  m&allurgiques. 
H— ranch  to.,  Flugstaub  m.  (Met.).    Smoke. 
Fumee  f.  de  l'usine. 

H— reise  /.  (Cumpagne  eines  Ofens)  (Met.). 
Working-season.    Campagne  /.,   roulement  m. 
d'un  fourneau. 
H-remedinm  n.  (Met.).   Allowance.    Remede 
m.  (de  loi). 
H— sohle   /.    (Met.).     Level    of    iron -works. 
Niveau  to.  d'asine. 
H — Stempel  m.     Sieh  Hüttenmarke. 
Huyssenit   to.,    Bisenboracit   to.    (Miner.). 

Huyssenite.     Huyssenite  /. 

Hyacinth   m.,    orientalischer    —    (Miner.). 

Hyacinth.    Hyacinthe  /.,   zircon-hyacinth e   m.t 

hyacinthe  /.  de  Cey Ian,  zircon  m. 

H —  der  Juweliere,  Kaneelstein  w.  (ein  gelber 

Granat).    Essonite,  cinnamon-stone.    Essonite  /. 

Hjalit   m.,   Glasopal   to.   (Miner.).     Hyalite, 

Mailer's  glass.    Hyalite  /. 
Hyalographie    /.,    Hyalotypie  /.      Hyalo- 
•    graphy    (art  of  writing   or   engraving   on  glass). 

Hyalographie  /*. 
Hjalophan  m.,  Barytfeldspat  to.  (Miner.). 

Hyahphane.    Hyalophane  m. 
Hyuloslderlt  to.,  Olivin  w.  (Miner.).    Hyalo- 

sidcritc.    Hyalosiderite  /. 
Hydrant   m.    einer  Wasserleitung   (Wasserb.). 
Hydrant,  water-post,  fire-plug.     Borne-fontaine  /. 
Hydrargillit  m.,  Oihhsit  to.  (Miner.).  Hydrar-m 

gilltte.    Hydrargillite  /. 
Hydrat  n.  (Chem.).    Hydrate.    Hydrate  to. 
Hydratisch  (Chem.).    Hydrated.    Hydrate. 
Hydraulik  /.,  Mechanik  /.   der  tropfbaren 
Flüssigkeiten.    Hydraulics  pi.    Hydraulique  f. 
Hydrauliker  m.     Hydraulic  engineer.    Hydrau- 

liste  ».,  hydraulicien  m. 
Hydraulisch   (Mech.).    Hydraulic,    hydraulical. 
Hydraulique. 

H — e  Bremse  /.    Hydraulic  brake.    Frein  m. 
hydraulique. 
H— er   Hammer  m.  (Schmied.).     Hydraulic  j 
squeezer.    Marteau  m.  ä  pression. 


Hydraulischer   Motor    m.    (Maach.).    Hy- 
draulic motoi:    Moteur  to.  hydraulique. 
H— e   Presse  /.    (Masch.).    Hydraulic  press. 
Presse  /.  hydraulique. 

Hydriodsäure  f.  Sieh  Jodwasserstoff- 
säure. 

Hydroboracit  m.  (Miner.).  Hydro-boraeite,  hy- 
drous borate  of  lime  and  magnesia.  Bydro-bo- 
racite  /*. 

Hydroborocalcit  to.  (Miner.).   Sieh  Hayes  it. 

Hydrobromsaure  f.  (Chem.).  Hydrobromic 
acid.    Acide  to.  hydrobromique. 

Hydrochlorsaure  /.    Sieh  Salzsäure. 

Hydrodolomit  to.  (Miner.).  Hydrodolomiie.  Hy- 
drodolomite  /. 

Hydrodynamik  /.  (Mech).  Hydrodynamics  pi. 
Hydrodynamique  /. 

Hydroelektrisch  (Elektr.).  Hydroelectric.  Hy- 
droälectriqae. 

Hydrogen  n.,  Wasserstoff  to.  (Chem.).  Hydro- 
gen.   Hydrogens  to. 

Hydrograph  m.  (Aufnehmer  von  Seekarten) 
(Naut.).     Hydrographer.    Hydrographe  to. 

Hydrographie/.  Hydrography.  Hydrographie/*. 

Hydrohamatit  to.  (brauner  Glaskopf  mit  rotem 
Strich)  (Miner.).  Hydrohematite.  Hydrohema- 
tite/. 

Hydrologie  /.  (Lehre  von  der  Wasserbewegung). 
Hydrology.    Hydrologie  /. 

Hydromagnesit  to.  (Miner.).  Hydromagnesite, 
(hydrated  carbonate  of  magnesia).  Hydrocarbo- 
nate  m.  de  magnesie. 

Hydromechanik  /.,  Blech anlk  der  flüssigen 
Körper.  Mechanics  pi.  of  ßuids.  Hydraulique  /., 
mecanique  /.   des  fluides.    Sieh  Hydraulik. 

Hydrometer  n.  (Phys.).  Hydrometer.  Hydro- 
metre  TO. 

H—  von  Woltmann,  Woltmann'scher 
Flügel  w.,  hydrometrisches  Flügelrad 
n.  von  WoUmann  (Hydr.).  Sail-wheel  of 
Woltmann.  Moulinet  m.  de  Woltmann. 
H— ,  Schwimmer—  (Hydr.).  Float  (tin  tube 
or  wooden  rod  weighted  at  the  lower  end).  Hydro- 
metre-flotteur  to. 

Hydromelrisch.  Hydrometrical.  Hydromätrique. 

Hydroozygengas  n.,  Knallgas  (Chem.). 
Oxyhydrogen-gas.  Oxyhydrogene  to.,  gaz  to.  ful- 
minant on  explosif. 

Hydrophan  to.  (Miner.).    Sieh  Wasseropal. 

Hydrophit  to.,  Eisengymnit  to.  (Miner.). 
Hydrophile.    Hydrophite  /. 

Hydroselensaure  f.  (Chem.).  Hydroselenic 
acid.    Acide  to.  hydroselenique. 

Hydrostatik  /.  (Mech  ).  Hydrostatics  pi.  Hy- 
droetatique  /. 

Hydrostatisch»    Hydrostatieal.    Hydrostat  ique. 

Hydrostatimeterfi.(elektrischer  Wasserstands- 
messer) (Elektr.).  Hydrostatimeter.  Hydrostati- 
metre  to. 

Hydrotechnik  /.,  Wasser  baukunst  /. 
(Wasserb.).  Canal-,  harbour-  and  river  engineer- 
ing. Service  m.  des  ponts  et  chaussees, 
service  des  canaux,  des  rivieres,  des  ports  mari- 
times et  service  hydraulique. 

Hydrotellursaure  /.,  TellurwasserstoflT- 
gas  n.  (Chem.).  lelluride  of  hydrogen,  telluretted 
hydrogen.     Acide  to.  hydrotellurique. 

Hydrosinkit  m.  (Miner.).    Sieh  Z  i  n  k  b  1  fl  t e. 

Hygroelektrometer  n.  (Elektr.).  Hygroelectro- 
mctcr.    Hygroelectrometre  to. 
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Hygrometer  n.  (Phys.).  StcA  Feuchtigkeits- 
messer. 
Hypathraltempelm.  (Bank.).  Hypaethral  temple. 

Temple  m.  hypethre  ou  hypmthre. 
Hjrpathron   to.,   OberUeht  «.  (Bank.).    Full 

sky-light.    Hypethre  m.,  hypmthre  to. 
Hyperbel  /.  (beom.).    Hyperbola.   Hyperbole  f. 

H  — ,  gleichseitige  — •   Equilateral  hyperbola. 
Hyperbole  equilatere. 
Hyperboloid  n.  (Geom.).  Hyperboloid,  hyperbolic 

conoid.    Hyperboloide  to. 
HyperboloXdenrad   n.   (Masch.).    Skew-wheel, 

skew-bevil,  hyperbolical   wheel.     Roue  /.    hyper- 

bolique. 
Hyperoxyd     n.9     Superoxyd,     Peroxyd, 

(Chem.).  Peroxide.  Hyperoxyde  to.,  peroxydem. 


Hyperathen  in.,  Paullt  to.,  lahrauorisehe 

Hornblende  /.  (veraltet)  (Miner.).  Paulüe, 
hypersthene,  Labradorhornblende  f.  Hyperstene 
m.,  paulite  /.,  hornblende  /".  de  labrador.  | 

H— flels  to.,   Paulitfels   (Petrogr.).     Hyper-  \ 
8thene-rock.    Hyperstenite  /. 

Hypoeyklolde  f.  (Geom.,  Mech.).    Interior  or  I 
internal   epicycloid,    hypocycloid.    Epicyclolde  /. 
interieure  ou  inferieure,  hypocyclolde  "/. 

Hypokausis/.  &teA  Heizungsvorrichtung. 

Hypotenuse  /.  (Geom.).  Hypotenuse.  Hypo- 
tenuse /. 

Hypoxanthit  m„  Terra  dl  Slena  (Gemenge 
von  Brauneisenerz  mit  Thon)  (Miner.).  Hypoxan- 
thite.    Hypoxanthite  /. 


I. 


Iehsel    7i.,     einspringender    Winkel    m., 

Wiederkehr  /.  (Bauw.).    Corner-nock,  nook, 

notch,    reentering    angle.     Encoignure  /. ,    enco- 

gnure,  pH  m.  d'un  comble. 
Iehthyophthalm    m.    (Miner.).     Sieh    A  p  o  - 

phyllit. 
Idioehromatiseh  (Miner.)    Idiochromatic.  Idio- 

cbromatique. 
Idioelektriseh    (Elektr.).     Idioelectric.     Idio- 

älectrique. 
Idokras  m.  (Miner.).    Sieh  Vesuvian. 
Idrialin  m.,ldrialit  m.,  4|neeksilberbrand- 

ers  n.  (Miner.).    Idrialine.    Idrialine  /. 
Igel  to.,  Kammwaise  /.,  Naoelwalse  an 

der  Streckmaschine  (Spinn.).  Porcupine.  Peigne 

to.  circulaire. 

I— ,     Läufer     to.    an     der    Kratzmaschine 
(Spinn.).     Urchin,  squirrel,  carding-roller.     He- 
risson  to. 
IglesiasitTO.,  Zinkbleispat  m,  zinkhaltige» 

Weissbleierz  n.  (Miner.).  IgUsiasüe.  Iglesia- 

site  /. 
IkosaMer  n.   &  to.,   Zwanxigflaehner   m. 

(Geom.).    Ieosahedron,  icosaedron.    Icosaedre  to. 
lkositetraeder    n.,    Trapesoeder,    Leu- 

eitoeder     (Miner.).      Trisoctahedron ,    trapeto- 

hedron.    Trapezoedre  to.,  icositetraedre  m.,  leuci- 

tolde  to. 
Ilinminationskorper  m.  (Elektr.).   Illuminat- 
ing body.    Corps  to.  enlumineux. 
Illuminieren.    Sieh  Kolorieren. 
Ilinminierer  m.,  Illnminist  to.,  Kolorist  m. 

(Mal.).    Limner,  illuminator.    Enlumineur  to. 
Illustrieren  (Buchdr.).    To  illustrate.    Illustrer. 
llmenit  m.  (Miner.).    Hmenite,  tUanate   of  iron. 

Ilmenite  f. 
Iltispinsel  m.  (Mal).    Fitch-pencil,  fitcheUpencil. 

Pinceau  to.  en  poils  de  putois. 
Hvalt  to»,  Ufcvrit  to.  (Miner.).    Ilvaite,  lievrite 

(iron-  and  calcium-silicate).    Ilvaite  /".,  liövrite/. 
•  Imaginär  (Algebr.).    Imaginary.    Imaginaire. 
Imhamen    m.,     Aufhalter    des    Presskarrens 

(Buchdr.).    Leather-strap  that  catches   the  frame 

when  it  is  ground,  cord  of  the  carriage.  Vache/. 
Imputieren,    pastos    malen    (Mal.).     To 

impaste.    Empäter. 


Impastierung    /.    (der    dicke    Farbenauftrag) 

(Mal.)*    Impasto.    Emp&tement  m.  . 
Imperial  /.  (die  grösste  Schriftgattung)  (Bach- 
druck.).   Nine  lines  pica.    Grob   double    canon 
to.,  triple  canon,  Boixante-douze  m. 
Imperiale/.  (Wagenb.).    Sieh  Verdecksitz. 
Imperial  Zeichenpapier  n.    Emperor.    Im- 
perial to.  anglais. 
Implicit  (Math.).   Sieh  Funktion,  implicite. 
Imprägnieren,  mit  Flüssigkeit  —  einen  Gegen- 
stand (Techn.).     To  impregnate,    to  steep.    Im- 
pregner,  imbiber. 

I—  mit   Kohlensäure  (Chem.).    To  carbonate 
Carbonater. 
Imprägnierung  /.,  Trankung  /.  der  Hölzer 
zur  Konservierung  derselben  (Bauw.,  Eisenb.). 
Impregnation,  steeping,  preparation  of  wood.    In- 
jection /.,  impregnation  /.,  imbibition  /.  ou  pre- 
paration /.  des  bois  pour  les  conserver. 
I —    des    Holzes    mit    Kreosot.     Impreanatiou 
of  wood  with  creosote.    Injection  des  bois  a  la 
creosote. 

I —  des  Holzes  mit  Kupfervitriol.  Impreonation 
of  wood  with  sulphate  of  copper.  Injection  des 
bois  an  sulfate  de  cuivre.  * 

I—  des  Holzes  im  frisch  gefällten  Stamm  (nach 
dem    Verfahren    von     Boucherie)    (Eisenb.). 
Boucherie's  preparation   of  wood  with  sulphate 
of  copper.    Preparation  /.  dee  bois  a  la  corde 
d'apres  la  mäthode  de  M.  Boucherie. 
I —     des     Holzes     mit     Quecksilbersublimat, 
Ky  anisleren  n.  Kyanising  (wood).  Präpara- 
tion des  bois  au  sublime  corrosif. 
I—  des  Holzes   mit  Zinkchlorid.     Steepinq  of 
wood  with  chloride  of  zink.    Injection  des  bois 
au  chlorure  de  zinc. 
Imprimatur  n.  (Buchdr.).    For  press,  signature 
for  press,  imprimatur.    Bon  a  tirer. 
I—,   das  —  geben   (Buchdr.).    To  sign  for 
press.    Mettre  le  bon  a  tirer. 
Inangriflhahme  f.  eines  Einschnitts  (Eisenb.). 
Opening  of  a  cutting.  Ouvertüre  /.  d'une  tranches. 
Inanspruchnahme/.,  Beanspruchung/. 
von  Brückenbaumaterialien  ( Brück enb.).  Strength 
of  materials.    Travail  in. 
I—,  Beanspruchung  (Mech.).  Strain.  Effort 
to.,  travail. 
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laanspruehn ahme  auf  Abscherung.  Shear- 
ing-strain.    Effort-,  travail  au  cisailtement 
I —  auf  Biegung.    Bending-train.    Travail  a  la 
flexion. 

I —  auf  Druck.    Compression-strain.    Travail  a 
la  compression. 
1 —  anf  Torsion.     Twisting-  or  torsional  strain. 
Travail  ä  la  torsion. 

1 —    aof   Zog.    Extension'    or   stretching-strain. 
Travail  a  l'extension. 
Inaaspraehnelunen  mit  x  Kilogramm  auf  das 
Quadratmillimeter.    To  bear  a  breaking  load  of 
z  lbs  per  sq.  inch  of  cross-section.    Travailler  ä 
x  kilogrammes  par  millimetre  carrö. 
Inbetriehsetsen,  Ingangsetzen  eineMaschine. 
To   start,   to   set   agoing  a  machine.    Mettre  en 
mouvement,  mettre  en  train. 
Inbetriebsetzung  /.  eines  Ofens  (Met).    Start- 
ing of  a  furnace.    Mise  /.  a  feu  on  en  feu,  mise 
en  oeuvre. 
Index  in.,  Zeiger  m.  auf  einer  Skala  (Techn.). 
Index.     Index  m. 

I — ,   Zeiger,   Handsetahen   n.  (Buchdr.). 
Index,  hand.    Index,  aiguille  /. 
Indlanlt  m.  (Miner.).    Indianite.    Indianite  /. 
IndJeolith  m.,  blaner  Turmalin  m.  (Miner.). 
lndieolite,   blue    tourmaline  or  turmalin.     Indico- 
lithe  f.,  tourmaline  f.  bleue. 
liidiensthaltung  /.  (Seew.).    Commission.    Ar- 

mement  m. 
Indienststellung  /.    eines    Schiffes  .(Seew.). 
Commissioning  of  a  ship,  putting  a  ship   in  com- 
mission.   Mise  /.  en  armement. 
Indifferent   (Phys.).    Sieh  Gleichgewicht, 

indifferentes. 
Indig  m.    Sieh  Indigo. 
I— Man  n.  (Cbem.).    Indigo-blue,  pure  indigo. 
Indigo  m.  bleu,   indigo  pur.    Sieh  Indigo- 
blau. 

I— brann  n.  (Chem.).  Indigo-brown.  Brunm. 
d'indigo.  Sieh  Indigobraun. 
I— karmin  to.,  Mauer  Harmin  (Färb.). 
Precipitated  indigo,  indigo-paste,  blue  carmine, 
soluble  indiao,  Saxony  carmine.  Indigo  soluble, 
indigocarmine  /. 

1— Komposition  /.,  — tlnktnr  /.  (Färb.). 
Indigo-composition,  indigo-tincture.  Composition 
/.  d*indigo. 

I— kttpe/.(Färb.).  Indigo-vat.  Cuve  /.  d'inde, 
cuve  d'indigo. 

I— pnrpnr  to„  Phonleinsehwefelsaure  /., 
Purpursehwefelsaure  (Färb. ,  Chem.). 
Phenicine,  indigo-purple,  red  indigo  carmine, 
sulpho-phoenidc  acid.  Phenieine  /. 
I— rot  n.  (Färb.).  Indigo-red.  Matiere  f.  rouge 
d'indigo. 

1-tinktur  /.  (Färb.).  Sieh  Indigkompo- 
s  it  ion. 

1—weias  n.  (Chem.).  Reduced  indigo,  indiao- 
whitc,  desoxidised  indigo,  indigogene.  Indigo 
reduit,  indigogene  to.,  indigo  blano,  indigo 
deaoxygenl. 
Indigo  «.,  Indig  m.  (Färb.).  Indigo.  Indigo. 
1— ,  abgezogener  —  (Färb.).  Sublimed  indigo. 
Indigo  traite\ 

I—»  aasgewitterter  —  •    Effete  indigo,  wea- 
thered indigo.    Indigo  eVenW. 
1-,    gehinderter  — ,    Band—.     Striped 
indigo.    Indigo  rubane\ 

1-,    halbsttleklger    — .     Indigo    in    half 
i       squares.    Indigo  demi-pierri. 
WftrUrbueh  I. 


Indigo,  klelusttheklger  —  •  Indigo  in  small 
fragments.    Indigo  en  grabeaux. 

I—,  kupferfarbiger,  feuriger  —  •  Copper- 
indigo.    Indigo  cuivrö. 

I—,  niedergeschlagener  — •  Sieh  Indig- 
karmin. 

I—,  punktierter  —  •  Spotted  indigo.  Indigo 
piquets. 

I—,  sandiger  — .  Sandy  indigo.  Indigo 
sable. 

I—,  unechter  — .  Counterfeit  or  falsified 
indigo.    Indigo  bätard. 

I-—«  verbrannter  — .  Scorched  indigo.  Indigo 
brule\ 

I— fabrik  /.  Indigo-manufactory.  Indigoterie/. 

I— leim  m.  (Cbem.).  Indigo  gluten,  gliachne. 
Matiere  /.  glutineuse  d'indigo. 

I  — rot  n.  (Färb.).  Indigo  red.  Rouge m.  d'indigo. 
Indigolin  n. ,  (reduziertes  farbloses  Indigoblau) 

(Cbem.).     Reduced  indigo  blue,  indigotme.    Indi- 

gotine  /. 
Indikator  to.,  Arbeitsmesser  m.  (Dampftn.). 

Indicator.    Indicateur  m. 

I— diagramm  n.9  — knrve  /.  (Dampfm.). 
Diagram  of  an  indicator.  Diagramme  m.  ou 
courbe  /.  de  l'indicateur. 

I— rolle  /.  Indicator  pulley.  Poulie  /.  ä  gorge 
de  Tindicateur. 

I — schnür  /.  Indicator-string  or  -cord.  Cordon 
m.  de  Tindicateur. 

I— stift  m.  Indicator  pencil  Crayon  m.  de  l'in- 
dicateur. 

I — trommel  f.  Paper-cylinder  of  the  indicator. 
Cylindre  «.  porte-papier  de  l'indicateur. 
Indisehe  Schaulei  /.  (Wasserb.).    Dredging- 

shoop.    Drague  /. 
Induktion  f.  (Phys.).    Induction.    Induction  /. 

I— aapparat  m.  (Elektr.).  Static  inductor.  Ap- 
pareil  to.  d'induction  dynamique. 

I—,  Selbst—  (Elektr.).    Self-induction.    Self- 
induction  f. 
Indnktions . . .  —  elektrisitat  /.  (Phys.).  Elec- 
tricity by  induction.    Electricity/,  par  induction 

ou  par  influence. 

I—  erseheinungen  /.  pi.  Phenomenons  of  in- 
duction.   Phenom&nes  m.  pi.  d'induction. 

I— funke  to.  (Elektr.).  Spark*  of  induction. 
Etincelle  /.  d'induction. 

I— relais  n.  (Elektr.).  Siemens'  induction^relay. 
Relais  m.  Siemens  ä  courants  d'induction. 

I— rolle  /.,  —spule  f.  (Elektr.).  Induction- 
coil.    Bobine  f.  d'induction. 

I— Strom  w.  (Phys.,  Tel.).  Induction-current, 
induced  current.  Courant  to.  d'induction  ou 
courant  induit. 

I— vermögen  n.  (Elektr.).  Inductive  capacity. 
Capacity  /.  inductrice. 

I— wage/.  (Elektr.).  Induction-balance.  Balance 
/.  d'induction. 

I—  weeker  to.  (Elektr.).    Magneto-electric   bell. 
Sonnerie  /.  magneto-electrique. 
Induktor  m.,  Induktionsapparat  m.  (Tel.). 

Inductorium.    Inducteur  to. 

I—,  Rubmkorff's  —  (Elektr.).  Ruhmkorfs 
coil  oder  bobbin.    Bobine  /.  de  Ruhmkorff. 

I—,  giemens'seher  —  (Elektr.).  Longitudinal 
armature,     Siemens'    bobbin,     longitudinal    coil. 
Armature  /.  ou  bobine  de  Siemens. 
Induktorium  n.  (Elektr.).  Induction-coil.  Bobine 

d'induction. 
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Industrie  /.,  Fabrikation  /.  Manufacture, 
industry.  Industrie  /.,  industrie  manufacturiere, 
fabrication/.,  manufacture/.  Sieh  Baumwol- 
len-, Leinen-,  Tuch-,  Wollindustrie  (und 
•manufaktur). 

I — 9  Eisen—«    Iron-manufacture.    Fabrication 

de  fer,  industrie  m&allurgique,  mötallurgie  /. 

I— •   Montan — •    Mining  •  industry.     Industrie 

miniere. 

I—  bahn  /.  (Eisen  b.).    Industrial  railway.    Che- 

min  in.  de  fer  industriel. 

I— gleis  n.,   Privalgleis   (Eiseub.).    Private 
line.    Voie  /.  d'un  particulier. 
I— weiche /.     Sieh  Kl etter weiche. 
Indnsieren  (Elektr.).    To  induce.    Induire. 
Induziert  (Elektr.).    Induced,  secondary.    Indult. 
Ineinandergreifen    (von   Zahnrädern  gesagt) 
(Masch.).    To  gear,  to  work  into  each  other.    En- 
grener. 

I —  n.  von  Zahnrädern  (Masch.).    Gear  or  gear- 
ing.    Engrenage  m. 
Infanterie/.  (Kriegsw.).   Infantry.    Infanterie/. 
I — pionier  m.  (Kriegsw.).    Pioneer.   Sapeur  to. 
I — seharte  /.    (Befest.).    Loop-hole,    crenelle. 
Cräneau  tn. 
Infanterist  m.  (Kriegsw.).   Foot-soldier,  infantry- 
soldier.    Fantassin  m. 
Inflammahilien  n.  pi.   (Miner.).    Inflammable 

minerals  pi.    Combustibles  to.  pi. 
Inflexions-   oder  Wendepunkt  m.   (Geora.). 

Point  of  inflexion.    Point  m.  d'inflexion. 
Influenz  /.  (statische  Induktion)  (Elektr.).    Con- 
densation, statical  induction.  Induction  /.  statique. 
I — masehlne  /.   (Elektr.).    Influence-machine. 
Machine  /.  d 'influence. 
Infblio   n.,    Foliofbrmat   n.     Inf  olio,  folio. 

Folio  to. 
Infusorienerde  /.  (Geogn.).    Sieh  BergmehL 
Ingangsetzung  /.  einer  Maschine.     Starting  of 
a  machine.    Mise  /.  en   train,    en  march e,    en 
mouvement,  en  jeu  d'une  machine. 
Ingangsetsungsvorriehtung/.  (Masch.).  Starl- 
ing-gear.   Mise  /.  en  train. 
Ingenieur  to.  (Bauw.,  Kriegsw.).  Royal  engineer, 
engineer-officer,   military  engineer.     Ingenieur  to., 
ingenieur  militaire.    Sieh  Kriegsbaumeister 
und    Abteilungs-,    Berg-,    Civil-,    Ma- 
schinen-, Ober-,  Platzingenieur. 
I— eorps  n.   (Kriegsw.).     Royal   engineers  pl. 
Genie  to. 

I — «Geograph  m.    Surveyor.    Ingenieur  -  ge\>- 
graphe  m. 
I — kunst  /.  (Kriegsw.).    Engincering.  Genie  to. 
I — park  m.  (Befest.).    Siege-park.   Pare  m.  du 
gerne. 
Inguss  m.  (Giess.,  Met.).     Sich  Einguss. 
Inhalt  /.,   körperlicher  — ,   Volumen   n. 
einer  räumlichen  Figur  (Geom.).    Solid  or  cubical 
content,  volume,  solidity.    Volume  m. 
I—   einer  ebenen  Figur,  einer  Fläche  (Geom.). 
Area  of  a  surface.    Aire  /.  d'une  surface. 
I —  einer  Wasserlinie  (Schiffb.).    Surface  of  a 
water-line.    Surface  /.  d'une  ligne  d'eau. 
I— shestimmung  /.  eines  Körpers,  Kubatur 
/.  (Geom.).     Oubature.    Cubature  /. 

I einer  Fläche,  Quadratur/.  (Geom.). 

Quadrature.    Quadrature  /. 
I— sverseiehnls  n.  nach  Kapiteln  etc.,  I —  to., 
Registern.  (Buchdr.).    Index,  register  (table) 
of  contents.    Index  to.,  table  /.  des  matieres. 


Inhdlser  n.  pl.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Timbers 

pl.  or  frame  of  a  ship.  Membrure  /.  d'un  navire. 

Initiate  /.,  Anfangsbuchstabe  m.  (Buchdr.). 

Initial  letter.    Lettre  /.  initiale. 
Injektionswasser  n.,  Einspritswasser  n. 
(Dampfm.).    Injection-water.     Eau  /.  d'injectioD. 
Injektor     m. ,     Dampfstrahlapparat     m. 

(Masch.).    Injector.    Injecteur  to. 
Inkandeseens  /.  (Elektr.).    Incandescence.    In- 
candescence /. 

I-lampe  /.    (Gltthlichtlampe)   (Elektr.).    In- 
candescent lamp.    Lampe  /.  ä  incandescence. 
Iuklinante  Buhneu  /.  pl.  (Wasserb.).    Groins 
pl.  projecting  at  acute  angles  to  the  bank  of  a  river. 
|     lÜpis  m.  faisant  un   angle  aigu  avec  le  bord 
I     d'une  riviere. 
Inklination/,  Neigung/.  (Phys.).  Inclination. 

Inclinaison  /. 
Inklinationsboussole    /. ,     Inklination*- 
nadel  /.,   Inklinatorium  n.  (zum  Messen 
der  magnetischen  Inklination)  (Phys.).   Dipping- 
needle,  inclinatory-needle.    Aiguille/,  ou  boussuie 
/.  d'inclinaison,  inclinatoire  to.  rnagn&ique. 
Inkommensurabel  (Geom.).    Sieh  Grössen, 
I     inkommensurable. 
:  Inkrustation  /.,    Übersinterung  /.  (Geol). 

Incrustation.    Incrustation  /. 
Inkrustieren  (Bauw.).     To  inerust.    Incruster, 

encroüter.    Sieh  Bekleiden. 
,  Inkunabeln  /.  %>l.    (Buchdr.).     Incunabeis  pi, 
i     wood- stereotype.   Edition  /.  incunable,  ouvrage  m, 
j     stärlotype  sur  bois. 

j  Iulandseis  n.  (Geol.).    Continental  or  inland- tee. 
,     Glace  /.  continentale. 

j  Innen  .  • .  — beplankung  /.   (Schiffb.).     Sich 
I      Wegerung. 

I      I— bords  (Schiffb.).  Inboards,  in.  A  l'interieur, 
I       ä  bord,  dedans. 

i  I— front  /.  einer  Mauer  (Bauw.).  Inner  »idc 
of  a  wall.  Parement  to.  intlrieur,  (vieilli :  rez- 
mur  m.). 

I— mauer  /.,   Seheidemauer»    Binnen- 
mauer,  Zwischenmauer  (Bauw.).    Party- 
wall, partition-wall.     Mur  m.  interieur,  mur  de 
refend,  mur  de  separation. 
I— pfähl  to.     Sieh  Binnen  pfähl. 
I— sehwellen  /.  pi9  Mittelsehwellen  eines 
Rostes  (Zimm.).    Interior  sleepers  pL  of  a  grat- 
ing.    Dedans  m.  du  gril. 
I— weite  /.  eines  Raumes  (Bauw.).    Inner  span 
of  a  room.    Portee  /.  de  rez. 
I- werk  ».,    Rttckhaltwerk,    Bedult  n. 
(Befest.).    Interior  work,  keep.    Ouvrage  m.  in- 
terieur, r6duit  to. 
Inner  (Geom.).    Internal.    Interne,  interieur. 
I— e    Winkel    m.  pl.   einer   Figur.    Internal 
angles  pl.    Angles  m.  pl.  interieurs  ou  internes. 
I— es  n.,  Hofraum  m.  einer  Schanze  (Befest.). 

Terreplein.    Terre-plein  m. 
I— es  der  Hohlgescnosse.    Sieh  Höhlung. 
I— lieh   im    Gebäude   (Bauw.).    Inside  of  the 
building,  within  the  walls.     Dans  OBUvre. 
Inplauo  n.,   Atlantenformat  n.   f  Buchdr.). 
Broad-side,  broad-sheet.    In-plans  «.,  format  m. 
atlantique. 
Insatshartung  /.»  Einsatshartung  (Met). 
Case-hardening,    half -converting.     Trempe  /.   en 
paquet,  trempe  en  coquille,  trempe  de  la  sur- 
face. 
Inschrift  /.  (Bauw.).    Inscription.   Inscription  / 
(vieilli:  epigraphe  /.). 
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Inseln  /.  pl.    unter  dem  Winde  (ein  Teil  der 

Antillen)  (Geogr.).  Leeward  islands  pl.  lies  /.  pl. 

sous  le  vent. 
Insgemein-Betrag  w».,  Kosten  /.  pl.   (eines 

Baukostenanschlags)     (Bauw.).     Average    cost. 

Somme  /.  ä  valoir. 
Inspekteur  m.  (Kriegsw.).    Inspector.     Inspec- 

teur  m. 

I — ,  General— •   Inspector  general.   Inspecteur 
general. 
Inspections  wagen  m.  (Eisenb.).    Service   car 

for  the  superintendent.  Vöhicule  m.  poor  Vinspec- 

tion  de  la  voie. 
Inspektor  m.    Inspector,    surveyor,  overseer,  su- 
pervisor, superintendent,  visitor,  viewer.  Inspecteur, 

surveillant  m. 

I — ,  Ban — •  Inspector  of  the  Board  of  Trade, 
government's  engineer  or  architect.  Inspecteur 
des  travaux  publics,  ingänieur  m.  ou  architecte 
m.  du  gouvernement. 

1 — •  Berg — •  Inspector  of  mines.  Inspecteur 
des  mines. 

I—«  Eich—.  Assizer,  standard-officer,  ganger. 
Inspecteur  des  poids  et  roesures. 

I—«  Maschinen — (Kiseub.).  Machine-surveyor. 
Inspecteur  de  la  traction. 

I — *  Steuer-  .    Surveyor  of  taxes.    Inspecteur 
des  contributions  directes. 
Instandhaltung  /.,   Unterhaltung  (Bauw., 

Techn.).    Maintenance.    Entretien  m. 
Instradieren,   eine   Depesche    —   (Tel.).    To 

:cgi*ter  messages.    Dinger  une  depeche  (apres 

la  voir  enrtgistree). 
Instrument  n.    (Techn.).     Instrument.     Instru- 
ment m. 

I—,  Gless—  (Schriftgiess.).   Mould.  Moule  m. 

1 — enhols  n.,  Resonansholc,  Klanghols 
(Inatrum.)  Wood  for  musical  instruments,  sound- 
ing-board wood,  belly-board.  Bois  m.  de  reson- 
nanee. 

I— ealeder  n.  (Inatrum.).  Pianoforte-hammer 
leather.    Coir  m.  pour  pianos. 

I — enmacher  to.  (Mus.).  Instrument -maker, 
manufacturer.  Facteur  m.f  faiseur  m.  d'instru- 
ments. 

1—  —9  Foriepianoiabrikaat  to.  Piano- 
manufacturer.    Facteur  de  pianos. 

I 9  Orgelhaner  m.  Organ-builder.  Facteur 

d'orgues. 
Issnlite  /.  (Isoliermaterial  aus  Baumwollenab- 
fallen,  Sagespänen    und    Papierbrei)    (Elektr.). 

Insulite.    Insulite  /. 
Integral  «.  (Math.).    Integral.    Integrale  /. 

I—»  bestimmtes  — .  Definite  integral.  Inte- 
grale doli  nie. 

1-9  unbestimmtes  — .  Indefinite  integral. 
Integrale  indefinie. 

I— reehnung  /.    (Math.).      Integral    calculus. 
Calcul  m.  integral. 
Integration/.  (Math.).  Integration.  Integration/. 

1—9  partielle  — .   Integration  by  parts.    Inte- 
gration par  parties. 
Integrieren    (Math.).     To    integrate.     Integrer. 

Sieh  unter  Differentialgleichung. 
Intensität  /.,  Starke  f.  einer  Kraft  (Mach.). 

Intensity.     Intensity  /. 

I—  des  Stromes  (Tel.).  Strength  or  intensity  of 
the  current.    Intensity  du  courant. 

I— sanker  m.  (Elektr.).  Intensity  armature.  In- 
dnit  to.  enroul£  en  haute  tension. 


Interkostal  n.9  Einschiebsel  n.,  Zwischen- 
blech n.  (Schiffb.).  Intercostal,  intercostal  plate. 
Töle  /.  intercostale. 

I—,     eingeschoben     (Schiffb.).     Intercostal. 
Intercostal. 

Interferons/.  (Phys.).  Interference.  Interference/. 
I— rohre/.  (Eiektr.).    Interference-tube.   Tuyau 
m.  a  ) 'interference. 

Interims  .  •  •  —bahn  /.  (Eisenb).    Temporary- 
line.    Chemin  to.  de  fer  provisoire. 
I— brücke  /.,  provisorische,  temporäre, 
fluchtige  Brücke   (Wasserb.).     Temporary 
bridge.    Pont  m.  provisoire,  pont  provisionnel. 
Sieh  auch  Notbrücke. 

Interpolation  /.  (Math.).  Interpolation.  Inter- 
polation /. 

Interpnngieren,  iaterpunktieren(Bucbdr.). 
To  point,  to  punctuate,  to  interpoint.  Mettre  la 
ponctuation. 

I—,  falsch  —  (Buchdr.).     To  midpoint.    Ponc- 
tuer  ma),  ponctuer  incorrectement. 

Interpunktion  /.  (Buchdr.  etc.).  Punctuation. 
Ponctuation  /. 

Interrnptor  m.  (Elektr ).    Rheotome,  interruptor, 
circuit-breaker.     Interrupteur  to. 
I—,  Foucault's    —    (Elektr.).    Mercury  self- 
acting  breaker.    Interrupteur  Foucault. 

Intervall  n.  (Seetaktik).  Interval.  Distance  /. 
laterale,  int  ervalle  m. 

I—,   die  —en.  pl.   sehllessen.     To  close 
the  intervals.    Serrer  les  intervalles. 

Intradosm.,  innere  Gewdlbflache/.  (Bauw., 
Befest.).  In tr ado 8,  soffit  of  an  arch  or  vaulting. 
Intrados  m.t  douelle  /.  interieure,  dessous  m 

Intrnsir,  —es  Gestein  n.  (Geol.).  Intrusive. 
Intrusive. 

Inundation  /.  (Flussb.) .  Sieh  Überschwem- 
mung. 

I — »brücke  /.     Viaduct.    Yiaduc  m. 
I— sflftche  /.   eines   Flusses   (Geol.).     Flood- 
plain  of  a  river.    Plaine  /.  d'inondatiou. 

Invariante  /.  (Math.).    Invariant.    Invariant  m. 

Inversor  to.,  Wechselapparat  to.  (Elektr.). 
Current  reverser.    Commutateur  m.  inverseor. 

Involntton  /.  (Geom.).    Involution.   Involution  /. 

Inwendige  Schraube  /.,  Schraubenmut- 
ter/., Mutterschraube,  Mutter  (Schmied.). 
Female  screw,  inside  screw,  nut,  screw-nut. 
icrou  m. 

Inwendiger  Sehraubstahl  m.  Inside  screw- 
tool.    Peigne  to.  femelle. 

Ipser  Tiegel  m.    Sieh  Graphittiegel. 

Irden  (Topf.).  Earthen.  De  terra.  Sieh  Ge- 
schirr, irdenes. 

Irdisch  (Astron.).     Terrestrial.    Terrestre. 

Iridium  n.  (Chem.).    Iridium.    Iridium  m. 

Iridosmin  n.  (Miner.).  Sieh  Osmium-Iridium. 

Irische  oder  Irlandische  Leinwand  /. 
(Web.).     Cotton-warp   linen.    Toile  /.  d'Irlande. 

Iris  •  •  •  —  druck  m.  (Zeug-  u.  Papierdr).  Sadden- 
ing.   Irise  m.t  ombre*  m. 

I— fleck  m.  im  Stahl  (Met.).    Irisated  spot  in 
steel.    Rose  /.  de  l'acier. 

I — ibnd  m.,  —grand  m.  (Tap.).    Iris-ground, 
rainbow-ground.    Fond  m.  irisä,  fond  ombre\ 
I— knöpfe  m.  pl.  Irised  buttons  pi,  buttons  pl. 
with  iris-ornaments.     Boutons  m.  pl.  irises. 
I— musehel  /.  (Haliotis   iris).     Sca-ccr,   ear- 
shell.    Oreille  /.  de  mer. 

46* 
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Irismuschel  —  Jackstag. 


Irismuschel,  mit  —  eingelegte  Arbeit.  Mar- 
quetry-works pl.  inlaid  with  the  shell  of  H  alio  Us. 
Nacre1  m.  chinoi*. 

I— papier  n.    Irised  paper.    Papier  m.  irise. 

I— tapeten  /.  pi.  (Tap.).  Itised  paper-hangings 
pi.    Papiers  m.  pi.  irises. 
Irisieren  (Met.).    To  colour  by  means  of  galvano- 
ehr omy,  to  irisate.     Iriser. 

I—,   Iris -Schweifen    n.    (Web.).     Warping 
for  iriscd  stuffs.    Ourdissage  m.   pour  Stoffes 
irisees. 
Irlandische    Leinwand    /.     Sieh    Irische 

Leinwand. 
Irländisches    Moos    n.9    Carragaheen    ». 

(Fucus  crispus  L.).     Cairigeen  moss.     Chondro 

m.  crispö. 
Irrationalsahl  /.    oder   irrationale    Zahl 

(Algebr.).  Irrational  or  surd  number.    Nombre  ro. 

irrational  ou  sourd. 
Irrenhaus  n.  (Bauw.).  Mad-house,  lunatic  asylum. 

Hospice  m.  d'alienes,   maison  /.   des   alienes, 

(petites-maisons  /.  pl). 
Isabejrpapier  n.9  Bristolpapier  zu  Kreide- 
zeichnungen.   Bristolrpaper,  ivory-paper.    Papier 

m.  Bristol. 
Iserln    m.    (Miner.).    Iserine.     lsärine  /.     Sieh 

Titaneisenerz. 
Isorhimenen  /.  pl.  (Meteor.).   (Linien  gleicher 

Wintertemperatur).     Isochimenal  lines.     Lignes 

/.  pl.  isochimenes. 
Isochron,    gleichseitig    (Mech.).    Isochronal, 

isochronous.    Isochrone. 
Isochrone/.,  isochrone  Linie /.,  CykloXde 

/.  (Geom.).    Isochronal  line,  cycloid.    Courbe  /. 

ou  ligne  /.  isochrone,  cyclolde  /. 
Isochronismns    ro.,    Gleichdauer  /.    Iso- 
chronem.   Isochronisme  m. 
Isodynamen    f.    pLt     isodynamische     Linien 

(Linien  gleicher  magnetischer  Intensität).    Iso- 

dynamic  lines  pl.    Lignes  /.  pl.   isodynamiques. 
Isodynamlseh  (Elektr.).   Isodynamic.   Isodyna- 

mique. 
Isoelektrisch    (Elektr.).    Equipotential.    fiqui- 

potentiel. 
Isogonen    /.   pl. ,    isogonische    Linien    (Linien 

gleicher    magnetischer    Deklination).     Isogonic 

tines  pl.    Lignes  f.  pl.  isogones. 
Isogonisoh,  isogonische  Linien  (Elektr.,  Geogr., 

Astron.).    Isogonic  lines  pl.    Lignes  isogones. 
Isoklinisch»  isoklinische  Linien,  Isoklinen  /. 

pl.   (Linien  gleicher  magnetischer  Inklination) 

(Elektr.,   Geogr.,    Astron.).     Isoclinic   lines   pl. 

Lignes  isoclines. 
Isolation/.,  Isolierung/.  (Elektr.).  Insulation. 

Isolation  /. 


Isolationshülle/.  (Elektr.).  Insulating-envelop. 
Induit  m.  isolant. 
I-sprttler  tu.  (Elektr.).     Ground  or  insulation 
detector.    Dätecteur  m.  d'isolement. 
I  -»vermögen  n.  (Elektr.).  Insulating  property. 
Pouvoir  m.  isolant. 
Isolator  m.9  (Nichtleiter  «.)   (Phys.).    Insu- 
lator.   Isolateur  ro. 

I—    an    den    Telegraphenstangen.     Insulator. 
Support  m.  isolant. 
I—»  Doppelglocken—   (Tel.).     Z  insulator, 
double  cup-insulator.   Isolateur  en  Z. 
I -stütze/.,  eiserne  —(Tel.).    Bracket.  Sap- 
port. 

I-,  einen  —  einschalten  (Tel.).  To  shackle 
a  wire.    Introduire  un  isoloir. 
Isolier  • .  •  — an  schlag   m.    (beim    Morse- Ap- 
parat) (Tel.).    Back  stop.    Contact  ro.  isole. 
I—gloeke  /.,  -tülle  /.,  — kopfm.  (Elektr., 
Tel.).  Bell-shaped  insulator,  cup-insulator,  invert. 
Cloche  /.  isolante. 

I— material  n.  (Masch.,  Phys.  etc ).    Insola*- 
ing  matter.    Substance  /.  isolante. 
I— schemel  m.  (Elektr.).     Insulating    chair  or 
stool.    Tabouret  ro.  isolant. 

I (Schemel  mit  Glassfussen)  (Phys.).    h- 

sulating-stool ,   insulator.     Isoloir  m.,    tabouret 
electrique. 
Isolieren    (Phys.).     To    insulate,     to    cut    ovi 

(Amerie.).     Isoler. 
Isolierung  /.  (Phys.).    Insulation.    Isolation  /'. 
Isomorph,    homoomorph  (Chem. ,   Miner.}. 

Isomorphous.    Isomorphe. 
Isomorphismus  m.  (Miner.).  Isomorphism.  Iso- 

morphisme  m. 
Isoraehien  /.  pl,  Karren  der  Flutbewegungen. 

Cotidat  lines  pl.    Lignes  /.  pl.  cotidales. 
Isotachan  f.pl.  (Waaserb.).    Lines  pL  of  equal 
velocities  in  the  cross-section  of  a  stream.   Lignes 
de  memes  vitesses  dans  le  profil   d'un  courant 
d'eau. 
Isotheren    /.   pl.    (Meteor.).     (Linien    gleicher 
Sommerwärme).    Isotheral  lines  pL    Lignes  iso- 
theres. 
Isothermen /.pi.  (Linien  gleicher  mittlerer  Tem- 
peratur).  Isothermal  lines  pl.    lignes  isothermes. 
Isotrop  (Phys.).    Isotrop.    Isotrope. 
Isotropie  /.    Isotropy.    Isotropie  /. 
Itahirit  m.,  Eisenglimmerschiefer  m.  (Pe- 

trogr.).  Itaberite  ltabirite  /.  (melange) 
Itakolumlt  ro.,  elastischer  Sandstein  »• 
Gelenkquars  ro.  (Petrogr.).  Itacolumite,flexibU 
quartz,  flexible  sandstone.  Itacolumite  m. ,  gres 
m.  glastique,  gres  flexible,  gres  flexible  da 
Brasil. 


j. 


Jacarandahols  n„  brasilianisches  Pock- 
hols,  Palisanderholz  (Tiscbl.).  (Holz  von 
Jacaranda  brasiliensis ,  Mimosa  jaearanda ,  Big- 
nonia  brasiliensis  oder  DaJbergia).  Brazilian 
rose-wood,  jacaranda-wood,  Palissandre  ro.  pali- 
xandre  ro.,  jacaranda  m. 

Jacht/.,  (Yacht/.)  (Seew.)  (wenn  Vergnüg- 
ungefahrzeug :).    Yacht.    Yacht  m.,  yac  m. 


Jacht   (wenn  Küstenfahrzeug:)   Smack,  sloop. 
Chaloupe  /. 
Jacke  /.  (Bekleid.).    Jacket.    Teste  /. 

J— ,  Kork—  (Seew.).  Corhjacket.  Veste  en  liege. 
Jackmasehlne/.,  Spulenmasehlne  (Spinn.). 

Jack-frame,  jack  in  the  box.  Banc  ro.  ä  bohines. 
Jackstag  n   (Schiffb.).   Jack-stay.   Rateau  ro.  de 

vergue,  filiere  /.  d'envergure. 
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Jacquard  w„  Jacquardmaschine  /.  (Web.). 

Jacquard-loom,  French  draw- loom.     Jacquarde  /., 

machine  f.  jacquarde,   machine  ä  la  Jacquard. 

J — 9  kleiner  —  (mit  wenig  Platinen).  Little 
Jacquard.    Armure  /. 

J —  mit  doppeltem  Messerkasten.  Jacquard- 
engine  with  two  lifting-bars.  Machine  jacquarde 
ä  double  griffe. 

J— Betriebe  n.,  -—werk  n.  (Web.).  Jacquard- 
work.    Appareil  to.  Jacquard. 

J— gewebe    n.    (Web.).    Jacquard-wcb.    Tissu 
m.  a  la  Jacquard. 
Jadeit  to.  (Miner.).    Jade.    Jade  /. 
Jagd  /.,   PostschiflT  ».   (Schiff.).    Advice-boaU 

Coche  m.  d'eau,  patache  /. 

J— gesellschaftswagen  m.  (Wajrenb.).  Sich 
Wagen  zum  Einfahren  der  Pferde. 

J— fliute  /„  —  gewehr  n.  Sporting-gun,  fowl- 
ing-piece.    Fnsil  to.  de  chasse. 

J — gesehnt*  n.  (Seew.).  Bow-chaser.  Canon  to. 
de  chasse. 

J— gig  n.  (Wagenb.).  Dog-cart,  Irish  cart.  Dog- 
cart m. 

J — hani  n.,  — schloss  n.  Shooüng-box,  hunt- 
ing-lodge.   Muette  /. 

J — metier  n.  Cutlass,  hunting-knife.  Couteau 
to.  de  chasse. 

J— pulvern.«  Pürseh-  oder  Pirschpulrer. 
Sporting-powder.  Poudre  f.  de  chasse,  poudre 
ä  giboyer. 

J~schleuse/.,l&inllussschleuse(Wa8serb.). 
InUt-sluice.  Ecluse  /.  de  chasse. 

J— aehrot  n.    Sich  Flinten  seh  rot. 

J — atlftek  n.  eines  Kanonenbootes  etc.  (Seew.). 
Chase-gun,  bow-chase,  bow-gun,  bow-piece.  Piece 
/'.  de  cbasse,  coursier  to.,  canon  m.  de  coursier, 
canon  de  cbasse  ou  de  proue. 

J— lasche  /. ,  Waldtasche»  Game-ponch, 
game  -  pocket ,  shooting  -  pocket ,  shooting  -  pouch. 
Gibeciere  /. 

J— zapfea  m.  (Zimm.).  Tenon  to  be  driven  in. 
Tenon  m.  a  chasse. 

J — aug  to.  (Eisen b.).    Fast  train,  express-train. 
Train  m.  express,  train  acc£lere\ 
Jagelein(e)  /.,  Jagertross  m.  (Seew.).     Tow- 
rope,    tow-line.    Ghableau    to.,   (pour  chevaux:) 

grande  maille  /.,  (pour  homines :)  petite  maille, 

aussiere  /.  ou  haussiere,  touee  /.  ou  amarre  f. 

de  touee,  aussiere  de  touage,   grelin  to.,  corde 

/.  de  halage. 
Jageu     ein    Schiff  (Seew.).     To  give   chase,   to 

chase  a  ship.  Donner  cbasse,  chasse r  un  navire. 
Jager  m.  (Seew.).    Flying-jib,  topsail.    Petit  foe 

m.  volant,  clin-foc  to. 

J—  (ein  rasches  Schiff,  welches  den  Fischer- 
booten die  Fische  abnimmt  und  an  den  Markt- 
platz  bringt).     Tender   to  fishing-boats.    Kam- 
berge /.,  aviso  m.  des  prehears. 
Jageratoek  to.  (auf  Schmacken  n.  dergl.)  (Seew.). 

Jib-boom.    Boute-hors  m.  du  beauprl,  baton  m. 

de  foc. 
Jahr  n.  (Astron.).     Tear.    An  to.,  annee  /. 

J— ,  astronomisches  oder  tropisches  — , 
Stanen — •  Solar  year,  astronomical  or  tro- 
pical year.  Annee  astronomique,  annee  solaire 
ou  tropique. 

J—,  bürgerliches  — •  Civil  year.  Annee 
civile. 

J—  (im  Holze).    Sieh  Jahrring. 

J— eazeit  /.     Season.    Saison  /. 


Jahrhundert  n.  (Cbronol.).  Century.  Siecle  m. 
J— ringe  to.  pl.9  Jahresringe,  Jahre  n.  pl. 

im  Holz  (Zimm.,  Forstw.).    Annual  rings  pl. 
of  timber.    Couches  /.  pl.    de   bois,    couches 
ligneuses  anouelles,  cercles  m.  pl.  annuels. 
Jakarandabola    n.    Sich   Jacarandaholz. 
Jakobsleiter  /.  (Schiffb.).    Jacob's  ladder,  peg- 
ladder.    Schelle  /.  de  corde. 
J—    der   Wanten    (zum   Auf-  und   Abentern). 
Shroud   ladders  pl.    Echellf  8  pl.  des  haubans. 
Jakobsstab  m.  (Seew.).   Jacob's  staff,  cross-staff. 
ArbalestriJle  /*.,  arbalete  /. ,  baton  m.  de  Jacob, 
rayon  to.  astronomique. 
Jakonett    to.,     ein     Baumwollenzeug    (Web.). 
Jaconet,  jaeconot,  jaconot,   jaeconnet,   jaconnet. 
Jaconas  to.,  jaconnat  m. 
Jalousie  /.,    Coulisseuladen    m.    (Bauw.). 

Venetian  blind.    Jalousie  f. 
Jamesonit  to.  (Miner.).  Jamesonite.  Jamesonite /. 
Janmaat  m.  (vulgäre  Bezeichnung  für  Matrosen) 

(Seew.).    Jack-tar,  jack-afioat.    Matelot  m. 
Japauhols   n.,   Sapanbols  (von  Caesalpinia 
Sapan)  (Kftrb.).     Sapan-wood,    sapan.     Bois   to. 
de  sapan,  bois  du  Japon. 
Jargon  to.,  heller  Zlrkon  to.  (Miner.).  Jargon. 

Jargon  to.,  zircon  to.  de  Ceylan. 
Jasplert,  flammig  meliert  (Web.).    Jaspe. 
Jaspe\ 

J— ,  geblümt,  mit  wiederkehrendem  Muster 
besetzt    (Bauk.,    Orn.).      Diapered.     Gau  fr  6, 
diaprö. 
Jaspis    to.    (Miner.).    Jasper.    Quartz-jaspe   to., 
jaspe. 

J— *  ägyptischer  — ,  Kugel—.    uEgyptian 
pebble.    Jaspe  egyptien. 
J — ,  Band—*    Ribbon -jasper.    Jaspe  rubanl. 
J—  •  schwarser  — ,  Irdischer  Stein  to., 
Kiesseischiefer   m.    Black  jasper.     Jaspe 
noir,  pierre  /.  de  Lydie,  pierre  de  touche. 
J— achat  to.,   Jaspachat  (Miner.).    Jasper- 
agate.    Agate  /.  jaspee. 
Jaspopal  to.,  Opa^aspis  m.  (Miner.).  Jasper- 
opal.   Jaspe  opale. 
Jauche/.    Sieh  Kanal  jauche. 
JefTersonit    m.    (Miner.).     Jeffersonite.     Jeffer- 
son ite  /. 
Jennrmaschine  f.    (Spinn.).    Spinning -jenny. 

Jeannette  f.9  jenny  /..  mutier  m.  a  chasse. 
Jennyswirnm aschine    /.    (Spinn).    Twining- 

jenny.    Jenny  ä  retordre. 
Jerusalemsweg  m.  (Bauw.).    Sieh  Bittgang. 
Jet  7i.  (Miner.).    Sieh  Gagat 
Jigger  to„  Woid  /.,  Woit  /.  (für  das  Anker- 
tan    oder    die    Ankerkette)     (Seew.).     Jigger. 
Bosse  f.  ä  rouelle,  palan  m.  de  tournevire. 
J—  (Wasserb.).    Steh  Gangspill. 
Joch  n.,  Abteilung  /.  eines  längeren  Bauwerks 
(Bank.).  Bay,  compartment.  Baie  /.,  bee  f.,  travee 
/.     Sieh  Brücken-,  Fensterjoch. 
J— ,  Pfahl—,  Brücken—,  Pfahlreihe  /. 
(Bauw.  u.  Pont.).     Pier  of  a  pile-bridge,  pile- 
work.    Palee  /. 

J—,  achachtgevier  n.,  Rahmen  m.  (Bergb.). 
Shaft-frame.    Cadre   m.    pour   le  coffrage  des 
i       puits  de  mines.    Si*h  Jö eher. 
|     J — ,  Haupt — •    Permanent  frame.    Cadre  m. 
uni  ordinaire. 
J—,  verlorenes  — ,  Wot—, Hilft  —  (Minierk  ). 
Temporary  frame,  false  frame.     Faux -cadre  m. 
J—,  Kreuzkopf  m.  der  Kolbenstange  (Dampf- 
masch.).     Cross-head.    Traverse  /. 
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Joch  —  Jungfernpergament. 


Yoke. 


Joch  eines  Ruders,  Rader—  (Schiff b.). 
Joug  m.,  barre  /.,  joug  du  gouvernail. 

J— hock  w.,  Ober—  (Bauw.).  Pier-trestle. 
Palee-haute  /. 

J-hrttcke  /.,  Pfahlbrücke  (Bauw.  und 
Pont.).    Pile-bridge.    Pont  to.  de  pilots. 

J— feld  n.  (Brttckenb.).    Sieh  Brückenfeld. 

J  -holm  m. ,  —holz  n.  >  — pfette  /., 
—schwelle  /.  (Brückenb.).  Cap,  capping. 
Chapeau  to. 

J— hölser  n.  pl.  (Bergb.)-     Sieh  Jöcher. 

■J— leinen  /.  pl.  (Schiffb.).  Leading-string*  pl., 
yoke-lines  pl.,  rudder-lines,  yokc-ropea  pl.  Tire- 
veilles  /. 

J— pfähl  to.,  Bruckenpfahl,  Grnndpfahl, 
grosser  Pfahl  (Bauw.  u.  Pont.).  Pile,  bridge- 
pile.  Pilot  m.,  pilotis  to  ,  pieu  to.,  aiguille  /. 
de  pout. 

J— rechen  to.    Sich  Haupt  fang. 

J—  Spannung/.  (Brückenb.).  Sieh  Brücken- 
spannung. 

J— träger  to.    Sieh  Holm. 

J— weite  /.  einer  Brücke   (lichte  Weite  zwi- 
schen    zwei    Brückenjochen     oder    Pfeilern) 
(Brückenb.).     Span,  width  of  the  bays.    Ouver- 
türe /.,  döbouche"  to. 
■Jocher  n.  pl.9  Joehholser  n.  pl.   (die   beiden 

Langhölzer    eines    Gevieres    bei    rechteckiger 

Schachtzimmerung)    (Bergb.).      Long  pieces  pl. 

of  a  set  of  timber.     Porteuses  /.   pi.,   longues 

pieces  /.  pl.  d'un  cadre  de  boisage. 
■Jod  n.,  Iod  n.  (Chem.).    Iodine.    lode  to. 

J— kallnm  n.  (Chem.).  Iodide  of  potassium. 
Iodure  m.  de  potassium. 

J— saure  /.  (Chem.).  Iodic  acid.  Acide  to. 
iodique. 

J— Silber  n.,  — argyrlt  w.  (Chem.,  Miner.). 
Iodide  of  silver,  argentic  iodide,  iodargyrite. 
Iodure  to.  <T argent,  argent  to.  iodurä  jaune, 
argent  iodure\ 

J— Stickstoff  to.  (Chem.).  Iodide  of  nitrogen. 
Azoture  to.  d'iode. 

J— wasser  n.  (Chem.).  Iodine-water.  Eau  /. 
bydriodatäe. 

J— wasserstoffsftnre  /.  (Chem.).    Hydriodic 
acid,  ^  hydric  iodide,   iodhydrie  add.    Acide  to. 
hydriocftque  ou  iodhydrique. 
■Jodid  ».,  Jodttr n.9  Jodverbindung/.  (Chem.). 

Iodide.    Iodide  to.,  iodure  to. 
Jodleren   (Chem.,  Phot.).    To  iodize.    Iodurer. 
■Johannls  • . .  —beere  /.    Currant.    GroseiUe  /. 

ä  grappes. 

J — beerwein  to.  Currant -wine.  Vin  to.  de 
groseilles  ä  grappes. 

J—  bint  n.  (Coccus  polonicus)  (Färb.).    An  insect 
formerly  employed  as  a  red  dye.     Cochenille  /. 
de  Pologne,  kermes  to.  du  Nord. 
.Johannit  m.,  Uranvitriol  m.  (Miner.).   JoJian- 

nite.    Johannite  /.,  urane  to.  sulfate. 
■Jollblock  to.  (Seew.).     Girl-line  block.    Poulie  /. 

de  cartahu. 
Jolle  /.     Yard-rope,  mast-rope.    Drisse  /.,    guin- 

deresse  /. 

J—  (kleines  Boot)  (Schiffb.).    Yawl,  skiff,  dingy, 

jolly-boat,  (for  feri-ying-over : )  wherry.    Canot  to., 
youyon  to.,  esquif  to.,   chaloupe  /.,  nacelle  /., , 
bache  /.,  bachot  m.,  (sur  la  Garonne :)  coureau  ■ 
to.,  barge  /.,   (pour  traverser:)  iole  /.,  yole  /. ' 
•JoUenfuhrer   to.    (Seew.).     Wherry-man,   water- 1 

man.   Batelier  to.,  nageur  to.,  passeur  m.,  bacho- 1 

tcur  to. 


Jolltan  n.,  Jollen  tau  (Seew.).    Girt-line,  whip. 

whip  upon 


Cartahu  m.,  agui  to. 


J—,  doppeltes  — .    Double  whip, 
whip.    Cartahu -double  to. 
J—,  Wasch— ,  Waschjolle/.    Clothes-line. 
Cartahu  to.  de  linge. 
Jonke /*.  (Seew.).    Sieh  Junke. 
Jordanlt  m.   (Miner.).    Jordanite.    Jordanite  /. 
JoseVt  m.  (Miner.).    Sieh  Tellurwismut h. 
Jncht  n.,   Juchten   to.,    Juchtenleder  n.? 
J  often  m.  (Gerb.).   Russia-  or  Russian  bother, 
Muscovy -leather,  yufts,  jucten,  juffs.    Cuir  m.  de 
Russie  ou  de  roussi,  roussi  w.,  youftes  m  pi 
Jndasohren  n.  pl.,  Ohrholser  n.  pl.  (Schiffb.). 
Knight-heads  pl,    bollard-    or   knight-timbers  pl. 
Apötres  m.  pl.,  hauts  to.  pl.  des  apotres. 
Judenpech  n.,  Erdpeeh,  Asphalt  m.  (Miner.). 
Asphaltum,  asphaltos,  compact  Bitumen,  Jew's  pitch, 
mineral  pitch.    Asphalte  to.,  bitnme  m.    solide, 
goudron  to.  mineral. 
Judhanf  m.    Sieh  J  ate. 
Jnffcr/.     Sieh  Jungfer. 
Jnften  m.  (Gerb.).    Sieh  Jucht. 
Jumel  to.,   Mako  to.,   Maho   to.   (ägyptische 

Baumwolle).    Jumel  cotton.    Jumel  to. 
Jung  (Metj.    Sieh  Kupfer,  zu  junges. 
J— matrose  to.,   — mann  to.  (Seew.).    Ap- 
prentice,   half -man.     Novice    to.,    apprenti   w. 
marin. 
Junge  to.,  Schilfe—  (Seew.).    Boy.    Monsse  w. 
J  -  nschulschlff  n.  (See  w. ) .    Training-ship  for 
boys.    Vaisseau-äcole  /.  des  mousses. 
Jungfer/.,  Handramme  /.  (Pflast).    Becth, 
paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer.    Dame  /.. 
damoiselle  /.,  demoiselle  /. 
J—,  Afterramme  /.  (zum  Einrammen  von 
Pfählen    unter   dem    Standorte    der   Ramme] 
(Bauw.).    Pile-block.    Faux-pilot  to. 
J— ,   Antiqua  /.   (Buchdr.).     Brevier.     Petit 

texte  to.,  petit  romain  to. 
J—  (Mttnzw.).  Iron  ladle.   Demoiselle  /.  (cuiller 
/.  k  recuire  les  fians). 

J—  (Schiffb.),  Juffer/.,  — nblock  m.  (Seew.:-. 
Dead-eye.    Cap  m.  de   mouton.     Sieh  Doods 
hoof  d. 
J—   aus  schmiedbarem  Guss.    Malleable  cast- 
iron,  dead-eye.    Cap  de  mouton  en  fonte  mai- 
lable. 
J—,  die   — n  einbinden.    To   turn   in  the 
dead-eyes.    Fixer  les  caps  de  mouton  snr  les 
haubans. 
J— nblei  n.  (Met).    First  lead  of  a  reverberatory 
furnace.    Plomb  to.  vierge. 
J-rnfenster  n.   (Bauw.).    Flat-roofed   dormer- 
window.  Fenetre/.  lucarne  ä  demoiselle,  lucarne 
a  damoiselle. 
J— -nglas  n.  (Miner.).    Sieh  unter  Glimmer. 
J— nharz  n.  Crude  turpentine.  Resine-vierge  f., 
gomme  /.  molle,  gerne  /. 
J— nmetall  n.  (Miner.,  Met).    Native  ore  or 
metal,  virgin  metal.    Matal  to.  vierge,  mätal  aux 
vierges,  mätal  natif. 

J— nmilch  /.,  Yenusmllch  (Benzoötinktur 
mit  Wasser).  Lac  virginale,  virginal  milk.  Lait 
to.  virginal. 
J—  n61 71.  (bestes  Olivenöl).  Virgin-oiL  Huile/. 
vierge. 
J— npergament  n.,  Schreihpergament 
(eine  feine  Sorte  Pergament)  (Buchdr.,  Mal . 
Schreibk.).  VeUum.  rarchemin  wu  vierge, 
vdlin  m. 
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Jungfernschrift /.,  Petitschrift  (zwischen 
Kolonel  und  Burgeois)  (Buch dr.).  Brevier.  Petit 
texte  m. 
J— ntchwelelm.  Native  sulphur,  virgin  sulphur. 

Soufre  m.  gris,  soufre  vierge. 
J— nstlber  n.    SieÄ  Silber,  gediegenes. 
J-nwaeht  n.     Fttynt-wos.    Cire  /*.  vierge. 
Jungfrau  /.  (Astron.).    Virgo,  virgin.    Vierge  /. 
Jnnke  /.,   Jonke  /.    (chinesisches  Fahrzeug) 

(Seew.).    Junk.    Jonqne  f. 
Jupiterschnitt   m.    (schräges   Hakenblatt   mit 
Keil  und  Zapfen)  (Zimm.).    Straight  course,  bond 
with  scarf  arid  key.    Trait  m.  de  Jupiter. 
Juraaystem  n.  (lieol.).    Jurassic  system,  Jura. 

Systeme  /.  jurassique. 
Jurakalk  m.  (Geogn.).    Jura-limestone.   Calcaire 

m.  jurassique. 
Justier  •  • .  —feile  /., 
lingsfeile   (Münzw.). 

file.    Lime  /.  ä  ajuster,  ecouaoe  /.,  ecouenne  /. 
J — klotz  m.  (Münzw.).   Adjusting-block.    Bilbo- 
quet  m. 
J— maschlne  /.  (Münzw.).     Sizing  -  machine. 

Colifichet  m. 
J — wage  /.  (Münzw.).    Adjusting-balance.   A  jus- 
toir  m. 
■Justleren,  aussehllessen  (Buchdr.).  To  justify. 
Justifier. 


DUknsfeile,  Schrot - 

Adjusting-file ,    planchel- 


Justieren,  einFeldmessinstrument  — .  To  adjust 
a  surveying-instrument.   Rectifier  un  instrument. 

J—  die  Münzplatten  (Münzw.)..  To  size.  Ajuster 
les  flans. 

J —    n.    der    Münzplatten     (Münzw.).     Sizing. 
Ajustage  m.  des  flans. 
Justierer  m.  (Münzw.).    Adjuster.    Ajusteur  m. 
Justierung  /*.,  Zellenlänge  f.  (Ruchdr.).  Justi- 
fication.   Justification  /. 
Justorium  n.9  Kreusmass  n.  (Buchdr.).  Gauge. 

Justifieur  m. 
Jute  /.,  Dsehut  m.9  Pahthanf  m.  (von  Cor- 

cAortw  capsularis  und  CorcÄortis  olitorius)  (Spinn. 

n.  Seil.).    Jute,  paat-hemp,   Indian  grass,  gunny 

fibre.    Jute  /.,   fil  wi.  de  jute,   chanvre  m.   de 

Calcutta. 

J— kabel  n.    Ca6fc  insolated  by  jute.   Cable  m. 
ä  isolement  de  jute. 
Jtttte  /.,  Ausleger  m.  der  Luypardunen  (Seew.). 

Out-rigger.    Boute-hors  m.f  boute-lof  m.,   porte- 

lof  m. 

J — 9  taube  —  einer  Barkasse,   eines  Gross- 
bootes (Seew.).    Davit.    Darier  m.t  da  vie*  m. 
Juwelier  m.,   Edelsteinfasser  m.    Jeweller, 

goldsmith  (silversmith)  and  jeweller.    Joaillier  m., 

metteur  m.  en  ceuvre,  orfevre-joaillier  m. 
Juxtastrom  m.  (Elektr.).   Jurta  current.   Juxta- 

courant  m. 


K. 


Fremdwörter,  welche  sieh  unter  K  nicht  finden,  suche  man  unter  C 


Kabbeint  die  See  kabbelt  (Schiff f.).    The  sea\ 
rises  against  the  wind.    Deux  mere  se  battent. . 
Kabbelige  See  f.  (Seew.).  Heaping-,  chopping- 

or  rippling  sea.    Glapotage  m.t  clapotis  m. 
Kabel  m.  (Seew.).     Cable.    Cable  m. 

K— ,  Schachtwinde /.  (Bergb.).    Crane,  cap- 
stan for  the  pit-work,  crab.  Treuil  m.t  cabestan  m. 
K— ,  elektrisches  —  (Elektr.).  Electric  cable. 

Cable  ro.  electrique. 
K — ,    Beleuchtung«— •    Electric  light  cable. 

C&ble  ä  eolairage. 
K — 9  Erd— .     Underground  cable.     Cable  sous- 

terre. 
K— 9  Fluss— .    River-cable.    Cable  sousfluvial 
K — 9  Kraftttbertragungs — •    Electric-power 

cable.    C&ble  a  transmission  de  force. 
K  —  9  Luft—.    Air  cable.    Cable  a&ien. 
K — 9  Telegraphen—.  Telegraph-cable.   Cable 

tel£graphique. 
K — 9   Tiefsee— .    Deep   sea  cable.    Cable   de 

mer  profonde. 

K — 9  Untersee—.  Submarine  cable.  Cable 
sous-ma  rin. 

K— 9  oberirdisches  —  (Tel.).  Overland  or 
aerial  cable.    Cable  aerien. 

K— 9  transatlantisches  —  (TeL).  Trans- 
atlantic cable.    Cable  d'outre-mer. 

K— -,  unterirdisches  —  (Tel.).    Subterranean 
or  underground  cable.     Cable  souterrain. 
K— ,  unterseeisches,  submarines— (Tel.). 

Submarine  cable.    Cable  sous-marin. 


Kabel»  ein  unterirdisches  —  einlegen  (Tel.).  To 
lay  an  underground  cable.  Poser  un  cable 
souterrain. 

K— ,  ein  See—  versenken  (Tel.).  To  lay  a  sub- 
marine cable.    Immerger  un  cable  sous-marin. 

K— ,  Küsten—  (Tel.).  Shallow  water  cable, 
shore-end.    Cable  des  cotes. 

K-ader  /.  (Tel.).  Core  of  the  cable.  Arne 
du  cftble. 

K— ar  n.  &  m.,  —  aring/.  (Seew.).  Messenger, 
voyol.    Tournevire  n. 

K—  aringsblock  m.  Roller  for  the  messenger. 
Chape  /.  de  tournevire. 

K— arkette/.  Chain-messenger.  Tournevire»). 
en  chalne. 

K— arseising  /.,  —  seiser  ro.  Nipper.  Gar- 
cette  /.  de  tournevire. 

K ,    die    —    aufsetsen«     To   pass   the 

nippers.  Frapper  les  garcettes  sur  la  tourne- 
vire. 

K— bahn  /.  (Eisenb.).  Cable-tramway.  Tram- 
way m.  ä  traction  funiculaire. 

K— gam  n.  (Seew.).  Rope-yarn,  yarn  (twist). 
Fil  m.  de  caret. 

K ,  altes  —  zum  Trensen  (Seew.).     Old 

rope-yarn  for  worming.  Vieux  fil  de  caret  ä 
congräer. 

K ,  feines  — ,  Liengarn.  Fine  rope- 
yarn,  bolt-rope  yarn.    Fil  ro.  de  caret  fin. 

K—  —  stropp  m.,  Garnstropp  (Seew.). 
Selvage,  selvagee.  Estrope  f.  de  fils  de  caret, 
sbire  m.,  ve>ine  /.,  erse  /.,  en  bitord. 
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Kabelgat  n.  (Baum  zur  Aufbewahrung  des 

Tauwerke)  (Schiffb.).     Cable-tier,  cable-room  or 

cable-stage.    Soute  /.  aux  cables ,  fosse  /.  aux 

cables,  fosse  aux  lions. 
K — halter  m.  (Tel.).  Arrangement  to  fix  on  land 

the  shore-end  of  a  cable.  Appareil  m.  pour  retenir 

les  c&bles  sur  les  cötes. 
K— länge/.,  Taulange  (Seew.).  Cable's  length, 

cable- length.     Enc&blure  /. 
K— legung  /.  (Tel.).   Laying  of  a  cable.   Pose 

/.  d'un  cable. 
K— lettung  /.  (Tel.).    Cable-line.    Ligne  /.  de 

cables 
K— lltse  /.  (Tel.).    Strand-wire  of  cables.    Cor- 
don m.  conducteur  des  c&bles. 
K— lolstelle,/.,  — spltssnng/.  (Tel.).  Spike 

of  a  cable.    Epissure  /.  da  c&ble. 
K-mnfle  /.,   —  schutsmnffe  (Tel.).    Pipe 

for  underground  cable.    Man  ebon  m.  protecteur 

pour  cable,    tuyau   m.   pröservateur   ä  joints 

articules. 
K— presse/.    Cable  press.   Presse/,  ä  cables. 
K— schiff  n.  (Tel).     Cable-ship.    Batiment  m. 

pour  la  pose  des  c Abies 
K— schlag    m.    (Seil.,    Seew.).     Cable -laying. 

Commettage  m.  en  grelin. 
M—  geschlagen  (von  Tauen  gesprocben)(See  w., 

Seil).     Hawser  -  laid,    cable  •  laid.    Deux    foix 

commie  en  grelin. 
K— schakel  m.    Iron  nipper.    Manille  /.    de 

tournevire. 
K — sonde   /.    (Tel.).      Cable  -  sounding ,     lead- 
sound.    Sonde  /.  pour  rimmersion  d'an  cable. 
K— tan  n.  (Seew.).    Hawser,  small  cable.    Aus- 

siere  /.,  cable  a  u  m.f  cablot  m. 
K— tross    /.  ,     Wnrfankertau  n.    (Seew.). 

Stream-cable.    Gable  m.  de  touee. 
Kabeln,  unterseeisch  telegraphieren.     To  cable. 

Telegraphier  par  le  cable  sous-marin. 
Kabine/.  (Scbiffb.,  Seew.).    Sieh  Kammer. 
K —  des  Lokomotivführers,  Häuschen  über  dem 

Führerstand    (Lok.).     Cab    of    the    locomotive. 

Gabine  /.  du  mecanicien  et  du  chauffeur. 
Kabinet  n.  (Bauk.).    Cabinet,  closet.    Gabinet  m. 
Kabriolet  n.  (Wagn.).     Cabriolet.    Cabriolet  m. 
K —  eines  Eilwagens  u.  s.  w.  (Wagenb.).   Coupe 

of  a  stage-coach.    Coupe  m.  d'une   voiture   pu- 
blique. 
Kachel  /.,  Fliese  /.  (Bauw.).    Dutch  tile.    Gar- 
reau  m.  de  brique  glacee. 
K—  ofen  m.  Stove  formed  of  Dutch  tiles.   Poele 

m.  de  faience. 
Kadett  m.  (Mil.).    Cadet.    Gadet  m. 
K— ,   See —   (Seew.).    Midshipman.    Aspirant 

m.  de  marine. 
K— enklste  /.    (Seew.).    Midshipman's   chest. 

Gaisse  /.  pour  aspirants. 
K — enmesse  /.  (Seew.).    Midshipmen's  berth, 

gun-room.    Poste  m.  des  aspirants. 
K — enschlflT  n.     (Seew.).     Training-ship   for 

naval  cadets.    Vaisseau-lcole  m.  des  Aleves. 
K— enspind  n.  (Seew.).    Midshipmen's  chest. 

Armoire  /.  pour  aspirants. 
Kadmium  n.  (Met.).     Cadmium.    Gadmium  m. 
K — haltig  (Met.).    Cadmiferous.   Gontenant  du 

cadmium. 
Kafehte  /.,  Cavata  /.  (Zimmer  der  Frau  in 
einer  Burg).   Bower  (obsol.:  bowre).    Boudoir  m, 
(vieilli :  cavate  /.). 
Kaff« .  •  —  fensler  n.,  halbkreisförmiges  Fenster. 

Semi-circular  window.    Fenetre  /.  ä  lunette. 


Kaflslms  m.  (Bauk.).    Sieh  unter  Sims. 
K— Siegel  m.  (Dachd.).  Cat's  head-tile.  Tuile/. 

en  oreille  de  chat. 
Kafle  /.,  Schnabel  m.   eines  Pontons  (Pont.). 

Head,  bow,  beak.    Nez  ro.,  bee  m.t  avant  «t. 
Kaffee  ro.    Coffee.    Cafe*  ro. 
K — ,    angebrannter    — .     Unroasted    coffee. 

raw  coffee.    CafA  vert. 
Kaffeln  n.    Caffeine.    Cafeine  /. 
Kahl,  von  abgetakelten  Schiffen  gesagt  (Seew.). 
Unrigged,  rigged  down,  stripped.  Degr66,  degarni. 
Kahn    ro.,    Ankeruacheu   m.  (Pont).     Boat, 
anchoring-boat.    Nacelle  /. 
K— -.,    grosser  — ,    Sehnte  /.    Large  river- 
barge,  skute.    Bateau-foncet  m. 
K— ,    Thor—,    Thorschiff  n.   (Wasserb.). 

Caisson,  door-pontoon.     Bateau -porte  m. 
K— brücke  /.    (Wasserb.).    Bridge  of  boats. 

boat-bridge.    Pont  m.  de  bateaux. 
K—  Verkleidungen  /.  pi.  (Pont.).    Sides  pi., 

planks  pi.  of  the  sides.    Bordages   m.   pi.  d'on 

bateau,  bordages  du  ponton. 
Kahre  /.  eines  Fuhrwerks.  Sieh  Lenkbar- 
keit. 
Kai  ro.,  Kay  ro.,  Quai  m.  (n.),  (sfldd.:)  Staden 
m.9  Flnssdamui  m.9  Bauschalins;  /., 
Schalung  /.  Quay,  key,  mole,  wharf.  Quai  m. 
K— flache  /.,  Oberfläche  einer  Erdschütt- 

ung  (Wasserb.).    Embankment,  wharf.     Terre- 

plein  m. 
K unmittelbar  am  Hafenbecken.     Wharf. 

Quai  de  rive. 
K —    -—    auf   dem    Hafendamm.    Pier -wharf. 

Quai  des  möles. 
K ,  offene   — •    Open  wharf.    Quai  d£- 

couvert. 
K— kran    ro.    (Wasserb.).    Locomotive     crane. 

Grue  /.  roulante. 
K— mauern  /.  pl.  (Wasserb.).     Quays  pi.  of 

masonry.    Mur  ro.  d'un  quai. 
K— meister  ro.,  Qualmeister.    Wharfinger. 

Maitre  ro.  de  quai. 
Kaien,  pieken,  toppen,   abkreusen   die 
Raaen  (Seew.).     To  set  the  yards  a-peak,  to  peak 
up,    to    top,   to  cockbill  the  yards.    Apiquer  les 
vergues,  mettre  les  vergues  en  pantenne. 
K— ,  eine  Raa  vierkant  — .     To  cross  a  yard, 

to  sway  a  cross.    Croiser  une  vergue. 
Kaik  n.  (Schiffb.).     Caique,   kaigue.     CaYque  m. 
Kainit  m.  (Miner.).    Kainite.    Kainite  /. 
Kaiser . ..  —dach    n.,     walsches     Dach, 
walche  Haube/.,  Zwiebeldach  (Bauw.) 
ImpeHal  roof.    Imperiale  /.,  comble  m.  a  Tim 
pönale. 

K— gelb  n.  Mineral  yellow.    Jaune  m.  mineral. 

K— grfin  n.    Sieh  Grfln,  Schweinfurter. 

Kajer   ro.    (Seew.).     Brace    of   a    lug-sail    yard. 

Bras  pl.  de  la  vergue  de  fortune. 
Kajüte  /.    (Seew.).      Cabin,    state-room,    saloon. 
Ghambre  /.  d'un  navire,  salon  ro. 
K— ,    Achter—«    After -cabin.    Ghambre   de 

l'arriere. 
K— .  Damen — •    Ladie's  saloon.     Salon  m. 

des  dames. 
K— ,  grosse  — .  Saloon,  great  cabin.  Ghambre 

du  con  seil. 
Kajttts  .  .  .  —dwell  m.  (Seew.).    Sieh  Dweil. 
K-A-acht  /.  (Schifff.).    Cabin-freight.    Fret«. 

paye  pour  l'occupation  de  la  chambre  du  ca- 

pitaine. 
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Kaj  Atikompasi     m. ,     Hangekompass 

(Schiffb.).  Hanging  compass,  cabin-compass,  tell- 
tale.   Compas  m.  pendant,  compas  de  chambre. 

K — junge  m.9  —Wächter  m.  (Seew.).  Cabin- 
boy.    Mousse  m.  de  chambre,  garcon  m. 

K — kappe  /.,  Kappe  über  der  Luke  zur 
Kajüte  (Schiffb.)-  Hood  over  the  hatchway  sf 
the  lodgings  of  the  crew,  companion  over  the 
hatchway  of  the  cabin.  Capot  m.  d'echelle, 
capot  d'escalier. 

K — passagler  m.   (Seew.).      Cabin  passenger. 
Paasager  m.  de  cbambre. 
Kakao  m.     Cocoa,  cacao.    Cacao  ro. 

K — baiter  /.  (Chem.).    Butter  of  cacao,  cacao- 
nut  oil.    Beurre  m.  de  cacao,  huile  f.  de  cacao. 
Haken     Heringe    (Fischf.).      To    gut    and    salt 

herrings.    Caquer  le  bareng. 
Kakoxen  n.  (Miner.).    Kakoxcne.    Kakoxene  m. 
Kalalt  m.9  (KallaXt)   (Miner.).     Calaite.    Ca- 

latte  /.,  callage  /. 
Kalamin  m.  (Miner.).    Sieh  Kieselzinkerz. 
Kalamlt  ro.   (eine   Art    Hornblende)    (Miner.). 

Calamite.    Calamite  /. 
Kalander/.,  Cylinder  mange  /. ,  Glander 

/.,    Wnlskalander  (Techn.).     Calender,   ca- 
lendering-machine.    Calandre   m. ,    cylindre   m. 

pour  donner  un  appret. 

K — walse  /.  (Tecnn.).    Bowl.    Rouleau  to. 
Kalandern,  eylindrleren  (Techn.).     To  ca- 
lender.   Cylindrer,  lustrer,  satiner. 

K—  n.9  Cylindern  n.  (Techn.).     Calendering. 
Lustrage    to.,   calandrage  m. ,  cylindrage  m., 
satin  age  to. 
Kalb   n.  (Querholz   einer  Lafette)   (Schiffsart.). 

Transom.    Entretoise  /. 

K—  (Schiffb.).    Chock.    Clef  /.,  entreroise  /. 

K —  des  Spills  (Seew.).     Cheeks  pi.  of  the  wind-  j 
lass.     Clef  du  vindas. 

K—  zur  Auflage  des  stehenden  Gutes  (Seew.). 

Bolster.    Coussin  to.  de  tete  de  mftt. 

K—  im  Holze,  Elsklnft  /.  (Holzfehler).  Fu- 
ture.    Gelivure  /. 

K— leder  n.  (Lobg.).  Calf,  calf's  leather.  Veau 
m.,  cuir  m.  de  veau. 

K 9  in  —  gebunden  (Buchb.).    Bound 

in  calf    Reite  en  yean. 

K— spergament  n.  (von  den  Häuten  unge- 
borener oder  saugender  Kälber)  (Perg.).  Vellum. 
Velin  to. 
Kalbersahn    m.,   Zahn    eines   Zahnschnittes 

(Bank.,  Orn.).    Beutel,  dentil.    Denticule  /. 
Kalender  m.   Calendar,  almanac.  Calendrier  to., 

almanach  m. 

K— ,  astronomischer  — ,  Schills—.  Nau- 
tical almanac,  astronomical  almanac.  Almanach 
n antique,  connaissance  /.  des  temps. 

K— ,  gregorlanlseher  — •  Gregorian  calen- 
dar.    Almanach  grägorien. 

K— 9  Julianlseher  —  •  Julian  calendar.  Al- 
manach ou  calendrier  julien. 

K— nhr  /.   (Uhrm.).     Chronograph  and  perpe- 
tual calendar.    Calendrier  automatique,  chrono- 
graphe  m. 
Kalesche  /.  (Wagenb.).     Calash,   light  chariot. 

Caleche  /. 
Kalette  /.,  (Kalotte/.)  des  Brillante  (die  der 

Tafel  gegenüberstehende  kleinere  Unterflftche) 

(Juwel.).     Collet.    Collet  m.,  calette  /. 
Kalfat  •  • .  — bütte  /.  (Schiffb.).   Caulker's  tub, 

raulking-tub.    Caisse  /.  des  calfateurs ,  sellette 

/.  ä  calfat. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Kalfat  eisen  n.,  Dichtelsen,  Seharfeisen, 
Sehoreisen  (Schiffb.).  Caulking  -  iron.  Fer 
m.  ä  calfat,  ciseau  to.  de  calfat,  coin  m.  ä 
ä  manche. 

K- hammer  m.9  Dichthammer  (Schiffb.). 
Caulking-mallet.  Maillet  m.  ou  marteau  to.  de 
calfat. 

K— werg  n.9  Werg  (Schiffb.).  Oakum.  6toupe 

/.,  calfatage  to.,  calfas  m.,  cordage  ro.  depecä. 

Kälteten»   kalfatern    (Schiffb.).    To  ea(u)lk. 

Calfater,  radouber.    Sieh  Dichten. 
Kalfaterer  m.9  Kälteter  to.  (Schiffb.).  Caulker, 

calker.    Calfat  ro.,  calfateur  to.,  radoubeur  ro. 
Kalfatergasten  m.  pi.   Caulker's  crew.  Ouvriers 

m.  pl.  calfats. 
Kalfatern  n„  Kalfaten  n.     Caulking,  calking. 

Calfatage  m. 
Kalfaterung  /.  (Schiffb.).    Ca(u)lking.    Calfat, 

radoub  m. 
Kali  n.  (Chem.).   Protoxide  of  potassium,  anhydrous 

potash.    Potasse  /. 

K—  f  antimonsaures  — .  Antimoniate  of 
potassium.    Antimoniate  to.  de  potasse. 

K— ,  arsensanres  — .  Arsenite  of  potas- 
sium.   Arsänite  m.  de  potasse. 

K— ,  arseniksanres  —  •  Arseniate  of  po- 
tassium.   Arseniate  m.  de  potasse. 

K-,  ätzendes  — •    Sieh  Atzkali. 

K— ,  blansanres  — ,  Cjankallum  n. 
Cyanide  of  potassium,  potassic  cyanide.  Prussiate 
to.  de  potasse,  cyanure  m.  de  potassium. 

K— ,  chlorsaures  — •  Chlorate  of  potassium. 
Chlorate  m.  de  potasse. 

K — ,  neutrales  oder  gelbes  chromsaures 
— •  Neutral  Chromate  of  potassium,  yellow 
Chromate  of  potassium ,  potassium  monochromate. 
Chromate  m.  de  potasse,  Chromate  neutre  de 
potasse. 

K—  9  zweifach  chromsanres  — .  Bichro- 
mate of  potassium,  red  Chromate  of  potash, 
potassie  bichromate,  acid  Chromate  or  dichronuUe 
of  potassium.    Bichromate  to.  de  potasse. 

K — 9  essigsaures  —  •  Acetate  of  potassium. 
Acötate  to.  de  potasse. 

K— ,  hydrobromsaures  — .  Sieh  Brom- 
kalium. 

K— ,  Indlgschwefelsunres  — ,  Indig- 
karmln  m.9  blauer  Karmin  (Färb.). 
Indigo-carmine,  sulphindigotate  of  potassium. 
Ce'ruteoeulfate  m.  ou  sulf-indigotate  m.  de 
potasse,  indigo  m.  soluble. 

K— ,  kieselsaures  — .  Silicate  of  potassium. 
Silicate  ro.  de  potasse. 

K— ,  zweifach  kleesaures  (oxalsaures) 
— ,  Sauerkleesalz  n,9  Kleesals  n.  Acid 
oxalate  of  potassium ,  salt  of  sorrel ,  sorrel-salt, 
sal  acctosellae,  oxalium.  Bioxalate  m.  de  po- 
tasse, sei  to.  d'oseille. 

K— ,  kohlensaures  —  9  Pottasche  /. 
Carbonate  of  potassium.  Carbonate  to.  de  po- 
tasse. 

K — 9  zweifach  (doppelt)  kohlensaures 
— •  Bicarbonate  of  potash.  Bicarbonate  m.  de 
potasse. 

K— ,  salpetersaures  — ,  Salpeter  m. 
Nitrate  of  potassium,  nitre,  salpetre.  Azotate 
ro.  de  potasse,  potasse  /.  nitratäe,  nitre  to., 
salpdtre  m. 

K— 9  schwefelsaures  — .  Sulphate  of  potash. 
8ulfate  m.  de  potasse. 
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Kall  —  Kalk. 


Kall,  zweifach  schwefelsaure«  —  •  Bisul- 
phate  of  potash.    Bisulfate  m.  de  potasse. 

K— ,  saures  wein(steln)  saure«  — ,  zwei- 
fach weinsaures  — ,  Weinstein  m.. 
Cremor  m.  tartari*  Bitartrate  of  potash, 
acid  tartrate  of  potassium,  tartar,  cream  of  tartar, 
(argol,  argal  of  commere),  wine-stone.  Bitartrate 
to.  de  potasse,  tartre  to.,  creme  /.  de  tartre. 

K— alaun  to.  (Miner.).    Sieh  unter  A  la  an. 

K— feldspat  to.   (Miner.).    Sieh  Feldspat. 

K— glas  n.  (Glasm.).  Potash-glass.  Yerre  to. 
ä  base  de  potasse. 

K—  glimmer   to.    (Miner.).    Sieh  Glimmer. 

K— hydrat  n.,  Atskali  n.  (Chem.).  Hydrate 
of  potassium,  dry  potash,  caustic  potash,  potassic 
hydrate,  potassium  hydroxide.  Hydrate  m.  de 
potasse ,  potasse  /.  ä  la  chaux ,  pierre  /.  ä 
cautere. 

K—  magnesia  /.  (Chem.).  Potash -magnesia. 
Potasse-magnesie  /. 

K— Salpeter  m.  (Chem.).    Sieh  Salpeter. 

K — seife  /.    (Seif).    Potash-soap,   soft-soap. 
Savon  m.  ä  base  de  potasse. 
Kallaturholz  n.,  Sandel  n.9  Sandelholz, 

rotes    Sandelholz    (Färb.).     Sandal -wood, 

sandal,  sonders,  sounders,  red  sanders,  red  soun- 
ders.   Bois    m.    du   santal   ou  sandal,   bois  de 

santal,  bois  de  santal  rouge,  bois  de  caliatour, 

bois  de  corail  tendre. 
Kaliber  n.  (Buchdr.).     Caliber.    Chape  /. 

K — ,  Bohrungsdurehmesser  m.  (Art., 
Büchsenm.).  Caliber,  diameter  of  the  bore  of  a 
gun.    Calibre  m. 

K— ,  Kannellerung  /.  der  Cylinder  eines 
Walzwerks  (Walzw.).  Groove.  Cannelure  /., 
ra inure  /.  d'un  cylindre. 

K — ,  geschlossenes  — .  Closed  groove.  Can- 
nelure ferrate. 

K — ,  offenes  — •  Open  groove.  Cannelure 
ouverte. 

K — ,  versenfctes  — •  Closed  groove.  Canne- 
lure fermee. 

K— hohrer  to.    Sieh  Schlichtbohrer. 

K— cylinder  to.,  Kalihriercylinder.  Barrel- 
plug,  standard-plug,  cylinder-gauge,  standard-cy- 
linder. Cylindre  m.  värificateur,  cylindre  ä 
calibrer. 

K (Büchsenm.).  Armourer's  cylinder-gauge. 

De*  to.  värificateur.  I 

K— kugel  /.,  Passkugel.    Proof-ball.    Balle  , 
f.  de  calibre,  balle  forcee. 

K— lehre  /.     Sieh  Kaliberring. 

K — massstab  to.  Sliding  caliper-scale.  Veri- 
ficateur  to.  du  calibre,  ätalon  m.  ä  coulisse  et 
a  nonius. 

K— ring  to.,  —lehre  /.  (oder  -leere  /.). 
Ring-gauge,  shot-  or  shell-gauge.  Lunette  /.  ä 
calibrer,  lunette  de  reception. 

K—  —  (Techn.).  Collar.  Encolure  /.,  ron- 
delle  f. 

K— roar  n.,  Kallbrlerrohre  /.,  Passier- 
kugellehre  /.  Cylinder-gauge,  shot  cylinder- 
gauge.  Cylindre  to.  de  reception  pour  projec- 
tiles. 

K — stab  to.  Staff  for  measuring  the  dispart. 
Verge  /.  de  calibre. 

K— Vertiefung  f  (Techn.).  Groove.  Cannelure 
/.,  matrix  /. 

K-walze  /.  (Walzw.).  Sieh  Walze,  kali- 
brierte. 


Kalibrieren,  messen  (Art).    To  take  the  size. 

to  size,  to  gauge,  to  dispart.    Calibrer. 

K— ,  Projektile  —  oder  lehren  (Art).  To 
gauge  shot  or  shells.    Calibrer  lee   projectiles. 

K— ,  ein  Geschütz  —  (Art.).  To  measure  the 
caliber,  to  take  the  diameter  of  the  bore,  to  tni 
the  truth  of  the  bore.  Calibrer  une  boucbe 
a  feu. 

K — ,  eine  Walze  —  (Walzw.).  To  cut  the  groova 
in  a  roll.  Tourner  les  cannelures  d'un  cylindre, 
canueler,  calibrer. 
Kalibrierung  f.  der  Walzen  (Walzw.).    Grooi- 

ing.    Cannelure  f. 

K—  (Phys.).     Calibration.    Calibrage  m. 
Kaliko  to.,  Druckperkai  to.  (Web.).     Calk<>, 

chintt.    Calicot  m. 
Kalium  n.  (Chem.).    Potassium.    Potassium  m. 

K— eiseneyanid  n.,  rotes  Cyanelsen— , 
Ferrieyau— ,  rotes  Blutlaugensalz  ». 
(Chem.).  Fcrricyanide  of  potassium,  red  prussiaU 
of  potash.  Cyanoferride  to.  de  potassium,  ferri- 
cyanure  to.  de  potassium,  cyanure  m.  rouge 
de  potassium  et  de  fer. 

K— eisency  anür  n.  Sieh  Blutlaugensalz, 
gelbes. 
Kalk  m.,  —erde/.  (Miner.,  Chem.).    Lime,  lime- 
stone.   Chaux/.    Sieh  Kalkstein. 

K— ,  arseniksaurer—,  Arsenikblttte /% 
Pharmakollth  m.  (Miner.).  PharmacolUc. 
Chaux  arseniatee. 

K— ,  ätzender,  kaustischer  — .  Quick- 
lime, caustic  lime.  Chaux  vive,  chaux  cau- 
stique,  ohaux  calcinee,  chaux  anhydre. 

K — ,  borsaurer  — .  Borate  of  lime,  Borate 
m.  de.  chaux,  chaux  boratee. 

K— ,  citronensaurer  — •  Citrate  of  lime. 
Citrate  to.  de  chaux. 

K— ,  erdiger  — ,  Kreide  /.  (Miner.).  Chalk. 
Chaux  carbonated  terreuse,  craie  /. 

K — ,  essigsaurer  — .  Acetate  of  lime.  Acetate 
to.  de  chaux. 

K— ,  laseriger  — ,  laseriger  —  sinter  «., 
Eisenblute /.,  Faser—  (Miner.).  Satin-spar. 
Chaux  carbonates  fibreuse. 

K— ,  llusssanrer  —  (Miner.).    Sieh  Flues. 

K— ,  humussaurer  — •  Ulmate  of  lime.  Ul- 
mate  to.  de  chaux. 

K— ,  kieselsaurer  —.  Silicate  of  lime.  Sili- 
cate to.  de  chaux. 

K— ,  kohlensaurer  — .  Sieh  Kalkspat 
und  Kalkstein. 

K— ,  phosphorsaurer  — ,  Apatit  m.,  Phos- 
phorit m.  (Miner.).  Apatite,  phosphate  of  lime. 
Apatite  m.,  chaux  phosphatäe,  phosphate  m. 
de  chaux. 

K— ,  salpetersaurer  — .  Sieh  Kalksal- 
peter. 

K— ,  schwefelsaurer  —  •  Sulphate  of  Urne. 
Chaux  sulfatee. 

K— ,  schwelelsaurer  (wasserhaltiger) 
— ,  Gyps  to.  (Miner.).  Sulphate  of  lime,  gypsum. 
Chaux  sulfated,  sulfate  to.  de  chaux. 

K— ,  schwefelsaurer  (wasserfreier)  — , 
Anhydrit  to.,  Karsteuit  to.  (Miner.).  Av- 
hydrous  gypsum,  anhydrite.  Chaux  sulfated 
anhydre. 

K— ,  tungstelnsaurer  — ,  wolframsaurer 
— ,  Scheelit  m.  (Miner.).  Tungstatc  of  lime, 
scheclite.  Chaux  tungstatöe,  tungstate  m.  de 
chaux. 
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Kalk  —  Kalkspat« 


Kalk,  unterchlorigsaurer  —  •  Sieh  Chlor- 
kalk. 

K—  (Bauw.).    Lime.    Chaax. 

K— ,  abgestorbener,  verwitterter,  abge- 
standener — ,  Staub—.  Lime  sla(e)ked  in 
the  air,  dead  lime.    Ghaax  fasee. 

K— ,  fetter  — ,  Fett—,  Weiss—.  Fat  Urne, 
white  Urne.    Ghaax  grosse. 

K— ,  gelöschter  — .  Slaked  or  slacked  Urne. 
Chaux  steinte.    Sieh  Kalk  hydra  t. 

K— ,  troeken  gelöschter  — •  Dry-sfaked 
Urne,  sla(c)ked  by  covering  it  with  sand  and 
wetting  the  sand  afterwards.    Ghaax  ätouffee. 

K— ,  hydraulischer  — ,  Wasser— .  Hy- 
draulic lime,  water-lime,  calcareous  cement.  Ghaax 
hydraulique. 

K— ,  künstlicher  hydraulischer  — .  Arti- 
ficial hydraulic  lime.  Ghaax  hydraulique  arti- 
ficielle. 

K— ,  lebendiger,  ungelöschter  gebrann- 
ter — •  Quick-lime,  caustic  lime,  unslaked  lime, 
ealx  viva.  Ghaax  vive,  chaax  caastiqae,  chaax 
calcine«,  chaax  anhydre. 

K— ,  magerer  — ,  Grau—*  Meager  lime, 
poor  lime.    Ghaax  maigre. 

K— ,  totgebrannter  — •  Dead  lime,  dead- 
burnt  Urne,  overburnt  lime.     Ghaax  morte. 

K— ,  der  —  gedeiht  gut,  geht  sehr  aaf,  giehfc 
viel  aus  (ßaaw.).  The  slaked  lime  increases 
well  or  swells.  La  chaax  foisonne  Men,  la 
chaax  se  gonfle. 

K— ,  den  —  loschen.  To  slake,  to  slack  the 
lime.    Eteindre  la  chaax. 

K— ,  den  —  ersaufen  lassen.  To  slake  the 
lime  with  too  much  water.    Noyer  la  chaax. 

K— anstrich.  Lime -paint.  Pein  tare  /.  a  la 
chaax. 

K— artig  (Ghem.,  Geol.,  Min.).  Calcareous, 
limy.     Calcaire. 

K— aatrich  to.    Sich  Estrich. 

K— back  m.9  —kästen  m.  (Zuck.).  Lime- 
bac(k).    Bac  to.  a  chaax. 

K— bad  n.,  Mortelbad  (Maar.).  Lime-bath, 
mortar-bath.    Bain  m.  de  mortier. 

K— bettn.,  —bucht/.,  —  kästen m.  (Maar.). 
Lime-chest.  Bassin  m.  a  äteindre  la  chaax, 
caisse  /.  ä  chaax« 

K— blau  n.  (Mal.).  Blue  verditer,  blue  ashes  pi 
Gendres  /.  pi.  bleues  (artificielles),  bleu  to.  de 
Breme. 

K— brei  to„  —paste  /.  (Bauw.).  'Paste  of 
lime,  lime-paste.  Pate  /.  de  chaax,  chaux  eu 
päte,  chaux  fondue. 

K — brenner  to.   Lime-burner.   Ghaufournier  to. 

K-brnhe  /.    Sieh  Kalkmilch. 

K— bucht  /.    Sieh  K  a  1  k  b  e  1 1 . 

K— eisengranat  m.  (Miner.).  Sieh  Eisen- 
granat. 

K — epidot  m.  (Miner.).    Sieh  Zoisit. 

K— tarne/.,  Wasserfarbe/.  (Maur.).  Lime- 
water  colour.  Goalear  f.  dätrempäe  avec  le  laifc 
de  chaax. 

K— Feldspat  m.  (Miner.).  Sieh  unter  Feld- 
spat. 

K— glimmer  to.   (Miner.).    Sieh  Ma  rear  it. 
K— granat  to.  (Miner.).    Sieh  Grossular. 
K— grübe/.,  —kote/.,  —  kutte/.,  — lochn. 
(Maur.).  Lime-pit,  lime-basin.  Fosse  /.  a  chaux, 
bassin  to.  a  chaux. 

K ,  Ascher  to.  (Gerb.).  Lime-pit.  Plain  m., 

plein  m.,  pelain  m. 


371 

Sieh 


Kalkhacke  /.,  —haken  m.  (Maar.). 

Kalkkrücke. 

K — haltig.  Calcareous,  limy,  chalky.  Calcifere. 

K— harmotom  m.,   Phillipslt  m.  (Miner.). 

Phillipsite,   lime-harmotome,  chrisUanite.    Chris- 

tianite  /.,  b  arm  o  to  me  to.  calcaire,  phillipsite  /. 
K— hydra  t  «.,  gelöschter  —  to.   (Ghem.). 

Hydrate  of  lime,    calcic  hydrate,    slacked   lime. 

Hydrate  to.  de  chaax,  chaax  hydrate's,  chaux 

steinte. 
K— kästen  m.    Sieh  Kalkbett. 
K— kote/.    Sich  Kalkgrube. 
K — krebs  to.,   — kern  m.,    — krampe  /. 

(Maur.).    Over-burned  particle  of  limestone,  grain 

in  the  mortar.   Lopin  m.,  ecrevisse  /.,  rigaud  to. 
K— kreusstein    to.    (Miner.).      Sieh   Kalk- 

harmotom. 
K— krttcke/.,  —  schaufel/.,  Rikhrkrikcke, 

Rudel  n.,  —hacke/.,  —haken  to.  (Bauw.). 

Beater,   mortar-beater,  lime-rake.     Mouve-chaux 

to.,  mouveron  m.,  rabot  to.  ä  chaux,  bouloir  m., 

rable  to.,  croc  to.  a  chaux. 
K-krnmpe  /.    Sich  Kalk  krebs. 
K— krumpenestrich  m.  (Bauw.).    Floor  of 

lime-grains.     Aire  /.  ä  repous. 
K— kutte  /.     Sieh  Kalkgrube. 
K— leiste  /.,  Mauerkehle /.  (Bauw.).  Ruille. 

Ruellee  /.,  ruillee  /. 
K auf  dem  Grat  (Dachd.).  Fillet  of  plaster, 

border  of  plaster,   mcrtar,  pointing   on  the    hip. 

Filet  to.  de  couverture,  aretiere  /.,  parement  to. 

de  couverture. 
K — licht  n.,  Drummond'sehes  — •  Calcium- 
light,  limelight,  hydro-oxygen  light,  Drummond's 

lime-light.    Lumiere  /.  de  Drummond. 
K— loch  n.    Sich  Kalkgrube. 
K— loschen  n.  (Bauw.).  Slacking  of  Urne.  Ex- 
tinction /.  de  la  chaux. 
K— mehl  n.,  trocken  gelöschter  Kalk  to.  (Maur.). 

Lime -powder,   dry -slaked  lime.    Pondre  /.   de 

chaux,    chaux   en   poussiere,    chaux   steinte 

spontanement  ou  a  sec. 
K— merge!  to.    (Petrogr.).      Calcareous   marl, 

lime-marl    Marne  /.  calcaire. 
K— milch  /.,  — hydrat  n.   (Bauw.,  Ghem.). 

Lime-water,  lime-milk.  Laitm.de  chaux,  (Bauw.:) 

ecbaudage  to. 
K ,    —  brtthe  /.,   Weisse  /.    (Maur.). 

While-wash,    milk    of  lime,    lime-wash  whiting. 

Lait  de  chaux,  ecbaudage. 
K—ofen  to.    Lime-kiln.    Ghaufour  to.,  four  to. 

a  chaux. 
K— ollgoklas  to.  (Miner.}.  Sieh  H  a  f  n  e f  j  o  r  d  i  t. 
K— paste  /.    Sien  Kalk  brei. 
K— rutsche  /.  (Bauw.).  Mortar  funnel.  Tremie 

/.  a  mortier. 
K— saudmortel  to.  (Bauw.).    Mortar  made  of 

lime  and  sand.    Mortier  to.  a  chaax  et  ä  sable. 
K— schaufel  /.     Sieh  Kalkkrflcke. 
K— schntt  to.,   9fulm  to.,   Mall  n.   (Maur.). 

Rubble,  rubbish  of  old  plaster.    Gravat  to.,  gra- 

vois  to.  de  platre. 

K-  seile  /.  (in  der  Stearinfabrikation).    Lime- 
soap.    Savon  to.  calcaire. 
K— sinter  to  ,  Tropfstein  to.,  Stalaktit  to, 

(Miner.).  Stalaktite,  calcareous  sinter,  ealc-sinter. 

Stalactite  /. 
K— spat  m.9  Doppelspat,  Calcit  to.  (Miner.). 

Calcareous  spar,  carbonate  of  lime.    Ghaux  car- 

bonatee   (cristallisee) ,    calcaire  to.,    spath  to. 

calcaire,  spath  to.  d'Islande. 
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Kalkstein  —  Kälteanlage. 


Kalkstein  m.  (Geol.).  Limestone.  Chaux,  cal- 
caire  to. 

K ,  bitnmin&ser  -,  Stink-,  Stink- 
stein  to.  Stink-stone,  swine-stone,  bituminous 
limestone.  Chaux  carbonatee  fätide,  calcaire 
föüde. 

K—  — ,  dichter,  gemeiner  — •  Common 
limestone.    Chaux  carbonatöe  compacte. 

K 9  kOrnlger  — ,  Manner  m.   Granular 

limestone,  marble.     Chaux  carbonatee  saccha- 
ride, marbre  to. 

K— steinnieren  /.  pl.9  Nergelnleren 
(Geogn.).  Spheroidal  concretions  pi.  of  marl, 
cement-stone.  Des  to.  pi.  de  van  Helmont, 
marne  /.  sphenoidale  cloisonnee. 

K — tlegel  to.  Lime  •  crucible.  Creuset  m.  de 
chaux. 

K— toff  to.,  —sinter  to.  (Geol.,  Miner.). 
Tufaceous  limestone,  calc-tuff,  calcareous  tuff. 
Tuf  to.  calcaire. 

K— tünche  /.  (Mal.).  White-wash,  writing,  lime- 
milk,    fichaudage  m. 

K— uranglimmer  to.,  Antnnit  m.  (Miner.). 
Uranite.     Urahite  /. 

K— wasser  n.  (Chem.).  Lime-water.  Eau  /. 
de  chaux. 

K— xnsehlag  m.  (Met.).    Limestone-flux.    Cas- 
tine  /.,  fondant  m.  calcaire. 
Kalken  das  Getreide   (Ackerb.).    To    lime   the 

grain.    C hauler  le  ble\ 

K—  n.  des  Getreides  (Ackerb.).  Liming  of 
grain.    Chaulage  m. 

K—    (Lohgerb.).    Liming.    Pelanage    m.    ä    la 
chaux,  plainage  m.,  plamage  to. 
Kalkig.    Sieh  Kalkhaltig. 
Kalkleren,  durehpansen,  durehselehnen, 

pausen,  (bansen)  (Zeichn.).    To   trace,  to 

counterdraw,     to   calk,    to    caulk.      Calquer  un 

dessin. 
Kalkier  .  •  •  —  leinwand    /.,    Kopierlein- 
wand, Zeiehenkattnn  to.,   Panskattnn 

(Web.).     Writing-cloth,  tracina-cloth,  vellum-cloth. 

Papier  to.  toile,  toile /.  ä  calquer. 

K — papier  n.,  Papier  aus  schäbefreiem  Werg, 
Banse-,   Pauspapier   (Zeichn.).     Tracing- 
paper.    Papier  ä  calquer,    papier  a  decalquer 
vegötal. 
Kallalt  to.  (Miner.).    Sieh  KalaXt. 
Kallnlhanf  m.  (von  Urtica  tenacissima)  (Spinn.). 

Callooec-hemp,  Kankhura,  rhea.    Caloee  /. 
Kalomel  n.,  Qneeksilberehlorttr  n.  (Chem.). 

Calomel,  mercurious  chloride.     Calomel  to. 

K—   (Miner.).    Sieh  Quecksilberhornerz. 
Kalorie  /.,  Wärmeeinheit;  /.  (Phys.).  Calory. 

Calorie  f. 
Kalori  .  •  •  —meter  n.  ,  Wärmemesser  to. 

(Phys.).     Calorimeter.     Calorimetre  m. 

K— motor  m.9  Deflagrator  to.  (Elektr.).  De- 

flagrator,  spiral  battery.    Pile  /.  de  Offerb  aus 

ou  de  Hare,  d£flagrateur  m. 

Kalotte/.,  Kappe /.  (Geom.).  Calotte.  Calotte/. 

Kalmen  /.  pi.  (Meteor.).  Calms  pl.    Calmes  to. />i. 

K—  9  Gürtel  der  —  des  Steinbocks  (Meteor.). 
Calm-belt  of  capricome,  calm-belt  of  cancer. 
Zone  /.  des  calmes  du  capricome,  zöne  de 
l'6crevisse. 

K— ,     Gürtel    der    Aequatorial—     (Meteor.). 
Belt  of  equatorial  calms.    Zöue  des  calmes  de 
l'£quateur. 
Kalotjrpie  /.,  Papierphotographle  /.  (Pho- 

togr.).     Calotype,  paper-process.     Calotypie  /. 


Kalt.    Cold.    Froid. 
K—  erblasenes  Eisen  n.  (Met).  Cold-blast 

pig.    Fönte  /.  ä  air  froid. 
K— er  Gang  m.  (Met).    Sieh  Gang. 
K—  biegen.     To  bend  in  a  cold  state.  Courber 

ä  froid. 
K-hrueh    m.   (Met.).     Quality   of  cold -shod 

iron,    brittleness  of  iron  while  cold.    Quality  /. 

d'un  fer  cassant  ä  froid. 
K— bruehig   (vom  Eisen  gesagt)   (Schmied.). 

Cold-short.    Cassant  ä  froid,  aigre. 
K— Irisehen  n.  (Met).    Fining   in  two  opera- 
tions.   Afänage  to.  a  froid. 
K—  geben,  das  Feuer  dampfen  (Met). 

To  slacken  the  fire.    Amortir  le  feu,    donner 

froid,  diminuer  l'intensite*  du  feu. 


K—    gehämmertes»    hartgesehlageots 
Sisen.     Cold-hammered,  cool-hammered, 


ham- 


mer-hardened iron.    Fer  to.  ecroui. 

K—  giessen  (Giess.).  To  cast  cold.  Cooler 
ä  froid. 

K— giessen  n.  (Giess.).  Cold-casting.  Coulage 
m.  ä  froid. 

K— gnss  m.  (Giess.).  Castings  pl.  which  are 
cast  with  interruptions.  Ouvrage  to.  coule  par 
intervalles. 

K — gttssig  (Giess.).  Property  of  castings  which 
are  bad  in  consequence  of  being  cast  with  inter- 
ruptions. Quality  /.  de  l'ouvrage  coulä  par 
intervalles. 

K— hämmern  n.,  -sehmieden  n.9  Hart« 
sehlagen  n.  (Met).  Cold-hammering,  hammer- 
hardening,  ficrouissage  to.,  lorouissement  to. 

K —  legen»  niederblasen  einen  Ofen.  To 
blow  down,  to  blow  out,  to  stop  the  furnace. 
Mettre  le  fourneau  hors  feu. 

K—  liegen,  nicht  in  Betrieb  stehen.  To 
be  stopped.    £tre  hors  feu. 

K— meissel  to.,  Bankmeissel,  Bfeissel 
(Schloss.).  Chisel  for  cold  metal,  cold-chisel. 
Ciseau  to.  a  froid,  tranche  /.  a  froid. 

K — pressen  n.(Techn.).  Cold-pressing.  Pressee 
/.  ä  froid. 

K (Tuchf.).    Dressing  cold.   Ecatiseagem. 

K— presser  to.  (Tuchf.).  Cold  -  dresser .  Eca- 
tisseur  m. 

K —  richten  n.  Cold-dressing.  Dressage  «. 
ä  froid. 

K— riss  to.  des  Holzes  (Uschi.).  Sieh  Eis- 
kluft. 

K— sage  /.  (Techn.).  Cold  saw.  8cie  /.  ä  froid. 

K—  seheren  (Met).  Cold-shearing.  Cisailler 
ä  froid. 

K— sehmieden  n.,  — hämmern  n.  (Met). 
Cold-hammering,  hammer-hardening,  ficroaissage 
to.,  ecrouissement  to. 

K das  Eisen  (Schmied.).    To  cool-hamnur 

the  iron.    Battre  le  fer  a  froid,  6crouir  le  fer. 

K—  schüren,  den  Ofen  ablassen 
(Glasra.).     To  cool  down.    Faire  la  braise. 

K — wasserelsterne  /.  (Dampfm.).  Cold-water 
cistern,  well  or  reservoir.  Bache  /.  a  eau  froide. 

K pnmpe  /  (Dampfm.).  Cold-water  pump. 

Pompe  /.  ä  eau  froide. 

K—  —  Spinnmaschine  /.  (Spinn.).  Wet- 
spinning  frame.    Metier  to.  a  eau  froide. 

K —  werden*    To  cool,   to  get  cool.    Se  re- 
froidir. 
Kalte  /.     Cold.    Froid  m. 

K— anläge  /.  Refrigerating-plant.  titablisse- 
ment  m.  frigorifique. 
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Refrigerating.  Industrie  /. 
Ma- 


Kalteersengung  /. 

frigorifique. 

K — maschlne  f.    Refrigerating-mackine. 
chine  /.  frigorifique. 

K-— mlschnng  f.  (Phys.,   Chem.).    Frigorifie 
mixture,  freesing-mixture.    Melange  m.  frigori- 
fique. 
Kalusait  m.9  Sjragenlt  ro.  (Miner.).   Kalustite. 

Kalu8zite  /. 
Kalzinieren    Erze    (Met.).      To   calcine.     Gal- 

einer  lea  minerals. 

K —  n.  (Chem.).     Calcination.    Calcination  /. 

K —  der  Erze  (Met).     Calcining.    Calcinagem. 
des  minerals. 
Kalzinier  •  •  .  —offen  m.9  Brennoffen  (Met.). 

Calear,  caleiner,  calcining-furnace.    Fourneau  m. 

de  calcinage,  fourneau  a  caleiner,  carquese  /., 

calquaise  /.,  arcbe  /.  ä  matteres. 

K — topf  m.    (zum    Verkohlen   der   Knochen) 
(Chem.).  Calcination-pot.  Vase  ro.  ä  calcination. 
Kambrlsch,  das  — e  System  (Geol.).     Cam- 
brian system.    Systeme  m.  cambrien. 
Kamee  /.,  Gemme  /.,  geschnittener  Stein 

m.     Cameo.    Camee  /.,  camaleu  ro. 

K — ,  mit  weissem  Glas  Aberzogene  — .     Cameo- 
incrustation,  crusta. 
Kamel  n.  (zum  Heben  Ton  Schiffen  oder  zum 

Transport     derselben     über     seichte    Stellen) 

(Schiffb.)-     Camel.    Chameau  m. 
Kamelhaar    n.  9    (falschlich    Kamelhaar), 

Angorahaar  (Spinn.).    Mohair.    Poil  m.   de 

chevre. 
Kamelott  m.9  Kamlott  m.  (Web.).    Camlet, 

eamlot,  camelet.     Camelot  ro. 

K— ,    halbseidener   —   (Web.).     Silk-warp 
cotton-weft  camlet.    Camelot  de  demi-soie. 
Kamin  m*  Esse/.,  Rauehfang  m.,  Raneh- 

rohr    n.9     Rauchrohre    f.9     Sehlot    m.9 

Schornstein    m.    (Bauw.,    Lok.).     Chimney, 

funnel,  funnel-pipe,  smoke-pipe.     Cheminäe  /. 

K —  (Schifismasch.).    Sieh  Schornstein. 

K —  (in  einem  Zimmer)  (Bauw.).  Fire-place, 
ßre-side,  chimney ,  chimney-piece.    Cheminee  /. 

K — 9  Eek— .  Corner  fire-place.  Cheminee  /. 
en  encoignure  ou  angulaire. 

K — ,  eingebauter  —  (in  die  Mauer).  Fire- 
place with  fine  in  the  thickness  of  the  wall. 
Cheminee  affleuree  ou  engagee. 

K— ,  freistehender  —  •  Isolated  chimney, 
insulated  chimney.    Cheminee  isolee. 

K — 9  Koch—.  Kitchen  fire-place.  Cheminee 
de  cuisine. 

K— 9  vorspringender  — .  Projecting -chimney. 
Cheminee  en  saillie. 

K — aufsatz  m.  (Bauw.).  upper  part  of  a  fire- 
side.   Attique  /.  de  cheminee. 

K— einiassnng/.,  —  gewande  n.  (Bauw.). 
Chimney-jambs  pi.  Jambages  ro.  pi.  de  cheminee. 

K 9     versierte    — •     Chimney  -  dressing. 

Chambranle  ro.  de  cheminee. 

K — feger  ro.,  Essenkehrer  m.,  Fener- 
ropel  ro.     Chimney-sweeper.    Ramoneur  m. 

K— fegerseharre  /.,  Scharreisen  n.  Chim- 
ney-sweeper's scraper.  Grappin  ro.  de  ramoneur. 

K — fries  m.  (Bauw.).  Chimney  -frieze.  Gorge 
f.  de  cheminee. 

K— gesims  n.,  — verslernngen  /.  pi.  (Bau- 
wes.).  Chimney-piece.  Ornement  m.  de  che- 
minee. 

K— gewande  n.    Sieh  Kamineinfassung. 


Kamingitter  n.    Sieh  Feuergitter. 

K— hals  m.    Sieh  Rauchfang. 

K— herd  m*  Herdplatte  /.,  Bodenplatte 

eines  Kamins.    Hearth ,  inner  hearth  of  a  fire- 
place.   Foyer  m.  de  cheminöe,  fttre  ro. 
K—  hinterwand    /.    (Bauw.).     Back     of    a 

chimney.    Plaque  /.  de  fen,  contre-cceur  m.  de 

cheminöe. 
K — klappe   /.      Chimney-trap,   chimney-valve. 

Bascule  /.  d'une  cheminee. 
K— laden  m.9  — vorsetser  ».,  —  thttr  f. 

Chimney  •  board.     Chassis    m.    de     cheminee, 

chassis  ä  former  la  cheminee. 
K-  mantel  m.  (Bauw.).  Chimney-manUe.  Man- 

teau  m.  de  cheminee. 

K 9  auf  Kragsteinen  ruhender   — .     Cor- 
belled chimney-mantle  or  hood.    Faux  manteau. 
K — offen  «1.9  Ofen—  (Bauw.).    Stove  imitating 

a  fire-place.    Cheminee  /.  a  la  nrussienne. 
K— pfefler  m.9   Wandpfeiler    hinter   dem  — 

(Bauw.).     Chimney-back-pier.    Dosseret  m.    de 

cheminee,  dossier  m.  de  cheminee. 
K— platte  /.,    Abdeeknngsplatte   eines 

Zimmerkamins  (Bauw.).   Mantl&picce,  chimney- 
piece.    Tablette  /.  de  cheminee. 
K— röhr  n.9    Schornsteinrohr«    Raneh- 

schiote  /.,    Schlot  ro.,  Ranchkanal    m. 

Chimney-fiue.    Tuyau  m.  de  cheminee. 
K— schnrs  ro.     Sieh  Rauch  fang. 
K— versiernng    /.    von    Stuck.    Pargetting, 

pcrgetting,     (obsol.:     pergeurinq ,    pergenting), 

parge-work.    Parquet  m.  de  cheminee.     Sich 

Kamingesims. 
K— Siegel  «1.9  Rachkenner  m.9  versierter 

Firstalegel    (Dachd.).     CresUtile,    cress-tile. 

Tuile  /.  de  crete. 
Kamlott  ro.  (Web.).    Sieh  Kamelott 
Kamm    m.    im    Gebirge    (3traasenb.).     Ridge. 
Crete  /. 

K—  (Techn.).    Comb.    Peigne  m. 
K—  am  Webstuhl.    Sieh  Schaft. 
K— ,  Griff  m.  eines  Flintenhahns  (Bfichsenm.). 

Sieh  Griff. 
K—    der   Brustwehr   (Befest.).    Crest    of    the 

parapet.    Crete  /.  du  parapet. 
K —    eines    Festungswerkes    (Befest.).    Crest. 

Crete.    Sieh  Crete. 
K— 9  Kappe  /.,  Reichkappe  9  Krone  f. 

eines  Dammes  (Wasserb.).  Summü,  top,  superior 

surface.    Crete,  oouronnement  m.,  sommet  m. 

d'une  digue.    Sieh  Dammkrone. 
K—  (Kfif.).    Sieh  Kröseeisen. 
K— ,    Verkammnng  /.   (Ztmm.).    Notehing. 

Assemblage  m.  a  tenon  et  entaille. 
K—  9    hölzerner  eingesetzter   Zahn   m. 

eines  Zahnrades  (Masch.).    Cog.    Alluchon  m. 
K— ,  Räumen  ro.,  Räumung  m.9  Frosch 

m.  (Maach.).     Cam,  wiper,  nipper,  tappet,  lifter, 

arm.    Came  f.  ou  camme  /. 
K—    zwischen    den   Gallionsknieen    (Schiffb.). 

Fillings  pi.  between  the  head  cheeks.  Remplissage 

m.  entre  lee  jottereauz.  frise  /.  de  1'eperon. 
K —    einer   Raa   (Schiffb.).    Jack-stay  of  wood. 

Filiere  /.  d'envergure  en  bois. 
K—  9  Hacker  m,9  Anshacker  einer  Kratz- 

maschine  (Spinn.).    Comb.    Peigne  m. 
K— 9  Helmschmnck  ro.,  Helmslerrat  ro. 

(Waffenschm.).    Crest.    Crete  /.  d'un  casque. 
K — 9   Geschirr  n.,  Werk  n.,   Remise/. 

(Web.).    Mounting.    Remise   /. ,    remisse    /., 

equipage  m.t  harnais  m.f  jeu  m. 
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Kamm,  Blatt  n.9  Weber—,  Weberbiatt, 
Rietblatt,  Riet—  (Web.).  Heed,  slay,  sley. 
Peigne  m.,  ros  to.,  rot  to. 

M— ,  Korrektions—  (beim  Hughes'schen 
Drucktelegraphen)  (Tel.).  Correcting  cam,  Game 
/.  de  correction  ou  came-correctrice  /. 

K —  einer  Traube  (Ackerb.  etc.).    Sieh  Rapp. 

K—  einer  Welle  (Seew.).  Crest  of  a  wave. 
Gouronne  /.  d'une  lame. 

K— blatt  n.  einer  Kratzmaschine  (Spinn.). 
Comb-blade.    Lame  /.  de  peigne. 

K— breite/.,  Kronenbreite  (Eisenb.).  Width 
of  the  summit  or  top.  Largueur  /.  de  la  crete 
ou  de  couronnement. 

K — fett  n.    Horse-grease.    Graisse  /.  de  cheval. 

K — garn  n.  (Spinn.).  Combed  wool-yarn,  worsted 
yam.  Fil  m.  de  laine  peigmto ,  laine  /.  filee, 
peigne*  m. 

K ,  doubllertes,  gezwirntes  — .  Doub- 
led worsted.    Fil  retors  de  laine  de  peigne. 

K ,  Halb—.   Carded,  mock-worsted.  Carded 

peigne*  to.,  peignä-carde*  m.t  peign6-mixte  m. 

K—  — Spinnerei  /.  Worsted-spinning,  long- 
wool  spinning.  Filature  /.  de  laine  ä  peigner, 
filature  de  laine  longue. 

K— kles  m.  (Miner.).    Sieh  Binar  kies. 

K— klssen  n.,  Zlerkissen  (Sattl.).  Orna- 
mental pad  of  a  harness.    Mantelet  m. 

K— lager  n.    Sieh  Drucklager. 

K— iinie  /.  (Befest).    Sieh  Feuerlinie. 

K — pott  m.  (Spinn.).     Sieh  Kamm  topf. 

K — rad  n.  (Masch.).  Cog-wheel.  Roue  /.  ä 
dents  de  bois.  Sieh  Zahnrad  mit  hölzernen 
Zähnen. 

K—  ring  to.     Sieh  Schwebe  ring. 

K — sage  /.  Comb-saw,  comb-cutter' s  web.  Scie  /. 
pour  peignes. 

K— sasse  /.,  Zahnlücke  /.  eines  Zahnrades 
oder  einer  gezahnten  Stange  (Masch.).  Clear- 
ing, space  between  two  teeth.  Greuz  to.  d'une 
roue  dentee,  creux  d'une  cremaillere. 

K (Zimm.).    Sieh  Einsasse. 

K— stecken  n.9  —sleeken  n.9  Rietsteeben 
(Web.).    Reeding.    Piquage  m. 

K— topf  to.,  —pott  m.  (Kammwollspinn.). 
Comb-pot.    Pot  m.t  pot  a  peigne. 

K— walse  /,  Abnehmer  m.9  Strelek- 
trommel  /.  einer  Schrubbelmaschine  (Spinn.). 
Doffer,  doffing-cylinder.  Peigneur  to.,  dächargeur 
to.,  tambour  to.  de  dächarge. 

K ,  Nadelwalze,   Igel  to.    (an  Streck - 

inaschinen).    Porcupine.    Peigne  to.  circulaire. 

K nmasehine /.,  Entfllsertn.  (Spinn.). 

Porcupine-frame,  (a  French  drawing -head  in  spinn- 
ing combing-wool).  Döfeutreur  to.,  däfeutreur 
simple. 

K — wolle  /.  (Tuchf.).  Long  wool,  combing-wool, 
carded  wool,  worsted  wool  Laine  /.  longue, 
laine  de  peigne,  laine  ä  peigner,  laine  peignle, 
6taim  to.,  estame  /. 

K— Siegel  m.  (Dachd.).    Sieh  Dachkenner. 

K— ang  m.,  Zog  von  Kammwolle  (Spinn.). 
Top,  sliver.    Trait  to. 

K-swirn  to.,  Utxenzwirn  (Web.).    Hcddle- 
thread.    Fil  to.  d'arcade. 
Kamme  to.  pl.9  Radsahne  to.  pl.9  Zähne  eines 

Rades  (Masch.).     Teeth  pi.,  cogs  pi. ,  cog-teeth. 

Dents  /.  pi.  de  roue,  alluchons  to.  pi. 
Kämmen  Wolle  etc.  (Spinn.).    To  comb,  to  card, 

to  tease  wool.    Peigner. 


Kämmen  n.   der  Wolle   (Spinn.).    Combiny, 

carding,  teasing.    Peignage  w. 

er  /.    (Bauw.).      Small    room,    chamber. 
Gbambre  /. 
K —    ( Schiff b.).     State-room,    cabin,    store-room. 

Gabine  /.,  soute  /. 
K—  (Techn.).     Chamber.    Ghambre. 
K —  eines  Gewehres  (Bfichsenm.).    Breech-bolt. 

Cylindre  to.  obturateur  d'uu  fusil. 
K —  der  Mörser  und  Haubitzen  (Art).  Chamber. 

Ghambre. 
K—    in    der    Nabenbüchse    ( Wagen b.).      Sieh 

Schmierkammer. 

K —  eines  Ofens  oder  Winderhitzungsappara- 
tes   etc.    (Met).     Chamber.     Ghambre.     Sich 

Wärmespeicher,  Heizkammer. 
K—  einer  Rakete  (Feuerw.).    Head  or  cup  of 

a  rocket.    Pot  m.  d'une  fusee. 
K-,  hintere  —  des  Sattels  (Sattl.).     Hollo* 

of  the  cantle.    Liberie*  /.  du  rognon. 
K  -,  vordere  —  des  Sattels  (Sattl.).    GulUt 

of  the  saddle,    hollow  of  the  pommel.     Liberie 

du  garrot,  collet  to. 
K— ,  Kessel  to.   einer  Schleuse   (Wasserb.). 

Chamber  of   a   lock    or  a   sluice,    lock-chambtr. 

Ghambre  d'ecluse. 
K—    beim    Steinsalzbergbau    (ein    durch    den 

Aushieb   von    Steinsalz   entstandener   grosser 

Raum).    Excavation  in  rockaalt.    Ghambre. 
K—    einer   Schwanzschraube   (ßüchsenmack). 

Chamber.     Ghambre  de   la  culasse  d'un  canon 

de  fusil,  chambre  principale,  dö  m.,  dez  m. 
K-—  bei  der  Destillation  des  Schwefels  (Chem.). 

Chamber.    Ghambre    pour    la    destination   du 

soufre. 
K —  bei  der  Schwefelsäurefabrikation  (Chem.). 

Sieh  Bleikammer. 
K— ,  Bade—  (Schiffb.).    Bathing-room.     Salle 

/.  de  bains. 
K— ,    Deekoffizlers—    (Schiffb.).      Warrant 

officers'  berth-room.    Gabine  /.  ou  chambre  des 

mattre8. 
K— ,  Gewehrmanitions—  (Schiffb.).  Snida- 

magatine,    small-arm   magazine.     Soute  f.  aux 

munitions  des  armes  portatives. 
K— ,  Montierungs-,  Kleider—  (Schiffb.). 

Slop-room.    Magasin  m.  d'habillement. 
K— band   n.,    Zündgurt  m.9    Zündloch- 

gurtel   to.,    Zttndioehfriese  /.    eines  Ge- 
schützes (Art.).  Vent-astragal,  vcnt-field-astragal 

and  fillet.    Astragale  to.  de  lumiere. 
K—  ban  to.   (Abbau  von  Steinsalzlagerstätten 

durch  Kammern)  (Salin.).   Excavation.    Exploi- 
tation f.  en  chambres  ou  halles. 
K — boden  m.pL  (Wasserb.).  Floors  pi.  of  a  lock. 

Buses  m.  pi.  d'une  ecluse. 
K — deich    to.    (Deich    mit   Kammerschleuse) 

(Wasserb.).      Dike    with    chambers.      Digue  /". 

munie  de  chambres. 
K— gewehr  n.    Sieh  Perkussionsgewebr 

mit  Patentschraube. 
K— hols   n.   (zur  Verfertigung   der    Kammer 

für  die  Versetzung  einer  Signalrakete  (Feuerw.). 

Cylinder-former.    Mandrin  to. 
K— hülse  /.,  Sprengladungseylinder  m. 

(Feuerw.).   Small  box  in  Prussian  shrapnel-shclU. 

Tube  to.,  chambre  /.  cylindrique  pour  la  charge 

d'eclatement. 
K— mauern/.  pl9  —wände/,  pi.  (Wasserb.). 

Side  walls  pi.  of  a  lock.    Bajoyers  «i.  pi. 
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■mersehablone/.  (Art.).   Chamber-gauge. 
Planche  /.  de  profil. 

K— schleuse  /.  (Wasserb.).  Loch.  Ecluse  /. 
ä  sas. 

K a  treppe/.  (Wasserb.).  Flight  of  locks. 

Ecluses  /.  pi  echelonnees. 

K — sehwanzsehraube/.  (Buchssnm.).  Cham- 
ber-plug, chambered  breech,  patent-breeching.  Cu- 
lasse  /.  ä  do  (dez),  culasse  chambree,  culasse 
a  chambre  de  fusil. 

K— Spiegel  m.   (Art.).    Sieh  Hebespiegel. 

K— stuck  n.  der  Mörser  (Art.).  Breech  part. 
Pourtonr  m.  de  la  chambre. 

K— voll  (Art.).  Sieh  Ladung,  kammer- 
volle. 

K— wand  /.,    Seltenwand     der    Schleuse 

(Wasserb.)-  Wall,  side-wall  of  a  lock.  Bajoyer  m. 

Kammcrerit   m.,    eine   Art    Chlorit    (Miner.). 

Kaemmererite.    Kämmererite  /. 
Kämmlinge  m.  pi   der  Kammwolle  (Spinn.). 

Xoils  pi.    Peignons  m.  pi,  entredent  /.,  Mousse 

/.,  blouse  /.  blorelle  /.,  retirons  m.  pi.  de  laine. 
Kftmmmaiehine/.  (Spinn.).    Combing-machine. 

Peigneuse  /. 
Kam  pan  je  /.  (Seew.).    Sich  G  a  m  p  a  n  j  e. 
Kampf  m.     Combat.     Combat  m. 

K — unfähig  machen  ein  Schiff  (Seekriegs w.). 
To  disable  a  ship.    Desemparer  nn  navire. 
Kampler  m.    Camphor,  camphire.    Oamphre  m. 
Kampfer  m.,  Widerlager  n.  (Banw.).    Abut- 
ment, buiment.    Aboutissement  «.,  naissance  /. 

Sieh  Kämpferpfeiler. 

K— ,  —  schient  /.,  Anfall  m.  eines  Gewölbes 
(Bank.).  Impost,  cousinet,  cushion.  Imposts  /., 
coussinet  m. 

K— ,  um  eine  Nische,  einen  Pfeiler  etc.  herum- 
geführter — .  Continous  impost,  curb -impost. 
Imposts  cintree. 

K — 9  durch  einen  Pilaster  etc.  unterbrochener  — , 
Discontinuous  impost.    Imposts  coupee. 

K— ,  wenig  ausladender,  eingezogener  — .  Flat 
impost    Imposts  mntilee. 

K— »  verkropfter  — •  Mitred  or  bent  impost. 
Imposts  recoupee. 

K —  eines  Fensters,  Loosholz  n.,  Weitstab 
m.  (Glas.).  Transom  of  a  French  casement,  dor- 
mant-tree of  a  window.  Imposte,  dormant  m. 
de  croisöe. 

K— gelenk  n.  einer  eisernen  Bogenbrück e 
(BrQckenb.).  Turning-joint  on  the  abutment  of  a 
bridge-arch.  Charniere  /.  aux  naissances  d'un 
arc  de  pont. 

K — gesims  n.  (Bauk.).  Impost-moulding.  Im- 
poste ornee. 

K — llnie  /.  eines  Bogens  (Bank.).  Chord  of 
an  arch.  Oorde /.  d'un  arc.  Sieh  Gewölb- 
anfang. 

K — pfeiler  m.,  —  eines  Bogens  (Bauw.).  Arch- 
pier.    Pied-droit  m.  d'un  arc. 

K — ,  zurücktretender  — ,  falsche  Ante  /. 
Back-pier.    Fausse-alette  /. 

K — sehieht  /„  Schicht  der  Widerlagesteine. 

Springing  course.   Assise  /.  des  so  ramie rs.    Sich 

Kämpfer. 

Kampjlit  m.  (Miner.).   Kampylite.    Kainpylite  /. 

Kanal  m.  (Wasserb.,  Schiff  f.).    Canal   Canal  m. 

K —  (von  Land  begrenzte,  zu  einem  Hafen, 
einer  Schleuse  u.  s.  w.  fahrende  Wasserstrasse) 
(Schifff.).     Channel    Chenal  m. 


Kanal,  unterirdiseher  —  (bei  Bergbauten), 
Besehe  /.,  Wasserlanf  m.  Tunnel.  Canal 
souterrain. 

K—  des  Pistons  (B&chsenm.).  Nipple-bore,  touch- 
hole  of  the  nipple.  Canal  de  la  cheminee  d'un 
fusil  a  percussion. 

K—  einer  Sammetnadel  (Web.).  Groove.  Rai- 
nure  /. 

K — 9  durch  welchen  die  Mutterlauge  abfließet 
(Salin.).  Underground  ditch.  Coy  m.  d'un  marais 
salant. 

K— ,  mit  Steingries  ausgefüllter  kleiner  Kanal 
(Eisenb.).  Pitching  on  the  slopes  of  a  cutting  or 
embankment.    Perre"  m. 

K— ,  Dampf-   (Maschb.).    Passage.    Canal. 

K— ,  Dainpfeinstromungs—  (Maschb.). 
Supply-way,  supply-passage.  Canal  d'admission, 
canal  d'introduction  de  la  vapeur. 

K— ,  Dampfausstromungs-- •  Exhaustrwav, 
exhaust -passage.  Canal  d'eebappement  de  la 
vapeur. 

K—  9  SchinTahrt—  (Wasserb.).  Namgable 
canal    Canal  navigable. 

K— bagger  m.  (Wasserb.).  Canal-dredger.  Re- 
voyeur  m. 

K— duker  m.  (Wasserb.).  Culvert,  syphon. 
Aqueduc  m.  siphon. 

K— hafen  m.  (Wasserb.).  Canal-harbour.  Ga- 
rage m.t  gare  /.  d'un  canal. 

K— Jauche/.  (Wasserb.).  Sewage.  Eaux/.j)*. 
dugout. 

K— mondän g/.  (Wasserb.).  Mouth  of  a  canal. 
Embouchure  /.  d'un  canal. 

K— nets  n.  (Wasserb).  System  of  canals.  Ro- 
seau m.  de  can  aux. 

K— schleuse  /.  (Wasserb.).  Lock  in  a  canal. 
ßcluse  /. 

K— sperre/.  (Wasserb.).  Süh  Schiff  fahr  ts- 
sperre. 

K — strecke  /.  (Spinn.).  Canal  drawing-machine. 
Couloir  m.  oblique  pour  l'ätirage  du  coton. 

K— wage/.,  Wasserwage (Feldm.  u.  Bauw.). 
Water-level    Niveau  m.  d'eau. 

K— wasser  n.  (Wasserb.).  Sich  Kanal- 
jauche. 

K — Siegel  m.    Sieh  Ofenziegel. 
Kanalisation  /.,    Stadtentwasserung    /. 

(Wasserb.).    Sewerage.    Canalisation  /. 
Kaualisierung/.,  Floss—  (Flussb.).  Correction 

of  rivers  by  weirs  and  locks.    Canalisation  d'une 

riviere  par  barrages  e'clnse's. 
Kancelle /.,  Gittern.«  Schranke/  (Bauw.). 

Screen,    ficran  m. 

K— ,  Chorschranke  /.  (Bank.).   Chancel,  pcr- 
closc,  choir-screen.    Chance  au  m.t   chancel  m., 
cancel  m. 
Kandare/.    Sieh  Stangenge  bias. 
Kandelaber  m.    Candelabrum,  candelaber.    Can- 

delabre  m. 
Kandeln,  auskehlen,  rinnenförmig  aushöhlen 

(Techn.).     To  groove,  to  gutter,  to  flute.    Evider, 

canneler. 
Kandis  m.9  —sucker  m.     Sugar-candy,   candy- 
sugar.    Candi  m.t  sucre  m.  candi. 

K—  storzeln.  (Mutterlauge  des  Kandiszuckers) 
(Zuckers.).  Syrup  from  the  vessels  in  which 
sugar-candy  has  been  made.  Sirop  m.  provenant 
des  tsrrines  qui  ont  servi  a  la  cristallisation 
du  sucre  candi. 
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Kaneelsteln   m.,    Heisonlt  to.    (ein  gelber 
Qranat)  (Miner.,  Juw.).  Essonite,  cinnamon-atone. 
Essonite  /. 
Kanevas  to.,  Baumwollatramln  m.  (Web.). 

Canvas.    Canevas  to. 
Kanne/.  (Spinn.).  Can.  Bolte/.  Sieh  Laterne. 
K—  eines  Feuers  oder  Ofens  (Met.).    Twyer. 

Tuyere  /.    Sieh  Form. 
Kanneller  .  ..  — nobel    to.     Sieh    Rinnen- 
hobel. 
K— masehliie/.,  Rlffelmasehlne  (Techn.). 

Fluting-machine.    Machine  /.  ä  canneler. 
Kannelleren«  auskehlen  (Stein b.).  To  chamfer, 

to  channel,  to  flute.    Canneler. 
Kannellernng  /.,  Ansflntnng  /.,   Schaft- 
rinnen  /.  pi.  (Bauk.).    Channels  pi.  or  flutes  pi. 
of  a  column  or  a  pillar,  fluting,  channeling.    Can- 
nelures /.  pi 
K— ,  rentable  — ,  Stabeausfttllnng  /., 

Ansatabung/.  (Bauk.).    Cabling.    Embaton- 

nage  to.,  rudenture  /. 
K —  (Walzw.).     Groove.    Cannelure. 
Kannelltohle /.,  Cannellconle,  Pechkohle 
(Petrogr.,  Met.).   Cannel-coal,  candle-coal,  parrot, 
(in  South-Wales:)  horn-coal.  Houille  f.  compacte, 
perroquet  m.t  houille  de  Kilkenny.  SteAStein- 
koh}e,  dichte. 
Kannenmasehine  /.,  flascheninasehlne. 
Laternenbank    /. ,     Laternenstnhl     m. 
(Spinn.).  Can-frame,  can-roving  frame.  Boudinoir 
m.t  banc  m.  ä  lanternes,  metier  to.  ä  lanternes. 
lanterne  /.,  banc  ä  cannettes. 
Kannon    n.     (des    Koloradogebietes)     (Geol.). 

Cannon.     Cannon  to.,  ravin  m. 
Kanon  to.,  Kanonschrlft  /.  (Buchdr.).  Canon, 
two  lines  great-primer.    Deux  points  to.  pi,   de 
gros-romain. 
K— ,   grobe  —Schrift;  /.     Two  lines  double 

small  pica.  Gros  canon  m. 
Kanone  /. ,  Geschützrohr  n. ,  Rohr  (Art.). 
Oun,  cannon,  ordnance.  Canon,  bouche  /.  ä  feu* 
Sieh  Alarm-,  Bomben-,  Hinterladungs- 
geschütz und  Bugstück,  Vier-,  Sechs-, 
Zwölfpfünder. 
K — ,  gesogene  — •    Rifled  cannon,  rifled  gun. 

Canon  raye\ 
K— ,  glatte  — ,  glattes  Rohr.    Smooth-bore 

gun.    Canon  lisse,  canon  a  ame  lisse. 
K— 9  Torderlader  to.,  Vorderlad— .  Mustle- 

loader.    Canon   se   chargeant   par  la  bouche, 

piece  /.  se  chargeant  par  la  bouche. 
K— 9  die  —  dompt   (Schiffsart.) .     The  gun  or 

cannon  is  working  up  and  down  with  its  muzzle. 

Le  canon  donne  des  cul£es. 
K— ,  die  — n  einrennen  (Seew.).     To  haul 

home  the  guns.    Haler  les  canons  en  dedans. 
K— 9  eine  —  montieren.    To  mount  a  gun. 

Charger  un  canon  sur  son  affut,  monter  un 

canon. 
K— ,  eine  — -  festsurren  (Schiffsart).     To 

lash  a  gun.    Serrer  un  canon. 
K—  (vulgär  für  Sieder)  (Dampfkessel.).    Heat- 
ing-tube.   Bouilleur  m. 
Kanonen  • .  .—boot    n.     (Seew.).     Oun  -  boat. 
Chaloupe  /.  canonniere,  canonniere  /. 
K— giesserel  /.,  Stiftekglesserel.    Cannon- 
foundry,  gun- foundry.    Fonderie  /.  des  canons. 
K— gut  n.    Sieh  Geschützbronze. 
K— kngel  /.    (Art.).     Cannon-ball.    Boulet  m. 

de  canon. 


Kanonenmetall  n.  Sieh  Geschützbronze. 
K— pulver  n.    Sieh  Geschütz p u  1  ve  r. 
K— röhr  n.,  Geschtttsrohr.    (run.    Canon, 

bouche  /.  ä  feu. 
K ,   ein   —   aus  dem  Schiesslager  in  das 

Marschlager  legen.    Sieh  Legen. 
K— seharte  /.  (Befest).  Embrasure,  port-hole. 

Canonniere  /*.,  embrasure  f. 
K— schlag  to.,  Schlag  (zur  Versetzung  der 

Raketen  u.  dgl.).  (Feuerw.).    Bwneing-powder, 

exploding-charge,  bursting-charge,  maroon.  Marron 

to.,  pltard  to.,  pätrole  m.  d'artifice. 
K 9  cyllndrtseher  —  •  Saudsson.  Saucis- 

son  m. 
K— schloss  n.    /SfcAPerkuesionsschloss 

der  Geschütze. 
K— schnss  to.    Sieh  Schuss. 
Kanonler  m.    Sieh  Artillerist. 
Kant  (Seew.). 

K — 9  alles  — •     All  ship-shape ,    every  thing  or 

all  squared  and  neat,  all  nicely  trimmed.     Bien 

arrangä,  Oriente*  proprement. 
K — ,  die  Segel  —  setzen.     To  trim  or  to  stretch 

the  sails.  Farder  les  voiles,  orienter  les  voiles. 
K— beitel  m.,  Wagnerbeltel  (Wagn.).  Cant- 
chisel,  cant  firmer  chisel,  wheeler's  chisel.  Cisean 

to.  en  biseau,  ciseau  de  charron. 
K  -haken  m.  (Zimm.,  Seew.).    Cant-hook.   Re- 

nard  m. 
K— hols  n.9  kantig  behauenes  Holz  (Zimm.). 

Squared  timber,  square  timber.  Bois  m.  d'equar- 

rissage,  bois  6quarri,  bois  (au)  carre\ 
K— ring  to.    Sieh  Kant  en  ring. 
K— schwelle  /.    Sieh  Bordschwelle. 
K— Spant  n.  (Scbiffb.).  Cant  frame,  cant-timber. 

Couple  m.  devoyä  ou  Glance. 
Kante/.  (Geom.,  Miner.,  Steinschn.).  Edge.  Arete/. 
K— ,    eine   —   oder    Ecke    abstumpfen 

(Miner.).     To  cut  off  or  to  truncate  an  edge  or 

an  angle.    Modifier  une   arete   ou   un    angle 

solide  par  une  seule  facette. 
K— ,    eine    —    snacharfen    (Miner.).    To 

bevel  an  edge.    Modifier  une  ardte   par  deux 

facettes    ägalement    incliuees    sur   les    faces 

voisines. 
K— ,  Face  /.,    Rand  to.  eines  Holzstücks, 

Steins  etc.  (Bauw.).     Cant,  edge,  arris.    Carne 

/.,  arftte,  tranche  /. 

K—  einer  Diele  (Tischl.).    Edge.    Tranche. 
K —  einer  Mauer  (Bauw.).  Crest.  Crdte  /.,  arete. 
K— 9  abgeschrAgte  —  (Maur.,  Zimm.  etc.). 

Chamfer,  chamfered  edge,  bevel  cant.  C hanfrein 

to.,  biseau  to. 
K— »    abgestossene    —    (Steinm.).     Broken 

corner,  ficornure  f 
K— ,  dünne,  sngeseharf  te  —  eines  Brettes, 

einer   Deckplatte    etc.  (Zimm.).    Feather-edge. 

Chanfrein,  biseau. 
K — 9  hohe  —9  Hoch —  eines  Brettes,  eines 

Ziegels   etc.     Edge,   narrow  side  of  a   board, 

edge  of  a  brick  etc.    Tranche,  carne,  chamn  «*• 
K— 9  scharfe  —  (Zimm.).    Full  edge,   sharp 

edge.    Aröte  vive. 
K— ,    schmale    —    (Zimm).     Edge.     Carne 

(d'une  planche). 
K— 9  volle  —  eines  behauenen  Stamms  (Zimm.). 

Draught,  droved  edge.     Aröte  vive. 
K — *  Wasser—.     Water's  edge.     Bord  m.  de 

l'eau. 
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Kante»  sugescharfle*  sehneldenartige  — 

fSchloss.,  Schmied.,  Zimm.).  Basil,  sharp  edge. 

Ebiselure  /.,  arete  ebiselee. 
K— •  anf  der  hohen  — ,  anf  der  schmalen 

Seite*    Edge-ways,    on   edge,    on   the   narrow 

side.    De  champ. 
K— ,  die  —  beeeken*    Sieh  Abecken. 
K— ,  eine  —  bestossea.  Sieh  Bestossen. 
K— •  Innere  — •  der  Brustwehr  ( Befeet.).  Interior 

crest,  crest.    Crete  interieure  da  parapet,  ligoe 

de  feu,  ligne  couvraote. 
K —    eines    Bajonnetts    (Waffenschm.).     Sieh 

Schneide. 
K— .Leiste/.,  Seihenden.«  Sahlband  n., 

Sahllelste,  Egge  /.  au  einem  Stoffe  (Web.). 

List,  selvedge.    Lisiere  /. ,  cordon  w.,  cordeline 

f.  d'une  Stoffe. 
K— ,  geklöppelte—,  geklöppelte  Spitze/. 

Pillow-lace ,  bone-lace.  Dentelle  /.  an  fuaeau. 
Kanten*  nmkanten,  kentern  (Zimm.).  To 
cant,  to  overturn,  to  cant  up,  to  turn  up.  Ronler 
ear  la  came,  faire  1'sbatage,  cabaner,  renverser. 
Kant'  Hol*  I  Cant  him!  Roulez! 
Kanten,  mit  Schulterstössen  einen  Stein  — 

(Steinm.).    To  roll  6y  shoulder-pushes.    Rouler 

one  pierre  par  epaulees. 
K—  ».,  Um—  mittelst  Hebel  (Zimm.).     Over- 
turning by  means  of  a  lever.    Abatage   to.  par 

le  levier. 
K—  /.  pi.  der  Schiffaschraubennugel  (Seew.). 

Edges  pi.  of  the  screw-blades.    Arete*  dee  ailes 

de  l'heiice. 
K— hobelmaaehlne  /.  (Schiffb.).   Plate  edge 

planing -machine.  Machine  /.  ä  raboter,  machine 

ä  chanfreiner  lea  tolea. 
K — pfähle    to.    pi.   am    eine   Faschinierung 

(Waaserb.).     Bush-piles  pi.     Pieux  to.  pi.   de 

haie. 
K— rlegel    to.    (zum    Festhalten    der   Tfaür) 

(Schlosa.).    Flush-boll  of  a  door.    Verrou  to.  a 

coalisse. 
K — ring  m.,  Kantring  (zum  Umdrehen  der 

Balken)    (Zimm.).    Ring    on    the    cant -hook. 

Anneau  m.  da  renard. 
K— sanm  m.  (ausgeschuppter  Rand  einer  Figur) 

(Herald).    Engrailing,  purl  or  edging  of  lace. 

Engrelure  /.,  bordure  f.  engrelee. 
K— aehiene/.  (Eisenb.).   Edge-rail.  Orniere/., 

bände  /.  saiUante,  rail  m.  a  rebord. 
K—  stein  «i.  einer  Pflasterung  (Bauw.).    Sieh 

Bordstein. 

Raster  m.,   Seherbank  /.,   Seherlatte/.. 

Seherkanter*  Spnlenateek  to.,  Sehweif- 

geatell  n.  (Web.).  Bank.  Gannelier  m.,  cantre 

m.  de  l'ourdisseur. 

Kantllle  /.,    Bouillon   to.    (Drahts.).    Purl, 

bullion.    Oannetille  /*.,  bouillon  to. 
Kantillen  /.  pl.  an  den  Epauletten.    Epaulette 
bullions  pl.    Cannetüles  /.  pl.,  f ranges  f.  pl.  de 
fil  d'or  ou  d'srgent  des  epaulettes. 
Kantine  /.    Sieh  Marketenderei. 
Kantonnlert  (von  Pfeilern,  Schäften  etc.  ge- 
sagt) (Bauk).    Beaded.    Gantonne. 
Hansel  /.  (Bauk.).    Pulpit.    Chaire  /.,  tribune/, 
sacree. 
K—  des  Bessemerwerkes.    Pulpit.    Banc  m.  de 

manoeuvre. 

K — daeh  n.  (Bauk.).    Sound-board,   sounding- 
board,  roof  over  a  pulpit.    Abat-voix  to. 
Kanslel  /.    Sieh  Bureau. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Kaollu  to.  &  n.,  Porsellanerde  /.  (Miner., 

Geogn.,  Porz.).    Porcelain-earth,  porcelain-clay, 

China-clay,  kaolin.    Kaolin  m.t  terre  /.  ä  porce- 

laine. 

K— Sandstein  to.  (Petrogr.).  Arkose.  Gres  m. 
feldspathique,  arcose  /. 
Kap  n.  (Geogr.).     Cape,  headland.    Gap  m. 
Kapazität  /.*   flntranm   to.  (einer  Brücke) 

(Bruckenb.).    Water-way  of  a  bridge.   Däbouchl 

to.,  ouverture  /.  d'un  pont. 

K—  für  die  Warme,  Warme—  (Phys.). 
Capacity  for  heat.  Capacity  /.  calorifique ,  ca- 
pacity f.  pour  la  chaleur. 

K— .elektrische— (Elektr.).  Electric  capacity. 
Capacite  electrique. 
Kapelle/.*  Kessel  to.,  Napf  to.«  Gewölbe 
n.f  Aaskehlnng  /.  eines  Zünders,  einer 
Rakete  etc.  (Feuerw.).  Cup ,  priming  -  cup. 
Galice  to.,  godet  to.,  ecueile  f.  d'une  fusee  de 
signaux. 

K—  (Bauk.).     Chapel.    Gbapelle  /. 

K— ,  Anssparrnogsoffimng  /.  in  den 
Brückenzwickeln  (Brückenb.).  Cupel,  hollow 
space  between  the  spandrel  walls  of  a  stone 
bridge.    Ghapelle. 

K —  der  Geschützrohre.  Sieh  Zündloch- 
kappe. 

K— ,  Treibseherben  m.  (kleiner  Tiegel  zur 

Probe  für  Gold  oder  Silber)  (Prob.,  Goldschm., 

Chem ).  Coupel,  cupel,  test.  Coupelle  f.  d'essai, 

casse  /.,  tet  m. 

Kapellen  /.  pl.,   Doppelreihen  von  Flachs  auf 

dem  Felde  (Ackerb.).    Stookspl.    Doubles  rangs 

to.  pl.  de  lin. 

K— aaehe/.,  Kläre/.  (Ghem.  etc.).  Bone- 
earth,  bone-ashes  pl. ,  cupel-dust.  Gendre  f.  de 
coupeile,  clsire  /. 

K  -  klnft  /.,  —sänge  /.  (Prob.).  Cupel-tonys 
pl    Tenaille  /.  a  coupelle. 

K— ofen  to.,  Problermnflelofen  (Prob.). 
Assay-furnace ,  muffle-furnace.  Fourneau  w.  ä 
coupelle. 

K zur  Sublimation  (Met.).  Sublimation- 
furnace.    Fourneau  de  sublimation. 

K— probe  /.  (Prob.).  Assaying  by  the  cupel, 
eupel-assay,  cupellation,  test-assaying.  Essai  m. 
de  coupelle. 

K — ranb  to.«  — xng  m.  (Prob.).  Loss  by  cu- 
pellation.   Perte  f.  par  la  coupellation. 

K — Silber  n.  (Met.).    Fine  silver.    Argent  to. 
fin  ou  de  coupelle. 
Kapellmeister  to.    (Mil it.).    Chief  band-master. 

Chef  m.  de  musique. 
Kaper  m.  (Schiffb.,  Seew.).  Privateer.  Caprem., 

corsaire  to. 

K— brief  to.  Letter  of  marque.  Lettre  /.  de 
marque. 

K— gasten  to.  pl.  Crew  of  a  privateer.  Equi- 
page to.  d'un  capre,  equipage  d'un  corsaire. 

K— sehifTn.     Steh  Kaper. 
Kaperei  f.    Privateering.    Course  /. 

K—  •   anf —  fahren*  —  treiben*    To   go 
privateering,  to  privateer.  Aller  en  course,  faire 
la  course. 
Kapillar  •  •  •  —formig,  haarf  ormlg  (Phys.). 

Capillary.    Capillaire. 

K— elektrometer    n.     (Elektr.).      Capillary 
electrometer.    Electrometre  to.  capillaire. 
Kapillarität  /.    (Phys.).     Capillary    attraction, 

capillarity.     Capillarity  f. 
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Kapillaritatsstrom  —  Kappe* 


Kapillaritatsstrom  to.   (Elektr.).     Electro- 
capillary  current.  Co u rant  m.  electro-capillaire. 
Kapitain  to.  (Seew.).     Captain.    Capitaine  to. 

K—  eines  Kauffahrteischiffes.  Sieh  Schiffer. 

K—  zur  See  (Kriegsmarine).  Captain  R.  N. 
Capitaine  de  vaisseau. 

K— ,  Flagg«  — •  Flag-captain.  Capitaine  de 
papillon. 

K— ,  Hafen-  — ,  Hafenmeistern».  Harbour- 
master, port-captain.    Capitaine  de  port. 

K — ,  Korvetten-—«  Commander.  Capitaine 
de  corvette. 

K— s- Schaluppe  /.  (Mar.).   Barge.  Chaloupe 
/.  da  capitaine. 
Kapital  n.  (Buchb.).    Head-band.    Tranchefile  /. 

K— ,  gross  (Buchdr.).  Great  capital,  large 
letter.    Grande  capitale  /.,  grande  lettre  /. 

K—, klein,  kleinerBuchstabe  m.  (Buchdr.). 
Small  capital,  small  letter,  minum,  minuscula. 
Petite  capitale,  minuscule  /. 

K — ,  Kreussteg  m.  (Buchdr.).  Cross,  head- 
stick.    Bois  m.  plat,  hois  de  töte,  tetiere  /. 

K— buchstabe  m.  (Schriftg.).  Capital.  Capi- 
tale /.,  lettre  /.  capitale.  Sieh  Versalbuch- 
stabe. 

K— kästen  to.  (obere  Hälfte  des  Schrift- 
kastens) (Buchdr.).  Upper  case.  Haut  to.  de 
casse. 

H— kell  to.  (Buchdr.).  Hcad-bolt.  Tetiere  /., 
bois  m.  de  töte,  bois  de  fond. 

K— steg  to.  (Buchdr.).    Head-stick.    Bois  plat. 
Kapitale  /.,    Kapitallinie  /.,   Hanptllnie 

(Befest.).     Capital.    Capitale,   ligne  /.   capitale 

d'un  ouvrage  de  fortification. 
Kapital  n.,  Saulenknauf  to.,  Säulenkopf 

m.  (Bauk.).  Capital,  chapiter,  chapüerel,  chaptrell. 

Chapiteau  m. 

K— ,  Arabesken — ,  ornamentiertes  — . 
Ornamented  capital.    Chapiteau  ornementö. 

K — ,  Blatter—.  Foliated  capital.  Chapiteau 
fleuri. 

K — ,  Bündel — •  Clustered  capital.  Chapiteau 
en  faisceau. 

K— ,  Eck—«  Corner-capital.  Chapiteau  angu- 
laire. 

K— ,  Falten — •  Indented  capital.  Chapiteau 
godronnä. 

K— ,  Figuren — •  Figured  capital.  Chapiteau 
anime\  chapiteau  historic,  chapiteau  figure. 

K — 9  Glocken—,  Kelch—.  BelUshaped  capi- 
tal.   Chapiteau  campanula. 

K— ,  Trichter — .  Funnel-like  capital.  Cha- 
piteau infundibuliforme. 

K— 9  Winkel—.  Capital  of  a  pilaster  in  a 
neck.    Chapiteau  plie\ 

K —  mit  Knaufblättern.  Capital  with  crumbled 
leaves.  Chapiteau  ä  crochets,  chapiteau  ä 
grappes.  ! 

K— *  gedrücktes  — .  Low  capital.  Chapiteau  : 
äcrasä.  \ 

K— 9  roh  bearbeitetes»  nur  angelegtes  j 
— •  Rough-hewn  capital.  Chapiteau  galbe*  ou , 
ebauche\ 

K— *  schlichtes,  glattes  — .  Plain  capital. 
Chapiteau  lisse. 

K—  9   ungleich  ausladendes   — .    Capital . 
that  juts  out  to  one  side  more  than  to  the  other. 
Chapiteau  muülä. 

K—  9  verziertes  — •  Ornate,  decorated,  adorned 
capital.    Chapiteau  orne\ 


Kapital»  fertig  ausgearbeitetes  —  •  Fmisk- 
ed  capital.    Chapiteau  refendu. 

K— 9  vasenförmiges  — .  Vase-shaped  capital. 
Chapiteau  to.  urceole\ 

K— deckplatte  /.,  Abakns  m.  (Bank). 
Abacus.    Abaque  to.,  abaco  m.,  tailloir  m. 

K— srumpf  to.,    — skeleh   to.,    Kern  m„ 

Glocke/,  eines  Kapitals  (Bauk.1.   Bell,  batkd, 

drum,    corbel,   tambour  of  a  capital.     Vase  m., 

corbeille  /.,  tambour  to.  de  chapiteau. 

Kapitalchen  n.  (Buchdr.).   Small  capital.  Petite 

capitale  /. 
Kapitulieren  (freiwillig  weiterdienen)  (Kriegs- 

wee.).     To  re-enlist.    Rengager. 
Kapitulant  to.    Re-enlisted  soldier.   Rengage  ». 
Kapitulation   /.    (freiwilliges    Weiterdienen). 

Re-enlistment.    Rengage m en t  m. 
Kapnit  to.,  Eisensinkspat  to.  (Miner.).   Kap- 

nite.    Kapnite  /. 
Kaponnlere  /.,  Koffer  to.  (Befest.).    Caponiere, 

caponier.    Caponniere  /. 

K— ,  bedeckte  — ,  bedeckter  Koffer  m. 
Covered  or  casemated  caponier.  Caponniere  case- 
mate^. 

K—  9  einfache,  halbe  — ,  Halbkoffer  m. 
Single  or  simple  caponiere,  half  caponier,  demi- 
caponier.    Caponniere  simple,  demi-caponniere. 

K — 9  offene  — •     Open  caponnici:     Coffre  m., 
caponniere  ä  ciel  ouvert. 
Kapp .  • .  —  fenstern.«  Kafllenster,  Frosch- 

maul  n.  (Bauw.).    Semicircular  dormer-windo?. 

Lucarne  /.  ä  lunette. 

K— laken  n.  (Seew.).  Primage,  hat-money.  Cha- 
peau  to.  de  mattre. 

H-zaum  m.  (Sattl.).  Cavesson,  cavezon.  Ca- 
vecon  to.,  siguette  /.,  signette  f. 

K bogen  to.»  eiserner  —  (Sattl.).    &- 

vesson-iron.    Dessus  to.   de   ou  du   nez  en  fer, 
bände  /.  en  fer  du  cavecon. 
Kappe  f.  für  Zunder.    Sieh  Zünderplatte. 

K-9  Gewolb— ,  Ohr-,  Stich—  (Banw). 
VauUing-ceU,  ogive,  seetroid.  Lunette  f.,  pan  m. 
de  voüte.    Sieh  Gewölb  kappe. 

K— 9  ungebrochene  — ,  böhmische  — , 
Platslgewolbe  n.  Surbased  spherical  vault, 
coved  vault.  Nappe  /.  de  voüte,  voüte  /.  ä 
nappe,  voüte  ä  calotte. 

K  —9  Dach  n.  (Bedeckung  einer  Sache)  (Techn.) 
Hood,  cap.    Capot  to. 

K— 9  Besug  m.  (Seew.).     Cap.     Coiffe  /. 

K— ,  Bonnett  n.  (Befest.).  Bonnet.  Bon- 
nette /. 

K— ,  Miedergangs—  (Schiffb.).  Hood  oxa 
the  hatchway  to  the  lodgings  of  the  crew,  com- 
panion over  the  hatchway  of  the  cabin.  Capot 
m.  d'echelle. 

K—  eines  Bocks  oder  Bohlwerks,  Kopfbalkcs 
to.  (Wasserb.).  Head,  head-beam,  ridge-beam, 
ridge-piece,  top-beam.  Chapeau  m.t  chape  /., 
quille  /.,  lisse  /.,  traverse  /.,  travon  to.  Sieh 
Holm. 

K —  eines  Dammes  (Wasserb.).  Summit,  top  of 
a  dam.  Crete/,  couronnement  m ,  somraet  w. 
d'une  digue.    Sieh  Dammkrone. 

K — des  Gewehrkolbens.    Sieh  Kolbenblech. 

K—  auf  einer  Kettenpumpe  (Schiffb.).  Hood 
of  a  chain-pump.  Capot  d'une  pompe  ä  cha- 
pelet. 

K— ,  Kopf  to.,  Haube/,  eines  Kohlenmeilers. 
Top.  Chemise  /.  ou  tete  /.  d'une  meule  de  car- 
bonisation. 
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Kappe,  obere  —  der  Luftpumpe  einer  Dampf- 
maschine (Dampfm.).  Delivery -valve,  head-valve, 
upper  valve.  Clapet  m.  de  töte,  clapet  de  la 
bache  de  la  pompe  ä  air. 

K —  einer  Mauer.     Sieh  Mauerabdeekung. 

K—  eines  Pfeilerkopfs  (Brfickenb.).  Sieh 
Haube. 

K—  des  Pistolenkopfes.  Sieh  Pistolen- 
kappe. 

K—  eines  S&belgef asses  (Waffenscbm.).  Baek- 
plaie  of  a  »word-handle.  Calotte/.  \Tune  mon- 
ture  de  sabre. 

K—  eines  Thürstocks,  —  in  einem  Thfirge- 
rüste  (Bergb.).  Cap-till,  lintel,  horizontal  beam 
of  a  gallery-frame.  Chapeau  du  chassis  d'une 
galerie. 

K— ,  Deefcel  to.,  Htttchen  n.  der  Versetzungs- 
kapsel  (Feuerw.).  Cone  of  a  rocket-heading. 
Chapiteau  m.  de  la  garniture  d'une  fusee. 

K—  des  Pfeilerhauptes  (Brückenb.).  Capping 
of  the  cut-water.  Chaperon  m.  du  bee  d'une 
pile  de  pont. 

K— ,  Kappe/*,  eines  Glasschmelzofens  (Glaem  ). 
Vault.    Couronne  /.,  voüte  /. 

K— ,  Tau  werfe—  (Seew.).    Cap  over  the  ends 
of  the  rigging.   Coise  /*.,  capuchon  /.  pour  bouts 
de  manoeuvres  dormantes. 
Kappen,   köpfen,   abgipfeln,   z.  B.  Bäume 

(Gärtn.,  Forstw.).     To  head,   to  poll,    to  lop  off 

tree*-,     fiteter  un  arbre. 

K—  das  Ankertau,  den  Mast  (Schifff.).  To  cut 
the  cable,  to  cut  the  mast.  Couper  ou  tailler  le 
cable,  le  mat. 

K— fenster  n.,  Fenster  in  einer  Gewölb- 
kappe, IJehtkappe  f.  (Bauw.).  Window  in 
a  raulting-ceU.    Lunette/.,  fendtre/.  ä  lunette. 

K-gewOlbe  n.,  Tonnengewölbe  mit  —  oder 
Ohren  (Bauw.).  Welsh  vault.  Berceau  to.  ä 
lunettes. 

K— sehraube  /.  (Waffenf.).  Heel-plate  screw. 
Vis  /.  de  plaque. 

K— stein  m.    Sieh  Cordon. 

K— zeug  n.  von  Rosshaar  (Web.).  Hair-cloth 
for  caps.     Etoffe  /.  de  crin  pour  casquettes. 

K— ziegel    to.,    Deekziegel,     Mauerab- 
deeknngsplatte/.  von  Ziegel  (Bauw.).    Cop- 
ing-,  taping-,   capping-brick.    Brique  /.   a  cha- 
peron, dalle  /.  de  brique,  mitron  to. 
Kftppi  n„    (Soldatenmütze  /.).     Kepi,  mili- 
tary cap.    Kepi  to. 
Kappung  /.,  Einschnitt  to.    einer  Schwelle 

unter  breitnasigen  Schienen  (Eisenb.).  Jag,  notch. 

Entaille  /. 

Kapspl.,  Hinterstutsenj>/.  (Bergb.).   Caps  pl. 

Supports  to.  pl.  a  charnieres. 
Kapsel  /.,    Gebaute   ».,    Einhüllung  /. 

(Masch.).    Box,  case.    Enveloppe  /. 
Kapsel,  Sehale  /.,  Gusssebale,  Sehalen- 

form  /.   (zum  Guss  der  Geschosse)   (Giess.). 

Shot-mould.    Coquille  /.   en  fönte   pour  couler 

des  projectiles. 

K— ,  Sehale  (Giess.).  Chili.  Coquille  pour 
le  moulage  en  coquille. 

K— ,  Sehale,  Formkappe  /.,  Mantel  m. 
(Giess.).  Shell  of  a  mould.  Enveloppe  /.  du 
moule. 

K— 9  Kassette  /„  (nieder d.)  Hoher  to.  (ein 
Gefäss  zur  Aufnahme  der  Porzellanware  wäh- 
rend des  Brennens)  (Porz.).  Saggar,  seggar, 
*gger.  Gazette  /.,  cassette  /.,  cazette  /. 


Kapsel,   Kasten  m.  (in  welchem  die  Thon- 

?feifen  in  den  Ofen  gestellt  werden).    Saggar. 
ambour  to.,  manohon  m. 
K~.    Sieh  Zündhütchen. 
K— geblase  n„  Roof  seher  Ventilator  m. 
Root's  blower.    Yentilateur  m.  de  Boot. 
K— gnss  m.,  Sebaleagass,  Hartguss  (Ver- 
fahren)   (Giess.).     Case-hardening ,   case-casting, 
casting  in  iron-mouldi.    Fonderie  /.  ou  fönte  /. 
en  coquUles  ou  en  monies  en  fönte. 
K—    — ,    Sehalengnss   (Produkt)    (Giess.). 
Case-hardened  cast-iron,   chilled  work.    Fer  to. 
fondu  en  coquille. 

K— slander  m.  (Porz.).  Support  of  seggars, 
cock-spur,  triangle.  Cheval  m.  de  frise,  patte  /. 
de  coq. 

K— stoss  m.   (eine  Anzahl   auf  einander  ge- 
setzter Kapseln)   (Porz.).    Bung,  pile,    set  of 
sagger».    Pile  /.  de  cassettes. 
K— thon  m.  (Porz.).    Seggar-clay.    Terre  /.  ä 
cassettes. 
Kapstan  m.    Sieh  Gangspill. 
Kapusluer  •  •  •  —  bund  to.,  —ring  to.,  Spits- 
mutterehen    n.9     Unterring    (Gewehrring 
einer  Flinte  (BQchsenm.).  Lower  band.  Capucine 
/.  premiere,  capucine,  demi-capucine. 
K— fenater  n„   Kappten  ster,   Gaupe  /., 
Gunge/.  (Bauw.).    Hip-roofed  dormer-window. 
Lucarne  /.  a  la  capuciae. 
K— ring  to.    Sieh  Kapuzinerbund. 
Karabiner    to.    (Kriegew.).     Carabine,    carbine. 
Mousqueton  m.  de  cavalerie,  carabine  /. 
K — haken  to.  (Kriegsw.).     Carabine-hook,  ca- 
rabine-swivel, spring-hook.    Porte-musqueton  m.t 
crochet  to.  de  carabine. 
K — riemen    m.    (Büchsenm.).     Carbine -strap, 
carbine-belt,   shoulder-belt,   bandoleer.     Courroie 
f.  du  musqueton. 

K — schlagrlemen ,  —  schwungriemen 
(Kriegsw.).  Carbine  stay -strap.  Courroie  de 
dragon,  courroie. 

K—  Stange/.,  Anhang-,  Laufatange.  Car- 
bine-rib,  rib,   side-rib.    Tringle  /.,    tringle  re- 
courbee. 
Karake  /.  (Portugiesisches  Fahrzeug)  (Schiff b.). 

Carac(k).    Caraque  /. 
Karamel    to.    (gebrannter    Zucker)    (Zuckers.). 

Caramel.    Caramel  m. 
Karat  n.  (Goldgewicht).    Carat,  car  ate.   Carat  to. 
K— gold  n.  (Juw.).    Alloyed  gold.    Or  to.  allied 
KaraUeren  das  Gold  (Met.).    To  alloy  gold  with 
other  metals.    Faire   l'alliage   de  Tor  avec  un 
autre  mätal. 
Karatlernng  /.  des  Goldes  (Met.).    Alloying  of 
gold  with  other  metals.    Alliage  to.  de  Tor  avec 
un  autre  mltal. 

K— ,  gemisehte  —  •    Alloy  of  gold  with  copper 
and  silver.    Alliage  de  Tor  avec  le  cuivre  et 
l'argent. 
K — 9  rote  — .  Alloy  of  gold  with  copper.  Alliage 
de  Tor  avec  le  cuivre. 
K— ,   weisse   —  •    Alloy   of  gold   with   silver. 
Alliage  de  Tor  avec  l'argent. 
Karbele/.  (Wasserb.).    Sieh  Schlagsill. 
Karbolsäure  /.  (Chem.).    Carbolic  acid.    Acide 

m.  carbolique. 
Karbonat  n.,  hohlensanres  Sals  n.  (Chem.). 

Carbonate.    Carbonate  to. 
Karboniseh,  das  —  e  System  (Geol.).    Car- 
boniferous system.    Systeme  m.  carbonifere. 
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Karbonisieren  —  Karren. 


Karbonisieren  (Spinn.).  Carbonise.  Carboniser. 
Karbunkel  to.  (Miner.).    Sieh  Karfunkel. 
Kareher  to.    Sieh  Beinhaas. 
Kardätsche/.,  Kratze/.,  Krampelkamm 

to.  (Spinn.).  Card.   Etoqueresse/.,  plagueresse /. 
K— ,  grosse  — .    Larve  card.    Scardasse  /. 

Kardätschen  die  Wolle  (Spinn.).  To  card. 
Carder.    Sieh  Kratzen. 

K —  n.  der  Streich  wolle  (Spinn.).  Carding.  Car- 
dage  to.  de  la  laine.    Sieh  Kratzen. 
K— drahtm.  (Spinn.).   Sieh  Kratz  end  rant. 

Karde  /.,  Rann—  (Frachtkopf  der  Karden- 
distel) (Tuchfabr.).  Teasel,  teazel,  teazle.  Char- 
don  to.,  cbardon  ä  foul  on,  chardon  de  bonnetier. 
K— ,  Kratse/.  (Spinn).    Card.   Carde/.   Sieh 

Kratzmaschine. 
K — 9   Fein—«    Finishing-card,  finisher.    Carde 

finisseuse,  carde  en  no. 
K—  ,  Metall — •  Metallic  teasel.  Cbardon  mdtal- 
lique. 
K— ,Tnch— (Tucbf ).  Raising-card.  Cardinalm. 
K— ,   Vor— 9   Grob— 9    Reisskrempel  /. 
Breaker,   breaking-card.    Carde  briseuse,  carde 
en  gros,  brisear  to. 

Kardeel  n.  eines  Kabels  (Seil.,  Seew.).    Strand, 
hawser- laid  rope  of  a  cable-laid  rope.    Cordon  to. 
d'une  aussiere. 
K— ,  ein  Tau  in  —  e  pi.  zerlegen ,  aufnehmen. 

To  unlay  a  rope.    Decommettre  an  cordage. 
K— stropp  to.  pi.  (Seew.).   Strops  pi.  for  the  jeer 
blocks.    Estrepes  /.  pi.  des  poulies  de  drisses 
des  basses  vergnes. 

Karden  •  •  •  — distel  /.  (Dipsacus  fullonum) 
(Bot.).  Teasel,  teazel,  draper's  thistle,  fuller's 
weed.  Cbardon  m.  *  ä  bonnetier  ou  ä  foulon, 
cardere  /. 

K— trommel  /.  der  Ranhmaschine  (Tuchf.). 
Oig-barrel.    Tambour  to. 

Kardinalpnnbt  to.,  Kardinalstrich  to., 
Himmelsgegend/.  (Astron.,  Seew.).  Cardinal 
point.    Point  to.  cardinal. 

Kardiolde /.,  Herslinie  /.  *  Herskurre  /. 
(Geom.,  Mecb.).     Cardioid.    Cardiolde  /. 

Karduse /.  (Schiffsart.).    Sieh  Kartusche. 

Karettsehlldkrote  /.,  echte  —  (testudo  oder 
chelonia  imbricata)  (Zool.).     Sea-turtle.     Caret  m. 

Karfunkel  to.,  roter  Granat  to.  (Miner., 
Juw.).  Almandinc,  alamandine ,  precious  garnet, 
noble  or  oriental,  garnet  carbuncle.  Almandin  m., 
almandine  /.,  grenat  m.  syrien  ou  oriental, 
hyacinthe  /.  d'HaOy,  grenat  rouge  ou  de  fer, 
escarboucle  /.,  grenat  noble. 

Karinthln  to.  (Miner.).  Carinthine,  karinthine. 
Carinthine  /„  carinthite  /.,  karinthine  /. 

Karkasse  /.    (Feuerw.).    Sieh  Brandkugel. 

Karmesin»  (karmoisln)  (Mal.  u.  Färb.). 
Crimson.    Carmoisi. 

Karmin  to.  (Färb.).     Carmine.    Carmin  m. 
K— 9  blaner  —  (Chem.).    Indigo-carmine,  blue 
carmine.    Indigo    to.    soluble.     Sieh    Indigo- 
karmin. 
K— 9  roter  —  (Chem.).     Carmine.    Carmine/. 
K— lack    to.    (Mel.).     Carmine-lac.    Laque   /. 

carminto. 
K— seharlach  w.  (Mal.  u.  Färb.).    Sieh  Co- 
chenille Scharlach. 
K— spat  to.  (Miner).     Carmin  spar,  carminite. 
Carminite  /.,  spath  to.  carmine. 

Karmolsin.    Sieh  Carmesin. 

Karnalllt  m.  (Miner.).    Carnallite.   Carnallite  /. 


Karnat    to.,    fleischrotes    Steinmark    n. 

(Miner.).    Carnat.    Carnat  to. 
Karneol  to.  (Miner.).    .Cornelian,  carneol.    Car- 

neole  /.,  cornaline  /. 
Karner  m.    Sieh  Be  in  haus. 
Karnies  to.,  Welle  /.  (Bauw.).  Cyma,  cymatium, 
kymation,   cornice,   talon.    Cymaise/.,   onde  /"., 
guenle  /. 

K— ,  steigender  — ,  stehende  Welle, 
Sima  /.,  Rinnleiste  /.  Sima,  cyma  recta, 
reversed  ogee.  Gaeule  droite,  cymsise  droite, 
doucine  /. 

K — 9  verkehrt  steigender  — ,  verkehrt  stehende 
Welle,     Kehlstoss    m.t    Kehlleiste    /., 
lesbische  Welle«  Ogee,  cyma  reversa.  Talon 
to.,  gueule  renversöe,  cymaise  lesbienne. 
K— ,  fallender  — ,  lallende  Welle,  Man- 
rinne  /.    Rampant  cyma.    Cymaise  rampante, 
gueule  rampante. 
K— 9  verkehrt  fallender  — ,  verkehrt  fallende 
Welle,  «lockenleiste  /.    Bell-shaped  mould, 
rampant   ogee,    reversed  rampant  cyma.     Talon 
rampant,  cymaise  renversta  rampante. 
K— ,  Überschlag—,  Kjmation  /.    Dorian 
cymatium.    Cymaise  dorique. 
K—  9  nnterschnittener   —.    Quirked  ogee. 
Gueule  ecrönee. 
K — bogen    m.  (Bauw.).    Reversed    ogee  -  arch. 
Arc  to.  en  doucine. 

K— eisen  n.,  —  bobeleisen  (Tisch!.).  Quirl: 
ogee-iron.    Fer  m.  doucine. 

K mit    Platte.      Common    ogee-iron    with 

square.    Fer  de  boudin  ä  baguette. 

K mit  Rundstab.     Common  ogee-iron  with 

quirk  bead.    Fer  de  talon  a  baguette. 
K mit  Platte  und  Rundstab.     Quirk  ogee- 
iron  with  square  and  bead.    Fer  de   doucine  ä 
baguette. 

K 9    Doppel — •    Reed -plane    iron    with 

square  and  cove.  Fer  de  doucine  ä  couvre- 
joints. 

K ,  verkehrtes  — •    Ogee-iron  with  quirk 

to  the  corner.    Fer  de  talon. 
K — nobel    m.   (Tischl.).     Ogee-plane,   cornice- 
plane.    Grain  m.  d'orge,  rabot  to.  a  doucine, 
mouchette  /.,  doucine  /. 

K mit    Stäbchen.     Ogee-plane  with   bead. 

Doucine  /.  guimpäe. 
K eisen    n.    (Tischl.).     Sieh   Ear  nies- 
eisen. 
Karnthenerstahl  m.  (Met.).    Corinthian  steel. 

Acier  m.  de  Carinthie. 
Karonade/.9  Karronade  (Seew.).  Carronarfe. 

Caronade  /. 

Karotte    /.    (Tabak    in    aufeinander    gelegten 

Blättern).     Carrot-tobacco.    Carotte  /.  de  tabac. 

Karpholit  m.  (Miner.).  Karpholite.  Karpholite/. 

Karre  /.,  Karren  m.  (Fuhrw.).    Cart,  barrov. 

Charrette  /. 

K—  9  Dreck — 9  MUstwagen  m.  Dung-eart. 
Tombereau  to.  a  boue. 

K— t     Karren,     Lauf—,     Laufkarren, 
Schab—,    Schubkarren.    Wheel  -  barrov. 
Brouette  /. 
Karren  Erde  im  Schubkarren  abfahren  (Bauw.). 
To  haute  or  to  wheel  away,    to  cart,    to  wheel- 
barrow.   Brouetter  de  la  terre. 
K —  einer  Druckerpresse.  Carriage.    Coffre  m.f 
berceau  to.  d'une  presse  derepression. 
K—   (leichter,   mit  zwei   Rädern)    (Wagenb.). 
Light  cart.    Char  m.    Sieh  Karre. 
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i  to.,  Krau  m.  einer  Drueker- 
preaee  (Buchdr.).  Coffin.  Train  to.  ou  chassis 
to.  da  eoffre. 

K— laufen  «.,  — fördern**  /.  (Bergb.). 
JP&eettngr,  working  by  the  cart.  Exploitation  /. 
avec  la  banne. 

K— lanfer  m.,  Fördermann  m.  (Bergb.). 
Barrow-man.     Brouetteur  to. 

H— transport  to.  (Eiaenb.).    Cartage.    Trans- 
port m.  a  la  bronette  et  an  tombereau. 
Karriert,  gewttrftelt  (Web.).  Cecked,  checkered. 

Quadrille,  ä  carreanx. 
Karat  to.  (Ackerb.).    Hoc,  vrong-hoe.    Hoyauro. 

Sieh  Hacke,  Breitbacke. 
Karatenlt  m.  (Miner.).    Sieh  Anhydrit. 
Kartataeb  . . .  — bttcbee  /.  (Art.).    Case  of  a 

case-shot.    Enveloppe  /.  de  la  bofte  ä  mitraille. 

K— bodenaebelbe  /.,  Oberaplegel  to., 
Deekaplegel  m.  (Art.).  Case-shot  top.  Cou- 
vercle  to.  en  bois  d'une  boite  ä  balle. 

K— granate  /.    Sieh  Shrapnellgranate. 

K— kugel  /.    Sieh  Kartätsche. 

K— patrone  /.  (Art.).  Sieh  Kartätsche 
mit  Kartusche. 

K— rakete  /.  (Art).  Casc-rocket.  Fusöe  /.  ä 
mitraille. 

K — Spiegel  to.,  Trelbaplegel ,  Stoaa- 
splegel,  Trelbacbelbe  /.  zu  Kartätschen 
(Art.).  Tampion  or  bottom  for  ease-shot,  casc- 
«hot  bottom.    Cnlot  m.  de  bolte  a  bailee. 

K — aebnaa  m.  (Art.).  Practice  of  ease-shot. 
Tir  m.  ä  bailee  ou  a  mitraille. 

K (Art).  Sieh  Kartätsche  mit  Kar- 
tasche. 

K— wand  /.  (Scheibe  för  den  Kartätschschuss) 
(Art.).  Target  for  practice  with  ease-shot.  Pan- 
neau  m.  pour  le  tir  k  bailee. 

K — wnrT  m.  (Art.).     Case-shot  of  mortars.    Tir 
m.  ä  balles  des  mortiers. 
Kartataebe  /.    Sieh   Bachsenkartfttsche 

und  Tra.ubenkartätsche. 

K— ,  Kartataekenkagel  /.  (Art).  Bail  for 
ease-shot.    Balle  /.  de  fer,  balle  en  fer  forge*. 

K—    mit   Kartusche,    Kartataebenaebuaa 
to.,  Kartataebpatrone  /.  (Art).  Fixed  case- 
shot,    case-shot  fixed,    round   of  fixed   case-shot, 
round  of  case-shot  fixed.  Cartouche  to.  a  bailee. 
Karte  /.,  Land—  (Geogr.).    Map.    Carte  /. 

K— ♦  eaeneralataba— •  Military  map,  ordnance- 
map.    Carte  d'Etat-major. 

K — ,  Höben — •  Orographical  map.  Carte 
orographique. 

K— ,  kydrograpblaebe  — ,  Pass—,  Sea—. 
Chart,  sea-chart,  hydrographical  map.  Carte 
marine,  nautique  ou  hydrographique. 

K— ,  Mereator's  — ,  reduzierte  — ,  waeb- 
aende  —  (Karte  mit  wachsenden  Breiten- 
graden) (Geogr.,  Seew.).  Mereator's  chart. 
Carte  requite. 

K — ,  platte  oder  gleiebgradlge  —  (Seew.). 
Plane  chart.    Carte  plate  ou  plane. 

K — ,  Segel— (Schiffb.).  Track-chart.  Routier  to. 

K — ,  Welt—.  Map  of  the  world.  Carte  uni- 
verselle, mappemonde  /. 

K — ,  topograpblacbe  — .  Topographical 
map.    Carte  topographique. 

K — ,  in  oder  auf  der  —  das  Besteck  absetzen, 
—  abpassen,  —  abpricken  oder  bloss  — 
passen,  —  pricken  (Schifft.).  To  prick  the 
chart.    Pointer  la  carte,  faire  le  point 


eine   Peilung    auf   der   —   auftragen 
(Scbifff.).    To  lay  down  a  bearing  on  the  chart. 
Porter  un  relevement  sur  la  carte. 
KartelaebflflT  n.  (Seew.).    Cartel,  cartel-ship,  flag 

of  truce.    BAtiment  to.  parlementaire. 
Karten  /*.,  Nnaterpappe  /*.,  Pappe  fur  den 

Jac<juard8tnhl  (Web.).    Card.    Carton  m.  pour 

mätier  Jacquard. 

K— bana  n.  (Schiffb.).  Bridge-house,  chart- 
house.  Kio8que  to.  du  commandant,  chambre 
/.  de  veille. 

K— kette  /.  (Kette  ohne  Ende  des  Jacquard- 
stuhls). Chain  of  pasteboards,  pattern- chain. 
Chatne  /.  sans  fin  du  metier  Jacquard. 

K— loebmaneblae/.,  —  aeblagmaaeblne, 
Anaaeblngmaaeblne ,  Steebmaseblne, 
Vorateebmaaebine,  Deaalnlernngama- 
aeblne,  Pappenaeblagmaneblne  (Web.). 
Punching-machine,  reading- and  stamping-machine, 
reading-  and  cutting-machine.  Machine  /.  ä 
piquer,  machine  a  lire,  machine  a  percer, 
liseur  to.  et  perceur  to.  mlcanique. 

K— papier  n.  (Buchdr.,  Pap.).  Card-paper, 
card-board.  Papier  to.  de  trace,  carton  m.,  pa- 
pier carte. 

K— apane  to.  pi.  (StQckchen  Papier  an  Stelle 
der  Haarspatien)  (Buchdr.).  Pieces  pi.  of  wet 
paper  which  compositors  employ  instead  of 
spaces.    Espaces  /.  pi.  de  Limoges. 

K-Uaeb  to.  (Schiffb.).  Chart-table.  Table  /. 
pour  les  cartes  sur  la  passerelle. 

K— selebnen   n.     Mappery.    Cartographic  /. 
Kartbamln  n. ,  Safflorrot  n.  (Chem.).    Car- 

thamine     (the    dying -principle   contained    in    the 

saffiower,    the  flowers    of    Carthamus    tinctorius). 

Carthamine /.,  rouge  m.  vegetal,  rose  to.  vegetal. 
Kartleren*     To  map,  to  make  a  draft  or  sketch 

of.    Faire  le  trad,   le  plan  ou  la  delineation 

de  qc. 
Kartttaebarbelt  /.  (Met.).    Kartitsch-fining  pro- 
cess.   Mazeage  to.  de  Souabe. 
Kartoffel  .  .  .  — baeke    /.    (Ackerb.).     Sieh 

Hacke. 

K— relber  to.  (Techn.).  Fecula-saw.  Bftpe  /. 
pour  feculeries. 

K—atarke  /.,  —  atarbmebl  n.  (Chem.). 
Potato-starch.    Fecule  /.  de  pommes  de  terre. 

K— zneker   /.,     Starkeaueker ,     Bran- 
sneker  (Chem.,    Brau.).     Starch-sugar,   brew- 
ing-sugar, glucose  from  potato-starch.    Sucre  to. 
d'amidon,  euere  de  fecule. 
Karton  to.  (Buchdr.).     One  leaf  cancel.    Onglet 

m.  refait 

K — •    Cartoon,  fine  pasteboard.    Carton  to. 

K — ,  Bauae  /.  (daa  durchstochene  Muster 
zum  Durchstäuben)  (Mal.).  Pricked  drawing 
or  pattern  used  in  pouncing.  Poncia  to.,  poncif 
to.,  ponsif  to. 

K — papier  n.  (Buchdr.).    Card-paper.    Papier 
m.  de  trace,  carton  to. 
Kartnaeb  . .  •  — bentel  m.  (Art.).  Empty  gun- 
cartridge,  cartridge-bag.    Sachet  to.  de  gargouase. 

K— bentelaeug  n. ,  aeldenea  —  (Feuerw.). 
Refuse  silk.    Toile  /.  amianthine. 

K— bftebae  /.  (Art).  Powder-case.  Caiaee  f. 
ä  poudre  pour  contenir  les  gargouases.  Sieh 
Pulverkasten  und  Kartuschtrage. 

K — -,  (Kardoa-)  gam  n.  Cartridge-twine. 
Fil  to.  ä  gargousse. 

K— koker  m.    Sieh  Kartusch  trage. 
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Kartnscblebre  /.  Filled  cartridge  ring- 
gauge.  Lunette  /.  poor  calibrer  les  gargousses 
pleines. 

K— nadel  /.,  (Kardusnadel),  Dnreb- 
seblag  to.,  Raumnadel  (Art.).  Pricker, 
pricker-wire,  cartridge-needle.  Degorgeoir  to., 
degorgeoir  ordinaire ,  aiguille  /.  ä  gargousse. 

K— Schablone  /.  Pattern,  flannel-cartridge- 
mould.    Patron  to.  des  sachets. 

K— ,  (Kardns-)  atoclc m.  Sieh  Patronen- 
holz. 

K-tornlster     m.,      Patronen  tornister, 

— sacfe  «i.f  MnniUonstascbe  /.  (Art.)«  Car- 
touck.    Sac  to.  ä  cartouches,  sac  ä  charge. 

K— trage  /.,  -koker  to.  (Art. ,  Seew.).  Car- 
tridge-cylinder ,  passing  -  box.  Gargo ussier  m., 
garde-feu  to. 

K — tricbter  m.    Sieh  Patronentrichter. 
Kartnscbe    f.    (Patrontasche    der   Kavallerie) 

(Mil.).    Pouch.    Giberne/. 

K— ,  (in  der  Österreich.  Marine  Kardnse/.) 
(Art.).  Cartridge,  gun-cartridge.  Gargousse  /., 
sachet  to.  plein. 

K— ,  blinde  —  ,  Exerzier—,  Manöver — . 
Blank  gun-cartridge ,  driUrcartridge ,  exercise-car- 
tridge, dummy-cartridge.    Gargousse   pour  ma- 
noeuvres ott  d'exercice,  gargousse  non  montee. 
Karrel . . .  —  nagel  to.,  Kavielnagel,  Kof- 
fein agel  9    t Koviennagel)  ,    Belegn  agel 

(Schiff b.).  Belaying-pin.  CabiÜot  m.t  cheville  /. 
de  tournage. 

K— ,  Karrlelwerb  n.  (Schifft).).    Carvel-work. 
Bordage  m.   en   carvelle  ou  ä  joints  carres, 
bordage  qui  se  touche  can  ä  can. 
Karjnüde  /.,  Karyerln/.  (Bank.,  Orn.).    Ca- 

ryatide,  caryate.    Cariatide  f.  (et  plus  correcte- 

ment)  caryatide  f. 

K — nordnung/.  (Bauk.).  Gary otic  order.  Ordre 
to.  cariatique  ou  caryatique. 
Kascblerelsen  n.  (Buchb.).    An  instrument  for 

rubbing   the  glue  into  the  backs  of  books.     Grat- 

toir  to. 
Kascbmlr  m.  (Web.).  Cashmere,  eachemcre,  kash- 

merc.    Gachemir  to.,  cachemire  m. 

K — sbawl  to.  (Web.).  Kashmere  or  cachemere- 
shawl.    Chale  m.  de  cachemire,  cachemire. 

K— wolle    /.    (persische    oder    thibetanische 
Ziegenwolle).     Kashmir-wool,    cashmere-,    cashe- 
mire-wool.    Laine  f.  de  cachemire. 
Kase  m.     Cheese.    Fromage  m. 

K —   (ein  Untersatz  aus  feuerfestem  Thon  für 
Schmelztiegel)  (Prob.).  Crucible-stand.  Fromage, 
tourte  f. 
Kasein   n.9   Kasestoff  m.   (Chem.).      Caseum, 

caseine.    Cas&ne  /.,  caserne  animale,  caseum  m. 

K— leim   to.,   Kaselelm   (Chem.).     Cascum- 

glue,  cheeseglue.    Colle  f.  casline. 
Kasematte  /.,  Hoblban  m.  (Befest.).    Bomb- 
proof, casemate.    Souterrain  to.,  casemate  /. 

K —  zur  Kasernierung,  Wohn-  (Befest.). 
Barrack-casemate.     Casemate  d'habitation. 

K— nbatterle  /.  (Befest.).  Casemated  battery. 
Batterie  /.  casematäe. 

K-ngallerle  /.  (Befest.).  Casemated  gallery. 
Galerie  /.  casematäe. 

K — nlafette  /.  (Art.).  Carriage  for  casemates. 
Affüt  «i.  de  casemate. 

K— nprotse  /.  (Art.).  Casemate-limber.  Avant- 
train m.  pour  affut  de  casemate. 
Kasematleren  (Befest.).     To  casemate,    to  pro- 
vide with  casemates.    Casemater  un  fort. 


Kasemattlerung  /.,  kasemattlertes  Work 

n.    Casemated  work.    Ouvrage  to.  casemate. 
Kaserne  f.  ( Kriegs w.).    Barracks  pi,    house  for 

soldiers.     Caserne  /. 

K— nsebiflT  n.  (Seew.).  Receiving-ship.  Caserne 

/.  flottante. 
Käsig«     Caseous,  curdy.     Caseeux. 
Käsige  Füllung  /.,  käsiger  Niederschlag 

m.  (Chem.).  Curds  pi.,  curdy  precipitation.  Cailllm. 
Kasimir  to.  (Web.).     Cassimert,  commit,  kersey- 
mere.   Casimir  m. 
Kaskade  /. ,  Wasserfall  m.    Cascade,   water- 
fall.   Cascade  /. 

K— nbatterle/.  (Klektr.).   Battery  Inf  cascade. 
Batterie  /.  en  cascades. 
Kassava/.,  Kassawa  /.,  Taploka  /.  —  mebl 

(Bot.).     Cassava,  cassada,  cassava-flour,   cassara- 

bread,  cassavi.     Cassave  /. 
Kasselergelb    n.9   Bfineralgelb    n.    (Chem.. 

Mai.).     Cassel  yellow.    Jaune  m.  de  Cassel. 
Kassetle  /.  (Photogr.).    Back.    Chassis  m. 

K— ,  Kasette  /.,  Kapsel  f.  (PorzelL).  Scg- 
gar,  saggar.    Cassette  /.,  gazette  /. 

K— ,  Kasette,  Beckenfeld  n.  (Bauk.). 
Casket,  laquear,  coffer,  bay.  Caisson  to.,  pan- 
neau  to.,  formelle  /. 

K— ndecke  /.    Sieh  Felderdecke. 
Kassonade  /.,  Kocbsncker  m.,  Indlscber 

Bobsncker  oder  Farlo  m.  (Zuckerf.).     Co>- 

sonade,  brown,  ttugar,  clayed  sugar.   Cassonade/., 

castonade  /. 
Kastanien  •  •  •  -banmm.(iabmer-)  (Bot.). 

ChestnuUtree.    Chfttaignier  m. 

K (wilder  — )  ( Bot.).    Horse-chestnut  tree. 

Marronnier  to.  d'Inde. 

K — braun.  Chestnut  -  brawn ,  auburn.  Brun 
chfttain. 

K— bolz,  wildes  —  •  Sieh  Rosskastanie n* 
holz. 
Kastell  n.    Castle,  tower.    Chateau  to.  fort,  cita- 

deile  /. 
Kasten  m.  (Techn.).    Chest,  box.    Caisse  /. 

K —  (fflr  die  Fallscheibe  bei  Läutewerken,  Haus- 
telegraphen etc.)  (Tel.).  Bell-relay.  Relais  m. 
de  sonnerie. 

K—  (Tiscbl.).    Sieh  Hobelkasten. 

K— 9  in  welchem  die  Tbonpfeifen  in  den  Ofen 
gestellt  werden.    Sieh  Kapsel. 

K —  (zur  Krystallisierung  des  Zuckers)  (Zuck.). 
Barrel,  empty  hogshead  without  heading.  Cristal- 
lisoir  to.,  bac  to.,  caisse  pour  la  cristallisation 
du  sucre. 

K—  (zur  Trennung  des  Zuckers  von  der  Me- 
lasse) (Zuck.).    Barrel,  hogshead.    Caisse. 

K—  oder  Ausschnitt  m.,  Lager  n.  fur  die 
Feder  im  Vorderschaft  eines  Gewehrs  (Büch- 
senm.).    Spring-hole.   Logement  m.  du  ressort. 

K-,  Cbassls  n.,  Strelcb—  (Tap.,  Zeugdr.). 
Swimming- tub,  colour-tub.  Baquet  to.,  ch&ssis  m. 

K— ,  Dampf—,  Schieber—,  Ventil— 
(Dampfm).  Slide-box,  distributing-box,  hteam- 
chest,  steam-bor.  Bolte  /.  ä  vaneur,  holte  des 
tiroirs,  bolte  de  distribution  d  une  mach  ine  ä 
vapeur. 

K— ,  Form—,  Gless  -,  Gas»—,  Glesslade 
/.,  Lade,  Flasebe/.,  Formflascbe  (Giess.). 
Flask,  box,  casting-box,  moulding-box,  (for  guns  : 
gun-box).    Chassis  to.,  chassis  de  moulage. 
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Kasten,  Klobenicehanse  n.,  Genaase 
Hans  n.  einer  Rolle  oder  eines  Flaschenzugs 
(Masch.)*  Shell,  pulley -frame.  Caisse  /.,  chape  /., 
corps  m.  d'une  moufle,  coi-ps  d'une  ponlie. 

K —  oder  Kor»    m.,    elsenbleebener  — , 
Eimer  m.  einer  Baggermaschine.    Sheet-iron 
bucket    Dragne  /.  da  chapelet  d'une  machine  a  | 
draguer.  > 

K— ,  Kutschen—,  Wagen—  (Wagenb.).  j 
Body  of  a  carriage.  Corps  to.  de  carosse  ou  i 
de  voiture,  caisse  /.  | 

K— ,   Sehloss—   (Schloss.).    Case.    Bolte  /., , 
palastre  m.  ou  palätre  /.  d'une  serrure  a  pa- 
lätre. 

K— ,  Senk—,  Versenk—  (zur  Fundamen- 
tierung  von  Pfeilern)  (Wasserb.).  Caisson, 
caissoon.    Caisson  to. 

K— ,  hölzerner  oder  kupferner  —  (zur 
Filtrierung  der  geklärten  Zuckerlösung)  (Zuck.). 
Basket  Coffre  to.  pour  la  filtration  du  Sucre 
dlföque*  dans  le  raffinage  du  euere  brut. 

K—  der  Brustwehr  (Befest.).  Solid  of  the  para- 
pet, merlon.    Merlon  to.,  merlet  to. 

K—  eines  Hochofens  (Met.).  Sieh  Eisen- 
kasten. 

K—  eines  Ringes  etc.,  worin  ein  Stein  sitzt 
(Juwel.).  Betel,  bezil,  collet  Chaton  to.,  chft- 
ton  to. 

K—  an  Zinnen  (Bauw.).  Sieh  Scharten- 
zeile. 

K— blan  n.,  Schilderblau  (Zeugdr.).  Pencil- 
blue.    Bleu  to.  de  pinceau,  bleu  d* application. 

K- brücke  /.  (Pont.).  Bridge  of  air-proof 
eases.    Pont  to.  de  caisses. 

K-damm  to.,  Klstdamm  (Wassern.). 
Coffer-dam.    Batardeau  m. 

K—  drnsen  f.  pl.  (kästen-  oder  treppenftrmig 
gebildete  Krvstalle,  z.  B.  von  Bleiglanz  als 
Hattenprodukt)  (Miner.).  Hopper -shaped  cry- 
stals pl.    Cristaux  m.  pl.  en  forme  d'escalier. 

K— form  /.  (Giess.).  Flask  mould.  Moule  m. 
en  chassis. 

K — formerei  /.  (Giess.).  Moulding  in  boxes, 
flask-moulding.  Moulage  m.  en  chassis  ou  avec 
chassis. 

K— geblase  n.  (Masch.).  Chest  blowing -ma- 
chine, chest-bellows  pl.  Souffiets  m.  pl.  a  caisse 
Ott  a  piston  de  bois. 

K— guss  to.  (Met.).  Box-casting.  Moulage  m. 
en  chassis. 

K—  halite/.  (Form.).  Part  of  a  moulding-box, 
half-box,  bottom-  or  top-part.  Demi-chassis  to. 
d'un  chassis  de  moulage. 

K— kette  /.,  Eimerkette  einer  Bagger- 
maschine (Was9erb.).  Chain  of  buckets  of  a 
dredging-machine.  Chapelet  to.  ou  chalne  /. 
double  sans  fin  armee  de  dragues  ou  louchets. 

K— klelsebwein  n.  (Schiffb.).  Sieh  unter 
Kielschwein. 

K— knnst  /.  (Wasserb.).  Sieh  Eimerkette 
und  üeinzenkunst. 

K— oberrahmen  m.  für  gedeckte  Lastwagen. 
Body  of  the  waggons.    Battant  to.  de  pavilion: 

K— protse/.,  Feldprotse  (Art.).  Fietd-limber. 
Avant-train  m.  de  campagne. 

K— pumpe  f.  (Bauw.).  Pump  with  a  square 
ease  made  of  planks.  Pompe  f.  ä  corps  carre* 
en  planches. 

K— radn.,  Schöpf rad  (Wasserhebmaschine). 
Scoop-wheel,  cellular  wheel.  Roue  /.  ä  godets 
ou  a  seaux. 


Kastenrahmen   to.    eines   Artilleriewagens. 
Frame.    Cadre  to.,  chassis  to. 
K — schleuse  /.,  Drehthorschleuse  (Was- 
serb.). Sluice  or  lock  with  turning-doors.  Ecluse/. 
a  portes  tournantes. 

K—  —  mit  einflügliger  Thttr.  Square  sluice. 
Ecluse  carree. 

K— sebloss  n.  (Schloss.)*  Case-lock,  box-lock, 
rim-lock.    Serrure  /.  a  palastre  ou  ä  palatre. 

K ,  dentsehes  — .    Bim-loek.   Serrure  ä 

secret,  serrure  ä  ressort  cache. 

K ,  Kofferschloss,  Sehraaksehloss 

(Schloss.).  Box-lock,  cash-box  lock.  Serrure  d'ar- 
moire,  serrure  de  coffre.  Sieh  Schatullen- 
schloss. 
K— stringer  to.  (Schiffb.).  Sieh  unter  Stringer. 
K— werk  n.,  —knnst  /.  (Bauw.).  Noria. 
Patendtre  /.,  chapelet  to. 

K •    Sieh  Lehmstampfbau. 

K— ,  Boots—  (Schiffb.).  Boat's  locker.  Coffre 
to.  d'embarcation. 

K — »  Geschirr —  (fur  das  Backgeschirr  der 
Mannschaft)  (Seew.).  Chest  Armoire  /.  pour 
las  gamelies. 

K— ,  Hangematts—  (Schiffb).    Sieh  Fink- 
netzkasten. 
Kastor    m.    (quarzähnlicher    Petalit)    (Miner.). 
Castor.    Castor  to. 

K— hut  to.,  Biberbaarbnt  (Hutm.)  Beaver- 
hat.    Chapeau-  m.  de  castor. 
Kat  /.  (Seew.).    Sieh  Eatt. 
Katadloptrik /.  (Opt).    Catadioptrics  pl.   Cata- 

dioptrique  /. 
Kaiadloptrtsek  (Opt.).     Catadioptric,  catadiop- 
trical,  reflecting   and  refracting   light.     Catadiop- 
trique. 
Katalonlsehes   Feuer  n.9    katatonischer 
Bennberd  m.  (Met.).     Catalan  forge,  Catalan 
hearth.    Feu  m.  Catalan. 
Katatonischer  Deul  m.  (Met).    Catalan  lump. 

Loupe  /.  catalane. 
Kataphorlscbe  Wirkung/.  (Elektr.).  Electric 
osmose  or  endosmose.    Endosmose  f.   electrique. 
Katarakt  m.  zur  Hubregulierung  (Masch.).    Ca- 
taract.   Cataracts  /. 
Kateehu  n.  (Techn.).     Catechu,  cashoo,  terra  ca- 
techu, terra  japonica.     Cachou  m. 
Katharlnenrad    n.,      Glücksrad,     Bad- 
fenster  n.  (Bank.).     Wheel-window,    Catherine- 
wheel,  marigold-window,  wheel  of  providence.    Fe- 
netre  /.  rayonnante,  roue  /.  de  Sainte-Catherine, 
roue  de  fortune. 
Kathedralklrcbe  /.  (Bauk.).    CathedraUhurch, 
bishop's  church,    figlise  /.    cathädrale   ou   epi- 
scopale. 
Kathete/.  (Geom.).    Small  side  of  a  rectangular 
triangle,    (sometimes:   cathetus).    Petit   cote    m. 
d'un  triangle  rectangle,  (obsol. :  cathete  /.). 
Kathode  /. ,  negativer  Pol  einer  galvanischen 
Batterie  (Elektr.).    Cathode,  negative  pole,  nega- 
tive electrode.    Cathode  to.,  pole  to.  negatif. 
Kathodenstrahlen  m.  pl.  (Elektr.).    Kathodic 

rays  pl.    Rayons  m.  pl.  de  cathode. 
Kationen  /.  pl.  (Klektr.).  Cations.  Produits  m.  pi. 
degages  au  pole  negatif  de  la  pile,  cations  m.  pl. 
Katoptrlk  f.  (Opt.).  Catoptrics  pl.  Catoptrique  /. 
Katt  /.  (ein  am  Ufer  oder  Kai  stehender  Pfahl) 
(Wasserb.).    Bollard.    Corps  to.  mort. 
K —  (Seew.).     Cat.    Capon  to. 
K— ,  (neunsebwifcnslge)  Katze  /.  (Seew.). 
Gat  of  nin        "       " 


'  nine  tails.     Fouet  to. 
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Kattanker  —  Kautzebukblatter. 


Kattanker  to.,  Beianker  (Seew.).   Baeking- 

anchor.    Empennelle  f. ,  petite  ancre  /.   pour 

renforcer  l'ancre. 
K— block  wi.  (Seew.).    Cat-block.   Poulie  /.  de 

capon. 
K— fall  n.  (Seew.).     Cat-fall.    Garant  to.  da 

capon. 
K— glen  /*.,   —  takel  n.   (Seew.).     Cat-tackle. 

Palan  to.  de  capon. 
K— baken  to.,  — blockbaken  (Seew.).    Cat- 

Hook.    Croc  m.  da  capon. 
K— kette  /.    (Seew.).     Cat- chain.    Capon  en 

chalne. 
K— laufer  to.  (Seew.).  Cat-fall,  cat-rope.  Garant 

to.  da  capon. 
K— zporen  f.  pi,  —  «puren  f.  pl.9  Seblag- 

■tander  to.  pi.  (Schiffb.).  Biderspl.,  Porques/*.  pi. 
K— Stander  m.  (Seew.).     Standing  part  of  the 

cat-fall.    Dormant  to.  da  capon. 
K— zteert  to.,  gelegter  oder  gefloebtener 

Mteert  (eines  Steertblocks)  (Seew.).  A  plaited 

tail  of  a  tail-block.    Aroarrage  to.  a  foaet. 
K zebot  /.,   Tan   n.   oder  Sebot  mit 

einem  —  (Seew.).    Pointed  rope.    Cordage  to. 

ou  ecoute  /.  en  qaeae  de  rat. 
K— stopper   m.     (Seew.).      Cat-head    stopper. 

Bosse  /.  de  boat. 
Hatten  den  Anker  (Seew.).     To  cat  the  anchor. 

Caponner  l'ancre. 
Kattun  to.  (Web.).     Cotton-cloth,   cotton,    calico. 
Toile  /.  de  coton,  cotonnade  f 
K— drneker  to.  Calico-printer.    Indienneur  m. 
K—dr ackere!  /.    (Zeugdr.).     Calico-printing. 

Impression  f  d'indiennes. 
K— drnekmaseblne    f.     (Zeugdr.).     Calico- 
printing  machine.    Machine  f.  ä  imprimer. 
K— f arber  to.    Cotton-dyer.   Teintorier  to.  aar 

COtOD. 

K— weberei  /.    Manufactory   of  calico.     Tis- 

sanderie  /. 
Katze  /".,  Kavalier  to.  eines  Laufgrabens  (Be- 
fest.).    Cavalier.    Cavalier  to. 
K—    einer    Gierfähre    (Pont.).    Shifting  -  piece. 

Moufle  to.,  chat  to. 
K—  (Techn.).    Sieh  Laufkatze. 
K—  (Web.).    Sieh  Führer. 
Katzen ... —äuge   ».,    Schillerquarz   m. 
(Miner.).     Cat's  eye.    Oeil  to.  de  chat,  quartz  to. 
hyalin  chatoyant. 
K— augenbarz  «.,   Dammarbarz   (Mal). 

Dammara-gum,    cat's -eye  gum.     Reeine  /.   de 

dammara,  dammara  m. 
K — gold    n.,    Goldglimmer    m.    (Miner.). 

Cat-gold,  yellow  glimmer.    Faux-or  to.,  mica  to. 

Sieh  Glimmer. 
K— köpf  n. ,   Nermann  to.,   (Pflock  in  der 

Beting  zum  Festmachen  der  Kette)  (Schiffb.). 

Chain-toggel,  norman.   Treeillon  to.,  normand  to. 
K — köpfe  m.  pl.   (Haken)  an  dem  Riegel  der 

Kasten-    und    Schatullenschlösser   (Schloss.). 

Bolt-staples  pl.    Penes  to  pl.  en  bords. 
K— pfoten  /.  pl.  (Hydr.)     Sieh  Lämmchen. 
K— rüeken  to.  ,  Buekel  to.  ,  Bueht  /.  des 

Kiels  (Schiffb.).     Camber    or   cambering    of  the 

keel,  broken  back,  hump  back.  Arc  m.  du  navire, 

arc  de  la  quille. 
K ,  das  Schiff  hat   einen  — .     The  vessel 

is   hogged,    broken,   hump-backed  or  cambered. 

Le  navire  est  arquä,  6reint6,  goretl. 
K— zapblrm.  (Miner.).   Sieh  Sternsaphir. 


Katzensilber  n.   (Miner.).    Sieh  Glimmer. 

K— treppe  /*.,  Cttebelzaeben  /.  pl.  (Stufen 
eines  gezinnelten  Giebels)  (Bauk.).  Corbie- 
steps  pl.,  corby-steps  pl.  Gradins  m.  pi.  d'un 
pignon  crenele\ 

K — zinn  n.  (veraltet)  (Miner.).  Sieh  Wolfram. 
Kau  • . .  —kämm   to.    (sächs.).    (eine"  leichte 

Axt,    das    Hauptgezäh    zur   Ausführung    der 

Zimmerungsarbeiten    in    der   Grube)    (Bergb.). 

Hatchet.    Hache  /.  de  fer  ä  pince. 

K — tabak  m.   Tobacco  for  chewing,  quid-tobacco. 
Tabac  to.  a  macher. 
Kaue  /.,    Zeebenbauz   n.   (Harz)    (Bergb.). 

Coe,  coe-steads  pl.    Hangar  to.  du  puits. 

K— nwaebter  to.    (Bergb.).    Sieh  Gruben- 
wächter. 
Kauf.  •  •  —  blei  n.    Sieh  Weichblei. 

K— fabrer  m.,  —  fabrteizehiff  n.  (Seew.). 
Merchant-man,  merchant-ship.  Vaisseau  m.  mar- 
chand. 

K  -  fahrte!  .  •  •  —  bafen  m  ,  Handels- 
bafen*  Commercial  harbour.  Port  to.  de 
commerce. 

K -Seemann  to.  (Seew.).  Merchant-sea- 
man.   Marin  m.  du  commerce. 

K — glatte  f.  (Met).  Litharge  for  sale,  com- 
mercial litharge.  Litharge  /.  marchande  ou  en 
poudre. 

K— bauz  n.,  Marktballe  /".  Market-hall 
Halle  f.  aus  marchandises. 

K— laden  to.,  Gewölbe  n„  Verkaufislokal 
n.  (Bauw.).  Store,  store-house.  Boutique  /., 
magasin  to.  de  march  and. 

K— zink    n.,    Rohzink    (Met.).     Commercial 
zinc,  raw  zinc.    Zinc  to.  ordinaire. 
Kauzeh  /.  (Seew.).    Thimble.   Gosse  f.,  (vieiUi: 

delot  to.). 

K— ,  hölzerne  — •  Bull's  eye,  wooden  thimble. 
Gosse  de  bois. 
Kauztizeb,  atzend  (Chem.).  Caustic  Caustiqae. 
Kauztizebe  Linie  f.    Sich  Brennlinie. 
Kanter  to.,  Brennzfift  m.  (Elektr.).    Cautery. 

Cautere  to. 
Kautzeben,  gautzeben  (Pap).    To  couch  the 

sheets,    to    lay   the   sheets   on  the  pressing-board. 

Goucher  les  feuilles  de  papier. 

K—    n.,     Gautzeben  m.    (Pap.).     Couching. 
Gouchage  m.  des  feuilles  de  papier. 
Kantzeber  to.,  Gantzeber  m.  (Pap.).  Couckcr. 

Goucheur  m. 
Kantzebuk   n.9   Federbarz    n.,    Gumnti- 

elazticum  n.  (Techn.).    Caoutchouc,  gum-elastir, 

elastic  gum,  india-ruhber.   Caoutchouc  to.,  gomme 

/.  elastique. 

K— ,  bornizlertez  — ,  Hartgummi  n. 
(Ghem.).  Ebonite  (sulfurized  india-rubber).  Caout- 
chouc durci  ou  survolcanise\ 

K— ,  vulkaniziertez  — ,  gezebwefeltez  — 
(Chem.).  Vulcanized  india(n)-rubber  or  caout- 
chouc.   Caoutchouc  to.  vulcanise*  ou  vulcanise. 

K—  reinigen  (durch  Auswalzen  im  Wasser). 
To  purify  caoutchouc  by  a  kind  of  mastication. 
Dechiqueter  le  caoutchouc. 

K — baum  to.  (Bot.).  Hevea  caoutchouc.  Have* 
to.,  hlvöe  /. 

K— blatter  n.  pl.9  abgebobene  —  (Techn.). 
Sheets  pl.  of  caoutchouc  stripped  off.  Feuilles 
f.  pl.  relevees  de  caoutchouc. 

K ,  gezebnittene  —  (Techn.).    Cut  sheets 

pl.  of  caoutchouc.  Feuilles  sciees  de  caoutchouc. 
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KantMhakbaflbr  m.  (Eisenb.).  India-rubber 

buffer.    Tampon  m.  ä  rondelles  ae  caoutchouc. 
K — diehtung  /.  (Masch.).     India-rubber  pack- 
ing.   Garniture  /  en  caoutchouc. 
K— Hasche  /.  (in  welcher  das  Kautschuk  in 

den    Handel   kommt).     Bottle  of  india-rubber. 

Poire  /.  de  caoutchouc. 
K — gewebe  n.   Caoutchouc-tissue.  Tissu  to.  en 

caoutchouc 
K— kitt  to.     Caoutchouc  cement.    Ciment  m.  de 

caoutchouc. 
K— leim    to.     Caoutchouc   glue.    Colle   /.    de 

caoutchouc. 
K — packung  /.    India-rubber  packing.    Garni- 
ture /.  en  caoutchouc. 
Kavalier  m.,  Wallkalse/.,  Hoekwall  to. 
(Befest.).     Cavalier,  raised  work.    Cavalier  to. 
K— ,  Bruehdeeke/.,  Flrstblech  n.  (Dachd.). 

Ridge-plate.    Plomb  to.,  tOle  /.de  fattage. 
Kavallerie/.,  Beiterei /.  (Kriegsw.).  Cavalry, 
horse.    Cavalerie  /. 
K — Geschftts-Lafette  /.   (veraltet)   (Art). 

Hone-artillery  gun-carriage,  Affut  to.  a  Wurst 

(affut  de  l'artillerie  de  campagne  autrichienne). 
Kavallerist  to„  Better  to.  (Kriegsw.).    Horse- 
soldier,  trooper,  horse-man.    Cavalier  to. 
Karate  /.    Sieh  Eaf  ehte. 
Kavielnagel  m.  (Schiffb.).  Sieh  Belagnagel. 
Keep/,    (nordd.   für   Schere)   (Zimm.,   Tischl.). 
Slit.    Embrevement m.    Sieh  Kerbenfügung 
und  Schere. 
K —  eines  Blockes  (Kerbe  für  den  Stropp  des 

Blockes)  (Seew.).    Notch  or  score   of  a  block. 

£ngoujure  /.,    goujure  /.,    rainure  /.    d'une 

poulie. 
Keepea  /.  ph  eines  Taues  (Seil.).  Lay  of  a  rope. 

Intervalles  m.  pi.  des  torons. 
Kegel  to.  (Geol.).     Cone.    Cone  m. 
K— ,    abgestumpfter   — ,    —  stumpf  to. 

(Geom.).     Truncated  cone.    Cöne  tronquö. 
K— ,  gerader  oder  senkrechter  — .    Right 

or  upright  cone.    Cöne  droit  ou  vertical. 
K — ,    schiefer   — •    Scalene  or  oblique  cone. 

Cöne  scalene  ou  oblique. 
K— ,  vulkanischer  —  (Geol.).  Volcanic  cone. 

Cöne  volcanique. 
K— ,  oberer  —  des  Hochofens.    Sieh  Obere 

Pyramide. 
K —    eines   Flintenschlosses.    Sieh    Spring- 

kegel. 
K—  eines  Gewehrs  mit  Perkussion  (Bflchsenm.). 

Sieh  Zflndkegel. 
K— ,  Schrift—  (die  ganze  Höhe  der  Schrift) 

(Schriftgiess.).  Body  or  shank  of  a  letter,  depth 

of  a   letter.    Corps  m.  de  lettre,  force  /.  de 

corps  d'un  caractere. 
K— ,  parasitischer  —  (Geol.).  ParasUi  ccone. 

Cone  parasitique. 
K — achse  /.  (Geom.).    Axis,  ads  of  the  cone. 

Axe  m.  du  cöne. 

K-band  n.    Sieh  Hakenband. 
K-hoJe  /.    (Schifff.).    Can -buoy.    Bouee  /. 

conique. 
K— brett  n.  (Web.).   Button-board.   Planche  /. 

de  boutons. 
K— flache/.  (Geom.).   Conical  surf  ace.  Surface 

/.  cooique. 

K— form  /.     Conical  shape.    Conidte  /. 

K— förmig.    Conical    Cönö,  cöne,  conique. 

T«eknolog.  WörUriraeh.  I. 


Kegelförmig    oder    konisch    anspitzen 

(Techn.).  To  taper.  Ajuster  cöne,  donner  du 
cöoe,  faire  (le)  cöne,  tailler  cöne. 

K— gewolbe  n.  (Bauw.).  Sieh  Kuppelge- 
wölbe. 

K— herd  to.  (Bergb.).  Round  buddle.  Table  /. 
conique.    Sieh  Rundherd. 

K— rad  n.    Sieh  Rad. 

K— rost  to.  (Met).  Conical  grate.  Grille  /. 
conique. 

K— schnitt  to.  (Geom.).  Conic  section.  Section 

/.  conique. 

K— schnür  /.  (Web.).  Drawing-cord  or  draw- 
cord  of  the  draw-loom.  Arbalete  /.  du  mötier 
a  boutons. 

K— stuhl  /.  (Web.).  Button-draw-loom.  Metier 
to.  a  boutons. 

K— Yen  til  n.  (Masch.).  Conical  valve,  conic 
valve,  mushroom-valve,  plug-valve.  Soupape  /. 
ä  siege  conique,  soupape  conique. 

K (Lok.).     Miter   or  mitre,    mitre -valve. 

Mitre  /.,  obturateur  m.  conique. 
Kehl . . .  — balken     m.     eines     Hängewerks 

(Zimm.).     Collar-beam.    Petit  entraitm.,  second 

entrait,  entrait  superieur. 

K— batterle/.,  —  koffer  m.  (Befest.).  Retired 
battery,  traditor.    Traditore  to. 

K— blech  n.,  Bleiblech,  zum  Eindecken  der 
Dachkehlen.    Gutter-lead,  flashing.    Noquet  to. 

K— eisen  n„  —  hobeleisen  (Tischl.).  Mould- 
ing plane-iron.  Fer  m.  ä  moulure,  fer  de  grain 
d'orge. 

K— hobel  to.,  eigentlicher  — hobel  in., 
Kohl— nobel  (Tischl.).  Hollow  plane,  hollow- 
ing-plane,  round-sole  plane.  Gorget  m.f  gorge- 
fouille  /.,  varlope  /.  onglee,  nacelle  /. 

K , Slmsbobel,  Karnieshobel  (Tischl.). 

Moulding-plane,  ogee-plane,  cornice-plain.  Grain 
to.  d'orge,  mouchette  /. ,  rabot  m.  ä  raoulures. 

K mit  Anschlag  (Tischl.).  Moulding-plane, 

with  ledge.    Mouchette,  grain  d'orge  ä  joue. 

K— koffer  m.  (Befest).  Sieh  Kehlbatterie. 

K— leiste  /.    Sieh  Kehlstoss. 

K— linle  /.,  halbe  —  (Befest.).    Sieh  Kehle. 

K— maschine  /.,  Simsbobelmaschine 
(Tischl.).  Moulding -machine.  Machine  /.  a 
moulures. 

K — punkt  to.  (Befest.).  Gorge -point.  Point 
m.  de  la  gorge. 

K— riemen  m.  (Sattl.).  Throat-  lash,  throat- 
band.    Sous-gorge  /. 

K mit  zwei  Zaumschnallen.  Double-buckle 

throat-lash.  Sous-gorge  /.  portante  ä  chaque 
bout  une  boucle  pour  les  contre-eanglons 
posteneurs. 

K— rinne  /.  von  Ziegelgut  (Dachd.).  GuUer- 
tile,  valley-channel,  vaUey-guttei\  Noue  /.  cor- 
niere,  noulet  to. 

K— sparren  to.,  —  sehlfter  m.  (Zimm.). 
Valky-rafter.  Noulet-chevron  to.,  chevron  to. 
a  noulet. 

K— stiekbalken  to.  (Zimm.).  Cottar  hammer- 
beam.    Petit  entrait  m.  retrousse'. 

K— stoss  m.,  —leiste  /.,  lesbische  Welle 
/.,  verkehrt  steigender  Karnies  to.  (Bank.). 
Ogee,  cyma  reversa.  Talon  to.,  gueide /.  ren- 
versle,  cvmaise  /.  lesbienne. 

K^winkel  to.  (Befest.).  Angle  of  the  gorge. 
Angle  m.  de  la  gorge. 
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Hehlsiegel  m.,   Hohlziegel  zu   den  Dach- 
kehlen (Bauw.).     Gutter-tile,  hollow  tile,  corner- 
tile.    Noue  /.,  nolet  m.t  change  /.,  tuile  /.  im- 
bricee,  tuile  corniere. 
Kehle  /.  (ßauk.).     Sieh  Einziehung. 

K—  (Seew.).    Sieh  Hals  eines  Knies. 

K— ,  Hehllinie/  (Befest.).    Gorge.   Gorge/. 

K— 9  halbe  — ,  halbe  Kehllinie.  Demi- 
gorge.    Demi-gorge. 

K — (Techn.).  Hollow, groove, gorge.  Cannelure/. 

K—  am  Hahn  (Büchsenm.).    Neck.    Gorge. 

K—  (Feuerw.).     Sieh  Würgung. 

K— ,  Dünnung  /.  t  Hals  m.  eines  einge- 
klauten Holzes  (Zimm.).  Throat.  Gorge  de 
dömaigrissement. 

K —    der    Axt    (Zimm.).    Neck    of  a    hatchet. 
Neron  to.  d'une  hache. 
Kehlung  /.  (Tischl.).    Moulding.    Moulure  /. 
Kehr  • .  •  —herd  to.,  Olaochberd  (Aufber.). 

Sleeping-table,  nicking -buddle,  nicking-trunk,  shak- 
ing-frame, vibrating-frame ,  jagging-board ,  sweep- 
table,  washing-table.    Table  /.  dormante,  table 

allemande.  table  a  balais. 

K— pilugm.  (Ackerb.).  Sieh  Wechsel pf lug. 

K — rad  n.  (Bergb.).  Rack.  Roue  /.  hydrau- 
lique  ä  deux  directions. 

K — salpeter  to.  (Chem.).  Swept  saltpetre,  salt- 
petre-sweepings pi.    Salpetre  m.   de  noussage. 

K— seite /.  (Münzw.).    Sieh  Revers. 

K—  — ,  Rückseite,  gerade  Seite  oder 
Kolnmne  /.  (Buchdr.).  Even  page,  reverse. 
Page  /.  paire,  verso  to. 

K — Stange/.,  Hebeisen  n.  (Schmied.).  Porter. 
Ringard  to. 

K — tan  n.  Sieh  Achterholer  der  Back- 
spier. 

K— wisch   to.,   Besen   to.   (Techn.) .    Broom. 
Balai  m. 
Kehre  /.  oder  Kehr  to.  (in  der  Schweiz),  Rank 

to.    {pi.  Ränke)   einer  Serpentine  (Strassenb.). 

Turn,  turning.    Lacet  to.  [ou  courbe  /.)  de  route 

sinueuse,  tournant  m.  de  route. 
Kehrmaschine  /.  (Strassenb.).    Street-cleansing 

machine.    Machine  /.  a  balayer. 
Kell  m.  (Mecb.).     Wedge.    Coin  to. 

K— ,  Mick  /.,  Rieht—  (Art.).  Quoin  for  ele- 
vating the  gun.     Coin.     Sieh  Richtkeil. 

K — 9  Spitz —  (zum  Verdichten  von  Verdam- 
mungen) (Bergb.).     Wedge,  spare.    Picot  to. 

K — ,  eiserner  — ,  Fimmel  to.  (Bergb.). 
Gad,  miner's  wedge.  Coin  en  fer,  aiguille  /. 
du  mineur. 

K—  (zum  Festkeilen  der  Form)  (Buchdr.). 
Quoin.     Coin. 

K—  (zum  Erhöhen  der  Typen),  Unterlage/., 
Fütterung  /.  (Buchdr.).  Wedge,  key.  Tacon 
to.,  taquon  to. 

K— ,  Schlüssel  to.,  Splint  to.  (Schloss., 
Masch.  etc.).  Key,  peg,  splint,  cutter,  cottar. 
Clavette  /.,  clef  /. 

K — ,  gespaltener  — •  Slit-cutter,  split-cutter. 
Clavette  fendue. 

K—  und  Lose— •  Gib  and  cotter.  Clavette 
et  contre-clavette. 

K—  (Zimm.,  Bauw.).  Cottar,  cottrel,  key,  wedge. 
Coin,  clef. 

K — ,  Dübel  to.  (bei  Holzverbindungen)  (Zimm.). 
Key.    Clef  dans  1' assemblage  des  bois. 

K —  zum  Holzspalten  (Zimm.).  Wedge  for  cleav- 
ing trees,  wood-cleaver,     aboard  m. 

K—  eines  Bolzens.    Sieh  Schliesse. 


Kell  9    Unterlage  /.    (zum   Feststellen   und 

Heben  von  Balken)  (Bauw.).  Key,  wedge.  Cale/. 

K — bolzen  m.    Sieh  Schliessbolzen. 

K —  —  ,  hölzerner  — .  Wooden  wedge. 
tipite  /. 

K— eben  n.  (Steinbr.).  Little  wedge.  Engrais  m. 

K— dämm  to.  (Bergb.).  Sieh  Damm,  ge- 
wölbter. 

K— förmig»  Wedge-sized,  wedge-shaped.  Cunei- 
forme,  en  forme  de  coin. 

K— förmiges  • . .  Eisen  ».,  —eisen  (Walzw.). 
W edge-iron,  wedge-sited  iron,  wedge-shaped  iron. 
Fer  m.  a  biseau. 

K Stossende  n.  auf  den  Lafettenrahmen 

(Art.).     Wedge   to  check   the  recoil.     Taquet  m. 
de  chassis. 

K— hammer  to.,  Bahnwarterhammer 
(Eisenb.).  Wedge-hammer.  Chasse-coin  m.  (des 
gardiens). 

K— bane  /.  (ßauw.  u.  Minierk.).  Sieh  Spitz- 
hacke und  Erdhaue. 

K (Bergb.).     Pike,  pick,  pickaxe,  miners 

axe,  slitter.     Fie  m. 

K für  die  Arbeit  im  Gestein.    Piek  (to 

be  used  for  working  on  the  rock).     Pic  ä  pierre, 
pic  ä  roc. 

K— kränz  m.  (aus  Holz-  oder  Gusseisenseg- 
menten  beim  wasserdichten  Ausbau  rander 
Schachte)  (Bergb.).  Wcdging-crib ,  wedge-crib. 
Rouet  m.  ou  trousse  /.  ä  picoter. 

K— loch  n.  eines  Hobels  (Tischl.  etc.).  Mouth. 
Lumiere  /. 

K —  —  der  Hinterladungskanonen  (Art.).  Key- 
hole, hole  for  the  wedge.  Mortaise  /.,  trou  m. 
de  coin. 

K bürste  /.    (Art).     Brush  for   cleaning 

the  hole  for  the  wedge.    Brosse  /.  de  mortaise.  * 

K— maschlne  /.  Sieh  Seh  raube nr  ich i- 
keil. 

K — nut  /.,  Nute  /.  (Masch.).  Mortise,  groove,, 
key-groove,  key-bed,  key-scat,  key-way,  slot.  Mor- 
taise /.,  rainure  /. 

K frasmaschine  /.  (Techn.).    Key-groove 

milling-machine.    Machine  /.  ä  fraiser  la  mor- 
taise. 

K — rahmen  m.  (Buchdr.).  Chase  for  board- 
sides,  quoin-chase.     Chassis  m.  a  coin. 

K— ring  to.  (Lok.).    Sieh  Rohrring. 

K — Schrift/.  Wedge-writing,  wedge-charackr-. 
cuneatcd  letters,  cuneiform  or  arrow-headed  cha- 
racters.   Caracteres  m.  pi.  cuneiformes. 

K — steg  to.  (Buchdr.).  Inclined  quoin.  Bois  tn. 
de  corps. 

K— stein  m.  (Bauw.).     Sieh  Wölbstein. 

K— stück  n.  (Giess.).    Sich  Kernstück.        ! 

K— treiber  m ,  Hülfseinrichter  m.  (Buchdr.). 
Wedge-man.    Homme  m.  de  bois. 

K— Verbindung  /.  (Techn.).  Keying.  Clare- 
tage  m. 

K— Terspündnng/.  (Bergb.).  Sieh  Damm, 
gewölbter. 

K— verschluss  to.  (Art.).  Wedge-close.  Ferme- 
ture  /.  ä  coin. 

K— Vorrichtung/,  der  Zugstange  am  Schien- 
senthor  (Wasserb.).  Keying  of  the  tie  of  a  lock- 
gate.  Clavetage  to.  des  tirants  d'une  porte 
d'ecluse. 

K— slegel  to.  (Bauw.).  Feather  -  edged  brick, 
wedge-shaped  brick.    Brique /.  en  coin,  clef/. 
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KellBttge   to.  pi.  der  gezogenen  Geschütze. 
Grooves  pi.    the   breadth  of  which   increase*  to- 
wards the  breech.  Rayures  /.  pi.  dont  la  largeur 
croit  vers  la  cnlasse. 
Keilen  (Keile   eintreiben),   Ter —   (Seew.).     To 
quoin,  to  wedge.    Coincer.     Sieh  Eintreiben 
die  Keile. 

K— ,   feat—    (Techn.).     To  key,   to  wedge,   to 
fasten  with  wedges.     Claveter. 
K— ,  ein—  die  Form  (Buchdr.).     To  drive  in 
for  up)  the  coins,   to  quoin.    Arr&ter  ou  assu- 
jettir  avec  de  coins. 

K — ,  Fest—  (Techn.).    Keying.    Glavetage  to. 
Keime/.  (Kttf.).    Sieh  Kimme  und  Kr  Öse. 
Keimen    (Bierbr.).      To    sproud,    to    germinate. 

Germer. 
Kelmhobel  to.  (Küf.).    Sich  Kimmhobel. 
Keimung  f.  (Bierbr.).     Germination,   sprouding. 

Germination  /. 
Helen  m.  eines  Kapitals.    Sieh  Krater. 
K — deekel   m„   — sehttsselehen   n,9   Pa- 
tene/.,  Hostienteller  to.  (Goldschm.).  Paten, 
patin.    Patene  /. 

K— seite/.  (Bank.).    Sieh  Epistelseite. 
Kelle  /.  (Art).    Sieh  Kugelglühring. 
K— 9  Giess—  (Giess.).  Ladle,  hand-ladU.  Poche 
/.,  cailler  /. 

K — 9  Maurer — .    Trowel.    Truelle  /. 
K — 9  Probe—.    Assay-trowel.    Truelle  d'essai. 
K— 9    Seitab—,    Krats— .     Notched   trowel. 
Truelle  brettäe. 

K — 9  eine  —  voll.    A  trowel  full.    Truellee  /. 
K—  zum  Bewerfen  mit  Gips,  Gips—  (Maar.). 
Plastering-trowel.    Platronoir  to. 
Keller  to.  (Bauw.).  Cellar,  cave.  Cave  /.,  collier  to. 
K —     (Kreuzpunkt    mehrerer    Strecken    etc.) 
(Bergb.).    Enlargement.    Case  /.,  carrefour  m., 
point  m.  de  croisement  d'une  mine. 
K -brücke   /.    (Befest.).     Sieh    Schwung- 
brücke. 

K mit  Zahnrad,  Holländische  Brücke 

(Befest.).     Lever •  drawbridge    with    rack-wheel 
Pont-levis  to.  ä  engrenage. 
K— fenstern.,  liegendes  —  (Bauw.).  Cellar- 
sky-light.    Vue  /.  de  terre. 
K— gewolbe  n.  (Bauw.).    Cellar-vault.  Voüte  /. 
de  cave. 
K — mauer  /.  (Bauw.).     Cellar-wall.    Mur  m. 
de  cave. 
Kellowajr  to.  (Geol.).    Kelloway.    lÜtage  to.  cal- 

lovien. 
Kelp   n.    (eine  Art   natürlicher   Soda)   (Chem.). 

Kelp.    Kelp  to. 
Kelter  /.,  Weinpresse  /.     Wine-press.    Pres- 
soir  m. 

K — boden   m.    (Boden    in   der  Weinpresse). 
Press-bottom,    Maie  /. 

K— butte  /.     Winc-dosscr.    Hotte  /.    battue, 
poissee. 

K — mantel  m.  Press-cloak,  press-mantle,  Man- 

teau  to. 

Kenntnis  /.  der  Küsten  (Seew.).    Cabotage  (skill 

in  distinguishing   the  proper  places  to  anchor  at 

etc.).     Cabotage  to. 

Kennzeichen  n.  des  Ofengangs  (Met.).    Mark 

of  working.    Signe  to.  de  Failure. 
Kenterbaken  to.,  Kanthaken,  Setbaken 

(Schiffszimm.).    Cant-hook.    Renard  to. 
Kentern  (Zimm.).    Sieh  Kanten. 


Kentern  n.,  Umsetzen  des  Stromes  (Seew.). 

Turn  of  the  tide.    Changement  to.  de  la  maree, 

reoversement  to.  de  la  maree. 
K—  (von  einem  Schiffe  gesprochen)  (Seew.). 

To  overset  or  to  be  overset,  to  capsize.    Chavirer, 

sombrer,  faire  capot,  capoter. 
K— ,  zum  —  liegendes  Schiff  (Seew.).     Vessel 

thrown  on  her  beam-ends.    Navire  m.  couche*  sur 

le  flanc. 
Keper  to.,  Köper  to.,  Kieper  to.  (im  weiteren 
Sinn)  (Web.).  Tweel,  twill,  tweeled  stuff.  Croise"  to. 
K— ,  Köper  to.  (im  engeren  Sinn).    Biassed 

tweel,   regular  tweel.     Croise*    proprement   dit, 

croisure  /.,  serge  to. 
K—   von   Baumwolle.    Tweeled,   twilled,   twill. 

Croisö. 
K— ,   drelsehaftlger,    dreiTAdiger    oder 

dreibindlger  — •    Three-leaved  tweel.    Croise* 

a  trois  lames,  sergä  de  trois. 
K— ,  Tierbindlger,  vlerfadiger  oder  vier- 

sehaftlger  —  •    Four-leavcd  tweel.    Croise*  a 

quatre  lames,  serge*  de  quatre. 
K— ,  zweiseitiger,  beidreebter  oder  zwei« 

rechtiger  — •    Fancy-tweel,  tweeled  cloth  with 

two  faces.   Stoffe  /.  croisee  ä  double  face,  ba- 

tavia  m. 
K— gase  /.  (Web.).     Tweeled  gauze.    Gaze  /. 

croisee. 
K — sammet  to.  Tweeled  velvet,  jean-back  velvet, 

Genoa   bachwelvet.    Velours  m.  de  Genes,  ve- 
lours croise*. 
K— tuen    n.    (Web.).     Tweeled   woollen    cloth. 

Drap  to.  de  Berry. 
K— senge  m.  pi.  (Web.).     Tweeled  or   twilled 

cloth  with  biassed  or  regular  tweel.  Stoffes  /.  pi. 

croisees. 
K ,  zweiseitige,  sweirecbtige,  held- 

rechte  — ,  Zwillich  m.     Tweeled  or  twilled 

cloth  with  two  faces  or  right  sides.    Stoffes  croi- 

säes  a  double  face. 
Kepern,  köpern,  kiepern  (Web.).    To  tweel 

or  to  twill.    Croiser  une  Stoffe. 
Keramik  /.,  Thonwarenknnde  /.    Ceramic- 
art,  ceramics  pi.    Art  to.  ceramique. 
Keramisch   (auf  die  Verarbeitung   des  Thons 

bezüglich)  (Topf.).     Ceramic.    Ceramique. 
Kerargjrit  to.,  Kerat  n.  (Miner.).  Sieh  U  o  r  n  e  r  z. 
Kerb  m.,  Schlitz  to.  (Bergb.).    Cuttinq,  kerving. 
Echancrure  /.    laterale    (ex6cut£e    dans    une 
couche). 
K — haue  /.  (Bergb.).   Pick,  pickaxe.   Copray  to. 

(en  Belgique). 
K— hauer  m.,  Sehlitshaner  (Bergb.).  Cutter. 

Coupeur  m.  de  l'6chancrure  laterale,  (ä  Liege :) 

coupeur  de  la  coulaie,  (Belg.:)  zhaveur  to. 
K — hols  n.  (Bergb.).    Tolly,  score,  notched  stick. 

Taille  /.  des  mines,  bois  m.  entaille*. 
K— messer  n.  (Böttch.).    Notching- knife.    Co- 
choir  to.,  cochoire  /. 
K— sage  /.  (Zimm.).    Sieh  Schrotsäge. 

K (Schloss.).    Sieh  Drillsäge. 

K— stützen/,  pi  zum  Hinaussteigen  aus  dem 

Räume  (Schiffb.).    Samson's  post.    £pontille  /. 

ä  echelons. 
Kerbe/.  (Techn.).  Notch,  indent,  score,  slit,  scarf t 
jag,  kerf,  nick.    Kncoche  /.,  entaille-coche  /. 
K —  im  Kopf  der  Schwanzschraube  (Büchsen- 

mach.).    Sieh  Auskehlung. 
K—  einer  Nähnadel  (Nähnad  1.).  Groove,  channel, 

Cannelure  /.  d'une  aiguille  ä  coudre. 
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Kerbe,  Keep  A  Ansennitt  m.  (Schffiszimm.). 

.AfofcA,  channel,  jag.    Entaille  /*.,  coche  /.,  gou- 

jure  /.,  rainore  /. 
K— ,   Stieb   to.,   Marke  /.   (Zimm.,  Tischl., 

8chlo88.).    Notch,  scarf,  jag.    Encoche,  coche, 

entaille. 
Kerben,   aenlltsen   die  unterschr&mte  Kohle 
behufs  der  Gewinnung  (Bergb.).   To  cut,  to  kerve. 
Couper  l'echancrure  laterale,  (ä  Liege:)  couper 
la  coulaie,  (Belg.:)  shaver. 
K—  /.  pl.  am  Haken  des  Hahns  (Büchsenm.). 

Sieh  Fischhaut. 
K— fttgnng  /.,  Anaeherung/.,  Anaehllt- 

snng  /.,  Verbindung  /.  dnrch  Schlitzzapfen, 

(sttdd. :)  Gnngl  /.   (Zimm.,  Tischl.).    Slit-and 

tongue-joint.    Assemblage  m.  par  embrevement, 

affourchement  to.,  embrevement  to.,  enfourc de- 
ment to. 
K — Stampfer    m.    (Nähnadl.).      Groove  -  ram, 

needü-stamper.    Estampenr  m.  des  aigoilles  a 

coudre. 
Kerkedortfen  n.,  Sehlappgordlng/.  (Seew.). 

Slab-line.    Cargue  ä-vue  f. 
Kenne»  to.,  Mineral—,  Antimonblende  /. 
(Miner.).    Red  antimony,   kermesüe,   oxy -sulphide 
of   antimony.      Antimoine    m.    oxyde*    sulfarf, 
kermes  m.  mineral. 
K— korner  n.  pl.  (getrocknete  Insekten :  Coccus 

iUcis).   Kermes-grains  pl,  alkermcs.    Kermes. 
K— aeharlaeh     to. ,      Dnnkelaeharlaeh 

(Färb.).     Scarlet  dyed  in  grain,    French  scarlet. 

Vicariate  /.  de  France,  ecarlate  de  graine. 
Kennealt  to.  (Miner.).    Sieh  Kermes. 
Kern  m.  eines  Kapitals.   Sieh  Kapitälsrumpf- 
K —  einer  gewundenen  S&ule   (Bank.).    Heart 

of   a    twisted    column.    Noyau  to.    d  une    vis, 

noyau  d'une  colonne  torse. 
K —  (Techn.).     Core,  heart,  kernel.    Noyau. 
K—  (Met.).    Sieh  Erzkern. 
K—  einer  Steinschüttung  (Wasserb.).    Heart. 

Noyau. 
K—  zur  Tiegelfabrikation  (Met.)«    Stamp,  plug 

for  making  crucibles.    Noyau  pour  la  fabrica- 
tion des  crucibles. 
K — ,  Form —  (Giess.).  Core,  mould-core,  kernel, 

(if  large:)  newel.    Noyau,  marron  m. 
K— ,   Born    to.    einer    Röhrenpresse    (Met.). 

Triblet,  core-bar.    Mandrin  to.,  ame  /. 
K—  (Giess.).    Sieh  Kernstück. 
K —  einer  Schraubenspindel  (Techn.).  Nucleus. 

Noyau. 

K —  eines  Geschützrohrs.   Sieh  Kern stange. 
K— ,  Weicheisen—  eines  Solenoides  (Elekfar.). 

Soft  iron  core.    Noyau  de  fer  doux. 
K — ,   — bolz  n.   (Zimm.).     Heart,  heart-wood. 

Coeur  to.  du  bois. 
K— ,  holslger  —  des  Flachses,  Hanfes  etc. 

(Spinn.).    Boon.    Tige  /.  ligneuse. 
K— ,   Kreba  m.   (harte   Stelle  im  Marmor) 

(Steinm.).    Hard  grain.    Durillon  m. 
K— brett    n.    (Schablone    zur   Bildung    des 

Kernes)   (Form.).     Core-board,    modelling-board 

for  the  core,    HSchantillon  m.  de  noyau. 
K— drehbank    /.    Sieh   Formdrehbank. 
K— drüeker  to.,    —kästen   to.,    —  fbrm- 

kasten  (Form.).    Core-box.  Botte  /.  a  noyau. 
K— flaehs  to.    Sieh  Hechelflachs. 
K— fbrmkasten   m.    (Form.).    Sieh  Kern- 
drücker. 


Kernguss  to.,  Hohlgnss  (Operation)  (Giess.). 
Casting  on  a  core,  casting  houow.  Fonts  /.  en 
creux,  coulage  m.  en  fönte  ä  noyau. 

K ,  Hoblgnas  (Produkt)  (Giess \   Cored 

work.    Outrages  m.  pi.  en  fönte  ä  noyau. 

K — bolz  n.     Sieh  unter  Kern. 

K— kaaten  m.    Sieh  Kerndrücker. 

K — lager  n.  (Giess.).  Print,  core-print.  Loge» 
ment  m.  da  noyau. 

K— leder  n.  (Gerb.).  Bend,  bendrleaiher.  Guir 
«i.  de  la  meilleure  quality. 

K— marke  /.  (Met)  Print,  core-print.  Portee/. 

K— maaaan.(Schriftgiess.).  Caliber.  Prototype 
m.,  typometre  to. 

K— presse /.    Sieh  Kern  drück  er. 

K— reekt  (Art.).  Sieh  Geschütz,  kern- 
rechtes. 

K richten.    Sieh    Im    Kernschuss 

richten  unter  Kernschuss. 

K— rlebtnng/.:  in  die —riebtnng bringe« 
(Art.).  Sieh  Im  Kernschuss  richten 
unter  Kernschuss. 

K— riss  m.  im  Holze  (Zimm.).  Shake,  chink. 
Cadran  m.f  cadranure  /. 

K— riasig  (Zimm.).  Shaken.  Cadrane\  cadranure. 

K— röhr  n.    Sieh  Stahlseele. 

K— röstnng  /.  der  Kupfererze  (Met.).  Core- 
roasting,  kernel-roasting. 

K — sand  m.  (Giess.).  Core-sand.  Sable  a.  a 
noyan. 

K— aekaebt  m.,  Sehachtitatter  n.  des 
Hochofens  (Met.).  Inner  lining,  ring-valL 
Psroi  /.  inte'rieure  on  parois  /.  pl.  inteneures, 
chemise  /.  inte'rieure,  paroi  de  cure. 

K—  — ,  Sehaehtraum  m.  (Met.).  Sieh 
Schachtraum. 

K ,    Fnss    m.    des    —8.     Supporting-watt. 

Pied  m.  de  mur. 

K— sebale  /.  (Forstw.,  Tischl.).  Sich  Ring- 
kluft. 

K— schatten  to.  (Phys.).  Complete  shadow, 
umbra,  inmost  or  darkest  shadow  (not  hit  by  a 
distracted  ray  of  a  light).    Ombre  /.  pure. 

K— sehnss  to.  (der  parallel  zur  Seelenachse 
gerichtete  Schuss)  (Art.).  Point-blank  shot, 
firing  point-blank.  Conp  to.  de  canon  de  but 
en  blanc,  tir  m.  parallele. 

K ,  1m  —  richten,  kernrecht  rlebtea 

ein  Geschütz  (Art.).  To  lay  a  gun  point-blank 
with  the  object.  Pointer  une  piece  de  maniere 
que  la  ligne  de  Taxe  soit  dirigee  sur  Tobtet 

K weite  /.  (Art.).    Point-blank  range,  right 

level  range.    Portee  /.  de  but  en  blanc 

K— splndel  /. ,  —stange  /.  (Giess.).  Core- 
bar,  core-spindle.    Arbre  to.  en  fer  du  noyau. 

K— stange,  —  eines  Geschützrohrs  (Giess.). 
Core.    Noyau  ponr  le  coulage  de  canons. 

K— stttck  n.,  KeUstflek,  —  (Giess.).  False 
core,  drawback.  Piece  /*.  rapportee,  piece  de 
rapport,  rapport  to. 

K— wolle  /.,   Oberwolle,  Rttekenwolle 
(Spinn.).    Finest  wool,    back-wool,    spine-wool, 
prime  locks.    Laine  /.  mere. 
Kerollt  to.  (Miner.).    Kerolite.    Cerolite  f. 
Kerosin    n.    (Chem.).     Kerosene    oil,    kerosene 

(American  term  for  lighting-petroleum). 
Kersantit  m.  (Petrogr.).  KersantUe.  Kersantite 

/.,  kersanton  to. 
Kerse/.,  liebt  n.    Candle.    Bougie/.,  chan- 

delle  /. 
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Herme,   elektrische    —   (Elektr.).     Electric 

candle.  Bougie  electrique,  chandelle  electrique. 

Kerzen  . .  .  — docbt     to..     Lampendoeht» 

Wick,  candle-wick.    Meche  /. 
K— brenner  to.  Candle-burner.    Bec-bougie  m. 
K — baiter  to.     Candle -holder.    Chandelier  m. 
K— model  to.    Sieh  Lichtform. 
Kessel  to.  eines  Kapitals.    Sieh  Krater. 
K —  (Art.).    Sieh  Bombenlager. 
K —    der    Feuerwerkskörper    (Feuerw.).    Sieh 

Kapelle. 
K — 9    Dampf-    (Dampfm.).     Steam-boiler, 

boiler.    Chaudiere  /.  ä  vapeur,  chaudiere  gen6- 

rateur  «. 
K —  mit  über(ge)8etzten  Feuern.    Double-story 

boüer.    Chaudiere  a  carneaux  superposes. 
K —  mit  wiederkehrender  Flamme.  Return-ßame 

boiler.    Chaudiere  ä  retour  de  flamme. 
K— ,  eornlseber  — ,  Cornwall—  (Cylinder- 

kessel  mit  innerer  Feuerung).     Cornish  boüer. 

Chaudiere  cylindrique  ä  foyer  interieur. 
K — ,   den  —  verankern.    To  grapple  the 

boiler.    Ancrer  la  chaudiere. 
K— ,  den  —  anaklopfen*    To  scale,  to  fur. 

Piquer. 
K —  (Met.).     Vessel.    Chaudron  to. 
K —  des  Kessel-  oder  Pfannenofens  (Met.).   A 

kettle  from  which  the  remeUed  iron  flows  to  the 

moulds.    Creuset  m.,  calebasse  /.  d'un  fourneau 

a  creuset  ou  ä  calebasse. 
K— •   Planne  /.  (grosses  Metallgefftss  zum 

Kochen,  Abdampfen  etc.).    Copper,  pan,  pot, 

kettle,  boiler.    Chaudiere. 
K— .     Giess— ,      CUesspfanne.       Shank. 

Chaudiere. 
K— ,  kleiner  —  (TechnoL).    Kettle,  caldron, 

copper.    Chaudron,  petite  chaudiere. 
K —  an   Gewehr  lauf  en    (Erweiterung    an    der 

Mündung)    (Waffenfabr.).    Bell-muzzle.    Elar- 

gissement  to.  de  la  bonche. 
K —  einer  Schleuse.    Sieh  Kammer. 
K— anläge  /.  (Masch.).     Boiler  plant.    Eta- 
blissement m.  des  chaudieres. 
K— arbeit  f.  (an  Dampfkesseln)  (Dampfm.). 

Copper-smith's  work,  making  of  boilers.    Chau- 

dronnerie  f. 
K — arbelter   to.    (Bearbeiter  der  Eisen-  und 

Kupferbleche  für  Kessel   etc.).    Kettle-maker, 

bouer-maker,  copper 'smith,  brazier.  Chaudronnierm. 
K — bekleldnng  /. ,  Mantel  m.  des  Kessels 

(Dampfm.).     Case,    casing,    cleading,    clothing, 

jacket  of  a  boiler.    Enveloppe  /.,   chemise  /. 

d'une  chaudiere. 
K— bleeh  n.  (Met.).    Boiler-plate.    Töle  /.  ä 

chaudiere,  töle  forte. 
K— bollwerk  a.  (Befest.).    Empty   or   hollow 

bastion.    Bastion  m.  vide  (creux). 
K— decke/.  (Dampfm.).    Top    of  the   boiler. 

Ciel  to. 
K— deich   to,    (Wasserb.).    Half -moon   dike. 

Digue  /.  en  demi-lune. 
K— dorn  to.,  — dampfhaube  /.»  Dampf- 
dom  (Dampfm.,    Lok.).    Dome,    steam-dome. 

Dome  m.  de  prise  de  vapeur. 
K— drabt  m.  (Met.).  Sieh  Kupferschmied- 

draht. 
K — explosion/.  Boiler-explosion.  Explosion/. 

de  chaudiere. 
K— feuerung/.«  BlasenfenernngA(Bauw.). 

Fire-place   of  a   kettle   or  caldron.    Atrem.de 

chaudron. 


Kesselflicker  m.,  bernmxtebender  — . 
Tinker.    Chaudronnier  to.  au  eifflet. 

K— garnltur  /.  (Dampfm.).  Armature  of  a 
boiler,  garniture  of  a  boiler,  boiler -fittings  pi, 
boiler-mountings  pi.  Garniture  /.  d'une  chau- 
diere a  vapeur. 

K— gewollte    n.    (Bank.).      Dome,     cupola, 

Spherical  vault,  domical  vault.    Dome  m.f  cul- 
e-four  to.,  voüte  /.  sphenque.   Sich  Kuppel- 
gewölbe. 

K— graben  to.,  Abzugsgraben  (Befest.). 
Cunette.    Cunette  /.,  goulet  to. 

K— kOrper  m.  (Dampfm.).  Body  or  barrel  of 
a  boiler,  boiler-shell.  Corps  m.  de  la  chaudiere 
a  vapeur.  Sieh  Dampfkessel  (abgesehen 
von  der  Montierung). 

K — lager  n.  Bedding  or  bed  of  the  boiler. 
Lit  to.  d'une  chaudiere. 

K— inaeher  to.    Sieh  Kesselarbeiter. 

K— nietswinge  /.  (Apparat  zum  Vernieten 
von  Röhren)  (Lok.).  Apparatus  for  riveting 
locomotive-tubes,   riveting-clamp.    Serre-tubes  to. 

K— offen  to.,  Pfannenofen  (Met.).  Cale- 
basse-furnace.    Calebasse  /. 

K— platte  /. ,  —blech  n.  (Masch.).  Boiler- 
plate.   Töle  /.,  de  chaudiere. 

K— probe  /.  (Masch.).  Trial,  test.  Epreuve 
/.  des  chaudieres. 

K— revision  /*  — prüfung  /.  Boiler-testing. 
Revision  /.  des  chaudieres. 

K 9  Innere  — .  Inside  inspection  of  the  boiler. 

Visite  /.  interieure  de  la  chaudiere. 

K— schlager  to.    Sieh  Kesselarbeiter. 

K— seblense  /.,  Trommelscblense  (Was- 
serb.). Sluice  or  lock  with  circular  chamber. 
Ecluse  /.  ä  tambour. 

K— schmled  to.  Boiler-smith.  Chaudronnier  to. 

K— schmiede  /.  Boiler  -  forge.  Chaudron- 
nerie  /. 

K— speise .  • .  pumpe/.  (Masch.).  Feed-pump. 
Pompe  /.  d'alimentation. 

K—  — wasser  n.  (Masch.).  Feed -water. 
£au  /.  d'alimentation. 

K— spelsnng/.  Feeding  of  the  boiler.  Alimen- 
tation /.  de  la  chaudiere. 

K— speiseventiln.  (Lok).  Feed-vakc.  Robinet 
to.  de  refoulement. 

K— stein  m.9  Pfannenstein  (Dampfm.).  In- 
crustation, sediment,  deposit,  fur-stone,  scale, 
scales  pL  Incrustations  /.  pl.t  sediments  to.  pl.f 
depots  m.  pi,  vidanges  /.  pi. 

K •  Pfannenstein,  schaben  /.  pi.  in 

der  Salzpfanne.  Pan-scales  pi. ,  calcareous  fur 
of  the  salt-pan,  stony  lining,  copper-fur.  Ecailles 
f.  pi 

K hammer  to.    Boiler  -  scaling    hammer. 

Marteau  to.  a  piquage. 

K- stück  n.  einer  Bessemer-Birne  (Met.). 
Kettle-piece,  crucible.    Creuset  to. 

K— stützen  /.  pi.  (Dampfm.).  Brackets  pi.  of 
the  boiler.  Supports  m.  pi  ou  attaches  /.  pi. 
de  la  chaudiere. 

K— thai  n.  (Topogr.).  Bound  deep  valley 
Vallee  /.  encaissee. 

K— trager  to.  pi  (Dampfm.).  Boiler-holders 
pi,  boiler-bearers  pi  Supports  m.  pi.  d'une 
chaudiere. 

K— Verkleidung  /.  (Dampfm.).  Boiler-cover- 
ing, boUer-cleading.    Garniture  /.  enveloppe  /. 

K— wand  /.  (Dampfm.).  Plate,  boüer-sheU. 
Paroi  /.,  paroi  mltallique. 
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Kesseln,  feuerkttbeln  (Bergb.).    To  ventilate 

with  a  fire-kibble,    A6rer  par  des  feux. 
Kette  /.  (Techn.).    Chain.    Chalne  /. 
K—  ohne  Ende  (Masch.).  Endless  chain.  Chalne 

sans  fin. 

K —  mit  länglichen  Gliedern  nnd  Steg.    Stud- 
chain.    Chalne  a  m allies  ttanconnees. 
K— ,  Vaucanson'sebe  — , Band—  (Masch.). 

Piteh-chain.    Chalne  ä  la  Vane  ans  on. 
K— ,    Mess—    (Feldm.).     Chain,    land-chain, 

measuring-chain.    Chalne,   chalne   d'arpenteur. 
K— »  mit  der  —  messen.    To  chain  land, 

to  measure  land  with  the  chain.     Chalner. 
K — .    Sieh  Schliessungskreis. 
K— 9  galvanische — ,  galvanischer  Strom 

to.     Galvanic  circuit.    Conrant  m.  galvanique. 
K— 9   die  —  bilden   (Elektr.).     To  form  an 

electric  chain.    Former  la  chalne. 
K— 9  Uhr—  (Uhrm.).     Chain.    Chalne,  chalne 

de  montre. 
K— ,  — nfaden  m.  pi. ,    Zettel  m. ,   Werft 

/.  9  Aufsug  m.9  Schweif  to.,  Ansebwelf 

(Web.).     Warp.    Chalne. 
K— 9  Anker—  (Seew.).    Chain-cable.    Cable- 

chalne  m.t  chalne  de  l'ancre. 
K— 9  klare  —  n  pi.     Clear  hawse,  clear  chains 

pi.    Chalnes  pi.  degagees. 
K — 9  unklare  — n*    Foul  hawse,  foul  chains. 
r  Chalnes  pi  avec  des  tours. 
K— ,  Thermo—  (Phys.).     Thermo-electric  pile. 

Pile  f.  thermo-electrique. 

Kettel/.*  Klampe/.9  Überwurf  to.  (Schloss.). 
Hasp,  clasp.    Chalnette  /. 
K —  und  Haspen  to.,  Anwarf  m.  für  ein 

Vorlegeschloss   (Schloss.).     Hasp   and  staple, 
clasp  and  clamp.    Chalnette  et  picolet  to. 
Ketten  . . .  —  aufschlagen    ra.    (Web.).    Sieh 

Kettenacheren. 

K— bahn  f.  (Techn.).  Chains  conveyors.  Con- 
veyeurs  m.  pi.  a  chalne. 

H-banm  to.,  Garnbaum  (Web.).  Warp- 
beam,  yarn-beam.    Eosouple  f.  de  derriere.  , 

K — bremse  /.  der  amerikanischen  Wagen. 
Chain-brake.  Frein  m.  ä  cabestan  des  vöhi- 
coles  americains. 

K— brecher  m.,  —  gabel  /.  des  Gangspills 
(Schiffb.).    Pointer.    Desengreneur  to. 

K — brach  m.  (Math.).  Continued  fraction.  Frac- 
tion /.  continue. 

K -brücke  /.,  Hangebracke  (Wasserb.). 
Suspension-bridge,  chain-bridge.  Pont  m.  sus- 
pendu  ä  chalnes,  pont  en  chalnes. 

K— druck  to.  (Zeugdr.).  Printing  of  the  warp. 
Impression  /.  des  chalnes,  impression  sur 
chalne. 

K—  —  mascblne  /.  (Zeugdr.).  Chain-prin- 
ting mill.  Machine  /.  a  cbiner,  machine  ä  im- 
primer  des  chalnes. 

K— fadenwachter  to.  (Web.).    Stopper. 
Casse-chalne  to. 

K— faden  to.  pi.    Sieh  Kette. 

K— forderung  /.  (Bergb.).  Chain  haulage. 
Extraction  /.  par  chalne. 

K— gang  in.»  —trommel  /.  des  Spills 
(Schiffb.).  Sprocket-wheel.  Couronne  /.  a  em- 
preintes. 

K— gam  n.,  Kettgarn  (Web.).  Warp,  (of 
cotton  also:)  twist  (strictly  taken),  (with  clo- 
thiers:) abb,  abb-wool.    Chalne. 


Kettengarn,   Ersatz — •    Spare  warp-thread. 

Reneuil  to. 
K klotser   to.,   Zettelklotser   (Web.). 

Warp-cop.    Cannette  /.  ou  fusee  f.   a  chalne 

ou  pour  la  chalne. 
K— -  oder  Paternostergeblase  n.  (Masch.). 

Rosary-  or  chain-trompe.    Chapelet  to. 
K— glied  n.9   — schake  /.,   Fack  n.    Link. 

Chalnon  to.,  maille  /.,  maillon  to.,  anneau  m. 

d'une  chalne. 
K *  Schake  ohne  Steg.     Unstudded  link, 

link  without  stay-pin.    Maillon  sans  eiai. 
K ,  Schake  mit  Steg.   Stud-link,  bar-link. 

Maillon  ä  ätai. 
K —   —   mit   Wirbel.    Swivel -link.    Maillon  ä 

enierillon. 
K— bahn  pot  n.  der  Yertftuungsbojen  (Seew.). 

Bridle-chains  pi.    Pattes  f.  pi.  d'oie  des  corps 

morts. 
K — haken  m.   (Seew.).     Chain-hook.    Croc  m. 

de  cable 
K— halter  m„    —stab  to.   (Feldm.).    Picket. 

Baton  to.  de  la  chalne  d'arpenteur. 
K— kästen  m.  (Schiffb.).     Chain-locker,   chain- 
well.    Puits  to.  aux  chalnes. 
K— klttse  f.  (Schiffb.).    Chain-pipe.   Tuyau  m. 

du  cable. 
K— kneifer  to.  (Schiffb.).    Compresser.    Cou  m. 

de  cygne. 
K— hotser  to.  (Web.).    Warp-cop.    Cannette  f. 

destinee  pour  la  chalne. 
K-kugel  /.    (veraltet)   (Art).      Chain -shot. 

Ange  m.,  boulet  m.  a  Tange  ou  h  chalne. 
K— knnst  /.   (Wasserb.).    Chain-pump,  pater- 
noster-work.   Chapelet  m. 
K— kuppelung  /.   (Eisenb.).     Chain-coupling. 

Attelage  m.  au  moyen  de  chalnes. 
K— kurre  /.    (Brackenb.).      Sieh   Ketten- 
linie. 
K— lange/.*  —  maass  n.  (Feldm.).   Length  of 

the  land-chain.    Chalnle  /. 
K (in  der  deutschen  Marine  25  m  lang) 

(Seew.).  Length  of  chain.  Maillon  to.  ou  longueur 

/.  de  chalne. 

K (Seew.).  Chain-slinq.  Elingue/.en  chalne. 

K— linie  /.  (Mech.,  Brückenb.).    Catenary,  cate- 
narian curve.  Chalnette  /.,  ligne  /.  de  chatnette. 
K von  gleichem  Widerstände.     Catenary 

of  equal   resistance    or    of  the    strongest  form. 

Chalnette  d'egale  resistance. 
K— pumpe  /.  (Mech.  u.  Seew.).    Chain-pump, 

rag-pump.    Pompe  /.  ä  chapelet. 
K — rad  n.  (Masch.).    Chain-wheel,  chain-pulley. 

Roue  /.  a  chalne. 
K — regel  f.   (Arithm.).     Chain-rule,   conjoined 

rule  of  three.    Regie  f.  conjoint«. 
K— rolle  /.    Chain-roller.   Rouleau  to.  ä  chalne. 
K— sage  /.  (Techn.).     Chain-show.    Scie  /.  ä 

chalne. 
K— sehahel  to.  (Seew.).    Shackle  of  a  chain. 

Manilla  /.  d'une  chalne. 
K— schake  /.    Sieh  Kettenglied. 
K — scbeibe/.  Chain-sheave.  Rouet  to.  ä  chalne. 
K— scheren  n„  Zetteln  n.  (Web.).    Warping. 

Ourdissage  m. 

K— Schermaschine /.  (Web.).    Sieh  Scher- 
maschine. 
K — Schleppschiff  ».,    Seilschleppschilf 

(Schiffb.).  Tow-boat.  Toueur  to.,  bateau  toueur  m. 
K— sehleppschiiffahrt  /.    (Schifff.).     Sich 

Tauerei. 
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Kettenschweissmaschine  /.  Chain  welding 
machine.    Machine  /.  ä  Bouder  les  chalnes. 

K — meide  f.  (Seide).    Sieh  Organsinseide. 

M— Spannmaschine  /.  (Web.).  Warp  stretch- 
ing  machine.    Machine  /.  a  iendre  la  chain e. 

K— Spülmaschine/.  (Web).  Winding-frame. 
Mecanique  f.  ä  divider. 

K— stab  m.  (Feldm.).    Sieh  Kettenhalter. 

K — Stange  /.  (Web.).  Beam,  warp-rod.  Wiche 
/.  des  rouleaux. 

K — steg  to.  Stud,  bar,  stay-pin.  Etai  m.  dn 
maillon. 

H — stich  m.  (eine  Art  Knoten)  (Pont.  a.  Seew.). 
Chain-knot.    NoBud  in.  de  chalne. 

K einer  Nähmaschine.    Chain-stitch.   Point 

to.  de  chatnette. 

K — stopper  w.  (Seew.).  Cable-stopper,  chain- 
stopper,  ring-rope.     Bosse  /.  de  cable. 

K 9  Tau—,  Tanstopper  (Seew.).  Deck- 
stopper,  rope-stopper.    Bosse  ä  bonton. 

K— stropp  to.  Chain- strap.  Estrope  /.  en 
chaine. 

K— trommel  /.  eines  Schleppschiffs  (Schiffb.). 
Chain-drum.    Tambour-moteur  m. 

K des  Spills.    Sieh  Kettengang. 

K— Vorlauf  m.  (Vorlauf  der  Ankerketten) 
(Seew.).  Fore-ganger,  fore-goer.  Premier  maillon 
m.,  premiere  longueur  f. 

K— walze  /.  (Web.).  Weaving-beam.  Rouleau 
m.  ourdissoir. 

K — winde  f.  (Techn.).  Chain-jack.  Cric  m. 
ä  noix. 

K — Wirbel  m.  (Seew.).    Swivel.    Emerillon  to. 

K — sieher  m.  (Feldm.).  Chain-leader  and  chain- 
follower.    Porte-chalne  m. 

K 9  vorderster  — •.  Chain-leader,  leader. 

Deuxieme  aide  to.  du  göometre,  porte-ehaine. 

K 9  hinterster  —  •  Chain-follower,  follower. 

Premier  aide  du  geometre,  porte-chalne. 

K — zagm.9  Verschlingnng/.«  Netzwerk  n. 
(Bauk.,  Orn.,  Steinm.).  Twining  moulding,  trel- 
lised  moulding -knots  pl.     Entrelacs  m.  pl. 

K — zngbrucke  /.  (BefestA    Draw-bndgc  with 

chains,  ehaindraw-bridge.  Pont-levis  m.  ä  chain  es. 

Ketter  m.  (Bergb.).     A  kind  of  a   sandstone  dt 

Pirna  in  Saxony.    Gres  to.  de  Pirna. 
Hetzern  (Bergb.).  To  cleave  hard  rocks  with  quoins. 

Fendre  la  roche. 
Hen  bei  m.  (Bergb.).    Sieve  (with  a  wide  mouth). 

Crible  to.,  tamis  to. 
Kenle  /.  (Buchdr.).    Brayer.    Brayon  m. 
Kenper  m.  (Geogn.).     Variegated  marls  pl.,  red 

marls  pl.    Marnes  /.  pl.  iriales,  terrain  to.  keu- 

perien. 

M — system  n.  Keuper,  saliferous  marl.  Sys- 
teme wi.  keuperien. 

K— mergel  to.    Bed  marls  pl.    Marnes  f.  pl 
irisees. 
Kibdelophan  to.  (Titaneisenstein  von  Gastein) 

(Miner.).    Sieh  Tit  an  ei  sen. 
Kiddermlnsterteppieh  to.    (Web.).    Kidder- 

minster-carpet.    Tapis  to.  facon  de  Kidderminster. 
Kiefernholz  n.9  Kienholz   (Holz  von  Pinus 

sylvestris).    Fir -wood,   pine -wood.     Bois   to.    de 

pinastre,  bois  de  pin.  *Sieh  Fahrenholz. 
Kiehnatoelc  to.    Sieh  Kien  stock. 
Kiel  m.  des  Ladestocks.    Sieh  Stange. 

K—  (Schiffb.).    Keel.    Quille  /. 

K— ,  Los—  (Schiffb.).  False  keel.  Fausse  quille. 

K— bank  /.  (Schiffb.).  Gridiron.  Grillage  m. 
de  careuage. 


Kielblock  m.  (Schiffb.).    Sieh  Kielklotz. 
K— bogen  to.,  persischer  Bogen  (Bauk.). 

Keel-arch,  ogee-arch.    Arc  to.  en  carene,  ogive/. 

lanceolee    outre-passee ,    arc  en   talon   outre- 
passe1. 
K— bolzen  m.   eines  hölzernen  Dampfschiffes 

(zur  Befestigung  der  Dampfmaschine).    Bold- 

ing-up  bolt.    Boolon  m.  de  carene. 
K— ende  n.  (Bauw.).   Sieh  Halbwalmdach. 
K— gang  m.  (Schiffb.).    Sieh  Kielplanken. 
K— holbank/.   (Schiffb.).    Sieh  Kiel  bank. 
K— holen  ein  Schiff.    Sieh  Kielen. 
\     K—  —  einen  Matrosen  (Seew.).     To  keelhaul 

or  keelhale  a  man.    Donner  la  cale  ä  nn  marin. 

i     k n.,  —  holnng  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.). 

I       Sieh  Kielen. 

j  K— holnng  /.,  halbe  —  (Schiffb.).  Parlia- 
!  ment-hcel,  boot -topping.  Demi -bände /.,  demi- 
l       carene  /. 

K— klotz   to. 9    Stapelklotz,    —block   in. 

(Schiffb.).    Block.    Tain  m.,  tin  m. 
K— klotze  to.  pi9  Scblempklotse,  Tod- 
holz n.  (Schiffb.).    Dead-wood.    Billots  to.  pl, 
courbes  /.  pl.  ou  bois  m.  de  remplissage,    mas- 
sif to. 
K— lasch  n.,  —  laschnag /.  (Schiffb.).  KeeU 

searf,  scarph  of  the  keel.  Ecart  to.  de  la  quille. 
K— lichter  to.,  —  prahin to.  (Schiffb.).    Keel-, 

sheer-,  hearing-down  hulk.  Ponton  m.  de  carene. 
K— linie  /.  (Seetaktik).    Line  ahead.    File  /., 

ligne  f.  de  file. 
K— planken  /.  pl9  —gang  to.  (die  dem  Kiel 

zunächst  liegenden  äusseren  Planken)  (Schiffb.). 

Garboard-strake.    Gabords  to.  pl. ,   virure  f.  de 

gabord. 
K — recht  n.  (Abgabe,  die  ein  Schiff  beim  erst- 
maligen Eintritt  in   einen   Hafen   zu    leisten 

hat)  (Seew.).  Keelage.  Droit  m.  de  quillage. 
K— scbweln  n.  (Schiffb.).  Keelson.  Carlingue/. 
K — sponnng  /.,    —  spttndnng  f.  (Schiffb.). 

Babbet  of  the  keel.    Rablure  /.  de  la  quille. 
K— wasser  n.  (Seew.).  Wake  of  a  vessel.   Eaux 

/.  pl.   d'un  bfttiment,    si  1  läge  to.,    remons  m.y 

houache  /.,  ouaiche  /.,  lagae  /. 
Kielen,  kielholen  ein  Schiff  (Schiffb.).  To 
heave  a  ship  down,  to  lay  a  vessel  on  a  careen, 
to  keel  out.  Abattre  en  carene,  carener  un 
vaisseau,  virer  un  vaisseau  en  quille,  eventer 
la  quille,  mettre  un  navire  a  la  bände. 
K—  n.9  Kielholen  n.  (Schiffb.).     Laying  on  a 

careen,    heaving  -  down,    careening.    Ab  a  tage  to. 
Kien  • .  •  —bolz  n.    Sich  Kiefernholz. 
K— russ   in.,   Bnss,   Flatterruss«   Bnss- 

sebwarz  n.  (Mai).    Soot,  soot- black.    Noir  to. 

de  fumöe,  suie  /. 
K ,  gebrannter  —  •    Burnt  black.    Noir 

de  fumee  calcinä. 
K 9  Buss  (Russ  von  verbranntem  Pech- 
harz) (Buchdr.).    Lamp-black.    Noir  de  fumee. 
K farbe  /.  (Färb.).  Soot-colour,  fawn  colour. 

Bidauct  m.     Sieh  Bisterbraun. 
K — span  to.    Pine-torch.    Perluau  m. 
K— stock  m.   (Met.).     Carcass.     Gäteau  m.  de 

ressaage,  carcasse  /. 
Kieper  to.  (Web.).    Sieh  Keper. 
Kies  to„  —sand  to.«  Gross  to.,  Griess  m* 
grober  Sand  (Geol.).  Gravel,  coarse  sand,  grit. 
Gravier  to.    Sieh  Kiessand  und  Schotter. 
K— ,  grober  —  (Geol.).     Sich  Gerolle. 
K— ausfullnng/.  (Bauw.).    Sieh  Packlage 
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Kiesbank  —  Hinken. 


Kiesbank  /*.  (Wasserb.).  Shelf,  shoal  Banc 
to.  de  sable. 

K— bett  n.  auf  den  Brückenbohlen  (Brückenb.). 
Layer  of  gravel,  gravelling  of  the  bridge-planks, 
Couchis  to.  d'un  pont  de  bois. 

K—bettung  /.  (Eisenb.).    Ballast.    Ballast  to. 

H — boden  to.  (Geol.).  Qravel-ground,  gravelly 
soil.    Terrain  to.  graveleux. 

K— grübe/.  (Eisenb.).  Gravel-pit.  Ballastriere/. 

H — sand  to.  (Geol.).  Gravel.  Gravier  to.  Sieh 
Eies. 

H unter  die  Schwellen  stopfen  (Eisenb.). 

To  pack  the  ballasting.    Boarrer  da  sable. 

K—sehüttung/.,  Sanddecke/.,  Beschot- 
terung /.  (Strassenb.).  Ballasting  of  a  road. 
Gouche  /.  de  sable,  ensablement  to.,  chaussee 
f.  de  sable  et  de  pierres  concassees. 

H — Strasse  /.,  Schotterstrasse  (Strassen- 
ban).     Gravelled  road.     Ghemin  to.  ferro. 

K— wagen  to.,  Schotterwagen  (Eisenb.). 
Ballast-waggon.    Waggon  to.  d'ensablement. 

H— zag  to.,  Schotterzag  (Eisenb.).  Ballast- 
train.  Train  m.  de  ballast,  train  de  ballastage. 
Kiesel  to.  (Geol.).    Pebble.    Caillou  to. 

K— ,  Ägyptischer  — ,  Mil—  (Miner.).  Egyp- 
tian jasper.    Jaspe  to.  iegyptien. 

K — artig  (Ghem  ).  Silicious,  siliceous.  Siliceux. 

K— flnssm.,  kieseliger  Zuschlag  to.  (Met). 
Silicious  flux.    Fondant  to.  silicieux. 

K — galmei  to.,  Zinkglas  n.  (Miner.).  Hydrous 
silicate  of  sine,  electric  calamine.  Zinc  to.  oxyde* 
silicifere,  calamine  /*.,  calamine  electrique. 

H -grand  to.,  kleinkiesiger  Grand, 
Schingelgrund  (Seew.).  GravelrboUom.  Fond 
to.  de  gravier. 

K ,   Keigrnnd,  Hegelgrand  (Seew.). 

Pebble-ground,  flinty  ground.  Fond  de  caillou- 
tage. 

K— gnhr  f.  (Geol.,  Miner.).  Sieh  Bergmehl. 

K — halUg  (Geol.,  Met.).  Siliceous,  silicious, 
siliciferous.     Silicifere. 

K-kalk  to.,  kieseliger  Kalk  (Geol.). 
Siliceous  limestone.     Calcaire  m.  siliceux. 

K— kupfer  n„  Kupfergrün  n ,  — nialaehit 
to.  (Miner.).  Chrysocolla,  copper-green.  Chry- 
socolle  /*.,  cuivre  to.  hydro-siliceux. 

K— mangan  n.  (Miner.).  Sieh  Mangan- 
kiese  1. 

K — pflaster  ».,  Kleinpflaster.  Pavement 
with  rounded  pebbles  or  boulders.  Pave*  to.  de 
cailloux. 

K  —Sandstein  to.  (Geol.).  Sieh  Quarzsand- 
stein. 

K—  saure/*.  (Ghem.).  Silicic  acid.  Acide  to. 
silicique. 

K  -saures  Sals  n.  (Ghem.).  Silicate.  Sili- 
cate TO. 

K— schiefer  to.  (Geol.).  Lydian  stone,  siliceous 
shist.  Lydite/.,  schist©  m.  siliceux,  phthonite/. 

K— schlag  m.  (Strassenb.).  Sieh  Macada- 
misierung. 

K— sinter  to.,  — tuff  to.  (Miner.).  Siliceous 
sinter.    Opale  f.  in  crust  ante. 

K—  spat  to.  (veraltet)  (Miner.).     Sieh   AI  bit. 

K— stein  m.,  —steiniges  Gerolle  n.  (Geol.). 
Pebble,  dint.     Cailloux  to.  pi.  siliceux. 

K seife/.  (Seif ens.).  Silicated  soap,  Savon 

to.  silieifiö. 

K— wismut  n.,  Wismnthlende  /.  (Miner.). 
Eulytine,  bismuth-blende,  silicate  of  bismuth. 
Eulytine  /".,  bismuth  to.  silicate. 


Kieselslnkersn.,  — slnkspatm.,  — galmei 
to.,    Hemimorphlt   m.    (Miner.).     Hydrous 
silicate  of  zinc,  siliceous  calamine.    Hydro-sili- 
cate m.  de  zinc,  zinc  oxyde"  silicifere. 
Kieselig.    Sieh  Kieselhaltig. 
Kienen  /.  pi. ,  Kttsen  /.  pi.  (die  in  der  Mitte 
des  Bratspills  befindlichen  Einschnitte  far  die 
Pallen)  (Schiffb.).    Pawl-plates  pL    Fer  to.  des 
adents  da  vireveau. 
Kieserit   to.    (Miner.).    Kieserüe.    Kieserite  /., 

sulfate  to.  de  magnesie. 
Kill  /.,  Kille  /.,  Priel  m.  &  n.  (Durchfahrt 
zwischen  zwei  Bänken)  (Seew.).  Narrow  or  small 
channel    Petit  cbenal  to.,  passe  f. 
K — krassen  (Seew.).    Sieh  unter  Brassen. 
Killen,  klappern,  wappern,  flattern  (von 
den   Segeln  gesagt)  (Seew.).     To  shiver.    Bar- 
beyer, faseyer,  ralinguer. 
Kilo  . . .  — grammn.  Kilogramm.  Kilogramme  m. 
K—gr ammeter    n. ,     Meterkilogramm. 
Kilogrammeter.    Küogrammetre  to.,  metre  kilo- 
gramme. 
K— liter  n.  (1000  Liter).    Kilolitre.    Kilolitre 
to.    Sieh  Gubikmeter. 

K— meter  m.  (n.)  (Wegb.,  Eisenb.).  Kilometre. 
Kilometre  m. 

K p losten  to.  (Eisenb.).    Poteau  m.  kilo* 

mötrique. 
Kimm/.,  Kimmung/.,  Sehlag  m.,  Sunt/., 
Bilge  f.   des  Schiffes   (Schiffb.).    Floor -head* 
pL,  bilge.    Fleurs  /.  pl   d'un  bätiment,  petite 
fonds  to.  pl. 

K— ,    Kimmung,    Horizont   m.    (Seew.). 
Horizon.    Horizon  to. 

K— gang    to.,    — planken   /.   pl.9    Sunt* 
planken   (Schiffb.).    Planks  pl  of  the  floor- 
heads,  bilge-planks.    Bordages  to.  pl.  des  fleoxs. 
K— hobel  to.,  Kelmhobel,  Faustkrose/. 
(zum  Ausarbeiten  des  Bodenfalzes  der  Tonnen) 
(Kül).     Grose,  noteher.    Jabloire  f. 
K— Spiegel  to.  des  Sextanten  (Good.).  Horison- 
glass.    Miroir  to.  fixe  du  sextant. 
K— tiefe  /.  (Seew.).  Dip  of  the  horizon.  Abais- 
8ement  m.  de  l'horizon. 
K— wegerm.p/.  (Schiffb.).     Thick  strakes  pl  of 
the  floor-heads,  bilge-planks  pl     Vaigres  /.  pl 
d'empature. 
Kimme  /.,    Froseh  m.    (der  Vorsprung  der 
Dauben  über  dem  Boden)  (Kflf.).     Chimb,  chime 
of  a  cask.    Jable  to.,  echantignolle  f. 
K —    (Furche    auf    der    inneren   Flache    der 
Dauben)  (Küf.).   Chimb.  Jable  to.   Sich  Kröse. 
K— ,  Einstrieh  to.,  Visiereinschnitt  m. 
der  Handfeuerwaffe  (BQchsenm.).    Notch,  En- 
coche  /. 
Kimmeridge-Thon  to.   (Geol.).     Kimmeridge- 

clay.    Marne  /.  argileuse  havrienne. 
Kimmung  /*.,   Luftspiegelung  /.   (Seew.). 

Mirage,  looming.    Mirage  to. 
Kinematik/*.  (Masch.).    Kinematics  pl.  Cinema- 

tique  /. 
Kinetik  /.  (Mech.).    Kinetics  pl.  Cinätique  /. 
Kingstonventil  n.   (Schiffsmaschb.).    Kingston 

valve.    Soupape  /.  Kingston. 
Kink  f.   in  einem  Tau  (Seew.).    Kink,   quirn. 

Goque  /.  d'un  cordage,  faux  pli  to. 

Kinken  /.  pl.  bilden  oder  bekommen  (von 

Tauen  gesprochen).    To  kink.  Faire  des  coqnea. 

K — ,  die  —  aus   einem   Tau  nehmen  (Seew.). 

To  take  out  the  kinks  of  a  rope.    Defaire  les 

coques  d'un  cordage. 
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♦  . .  —backe/*,  (des  Steinbrechers)  (Bergb., 

Met.).     Crushing-jaw.    M&choire  /. 

K-baeksMock  to.,  Fnssblock,  Upp- 
bloek  (Schiffl).).  SnateA-6loc*,  noteA-6Joc*. 
Galoche  /.,  poulie  /.  coupee  et  terree. 

K— haken  to.  der  Schaumkette  (Satti.).  Curb- 
Kook.    Touret  to.  de  chatnette. 

K— kette  /.  am  Stangengebiss  (Satti.).  Curb, 
curb-chain.    Gourmette  /. 

H nglied  n.  (SatÜ.).  Z*n*  o/  *Ac  curb- 
chain.    Maille  /.  de  la  gourmette. 

H nhaken  to.,  Einlegehaken  (Satti.). 

Curb-hook,  near  -  side    curb  -  hook.    Crochet  to. 
d'une  gourmette,  crochet  de  la  gourmette. 

K nieder  n.  (Satti.).     Leather  for  fasten- 
ing the  curb.    Tranchefile  /. 
Kipp  •  •  •  — karren  to.  (Eisenb.  etc.).    Tilting- 

eart.    Tombereau  to.    Sieh  auch  Sturzkarren. 

K — lager  ».  einer  eisernen  Brücke  (BrÜckenb.). 
Swing-support.     Appui  m.  ä  bascule. 

K— pfairae/.,Sehankelpflanne,Sehwnng- 
pfknne  (Zuck.).  Swing-pan,  see-saw  pan. 
Chaudiere  /.  ä  bascule. 

K— schiff».  (Wasserb.).  Dumping  vessel,  tipp- 
ing boat.    Vaisseau  to.  chavirable. 

K— Vorrichtung  f.  eines  Erdtransportwagens 
(Eisenb.).  Mechanism  for  tipping  or  tilting  an 
earth -wagon.  Appareil  to.  ä  bascule  d'un 
wagon. 

K— wagen  to.  (Eisenb.  etc.).  Dump-car,  dump- 
ing-wagon, tipping-wagon,  Hlting-wagon.  Wagon 
m.  basculant.    Sieh  Sturz  karren. 

K ,    Seitenkipper.     Side    tip -wagon. 

Wagon  ä  bascule  de  cote". 

K ,  Torkipper.   End  tip-wagon.  Wagon 

ä  bascule  d'extremitl. 

K— wasche  f.  (Aufbereitung  der  Erze).  Swing- 
sieve.    Crible   to.   ä  manivelle   ou  ä   bascule. 
Sieh  KOppw&sche. 
Kippe  /.     einen    Stein    auf   die    Kippe   legen 

(Bauw.).     Sieh  Legen. 
Kippen   n.9   Rücken   n.   der  Gichten  (Met.). 

Irregular  sinking  or  descent  of  the  furnace-charge. 

Eboulement    to.,    descente  /.    irreguliere    des 

charges  d'un  haut-fourneau. 
Kirch  .  .  .  — tnrm  to.  (Bank.).    Steeple.    Tour 

/.  d'eglise,  clocher  to. 

K—   — spitse    /.,     Turmspitze     (Bauk.). 
Broach,  spire.    Aiguille  /.,  nointe  /.,   fleche  /. 
d'une  tour,  fleche  d'un  clocher. 
Kirehe  f.  (Bauk.).    Church,    tiglise  /. 

K  — ,  einschiffige  —  •  Church  with  one  nave. 
Eglise  simple. 

K— ,  ersbisehoiliche  — ,  Metropolitan — • 
Metropolitan-church.    Eglise  metropolitaine. 

K-,  falsch  orientierte  — .  Church  not  set  toward 
the  east.    Eglise  mal  tournee. 

K— ,  mehrschiffige  — •  Church  with  side- 
aisles.    Eglise  a  bas-cdtes. 

K— ,  Pfarr— •  Parish-church.  Eglise  parois- 
siale. 

K— ,  Slaw—,  Beisswerk— •  Scotch-work- 
church.    Eglise  en  bois. 

K— ,  Stifts—.   Collegiate-church.    Eglise  co\U- 
giale. 
Klrehen  •  •  •  — fenster    n.    (Bauw.).     Church- 
window.    Vitrail  to. 

K— kästen  to.  Poor-box.  Caisse  /.  des  pauvres. 

K-stnhi  to.,  vergitterter  — .    Latticed  loft. 
Lanterne  /.  d'eglise. 
Technolog.  Wörterbuch.  L 


Kirchen  vorsteherstnhl  to.  Pew  for  the  church- 
wardens.   (Envre  /.  (dans  la.nef  de  Teglise). 
K — wimpel     m.     (Seew.).      Church  •  pendant. 

Flamme  /.  de  la  messe. 
Kirsch  . . .  —bannt    to.  ,     — banmhols    n. 
Cherry-tree.    Cerisier  to. 
K— kohle  /.  (eine  Abart  der  Blätterkohle  aus 

der  Gegend  von  Glasgow).  Cherry-coal.  Houille 

/.  grassiere,  houille  en  mottes. 
K— rotglut  /.,  —  rotglnhhitse  f.  (Schmied. 

etc.).    Cherry-red  heat.    Chande  /.  rouge-cerise. 
Kissen   n.9    Beibseng  n.   (Elektr.).    Cushion. 
Coussin  to.,  coussinet  m. 
K— ,    Pack—    (Satti.).     Pad.    Coussinet    de 

charge. 
K— ,   unteres  Rieht—«    Sieh  Richtkeil. 
K— ,    Kalb  n.,    Wolf  to.    (Seew.).    Pillow, 

cushion,  bolster.    Coussin  to.,  couche  /. 
K—  der  Beting  (Schiffb.).   Firlimng  or  doubling 

of  the  bit(t)s.    Coussin  des  bittes. 
K—   des    Bugspriets  (Schiffb.).    Pillow  of  the 

bowsprit.    Coussin  du  beaupre. 
K — deckel  to.    Sieh  Kummet  deck  el. 
K riemen     m.    (SatÜ.).     Mousing  -  strap. 

Courroie  /.  servant  a  attacher  la  coiffe. 
K — riemen  (Satti.).     Collar  top-strap.    Cour- 
roie qui  sert  a  lier  les  deux  parties  supeneures 

des  attelles  et  du  collier. 
Kiltdann  m.    Sieh  Kastendamm. 
Kiste    /.,    Abhubkiste,    Strelchblech   n. 
(Bergb.).    Limp,  rake.    Lime  /.   (en  Bretagne). 
K— nbrett    n.,    Sattelbrett,    Mainbrett 

(Zimm.).     */*  inch  plank,   thin   board.     Planche 

de  8/*  ponces  d'epaisseur. 
Kitt  to.  (Techn.).     Putty,  cement,  mastic.     Ciment 
to.,  lut  to.,  mastic  to. 
K—  (Chem.).    Lutef  luting.    Lut. 
K —  des  Drehers.    Mastic.    Mastic. 
K—  zum  Verkitten  von  Holz  und  Stein  (Bauw.). 

Ciment  for  wood  and  stone.    Espalme  to. 
K— ,    bituminöser    —   (Glas.).    Bituminous 

cement,  black  cement.    Mastic  bitumineux. 
K— hammer  to.,   Dicbthammer  (Bauw.). 

Ca(u)  Iking -tool  for  cement.     Ciseau  m.  ä  mas- 

tiquer. 
K—  stock    to.    (bei    der    Diamantschleiferei). 

Iron  stick  to  which  the   diamonds  to   be  cut  are 

fastened  with  a  soft  solder.    Baton  m.  a  ciment. 
K— Verzinsung  /.    Putty-glazing.    Posage  to. 

ä  mastic. 
Kittel  m.,  Grnbenhemd  n.  (Bergb.).    Miner's 

jacket.    Blouse  /.  de  mineur. 
Kitten«       znsammenkitten ,       verkitten 
(Techn.).     To  cement,  to  putty;  to   lute.    Later, 
cimenter,  mastiquer. 
Kltse  /.    des   Mähers   (zur  Aufbewahrung   des 
Wetzsteins)  (Ackerb.).    Small  wooden  vessel  in 
which    mowers    keep    their    whet-stone.     Coffin  to. 
du  faucheur. 
Kitsriemen  m.  pi.  des  Pferdegeschirrs  (SattL). 
Breech-part  and  loin-strap.   Bras  to.  pi.  d'avaloire. 
Rlaeke  m.  vi  (sg.  Klack),  Rattenschwänze 
m.  pi  (Tucnfabr.).  Clefts  pi.,  fissures  pi.,  chinks 
pi,  cracks  pi.    Entre-deux  to.  pi. 
Kladde    /.    (HandL).     Waste -book,    day-book, 

manual.    Main-courante  /. 
Kladstein  m.   (nordd.)f   Wragstein  (norddA 
Weichbrand     to.     (Ziegelbr.).     Place  •  brick, 
sanded    (sandal-)    brick,    semeU    (samel-)    brick. 
Brique  /.  de  rebut 
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Klafter  /.,  Faden  in.  (L&ngenmass).  Fathom. 
Brasse  /. 

K-maass  n.,  —rahmen  ro„  Hole—  (zum 
Messen  des  Brennholzes).  Cordrmeasure.  Mem- 
brure  /.  pour  toiser  le  bois  ä  brüler. 

Klage  /.,  Anspruch  m.  (gegen  die  Eisenbahn). 
Claim  (against  the  railway-company  or  admini- 
stration).   Action  /.   (contre  le  chemin  de  fer). 

Klai  m.  (Zuck.).     Sieh  Klei. 

Klameien  (Sch iff b.).     To  horse  up.    Patarasser. 

Kl  am  ei  eisen  n.  (eiserner,  gestielter  Eeil  zur 
Öffnung  der  Nähte  der  Schiffe  für  die  Auf- 
nahme von  Werg)  (Schiffb.)-  Horsing-iron.  Pa- 
tarasse  /.,  coin  m.  a  manche,  malebest  ou  ma- 
lebet  m. 

Klameihammer  m.  (Schiffb.).    Horsing-mallet. 

Maillet  m.,  mailloche  /.,  patarasse. 
Klamm  /.,  Schlacht  /. ,  Tobel  m.  (Topogr.). 

Glen,  ravine,  defile.    Gorge  /.  ätroite ,  ravine  /. 
Klammer/.  (Algebr.).  Parenthesis.  Parenthese/. 

K— ,  die  —  fortschaffen  (Algebr.).  To 
remove  the  parenthesis.  Resoudre  une  parenthese. 

K — 9  Binschlnssseichen  n.  (Buchdr.).  Pa- 
renthesis, bracket,  crotchet,  brace.  Parenthese  /., 
crochet  m.,  accolade  /. 

K— 9  eckige  — n  pi.  [  ].  Brackets  pi,  crotchets 
pi.    Crochets  m.  pi. 

K— 9  runde  — n,  Parentheseselehen  n. 
pi.  (  ).    Parentheses  pi.    Parentheses  pi 

K—  9  zusammenfassende  — ,  Verbin- 
dungs— von  der  Form  {}   Brace.   Accolade/. 

K—  am  Presskarren  (Buchdr.).  Cramp- 
iron,  corner-iron,  cramp  on  the  chest  of  a  press. 
Corniere  /. 

K— n,  mit  —  verbinden  (Buchdr.).  To  brace 
together.    Accolader. 

K— ,  Krampe  /.,  Kramme  /.,  Haspe  /. 
(Maur.).  Cramp,  cramp-iron,  clincher.  Crampon 
m.,  clameau  m.t  crampe  /.,  agrafe  /.  en  fer. 

K— n,  die  —  einlassen.  To  sink  the  cramp- 
holes.    Re fo oilier  les  trous  de  crampons. 

K— n9  die  —  einsetzen.  To  fix  the  cramps. 
Enclaver  les  crampons. 

K— n,  die  —  vergiessen.  To  run  in  the 
cramps.    Couler  ou  sceller  les  crampons. 

K— ,  Kramme»  Zimmermannsklammer 
(Zimm.,  Pont.).  Cramp-iron,  timber-dog,  clincher. 
Clameau  m.,  ögrene  /. 

K— 9  —haken  m.9  Klammhaken  m.  (be- 
nutzt beim  Holzschneiden)  (Zimm.).  Sawyer's 
dog,  holdfast.  Clameau  m,  clameau  ä  pointe 
et  a  crochet  des  scieurs  de  long. 

K  —  9  einseitige  — •  Cramp-iron  having  its  two 
points  in  the  same  direction.  Clameau  ä  une 
face,  clameau  plat  ou  simple. 

K— 9  sweiseltige  — •  Cramp-iron  the  points 
of  which  are  in  opposite  directions.  Clameau  ä 
deux  faces  ou  a  deux  plans. 

K— haken  m.9  Klemmhaken,  Kloben  m. 
(Zimm.).    Holdfast.    Clameau,  valet  m. 

K —  —,  Zulagklammer.  Square  clincher. 
Lien  m.  d'assemblage ,  clameau  ä  deux  faces, 
bride  /. 

K — loch  n.  (Maur.).    Cramp-hole.    Trou  m.  de 
crampon. 
Klampe/.  (Schloss.).    Sieh  Kettel. 

K—  (Schiffb.).     Cleat.    Taquet  m. 

K— 9  hohle  —9  Zurr—  (Schiffb.).  Hollow 
cleat.    Galocbe  /.  de  bois. 


Klampe»  Fnssdelch  m.  eines  Deichdamms 
(Wasserb.).    Bank,    banquette,  stage  of  a  dike- 
dam.    Banquette  /. 
Klang  m.  eines  Metalls.    Ring.    Son  m. 

K— farbe  /.  (Phys.,  Mus.).  Timbre,  stamp. 
Timbre  m. 

K— hols  n,9  Instrnmentenhols,  Reso- 
nanzholz (Instrum.).  Sounding-  board  -wood, 
belly-board.     Bois  m.  de  räsonnance. 

K — zlnn  n.9  Feinzinn  (Met.).    Fine  tin,  ring- 
ing or  sonorous   tin.    £tain  m.  fin  ou  sonnant 
Klapp . . .  —bettsteile  /.  (Tischl.).  Folding-bed. 

Lit  m.  pliant. 

K — boje  /.  (Seew.).  Nun-buoy.  Bou£e  /.  bico- 
nique,  boue'e  en  olive. 

K— bolzen  m.  (Schiffb.).  Preventer-plate  boU. 
Cheville  /.  pour  les  Itriers  des  chaines. 

K — brücke  /.  (Wasserb.).  Lever-drawbridge. 
Pont-levis  m.  a  trappe. 

K— korn  n.  (Art.).- Moveable  fore-sight.  Guidon 
m.  ä  charniere. 

K— laden  m.  (Bauw.).     Sieh  Fallladen. 

K— laufer  m.  (Seew.).  Whip,  single  whip. 
Palan  m.  simple,  cartabu  m. 

K— leiter/.  (Bauw.).  Folding-ladder,  fichelle 
/.  brieve  ou  pliante. 

K— maasstab  m.,Gelenkmaasstab.  Pliant- 
rule.    Metre  m.  pliant. 

K— messer  n.  ohne  Feder  (Messerschm.). 
Clasp-knife  without  spring.  Eustache  wi.  SUh 
Einlegemesser. 

K— palissade  /.  (Befest.).  Sieh  Drehpa- 
lissade. 

K — schraube  /. ,  Überwurfmutter  /. 
(Masch.).    Hasp-screw.   Boulon  m.  ä  charniere. 

K — sitz  si.  (im  Theater).  Bracket-seat,  folding- 
seat,  flap-seat.    Strapontin  m. 

K — thor  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Drop 
gate  of  a  lock.    Porte  /.  ä  trappe  d'une  öclase. 

K— ventil  n.    Sieh  Ventil. 

K— vlsir  n.  der  Gewehre  (Büchsenm.).  Fold- 
ing- or  leaf-sight,  elevating  back-sight,  flap-sight. 
Visiere  /.  k  charniere,  visiere  ä  clapet,  visiere 
ä  lamettes. 

K— wehr.     Sieh  Klappen  wehr. 
Klappe  /.  (Teleph.).    Annunciator,  drop.  Annon- 

ciateur  m.,  indicateur  m.  teläphonique. 

K —   an  Sielen  (Wasserb.).     Trap.     Clapet  m. 

K—  (Zimm.).     Sieh  Bleischale. 

K—  (Tischl.).     Sieh  Deckel. 

K—  (Bergb.).     Sieh  Ventil. 

K— 9  — nventll  n.  (Techn.).  Clack-valve,  leaf- 
valve,  flap-valve,  hanging-valve,  valve,  clapper  of 
a  pump.  Clapet  m.,  soupape  /.  ä  clapet  ou  ä 
charniere. 

K—  am  Aschenkasten  (Lok.).  Damper.  Porte 
/.  du  ceo  drier. 

K— 9  Obereisen  n.  am  Doppelbobel  (Tischl). 
Break-iron,  top  plane-iron  of  a  double  plane. 
Fer  m.  de  dessus  du  rabot  a  double  fer. 

K— ,  eiserne  —  an  den  Püttingen,  Puttings- 
halter  m.  (Schiffb.).  Preventer-plate.  Ätrier  m. 
des  chaines  des  haubans. 

K— 9  Ofen—  an  einem  Zimmerofen.  Ciradar 
piece  of  plate-iron  moveable  in  the  tube  of  a 
stove  and  serving  to  shut  or  to  open  the  tube, 
damper.    Clef/,  d'un  tuyau  de  poöle. 

K—  einer  Zugbrücke.    Sieh  Flügel. 

K—nbrttcke  /.,  Hubbrncke  (Brücken!).). 
Bascule  bridge.     Pont  t».  ä  bascule. 
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KlappensehifT  ».    Bateau  ä  clapets. 

K—  schrank  m.,  Linien  wahler  m.  Telephonic 
multiple  switchboard,  gravity  drop  annunciator. 
Tableau  m.  de  distribution  tlllphonique,  tableau 
multiple. 

K— Signalhorn  n,  (Eriegsw.).  Key -bugle. 
Clairon  m.  ä  clef. 

K— ventil  n.,  Seharnierventil  fMasch.). 
Clack-valve.  Soupape  /.  a  clapet  ou  ä  cnarniere. 
Sich  Klappe. 

K— verschluss  m.  (Wasaerb.).  Trap.  Ferme- 
ture  /.  ä  clapet. 

K— wehr  n.  (Wasaerb.).  Lever-weir.  Batardeau 
m.  ä  hausses  mobiles. 
Klapperstein  m.  (Geol.,  Miner.).    Sieh  Adler- 
stein. 
Klar,   lieht,   blank  (Techn.).     Clear,    limpid, 

bright.  Clair.  Sieh  Messingdraht,  blanker. 

R—  (Meteor.).     Clear.    Clair. 

K—  (vom  Wasser  gesprochen).  Bright.  Claire, 
limpide. 

M—  (nicht  verwickelt,  durch  nichts  gehindert) 
(Seew.).  Clear,  ready.  Degagl,  pare  (dit  des 
manoeuvres). 

K—  Deek !  (Seew.).  Coil  down  the  ropes !  Pare 
manoeuvres ! 

K—  von  der  Kette!  (Seew.).  Stand  clear  of 
the  cable!    DeÜez  la  chalne! 

K—  machen  die  Riemen  (Seew.).  To  ship 
the  oars.    Armer  lee  avirons. 

K oder  halten  ein  Tau  oder  ein  Takel 

(Seew.).    To  get  or  to  see  clear.   Parer,  degager. 

M—  beim  Anker !  (Seew.).  Stand  by  (to  drop, 
to  let  go)  the  anchor.  Pare  1'ancre!  pare  ä 
mouiller! 

K—  Schiff!  (Seew.).  Ready  or  clear  for  action. 
Faire  branle-bas  pour  un  combat. 

K—  machen  zum  Ankern.  To  clear  (every  thing) 
for  coming  to  anchor.    Faire  peneau. 

K—  zum  Wenden !  Ready  about  I  ready  all ! 
Pare  ä  virer! 

K— schiff  n.  zum  Gefecht  (Seew.).  Clearing 
for  action.    Branle-bas  de  combat. 

K zum  Gefecht  blasen.    To  beat  to  quarters. 

Rappeler  aux  postes  de  combat. 

K «exerzieren  n. ,  Gefechtsttbung  /. 

Exercise  at  quarters.    Ezercice  de  combat. 
K— schleifen,  doueieren,  dossieren  die 
Spiegelgläser.  To  grind,  to  give  the  second  grind- 
ing to  plate-glass.    Doucir  les  glaces. 

K n.,  Doueieren  n.,  Dossieren  n.  der 

Spiegelgläser.  Grinding,  second-grinding.  Douci 
m.,  adouci  m.  des  glaces. 

K— sieden  n.  (Seifens.).    Boiling  of  the  soap- 
paste  or   glue  after   the  cutting-up  of  the  pan. 
Coction  /.  du  savon. 
Klar  •  •  •  — anläge  /.    Plant  for  sewage  puri- 
fication.   Installation  /.   ä   filtration  des   eaox 
d'egouts. 

K— bassin  n.  (Aufber.).  Clearing-cistern,  settl- 
ing-reservoir, settling-pool,  basin.  Reservoir  m. 
ft  clarifier. 

K— fass  n.  bei  der  Amalgamation  zum  An- 
sammeln des  Quecksilbers  gebraucht  (Met.). 
Settler.  Vase  m.  clarincatoire. 
K— pfanne  /.  (Zuckers.).  Clarifier,  clearing- 
pan.  Chaudiere  /.  ä  defecation  ou  ä  clarifica- 
tion du  jus  ou  vesou,  claire  /.,  poissonnier  m. 

Küre/.  (Prob.).    Sieh  Kapellenasche. 
K—  (sehr   kleine    Kohlen)    (Met.).     Coal-dust. 
Poudre  /.  de  charbon. 


Klaren  ein  Takel  (Seew.).    To  undemm  or  to 

clear  a  tackle.    Det  ordre  un  pal  an,  däfaire  les 

tours  d'un  palan. 
Klaren,  lantern  den  Zecker  (Zuck.).    To  clear, 

to  clarify  the  sugar.    Faire  la  defecation. 

K—  n.,  Defekation  /.,  Läuterung  /., 
Scheidung  /.  des  Saftes  der  Raben  etc. 
(Zuck.).  Clarifying,  clearing.  Claircage  m.,  dedi- 
cation /.,  premiere  clarification  /.  du  jus  des 
betteraves,  clarification  du  vesou  de  la  canne. 

K —   des   Biers   (brau.).     Fining,   clarification. 
Collage  m.  de  la  Mere. 
Klarieren,  ein-  oder  ans-,   ein  Schiff,  eine 

Ladung  oder  Ware  (Seew.).    To  clear  in  or  out 

a  vessel,    a  cargo,   any  goods.    Acquitter  ä  la 

douane  ou  chez  le  capitaine  du  port. 
Klarinette  /.  (Mus.).    Clarinet,  clarionet.    Clari- 

nette  /. 
Klarsei  n.  (Zuckers.).    Clear,  fine  liquor.   Clairce 

/.,  clairee  /. 
Klara ng  /.    des   Wassers.     Settling    of   water. 

Clarification  /. 
Klasse/,  im  Schiffsregisterbuch  (Seew.).  Character. 

Division  /. 
Klassifikation  /.  der  eisernen  Schiffe  (Seew.). 

Classification  of  iron  skips.    Classification  /.  des 

navires  en  fer. 
Klassllisiernngssehein  m.  (Seew.).    Certificate 

of  character.    Certificat  m.  de  classification. 
Klau  /.  einer  Gaffel,  —  eines  Baumes  (Schiffb.). 

Throat,  jaw  of  a  gaff  or  boom.    Machoire  /.  d'une 

come  ou  d'une  borne.  • 

K— handsel  n.  (Seew.).  Throat  earing.  Raban 
m.  de  pointure  du  croissant«  raban  d'avant. 

K—  eisen  n.  (Techn.  u.  Minierk.).  Sieh  Geis  8- 

f  US  8. 

K— fall  n.  (Seew.).    Throat  halliard.   Drisee  /. 

de  mftt. 
Klanb  • .  •  —arbelt  /.  (Aufber.).    Hand-picking. 
Triage  m.  ä  la  main. 
K— bühne  /.  (Aufber.).    Sorting-board.    Eplu- 

choir  m. 
K  —  hammer  m.  (Aufber.).  Picker,  pick-hammer. 

Marteau  m.  de  triage. 
K— stein  m.    Sieh  Feldstein. 
K— tisch  m.9  —bank  /.  (Aufber.).    Picking- 
table. 
Klauben  (Bergb.).    Sieh  Aushalten. 
Klane  /.,   Haken   m.   (Techn).    Claw,   clutch. 
Griffe  /. 
K—    am   Mühleisen   der  Windmühle.     Clutch. 

Patte  /.  du  poilier  ou  poaillier. 
K — ,  Schar  /.  eines  Dregg-  oder  Suchankers 

(Seew.,   Pont.).     Claw  of  a  grapnel.    Patte  /. 

d'un  grappin. 
K — ,    Elnklanung  /.   (Zimm.).     Triangular 

notch.    Patte. 
K— ,  gespaltene  Finne  /.   des  Hammers 

(Zimm.  etc.).     Claw  of  the  hammer.    Panne  /. 

a  pied  de  biche,  panne  fendue. 
Klanen  /.  pi.  einer  Kuppelungsmuffe  (Masch.). 
Clutches  pi.  of  a  coupling-box.    Endentures  /.  pi. 
dfun  manchon  d'accouplement. 
K— fett  n.,   Knochenfett  (Techn.).    Neat's- 

foot  oil,  grease   boiled  out  of  the  feet  of  oxen. 

Graisse  /.  ou  huile  /.  de  pied  de  boauf. 
K—  hammer  m.,  Hammer  mit  gespaltener 

Finne   (zur   See:)   Splitthammer   (Zimm.). 

Claw-hammer.    Marteau  m.  ä  panne  fendue. 
K— kuppeln  ng  /.  (Masch.).  Clutch.  Manchon 

m.  ä  griffes. 
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Klauen  winde  /.  (Schiffb.).   Handrjaek  with  a 
double-claw.    Cric  to.  doable  noix. 
Klause  /.   (Wasserb.)    Dam   for  drifting  wood. 

Barrage  to.  pour  flotter  le  bois. 
Klausel   im   Frachtschein   oder  Konnossement 

(Handel).     Clause.    Clause  /. 
Klausenhof  to.  (Wasserb.)-    Reservoir  for  drift- 
ing wood.    Reservoir  m.  ponr  flotter  le  bois. 
Klausthalit  to.,  Selenblei  n.  (Miner.).    Claus- 

thalite.    Clausthalite  f.,  plomb  to.  säläniä. 
Klavette  /.,   Keil  to.,   Splint  m.    (Masch.). 
Cutter  or  peg.    Clavette  /. 
K— 9  gespaltene  — ,  Doppelsplint  to.,  ge- 
spaltener Keil  to.    Slitrcutter  or  split-cutter. 
Clavette  fendne. 
Klaviatur  /.  (Tel.).    Finger-board.    Touche  /. 
K — ,   Griffbrett  n.  (Instrnm.).    Finger-board. 

Clavier  to.  d'un  forte-piano  ou  d'un  orgue. 
K — ,  alphabetische  — ,  alphabetisches 
Griffbrett  n.  derSörensen'schen  Setzmaschine 
(Bnchdr.).    Alphabetical  key-board  or  claviary. 
Clavier  alphabätique  du  compositeur-distribu- 
teur  de  M.  Sörensen. 
Klavier  n.  (Mus.).  Harpsichord,  clavichord,  piano, 
pianoforte,  forte-piano.    Clavecin  m.,  piano  to. 
K— hakchen    n.,   Klavier    (kleiner    umge- 
bogener Stift)  (Tachfabr.).    Hook,   tentcr-hook, 
hook  for  tentering  cloth.    Havet  m. 
K— hammerleder  n.,  Instrnmentenleder 
(Instrum.).   Pianoforte-hammer  leather.    Coir  m. 
pour  pianos. 
K — m  acher  m.9  Fortepianofabrlkant  in. 
Piano-maker,   piano  forte-maker.     Fabricant  m. 
de  pianos,  facteur  to.  de  pianos. 

K eisen  n.  Piano-maker's  plane-iron.  Rabot 

m.  de  pianiste. 

K— saite  /.    String  or  chord  for  pianos.   Corde 
/.  de  piano. 
Klay  in.  (Zuck.).    Sieh  Klei. 
Klebemittel  n.     Olue.    Colle  /. 
Kleben,    kleistern,    pappen,    bekleben 
(Buchb.).     To  paste,  to  work  in  paste.     Coll  er, 
emp&ter,  cartonner. 

K— ,  —bleiben  n.  des  Ankers  am  Elektro- 
magneten (Elektr.).  Attachment  or  sticking  of 
the  keeper.  Adherence  de  la  palette  d'un 
electro-aimant. 

K—   an   der  Zunge  (Miner.).    Sieh  Hangen 
an  der  Zunge. 
Kleber  m.,  Gluten  n.  (Chem.).     Gluten.    Colle 
/.  vegltale,  gluten  m. 
K—  (Maur).    Sieh  Kleiber. 
K— leim  m.9  Eiweisslelm   (Chem.).    Olue 
of  gluten.     Colle   vegätale    ou    albuminoYde, 
colle  gluten. 
Klebsage    /.,     Klobsage,     Langensage, 
TMelensage,  Brettsage  (Zimra.).    Long  saw, 
pit  -  saw ,    cleaving  -  saw ,    ripping  -  saw.     Scie  /. .  a 
refendre,  scie  du  scieur  de  long,  harpon  m. 

K ,   kleine   —  •    Sieh  Fourniersäge. 

Klebschieler  m.  (GeogD.).  Adhesive  slate,  slate- 
clay.    Argile  /.  feuilletee. 
Klebwachs  n.,  Wachskitt  m.    A  mixture  of 

wax  with  oil  of  turpentine.     Cire  /.  ä  Inter. 
Kleck  m.9  Klaek  to.  vom  Scheren  (Äckerb., 
Wollenspinn.,  Tuchm.).    Blot,  blur.    Mftchure/. 
K— mörtel  m.     Sieh  Kleiberlehm. 
Klecksig  (Buchdr.).     Chocked.    Pftteux. 
Klee  •  • .  —Matt  n.  (Bank.).   Sieh  D  r  e  ib  1  at  t. 

K bogen   m.   (Bauk.).    Trefoü-arch.    Are 

i».  träfll,  arc  triloba. 


Kleeblattkrens  n.  (Bank.).     Trefoiled-cro^ 

Croix  /.  trfflee. 
K—   —mine    /.,     Treffelmlne    (Befest.), 

Triple-mine.    Mine  /.  trlflee,  mine  triple. 
K —    —bogen    m.9    Nasenbogen    (Banw.). 

Foiled  arch.    Arc  lobe\ 
K ,  dreinaslger  — •    Trefoil-areh,   tree^ 

foiled  arch.    Arc  triloba. 
K ,  gerader  — ,  Kragstnrz  m.   Square- 
headed  trefoil-arch.    Arc  en  encorbellement 
K ,  fflnfhasiger  — •    Five- foiled  arth. 

Arc  quintilobö. 
K ,   Faeherbogen,   vielnaaiger  — . 

MuUifoiled  arch.    Arc  polylobä. 
K ,  obengespitster  — ,  Eselsrücken 

to.  mit  Nasen.    Tref oiled  ogee-arch,  pointed  to- 

foil-arch.    Arc  triloba  a  talon. 
Klei  m.  beim  Decken  des  Zuckers  (Zuck.). 
K— ,    grüner,   erster   —   oder   Thon  m. 

First  clay.    Premiere  couvertnre  /.,  fond  in. 
K— ,  swelter  — .    Sieh  Bornklei. 
Kleiber  m.   (schlechter  Maurer).    Eough-waüer. 
Limousin  to. 
K — ,  Kleber  to.,  Lehmpatzer  to.  (Banw.). 

MucUßaller,  clay-mason,  loamer.    Terrasseur  m.l 
K— lehnt  to.,  Strohlehm,   Kleekmftrtel 

m.9   Klebmortel  (Bauw.).    Mud,   loam  and 

straw,    straw-ham,     cobbing-stuff.     Torchifl  «., 

bousillage  m.t  bauge  m. 
Kleid  n.,  Bezug  m.9   Rauchkleid  (Seev.). 
Cover.      Etui  m.  de  chauffe. 
K —  eines  Segels  (eine  Segeltuchbreite)  (Seev.). 

Cloth  of  a  sail.    Le*   m.   ou  laize  /.  de  tofle, 

cueille  /.  d'une  voile,  ferse  /.  de  toile. 
K— kenle  /.  (Seew.).    Serving-mallet.   Maillot 

m.  ou  mailloche  /.  ä  fourrer. 
K — span  m.  (Seew.).     Serving -board.    Mina- 

houöt  to. 
Kleiden  ein  Tau  (es  mit  Kabelgarn  umwinden) 

(Seew.).     To  serve.    Fourrer. 
Kleider  •  • .  — haft  m.  (Schneider).  Sieh  Drah  t- 
haft. 
K — kammer  /. ,    Garderobe  /. ,   Gerre- 

haus   n.9    Ankleldeslnamer  n.  (Bauv.). 

Ward-robe,  dressing-room.    Garde-robe  /. 
K ,  Garderobe  (Theater  etc.).  Cloak-room. 

Vestiaire  m.  J 

K— knöpf  to.,    Knopf  (Knopfm.).    Button. 

Bouton  to.  d'un  habit. 
K — sack  to.   (Seew.).     Sailor's  bag.     Sac  m. 

de  mfttelot. 
K regale    n.   pl.    (Schiffb.).     Bog  roch 

pl.    Gasiers  to.  pl.,  caissons  m.  pl.  pour  les 

sacs  de  l'equipage. 
Kleidung/'.  (Seew.).  Service,  servings  pL  Pourrore/. 
Kleie  /.  (Müll.).    Bran.    Son  to.,  bran  m. 
K— nbelse/.,  Sauerwasser  n.  (zum  Beinigen 

der  Blechplatten  behufs  der  Verrinnung).  Lu 

or  lye.    Lessive  /. 
K— nkasten    to.,    Schrotkasten    (Müll). 

Bran-chest.    Dodinage  m. 
Kleife  /.    Sieh  Laibung. 

K —  n.  eines  Fensters.    Sieh  Gelaufe. 
Klein ...  -bahnen    f.    pl.     Light    railwayf. 
Chemins  m.  de  fer  äconomiques.  Steh  Schmal- 
spurbahnen. 
K— coaksofen  to.  (Met.).    Bteete-oven.  Four 

to.  ä  escarbilles. 
K— eisen    n.,    Beschläge  m.  pl.  (Banw.). 

Small-iron  work.    Ferrure  /.,  fers  to.  pi  de  me- 
nus ouvrages. 
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Kleineisen,  Feineisen  (Walzw.,  Schmied.). 

Small-iron,  fine  iron.     Petit-fer  to. 
K ,   Dfinnelsen,  Eisenblech  n.  (zur 

Weissblechfabrikation).  Sheet-iron  for  tin-plates. 

Töle  /.  fine,  tdle  mince. 
K zeug  n.   (beim  Bahnoberbau)  (Eisenb.). 

Small-iron-fittings  pl.  of  the  permanent  way.   Petit 

materiel  to.  de  fer. 
K— geschlage  n.,  — t«hlag  m.  (Strassenb.). 

Broken  atone,   rood  metal.    Pierres  /.  jjJ.  oon- 


K— gewehr  n.  (Kriegsw.).  Small- arm,  por- 
table ßre-arm.  Arme  /.  a  fen  portative,  petite- 
arme. 

K fener  ».    Sieh  Gewehrfeuer. 

K— kanon  /.,  Kanonsehrifl /.  (Buchdr.). 
flro-töie«  English.    Petit  canon  to. 

K— letterkasten  to.,  untere  Hälfte  des 
Schriftkastens  (Buchdr.).  Lower  ease.  Bas-de- 
casse  m. 

K— malerei  /.,  Miniaturmalerei  (Mal.). 
Miniature-painting.    Miniature  /. 

K— mtthle  /.  (zum  Pulverisieren  der  Bestaud- 
teile  des  Schiesspulvers).  Pulverizing-mill.  Mou- 
lin m.  ä  pulverisation. 

K— pilaster  n.    ÄeÄ  Kieselpflaster. 

K— verkauf  m.  (Handl.).  Retail.  Vente  /.  en 
detail. 

K— weber  m.    Sieh  Posamen  tier. 

K-e  Missal  /.,  Sabon  /.  (Buchdr.).  Six- 
Hnes  pica.  Deux  points  de  trimegiste,  grosse 
noo-pareille  /. 

K— er  Sehmiedhammer  to.  Smaü  tüu,  tau- 
or  forge-hammer.  Martinet  to.  a  queue,  martinet 
ä  bascule. 
Kleinen  (Pul v.).     To  pulverize  the  ingredients  of 

gun-powdtr.    Pulveriser. 
Kleisode  /.    (Wasserb.).     Clay-sod.    Gazon  m. 

de  revetement  des  digues.    Sieh  Rasen. 
Kleister   to.,    Mehl-,    Starke—    (Buchb.). 

Patte,   slipping.    Colle  /.    d'ainidon,    colle   de 

farine,  colle  de  pftte. 

K— pinsel  m.    Paste-brush.    Brosse  /.  ä  colle, 

K-tiegel  m.    Paste-pot.    Jatte  /. 

K— topf  to.    Paste-bowl.    Poftlon  m.  ä  colle. 
Kleistern,  kleben«   pappen   (Buchb.).     To 

paste ,  to  work  in  paste.    Coller,   emp&ter ,   car- 

tonner. 
Klemm  •  •  •  —  baeken  to.  (Elektr.).   Flat  pliers 

pi.    Pince  /.  plate. 

K— flitter  n.  (zum  Einklemmen  des  Arbeits- 
stückes in  das  Drehbankfutter  (Drechsl.).  Elastic 
chuck.    Mandrin  to.  brisä,  man  drin  ft  l'anneau. 

K-hakenm.  (Tischl.).  Holdfast  (joinaJs-tool). 
Valet  m.     Sieh  Klamm  er  haken. 

K— koppelnng  /.  Coupling  with  ferrules. 
Manchon  to.  ä  frettes. 

K-platte  /.  (Eisenb.).  Clip.  Plaque  /.  de 
serrage. 

K- schraube/.,  Druckschraube  (Techn.). 
Binding-screw,  attachment-screw.  Vis  f.  de  pres- 
aion,  vis  de  serrage. 

K—  —  für  Takelagearbeiten,  Banosel- 
sehraube  (Schiffb.).  Rigging  -  screw.  Vis 
d'amarrage. 

K— spannstock   m.    (Web.).     Nipper-temple, 
jaw-temple.    Temple  m.  ä  pinces. 
Klemme  /.  (Elektr.).  PUers  pl.,  terminal,  binding- 
damp,  Unding- screw.    Borne  /. ,  pince  /. ,  6tau 
».  mordant  m. 


Klemme,  dreifache  oder  dreiannige  — 

(Elektr.).    Three-legged  tongs  pl.    Pince  a  trois 

branches. 
K — ,  Pol—  (Elektr.).  Connection-binder,  terminal 

of  a  battery.    Pince  pour  les  poles  d'une  pile, 

borne  pile. 
K— aspannung  /.  (Elektr.).   Terminal  voltage. 

Tension  /.  aux  bornes. 
K— n,   sieh   —   (Masch.  etc.).    Not    to    have 

sufficient  play.   S'entre-serrer,  n'avoir  pas  assez 

de  jeu. 
Klemmlg  (Bergb.).    Sard,  firm,  sturdy.    Dur, 

compacte,  serrä. 
Klempner  to.,  Spengler  to.,  Flaschner  to., 
Blechner  to.,   Blechschmied  m.    Branier, 
tinman.    Ferblantier  m. 
K— arbeit/.     Brazier's  work,    tinman's  work» 

Ouvrage  to.  du  ferblantier. 
Kleppernagel  to.    Sieh  Hufnagel. 
Kletten,     auszupfen    Wolle    (Tuchm.).     To 
piek,  to  euü,  to  unbur  the  wool.    £grateronner  les 
laines. 
K — wolf m.  (Wollspinn.).  Burring-willow.  Eglou- 

ti'onneuse  /.,  echardonneuse  /. 
Kletterlokomotive     /.     (Eisenb.).      Climbing 

locomotive.    Locomotive  /.  grimpante. 
Kletterweiche/.,  Industrieweiche  (Eisenb.). 
Pass-bye.    Ghangement  m.   de  voie  provisoire. 
KUchiermaschine  /.    (Buchdr.).     Sieh    Cli- 

chiermaschine. 
Kling  ... —glas  n.     Sieh  Kry  stallglas. 
K — stein  to.  (Petrogr.).    Sieh  Phonolith. 
Klinge  /.,  Blatt  n.  eines  Messers,  einer  Sage  etc. 
(Tecbn.).    Blade.    Lame  /. 
K— ,  Scher—  (Tuch f.).    Ledger-blade.    Lame 

tondeose. 
K— ,    Spitze  /.    der   Lanze    (Waffenschm.). 

Head  of  the  lance,    lance  -  head.    Lame   d'une 

lance. 
K—  eines  Degens  etc.  (Waffenschm.).    Blade. 

Lame. 
K— ,  damassierte  — •   Sieh  Damascen er- 
klinge. 
K— ,  hohlgesehliflfene  — ,  Schilf—  (Klinge 

mit  Hohlkehle).   Hollowed  blade.    Lame  evidee, 

lame  ä  gouttieres,  lame  ä  le  Montmorency. 
K— ,    Reserve—*    Reserve    blade.    Lame  de 

rechange. 
K— ,  vollgeschllflTene  —  (Klinge  ohne  Hohl- 
kehle).   Flat  blade.    Lame  non-evidee. 
Klingel  /.,  Schelle  /.    Bell.    Sonnette  /. 
K— schnür  /.,  Schellenzag  to.     BeWpulL 

Gordon  to.  de  sonuette. 
K— zug    to.      Bell -wire.      Conducteur    m.    de 

sonnette. 
K— sughebel  to.    Bell-wire  lever.    Renvoi  to. 

d'une  sonnette. 
Klingen,  knacken,  schnappen  (von  einem 
Flintenhahn  gesagt).    To  tell,  to  click.  Appeler. 
K— seng  n.  (geschweiftstes  Gemenge  von  Stahl 

und    Eisen)    (Messerschm.).     Steel    and    iron 

welded  together.    Stoffe  /.  d'acier. 
Klink  . ..  —bolzen    m.,    Nietbolzen,    ge- 
klinkter  Bolzen  (Bauw.).  Clinched  or  riveUed 
bolt.    Boulon  to.  rive. 
K (Schiffb.).     Clinch -bolt.     CheviUe    /. 

clavetee  sur  virole. 
K— ring  to.  (Schiffb.).  dinehingi-ing.  Virole  /• 

de  rivure. 
K— Scheibe  /.  (Schiffb.).  Rivet-plate.  Rondelle 

/.  de  rivure,  savate  /. 
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Klinke  /.,  Drucker  m.,  hebende  Falle  /. 

einer  Thüre  (Schloss.).   Latch,  thumb-latch.    Lo- 

quet  to.,  clinche  /.  ou  clenche  /. 

K— ,  Stossflangsehiene  /.  (Eisenb.).    (Ger- 
man.) Rail-joint  with  outside  carrying  bar. 
Klinken,  nieten  (Techn.).     To  rivet,  to  clinch. 

River. 

K—  (Eisenb.).    Sieh  Einklinken. 

K— ,   verklinken    (Schiff b.).    To  clinch,    to 
rivet.    River. 

K— ramme  /.    Sieh  Kunstramme. 

K— schloss    n.    (Schloss.).     Sieh    Fallen  - 

8Chl0S8. 

K— Umschalter  m.,  Federkommutator  m. 

(Elektr.).     Spring-commutator.   Commutateur  m. 
a  ressort. 
Klinker  to.,  Klingsiegel  m.,  Stallmoppe/. 
(Bauw.).     Dutch   brick,    Flemish   brick,    clinker. 
Brique  /.  hollandaise,  brique  ä  four,  carreau  to. 
de  Hollande,  chantignolle  /.,  biscuit  m. 
K— pilaster  n.  (Strassenb.).    Brick-pavement. 
Pave*  to.  en  brique. 
K— rost  to.   (Met.).     Clinker-bed,    clinker-grate. 
Couche  /.  ou  grille  /.  de  m&che-fer. 

K ,  den  —  aufbrechen«     To  break  the 

grate.    Briser  la  grille. 

K— Strasse  f.  (Strassenb.).   Brick-road.  Route 
/.  paväe  en  briques. 

K— artig  gebaut  (von  einem  Schiffe  oder 
Boote  gesagt)  (Schiffb.).  Clincher-built,  clinker- 
built.  Borde*  ä  clin. 
K— weise  liegen  n.  (Dachd.).  Clinching. 
Enchevauchure  /. ,  jonction  /.  par  recouvre- 
ment. 

K— werk  n.9  —weise  gefügte  Planken  /.  pl. 
(Schiffb.).     Clincher-,    clinker  -  work ,    clinchcred 
planks  pl.    Encoutoure  /. ,  bordage  m.  encou- 
turä,  bordage  ä  clin,  bordage  en  enchevau- 
chure. 
Klinket  n.  in  einem  Schleusenthor  (Wasserb.). 
Wicket  of  a  lock-gate.    Guichet  rn.   d'une  porte 
/.  d'6cluse. 
Klinochlor  to.  (Miner.).  Sieh  Chi  or  it  (Chlorit- 

gruppe). 
KUnoklas  to.  (Miner.).    Sieh  Abi  chit. 
Klinometer  n.,   Bergwage  /.  (Bergb.  etc.). 

Batter-level,  clinometer.     Clinometre  to. 
Klinorhomblsch,  monoklin  (Miner.).    Sieh 

unter  Kry stalls y stem. 
Klippe  /.  (Seew.).    Bock.    täcueil  to.,  rocher  to., 
roche  /. 

K— ,  blinde  —  n  /.  pl.     Reefs  pl.  of  rocks  under 
water.    Roches  /.  pl.,  roches  couvertes. 
K — nlnsel  /.    Rock-island.    Rocher  isole\ 
K— nreihe  /.   Ridge,  ledge  of  rocks.    Chaine  /. 
de  rochers,  röcif  m.t  banc  to.  de  roches. 
Klipper  m.  (Schiffb.).     Clipper.    Clipper  m. 
Kllppsehwengel  m.    Sieh  Ortscheit 
Klipsteinit  to.   (Mangankiesel)  (Miner.),    Klip- 

steinile.    Klipsteinite  /. 
Kloake  /.,    Absngsschleuse  /.,   Absugs- 
kanal  fit.  (Bauw.).    Sewer,  sink,  cloaca,  cloaks. 
Egout  m.t  cloaque  to. 
Klöbelsen   n.,    Zieheisen,   Spaltklinge  /. 
(schneidendes  Instrument  zur  Bearbeitung  von 
Pfählen,  Latten  etc.).    Riving-knife.    Coutre  m. 
Kloben  to.,   Roll—   (Mech.    u.   Pont.).    Single 
block.    Navette  f.,  poulie  /.    Sieh  Rolle   und 
Block 
K-  der  Zügelringe  (Sattl.).    Sieh  Wirbel. 


Kloben  (Zimm.).    Sieh  Klammerhaken. 

K— gehause  n.  (Mech.,  Pont).  Shell,  pMey 
frame.  Caisse  /.,  chape  /.  corps  m.  dem» 
moufle,  corps  d'une  poulie. 

K— niet  n.,  (zur  See:)  Nagel  m.  (Achse  eine: 
Rolle).  Pin.  Axe  to.,  essieu  m.,  goujon  m 
d'une  poulie. 

K— sug  m.  ( Mech.  u.  Pont.).    Sich  Flaschen 
zug. 
Kloben«  spalten   das  Holz  (Zimm.).    To  nrr 

to  cleave.    Fendre,  refendre. 
Klobsage  /.  (Zimm.).    Sieh  E 1  e  b  s  S  g  e. 

K— ,   Fourniersage    (Tischl.).      Board -ta* 
framc-saw,  veneer-saw.     Scie  /.  a  refendre.  sric 
ä  placage. 
Klohn  ?n„  Kloon  tu.,  Knäuel  n.  (von  Schie- 

mann8garn)  (Seew.).  Ball  (of  spun  yamj.  Paque( 

m.,  peloton  m.  (de  bitord). 
Klopf.  ••  — brett    n.,     —  hols    n.    (Buchdr). 

Planer.     Taquoir  m. 

K— dämm  to.  (Wasserb.).  Beaten  dike.  Digue 
/.  battue  et  gazonnee. 

K— gestange  (Bergb.).  Signal-wire.  Fil  m.  a 
signaux. 

K— holsabsug   m.   (Buch dr.).     Planer  - pr»ef. 
!       Epreuve  /.  ou  äpreuve  du  taquoir. 
|     K— keule  /.,   Maskeole  (Seew.),   Klopft* 
I        to.,    Schlägel    m.    (Tischl.).     Driving -maUn, 
beater.    Maillet  to.  ä  frapper,  enfoneoir  m. 

K— masehlne  f  (Spinn.).  Sieh  Schlagma- 
schine. 

K— Schlägel  m.  (Wagn.).  Hollowing-hammcr. 
Enfoneoir  to. 

K— see  /.,  Kabbelsee,  kabbelige  See 
(Seew.).  Chopping-sea.  Mer  /.  clapoteuse,  da- 
potage  m.,  clapotis  to. 

K— stock   m.    (Tuchm).    Beater.     Gaulette/. 

K— wolf  to.  (Spinn.).  Beating  -  opener.  Loup- 
batteur  to. 

K— zeug    n.,    — holz    n.    (Holzhammer,  am 
Drähte  gerade  zu  richten)  (Tel.).     Swift    Ta- 
quoir m.  pour  redresser  le  fil.  i 
Klopfen  den  Kesselstein  (Dampfm.).    To  aeak  a 

boiler.    Pi  quer. 

K—  die  Form  (Buchdr.).  To  plain  dorn  the 
form.    Taquer  la  forme. 

K— ,  sehlagen  die  Baumwolle  (Spinn).  To 
batten  or  to  beat  the  cotton.    Battre  le  coton. 

K—  den  Hanf.  To  beat  the  hemp.  Battre  «■ 
piler  le  chanvre. 

K —  n.,  Schlagen  n.  der  Baumwolle.    Baa- 
ing, batting.    Battage  m.  du  coton. 
Klopfer  to.,   Schlägel  m.    (Hutm.).     BeaUr, 

mallet.    Battoir  m.t  maillet  to. 

K-,  Thttr— ,  Klopfring m.  (Bauw.).  Knocker, 
rapper,  door-rapper,  dicket.  Heurtoir  a.  de 
porte,  boule  /.,  marteau  m.  de  porte. 

K—  (Elektr.).  Sounder.   Sounder  to.,  parlenr*. 

senso phone  m.t  räcepteur  m.  phonique. 

Klöppel  to.  (Elektr.).  Striking  lever.  Martean «. 

K— -  einer  Glocke,  Glockenschwengel  m* 
Schwengel.  Clapper.  Battant  m.  d'une  clock«. 

K— maschine  /.  Sieh  Rundschnurma- 
schine. 

K— riemen  to.  einer  Glocke.  Thong.  Braver 
to.  d'un  battant  de  cloche. 

K— ring  to.,  Glockenring  (sum  Aufhinge* 
des  Klöppels  in  der  Glocke).  Ring  of  the  bell- 
clapper.     Beliere  /. 
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Klöppeln«     To  braid.    Tresser. 
Kloster  n.  Cloister,  monastery,  convent,  (for  nuns:) 
nunnery.     Co u vent  to.,  monasters  to. 
K—ge wölbe  n.,  Haubengewölbe»  Walm- 
gewttlbe  (Bank.).     Vault  called:   volta   a  pa- 
dig  Hone.   Voüte/.  cloisonnee,  voüte  en  arc  de 
cloitre. 

K— kirche  /.  (Bank.).    Minster,   abbey-church. 
Eglise  /.  conventuelle,  montier  to.,  monstier  to., 
montier  to. 
Klote/.,  Klotjen.  (Schiffb.).  Truck.  Pomme/., 
gougee  /. 

K— •  flache  — •   Bull's  eye,  shroud-truck.   Mar- 
gouillet  to.,  cosse  /.  de  bois. 
K — ,  Rack  —  •  ParreUtruek.  Pomme  de  racago. 
Klotz  m.  (Fenerw.).    Sieh  Zünderklotz. 
K— ,  Sageblock  m.  (woraus  Bretter  geschnit- 
ten werden)  (Zimm.).    Log,  plank-timber.    Bloc 
to.  de  bois. 

K— ,  Block,  Baumstumpf  m.  Trunk  of  a 
tree.  Tronche  /.,  picot  to.,  soache  /.  d'arhre. 
K— maschlne/*  Starkem  asehlne,  Star- 
kekalander to.  (Appr.).  Starching-machine, 
stiffing-machine.  Machine  /.  ä  amidonnage. 
K— mflkle  /.,  Klotse  f.  Open  stamp-mill. 
Bocard  to.  en  plein  air. 

K— pflaster  n.  (Bauw.).  Block-pavement.  Pa- 
vement m.  en  bois. 

K— stufe  /.  (Bauw.).     Sieh  Anfanges tnfe. 
K — wagen   to.    (Sagem.).    Drag.    Chariot  m. 
dune  scierie. 
Klötscben  n.,   dreikantiges    —   unter  dem 
Schriftkasten   (Buchdr.).     Wedge   of   the   letter- 
case.    Mentonnet  m. 
Klötse  m.  pi.  (Schiffb.).    Chocks  pi.    Clefs  /.  pi, 

entremises  /.  pi. 
Klflfock  /.  (Schiffb.).    Foretop-staysail  (on  board 
of  small  ships),  spitfire-jib.    Second  foe  m.  d'une 
semague,  tourmentin  to. 
Kloft  /.,    Ablösungsfläcbe  f.    im    Gestein 
(Geol.).    Joint.    Joint  to. 

K—  9  Probierzange  /.  (Prob.).  Tongs  pl, 
(if  small:)  forceps.  Pinces  /.  pl.  ä  essais, 
pinces  ä  creuset. 

K— 9  Schmiege  /.,  Zollstock  m.  (ein  zu- 
sammenlegbarer Massstab)  (Bauw.).  Folding- 
rule,  folding -scale.  -  Regle  f.  brisle. 
K— ,  Schmiegstock  to.,  Schragmaass  n. 
(Schiffb.).  Bevel,  shifting-square,  sliding -square. 
fiqaerre  /.  pliante,  fausse  equerre,  sauterelle  /. 
K— ,  in  eine  —  pfropfen  (Schiffb.).  Sieh 
Einkluften. 

K —    (offene  oder  mit  losen   Massen  gefüllte 
Gehirgsspalte  (GeoL,  Bergb.).    Bar,  fault,  slide, 
vou-hole,  fissure  of  a  stratum.    Cope  /.,  siege  to., 
fendant  to.,  fente  /.,  gercure  /. 
K— ,  Ablösung  /.,  Schlechte  /.,  Schnitt 
to.  fin  Kohlenflötzen).   Back,  reed  (a  fissure  in  a 
coal-seam   in  us  direction).    Fente,   fissure  f. 
(dans  une  couche  de  houille). 
K— ,    wasserführende   — •     Case,   feeder. 
Fendant,  siege,  fente  aquifere. 
K— delehsel /.    Sieh  Gabeldeichsel. 
K— holz   n.    (nordd.),    Spaltholz    (Techn.). 
Split-timber,  billet-wood.    Bois  to.  de  fente. 
Klüftig  (Bergb.).    Vughy.    Rempli  de  crevasses. 
Klompblock  to.  (Seew.).    Clump-block.  Moque/. 

ä  rouet. 
Klumpen  to.,   Deul  to.  (Met.).    Lump,   bloom, 
ball    Loupe  f. 


Klumpen 9   Gold—.    Nugget,  lump.    Masse 
/.  d'or. 

K— 9  Zlnn~.  Lump,  pig  of  tin.    Masse  detain. 

Kluppchen  n.  (Techn.).    Sieh  Federzange. 

K — 9  Webersauge /.  9  BToppsange  (Web.)* 

Tweeter,  weaver's  tweeter,   weaver's  nippers  pl. 

Pincette  /. 
Kluppe  /.   zum  Festhalten  der  Gewebe.    Clip, 
tenter-hoek.    Tenaille  /. 

K—9  Schrauben— ,  Schneid—  (zum  Schnei- 
den  von    Gewinden)    (Schloss.).     Screw-stock, 

die-stock,  stocks  pl  Filiere/,  brisee,  filiere  a  cous- 

sinets. 
K —  für  hölzerne  Schrauben.    Screw-box,   devil. 

Filiere  ä  bois. 
K—  (um  ein  Brett  auf  der  Hobelbank  festzu- 
halten) (Tischl.).  Side-hook,  holdfast.  Mordache/. 
Kluppsange  /.    Sieh  Federzange. 
Kitts  • . .  —  gat  n.9  Klusengat  (Seew.).  Hawse- 
hole.  Ecubier  to.,  hulot  to.,  ceil  to. 
K— hölser  n.  pl.  (Schiffb.).    Hawse-pieces   pl. 

Alonges  /.  pl.  des  äeubiers. 
Klüse  /.  (Schiffb.).    Hawse-hole,    fieubier. 
Klüsen,   es  fängt  an  zu  —  (Seew.).     The  ship 
rides    hawse-full,    it    begins  to   blow.     Les  coups 
to.  pl.  de  mer  entrent  par  les  Icubiers,  le  vent 
se  läve. 
K— backen  /.  pl  (Schiffb.).    Hawse-chocks  pl 

Couches  /.  pl  des  ecubiers. 
K— flitter  n.  (Schiffb.).  Hawse-pipe.  Manchon 

to.  d'äcubier. 
K— pfropfen     to.     (Schiffb.).     Hawse  -  block, 

hawse -plug,    hawse  -  buckler.     Tampon   m.   des 

e'eubiers,  tape  /. 

K— sacke  to.  pl  (veraltet)  (Schiffb.).    Hawse- 
bags  pl.    Sacs  m.  pl.  des  ecubiers. 
Klttver  m.  (Seew.).    Jib.    Foe  to. 
K— 9  grosser  — •  Main-jib,  standing  jib.  Grand 

foe. 
K— 9     Aussen- 9     Buten—.     Flying -jib. 

Clinfoc. 
K— 9  Mittel— 9  Binnen—«    Inner  or  middle 

jib.     Faux  ou  second  foe. 
K— •  kleiner  — .    Small  jib.    Troisieme  foo. 
K — 9  Sturm—.   Storm-jib.  Foe  de  tourmente. 
K— baum  m.  (Schiffb.).    Jib-boom.    Baton  to. 

de  foe,  boute-hors  m.  au  beauprä. 
K— fall  n.  (Seew.).    Jib-halliard.    Drisse  /.  du 

grand  foe. 
K— letter  to.,  —stag  to.   (Schiffb.).    Jib-stay. 

Draille  /.  ou  6tai  to.  du  foe. 
K— schot  /.    (Seew.).    Jib -sheet.    Ecoute   /. 

du  foe. 
Knack    to.,    Stelubroeken   m.  pl. ,    Stein- 
schlag tn.,  Schotter  to.  (Strassenb.).  Broken 
stones  pl    Pierres  f.pl  concassees,  pierraille/. 
Knacken   (vom  Gewehrhahn  gesagt).    To  tell, 

to  click.    Appeler. 
Knagge  /.,  Daumen  to.,  Steuer—,  Nase  f.9 
Mitnehmer  m.  (Masch.).     Tappet,  catch,  peg, 
driver,    star.     Came  f.    de    demente,  heurtoir 
m.,  taquet  to.,  rebord  m.  saillant,  tasseau  to., 

toe  to. 
K — 9    Frosch  to.   (Zimm.).    Bracket,   trussel. 

Tasseau,  gousset  m. 

Knaggen   to.,    Dübel   m.   (zum  Mitnehmen), 

Mitnehmer  m.  (Masch.).   Driver.   Conducteur 

to.  moteur. 

Km  all ...  — buehse  /.    Pop-gun.   Canonniere  f. 

K— gas  n.9  Hydrooxygengas  (Chem.).  Choy- 

hydrogen-gas.    Gaz  m.  fulminant,  gaz  explosif. 
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Knallgasgeblase  n.  Oxyhydrogen  blow-pipe. 
Chalameau  to.  ä  gaz,  chalumeau  ä  gaz  ful- 
minant, chalumeau  ä  gaz  hydrogene  et  oxy- 
gene. 

K voltameter  n.  (Eiektr.).  Go*  volta- 
meter.   Voltametre  to.  ä  gas. 

K— gold  n.,  Goldoxydammonlak  n. 
(Chem.).  Fulminating -gold,  anrate  of  ammonia. 
Or  m.  fulminant. 

K — pulver  n.  (Feuerw.).  Fulminating  or  <fc- 
tonating -powder,  priming-powder.  Poudre  /.  ful- 
minante, fulminate  m. 

K— queeksllber  n.  (Chem.).  Fulminate  of 
mercury,  fulminating  mercury.  Mercure  to.  ful- 
minant, fulminate  mercurique. 

K— saure  /.  (Chem.).  Fulminic  acid.  Acide 
m.  fulrainique. 

K- signal  n.,  Petarde  /.  (Eisenb.).  Detonat- 
ing-signal, detonator,  fog-signal.    Pltard  to. 

K— sllber  n.9  — sanres  Sllberoxyd  n. 
(Chem.).  Fulminating  silver,  silver -fulminate. 
Deutofulmmatem.d'argent,  argent  to.  fulminant. 

K — sfllndmlttel  n.  (Feuerw.).    Fulminating  or 

detonating-priming,  percussion  priming.    Amorce 

/.  fulminante,  amorce  de  poudre  fulminante. 

Knappe  to.,  Berg—,  Bergmann  to.  (Bergb.). 

Miner,  pitman,  pioneer,   (in   Cornwall)  derrick. 

Mineur  to. 
Knappelsen  n.,  Hanelsen  (Österreich)  (Salz- 
bergbau). Mattock.  Pic  to.  ä  tele.   Sieh  Spitz- 
hammer. 
Knapps  m.  (Tuch f.).  Sailor's  cloth.  Drap  m.  de 

matelot. 
Knappschaft/.  (Bergb.).  Staff  ox  body  of  miners 

and  smelters.    Corps  m.  des  mineurs. 

K— sfest  n.  (das  Fest  der  Berg-  und  Hütten- 
leute).    Troil. 

K— skasse  /.    (Bergb.,    Met.).    Miners    and 
smelters  relief  fund.    Caisse  /.  de  secours. 
Knast  m.  im  Holze.    Sieh  Knorren. 
Knauelwlckelmaschlne    /.,     Wlekelma- 

schlne  (Spion.).    Balling-machine,  ball-winding 

machine.    Machine  /.  ä  pelotes,  peloteuse  f. 
Hnauer  m.,  Hartklamm  m.  (Bergb.).    Hard 

rebel    rock,     hard  rock,     hard    stone.     Roche  /. 

tres  dure. 

K—  /.  (Geol.).     Chert,  concretion.    Rognon  m. 
Knauf  m.,  Kopf  to.  einer  Säule  (Bauk.).    Sieh 

Kapital. 

K—  (Waffenschm.).    Sieh  Knopf. 
Knebel  to.  einer  Protzkette  (Art.).    Key  of  a 

keep-chain.    Clef  /.  de  chatne  d'embrelage. 

K— ,  Paekstoek  to.,  Reitel  to.  (Rodel  to.). 
Packing-stick,  woolding-stiek ,  woolder.  Cheville 
/.  ä  tourniquet,  garrot  to.,  tortoir  m. 

K—  pi.  an  einem  Trensengebiss  (Sattl.). 
Cheeks  pi.    Ailes  /.  pL 

K —  an  der  Ramme  (Bauw.).  Qag,  hockey-stick, 
clog.    Garrot  to. 

K— ,  Karbelstropp  to.,  Leltstroppen  f.pl. 
(für  Halsen,  Schoten,  Brassen  der  Aussensoite 
der  Unter-Wanten  oder  Pardunen)  (Seew.). 
Becket-bridle  for  tacks  and  sheets  etc.  Man- 
chette  /. 

K —  (kurzes  Holz  um  zwei  Stroppen  anein- 
ander zu  schnüren)  (Seew.).  Toggle.  Burin 
to.,  bitte  /.,  tresillon  m. 

K—  (zum  Spannen  des  Sägeblattes)  (Techn.). 
Tongue.    Garrot,  langnette  /. 

K—  der  Halfterkette  (8attl.).    Stick.    T  m. 

K —  der  Zeltleinen.    Sieh  Schiebeholz. 


Knebelgeblss  n.    Sieh  Trensengebiss. 

K— knoten  to.  (Pont.  u.  Art.).  Sieh  Brems- 
knoten. 

K— stropp  m.  (Seew.).  SUng  with  a  toggle. 
Collet  to.  ä  billot. 

K für  Schoten  etc.    Beeket,  bridle.  Man- 
ch ette  /. 
Knebeln  (mit  einem  Knebel  festmachen)  (Seew.). 

To  fix  with  a  toggle.    Tresillonner. 
Kneeht  to.  zum  Widerhalten  eines  Fuhrwerks. 

Sieh  Hemm  stütze. 

K— ,  Steh—,  Bank—  (TischL).  Support- 
stock,  standing-vice.  Servante/.,  valet  m.  de 
pied. 

K — ,  Bamm-,  Rammjungrer  /.,  Alter- 
ramme/.,  Aufsetserm.  (Wasserb.).    Pik- 
block.    Faux-pieux  m. 
Kneifzange  /.,  Belsssauge,  Zwlcksange 

(Techn.).  Nippers  pi,  cutting-nippers,  cutting-plytrs 

pl.  Pince  /.,  tenaille  /.  ä  couper,  pince  coupante. 
Knepellng  to.  (blinder  Matrose)  (Seew.).  Fagot, 

false  muster.    Passe-volant  m. 
Kneft  •  .  •  —  masehlne  /.    (Back.).    Kneading- 

machine,  dough-mixer.    Petrin  m.  mecanique. 

K — werk  n.  (Tecbn.).    Kneading-machinc,  ma- 
sticator.   Machine  /.  ä  p&rir. 
Kneten  (Techn.).     To  knead.    Malaxer. 

K— ,  anmaeben  den  Teig  (Back.).  To  knead 
or  to  make  the  dough.    P6trir  la  pftte. 

K — n.  Kneading.  Petrissage  to.,  pötrissementm. 

K—  (Topf.).     Wedging,  pugging,  slopping.    Pe- 
trissage. 
Knlek  m.,  Breebnng  /.  einer  Mauer  (Bauw.). 

Break,  brisure  of  a  wall.    Brisure  /. 

K—  in  einer  Kurve  (Schiffb.).  Edge  or  angle 
in  a  curve.    Angle  to.  dans  une  conrbe. 

K— festlgkelft  /.  (Mech.).  Resistance  to  crush- 
ing by  cross-breaking.  Resistance  /.  a  la  com- 
pression. 

K— bebel  to.,  Brabender'scher  Hebel 
(beim  Morseapparat)  (Tel.).  Divided  writing- 
paüet.  Levier  m.  brise*  ecrivant  de  rapparefl 
Morse. 

K— masehlne  /.  zum  Flachsbrechen.  Braking 
(breaking-)  machine.    Broie  /.  mecanique,  ma- 
chine /.   ä  broyer,   machine   ä   teiller.    Sich 
Brechmaschine. 
Knie  7i.,  Ellbogen  to.,   Winkelelsen  n.  an 

einem  Klingelzug  (Bauw.).    Elbow,  joint- lever. 

Mouvement  to.  de  tirage. 

K—  eines  Maschinenstückes  (Masck).  Elbov, 
knee.     Coude  to. 

K— ,  eiserner  Winkel  m.  (Masch.).  Iron  knee 
^querre  /.  en  fer. 

K— ,  —stück  ».,  —röhr  n.,  Winkel  m. 
einer  Wasser-  oder  Dampfleitung.  Knee,  angle, 
elbow.    Coude. 

K—  (Schiffb.)-    Knee.    Courbe  /. 

K —  ausser  dem  Winkel.  Knee  without  a  square 
Courbe  ätendue. 

K —  binnen  dem  Winkel  Knee  within  a  square. 
Courbe  ä  fausse  equerre. 

K—  -  oder  Krnmmaebse  f.  (Wagenb.). 
Cranked  axle.    Essieu  to.  ä  patins  coudes. 

K— ,  am  Heckbalken,  Heek— .  Transom-knee. 
Courbe  d'arcasse. 

K— ,  auf-  und  niederstehendes  —  $ 
Hange — ,  Steh—,  Hanging  knee.  Courbe 
verticale 

K— ,  Betlngs— .  Spur  of  the  bitts.  Contre- 
bitte  /.,  taquet  to.  ou  courbe  de  bitte. 
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Knie«  GUlings — •  Wing-transom  knee.    Courbe 

d'arcasse. 
K— ,  Hintersteven—.   Knee  of  the  sternpost, 

stemson.    Courbe  d'e'tambot. 
K— ,  horizontales  oder  schlafendes  — , 

Winkel — •  Lodging-knee.  Courbe  horizontale. 
K — ,  kleines  —  •  Small  knee.  Courbaton  to. 
K— ,     rechtwinkeliges    — ,     Winkel—. 

Square  knee.    Courbe  d'equerre. 
K— 9  unbehauenes  — .    Piece  of  wood  from 

which    a    knee    may    be    cut,    unfinished    knee.  < 

Tronche  /.  ' 

K— ,  verkehrtes  —  •  Standard,  standard-knee,  j 

Courbe  verticale  sur  les  pouts ,   capucine  /.  i 

des  ponts.  j 

K—  9   verkehrtes    —   des   Gallions,    ver- j 

kehrtes   Sehegg— •     Standard -knee   of  the 

head.    Courbe  de  capucine. 
K— deeke  /.    (Wagenb.).    Apron,    knee -flap. 

Tablier  m. 
K— hals    i».,     Sohlsehenkel    m.    (Pont., 

Schiffb.).    Sill  of  a  rising  timber.    Montant  m. 

de  somello 

K— hehel to.    Sieh  Winkelhebel.    • 
K— höhe  /.  (Befest.).    Height  of  the  sole  of 

an  embrasure.    Hauteur  /.  de  genouillere. 
K— hols  n.  (Schiffb.).    Knees  pi.   Courbes  /.  pi 
K— horn  n..  Senilis— sehenkel  to.   (Pont, 

Schiffb.).     Upright  of  a  rising  timber.   Montant 

to.  de  courbe. 
K— leder    n.    (Minierk.).    Leathern    knee-cap. 

Genouillere  /. 
K für  den  Schaffnersitz  (Eisenb.).  Apron. 

Tablier  m.  du  siege  du  garde- frein. 
K— leinen  /.  pi.    Sieh  Zeltleinen. 
K— riemen  m.  (Schuhm.).   Stirrup,  knee-strap. 

Tire-pied  to. 
M— röhr   n.    einer    Röhrenleitung   etc.    Sieh 

Knie. 

K— sehlagröhre/.  (Art.).  Rectangular  detonat- 
ing -  tube.    £toupille  /.  ä  bequille,  tube  to.  per- 

cotant  coudä. 

K— stuck  n.9  Krnmmkols  n.  eines  Fluss- 
fahrzeugs.   Rising  timber  in  a  boat.    Courbe 

de  bateau. 
K einer  Röhrenleitung  etc.    Sieh  unter 

Knie. 
K-stntse/.9   Sattelstelle/.,   Stelle  mit 

Trnmmholz  (Zhnm.).    Stay  with  a  traverse-beam. 

Potence  /.,  ötaie  /.  ä  potence. 
K— Verbindung  /.  (Dampfm.).    Elbow -joint. 

Jointure  /.  en  T,  T  m. 
Knlrsehen  *.,  Krelsehen  n.,  Sehrelen  n. 
des  Zinns  beim  Biegen.     Crackling' sound  of  tin. 
Cric  m.  de  retain. 
Knlrsehpulver  n.  (zerriebenes  Pulver  zu  Feuer- 
verken).   Bruised    powder.     Poudre    /.    demi- 
eerasee,  relien  m. 
Knistern  n.  de  Zinns.    Sieh  Knirschen. 
Knittergold  n.  (Met.).    Sieh  Rauschgold. 
Knftbelkappe/.  ÄcAOrtscheit-Endkappe. 
Knochen  m.    Bone.    Os  m. 
K— ,  gebrannte  —  pl.9  — asehe  /.    Bone- 

ashes  pi,  calcined  bones  pi.    Cendre  /.  d'os. 
K-breeeie  /.   (Geol.).    Bone-bed.    Breche  /. 


K— dttnger  m.  (Ackerb.).    Bone-manure.    En- 

grai8  to.  d'os. 
K— fett  n.  (Techn.).  Fat  of  bones,  bone  grease, 

bone-oil.    Petit-suif  to.,  graisse  /.  d'os. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Knoehenhöhle  /.  (Geol.).  Bone-cave.  Caverne 
/..  grotte  /.  a  ossements. 
K— kohle  /.,  Teerkohle  9  Belnsehwara 

n.  (Chem.).  Bone-black.  Charbon  m.  d'os,  noir 
to.  d'os,  noir  animal,  charbon  animal. 

K— leim  to.  (Techn.).  Okie  of  bones,  gelatine 
of  bones,  animal  gluten,  osteocoUa.  Gelatine  /. 
d'os,  colle  /.  d'os,  osteocolle  /. 

K— öl  n.    Sieh  Klauenfett. 

K— sehwars  n.9  ISIlenbeinsehwars»  Bone- 
black.    Charbon  d'os,  noir  d'os. 
KnoUe  /.  (Geol.).    Nodule.    Nodule  to. 
Knopf   to.,     Kleider—    (Knopfm.).      Button. 

Bouton  to. 

K —  mit  Öhr.    Long-button.    Bouton  a  queue. 

K— 9  florentiner  — ,  überzogener  —  •  Co- 
vered button.    Bouton  convert. 

K—  9  gegossener  —  •  Cast  button.  Bouton 
moule\ 

K— ,  hohler  Bleeh— .  Shell-button.  Bouton 
ä  coquille. 

K— 9  Hosenträger— ,  Bleeh—  ohne  Ohr. 
Brace-button.    Bouton  decoupe*  sans  queue. 

K — *  ubersponnener  —  (aus  freier  Hand). 
Button  spun  over  by  hand.    Bouton  jets'. 

K—  9  überzogener  —  (aus  freier  Hand). 
Button  covered  by  hand.  Bouton  cousu.  Sieh 
Florentiner  Knopf. 

K— 9  Knauf  to.  des  Degen-  oder  Sftbelge- 
fässes  (Waffenschm.).  Pommel.  Pommeau  to., 
bouton. 

K-  des  Sattelbaums  (Sattl.).  Sieh  Satt  el  - 
knöpf. 

K— 9  Flaggen—  eines  Mastes  (Schiffb.). 
Truck.  Pomme  /.  de  girouette,  pomme  de 
pavilion. 

K —  (d.  i.  knopfähnliohes  Zusammenlegen  der 
Enden  eines  Taues  (Seew.).    Sieh  Knoten. 

K—  einer örtersäge  (Tischl.).  Handle.  Poignee/. 

K— form  /.  (Techn.).  Button-mould.  Motile 
m.  de  bouton. 

K— gahel  /.  (zum  Putzen  der  Knöpfe)  (Kriegs- 
wes.).  Button-cleaner.  Patience  /.,  patience- 
planchette  /. 

K — hammer  to.    Sieh  Treibhammer. 

K— leiste  /.  (zum  Befestigen  der  Drahtklemm- 
schrauben) (Elektr.,  Tel).  Terminal  board. 
Planchette  /.  ä  borne. 

K—Öhrn. (Knopfm.).  Shank.  Queue/.,  attache/. 

K— rad  n.  (NadL).  Heading -lathe.  Tour  to. 
a  tete. 

K — schere  /.  (NadL).  Pin-maker's  scissors  pl., 
flat  shears  pl.    Ciseaux  m.  pl.  oamards. 

K— Spindel  /.  (Nadelm.).  Mould,  header,  head- 
ing-machine.   Fuseau  to. 

K — stopper  to.  (Seew.).  Rope-stopper.  Bosse  /. 
ä  bouton  ou  a  cul-de-porc 
Knöpfehen  n.  (Bauk.).    Sieh  Perle. 
Knöpfe  m.  pl.  an  den  Segeln  (Seew.).    Tomkins 

pl.    Quillons  to.  pU 
Knopper  ♦  •  •  —eisen  n.,  Krauseisen,  Zain- 
eisen (Schloss.).   RocUron,  rods  pl.   Carillon  m. 

K— hammer  to.    Sieh  Zainhammer. 
Knoppern  /.  pl.   (Färb).     Qaüs  pl.   of  querem 

cerris.    Galles  /.  pl.  ä  l'epine. 

K— ,  naturliehe  —9  Valonia  A  Ecker- 
doppen /.  pl.  (Fruchtbecher  von  Quercus 
aegilops  und  Valonia  camata).  Valonia.  Gal- 
lons, to.  pl  du  Levant,  avelanedes /.  pl,  val- 
lonees  /.  pl 

51 
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Knoppern,   unnatürliche  —  •    Piemontese 
galls    pl.,    acorn-galls.     Gallons   de    Piemont 
on.  de  flongrie. 
Knopprüssel  m.  (Miner.).    Sieh  Spateise n- 

stein. 
Knorpel  to.     Cartilage,  gristle.    Cartilage  to. 

K— artig,  knorpelig.     Cartilaginous,  gristly. 
Cartilagineux. 
Knorperkohle  /.    (Bergb.).    Raking,  nuts  pi. 

Gailleteries  /.  pl.,  grtlassons  to.  pl. 
Knorren  to.,  Knoten  to.,  Knast  to.  im  Holz 

(Zimm.,  TischL).    Knag,  snag,  knot,  nob  in  wood. 

NoBud  to.  dans  le  bois. 
Knorrig,  knotig,  knastig  (vom  Bolz  gesagt). 

Knaggy,  snaggy,  knotty,  knobby.    Malandreux. 
Knoten  m.  (Astron.).    Node.    Noaud  m. 

K — ,  absteigender  — .  Descending  node.  Noeud 
descendant. 

K — ,  aufsteigender  — .  Ascending  node.  Noeud 
ascendant. 

K—  pl.  beim  Rösten,  Krebse  m.  p/.,  ange- 
rostete Enkerne  to.  pl.  (Met.).  Lumps  pl., 
knots  pl.  in  calcined  ore.    Nodules  to.  pl. 

K —  im  Schiefer.  Knots  pl.  in  slate.  Moelle  f. 
d'ardoise. 

K—  im  Glase  (Glasm.).  Knots  pl.  Noeuds  pl., 
nodules. 

K—  to.  einer  Seilmaschine  (Mech.).  Knot. 
NoBud. 

K— ,  Knopf  m.  (Seew.,  Pont.  u.  s.  w.).  Knot, 
hitch.    Noeud,  bouton  in. 

K — ,  deutscher  —  (Pont.).  Sieh  Zimmer- 
mannsknoten. 

K— ,  einfacher  — •  Overhand  knot,  thumb- 
knot.    Noeud  simple. 

K— ,  einfacher  —  mit  Aufschurz.  Sieh  Ge- 
schleifter Knoten. 

K — ,  elektrischer  — •  Electric  node.  Noeud 
llectrique. 

K— ,  englischer  — .    Sieh  Fi  seh  erst  ich. 

K— ,  falscher  — ,  Alteweiber —  oder 
-knöpf.    False  knot.    Faux  noeud. 

K— ,  gerader  — ,  Krens—,  rechter  — • 
Reef-knot,  right  knot.    Noeud  droit. 

K— ,  gerader  —  mit  Aufschurz.  Sieh  Kreuz- 
knoten, geschleifter. 

K— ,  geschleifter  — ,  einfacher  —  mit 
Aufschurz.  Draw  overhand  knot,  draw  thumb 
knot.    Nceud  simple  ganse\ 

K — ,  rechter  — •    Sieh  Gerader  Knoten. 

K— ,  rechter  —  mit  Aufschurz.  Sieh  Kreuz- 
knoten, geschleifter. 

K —  der  Logleine  (Seew.).  Knot  of  the  log-line. 
Nceud  de  la  ligne  de  loch. 

K— ,  Bojereeps—«  Buoy -rope  knot.  Noeud 
d'orin. 

K — ,  Diamant—*  Diamond  knot.  Pomme  /. 
d'etrier. 

K — ,  doppelter  Fallreeps—.  Double  wall 
and  double  crown,  man-rope  knot.  Cul-de-porc  m. 
double  avec  double  tete-de-more. 

K— ,  einfacher  Fallreeps—.  Single  wall 
and  single  crown.  Cul-de-porc  simple  avec  täte 
de-more. 

K — ,  Kreuz — ,  Krone  /.  Crown,  crown-knot. 
Tete-de-more  /.,  töte  /.  d'alouettte. 

K— ,  Pützen— ,  einfacher  Tajjereeps— • 
Single  Matthew  Walker.  Noeud  de  ride  simple, 
noeud  pour  les  estropes  des  seaux. 

K— ,  doppelter  Schauermanns — .  Double- 
wall  knot.    Cul-de-porc  double. 


einfacher    Schauermanns  - . 

Single  wall  knot.    Cul-de-porc  simple. 
K-,   Schiffer—,  Feuerwerks—.    DovbU- 

half    hitch,    clove-hitch,    running-hitch,    runnimj- 

knot,   sailor's   knot.    Noeud  de  batelier,   noeud 

d'artificier. 
K— ,   Stopper—*    Stopper  -  knot.    Cul-de-porc 

double. 
K— ,  TaUereeps— .    Single  Matthew  Walker. 

Noeud  de  ride. 
K— ,    doppelter  TaJJereeps— .     Matthev- 

Walker.    Noeud  de  ride  double. 
K— ,  türkischer  — ,  Türkenkopf  m.  Turk'. 

head.    Bonnet  m.  turc,    bouton  to.    de   tour- 

nevire. 
K — ,  Want—.    Single  shroud-knot.    Noeud  de 

hauban  simple. 
K— ,  zwei,  drei  etc  —  machen.     To  run 

two,    three    etc.    knots.    Filer  deux,   trois  etc. 

noends  de  la  ligne  de  loch. 
K— hlech  n.  einer  eisernen  Brücke  (Brfickenb.). 

Web,  sling-plate.    Feuille  /.  de  töle. 
K— fanger  m.f  Zeugslchter  to.  (Pap.).  JPul^ 

strainer.    Machine  /.  ä  boutons ,   epurateur  m. 

de  pftte  ä  papier. 
K— punkt  to.   (Eisenb.).    Junction.    Point  m. 

de  jonetion. 

K (Phys.).    Nodal  point.    Noeud. 

K-  stich  to.  einer  Nähmaschine.  Knotted  stiteh. 

Point  to.  de  chatnette  double,  point  none. 
K— Station   /.    (Tel.).    Branching -off   station. 

Station  /.  de  bifurcation« 
Knotig  (vom  Hobs).    Sieh  Knorrig. 
Knttpfzlegel  m.  (Dachd.).    Sieh  Gratziegel. 
Knüppel  m.  (Seil.).     Winch,  lever.    Gatton  m. 
gaton  m. 
K— band  n.    (Seil.).     Winch-rope.  .  Livarde  /. 

de  gatton. 
K—  brücke/.  (Pont.).  Sieh  Stangenbrücke. 
K — holsn.     BiUet-wood,  biUeUrounds  pl.,  faggot- 

sticks  pl.,  round  sticks.    Ron  dins  to.  pl.,  rondi- 

nage  to. 
K— kugel  f.  (veraltet)  (Art.).    Bar-shot,  cross- 
bar shot,  double-headed  shot,  branch-bullet.  Boulet 

to.  rame\  boulet  ä  deux  tetes,  boulet  b&rre. 
Knüttel  (Knlttel)  to.  (Seew.).    Knittie.    Com- 
mando /.,  amarre  /.,  raban  m.,  aiguillette  /". 
Kobalt  to.  (Chem.).     Cobalt.    Cobalt  m. 
K— ,  arseniksaurer  —  (Miner.).     Sieh  Ko- 
baltblüte. 
K— arsenikkies   m.   (Miner.).     Sieh   Glau- 

k  o  d  o  t. 
K— beschlag  m.,  erdige  —  blttte  /".  (Miner.). 

Earthy  cobalt-bloom,   cobalt-crust.    Arseniate  ». 

de  cobalt  terreux,  efflorescence  /.  de  cobalt 
K— blau  n.9  —ultramarin  n.  (Mai.).  Cobalt- 
blue,  Thenard's  blue.    Bleu  m.  de  cobalt,  bleu 

de  Thenard. 
K— blttte/.,  roter Brd— ,  arseniksaurer 

—  (—beschlag  to.),  Erjrthrln  to.  (Miner.). 

Cobalt-bloom,  red  cobalt-ochre,  arseniate  of  cobalt. 

cobalt-mica.  Cobalt  arseniate^  fleur  f.  de  cobalt, 

erythrine  /.,  mine  /.  de  cobalt  en  efflorescence. 
K— chlorür   n.    (Chem.).     Chloride   of   cobalt. 

Chlorure  m.  de  cobalt,  hydrochlorate  to.  d*oxyde 

de  cobalt. 
K— ers    n.   (Miner.).     Cobalt-ore.    Mine  /.  de 

cobalt. 
K— glanz    m.,    Glaus—    (Miner.).      Cobalt- 
glance,  bright  white  cobalt.    Cobalt  gris,   cobal- 

tine  /. 
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Kobalthaltig  (Miner.).    Cobaltiferous,  cobaüic. 

Cobaltifere. 
K— hies  m.  (Miner.).  Sulphwret  of  cobalt,  cobalt- 
pyrites,  Unnozite.    Cobalt  sulfurö,  koboldine  /., 

liiin&te  /. 
K— niekelkies  to.,    Siegenit   to.    (Miner.). 

Sicgenüe,  niekel-linnaüe.    Siegenite  /. 
K — oxjd   n.   (Chem.).     Sesquioxide   of  cobalt, 

cobaltic  oxide.    Sesquioxyde  to.  de  cobalt. 
K — oxjdul  n.  (Chem.).   Protoxide  of  cobalt,  co- 

baltous  oxide.    Protoxyde  to.  de  cobalt 
K oxyd  n.  für  Glas-  und  Porzellannoaler 

(Chem.).   China-blue.   Chaux  /.  mätallique,  bleu 

to.  de  porcelaine. 
K— schwarze     /.»     (whwareer     Erd— , 

Schlacken—,  — mnlmm.,Rnss— I  (Miner.). 

Earthy  cobalt,   black  cobalt-ochre,   waa.     Cobalt 

terreux  noir,  cobalt  oxyde*  noir. 
K — speise/.  (Met.).  ColaU-speiss,  cobalt-regulus, 

(if  obtained  with  copper-smelting  :j  white  or  hard 

metal.    Speias  to.  de  cobalt,  speiss,  araeniure 

f.  de  cobalt. 

K— ultramarin  n.    Sieh  Kobaltblau. 
K— vitriol  m.    Sieh  Schwefelsaures  Ko- 
baltoxydul. 
Kobaltlemng  /.  CobaUrColouring.  Cobaltinage  to. 
Kobaltisch  (Miner.,  Met.).     Coballic,  containing 

cobalt,  resembling  cobalt.     Cobaltique. 
Kobaltit  to.    Sieh  Glanzkobalt. 
Koch  m.9  Schills—  (Seew.).    Ship's  cook,  doctor. 
Coq  to. 
K — apparat  to.   (Chem.).    Boiling  apparatus. 

Appareil  to.  ä  bonillir. 
K— flott  ».»   Steain-,  Dampfkasten  to. 

(Seew.).    Stove.    Etuve  /.  ä  bordage. 
K— haus  n.  (Seew.).    Sieh  Kombüse. 
K— snmaat  m.  (Seew.).    Cook's  mate,  jack-nasty- 

fate.    Aide-coqm. 
K — oifen  m.    Kitchen-stove,  kitchen-range,  cook- 

ing-range.    Prole  /.  de  cuisine. 
K— sals   n.»    Steinsalz,    Seesalz,    Sals, 

Chlomatrinm   n.    (Chem.).      Common  salt, 

kitchen-salt,    culinary  salt,   sodium-chloride,    sea- 
salt,    bay-salt,    rock-salt.    Sei  m.  common,   sei 

marin,  sei  gemme,  sei  de  rocbe. 
K— ,    Frisch  wasser-«    Handpumpe  /. 

(Seew.).    Bar-pump.    Pompe  f.   pour  futailles. 
KocheUt  m.  (Miner.).    Kochelitc.    Kochelite  /. 
Kochen.     To  boil.    Cuire. 
K— ,   entschalen  die  Seide  (Seide).    To  boü 

or   to   scour  the  silk.    Cuire   ou  decreuaer  la 

soie. 
K—  das  Klärsei  (Zuck.).    To  boü  the  clcare. 

Cuire  le  sirop. 
K—  der  Lumpen  (Pap.).    Boiling.    Cuisson  /. 

K—  n*  Sieden  n.  einer  Flüssigkeit  (Phys.  u. 

Chem.)-    Ebullition,  boiling,    ebullition  f. 
K— »langsames  —  (Chem.).  Elixation.  Elixa- 

tion  f. 
K— ,  Abkochen  einer  Speise   etc.    Coction. 

Coction  /. 

K— ,  Entschalen  n.  der  Seide  (Seide).   Boil- 
ing or  scouring.    Cuisson  /.,  decreusage  m.  de 

la  soie. 
K—  des  Klärsels  (Zuckers.).    Boiling.   Cuite  /. 

du  sirop,  derniere  Evaporation  /. 
KMer  m.  (Fisch.).    Bait.    Appat  to.,  bouette  /., 

boitte  /. 

K— nadel   /.    Baiting    needle.    Aiguille  /.    ä 

amorcer. 


Ködern«    an — •    To    bait.     Garnir   l'hamecon, 

amorcer. 
Koeffizient  m.  (Math.,  Mech.).  Coefficient.  Coef- 
ficient m. 
Koerciti  vkraft /.  (Elektr.).  Coercitive  or  coercive 

force.    Force  /.  coercitive. 
Koffeinagel  m.  (Schiffb.).   Sieh  Kavielnagel. 
Koffer  to.  (verscbliessbarer  Kasten).  Box,  trunk. 

Coffre  m. 

K—  (Kirchenkasten  mit  rundem  Deckel).  Hutch, 
coffin.    Bahut  m.f  bahu  to. 

K —  (Strasaenb.).  Layer  of  broken  stones.  Cof- 
frage  to.,  couche  /.  de  pierres  cassees. 

K— 9  offene  Schiessgrube/.  (Befest.).  Open 
caponier.  Coffre,  capon  niere  /.  ä  ciel  ouvert. 
Sieh  Kaponniere. 

K— ,  bedeckter  — ,  eingedeckte  Sehless- 
grnbe«  Covered  or  casemated  caponier.  Ca- 
ponniere  casematee. 

K — kessel  m.  ( Dampf m.).  Waggon-boiler,  wag- 
gon-head boiler.  Chaudiere  /.  ä  tombereau  ou 
a  tombeau. 

K— sehloss  n.,  Kastensehloss  (Sehloss.). 
Box-lock,    cash-box  lock.    Serrure  /.  d'armoire, 
8errure  de  coffre. 
Koharens/.,  Kohasion/.  (Pbvs.).   Coherence, 

cohesion,  cohesive   attraction.    Qonesion  /.,  cohe- 
rence /. 
Kohasionskrait  /.  (Phys.).   Power  of  cohesion. 
Kohl  n.„  tanbes  — ,  erdige,  bröcklige  Kohle 

/.  (z.  B.  am  Ausgehenden  der  Flötze)  (Bergb.). 

Dander-coal,    humphed   coal   (a   tender  and  bad 

coal  near  a  dyke  or  the  outcrop  of  the  coal-seam), 

smuth,  mucks.    Terre  /.    houille,   crave  /.   (en 

Belgiqne). 
Kohle  /.    Coal.    Houille  /.,   oharbon  to.    Sieh 

Holz-,  Braun-,  Steinkohle. 

K — 9  Hols —  (Techn.).  Charcoal,  charcoal  of 
wood.    Charbon  de  bois. 

K — 9  in  Cy lindern  verkohlte  — .  Cylinder-burnt 
charcoal,  cylinder-charcoal.  Cbarbon  de  cylindre« 

K— 9  abgedampfte  — ,  Losch—«  Quenched 
charcoal.    Charbon  de  braise. 

K— ,  geklelnte  — ,  Kohlenstaub  to.  (Pulv.). 
Pounded  or  ground  charcoal,  rhar coal-dust.  Pous- 
siere /.  de  charbon,  poudre  /.  de  charbon, 
charbon  pile. 

K — *  Schleif—-  (Kohle  von  weichem  Holz 
zum  Polieren  von  Messing  etc.).  Charcoal  of 
soft  wood  used  for  grinding.  Charbon  pour 
adoucir. 

K— »tierische  —  »(animalische  — )»  Tier— 
(Chem.).  Animal  charcoal.  Charbon  animal, 
noir  to.  animal. 

K— 9  vegetabilische  — ,  Pflansen— .  Ve- 
getable charcoal,  vegetable  coal,  charcoal.  Char- 
bon vegötal. 

K— bürste  /.  (Elektr.).    Carbon  brush.    Balais 
to.  de  charbon. 
Kohlen,  kohlen»  ver— ,  —  brennen.    To 

burn  charcoal,  to  carbonise  wood.    Carboniser  le 

bois.    Sieh  Kohlenbrennen. 

K—  pi.  einnehmen  (Lok.,  Seew.).  To  coal. 
Faire  son  charbon,  faire  du  charbon. 

K — Abfall  m.  Refuse -coal.  Rebut  to.  de 
charbon. 

K— abladeplats  m.»  —  stursgerttst  n. 
(Eisenb.f  Seew.).  CoaUip,  coal-hoist.  Estacade 
f.  ou  fosse  /.  ä  houille. 

K— anfbereltung  /.  (Bergb.).  Coal  dressing. 
Preparation  /.  mäcanique  de  charbon. 
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ae  /.  charbonniere. 

, ,    Bergb.).     Coal  -  basin. 


Kohlenbahn  /.    Lie 

K— heeken  n.   (Geo) 
Bassin  to.  hooiller. 

K— bergmann  to.  (Bergb.).  Coalrminer,  collier. 
Houilleur  to. 

K— bergwerk  n.*  —  grübe/.  (Bergb.).  Coal- 
mine, colliery.  Mine  /.  de  charbons  de  terre, 
houilliere  /. 

K— blende  /.  (Miner.).  Anthracite,  blind-coal, 
glance-coal.    Anthracite  to. 

K— brennen  n.,  Verkohlen  n.,  Kohlen« 
Hehlerei  /.  (Met.).  Charring  of  wood,  char- 
coal-burning. Carbonisation  /.  du  bois.  Sieh 
Kohlen. 

K— brenner  to.,  Köhler  to.  Burner,  charcoal- 
burner.    Charbonnier  to. 

K— brennerel  /.  Place  where  charcoal  is  made. 
Charbonniere  /. 

K— bunker  to.  (Schiffb.).  Coal-bunker,  bunker. 
Soute  /.  ä  charbon. 

K ,  Seiten—.  Wing-bunker.  Soute  /.  la- 
terale. 

K 9  Quer—,  Cross-bunker.  Soute  ä  char- 
bon transversale. 

K— docke  /.    Sieh  Meiler,  kleiner. 

K— - eimer  m,   Coal-buckeL   Seau  m.  ä  cbarbon. 

K— eisen  n.,  gekohltes  Eisen  (Chem., 
Met.).  Carburet  of  iron,  carbide  of  iron.  Car- 
bure  to.  de  fer. 

K stein  to.  (Geol.,  Miner.).    Black  band. 

Black-band  m.f  clavai  m. 

K— element  n.  (Phys.).  Carbon  pile.  Pile  /. 
ä  charbon. 

K— faden  to.,  Faden  (Elektr.).  Filament  of 
carbon.    Filament  m.  de  charbon. 

K— Feuerung/.  (Techn.).  Combustion  of  coal. 
Combustion  /.  de  la  houille. 

K-lllter  n.  (Techn.).  Charcoal-filter.  Filtre  to. 
ä  charbon. 

K— ilots  n.,  Stelnkohlenflöts  (Bergb.). 
Vein,  coal-seam,  »earn.  Couche  /.  de  houille, 
(Belg. :)  veins  /. 

K 9  unverritstes  — •   Ungot  coal.    Veioe 

vierge. 

K— flfigelbahn  /.  (Colliery  branch-line.)  Em- 
branchement  m.  houiller. 

K — gas  n.    Coal-gas.    Gaz  to.  de  houille. 

K— geblrge  n.  (Bergb.).  Coal-measure,  coal- 
formation.    Terrain  m.  houiller. 

K— gestttbbe  n.  bei  der  Köhlerei  (Met). 
Mixture  of  charcoal-dust  and  soil.     Fraiflil  m. 

K für  Öfen   und,  Tiegel   (Met.,    Prob.). 

Mixture  of  charcoal-dust  and  clay,  brasque. 
Brasque  /.  Sieh  Gestübbe  und  Kohlen- 
lösche. 

K— gicht/.  (Met.).  Charge  of  charcoal  Charge 
/'.  de  cbarbon.    Sieh  Leere  Gichten. 

K— grenspfeiler,  senkreehte  Konzes- 
slonsllnie  /.  (Bergb.).  Perpendicular  limit, 
post  (of  coals)  left  between  two  mines.  Esponce 
/.  (en  Belgique). 

K— grübe  f.    &'eA  Kohlenbergwerk. 

K-hoek  n.  (Schiffb.).     Sieh  unter  Hfl  lie. 

K—k alkstein  m.  (Geogn.).  Mountain  lime- 
stone, carboniferous  limestone.  Chaux  /.  ou 
calcaire  m.  carbonifere. 

K— kippvorriehtung  /.,  —  stttrse  /.  für 
Häfen  (WasBerb.).  CoaUtip.  Appareil  m.  pour 
dächarger  les  charbons,  estacade  /.  ä  houille. 


Estrade  /.  poor 
Quai 


CoaUascent. 


Trou 


Kohlenklein  n„  Griess  n*9  Grass  n.,  (Ge- 
rt»» n.)  (Bergb.).  Druss,  mucks,  small  coal,  (of 
anthracite  or  stone-coal:)  culm,  rubbish.  Menu 
m.t  houille  /.  menus,  (en  Belgique:)  charbon 
ou  fouailles  /.  pi. 

K ,  Lösche  /.  von  Holzkohle  oder  Coaks 

(Met.).  Small  charcoal  or  small  coke,  duet, 
breeze.  Braise  /.,  poussiere  f.  de  charbon  ou 
de  coke. 

K 9  Klare  /.,  Losehe  /.,  —  gestAbbe 

n.  von  Steinkohlen  (Met.).  Coaldust,  eulm. 
Charbonnaille  /.,  charbon  menu,  fraisil  m., 
frasil  to.,  frazin  to. 

K— korb  to.  Coal-scuttle,  coal-skip,  tub,  coal- 
basket.    Banne  f.,  benne  /.,  rasse  /. 

K—  krahle/.  Coal-rake.  Harque/.,  fourgon  w. 

K— krtteke  /.  Coal -poker.  Tire-braise  mn 
fourgon  to. 

K— ladebtthne  /.     Coal-tip. 
le  chargement  des  houilles. 

K— ladeplats  to.  (Eisenb.). 
m.  a  houille. 

K— loeh    n.    (Schiffb.).     Coaling-scuttle, 
m.  ä  cbarbon. 

K deekel    m.     (Schiffb.).     Coating-scuttle 

cover.    Plaque  /.  de  trou  de  charbon. 

K—  —  grating  /.  (Schiffb.).  Sieh  unter 
Gräting. 

K— losehe  /.,  Holzkohlenklein  n.  (Met). 
Small  charcoal ,  charcoal-dust.  Poussiere  /.  de 
charbon.    Sich  Kohlenklein. 

K ,  —gestttbbe  n.  (Met).  Sieh  Kohlen- 
klein. 

K— losehplatz  to.  (8chifff.).  Coalrwharf.  Quai 
to.  ä  houille. 

K — melier  to.  (If  made  of  wood:)  charcoal- 
pile,  (if  made  of  coals:)  coaVpile,  heap,  stack. 
Pile  /.  a  cbarbon ,  meule  /.  de  carbonisation, 
(pour  faire  du  coke :)  feu  to.  ou  foyer  m.  ä  coke. 

K — mikrophon  n.  (Elektr.).  Carbon  trans- 
mitter.   Transmetteur  m.  ä  charbon. 

K — oxrd  n.  (Chem.).  Carbonic  oxide,  protoiidc 
of  carbon.    Oxyde  to.  de  carbone. 

K generator  to.  (Met.).  Sieh  Gasge- 
nerator. 

K— pfeiler  to.  (Bergb.).  Pillar  of  coed.  Pilier 
to.  de  houille. 

K— presenning  /.  (Seew.).  Coaling-screen. 
Masque  m.  pour  l'embarquement  du  charbon. 

K— pressstein  to.,  Briquett  n.  Coal-cake, 
coal-dust  brick,  patent -fuel.  Briquette  /.  de 
houille  ou  de  lignite. 

K-raam  to.  (Dampfm.).  Coal-box,  coal-bunker, 
coal-closet.  Soute  /.  alimentaire,  soute  a 
cbarbon. 

K ,  »book  to.  (Seew.).    Coal-hole  on  board 

of  a  sailing-ship,  bunker,  coal-bunker  on  board 
of  a  steamship.  Soute  ä  charbon,  charbonniere 
/.,  charbonnerie  /. 

K —  sack  m.  eines  Schachtofens  (Met.).  Upper 
part  of  the  boshes,  belly.     Ventre  to. 

K— Sandstein    m.    Sieh   Mflhlsandstein. 

K—  —  (Sandstein  des  Steinkohlengebirges) 
(Bergb.).  Coal-bearing  sandstone,  millstone- 
grit,  post  or  post-stone,  coal-grit  (North  of  Eng- 
land and  Scotland),  rock-bind  (Staffordsh.), 
pennant-grit  or  -rock  (South-Wales,-  Sommerset- 
shire).  Ores  to.  houiller,  (en  Belgique)  quere  lie/. 

K— saure  /.  (Chem.).  Carbonic  acid.  Acide  m. 
carbonique. 
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Kohlensaure,  flüssige  —  (Chem.).   Liquid 

carbonic  acid.    Acide  carbonique  liquide. 
K Exhalation  /.    (Geol.).     Sieh   Mo- 
fetten. 
K— saures    Sals    n.    (Chem.).     Sieh    Salz, 

kohlensaures. 
K— Schaufel  /,,  —  schippe  /.  (Mech.).  Coal- 

shovel,  fire-shovel.    Pelle  /.  ä  charbon. 

K .    Sieh  Glutschaufel. 

K- schient/.,  oberste  —  des  Flötees  (Bergb.). 

Bench-coal.   Premiere  couche  /.  des  houillieres. 
K— schiefer  to.,  Brandschieier  (Bergb.). 

Black  batt,  bituminous  shale,  (Scotland:)  parrot- 
blue.     Schiste  m.  noir  ou  bitumineux,  (Anzin :) 

noireux  to.  ou  escuillage  to. 
K—  — ,  Krauterschiefer,  Sehieferthon 

to.  (Petrogr.).     Slate-clay ,  coal-slate.    Argile  /. 

schisteuse,  argue  feuilletee. 
K— nehiflTn.,  —  fahrer  m.  (Seew.).    Collier. 

Charbonnier  to. 
K-sehranmmaicklne  f.   (Bergb.).     Coal 

holing    machine.     Machine  /.    ä    entailler    lea 

couches  de  charbon. 
K—  sparer  to.  (Dampf m.).    Economizer.    Eco- 

Domiseur  m. 
K— spitzen    /.    pi.     lusammenbringen 

(Elektr.  Licht).     To  make  up.    Bapprocher. 
K — staub   m.     Charcoal-,    coke-  or   coal-dust, 

charcoal-,  coke-  or  coal-powder.    Poussiere  /.  de 

charbon.  &eAKohlenkle  in  und  Be  streuen 

mit  Kohlenstaub. 

K (Pulv.).    Sieh  Gek leinte  Kohle. 

K ,  serkieinte  Kohle  /.  zur  Mengung 

unter   den    Sand  (Giess.).    Pounded  charcoal, 

ground  charcoal,    charcoal-dust,    Poudre  /.   de 

eharbon,  poussiere  de  charbon. 
K zum    Bestreuen  der  Formen  (Giess.). 

Blackening,  charcoalrdust.  Poussiere  de  charbon. 
K feuerung /.  (Masch.).     Coal  •  dust  fur- 
nace.   Chauffage  to.   ou   foyer  m.  a  charbon 

pulyensä. 
K— stfft  to.   (Elektr.).     Carbon-rod.    Baguette 

/.  de  charbon.  . 

K— »toff  w.  (Chem.).    Carbon.    Carbon«  to. 
K Verbindung  /.     Carburet,    carburetted 

substance.    Carbure  to. 
K—starsgerust  n.  (Eisenb.).  \Sieh  Kohlen - 

abladeplatz. 

K— teer  m.    Sieh  unter  Teer. 
K— tlegel  m.  (Chem.).     Coal-crucible.    Greuset 

to.  en  charbon. 
K ,  mit  —  ausgefütterter  Tiegel  (Chem., 

Prob.).     Crucible  lined  with  charcoal,  brasqued 

or  brasked  crucible.    Creuset  brasqul. 
K— trlehter  to.,    —  rohr  n.   (Seew.).    Coal 

shipping  funnel.    Entonnoir  to.  pour  embarquer 

le  charbon. 

K— trimmer  m.(Seew.).  Coal-trimmer.  Soutier  to. 
K— torm  to.  (Chem.).    Sieh  Ac  a  nor. 
K- verbrauch   m.  (Seew.).     Consumption  of 

coal.    Consommation  /.  de  charbon. 
K— vergasung  /.     Coking.     Gazeiflcation  /. 

du  charbon. 
K— Tersnehe  to.  pi.    Coal-tests  pi.    Essais  m. 

des  charbons. 
K— vorrat  to.  (Seew.).     Supply   of  coal.    Ap- 

provisionnement  to.  de  charbon. 
K— wagen  to.  (Eisenb.).  Coal-waggon.  Waggon 

a.  ä  houille. 


Kohlenwäsche  /.  (Anstalt  zur  nassen  Auf- 
bereitung der  Steinkohlen).  Washing-apparatus 
of  a  colliery.  Atelier  to.  de  lavage,  laverie  /., 
la  voir  to.  de  houille. 

K— wasserstoffgas n.  leichtes—»  Sumpf- 
gas *  Grubengas,  Methylwasserstoff 
to.  (Chem.).  Light  carburetted  hydrogengas 
methylic  hydride,  fare-damp,  marsh-gas.  Gaz  to. 
hydrogene  protocarbonä,  gaz  inflammable  des 
marais. 

K— wasserstoffgas  schweres  — ,  Ölbil- 
dendes Gas,  Aethjrlen  n.  (Chem.).  Heavy 
car-buretted  hydrogen,  olefiant  gas,  ethylene,  elayl. 
Hydrogene  m.  percarbone'  ou  bicarbonä,  gas 
olefiant. 

K— sinnober  m.    Sieh  Lebererz. 

K— sag  to.  (Eisenb.).    Coal-train.    Train  m.  de 
charbon. 
Köhler  to.     Charcoal-burner.    Charbonnier  to. 
Köhlerei  /. ,  Kohlenbrennen  n.    Charring 
of  wood.    Carbonisation  /.  du  bois. 

K~  9  Kohlenbrennerei  f.  (Ort.).    Charring- 

place,  place  of  charcoal  making.  Charbonniere  f. 

Kohlrapsöl«.,  Kohlsaatöl.    Sieh  Rapsöl. 

Kohlung  /.  des  Eisens  (Met.).   CarburaHon,  car- 

burization.    Carbaratton  f. 
Koje  /„  Schlaf—  (Schiffb.).    Berth,  (zuweilen:) 

bunk.    Couchette  /. 

K — ,  Dwars — .   Cross  berth.  Couchette  trans- 
versale. 
Koker  to.  (Porz.).    Seggar,  saggar.    Cassette  /., 

gazette  f. 

K —  (Schiffb.).    Trunk,  case.  Tremue  /.,  cornet 
to.  (d'un  m&t  des  embarcations), 
Kokkolith  m.  (Miner.).  Coccolüe,  green  coccolüe, 

granular    augite.    Coccolithe  /.,    pyroxene    m. 

granuliforme,  pyroxene  m.  coccolithe ,  pierre  /. 

a  noyaux. 
Kokon  to.  (Cocon),  Gallette  /.  (Seid.).  Cocoon. 

Cocon  m. 

K — ,  dnrchgebissener  — •  -Bitten  cocoon, 
pierced  cocoon.    Cocon  ouvert  ou  perce\ 

K — 9  grüner«  Irischer  — .  öocoon  which 
has  not  been  submitted  to  the  heat  of  an  oven. 
Cocon  vert 

K — ,  kranker,  kalzinierter  —  (Seidenm.). 
Calcined  cocoon.     Drag6e  /. 

K— hautchen  n.  (Seidenm.),  Pellicle  of  cocoons. 
Pellicule  /.  de  cocons. 
Kokos  to. 9  — baum  to.,  — palme  /.  (Bot.). 

Cocoanut-tree,  coco-tree,  cocoa.    Cocotier  to. 

K— nnss  /.  (Bot.).    Cocoanut.    Coco  to. 

K bast  to.,    —  nussfaser  /.     Cocoanut 

fibre,  coir.  Fibre  /.  des  noix  de  coco,  brou  m. 
du  coco. 

K —  — ÖI  n.  (Chem.).  Cocoanut  oil.  Beurre 
m.  de  coco,  huile  /.  de  coco. 

K Olselfe  /.  (Seif.).     Cocoa-soap.    Savon 

to.  de  coco. 

K — palme  /.    Sieh  Kokosbaum. 
Koks.    Sieh  Coaks. 

K— klein   n.  (Gasf.).    Small  coke.    Braise  /. 
Kolatorinm  n.    Sieh  Seihetuch. 
Kolbe  /.,  Kolben  to.  des  Flintenschafts  (Bfich- 

senm.).    Butt  of  a  musket,  etc.    Crosse  /.  de 

fusil,  etc, 

K — ,  Kolben  des  Pistolenschafts  (Büchsenm.). 
Butt  of  the  pistol.  Crosse  ou  poignee  /.  du 
pistolet 
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Kolben,      auskolken      einen     Gewehrlauf 

(Büchsenm.).     To  fine-bore  a  barrel,  to  bore  for 

shooting.    Aleser,  polir  nn  canon  de  fusil. 

K— ,  Destillier—  (Chem.).  Body  of  a  distill- 
ing-apparatus ,  (of  glass:)  flask,  (of  glass  or 
metat:)  cucurbit,  bottom^part  of  an  alembic,  mairas, 
bolt-head.     Cucurbite  /. 

K—  (Masch.).  Piston.  Piaton  to.  Sieh  Pum- 
penkolben. 

K—  mit  flanfliderung,  Hanf—  (Masch.). 
Hemp-packed  piston.  Piston  a  garniture  de 
chanvre,  piston  a  e*toupage. 

K—  mit  MetalUiderung ,  Metall—  (Masch.). 
Metallic  piston.    Piston  m6tallique. 

K— ,  durchbrochener  — .  Hollow  piston, 
perforated  piston.  Piston  percl,  fore"  ou  per- 
fore". 

K— ,  massiver  —  •  Full  piston,  solid  piston. 
Piston  plein. 

K— ,  Press — •    Piston.    Piston  pressant 

K—  fflr  Ge  wehrl&nfe.    Sieh  Senkkolben. 

K — 9  gespaltener  — •  Sieh  Büchsen- 
macherkolben. 

K— ,  —eisen  n.,  Sehlrbel  to.  (Met).  Slab, 
bloom.    Maquette  /.,  lopin  m.t  massoque  /. 

K— backen  to.    Sieh  Backe  nan  sat  z. 

K— bleeb  n.9  — sekuh  to.,  Kappe  /.,  Stoss- 
kappe  am  unteren  Teil  des  Gewehrkolbens. 
Heel-plate.    Plaque  /.  de  couche. 

K—  deekel  to.  (Dampfm.).  Top -plate  of  the 
piston,  piston-cover.  Plateau  m.  ou  couvercle 
m.  du  piston. 

K bandhabe  /.  (Dampfm.).    Piston-cover 

eye-bolt.    Piston  ä  vis. 

K— eisen  n„  — ,  Stabmaterialeisen  (Met.). 
Slab,  loom.    Lopin  m.t  maquette  /. 

K ,  Bleehmaterialeisen  (Met.).  Slab- 
iron.  Plaques  /.  pl.  de  fer  ä  toles,  batsrds 
m.  pl.t  billettes  /.  pl. 

K— ende  n.  Tailpiece  of  a  piston.  Queue  /. 
de  piston. 

K—feder/.  (Masch.).  Piston-spring.  Ressort  m. 
de  piston. 

K— geblase  n.  (Techn.,  Minierk.).  Piston- 
blowing  apparatus,  ventilator  working  with  piston. 
Soufflet  to.  a  piston ,  machine  /.  pneumatique 
ä  piston. 

K— gesehwindlgkeit  /.  (Dampfm.).  Speed 
of  the  piston.    Vitesse  /.  du  piston. 

K— -hals  m.9  Griff  m.9  Dunnung  /.  des  Ge- 
wehrkolbens. Hand,  handle  or  small  of  the 
stock.    Poignöe  /. 

K— hub  «.,  Hub,  Hublange  /.,  Weg  m. 
des  Treibkolbens  (Dampfm.).  Stroke  of  the 
piston,  throw,  length  of  the  stroke.  Coup  m., 
course  /.  du  piston,    sieh  E  o  1  b  e n  8  p  i  el. 

K — krone/.  (Dampfm.).  Junk-ring,  piston-cover. 
Couronne  /.  de  piston. 

K — motor  m.  (Masch.).  Piston-motor.  Moteur 
m.  &  piston. 

K— pistole  /.    Sieh  Sattelpistole. 

K— pumpe/.  (Mach.).  Piston-pump.  Pompe/, 
ä  piston. 

K— ringe  m.  pl. ,  — paeknng  /.  (Dampfm.). 
Piston-rings  pl.  or  -packing.  Ressorts  to.  pl. 
de  segments  de  piston. 

K-  röhr  n„  —röhre  /.,  Pumpeneylfnder 
to.  einer  Pumpe.  Barrel  of  the  pump,  pump- 
chamber,  body  or  chamber  of  the  pump.  Corps 
m.  de  pompe,  barillet  m.,  cylindre  m.  Sich 
Pumpenstiefel. 


Kolbensehleber  tu.  (Masch.).    Piston  sHdc. 

Tiroir  to.  ä  piston. 

K— sehnh  to.    Sieh  Kolbenblech. 
K— spiel    n.    (Masch.).     Play    of  the   piston, 

travel,   motion,  bach-  and  forward-movement,  vp- 

and   down -stroke   of  the  piston.    Tour   m.    da 

piston,  jeu  m.  da  piston. 
K —   —  ranm  m.     Clearance.    Liberty  /.    du 

piston. 
K— Stange/.  (Masch.).   Piston-rod.   Tige /.  de 

(ou  du)  piston. 
K nende  n.  (Masch.).     TaHrpieee   of  the 

piston-rod.    Queue  /.  de  la  tige  du  piston. 
K nkopfm., nkrenskopf  ( Dampf  - 

masch.).     Cross-head  of  a  piston-rod.    Tefce  /. 

oroisee  de  tige. 
K— stoss  m.  (Kriegsw.).    Kick.    Coup  to.   de 

Crosse  de  fusil,  bourrade  /. 
K— ventil  n.  (Dampfm.).  Piston-vahe.  Soupape 

/.  du  piston,  clapet  m.  du  piston. 
K— wettermasehine  /.,    Wettersats    to. 

(Bergb.).  Air-pump  (for  ventilating-mincs),  venti- 
lator.   Machine  /.  pneumatique  ä  piston  (pour 

l'alrage  des  mines). 
K — zirkel  to.  (zur  Beschreibung  eines  Kreises 

um  eine  Öffnung).  Bullet-,  cone-,  club-compasscs 

pl.    Gompa8  m.  a  töte. 
Kolder...— gattn.  (veraltet)  (Schiffb.).  Whip- 
staff  hole.    Hulot  m. 
K— luke  /.    (veraltet)  (Schiffb.).    Scuttle  over 

the  whip-staff.    Dos  m.  d'&ne. 
K— stock   to.    (veraltet)    (Seew.).     Whip-staff. 

Manivelle  /.  ou  manuelle  /.  du  gouvernaü. 
Kolleren  n.9  Durchseihen  n.  (Chem.).    Cola- 

tion,  colature.    Colature  /. 
Koliertaeh  n.,  Seiher  to„  Selhetrlehter  m., 
Seihetuch   n.    (Chem.).    Strainer,  fitter-cloth, 
filter,  percolator.    Filtre  m.  en  toils,  couloirs  /., 
blanchet  m. 
Kolk  to.  (pl.  Kolke),  ©olle/.  (Wassern.).  Pool, 
pond  behind  a  dike.    Eau  /.  saum&tre. 
K—  (Flussb.).  SUh  Auskolkung  und  Kuhle. 
Kolkothar  n.,  Eisenoxyd  n.,  Caput  mor- 
tunm  n.  (Chem.).    Colcothar.    Colcotar  «.,  col- 
cothar  m. 
KoUateral . .  •  —teuer  n.  (Befest).    Collateral 
fire.    Feu  to.  collateral. 
K— work  n.  (Befest).    Sieh  Befestigung, 

nebenliegende. 
Kollationleren  (Buchdr.  etc).   To  collate.  Col- 

lationner. 
Kolle  • .  •  — brett  n+  Halsbrett,  Platinen- 
brett (Web.).    Board  of  the  lifting-cords,  collar- 
board.    Planche  /.  de  collets. 
K— korde  /.,   —schnür  /.,  Halsschnur, 

Hauptbranche  /.  (Web.).  Lifting-eord.  Col- 
let m.  d'un  mätier  ä  boutons. 
Kollektor  m.  (Elektr.).    Collector,  upper  plate  of 
a  condenser.    Collecteur  to.,  plateau  to.  supeneur 
du  condensateur. 
KoUermtthle  /.,  —gang  m.  (Techn.).    Crush- 
ing-mill with  vertical  runners,  edge-mill,  chat-roller. 
Broyeuse  /.,  broyeur  m.,   machine  /.  a  broyer 
(a  meulee  verticals),  tordoir  m. 
Kolli  ».,  Stückgut  n.  (Eisenb.).  Parcel.  Coli  m. 
K — wagen  m.  (Eisenb.).    Covered  goods-wagon. 

Wagon  to.  fermä,  wagon  a  petites  marchan- 

dises. 
Kollimator  to.  (Opt).  Collimator.  Collimateur  m. 
Kollodium  n.9  Kollodion  n.  (Chem.,  Photo- 
graph.).   Collodion.    Collodion  to. 
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(Phot).  CoUodion- 
(Chem.).     Colloid. 

(Chem.).  Colloidal. 
Colloidal  substance. 

Colloidal  state,    tftat 


Erde  /. 


(Miner.). 
Colly- 


KoUodlnmemulsion  /. 

emulsion, 
Kolloid  n.   in   der  Dialyse 

Collolde  in. 
Kolloidal,  gallertartig 

Colloidal. 

K— substans  /.  (Chem.). 
Matiere  /.  colloidal*. 
K-sustaad  m.  (Chem.). 
m.  colloidal. 
Kollyrit   «.9    samlsche 

KoUyriie,  siliciferous  hydrate  of  alumina, 
rite  /.,  alumine  /.  hydratle  silicifere. 
KolmaUon  /„  Anfsehlammnng  /,  Trüb- 
Wässerung/.  (Wasserb.).    Colmation.    Cohna- 
tion  /. 
Kolon  n.9    Doppelpunkt   m.    (s)   (Buchdr.). 

Colon.    Deux-points  m.t  deux  points  m.  pi. 
Kolonel  /.  (Scnriftgattung  zwischen  Nonpareille 

nod  Petit)  (Bnchdr.).    Minion.    Mignonne  /. 
Kolonne  /.  (Kriegsw.).     Column.     Colonne  /. 
K — nfuhrer  m.  (der Vorarbeiter  beim  Schienen- 
legen)  (Eisenb.).   Foreman  of  plate-layers.    Chef 
m.  d'equipe. 
Kolophon  m.  (Bnchdr.).    Colophon.    Inscription 
/.  finale. 

K— eUienera    n.    (Miner.).      Sieh    Eisen- 
pecherz. 
Kolophonlt  m.,  Pech  gran  at  m.  (Miner).    Co- 

hphonite.    Colophonite  m. 
Kolophonium  n.9  Gelgenharz  n.    Colophony, 
common  rosin,  fiddler's  rosin.    Colophane  /.,  brai 
m.  sec,  arcanson  m. 
Kolorimeter  n.9  Farbenmesser  m.  (Chem.). 

Colorimeter.    Colorimetre  /. 
Kolorieren»  illuminieren,  ausmalen  einen 
Kupferstich,   Steindruck   etc.   (Mal.).     To   illu- 
minate.   Enlnminer. 
Kolorit   n.,    Farbengebung  /.    (Mal.).    Co- 
louring.    Coloris  m.,  art  m.  d'appliquer  les  Cou- 
leurs. 
Kolpak  •    Kaipak    m.    (die    Husarenmutze). 

Busby.    Kaipack  m„  colback  m.,  talpack  i». 
Kolaehwinn  n.  (Schiffb.).   Sieh  Kielschwein. 
Kolter  n.  (Ackerb.).    Sieh  Pflugeisen. 
Kolnbrine   /.,    Feldsehlaage    /.,    ganze 
Sehlange  (veraltet)   (Art).     Culverine.    Cou- 
levrine  /. 
Kolnmblt  m.  (Miner.).   Columbüe.  Columbite  /. 
Kolumne  /.,   Seite  f.9  Sehrifftseit*   (Buch- 
druck.).   Page,    Page  /. 
K— ,  gerade  — ,  gerade  Seite,  Kehrseite, 
Rückseite«   Even  page,  reverse.    Page  paire, 
verso  m. 

K-  ,  ungerade  — ,  ungerade  tysite,  Tor- 
derseite«   Odd  page,  obverse.    Page  impairs 
on  belle,  recto  m, 
Kolumnen .  •  •  —breite  /.  (Buchdr.).  Measure. 
Largeur  /.  de  colonne. 

K — massn.  (Buchdr.).    Scale,  rule.    Longueur 
/.,  mesure  /.  d'une  reglette. 

K ,  unalelehes  —  (Buchdr.).    Irregular 

scale.    Formes  /.  pi.  a  pages  de  justification. 
K— schnür/.  (Buchdr.).    Page-cord.    Ficelle/. 
K— tltel  m.  (Buchdr.).    Heading,   head,    head- 
line, running-title.    litre  si.  courant,  ligne  /. 
de  töte. 
K— trager  m.  (Buchdr.).  Bearer.  Porte-page  m. 
K- weise    (Bnchdr.).     In   columns.     Par   co- 
lonnes. 
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(Buch- 


Combination  -  lock. 


combi- 


KolumnensUTer /.,  Seitensahl  /. 

druck.).    Folio.    Folio  m. 
Koloren  m.  pi  (Astron.).    Colures  pi.    Colures 

m.  pi. 
Kombination  /.   (Math.).    Combination.    Com- 
binaison  /. 

K— ssehloss  n.  (Schloss.). 
Serrure  /.  ft  combinaison. 
Kombinatorik  /.  (Math.).    Doctrine  of 

nations.    Theorie  /.  des  combinaisons. 
Kombttse  /.,  Sehlllskuche /.  (Schiffb.).    Gal- 
ley, cuddy,  cook-room.    Cuisine  /.  de  requipage. 
K —  (wenn  nur  der  Kochofen  oder  -herd  ge- 
meint ist:).     Cook's  stove.    Fourneau  m. 
K— ,  Hange — •   Swinging  firehearth.  Fourneau 
m.  (cuisine  /.)  ä  roulis. 
K — ,  Mannschaft*—.   Ship's  firehearth.   Cui- 
sine /.  pour  1' equipage. 
K— ,  Offizien*— •    Officers'  firehearth.    Cuisine 
pour  Fätat-major. 
K— nsehornstein  m.  (Schiffb.).    Q alley- funnel. 
Tuyau  m.  de  la  cuisine. 
Kometenschweif  m.  (Astron.).    Tail  of  a  comet 

Queue  /.  d'une  comete. 
Komma  n.  (,)   (Buchdr.).     Comma.    Virgule  /. 
Kommandant  m.  (Seew.).   Commander,  captain, 
officer  in  command.  Commandant  m.f  capitaine  m. 
K— cngig  /.  (Seew.).  Captain's  gig.  Baleiniere 
/.  du  capitaine. 
Kommando   n.   (Seew.,   Kriegsw.).    Command. 
Comm andement  m. 

K — ,  — wort  n.  Words  of  command  pi,  command. 

Tenne  m.  de  commandement,  commandement. 

K— ,  Ausführung*—,    Execution  command. 

Commandement  d'execution. 
K— ,  Vorbereitungs— ,  Avertftssement  n. 
Command  of  caution.    Commandement  diver- 
tissement, commandement  preparatoire. 
K—  mit  der  Bootemannspfeife  gegeben.    Call. 

Commandement. 
K— •  Ruder—.  Steering  command.  Commande- 
ment ä  la  barre. 
K— abseiehen  n.,  —seichen»  Distinguishing 
mark  (flag  etc.)  of  the  commanding  officer.   Mar- 
que  /.  de  commandement. 
K— flagge  /.    Flag  of  command.    Pavilion  m. 
de  commandement. 
K— bank/.  (Schiffb.). 
de  quart. 
K— brücke  (Schiffb.). 
relle  /. 

K— turm  m.  (Schiffb.). 
/.  de  commandement. 
Kommerzielle  Trassierung  /.    (Eisenb.  u. 
Strassenb.).    Economic  location  of  lines  of  land- 
carriage. 
Kommis  • .  •  — baekerei  /.    Sieh  Proviant- 
magazin. 

K—  brot  n.  (Kriegsw.).    Ration-bread.    Painm. 
de  commission. 

K  — kaliber  n.   (Kriegsw.).    Regulation  bore, 
musket   bore,    carbine    bore   (said   of   pistols). 
Calibre  m.  d'ordonnance. 
Kommissionskopf  m.  (Telegr.).     Commission- 
insulator.    Isolateur  m.  prussien  dit  de  la  com- 
mission. 
Kommode  /.  (Tischl.).    Chest  of  drawers.   Com- 
mode /. 
K-,  hohe  —  •    Chiffonnier.    Chiffonniere/. 


Conning-bench.  Banc  m. 
Conning-bridge.  Passe- 
Conning-tower.  Tourelle 
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Kommunikationsgraben  to.  pL  (Befest). 
Zigzags  pi.,  approaches  pi.,  zigzags  or  trenches 
pL  of  approach.  Boyaux  to.  pi.,  approches/.  pl.t 
zigzags  m.  pi. 

Kommunmauer /.9  Grenimauer,  gemein« 

schädliche    Mauer    (Bauw.).     Mean   wall, 

common  wall,  partition-wall.    Mar  m.   commun, 

mar  mi  toy  en. 
Kommutationsdurehmesser    to.    (Elektr.). 

Diameter  of  commutation.    Diametre  m.  de  com- 
mutation. 
Kommutator  to.  (Elektr.).    Commutator,  switch, 

circuit-changer.     Commutateur  to. 
KompaM  to.     Compass.    Boossole  /. 

K  —  (Bergb.).  Miner's  compass,  circumfercntor 
dial.    Boossole. 

K — ,  See —  (Seew.).  Mariner's  compass,  sea- 
compass.  Gompas  m.  de  mer  ou  de  route, 
boassole.  • 

K— ,  Azimuth — •  Azimut  hcompass,  azimuthal 
compass.    Compas  azimutal. 

K — 9  Boots — •  Boat's  compass.  Volet  m.t 
compas  d'embarcation. 

K — 9  Fluid — •  Liquid  or  fluid  compass.  Gom- 
pas liquide. 

K  -  9  Hange—.  Hanging  compass.  Gompas 
ren  versa. 

K— ,  Peil — •  Bearing  compass.  Gompas  de 
relevement. 

K — 9  Regel — .  Standard  compass,  Gompas 
6 talon. 

K — 9  Steuer — •  Steering  compass,  wheel  com- 
pass.   Gompas  de  route,   compas  d'habitacle. 

K— btlchse  /.,  —dose  /.  Compass-box.  Mor- 
tier  to.  ou  boite  /.  du  compas. 

K— diopter  n.    Sight-vane.    Pinnule  /. 

K— einteilung  /.  Division  of  the  compass. 
Division  /.  de  la  rose  des  vents. 

K— gehause  n.  Compass-bowl.  Cuvette  /.  da 
compas. 

K—  hausehen  n.,  —  naekthans  n.  Binnacle. 
Habitacle  m.,  (autrefois :)  gesole  /. 

K— htttehen  n.,  Dop  m.  Dab,  socket  of  the 
compass-needle.    Ghape  /.  de  la  rose  des  vents. 

K— kessel  m.  Compass  kettle.  Gaisse  /.  du 
compas. 

K— laterne  /.  Binnacle  light.  Fanal  m.  d'habi- 
tacle. 

K — nadel  f.9  Magnetnadel«  Magnetic  needle, 
compass -needle.  Aiguille  /.  aimantee  ou  de 
(du)  compas. 

K— pellnng/.  Compass-bearing.  Relevement  m. 
au  compas. 

K— plnne  f.9  —  spltse  /.  Pin  of  the  compass. 
Pivot  m.  du  compas. 

K— ringe  to.  pi.  Gimbals  or  jimbals  pi.  Balan- 
ciere m.  pi.  du  compas. 

K— rose  /.,  Windrose  (Seew.).  Compass- 
card.    Rose  /.  des  vents  ou  du  compas. 

K—  saule/.  Pedestal  of  the  compass.  Piödestal 
m.  du  compas. 

K— Stativ  n.  Compass-stand.  Trepied  m.  d'un 
compas. 

K — strich  m.    Point,  rhumb,  rhumb-line  of  the 
compass.    Aire  /.  de  vent  de  la  rose,  quart  to., 
rumb  to.  de  vent. 
Kompensatlons  •  • .  —magnet  to.    (Seew.). 

Compensator  of  the  compass.    Gompensateur  to. 

magneuque  du  compas. 


Kompensationspendel  n.   (Mech.,  Uhrm.). 
Compensation-pendulum.    Pendule    to.   compen- 
sateur  ou  ä  compensation. 
Kompensator  m.  (Elektr.).  Compensator.  Gom- 
pensateur w. 

K—  *  magnetischer  —  (Elektr.).    Magnetic 
compensating -plate.    Gompensateur  magn&ique. 
K—  in  Rohrleitungen  (Maschinenb.).  Expansion- 
joint.    Joint  to.  glissant,  compenaateur. 
Komplement  n*  Ergänzung/,  eines  Winkels 
oder  Bogens  (Geom.).     Complement  of  an  angle 
or   an   arc.    Complement   m.    d'un    angle    ou 
d'un  arc. 
Komplementärfarben  /.  pi  (Phys.).     Com- 
plementary  colours  pi.    Couleurs  /.  pi.  comply 
mentaires. 
Komplett.    Complete.    Gomplet 
Komplettieren.    To  complete.     Completer  un 

livre,  etc. 
Komplex   to.    Aggregate,    congeries.    Ensemble 

to.,  assemblage  m. 
Komponente  /.  der  Geschwindigkeit,  Seiten- 
gesekwindlgkeit  /.  (Mech.).    Component  of 
velocity.    Composante  /.  d'une  vitesse. 
K—  der  Kraft,  Seitenkraft  /.  (Mech.).  Com- 
ponent of  a  power.    Composante  d'une  force. 
Komposit ...  —ban  m.  (Schiffb.).     Composite 
building.    Construction  /.  en  bois  et  en  fer. 
K— sebiffn.  (Schiffb.).  Composite  vessel.   Navire 
to.  en  bois  et  en  fer. 
Komposition  /.  (Met).    Alloy  of  metals,  (espe- 
cially alloy  of  brass).  Laiton  m.  Sieh  Messing 
und  Tombak. 

K— ,  Hartblei  n.  (Met.).    Hard  lead.    Plomb 
m.  aigre. 
Kompress,  diekt  (Buchdr.).    Close.    Serre. 
Kompressionsrohre  /.»  gepresste  Rohre, 
gedrückte    Rohre    (aus    Blei    und    Zinn) 
(Techn.).    Compression-tube.   Tuyau  to.  repousse, 
tuyau  par  compression. 
Kompressor  m.    Sieh  Luft  koni  pressor. 
Komteieuer  n.  (Met.).    Affioage  m.  comtois. 
Kondemnieren  ein  Schiff  (Seew.).  To  condemn 

a  ship.    Condamner  un  navire. 
Kondensation  /.,  Kondensiernng  /.  (Phys., 
Techn.).    Condensation.    Condensation  /.  de  la 
vapeur. 

K— 9  nasse  — ,  Elnsprits— •  Jet-condensation. 
Condensation  par  melange,  ou  par  injection. 
K—  9  trockene  —»Oberflächen—  (Dampfm.). 
Surface-condensation.     Condensation    par   sur- 
face,  ou  par  contact.    Sieh  Oberflftchen- 
kondensation. 
K— sausgussventil  n.  (Dampfm).    Delivery- 
valve.    Soupape  /.  de  decharge. 
K— sdampfmascklne  /.    Condensing-steam- 

engine.    Machine  /.  ä  condensation. 
K— sgef  ass  n.  für  Salzsäure  (Chem.).    Con- 
densing-tub,    stoneware  receiver.     Bonbonne  /., 
bon-bon  to. 

K — skammer/.  (Chem.).  Condenstng-cKamber. 
Chambre  /.  de  condensation. 
K— swasser  a*  Binspritswasser(Dampfm.). 
Waste-water,   injection-water.    Eau  /.   de    con- 
densation. 
K — swasserablelter  to.  (Dampfm.).    Steam- 
trap.    Purgenr  to.  automatique  d'eau  de  con- 
densation. 
Kondensator  to.  (Dampfm.).    Condenser,  eon- 
densaior,  condcnsing-vessel.    Condenseur  to.,  con- 
densateur  m. 
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Kondensator  (Gasf.).  Condenser.  Condenseur 

da  gaz  de  la  houUle. 
K—  der  Elektrizität,  JBlektrisitatssainniler 

m.    (Phya.).    Electric    condenser.     Condenaeur, 
conden8ateur  electrique. 
K — ,  fiinsprlts —  (Dampfm.).    «/"«*  conckiwcr. 

Condenseur  ä  melange. 
K— ,     elektro-ehemlseker    —    (Elektr.). 
Electro-chemical  condenser.    Condensateur  elec- 
tro-chimique. 
K  —  ,     Oberll  aehen — •       Surface  -  condenser. 

Condenseor  tabnlaire. 
K — ,    singender  —    (Elektr.).    Singing  eon- 
denser.    Condenaatenr  chaniant. 
K— 9   Toll»9«   —    (Tel).     Volta's   condensing 

electroscope.    Condenaatenr  de  Yolta. 
K — hahn  m.  (Maach.).  Condenser-cock.  Robinet 
m.  da  condenaateur. 
Kondensieren,  verdienten  z.  B.  den  Dampf 

(Phys.T  Chem.).     To  condense.    Condenaer. 
Kondensierung  /.    Sieh  Kondensation. 
Kondition  f.  (Gewerbe  etc.).  Service.  Service  to. 
Konditionleren  (Seid.).     To  test  silk.    Condi- 

tionner  la  soie. 
Konditionierung  /.  (Seid.).     Testing  of  silk  at 

a  temperature.    Condition  /.  de  Ja  soie. 
Kondukteur   to.    des   Zages,   Sehaftner  to. 

(Eisenb.).  Quard.  Condnctenrm.  de  convoi. 
Kondnktlon  /.,  Mitteilung  /.,  Übertra- 
gung /.  (Elektr.).  Conduction.  Conduction  /. 
Konduktor  m„  Klektrlzltatsleiter  to.  (Phys.). 
Conductor  of  electricity.  Condnctear  to.  d'elec- 
tricit6. 

K— ,  ubersahliger  —  (Elektr.).    Prime  con- 
ductor.   Condnctear  secondaire  de  la  machine 
electrique. 
Konglomerat     n.,     Trikmmergesteln     n., 
Trummerstein    to.    (Miner.).     Conglomerate. 
Conglomerat  m. 
Kongruent  (Math.).  Sieh  Ähnlich  und  gleich. 
Konizität   /.   der    Radreifen  (Eiaenb.).     Wheel 
cone,  conical  forin  of  the  wheel-tyres,    Conicite/. 
des  roues,  bandages. 
König  to.,  Bfetallkönlg,  Korn  n.,  Regains 
to.  (Chem.,  Met.).     Button,  regulus,  metal-grain. 
Grain  m.  d'essai,  calot  to.,  bouton  to.,  regale  m. 
Könlgsbaum  to.,  Königsstiel  to.    (Bauw.). 
Main  aile-tree.    Arbre  to.   ou  poincon  to.  d'une 
grue. 
Königin-Metall  n.    Queen's  metal.    Alliage  to. 

ä  la  reine. 
Königs  ...  —gelb  n.  (Mal.).   Sieh  Massicot. 
K— kola  n.  (DrechsL  etc.).   Royal  wood,  king's 
wood,  queen's  wood.    Bois  m.  royal. 
K — sehrot  n.  (grosses,  grobes  Schrot)  (Jagd.). 
Pig  shot.    Grosse-royale  /. 
K— wasser  n.,  Salpetersaure  /.  (Chem.). 
Nitro-muriatic   add,     aqua  regia,     aqua  regis, 
gilder's  aqua  fords.  Acide  m.  nitro-muriatique, 
ean  /.  resale. 
Königen.    Conical,  coniform.    Conique,  en  c6ne. 
Konkavspiegel  to.    Sieh  Hohlspiegel. 
Konkordans  /.,   die   gleichförmige  Lagerung 
zweier  Schichtengrappen  (Geol.).    Conformability 
of  strata.    Concordance  /.  des  conches. 
Konkordausen  /.  pi  (Bachdr.).    Concordances 

pi.    Concordances  /.  pi. 
Konkretion  /.  (Geol.).   Concretion.  Concretion  /. 
Konkurrens  /.    Competition.     Concurrence  /. 
Konkussionssttuder  «.  (Art).  Concussion-fuze. 
Fusee  /.  ä  concussion. 
Technolog.  Wörterbach  L 


Konoid  n.  (Geom.).     Conoid.    Conolde  m. 
Konservierung    /. ,     Imprägnierung    /*., 
Tranken  n.   des  Holzes  (Eisenb.).    Steeping, 
impregnation,   preparation,  preservation  of  wood. 
Conservation  /.,    injection  /*.,    preparation  /., 
penetration  /.  des  bois,  preservation  /.    Sieh 
Kyanisieren. 
Konsistent.  Consistent,  firm,  compact.  Consistant. 
Konsole  /.,  Kragstück  n.  (Bauw.).    Ancon, 
truss,  corbel,    corbetelt    corbettf    corbyl,    console. 
Corbeau  to.,  console  /*.,  ancone  /. 
K— ,  steinerne  — ,  Kragstein  to.,  Kraft- 
stein,  Tragstein.   Stone-corbel.   Corbeau  oh 
console  en  pierre. 
K—  unter  einer  Figur,  Tragstein.    Bracket, 
perch,  pearch,  perk.    Taaseau  to.,    trus9e  /*., 
console  isolee. 

K —    eines   Hauptgesimses.     Sieh   Sparren- 
kopf. 
K — gewekr  n.  (früher  in  der  österreichischen 
Armee)  (Bttchsenm.).    Console-musket,  Console's 
pattern-musket.    Fusil  to.  ä  la  Console,  fusil- 
Console  TO. 
Konsol ...  —trager  to.  (Brückenb.).  Cantilever 
truss.    Pontre  /.  en  console. 
K—   —    einer    eisernen    Brücke    (Brückenb.). 
Iron-corbel.    Console  en  töle. 
Konstabel    to.,    Feuerwerker    to.    (Seew.). 
Gunner.    Maltre  to.  canoonier. 
K — sgat  n.     Gunner's  store-room.    Soute  /.  du 
maltre  canonnier. 

K-smaat  to.,  erster,   TJnterkonstabel, 
FJnterfenerwerker.  Gunner's  mate.  Second 
maltre  canonnier. 
Konstant,    von    einer   Kraft   gesagt   (Mech.). 

Uniform.    Constant. 
Konstante/.,  beständige  Grösse  /.  (Math.). 

Constant.    Constants  /. 
Konstitutionswasser  n.,  Krjstallwasser 
(Chem.,   Miner.).     Constituting  water,   water   of 
crystallisation.    Eau  /.  de  constitution. 
Konstruieren.     To  construct.    Construire. 
Konstruktions  .  •  •  —koke.  /.    (Brückenb.). 
Height  disposable  for  the  lower  chords  fioor  and 
roof  beams  of  an  iron  bridge.  Hauteur  /.  dispo- 
nible pour  lasemelle  införieure,  les  entretoises 
et  le  tablier  d'un  pont  en  fer. 
K— zelchnang  /.,   Riss  to.   eines .  Schiffes 
(Schiffb.).  Construction-drawing,  plan,  draught  of 
a  ship.    Plan  m.  de  construction  d'un  navire. 
Konsumtion  /.  (Flussb.) .  Sieh  Wassermenge 
Kontakt  to.,  Berührung  /.  (Elektr.).  Contact 
Contact  m. 

K— ,   der   feste   —    in  der  Mitte  des  Gleises 
(Elektr.,  Eisenb.).    Fixed  contact  between  rails. 
Crocodile  m. 
K— ,  gleitender  —  (Elektr.).    Sliding-eontact, 
Contact  de  glissement. 
K— ,  isolierter  —  (Elektr.).    Backstop.    Con 
tact  isole*. 
K— feder  /.  (Elektr.).     Connecting-spring,  con 
nector.    Ressort  to.  de  connexion. 
K— flaehe/.   (Elektr.).     Contact-surface.    Sur 
face  /.  de  contact 
K—  gltthlampe  /.    (Elektr.).     Contact   lamp 
Lampe  /.  a  contact. 
K-knopfm.  (Elektr.).    Push   button,  contact 
stud,  contact-piece.  Bouton  to.  de  contact,  goutte 
f.  de  suif. 
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Kontaktkondensator  m., 

densator  (Dampfm ).  Condenser  by  contact, 
external  condenser,  tubular  condenser,  Conden- 
seur  ro.  tubulairo. 

K— metamorphose  /.  (Geol.).  Metamorphism 
of  contact.    Mätamorphiame  ro.  de  contact. 
K— ring  m.    (Elektr.).     Contat-ring.    Bague /. 

de  contact. 
K— stift  to.  (Tel.).     Contact-point,  pin.    Pointe 
/.  de  contact,  goujon  m. 

K-stApsel  m.  (Elektr.).  Plug,  wedge.  Cheville 
/.,  fiche  /. 

K— theorie/.  (Elektr.).  Conctact-thcory.  Theorie 
/.du  contact. 
Kontinuierlicher    Trager    m.    (Brückenb.). 
Continuous  girder.    Poutre  /.  droite  ä  plnsieurs 
travees. 
Kontrahent  m.    Contractor.    Contractant  ro. 
Kontrakt  ro.f  Vertrag  m.     Contract,  agreement. 

Contrat  m.f  forfait  w. 
Kontraktion  /*.,  Zoiammendehang/.  eines 
Wasserstrahls  (Hydr.).  Contraction.  Contraction 
f.  d'nne  veine  fluide. 

K —  ,  Quer — •    Contraction  of  diameter.    Con- 
traction transversale. 

K— ,  unvollständige  oder  partielle  — . 
Incomplete  contraction.   Contraction  incomplete. 
K — 9    unvollkommene  — •    Imperfect   con- 
traction.   Contraction  imparfaite. 
Kontraktionskoelnsient  m.   (Hydr.).    Coef- 
ficient of  contraction.  Coefficient  m.  de  contraction. 
Kontroll .  •  .  — rad    n.    (beim    Hughes'schen 
Typendrucktelegraph)  (Tel.).  Spring-stop.  Croix 
f.  de  Malte. 

K— apparat  m„  elektrischer  —  •    Electric 

controlling  device.    Contröleur  m.  electrique. 

K— nhr  /.,  Waehternhr.     Watchman's  time- 

detector,  tell-tale.    Contröleur  ro.  des  rondes. 
K— weichen   /.    pi.    und   Signale    n.   pi. 
(Eisenb.).  Interlocking  points  and  signals  pi.  Bails 
m.  pi.  mobiles  et  signanx  ro.  pi,  a  control e. 
Konirolle  /.♦  Kontrole  /.    Control,  check.  Con- 

tröle  to. 
Kontroller    to.,    Patentstopper    (Schiffb.). 

Sieh  Bugstopper. 
Kontrollierapparat  m.   an   einer  Maschine. 

Controlling-apparatus.    Conirölenr  to. 
Kontumasflagge  /.  (Seew.).    Sieh  Quaran- 
täneflagge. 
Konusrad  n.  (Metalldr.).    Sieh  Rändelrad. 
Konvektton  /".,  elektrolvtische  —  (Elektr.). 
Electrolytic    convection.     Convection  f.    älectro* 
lytique. 
Konventionalstrafe  /.  für  verspätete  Liefe- 
rung.   Doomage,    fine   or   penalty  for  retarded 
delivery.    Retenne  /.  du  chef  des  retards. 
Konvergenz    /.     Convergence.    Convergence   f. 
Konverter  m.  (Met.).  Converter.  Convertisseur  m. 

Sieh  Bessemerapparat. 
Konvex  .  •  •  —linse /%  Sammellinse  (Opt.). 
Converging-lens,  condensing-lens.    Lentille  /.  con- 
vergente. 

K—  Spiegel  m.  (Fhys.).    Sieh  Spiegel,  er- 
habener. 
Konsentration  /.   (Art.).    Concentration.    Con- 
vergence /. 

K— sarheit/.  (Met.).     Concentration.    Fönte/, 
de  concentration. 
K— saufsatsro.(Art).  Depression  sight.  Hausse 
f.  d'affut 
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Konsentrallonsdirektor  m.  (Art.).  Concen- 
trating director.  Indicateur  m.  de  feux  conver- 
genta,  instrument  m.  du  pont 

K— sentfernung  /.  (Art.).  Concentrating  dis- 
tance.   Distance  /•  de  convergence. 

K— smarke  /.  (Art.).  Concentrating  mark. 
Point  ro.  de  repere  pour  la  convergence  da  tir» 

K— ofen  m.  (Met.).  Sieh  Kupferstein- 
schmelzofen. 

K— treiben  n.  (Met).    Sieh  Treiben. 

K— stein  ro.,  Spurstein  (Met).  Enriched 
metal,  concentrated  metal.  Matte  /.  enrichie, 
matte  concentric. 

K ,  blauer  — ,  Blaustein.  Blue  metal. 

Matte  bleue. 

K—   — ,   weisser  — .    White  metal.     Matte 
blanche. 
Konzentrieren  (Chem.).    To  concentrate.     Con- 

centrer. 
Konzentrisch  (Geom.).    Concentric,  concentricaL 

Concentrique. 
Konsession  /.    Concession.    Concession  f. 
Konzessionieren.     To  concede,   to  yield  or  to 

make  concession.    Concecler. 
Konsessionsseheln   m.   (Hand.).     Sieh    Ge- 

werbschein. 
Koordinate/.  (Geom.).    Coordinate.    Coordon- 

nee  /. 

K—  n.  pl,9  kartesisehe  — ,  Punkt—.  Carte- 
sian coordinates  pi.  Coordonnees  p/.  cartesiennes. 

K — ,  Dreilinien- — n.  Trilinear  coordinates 
Coordonnees  triangulaires. 

K — ,  Polar— n. .  Polar  coordinates.  Coor- 
donnees polaires. 

K— ,  rechtwinkelige  — n.  Right-angled  coor- 
dinates.   Coordonnees  rectangulaires. 

K— ,  schiefwinkelige  —  n.  Oblique-angled 
coordinates.    Coordonnees  obliques. 

K— ,  Tangenten— n.    Tangential  coordinates. 
Coordonnees  tangentiellee. 
Koordinatengeometrie    /. ,     aualjtisehe 

Geometrie.    Analytic  geometry.    Geometrie  /. 

analytique. 
Kopal  m.,  — hars  n.    Copal,  copal  resin.    Copal 

ro.,  copalle  /.,  copale  /. 

K— flruis  ro.  (Mai.).  Copal-varnish.  Vernis  «. 
a  la  copale,  vernis  copal,  vernis  Martin. 

K— laek  ro.     Copal-varnish.    Vernis  copaL 
Kopalln  ro.  (Miner.).    Mineral  resin,  fossil  copal, 

High-gate   resint    copaUne.    Copal  m.  fossile  ou 

copale  /.  fossile. 
Köper  m.  (Weh.).    Sieh  Keper. 
Kopf  m.  einer  Kanone  (Art).    Swell  at  the  muzzle 

of  a  gun.    Bourrelet  to.,  tulipe  /.  d'un  canon. 

K— ,  Spindel—  der  Richtschraube  (Art). 
Head.    Tete  /.  de  la  vis  de  pointage. 

K—  des  Geschützaufsatzes  (Art.).  Top  of  the 
tangent-scale.    Tete  ou  chapeau  m.  de  la  hausse. 

K —  eines  Hafendamms,  einer  Buhne  ( Wasserb.). 
Head.    Tete. 

K—  eines  Kometen  (Astron.).  Head  of  a  comet. 
Tdte  d'une  comete. 

K—  einer  S&ule  (Bank.).    Sieh  Knanf. 

K— ,  —stuck  n.,  Wirbelstnek  des  Erd- 
bohrers (Bergb.).  Stirrup  of  a  boring-apparatus. 
Tete  de  sonde. 

K— ,Gewindeteilm.,  Schwnnssehmubos- 
köpf  ,  Zapfen  to.  (Bflchsenm.).  Sere«. 
Bouton  m.  taraudl  d'une  culasse  de  fusil. 
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Kopf  der  Eisenbahnschiene  (Eisen*.).     Head 

or  mushroom  of  a  rail.    Tete  du  champignon, 

champignon  m.  d'un  rail. 
K —    der    Vignole  -  Sehiene    (Eisenb.)     Head. 

Champignon  tn. 
K—    ernes  Zuges  (Eisenb.).    Head  of  a  train. 

Avant  m.  d'un  train. 
K — ,  toter  oder  verlorener  — ,  Angnss  tn. 

(Giess.).    Dead-head,  sullage-piece,  feeding-head, 

runner.    Jet  to.,  masselotte/.,  saumon  m. 
Ä—  eines  Kohlenmeilers.    Sieh  Kappe. 
Ä— ,  Hammer — •    Cock-head,  head.    Tete. 
K —   oder  Bücken  m.   eines   Keils  (Mech.). 

Head  of  a  wedge.    Tete  d'un  coin. 
J£— ,   Trommel  /.   des   Gangspills  (Seew.). 

Drum  or  Acad  o/*  <A€  capstan.    Tete,   capot  to., 

noiz  /*.  dn  cabestan. 
K —  einer  gegossenen  Glasplatte  (der  zum  An- 
fassen dienende  aufgebogene  Rand)  (Spiegel- 

giess.).    Head.    Tete. 
K —  eines  Nietes,  Spiekers,  Bolzens  etc.  Head. 

Tete. 
M—    eines    Segels    (Schiffb.).     Head   of  sail. 

Tetiere  /.  d'une  voile. 
Ä — ,     Anschlag    m.     eines    Streichmasses 

(Uschi.).   Head.   Regulateur  to.,  tete,  appni  to. 
K — ,  das  8chiff  ist  auf  den  —  geladen  (Seew.). 

The  ship  is  trimmed  by  the  head.    Le  navire 

est  sur  nez,   le  navire   est  trop  charge*   sur 

l'avant. 
K —  übergehen»  überschlagen  (von  Booten 

gesprochen)   (8eew.).     To  be   thrown  end  over 

end  with  a  boat.    Faire  gribou. 
K — ,  flachrnnder  —  •  Saueer-head.  Goutte/. 

de  suif. 
K — ,  sechseckiger  — •  Hexagonal  head.  Tete 

ä  six  pans. 
K — ,  ftchell — .    Snap-head.    Tete  ronde,  bou- 

terolle  /. 
K — ,  Spits—.     Conical  head.    Tete  conique. 
K — bahn  /.    (Eisenb.).    Railway-line  with   an 

end-station.    Ghemin  to.  de  fer  en  arbalete. 
K — balken  m.  (Brflckenb).    Head,  head-beam, 

ridge-piece,   ridge-beam,    top-beam.    Chapeau  m. 

d'un  che  valet  de  pont    Sieh  Kappe  eines 

Bockes. 
K — band  ».,  oberes  Winkelband,  Schal- 

terband,  Achselband,  Tragband,  Büge 

/*.,  Bug  m.  (Zimm.).    Shoulder-tree,  angle-brace, 

bracket,  upper-strut.    Aisselier  m. ,    esselier  to., 

etable  /.,   gousset  to.,   epaule  /.,  lien  m.  en 
■  aisselle. 
K— bolsen  to.  einer  Lafette   (Art).    Braeket- 

boU.    Cheville  /.  a  tete  ronde. 
K— breite  /.  der  Schiene  (Eisenb.).    Breadth. 

Largeur  /.  du  champignon  du  rail. 
K— drain  m.  (Wasserb.).    Border  drain. 
K— fasehlne/.,  Faschine  mit  Kopf  (Wasserb.). 

Headed  fascine.    Fascine  /.  de  retraite. 
K — frlesen  m.  vi ,  Mundfriesen  am  Kopfe 

des   Geschützrohrs    (Art.).    Muzzle  -  mouldings 

pl.     Moulures  /.  pl.   du  bourrelet,   moulures 

de  la  tultpe. 
K— Abrangen  /.  pl9  Führungen  (Dampf- 

maseh.).    Motion-bars  pl.,   cross-head  guides  pl. 

Coulisseanx  to.  pl.  du  te\ 
K— gesteil  n.,   —stück  n.   des  Kappzaums 

(Satt!.).    Head-staü.    Tetiere  /. 
K— hahnpot  /.    einer  Hängematte   (Seew.). 

Head-clew  of  a  hammock.    Araignee  f.  de  tete 

d'un  hamac 


Hepfhalter  to.  (Phot.).  Head- rest.  Appui- 
tete  to. 

K— hanf  m.  (die  weibliche  Hanfnflanze) 
(Aokerb.).  Male-hemp.  Chanvre  m.  male  ou  a 
fruits. 

K— hols  n.  (Seew.).  Chock  of  a  cash.  Taquet 
m.  de  futailles. 

K—llnien  /.  pl.  (Buchdr).    Sieh  Kopf  zeile. 

H— nadel  /.  (Stricknadel  mit  einem  Kopf). 
Knitting-needle  with  a  head  on  one  end.  Broche 
!       /.  ä  tricoter. 

K— nagel  to.  des  Scherrahmens  (Web.).  First 
pin  of  the  warping-frame.  Premiere  cheville/. 
du  bout  de  l'ourdissoir. 

K— platte  /.  eines  Schienenpackets.  Top-plate 
of  a  pile.    Couverte  /.  supe'rieure. 

K— rahmenstück  n.  eines  Eisenbahnwagens. 
Head-stock.    Encadrement  to.  de  tete. 

K — rasen  m.  (Befest.).  Head-sod.  Gazon  to. 
ä  talus. 

K bekleidung  /.    (Befest.).    Head -sod 

work.  Revetementm.  en  gazons  par  boutisses 
et  panneresse8. 

K— ring  to.  an  der  Vorlage  bei  Zinkdestilla- 
tionsmuffeln (Met.).  Nozzle-block,  hoop  connect- 
ed with  the  zink-nozzle.  Frette  f.  de  moufle 
unie  a  l'allonge  de  zinc. 

K-  schiebt  /.,  Binderschicht  (Maur.). 
Heading-course,  course  of  headers.  Assise  /. 
par  boutisses. 

M— schttttnng  /.  der  Dämme  (Erdarb.).  Em- 
banking in  one  layer. 

K— schwelle  /.,  Bnflerhols  n.  (Eisenb., 
Fuhrw.).  Front-beam,  buffer-bar  or  -beam.  Tra- 
verse /.  frontale,  traverse  d'avant 

K ,  versenkte  Bohne  /.   (Wasserb.). 

Submerged  groin.    Epis  m.  noye. 

K— seite  /.  einer  Münze,  Avers  m.  (Milnzw.). 
Obverse.  Face  /.  d'une  monnaie,  avers  to., 
tete  /.  de  monnaie,  droit  to.,  effigie  /.,  obvers  m. 

K—  —  einer  Schanze  (Befest.).  Sieh  Ge- 
sichtseite. 

K—  — ,  Torderflache  /.,  Stirnfläche, 
Kanpt  n.  eines  Steins  (Bauw.).  Head,  frontal 
side,  forepart,  face  of  a  stone.  Parement  tn. 
d'une  pierre,  panneau  to.  de  töte.  Sieh  auch 
Stirnfläche. 

K— spreise  /..Spreise  mit  Köpfen  (Bauw.). 
Headed  prop.  Etresillon  to.  coudl,  6trier  to. 
en  bois. 

K— Station  f.  (Eisenb.).  Culrde-sac  station, 
cusp-station,  terminal  station,  reversing-station. 
Station  /.  de  tete,  station  de  rebroussement 

K— stein  to.,  bossierter  —  (behauener 
Pflasterstein  (Pflast.).  Quarry  for  paving.  Car- 
reau  m.  de  pave*,  pierre  /.  carree  fe  paver. 

K— Stempel  m.  (Nagelschm.).  Head-stamp, 
nail-mandrel.  Estampe  f.  pour  former  les  tetes 
des  clous,  rivets  etc. 

K  -  stück  n.  einer  Thfir  (Bauw.).   Sich  Sturz. 

K—  —  eines  Erdbohrers  (Minierk.).  Cross- 
handle  of  an  earth-borer.  Manivelle  /.  d'un 
trepan. 

K eines  Kappzaums  (Sattl.).  Sieh  Kopf- 
gestell. 

K der  Unterlegetrense.    Off-side,  long-head. 

Grand  montant  m. 

K eines  Halfters.    Head  of  a  head-collar. 

Dessus  to.  de  porte. 

K ,  Scheinbinder  m.  (Maur.).    Header, 

head-stone.    Demi-boutisas  /.,  fausse  boutisse. 
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Kopfstüekensehieht  — .  Kordonnlerte  Seide. 


Kopfstüekensehieht  f.  Heading  -  course, 
course  of  headers.    Assise  /.  en  demi-boutasse. 

H— Bange  /.    Sieh  Reifkloben. 

K—  —  (Büchsenm.).  Lock-filer's  clamps  pi., 
vice-clamps  pi.    Tenaille  f.  a  chanfrein. 

K— seile  f.  (Bachdr.).    Sieh  Zeile. 

K— Siegel  to.  (Maar.).  Header,  head -brich. 
Deroi-boutisse  /.  en  briqae. 

K— Barring  /.   (Sohiffsart.).    Muzzle -lashing. 
Raban  to.  de  voläe. 
Köpfe  to.  pi.  der  Wellen  (Wasserb.).     Crests  pi. 

of  the  waves.    Sommets  to.  pi.  des  vagues. 

K— ,  knrse  Bahnen  f.  pL  (Wasserb.). 
Short  groins  pi.     Epis  to.  pL  courts. 

K— ,  Untiefen  f.  pL  (Wasserb.).  Shelves  pi. 
Maigres  to.  />/.,  hauts-fonds  to.  pi. 

K— ,  Fliejrenköpfe,  Mückenkopfe  (Bach- 
druck.). Turned  letters  pi.  Lettres  /.  pi.  bio- 
quees  ou  renversäes. 

K —  der  Röhrenknochen  (zur  Darstellung  von 
Leim  verwendet)  (Leims.).  Apophyses  pl.t  epi- 
physes pl.  (sg.-is)  %.  e.  osseous  protuberances  pi.  of 
bones.  Apophyses  f.pl.,  epyphyses  /.  pi.,  (Emi- 
nences /.  pl.  naturelles  des  os). 
Köpfen  einen  Baum.  Sieh  Koppen. 
Kopier ...  — drehbank  /.  (Tecbn.).   Eicentric 

lathe,  blanchard  lathe.  Tour  m.  parallele  a  touche. 

K— leinwand  /.,  (Kalqnlerleinwand). 
Writing-cloth,  tracing-cloth,  vellum-cloth.  Papier 
m.  toile,  toile  f.  ä  calquer. 

K — masehine /.,  —presse/.  Copying-press, 
copying-machine,  polygraph.   Presse  f.  a  copier. 

K — papier  n.  Copying-paper,  copy-paper.  Pa- 
pier to.  a  copier. 

K— telegraph  m.  (Tel.).  Copying  -  telegraph. 
Telegraphe  to.  autographique. 

K— zwecke  f9  Heftsweeke,  Reissnagel 
(Zeichn.).    Drawing-pin.     Panaise  /. 
Kopieren  (abschreiben,  abselehnen  mit 

einer  Kopiermaschine).     To  cony.    Copier. 

K —  die  Jacquard-Karten  (Web.).     To  copy  the 
cards.    Repiquer  les  cartons. 
Koppel  (Kuppel)  /.  und  Säbelkoppel.  Sieh 

Degengehenk. 

K— balken  to.,  Zange  /.  (Zimm.).  Bridging- 
piece,  straining -piece.  Pout  re  f.  traversiere, 
traversiere  /.,  entrait  to. 

K— knrs  to.  (die  Vereinigung  mehrerer,  be- 
sonders der  innerhalb  eines  Etmals  [24  Stun- 
den] gesteuerten  Kurse)  (Seew.).  Compound 
course,  the  day's  work,  the  day's  account.  Ronte 
/.  compliquöe,  journee  /.,  route  estimee  d'un 
midi  ä  l'autre. 

K—  — ,  den  —  oder  das  Besteek  auf- 
machen. To  make  up  or  to  calculate  the  day's 
work,  the  day's  account.    Faire  son  point. 

K reehnnng  /.  (Schifff.).  Traverse-sail- 
ing.   Reduction  /.  des  routes. 

K— saulen  f.  pl.9  Säulen— ,  gekoppelte 
oder  gekuppelte  Säulen.  Coupled  columns 
pl.  Colonnes  /.  pl.  accouplees,  couple  /.  de 
colonnes. 

K— schleuse/.  Sieh  Kamm  er  Schleusen- 
treppe. 

K— senloss  n.  (Kriegsw.).  Belt-clasp.  Plaque  /. 
de  ceinturon. 

K— tafeln  /.  pl.  (Schifft.).     Traverse-tables  pl. 
Tables  /.  pl.  pour  faire  le  point. 
Koppeln   die  Kurse  (Schifff.).    To  work  a  tra- 
verse.   Röduire  les  routes. 


Koppen,  köpfen  einen  Baum  (Gartn.)-  T* 
top  a  tree,  to  lop  a  tree,  to  poll  a  tree.  Epointer 
un  arbre. 

K— ,   abkippen  eine  Nagelspitze  (Schloss., 
TißcbL,  Zimm.).     To  cut  off  a  nail,    ^pointer 
nn  clou. 
Koppensteine  to.  pl    Sieh  Kieselsteine. 
Koppwasche  A  Kipp-,  Bader-,  (Raster-) 
wasche   (Anfber.).    Swing-sieve.    Crible   in.   a 
manivelle  ou  ä  bascule. 
Koprolith  m.  (Geol.).    Coprolite.    Coprolithe  n. 
i  Koralit  m.  (Miner.).     Coralite.    Corallite  /. 
Koralle/.   (Natnrg.).    Coral.    Corail  m,,    (pl 

coraux). 
I     K— ners  n.,  Queeksllberleherera  (z.  T.}. 
(Miner.).  Hepatic  cinnabar.  Mercure  m.  sulfure 
j       bitumineuz. 

!      K— ninsel/.  (Geol.).  Coral  island,  atoll,   lief. 
de  coraux.  attolle  m. 
K— nkalk  to.   (GeoL).     Coral  limestone,  eoml 
i       rag.    Calcaire  to.  coraliion. 

K-riffn.  (Schifff.).     Coral-reef.     Recif   in.de 
|       coraux. 

K— nuntiefe  f.  Patch  or  knoll  of  corals.  Pace 
to.  de  coraux. 
I  Korb    to.    eines   Kapitals.    Sieh   Krater    v*d 
I     Kelch. 

K—    oder  Eimer    to.,    eiserner  —   einer 
|       Baggermaschine.     Sheet-iron  bucket.     Hotte  /., 

godet  m. 
1     K— ,  Abzeichen  einer  Boje  oder  Bake  (Schifff.  . 
|        Cage   (jack  in  the  basket).    Gage  /.  (voyant)  a 
I       rexträmite*  d'une  bouee  ou  balise. 

K—  eines  Sftbel-,  Degen-  oder  Dolchgefasses 
(Waffenschm.).    Basket-hilt,  guard.     Garde/., 
panier  to.  d'nn  sabre. 
|     K— bogen  to.,  Kreisbogenovale  /.  (Bauw.). 
;        Oval  drawn   by   the  junction   of  circular  am. 
Anse  /.  de  panier. 
K— hammer  m.  (Korbm.).    Tool  for  makht 
servers.     Closoir  to.,  clotoir  to. 
K— henkelbogen  to.,  gedruckter  Pages 
aus  gesuchtem  Zirkel  (Bauk.).    Thrcc-eentercd 
arch,  imperfect  arch,  surbased  arch,    diminished 
arch,  oval  arch,  basket-handle  arch.    Arc  to.  en 
anse  de  panier,  arc  a  trois  centres,   arc  sur- 
baissä. 

K— maeher  to.,  — fleehter  to.  Basket-makt> . 
Vannier  m. 

K binse/.,  Spartgras  n.  (Bot..  Korbm.). 

Basket-maker's  rush,  stipa  pennata.     Epart   a., 
espart  to. 

K el  /.    Basket-making.    Vannerie  /. 

K— weide  /.,  Bandweide  (Sahx  viwuneM*). 

(Bot,  Korbm.).     Osier,  ozier.    Osier  su 

Kord    m.,    vollständig    gerissener    gestreifter 

Manchester   m.    (eine    Art   Baumwollsammet) 

(Web.).     Cord.     Cordelet   to.,    velours    ».    a 

cdtes. 

Korde  /.,   Sehnur  /.  (bei  der  Musterweberei 

durch  den  Zug)  (Web.).    Cord.    Corde  f. 
Korden  /,  pl.  des  Patronenpapiers  in  der  Muster- 
weberei (Web.).    Cords  pL    Cordes  /.  pL 
K— ,  Platinensehnare  /.  pl.  der  Jacquard- 
maschine  (Web.).     Cords  pl.  of  the  Jacquard- 
machine.    Collets  m.  pl.  de  la  machine  jac- 
quarde. 
Kordel  /.,  Bindfaden  m.    Pack-thread,  twine. 

Ficelle  /. 
Kordonnlerte    Seide  /.    Twisted   silk.    Cor- 
donnet  m. 
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loan  to.  (Gerb.).     Cordwavn,   cordovan,  tor* 
dovan-Uather.     Cordonan  to. 
Korelt  m.    Sieh  Agalmatolith. 
Korellin  «.,  Kupferindigm.  (Miner.).    Indigo- 
copper,  sulphide  of  copper,    Corelline  /. 
Kork   to.,    —hols  n.   (Bot.).    Cork,    cork-wood. 
Liege  to. 
K-boje  /.  (Seew.).     Cork-buoy.    Bouee /.  de 

liege. 
Ä—  kngelelektroskop    n.    (Elektr.).    Cork 

ball  electroscope.    Electroscope  ä  balle  de  liege. 
K— modelllerlranst  /.,  Phelloplastik  /. 

Cork-sculpture,   cork-modelling,  phalloplasties  pi. 

Phelloplastique  /. 
K— sänre/.,  Snberylsäure  (Cbem.).    Su- 
beric acid.    Acide  to.  sabe>ique. 
K- Scheibe  /.    (zum    Polieren    des    Glases) 

(Glasschleif.).   Wheel  of  cork.  Meule  /.  de  liege. 
Ä— sehnelder    to.,    Pfropfensehneider. 

Cork-euUer,  plug-maker.    Boncbonnier  to. 
Korn  n.,  vorderes  Absehen  ».,  Mücke  /., 
Fliege/.  (Büchsenm.).  Mustle-sight,  front-tight, 
aim  /rontlet,   dispartrsight,  dispart.    Guidon  m., 
boaton  m.  de  mire,  guidon. 
A—,  fein  —   (Kriegsw.).    Laying   the   highest 

point    of   the  fore-sight  in  the   back-sight  line. 

Guidon  fin. 
K— ,  gestrichen  —  (Kriegsw.).    The  highest 

points  of  fire-  and  back-sight  laid  on  the  object. 

Guidon  rase'. 
Ä — ,    voll   —   (Kriegsw.).    laying   the  under 

part    of    the    fore-sight    in    the    back-sight-line. 

Guidon  plein. 
K—  (Ackerb.).     Corn.     B16  m. 
K— ,    brandiges    — .    Blasted    corn,    smutty 

corn.    Ebrun  to.,  ble  charbonnä. 
K —    (Met,  Prob.,   Cbem.).     Sieh  König  und 

Probekorn. 
K—  im  Bruche  eines  Metalls  (Met.).     Grain, 

crystal.    Grain  to.,  cristal  m. 
Ä — »  körniger  Bruch  m.  des  Eisens  (Met., 

Miner.).  Crystalline  fracture.  Texture  f.  grenue 

ou  cristalline,  grainure  /. 
K — ,   grobes   — t    Eisen   n.    mit    oder    von 

grobem  Korn,  grobkörniges  Bisen.  Coarse- 
grained iron.    Per  m.  a  grain  gros. 
K— ,  feines  —  *  Eisen  mit  oder  von  feinem 

— ,  feinkörniges  Bisen.   Fine-grained  iron. 

Fer  a  grain  fin. 
Ä— ♦    Feingehalt    to.,     Feingewicht    n. 

(Mfinzw.).     Standard.    Titre  m.,  aloi  to.,  loi  /". 
K— ,    Pnlver—    (Pulv.).     Grain    of  powder. 

Grain  to,  de  la  poudre. 
Ä— ,  dichtes  —  (Pulv.).    -Firm  or  close  grain. 

Grain  dense. 
K  - »    eckiges    —    (Pulv.).    Angular    grain. 

Grain  anguleux. 
K— ,  rnndes,  poliertes  —  (Pulv.).   Bounded 

grain.    Grain  arrondi. 
K-  art  /.  (Met).    Sieh  Körnung. 
K — blel  n.,  Probierblei.    Assay-lead,  grain- 
lead.    Plomb  m.  d'essai,  plomb  en  grains. 
K— baden    m.,     —Speicher     to.    (Bauw.). 

Granary,  corn-loft,  corn-house.    Grenier  m. 
K-  kappe  /.  (Kriegsw.).  Dispart-cap,  fore-sight 

cover.    Co u vre- guidon  to. 
K— keller    m.    (Befest).    Sieh    Getreide- 
keller. 
K—reinigangsmaschine/.  (Ackerb.).  Win- 

nowing-machme.    Vanneuse  /. 


Kornreinlgungsmasehine  (Müll).  Fan, 
fanners  pL,  smut-mill.    Emotteur  to.,  sabbat  m. 

K— schwinge  /.,  Wnrfniaschlne  /"., 
Schwingwanne/.ffttanbmtthle/.(Ackerb.). 

Fan,  fanners  pi.,  smut-mill,  sweeping-mill,  corn- 
van.     Van  to.  emotteur. 

K— walsea  /.  pi.  (Pulv.).  Toothed  rollers  pi. 
Cylindres  m.  pi.  cannelto  de  l'appareil  de  gre- 
nage  de  Congreve. 

K— wage  /.  (Prob.).  Button-sealc,  bullion- scale. 
BuilJon-Bcale  to. 

K— sauge  /.  (Tech.).    Sieh  Federzange. 

K—  sinn  n.  (Met).     Sieh  Körnerz  inn. 
KOrn ...  — hans   n.   (worin   das   Körnen   des 

Schiesspulvers  geschieht)  (Pulv.).   Coming-house. 

Grenoir  to.,  grainoir  to.,  atelier  m.  de  granulation. 

K— maschlne'/.  (Pulv.).  Granulating-machine, 
granulating-mill.  Grenoir,  grainoir,  appareil  m. 
de  grenage. 

K mit  Sieben  (Pulv.).  Sieves  pi.  and  shak- 
ing-frame.   Grenoir  a  cribles. 

K mit   gezahnten   Walzen  Walsen— 

m  aschine  ( Pulv. ).  Granulating  -  machine, 
Congreve's  machine.  Appareil  de  grenage  de 
Congreve. 

K- scheine  /.,  Lanier  to.  (Pulv.).  Runner, 
ball.    Tourteau  m. 

K— Bleb  n.   (Pulv.).    Coming-sieve.    Crible  m.  - 
a  grener.    Sieh  Schrotsieb. 
KOrnchenpunae /. ,  Kranspnnse  (Drechsl., 

Grav.).    Friesvng-  or  freesing-tool.    Frisoir  to. 
Kornelkirschenhols  n.9  gelbes  Hartrie- 

gelhols  (Holz  von   Comus  mascula)  (Tischl.). 

Cornel-wood.    Cornouiller  m. 
Kornea  (Techn.).  To  corn,  to  granulate.  Granuler, 

require  en  grains. 

K—  das  Schiesspulver  (Pulv.).  To  corn  or  to 
grain  the  gun-powder.    Grener  la  poudre. 

K—  (Pap.).     To  grain.    Grainer. 

K—  n.  (Techn.,  Met,  Pulv.).  Granulation.  Gra- 
nulation /.,  grainage  to.,  grenage  to. 

K —    des  Zuckers  (erste  Kristallisation  des- 
selben) (Zuck.).  Granulation  of  sugar.  Grainage 
du  sucre. 
KOrner  to.  einer  Drehbank.    Sieh  Spitze. 

K— ,  An—  (Schloss.,  Drechsl.).  Center-punch. 
Pointeau  m.(  amoreoir  to. 

K— ,  —marke  /.,  — pankt  m.  (Schloss.  etc.). 
Center-mark.    Coup  m.  de  pointean. 

K— lack  to.,  Saatlack  (Techn.).  Seed-lac. 
Laqae  f.  en  grains. 

K— sinn   w.,    Kornsinn    (Met).     Grain-tin, 
grained-tin  finest   smelted  or   block  tin.     Etain 
m.  en  larmes  ou  en  grains. 
KOrnig  (Met  etc.).     Granular,  granulated,  shotted, 

corned,    grained,    grainy.    Granulaire,    grenu. 

Sieh  unter  Korn. 

K— es  Bisen  n.  (Met).  Crystalline  iron.  Fer 
to.  ä  texture  grenue. 

K— es  Boheisen,  granuliertes  Boheisen. 
Granulär  pig-iron.    Fönte  f.  grenue. 
KOrnnng  /.,   Kornart  f.   (Art  des  körnigen 

Bruchs  von  Metallen  und  Mineralien)  (Met.  u. 

Miner.).    Grain.    Grainure  /.  (espece  de  texture 

ä  grain). 

K— ,    KOrnen   n.    des  Pulversatzes  (Pulv.). 
Corning,  graining.    Grenage  m. 
KOrper   in.    (Geom.).    Solid,    body.    Solide  m., 

corps  to. 

K—  (Phys.,  Ghem.,  Mech.).  Body,  substance. 
Corps. 
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Körper,  fester  — •    Solid  body,  solid.   Corps 

solide. 
K— ,  flüssiger  — .  Fluid  body.   Corps  fluide. 
K— ,  tropfbar-flüssiger  — .    Liquid  body. 

Corps  liquide. 
K— 9  sanker  —  (— ,  der  schwerer  als  Wasser 

ist)  (Seew.).     Body  heavier  than  water.    Corps 

plus  pesant  que  l'eau. 
K — 9    schwimmender    —  •    Floating  -  body. 

Corps  flottant. 
K— ,  starrer  — .    Rigid  body.    Corps  rigide. 
K —   des    kleinsten    Widerstandes.     Body    of 

least  resistance.    Corps  de  moindre  resistance. 
K—  von  gleichem  Widerstände.    Body  of  the 

strongest  form.    Corps  d'egale  resistance. 
K— •  Rumpf  tn.,  Sehiffsrumpf,  Schiffs— 

(Schiffb.).    Hull  of  a  ship*    Corps,  carene  f., 

coqne  /.  d'un  vaisaeau. 
K — ,  Rumpf  eines  Gebäudes,  Ran —  (Bauw.). 

Work,  body  of  a  building.    (Euvre  /.,  corps  de 

batiment. 
K —  der  Presse.  Hauptgestell  n.,  Gestell 

(Buchdr.).    Body    of  a  printer's  press.    Corps 

de  la  presse. 
K —  eines  Kessels  (Maschb.).    Body  of  a  boiler. 

Corps  d'une  chaudiere. 
K— farbe  /.,  Deckfarbe  (Met.).  Body-colour, 

pigment-colour,  opaque  colour.    Couleur  /.  cou- 

rante. 
K —  mass  n.    Solid  measure,  cubical  measure. 

Me8ure  f.  de  solidite,  mesure  pour  les  solides. 
Korrektion/.,  Stellung/.  (Uhrm.).  Mechanism 
serving    to   make    the  watch  go  faster  or  slower. 
Avance  .et  retard  m.  d'une  montre. 
K —  (Flush.).    Sieh  Stromregulierung. 
K-sdaumen    m.    (Telegr.).     Correcting  -  cam. 

Came  /.  de  correction« 
K— srad  n.  (Telegr.).  Correcting-whecl.  Roue/. 

de  correction. 
Korrektor  m.  (Buchdr.).  Reader,  reviser,  correc- 
tor. Correcteur  m. 
Korrektur/.,  erste  — ,  —  bogen m.  (Buchdr.). 
First  proof.  Premiere,  /.,  premiere  epreuve  /., 
premiere  typographique.  Sieh  Frobeabzug. 
K— en   pi.    lesen    (Buchdr.).    To   conect   the 

press.    Corriger  des  äpreuves. 
K— en  pi.  auf  dem  Blei  lesen  (Buchdr.).    To 

correct  type.    Corriger  sur  le  plomh. 
K — absng  m.  (Buchdr.).    Revise-proof,  proof- 
sheet.    Epreuve  au  rouleau. 
K— bogen  m.  abziehen  (Buchdr.).     To  pull 

a  proof,  to  work,  to  work  off,  to  take  off  a  sheet. 

Tirer  une  epreuve. 
K — lettern  /.  pi.  im  Winkelhaken   aufsetzen 

(Buchdr.).     To  put  the  revise-type  into  the  com- 
posing-stick. Lever  la  correction  d'une  epreuve. 
K— sauge   /.,    Pnnkturzange    (Buchdr.). 

Pincers  pi.    Pincette  /. 
K — zeichen  n.  (Buchdr.).    Mark  of  correction. 

Marque  /.  des  correcteurs  ou  de  la  correction. 
Korrespondent- Rheder  m.  (Seehandel).    Ma- 
naging-owner.   Armateur  m.  gerant. 
Korrespondenz  .  •  •   —billet    n.    (Eisenb.). 
Through-ticket.    Billet  m.  de  correspond ance. 
K— zug  m.,  Angehlusssug  (Eisenb.).     Cor- 
responding train.    Train  m.  de  correspondance. 
Korridor  m.  (Bauw.).    Corridor,  gallery,  passage. 

Corridor  m. 
Korrigier  •  •  •  —able  /.    (Buchdr.).     Awl  for 
correcting  type.    Alone  /.  ä  correction. 


Korrigierstrieh  m.  (Buchdr.).  Mark  of  cor- 
rection.   Signe  m.  de  correction. 

K— sangelehen  n.  (Buchdr.).   Pincers  for  cor- 
rection.   Pince  /.  ä  correction. 
Korrigieren«   Korrektur  /.  lesen  oder  be- 
sorgen (Buchdr.).    To  correct,  to  read  the  proof*. 

Corriger,  lire  les  6preuves. 
Korund  m.  (Miner.).    Corundum.    Corindon  m. 

K— ,  edler  — ,  Rubin  ro„  Saphir  m.  Ruby, 
precious  corundum,  sapphire.  Bubis  m-,  saphir 
m.,  corindon  m.  hyalin. 

K— ,  gemeiner  — ,  Diamantspat  m.  Com- 
mon corundum.  Corindon  harmophane,  spathe 
m.  adamantin. 

K— ,  körniger  — ,  Smirgel  m.>  Sehmirgel 

m.  Emery,  smiris.  Corindon  granulaire,  6meri  in. 

Kornndellit  m.  (Miner.).  Corundellite.  Corundel- 

lite  /. 
Korvette  /.   (Schiffb.).    Corvette,   sloop  of  war. 

Corvette  /. 

K — ,  gedeckte  — •  Corvette  with  decked  battes-y, 
corvette.    Corvette  a  batterie  couverte. 

K— ,  Glattdeck— .  Sloop  of  war.  Corvette  a 
barbette. 

K — 9  Panzer — •  Armour-plated  corvette.  Cor- 
vette cuirassee. 

K— ,  Sehrauben — •  Screw-corvette.  Corvette 
ä  helice. 

K— ,   Segel—.    Sailing  -  corvette.    Corvette   ä 
voiles. 
Kosekante  /.  (Math.).    Cosecant.    Cosecante  /. 
Kosinus  m.  (Math.).     Cosine.    Cosinus  m. 

K — reihe  /.  Series  of  the  cosine.  S6rie  /.  du 
cosinus. 

K — versus  m.    Co-versed  sine.   Cosinus  verse. 
Kosten  /.  pi.   für  Vorhaltung   und  Darleihung 

des  Rüstzeuges  (Bauw.).  Expenses  pi.  for  use  and 

waste  of  scaffolding.    Faux  frais  m.  pi.  des  echa- 

fauds.     Sieh    Baukosten,    Produktions- 
kosten, Unterhaltungskosten. 

K — ansehlag  m.  (Bauw.).    Account,  valuation, 
estimate,  estimation,  detailed  sheduU.     Devis  m. 
estimatif,  estimation  /. 
Kot  n.  (Hangmatte  mit  festem  Rahmen)  (Seew.). 

Cot,  cott.    Hamac  m.  ä  l'anglaise,  lit  m.  de  hord, 

lit  volant.     Sieh  Koje. 
Kotangente /.  (Math.).  Cotangent.  Cotangent*/. 
Kote/.,  Maassbeseiehnung/.,  eingeschrie- 
benes Maass  n.    Figured  dimension.    Cote  /. 

d'un  d essin. 

K—  (Feldm.).     Cote.    Cote  /. 
Kot  m.9   Strassen—  (Strassenb.j.    Dirt,    mud, 

mire.    Crotte  /.,  bone  /. 

K-bad  n.,  MHstbad  (Färb.).  Dung-bath. 
Bain  m.  bis,  bain  de  fiente. 

K— deekel  m.  (Fuhrw.).    Sieh  Kotplatte. 

K— flügel  m.  an  einem  Wagen  (Wagn.).  Wing. 
Aile  /.  de  crotte  d'une  voiture. 

K—loffel  m.9  Deekelin  m.  (Wagn.).  Lip, 
bolster-lip,  (amongst  coach-builders:)  cuttoo-cnd. 
Cache-boue  •».,  couvremoyeu  m. 

K— platte  /.,  —deckel  «i.  (Wagn.).  Dirt- 
clout,  dirt-board,  round-robin,  (with  coach-makers : 
cuUoo-plate).    Plaque  /.  de  boue. 

K— spitzen  /.  pi.   der    Schafwolle   (Tuch f.). 

Parts  pi.    of  wool  which   are   conglutinalcd    by 

excrements,  clottings  pi.,  breechings  pi.,  dag -wool. 

Crottins  m.  pi.  de  la  laine. 

Kotnnnit  n.9  Chlorblei  n.  (Miner.).    Cotunnile, 

native  chloride  of  lemd.    Cotunnite  /. 
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Hotxen  m.,  Deekenseug  n.  (Web.)  .Shaggy  co- 
verlet.    Stoffe  /.  grossiere  pour  couvertare. 
Kfttse  /.,  Bntte  /.,  Kiepe  /.,  Tragkorb  to. 
Scuttle,  dosser.    Hotte  /. 

Ä—  9    gepichte    — ,    Kelterbutte.     Wine- 
dosser.    Hotte  battue,  hotte  poiseee. 
Kotser   to.  (Spinn.).     Cop,   coppin.    Fuseau  m., 

bobine  /.,  fusee  /.,  cannette  /. 
Kovelnagel  m.,    Korfennagel,   Kovilien- 

nagel  (Schiff b.).    Sieh  Eavielnagel. 
Krabbe/.  (Bauk.).    Sieh  Kriechblume. 
Krabben,  ab—,  nach  einem  Mall  bezeichnen 
( Schiff b.).     To   race    limber,    to    lay    off  timber. 
Enligoer  le  bois  avec  un  gabarit  on  avec  une 
Usee. 
Krabber  to.,  Ritzelsen  n.  (Schiffb.).    Racing- 

knife,    Rouanne  /.  a  marquer. 
Kraft  /.  (Mech.).    Force,  power.    Force  /.,  puis- 
sance /. 

K —  und  Last  /.    Power  and  weight.    Puis- 
sance /.  et  resistance  /. ,   force  mouvante  et 

force  resistante. 
K —  einer  Feuerwaffe.  Projecting-power.  Rende- 

ment  to. 
K— ,  mit  voller  —  (Dampf m.).    Faü  power, 

at  full  steam,    Toute  volee,  a  toute  vapeur. 
K — ,   bewegende  — ,   Treib—.    Moving  or 

motive  force,  moving  power.    Force  motrice  ou 

mouvante,  puissance  /. 

K — ,  Draek — •     Compressing  -  strain,   crushing- 
strain.    Force  de  compression. 
K— ,  eingeprägte  —  (Mech.).  Impressed  force. 

Force  imprimee. 

K — ,  lebendige   — •     Vis  viva.    Force  vive. 
K— ,    remittierende   — ,    Resultante  /. 

Resultant,    Force  resultants,  resultants  /. 
K— ,  Schub—.  Transverse  strain,  lateral  strain, 

bending  strain,  shearing-strain.  Force  tranchante. 
K— ,    tierische    —  •    Animal    power.    Force 

animaie. 
K— ,  Trieb—,  Treib—.    Sie  A  Bewegende 

Kraft 
K— ,    widerstehende    — •    Resisting  -force, 

sustaining -power.  Force  resistante,  resistance/. 
K — ,  Zug — •  Longitudinal  strain,  puUing-strain, 

tensile  strain.    Force  de  l'extension. 
K— anläge  /.    (Masch.).    Motor-plant,  power- 

planL    Etablissement  to.  a  force  motrice. 
K— aufhehmer  to.,  Receptor  m.  (Masch.). 

Receiver.    Recepteur  m. 
K— Äusserung  /.    Stress,   strain.    Effort  to., 

action  /.  d'une  force. 

K— baUten  ».,  Notbalken  (Zimm.).    Corbel- 
tree.    Force  de  solivure,poutre  /.  de  force. 
K— elnbelt/.  (Mech.).  Unit  of  force,  dynamical 

unit.    Unite*  /.  de  force. 
K— flen  to.,  —  stromnng  /.  (Elektr.).  Flux. 

Flux  to.  de  force. 
K— gas   n.    (Masch.).    Motor  gas.    Gaz  to.  a 

force  motrice. 
K masehine  /.    (Masch.).    Oas- engine. 

Moteur  to.  a  gaz. 
K— linie  /.   (magnetische)  (Elektr.).    Line  of 

force.    Ligne  /.de  force. 
K— masehine  /.    (Mech.,    Masch.).     Motor. 

Moteur  in. 
K— messer  to.  (Mech.).    Dynamometer,   dyno- 

meter,    Appareil  m.  dynamomeirique,  dynamo- 
metre  to. 
K— moment  n.   (Mech.).     Sieh   Moment, 

statisches. 


Kraftpankt  to.,  Angrlflbpnnkt  (Masch. 
u.  Mech.).    Point  of  application,  working-point. 
Point  m.  d'application  d'une  force. 
K— richtung  /.  (Mech.).    Direction  or  line  of 
direction  of  a  force.    Direction  /.  de  la  force. 
K— Sammler  to.    Sieh  Accumulator. 
K— stein  to.    Sieh  Kragstein. 
K— stuhl  to„  mechanischer  Webstuhl, 
Hnsehinenstuhl ,      Webemasehine    /. 
(Web.).    Power-loom.    Matter  to.  mecanique. 
K— Übertragung  /.    (Masch.).     Transmission 
of  force.    Transmission  /.  de  la  force. 
K—  verlost  m.  Loss  of  power.  Perte/.  de  force. 
K— wusser  n.  (Mech.).    Moving-water.    Ean  /. 
motrice. 
Kr&ftepaar  n.  (Mech.).  Couple  of  forces.  Couple 
to.  de  forces. 

K-,  aufrichtendes  —  (Schiffb.).     Righting 
couple.    Couple  de  rappel. 
Krafteplan  to.  (Mech.).  Diagram  of  forces.   Dia- 
gramme to.  des  forces. 
Kragen  m.,  Innere  Einfassung  /.,  Umsug 
m.  (Herald.).    Orte.   Orle  to.,  orlet  to.,  bordure/. 
qui  ne  touche  pas  les  bords  de  Tecu. 
K —  von  Segeltuch,  Segeltuchs—  der  Masten 
und  Pumpen  (Seew.).    Coat,  collar.    Braie  /., 
embrelure  /.,  toile  /.  goudronnee. 
K — ,  Rand  to.,  Reifen  m.  nm  einen  cylin- 
drisohen  Körper  (Masch.).    Hoop,  collar.    Col- 
lier TO. 
Kragstein  to.,  steinernes  —stock  n,9  Kon- 
sole /.,  Balkenstein,  Kraftstein,  Trag- 
stein (Bank.).     Corbel,  corbyl,  console  of  stone, 
truss,  ancone.    Corbeau  m.f  console  /.  en  pierre, 
ancone  /.  Sieh  Fensterkonsolchen. 
Kragsturs  to.    Sieh  Klee  bog  en. 
Kragtragerbrneke  /.  (Brfickenb.).    Cantilever 

bridge. 
Krahle  /.  (Met).    Sieh  Krücke. 
Krähennest  n.  zum  Ausguck  auf  Polfahrern 
(Seew.).    Crow's  nest,  bird's  nest.    Cage  /.,  echau- 
guette  /. 
Krämerwage  /.,  gemeine  Wage,  Balken- 
wage.  Common  balance,  pair  of  scales.  Balance 
/.  ordinaire. 
Kramme  /.,  Krampe  /.,  Haspe  /.  (Techn., 
Maur.).     Cramp,  cramp-iron,  clincher.    Crampon 
m.,  clameau  to.,  crampe  /. 
K— ,  mit  —  n  befestigen,   ankrampen. 

To  cramp.    Acclamper. 
K— ,  Hakenöse  /.   (zum  Tragen  der  Isola- 
toren) (Tel.).    Staple,  hook  of  an  insulator.    Ca- 
valier to.,  crochet  to.  de  support  tälegraphique. 
Kramp  • .  •  — nagel  to.,  Hakennagel»  Mehle- 
nennngel  (Eisenb.).    Hook-nail,  spike.    Cram- 
pon to.,  clou  to.  barbels'. 
K— Siegel     to.,     Krampziegel,     Blatt- 
stein to.  mit  Krampe,  Sehlnssslegel  (Bauw., 
Dachd.).    Flap-Hie.    Tuile  /.  plate  recourbee, 
Krampe/.  (Bauw.  u.  Minier k.).    Sieh  Kreuz 
hacke. 

K—  auf  dem  Riegelblech,  Riegel—  (Schloss.) 
BoU-staple.    Auberon  m. 
Krampe  /.  des  Zündhütchens  (nach  aussen  um 

gebogener  Rand).    Rim.    Rebord  to. 
Hrampel  /.,    — mnsehlne  /.    Sieh  Kratz 
masehine. 

K— bank   /.,     —block    to.     Carding  -  bench 
Banc  m.  ä  carder. 

K— kämm  TO.,,Kmtsc  /.,  Kardätsche  /. 
(Spinn.).  Card.  Etoqueresse  /.,  plaquereese  /. 
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(Spion.).     To 
Carding, 

Fixed 


Krumpeln   die  Baumwolle  etc. 

card.    Carder,  briser. 

K—  n.  der  Baumwolle,  Wolle  etc. 
Cardage  m.,  briaage  m. 
Kran  ro.  (Maacb.).     Crane.    Grue  /. 

K —   mit  feststehender  Sftule  (Eisenb.), 
stile-crane.    Grue  ä  pivot  fixe. 

K—  zum  Wagenaufzug  (Eisenb.).  Waggon-heist. 
Grue  pour  soulever  les  waggons. 

K — 9  Dampf-.    Steam-crane.    Grue  ä  vapeur. 

K — 9  Dreh—*  Turning  crane.  Grue  ä  pivot 
tournant,  grue  tournante. 

K — 9  Dreibein — •  Three-leg  crane  or  sheers 
pi.    Grue  ä  trois  os. 

K— .  elektrischer  —  (Maech.).  Electric  tra- 
velling crane.    Grue  electrique. 

K — ,  Fahr—,  Boll — •  Travelling-crane,  move- 
able crane.    Grue  mobile  ou  roulante. 

K — ,  fester  — •  Stationary  crane.  Grue  fixe, 
grue  ä  poincoa. 

K—  9  Glesserei — •  Foundry-crane.  Grue  pour 
fonderies. 

K — 9  hydraulischer  —  •  Hydraulic  crane. 
Grue  hydraulique. 

K— 9  Lade—*  Hoisting -engine.  Grue  de  charge- 
ment. 

K — 9  Lauf— ,  Overhead  travelling-crane.  Grue 
ä  chariot 

K — 9  Hasten—«  Masting-shcers.  Machine  /. 
a  mftter. 

K — 9  Ponton — •  Sheer-pontoon.  Ponton-bigue  to. 

K— 9  Scheren — •    Sheers.    Grue  mature. 

K— ,  schwimmender  — .  Floating  sheers. 
Ponton-bigue  m. 

K— ,  Stander— 9  Tnmmelbaom-.  Turn- 
stile crane.    Grue  a  poincon  tournant. 

K— ,  transportabler  — •  Travelling  or  mo- 
veable crane.    Grue  roulante  ou  locomobile. 

K— ,  anter  dem  —  hangend  ,(vom  Anker 
gesprochen)  (Seew.).  A-cock-bill.  A  la  veille, 
en  peneau. 

K—  9  Fasshahn  m.  (Küf.  etc.).  Stop-cock,  cock. 
Robioet  to.,  chante-pleure  /. 

K—  auslegerm.»  — armm.  Crane-jib.  Eoharpe 
/.,  bee  to.  de  grue. 

K— balken  to*  —arm  m.9  — schnabel  to., 
Bollenholm  to.  Jib,  gib,  gibbet,  neck,  hori- 
zontal beam  of  a  crane.  Vole*  /.,  bee  to.,  fau- 
conneau  to. 

K (Schiffb.).     Cat-head.    Bossoir  to.,  bos- 

seur  m. 

K —  —Verlängerung  /.,  Ansleger  m. 
(Schiffb.).     Sieh  Butluv. 

K— balksweise  (einen  Gegenstand  krahn- 
balksweise  sehen)  (Seew.).  Before  the  beam. 
Sur  l'avant  du  travera,  par  le  bossoir  de  . .  . 

K-baam  to.»  — Stander  m.9  Säule  /., 
Spindel  /.  (Masch.).  Post,  crane-post.  Arbre 
m.t  poincon  m.  d'une  grue,  fleche  /.  de  grue. 

K— bohrmaschlne.  Sich  Radialbohr- 
maschine. 

K— brücke/.  (Brückenb.).  Crane-bridge.  Pont 
m.  tournant  ä  un  bras. 

K— eimer  m.  (Bauw.).  Basket,  skip,  tub. 
Benne  /. 

K— letter/.  (Bauw.,  Masch.).  Peg-ladder  of  a 
crane.    Rancher  m.f  echelier  to.  de  grue. 

K—  sage/.  (Tischi.).  Pit-saw.  Scie /.  du  scieur 
de  long. 

K 9  Stelnhaaer— •    Quarryman's  pit-saw. 

Scie  a  carrier. 


Kranstander  m.    Sieh  Kr  ahn  b  aum. 
Krangen,   überholen   (vom  Winde   auf  die 

Seite  gelegt  werden)  (Seew.).    To  heel,  to  lean 

over.    Donner  ä  la  bände,  pencher,  se  pencher. 

K —  ein  Schiff  (zur  Bestimmuug  des  Schwer- 
punktes) (Schiffb.).     To  incline  a  vessel. 
Krängung  /.  (Seew.).    Heel,  list    Bande  /. 

K—  sversuch  to.  (Schiffb.).  Inclining  experi- 
ment.   Experience  /.  de  etabilite. 

K— sfehler  n.  des  Kompasses  (Seew.).  Heel- 
ing-error.   Erreur  /.  de  bände. 

K— spend  el   m.   (Schiffb.).     Clinometer-pendu- 
lum.   Pendule  to.  ä  clinometre. 
Kranken  •  •  •  —haus  n.,  Spital  n„  Sleeken- 

haus*  Hospital  n.    Infirmary,  hospital.   Mai- 
son- Die  u  /.,  Hötel-Dieu  m.,  infirmerie  /. 

K— transportschiff  n.  Sieh  Hospital- 
schiff. 

K— wagen  to.,  Lasaretwagen  9  Lasaaret» 
— wagen»  Lasaretmedislnalwagen,  Me- 
dlxlnwagen  (Eriegsw.).  Commissariat  spring- 
waggon  or  sick-waggon,  hospital-waggon,  hospital 
store-waggon.  Caisson  m.  a  blesses,  caisson 
d'ambnlance. 
Kraus  m.  urn  die  Stengen  etc.  als  Unterlage  für 

das  stehende  Gut  (Schiffb.).    Örommet.   Anneau 

m.  de  corde. 

K — 9  Tau—  (zum  Transport  von  Geschütz- 
rohren etc.)  (Art.).  Sling,  strap,  gun- sling. 
Elingue  /. ,  jarretiere  /. ,  ganse  /.  de  cordage. 

K—  zur  Befestigung  der  Pfahle  bei  dem  runden 
englischen  Schachtausbau)  (Bergb.).  Spiking- 
crib  or  -curb.  Rouet  to.,  couronne  /.  pour 
soutenir  les  palplan ches  d'un  puits  circulaire. 

K —  von  Holz  oder  Gusseisen  beim  Schacbt- 
ausbau  (Bergb.).  Crib,  curb.  Rouet,  couronne. 
Sieh  Keilkranz. 

K—  9  Krone  /.  eines  Gegenstandes  (Bank.). 
Crest.  Crete  /.  Sieh  Kar  nies  und  Kranz- 
gesims. 

K—  des  Postaments  (Säulenstuhls).  Cornice, 
surbase  mouldings  pL,  upper  mouldings  pL  of  a 
surbase.    Cornicbe  /.  de  piädestal. 

K — 9  auf  welchen  man  die  Farbenblase  stellt 
(Buchdr.).   Straw-wreath.   Couronne  /.  de  paille. 

K — 9  Karrenkasten  to.  einer  Druckerpresse. 
Coffin.    Train  m.  ou  chassis  m.  du  coffre. 

K— 9  Ansehlag  m.  einer  Glocke  (Giess.)- 
Prim,  pinch,  paunch.  Bord  to.  d'une  cloche, 
pause  /. 

K— 9  Rand  m.  eines  Hutes  (Hutm.).  Crown, 
brim  .of  a  hat.    Coquille  /.  du  chapeau. 

K—  oder  Fallblatt  n.  eines  Zeltes  (Kriegsw.). 
Valance.    Toile  /.  ä  pourrir. 

K —  des  Lagersteins  (Pulv.).  Curbs  pl,  border, 
hoop,  rim.    Bordüre  /.  en  planchettes. 

K— 9  Radreif  m  (Eisenb.,  Wagn.).  Tire,  tyre. 
Bandage  to.,  bände  /.  d'une  roue. 

K—  (Wagn.).     Sieh  Fe  Igen  kränz. 

K— eisen  n.,  Kreuzeisen,  Kranseisen, 
Orens-9  Grenselsen  (Giess).  Crown-iron. 
Chapelet  m. 

K— geslms  n.,  — ,  Obergesims  (Bauk.). 
Cornice.    Corniche  /. 

K-lelste/.9  Hängeplatte  /.,  Rinmleisfe 
(Bauk.).  Larmier,  dripstone,  corona,  drip, 
weather-moulding.    Larmier  to. 

K— messer  n.  (ein  Ziehmesser)  (Wagn.,  Küf.). 
Fellow-knife.    Plane  /.  a  deraser. 

K— schiene  /.    Sieh  Falzschiene. 
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n.    eines    Lehrbogens   (Zimm.). 

Back-piece  of  a  centering.    Coorbe  /.  de  cintre, 

veaa  m.  de  cintre. 
Kribue  ro.  pl.9  (niederd.)    Krausen    m.  pL9 

Xaukranse  (Seew.).  Sieh  unter  Fender. 
Krapfta  m.,  Krappen  m.  der  Schlagfeder 
eines  Gewehrschlosses  (Büchsenm.).  Main 
spring-hook.  Griffe  /.  du  grand  ressort. 
Krapp  geschlagenes  Tau  werk  (Seew.).  Hard 
laid  or  twisted  rope.  Cordage  m.  qui  a  trop  de 
tors,  cordage  trop  tordu. 
K— „  (Grapp  m.>,  Farberrftte  /.,  Farbe- 

wnnel  /.  (Färb.).  Madder  (rubia  Unctorum). 
Garance  /. 

1£— ,  beraubter  —  (aus  geschalten  Wurzeln). 
Crop,  crop -madder,  garance  -  robe'e,  Garance 
robee. 

K — 9  nnberanbter  —  ans  den  Wurzeln  mit 
der  Epidermis).  Ombei;  ombro,  ombro-madder, 
gar  ante  not  robe'e.    Garance  non-robee. 

K-blnmen/^L,  —blute/  (Tftrb.).  Flowers 
t>/.  of  madder ,  madder -flowers,  madder  -  bloom. 
leurs  /.  pi.  de  garance. 

K — farbendruek  m.  (Zeugdr.).  Madder-style. 
Genre  m.  garance. 

K— gelb  ».,  Xanthln  n.  (Färb.).  Xanthine, 
madder-yellow.    Xanthine  /. 

K — kannin  m.9  roter  —  laek  m.  (MaL, 
Färb.).  Red  madder-lake,  madder-carmine.  Laque 
/.  de  garance  rouge,  carmin  m.  de  garance. 

K — koble  /.  (Cbem.).  Pulverized  madder  mace- 
rated in  concentrated  sulphuric  acid,  garancine, 
sulphuric  charcoal.  Charbon  in.  sulfurique  de 
garance. 

K— laek  m.  (Färb.).  Madder-lake.  Laque  /. 
de  garance. 

K 9  roter  — .    Sieh  Krappkarmin. 

K— mühte  f.  Madder-milL  Moulin  m.  ä  ga- 
rance. 

K — purpar  m.9  Pnrparln  n.  (Färb.).  Pur- 
purine, madder-purple.    Purpurine  /. 

K— rot  n.  (Farbstoff  des  Krapps)  (Chem.). 
Alizarine.    Alizarine  /. 

K— wnrsel  /.  (Färb.).    Sieh  Färberröte. 
Krappen    n.9    Türkiaehrotfarbea    n.    der 

Banmwollengarne    mit  Krapp  (Färb.).    Dyeing 

of    cotton-yarn   with  Turkey-red.    Garancage  m. 
Krater  m.9  Kessel  m.,  Korb  m.9  Keleb  ro. 

eines  Kapitals,  Kapltalsrnmpf  ro.  (Bank.). 

Bell,   basket,   campana,   corbel,  drum,   tambour, 

vase  of  a  capital  Vase  ro.,  tambour  ro.,  corbeille 

f.f  cloche  /.  d'un  chapiteau. 

K—  (Geol.).     Oraler.    Cratere  m. 

K — see  in.  (Geol.).    Crater-lake.    ,Maar*  m. 
Krats  •  •  •  — brett    n. ,     Sebneereehea    m. 

(Eieenb.).    Snow-rake.    Rftteau  m.  a  neige. 

K- bürste  /.,  Drahtbürste  (Techn.). 
Scratch-brush,  wire-brush,  rubbing-brush,  scraper. 
Gratte-bosse  /.,  gratte-brosse  /. ,  gratte-boSsse 
/.,  sale  /. 

K — deekel  m,9  Deekel  der  Karde  (Spinn.). 
Flat,  top,  top-card,  clearer.  Chapeau  ro.  de  la 
carde. 

K— eisen  n.,  Sehabelsea,  Sehaber  m.9 
Sehraper  ro.  (zum  Reinigen  der  Mörser) 
(Art).    Scraper.    Curette  /.  pour  mortiers. 

K (zum    Reinigen    der    Hohlgeschosse) 

(Art).  SheU-scraper.  Curette  ä  nettoyer  l'in- 
terieur  des  projectiles  creux. 

K (zum  Aaskratzen  der  Fugen)  (Maar.). 

Roher.    Racloir  m.t  grattoir  ro. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Schabeisen,    Sehr  aap   /. 

Scraper.  Racloir,  grattoir,  racle- 


Krataelsen, 

(Schifff.,  Pont), 
curette  /. 

K (Büchsenm.).    Scraper.    Racleur  ro. 

K (Schmied.).    Baker.    Ratissette  /. 

K ,   Tierkantiges  —  (Tischl.).    Square 

scraping-iron.    Ebardoir  ro.,  grattoir  carre\ 

K ,  geaahates  — .  Toothed  scraper.  Ripe/. 

K— garn  n.9  Sehleppneta  n.  (Fisch.).  Tram- 
mel, seine,  drag-net,  dredge-net.    Drege  /. 

K— maaebine/.,  Kratze  /,  Kr&mpel  /., 
Krampelmasehine ,  Strelehmaaehlne, 
Karde  /.  (Spinn.).  Carding-engine.  Machine 
/.  ä  carder. 

K— trommel  /.  (Spinn.).  Main-cylinder.  Tam- 
bour m. 

K— wolle  /.    Sieh  Streichwolle. 
Krats ....  -blei  n.  (Met).    Slag-lead.   Plomb 

m.  de  crasse. 

K— frischen  n.  (Met).  Melting  of  the  waste- 
metal.    Refonte  /.  du  dechet  des  mätaox. 

K— frisehstttek  n.  (Met).  Black-copper  of 
liquation.    Pain  st.  de  crasse. 

K— gartea  m.    Sieh  Hausgärtchen. 

K— kopier  n.  (Met).  Copper  obtained  by 
melting  waste-copper.  Cuivre  ro.  de  refonte  da 
dachet. 

K— sehlaeken  /.  pi.  (Met).  Dross  of  liquation, 
slags  pi.  of  liquation.  Crasses  /.  pl.t  scories  /. 
pi.  de  liquation,  scories  de  ressuage. 

K— sehll(e)ch  ro.,  —seniles;  m.  (Met).  Slick 
or  slime  of  waste-metal.    Schlich  m.  du  dechot 
des  m&aux. 
Kratae     /.,     Kratamasehlne    /.    (Erdarb., 

(Wasserb.).     Scraper,  rack. 

K—  am  Bagger  (Wasserb.).    Bake.    Rable  m. 

K— ,  Krataelsen  n.  (Gray.,  Bildh.,  Tisch!.). 
Sieh  Schabeisen. 

K— ,  ROhrhaeke/.,  Krücke/  (Met).  Iron 
rake,  paddle,  rabble.    Brassoir  m. 

K—  bei  der  Wegfullarbeit  (Bergb.).  Scraper. 
Räble,  rasette  /. 

K-,  Bohrstange  /.  (Met).  Paddle,  rake, 
rabble.    Perche  /.  ä  brasser,  räble. 

K-,  die  leichtere  — .  Paddle.  Rftble  le"ger 
a  puddler. 

K—  (Spinn.).    Sieh  Eratzmaschine. 
Krätze/.,  Gekrats  n.  (Metallabfalle)  (Met). 

Waste  metal.    Dächet  m. 

K —  (Goldarb.).  Dross,  sweepings  pi.  Lavure 
/.,  cendres  /.  pl.t  terre  /.  de  monnaie,  laise  /. 

K—,  gelbe  —  (Met).  Sieh  Reiche  Glätte 
unter  Glätte. 

K— ,  Sehawlne  /.,  Abgang  m. ,  Abfall  m. 
(Goldschi.).  Parings  pi.  of  leaf-gold.  Dechet 
m.  des  feuilles  d'or  ou  d'argent 

K— hans  n.    Sieh  Lazaret 
Kratzen»  streichen,  krampein,  kardät- 
schen  (Spinn.).    To  card.    Carder,  chiqueter. 

K—  (Schloss.,  Ciseleur.).  To  scratch,  Gratte- 
bosser,  saletter. 

K—  n.9  Streichen,  Krampeln,  Kardat- 
aehen (Spinn.).    Carding.    Card  age  m. 

K— besehlag  m.9  Besehlag,  Garnitur/ 
(Spinn.).  Card-clothing.  Garniture  /.  des  ma- 
chines a  carder. 

K— blatt  n.  (Spinn.).  Sheet-card,  card-sheet. 
Feuille  /.,  plaque  /. 

K-draht  ro.,  Kardatachendraht  (Spinn.). 
Cardwire.    Fil  m.  a  cardes. 

53 
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Kratzenleder  —  Kreisförmig. 


Kratzenleder  n.9  künstliches  —  (mit  Kaut- 
schuk überzogenes  Baumwollenzeug  (Spinn.). 
Patent  card-cloth.    Feutre  m. 
K— ranhmasehlne  f.   (Web.).    Baising  gig 
with  cards.    Laineuse  /.  ä  cardes. 
K—  Setzmaschine  /.   (Spinn.).     Card  setting- 
machine.    Machine  /.  ä  bouter  les  cardes. 
Krasser  to.  (Instrm.).  Scraper,  ticurette  /. 
K —  (um  den  Pulversatz  von  den  Lagersteinen 
etc.  abzunehmen)  (Pulv.).  Scraper,  rake.  Grattoir 
to.,  racloir  to. 
Kratzer  m.9Daminzieber  m.9  Lu  mpenzleher 
(Art.,  Büchsenm.).     Wad-hook.    Tire-bourre  m., 
spatule-cuvette  /. 

K— ,  Loflelranmer  to.,  Ranmloffel  to., 
RanmlofTel  (Bergb.).  Scraper,  raker,  cleanser, 
paddle-staff.  Curette  /.  de  mmeur,  tire-sable  m. 
K— ,  StopfbÜchsenrelnlger  to.,  Schrau- 
benzieher to.  (Masch.).  Packing-worm,  wad- 
hook.  Tire-4toupe  m.,  tire-bourre ,  baguette  /• 
ä  däboucher. 

K — ,  fitohusszieher  to.,  Ranmelsen  n.  (um 
die  Pfropfe  oder  Patronen  aus  den  Handfener- 
waffen  herauszuziehen)  (Kriegsw.).  Worm.  Tire- 
bourre. 
Kratzig,   zellig,    saserlg    (nennt   man   das 
zum    Teil    entglaste   Glas)   (Glasm.).    Fibrous. 
Galeux. 
Kraurit  m.  (Miner.) .    Sieh  G  r  ü  n  e  i  s  e  n  s  t  e  i  n. 
Krans  •  •  •  —eisen    n. ,     Zaineisen    (Met.). 
Notched  bar-iron,  toothed  iron,  rods  pi.,  rod-iron. 
Fer  m.  en  barres  deutelt,  verge  /.  crenelle,  fer- 
carillon  m.t  barre  /.  de  fer  crepee,  (en  Pyrenees :) 
piquade  /. 

H — pnnze  /".,    Kornchenpunze,    grobe 
Mattpunse(Drechls.,Grav.).  Friezing-  (freez- 
ing-) tool  (a  sort  of  punch).  Frisoir  m.  (espece 
de  poincon). 
K— putz  m.    Sieh  Rauhwerk. 
K— rad  n.    Sieh  Rändelrad. 
K— schmieden  (Schmied.).    To  notch,  to  tooth. 

Creneler,  creper  le  fer. 
K— tabak  m.9   Krnlltabak.'-    Shag-tobacco. 
Tabac  m.  frise\ 
Kräuselung  /.,  Rand  to.,  Randverzieruog 
/.  einer  Münze  (Münzw.).   Impression  on  the  edge 
of  a  coin,    engrailed   ring  round  a  coin,   milled 
edge.    Gordon  m.  d'une  monnaie. 
Kranseiwerk    n.    (Münzw.).      Sieh   Rändel- 
werk. 
Krausen,  kreppen  (Web.).   To  crape.  Creper. 
Krauten.    Sieh  Gäten. 

Krantersehlefer  m.9  Fruchtschiefer  (Pe- 
trogi'.).  Herborised  slate-clay.  Argile  /.  schis- 
teuse,  argile  feuilletee. 
Kranilaterne /.  Sieh  Laterne  der  Pulver- 
kammer. 
Krawel ...  — ban  m.  (Schiff b.).  Carvelwork. 
Borde*  m.  ä  plat-joint,  bordä  execute  ä  franc 
bord. 

K— boot.  n.9  krawelartig  gebautes  Root 

{Schiff  b.).    Carvel-built  boat.   Canot  m.  borde*  ä 

joints   carreea,  canot  borde*  ä  joints  ou verts. 

Krebs   m.  (Astron.).     Cancer,  crab.    Cancer  to., 

ecrevisse  f. 

K— ,  Steinchen  im  Kalk.    Sieh  Kalkkrebs. 
K — 9  Steinchen  im  Thon.    Small  stones  in  day, 
grain.    Feramine  /. 
K — e  m.  pL  (Met.).    Sieh  Knoten. 


Kr  ecke/,  (bei  einer  Überschwemmung),  kleiner 
Graben  to.,  Grübe  /.  (Befest.).   Ditch  or  ad. 
Crique  /. 
Kredenstiseb  to.  in  Kirchen  (Bank.).    Credence, 

prothesis.    Credence  /.  d'une  äglise. 
Kreide  /.  (Miner.,  Petrogr.).     Chalk.     Craie  f., 
chaux  f.  carbonatee  crayeuse. 
K—,  lithographische  —  (Petrogr.).    Lüho- 

graphical  chalk.    Crayon  to.  Üthographique. 
K — 9   schwarze   — ,    Zeiehenschleffer  m. 

(Petrogr.).    Black  chalk,   drawing  slate.     Craie 

noire,    crayon    noir,    ampelite  /.    graphique, 

schiste  to.  grapliique. 

K— ,  spanische,  venezianische,  Brian- 

couner  — ,    Schneider—,  Talk  m.  (zum 

Satinieren  der  Tapeten).  Spanish  chalk,  soap- 
stone,  talc.   Craie  ae  Briancon,  craie  d'Espagne, 

talc  m. 

K— ,  weisse  — ,  Schreib—  (Miner.,  Petrogr.). 
White  chalk.    Craie  blanche. 

K— papier  n.  (Pap.).  Enamelled  paper,  ena- 
melled board.    Papier  m.  porcelaine. 

K— paste  f.  (aus  Kreide  und  Leim  zur  Dar- 
stellung von  Ornamenten).  Composition.  Gros- 
blanc  m. 

K— schiebt  /„  weisse  —  mit  Feuersteinen 
(Geogn.,  Bergb.).  Layer  of  white  chalk  contain- 
ing flints.    Cornus  to.  (a  Valenciennes). 

K — system    n.     (Geol.).      Cretaceous    system. 
Systeme  to.  crötace. 
Kreis  to.,  — linie  /.  (Geom.).    Circle.    Cercle  m. 

K — ,  astronomischer  — .  Astronomical  circle. 
Cercle  d'astronomie. 

K— ,  Dreh—  eines  Schiffes. (Schifff.).  Circle 
described.    Cercle  ddcrit. 

K— ,  exeeutriseher  — .  Eccentric  circle. 
Cercle  excentrique. 

K— ,  grosster  —  einer  KugeL  Great  circle. 
Grand  cercle  de  la  sphere. 

K— ,  konzentrischer  — •  Concentric  or  pa- 
rallel circle.    Cercle  concentrique. 

K— ,  osknllerender  — ,  Krümmung»— 
einer  Kurve.  Circle  of  curvature.  Cercle  oscula- 
teur,  cercle  de  courbure. 

K— ,  Standen—  (Astron.).  Horary  circle, 
hour-circle.    Cercle  horaire. 

K— ,  Tell —  eines  Zahnrades  (Masch.).  Pitch 
circle.    Cercle  primitif  d'une  roue  dentee. 

K— ,  Tier—.    Zodiac.    Zodiaque  m. 

K— ,  Wende—.     Tropic.    Tropique  m. 

K — abschnitt  to.  (Geom.).  Segment  of  a  cirek. 
Segment  to.  d'un  cercle. 

K— ausschnitt  to.  (Geom.).  Sector  of  a  circle. 
Secteur  to.  d'un  cercle. 

K— befestignng  f.  (Befest).  Circular  forti- 
fication.   Fortification  f.  circulaire. 

K— bogen  m.  (Geom.).    Arc.    Arc  to. 

K— bohrer  to.,  —ausheb er  to.  (Tischl.) 
Borer  with  circular  bit,  round  punch.  Coupe- 
cercle  to. 

K— cylinderflache  /.  (Geom.).  Surface  of  a 
circular  cylinder.  Surface  /.  cylindrique  circu- 
laire. 

K— evolvente  /.  (Geom.).  Involute  of  the  circle. 
Developpante  /.  du  circle. 

H— flache  /. ,  —Inhalt  m.  (Geom.).  OmU, 
area  of  a  circle.    Cercle  to.,   aire  /.  du  cercle. 

K— formig  (Geom.).     Circular.    Circulaire. 

K—  — ,  halb—.  Semicircular.  Semicir- 
culaire. 
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Krelsfkuiktlon/.,  goniometrisehe  Funk- 
tion (Math.).  Circular  function,  Fonction  /. 
circulaire. 

K-  laaftn.  (des  elektrischen  Stromes)  (Elektr.). 
Oircuü.     Circuit  to. 

K (des  Wassers)    (Wasserb.).    Periodical 

return  of  the  water.     Cyclose  /.  de  l'eau. 

K— llnie  /.,  Kreis  (Geom.).  Circular  line, 
circle.  Ligne  /.  circulaire,  cercle  to.  Sieh 
Kreisumfang. 

K— messung  /.  (Geom.).  Oyclometry.  Cyclo- 
mötrie  /.,  mesure  /.  du  cercle. 

K—  peripherie  /.  (Geom.).  Sieh  Kreis  um- 
fang. 

K— proses«  m.  (thermischer)  (Phys.).  Thermal 
cycle.  Evolution  /.  thermique,  cycle  to.  ther- 
mique. 

K-sageA  Cirkularsage  (Techn.).  Circular 
saw,  disk-saw.    Scie  /.  circulaire,  scie  ronde. 

K ,  ISgrenler — •  Gin-saw  for  cotton-clean- 
ing.   Scie  ä  egrener  le  coton. 

K— falxsfige.  Circular  grooving -saw.  Scie  circu- 
laire ä  rainer. 

K—  s&gemasehlne  /.  Circular  sawmill. 
Scieria  /.  ä  lame  circulaire. 

K— schere  /.  (Techn.).  Rotatory  shears  pl, 
circular  shears  pi.  Gisaille  /.  circulaire  ou  cy- 
lindrique. 

M— Strasse  /.    Sieh  Provinzialstrasse. 

K— ström  to.  (TeL).  Circuit.  Gourant  to.  cir- 
culaire. 

K (Elektr.).    Ampere's  solenoidic  current 

Gourant  d' Ampere. 

K— tellmaschine/.  ftrZahnrftder  etc.  (Mech.). 
Dividing-machine  for  toothed  wheels  etc.  Diviseur 
m.  universe]. 

K— orafang  m.,   —peripherie  /.     Circum- 
ference, periphery  of  a  circle.    Circonference  /. 
du  cercle. 
Kreischen  ».,    Sehrelen   n.   des  Zinns   beim 
Biegen.   Crackling-sound  of  tin.   Cri  to.  de  l'ätain. 
K-,  Geräusch  n.  der  Maschinen.    Jarring. 
Remue  /.,  tremblement  to. 
Kreisel ...  -pumpe  /.  (Masch.).    Centrifugal- 
pump.    Pompe  f.  a  force  centrifuge. 
K— rad  n„  Torblne  /.   (Masch.).     Turbine. 
Turbine  /. 

Krempel  to.,  krempeln.  Sieh  Kram  pel, 
Krämpeln. 

Krempenplatte  /.  (Eisenb.).  Flange  tie  plate. 
Plaque  f.  ä  rebord. 

Krengen  (Seew.).    Sieh  Kr  fing  en. 

Kreosot  n.  (Chem.).     Creosote.    Creosote  /. 

Kreosotlerung  /.  des  Holzes.  Impregnation  of 
vood  with  creosote,  creosoting.  Injection  /.  des 
bois  ä  la  creosote. 

Krepieren  (von  Hohlgeschossen  gesprochen) 
(Art).    To  burst.    Crever,  äclater. 

Krepon  to.  (Web.).    Sieh  Crepon. 

Krepp  m.,  Flor  to.   (Web.).     Crape.    Crftpe  m. 
K— masehine    f.    (zum    Krausmachen    des 
Krepps)  (Web.).    Craping-machine.    Machine  /. 
a  creper. 

Kreppen  (Web.).     To  crape.    Crdper. 

Krete  /.  (Befest.).    Sieh  Crete. 

Krens  n.  (Bank.).     Cross.    Croix  /. 
K— ,  ägyptisches  — »  alttestamentliehes 
— »  T- — ,  Antonius—«    Egyptian  cross,    tau, 
eras  of  St.  Anthony.    Tau  m.,  croix  de  Saint- 
Antoine. 


Krens,    burguadlsehes    — ,    Sehras;—, 

Andreas—*     Cross  of  St.  Andrew  or  of  St. 

Patrick,  saltier-  ("or  saltire-)   cross.    Croix  de 

Saint- Andre'  ou  de  Bourgogne,  sautoir  to. 
K— f  gescheites  — ,  Gabel—.    Pall.   Croix 

fourchee,  croix  pairlee,  pairle  to. 
K — ,    griechisches  9   gleicharmiges    —  • 

Greek  cross.    Croix  grecque. 
K — ,  hohes,  lateinisches—,  Passions—* 

Latin  cross,  passion-cross.    Croix  haussöe,  croix 

latine,  croix  longue. 
K— ,   das  südliche  —    (Astron.).    Southern 

cross.    Croix  austräte. 
K —  in  den  Ketten  vor  den  Klüsen  (Seew.). 

Cross  in  the  hawse.    Croix  dans  lee  chalnes. 
K —  (zum  Aufhängen  der  gedruckten  Bogen) 

(Buchdr.).     Pile,    ßtendoir  m. 
K—  (t)  (Buchdr.).     Cross.    Croix. 
K— ,  —tell  to.  der  Schwanzschraube  (Bttchsen- 

mach.).    Neck,  butt.    Talon  to. 
K —  für  Brand-  und  Leuchtkugeln   (Feuerw.). 

Sieh  Brandkreuz. 
K — ,   — haspel  m.   einer   Kupferstichpresse. 

Cross.    Croisee  /.   de  la  presse   d'imprimerie 

en  taille-douce. 
K— ,  halber  Sehlag  m.   der  Taue  (Seew.). 

Cross.    Croix  sur  lea  cables. 
K —  des  Ankers  (Seew.).    Grown,  cross.   Croisee, 

Crosse  /.,  diamant  to.  d'une  ancre. 
K — ,  gebrochenes  —  (Seew.).   Sieh  Katzen- 
rücken. 
HL— e  n.  pl.  des  Jakobsstabes,   Laufer  to.  pl. 

(Seew.).     Vanespl.  or  crosses  pl.   of  a  forestaff 

or  Jacob' s-staff.  Curseurs  to.  pL,  marteaux  to.  pl. 

du  baton  de  Jacob. 
K —  der  Richtschraube  (Art.).    Sieh  Haspel. 
K — ,  Faden — ,   Gelese  n.,    Schrank  m., 

Rispe/*.  (Web.).   Lease.  Envergure /.,  enver- 

jure  /.,  encroix  to. 
K —  an  den  Fussnftgeln  (Web.).    Lease  made 

on  the  lowest  pins.    Talon  to.  a  l'ourdissage. 
K— arm   to.,    Quersehiff  n.   einer   Kirche 

(Bank.).     Transept.    Transept  to.,  croisillon  to., 

croisee  f.  d'eglise. 
K— bahn  /.,   Zweigbahn    (Eisenb.).    Fork- 
line,  branch- line,  branch-road.    Bivoie  /. 
K— band  n.  (Schloss.).    Double  garnet.   T4  to., 

t6  simple. 
K ,  — strebe  /.  in  Fachwänden  (Zimm.). 

Saltier  cross-bar,    St.  Andrew's   cross,    diagonal 

stay,  cross-stay.   Entretoise  /.  croisee,  entretoise 

en  sautoir,  croix  /.  de  Saint-Andre. 
K — handsel  n.  (Seew.).    Bound- seising,  cross- 
seizing.    Am ar rage  to.  bride\ 
K— bandwerk  n.,  — beschlage  m.pl.  (Bauw.). 

Cross-garnet,    double-garnet,    cross-tailed    hinge. 

Penture  /.  en  Tö,   pommelle  /.  simple  en  Te*. 
K— batterien  f.  pl.  (Art.).   Separated  batteries 

pl.  forming  a  cross-fire.  Batteries  f.  pl.  crois^es, 

batteries  a  feux  croises. 
K— ban    to.,    —schiffe  n.   pl.9    Querbau 

einer    Kirche    (Bank.).     Transepts  pl.    Nef  /. 

transversale,  croisee  /*.,  croisillons  to.  pl,  trans- 
septs  m.  pL 
K— betings  /.  pl  (Seew.).  Topsail  shect-bitts  pl. 

Bittons  to.  pl 
K— bleeh  n.  (Met.).    Thick  tin-plate.   Fer-blanc 

to.  gros. 
H— blame  /.,    Marienschnh   m.    (Bauk.). 

Crope,  finial,  pogulell.     Croupe  /".,  bouquet  m., 

panache  m. 

53* 
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Krensboek  —  Kreusraa« 


Krensboek  to.  (beim  Faschinenmachen)  (Be- 
fest.).  Fascine-trestle ,  fascine-horse,  cross  or 
trestle.    Chevalet  to.  pour  les  fascines. 

K— bogen  to.,  — gnrt  m.    SieÄ  Gratbogen. 

K — bobrer  to.,  Kronenbobrer  (bei  der 
Schiessarbeit  in  Bergwerken)  (Bergb.).  Gross- 
mouthed  chisel.  Pistolet  to.  a  pointe  carree, 
bonnet  m.  de  prdtre. 

K-bram  .  • .  —brass  /.  (Seew.).  Mixen  top- 
gallant brace.    Bras  to.  de  perruche. 

K —  —  bnkgordlng  /.  Mizen  topgallant  bunt- 
line.    Cargue-fond  /.  de  perruche. 

K —  — bnlin  f.  Mixen  topgallant  bowline. 
Bouline  /.  de  perrnche. 

K fall  n.  Misten  topgallant  halliard.    Drisse 

/.  de  perruche. 

K —  — geitau  n.  Mizen  topgallant  clew-Une. 
Cargue-point  /.  de  perruche. 

K pardon  /.     Mixen  topgallant  back-stay. 

Galhanban  to.  du  mät  de  perruche. 

K sallngs  f  pi.    Mizen  topmast  cross-trees 

pi.    Barres  f.  pi.  de  perruche. 

K schot/.  Mizen  topgallant  sheet.    Ecoute 

to.  de  perruche. 

K segel  n.9    Gretehen  n.9  Gretehen 

vom  Detcb  (Seew.).  Mizen  topgallant  sail. 
Perruche/.    Sieh  Grossbramsegel.     , 

K —  — stag  n.  Mizen  topgallant  stay.  Etai 
to.  de  mat  de  perruche. 

K stamge  /.   Mizen  topgallant  mast.     Mat 

m.  de  perruche. 

K Stange  wlndreep  n.    Mizen  topgallant 

mast-rope.    Guinderesse  /.  du  mat  de  perruche. 

K—  —  toppnant  n.  Mizen  topgallant  lift. 
Balancine  /.  de  vergue  de  perruche. 

K —  — want  n.  Mizen  topgallant  shroud. 
Hauban  m.  de  mat  de  perruche,  hauban  de 
perruche. 

K— dornbolx  n.9  Wegdornhols  (von 
Bhamnus  cathartica)  (Bot.).  Buck-thorn.  Ner- 
prun  m,,  noirprnn  to.,  bourg-epine  /. 

K— drebschelbe  /.  (Eisenb.).  Carriage  turn 
table  (earring  two  lines  of  sails  at  right  angles 
to  each  other).  Plaque  /.  tournante  portant 
deux  bouts  de  voie  en  croix. 

K— eisen  n.  (Giess.).'   Sieh  Gränzeisen. 

K (Bauw.,    Walzw.).     f-iron.    cross-iron. 

Fer  m.  a  croix,  for  en  barres  faconne*  en 
croix. 

K— eselsbaupt  n.  (Schiffb.).  Mizenmast  cap. 
Chouquet  to.  du  mat  d'artimon. 

H— feld  n, ,  —mittel  n.9  Kreuzung  /., 
Vierung  f.  einer  Kirche  (Bank.).  Intersection. 
Intersection  /. 

K— feuer  n.  (Kriegsw.).  Gross -fire.  Feu  to. 
croisä. 

K— gang  m.  (Bergb.).    Sieh  Quergang. 

K — gewollten.  (Bauw.).  Gross-vaulting,  cross- 
arched  vaulting,  groined  vaulting.  Voüte  /. 
d'aretes,  voüte  croisee. 

K ,   Keller   m.9   Versammlungsge- 

wOlbe,  Versammlnngspunkt  to.  (Bergb.). 
Enlargement.  Case  /.,  carrefour  m. ,  point  m. 
de  croisement  d'une  mine. 

K— gart  m.  (Bauw.).    Sieh  Gratbogen. 

K am  Sattel  (Sattl.).     Under-saddlc-girth. 

Premiere  sangle  /*. 

K am  Grundsitz  des  Sattelbaums.  Webs- 
strap.    Sangle  croisee. 

K am  Geschirr.    Sieh  Kreuzriemen. 


Krenxgnrtnng  /.    (Zimm.    u.    Pont.).     Sic) 
Kreuzzangen. 
K— backe    /.,     -bane    /.,     — pleke    /*.. 

Krampe  /.  (Bauw.  u.   Minierk.).    Piek  -  ax* 
Pioche  /.,  pic  hoyau  to. 

K-balfter  to.  (Sattl.).  Gros9-halter.  Licou  m 
ä  la  francaise. 

K— baspel  m.  (Masch.).  Windlass.  Treuil  «a 
ä  leviers. 

K der  Formspindel,  Handgrille  to.  pl. 

(Form.    u.    Giess.).      Sticks  pl.t    spindle-sticlc* 
Croisee  /.,  manivelle  /.  du  trousseau. 

K der  Kupferstichpresse.    Sieh  Kreuz. 

K— haue /.     M  Kreuzhacke. 

K— bleb  to.,  Oberbleb  (Feilenh.).  Scton*l 
course.    Seoonde  taille  /. 

K— holz  n.  (Seew.).     CUaL    Taquet  m. 

K— klampe  /.,  Belegklampe,  Hasen- 
ohren n.  pl.  (Schiffb.).  Belaying-eleat.  Taquet 
to.  ä  cornes  ou  a  branches,  taquet  a  coeur. 

K— knöpf  to.,  Hahnpot  f.  (Seew.).  Orotru- 
knot.    Tete  /.  de  more. 

K — knoten  to.,  gerader  oder  reenter 
Knoten  (Pont).  Beef -knot,  right  knot  Noeud 
m.  droit,  noeud  marin. 

K ,  geschleifter  —  (Pont).    Drav-recf- 

knot,  draw-ing Id-knot.    Noeud  droit  gans& 

K— kopf  to.,    Querhaupt   n.9    Joeh    n.9 
Kolbenstangenkopf(Dampfm.,Lok.).  Cross- 
head.    Traverse  /.,  joug  to.,  töte  /.  du  piston 
täte  croisee,  coqaille  /. 

K backen  to.  pl.  (Dampf m.).  Guide-block*. 

Goulisseaux  m.  pl.  de  la  coquille  du  piston. 

K baekenftthrung  /.    Gross-head  guide. 

Guide  to.  du  te,  glissiere  /.  de  la  traverse  da 
piston. 

K — lasebnng  /.  (eines  Bocks  zum  Masten- 
einsetzen) (Schiffb.).  Head-lashing.  Portugaise/. 

K— mass  ».,  Jnstorlnm  n.  (Buchdr.).  Qaugc> 
gage.    Justifieur  m. 

K (Giess.).    Prototype.    Prototype  to. 

K— mast'  (auf  Vollachiffen) ,  Besanmast 
(auf  Barken)  (Schiffb.).  Mizenmast,  Mat  to. 
d'artimon,  artimon  to.,  mat  d'arriere,  arbre  m. 
de  poupe. 

K— mars  n.  (Schiffb.).  Mizen-top.  Hune  f. 
d'artimon.  (Für  viele  zusammengesetzte  Worte 
sieh  Gross  mars.) 

K segel  n.    Sieh  Kreuzsegel. 

K— melsel  to.  (Schloss.,  Tischl.).  Gross-cutting 
chisel.  Langue  /.  de  carpe,  bee  to.  d'&ne.  Sieh 
Anschlageisen. 

K— mittel  n.  (Bank.).    Sieh  Kreuz  feld. 

K— nägel  to.  pl.9  fiebranknagel  (Web.). 
Lease  pins  pl.    Fiches  /.  pl.  d'encroix. 

K — oberbramraa /.  (Seew.).  Sieh  Kreuz- 
royalraa. 

K— oberbramsegel  n.  (Seew.) .  Sieh  Kreuz- 
royal. 

K— pellung /.  (Schifff.).  Gross-bcaring.  Releve- 
ments  m.  pl.  croises. 

K— pfähl  to.  (Eisenb.).  Bench-mark.  Borne- 
repere  /. 

K— pleke  /.   (Techn.).    Sieh   Krenzhacke. 

K— •  pnnkt  to.,  Krensungsstelle  f.9  Kren- 
snng /.,  Dnrcbkrensnng  zweier  Eisen- 
bahnen (Eisenb.).  Crossing-point,  crossing.  Croi- 
siere  /. 

K— raa  /.,  — marsraa  (Schiffb.).  Mizcn- 
topsail  yard.  Vergue  /.  du  perroquet  de  fougue. 
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m.    (Zimm.).     Sieh   Kreuz- 
band. 
K —  —     (Web.).     Grow -frame.     Encroix    m., 

chevilles  /.  pl.  pour  encroiser. 
K— riemen  m.9  Rftekriemeu  9  —  gurt  «»•> 

Ruekengurt    (Sattl.).    -Bacifc-6and.    Sardos 

m.,  couplet  m. 
K— rojral  ».,  — oberbramsegel  ».  (Schiffb.). 

Mizen  royal,    Perruche  /.  volante. 
K raa  /.,    — oberbramraa    (Schiffb.). 

Misen  royal  yard.    Yergue  /.  de  la  perruche 

volante. 
K—   — stag   n.9    —  oberbramstangestag 

(Seew.)     Mixen   royal   stay.    Etai   m.    de    la 

perruche  volante. 
K— rate/.,  Rate,  Schiene/.  (Web.).  Lease, 

bar,  rod.    Baguette  /.  d'enverjure. 
K— rust/.  (Schiffb.).    J/wun  cAanticJ.    Porte- 

hauban  m.  du  mat  d'artimon. 
K— scheine/.,  Winkel  trommel/.  (Feldm.). 

Cross-staff  head.    Equerre  /.  pomme  de  canne, 

equerre  d'arpenteur. 
K— schiff  n.  (Bauk.).    Sieh  Ereuzarm  und 

Kreuzbau. 
K— Schraffierung/.  (Zeichn.,  Grav.).  Counter- 

hatching.    Hachurea  /.  pi.  croisees. 
K— schraube    /.    (Büchsenm.).     Breech-nail, 

false  breeeh  -  screw ,    break  -  off  nail.    Vis  f.  de 

deasua. 
K (am  Schwanz    der   Schwanzschraube) 

(Büchaenm.).    Breech -nail,   breeeh -screw   pin. 

Vis  de  culaaae. 
K nloch  n., nfthr  n.  (Büchaenm.). 

Screw-hole,  taiLhole..    Trou   m.   de  la  culaaae, 

trou  de  la  vis  de  oulaase. 
K— segel  7i.,  — marssegel  (Schiffb.).  Mizen- 

topsail.    Perroquet  m.  de  foague. 
K stall  n.    Mizen-topsail-haÜiard.    Drisse 

f.  du  perroquet  de  foague. 

K— »preise/.,  —»take  /.,  Abkreuzuug 

/.,  Andreaakreus  n.  (Zimm.).    CVo«»,  cro»- 

«toy,  diagonal  stay,    titaie  /.  en  saatoir ,  croix 

/.de  Saint- Andre\ 
K— stag  n.  (Schiffb.).    Misen-stay.    £tai  m.  du 

mat  d'artimon. 

K-stange  /.  dea  Kolbens  (Dampfm.).    Cross- 
bar of  the  piston-beam.    Traverse  /.  du  piston. 
K an  der  Triebstange  (Lok.).  Piston  cross- 
bar of  the  beam.    Traverse  du  grand  piston. 
K— at&nge  /.  (Schiffb.).    Miten-topmast.    Mat 

m.  de  perroquet  de  fougue. 
K— steg  m.  (der  Steg  am  Kopfe  der  Seiten) 

(ßachdr.).    Cross.    Tetiere  /..  bois  m.  de  tete. 
Ä— stein  m.,  Harmotom  m.  (Miner.).  Cross- 

stone,  harmotome.    Pierre  /.  de   croix,   harmo- 

tome  tn. 

K— stelle  /.  (Eisenb.).    Sich  Kreuzpunkt. 
K— strebe  /.,  —band  n.  (Zimm.).    Oross-stud. 

Jambe  /.  de  force  croisee,  jambe  de  force  en 

aantoir. 

K— stück  n.  eines  Stirnhammers  (Met).  Cross- 
piece.    Croisee  /. 
K ,  Doppelherzstüek  (Eisenb.).    Frog 

for  a  erossing.     Coupement  m.  de  voie. 
K— tau  n.  (Pont.).    Spring-line.     Croisiere  /. 
K-teil  n.  (Büchsenm.).    Sieh  Kreuz. 
K-thttr  /.,    Vierfullungsthttr   (Tischl.). 

Four-panelled  door.  Forte  f.  ä  quatre  panneaux. 

K— verband  m.  ( Brückenb.).   Sieh  Querver- 
band. 


Krensverband  (Maur.).  Cross-bond.  Liaison 
/.  croisee,  maconnerie  /.  croisee,  appareil  m.  ä 
croisettes. 

K (Zimm.).    Sieh  Kreuzband. 

K ,  Diagonalverband  (Schiffb.).  Dia- 
gonal framing.  Membrure  /.  diagonale,  liaisons 
/.  pl.  diagonales. 

K— weg  m.,  Vierling  m.  (Straasenb.).  Cross- 
ing, cross-road,  cross-way.     Carrefour  m. 

K— sangen  /.  pl. ,  — gortang  /.  (Zimm.  u. 
Pont.).  Diagonal  ties  pl.  Moises  /.  pl.  inclinees 
oii  en  Schärpe. 

K — selehen n. (Buchdr.).  Dagger,  cross.  Croix/. 

K— zug  m.  auf  feindliche  Schiffe  (Seew.). 
Cruise.  Course  /.,  campagne  /.  de  croisiere, 
expedition  /. 

K-sOgel  m.  für  Kutschpferde  (Sattl.).  BridU 
for  carriages.    Bride  /.  a  croisiere. 
Kreuzen  t  die  Taue,  ein  Bandsei  — ,  'eine  Kreu- 
zung  machen  (Seew.).     To  cross   a  seising,    to 

cross  a  rope  lashing,  to  rack.     Brider. 

K— ,  von  einem  Schiff  gesagt  (Seew.).  To 
cruise.    Croiser. 

K—  auf  der  Höhe  von (Schifft).   To  ertiise 

off  ...  .    Croiser  ä  la  hauteur  de  ...  . 

K — ,  an  der  Küste  — .  To  cruise  along  the 
coast.  Croiser  en  vue  de  terre,  croiser  sur 
une  cöte.       * 

K—,  lange  (auf  der  Stelle)  in  See  — .  To 
plough  the  sea.    Battre  la  mer. 

K — ,  Station  /.  Cruising  ground,  cruising 
latitude,  station.  Station  /.  croisiere  /.,  parage 
m.  de  la  croisiere. 

K— ,  sehranken  die  Fäden  beim  Ketten- 
scheren (Web.).    To  cross.  Enverger,  encroiser. 

K—  Telegraphendrähte.  To  cross  wires.  Croiser 
deux  fils  telegraphiques. 

K—  eine  Raa  (Seew.).   To  cross  a  yard.   Croiser 
une  vergue. 
Kreuzer  m.  (Schiffb.).     Cruiser,  cruiser.     Croi- 

seur  tn. 

K— »  gepanzerter  — •  Armour-plated  cruiser. 
Cuirasse  m.  de  croisiere. 

K— ,  geschützter  —  mit  Panzerdeok.  Pro- 
tected cruiser.    Croisenr  avec  pont  blinds. 

K— kriegm.  (Seekriegs  w.).  Cruising  war.  Guerre 
/.  de  course. 
Kreuzung  /.  (Bank.) .    Sieh  Kreuzfeld. 

K — •    Sieh  Strassenflbergang. 

K— ,  Dnreh—  der  Gleise  einer  Eisenbahn 
(Eisenb.).  Crossing.  Croisement  m.  des  voies 
d'un  chemin  de  fer. 

K  -  zweier  Eisenbahnen  (Eisenb.).  Sieh  Kren  z- 
punkt. 

K — (eines  Bandseis  oder  einer  Zarrung)  (Seew.). 
Cross-seising,  cross-torn*  pl.  Bridure  /. ,  amar- 
rage  m.  bride. 

K— 9  eine  —  machen.    Sieh  Kreuzen. 

K— ,  Vermischung  /.  (von  Tierrassen). 
Crossing.    Croisement  m. 

K— sbogenfrles  m.  (Gm.  u.  Bank.).  Inter- 
secting arcades  pl.  or  areatures  pl.  Arcature  /. 
intersectee  ou  entre-croiaee. 

K— skeller  m.,  Gallerte—»  Auswelche- 
platz m.  (Minierk.).  Enlargement,  recess.  Case 

/.,  carrefour  m.t  point  m.  de  croisement. 

K— spunkt  m.  (EiBenb.)  Point  of  intersection 
of  two  rails.  Point  m.  mathematique  d'nn 
croisement. 

K— sstelle  /.  zweier  Eisenbahnen.  Sieh 
Kreuzpunkt. 
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Kreusungsstnhl  to.,  Doppelsinn!  (Eisenb.). 
Double  chair.  Doable  coussinet  to.,  coussinet 
du  croisement. 

K— STcrhaltnls  n.  (Eisenb.).  Number  of  a  frog. 

K— welche  /.  (Eisenb.).  Slip  switch.  Croise- 
ment to.  mobile. 

K — wlnkel  to.  (Eisenb.).   Angle  of  a  crossing. 
Angle  to.  du  croisement. 
Kribbe  f.  (Wasserb.).    Sieh  Krippe. 
Krleehblume    /.,    Kriechente    /.,    Ente, 

Krabbe  /.,    Krappe   f.    (Bank.).     Crochet, 

croquet,  creeper.     Crochet  to.,  crosse  /. 
Kriegs  ...  —artlkel    m.    pi.     (Kriegsrecht.). 

Articles  pi.  of  war.    Articles  to.  pi.  de  guerre, 

partie  /.  pönale  du  code  militaire. 

K— bedarf  m.  (Kriegsw.).  Provisions  pi.  Muni- 
tions f.  pi.  de  guerre. 

K — beute  f.  Booty,  spoil,  prize,  pillage.  Butinm. 

K— brücke  /.  (Pont).  Military  bridge,  field- 
bridge.    Pont  to.  militaire. 

K — dampfer  to.  (Schiffb.).  Armed  steamer, 
man-of-war-steamer.  Bätiment  m.  de  guerre  ä 
▼apeur. 

K— flotte  /".,  Orlogsflotte  /*.  (Seew.).  Fleet 
of  men-of-war.  Flotte  f.,  armöe  /.  na  vale,  es- 
cadre  f. 

K— fuss  to.  War-footing.  ]<!tat  m.  on  pied  m. 
de  guerre. 

K — hafen  to.  Military  port.  Port  to.  de  guerre, 
port  militaire. 

K— kontrebande/*.  Contraband  of  war.  Contre- 
bande  f.  de  guerre. 

K — list  /.  Stratagem  of  war.  Stratageroe  m.t 
ruse  f.  de  guerre. 

K — marine  /.  (Seew.).  Eoyal  ("or  imperial) 
Navy,  navy  of  (name  of  the  land).  Marine  /. 
royale,  (ou  imperiale),  on  de  .  .  . 

K— pulver  n.  (Kriegsw.).  Oovernment-powder, 
service-powder  (generally,  either  cannon-  or  mus- 
ket-powder).   Poudre  /.  de  guerre. 

K— rakete  /.    Sieh  Rakete. 

K— schiff  n.,  (veraltet:)  Orlogschlfl.  Man- 
of-war.    Bätiment  to.  de  guerre. 

K— schleuse /.    Sieh  Fluchtschleuse. 

K— telegraph  to.,  Feldtelegraph  (Tel.). 
Field-telegraph.    Telegraphe  to.  de  campagne. 

K— telegraphic  /.,    Feld-    oder  Militar- 
Telegraphie    (Tel.).    Field  or  military  tele- 
graphy.   Telegraphie  /.  militaire. 
Krimmel  to.  (Ackerb.).    Sieh  Krimmer. 
Krimmer  m.,  Krummer  to.  (Sachsen),  Grim- 
mer to.  (Oberlausitz)  ,   Krimmel  to.   (sacks. 

Erzgeb.)  (Ackerb.).  Horse-hoe.  Houe  f.  a  cheval. 

Sieh  Pferdehacke. 
Krimpen»   krampen    das   Tuch   (Tuchfabr.). 

To  shrink.    Däcatir  le  drap. 

K-,  sich  —9  einlaufen,  eingehen  (vom 
Tuch  gesagt)    (Tuchf.).     To  shrink.     Rentrer. 

K—  n.9  Krumpen  n.  des  Tuchs  (Tuchf.). 
Shrinking.    Däcatissage  in.  du  drap. 

K—  in  der  Walke,  Einwalken  n.,  Ein- 
laufen n.,  Eingehen  n.  des  Tuches  (Tuchf). 
Shrinkage.    Rentree  /. 

K—   (vom   Winde   gesagt)   (Seew.).     To  back. 
Ballier,  se  ranger  contre  le  soleil. 
Krimper  m.  (Seew.).  A  heavy  blow.  Gros  vent  m. 
Krippe  f9   (niederd. :)  Kribbe  /.,  Schlechte 

/.,   Buhne  /.,    Packwerk  n.,    Flügel  m. 

SFasserb.).    Qroin,  groyn,  water-fence,  dike-dam. 
eche  /.,  elayonnage  to.,  Operon  m. 


Krippe»  Terpfahlung  /.  um  die  Brücken- 
pfeiler (Wasserb.).    Fence  of  hurdles  and  pales 
around  the  pillars  of  a  bridge.    Fraise  /.,  fraise- 
ment  to.,  creche  de  la  pile  d'un  pont. 
Krispel  •  •  • — hols  n.  (Zuricht).    Cripper,  cripp- 
ling-board,    graining-boafd ,    pommel,    paumcUe. 

Paumelle  /.,   pommelle  /.,  marguerite  /.  a  la 

main,  grenetoir  to. 

K — maschlne/.  (Zurich!).    Boarding-machine, 

crippling -machine ,     graining -machine ,    pebbUng- 

machine.  Machine  /.  a  rebronsser,  marguerite  /*. 

mecanique. 

Krispeln  ( Zurich t ).    To  board,  to  grain,  to  rai**~ 

the  grain ,    to   cripple.    Rebronsser,    crßpir    (le 

cuir). 
Krokierpapler  n.    Sketching-paper.    Papier  m. 

a  croquis. 
Krokolt  to.  (Miner).    Sieh  Rotbleierz. 
Krokydollth  m  9  Blaueisenstein  to.  (Miner.). 

Orocidoltte.     Grocidolite  /. 
Kron  . . .  -bohrer  m.  (Minierk.).     Square -bit. 

Percoir  to.  ä  couronne. 

K— glas  n.  (Opt.).   Crown-glass.  Crown-glass  m 

K— hols  n.     Sieh  Holm. 

K — leuchter  m.  Lustre,  corona,  hanging  chan- 
delier.   Lustre  to. 

K— linle  /.  der  Erdarbeiten  (Eisenb.).  For- 
mation-level.   Niveau  to.  des  remblais. 

K— pfellerkopf  to.,  Pfeller-Vorbaupt  n. 
(Wasserb.).  Fore-starling,  stream-starling,  up- 
stream cutwater.  Avant-bec  to.  d'une  pile, 
bee  m.  d'amont.    Sieh  Pfeilerkopf. 

K — rad  n.  (Masch.).  Crown-wheel,  contrate  wheel f 
face-wheel.  Bone  /.  a  dents  de  cdte* ,  roue  ä 
couronne,  roue  de  champ. 

K— sage  /.,  Ringsage  (Techn.).  Drum-*av, 
crown-saw,  curvilinear  saw,  annular  saw.  Scie  /. 
cylindrique. 

K— schwelle  /.    Sieh  Holm. 

K  —werk  n.  (Befest.).  Crown-work.  Ouvrage  m. 
a  couronne,  couronne  /.,  ouvrage  to.  couronnl. 

K— sinn  n.  (Met).    Standard  tin.    Etain  m.  au 
titre. 
Krone  /.  (Bank.).     Crest,  crowning  (of  a  wall  etc.). 

Crete  /. 

K—  der  Buchdruckerpresse  (Buchdr.).  Cap, 
hat  of  a  printer's  press.  Ghapeau  to.,  chapiteau 
to.,  chaperon  m.  de  la  presse. 

K —  einer  Chaussee  oder  Eisenbahn  (Strassen- 
ban).  Top  or  summit.  Couronne  /.,  couronne  - 
ment  to.  d'un  chemin  de  fer,  couronnement 
d'une  chaussee. 

K— ,  Oberteil  to.,  Oberkorperm.,  Pavil- 
lon m.  eines  Edelsteins  (Juw.).  Upper  part 
of  a  precious  stone.  Dessus  to.  d'une  pierre 
preciense. 

K— ,  Hakenkopf  m.  an  einem  8eilerrad 
(Reepschl.).     Crown.    Croieille  /. 

K— ,   Kamm  to.   eines  Werks  (Wasserb.  u. 
Befest.).    Summit,  top,  superior  surface.    Crete, 
couronnement,  sommet  m. 
Kroneln,   stocken  einen  Stein  (Steinm.).    To 

bush- hammer,  to  tool,  to  kernel  a  stone.    Bretteler, 

bretter  une  pierre. 
Kronen  das  Ende  eines  Taues  (Seew.).    To  hitch 

the  end   of  a  rope.    Faire   une    tdte-d'alouette 

sur  un  grelin. 

K—  n.  (Befest.).    Sieh  Krönung. 
Kronen  ...  —bohrer  m.   (Techn.).    Orown-bit. 

Foret  to.  a  couronne. 
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Krouenbohrer ,     Kreusbohrer    (Bergb.). 

Borer,  cross-mouthed  borer.    Flearet  m.  ou  pisto- 

let  m.  a  pointe  carree  ou  ä  tete  carree,  bonnet 

m.  de  pretre. 

K —  — ,  vlersehneidlger  -—  zum  Stein- 
sprengen    (Steinbrecher.,    Minierk.).      Square 

borer,    square  bü,    square    taper -bit.      Flearet, 

percoir  m.  a  coaronne. 

K— breite/,  eines  Damms  (Strassenb.).  Breadth 

at  the  top  or  summit,  width  of  formation.  Largeur 

/.  en  couronne. 

K— ventil  n.,  Glockenventil  (Dampfm.). 
Cup-valve,  bell-shaped  valve.  Clapet  to.  ä  cou- 
ronne. 

M— werk   n.,    Kronwerk   (Befest.).    Crown- 
work.  Couronne  /.,  ouvrage  coaronne,  ouvrage 
ä  conronne. 
Krönung  /.,  Kronen  n.  des  bedeckten  Weges 

oder  eines  Minentrichters  (Befes^.).     Crowning. 

Cooronnement  m. 

K— sfasckine  /.  (Befest.).  Trench  -  fascine. 
Fascine  /.  de  couronneroent! 

K— ssappe/.  (Befest.).  Half -double  sap.  Sape 

/.  demi-double. 
Kropf  m.9  runder—,  abgerundete  Gesims- 

ecke  /.,  Ohr  n„  Rnnd—  (Bauk.).    Moulding 

running     round    a    rounded    edge,     mitre-round. 

Oreille  /. 

K—  einer  Kartusche  (Art.).  Choke  of  a  cartridge. 
Etranglement  m.  de  la  gargousse. 

K— ,  Berg  m.,  Sattel  to.  eines  Holländers 
(Pap.).  Breasting  back-fall.  Gorge  /.  d'une  pile 
ä  cylindre. 

K— eisen  n.,  Wolf  to.,  Steinklaue  /., 
Teufelsklane  (Banw.).  Sling,  crane-iron, 
grapnel,  devil' 8- claw,  dog,  ram.  Lonve  /.,  re- 
nard  to. 

K— gerinne  n.,  kreisförmiges  Gerinne 
(Mühlenb.).  Circular  channel.  Conrsier  m.  cir- 
calaire. 

K— kante  /.,  Grat  to.  eines  Oesimskropfs 
(Bauw.).  Mitre-line.  Ligne  /.  de  mitre,  ligne 
d'onglet. 

K— look  n.,  Loch  far  das  —eisen  (Banw.). 
Sling-hole,  lewis,  hole  for  the  ram.  Troa  to. 
poor  y  mettre  la  louve. 

K— rad  n.,  mlttelseklaehtiges  Wasser- 
rad (Masch.).  Breast  water-wheel,  breast-wheel, 
middle -shot  wheel.  Roue  f.  hydraulique  de 
cöte. 

K— stein  m.9  Eeksteln  (Banw.).  Quoin, 
corner-stone.    Pierre  /.  d'encoignure. 

K—  — ,  Eeksteln  eines  Thürpfeilers  oder 
Fensterschaftes.  Corner-stone,  sconclieon  of  a 
jamb,     ^coincon  to.,  ecoinson  m. 

K ,  gekröpfter  Wölbstein,  verzahn- 
ter  Wölbstein    (Maar.).     Indented  voussoir. 
Voussoir  to.  engrenant. 
Kröpfen  (Maach.,  Schloss.).     To  form  a  knee  or 

angle,  to  bend  at  angles.     Coader. 
Kröse  /.,  Gargel  /.,   Kimme  /,   Keime  /. 

(Forche    für    die    Fassböden)    (Küf.h     Chimb. 

Jable  m. 

K—    (Werkzeug  zum   Bilden   der  Kimme   an 
kleinen  Gefässen)  (Küf.).     Croze,  notching-tool. 
Jabloire  /. 
Kröselseu  n„   Kamm  m.    der  Kröse  (Kfif.). 

OroMe-iron.    Peigne  m.  ä  jable. 
Kröselelseu  n.,  FOgeeisen  (Giasm.).     Crumb- 

Hng-iron.     Gresoir  to.,  grugeoir  to. 


Kroseln,   ab—  (Glasm.).     To  crumble.    Gräser, 

gresiller. 
Krtteke/.,  Mulsckharke  /.,  Wals—,  Ruhr- 
harke   (Brau.).     Iron-rake,    oar.    Brassoir  m. 

K —  (Giess.).  Kiln-rake.  Crosse  /.,  ecumoire  /. 
du  haut  fourneau. 

K— ,Taukrens  n.,  Antonlnskreus(Herald.). 
Tace,  St.  Anthony-cross.     Potence  /. 

K-.    Sieh  Rührharke. 

K— ,  Kalkkaeke  /.  (Maur.).  Beater.  Rabot 
to.,  bouloir  m.    Sieh  Kalkhacke. 

K— ,  Krakle/.  (Met.).  Rake,  rabble,  stirring- 
rabble.    Rftble  to. 

K—  (Pap.).    Sieh  Rieshange. 
Krflekelstttek   n.,   Bohrkruckel    m.    (zum 

Drehen    des    Bohrgestanges)    (Bergb.).     Brace- 

head.    Manivelle  /.  (de  la  sonde  da  minear). 

K—  für  massig  tiefe  Bohrungen.    Brace-head 
on  the  top  of  the  bore-rod  for  bore-holes  of  mode- 
rate depth.    T6te  /.  de  sonde. 
Krttekenkrens   n.  (Herald.).    Potent-cross,  po- 
tence-cross.    Croix  /.  potencee. 
Krttekraspel  /.  (Büchsenm.).  Bent  rasp,    crooked 

file,  (by  some  armourers  called  „cobler").  ticouenne 

f.  ecoine  /. 
Krngkammer  m.  (Klempn.,  Kupferschm.;.  Sieh 

Tellerhammer. 
Kroll  /.  &  n.,  KrttU  /.  des  Gallions  (Schiffb.). 

Scroll.    Volute  /.du  taüle-mer. 
Krumm.    Crooked,  bent,  curved.    Courbe,  courbl, 

tordu. 

K—  geken,  aufsitzen  (von  einem  Bolzen 
gesagt)  (Techn.).  To  go  the  wrong  way.  Re- 
fouler. 

K—  seklagen  einen  Bolzen  (Techn.).  To 
jump  a  pin.    Refouler  une  cheville. 

K—  stehen  (von  Buchstaben  etc.  gesagt) 
(Bachdr.).  To  ride.  Chevaucher.  Sieh  Krumm- 
stehen. 

K—  werden  (beim  Härten  von  Stahl)  (Schmied.). 
To  get  a  set  or  to  cast  sideways,  to  warp,  to 
bend,  to  bow  in  tempering.  Courber,  se  courber 
pendant  la  trempe,  s'envoiler. 

K (Art.).     Sieh  Sich  Krümmen. 

K ,  sieh  —  werfen,  sieh  werfen  (vom 

Stahl  beim  Härten  gesagt)  (Schmied,  etc.)    To 
warp.    Se  dejeter,  voiler. 

K— ,  sieh  —  sieben  (vom  Holze  gesprochen) 
(Schiffb.,  Tischl).  To  cast,  to  distort.  Se  gau- 
chir,  se  dejeter,  se  voiler. 

K— aehse  /.  (Wagenb.,  Masch.).  Sieh  Knie- 
achse und  Krummzapfen. 

K— axt  /.,  kleine  — •    Sieh  Dachsbeil. 

K— balken  to.,  Krummer  m.,  gekrümm- 
ter Balken  (Zimm.).  Bent  beam,  curved  beam, 
arched  beam.    Pout  re  /.  courbee,  poutre  cintree. 

K— eisen  n.  (Schnittmesser  mit  gebogener 
Klinge)  (Küf.).  Hollowing  •  knife.  Plane/,  ä 
lame  courbe. 

K— halserarbelt  /.,  —  hölzerarbelt  (auf 
Kupferschiefergruben)  (Bergb.).  Long-wall  work- 
ing on  small  (copper-slate)  veins.  Travail  to. 
a  col  tordu. 

K — haue  /.  (Zimm.).  Adxc,  hollow  adse,  addice, 
howel.  Assette  /.,  essette  /.,  asseau  to.,  hachette 
/.,  erminette  /.   Sieh  Dachsbeil  wirf  TexeL 

K ,  gerader  Texel  to.    (Küf.).    Barrcl- 

howel.    Herminette  /.  plate. 

K — hols  n.  eines  Flussfahrzeugs  (Schiffb.). 
Rising  timber  (in  a  boat).    Courbe  /.  de  bateau. 
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Krummholz ,        gekrümmtes        Holz, 

Krümmung  wi.  (Zimm.).  Arched  timber, 
arched  piece,  compost- timber,  curve-timber.  Boia 
m.  courbe*  ou  bombä,  courbe  /. 

K ,  krummes  Schiffbauholz,  Knie- 
holz (Schiffb.).  Compass-timber,  arched  timber,' 
arched  piece,  knee-timber.  Bois  courbant,  bois 
de  membrure,  boia  courbe,  boia  bombe\ 

K — llnlg«     Curvilinear,  curvilineal    Curviligne. 

K— meissel  m.  (Waffenachm.).  Paring -tool. 
Ciseau  to.  ä  bride  de  l'equipeur-monteur. 

K— messer  n.  (ein  Ziehmeaaer)  (Küf.,  Böttch.). 
Hollowing  knife.    Plane  /.  creuae. 

K ,  Böttcher — •     Staves  hollowing  knife. 

Plane  pour  tonneliera  creuae,  dite :  couteau  m. 
tordu. 

K— ofen  to.,  Halbhoehofen  (Met.).  Low 
blast-furnace,  half-high  furnace,  elbow- furnace. 
Fourneau  m.  ä  manche,  baa  fourneau. 

K — raspel  /.    Sieh  R  aap  el. 

K — spaten  to.,  Rundspaten  (Minierk.). 
Curved  spade,  scoop.     Escoupe  /.,  Icoupe  /. 

K— stehen  n.  der  Buchstaben  und  Linien 
(Bucbdr.).  Riding.  Chevauchement  m.  Sieh 
unter  Krumm. 

K— zapfen  m.9  — aehse  /.  (Maach.).  Crank. 
Manivelle  /. 

K— xapfenstange/.  (Maach.).  Connecting-rod. 
Bielle  /. 

K — zlegel  m.  zu  Brunnen,  Essen,  Bogen  etc. 
(Bauw.).  Compass-brick,  concave  brick.  Brique 
/.  courbee. 

K—  zirkel  to.  (zum  Messen  der  Dicke).    Calli- 
pers  pi.,     caliber-compasses   pi.,    calibers    pi., 
crooked    compasses.     Compas    m.    d'epaisseur. 
Sieh  Dick  zirkel. 
Krümmen,  biegen  (Walzw.).  To  bend,  to  crook, 

to  curve.    Courber. 

K—  eine  Säbelklinge  (Waffenachm.).  To  curve. 
Cambrer  une  lame. 

K — ,  sieh  — ,   krumm  werden  (von  Ge- 
schützen gesagt)  (Art.).    To  droop  at  the  muzzle, 
to  spew  or  to  run  at  Ihe  mouth.  Devenir  courbe" 
par  le  tir,  saigner  du  nez. 
Krümmer  to.  (Ackerb.).    Sieh  Krimmer. 
Krümmung  /.  des  Flintenkolbens ,  Senkung 

f.  der  Dttnnung  eines  Gewehrschaftes  (Büchsen- 

mach.).     Crook  of  a  musket-stock,   bend  or  fall 

in   the    handle.    Pente  f.   d'un  fusil,  busc  m.t 

courbure  /.  de  la  crosse. 

K—  eines  Flusses  (Topogr.).    Sieh  Bogen. 

K— ,  Bucht  /.,  Bogen  m.  eines  Holzstuckes 
(Schiffb.).  Bounding,  curvature.  Courbure  /., 
bouge  m.,  tonture  /. 

K —  einer  Kurve  in  einem  ihrer  Punkte  (Geom.). 
Curvature.  Courbure  d'une  courbe  en  un  de 
ses  points. 

K — ,  doppelte  —  einer  Kurve.  Double  cur- 
vature.   Double  courbure. 

K —  einer  Säbelklinge  (Waffenschm.).  Curve. 
Cambrure  /.  d'une  lame. 

K —  eines  Weges,  einer  Eisenbahn.  Curvature. 
Courbe  f.  d'un  chemin  ou  d'un  chemin  de  fer. 

K— shalbmesser  m.9  —  sradius  m.  (Geom.). 
Radius  of  curvature,  radius  of  curvation.  Rayon 
to.  de  courbure. 

K ,Kurvenradiusm.(Eisenb.).  Radius  of 

curvature,  radius  of  curvation.  Rayonm.de  courbe. 

K — skrels  m.  (Geom.).  Circle  of  curvature, 
oscuUUory  circle.  Cercle  m.  de  courbure  ou 
cercle  osculateur. 


Krttmmungsmittelpunktm.(Geom.).  Centre 
of  curvature.    Centre  to.  de  courbure. 
Krttmpelducht  /.  (Schiffb.).    Sieh  Krüppel- 
ducht. 
Krumpen,  krimpen,  krampen  das  Tuch 

(Tuchf.).     To  shrink,   to   spunge  cloth.    Decatir. 

K—  n.  des  Tuches  (Tuchf.).  Shrinking.  Deca- 
tiasage  m. 

K— mörtel  to.  (Bauw.).     Mortar  of  over-burnt 
lime-grains.    Repous  m. 
Krttppel . . .  —dacht     /.     (Schiffb.).      Stern- 
thwart.    Banc  m.  de  poupe,  espale  /.,  traversier 

m.  de  poupe. 

K— spill  n.,  Erdspill  (Seew.,  Pont.).  Crab, 
crab-capstan.    Cabestan  m.  volant,  vindas  m. 

K— walm  m.  (Bauk.).    Sieh  Halbwal m. 

K dach(Bauk.).  Sieh  Halbwalmdach. 

Kryolit  to.  (Miner.).     Cryolite  (native  fluoride  of 

sodium  and% aluminium).     Cryolithe  /. 
Krystall  m.  (Miner.).     Crystal.     Cristal  m. 

K— ,  Berg—«    Sieh  Berg krys tall. 

K — ,  isländischer  — .  Calcareous  spar, 
carbonate  of  lime.  Chaux  /.  carbonated  cri- 
stallisee,  crystal  ou  spath  m.  d'lalande. 

K— ,  in  —en  anschlössen.  Sieh  An- 
schlössen. 

K — axe  /.  (Miner.).  Axis  of  a  crystal,  crystal- 
axis.    Axe  to.  de  cristal. 

K— bildung  /.,  Kristallisierung  /.,  An- 
schiessen  n.  von  Krystallen.  Crystalli- 
sation, crystallising.     Cristallisation  /. 

K— druse  /.  Cluster  of  crystals.  Geode  /.  cri- 
stallifere,  groupe  to.  de  cristaux. 

K — ecke  /.  (Miner.).  Solid  angle  of  a  crystal. 
Angle  m.  solide,  sommet  m.  Sieh  Polecke 
und  Randecke. 

K— flache  /.  (Miner.).  Face,  plane  of  a  crystal 
Face  /.,  facette  /*.,  plan  to. 

K— ,  Seitenflächen  /.  pl  eines  — .  Lateral 
planes  pl.    Faces  /.  pL  laterales,  plans  m.  pl. 

K — ,  Endfläche  eines  — .  Base,  termiruzl-faee. 
end-face.     Base  /. 

K—  form  /.  (Miner.).  Form  of  crystal,  crys- 
talline form.    Forme  /.  cristallme. 

K— glas  n.  (Glaam.).    Crystal  glass.   Cristal  m. 

K ,  englisches  — ,  Flintglas.  Flint- 
glass,  flint-crystal.    Verre  to.  de  cristal. 

K— hell«     Crystalline.     Cristallin. 

K— kante  f.  (Miner.).  Edge  of  a  crystal  Arete 
/.  Sieh  Polkante,  Randkante,  Seiten- 
kante. 

K — system  n.  (Miner.).  System  of  crystallisation, 
crystal-system.    Systeme  to.  cristallin. 

K ,   hexagonales  oder  sechsgliedri- 

ges  — .  Hexagonal  or  rhombohedral  system. 
Systeme  hexagonal  ou  rhomboädrique. 

K ,    monokllnes,    monoklinogdri- 

sches,  swei  und  eingliedriges  oder 
klinorhombisches  — •  Monoclinic  or  clino- 
rhombic  system.    Systeme  clinorhombique. 

K »quadratisches,  viergliedriges  oder 

tetragonales  — •  Dimetric  or  quadratic 
system.    Systeme    tetragonal   ou  quadratique. 

K ,  reguläres  — •    Monometnc  or  tesseral 

system.    Systeme  regulier  ou  cubique. 

K—  — ,  rhombisches,  zweigliedriges 
oder  orthorhomblsches  — .  Trimetric  or 
rhombic  system.  Systeme  orthorhombique  ou 
rhombique. 
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Kristallsystem,  triklines,  trikllnoedri- 
selaea,  ein  and  eingliedriges  oder  ein- 
s^iedriges,    klinorhomboldisches    — . 

Trictinic    or    clinorhomboidal  system.     Systeme 
clinoedrique. 
K — waiier   ».,   Krystalllsationswasser 

(Chem.,  Min.).    TPater  of  crystallisation.    Eau  /. 
de  cristallisation. 
Kristallinisch.    Oryatatfroe.    Criatallin. 
Krystallisatlon  /.  (Miner.,  Chem.).     Crystalli- 
sation.    Cristallisation  /. 

K — ,  Kornbildung/.  (Zookerf.).  Granulation. 
Cristallisation  du  sacre. 

K— ,  — sarbeit/.  des  Bleis.  Sieh  Pattin- 
sonieren  n. 

K—  ,  körnige  —  (Met.)-  Grainlike  crystalli- 
sation.   Grainaille  /. 

K — ,  leiste  —  des  raffinierten  Alauns, 
Wachsmachen  n.  Baching  of  alum.  Cris- 
tallisation de  l'alun  purifiö. 

K— sbett  n.  (ital.  letto),  — sbassin  n.  (Salin.). 
Last  brine-pit  (where  the  concentrated  sea-water 
crystallises).     Aire  /. 

K — sgefass  n.,  — skessel  to.  (Chem.).  Cry*- 
tallising-pan,  -pot  or  -vessel ,  crystalliser.  Cris- 
tallisoir  m. 

K— skessel  m.  (zur  Entsilberung  des  Bleis) 
(Met.).    Sieh  Pattinsonkessel. 

K — waiier  n.    Sieh  Kr  y  stall  was  8  er. 

Kristallisieren.     To   crystallise.     Cristaliiser. 
K —    n.    (zur  Enteilberung   des   Bleis)   (Met.). 
Sieh  Pattinsonieren. 
Kristallographie  f.   Crystallography.    Cristal- 

lographie  f. 
KrjrstalloM  n.  in  der  Dialyse  (Chem.).    Crys- 
talloid.   Cristallolde  m.  en  dialyse. 
Kubatur  /.,  Knblsleren  n.  (Geom.).  Oubature, 

cubing.     Cubature  /.,  cubage  to. 
Kübel  to.  (Bergb.).     Corf,  (Cornwall:)   kibble  or 
kibbul,  tub,  tun.    Sean  m.>  tonne  /.,  tine  /.    Sieh 
Tonne. 

K—  aufiugm.  (Bergb.).  Sieh  Wasseraufzug. 
K— kunst /.  (Bergb.).  Sieh  Wasseraufzug. 
Knblk-,  (cnbik-),  kubisch,  würfelförmig. 
Cubic,  cubical.  Cubique,  cube. 
K— centimeter  m.  Cubic  centimetre.  Centi- 
metre cube. 
K— dekameter.   Cubic  decametre.  Decametre 

cube. 
K— decimeter«    Cubic  decimeter.    Decimetre 
cube. 
K — fuss  m.     Cubic  foot.    Pied  m.  cube. 
K— meter  to.,  Ster  to.    Cubic  metre.    Metre 
to.  cube,  store  to. 

K— wnrsel  f.,   dritte   Worsel    (Arithm.). 
Oube^root.    Racine  /.  cubique. 
K — yard  n.    Cubic  yard.    Yard  m.  cube. 
K— zahl  /.,    Kabul   to.,    dritte   Potenz  /. 
einer  Zahl  (Arithm.).     Cube,  cube-number,  cubic 
number,    third  power    of   a  number.     Cube  m. 
d'un  nombre,  nombre  to.  cube. 
K — soil  m.     Cubic  inch.    Pouce  to.  cube. 
Kubieren,  auf  die  dritte  Potenz  erheben.    To 
cube,    to  raise  to  the  cube.    Cuber,   elever   au 
cube. 
Kabinen.    Sieh  Kubik-. 
Knbisit  to.,  Knboit  m.   (Miner.).     Synon.  von 

Analcim. 
Knboieitm. (Miner.).  SieÄCuboicit  (Chabasit). 
Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


Kabul  to.«  Hexa£der  ».,  Würfel  to.  (Geom.). 
Cube,  hexahedron.    Cube  to.,  hexaedre  to.    Sieh 
Kubikzahl. 
Küche  /,  (Bauw.).    Küchen.    Cuisine  /. 
K— nkamin  m.,  —  nsehornitein  m.  (Bauw.). 

Kitchen-chimney.    Cheminee  f.  de  cuisine. 
K— nseug  n„  —  nweinseng.    Kitchen-linen. 

Linge  to.  de  menage. 
Knehen  m.  (Pulv.).    Sieh  Pulverkuchen. 
K— lack  to.  (in  Kuchen  gegossener  Schellack). 

(Techn.).    Lump-lac.    Laque  /.  en  masses. 
Kufe/.    Sieh  Butte. 

Kufen  . . .  —ge wölbe n. (Bauk.).  Sieh  Tonnen- 
gewölbe. 

K— schütten  to.   (Schiffb.).    Bilge-way,   bilge- 
log.    Coite  /.,  couettie  /.,    coite  vive,  coite 

courante,  coite  moble,  anguille  /. 
Kttfer  to„  Böttcher  to.,  Faiibindcr  to.  Cooper. 
Tonnelier  to.,  douvier  to.,  baquetier  to. 
K— messer  n.  (ein  Ziehmesser).   Cooper's  draw- 
ing-knife.   Place  /.  pour  tonneliers. 
K links  oder  rechts   gekröpft.     Cooper's 

drawing  -  knife    left    or    right    crumped.     Plane 

cambree  ä  gauche  on  ä  droite. 
K 1  gerades  —  •     Cooper's  straight  draw- 
ing-knife.   Plane  droite. 
K ,     gewölbtes    — .      Coopei-'s    arched 

drawing-knife.    Plane  arquee. 
K-krommmesser  (ein  Ziehmesser).  Cooper's 

hollowing  knife.    Plane  creuse  pour  tonoeliers. 
K— pntsmesser.      Cooper's     cleaning    knife. 

Plane  curette. 
K— schaber   (ein  Schneidemesser   mit   zwei 

Heften).  Cooper's  round  shave.  Plane  a  genoux. 
K — sugschaber  m.    Cooper's  drawing-scraper. 

Racloir  to.  ä  deux  manches. 
K— schroppmesser    n.     Cooper's    heading- 

knife.    Plane  poui'  tonneliers  ä  f oncer. 
Kaff  f.  (Schiffb).    Koff,  dutch  galliot    Koff  to. 
KnflTade  /.  (Bergb.).    Sieh  Couffade. 
Kugel  /.,  Geschüts—  (Art.).   Shot.   Boulet  m. 
K— ,  Brand—*   Bound  carcass.    Boulet  incen- 

diaire,  boulet  creux  ä  incendier. 
K— ,  glühende  —  •    Hot   shot,   red-hot  shot. 

Boulet  rouge. 
K—  mit  zwei  Köpfen,  Knüppel—,  Draht—, 

niederd.:     Staf— ,     Stangen—     (veraltet) 

(Schiffsart.).     Bar-shot,   cross-bar  shot,  double- 
headed  shot,  branch-bullet.  Boulet  ram6,  boulet 

a  deux  totes,  boulet  barre*. 
K—  des  Probemörsers  (Art.).  Proof-shot.  Globe 

to.  d'öprouvette. 
K— ,  steinerne  —  •    Stone -shot.    Boulet  en 

pierre. 
K— ,  Vol!—.    Bound  shot,  tolid  shot.    Boulet 

plein. 
K — ,  die  —  pflögt.     The  shot  ploughs  up  the 

ground  (in  grazing).    Le  boulet  laboure. 
K — ,   die  — n  auf  Spiegel  setzen,  aufspiegeln. 

To  bottom,  to  fix  the  balls  on  shot-bottoms.     En- 

saboter  les  boulete. 
K— ,     Flinten—,     Gewehr—     ( Kriegs  w.). 

MuskeUbaU,   bau,   bullet.    Balle  /.,   balle  de 

fusil. 
K-,  Blei—.    Lead-ball,  leaden  ball.     Ball  de 

plomb. 
K — ,  gepresste  — •    Compressed  ball.    Balle 

de  plomb  comprimee. 
K—  ,  Spits—.    Pointed  or  oblong  ball.    Balle 

conique,  projectile  m.  cylindro-conique. 

54 
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Kugel  (Geom.).    Sphere.    Sphere  f. 

K—  eines  Thermometers  (Phys.).  Bulb.  Reser- 
voir tn.  dn  thermometre. 

K— abschnitt  to.,  —  segment  n.  (Geom.). 
Segment  of  a  sphere.   Segment  m.  de  la  sphere. 

K— ausschnitt  to.  (Geom.).  Sieh  Kugel- 
sektor. 

K— back  /.  (Schiffb.).  Shot-garland.  Parquet 
to.  a  boulete  ou  pare  to.  ä  boulets. 

K— bllts  to.,  Donnerkeil  ml  (Elektr.).  GJo- 
ottJar    lightning,  fire-ball.     Eclair  m.   en  boule. 

K— drehseheibe  /.  (Eisenb.).  Turn-table  sup- 
ported on  balls  at  its  circumference.  Plaque  f. 
tournante  a  billes. 

K— dnrchmesser  to.,  —kaliber  n.  (Art.). 
Diameter  of  the  shot.    Diametre  m.  du  boulet. 

K — eisen  n.  (Hufschm.).  Patten-shoe.  Fer  to. 
ä  patin. 

K— elektrisiermasehine  /.  (Elektr).  &*J- 
phur-ball  electric  machine.  Machine  /.  electrique 
ä  globe  de  soufre. 

K— lang  to.,  Scheibenberg  to.  (Art.).  Proof- 
butt,  proof-bank,  artillery -butt,  practice-butt. 
Butte  /. 

K— form  /..  Bleikugelform  (zum  Giessen 
der  Geschosse  für  Handfeuerwaffen).  Bullet- 
mould.    Moule  m.  ä  balles. 

K— fr&se  f.  (Schloss.).    Sieh  Kugelsenker. 

K— funktlon  (Math.).  Spherical  function.  Func- 
tion f.  spherique. 

K— furche  /.,  Schramme  f.  (welche  die 
Geschosse  in  der  Seele  der  Geschützrohre 
machen)  (Art.).  Indentation,  track.  Trace  f., 
trainement  m. 

K— futtern.,  —pflastern.,  Futter, Pflaster 
(Büchsenm.).  Rifle-patch,  greased  patch,  patch. 
Calpin  m. 

K — gelenk  n.  (Masch.).  Ball  and  socket-joint. 
Joint  m.  ä  boulet,  joint  sphärique. 

K — gewftlbe  n.  (Bauk.).  Dome,  cupola,  spheri- 
cal vault,  hemispherical  vault.  Dome  m.,  cul-de- 
foar  to.,  voüte  /.  spherique. 

K— glattfass  n.,  Polierfass,  Rollfass, 
Rondlerfass  (Büchsenm.).  Polishing-barrcl. 
Baril  m.  ä  Ibarber. 

K— gleich  gebohrt  (Büchsenm.).  ,  Cylinder- 
bored,  straight-bored,  cylindrical.  A  calibre 
d'6gale  largeur. 

K— gltthofen  m.  (Art.).  Shot-furnace.  Fourneau 
m.  ä  boulets  rouges. 

K— gltthrlng  to.,  —kelle  /.,  — Iftffel  to., 
Kelle,  Ring  (Art.).  Shot-bearer,  hot-shot 
bearer.  Cuiller  to.  porte  -  boulet ,  anneau  to. 
ä  fer. 

K— glnhrost  to.  (Art.).  Ghatc  for  hot-shot. 
Gril  m.  a  rougir  les  boulets. 

K— häufen  to.    SUh  Kugelstapel. 

K— Jaspis  to.,  ägyptischer  Jaspis  (Miner.). 
Egyptian  pebble.    Jaspe  to.  egyptien. 

K— kaliber  n.    Sieh  Kugel  dnrchmesser. 

K— kalotte  /.,  —mutze  /.,  —schale  /. 
(Geom.).   Spherical  calotte.   Calotte  /.  spherique. 

K — karre  /.  (Art.).  Trench  -cart,  hand-cart. 
Charrette  /.  de  siege.  • 

K— kästen  m.,  Schubkasten  an  einerBQchse 
(Büchsenm.).  Rifie-trap,  trap.  Boite  /.  d'une 
carabine. 

K (Schiffb.).     Shot-locker.    Epitte  to. 

K— kelle  /.    Sieh  Kugelglühring. 


Kugelkneipsange  /.,   Bleikugelkneip- 

sänge,  Abstossxange.  Bur-cutter,  bur- 
nipper.  Ebarboir  to.,  cisailles  f.  pi.  ä  couper 
les  jets  des  balles. 

K— knopf  to.    Sieh  Kugelsenker. 

K— lack  m.  (Rotholzlack  in  Kugeln)  (MaL, 
Färb.).    Round  lac.    Laque  /.  de  boule. 

K— lagern.  (Masch.).  Ball-bearing.  Coussinet 
to.  on  palier  m.  en  billes. 

K (dio  Vertiefung  in  der  Seele  eines  Ge- 
schützrohrs) (Art.).  Dent,  indentation,  hollov. 
Logement  to.  du  boulet. 

K — lehre  /.  zum  Kalibrieren  der  Gewehr-  und 
Kartfitschkngeln,  — sieb  n.  Lead-ball  gauge, 
ball-caliber.    Passe -balle  to.,  lunette  /. 

K— llderung  f.  (des  Zündlochs)  (Art.).  Vent- 
closing  by  a  globule.    Obturation  /.  ä  boule. 

K— - loffel  to.     Sieh  Kngelglühring. 

K— modelt  n.  (für  den  Guss)  (Art).  Shot- 
pattern.    Modele  m,  pour  boulets. 

K— pilaster  n.    Sieh  Kugelfutter. 

K— presse  /*.,  Bleikugelpresse  (Kriegsw  ). 
Compressing-machine,  compression-machine.  Ma- 
chine f.  a  press  ion. 

K— pyramide  f.    Sieh  Kugelstapel. 

K— rack  n.  (auf  Deck)  (Schiffb.).  Shot-rack, 
shot-garland.    Petit  parquet  m.  (a  boulets). 

K— schale  /.  (Geom.).  Spherical  calotte.  Ca- 
lotte /.  spherique. 

K— Scharnier  n.  (Masch.).  Ball  and  socket- 
joint.    Genou  to. 

K — schnss  m.  (Art.).  Round  of  round  shot. 
Coup  to.  de  boulet. 

K— sektor  to.,  — ausschnitt  to.  (Geom.). 
Spherical  sector.    Secteur  to.  spherique. 

K— segment  n.    Sieh  Kugelabschnitt. 

K— senker  to.,  —knopf  m.,  —fräse  /. 
(Schloss.).     Cherry.    Fraise  /.  globuleuse. 

K— sieb  n.    Sieh  Kugellehre. 

K— Spiegel  to.,  VollkugelspiegeL  Shot- 
bottom,   round-shot    bottom.     Sabot  to.  ä  boulet. 

K— Stapel  m.,  —häufen  m.,  —pyramide 
f.  (Art.).  Shot-pile,  pile  of  shells.  Pile  /.  de 
boulets. 

K—  — ,  dreiseitiger  — .  Triangular  pile. 
Pile  triangulaire. 

K ,   länglicher  — .  Oblong  or  rectangular 

pile.    Pile  oblongue  ou  rectangulaire. 

K—  — ,  quadratischer  — •  Square  pile. 
Pile  carree. 

K — stollen  m.  (Hufschm.).  Patten  of  horse-shoe. 
Patin  m.  d'un  fer  ä  cheval. 

K — support  to.  an  einer  Drehbank  (Drechsl.). 
Revolving  slide  -  rest.  Chariot  to.  circulaire, 
chariot  tournante  chariot  pivot  ant. 

K— tresse  /. ,  Tresse  (noch  zusammen- 
hängende, gepresste  oder  gegossene  Gewehr- 
kugeln). Back,  cast,  string,  chain  of  lead-balls. 
Chapelet  to.  des  balles. 

K—  ventil  m.  (Masch.).  Spherical  valve,  ball- 
valve,  bullet-valve,  globe-valve,  ball-clack.  Sou- 
pape  /.  ä  boulet. 

K — wagen  to.  (Art.).  Oun  ammunition-waggon. 
Caisson  to.  a  boulets  ou  pour  canons. 

K— wand  /.  (Scheibe  für  den  Kugelschuss) 
(Art.).  Target  for  practice  with  round  shot.  Pan- 
neau  m.  pour  le  tir  ä  boulets. 

K— sauge  /.  (Art.).  Bullet-pincers  pL  Pince- 
balle  m. 
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Kugelzange  for  glühende  Kugeln  (Art.). 
JF*inccrs  pi.  or  pinchers  for  hotshot  Tenaille  /. 
ä  boulets  rouges. 

K — zapfen  to.  (Masch.).  Ball-pivot,  ball-gud- 
geon, ball  and  socket -joint.  Tourillon  to.  a 
bonlet. 

K — sieher  to.  (für  Handfeuerwaffen)  ( Büchsen  - 
mach.).  Ball-drawer,  bullet*  drawci;  worm,  wad- 
hook.    Tire- balle  to.,  pince-balle  to. 

K— zone  /.  (Geom.).     Spherical  zone.    Zone  /. 
spheriqne. 
Kugelig,  — e  Struktur  (Geol.).    Globular  struc- 
ture.   Structure  /.  globulaire. 
Knh  . . .  —brücke  /.,   Barring  /.   von  (Re- 
serve) Stangen  und  Raaen  (Seew.).    Orlop  bar- 
rier   (made    of  spare  yards,    booms   and  spar»), 

Faax-pont  (fait  de  vergues  et  de  mats  de  re- 

change),  plate-forme  /.,  barriere  /.,  barricade  /.*. 

K — f&nger  to.  (Eisenb.).  Cow-catcher  (an  in- 
clined frame  in  front  of  a  locomotive  which 
throws  obstructions  off  the  track). 

K— fuss  m.,  krumme  Brechstange  /.,  Geiss- 
fuss  (Bauw.,  Steinbr.).  Crooked  et ow-bar.  Pince 
/.,  verdillon  to.,  esse  f. 

K (Seew.).    Crow-bar.   Pied  to.  de  chevre, 

pince,  dent  /.  do  loup,  loup  to. 

K (Minierk.).     Sich  Brechstange. 

K— kot  m  ,  —mist  m.  (Ackerb.,  F&rb.).  Cow- 
dung.    Bouse  /.  de  vache. 

K —   —bad   n.9    —  mistbad9    — koten   m. 
(Färb.).    Dunging,    cow -dung   bath,    dung -bath. 
Bo  usage  to.  des  indiennes. 
Haul  /.  (Schiff b.).  Waist.  Couloir  to.,  coursive/. 

K— gasten  m.  pi.  (Seew.).  Waisterspl.  Hommes 
m.  pi.  de  la  manoeuvre  du  grand  mat. 
Kflbl . .  •  — apparat  m.  (Chem.).    Sieh  Ktthl- 

f  a  s  s. 

K— bajje  /.  (zur  Kühlung  der  Geschütze) 
(Seew.).     Cooling-tub.    Bailie  /.  de  combat. 

K— eimer  m.  an  der  Lafette  (Art.).  Bucket, 
water-bucket.    Seau  to.  d'affüt. 

K— fass  n.,  —  apparat  m.  (Chem.).  Re- 
frigeratory.   Refrigerant  to. 

K— kästen  to.  an  ein  em  Ofen,  Wasserkasten. 
Water-box.    Boite  /.  ä  eau. 

K — masehine  /.  Refrigerating  machine.  Ma- 
chine /.  refrigärante. 

K — Ofen  to.  (Glasm.).  Annealing-furnace,  an- 
nealing-oven,  lier,  leer,  (mirr.:)  cooling -arch. 
Fonrneau  to.  a  reeuire,  (glac. :)  carcaise  f., 
carquai8e  /.,  oarquese  /.,  (peintre  sur  verre:) 
fourneau  to.  de  reeuisson. 

K—  recken  to.  beim  Einmaischen  (Brau.).  Hop- 
per-boy.    Rateau  to.  refroidisseur. 

K— schiff  n.9  —stock  to.,  Kühle  /.  (Brau.). 
Bac,  back,  cooler,  cooling-fioor ,  surface-cooler. 
Bac  to.,  bao  refroidissoir,  bac  rafralchissoir. 

K — schwabber  m.  (Art.).  Washing -sponge, 
eooUng-swab.    Faubert  m. 

K— stock  m.     Sieh  Kühlschiff. 

K — trog  to.,  Lösentrog.  Smith's  trough,  cool- 
ing-trough. Auge/,  de  rafralchissement,  ätang 
m.  d'enclume. 

K— Vorrichtung  /.    Refrigerator.    Refrigera- 
teur  to. 
Kuhle/.  (Kolk  im  Bett  eines  Flusses  oder  einer 

Meeresbucht)   (Flussb.).    A  deep  spot  (hole)  in 

the  bed  of  a  river  or   bay,  pool.    Creux  m.    Sieh  I 

Auskolkung. 
Kuklen,  weheu  (Seew.).    To  blow.    Siffler. 


Kühlen,    ab—   ein   Geschützrohr  mit  Wasser 
(Art.).    To  cool  a  gun.    Rafralchir  un  canon. 
K—  das  Feuer.    To  slacken  the  fire.    Moderer 

le  feu. 
K —  (Glasm.).     To  anneal.    Recuire. 
K—  (Teile  des  Ofens)  (Met.).    To  cool.    Re- 

froidir. 
M —  n.  (Glasm.).    Annealing.    Recuit  to. 
Kühler  to.   (Zuck.).     Cooler.    Rafralchissoir   m. 
Kühlte/.,   Brise/.  (Seew.,  Meteor.).    Brette. 
Brise  /. 

K — ,  frische  — •    Fresh  breeze.    Jolie  brise. 
K — ,   leichte  — •    Light  breeze,    gentle  breeze. 

Legere  brise,  faible  brise,  brise  molle,  vent  to. 

faible,  vent  mou. 
K— ,   massige  — .    Moderate   breeze.    Petite 

brise,  brise  moderee. 
K — ,  Steife  —  •    Stiff  breeze,  strong  wind.  Frais 

m.,  grand  frais. 
K— ,  Roy  als-,  Bramsegels- etc.,  Kuhlde/. 

Sieh  (Be  au  forts)  Scale. 
Kühlung  /.     Cooling,    refrigerating.    Refrigera- 
tion /. 
Külbchen  n.,  Ballen  to.,  Posten  to.  (Glasm.). 

Ball,  piece,  lump.    Paraison  /. 
Kulm   to.,   — formation  /.    (Geol.).     (Lower) 

culm-measures  pi.  (Devonshire).     „Culm"  to. 
Kulmination  /.,  Durchgang  to.  eines  Sternes 
durch  den  Meridian  (Astron.).  Culmination.  Pas- 
sage m.  par  le  meridien,  culmination  /. 
K— spunkt  m.  (Astron.).   Culmination,  point  of 

culmination.    Point   m.   de   culmination,   point 

culminant 
Kulminieren   (durch   den  Mittagskreis  gehen) 

(Astron.).  To  culminate.  Gulminer. 
Kumm  m.  der  holländischen  Wasserschraube 
(Mascb.).  Cylindrical  tube  in  which  the  Dutch 
water-screw  turns.  Canal  m.  cylindrique  dans 
lequel  tourne  la  vis  hollandaise,  canon  to. 
Kummet  n.  oder  Kummt  n.  (Sattl.).  Horse- 
collar,  collar  of  harness.  Collier  m.  de  cheval. 
K—  mit  Brustriemen.    Collar  with  breast-straps. 

Collier  ä  martingale. 
K— ,   das  Oberteil  des  — .     Top  of  the  collar. 

Hausse-col  to. 
K— deckel  to.,  —kappe  /.,  Kissendeckel 

(Sattl.).  Housing  of  the  collar.  Coiffe  /.  du  collier. 

K riemen  to.,    Kissendeckelriemen 

(Sattl.).     Housing -strap.     Conrroie   /.    servant 

a  attacher  la  coiffe. 
K— feder/.,  Schake  /.  oder  Ring  to.  (Sattl.). 

Breast  strap-ring.     Maille  /.  des  attelles. 
K-  federn  pi.  (Sattl.).     Harnes  pi.    Attelles 

/.  pi.  d'un  collier. 
K— federose/.,  Zugose,  Öse  (Sattl.).  Loop 

of  a  harne,  hames-eye.    (Eil  to.,  anneau  to.  des 

attelles. 
K— federrlemen   m.   (Sattl.).    Homes -strap. 

Courroie  d'attelle. 
K—geschirrn.  (Sattl.).  Collar-harness.  Harnais 

to.  a  colliers. 
K— gnrtriemen    to.    (Sattl.).      Breast  -  strap, 

hames-thong,   coupling-strap.      Courroie  servant 

a  lier  les  deux  parties  inferieures  des  attelles, 

coupliere  /. 

K— kappe/.  (Sattl.).   Sich  Kummetdeckel. 
K— hissen  n.  (Sattl.).     Collar-pad.    Corps  to. 

du  collier. 

K ,  die  —  stopfen.     To  stuff  the  collar- 
pads.    Enfourrer  les  corps  du  collier. 
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Kmnmetmacber  to,  (SattL).  Collar -maker. 
Bourrelier  to. 

K— struppe  /.,  -strippe  f.  (SattL).    Coupling- 
strap.    Courroie  /. 
Kamp  w.    Sieh  Walkloch. 
Kampf  to.,  Kitse  /.  des  Mähers,  Sehloeker- 

fass  n.,    Sehlotterfass,    Schleiftrog  m., 

Wetzfess,   Wetssteinkumpf  to.,    Wetx- 

steinkitse  (Ackerb.).    A  small  wooden  vessel 

in  which  mowers  keep  their  whetstone.     Coffin  to. 

du  fauch eur. 
Kundenbrot  n.  (Back.).   Customers*  bread.   Pain 

to.  chaland. 
Kundwachter  m.  (Seew.).    Boat's  guy.   Hale  ä- 

bord  m.  (de  la  chaloupe). 
Kunst  /.,  Maschine/.  (Bergb.).   Engine,  pump- 
ing-engine,   mine-engine.    Engin  to.,   machine  /. 

K— ,  schwarze  — ,  Mesxotintomanier  /. 
(Kupferst.).    Mezzo-tinto.    Gravüre  /.  au  noir. 

K—  dee  Damaszierens  (Waffenschm.).  Art  of 
damascening  or  damaskeening.   Damasquioerie/. 

K— baa  ten  to.  pi.  an  einer  Eisenbahn.  Con- 
structive works  pi. ,  works  pi.  of  art  of  a  rail- 
way.   Ouvrages  to.  pi.  d'art. 

K— bleiche  f.    Sieh  F  i  x  b  1  e  i  c  h  e. 

K— fett  n.  (Chem.).  Artificial  grease.  Graisse/. 
präparee. 

K— feaer  n.  (Feuerw.).     Sieh  Feuerwerk. 

K — formerei  /.  (Form.).  Mouldings  pi.  for 
works  of  art.    Moulage  to.  des  objets  d'art. 

K— gestange  n,  (Bergb.).  Main-rod  of  pumps, 
rods  pi.,  poles  and  beams  pi.,  rod-work.  Mattresse- 
tige  f.  des  pompes,  tirant  to. 

K— glesserei  f.  (Giess.).  Casting  of  works  of 
art.    Fonderie  f.  des  objets  d'art. 

K— guss  to.  (Giess.).  Cast  works  pi.  of  art. 
Objets  m.  pi.  d'art  en  fonte. 

K — knecht  to.    Sieh  Kunst  wärt  er. 

K—  krens  n.,  Hebelkreux,  Gestaage- 
kreax  (Masch.).  Triangle,  cross-lever.  Levier 
to.  en  croix. 

K— ramme  /.,  Hakenramme,  Haspel- 
ramme, Klinkramme,  Fall  werk  n. 
(Masch.).  Pile-driver,  pile-engine,  pile-driving 
machine  with  pincers.  Sonnette  /.  ä  deolic 
artificielle. 

K— sals  to.  (Bergb).    Sich  Fumpensatz. 

K — sehaeht  m. ,  Pumpensehaeht,  Was- 
serhaltnngsschaeht  (Bergb.).  Engine-pit, 
engine-shaft,  rod-shaft,  (Cornwall:)  engine-  or 
sump -shaft.  Puits  to.  d'epuisement  ou  d'ex- 
h&ure,  (Belg. :)  bure  /.  aux  pompes. 

K— sehreiner  to.,  -sehreinerei  f.  Sieh 
Kunsttischler,  -tischlerei. 

K— Steinpflaster  n.  (Strassenb.).  Artificial 
stone-pavement.    Pave*  to.  en  pierres  artificielles. 

K— Strasse  /. ,  Heer- ,  Haupt- ,  Land-, 
Dammstrasse,  Chanssee  /.,  «haus- 
sierte Strasse.  High-road,  main-road,  high- 
way ,  causeway.    Chaussee  /. ,  grande  route  /. 

K— tischler  to.,  —sehreiner  m.  Cabinet- 
maker,   cabinet-worker,    ebonist.     Ebeniste  m. 

K— tischlere!  /.,  —sehreinerei  f.  (Tischl.). 
Cabinet-making,  cabinet-work.    Ebänisterie  /. 

K— warier  to.,  —  kneeht  m.  (Bergb.).  Sieh 
Maschinenwärter. 

K — wein  to.    Artificial  wine.    Vin  nt.  artificiel. 

K— wiese  /.  (Wasserb.,  Ackerb.).  Irrigated 
meadow,  prepared  meadow.    Prä  m.  irriguä. 

K— wolle  /.,  Lumpenwolle.  Artificial  wool. 
Laine  /.  artificielle. 


Künstlich,  nachgemacht.    Artificial.    Arti- 
ficiel, factice. 
Kunjje  n.  (Seew.).    Sieh  Stau  keil. 
Kttpe /.   (Färb.).     Vat,  dying-vat,  boiler,  copper. 
Cuve  /.  de  teinture. 
K— ,  deutsche  — ,   Soda — •     German  rat, 

soda-vat.    Cuve  allemande. 
K — ,  durchgehende   — .     Decomposing- c*t. 

Cuve  qui  soufre. 

K— ,  kalte  —  •    Cold  vat.    Cuve  ä  froid. 
K— ,  leise  — .    Soft   vat   (vat   with   too   little 

lime).    Cuve  douce. 
K— ,    scharfe  — •     Sharp    vat    (vol    trUk    en 

excess  of  lime).    Cave  forte  ou  raide  on  usee. 
K — ,    scharr  werdende,   schwärme    — . 

Throvm-back  vat.    Cuve  rebutee. 
K— ,  Vitriol—  (Färb.).    Cold  vat,  copperas-xaU 
'    common  blue  vat.    Cuve  ä  la  couperoae. 
K— ,  warme  — ,  Gahrungs — .     Warm  rat. 

fcrmenting-vat.     Cuve  ä  chaud. 
K— ,   sugerichtete,  fertige  — .    Prcparoi 

vat,  made  vat.    Assiette  /.,  cuve  garnie. 
K— ,  die  —  x  a  richten,   ansetzen,  an- 
stellen.   To  prepare  the  vat.    Monter  la  cuve. 

faire  assiette,  poser  la  cave. 
K—   bei    der  Darstellung  des  Indigos.     Sieh 

Gährungskfipe. 
K— ,  untere  — ,  Schlage—.  Beater,  bcating- 

vat.    Batterie  f. 
K— ,    dritte   — .    Fecula-vat.    Diablotin    m.. 

bassinet  to.,  voleur  to. 
Kupellation  f.  (Chem.,  Prob.).    Cupellation,  as- 
saying by  the  cupel.    Coupellation  /.   en  petit 
Sieh  £  up e liieren. 
Kapelle  /".,  Capelle  /.,   Kapelle   (Chem.). 

Cupel.    Coupelle  /.  d'essai. 
Kapellieren  (Met.).    Sieh  Abtreiben. 

K—  (Chem.).    To  cupel  or  to  capel.    Coupeller. 
K—  n.  (Chem.,  Prob.,  Met.).   CupellaUon,  assay- 
ing  by   the    cupel.    Coupellation  /.   en    petit. 

Sieh  Kupellation. 
Kupenrahmen    to.    (zum    Eintauchen  der  zu 
färbenden  Stoffe  in  die  Küpe)  (Färb.).  Bippiwj- 
frame.     Cadre  to. 
Kaper  m.    Sieh  Böttcher. 
Kfipern  und  hnpeln,  (die  Zuckerformen  mit 
Holzspan    belegen   und   mit  Reifen   versehen) 
(Zuck.).     To    give    a    covering    of  wood    to    the 
moulds  and  to  hoop  them.    Caper  les  formes  de 
sucre. 
Kupier  n.  (Met.).     Copper.    Cuivre  m.  (par  op- 
position au  cuivre  jaune:)  cuivre  rouge. 
K— ,  bestes  — ,  best-selekted  —.    B<4 

selected  copper.    Cuivre  best  selected. 
K— ,  gediegenes,  naturliches  —  (Miner.). 

Native  copper.    Cuivre  natif. 
K— ,   granuliertes  —  (in  groben  Körnern) 

Bean  shot  copper,   granulated  copper.     Cuivre 

en  grains  ou  en  dragees. 
K — ,  granuliertes  —  (in  kleinen  Körneroi. 

Feathered  shot  copper,  feathered  shoL     Cuivre 

en  plumes. 
K— ,    hammergares    —  •    Refined    copper. 

tough  pitch-copper.    Cuivre  fin,  cuivre  ranW. 
K— ,  rohgares  — .  First  refined  copper.  Cuivre 

demi-fin,  cuivre  raffine*  une  fois. 
K— .  ttbergares  oder  kaltbruchige«  — . 

Dry  copper,  under-poled  copper.  Cuivre  csssant, 

cuivre  sec. 

K— ,  ttberpoltes,  (su  junges)  — .     Over- 
poled  copper.    Cuivre  surraffinä. 


Digitized  by 


Google 


Kupfer  —  Kupfergranalien. 


429 


Kupfer»  in  junge«  —  •    Too  joung   topper, 

not  enough  refined  copper,    Cuivre  trop  jeune, 

cuivre  pas  assez  rafnnö. 
K— ,  dar—*    Sieh  Rosetten  kupfer. 
K—    hammergar     machen.      To     refine 

copper.    Raffiner  le  cuivre. 
K—  irischen,     lo  retire  copper.    Rafralchir 

le  cuivre. 
K—  polen.    To  pole  copper.    Travailler  avec 

la  perche. 
K—  sehwars  machen.    To  get  coarse  copper. 

Fondre  le  cuivre  noir. 
K—  nahe  polen«  To  toughen  copper.   Affiner 

le  cuivre. 
K  -•  das  —  steigt  (beim  Raffinier  des  Kapfers). 

The  copper  rises.  Le  cniyre  monte  ou  s  äleve. 
H-aaÜnonglani   m.,    Wolfsbergit    m. 

(Miner.).    Antimonial  copper,  sulphur  et  of  copper 

and  antimony,  sulphantimonite  of  copper,  wolfs- 

bergite.    Cuivre  antimonial. 
K— asehe  /*  —hammerschlag  m.  Copper- 

ashes  pi.,  copper-scales  pi.,  scale-oxide  of  copper. 

Paille  /.  de  cuivre ,    cendres  /.  pi.  de  cuivre, 

battitnre  /. 
K—  Bedachung  /. ,  Eindeckung  /.  mit  — 

(Dachd.).     Copper  -  covering  of  roofs.    Couver- 

ture  /.  en  cuivre. 
K— besehlag  m.,  —boden  m.9  —haut/. 

(Schiffb.).  Copper-bottom,  copper-sheathing.  Dou- 

blage  m.  de  cuivre  ou  en  cuivre. 
K -Bleehe  n.  pi.  (Schiffb.).    Sheet-copper, 

sheathing  plates  of  copper.    Cuivre   en   feuilles 

pour  doublage. 
K— bleeh  n.  (Met.)-    Sheet-copper,  copper-sheet, 

copper-plate,  copper-sheetings  pi.  Plaques  /.  pi.  de 

cuivre,    feuilles  /.  pi.  de   cuivre,    cuivre    en 

plaques,  cuivre  en  lames. 
K—  — ,  plattiertes  — .    Plated  copper-sheet, 

plated  sheet-copper.  Cuivre  plaque"  ou  double. 
K ,    goldplattiertes    — .     Qold- plated 

copper-sheet.    Cuivre  plaque*  ou  double"  d  or. 
K 9  silberplattiertes  — .    Silver-plated 

copper-sheet.  Cuivre  plaque*  ou  double"  d'argent. 
K— blende  /.,  slnkhaltiger  Tennantit  m. 
(Miner.).    Tennantite.    Tennantite  /.,  cuivre  gris 

m.  arsenifere. 

K-bloek  m.  (Met.).    Sieh  Hartstück. 
K— blute  /.,  haariormiges   Rot— er«  n. 

(Miner.).     Capillary  red  oxide  of  copper,  chalco- 

trichite.    Cuivre   oxydule*  oapillaire,   zigueline 

/.  c&pillaire, 


m.    Sieh  Kupferbesch la 


Co% 


K— bodlg  (yon  einem  Schiffe  gespr.).    uoppcr- 

bottomed.    Double  en  cuivre. 
K — braun  n.,   Ziegelers  n.  (Miner.).     Tile- 
ore,  ferruginous  red  oxide   of  copper ,   uigueline. 

Cuivre    oxydule*    ferrifere,     cuivre     oxydule* 

terreux. 
K— ehlorid  n.  (Chem.).  Protochloride  of  copper, 

cupric  chloride.  Chlorure  m.  cuivrique,  chlorure 

ou  protochlorure  m.  de  cuivre. 
K —  — amntoniah   n.    (Chem.).    Ammonico- 

muriatic  copper.    Cuivre  ammonico-muriatique. 
K— ehlornr    n.     (Chem.).     Hemichloride     of 

copper,  cuprous  chloride.    Chlorure  m.  cuivreux. 

chlorure  ae  cuivre. 
K— dachung  /.,  —  eindeefcung  /.  (Bauw.). 

Copper  ^eovering    of  roofs.    Couverture   /.    en 


Kupferdorn  m.,  Saigerdorn,  Saiger- 
dörner  m.  pi.  (Met.).  Copper-thorns  pl.t  liqua- 
Hon-thoms.  opines  /.  pi.  de  ressuage. 

K— draht  m.  (Drahtz.).  Copper-wire.  Fil  m. 
de  cuivre. 

K 9  eemeatlerter  —  •  Cemented  copper- 
wire.    Trait  m.  de  cuivre  jaune,  trait  cements. 

K •  vergoldeter  — •    Gilt   copper-wire. 

Trait  d'or  faux,  trait  de  cuivre  dore*. 

K *  versilberter  — ,  unechter  Silber» 

draht.  Silvered  copper-wire.  Trait  d'argent 
faux,  trait  de  cuivre  argente*. 

K— druck  er  m.  (Kupferst.).  Copperplate 
printer,  printer  of  copperplates.  Impnmeur  m. 
en  taille-douce. 

K— druekerei  /.  (Verfahren)  (Kupferst.). 
Copperplate  printing.  Impression  /.  en  taille- 
douce. 

K (Ort)  (Kupferst).  Office  of  a  copper- 
plate printer.    Imprimerie  /.  en  taille-douce. 

K  —  druekerfarbe  /. »  Frankfurter 
Sehwars  n.  (Kupferst.).  Frankfort-black.  Noir 
m.  d'Allemagne. 

K— druckerpresse  /.  (Kupferst.).  Boiling- 
press,  copperplate  press.  Presse/,  d'imprimene 
en  taille-douce. 

K— drnckpapler  n.  (Pap.).  Plate-paper,  cop- 
perplate paper.    Papier  m.  a  estampes. 

K— eindeekung/.    Sieh  Kupferdachung. 

K — ersn.  (Met.).  Copper-ore.  Mine/,  de  cuivre, 
mineral  m.  de  cuivre. 

K probieren.    Sieh  Kupferprobe. 

K— fablers  (Miner.).    Sieh  unter  Fahlerz. 

K — fest  (von  einem  Schiffe  gesprochen). 
Copper-fastened.    Chevillö  en  cuivre. 

K-folie  /.,  unechte  Folie  (Goldschi.). 
Copper-foil,  Nuremberg  or  German  foil.  Feuille 
/.  de  cuivre,  paillon  m.  de  cuivre. 

K— irischen  n.  (Met.)-  Sylliquation  of  black- 
copper  with  lead.     Ressuage  m. 

K  —  frischofen  m.  (Met).  Copper-finery,  sylli- 
quation- furnace.  Foumeau  m.  ä  rafralchir  le 
cuivre. 

K— fuhrung  /.  (Art.).  Centring  by  means  of 
copper  -  Hngs.  Guide  m.  par  couronne  en 
cuivre,  forcement  du  projectile  par  ceinture 
de  cuivre. 

K— garherd  m.9  Rosettlerherd  (Met.). 
Copper  refining-hearth.    Foyer  m.  d'affinage. 

K *  kleiner  —  (Met).    Sieh  Rosettier- 

herd. 

K— garschlacke  /.  (Met.).  Copper  refining- 
slag,  recrements  pl.\of  copper.  Scorie  /.  de  cuivre 
raffind. 

K— glans  m.,  —glas  n.,  Schwefel—« 
Redruthitm.  (Miner.).  Copper-glance,  glance- 
copper,  sulphide  of  copper,  vitreous  copper ,  re- 
druthite.    Cuivre  sulfure*,  cuivre  vitreux. 

K— glimmer  m  (ein  HOttenprodukt)  (Met). 
Micaceous  copper,  copper-mica.  Cuivre  micace*, 
cuivre  mica. 

K 9   Chalkophylllt  m.,   Tamasit  m. 

(Miner.).  Rhomboidal  arseniate  of  copper,  copper- 
mica.    Cuivre  arseniate*  lamelliforme. 

K— gluhspanm.(Met).  Scale  of  copper,  copper- 
scales  pt..    ficaillee  /.  pi.  de  cuivre. 

K— granalien  /.  pi.  (Met).  Bean-shot,  round 
shot.    Cuivre  en  graines  ou  en  dragees. 

K 9  federahnllehe  — ,  Feder—  (Met.). 

Feathered  shot.    Cuivre  en  plumes. 
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Kupfergrün  —  Kupferstecher. 


Kapfergrun  n.  (Chem.).  Verditer,  subacetate 
of  copper,    Acätate  to.  de  cuivre,  verdet  m. 

K ,    erdiger    Malachit    to.    (Miner.). 

Earthy  malachite.  Cuivre  carbonate  vert 
terreox. 

K—  — ,  Kiesel—  (Miner.).  Sieh  Kiesel- 
kupfer. 

K ,  mit  Grünspan  beschlagen.    Eruginous, 

verdigrised.    Erugineux. 

K — hammer  to.  (Met.).  Copper-miü,  copper- 
works  pi    Forge  /.  pour  le  cuivre  ou  ä  cuivre. 

K—  —schlag  to.  (Met.).  Sieh  Kupfer - 
asche. 

K— hau*/.  (Schiffb.).  SieA  Kupferbeschlag- 

K spiker  to.  (Schiff b.) .    Sieh  unter  S  p  i  k  e  r* 

K— htttte  /.  (Met.).  Copper-works  pl  Usine  /. 
de  ou  ä  cuivre. 

K— hutteaprosess  m.,  Verschmelzen  n. 
der  Kupfererze  (Met.).  Copper-smelting.  Fönte 
/.  du  cuivre.  Sieh  Schachtofenkupfer- 
arbeit und  Flammofenkupferarbeit. 

K — indig  m.,  Kovellln  m.  (Miner.).  Indigo- 
copper,  blue  copper,  indigo  copper-ore,  covelline, 
native  protosulphide  of  copper  or  cupric  sulphide. 
Covelline  /. 

K— kessel  to,  Blase  /.  (Chem.).  Caldron, 
copper-kettle.    Chaudron  to.  en  cuivre. 

K— kies  m.9  Geifers  n.,  Chalkopyrlt  to. 
(Miner.).  Copper-pyrites,  pyritous  copper,  yellow 
copper-ore,  chalcopyrite.  Pyrite  /.  cuivre  use, 
cuivre  m.  pyriteux,   mine  /.  de  cuivre  jaune. 

K— körner  n.  pl.9  runde  —  (Met.).  Sieh 
Kupfergranalien. 

K— kochen  to.  (im  Gegensatz  zu  Scheiben- 
kupfer) (Met.).   Copper-cake.  Pain  m.  de  cuivre. 

K— -lasur  /.«Azurit  to.,  Chessyllt  m. 
(Miner.).  Azurite,  blue  copper,  blue  carbonate  of 
copper,  chessy  copper,  azure  copper-ore.  Azurite 
/.,  cuivre  m.  carbonate"  bleu,  azur  to.  de  cuivre. 

K ,   erdige  — ,  Bergblau  n.  (Miner.). 

Earthy  azurite.    Azurite  terreuse. 

K — lotn.  (Met.).  Copper-solder.  Soudure/.  de 
cuivre. 

K-— manganerz  n.,  —manganschwarze  /. 
(Miner.).  Cupreous  manganese.  Manganate  m. 
de  cuivre,  manganese  to.  caprifere. 

K — munze/.  Copper-coin,  copper.  Monnaie/. 
de  cuivre. 

K — nagel  n.    Copper-nail.   Clou  m.  de  cuivre. 

K— nickel  m.9  Rotnlckelkles  m.  (Miner.). 
Arsenical  nickel,  native  arsenide  of  nickel,  cop- 
per-nickel. Arseniure  to.  de  nickel,  nickel  m. 
arsenical. 

K — oxyd  n.  (Chem.).  Oxide  of  copper,  prot- 
oxide of  copper,  black  oxide  of  copper,  cupric 
oxide.    Protoxyde  to.  de  cuivre. 

K —  — ,  kohlensaures  — .  Carbonate  of 
copper,  cupric  carbonate.  Carbonate  m.  de 
cuivre,  cuivre  to.  carbonate*. 

K—  — -,  phosphorsaures  — ,  Libethenlt 
to.  (Miner.).  Phosphate  of  copper.  Cuivre  phos- 
phate. 

K ,  schwefelsaures  — ,  —vitriol  to., 

— sulfat  n.  Sulphate  of  copper.  Sulfate  to. 
de  cuivre,  cuivre  sulfate*  ou  vitriole*. 

K — oxydul  n.  (Chem.).  Bed  oxide  of  copper, 
cupreous  oxide,  hemioxide  or  suboxide  of  copper. 
Oxydule  to.  de  cuivre,  cuivre  oxydulä,  (pro- 
toxyde to.  de  cuivre). 


Kupferoxydul,  natürliches  — ,  Rot- 
n.,  — rot  n.,  Zlegelerz  (Miner.).  Red  copper- 
ore,  red  copper,  red  oxide  of  copper,  tile-ore, 
zigueline.  Cuivre  oxyde*  rouge,  cuivre  oxydule, 
cuivre  rouge,  zigueline  /. 

K— peeherz  n.  (Miner.).  Earthy  ferruginous 
red  oxide  of  copper.  Cyprite  /.  compacte, 
cuivre  rouge  vitreux  ou  piciforme,  cuivre  oxy- 
dule* ferrifere. 

K— platte  f.  (Kupferst.).  Copperplate.  Planche 
f.,  plaque  /.  de  cuivre. 

K ,   radierte  — •    Etching,   etched  plate. 

Gravüre  /.  ä  l'eau-forte. 

K— probe  /.,  —erzprobe  (Prob.).  Assay  of 
copper-ore,  copper-assaying,  copper-assay,  copper- 
test.  Essai  m.  de  cuivre,  essai  des  minerals 
de  cuivre. 

K — rauch  to.  (Met.).  Copper-smoke.  Fumee  /. 
de  cuivre. 

K— regen  to.,  Streu — ,  Spreu-,  Sprüh-, 
Spratz—  (Met).  Copper -rain.  Pluie  /.  de 
cuivre. 

K— ring  m.  (auf  den  Langgeschossen)  (Art.). 
Copper-belt,  guide-ring.     Ceinture  /.   de  cuivre. 

K— rohsteln  to.,  Bohsteln  (Met.).  Coarse 
metal.  Matte/,  brute  de  cuivre.  Sieh  Kupfer- 
stein, erster. 

K— rosette  f.  (Met.).  Cake  of  rose -copper. 
Rondelle  /.,  rosette  /. 

K— rot  n.  (Miner.).  Sieh  Kupferoxydul. 

K —  — ,  haarformlges  —  (Miner.).  Sieh 
Kupferblüte. 

K— sammeterz  n.  (Miner.).  Velvet  copper-ore, 
lettsomite.    Cuivre  veloute\ 

K— schäum  to.,  Trrollt  to.  (Miner.).  Copper- 
froth,  cupriferous  calamine,  tyrolite.  Tyrolite/., 
kupaphrite  f. 

K— scheine/.  (Met.).  Copper-disk.  Rosette  /. 
Sieh  Kupferrosette. 

K— Scheiben,  Rosetten  relssen  (Met.). 
To  lift  off  disks  of  copper.  Lever  les  rosettes 
de  cuivre. 

K— schiefer  to.  (Geol.).  Copper-bearing  or  cu- 
priferous slate,  copper-shüt.  Scniste  to.  cuivrenx. 

K — schlacke/.  (Met.).  Slag  of  copper,  copper- 
slag.    Crasse  /.  de  cuivre. 

K—  schmled  to.,  Kesselschmied.  Copper- 
smith, brazier,  kettle-maker,  boiler-maker.  Chau- 
dronnier  m. 

K draht  to.,  Kesseldraht  (Met.).  Kettle- 
maker's  wire.    Fil  to.  de  chaudronnier. 

K earbelt/.,  (an  Dampfkesseln:)  Kessel- 

k  arbeit.  Copper-smith's  work  for  steam-boilers. 
Chaudronnerie  /. 

K — schwamm  m.(Met).  Copper-sponge.  Sponge 
/.  de  cuivre. 

K— schwärze/.,  erdlgerTenorlt  m.  (Miner.). 
Black  copper,  tenorite.    Cuivre  oxyde*  noir. 

K — smaragd  to.,  Dloptas  to.  (Miner.).  Diop- 
tase,  emerald-copper,  emerald-malachite.  Diop- 
tase  /.,  cuivre  dioptase. 

K — spleker  to.  (Schiffb.).  Sheathing-nailt  cop- 
per-nail.   Clou  m.  de  doublage,  clou  de  cuivre. 

K— Stahldraht  m.  (Tel.).  Compound  telegraph- 
wire.    Fil  to.  compound. 

K— Stecher  to.,  Metallstecher  (Kupferst.). 
Engraver  on  copper,  chatcographer.  Graveur  to. 
en  taille- douce ,  graveur  au  burin,  chalco- 
graphe  m. 
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Kupfersteekerkunst  /.,  Uletallsteener« 

kunst.     Art  of  engraving   on  copper,    chalco- 
graphy.   Chalcographie  /. 

K— stein  m.     Copper-matt,  copper-metal,  metal, 
regulus  of  copper.    Matte  /.  de  cuivre. 

H »blasiger  — ,  Blaseastein,  Pftmpel- 

stein.    Pimple  metal    Matte  vesiculeuse. 

K ,   Dinner  — ,   blaaer  Konsentra- 

tionsstefln,   Zwisekenstein.     Blue  metal. 
Matte  bleue,  metal  m.  bleu. 

K 9  dichter  — .  Close  metal.  Matte  serree. 

K ,  erster  — ,  Kupferrokstein,  Rok- 

stein,  Bronsesteln.   Coarse  metal.  Matal  to. 

brut  de  cuivre,  matte  bronze. 
K—  — ,   gerüsteter  — -   zur  Konzentration. 

Calcined  metaL    Matte  grillee  ou  caicinee. 
K ,  weisser  — ,  Konsentrationsstein. 

White  metaL    Matte  blanche  de  cuivre. 
K 9  gerosteter  —  zum  Schwarzkupfer. 

Boasted  metal.    Matte  rötie. 
K—   — 9    gesparter   konzentrierter   — , 

Spurstein,  Konsentrationsstein.    Con- 
centrated metal.    Matte  concentric,  matte  en- 

richie. 
K 9  granulierter  — ,  — granalien  f.pl 

Granulated  metal.    Matte  granulöe. 
K rosteten    to.    (Met).      Metal  -  caleiner. 

Four  w.  de  grillage  des  mattes. 
K sekmelsofen  m.9  Konsentrations- 

ofen  (Met.).    Ore-furnace,  metal-furnace.    Four 

a  mattes. 
K— stick  to,  —platte  /.  (Kupferst).    Plate, 

copperplate,   engraving  on  copper.     Estampe  /., 

gravure  /.  en  taille-douce ,  gravure  en  cuivre. 
K in  Tuschmanier.    AquaUnta-  engraving. 

Gravüre    ä   l'aqua-tinta,    gravure   imitant  le 

dessin  au  lavis. 
K-nraaglimmer   to.    (Miner.).      Chalkolite, 

torberite.     Chalcolite  /. 
K— vitriol   to.   (Miner.).    Sulphate   of  copper, 

blue  vitriol    Cuivre  to.  sulfate'  ou  vitrioll,  cya- 

nose  m. 
K ,  blaner  Vitriol,  cypriscner  Vitriol 

(schwefelsaures   Kupferoxyd)    (Chem.,   Färb.). 

Blue    vitriol,    vitriol    of  copper,    blue    copperas. 

Vitriol  to.  bleu,   vitriol  de  Cypre,   vitriol  de 

cuivre,  couperose  /.  bleue. 
K— wismnters  n.,  — wismutglans  to.,  Em- 

plektlt   m.    (Miner.).    Emplectitc,    tannentite. 

Bismuth  to.  sulfure  cuprifere,  emplectite  /. 
kupfern  (aus  Kupfer).     Of  copper,  copper.    De 

cuivre. 

K—  ein  Schiff  (Schiffb.).     To  copper.    Doubler 

en  cuivre. 

K-  n.  eines  Schiffes  (Schiffb).   Sheathing  wüh 

copper.     Doublage  to.  de  ou  en  cuivre. 
Kopfonspate    to.   pi    (Miner.).     Synon.    von 

Zeolit  he. 
Kupolofen  to.  (Giess.).     Cupola,   cupola-furnace, 

Wilkinson's    furnace,     cupola  -  smelting  -  furnace. 

Fourneau  to.  ä  manche,  cubilot  to.,  coupelot  m., 

coupole  /.,  fourneau  ä  la  Wilkinson. 

K gnss  to.  (Met.).    Casting  from  the  cupola. 

Fönte/,  de  deuzieme  fusion,  fonte  au  cubilot. 
Kappe  /.,  Gesteins—  (Geol.).    Cone.  Dome  to. 

WL— ,  Kappe/.  (Gewölbe  des  Glasofens).  Vault. 

Voüte  /.,  couronne  /. 
Koppel  f.  (Bauw.).    Cupola,  dome,  spherical  vault. 

Coupole  /.,  dome  to.,  voüte  spherique. 

K— ,  flaeke  — •    Sieh  Haube. 


Knppel  eines  Windofens  oder  Flammofens 
(Chem.,  Met.).  Dome  or  reverberating  roof. 
Börne  to.,  reverbere  to.  d'un  fourneau  ä  rä- 
verbere. 

K— acksen  /.  pi  (Eisenb.).    Coupled  wheels  pl. 
Essieux  to.  pl  couplös. 
K— bannt  m.    Sieh  Kuppelstange. 
K~kolsen  m.  zwischen  Lokomotive  und  Ten- 
der.   Sieh  Kuppelungsbolzen. 
H — slack  n.  (Bauw.).    Dome.    Dome  to. 
K— gewölbe  »„   Helingewolke,  Kessel- 
gewölke  (Bauw.).    Cupola,  dome,  spherical  or 
domical  vault.    Coupole,  dome,  voüte  spherique, 
voüte  en  dome. 

K—    -,   oben   abgebrochenes   — .      Truncated 
dome.    Voüte  en  bonnet  de  pretre. 
K— kaken  m.  (Eisenb.).    Drag-hook.    Crochet 
to.  de  la  barre  d'attelage. 
K— kette  /.,  Knppelnngskctte   (Eisenb.). 

Coupling-chain.    Chatne  /.  d'attelage. 
K — ofen   m.9   falscher   Ausdruck   für   Kupol- 
ofen. 
K— rader  n.  pl.9  gekuppelte  Rader  (Lok.). 

Coupled  «heels  pl.    Roues  /.  pl  accouplees. 
K— rippe   /.    Bib    of   a    dome.    Cute  /.    de 
dome. 

K— senleuse/.  (Wasserb.).    Sieh  Kamm  er- 
schleus en  treppe. 
K— sckranke  /.   (Eisenb.).     Coupling  -  screw. 
T endear  to. 

K— stangc  /.  (zur  Kuppelung  der  Treibräder) 
(Lok.,  Masch.).  Coupling -rod.  Bielle  /.  d'ae- 
couplement  d'une  locomotive. 

K ,  — bäum  to.    Coupling-rod.   Allonge  /. 

K .    Sieh  Kuppelungsstange. 

K — nntersats  to.*  Tambour  m.  einer  Kuppel 
(Bank.).     Tholobate.    Tambour   to.    du    dorne, 
tholobate  m. 
Kupellierofen    m.,    engliseker   —    (Met.). 

Cupel,  test.    Coupelle  /. 
Kuppelung  /.,  Wagen —  (Eisenb.).    Coupling, 
railway -coupling.     Attelage  to. 
K — 9  Ketten—.    Chain-coupling.    Attelage  au 
moyen  de  chaines. 
K — 9  Schrauben—.  Patent  coupling.  Attelage 
avec  des  tendeurs.  attelage  a  vis. 
K—   zweier  Wellen  (Masch.).     Coupling.    Ac- 
couplement  to.  des  arbres. 
K— «bolzen  m.  (Lok.).    Coupling-boÜ,  draw-bolt, 
drag-bolt.    Boulon  m.  d'attelage. 
K — skaken  to.,  Zughaken  (Eisenb.).   Draw- 

hook.    Crochet  m.  d'attelage. 
K— shekel    to.,    Ausrnekkebel    (Masch.). 
Coupling-lever.    Clef  /.  df arret,  levier  to.  d'em- 
brayage  et  de  däsembrayage. 
K— «kette/.    Sieh  Kuppelkette. 
K — smuflT  to.,   Muff*  (Masch.).     Coupling-box, 
crab.    Manchon  m.,  manebon   d'accouplement. 
K—   — ,   lösbarer   —   (zum  Ein-   und  Aus- 
rücken)   (Masch.).     Clutch- coupling -boxt  clutch. 
Manchon  d'embrayage  et  de  desembrayage. 
K— sstange  f.  zwischen  Lokomotive  und  Ten- 
der.   Tender-coupling,  draw-bar,  drag-bar.    Barre 
f.  d'attelage. 

M — sstangenfeder  /.    Drag-spring.    Ressort 

m.  de  la  barre  d'attelage. 

Kupp(en)nagel  m.  (zum  Befestigen  der  inneren 

Nabenringe)  (Wagn.).  Stub,  dog-naü.  Caboche/. 

Httrass  m.  (Waffenschm.).    Cuirass.   Cuirasse  /. 

H — ,  Doppel — •     Cuirass  (properly  so  called), 

pair  of  cuirasses.    Cuirasse  ä  dos  ou  ä  dossiere. 
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Kttrass  —  Harre. 


Kflrwii,  einfacher  — ,  Halb—,  Brust- 
harnisch, Bruststuck  n.  Breast  -  plate, 
front-cuirass.  Plastron  to.,  corps  to.  de  coirasse, 
demi-cuirasse. 

K— ,  Bruststück,  Vorder—,  Vorder- 
teil n.  Front-cuirass.  Devant  to.,  plastron  m. 
d'une  onirasse  a  dos. 

K — 9  der  untere  — teil*  Lower  border  of  the 
cuirass.    Pans  to.  pi.  de  cairasse. 

K— knopf  to.,  grosser  — ,  Brustknopf. 
Tit  or  stud.    Bouton  m.  des  bretelles. 

K— knftpfe  to.  pi.  (Kriegsw.).  Studs  pi.  Agrafes 
/.  pi.  d'une  cairasse  ä  dos. 

K—riemen  tn.  mit  Schnalle  (Kriegsw.).  Waist- 
strap.    Courroie  /.  de  ceinture. 

K— schuppen  /.  pl.9  Achselbana'er  n.  pl.9 
Aehseldecken  /.  pi.   (Kriegsw.).     Shoulder- 
straps  pi.,    shoulder  -  pieces  pi.     Bretelles  /.  pl.t 
epaalieres  /.  pi. 
Kurassiersabel  m.    Sieh  Pallasch. 
Kurbel  /.  (Techn.).    Winch-handle,  crank.   Mani- 

velle  /.,  conde  m. 

K — ,  Krommiapfen  to.  (Masch.).  Orank. 
ManivelJe. 

K —  der  Richtschraube  (Art.).    Sieh  Haspel. 

K —  der  Presse,  Pressbengel  m.  (Buchdr.). 
Spit,  rounce.    Manivelle. 

K — ,  Bohr—  (Schloss.).  Crank-brace,  brace. 
Füt  m. 

K— asehe/.,  Triebradaekse  (Lok.,  Masch.). 
Cranked  axle,  crank-axle.  Axe  m.  a  manivelle 
ou  coudä,  e8sien  m.  coude\ 

K— arm  to.,  — bag  m.  (Masch.).  Web,  crank- 
levtr.    Bras  m.  do  la  manivelle,  cigogne  /. 

K— bander  n.  pi.  einer  Presse  (Buchdr.). 
Leather-girths  pi.  of  the  spit.  Couplets  m.  pi. 
de  la  manivelle. 

K — bag  m.  (Masch.).    Sieh  Kurbel  arm. 

K — dampfmasebine  f.  Crank-engine.  Ma- 
chine f.  £  vapeur  ä  manivelle. 

K — hebel  to.     Crank-lever.    Cigogne  /. 

K— heft  n*  —  handgrlflT  to.  ,  —  futteral  n. 
(Techn.).     Crank-case.    Nille  f. 

K— rad  n.  der  Richtschraube  (Art.).  Sieh 
Haspel. 

K— slange  /.,  Pleuelstange  (Masch.). 
Connecting  -  rod.  Bielle  /.  d'une  machine  ä 
vapeur. 

K — stiekmasekine  /.  Embroidering  sewing- 
machine.     Brodeuse  f.  ä  Bonnaz. 

K— umsehalter  m.  (Elektr.).  Handle  switch. 
Commutateur  m.  ä  cheville. 

K— Vorrichtung  /.  (Eisenb.).  Gear  machine. 
Mecanisme  to.  a  manivelle. 

K— walke  /.    Sieh  Druckwalke. 

K— wane  /.,  —aap fen  to.,  Nocken  m. 
(Masch.).  Crank-pin.  Tourillon  m.  d'une  mani- 
velle, prisonnier  to. 

K— welle  /.  (Maschb.).  Crankshaft.  Arbre  m. 
ä  manivelle,  arbre  de  conche. 

H— zapfen  to.,  äusserer  —  (Lok.).  Outside 
crank-pin.  Bonton  m.  de  manivelle  des  ma- 
chines a  cylindres  exterieurs. 

K—  — ange    n.    (Masch.).    Small  eye   of  the 
crank.    (Eil  to.  de  bouton  de  la  manivelle. 
Knrrent  to.,  laufender  Kolumnentitel  (Buchdr.). 

Running.    Courant  m. 

K-sehrift  f9  Kursivschrift  (Buchdr.). 
Italics  pi,   italic  type.    Cursive  /.,  italique  m. 


Kurs  to.  (Schilf.).     Course.    Route  f. 
K —  setsen  auf* . . .    To   shape   the   course 

for  ...  .    Tracer  la  route  pour  .... 
K— ,    gerader  oder   direkter  — .    Dvrct 

course.    Route  directe. 
K— ,  loxodromiseher  — .  Loxodromic  course. 

Route  loxodromique. 
K— ,  wegen  Abtrift  verbesserter  —  (behaltener 

Kurs).     Course    corrected    for    leeway.     Route 

corrigee  de  la  derive. 
K — ,  wegen  Strömung  verbesserter  — .   Course 

corrected  for  a  current.    Route  corrigee  d'un 

courant. 
K—  halten.    Sieh  unter  Halten. 
K— ,  den  —  bei  dem  Winde  halten  oder 

nehmen,   bei  dem  Winde  segeln  oder 

halten«     To  sail  with  a  scant  wind,    to  saü 

close  to  the  wind.  Aller  a  la  bouline,  bouliner. 
K —  steuern.  To  keep  course.  Faire  route. 
K— ,   Kompass — •     Compass   course   steered. 

Route  au  compas. 


good. 


— .  Magnetic  course  steered.   Route  magnltique. 
K— ,    reehtweisender     —  •      True     course 

steered.    Route   corrigee   (de  la  deviation   et 

variation). 
K— ,    gesegelter    Kompass — .     Compass 

course  made  good.    Route  au  compas  corrigee 

de  la  derive. 
K— ,  gesegelter  magnetischer  — .    Ma- 
gnetic course   made  good.    Route    magnltique 

corrigee  de  la  derive. 
K— ,  gesteuerter  — .    Course  steered.   Route 

suivie. 
K — ,     Koppel—.     Dead    reckoning.      Route 

eetimee. 
K — ,    wahrer  — •    True   course  made 

Route  vraie. 
K— Änderung/.  Altering  course.  Changement 

m.  de  route. 
K— dreieek  n.    Right-angled   triangle  formed 

by    the    departure    difference    of    latitude     and 

distance  sailed. 
K— fener  n.,  Seeleuehte  /.    Light  of  the 

first  order.    Feu   m.    de    reconnaissance,   feu 

d'atterrage. 
K— karte  f.    Track-chart.    Kontier  m. 
K — Signale  n.  pi.    Course  signals  pi.    Signauz 

m.  pi.  de  route. 
K— skisse  /.    Track-chart.  Trace/,  des  routes 

parcourues. 
K — Winkel  m.    Course-angle,  angle  of  position. 

Angle  to.  de  route. 
Kursawka /.  (in  Oberschlesien),  Schwimm- 
sand m.  (Bergb.).    Quicksand.   Mouvants  m.  pi, 
sables  to.  pi.  mouvants  ou  boulants. 
Kurschmied  to.,  (ehemals  Fahnen  schmied). 

Farrier-major.    Marechal-ferrant  m. 
Kursiv  (Buchdr.).    Italic.    Italique. 

K— Schrift/.  (Buchdr.).  Italics  pi.  Italique  m. 
Kurtlne  /.  (Befest.).    Sieh  Courtine. 
Kurve  /. ,  krumme  Linie  /.  (Geom.).  Curve, 
curve  line.    Courbe  /.,  ligne  /.  courbe. 
K— ,  auf  Parallel-  oder  auf  Polarkoordinaten 

bezogen.     Curve  referred  to  parallel  or  to  polar 

coordinates.  Courbe  rapportee  a  des  coordonnees 

paralleles  ou  polaires; 
K~,   algebraische    — •     Algebraical   curve. 

Courbe  algäbrique. 
K— ,  ebene  — •    Plane  curve.    Courbe  plane. 
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Karre,  eine  —  abstecken  (Eisenb.).    To  range 

out,  to  lay  out  a  curve.    Piqaeter  ane  courbe. 

K — ,     flache    —    (Eisenb.).     Curve   of   large 

radius.    Courbe  de  grand  rayon. 
K — ,    lsochnsmen —   (Elektr.).    Isochasmen- 
eurve.    Isochasmene  /. 
K — ,  kaustische  —  (Phys.).     Caustic  curve, 

caustic.    Courbe  caustique. 
K — »Kontra—,  Gegenkrttmninng(Eisenb.). 

Reversed  curve.     Contre-courbe. 
K — ,   kreisrunde   — ,  Kreis—    (Eisenb.). 

Circular  curve.     Courbe  circulaire. 
K— ,    magnetische  —   (Elektr.)*    Magnetic 

curve.    Courbe  magoetique. 
K — ,    eskalierende    — .     Oseulatory   curve. 

Courbe  osculatrice. 
K— ,  scharfe  —  (Eisenb.).  Sharp  curve.  Courbe 

raide. 
K— ,    starke    — ,   — -    mit    kleinem   Radius 

(Eisenb.).     Curve   of  short  radius.    Courbe  de 

petit  rayon,  courbe  prononcec. 
K —  9     transeendente    — .      Transcendental 

curve.    Courbe  transcendante. 
K —  des  zweiten,   dritten   etc  Grades.     Curve 

of  the  second,  third  etc.  order.  Courbe  du  second, 

du  troisieme  etc.  degre\ 
K—,  Ter  bind  nogs—.  Junction-curve.  Courbe 

de  raccordement. 
Kurven  .  •  •  —lineal  n.  Sieh  Bogen,  Bog  en- 
lineal. 
K— ahsteckung  /.   (Strassenb.   u.    Eisenb.). 

Ranging   and   setting-out  curves.     Trace  m.  des 

courbes. 
K — radius  to.,  Krümmungshalbmesser 

m.  (Eisenb.).    Radius   of  curvature,    radius  of 

curvation.    Rayon  m.  de  courbe. 
K— talel  /.    (Eisenb.).     Curve -table.    Tableau 

m.  des  courbes. 
K— weiche  f.  (Eisenb.).    Switch  for  a  curved 

track.    Changement  to.  de  voie  courbe. 
K — widerstand   m.   (Eisenb.).    Resistance  in 

curves.   Resistance  /.  que  les  courbes  opposent 

aux  trains. 
Kurs.    Short.    Court. 
K — ,  spröde  (von  Metallen  gesagt).    Brittle. 

Sec,  paillö. 
K — flachem.  Sieh  Flachs,  geschnittener. 
K— schluss  m.  (Elektr.).   Short  circuit.    Court- 
circuit  m. 
K—    —  anker    m.    (Elektr.).     Closed    circuit 

armature.    Induit  to.  ferine*  sur  lui-meme. 
K — Schreiber  m.,   Stenograph  m.     Short- 
hand writer,  stenographer,  stenographist.   Steno- 

graphe  to. 
K — trempel   to.    (Minierk.).    Short   stanchion. 

Montant  to.  raccourci. 
K— zuschlagen      (Schmied.).       To     hammer 

quickly.    Rabattre  court. 
Kosen  /.  pi.  (Schiffb.).    Sieh  Kiesen. 
Ktkste  /.  (das  Ufer),  (seemännisch  auch.)  Wall 
m.  (Seew.).     Coast.    Cöte  /. 
K— ,    faule,    gef Ährliche,   unreine   — . 

Foul  coast    Cöte  malsaioe. 
K— ,  felsige  -r.   Rocky  coast.    Cdte  rocheuse, 

cote  garnie  de  roches. 
K— ,  flache,  niedrige  — .    Flat  coast,   low 

shore.    Cdte  basse. 
K — ♦    gehobene    —    (Geol.).    Raised    beach. 

Plage  /.  sonlevee. 
K — ,  koke  — ,  hohes  Land  n.    High  coast 

or  land.     Grosse  terre  /.,  terre  haute. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Küste,  Jake  — .  Bold  coast,  ficore  /.,  escarpe- 
ment  to.  de  cote. 

K— ,  relne  —•    Clear  coast.    Cote  saine. 

K— ,  steile  — ,  hohes  Land  n.  Bold  or 
iron-bound  coast.    Cdte  accore,  c6te  elevee, 

K— ,  stelle  Fels—.    Cliff.    Falaise  /. 

K— ,  unbewohnte  —  •  Uninhabited  coast. 
Cöte  inhabitee. 

K— ,  die  —  streckt  oder  erstreckt  sich  von 
Norden  nach  Süden.  The  coast  trends  or  bears 
north  and  south.    La  cöte  git  nord  et  sad. 

K— ,  längs  der  — •  Along-shore.  Le  long  de 
la  cote. 

K— ,  längs  der  —  fahren.    To  coast,  to 
range  the  coast,  to  run  down  the  coast.   Cötoyer 
une  terre,  descend  re  une  cdte. 
Kasten  . . .  —  arüllerie    /.    (Art.).    Artillery 

for  coast-defence.     Artillerie  /.  des  cötes. 

K-batterie  /.,  Strandbatterie  (Art). 
Coast-battery,  shore-  or  sea-battery,  land-battery. 
Batterie  /.  de  cöte. 

K— Befestigung  /.  Coast-defence.  Fortifica- 
tion f.  maritime. 

K— fahrt  /.,  — schinTakrt  (Schiff f.).  Coast- 
ing, coasting-navigation,  cabotage.    Cabotage  m. 

K oder  —  handel  m.  treiben.  To  coast. 

Caboter. 

K — fakrzeug  n.,  — fakrer  m.  (Schifff.). 
Coaster,  coasting  vessel.    Cabotier  m. 

K— ,  Zoll— fahrseag.  Revenue  cutter.  Cotre 
m.  de  la  douane. 

K— flnss  m.  (Wasserb.).  Coast-river.  Fleuve 
m.  cötier. 

K— fort  n.  (Befest.).  Coast -fort,  fort  m. 
maritime. 

K— geschfitz  n.  (Art.).  Oun  for  coast-defence. 
Canon  m.  pour  les  batteries  de  cöte. 

K — handel  m.  (Seew.).  Coasting-trade,  cabo- 
tage.   Cabotage  m. 

K-kabel  n.    Sich  Kabel. 

K— kenntnls  /.  (Seew.).  Cabotage  (skin  in 
distinguishing  the  proper  places  to  anchor  at  etc.), 
experience  of  a  coast.  Cabotage  m.,  experience 
/.  d'une  cöte. 

K — lafette  /.  (Art.).  Standing-carriage  (for 
mounting  guns  in  coast-defence).  Affftt  m.  de 
cöte. 

K—  lotse  m.  (Seew.).  Coasting-pilot.  Cötier  m., 
pilote-cötier  t». 

K— riff  n.  (Geol.).  Fringing  -  reef  .  R6cif  m. 
cötier,  räcif  en  bordure. 

K— schifffahrt  /.    Sieh  Küstenfahrt. 

K — see  m.,  Haffn.,  Lagune/.  (Top.).  Sound, 
lagoon,  lake  on  a  sandy  coast,    fitaog  m. 

K— Strömung  /.  (Wasserb.).  Current  along 
the  coast.    Courant  cötier. 

K— telegraph  m.  (Kriegsw.).  Coast-telegraph. 
Semaphore  m. 

K— terrasse  /.  (Geol.).  Coast-terrace.  Plate- 
forme  /.  littorale. 

K— Vermessung  /.,  —aufnähme/.  Coast- 
survey*    Leve*  m.  d'une  cöte. 

K— verteidiguugsturm  m„  Bffartelloturm 
(Befest.).    Martello-tower.    Martello  m. 

K— waektseklflT  n. ,  Auslieger  m.  (Seew.). 
Coast-guard  vessel.     Garde-cote  m. 
Kustos  m.,   Folgeseiger  m.  (das  unten  auf 

einer   Seite   angegebene   erste    Wort   oder  die 

erste    Silbe    der    folgenden    Seite)    (Buch dr.). 

Catch-word,  direction-word.     Reclame  /. 
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Kutsche  —  Lade. 


Kutsche  f.  (Wagenb.).   Coach,  carriage.  Voitnre 
/.,  carro8se  m. 
K— 9  gesenkte  zweisitzige  —  •  Low  chariot. 

Coupe*  m.  vourst,  comfortable  m. 
K— ,  kleine  Reise — •    Low  travelling-chariot. 

Coupe*  bas  de  voyage. 
K — 9    Tiersltsige    — .    Double-bodied    coach. 

Voitnre  ou  carroese  a  deux  fonds. 
K— ,   vierspännige    — •     Coach   and    four. 

Voitnre  (ou  carroese)  a  quatre  chevaux. 
K— 9  sweisitsige  — .    Chariot.    Coup6. 
Kutschen  . . .  —kästen  m.  (Wagenb.)-    Body 
of  a  carriage.    Corps  m.  de  carroese  ou  de  voi- 
tnre, caisse  /. 
K — korb  m.  (Wagn.).    Luggag e-box.    Magasin 

m.  d'un  carrosse. 
K— m  acher  m.9  Chaisenarbeiter  m.    Coach- 

builder,  coach-maker.    Carrossier  in. 
Kntte  /.  (Bauw.).    Sieh  Rauchfang. 


Hatten  (Bergb.).    Sieh  Aushalten. 
Kntter  m.  (Schiffb.).    Cutter.   Cuttert».,  cotre». 
K— takelage  /.    Cutter-rig.    Greement  m.  en 

cotre. 
K—  9  Rettangs—«    Life-cutter.    Canot  m.  de 
sauvetage. 
Kui  m.  (bergb.).    Share  or  adventure  in  a  mine, 
mine-action.    Action  /.  de  mine. 
K — Inhaber  m.  (Bergb.).  Adventurer.  Action- 
naire  ro.  de  mines. 
Kyanisieren,  das  Holz  mit  Sublimat  impräg- 
nieren.    To    kyanize.     Preparer   des    bois    au 
sublim  e\ 

K —  n.  (Eisenb.).  Kyanising  of  wood.  Prepara- 
tion /.  des  bois  an  sublime*  coroaif. 
Kranit  ro.  (Miner.).    Sieh  Cyanit 
Kjrrosit  ro.,   Weissknpferera  n. ,   (Gemenge 
von  Schwefelkies  oder  Binarkies  mit  Kupfer- 
kies) (Miner.).    Marcasite.    Marcasite  /. 


L. 


Laager  (d.  i.  mehr  vom  Winde  ab)  -steuern 
(Schifff.).  To  steer  more  off  the  wind.  Arriver 
un  peu. 

L— ,  nieht  —I    No  more  off!    N'arrive  pas! 
Lab  n.9  Kalbsmagen  ro.    (Kasefabr.).  Rennet, 

runnet.    Presure  /. 
Labbern  (Seew.).    Sieh  Killen. 
Labil    (Phys.).     Sieh   Gleichgewicht,    un- 
sicheres. 
Laboratorium  n.  (Chem.).    Laboratory.    Labo- 
ratoire  ro. 
L — 9  Feuerwerks — •   Laboratory.    Atelier  ro. 

d'artificiers. 
L— ,  Probier — •    Laboratory  for  assaying.   Es- 
saierie /.    Sieh  Probiergaden. 
Labradorit     ro.,     Lahradorfeldspat    m,9 
Labradorstein  m.  (Miner.).  Labradorite,  La- 
brador-feldspar,   Labrador-stone,    lime-soda  feld- 
spar.    Labradorite  /.,   pierre  f.   de   Labrador, 
feldspat  ro.  Labrador,  feldspath  opalin. 
Labradorisleren  n.,  Farbenwandlnng  /. 

(Miner.).     Change  of  colours.    Chatoiement  ro. 
Labsalben,  das  stehende  Gut  salben  (Seew.). 
To  tar,  to  tar  down,  to  give  a  goat  of  tar,  to  pay 
with    tar.    Goudronner,    enduire    de   goudron, 
brayer  de  goudron. 

L —  den  Boden  eines  Schiffes.    To  pay  the  bottom 
of  a  vessel,  to  give  the  bottom  of  a  vessel  a  coat 
of  tar.    Dorer,  espalmer,  stiver,  florer,  brayer 
un  batiment,  donner  nn  suif,  donner  un  courai 
a  un  batiment. 
Labyrinth  n.  (Bank.).    Sieh  Bittgang. 
Lache  /„  Pftttse  /.  (Wasserb.).  Pool.  Mare  /. 
Lacht  m.9  Frischschlacke  /.  (Met.).    Slag, 
finery-slag.    Scorie  /.  d'affinerie. 
L—  hohl  n.   (m.)9   — loch   n.,    Schlaeken- 
ange  n.9  Schlackenloch  (an  einem  Frisch - 
feuer)  (Met.)    Slag-hole,  tap-  or  floss-hole.   Chio 
ro.,  trou  m.  de  chio,  trou  de  laiterol. 
Lach  term,  (n.)  (Bergb.).  Fathom.  Brasse/.,  toise/. 
L— gedinge  n.,  Gedinge  (bei  Strecken,  Stollen 
Schächten  etc.)  (Bergb.).  Tut-work.   Forfeit  ro., 
accord    m.    par    unite   du   prolongement   de 
l'ouvrage. 


Lachterkette  /.   (Bergb.).    Measuring  -  chain 

five  or  six  fathoms  lona.    Chalne  /.  d'arpentage, 

cbatne  d'arpenteur,  chalnette  /. 
L — stab  ro.    Surveyor's  rod.    Mesure  /.  d'ar- 
penteur. 
Lack  m.9   Gummi—   (ein   ans   verschiedenen 
Bäumen  infolge  des  Stiches  eines  Insektes,  Coeeut 
lacca,  ausfliessendes  Harz).  Lac,  gum-lac.  Laque 
/.,  gomme-laque,  resine-laque. 
L-  (Mal.,  Färb.).    Sieh  Lackfarbe. 
L —  zum  Lackieren  des  Lederzeuges  (Kriegsw.). 

Pouch-composition,  pouch-varnish.    Cirage  m. 
L— ,  — flrnls  ro.  (Techn.).    Lac-varnish,  locker, 

lacquer.    Laque,  vernis  m. 
L — 9  Eisen — •    Iron-vamish.    Vernis  a  fer. 
L— färbe  /.,  Farblack  m.  (die  mit  Alaun  etc. 

gefällten  vegetabilischen  Farben)  (Mal.,  Färb.). 

Lake,  drop-colour,  drop-lake.    Laque,  laque  des 

peintres. 
L— nrnis—    (färbende  Substanz    des  Gummi- 

lacks  in   Lackform)   (Mal.,   Färb.).    Lac-lake, 

lac-lac.    Lac-lac  /.,  lac-laque  f. 
Lackieren  (Mal.).     To  japan,  to  laquer,  to  lather, 
to  varnish.    Vernir  au  four. 
L—  n.  (Mai.).  Japanning.  Yernissage  ro.  ao  four. 
Lackmus  n.  (Chem.).     Litmus,    lacmus.    Tonr- 
nesol  to. 
L— papier  n.  (Chem.).    Litmus-paper.    Papier 

m.  au  ou  de  tournesol. 
Lade  /.,  Giess—  für  die  Sandformerei  (Form.). 
Flask,  box,  casting-box,  moulding-box,   (for  guns: 
gun-box).    Chassis  m.t  chassis  de  monlage. 
L— ,  Schlag  ro.  eines  Webstuhls  (Web.).  Ldhe, 

lay,  batten.    Chasse  /.,  battant  m.  d'un  metier. 

L—  der  Jacquardmaschine  (Web.).    Lathe  of 

the  Jacquard-machine.    Balancier  ro.,   battant, 

chasse  d'une  machine  jacquarde. 

L— ,  Schnell—*    Fly-shuttle  lathe.    Battant  ä 

navette  volante. 

L— ,  SUck-,  Stickschlagro.  des  Nadelstohk 
Lathe  of  the  loom  for  embroidered  goods.  Battant 

brodeur. 

L— ,  Wechsel— .  Lathe  with  drop-box.  Battant 

lanceur. 
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Oversleeve    for   the 

Derrick.    Mat  to.  de 

Ladle,   Chargeoir  m. 
(Seew.).    Skid.  D6- 


Lade,  die  —  schlagen  oder  anschlagen. 

To  beat  or  to  lay  the  lathe  or  the  batten.  Frapper 

la  chasse  ou  le  battant. 

L — ärmel     to.    (Art.). 

gunner.    Manchette  /. 
L— bannt  to.   (Schiffb.). 

charge. 
L— beeher  m.  (Minierk.) 
L— bord  to.,  Loschbord 

fense  /. 
L— bttehse    /.     für  A Hinterladungsgeschütze 

(Art.)*  C**e  for  loading.  Arne  /.  faaase  de  charge- 
ment, tube  to.  de  charge  m en t. 
L— bonne  /.  (Eiaenb.).    Platform  for  loading 

good*.    Perron  m.  de  chargement. 
L — danun  to.,  Landungsplatz  to.,  An- 
lande A  Schillslande  ( Wasser b.,  Seew.). 

Landing-place,  shipping-molo,  pier,  quay.    Em- 

barcadere  to.,  embarcadour  to. 
L — deckel  m.  (Web.).  Lay-cap,  pull-to.  Poignee 

/.,  ohapeau  to.,  cape  f. 
Et — Mhlgkeit  /.   (Seew.).     Carrying  •  capacity. 

Capacity  /. 
L eines  Güterwagens  (Eiaenb.).     Carrying- 

capacity.    Capacite  f.  de  cnargement 
L— friat  /.  (Handel).    Time  for  loading.    Delai 

m.  pour  le  chargement. 
L— geschlrrn.  (Seew.).  Sieh  Löschgeschirr. 
I#— gewicht  n.  eines  Wagens  (Eisenb.).     Ton- 
nage.   Tonnage  to.  d'un  wagon. 
I*— gleis  n.  (Eisenb.).    Loading-track.    Garage 

m.  de  chargement. 
L—  haken  m.  (Art).   Hook.  Mentonnet  m.  de 

chargement. 
L-  hammer  to.  (früher  zum  Laden  der  Büchsen 

gebraucht)      (Büchsenm.).      Loading  -  hammer. 

Maulet  m. 
IL-  kante/,  der  Züge  (bei  Vorderladern)  (Art.). 

Loading-tide  of  the  land».  Flanc  to.  de  charge. 
L — kr  ahn  to.   (Eisenb.).    Crane.    Grue  /.  de 

chargement. 
Et — linle  /.  (8eew.).    Load-line,  freeboard-mark. 

Ligne  /.  de  charge. 
L — loch  n.  des  Keilverschlusses  (Art.).    Hole 

in  the  wedge.    Lunette  f.  de  chargement. 
L— luke  /.  (Schiffb.).  Loading-hatch,    ticoutille 

f.  de  charge. 

L — maass  n.  für  Mörser  (Art.).    Powder-mea- 
sure.   Mesure  /.  a  poudre. 
L —    —    (zum    Laden    der    Büchse).    Powder- 

measure,  powder-charge.    Mesure  de  charge. 
L —   —    (von    offenen   Güterwagen)   (Eisenb.). 

Gauge  of  goods-carriages.  Gabarit  to.  de  charge- 
ment 

L — mast  m.  (Schiffb.).    Hoist.    Grue  /. 
L— Öffnung/,  in  Hinterladern  (Art.,  Büchsenm.). 

Perforation.    Orifice  to.,  trou  m.  de  chargement 
L — plats  to.  (Eisenb.).    Platform.    Quai  m. 

L ,  Kohlen — •  Coal-ascent.  Quai  a  houille. 

L—    — ,   Güter—.     Goods-platform.     Quai   ä 

merchandises. 
L-pforte  /.  (Schiffb.).    Baft-port 

de  charge. 
jL — rad  n.    Sieh  Löschrad. 
Et — raupe  /.,  Rampe  (Eisenb.). 

cattle   etc.    to   enter   the   waggons). 

quai  to.  decouvert. 
L-ranm  to.,  Ladnngsranm  (Schiffb.).  Hold. 

Cale  /. 
Et— röhre  /.  (Minierk.)  Loading-tube.  Galne  f. 

pour  la  charge. 


Sabord  m. 


Ascent  (for 
Rampe  /., 


Ladeschale  /.  (Art.).   Rounded  plate  to  bring 

heavy  shells  in  breechrloading  guns.    Guide  m.  de 

chargement. 
L— schaufel  /.  (Art.).     Gun-ladle.    Lanterne 

/*.,  cuiller  /.  a  canon. 
L—  —  der  Pyrotechniker    (Feuerw.).    Ladle, 

copper-ladle.     Lanterne,  cuiller  a]  composition. 

L (Minierk.).    Ladle.    Chargeoir  to. 

L— Stellung  /.  eines  Geschützes  (Schiffsart.). 

Loading-position.    Position  /.   de  chargement 
L — stock  m.   (Büchsenm.).    Rammer,   ramrod. 

Baguette  /.  d'un  fusil. 
L ,  Setser  to.,  Setskolben  to.  (Minierk.). 

Tamping 'bar.    Refouloir  m. 
L—   — bohrer   to.    (Büchsenm.).    Pipe-  borer, 

pipe-bore.    Meche  /.  de  vilebrequin,  meche  a 

haguette. 
L—  — feder   /.,   Sperrleder  (Büchsenm.). 

Tailpipe  spring,  ramrod-spring.    Ressort  m.  de 

baguette. 
L hobel  m.  (Büchsenm.).    Ramrod-plane, 

rouud,  round-plane.    Mouchette  /.,  rabot  to.  h 

baguette. 
L —  — meissel   to.    (Büchsenm.).     Tail -pipe 

gouge,  half-round  gouge.    Gouge  /.  a  baguette. 
L nute  /.,  -stockrinne  /.  (Büchsenm.). 

Ramrod-groove,  gun-stick  aroove.    Encastrement 

to.,  voie  /.,  canal  to.,  rainure  f.  de  fftt 
L—   —rohrchen  n.    (Büchsenm.).     Pipe  of 

fire-arms.    Porte-baguette  to. 
L—   —schmied   to.    (Büchsenm.).     Rammer- 

maker,  ramrod-maker.    Baguettier  m. 
L— trichter  to.  (Art).  Loading-funnel.  Enton- 

noir  to. 
L— trommel  /.   des  Revolvers  (Büchsenm.). 

Revolving-breech.    Barillet  to. 
L— takel  n.  pi.  (Seew.).    Garnets  pi.  Bredindins 

to.  pi,  petits  palans  to.  pi.  d'elai. 
L— Vorrichtung  /.    (Art).     Loading-arrange- 
ment.   Appareil  to.  de  charge. 
L— Wasserlinie  /.  (Seew.).    Load  water-line. 

Ligne  /.  de  flottaison  en  charge,    ligne   de 

charge. 
L— seit/.  (Seehandel).  Running  days  for  lading, 

time  for  lading.    Jours  to.  pi.  de  planche  pour 

le  chargement,  temps  to.  de  charge. 
L— aeng n.  ( Art.).     Sieh  Geschützzubehör. 
L haken  m.  pl.9   (Bugel  to.  pi.)  (Art.). 

Side-arm  hooks  pi.,  side-arm  irons  pi.    Crochets 

to.  pi.  porte-armements. 
L— zifler  /.  (Schiffb.,  Eisenb.).    Proportion  of 

gross  to  net  load.    Rapport  m.  du  poids  mort 

au  poids  utile. 
Laden     ein    Geschütz    (Kriegs  w.).      To     load. 
Charger. 
L— ,  von  hinten  — •    To  load  at  the  breech. 

Charger  par  la  culasse. 
L — ,   von   vorn    — •     To  load  at  the  muzzle. 

Charger  par  la  bouche. 
L— ,  eine  Mine  oder  ein  Bohrloch  —  (Bergb., 

Minierk.).     To  load  or  to  charge  a  mine  or  the 

hole  for  a  blast.    Charger  une  mine. 
L— ,  besetsen  einen  Ofen  (Met).    To  charge 

Charger. 
L—  einen  Wagen  (Fuhrw.).     To  load  a  waggon. 

Charger  une  voiture,  charger  un  chariot. 
L— ,   Ladung  einnehmen  (Seew.).     To  take  in 

lading  or  hading,    to  lade,  to  load.    Prendre 

chargement,  charger. 
L—  die  elektrische  Batterie  (Phys.).    To  charge, 

to  load  the  battery.  Charger  la  batterie  älectrique. 

55* 
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To 


Laden,   befrachten  ein  Schiff  (Seew.) 
load  a  ship.    Charger  an  vaisseau. 

L— •  n.  (Erde)  in  Karren  oder  Wagen  (Eisenb.). 
Filling  into  barrows  or  wagons.     Chargement  to. 

L—  der  Hohlgeschosse  (Art.).  Filling  shells. 
Chargement  des  projectiles  creux. 

L— ,  Ladung  f.  (Fuhrw.).  Loading  or  lading. 
Chargement  d'une  voiture. 

L— ,  Ladung,  Chargierung/,  einer  Schuss- 
waffe (Kriegßw.).    Loading.    Charge  /. 

L—  m.,  Fenster—  (Bauw.).  Window-shutter. 
Contrevent  to.,  volet  to. 

L— ,  Lade  /.  (ein  über  4  cm  starkes  Brett). 
Plank.    Planche  /. 
Laden  . . .  —deekel  to.  eines  Webstahls  (Web.). 

Sieh  Ladedeckel. 

L— flttgel  to.  (Flügel  eines  Fensterladens) 
(Bauw.).  Leaf,  (levy),  valve  of  a  window-shutter, 
Feuille  /.  de  contrevent. 

L — klots  to.  (Web.).  Lay-beam.  Masse  /.,  som- 
mier  to. 

L— stock  in.,  Prttgel  to  ,  —  prttgel  (Web.). 
Bocking-lree.    Porte-battant  m.,  baton  m. 
Ladstock  to.    Sieh  Lade  stock. 
Ladung  /.  (Elektr.).     Charge.    Charge  f. 

L—  (die  zu  einem  Schuss  nötige  Pulvermenge) 
(Kriegs w.).     Charge,  shot.     Charge. 

L— ,  Spreng—  der  Hohlgeschosse.  Bursting- 
powder,  bursting-charge,  burster,  charge  of  burst- 
ing-powder. Charge  des  projectiles  creux, 
charge  d'eclatement 

L— ,  Ausstoss— ,  Ausstoss  to.  (der  Hohl- 
geschosse bei  Übungen).  Burster.  Faible  charge 
des  projectiles  creux. 

I«— »  grosse  — ,  Feld—,  volle  — .  Full 
charge,  full  service  charge.     Charge  pi  eine. 

L — ,  kammervolle  — .  Greatest  charge,  charge 
for  greatest  range.    Charge  a  chambre  pleine. 

L— ,  kleine,  schwache,  geschwächte  — . 
Small  charge,  reduced  charge.  Petite  charge, 
faible  charge. 

L — ,  verstärkte  — •  Increased  charge,  charge 
for  breaching.    Charge  renforcee. 

L —  zum  Brescheschiessen.  Full  charge  for 
battering  or  for  battering  in  a  breach,  charge  for 
breaching.    Charge  pour  le  tir  en  breche. 

L— ,  Versuchs—,  Probier—«  Proof-charge. 
Charge  d'äpreuve. 

L — ,  Verhältnis  n.  der  —  smenge  zum  Ver- 
brennungsranm  (Art.).  Relation  of  the  quantity 
of  powder  to  the  chamber.  Density/,  du  charge- 
ment. 

L—  nach  Kommando  oder  in  Tempos  (Eriegsw.). 
Loading  by  word  of  command.  Charge  en  temps 
et  mouvements. 

L —  ohne  Kommando.  Spontaneous  loading. 
Charge  a  volonte. 

L —  zum  Schnellfeuer.  Loading  in  quick  time. 
Charge  pröcipitäe. 

L —  eines  Wagens.    Sieh  Laden. 

L—  eines  Schiffes,  Schiffs—  (Seew.).  Cargo, 
loading,  bulk,  freight.  'Chargement  to.,  car- 
gaison  /. 

L — ,  In — nach...  Loading  for...  En  charge 
pour . . . 

L — ,  Last/*,  zum  Tragen.  Load,  burden  (burthen). 
Charge. 
Ladungs  .  • .  —  empfanger  m,  (Handel).    Re- 
ceiver.   Destinatare  to. 


Ladungsflasche  /.,   Leydener  Flasche 

(Phys.).  Electric  jar,  Leyden-jar.  Bouteille  /. 
electrique,  bouteille  de  Levden. 

L— hafen  to.     Sieh  unter  Hafen. 

L-koefflsient  m.  (Elektr.).  Coefficient  of 
charge.    Coefficient  to.  de  charge. 

L— rttckstand  to.,  gebundener  —  (Elektr.). 
Bound  residual  charge.  Charge  reuduelle  la- 
tente. 

L—  quotient  to.  (Art.).  Weight  of  the  eharge 
in  theisms  of  the  weight  of  the  projectile.  Rap- 
port to.  de  la  charge  au  projectile. 

L— raum  to.,  Laderaum  der  Hinterlader 
(Art.   u.   Büchsenm.).     Chamber.    Chambre  /. 

L— säule/.,  Sekundarbatterie /.,  Akku- 
mulator to.  (Elektr.).  Secondary  battery.  Pile 
/.  secondaire. 

L— Strom  to.  (Elektr.).  Current  of  eharge. 
Courant  to.  de  charge. 

L— Verlust  to.  (Elektr.).  Lbss  of  eharge.  Perte 
/.  de  eharge. 

L— Verteilung  /.    (Elektr.).     Distribution    of 
eharge.    Distribution  f.  de  la  eharge. 
Ladj-Koallng  to.   (ein   feiner  Fries)    (Tuch f.). 

Lady-coating.     Frise  /.  fine  non  croisee. 
Lafette  /.  (Art.,  Seew.).     Carriage,  gun-carriage. 

Affut  to.  d'un  canon. 

L— ,  auf  die  —  bringen«    To  put  upon  the 
carriage.    Affuter  un  canon. 
Lafetten ...  -  bohle  /.,  — pfoste  /.   (Art). 

Bracket-block.     Cadre  to. 

L— bremse  /.  (Art).  Brake.  Frein  m.  des 
affuts. 

L— kästen  to.  (Art.).  Trail-box,  bracket- bot. 
Coffret  to.  d'affüt 

L— rahmen  to.  (Art).  Traversing  -  platform. 
Chassis  m.  d'affüt 

L ,  der  hohe  — .  Dwarf  platform.  Chassis 

d'affut  grand. 

L ,  der  —  der  Kasemattenlafette.  Case- 
mate-platform,   Chassis  d'affut  de  casemate. 

L— riegel  to.  (Art.).  Carriage- bar,  transom. 
Entretoise  /.  d'affut 

L—  schwans  to.,  Schwans,  Sehwanz- 
stuck n.  Trau  of  a  gun-carriage,  block-trail, 
bracket-trail.    Crosse  f.  d'affüt 

L ,  falscher  — ,  Protshebel  m.  (zum 

Transport  der  hohen  Rahmenlafetten),  Trans- 
portierrahmen (Art.).  Bracket-perch.  Chassis 
transport. 

L— wände  /.  pi.  (Art.).  Cheeks  pi.  or  brackets 
pi.    Flasques  m.  pi. 

L— Winkel  to.  (Art.).    Angle  of  a  gwn-carruigc 
on   the    trail- point.    Angle  to.   d'incidence    de 
l'affut. 
Lafettieren    (Art).     To  provide  a  gun   with  a 

carriage.     Affuter. 
Lage  /.    von  Kartätschenkugeln   in    einer   Kar- 
tätschenbüchse (Art.).    Tier  of  balls  of  case-shot. 

Couche  /.  de  balles. 

L—  des  Bewurfs  (Bauw.).  Coat  or  skin  of 
plastering.    Couche  d'enduit. 

L— ,  erste  — ,  Puts  to.,  Anwarf  to.,  SprlU- 
wurf  to.,  Bewurf  to.  Rough-cast,  (on  lath:) 
laying,  (on  brick:)  rendering  -  skin,  first  coat. 
Crepi  w.,  crepi  et  enduit  to.,  premiere  couche 
/.  d  enduit. 

L— ,  zweite  — ,'  Puts,  Tuneherschicht  U 
An  ft  a  g  to.  Setting-shin,  second  coat,  set-skin* 
Enduit,  chemise  /. 
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Lage  einer  Hütte,  eines  Bergwerks.    Situation 

of  works,  situation  of  a  mine.   Situation  /.  d'une 

usine,  situation  de- 1' exploitation. 
1a—  von  tanbem  Gestein  in  einem  Minerallager 

(Bergb.).    Sieh  Bergmittel. 
I*—  von  gedruckten  Bogen  (Buchdr.).  Gathering. 

Gahier  t».  de  fenilles  imprimees. 
Ei — n  pl.  machen.     To  gather,  to  lay  down  a 

gathering.    Assembler  le  cahier. 
L — ,  Schicht  /.  von  Steinen  (Maar.).     Course 

(bed).    Assise  /.    Sieh  Schicht. 
I« —  oder  Reihe  /.  von  Geschützen  Überein- 
ander.   Row  or  tier  of  guns.    Rang  m. ,   6tage 

m.  de  canons,  ätage  de  batteries. 
L—   des  Schiffes  im  Wasser  (Schiff b.).     Trim. 

Assiette  /. 
Lt— ,  volle  —  (Seew.).    Broadside.    Bördle  /. 
I* — ,  eine  volle  —  geben.    To  give  a  broad-side. 

Donner,  envoyer,  Tftcher  nne  bordee. 
1a—  Kies,  womit,  man  eine  Strasse  beschüttet 

(Strassenb.).  Layer  or  coating  of  gravel.  Couche 

/.  de  gravier  au-dessus  d'un  pave*  etc. 
1a— 9  Schicht/.,  Auftrag  m.  von  Sand,  Erde, 

Gips,  Farben  etc.  (Techn.).    Coating,  layer,  bed. 

Conche  de  sable,  couche  de  terre,  couche  de 

platre  etc. 

1a-  Papier,  Packen  m.  Papier  (zum  Trocknen) 
(Pap.).    Couch  of  paper,  sheets  on  drying.    Page 
/.,  jetee  /. 
Lagel  i».     Sieh  Legel. 

Lagen  f.  pl.+  ruhende  —  eines  Bogens  (Bauw.). 
Sieh  Anfangsschichten. 
L— hank  /.  (Buchdr.).    Gathering-board.   Table 

/.  (montee  en  fer  ä-cheval). 
Ij— Teuer  n.  (Kriegsw.).    Volley,  firing  in  salvos. 

Feu  m.  de  salve  ou  par  salve. 
I*— sehuttnng  /.    eines   Dammes    (Erdarb.). 

Embanking  im  thick  layers.    Mooter  un  remblai 

en  assises. 
1a— weise  (von  Engeln   in   Kartätschbüchsen 

gesprochen)  (Art.).    In  tiers.    En  couches. 
Lageplanm.  (Bauw.).  Plan,  ground-plan.  Planm. 
\L—9  Banebene  /.   (Befest.).    Plane  of  site, 

regulating-plane.     Plan  de  site. 
Lager   n.,     —»cite  /.,     Brnchlager    eines 
Steines  (Bauw.).     Cleaving-grain,  natural  bed  of 
a  stonem    Lit  m.  de  carriere. 
L— ,  falsches  — .     Breaking-grain.     Delit  m., 

faux  Jit. 
L— ,  oberes  —  ,   Ober—,   Hanpt  n.  eines 

Steines.    Upper  cleaving-grain.    Lit  do  dessus. 
L— ,    unteres    — ,    Unter—,   —flache  /. 

Lower  cleaving-grain.    Lit  de  dessous. 
L— ,  Lnnfhnt/.,  Lanfrlnne/.,  Nnt,  Rinne, 

Rohrkasten  m.   eines  Gewehres  ( Büchsen  - 

mach.).    Bed,   bedding,  groove,   letling-in,   hole. 

Canal  wi„   logement  m.,   encastrement  m.   du 

canon  de  fusiL 
L—    n.    pl.    der  Drehbankspindel    (Drechsl.). 

Collars  pl.  of  the  mandril.     Collets  m.  pl. 
L—  von  Gesteinen,  nutzbaren  Fossilien,  Flttts 

it.,  Schicht  /.  (Geogn.,  Bergb.).    Bed,  natural 

bed,  (in  the  north  of  England:)  seam.     Couche 

f.  de  roches,  gisement  m.t  lit  ro. 
L—    der   Kernspindel  (Giess.).     Collar    of   the 

spindle    in    the    core-frame.    Encastrement  ro., 

empoise  f.    Sieh  Kern  lag  er. 
L—  der  Windform  (Met.).    Bed   of  the  twyer. 

Logement  m.  de  la  tuyere. 


Lager,   Streckplatte /. ,   Streckstein  m. 

(Glasm.).  Flattening-stone,  spreading  stone.  Plaque 

/.  ä  £  tend  re,  lagre  ro. 

L —  (Kriegsw.).     Camp,   encampment.    Camp  m. 
L — ,  befestigtes  — .  Intrenched  camp,  fortified 

camp.    Camp  m.  retrenched 
L — ,  ÜbnngS — •    Stationary  camp  (for  insbne- 

tUm-purposes).    Camp  destruction. 
L—   des   Mörserrichtkeils    (Art.).    Bed  of  the 

mortar-quoin.    Emplacement  m.    du   coussinet. 
L—   für  die  Arme   der  Richtschraubenmutter. 

Sieh  Pfannen. 
L—  im  allgemeinen  (Masch.).   Bearing,  pedestal, 

plummer-block,  pillow-block.    Coussinet  m.t  pa- 

lier  m. 

L— ,  —flutter  ».,  —schale  /.  eines  Zapfen- 
lagers (Masch.).    Bush,  pillow.    Coussinet  d'un 

palier. 
L—  einer  Rolle  (Mech.).    Shell,  block.  Chape  /. 

d'une  moufle,  d'une  poulie. 
L—  (Pul verfahr.).     Sieh  Beier. 
L—    7i.    pl.    der   Walzen    eines    Walzwerks 

(Walzw.).    Brasses  pl.    Coussinets  m.  pl. 
L— balken  m.  (Zimm.).     Cap,   capping.    Cha- 

peau  m. 
L— bler  n.  (Brau.).    Strong  beer,  beer  for  keep- 
ing.   Biere  /.  forte,  biere  f.  de  garde. 
L— decke  /.  (wollene  —  )  (Kriegsw.).  Blanket, 

soldier's  blanket.    Couverte  /.  de  campement, 

couverte  de  campagne. 
L— deckel   m.    eines    Zapfenlagers    (Masch.). 

Cap-piece,  gland,  plumber-block  cover.     Chapeau 

de  palier  m. 
L — förmig  (Bergb.,   Geogn.).     In  beds.    En 

couches. 
L— flache  /.,   Unterseite  /.  eines  Steines 

(Maur.).    Lower   bed  of  a  stone.    Panneau  m. 

de  lit,  lit  ro.  inferieur. 
L— Inge/.,  Rnhefnge  eines  Steines,  ruhende 

Fuge,    Bettnngsfnge   (Bauw.).    Bed -built, 

horizontal  joint,  joint  of  the  bed.     Joint  ro.  de 

lit,  joint  d'assise. 
L— futter    n.    eines    Zapfenlagers    (Masch.). 

Bush,  pillow.    Coussinet  m.  d'un  tourülon. 
L— gasse    /.,     Zeltgasse,    Brandgasse 

(Kriegsw.).     Street  of  a  camp.    Ruelle  f. 
L — geld   n.,   — gebühren  /.   pl    (Eisenb.). 

Housage.    Magasinage  ro.,  frais  m.  pl.  de  ma- 

gasinage. 
L— hals    m.    einer    Welle    etc.      Axle -arm. 

Fusee  /. 
L- holte/,   des  Geschützes  (Art.).    Elevation 

of  the  trunnions  above  the  platform.    Elevation 

/.  des  tourillons. 

\L— hols  n.  (Zimm.).    Sieh  Dielenlager. 
L-htttte  /.,  Baracke  /.  (Kriegsw.).    Hut. 

Hurte  /.,  baraque  /. 
L-körper  ro.,  — stnhl  m.  (Maschb.).    Plum- 
mer- or  plumber-block.    Corps  ro.  de  palier. 
L— me  tall  ».  (Maschb.).  Bearings  metal.  Matal 
m.  ou  composition  /.  pour  coussinets. 
L— pfaane  /.  der  Drehs&ule  eines  Schleusen- 

thores  (Wasserb.).  Step,  bearing.  Crapaudine/. 
L-platte  A  Streckplatte /.(Glasm.).  Sieh 

Lager. 
L— pnnkt  ro.  (Art.).    Middle-point  of  the  axis 

of  trunnions.    Point-milieu  m.  des   tourillons. 
L —recht    (Maur.).      Sieh   Legen,    lager- 
recht. 
1a— schale  /.  (Masch.).    Sieh  Lag  er  futter. 
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Lagersehwelle  —  Land. 


Lagersehwelle /.  für  die  Dielenlager  (Bauw.). 
Dormant,  dormer,  sleeper  of  a  ground-floor.   Ra- 
cinal  to,,  sole  /.  de  plancher. 
I«— statte  /.   (Geogn.,  Bergb.).    Bed,   deposit. 

Gisement  m.t  gtte  to. 
Li— stein  m.  (Ful  verfahr.).    Sieh  Bei  er. 
L — stelle  /.  der  Schiene  and  des  Keils  in  dem 
Schienenstahl  (Eisenb.).    Chambre  /.  dn  coos- 
sinet. 
Li— stroh  n.  (Kriegsw.).    Camp-straw.   Paule  /. 

de  coachage. 
Li— trager   m.    der   Badwelle    eines    Dampf- 
schiffes (Schiffb.).    Paddle-bracket,  paddle-wheel 
bracket.     Chaise  /. 
L.— Verwalter  to.  (Handel).  Storekeeper.    Chef 
to.  de  döpdt 

L— wall  m.    Sieh  Leger  wall. 
Lagern  die  Erde  (Strassenb.,  Eisenb.).    To  depo- 
sit the  earth.    Däposer  la  terre  sur  le  sol. 
Lagerung  /.,  Lager  n.  des  Gesteins  (Geogn.). 
Natural  bed,  bedding.   Gisement  to.,  lit  m. ,  Sieh 
Gefüge. 

L— ,  —  sknnst  /.  (Kriegsw.).    Castrametation. 

Castrametation  /. 

Lagune  /.,  Haff  n.  (GeoL).  Lagoon.   Lagone  /. 

Lagunenriffn,  Atoll  n.  (Geol.).  Atoll.  Atoll  to. 

Lahn  to.,    Plaseh   to.,    Platt  m.  (geplatteter 

Draht)  (Techn.).  Flatted  or  flattened  wire,  tinsel 

Lame  /. 

L— walzen  f.  pi.  (Posam.).    Tinsel -rollers  pi. 
Rouleaux  to.  pi.  goimpiers. 
Lahnig  (vom  Schlag  des  Taawerks  gesprochen; 
Gegensatz  von  Krapp)  (Seew.).    Soft-laid  rope, 
soft-twisted    rope.    Cordage    to.    mol,    cordage 
commis  an  tiers  mol. 
Lalbm.  (ein  einzelnes  Brot)  (Back.).  Loaf.  Pain  to. 
Lalbnng    /.     eines    Bogens     oder     Gewölbes, 
innere  Gewolbflache  /.  (Bauw.).    Intrados, 
soffit.    Intrados  to.,  doaelle  /.  interieure,  dessoas 
in.  de  voüte. 

L — ,  äussere  — ,  dem  Lichten  zugekehrte 
Fläche  /.  eines  Fensters.  Bevel,  reveal. 
Tableau  to. 

L— ,  innere  — ,  Ansehlagmauer  f. ,  Ge- 
laufe n.,  Kleife  n.,  Spallettwand  /.  eines 
Fensters  (Bauw.).    Planning,  rabbet-wall,  inner 
splay.    Embrasure  /.,  äbrasement  to. 
L— ,  sehrage — •  Splayed  flanning.  Embrasure 
oblique. 
Laibnngs  . . .  —bogen    m.    einer   Thür    etc. 
(Bauw.).    Back-areh,  diseharging-vault.    Arriere- 
voussure  /. 
L- breite    /.,     Fenstertiefe    /.    (Bauw.). 

Breadth  of  the  fanning.    Jouee  /. 
L— sehrage/.,  Fenstersehmiege  /.  (Bauw.). 
Splay.    Embrasement  to.,  äbrasement  to. 
L— selte  /.  eines  Wölbesteins  (Maur.).    Side 
against  the  intrados.    Panneau  to.  de  douelle. 
Laiehen  n.  (Fisch.).    Spawning.    Frai  m. 
Laiehzeit  /.  (Fisch.).  Spawning -time.    Temps  to. 

on  «saison  f.  du  frai. 
Laienspreehsimnier  n.  in  Klöstern  (Bauw.). 

Forenses-parlour.  Parloir  to.  aux  lalques. 
Laken  (den  Wind  platt  vor  das  Laken  haben) 
(Seew.).  To  have  or  sail  with  the  wind  right 
abaft.  Aller  vent  en  ponpe  on  vent  arriere. 
Lambris  /.,  Lamperie  /.,  Getäfel  n.  (Bauw.). 
Wainscot,  inlaying.  Lambris  to  ,  (vieilli :  lambre 
to.),  boiserie  /. 


Electric  lamp. 


Cut-out.  Inter- 
im (Beleucht.). 
Cbeminee  /.  de 


Lamellarmagnet    to.,    Lamelleumagnet» 

Blattermagnet   (Elektr.).    Lamellar  magnet. 

Aimant  to.  lämellaire,  aimant  en  lames,  aimant 

feuillet6. 

Lamelle  /.  (Elektr.).     Commutator  bar,  segment. 

Segment  to-,  secteur  m.  d'un  collecteur. 
Lamellenbremse  f.   (Art.).    Plate-compressor. 

Frain  m.  a  James  centrales. 
Lamlnierstuhl  to.,  Strecke /.  (Spinn.).    Dra- 
wing-frame.   Banc  m.  d'ätirage,  eWage  to. 
Laminleren  n.,  Streeken  n.  (Spinn.).   Lamel- 

ling,  drawing.    Laminage  to.,  elirage  m. 
Lammehen  n.  pi.  (Hydrogr.).    Sea-cap,   white 
horses  pi.    Moutons  to.  pi. 
L —  werfen»    To  foam,  to  cockle.   Moutonner. 
Lammerwolken  /.   pi.    (Meteor.).    Mackerel- 
clouds  pi.     Nuages  m.  pi.   pommeles ,   nuages 
moutonneax. 
Lammwolle  /.  (Spinn.).    Lamb's  wool    Agneau 

to.,  laine  /.  d'agneaa,  agneline  /. 
Lampe  /.  (Beleucht.).    Lamp.    Lampe  /. 

L — ,     Aeetylen — .     Acetilene-lamp.     Lampe 
ä  acetylene. 

L —  mit  doppeltem  Luftzuge.    Air-lamp,    lamp 

with  double  draught.   Lampe  a  doable  courant 

L— ,  Lampenofen  m.  (Chem.).  Lamp.  Four- 

neau-lampe  to. 

L— ,  elektrische  -  (Elektr.), 
Lampe  ölectrique. 
Lampen  . . .  — anxttnder    to.    Lamp  -  lighter. 
AUumeur  m. 

L— aussehalter  to.  (Elektr.). 
rupteur  to.,  disjoncteur  m. 
L-~erlinder    to.  ,    Zugglas 
Glass- chimney ,   lamp-chimney. 
lampe,  verre  m.  a  lampe. 
L— doeht  m.  (Beleucht.).    Wick.    Mache  /. 
L — gestell  n.    Lampadary,   lamppost.    Lam- 
padaire  m. 

L— ofen  m.    Sieh  Lampe. 
L — putserm.    Lamp-trimmer.    Lampiste  m. 
L — russ  to.    Lamp-black.    Noir  to.  de  fnmee. 
L— sehirm  to.    Shade.    Rlflecteur  m. 
L—sehwars  n.  (Mai.).    Lamp-black.    Noir  m. 
de  lampe. 
L— stube    /.    (zur    Untersuchung   und    Ver- 
schliessung  der  Sicherheitslampen  beim  Berg- 
bau).    Cabin  for  the  examination  of  the  safety- 
lamps.    Lampieterie  /.  d'une  houillere. 
L— warter    m.    (beim    Bergbau).    Davy  man, 
deputy    overman  who    examines   all  safety-lamps 
of  a  coal-pit.    Lampiste  to.  d'une  houillere. 
Lamperie  /.    Sieh  Lambris. 
Lamprlt  to.  (Miner.).    Sieh  Glanzeisen. 
Lau  /.  (Fuhrw.).    Sieh  Lttnse. 
Lanarklt  to.  (Miner.)*    Lanarküe.    Lanarkite  /. 
Lancieren,  ttbersehiessen  (Web.).    To  lance 

(through).    Lancer. 
Lansierrohr  n.,  Ausstossrohr  för  Torpedos 
(Seew.).     Torpedo    launching -tube.    Tube   m.  de 
lancement. 
Laud  n.,  (von  Seeleuten  auch  Küste  /.,  Wall 
to.  genannt)  (Seew.).    Shore,  land.    Terre  /. 
L — ,    von    Nebel    bedecktes    — .    Foggy    land. 
Terre  embrumee. 

L— ,   hohes    — .    High   land.    Terre    haute, 
grosse  terre. 
L — ,  klares  — .    Clear  land.    Terre  claire. 
L— ,   das  —   zu    Gesicht  oder  in  Sicht  be- 
kommen. To  make  or  to  sight  the  land  or  coafL 
Döcouvrir  la  terre,  atterrer  ou  atterer. 
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Land  —  Langkolser. 


Land,  das  —  ist  gesunken  (unter  den  Horizont). 
The  land  is  «im*.    La  terre  est  noyee. 
L— abdaehung  /.,    Blnnenbosehung  /. 
eines  Damms  (Wasserb.).    Downstream  slope, 
lower   side   or   ebb-side   of  a  dam.    Talus  m. 
interieur,  tains  d'aval. 
L — bake/.    SieA  Landmarke. 
L — hrtteke  /.  ( Brücken b.).    Land-abutment  of 
a  bridge,  butment  or  abutment  on  shore,  shore-bay. 
Culee  /.  d'un  pont. 

Ij —  —  einer  fliegenden  Brücke  (Brückenb.). 
Floating-wharf.  Culee,  culee  mobile  d'un  pont 
volant.  * 

L — enge  /.  (Geogr.).  Isthme.  Isthmus  m., 
isthme  m. 

Ja— falling  /.,  Anthun  n.  des  Landes 
(Schifft).  Isandfatt,  looming  of  the  land.  Atter- 
rage  m.  ou  atUrage  m. 

L— feste  f.9  Vertauung  /.   (Seew.).    Shore- 
fast.    Amarre  /.  de  terre. 
L — ganger  to.    (gewöhnlich  pi.:    Die   Mann- 
schaft, welche  an  der  Reibe  ist  Urlaub  zu  er- 
halten,   um    ans   Land    zu    gehen)    (Seew.). 

(The  man)  on  liberty. 
L— gewinnung  /.  aus  der  See.    Sieh  Kol- 

mation. 
L— kam     n.9     landliches     Wohnhaus 

(Bauw.).  Rural  mansion,  country-house.  Manoirm. 
L— karte /.  Geographical  map,  land-map.  Garte 
/.  de  geographie,  carte  geographique  ou  ter- 

restre. 
L— marke  /.,  Bake/.  (Seew.).    Landmark, 

beacon.    Araer  m. 
L— peilnng/.  (Seew.).   Shore-bearing.  Releve- 

ment  to.  d'nne  terre. 
L— pfeller  to.,    Widerlager  n.   am  Ufer, 

Widerlagspfeller    (Brückenb.).    Abutment, 

endrobutment.    Culee  /.  d'un  pont  sur  la  rive, 

pile  /.  culee. 

L—plnnke /.    Sieh  Laufplanke. 
Ij- regen   m.   (Meteor.).     Universal   or  lasting 

rain.    Pluie  /.  generale. 
L— rotte  A    Luftroste  /.,    Tkauroste, 

Tanrotte   (Spinn.).     Dew-retting.    Rouissage 

m.  ä  la  rosee,  rouissage  sur  terre,  rorage  m., 

rosage  to.,  sereinage  to.,  serenage  to. 
L—  sekafts  .  • .  — gemalde  n.,  — sehaft  /. 

Landscape,  landscape-painting.    Paysage  to. 
L analer    to.    (Mal.).     Landscape-painter. 

Paysagiste  m.f  peintre  m.  de  pavsages. 
L malerel  /.  (Mal.).    Landscape-painting. 

Paysage,  genre  m.  de  paysage. 
L— sehwelle  /.  (Pont.).  Shore-beam.  Corps  m. 

mort. 

1.— see  m.  (Topogr.).    £a£e.    Lac  m. 
L— Steg  m.    Sieh  Laufsteg. 
L— stein    m.    (Miner.).    Sieh   Raseneisen- 

stein. 
L— stossbalken  to.,  Stosssekwelle/.  einer 

Schiffbrücke    (Pont.).    Hurler,    bridge  -  hurter. 

Garde-sable  to. 

L—  Strasse  /.  (Strassenb.).    Highroad,   high- 
way, main-road.    Grand  chemin  to.,  (autrefois: 

voirie  /.).    Sieh  Heerstrasse. 
L~wind  m.  der  Tropen  (Seew.).    Land-breese. 

Terral  to.,  brise  /.  ou  vent  to.  de  terre. 
L— wolle  f.  (Spinn).    Native  wool,  wool  of  the 

country.    Laine  /.  indigene. 
Landauer  m.9  Doppelkalesche /.  fWagenb.). 

Landau,  landau-coatch.    Landau  to.,  landam  to. 


Landauer,  Halb«  oder  Coupe*-— .  Landaulei- 
Landaulet  m. 
Lande  /.    Sieh  Landungsbrücke. 
Landen  (Seew.).   To  land.  Däbarquer,  aecoster, 
aborder. 

L— ,  anlanden  (Pont).    To  land,  to  come  to 
shore.    Prendre  terre. 
L—  n.  (Seew.).    Sieh  Landung. 
Landesaufnahme/.  (Geod.).  Qeodetieal  survey. 

Lever  to.  geodesique. 
LandesteUe  /.  (Schifff.).    Sieh  A  n  1  ft  n  d  e. 
Landung  /.,  Landen  n.    (Seew.).    Landing. 
Atterrissage  to.,  attenssage  to. 
L—  eines   Schiffes    (statt  Einfahrt).    Entrance 

into  the  harbour.    Entree  /.  dans  un  pot. 
L — 9   freie  —  haben   (ohne   Quarantaine). 

To   enter    a  port  free    of  quarantine.     Avoir 

l'entree. 
L —  von  Truppen.  Landing,  descent.  Dlbarque- 

ment  to.,  descents  /. 
Landung«  . . .  —  brtteke  /. ,  Lande  /.  einer 
Fahre.    Floating-wharf  of  a  flying-bridge.    Culee 
/.  mobile. 
L— damm   m.    (Wasserb.).     Pier.    Döbarca- 

dere  to. 
L— mauer/.    Sieh  Kai. 
L— plats  m.  (Wasserb.,  Seew.).    Sieh  Lade- 
damm und  Anlftnde. 
Lang  rojeu  (beim  Rojen  lang  ausholen)  (Seew.). 
To  row   or   to  pull   a  long   stroke.     Nager   de 
long. 
L—    oder   fett    oder    seklelmlg    werden 

(vom    Wein    gesagt).     To   get    oily    or    ropy. 

Tourner  au  gras,  tourner  ä  la  graisse.    Sieh 

Langsein. 

.  •  —bäum  in.,  Lenkbaum,  Lang« 
wlede    /.,    Langwied  /.   (Fuhrw.).    Perch, 
tongue.    Fleche  /.,  logne  /. 
L bleek  n.,  Strelehsehiene /.    Perch- 

plate.    Plaque  /.  de  fleebe. 
L pfanne  /.  (Fuhrw.).  Perch-band.  Etrier 

to.  de  fleebe. 
L—   —schuh   to.,    —    —ohr    n.    (Fuhrw.). 

Tongue  or  nose-plate.    Lunette  /.  de  bout  de 

fleebe. 
L vorsteeker   to.    (Fuhrw.).    Perch -pin. 

Esse  /.  de  fleche. 

L wagen  m.    Sieh  Hintergestell. 

L — blei  n.    Sieh  Geschoss. 

L— bohrer  to.,  Loehelsen  n.  (Techn.).  Long 

borer.    Esseret  m. 
L— duodes  n.  (Buchdr.).  Sheet  of  long  twelves. 

In-douze  m.  long. 
L~flaeks  m.  (Spinn.).    Long  flax,   long   line. 

Lin  m.  long. 
L— glled  n.  der  Kinnkette  (SattL).    Q/f-sidc 

curb-hook.    Ease  /.  de  gourmette. 
L— granate  /.  (Art.).    Elongated  shell,  oblong 

shell.    Obus  to.  allonge. 
L — hals  to.   (Blockstropp  mit  langem  Auge) 

(Seew.).   Hanging  strop  or  long  eye  of  a  block' 

strop.  Grand  oeillet  m.  d'une  Itrope  de  poulie. 
L— halsen  to.  pL  (Musoheln,  die  sich  an  den 

Boden  der  Schiffe  ansetzen  (Seew.).    Barnacles 

pl.    Bernacles  /.  pi. 

L— hänfen  verkohlung/.  SiehV  e  r  k  o  hl  u  n  g. 
L— kols  n.  (Zimm.).    Sieh  Aderholz. 
L— holser  n.  pl*  ftehldsser  n.  pl.9  Zangen 

/.  pl.9  Streekkolser  einer  Pfahlreihe  oder 

Brücke  (Bauw.).  Sleepers  pi,  beams  pl.,  balks  pl. 

Longuerines  /.  pl.,  hemes  /.  pl. 
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Langhölzer  —  Langenprofil« 


Langhölzer  n.  pl.  eines  Schachtgeviers 
(Bergb.).     Sieh  Joch  er. 

L—hols-Transportwagenfn.  (Eisenb.).  Tim- 
ber-waggon, lumber-waggon.  Waggon  m.  pour  le 
transport  de  grandes  pieces  de  bois. 

L— kessel  m.  (Lok.).  Barrel  of  the  boiler. 
Corps  m.  cylindrique  de  chaudiere. 

jj trager  m.  (Lok.).  Boiler-holder,  boiler- 
bearer.    Support  m.  du  corps  cylindrique. 

L — kette  /.    SicA  P r  o  1  o  n ge. 

L— loehbohrmasehlne  /. ,  Bf ntenbohr- 
m  aschine  (Techn.).  Slot  drilling -machine. 
Machine  f.  ä  perforer. 

Ij— patent  n.9  Piakatfbrmat  n.  (Buchdr.). 
Long  placard-form.    Format  m.  de  placard. 

L— rippe  /.  eines  Gewölbes  (Baut.).  Longi- 
tudinal rib.    Nervure  f.  du  long  d'une  voüte. 

L— riss  m.  (Fehlstelle  im  Gewehrlaufe)  (Bflch- 
senm.).  Rein,  vein  of  a  musket-barrel.  Feilte/*, 
de  long  du  canon  de  fusil. 

Ij— sam,  vorsichtig  (Seew.).  Handsomely. 
Doucement,  en  douceur.  \ 

Ij— es  Lasch  n.,  —seherbe  /.,  verkeiltes  , 
Blatt  n.,  Jnpitersehnitt  m.  (Schiffb.).  ] 
Long  scarf  Ecart  m.  double ,  ecart  long  ou  I 
flamand. 

Ii— sehermasehloe  f.  (Tuchf .).  Sieh  L  o  n  g  i- 
tudinalach  ermaschine. 

L— sehwelle  f  ,  Holm  m.  eines  Pfahlrostes 
oder  einer  Brücke  (Bauk.).  Sleeper,  capping- 
piece,  string-piece,  longitudinal  sill,  juffer,  grating- 
beam.  Longrine  /*.,  cavalier  m.,  chapeau  m. 
Sieh  Holm. 

Ij (Eisenb.).  Longitudinal  sleeper.   Longrine. 

Ij noberban  m.  (Eisenb.).    Superstructure 

with  longitudinal  sleepers.    Voie  f  a  longrines. 

Ij nnnterlagen  f.  pl.  (Eisenb.).  Longitu- 
dinal sleepers.  Supports  m.  pl.  longitudinaux 
Continus. 

Ij— sein  n.9  Fettsein  des  Weines  (eine  Krank- 
heit der  Weine).  Ropiness,  viscidity.  Graisse 
f.    Sieh  Lang  werden  unter  Lang. 

Ii— seite  f.  eines  Daches  (Bauw.).  Long  pane 
of  a  roof.    Long-pan  m.  de  comble. 

Ii— selten  f.  pl.  des  Rahmens  einer  fljokomo- 
tive.    Frame.    Longerons  m.  pl. 

F— sieb  n.  der  Papiermaschine.  Endless  wire. 
Table  f.  de  fabrication,  toile  f.  sans  fin. 

L— spllssnng  f.  (Seew.).  Long  splice,  ßpissure 
/.  longue. 

Ii— stapelig  (von  der  Baumwolle  gesagt). 
Long  staple.    Longue  soie  f. 

Ij— tau  n.    Sieh  Prolonge. 

L—  — haken  m.  pl.  Sieh  Schlepptau- 
haken. 

L— wiede  f.9  -wied  f.    Sieh  Langbaum. 
Lange  • .  •  — feld  n.  eines  Geschützrohres  (Art.). 

Chase  of  a  gun.    Volee  f.  d'un  canon. 

L— loeh  n.   (die  Öffnung   in   den  Böden  des 
Trockenhauses)  (Zuck.).  Floor-opening.  Tracasm. 
Lange  f.  (Astron.).    Longitude.    Longitude  /. 

L — 9  astronomische  —  eines  Sterns.  Longi- 
tude.   Longitude  astronomique. 

L— 9  gegisste  — ,  —  nach  Koppelkurs  (Schi  ff  f.). 
Longitude  by  dead  reckoning,  longitude  by 
accounts.    Longitude  /.  estimde. 

L — ,  geoeentrisehe  — •  Geocentric  longitude. 
Longitude  gäocentrique. 

L— 9  geographische  —  eines  Ortes.  Ter- 
restrial longitude.  Longitude  geographique  ou 
glodesique. 


L— ,  helloeentrisehe  —  •  Heliocentric  longi- 
tude   Longitude  heliocentrique. 

Lange  einer  Linie  (Geom.).  Length.  Longueur  /. 

L —  des  Kolbenhubs  (Masch.).  Length  of  stroke 
of  the  piston.    Longueur  de  la  course. 

L —  eines  Radzahnes  (Mech.).  Length.  Lon- 
gueur. 

L— ,  freitragende  —  der  Streckbalken  (Pont). 
Sieh  Tragweite. 

L—  der  Schiene  (Eisenb.).  Length  of  rail.  Lon- 
gueur du  rail. 

Ij—  f.  der  Dampföffnung  (Dampfm.).  Length 
of  the  port.    Largeur  f.  de  l'orifice. 

L—  der  Flagge  (Seew.).  Fly.  Battant  ro.,  queue 

f.  d'un  pavilion. 

L—  und  Tiefe  f.  der  Flagge  (Seew.).  Fly 
and  hoist.    Battant  et  guindant  m.  du  pavilion. 

L —  zwischen  den  Perpendikeln  (Schiffb.).  Length 
between  perpendiculars.  Longueur  de  perpen- 
diculaire  en  perpendiculaire. 

L—  in  der  Wasserlinie  (Schiffb.).  Length  at 
wat&'-line.    Longueur  ä  la  flottaison. 

L—  (ein  Tau  oder  eine  Kette  mit  einem  Auge 
oder  Ring  an   beiden  Enden)  (Seew.).    Sling, 
strap.     £lingue  f.,   helingue  f.,   palombe  /., 
longe  /. 
Langen  •  •  •  —  abstn fangen/. pl.  einer  Grund- 
grube  (Bauw.).     Steps  pl.  made  lengthways  in  a 

foundation-ditch.    Redents  m.  pl.  d'un  mur  sur 

un  terrain  en  pente. 

L— abwelchnng  /.  eines  Geschosses  (Art). 
Longitudinal  error,  error  in  range.  Deviation 
/.  en  portee  d'un  projectile. 

L— adjustierungsmaschlne  /.  der  Schie- 
nen. Machine  for  adjusting  the  length  of  rails. 
Machine  /.  ä  ajuster  la  longueur  des  rails. 

L — ansieht/*.  (Zeichn.).  Longitudinal  view.  Ele- 
vation /.  longitudinals. 

L— ausdehnung  /.  (Phys.).  Linear  expansion, 
elongation.     Dilatation    /.    lineaire,    allonge- 

ment  m. 

L des  Gleises  infolge  des  Temperaturein- 
flusses (Eisenb.).  Linear  expansion.  Dilatation 
lineaire  de  la  voie. 

L — bruch  m.  Longitudinal  fracture.  Gassure  /. 
longitudinale. 

L— durehsehnitt  ro.  (Bauw.).  Longitudinal 
section.  Section  /.  ou  coupe  /.  longitudinale, 
coupe  en  long,  profil  ro.  en  long. 

L— laser  /.im  Holze  (Techn.).  Sieh  Holzfaser. 

L— gnrt  m.  (Bauw.).  Longitudinal  area.  Arc- 
formeret  ro.  du  long  d'une  voüte. 

L—  — 9  der  an  der  Wand  anliegt,  Sehlld- 
bogen  m.  Wall-arch.  Arc-formeret  du  long 
d'un  mur. 

L—  — 9  der  freisteht  y  Scheidebogen  ro. 
Pier-arch.    Arc-bornant  m. 

L— hols  n.    Sieh  Ad  er  holz. 

L— llnie  /.  (Buchdr.).  Gauge,  nipper-gauge. 
Reglette  /.  du  longueur. 

L— maais  n.  (Techn.).  Measure  of  length, 
linear  measure.    Mesure  f.  de  longueur. 

L— messer  m.  (Phys.).  Mecometer.  Mecometrem. 

L— nireliement  n.  (Feldw.).    Levels  pl.  of  the 
ground   taken   along   a  line.    Nivellement  m. 
composö,  nivellement  de  Taxe  d'un  profil  longi- 
tudinal. 

L— profil  n.  einer  Eisenbahn.  Longibtdinal 
section  of  a  railway.  Profil  m.  longitudinal 
d'un  chemin  de  fer. 
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Langens age  f.    Sieh  Klebsage. 

L— schnitt  to.  (Zimm.).  Cut  with  the  grain. 
Coupe  /.  longitudinale,  coupe  de  fil. 

Ij —  — ,  Längsschnitt  einer  Zeichnung. 
Longitudinal  section.    Coupe  en  long. 

L — stück  n.  des  Rahmens  (Lok.).  Sole-bar 
or  frame-plate  of  a  locomotive.  Longe  /.  d'une 
locomotive. 

L— tellmaschlne/.  (Techn.).  Dividing  machine 

for  lengths.    Machine  /.  ä  diviser  des  longueurs. 

L — thai  n.  (Topogr.).  Longitudinal  valley. 
Vallee  /.  longitudinale. 

Ij — ubr  /.  (Seew.).  Chronometer,  (with  sailors:) 
time-keeper,  time-piece.  Chronometre  to.,  montre 

/.  marine. 

L — unterschied  m.  (des  Orts  eines  Schiffes 
und  des  Abfahrtspunktes)   (Seew.).    Difference 
of  longitude.    Difference  /.  en  longitude. 
Länglich  (Geom.,  Techn.).    Oblong.    Oblong. 
Länglichrund.     Ooal.    Ovale. 
Langs,  entlang  (Seew.).    Along.    Le  long. 

Ij —  der  Küste.  Along-shore.  Le  long  de  la 
cöte. 

Ij— band  ti.  eines  Fach werkbalkens  (Brttckenb.). 
Horizontal  boom  of  a  girder.     Semelle  /. 

L  -  bander  n.  pi.  auf  den  Deckbalken  (Schiffb.). 
Tie-plates.    Virures  f.  pi.  de  hiloires  en  tole. 

Ij — bauten  /.  pi.  ( Wasserb.).  Regulating  dykes 
pi    Digues  /.  pi.  longitudinales. 

Ij — bestreichen  n.,  -nng  f.  (Kriegsw.).  Sieh 
Enfilieren. 

jL— feuern.  (Kriegsw.).    Sieh  Enfilierfeuer. 

L— riss  to.  (Schiffb.).  Sheer  plan.  Plan  to.  ver- 
tical longitudinal. 

Ei — sage/.    Sieh  SchOlpsäge. 

L—sallng  /.  (Seew.).  Trestle-trees  pi.  Barres 
/.  pi.  mattresses  de  hune,  longis  m.pL 

L-sehlffs  (Seew.).  Fore  and  aft.  De  l'avant 
a  l'arriere. 

Ij—  schott  n.  (Schiffb.).  Longitudinal  bulkhead. 
Cloison  /.  longitudinals. 

Ij— schnitt  to.    Sieh  Längenschnitt. 

Ij— Schwingung  f.  (Phys.).  Longitudinal 
vibration.    Vibration  /.  longitudinale. 

Ij — seit,  langselts  (Seew.).  Alongside.  Le 
long  du  bord. 

Ij — seit»  kommen  (Seew.).  To  come  along- 
side.    Venir  accoster. 

L— spant  n.  (Schiffb.).  Longitudinal  frame, 
longitudinal.  Membrure  f.  longitudinale,  lisse  /. 

L— thai  n.  (Topogr. y  GeoL).  Longitudinal  valley. 
Vallee  f.  longitudinale. 

L — trager  m.  (Brttckenb.).  Beam  or  truss  ex- 
posed to  longitudinal  strains.  Lengrine  f.t  lon- 
geron m. 

Ij—  —  to.  pi.  des  Doppelbodens  (Schiffb.). 
Longitudinal  girders  pi.  of  the  double  bottom.  Sup- 
ports to.  pi.  longitudinaux  du  double  fond. 

Ij — verband  to.  (Bauw.).  Longitudinal  bond. 
Appareil  to.  de  pierres  posees  en  longueur. 

Lr— Verschiebung/.,  Wandern  n.  der  Schie- 
nen (Eisenb.).     Creeping  of  the  rails.    Deplace- 
ment m.  longitudinal  des  rails,  marche  /.  des 
rails,  gltssement  m.  des  rails. 
Lantenne  f.9  Rnststamm  m.  (Zimm.).  Scaffold- 
ing-pole, imp-pole,  scaffolding-imp.     Baliveau  m., 

echasse  /.  d'echafaud. 
Lanthan   n.   (Chem.).    Lanthanium,    lanthanum. 

Lanthane  to. 
Lanthanlt  to.  (Miner.).  Lanthanitc.  Lanthanite  /. 
Teehnolog.  Wörterbuch  L 


Lanze  f.  (Kriegsw.).     Lance.    Lance  f. 
Lanzen  .  .  •  —flagge      /.,     Fahneben     n. 

(Kriegsw.).    Lance-flag    or  pennon.    Fanion  w., 

flamme  f.  de  lance. 

L— hand  /.    Sieh  Gerten  hand. 

L — schuh  m.  (in  welchem  die  Lanze  getragen 

wird)  (Kriegsw.).    Lance-bucket.    Botte  /. 
L— stange  /.,  Stange  der  Lanze  (Kriegsw.). 
Shaft.    Hampe/. 
Lunsettbogen  to.,  Lanzettenbogen  (Bauk.). 

Sieh  Spitzbogen. 
Lanzlertorpedo  m.    Sieh  Fischtorpedo. 
Lapllll  to.  pl.9  Rapllll  m.  pl.  (Geogn.).    Lapilli 
pi,  (volcanic  ashes  consisting  of  small  stony  frag- 
ments or  particles).    Lapilli  m.  pl.,  rapilli  m.  pl. 
Laplsdruch    to.   (Zeugdr.).     Lapis-style.    Genre 

to.  lapis. 
Laplslaznll    m. ,    Lasurstein    m.    (Miner.). 
Lapis  lazuli.    Lapis-] azuli  to.,  pierre  /.  d'azur, 
lazulite  m.  (en  part). 
Lapis  tlburtlnns  to.,  Travertin  m.  (Miner., 

Petrogr.).     Sieh  Travertin. 
Läppchen  n.   am   Sattelstock   (Sattl.).     Small 

piece  of  stuff  on  the  saddle-tree.    Miroir  m. 
Lappen  to.,   Ösen  tell.  m.   eines  Thürbandes. 
Loop  of  a  hinge.    Platine  f.  (partie  percle  d'une 
liehe). 
L—  eines  Pfahlschuhs  (Wasserb.).    Cheek,  arm, 

horn.     Branche  f. 
L—  pl.9  Stoas— ,   Doppelungen  eines  Segels 
(Seew.).  Doublings  pi,  linings  pl.  of  a  saiL    Ren- 
forts  to.  pl.  d'une  voile,  doublage  to. 
L— ,  ausbessern,   die  Segel  flicken  (Seew.). 
To  patch,   to  mend,  to  repair  sails.    Reparer, 
raccommoder  lee  voiles. 
L— band  n.    Sieh  Scharnierband. 
L— ring  to.,  Flügelring,  flantschenrlng 
(Schloss.).    Ring  with  Haps,  flanged  ring.  Anneau 
m.  a  pattes 
L— schrank  to.    Sieh  hohe  Kommode. 
Lapplngmaschlne  /.  (Spinn.).    Sieh  Dublier- 
maschine. 
Larchenholz  n.    Sieh  Lerchenholz. 
Lärm  to.  (Kriegsw.).     Sieh  Alarm. 
L—  kanone/*.  (Kriegsw.).  Sieh  Ala  rmk  a  none. 
L— pfeife  /*.,  Alarmpfelfe.    Alarm-whistle, 

alarm.    Sifflet  to.  d'alarme. 
L— plats  to.    (ßefest.).     Sieh  Waffennlatz. 
L -Stange  /.  (Kriegsw.).    Beacon,  fanal.    Fa- 
nal TO. 
Lasche  /*.,   Stoss— .    (Eisenb.).     Shin,   splint, 
rail-fish,  fish-plate,  fishing-plate,  clip.    Eclisse  f. 
L— ,   elastische  — ,   Feder—.    Spring-clip, 
spring-fish.    Melisse  en  ressort. 
L— ,   gerade   — .     Straight  fish  or  fish-plate. 

Eclisse  plate. 
L— ,   Winkel — •    Angular  fish,    bracket-joint. 
Eclisse  a  cornieres. 
L—  (Foratw.).    Lash.    Entamure  f. 
L— ,  —  nblech  n.  zur  Stossdeckung  (Brttckenb.). 
Cover,  covering-plate,  wrapper,  fish-plate.  Couvre- 
joint  m. 

L— ,  Doppel— n  f.pl.  Double  covers  pl.  Deux 

couvre-joints  to.  pl. 

Laschen,  zusammen—   (Zimm.).    To  scarph, 

to  scarf.    Empater,  faire  une  empature,  «Scarter. 

L— bolzen  to.  (Eisenb.).  Bolt,  fish-bolt.   Boulon 

m.  d'eclisse. 

L— lochmaschlne  f.    Fish-plate,    punching- 
machine.    Machine  /.  a  percer  les  eclisses. 
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Laschensehlene/.  (Eisenb.).  Fish-plate  rail. 
Rail  to.  Pelisse. 

L— schraube  /.    Sieh  Lasch  en  bolzen. 
L— Verbindung  /.  (Eisenb.).    Fishing  of  rails. 
Reunion  /.  des  rails  par  eclisses. 
Lasehene  /.,  Llsene  /.,  Llslere  /.  (Bank.). 

Pilaster-strip.    Pilastre  m.  en  lisiere. 
Lasching  /.,  Laschnng  /.  (Befestigung  zweier 
Gegenstände  vermittelst  Tauwerks  oder  Ketten). 
(Seew.).   Lashing.  Amarrage  m.,  saisine  /.,  liga- 
ture /.,  liure  /. 

li — ,  Krens—  oder  Kopf—  am  oberen  Ende 
eines  Bocks.  Gross  lashing  (of  the  head  of 
sheer*).  Fortugaise  /. 
L—  zweier  Augen  in  Tauen  heisst  französisch: 
manage  to.;  ein  gewöhnliches  Tau  für  eine 
Lasching:  travers  to.;  das  far  die  Lasching 
zweier  Spieren :  valture  /. 
Lasehoaht  /.  (Sattl.).   Flat  seam  of  collar-makers* 

Couture  f.  a  joindre. 
Laschnng  /.,    Blattung,/.,    Bladnng  /. 
(Zimm.).      Scarpht    scarf.    Ecart  to. 
Li— ,  Haken — •    Hook  and  butt  scarph.    Ecart 

ä  croc  ou  ä  dent. 
L-~,  horizontale  — .  Flat  or  horizontal  scarph. 

Ecart  pratique*  sur  le  tour. 
L--,  vertikale  — .    Side  or  vertical  scarph. 
Ecart  pratique"  sur  le  droit. 
Laslonlt  m.  (Miner.).    Sieh  Wave  Hit. 
Lasieren  n.  (Mal.).    Sieh  Glasieren. 
Lasfcarm.  (ostindischer  Matrose)  (Seew.).  Lascar, 

native  sailor.    Lascar  m. 
Lasselsen  n.,   Loseisen  n.,   Stechelsen  n. 
(Giess).  Tapping-bar f  lancet.    Perriere/.,  perce- 
fournaise  m. 

Lassstamme  to.  />/.,  Schonstamme,  Zler- 

banme  to.    pi.   (Gärtn.).    Decorative  trees  pi, 

reserved    trees.     Bois     m.     pi.     marmenteaux, 

marmenteaux  m.  pi. 
Last  /.  (Mech.).    Load.    Charge  /. 

L—  (ein  Gewicht,  nach  welchem  die  Tragfähig- 
keit der  Schiffe  bestimmt  wird)  (Schiffb.).  Last. 
Last  to.  Ott  laste  m. 

L—  zum  Tragen  (Techn.).  Load,  burden  (burthen). 
Charge. 

L— ,  Vorratsraum  (Schiffb.).  Hold.  Cale  /., 
8onie  /. 

Ii— ,  bewegliche,  rollende  —  (Bauw.).  Live 
load,  rolling  load.    Charge  variable. 

Ii— ,  rnhende  oder  tote  —  (Bauw.).  Dead 
load.    Poids  to. 

Ii — ,  erteilte  —  (Bauw.).  Distributed  load. 
Charge  par  metre  lineaire  ou  carre;  poids 
distribuä. 

Ii — 9  Fleisch — .    Beef -room.    Cale  asalaison. 

I*— ,  Spiritus—  (Schiffb.).  Spiritrroom.  Cale 
au  vin. 

Ii— ,  Wasser—.     Water-hold.    Cale  de  l'eau. 

Ii— 9  die  —  brechen  (Handel).  To  break  bulk. 
Entrer  en  dechargement. 

Ii — mann  to.,  Raumgast  m.  (Seew.).  Holder. 
Calier  m. 

Ii— sng  to.  (Eisenb.).    Sieh  Güterzug. 

Ii lokomotlve  /.    Goods*  locomotive.  Loco- 
motive f.  a  marchandises. 
Lastenmaassstab  m.  (Schiffb.).    Curve  of  dis- 
placement.   Echelle  /.  de  soliditö. 
Lästigkeit  /.   eines  Schiffes.    Burden,   burthen. 

Tonnage  to. 


Lasting  to.,  Prnnell  to.  (Web.).   Lasting.  Pro- 

nelle  /.,  lasting  to. 
Lasar/.  (MaL).    Sieh  Glasur. 
Ii— färbe/.,  durchscheinende  (lasierende) Farbe 

(Mal.).    Transparent  colour,  glaning-colour.   Cou- 
leur /.  transparente. 
Ii 9  Asurfarbe,  himmelblaue  Farbe 

(Mal.).    Asure,  sky-blue,  ultramarine.    Azur  m., 

bleu  m.  d'outremer. 
L— stein  to.  (Miner.).    Sieh  Lapislazuli. 
LateJnsegel  to.  (dreieckiges  Baasegel)  (Schiffb.). 

Lateen  sail.    Voüe  /.  latine. 
Latent,  gebunden   (von  der  Wärme  gesagt> 

(Phys.).    Latent.    Latent 
Lateralhanal   to.    (Wasserb.).    Sieh   Seiten- 

kanal. 
Laterlt  to.  (Geol.).    Latente.    Latente  /. 
Laterne  /.  (Beleucht ).    Lantern.    Lanterne  /. 
L—  9  durchbrochenes  Türmchen,  Daehanfsat* 

m.  über  einem  Oberlicht  (Bauw.).  Lantern, 
■  skylight  turret.  Lanterne,  toureile  /.  ouverte. 
L— ,   kuppellormlge   — ,   Knppeltnrm- 

chen  n.  Bound  lantern.  Tourelle  /.  en  dome. 
L—  am  Wasserstandzeiger  (Lok.).    Gauge-lamp. 

Lanterne  /.  de  niveau  d'ean. 
L— ,  Fener  n.  (Seew.).  Lantern,  fire.  Fanal  «., 

feu  to. 
L— 9  Flasche  /.,  Kanne  /.  der  Laternenbank 

(Spinn.).     Can.    Lanterne  /. 
L —  (ein  Apparat  zum  Dämpfen  der  Zeuge  in 

der   Druckerei)    (Zeugdr.).     Lanthorn,    lantern. 

Guente  /.,  lanterne  /. 
L— ,  Positions —  /.  (Seew.).   Posüion-lantem, 

steering  -  lantern ,   side-light-bow-lantern.     Fanal- 

phare  m.  pour  feux  de  position,  fanal   m.  de 

route,  fanal  de  position. 
Laternen  • . .  — bank  /.,  — stnhl  m.  (S^inn.). 
Can-frame.  Boudinoir  to.,  banc  to.  ä  lanternes, 
mutier  m.  ä  lanternes,  lanterne  /..  lanterne 
tournante.  Sieh  Flaschen m aschine. 
L— dach  n.  (Dach  der  Laterne  an  einem  Bau- 
werk) (Bauw.).    Louvre  roof.    Ghapiteau  m.  de 

lanterne. 
L— trager  to.  far   Positionslaternen  (Seew.). 

Arms  pi.  for  side-lights.  Chandeliers  to.  pi.  pour 

fanaux-phares. 
Latterbaum  m.,  Standbaum  (zur  Trennung 
der  Pferde  im  Stalle).    Bar.    Barre  /.  d'ecurie. 
Latrine  /.  (Bauw.J.  Necessary,  necessary-pit.  Fosse 

/.  d'aisance,  latrine  /. 
Latsche/.,  Anlage/.,  Mauerrecht  n.  (Bauw.). 
Patten,  sole  of  a  wall,  footing  of  a  wall.    Empat- 
tement  m.,  fondation  /.  en  saillie,  assise  /.  saü- 
lante. 
L —   der  Grundmauer,    Bankett  n.  (Bauw.). 

Grass-tables  pi.,  ground-tables  pi.    Embaaement 

m.  du  fondement. 
Latte/.,  Leiste/.  (Zimm.).  Lath,  batten.  Latte/. 
L— ,  getrennte  — ,  Schiefer—.  Broad  lath. 

Latte  volice,  latte  de  sciage. 
L— n  pi.  der  Rüsten  (Schiffb.).    Laths  pi.  of 

the  chain-wales.  Demoiselles  /.  pi.,  liases  /.  pL 

des  porte-haubans. 

L— n,  Schal — ,  Schalbretter  n.pl.%  Sehwar- 
tenbretter   einer    Gewölbrüstung    (Zimm.). 

Bolsters  pi.,  boardings  pi.,  bridgings  pL    Couchis 

to.  pl,   madriers  m.  pl.   d'un   cintre  de  char- 

pente. 
Lattelhols   n.    einer   Thfir   (Tischl.).     Transom. 
Dormant  to.  d'une  porte. 
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Latteihels  eines  Fensterfutters  (Glas.).    &"A 
Losholz. 
Latten  •  •  •  — nagel  m.,  — spiher  to.  (Dachd.). 
Lath-nail.    Clon  m.  a  lattes  des  couvreurs. 
I« — profit  n.  eines  Dammes  (Eisenb.).    Gauge 
of  laths.   Gabarit  m.  en  lattes  donees,  profil  m. 
de  terrassement 

Ij — spiker  to.    ÄicA  Lattennagel. 
L— verschlag  m.  (Zimm.).    Latticed  partition. 
Lattis  to.,  cloison  /.  lattee. 
I« — wand/.  (Zimm.).  Lattice-partition.    Cloison 

en  claire-voie,  cloison  lattäe. 
Ij — werk  i».»  Lattung  /.  (Zimm.).    Lathwork. 

Lattis  m. 
Ij — sauu  m„  GiUersaun  (mit  Draht  gebun- 
den) (Eisenb.)«    Lattice   work,   fence  of  trellis- 
work.    Cloture  /.  en  lattis,  cloture  en  treillage 
avec  portillon. 
I* (Zimm.,  Landw .  Gärtn.).     Wooden  pal- 
ing, fence,   staeeado.     Echalier  m. 
Laiiung /.    Sieh  Lattenwerk. 
Latnn   n.     Sieh   Messingblech   und   Gelb- 

gnss. 
Latze  /.  (Web.).    Sieh  Fach  10. 
Latsenschnur/.,  Garaelniere  /.  (eine  senk- 
rechte Schnur  am  Zampelstuhl)  (Web.).    Gut- 
cord.    Gavaciniere  /.,  gavassiniere  /. 
Lao.     Tepid,  lukewarm.    Tiede. 
Laub  n.,  Blatt  n.  der  Pfanndeckelfeder  (Bftch- 
senm.).    Flower.    Patte  /. 
Ij— 9  hinteres  oder  langes  —  (des  Abzug- 
bügels am  Gewehrschaft)  (Bücbsenm).    Back- 
end.   Branche  /.  de  Crosse. 
Ij — hols  n.  (Bot.).    Leaf  wood.    Bois  feuilln  to. 
£.— sage  /.,  Meine   Schwellsage.    Buhl- 
saw,    piercina-saw ,     inlaying-saw ,    compass-saw, 
fret-smw.    Scie  /.  a   contourner,   scie  a  chan- 
tonrner,   scie   d'horloger,   scie  ä  marqueterie, 
scie  ä  vider,  scie  a  decouper. 

Ij bogen  to.  (Techn.).    Piercing-saw  frame. 

Boc-fil  m. 
Ij — Stengel  to.  (Orn.).     Twig,  tigee  of  a  trail. 
Tige  /.  de  rinceau. 

Ij— werk   n.    (Bank.,    Bildh.).     Trail,  foliage, 
ornamental  foliage,    leaf  work,  foliaceous  orna- 
ments pi.    Rinceaux  to.  pi.    Sieh  Blattwerk. 
Laublein  n.  (Banw.).    Sieh  Abort 
Laubungsbogeu    m.    einer   Thflr    (Baawes.). 

Diseharging^vault.    Arriere-vousaure  /. 
Laudieren  ,    falschen   Glanz   geben   (Tuchm.). 

To  gloss.    Lustrer,  donner  nn  faux  lustre. 
Lauer  m.  (Branntweinbr.).    Sieh  Lutte  r. 

L— gallerle/.  (Minierk.).  Sieh  Horch  gang. 
Lauf  m.  (Österreich),  Sohlenstreehe/.  (Bergb.). 
Drift,  gallery,  level,  (North  of  England:)  head- 
way, (Cumberland:)  random.  Galerie  /.  ou  voie 
/.  d'allongement,  chassage  m.,  chantier  m. 
L—  eines  Flusses.  Course  of  a  river.  Cours 
to.  d'une  riviere. 
Li—    eines    Gewehres    (Bflchsenm.).     Barrel. 

Canon  to. 
L— ,    damassierter   — •     Damasked   barrel. 
Canon  damassl. 

L — ,  Doppel—«    Double  barrel   Double  canon, 
canon  a  deux  corps. 

L — 9  gedrehter  — •  A  variety  of  twisted  barrel. 
Canon  tordu. 

L — ,  gewundener  — .    Twisted  barrel  (stub- 
twist).    Canon  ä  ruban. 

L— ,  gesogener  — .    Rifle-barrel,  rifled  barrel. 
Canon  rayl,  canon  raine*  ou  carabine. 


Laut;  glatter  —  ,  glattes Behrn.    Smooth 

barrel,  plain  barrel,  smooth-bored  barrel.    Canon 

lisse,  canon  ordinaire. 
iL — ,  den  —  stauchen.    To  jumb,  to  work  out. 

Estoquer,  refouler  le  canon  de  fusiL 
Ij— ,  einen  —  ziehen.    To  rifle  a  barrel    Cars- 

biner  un  canon,  rainer  un  canon,  rayer  un 

canon. 
L— ,  Fahrt  /.  (Seew.).     Way,  rate.    Erre  /. 

d'un  vaisseau. 
L— ,  Sehaiiegung/.,  Fern  /.,  Linien  /.  pi 

des    Schiffes.     Lines   pi,    run    of   a    vessel 

Lignes  /.  pi  d'un  b&timent. 
L—    einer   Lokomotive    etc     Speed,   velocity. 

Allure  /.,  vitesse  /. 
L~bahn/.,  Gopelbahn  (die  Rennbahn  eines 

Pferdegöpels)  (Bergb.).     Gin-race.    Manege  to. 
L ,  Rennbahn»  Allee  /.,  Dromoim. 

(Bank.).    Dromos.    Drome  m.  ou  dromos  *m.t 

avenue  /. 
L— balhen   to.   am   Portal    einer   fliegenden 

Brücke  (Pont.).     Traversing-beam,   top-beam  of 

the  horse  of  a  flying-bridge.    Traverse  /.  de  la 

potence  d'un  pont  volant. 
L— bohle/.,  — breit  n.,  —diele/.,  —  plbste 

/.  (Bergb.).    Barrow-way,  tram-board,    Planche 

/.  de  chemin. 
L— brett  n.  der  Presse  (Buchdr.).  Bank.   Ber- 

ceau  to.  de  la  presse. 
L ,   Sehlenenbrett   (Buchdr.).     Plank, 

cradle.    Table  /.  d'une  presse,  berceau. 
L— brocke  /.,   Auflauf  to.,   Pritsche  /., 

Bahn  /.   (Bauw.).    Bridge   of  boards,    rising 

scaffold-bridge.    Pont  to.  d'echafaudage. 

I, (Bergb.).    Flying-bridge.    Pont  volant 

L ,  Sieg  to.,  Britaheusteg  (Brücke  für 

Fus8gftnger)  (Pont.).  Foot-bridge.   Passerelle  /., 

pontet  to.,  pont  de  service. 
L— feile  /.  (Buchsenm.).    Barrel-file.    Lime  /. 

ä  canon. 

I«— feuer  n.  (Feuerw.).    Sieh  Leitfeuer. 
L— flache  /.  eines  Rads  (Eisenb.).    Tread  of 

the   wheel     Surface  /.    de    roulement    d'une 

roue. 
L einer  Schiene,   Bahn  /.  der  Schiene 

(Eisenb.).   Upper-surfaee.  Surface  de  roulement 

d'un  rail,  table  /.  de  roulement 
L 9  gewölbte  Form  der  —  einer  Schiene 

(Eisenb.).     Vault.    Bombement  to. 
L— gang   to.    (Bauw.).     Sieh  Gallerie    und 

Qang,  geheimer. 
L— geiriebe  »„  Sonnen*  und  Planeten« 

rad  n.  von  Watt  (Mech.,  Masch).    Sun-  and 

planets-wheel.    Mouche  /. 
L— gewicht  n„  Lauiergewiehi  einer  Wage 

(Mech.).  Sliding-weighL  Poids  to.  mobile,  poids 

curseur. 
L bei  einer  Brückenwage  (Eisenb.).   Slid- 

ing-poise.    Curseur  to. 
L— graben  to.,  Angriffs-,  Annaherungs- 

linie  /.  (Befest).    Approach,  trench.    Ligne  /. 

d'attaque,  approche  /.,  tranches  /. 
L astm.  (Befest).   Boyau,  branch.   Boyau 

m.,  brauche  /. 

L —  —blende  /.    (Befest.).    Sieh   8 ap pen- 
bock. 
Ij—    —dienst   to.    (Befest.).      Service    in   the 

trenches.    Service  to.  de  .tranches. 

Ij haUe  /„  Traneheehatse  (Befest.). 

Trench-cavalier.    Cavalier  to.  de  tranches. 

56* 
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Laufgrabenlcorh  —  Läufer. 


Laufgrabenkorb  to.  (Befest.).    Trench-roller. 

Gabion  to.  de  tranche©. 
L spitze    f.    (Befest.).     Sieh    Sappen 

spitze. 
L waflenplalz   to.    (Befest.).     Sieh  Pa- 
rallele. 
L—    —    xusehtttten    (Befest.).      SteA    Zu 

schütten. 
L -Junge  to.  (Buchdr.).  Devil,  errand-boy.    Ga 

lopin  to. 
L— karre  /".,   Schubkarre,    —karren   to, 

Karre      mit      einem      Rade).       JFÄectöarrotc, 

Brouette  /. 
L: ,  zweirädrige  — .    Hand-cart.    Tom 

bereau  m.  a  bras. 
Ii— katze/^Techn^Art.).  Traveller.  Chariot  m. 
Ii— knoten    to.,     Schiebeknoten    (Pont.), 

Running-knot.     Noeud  to.  conlant. 
Ij— kränz  to.    einer  Drehbrücke   (Brückenb.) 

Circular  race,  track  or  trail  on  which  the  rollers 

travel.     Couronne  f.  d'un  pont  tournant. 
L— latte/.  der  Rahmenlafetten.    &ieA  Backe. 
Ii— nut  /.  (Büchsenm.).    SieÄ  Lager. 
L— pass  m.,  den  —  geben   (Buchdr.).     To 

give  a  man  the  gui.    Chasser,  renvoyer. 
L—  9  Steg-,  Landplanke/.,  Landsteg  to. 

Qang-board.    Planche  f. 
L-planken  /.  pl.9   —brücke  /.  (Schiffb.). 

Oang-way.    Passe-avant  to. 
Ii— probe  f.  (Büchsenm .) .    Sieh  Frohe. 
L-pulver  n.  (Feuerw.).    Sieh  Leitfeuer. 
Ii— rad  n\  einer  Drehbrücke  (Brückenb.).  Wheel 

of  a  swing-bridge.    Roue  /.   sur   l'arbre   d'un 

pont  tournant. 
Ii— radehen  n.  (die  Rolle  zur  Aufnahme  des 

Blockwagens     in     der     Sagemühle).     Roller. 

Galet  to. 
L— rahmen  m.,   Gallerte  /.   (Lok.).    Foot- 
board.   Galerie  f.,  tablier  to. 
Ii— ramme  /.    Sieh  Zu  gramme. 
Ii— riemen   m. ,    Treibriemen,    Riemen 

ohne    Ende    (Masch.).     Band,    strap,    belt, 

leather-belt,  leather-strap,  endless  strap.   Courroie 

/.,  courroie  sans  fin. 
I«— rolle    /.    einer    Drehbrücke    (Brückenb.). 

Boller  of  a  swing-bridge.     Galet  to.   d'un  pont 

tournant. 

Ii— rinne  f.  (Büchsenm.).    Sieh  Lager. 
Ii— schiebt  /.  (Maur.).  Sieh  Läuferschicht. 
Ii— schwelle  f.  des  Rahmens  einer  Rahmen- 
lafette (Art.).    Bail  or  side  of  traversing-plat- 

forms.    Semelle  /.  du  chassis. 
Ii— spule  f.  (Web.).   Boiling-pirn.    Cannette  /. 

ä  därouler. 
Ii— stag  n.9  Ufanntan  n.  (Seew.).    Life-line, 

man-rope.    Garde-corps  to.,  garde-fou  to. 
Ii— stange  /".,  Handgriff  to.  eines  Geländers 

(Bauw.).    Hand-rail.    Main  f.  coulante,  main 

courante,  ecuyer  to. 

Ii (Kriegsw.).    Sieh  Karabinerstange. 

Ii— stein  m.,  Läufer  to.  (Müll.).  Runner-stone, 

runner.     Surmeule  f. 
Ii— stift  m.  (zur  Verbindung  des  Gewehrlaufs 

mit  dem  Gewehrschaft  (Büchsenm.).  Wire-pin, 

wood-pin.     Goupille  f. 
Ii haltlager   n.    (im    Vorderschafte  des 

Gewehrs)  (Büchsenm.).    Bed  of  the  lop.   Loge- 

ment  to.  du  tenon. 
Ii— 9  Treppenarm  m.  (Bauw.).  Flight.  Rampe 

/.,  volee  f 


Lauf  treppe  /*.,  geheime  Treppe.    Prizaie- 

8tairs  pi.,   bach-stairs  pL     Escalier   to.   de>obe\ 

escalier  ä  degagement,  couloir  to. 
Ii— trog  to.  einer  Pulvermühle.    Sieh  Bei  er. 
Ii— werk  n.  (Eisenb.).  Pair  of  wheels.  Train  «. 
Ii— zirkei  m.    Sieh  Rohrzirkel. 
Laufel  /.,  Lelfel  f.  (äussere  grüne  Wallnuss- 
schale)  (Färb.).   Husk  of  walnut.   Brou  m.  de  noix. 
Laufen  (von  einem  Schiffe  gesagt)  (Seew.).    To 
run,  to  sail,  to  go.    Courir. 
Ii— ,  beim  oder  am  Winde  — •    To  sail  on 

a  wind,  to  sail  by  the  wind,  to  stand  on  a  taut 

bowline.    Courir   au   plus    pres,    courir    ä    la 

bouline. 
**— »  gegeneinander  — .    To  run  or  to  get 

foul  of  each  other.    S'aborder  de  frauc  etable. 
Ii — 9   ein    Schiff  vom  Stappel  —  lassen.     To 

launch  a  ship.    Lancer  un  navire. 
Ii—   aus   dem    Gedinge  (Bergb.).     To  run 

from  a  bargain. 
Ii— ,    vor    dem    Winde   — ,  segeln.     To    sail, 

to  run  before  the  wind.    Courir  vent  arriere. 
Ii— ,   mit    Gegenbord    — ,    segeln.     To    stand 

upon  the  opposite  tack.    Courir  ä  contre-bord. 
Ii—  lassen    (ein  Ende)   (Seew.).     To    let    go. 

Larguer,  laisser  aller. 
Ii—  7i.  zweier  Schiffe  gegen   einander  (Seew.). 

Running-foul.    Abordage  to. 
Ii—   der   Schienen   (Eisenb.)-    Slipping   of  the 

rails.    Glis8ement  to.,  marche  /.  des  rails. 
Laufendes  Gut  n.     Sieh  Tau  werk. 
Laufer  m.  pl.9   —raten  /.  pl.9  Vorderruten 
einer  Ramme  (Bauw.).     Guide-posts  pi.,   leader* 
pL,  uprights  pi.    Guides  to.  pL,  montants  m.  pL 
L —  an  der  Ramme.    Sieh  Hoy  er. 
L—  (im  Meissnischen :  Streeker  to.)  (Bauw. 

u,  Maur.).    Stretcher.    Panneresse  /.,  pierre  /. 

placee  en  parement. 
L— 9  die  Steine  als  —  oder  für  lang  anlegen. 

To  lay  the  stones  lengthways  or  lengthwise.  Placer, 

poser  les  pierres  en  panneresse,  placer,  poser 

les  pierres  en  parement. 
L—  9  Färb— ,   Reiher  to.,   Reibstein  to. 

(Buchdr.).    Bray  er,    ink-block ,   stage.    Marbre 

to.,  molette  f.,  broyon  to. 
L— ,  Reibhols  n.9  Relbwohl  m.  (Feuerw.). 

Rubber,  mealer.    Molette  /.,  Igrugeoir  m. 
L-  (Müll.).    Sieh  Läuferstein. 
L—  (Pul  v.).    Sieh  Körn  Scheibe. 
L—    in    den    Amalgamationsbottichen    (Met.). 

Muller.     Molette. 
L —  zum  Erzmahlen  (Bergb.).    Runner,  upper 

mill-stone.   Meule  /.  courante,  meule  tournante. 
L— ,    Sehlitten    m.    (Tel.).     Chariot,    slide. 

Chariot  to. 
L—  pL9  Waisen  f.  pi.  einer  Pulverwalzmühle. 

Cylinders  pi.,   runners  pi.    Meules  /.  pi.  d'un 

moulin  a  poudre,  meules  roulantes. 
L—  pi  am  Jakobsstab  (Seew.).     Vanes  pi.   or 

crosses  pi.  of  a  fore-staff  or  Jacob' s-staff.  Curaeurs 

m.  pl.t  marteaux  m.  pi.  de  l'arbalestrille  ou  du 

baton  de  Jacob. 
L—   einer  Talje  (Seew.).     Tackle-fail,    runner. 

Garant  m.  d'un  pa)  an. 
L— ,  Sanduhr  /.  (Seew.).     Glass,  watch-glas*. 

Ampoulette  f.,  sablier  to. 
L—  to.  (Spinn.).    Sieh  Fliege. 
L— ,   Sehneil—,   Sehnellwalse  /.,    Fix- 
waise der  Schrubbelmaschine  in  der  Streich- 
wollspinnerei.   Fancy-roller,  fly.     Volant  to. 
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Lftafer,  bewegliche*  Tuehseherhlait  n. 

(Tuchf.).    Slider.    Feaille  /.  male. 

L — mflhle  /.,  Kollermtthle  mit  aufrechten 
Steinen  (zum  Mahlen  von  Erz,  Gips  etc.). 
(Bergb.).  Vertical  mill,  edge-mill  (for  erat  hing 
ore,  gypsum  or  cement).  Meule  /.  verticale, 
tordoir  m. 

L— schient  /.,  Laufsehleht,  (im  Meise- 
nischen:) Streckerschleht  (Bauw.).  Stretch- 
ing-course, course  of  stretchers.  Assise  /.  en 
parement,  aaaise  par  carreaux,  assise  en  pan- 
neresse. 

L — stein  m.  (Bauw.).    Sieh  Läufer.  i 

L Läufer    (Müll.)-    Runner,  upper  milU\ 

stone.    Meule  /.  courante  ou  tournante,  meule  t 
de  dessas  ou  superieure,  surmeule  /. 
Laug  .  . .  —  fass  n.  (Met).  Dissolving  vat.  Cuve 

/.  de  dissolution.    Sieh  Laugenfass. 

L—  ruckstaude  m.  pi.  (Met.).    Besiduum,  re- 
sidues pi.  of  extraction.   Residu  m.  d'extraction. 
Lange  f.  (Chem.  etc.).    Lie,  lye,  ley.   Leasive  /. 

L—  (Seif ens.,  Salp.,  Met).  Wash,  liquor,  lie, 
lye,  ley.  Eaux  f.  pi. ,  lessive.  Sieh  Siede- 
lauge. 

L — 9  klare  —  (Seifens.).    Clear  lye.  Capitel  m. 

L— ,  schwache  —  (Salp.).  Weak  wash, 
veak  brine.  Eaux  /.  pi.  faibles,  petites  eaux, 
eaux  de  lessivage. 

I*—,  starke  —  (Salp.).  Strong  wash.  Eaux 
fortes. 

L— -  anstatt  /.  (Met.).    Sieh  Laug  ere  i. 

Ii  — flflsslgkelt  /.  (Met).  Liquor  which  results 
from  a  lixiviated  matter,  lixivium.     Liquide  m., 
lessive  /. 
Laugen  (Chem.,  Techn.).     To  steep   in  lye,    to 
lixiviate,  to  buck.    Lessiver. 

Ii —  (Met.).     To  lixiviate.    Lessiver. 

Ii—  n.,  Laugerei  /.  (Arbeit)  (Met.).  Dissolv- 
ing.   Dissolution  /.    Sieh  Laugerei. 

Ei— fass  n.  (Salp.).  Cask  or  tub  for  lixiviating. 
Cuvier  m. 

It (Seifens.).    Lie-vat.    Gerle  m. 

L— sals  n.,  flüchtiges  — ,  Hirschhornsalz, 
kohlensanres  Ammoniak  n.  (Chem.). 
Alkali  volatile  siccum,  sah  volatile,  commercial 
carbonate  of  ammoniac,  hartshorn-salt.  Alcali 
m.  vol  a  til. 

Ii— topf  m.  (Buchdr.).  Lie-,  lye-,  ley-jar.  Pot 
to.  a  la  lessive. 

I«  -tnchn.  (Bleich.).  Bucking -cloth.   Charrierm. 
Laugerel  /.,    Auslangen    n.9   nasse   Ex- 
traktion /.  (Met.).    Extraction.    Extraction  f. 

ä  voie  humide. 

Ii— ,  Laugeanstalt/.  (Met.).  Extraction-work. 
Usine  /.  d'extraction.     Sich  Laugen. 
Laulne  /.    Sieh  L  a  v  i  n  e. 
Laumontlt  m.  (Miner.).    Laumonitc,  laumontite. 

Laumonite  /.,  laumontite  /. 
Iianrenttsches  System  n.  (Geo!.).  Laurentian 

system.    Systeme  m.  laurentien. 
Lausepflicht  /.   (Spitznamen    für   einen    Teil 

des  Gallions  auf  Kriegsschiffen)  (Seew.).  Space 

in  the  head.    Espace  m,  dans  la  poulaine. 
Laute  •  •  •  — apparat  m. ,   Lanier  m.  (Tel.). 

Sounder.    8onneor  m. 

Ii ,  sweiglockiger  —  •  Doppellauter. 

Bright' s  bell»  pl.    Sonneur  double. 

Ii — -Induktor  m.  (Tel.).  Ringing -inductor. 
Inductenr  m.  magneto-electrique  d'uu  tele- 
graphe  ä  sonnette. 


Lautem  asehlne/.  (Bauw.).  Beü-ringing  engine. 
Machine  /.  ä  sonner. 

L- Stellung/.,  -  Schaltung/.  (Tel.).  Alarm- 
bell  in  circuit.    Position  /.  sur  sonnerie. 

L-taste  /.  (mit  Rücksignal)  (Tel.).  (Repeat- 
ing) bell-push.  Bouton  m.  de  sonnerie  (a  repe- 
tition). 

Ii— telegraph  m.9  Glockentelegraph.  Bell- 
telegraph, alarm  -  telegraph.  Telegraphe  m.  ä 
sonnette. 

Ii— werk  n.    (Elektr.).     Electric  bell,    sounder. 
Sonnerie  /.  älectrique,  cloche  /.  Sieh  Glocke. 
Lauten«    To  ring.    Sonner. 

Ii —  eine  Glocke.    To  toll  a  bell.    Sonner  une 
cloche. 
Lauter  *».  (Branntweinbr.).    Sieh  Lutter. 

L— trommel  /.  (Aufber.).      Washing-cylinder, 

clearing-trommel.    Patouillet  m.,  dlbourbeur  m., 

tambour  m.  däbourbeur,  trommel  m.  däbourbeur 

ou  ä  däbourber. 

Lantern    den   Salpeter  (Salp.).     To   refine    the 

saltpetre.    Raffiner  le  salpetre. 

L—  die  Glasmasse  (Glasm.).  To  refine.  Raffiner, 
affiner. 

L—  n.  der  Glasmasse  (Glasm.).  Refining.  Raffi- 
nage  wi.,  affinage  m. 

L-  der  Metalle  (Met).  Affinage,  af fining,  refin- 
ing. Affinage  des  mltaux.  Sich  Affinieren, 
Garen,  Reinigen  und  Feinmachen. 

L—  des  Roheisens.  Refining  of  pig-iron.  Raffi- 
nage  de  la  fönte. 
Läuterung/.,  Rektifikation/.  (Chem).  Rec- 
tification.   Rectification  /. 

L—  des  Rübensaftes  (Zuck.).  Clanfying,  clear- 
ing. Defecation  /. ,  (premiere)  clarification  /. 
du  jus  betters ves,  clarification  /.  du  vesou  de 
la  canne. 

L—  der  Erze  (Aufber.).  Clearing.  Däbourbage  m. 

L—  der  Metalle  (Met).  Sieh  Läutern  der 
Metalle. 

L— skessel  m.  (zur  Läuterung  des  Schwefels). 
Melting-pot,  blaek-pot.  Ghaudiere  /.  pour  le 
raffinage. 

L —  —   zum   Läutern   des    Salpeters   (Salp.). 
Refining -boiler,  boiler.    Ghaudiere  de  raffinage. 
Lava  /.  (Geol.).    Lava.    Lave  /. 

L — ,  erstarrte  — •  Consolidated  lava.  Lave 
solidified. 

L— ,  Messende  — .  Flowing  lava.  Lave 
coulante. 

L— ,  flüssige  — .    Liquid  lava.   Lave  liquide. 

L— ,  schlackige  — .  Sieh  Verschlackte 
Lava. 

L — 9  steinartige  — •  Stony  lava.  Lave 
lithoYde. 

L— ,  verschlackte  — ,  schlackige  — , 
Schlacken—.   Scorified  lava.  Lave  scorifiee. 

L— glas  n.  (Geo!.).    Sieh  Obsidian. 

L — strom  m.    (Geol.).    Stream   or  current  of 
lava.    Coulee  /.  de  lave. 
Lavessteln  m.  (Miner.).    Sieh  Topfstein. 
Larine/.,  Lauine  /.  (Geol.).   Avalanche.    Ava- 
lanche /.,  lavange  /.,  challenge  /. 
Lavleren  (Seew.).    Sieh  Kreuzen. 

L—  (Mal.).    Sieh  Tuschen. 
Lazaret  n.  (Bauw.).     Sieh  Hospital. 

L—  fftr  Aussätzige,  Siechenhaus  n.  (Bauw.). 
Lazaretto,  lasar-house.  Leproserie  /.,  mala- 
drerie  /. 

L— ,  Schill*—  (Seew.).  Sick^berth,  sick-bay. 
Höpital  m.  de  bord,  poste  /.  desmalades. 
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Lasaretgehulfe  —  Leder  lohen« 


Lasaretgehulfe  m.   (Kriegs  w.).      Sieh -berth 

assistant.    Quartier-maltre  infirmier. 
Ii— wagen   m.    ( Kriegs w.).    Sieh   Kranken- 
wagen. 

L— eng  m.  (Eisenb.).    Sieh  Hospitalzag. 
LasuUth  m.,  Blanspat  m.  (Miner.).    Lazulite, 
blue    spar,    (obsol:)    azure -spar.    Lazulite    m., 
Maprotiline  /.,  feldspath  m.  bleu. 
liebend    oder   lebendig   brassen    (Schifft). 
To  fill,  to  fill  the  sails.    Decharger  les    voiles, 
eventer  les  voiles,  faire  servir  les  voiles. 
liebende«    Werk    n„    lebendiges    Werk 

(Schiffb.).     Quick  work.    CEuvre  /.  vive. 
Ijebens  . . .  —  grdsse  /.  (Mai.).  Full-length,  full 
size,  whole  length.    Kn  grand,  de  grandeur  na- 
turelle, de  sa  hauteur. 
Ii— Inf  t  f.     Vital  air.    Air  m.  vital. 
L— mlUel  n. pi.  (Seew,).  VictuaUpl.  Yivre&m.pl. 
L— rente  /..  Leibrente.  Life-annuity.  Rente 

/.  viagere. 

L— rettungsapparat  m.  (Seew.  etc.).    Life- 
preserver,    Appareil  m.  de  sauvetage. 
Li — Versicherung  /.    Life-insurance,  life-asm- 
ranee.    Assurance  /.  pour  la  vie. 
Leber ...  —  blende/„Schaleablende  (Miner.). 
Sieh  Schalenblende. 
L— en   ».,   Koblenslnnober  m.   (Miner.). 

Hepatic  cinnabar.    Mercure  ro.  sulfure'  compact 
L— kles  hi.  (Miner.).    Sieh  Magnetkies  und 

Binarkies. 
L— opal  m.  (Miner.).    Sieh  Me  nil  it. 
L— stein  i».  (Miner.).    Sieh  Hepa  tit. 
L— thraa  m.    Cod-liver  oil.    Huile  /.  de  (foie 

de)  morue. 
Lebhafte  Botgluhhitse  /.     Bright  -  red  heat. 

Rouge  ro.  vif. 
Lebhafter  werden  (vom  Winde  gesprochen) 

(Seew.).     To  freshen  up.    Fralchir. 
Lech  m.  (Met.).    Sieh  Stein  und  Dünn  stein. 
Leck  n.  (Seew.).    Leak.    Voie  /.  d'eau. 
L— ,    ein    —    stopfen,    futtern    (8eew.).     To 

stop  a  leak,  to  f other  a  leak.   Boucher  une  voie 

d'eau,  aveugler  une  voie  d'eau. 
L— 9  das  —  hat  sich  zugezogen.    The  leak  has 

been   stopped   accidentally.     La  voie    d'eau   a 

sup6. 
L —   eines  Geftsses,   eines  Rohrs  etc.    Leak. 

Fuite/. 
L —  sein  (Seew.).  To  have  sprung  a  leak.  Avoir 

une  voie  d'eau. 
L—  springen,  —  werden  (Seew.).   To  spring 

a  leak.  Faire  une  voie  de  l'eau,  faire  de  l'eau,  etre 

gagnä  de  l'eau. 
Leckage  f.    (von    Fässern    etc.)    (Seew.   etc.). 

Leakage.     Coulage  ro. 
Leeken,  tröpfeln,  rinnen  (von  Fässern  etc. 
gesagt).     To  leak,  to  drop.    Couler,  fuir. 
L—   (von   einem  Schiffe   gesagt)    (Seew.).     To 

make  water,  to  leak.    Faire  de  l'eau,  faire  eau. 
L—  n.,  Rinnen  n.  der  Formen  (Met.).  Leakage, 

leaking,  dropping  out.  Fuite  /.  ou  f  uites  pi  des 

tuyeres. 
Lektorlnm  n.  (Bauw.).    Sieh  Lettner. 
Leder  n.  (Gerb.).    Leather.    Cuir  ro. 
L — ,    alaungares   — .    Sieh   W  eissgar  es 

Leder. 
L— ,   Brandsohlen—    (Gerb.).     Leather  for 

inner  soles.    Cuir  pour  demi-semelles. 
L — ,    dänisches    — .     Lamb-skin-    and  goat- 

Uather  for  gloves  tanned  with  willow-bark.    Cuir 

au  sippage,  cuir  ä  la  danoise. 


Leder,  mit  Talg  etngeschmiertes  —  (Zuricht.). 

Tallowed  leather.    Cuir  en  suif. 
L— ,  fettgares  —  •    Sieh  ö  lg  ares  Leder. 
L— ,  französisches,  Brüsseler,  Erlange*» 

— ,  welssgares  Handschuh—-  (Samiich- 

gerb.).     Tawed  gloving-leather  or  glove-leather. 

Cuir  me'gisse'  pour  gants. 
L— ,  in  Lohbrühe  gegerbtes  — .    Leather  tanned 

in  oozes.    Cuir  ä  Xa  jusee,  cuir  juse\ 
L— ,  gehämmertes  —  oder  unter  eisernen 

Walzen  gepresstes  — .  Hammered  leather.   Cuir 

plaque. 

L— ,  genarbtes  oder  gelcrispeltes  — ,  ge- 
narbtes   oder   gekrlspeltes   Verdeek— 

(for  Kutschen  verdecke).  Corned  leather,  grained 

leather.    Cuir  grene*  ou  grains. 
L— ,  gesehmlertes  — ,  gesekmlertes  Ver- 
deck— (Zuricht.).  Oiled  leather,  greased  leather. 

Cuir  gras. 
L— ,  gestrichenes  — .    Tanned  leather  scraped 

by  the  currier  with  a  round-edged  knife.    Cuir 

etire. 
L-,  Kalb—.    Sieh  unter  K. 
L— ,    lackiertes    — ,    Glaus—*     Varnished 

leather,     enamelled    leather,    japanned    leather. 

patent-leather.    Cuir  verni,  verni  m. 
L— ,  lackiertes  Verdeck—  (SattU  Wagenb.). 

Enamelled  hide  for  the  heads  of  carriages.    Cuir 

verni  de  capot. 
L— ,  Lamm—,  Ziegen—  (feinste  Sorte).  Fine 

skin  of  lamb  etc.    Canepin  to. 
L— ,  lockeres,  poroses,   nicht  hinlänglich 

durchgegerbtes  —  (Lohgerb.).  Spongy  or  porous 

leather  not  completely  saturated  with  the  tanning 

principle.    Cuir  creux. 
L— ,  olgares,  fettgares,  sämlsehgares. 

sftmlsches  — ,  öl—,  .Wasch—  (S&misch- 

gerb.).     Oil-leather,  chamois-  (shamois-,  shamoy- 

shammy-)  leather.    Cuir  chamois^,  pean  /.  cha- 

moisee  ou  ä  la  chamoise. 
L— ,  raneksehwarses  — ,  Baneh— .     Oil- 

leather  dyed  black  on  the  flesh-side  the  hair-side 

of  which  has  not  been  scraped  off.    Cuir  bronze. 
L— ,  Rinds—.  Neat's  leather,  cow  hide.   Vache 

/.,  cuir  de  vache,  cuir  de  boauf. 
L— ,  rohgares  oder  rotgares  — •     Tanned 

leather.    Cuir  tannl. 
L-,   Schaft-,   Senmal— ,  Fahl—  (Leder 

von  Kalb,   Schaf,  Pferd  und  Kuh)  (Lobgerb.). 

Upper  leather.     Cuir  ä  oeuvre,   cuir  mou  pour 

tiges  de  bottes. 

L— ,  Schwer—,  Pfund —  (Lohgerb.).    Crop- 
hide,  crop-butt,  butt  or  back.    Cuir  fort  ou  ner- 

veuz,  gros  cuir. 
L— ,    Sohl—,   Pfund—.    Sole  -  leather.     Cuir 

fort,  cuir  fort  pour  semelles,  cuir  ä  semelles. 
L— ,  ungarisches  — ,  ungarisches  Sohl— • 

Hungarian  leather.    Cuir  hongroyä. 
L— ,    Wasch—     (Samischg.).     Wash  -  leather. 

Cuir  rosette.    Sieh  Waschleder. 
L— ,  welssgares  oder  alaungares  —  ( Weiss- 

gerb.).     White  or  alumed  leather,  alum-leather, 

tawed    leather.     Cuir    blanc    ou    alun£,    cuir 


L— ,  angerichtetes  —  (Zuricht).  Ourrifd 
leather,  dressed  leather.    Cuir  oorroyl. 

L— ,  Ziegen—,  Jungsiegen —  (Zuricht). 
Kid-skin,  kid-leather.    Chevrotin  m.,  cabron  m. 

L —  gerben.    To  tan.   Tanner,  passer  en  tan. 

L—  lohen.    To  ooze  the  hides.   Juser  le  cuir. 
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Leder  mit  — riemchen  nähen.    To  stitch  leather. 

Bridir.  I 

L—   zum  Polieren ,  Poller—  (beim  Polieren) 

von  Marmor  etc.)  (Teehn.).    Bujf-leather.    Ooir 

poor  polir  le  marbre  etc. 
L-— ,  englisches  —  (Web.).    Moleskin,  sateen. 

Peao  f.  de  taupe. 
L-feile  /.,  Pntshols  n.  (Büchsenm.  etc). 

Buff-stick,  emery-stiek,  burnishing-stiek.  Büffle  «., 

cabron  to.,  polixoir  to. 
I#— nobel  to.  (Wagn.,  Küf.,  Boretenm.,  Stuhlm., 

Tischl.).    Spoke-shave.    Vastringue  /. 
L mit  gewöhnlicher  Montiernng.    Hand 

wood  spoke -shave.    Vastringae  avec  montare 

ordinaire. 
L mit  eiserner  Montiernng.    Iron  spoke- 
shave.    Vastringae  /.  avec  montare  en  fönte. 
L— lack  to.  (Gerb.).    Leather  -  lake.    Laqne  /. 

an  cnir. 
L— leinwand  /.,  Crem*  m.  (Web.).    Dowlas. 

Cres  /. 
Ei — papier  n.  (Pap.).    Leather-paper.    Papier- 

cnir  to. 
Er— pappe  /.  (ans  Lederabfällen  angefertigt) 

(Pap.).    Leather-board.    Carton-cuir  to. 
Ei — reep   n.    für   die   Bewegung    des   Ruders 

(Schiff  b.).    Hide-rope.    Corde  /.  en  cuir. 
lV-sehelbe  /.,  Unterlegsehelbe.    Washer, 

piece  of  leather  between  pipes.    Bond  to.  de  cuir. 
I*— spaltmasehlne  f.  (Zuricht).     Splitting- 

machine.    Machine  /.  a  refendre  les  peaux. 
I*— stopfb  Aehse /.  (Masch.).    Leather  stuffing- 
box.    Bolte  /.  a  cuir. 
Ej~waJuie   /.    der    Streckmaschine    (Spinn.). 

Presser,  pressing-roller.  Cylindre  tn.  de  pression. 
L — seng  n.  des  Soldaten  (Kriegsw.).   Soldier's 

belts  pi.    Buffleterie  /. 
L — siehmesser  n.   (Zuricbk).    Leather  draw- 
ing-knife.   Plane  f.  ä  cnir. 
Ej —   —9   swelballlges    — •    Double  -  canneled 

leather  drawing -knife.    Plane   a   cuir  ä   deux 

biseaux. 
Leders.    Leathern,   of  leather,   made  of  leather. 

De  cuir. 
Lee/.,  — seite/.,  Seite  unter  dem  Wind  (Seew.). 

Lee,    lee-side.    Bord  to.  sous  le  vent,   cote  to. 

sous  le  vent. 

L — «dasRndernartin  — !  Down  helm  I  hard 

a-lce!  helm  a-lee!    Lot  tout!  adieu- va!  envoi! 
L— ,  In  — •    Sieh  Lee  warte. 
Es— bras»  f.  (Seew.).    Lee-brace.    Bras  to.  de 

dessous  du  vent. 
Lr— bug  to.,  Aber  den (Schifft).   On  the 

lee-how.    Par  le  boseoir  de  sous  le  vent. 
L — bnlien  /.  (die  Bulien  in  Lee)  (Seew.).    Lee- 
bowline.    Bouline  /.  de  rovers. 
L— knete  /.,  Legerwall  m.  (die  Küste,  auf 

welche  der  Wind  zuweht)  (Seew.).    Lee-shore. 

Terre  /.  sous  le  vent,  cote  /.  sous  le  vent. 

L —  — ,  sich  plötzlich  oder   unvorhergesehen 

an  einer  —  befinden..  A-lee  fall.   Tomber  ä  la 

bände,  mftter  ä  la  bände. 

Ej— sehet  /.  (Seew.).    Lee-sheet.    Ecoute  /.  de 

revere. 

L- segeln.  (Seew.).   Studding-sail.  Bonnette /. 

L-  —  bergen«    To  take  in  the  studding-sails. 
Rentrer  les  bonnettes. 

IV—    —    setsesu     To   set    the   studding-sails. 
Etablir  les  bonnettes. 

Ej —  — sanssensehot  /.     Studdingsail -tack. 
Amure  /.  de  bonnette. 


Leesegelsblnaensehot  /.  Studding  sail  sheet. 
Ecoute  m.  de  bonnette. 

L «fall  n.    Studdingsail  -  halliard.    D  risse 

/.  de  bonnette. 

L sfallbloek    m.      Studdingsail  -  halliard 

block.    Poulie  /.  de  drisse  de  (la)  bonnette. 

L s>Bfiederholer  m.    Down-hauler  of  the 

studding-sail.    Hale-bae  m.  (calebas  m.)   de  la 

bonnette. 

L sraa  /.    Studding-sail  yard.    Vergue  /. 

de  la  bonnette. 

L—  — sspler  /.  Studdingsail  -  boom.  Bout- 
dehors  to.,  boute-dehore  m.,  boute-hore  to.  de  la 
bonnette. 

L sspier-Toppnant/.  Lift  of  the  studd- 
ingsail -  boom.  Balancine  /.  du  boute-hore  de 
la  bonnette. 

L sspierbrass  /.  Brace  of  the  studding- 
sail-boom.     Ecoute  tn.  en  etui  de  la  bonnette. 

L sspierbfigel  m.  Studding-sail  boom-iron. 

Collier  to.  de  bonnette. 

L— Seite  /.  (Seew.).  Lee,  lee-side.  Cote*  m.  de 
sous  le  vent. 

L— fane  n.  pl.9  — fan  werk  n.  Lee-ropes. 
Manoeuvres  m.  pi.  de  revere. 

L- warts,  In  —  ,  nach  —  in  (Seew.).  Lee- 
ward, a-lee.    Sous  le  vent. 

L— warts  qnemb.  On  the  lee-beam.  Par  le 
travers  sous  le  vent. 

L—  —  vorbei  segeln«  To  pass  in  lee. 
Doubler  par  sous  le  vent,  passer  par  sous  le 
vent. 

L— weg   in.,    Abtrift  f.    (Schiff!.).    Leeway. 
Dörive  /. 
Leer  •  . .  —balk en  to.  (Zimm.).    Common  beam, 

intermediate  joist,   beam  bearing  no   binding-joist. 

Solive  /.  de  remplissage. 

L— geblnd  n.,  Frelgebind,  Zwisehenge- 
sperr  n.  (Bauw.).  Common  couple,  common 
truss.    Forme  f.  de  remplage. 

L— gehend  (Dampfm.).  Working  without  load. 
Merchant  a  vide. 

L — gewleht  n.  einer  Lokomotive.  Weight  of 
a  locomotive  when  empty.  Poids  to.  d'une  ma- 
chine locomotive  non  compris  Feau  dans  la 
chaudiere. 

L— lauf  m.  eines  Wehres  (Wasserb.).  Waste- 
weir  ("or  -wier).    Devereoir  m.  d'une  digue. 

L—  —  (Masch.).  Running  without  load.  Marche 
/.  ä  vide. 

L arbeit/*.  (Masch.).    Stray  power,  wasted 

energy.    Depense  /.  ä  vide. 

L— pfropf  m.  (zur  Herstellung  der  Zündlöcher 
in  Brandkugeln)  (Feuerw.).  Plug  for  forming 
a  hole  in  the  carcass.    Gheville  /.  en  bois. 

L-sehelbe  f.  (Mittelscheibe  eines  Schneid- 
works)  (Walzw.).  Oroove-disk,  intermediate  disk 
of  slitting-rollcrs.  Fansse-rondelle  /.,  rondelle, 
entre-deux  to.,  faux-taillant  to.,  fer  to.  a  cheval. 

L-  Sparren   to.   (Zimm.).    Intermediate  rafter, 
empty  rafter.    Chevron  to.  intermecliaire. 
Leere  /*.,  torrieellisehe  —  im  Barometer  etc. 

(Phys.).     Toriccllian  vacuum.    Vide  to.  de  Tor- 

ricelli. 

L—  (Art.,  Met  etc).    Sieh  Schablone  und 
Lehre  7. 
Lefauehenx-Gewehr  n.  (Büchsenm.).    Central- 

fre-snap,  Lefaucheux-gun.    Fusil  m.  Lefaucheux. 
Leg  ans!  (Kommando)  (Seew.).  Lay  out!  Sortez! 

Sur  les  vergues! 
Leg  ein!    Lay  in!    Rentrez! 


Digitized  by 


Google 


448 


Legel  —  Lehmbau* 


Legel  m.  (n.)  (Seew.).     Cringle.    Patte  f. 

Ii— ♦  Sanger  m.   aus    Eisen    oder   Holz    für 
Stagsegel  (Seew.).    Hank,  ring.    Bague  /.  de 
draille. 
Legemaschine  /*.,    Faltmasehlne    (Web.). 

Folding-machine.    Machine/,  ä  plier  les  Stoffes. 
liegen  (Techn.).     To  lay,  to  put.    Mettre,  placer, 

poser,  jeter. 

Ii—  oder  strecken  eine  Bettung  (Art.).  To 
lay  a  platform.    Construire  une  plate-forme. 

Ij—  die  Bogen  (nach  dem  Fressen  einen  auf 
den  andern  schichten)  (Pap.).  To  lay,  to  lift 
(the  sheets).    Lever. 

L—  die  Häute  in  die  Beizkufe,  in  das  Treib- 
fass  (Lohgerb.).  To  soak  the  hides.  Encuver 
les  peaux. 

Ii —  Bresche  (Kriegs w.).  To  batter  in  breach, 
to  breach.    Battre  en  breche. 

Ii—  ein  Boot  vor  eine  Katt  (Seew.).  To  moor 
a  boat.    Mettre  la  chaloupe  snr  le  fer. 

Ii—  die  Buchstaben  in  falsche  Fächer  (beim 
Ablegen)  (Buch dr.).  To  distribute  the  letters  into 
wrong  boxes.    Faire  des  coquilles. 

Ii —  die  Dielen  (Bauw.).  To  lay  down  the  floor- 
boards, to  put  down  the  flooring.  Poser  les  plan- 
ches, faire  l'aire. 

Ii—  die  Fäden  auf  den  Kreuzrahmen  (Web.). 
To  lay  the  threads  on  the  cross-frame.  Encroiser 
les  fils  sur  l'encroix. 

Ii — 9  auftragen  die  Farbe  oder  Schwärze  auf 
die  Form  (Buchdr.).  To  distribute  the  ink,  to 
ink  the  types.  Encrer  les  lettres,  toucher  la 
forme. 

Ii—  die  Fliesen  (Bauw.).  To  flag,  to  lay  flags. 
Poser  les  carreaux.  , 

Ii—  Fussangeln  (Befest.).    Sieh  Fussangeln. 

Ii —  ein  Schiff  zu  (vor)  Anker.  To  anchor  a 
ship,  to  come  or  to  bring  to  an  anchor.  Mettre 
ä  rancre. 

Ii—  den  Fussboden.  Sieh  Fussboden  und 
Legen  die  Dielen. 

Ii —  den  Grand  zu  einem  Gebäude,  gründen 
ein  Gebäude  (Bauw.).  To  lay  the  foundation 
of  a  building.  Jeter  les  fondements  d'un 
Edifice. 

Ii— ,  aufstapeln  das  Holz  auf  Lagerbäume 
(Zimm.).  To  pile  up  wood  in  a  wood-yard,  to 
head  up  wood  in  a  wood-yard,  to  stack  up  wood 
in  a  wood-yard.    Enchanteler  le  bois. 

Ii —  ein  Geschützrohr  aus  dem  Schiesslager  in 
das  Marschlager  der  Lafette  (Art.).  To  shift  a 
gun  from  the  firing-  to  the  travelling -trunnion- 
holes.  Faire  passer  une  piece  de  l'encastrement 
de  tir  ä  la  position  de  route. 

Ii— ,  strecken  den  Kiel  eines  Schiffes  (Schiffb.). 
To  lay  the  keel.  Mettre  la  quille  en  place  ou 
sur  le  chantier. 

Ii —  eine  Matte,  Plattingflechten  etc.  (Seew.). 
To  work  a  mat  etc.,  to  braid  a  mat  etc.,  to  plait 
a  mat  etc*    Tresser,  cordonner. 

Ii—  einen  Stein  auf  die  Kippe,  tlrolern 
(Maur.).  To  lay  a  stone  contrary  to  its  cleav- 
ing-grain. Poser  un  moellon  en  delit,  poser 
un  moellou  en  coupe. 

Ii — 9  lagerrecht  — •  To  lay  a  stone  upon  its 
cleaving-grain.    Poser  une   pierre  sur  son  lit. 

Ii— 9  rasen  9  berasen  (Befest.  u.  Bauw.). 
To  lay  sods.    Placer  (ranger)  les  gazons. 

Ii—  das  Ruder  den  andern  Weg  (Schifff.).  To 
shift  the  helm.    Changer  la  bane. 


liegen,  das  Ruder  auf—  (Schifff.).    To  put  ike 

helm  up.    Mettre  la  barre  au  vent. 
Ii— ,  das  Ruder  in  Lee  —  (Schifff.)      To  put 

the  helm  down.    Mettre  la  barre  dessons. 
Ii— ,  das  Ruder  mittschiffs  —  (Schifff.).  To  rigU 

the  helm.    Dresser  la  barre. 
Ii —    die    Schienen    oder    das     Schienengleis 

(Eisenb.).     To  lay  down  the  rails  on  the  way  of 

a  rail-road.    Poser   les   rails   ou  la  voie  d'un 

chemin  de  fer. 
Ii—    die   Schienen  mit  einfachem   Stoss.     To 

lay  the  rails  end  to  end.    Poser  les  rails  boat 

ä  bout. 
Ii—   ein  Schiff  auf  die  Rhede  (Seew.).     To  lay 

a  ship  in  the  road.     Mettre  en  rade. 
Ii—   ein    Schiff    auf  Stapel   —   (Schifff.)      To 

lay  or  to  put  a  ship  on  the  stocks*    Mettre  un 

navire  sur  le  chantier. 
Ii—    eine   Seemine    (Seekrieg.).      To   plant    a 

ground-torpedo.    Mouiller  une  torpille  de  fond. 
Ii—  ein  Schiff  auf  die  Seite  — ,  (Schiffb.).    To 

careen  a  vessel.  Mettre  un  vaisseau  a  la  bände. 
Ii—  in  Schwaden  —  (Ackerb.).  Toputinto  swaths. 

Enjaveler,  javeler. 
Ii— 9  klar  —  ein  Tau  (Schifff.).     To  clear  (to 

make  ready)  a  rope.    Parer  un  cable. 
Ii —    Tonnen  und   Baken   (Seew.).     To  put  up 

beacons  or  buoys.    Baliser. 
Ii—    in    Verband    (mit    fiberdeckten    Fugen) 

Bauw.).    To  break  the  joints.    Placer  plein  sur 

joint. 
Ii— 9   sich  unter  den  Wind  — ,  beMrehea 

(Seew.).     To  heave  (lay)  a  ship  to.     Se  mettre 

a  la  cape. 
Iieger  m.  (Pap.).    Layer,  lifter.    Levenr  m. 
Ii— 9  Elnsehleber  m.  (Buchdr.).  Lifter,  laya. 

Margenr  m.,  leveur  m. 
Ii-,  Iiegger  m.,  Wasserlegger,  Wasser« 

Iieger  m.  (ein  Fass  mit  Trinkwasser)  (Seew.). 

Large  water-cask,  breaker.  Boute  /.,  barü  m.  de 

galere. 
Ii— wall  m.  (Seew.).    Sieh  Seeküste. 
Ii— 9  auf  oder  mit  —  besetzt  sein,  auf  —  sein 

(Seew.).     To    be    embayed    upon    a     Ue-skorc. 

S'affaler. 
Iiegger  m.  (Seew.).    Sieh  Leger. 
liegleren    (Cbem. ,   Met.).     To  alloy,    to   allay. 

Allier,  aloyer.  # 

Legierung  /.  Alloy,  allay,  alligation,  mixture 
or  combination  of  metals.  Alliage  m»,  (vieilli:) 
aloi  m. 

Ii— »pyrometer  n.,  Princep'sehes  Pyro- 
meter (Met.).      OupeUmromcter.     Pyrometre 

m.  ä  la  coupelle  ou  de  rrincep. 
Leguanfe)  n.  (Seew.).  Pudding,  puddening,  dol- 
phin.   Bourrelet  m.9  bourlet  m.t  baderne  f.  de 
mat. 
Iiegnmln  n. ,  Pflansenkaseln  n.  ,  Pflanzen- 
kaseston*   m.    (Ghem.).     Leaumine,    vegetable 
caseine.    Caserne  /.  vegätale,  legumime  /. 
Iiehm  m.,  Zlegelthon  m.  (Petrogr.  etc).   Loaw^ 
common    clay.    Limon    m.,    terre  /.  limonense, 
terre  franche,  terre  ä  briques.    Sieh  Thon. 
Ii—   (Form.).    Loam.    Terre,   terre  ä   monier, 

argile  /. 
Ii— auf  trag  m.,    —  aufsehlag  in.   bei  der 

Lehmformerei  (Giess.).     Goat  or  layer  of  loamy 

loam-coat.    Couch e  /.  d'argile  ou  de  terre. 
Ii— barren  m.     Sieh  Luftziegel. 
Ii— ban    in.,   Wellerwerk    n.    Mud-waüing. 

Bousillage  m. 
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Lehmboden  to.  (Geogn.).    Sieh  Tb  on. 

L ,  —erde  /.,  (horniger  Boden  (Bauw., 

Eisenb.).  Clayey  soil,  loamy  ground.  Terre 
glaiseuse,  terre  limoneuse,  terre  argileuse, 
terre  bourbeuse. 

L— estrieh  m.  (Bauw.).  Earthen  floor.  Aire/, 
en  argiie,  aire  de  repous. 

L — form  /.  (Form.).  Loam-mould.  Moule  to. 
en  argiie  on  en  terre. 

L — formiere!  /.  (Form.).  Loam  -  moulding. 
Moulage  m.  en  argiie  ou  en  terre. 

L— gemaner  n.,  Wellerwerk  n.  (Bauw.). 
Mud-tcalling.  Maconnerie  /.  en  torchis,  macon- 
nerie  en  bousillage. 

L— grabe  f.  (Ziegelf.).  Jjoam-pit,  clay-pit. 
Glaisiere  /. 

L— gnss  m.  (GieBS.).  Loam-casting,  piece  of 
iron  cast  from  a  ham-mould.  Coulage  m.  en 
terre. 

L — kern  to.  (Form.).  Loam-core.  Noyau  to. 
en  terre. 

L — manerwerk  n.  (Bauw.  u.  Befest.).  Sich 
Erdmauerwerk. 

L — meaner  n.,  — sabel  to.  (Giess.).  Loam- 
healer.  Couteau  m.  pour  battre  lea  terrea  ä 
monier. 

L — mortel  m.  (Bauw.).  Clay-mortar,  cob-mortar. 
Mortier  to.  de  terre. 

L— patzen  m.9  —stein  m.9  Luftsiegel  m. 
(Ziegelbr.).  Air-dried  brick,  unburnt  brick.  Bri- 
que  /.  crue,  brique  sichre  ä  Fair. 

L— patser  to.    Sieh  Kleiber. 

L— pfropf  to.,  Stiehpfropf  (Giess.).  Clay- 
plug,  tap-hole  plug.    Tampon  m. 

L— sehlag  m.  (Bauw.).   Sieh  Lett  en  schlag. 

L wand  /.  (Wasserb.).   Puddle-wall.    Mur 

m.  battu  de  terre  glaise,  massif  m.  en  argiie 
corroyee. 

L— stampfban  m„  Pise*  to„  Hastenwerk 
n.  (Bauw.).  Cob-work,  coffer-work  of  loam-earth, 
pise-work,  tapia.  Maniere  /.  de  bfttir  en  pise\ 
osuvre  f.  pisee,  construction  /.  en  pise*,  coffre 
to.     Sieh  Pis 6b an. 

L—  stein  to.  Sieh  Lehm  patzen  und  Luft- 
stein. 

L ,  gebrannter  —  (Ziegelbr.).  Burnt  brick. 

Brique  f.  cuite. 

L— tenne  /.  (Bauw.).  Earthen  floor.  Aire  f. 
en  argiie. 

L— wand/.»  Wellerwand  (Bauw.).  Cob-wall. 
Mur  m.  de  bousillage. 

L— wasser.    Sieh  Hahnen brei. 

L — siegelmaner  /.     Cob-brick  wall.    Muraflle 

/.  de  briques  crues. 
Lehn  ...  —  brett  n.  hinten  im  Boot  (Schiffb.). 

Back-board.    Dossier  m.  d'un  canot. 

L — rlegel  to.,  Brustriegel  an  einem  Ge- 
länder (Banw.).  Head-rail,  head-tie,  lists  pi. 
hisse  f.,  lice/,  de  barriere,  entretoise/.  d'appui. 

L — sessel  m.  Arm-chair,  easy-chair.  Fauteuil  m. 

Lehne   /.    (an   einem   Stuhl  etc.).    Back   of   a 
chair  etc.    Dossier  to.,  dos  m.  d'une  chaise  etc. 
L— ,  Esel  m.  (Pap.).    Ass,  gallows.    Egouttoir 
»n.  de  la  ouve. 

Lehnig.    Sieh  Lahnig. 

Lehr  •  •  •  — bogen  m.,   —biege  /.,   Bogen- 
lehre  /.  (Bauw.).  Center,  centre,  (obsol. :  senire, 
seynter,  synetre).    Cintre  to.  de  charpente,  tam- 
bour to.  ä  vouter. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Lehrbogen aaf relssea.  Sieh  Aufreissen. 
L ,  die  Bretter  eines  —  an  einander  heften 

(mit  hölzernen  Nageln  oder   Holzschrauben). 

To  fohten  with  wooden  pegs   or  pins,   to  fasten 

with  wood  -  screws.    Coudre  les  planches  d'un 

cintre. 
L gerippe  n.,  Gerustsehloss  n.,  Ge» 

rttstrerband  m.  (Bauw.).    Truss  of  a  center, 

Canevas  m. 
L — brett   n. ,    —reif  m.    (zum    Schanzkorb- 

flechteo)  (Befest.).     Wooden  bottom,   directing- 

circle.    Gabarit  m  ,    cercle  directeur  m.    Sieh 

3  chanzk  orblehre. 
L ,   — brettehen   n.    (Tischl.).     Wooden 

gauge.    Moulet  m. 

L — bnrsehe  m.    Apprentice.    Anprenti  to. 
L— gebind  «.  (Zimm.).   Standard  truss.  Ferme 

/.  d'öchantillon. 
L— geld  n.  (Techn.).   Apprentice's  fee.  Salaire 

m.  d'apprentissage. 
L—  gerfist  n ,  Bogengerüst,  Wolbgerttst, 

Boeh  Verstellung    /.     (Bauw.).      Centering. 

Arme  men  t  m.  de  voüte,  cintre  to.  de  charpente, 

cintres  pi.  d'une  voüte. 
L- ,   gesprengtes   — ,    —   im   engeren 

Sinne  (Bauw.).  (locketrcenter.    Cintre  retrousse*. 
L— Jahre,   seine    -    durchmachen.     To  serve 

one's  apprenticeship.    Faire  son  apprentiasage. 
L— ling  to.     Apprentice.     Apprenti  m. 
L — pfähl  to  (beim  Faschinenbinden)  (Wasserb., 

Befest.).    Directing-picket.    Piquet-directeur  m. 
L— reif  m.  (Befest.).     Sieh  Lehrbrett. 
L—  sats  to.,  Theorem  n.  (Math.).    Proposi- 
tion, theorem.    Proposition  /.,  theoreme  m. 
L— sehmiede  /.  (Kriegsw.).    Farriers'  school. 

Ecole  /.  de  marlchalerie. 
L— Stempel  m.,  eiserner  —  (Art.).    Interior 

fuse-gauge.     Calibre  to. 

L— streifen  to.  für  den  Petz  (Maur.).    Float- 
ing-screed.   Bande  /.  d'enduit  formant  modele 

pour  l'epaisseiir  da  crepi. 
Lehre  /.    Apprenticeship.    Apprentissage  m. 
L —    von     der    Baukunst.     Architectonics    pl. 

Architectonique  /. 
L—     vom    Gleichgewicht.    Doctrine    of  equili- 
brium.   Pondöration  /. 
L —   von   der   Luft   (Phys.).    Aerology.    Aero- 
logie /. 
L —  von  der  Luftmessung  (Phys.).    Acrometry. 

A6rom4trie  /. 
L—  vom  Schall  (Phys.).    Acoustics  pl.    Acous- 

tique  /. 
L —    (ein    Instrument   zur   Bestimmung    von 

Grösse  und  Form  eines  Gegenstandes).  Gauge, 

gage,guage,  templet.  Jauge/.,  Innette/.,  calibre  to. 
L— ,   grosse   — ,   Pins—   (Art.).    High-  or 

maximum  gauge.    Grande  lunette  de  reception. 
L — ,  kleine  — ,   Minns —   (Art.).    Low-  or 

minimum  gauge.    Petite  lunette   de  reception. 
L—    zum    Bohren    der    Schwellen    (Eisenb.). 

Templet  for  boring  sleepers.    Gabarit  to.  pour 

le  percage  des  traverses  sur  la  voie. 
L —  zum  Einschneiden  der  Schwellen  (Eisenb.). 

Templet  for   scoring    sleepers.      Gabarit    pour 

l'entaillage  des  traverses. 
L— ,  Drehbrett  n.9  Sehablone  /.  (Form.). 

Templet,    pattern.     Calibre,     echantillon    to., 

gabari  ou  gabarit,  pannesu  to. 
L —  fttr  Mauern  (Bauw.).  Face-mould.  Panneau. 
L—  (Maur.).    Sieh  Lehrstreifen. 

57 


Digitized  by 


Google 


450 


Lehre  —  Lelniswtnge. 


Lehre«  (niederd.)  Hoofd  n.  (Reepschi.,  Seew.). 

Laying-top.    Gabieu  m.,  cabre  /. 
L— ,    —  brett  n.,    Schablone  /.  (zum  Ab- 

bretten  eines  Steines)  (Steinmetz.).  Gauge,  model, 

pattern.    Panneau,  raoule  m.  d'one  pierre. 
L— ,   Schablone   (Topf.).    Templet.     Calibre 

m.,  echantillon  m.y  esteque  /. 
L— ,  Lehrbrett,  StichmaaM  n„  Streich* 

model  m.  (Zimm.  u.  Maar.).  Pattern,  strickle, 

gauge,   fichantillon. 
L—    mit    Hebelübersetzung    (Techn.).    Lever- 

gauge.    Jauge  ä  levier. 
Lehren  n.  (Art.).     Gauging.    Calibrage  to. 
Leib  m.,  Baum  m.  des  spanischen  Reiters  (Be- 
fest.). Beam,  body,  band.  Poutrelle  /.,  corps  m. 
L— ,  Rumpf  m.,  Fuss  to.  des  Gewehrhahns 

(BQchsenm.).    -Body.     Corps  da  chien  de  fusil. 
Ii— hole  n.9  Wassergang  to.  (Schiffb.).    Water- 

way.    Gouttiere  /. 

L— knoten  m.  (Seew.).    Sieh  Pfahlstich. 
L — rente/.    Sieh  Lebensrente. 
L — Wäsche  /.    Body-linen.   Linge  wi.  de  corps. 
Leibung  /.  (Bauw.).    Sieh  Laibung. 
Leiche  /.,  Auslassung  /.  eines  oder  mehrerer 
Wörter  (Buchdr.).  Out.  Bourdon  m.  omission  /. 
Leichen  . .  •  —besorger  w».,  — bestatter  m. 
Undertaker.  Entrepreneur  to.  des  pompes  fanebres. 
L— fett  n.,  Fettwachs  n.  (Chem.).  Adipoeerc. 

Adipocire  to. 

L— stein  m.    Sieh  Grabstein. 
L— Verbrennung  /.,  Feuerbestattung  /. 

Ch-emation.     Cremation  /. 
L— wagen  m.    Hearse.     Corbillard  m. 
Leichter  to.,    Lichter  m.   (Schiffb.).    Lighter. 
Allege. 
L— mann  m.,  Lichtermann.     Lighterman. 

Gabarier  w. 
Leier/.,  Scheibe/,  der  Drahtziehbank  (Drahtz.). 

Drum.    Bobine  /.  d'une  filiere. 
Leier  • .  •  —bank    /.,    Scheibenziehbank, 
Rollenbank   (Drahtz.).    Drum-bench   (a  kind 
of  draw-bench).     Filiere  /.  ä  bobine. 
L ,  —  brett  n,  Rollierbrett  (Feuerw.). 

Bocket-press,  bible-press.    Varlope  /. 
L — klappe/.  (Schloss.).  Screwing -table.  Filiere 

möcanique. 
Leik  n.,  Llek  n.   eines   Segels   (Tauwerk,   mit 
welchem  Segel  eingefasst  werden)  (Seew.).  Leech, 
boU-rope.     Ralingue  /. 
L— ,  Achter —  eines  Stag-  oder  Gaffelsegels. 

Leech,  after-leech.    Ralingue  de  chute. 
L— ,  Anschlag— *  Gaffel—  der  Gaffelsegel. 

Hcad-ropc.    Ralingue  d'envergure. 
L — 9  Mast— 9  Vor —  eines  Gaffelsegels  oder 

viereckigen   Stagsegels.     MasU  or  fore-leech. 

Ralingue  de  mat. 
L— 9  Raa —  eines  Raasegels.  Head-rope.    Ra- 
lingue de  teuere. 
L  -,  Stag— 9  Vor—  eines  Stagsegels.    Fore- 

leech,  fore  rope.    Ralingue  de  tfetiere. 
L — 9  stehendes  oder  Selten—  eines  Raa- 
segels.   Leech,  standing-  or  ride-leech,  leech-rope. 

Ralingue  de  chute. 
L— 9  Unter-  oder  Fuss—*    Foot-roope.     Ra- 
lingue de  fond. 
L— ,   aus  dem  —  gerissen»   —  geweht* 

Blown  from  the   bolt-ropes.      D6ralinguee   (dit 

d'une  voile). 
L — 9  das  —  abtrennen»  ablieken,  aus- 

lleken.    To  take  off  the  bolt-rope.  Däralinguer. 


Leik  . . .  —  garn  n.,  Llekgarn  (Seew.).    Bop- 
ing-twine,  botfarope  yarn,  bolt-rope  twine.     Fil  m. 
ä  ralingue. 
L— lien  /.,   Liekgut  n.  (Seew.).    BoU-rope. 

Ligne  /.  ä  ralingue. 
L— nadel  /.  (Seew.).    Boping^needle.    Aiguille 

/.  ä  ralingue. 
Leihen  (das  Leik  an  ein  Segel  nahen)   (Seew.). 
To  sew   the   bolt-rope    to  a  sail,   to  rope  a  sail. 
Ralinguer. 
Leim  to.,  Tischler—  (Techn.).    Glue,  joincr'*- 
glue.    Colle  /.,  colle  forte,  (gelatine  /.). 
L—  aus  tierischen  Abfällen.  Tauro-colla.  Tauro- 

colle  /. 
L— 9  Casein— 9  Kase— .  Cheese-glue,  (caseum- 

glue).    Colle  caserne. 
L— 9  flandrischer  — .    Flanders  glue.    Colle 

de  Fl  and  re,  colle  de  Hollande. 
L— ,  flüssiger  — •  Liquid  glue.   Colle  liquide. 
L—  9  Givet— .    Sieh  Givetleim. 
L— *  kölnischer  — .     Cologne  glue.     Colle  de 

Cologne,  colle  forte  dite  de  Cologne. 
Leim  .  .  .  — färbe  /.  (Bauw.).     Size-colour,  glue- 
water  colour.    D6trempe  /. 
L— farbenmalerel  /.  (Bauw.).     Painting  n 

size-colours.    Peinture  /.  a  la  colle. 
L— form  /.  (Gipsgiess.).    Glue  mould.    Mode 

to.  en  colle. 

L— fuge  /.,  stumpfe  Fuge  (Tischl.).  Straight- 
glued  joint.    Joint  m.  k  plat-point 
L— grnnd  to.   (Vergold.).     Glue-priming,  g»li- 

size.    Encollage  to. 
L— gut n.«  — leder  n.  (Hautabfälle etc)  (Leim- 

sied.).    Glue-materials  pi,  spetches  pi.     Colles  /. 

ply  matieres  /.  pl.t  rognnres  /.  pi.  des  peaox. 

pesso-nure  /. 
L— knecht  to.,   SehraubkueehL.     Crtiwp. 

cramp-frame.    Sergent  to.,  serre- joint  to. 
L— leder  n.     Sieh  Leim  gut. 
L— masehlne  /.   (Web.).     Dressing  -  machin* 

Encolleuse  /.  colloir  to. 
L— pfanne  /.,  —  tiegel  to.,  — topfm.    Qluc 

pot.    Pot  ä  coUe. 
L — sleder   to.     Glue-boiler,    glue-manufartur*. 

Faiseur  to.  de  colle. 
L— tranken  ein  Stück  Holz  (vor  dem  Firnissen) 

(Tischl.).    To  imbue  a  piece  of  wood.   Abreaver 

de  colle. 
L das  Pergament  (Perg.).    To  give  a  coativ? 

of  parchment-glue.     End  aire  de   colle  le  par- 

chemtn. 
L n.  bei  der  Leimvergoldung   (Vergold.). 

Sizing  wood  with  glue-water.     Encollage  «. 
L — trog  to.   (Pap.).     Sizing -vat,  siting  -trottgk. 

Mouilloir  m. 
L— Vergoldung    /. ,   Wässerter aoldu»a> 

Glanc  Vergoldung   (Vergold.).      Gilding  on 

water-size,  gilding  in  distemper,  burnished  giidi*?, 

water-gilding  (on  wood).   Dorure  /.  en  dltrempe. 
L— warm  pfanne  /.  (Techn.).    Pan  for  heaU*>j 

glue.    Cassole  /. 
L — wasser  n.  (Techn.).     Size,  glue-water.    Eau 

/.  de  colle. 
L — sucker  m.  (Chem.).    Gelatine  sugar.  sue*-' 

of  gelatine,   glycocol,  glycocolla.     Sucre  w.  de 

gelatine,  glycocolle  /. 
L— swinge    /,,    Schraubswlnge    (Tischl. 

Zimm.).     Cramp-frame,   cramping-framc,  cramp, 

holdfast,  screw-clamp,  glue  press,  press  for  gh<<i 

boards.    Sergent  to.,  serre-joint  «.,  presse  /.  » 

main,  presse  ä  serrer. 
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Leimen  das  Papier  (Pap.,  Bnchb.).    To  mk  Cor 

to  seize)  the  paper.    Coller  le  papier. 

E,  -  (Tisch,  etc).    To  glue.    Coller. 

£■ —  n.  dee  Papierzeugs  (Pap.).  Siting  (seising) 
in  the  rags.    Collage  «i. 

Ij—  in  der  Bütte,  —  in  der  Masse.    Sizing  in 
the  vat.    Collage  a  la  cave,  collage  en  p&te 
(de  la  p&te  raffinee). 
Eein   «.,  — pflanze  /.    (Linvm  usüatissimum)., 

Flax  flax-plant  (obsoL :  line).    Lin  m. 

Ja — 9  gemeiner  —  •  Toad-flax.  Lin  sauvage, 
linaire  f. 

\j — hoek  n.,  -spind  n.,  -schapp  n.,  Bändsei - 
splnd^ete.  (Seew.).  Boatswain's  locker.  Armo- 
ire  f. 

Ij — kuehen  to„  —  olkuehen.  Linseed-cake. 
Tourteau  to.  de  lin. 

Ij — 01  n.  (Techn.).  Linseed-oil,  lintseed-oil.  Huile 
/.  de  lin. 

E— olflrnis  «a.    Sie*  Ölfirnis. 

Ij 9  säher  —  zur  Herstellung  der  Sammet- 

tapeten  (Tap.).  Strong  oil -varnish.  Encau- 
stique  /*.,  mordant  to. 

I*— pfnd  to.,  —Strasse  /.,  Zlehweg  to., 
Treidelpfad  (Flussschifff.).  Tow-path,  towing- 
path.  Chemin  m.  de  halage,  balise  /*.,  tirage 
to.,  16  m.,  marchepied  to. 

Ei—  pflanse  f.    Sieh  Lein. 

Ij — lames  to.  (Bot.).  Linseed,  flax-seed.  Graine 
/.  de  lin. 

Ki— wand  /.,  (Eelnewand  /.),  Eeineu  n., 
Eltonen  n.  (Web.).  Linen,  linen  cloth.   Toile  f. 

Ij aus  gebleichtem    Garn.    Blanchards  pi. 

Blanchard  m. 

Ei—  —  aus  halbgebleichtem  Gam.  Cream- 
coloured  linen.    Toile  cremee. 

Ij »  chinesische  — .     White  China-linen. 

Nunna  m. 

Ij 9  englische  — •    Sieh  Gingham. 

JL 9  Flachs—.    Flax-linen.    Toile  de  lin. 

Ei ,  geflrnisste  — .    Painted  or  varnished 

canvass.    Toile  peinte  ou  vernie,  prelat  m. 

Ij 9  geköperte  — •     Quilled  linen.     Toile 

croisee,  toile  grained,  toile  ouvree  ä  petits 
dessins,  toile  a  grain  d'orge. 

Ij 9  geteerte  — •  Tarred  or  painted  canvas. 

Toile  goudronnee,  preist  to. 

Ij 9   grundierte  —  •    Sieh  Malerlein- 

wand. 

Ei 9  halbhanmwoliene  — .  Sieh  Halb- 
leinen. 

Et 9  halbfiäehsene  —  •    Sieh  H  a  1  b  h  e  d  e- 

1  einen. 

Ij—  — 9  halbgebleichte  —  •  Half-bleached 
linen,  cream-coloured  linen.     Blondines  /.  pi. 

jL 9  Hanf—.  Hemp-linen.  Toile  de  chanvre. 

Ij 9  holländische«  branne  — •  Hol- 
land, brown  Holland.  Gorgonelle  /.,  toile  de 
Hollande. 

Ei 9Pack— •  Packvng-closh.  Toile  d'emballage. 

E. 9  schottische  — •    Sieh  Gingham. 

E. 9  Schlett —  (Seew.).   Worn  canvas.  Toile 

a  voile  usee. 

E. ,  Schmarttng—  (Seew.).  Parcelling- 
canvas.    Fourrure  f. 

JL —  — 9  Nchmlergel— .  Emery-cloth.  Toile 
emerie. 

Ij 9  Segel —  (Seew.).  Canvas.  Toile  a  voile. 

Ij 9  ungebleichte  — .     Unbleached  linen, 

brown  linen.    Toile  6crue. 
Ij — .  — 9  Wiener  — .    Sieh  Gingham. 


Leinwaadhobel    m.,    flelfmnsehine    /., 

Hobelmaschine  (Bleich.).  Rubber,  rubbing- 
boards  pi.    Batte  /*.,  battotr  m. 

Ij ponton  m.  (Pont.).  Sieh  Segeltuch- 
ponton. 

Ij—  —prober  «1.9  —  — mikroskop  n., 
Fadensahler  m.  Cloth  prover,  weaver's  glass. 
Compte-fil  m.,  loupe  /.  du  tiaaerand.  Sieh 
Weberglas. 

Ij—    —  weber    to.    Linen-weaver.    Ouvrier  m. 
toib'er. 
Leine  /.    Cord,  line.    Corde  f.,  Ugne  f.    Sieh 

Schnur. 

Ij —  (dünnesSeil)  (Seil.).  Cord,  line  (rope).  Corde, 
cordage  1». 

Ij —  (dünnes  Tauwerk)  (Seew.).  Line,  smatt-stujf. 
Ligne  /. 

Ij— ,  Bändsei— 9  Bindsei—«  Seizing-line. 
Petite  corde,  corde  de  saisine. 

Ij— ,  Fischer — •  Fishing-line,  mackerel-line. 
Libouret  m. 

Ij — 9  Treliflsch— .  Long  line  for  fishing,  trawl- 
rope.    Palancre  m. 

Ij— 9  Harpnn— •  Whale- line.  Ligne  f.  de 
harpon. 

Ij—  mit  Fischhaken  (Seew.).  Line  with  fish- 
hooks.   Ligne  avec  hamecons. 

E— ,  (plattd. :)  Elen  /.,  Treil  m.  (zum  Ziehen 
der  Schiffe).  Tow-line,  tracking -rope.  Corde  ä 
tirer  un  bateau,  cordelle  f. 

Ij—  zum  Longieren.    Sieh  Longe. 

E— n  pi.   eines   Zeltes   (Kriegsw.).     Cords  pi, 
ropes  pi.,  (eaves-cords  pi.).    Cordes  pi. 
Eeinen  n.,  Eeinwand  /.  (Web.).  Linen.    Linge 

m.    Sieh  Leinwand. 

E— bast  to.,  Herder  to.  (Spinn.).  Harl,  lint. 
Filasse  f. 

Ij— damast  m.  (Web.).  Linen  damask.  Damas 
to.,  linge  m.  damassl,  linge  ä  l'allemande. 

E— garn  n.  (Spinn.).  Linen  yarn.   Fil  m.  de  lin. 

Ij— gewebe  n.,  glattes  —  (Web.).  Plain  linen. 
Linge  uni. 

Ij— Industrie  /".,  —  manufaktur  /.  Linen- 
manufacture.    Industrie  /.  liniere. 

Ij— Spinnerei  /".,  Eeinspinnerel.  Flax- 
spinning,  linen-spinning.    Filature  /.  du  lin. 

E— spitze  /.,  ordinäre  —  (Web.).    Footing. 

Bisette  f. 

Ij— Weberei  f.  Flax-weaving,  linen- weaving. 
Tissage  to.  du  lin. 

E— sng  /.    Sieh  Treideln. 
Eeinewand  /.    Sic  A  Leinwand. 
Leise  (von  der  Färberküpe  gesagt)  (Färb.).    Not 
having   lime  enough.    Doux,   (dit  de  la  cuve  de 
teinture). 
E-eisen  n.,  Winkeleisen»  Eckeisen  (Bauw., 
Seew.,  Maschb.).      L- shaped  bar-iron,  angle-iron. 
Fer  m.    en  barres  faconne*  en  L,   fer  d'angle, 
corniere  /. 
Leistchen  n.,  Spite—  (Tischl.).    Seglet,   listelt 

little  ledge.    Feuillet  to. 
Eeiste  /.,  Plättchen  n.,  Eeistchen  n.,  Bänd- 
chen n.,    Biemen   to.,    Saum   m.   (Bauk.). 
Fillet,  list,  listel.    Filet  m.t  reglet  to.,  listel  to., 
carre"  to.,  bandelette  f. 

I*— 9  Face/*.  (Bauw.).   Band.  Bande/.,  face/. 

E—  (Verzierung  am  Anfang  oder  Ende  eines 

Kapitels  etc.)  (Buchdr.).     Ledge,    border,  fillet. 

Cul-de-Jampe  m. 

Ij— ,  dreieckige  —  zum  Ausfüllen  einer  Ecke, 

Tingel  to.  (f.)   Filling-piece.  Grain  to.  d'orge. 

57* 
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Leiste,  Sani— ,  Selbende  n.,  entstellt :  Sanl- 

band  n„  Kante  /*.,  (niederd.)  Egge  /.  (der 

Rand  des  Gewebes)  (Web.).    Litt,  selvedge,  (by 

corruption:)  selvage.    Lisiere  /.,  cordon  m.,  cor- 

deline  /. 
Leisten  /.  pl  am  Glasmacherstuhl.    Borders  pi. 
of  the  gtassmaker's  chair.    Bardelles  /.  pi. 
L — »Stteftelholsn.  (Schohm.).  Last,  shoemaker's 

last,  boot-tree.    Embauchoir  m. 
L— graben  m.,  Masselgraben  (Met.).    Sow- 

channel.    Lit  m.  de  gueuse,  rigole  /. 
L— hobel  m.   (Tischl.).    Moulding-plane,  fitteU 

plane.    Tarabiscot  m.,   bouvet  m.   ä  doucine, 

grain  m.  d'orge. 
L —  — eisen   n.    (Tischl.).    Square  nose  iron. 

Fer  m.  de  tarabiscot. 
L — hols  n.  (Tischl.).    Fleabanc  wood.    Bois  m. 

de  Goillaame. 
L— kästen    m.9    Zieratkasten    (Buchdr.). 

Ca*e  /or  tail-pieces,  ornamental  letters  or  borders, 

founUcase.    Caseaa  m.,  bardeaa  m. 
L— steine  m.   pi.   einer  Strasse  (Strassenb.). 

Border-stones,   curbstones  pi.    Bordüre  f.  d'une 

chaussee. 
Leistung  /.  von  Zagtieren  (Strassenb.).     Power 

of  animals.    Travail  m.  des  betes  de  trait. 
L —    einer    Maschine    (Mech.).      Effect    of    a 

machine.    Effet  m.  d'une  machine. 
L— ,  mechanische  —  einer  Maschine.  Mecha- 
nical power  or   effect.    Quantity  /.   de  travail 

d'une  machine. 
L— sfahigkelt  /.  (Masch.).    Efficiency.    Puis- 
sance f. 
Leit  •  • .  — acnse    /. ,    Vorderachse    (Lok.). 
Leading  axle,  fore -axle.    Arbre  m.,  essieu  m. 
d'avant. 
L— block  m.  (Seew.).  Leading-block.   Poulie  /. 

de  conduit. 
L— blocke  pi.  unter  den  Nagelbänken  (Seew.). 

Nine-pin  blocks.    Marionnettes  /.  pi. 
L — dammm.  (Wasserb.).  Training  dyke.  Digue/. 
L — fener  n.9   Lauffeuer,  Laofpulver  n. 

(Feuerw.).     Train   of  powder.     Trainee  /.    de 

poudre.    Sieh  Feuerleitung. 
L —    — ,   — röhrchen   n.  (Mmierk.).    Leader, 

leader-case.    Porte-feu  m. 
L (Schifff.).    Leading  light.    Feu  m.  d'alig- 

nement. 
L — hols  n.  eines  Hobels.    Sieh  Anschlag. 
L— linle  /.,  Directrix  /.  (Geom.).    Directrix. 

Directrice  /. 
L— marke/.  (Schaff.).  Leading-mark.   Marque 

/.  de  guide. 

L— pferd.    Sieh  Handpferd. 
L— epnnkte  m.  pl.  (Buchdr.).  Lcadcrspl.,  guides 

pl.    Points  m.  pl.  conducteurs,  carres  m.  pl. 
L— rechen    m.9    Trlftrechen    (Wasserb.). 

Leading  grate.    AUingre  /.,  gautier  m. 
L— rinne  /.  einer  ZOndwurst  (Minierk.).    Cos- 

ing-tube ,    hose  -  trough,    äuget.     Äuget  m.  d'un 

saucisson. 
L — rolle  /.  (Masch.).  Guide-pulley,  roller.  Poulie 

/.  de  renvoi,   galet  m.    Sieh  Rolle,   feste. 
L— rollen  /.  pl.    des   Patentspills   (Schiffb.). 

Sieh  Führungsrollen. 
L—  schaofel  /.  (für  das  Aufschlag wasser  einer 

Turbine)    (Masch.).     Directrix   (pl  directrices). 

Directrice  /. 


Leitschiene  /*.,  Sckuts-,  Streich-,  Sicher- 
heitsschiene (Eisenb.).  Guard-rail,  safety- 
rail,  side-rail.  Gontre-rail  m.  d'un  passage  a 
niveau. 

L— seil  n.    Sieh  Lenkseil. 

L— splndelbank/.  (Techn.).  Slide  lathe.  Toor 
m.  a  chariot,  tour  parallele,  tour  cylindrique. 

L für  Schranbenbolzen  (Techn.).    Cutäng- 

lathe   or  screw  for  screw-bolts.    Tour  ä  fileter 
de  boulons. 

L— Stange  /„  Gegenlenker  m.  des  Watt- 
schen  Parallelogramms  (Masch.).  Radius-bar, 
radius-rod,  bridle-rod.  Bras  m.  de  rappel,  rayon 
m.  regulateur,  manivelle  f.  de  parallelogramme, 
bride  /.  du  parallölogramme. 

L—  — ,  Führnngsstange ,  Geradfufa- 
rnngsstange  (Lok.  etc).  Guide-bar,  guide- 
rod,  motion-bar.  Barre  /.  directrice,  regle  /. 
Ott  tige  /.  des  glissoires. 

L 9  -kette  /.,  -tan  n.9  -wagen  m^  Lei- 

wagen,  Lenwagen  (Seew.).    Horse.    Barre 
directrice,  bride  /.  guide. 

L ,  Leu  wagen  m.  der  Ruderpinne.   Sweep, 

carriage  of  the  tiller.    Tamise  /.,  tamisaille  /., 
chariot  m. 

L — strahl  m.  (Geom.).    Sieh  Radiusvektor. 

L— Versteinerung  /*.,  — - flbssil  n.  (GeoL). 
Characteristic  fossil.    Fossile  m.  caracteristiqoe. 

L— zunge  /.  einer  Weiche  (Eisenb.).  Point-rail. 
Rail  m.  mobile. 
Leiten  den  elektrischen  Strom  (Tel.).  To  conduct, 

to  transmit.     Conduire. 
Leiter  /.  (Bauw.).    Ladder.    Ecbelie  /. 

L— ,  Spulen—  des  Wellenstuhls  (Bordenweb.). 
Inclined  bank  or  frame  on  which  the  bobbins 
arc  placed.  Cantre  m.  du  mötier  de  passe- 
mentier. 

L —  m.  (Phys.).     Conductor.     Gonducteur  m. 

L—  der  Elektrizität,  elektrischer  — .  Con- 
ductor of  electricity.    Gonducteur   d'electricite. 

L— ,  guter  oder  schlechter  —  der  Elektri- 
zität oder  der  Wärme.  Good  or  bad  conductor 
of  electricity  or  of  heat.  Bon  ou  mauvais  con- 
ducteur  de  relectricite*  ou  de  la  chaleur. 

L —  erster  Klasse  (Elektr.).  First-class  conduc- 
tor. Gonducteur  dans  lequel  il  n'y  a  pas  de 
decomposition  electrolytique. 

L —  zweiter  Klasse  (Klektr.).  Second-class  con- 
ductor. Gonducteur  dans  lequel  il  y  a  des  de- 
compositions electrolytiques. 

L— ,  Klüver—  etc  (Tau,  an  dem  die  Klüver 
und  Stagsegel  gehisst  werden)  (Seew.).    Stay- 
sails or  jib-stay.    Draille  f.  dune  voile  d'etai. 
Leiter...— balken  m.  (Techn.).  Beam.  (Longue 

piece  de  bois  traverse*  de  ranches :)  echelier  m„ 
rancher  «i.,  (une  des  barres  traversers  par  les 
Echelons:)  arbre  m.  de  l'echelle. 

L— balken  m. ,  Sprossenbalken  eines 
Krahndreifusses.  Rack-ladder  of  a  crane-tripod. 
Rancher  m.  d'une  grue  a  trois  pieds. 

L-baum  m.    Ladder-beam.    Arbre  d'echeUe. 

L (Holzhandl.).    Oak-timber  for  cartwrights. 

Ridelle  /. 

L— sprosse  /.  (Zimm.).  Ladder -step.  Eche- 
lon m. 

L— stunnung  /.  (Kriegsw.).  Scaling,  sealadc* 
storming  with  ladders.    Escalade  /. 

L— visler.    Sieh  Schieb  er  vi  si  er. 

L — wagen  m.  (Fuhrw.).  Open-sided  waggon  or 
open-spar-waggon.    Chariot  m.  a  ridellea. 
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Leitung/.  (Elektr.).    Lead,  line,  conductor.   Con- 

ducteur  to.,  ligne  /. 

L—  (Masch.).    Sieh  Führung  4. 

L —  (Wassern.).    Sieh  Wasserleitung. 

L— ,  Übertragung/.  (Masch.).  Transmission. 
Transmission  /. 

L— ,  Luft—,  oberirdische  —  (Elektr.). 
Overground-lint,  overland-Une,  aerial  line.  Ligne 
/.  aerienne. 

L — ,  Stadt—*     Town-line.    Ligne  urbaine. 

L— ,  submarine,  unterseeische  — ,  Ter- 
senhte  — .  Submarine  line.  Ligne  sous-marine. 

L— ,  telegraphisehe  — ,  telegraphische 
Linie.    Telegraphic  line.    Ligne  tälegraphique. 

L— ,  unterirdische  — ,  Erdleitung,  Brd- 

drabt   «.    Subterranean    (underground)    line. 

Ligne  souterraine,  fil  m.  de  terre,  conduit  to. 

souterrain. 

Leitung«  .  .  .  —  blitmableiter   «.,   Linlen- 

blltmablelter  (Tel.).  Lightning-protector  to  poles. 

Paratonnerre  /.  de  ligne. 

L  —  draht  m.  (Minierk.).  Conductor,  conducting- 
wire,  main-wire,  Voltaic  wire.  Fil  m.  condncteur. 

L (Tel.).  Conducting-wire,  wire,  telegraph- 
wire.    Fü  condncteur. 

L ,  blanker  —  (Tel.).  Blank  wire.  Fil  nu. 

L ,  umwickelter  —  (Tel.).    Coated  wire. 

Fil  garni. 

L — fahigkeit  /.  Conductivity,  conductibility. 
Conductibilite*  /. 

L — gange  m.  pL  unter  Strassen.    Subway  $  pl. 

L— litxe  /.,  —  schnür  /.  (Tel.).  Conducting 
cord.    Cordon  to.  condncteur. 

L — platten  /.  pl.  (Dampfm.).  Guiding-plates  pl. 
Plaques  /.  pL  de  garde. 

L — röhr  n.,  — röhre  /.  (Techn.).  Conduit, 
eonduü-pipe     Conduit  to. 

L ,  Dampf—,  Dampfrohr  n.    Steam- 

pipe.    Conduit  de  vapeur,  tuyau  to.  a  vapeur. 

L ,  Gas—.    Conduitrpipe.    Tuyau  ä  con- 

duite,  tuyau  de  conduite. 

L ,  Wasser—  (Techn.).  Water-pipe.  Tuyau 

d'eau. 

L — untersucher  to.,  —sonde  /.,  Kabel- 
sonde (TeL).  Wire-finder.  Explorateur  to. 
de  fii. 

L— vermögen  n.,  —fabigkeit/.  (Elektr.). 
Conductivity,  conductibility.    Pouvoir  to.  condnc- 
teur, conductibfliW  /. 
Leitwerk  n.    Sieh  L ei t dämm. 
Lemniscate  /.,   Schielfenlinie  /.   (Geom.). 

Lemniscate.    Lemniscate  /. 
Lemnische  Erde  /.    Sieh  Bol. 
Lenk  •  .  • — achse  /.    (Etsenb.).    Leading   bogie, 

sliding  axle.     Essieu  m.  mobile. 

L— barkeit  /.  eines  Fuhrwerks  (Fuhrw.). 
Loch,  locking,  turn,  locking -prope*  ty,  degree  of 
lock.  Tournant  to.,  rayonnement  to.  des  voi- 
tures. 

L — bäum  to.    Sieh  Langbaum. 

L— bell  7i.  (Küf).  Broad  axe.  Doloire  /.  Sieh 
Breitbeil. 

L— seheit  n9  Relbschelt  (Fuhrw.).  Sway- 
bar,  sweep-bar.    Sassoire  /. 

L blechn.,  —schiene/.  (Fahr w.).  Sweep- 
bar,  plate.  Bande/,  de  renfort  de  la  sassoire, 
coiffe  /. 

L — schemelm.,  Wendeschemel«  Schemel« 
Spannriegel  to.  (Fuhrw.).  Riding-bed,  riding- 
bolster,  rider,  transom-bed,  upper-  or  body-bolster. 
Lisoir  to. 


Lenkschiene /. -(Fuhrw.) .  Sieh  Lenkscheit- 
blech. 

L— seil      n.,      Leitseil,       Schwungseil, 
Schwenkseil  (Bauw.).    Ouiding-cable,  ladder- 
rope,  man-rope,  shroud.    Hanban  to.,  echarpe  /. 
L — stange  /.  einer  Dampfmaschine.    Connect- 
ing-rod.   Bielle  /. 

L des  Watt'schen  Parallelogramms.    Sieh 

Leitstange. 

L eines  Wechsels  (Eisenb.).    Switch -rod, 

switch-bar.    Tringle  m. 

L eines  Fahrrades.  Handle  bar.  Guidon  m. 

Lenken  ein  Fuhrwerk  (Fuhrw.).    To  lock  or  to 

turn    the    carriage.     Tourner    ou    braquer    la 

voiture. 

Lenker  m..  Gegen —  (Masch.).  Rod.  Guide  to. 

L —  einer  Sägemaschine.    Conneetina-rod  between 

the    crank    and    the  frame.      Bielle   /.    d'une 

8cierie. 

L— paar  n.  eines  Wattschen  Parallelogramms 
(Masch.).  Bridle-rods  pl.  Contre-balanciers  m.  pl. 
du  paralUlogramme  articulö. 
Lenkungswinkel  m.  (Fuhrw.).    Locking-angle. 

Angle  to.  de  tournant. 
Lens  (Seew.).    Sieh  unter  Pumpe. 
L— pumpe  /.,  Bilgepumpe,  Sodpumpe 

(Schiffb.).    Bilge-pump.    Pompe  /.  de  cale. 
L— pnmpen  oder  lens  pumpen  ein  Schiff 
(alles   eingedrungene   Wasser   hinauspumpen) 
(Seew.).    To  free  a  ship.    Affranchir  un  navire. 
L — schlagen  n.  einer  Pumpe  (Seew.).   Sucking 
of  a  pump,  launce.    Aspiration  d'une  pompe 
quand  il  n'y  a  plus  d'eau  dans  la  cale. 
Lensen  (Seew.).    To  scud,  to  run.   Courir  devant 
la  lame,  courir  devant  le  vent,  fair  vent  arriere, 
fuir  devant  le  temps. 

L— ,  Tor  Top  und  Takel  — .    To  scud  under 
bare  poles.    Courir  ft  sec,  courir  ä  mftts  et  ä 
cordes. 
Lensin  n.,  Kaolin  n.  (Appret.).  Leneinite.  Len- 

cinite  /. 
Leonlseher  Draht  to.  (Drahtz.).    Leonie  wire. 

Fil  to.  leonique. 
Leonhardlt   to.    (Miner.).     Leonhardite.    Leon- 

hardite  /. 
Lepldomelan  to.  (Miner.).    Lepidomelane.   Lepi- 

domelane  /. 
Lepldokrokit    to.  ,     schuppig  •  faseriger 
Brauneisenstein  to.  (Miner.).    Lepidokrokite. 
Lepidokrokite  /.,    hydroxide  to.   de   for  ecail- 
leux. 
Lepldollth  m.    Sieh  Lithionglimmer. 
Lerbachit   m.    (Miner.).     Sieh   Selenqueck- 
silberblei. 
Lercheuhols  n.  (von  Pinus  larix)  (Bot.).   Larch. 

Meleze  m. 
Lesbischer    Bundstab    to.    (Bauk.).      Sieh 

Echinus. 
Lese  • . .  —pult  n.,    Singpult  in  der  Kirche 
(Bank.).    Reading-desk,    lettern,    lectorn,    lectern- 
pulpit.    Lotrin  to.,  legive  /.,  lettrier  to. 
L — rost  to.,  Rost.  — riet  n.,  Schergatter  n. 
(Web.).    Heck.    Plot  to.  a  grille. 
L— stein  to.  (Bauw.).    Sieh  Feldstein. 
L— seichen    ».,     Einlegeband    n.     eines 
Buches  (Buchb.).  Band,  sign  of  a  book.  Signet  to. 
Lesen  n.,  Vor—  (Buch dr.).  Reading.  Lecture/. 
Leser  m.  am  Kezelstuhl,  Angeber  m.  des  Ge- 
webes (Web.).    Reader.    Liseur  to.    du  dessin. 
Letten  to.  (Bergb.).   Clay,  cloy,  flookan.  Glaise  /., 
terre  /.  glaise. 
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I^etten,  Topfertkon  m.  (Petrogr.).  Slaty 
potter's  clay,  plastic  clay,  pipe -clay.  Terre, 
franche,  terre  glaise,  glaise  /. 

Ii— boden  to.  (Geogn.).    Sieh  Thou. 

L— bokrer  to.,  Troekenbokrer  (Bergb.). 
Claying-bar.    Pilon  to.,  boulon  to. 

Ij — dämm  to.  (Lettenverkleidung  der  Wände 
eines  Wasserbeckens)  (Waeserb.).  .Layer  of 
puddled  clay,  Gorroi  m.  Sieh  Letten- 
schlag. 

Li— haue  /.  (Bauw.  u.  Minierk.).  Mattock. 
Hoyau  to.    Sieh  Breithacke  2. 

L ,  Breithaue  (Bergb.).    Hack.  Pioche/. 

L-klnft  /.  (Bergb.).  Weighrboard.  Filon  to. 
de  glaise. 

Ii— nudel/.  (Bergb.,  Sprengbetr.).  Boll  of  clay. 
Tige  /.  en  terre  glaise. 

Ii—querkluft/.  (Bergb.).  Gross  flookan.  Faille 
/.  glaiseuse. 

Lj-sahlband  n.  (Bergb.).  Flookan  course. 
Eponte  /.  glaiseuse. 

Ii— »«klag  to.,  Lehmsehlag,  Tkonsehlag 
(Baaw.).    Puddle.    Couche  /.  battue,  corroi  m. 
de  terre  glaise. 
Letter  /.    (Buchdr.).    Printing-type,    type,    Utter, 

character.    Caractere  m.    d'imprimerie,   lettre  /. 

Ii — n  pl.  mit  Oberlänge,  hinaufsteigende  Bach- 
staben m.  pL  (wie  b,  d,  1).  Ascending  letters  pl. 
Lettres  pl.  a  queue  de  dessus. 

L— n  mit  Unterlänge,  herabsteigende  Buch- 
staben (wie  g,  j,  P,  y).  Descending  letters  pl. 
Lettres  a  queue  de  dessous. 

Ii— ,  welche  auf  den  Kegel  von  Eolonel  ge- 
schnitten und  deren  Fläche  (Spitze)  um  '/* 
tvpogr.  Punkt  grösser  als  Nonpareille  ist. 
Type  cut  on  the  body  of  minion  and  whose  face 
is  somewhat  larger  than  nonpareil*  Sept  to. 
petit-oeil,  six  to.  et  demi  corps  sept. 

Ii—  aaf  den  Kegel  von  Nonpareille  geschnitten 
und  deren  Fläche  (Spitze)  51/*  typogr.  Punkte 
gross.  Type  cut  on  the  body  of  nonpareil  and 
whose  face  is  somewhat  larger  than  ruby.  Six 
to.  petit-oeil,  cinq  to.  et  demi  corps  sept 

Ii— ,  deren  Fläche  (Spitze)  um  V»  typogr.  Punkt 
grösser  als  Kolonel  und  aaf  den  Kegel  von 
Bourgeois  geschnitten.  Type  with  face  somewhat 
larger  than  minion  cut  on  the  body  of  bourgeois. 
Sept  et  demi  corps  huit,  huit  in.  petit-oeil 

Ii—  verrücken  (Buchdr.).  To  squabble.  Dlranger 
las  lettres. 

Ii — mener  to.    Typometer.    Typometre  to. 

Ij — notendrnek  to.  Printing  notes  by  types. 
Mllotypie  /. 

Ii — stick  m.  Letter-engraving.  Gravüre  /.  en 
caracteres  d'imprimerie. 

Ii— Verteilung  lernen  (Buchdr.).    To  learn 
the  boxes.    Apprendre  la  casse. 
Lettig.     Clayey,  loamy.    Glaiseux. 
Lettner  m.,  Lektoriumn.,  Odeionn.,  Doxale 

n.9     Perikopenbttkne    /.,     Chorbuhne 

(Bank.).    Rood-loft,  holy  loft,  lobby,  jube,  rood- 
screen.    Jub6  m. ,  lettrier  to.,  legende  /.,  gloire 

/.  de  Dieu,  lectrier  to.,  lutrin  to.,  letteron  to. 
Letze  /.  (Bauw.).    Sieh  G  a  1 1  e  r  i  e. 
Lenekt  .  . .  — apparat  m.  (Seew.).    Illuminat- 
ing apparatus.    Appareil  m.  d'lclairage. 

L— bake  /.  (Seew.).  Light-beacon.  Balise  /. 
öclairöe. 

L— ballenrakete /.    Sieh  Leuchtrakete. 

L— Behttrde  /.  Trinity  House,  lighthouse 
board.    Administration  /.  des  pbares. 


Leuchtboje/,   (mit  Gasfttllung)    (Wasaerb). 

Luminous  buoy,  gas-buoy.    Bouee  /.  ä  gas. 
L— faekel  /.    Torch.    Flambeau  to. 
L— feuer  n.  (Hydr.).    Sieh  unter  Feuer. 
L— flamme    /.    (Beleucht).    Lighting    ßame. 
Flamme  /.  äclairante. 
L — gas  n.     Coal-gas,  illuminating  gas,  lightmg- 
gas.    Gaz  m.  d'eclairage,  gaz  eclairant. 

L masekine  /.  (Masch.).  LighUgas  engint. 

Machine  /.  ä  gaz  eclairant. 
L— kraftbeetimmung    /.,     — kraftmes- 
■ung/.,  Photometrie/.  (Gasf.).  Photometry. 
Photometrie  /. 
L— kreis  m.    Sieh  Erleuchtungskreis. 
L-kugel  /.   (Feuerw.).    Liahuball.    Balle  /. 
luisante,   balle   ä  Iclairer,    balle  ä   carcasse 
en  fer. 

L kreus  n.  (Feuerw.).  5teA  Brand  kreuz. 

L — manometer    m.    Illuminated   manometer. 
Manometre  to.  illuming. 

L— planne/.  (Befest.).  Sieh  Wallleuchte. 
L— rakete  /.,   —ballenrakete   (Feuerw.). 
Bocket  light-ball.    Fusee  /.  ä   Iclairer,    fusee 
d'eclairage,  fusle  lumineuse. 
L— sehlflTn.    Sieh  Feuerschiff. 
Ii— türm   to.,   Feuerturm    (Seew.).    Light- 
house, light  house-tower.    Phare  «. 

L warter  to.   Lighthouse  keeper.    Gardien 

to.  de  phare. 
Leuchten  n.  des  Meeres.  Sieh  Meerleuchten. 
Leuchter  to.  (Beleucht.).    CancUe  stick.    Chan- 

dellier  m. 
Leucit  m.  (Miner.).     Leucite.    Leucite  /.,  amphi- 

gene  m. 
Leueitofcdern.,  Leucitold  n.,  Trapezofeder, 
Ikositetrafeder  (Miner.).  Trapezohedron,  Unci- 
toid,  trisoetahedron.    Trapezoedre  m.y  leucitoedre 
to.,  leucitolde  to. 
Leueitopkyr  in.  (Petrogr.).  Leucitophyre.  Leuci- 

tophyre  m. 
Leueolitk  m.  (Miner.).    Sieh  Dipyr. 
Leucophan   to.    (Miner.).    Leucophane.     Leuco- 

pbane  m. 
Leucopyrit  m.  (Miner.).    Sic A  Arsennickel- 
kies. 
Leueosaphir  to.,  weisser  Saphir  (Miner.). 
Leueosaphire.    Leueosaphir  mM  saphir  «.  blanc 
Lenke  /.  (grosse  Klopfkeule  für  Segelmacher). 

Heaving-mallet.    Maillet  in.  de  voilier. 
Leute  pl,  Mannschaft  im  allgemeinen  (Seew.). 

Hands  pl.,  men  pl.    Monde  m. 
Leuwagen  m.Sieh  Lei  ts  tan  %eund  Schrubber. 
Leviathan  to.  (selbstthätige  Wollwaschmaschine) 
(Wollspinn.).    Leviathan.    Degraisseuse  /.  auto- 
matique. 
Levieren  (Web.).    Sieh  Einziehen  8. 
L—  n.,  Einlesen  n.  (des  Musters  beim  Kegel- 
stuhl) (Web.).    Reading.    Lisage  m. 
Lexikonformat   n.,   Emoisin    n.   (Buchdr.). 
Paper    590  by  462  mm.     Papier  de    590  mm 
sur  462. 
Lkerzolit  m.  (Geogn.).    Sieh  Olivin  fei  s. 
Liage  /.,   Llagefaden  m.  pl9  Bindenden 
bei  broschierten  Stoffen   (die  Fäden  einer  be- 
sonderen  Kette,   welche  die  Figurschussfäden 
binden)  (Web.).    Binding-threads  pl.    Liage   m. 
L — klimme  m.  pl.  (zur  Herstellung  der  Bin- 
dungen  des  Figurschusses)    (Web.).    Binding- 
leaves  pl.    Lisses  /.  pl.  de  liage. 
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Lias    m.,     —formation    /.,     —system    n. 

(Geogn.).   Lias,  lias-formation.    Lias  to.,  Systeme 
to.  liaaien. 

Libelle  /.,  Wasserwage  /.  (Bauw.).  Level, 
water  -  Uvel,  spirit  -  level.  Niveau  m. ,  niveau 
d'eau  ou  a  l'eau,  niveau  ä  bulle  d'air,  niveau 
a  air. 

I-—  (Feldm.).    Sieh  Bohrenlibelle. 
Ii— nqnadrant    to.,     Wasserwagenqua- 

drant  (Art.).     Spirit-level  quadrant.     Quart  to. 

de  cercle  a  niveau,  niveau  de  pointage.    Sieh 

Quadrant. 
L — nwage  /.   (Feldm.).     Air-level,  spirit-level. 

Niveau  a  bulle  d'air,  niveau  d'air. 
Libethenit  to.,  Lisbethkupfer  n.  (Miner.). 
Libcthenite,  phosphate  of  copper.    Libe*thenite  /., 

cuivre  to.  phosphate. 
lieht,  im  Lichten  (Techn.,  Zeichn.).    Interior, 
in  the  clear.    Interieur,  dans  ceuvre. 
Lr— er  Durchmesser  einer  Röhre.    Interior 

diameter.    Diametre  m.  intgrieur. 
L— e  Weite«     Width  in  the  clear.    Largeur  /. 

dans  ceuvre. 
L—  ft.»  Talglieht  (Lichtz.).     Candle,  tallow- 

eandle.  Chandelle/.  Sieh  Kerze-,  Palmi tin-, 

Paraffin-,      Spermaceti-,      Stearin-, 

Wachs-licht  oder  -kerze. 
!■— 9  gegossenes  — .    Moulded  candle,  mould- 
candle,  mould.    Chandelle  moulee. 
Ii— ,  gesogenes  — .  Dipped  candle,  dip.  Chan- 

delle  plongee,  chandelle  ä  la  baguette. 
L—  (Pnys.).    Light.    Lumiere  /. 
L— ,    weisses    —  •     White    light.     Lumiere 

blanche. 
Ii— ,   farbiges   — .    Coloured  light.    Lumiere 

colore*. 

I*— ,  homogenes,  einfarbiges  — •    Homo- 
genous light.    Lumiere  homogene. 
L— ,     polarisiertes    — •      Polarized     light. 

Lumiere  polarisee. 
Ii— ,    Drilmmond'sehes    — .    Drummond's 

light.    Lumiere  de  Drummond. 
L— ,    ultraviolettes    —  •    Ultraviolet    light. 

Lumiere  ultra-violette. 
lr— ,  Einsel—  (Elektr.).    Light  from   a   lamp 

in   simple    circuit.    Lumiere    provenant    d'une 

lampe  monophote. 
L — ,  elektrisches  — .  Electric  light.  Lumiere 

electrique. 
L-,   vorteilhaftes   —  (Mal.).     Good   light. 

Jour  m.,  lumiere  d'aielier. 
L— ,    geteiltes    —    (Elektr.).     Light    from 

lamps    in    multiple    arc.    Lumiere    provenant 

d'une  lampe  polyphote. 
L-,  kaltes  —  (Elektr.).   Cold  light.   Lumiere 

froide. 
Ii—,    einfallendes   —   (Fenster)    (Schiffb). 

Skylight.    Claire  voie  /.,  abat-jour  to.,  lucarne 
/.,  lunette  /.  de  toit,  ecoutille  /.  vitrei. 
I-— ,  das  —  verteilen  (Mal.).    To  distribute 

light.    Conduire  la  lumiere. 
L— anläge    /.     Light -plant.     Installation    /. 

d'eclairage. 
L-bild n. (Photogr.).  Sieh Daguerreotypie 

und  Photographie. 
Ii—  —».,   Lithophanle  /.  (in   Porzellan). 

LUhophany.     Lithophanie    /.     Sieh    Papier- 
lichtbild. 

L knnst  /.,  Photographie  /.    Photo- 
graphy.   Photographie  /.  | 


Iiiehtblitssignal  n.  (Seew.).     Flashing-signal. 

Signal  m.  a  6clats. 
Ii- bogen    to.,    Volta'seher    —    (Elektr.). 

Voltaic  am.    Arc  to.  lumioeux,   arc  voltatyue. 
I-— dampfung  /. ,  Schattierung/.  (Mal.). 

Shade.    Degradation  /.  des  ombres,  nuance  /. 
Ii — druck  to.  (Phot.).     Heliographical  printing. 

Impression  /.  heliographique. 
L— empfindlich  (Phot.).    Sensible.    Sensible. 
Ii— farbendruck    m.     Heliographie   printing. 

Impression  heliographique. 
Ii— form  /.,   Kerzenmodell    n.    (Lichtz.). 

Candle-mould.     Moule  to. 
Ii— gaden  to.,  Claristorium  n.  einer  Kirche 

(Bank.).      Clear-story,    clarc- story,     clerestory. 

Claire- voie  /.,    cleristere  /. ,    cferistoire   to., 

clair-dtage  m. 
Ii— garn    n. ,   Dochtgarn    (Lichtz.).     Wick- 
yarn.    Meche  /. 
Ii — giesser  to.,  —sieher  w.  (Lichtz.).  CandU- 

makcr,  chandler,  (tallow-chandler ,  wax-chandler 

etc.).    Chandelier  to. 
Ii— kappe  /.    Sieh  Kappenfenster. 
Ii— kästen    to.,    —schlauch    to.    (Bauw.). 

Light-room.  Iilvente  /.,  puits  to.  au  jour. 
Ii Um^  fächern  (Lichtz.).   Tallow-chandler's 

box.    Evente. 
Ii— kreis  to.     Sieh  Erleuch tun gs kreis. 
Ii— lochn.,  —schacht  to.  (Bergb.).   Air-shaft. 

Puits  to.  d'airage. 
Ii— magnet  m.  (Elektr.).  Light  magnet.  Aimant 

to.  lumineux. 
Ii— messer    to.,    Photometer   n.    (Phys.). 

Photometer.    Photometre  to. 
Ii— pauseverfahren    n.     (Techn.).      Photo- 
graphic printing.    Procöde*  to.  photographique. 
Ii— pfbrte  /.,  Pfortenfenster  n.  (Schiffb.). 

Light  port,  dead  light.    Faux  sabord  to. 
Ii— polarisation  /.   (Phvs.).    Polarisation  of 

light.    Polarisation  /.  de  fa  lumiere. 
Ii— schlauch  to.  (Bauw.).  6'irÄLichtk  asten. 
Ii— spiess  m.  (dünner  Eisenstab  zum  Anreihen 

der  Lichter)  (Lichtz.).    Candlc-broach.    Broche 

f.,  baguette  /.  aux  meches. 
Ir— Stich  to.     Engraving    by  the   action  of  light. 

Photoglyptie  /. 
Ii — strahl  to.  (Phys).    Ray  of  light.    Rayon  to. 

de  lumiere. 
Ii ,    ausserordentlicher  —  (bei    der 

doppelten  Brechung).  Extraordinary  ray.  Rayon 

to.  extraordinaire. 
Ii ,  gebrochener  — •    Refracted  ray,  ray 

of  refraction,   broken  ray.     Rayon   räfracte  ou 

rompu. 
Ii ,  ordentlicher  —  (bei   der  doppelten 

Brechung).     Ordinary  ray.     Rayon    ordinaire. 
Ii ,    polarisierter    — •    Polarized    ray. 

Rayon  do  lumiere  polarise. 
Ii— ,  reflektierter  — .    Reflected  ray.   Rayon 

de  lumiere  r£fi£chi. 
Ii — sieher  m.     Sieh  Li  cht  er  giesser. 
Liebte  n.  (Bauw.).     Clear.    Jour  m. 
Ii — ,    — noflnung    /.    eines    Fensters    etc., 
Fenster—*    Lay,  light  of  a  window.    Jour  de 
fenetre. 
Ii —    (Zwischenraum    zwischen    zwei    Pfeilern, 

Mauern  etc.).  Intermediate  tpace.  Entre-deuxm. 
Lichten,  Im  — ,  zwischen  den  Wanden.    In  the 
clear,  clear.    Dans  oeuvre. 
Ii— ,  heben  (Seew.).    To  weigh,  to  lift.  Lever. 
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Lichten  den  Anker.   To  weigh  the  anchor,  to  un- 
moor a  ship.    Lever,  deplantor,  draper  l'ancre, 

(yieiUi:  desancrer),  demarrer  an  vaisseau. 
L—,    den    Anker  am  Bojereep  — .     To  weigh 

the  anchor  by  the  buoy-rope.    Lever  l'ancre  par 

l'orin. 
L— ,   leichtern  durch  Löschung  ein  Schiff. 

To  lighten.    Alleger  un  navire. 
Ii—  n.  des  Ankere   (Seew.).     Weighing  of  the 

anchor.    Desancrage  m. 
Ii— breite  /.  einer  Öffnung  (Bauw.).    Breadth, 

with  of  the  day.    Largeur  /.  du  jour. 
Ii— höhe  /.  (Bauw.).    Height  of  the  day,  clear 

head-room,    day-height.    Hauteur  f.   du   jour, 

hauteur  libre. 
Ii—  maan  n.  (Bauw.).    Measure*  pi  of  the  day. 

Echappee  f.  du  jour. 
Ii—  otfnung  /.  (Bauw.).    Sieh  Lichte. 
Ii — räum  m.    Sieh  Bogen  lichte  n. 
L— Verteilung  f.  (Beleucht.).    Distribution  of 

light.    Distribution  f.  de  lumiere. 
Ii— weite    /.    einer  Öffnung    (Bauw.).      Clear 

span,  width  of  the  day.    fichappöe  f.   du  jour. 
Ii eines  Raums   (Bauw.).     Width  in   the 

clear,  inside  width.    Echappee,  largeur  /.  dans 

oeuvre. 
Ii—  —   einer  Thür,   eines    Fensters   (Bauw.). 

Width  of  the  day  of  a  door,   of  a  window  etc. 

Echappee,  largeur  du  jour  d'une  porte  etc. 
Ii— werk   n.f   elektrisches    — •    Electricity 

supply  work.    Usine  /.  d'electricitä. 
Lichter  m.,  —  fahrseug  n.  (Seew.).     Lighter. 
Allege  /. 
Ii—  geld  n.,  Leichtergeld  (Seew.).  Lighterage. 

Batelage  m. 
Lidern,  beledern  einen  Kolben  etc.  (Masch.). 
To  leather,  to  pack,  to  furnish  with  leather,  hemp, 
metal.    Garnir  de  cuir,    d'etoupe,   de   chanvre, 

de  mätal,  ätouper. 
Liderung  /.,  Dichtung  /.,  Packung  /., 
Stopf  ung  /.  eines  Kolbens  oder  einer  Stopf- 
büchse (Masch.).  Leathering ,  packing  of  a  pis- 
ton, packing  of  a  stuffing-box.  Garniture  /., 
ätoupage  m.  d'un  piston,  ätoupage  d'une  holte 
ä  ätoupe. 
L— ,  der  gasdichte  Abschluss  (Art.  u.  Bdchsenm.). 

Gas-check.    Obturation  /. 
Liderung«  •  • .  —deckel  m.    (Masch.).    Pack- 
ing-washer.   Rondelle  /.  de  garniture. 
L— -  oder  Dichtungsring  m.,  oberer  —  des 

Kolbens    (Masch.).    Junk-ring,    piston -cover. 

Gouronne  /.  de  piston. 
L— platte  /.  (Art.).     Steel-plate  for  preventing 

the  escape  of  gas.     Con tre-  plaque  /. 
L— ring  der  Hinterlade-Kanonen  (Art.).  Obtura- 
tor,  obturating -ring ,    expanding   gas-check   ring. 

Anneau  m.  obturateur. 
Liebeneritm.  (Miner.).  Liebenerite.  Lieblnerite/. 
Liedern,  Liederung.    Sieh  Lidern,  Lider- 
ung. 
Lieferant    m.     Contractor,    purveyor,    furnisher. 

Foarnisseur  m. 
Liefern.    To  supply.    Fournir. 

L—  (Met.).    Sieh  Ausbringen. 
Lieferung  /.  von  aufbereitetem  Zinnerz  (Cornw. 
Metall).     Serving    (a   supply    of   tin   ready   for 
smelting). 
L— 9  Heft  n.  (Buchdr.).    Part,  number.    Livrai- 

son  /*.,  fonrniture  /. 
L —  (Eisenb.).    Supnly.    Livraison  /. 
L— ,  auf  —  (Hand!.).    For  or  on  delivery. 


Lieferung»  . .  •  — angebot  machen  (Eisenb.). 
To  send  in  a  tender.    Soumissionner. 
L— bedingnngen  /.  pl.9  Bedingnisheft  n. 

Specification.    Conditions  /.  pi.  pour  la  fourni- 

ture,  cahier  m.  des  charges. 
L— frist  f,  Lieferfrist,  —sett  /.     Term  for 

(or  of)   delivery.    Delai   m.   de  livraison  des 

merchandises. 
L— kontrakt  m.  absehliessen.     To   tender 

and  contract  for  a   supply.    Entreprendre  une 

fourniture. 
Liege  . .  •  —geld  n.  (das  Geld,  welches  der  Be- 
frachter  bezahlen  muss,    wenn   er   ein  Schiff 
aber  die  bestimmte  Zeit  aufhält).    Demurrage. 
Droit  m.  de  starie,  droit  de  surstarie. 
L— tag  m.  (Tag,  der  fur  Ein-  oder  Ausladen 

kontrahiert  ist)   (Seew.).    Lay-  or   laying-day, 

running  day  (for  loading  or  discharging  cargo). 

Jour  m.  de  planche. 
Liegen,   vor  Anker    —  (Seew.}.     To    lay  at 
anchor.    £tre  ä  l'ancre,  etre  sur  le  fer. 
L — ,  mit   gekaiten  ftaaen  vor  Anker   — .     To 

ride  apeak.    Avoir  les  vergues  apiquees. 
L— ,  vor  Anker  —  bleiben«     To  remain  at 

anchor.    Demeurer  sur  le  fer. 
L— ,  vor  Ebb-  und  Fintanker  —  (vertäut 

»ein).      To    be   moored    against   ebb    and  flood. 

fitre  sur  les  ancres  de  Hot  et  de  jusant 
L— ,    geladen    sein,     nut   den    KopC. 

To  be  down  by  the  head.    Etre  trop  sur  le  nez. 
L— ,    geladen   sein,    in's   Gat.      To    be 

down  by  the  stern.    Culer,  etre  charge*  ä  Far- 

riere. 
L— ,   auf  ebenem  Kiel  -•    To  lay  on  an 

even  keel.    Sans  difference  de  tirant  d'eau. 
L— ,  hart  — ,  hoch  — ,  seharf  am  Winde 

— .     To    sail  near   the  wind.    Courir  au  plus- 

pres  serrä. 
L— ,  nach  (auf)  Land  zu  — .    To  stand  in 

for  the  land.    Porter  sur  ou  vers  la  terre. 
L— ,  in  der  Wendung  — .     To  be  in  stays, 

to  be  hove  in  stays.    £tre  pris,   avoir  le  vent 

dessus. 
L— ,  sum  Kentern  — •    To  be  thrown  on  tie 

beam-ends,  to  be  laying  on  the  beam-ends.    Etre 

co ach 6  sur  le  liana 
Liegender   Ofen   m.9    Flammofen     (Met). 
Horizontal    or   reverberatory    furnace.    Four   m. 
dormant. 
Liegendes  n.,  —  Sahlband  n.  eines  Ganges 
(Bergb.).     Footwall,   underlaying-wall  of  a  lode. 
Mur  d'un  filon,  salbande  /.  inferieure. 
L— ,   Sohle/,    eines  Flötzes  (Bergb.,   GeoL). 

Floor,  pavement,  sill,  thill,  (of  horizontal  veins:) 

sole.    Mur  d'une  couche,  lit  m.,  (en  Belgique :) 

deille  ou  dheil  m. 
Lieger  m. ,  Contremesser  n.  (das  unbeweg- 
liche Scherblatt  einer  Cylinderschermaschine) 
(Tuchf.).  Immoveable  blade  of  a  cylindrical  shear- 
ing-machine. Cootre-couteau  m.,  femelle  /.  d'one 
tondeuse  helicolde. 

L— .     Sieh     Tuchscherblatt,     festlie- 
gendes. 
L—   einer  Tuchschere   (Tucht).    Lower   blade. 

Begistre  m.,  femelle  /. 
L—  des  Gallions  (Schiffb.).     Upper  parts  pi.  of 

the  beak  head.    Fleche  /.  d'eperon. 
L— .    Sieh  Leger. 
Liek  n.  etc.  (Seew.).    Sieh  Leik. 
Lien  /.  (plattd.)  (Seew.).    Sieh  Leine. 
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Lierne  /.,  Zweigrlpoe  /.  (Bauw.).    Branch  of 

rib.    Lierne  /.,  nervure  /.  ramifiee. 
Lieutenant  to,   (Kriegsw.).    Lieutenant.    Lieu- 
tenant to. 

L— ,  Schills— 9  —  car  See*   Lieutenant  of  a 
man-of-war.    Lieutenant  de  vaisseau. 
Lierrit  to.  (Miner.).    Sieh  11  v  ait 
Ligaturen  /.  p/.,  zusammengezogene  oder  dop- 
pelte Buchstaben  to.  pl.  (Buchdr.).    Double  let- 
ters pL,  ligatures  pi.    Ligatures  /.  pi 
Lignit  m.  (Geogn.,  Miner.).    Lignite.    Lignite  to., 

houille  /.  brone. 
Ligroin  n.  (Chem.).    Ligroine.    Ligrolne  /.• 
Lilie  /.  eines  Fasshahns.   Plug.    Clef  /.,  noix  f. 

d'nn  robinet. 
Limbnt  m.  (Feldm.).    Sieh  Gradbogen. 
Limnlgraph  to.  (Wasserb.).   Self-registering  tide- 
gauge.    Maregraphe  m. 
Limonit  to.  (Miner.) .    Sieh  8 e e e r z  und  Brann- 
eisenstein. 
Limusine/.,  Email  n.  von  Limoges  (Porz.). 

Enamel  of  Limogia.  Email  to.  limoosin. 
Lindfe),  sacht(e),  gekocht,  entschält  (von 
der  Seide  gesagt)  (Seide).  Scoured,  boiled.  De- 
crease, cuit. 
Linden ...  —bastseil  n.  (Seil.).  Linden-cordage, 
bast-rope.  Corde  /.  d'öcorce  de  tilleul,  corde 
de  liber  ou  livret. 

L— hols   n.    (Holz   von  Tilia   grandifoHa   und 
parvifolia)  (Bot.).     Itwe,  linden.     Tilleul  m. 
Lineal  n.  (Instrument  zum  Ziehen  von  Linien) 
(Techn.).     Rule,  ruler.     Regle  /. 
L —   (zur  Abmessung  des  Standes  der  Schild- 
zapfen) (Art.).  Gauge-board  for  trunnions.  Regle 
ä  anneau  carre. 
Linear.     Linear.    Linäaire. 

L— Perspektive  /.    (Opt).     Linear   or  lineal 
perspective.    Perspective  /.  linäaire. 
L— selehnung  f.  (Zeichenk.).    Linear  drawing 
or  design,  line-drawing.    Dessin  to.  lineaire. 
Linie/.  (Vio  oder  Vis  eines  Zolles).  Line.  Ligne/. 
L—  (Buchdr.).    Reglet.    Reglette  /. 
L — ,  Strich  to.  (Zeichn.).    Line.    Trait  m. 
L—  (Tel).    Sieh  Leitung. 
L —  (eines  Kanals,  einer  Strasse).  Line.  Aligne- 

ment  m. 
L — n  pL9  enge   —   (Buchdr.).     Close  matter. 
Composition  /.  serree. 
L— 9  imaginäre  —  (Zeichn.).    Fietive  line  at 

a  distance  from  the  real  line.     Emprunt  m. 
L— ,  versierte,  bunte  —  (Buchdr.).     Orna- 
mental line.    Filet  to.  d'ornement  et  de  coupure. 
L— 9  knrse  —  (Buchdr.).    Break  line.    Ligne 

abre*gee. 
L— ,  neutrale  —  der  Magnetisierung  (Elektr.). 
Equator.    Ligne  neutre. 

L—  (Kriegsw.,  Befest,  Feldm.,  Geom.).    Line. 
Ligne. 

L— ,  divergierende  oder  divergente  — n 
pi.  oder  Geraden  /.  pi.  Diverging  or  divergent 
lines  pi.  lignes  pi.  divergentes. 
L— >  gerade  — ,  Gerade  /.  Straight  or  right 
line.  Ligne  droite,  droits  /. 
L— ,  horizontale  — •  Sieh  Wagerechte 
Linie. 

L— ,   konvergierende  oder  konvergente 
— n  pl.  oder  Geraden  pi.    Converging  or  con- 
vergent lines  pl.    Lignes  pl.  convergentes. 
L — ,  krumme  — 9  Kurve/.  Curve  line,  curve. 
Ligne  courbe,  conrbe  /. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 
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Linie  von  einfacher  Krümmung. 

Courbe  plane. 
L —  doppelter  Krümmung.    Line  of  double  curva- 
ture.   Uourbe  ä  double  courbure. 
L— ,  logarithmiseke  — .   Logarithmic  curve. 

Logarithmique  /. 
L— ,    lotrechte    — •      Sieh    Senkrechte 

Linie. 
L— ,  parallele  —  n  pl.  oder  Geraden  pl. 

Parallel  lines  pl.    Lignes  pl.  paralleles. 
L— ,  punktierte  —  •    Dotted  line.    Ligne  /. 

pointillee. 
L— ,  senkrechte  oder  normale  —  9  Lot  n. 

Perpendikel  n.    Perpendicular  line.    Ligne 

perpendiculaire,  perpendiculaire  /. 
L— ,  senkrechte,  winkelrechte,  lotrechte 

oder  vertikale   —    (Techn.).     Vertical   line, 

plumb-line.    Ligne  verticale,  ligne  a  plomb. 
L— ,    vertikale    — •     Sieh    Senkrechte 

Linie. 
L— ,  wagerechte  —  9  Horizontale  /.  Hori- 

nontal  line,    level.    Ligne  de  niveau  ou  hori- 
zontale. 
L— ,  die  — n  schneiden  einander.    The  lines  cut 

or  intersect  each  other.    Los  lignes  se  coupent. 
L~  des  gleichzeitigen  Falles,  Tautochrone 

/.,    Isochrone  /.    (MecL).     Isochronous    or 

tautochronous  curve.    Ligne  ou  courbe  isochrone 

ott  tautochrone. 
L—  des  schnellsten  Falles  (Mech.).    Brachitto- 

chronous   curve,   brachistochton,    line  of  swiftest 

descent.   Brachistochrone  /.,  courbe  de  la  plus 

vite  descente. 
L— ♦  elastische   —   (Mech.)-    Elastic    curve. 

Courbe  e'lastique. 
L—  des  Dwarskurses  (Scbifff.).    Sieh  R  h  urn  b- 

linie. 
L—  (Seew.).    Sieh  Äquator. 
L—  des  Schiffskörpers  (Schiffb.).    Line  of  the 

vessel.    Ligne  ou  courbe  du  b&timent. 
L-  des  höchsten  Metalls,  höchstes  Metall 

n.  (Art.).     Center  of  metal.    Ligne  du  milieu. 
L— f  gegossene  —  (zwischen  Kapiteln  und 

Kolumnen)  (Buchdr.).    Line,  rule.    Filet  m. 
Linien  . . .  —  hatterie  /.  (Tel.).    Line  -  battery. 
Pile  /.  de  b'gne. 

L— batterien  pl.  (Art).  Field-  (foot  and  horse- 
artillery)  batteries  pL  which  are  not  disposed  to 

the  body  of  reserve.   Batteries  /.  pl.  de  division. 
L— bliU  m.  (Elektr.).    Forked  lightning.    Eclair 

to.  en  sillons. 
L— breite  /.  (Buchdr.).  Space  between  two  lines. 

Reglure  /. 
L— feuer  n.  (Kriegsw.).    Fire  of  the  line,  firing 

in  line.    Feu  to.  de  ligne. 
L— fuhrung  /. ,  Traciemng  /.  (Strassenb., 

Eisenb.).    Location.    Trace"  m. 
L — maass    n.     Linear   measure.     Mesure  /. 

lineaire. 
L—  schür«.  (Schiffb.).    Line-of-battle  ship,  ship 

of  the  line.    Vaisseau  to.  (de  ligne). 
L— steine  to.  pl.    Sieh  Randsteine. 
L— Strom  m.  (Tel.).   Line-current.   Courant  to. 

de  ligne. 
L— Wechsel  to.  (Tel.).     Universal  switch.    Per- 

mutateur  to. 
L— sieher  to.,  — reisser  m.  (Techn.).   Ruler. 

Tire-ligne  to. 

L— zieher  (SatU.).    Sieh  Yorreisser. 
Liniier  .  .  .  — maschine  /.     Sieh  Gravier- 
maschine. 
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Liniierstrkel  w.  (Zeugdr.).   An  iron  rule  with 

two  pins  destined  to  mark  the  space  between  two 

cravats.    Compas  to.  ä  tracer  dans  l'impression 

des  cravates. 

Linksdrehender  Quarz   to.    (Miner.,    Opt.). 

Left -handed   crystals  pl.  of  quartz»      Quartz  to. 

levogyre. 

Linksweiche  /.  (Eisenb.).    Switch  leading  to  the 

left  siding.    Changement  to.  de  voie  ä  gauche. 

Linnelt  to.,  Kobaltkies  m.  (Miner.).   Linneite. 

Linnlite  /. 
Linnen  n.    Sieh  Leinwand  und  Leinen. 
L-kammer  /.    Sieh  Wäschkammer. 
Linon  to.  (Web.).    Lawn.    Linon  to. 
Iiinophanie  /.    /SfcA  Papierlichtbild. 
Linie  /.  (Opt.).    Lens.    Lentille  /. 
L— ,  bikonkave  oder  doppelt  konkave  —  • 
Double  concave  or  concavo-concave  lens.    Lentille 
bi-concave  ou  concavo-concave. 
L— ,  bikonvexe  oder  doppelt  konvexe  —  • 
Double  convex  or  convexo-convex  lens.    Lentille 
bi-convexe. 
I-— ,  konkave  — ,  Konkav—,  Zerstreu- 
ung«—•     Concave  lens.    Lentille  concave. 
Ii — 9  konkav-konvexe  — •     Concavo-convex 
lens.    Lentille  concavo-convexe,   concave-con- 
vexe  divergente,  menisque  to.  divergent 
Ii— ,  konvexe  — ,  Konvex—,  Samuel-. 

Convex  lens.    Lentille  convexe. 
Ii — ,   konvex-konkave  — •     Convexo-concave 
lens.     Lentille   convexo-concave   ou  convexe- 
concave    ou    concave  -  convexe    convergent«, 
menisque  convergent. 
Ii— ,  plan-konkave  — .     Plano-concave  lens. 
Lentille  plan-concave,  concave-plane. 
Ii — ,    plan-konvexe   —  •    Plano-convex    lens. 
Lentille  plan-convexe  ou  plano-convexe  01»  con- 
vexe-plane. 

Ii —  für  die  Kamera  (Phot.).   Photographic  por- 
trait lens.    Lentille  ä  portraits. 
Ii —  eines  Pendels  (Uhrm.).  Bob,  ball,  pendulum- 
ball.    Lentille. 
Linsen  .  •  •  —  era  n.,  Llroconit  m.  (Miner.). 
Liroconite,  octahedral  arseniate  of  copper.   Guivre 
to.  arseniate*  en  octaedre  obtus. 
Ii— era  n.  (ein  Thoneisenstein)  (Miner.).  Oolitic 
iron-stone.    Per  to.  oolithiqne. 
L— förmig.  Lentiform,  lenticular.  Lenticulaire. 
Liparit  m.,  Quantraohyt  m.  (Petrogr.).  Liparit. 

Liparit  e  /. 
Lippe    /.,     Schweiss—     einer     Rohrschiene 
(Bttchsenmach.).    Edge  of  the  skelp.    Levre  /., 
amorce  /. 

L —  an  einer  Holz  verbindung  (TischL).    Groove. 
Entaille  /.  de  jointure. 
L— ,  Reibung»—  (Tel.).    Steel  rider.    Levre 
de  frottement. 
Lippenschraube/,  (ljücbsenm.).    Sieh  Hahn- 
schraube. 
Lippklampe  /.   (Schiffb.).     Snatch  (wenn  mit 
Rolle),  dumb-match  (wenn  ohne  Rolle).  Taquet  to. 
ä  manche. 
Liqueur  to.,  Likör  m.  (Branntwbr.).     Liquor,  \ 
cordial,  cordial-water.    Liqueur  /. 
L— wage  /.  (Branntwein  Dr.).  Areometer.    Pose-  j 
liqueur  m. 

L— wein  m.    Sich  Ausbruch. 
Liroeonit  m.  (Miner.).    Sieh  Linsenerz. 
Lisene  /.  (Bauk.).    Sieh  Laschen e. 
Lissleine  /.,  Reihleine  eines  Segels  (Seew.). 
Earing-,  head-line  of  a  sail.  Raban  m.  de  teuere. 


Liste  /.,  Schills—  zum  internationalen  Signal- 
buch (Seew.).  Code  list.  Liste  /.  des  b&timents 
et  de  leurs  numeros  officials  dans  le  Code  inter- 
national. 

L — ,  Rang—.  Navy-lüt.  Annuaire  m.  de  la 
marine. 

L— ,    schwane    —    (an  Bord.).    Black  litt 
Liste  noire. 
Liter  n.    Litre.    Litre  to. 

Lithlon  n.  (Lithiumoxyd)  (Ghem.).  Lithia,  Uthhc, 
oxide  of  lithium.    Lithine  /. 
L— feldspat  to.,  Petalit  to.  (Miner.).  Lithia- 
feldspar,  petalite.  Feldspath  m.  a  lithine,  pra- 
llte /. 

L— glimmer  to.,  Liihionit  to.,  Lepidolith 
m.  (Miner.).  Lcpidolite,  lithia  mica,  lithioniu. 
Mica  to.  violet,  mica  ä  base  de  potasse  et  de 
lithine,  lithionite  /. 

L— turmalin  in.  (Miner.).  ApyriU.   Apyrite  /. 
Lithiophorit   to.,    Lithion-Psilomelaa  m. 

(Miner.).    Sich  Psilomelan. 
Lithium  n.  (Chem.).    Lithium.    Lithium  m. 
Lithoehromie   /.,    Farben Steindruck    m. 

Lithochromics.    Lithoehromie  /. 
Lithofrakteur    to.    (ein    Nitroglycerin-Spreng- 

mittel).    Lithofracteur.    Lithofracteur  to. 
Lithograph  to.,  Steindrucker  to.  Lithographer. 

Lithographe  to. 
Lithographie  /.,    Steindruck   m.   (Abzug). 
Lithographic  print.    Epreuve  /.  lithographique, 
lithographic  /. 

L— ,  Steinzeichnung /.,  Steindruck  (Yer- 
fahren).  Drawing  upon  stone,  lithography.  Dessin 
m.  lithographique,  lithographie. 
Lithographieren*     To  draw  on  stone,  to  litho- 
graph.   Lithographier. 
Lithographisch«     Lithographic,    lithographical. 

Lithographique. 
Litholotfe,  Gesteinskunde  /.  (Geol.).  Lüho- 

logy.     Lithologie  /. 
Lithophanie  /.     Sieh  Lichtbild. 
Litze  /.,  Httfel  /.,  Helle  /.  des  Weberschaftes 

(Web.).    Heddle,  heald.    Lisse  /.,  inaille  /. 
Litzen  •  •  .  — hänschen     n.     (Web.).      Sieh 
Schleife. 

L— maschine  /.    Sieh   Rundschnurma- 
schine. 
L— zwirn  «.,  Kammzwirn  (Web.).   Heddlc- 
thread.    Fil  m.  d'arcade. 
Litsnng  /.  (Seew.).    Lacing.    Enlacement  in.  (de 

la  voile  d'artimon). 
Lloydvorschriften  /.   pl.    (Schiffb.).    Lloyd's 
rules  and  regulations  pl.    Reglement  du  Lloyd 
pour    la    construction  et   la  classification  des 
navires. 
Loch  n.  (Techn.).    Hole.    Trou  to. 
L—  im  Mittelstege  (Buchdr.).    Hole  in  the  long- 
cross.    Rigole  /*.,  trou  dans  la  barre. 
L—  far  den  Nussstift  (BOchsenm.).    Pivothole. 
Trou  du  pivot  de  la  noix. 
L —  für  die  hintere  Schwanzschraube  (Büchsen- 
mach.).    Hole  for  the  hind  side-nail.    Trou  de 
la  culas8e  pour  le  passage  de  la  grande  vis 
de  derriere. 
L —  im  Hufeisen.   Hole  in  a  horseshoe.    Estam- 
pure  /. 
L— ,    eingebohrtes   —   des    Zanderklotzes 

(Feuerw.).    Fuse-socket.    Creux  to.  du  bloc. 
L— beitel  to.,  Stichbeitel  (TischL).  Mortise- 
chisel.    Bee  m.  d'ttne,  bldane  to. 
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Iioekbeitel  mitEierband  (Zimm.).  Mortise- chisel 
with  oval  politer.    Bee  d'ane  a  embase  ovale. 

1a—  ,  Stnhlmaeher  — ,  Ghairmaker's  mor- 
tise-chisel.   Bee  d'ane  poor  chaisiers. 

1» — beitelchen  n.  für  Bildhauer.  Firmer  mor- 
tise-chisel.   Bee  d'ane  pour  sculpteurs. 

Ii — bohrer  m.  Borer,  auger,  piercer.  Perce- 
moule  m. 

Ii — bohrmasehine  /.  (die  aus  dem  Vollen 
bohrt)  (Techn.).  Drilling-machine.  Machine  /. 
a  percer,  pereeuae  f. 

Ii— dorn  to.  des  Hufschmieds.  Sieh  Huf- 
eisendorn. 

Ii— eisen  n.,  Ausschlageisen  (zum  Durch- 
löchern von  Papier,  Zeug,  Leder,  dünnem 
Holz  etc.)  (Techn.).  Punch.  Emporte-piece  to., 
decoupoir  to. 

L ,  Baumeisea  (Techn.).   Puncher-chisel, 

four-basiled  chisel,    ßquarrissoir  m. 

L-bammer  to.  (Schmied.,  Schloss.).  Drift. 
Chasse  /.  ä  percer. 

Ii— hole  n.  des  Schuhmachers.  Block.  Bil- 
lot m. 

Ii— kehrer  to.  (Back.).    Sieh  Ofenwisch. 

L— maiehJne  /.  (Techn.).  Punching-machme, 
cutting-press.  Goupoir  m.,  decoupoir  to.,  poincon 
m.,  machine  /.  a  percer,  machine  a  decouper, 
machine  ä  poinconner,  poinconneuse  /.  Sieh 
Durchschnitt. 

Ii— ring  to.     Sieh  Lochsoheibe. 

I*— sage  /.,  Sttehsage,  Spitssäge  (Techn.). 
Compass-saw,  lock-sow  f  fretsaw,  keyhole  saw. 
Scie  /.  a  couteau,  scie  ä  main ,  scie  ä  voleur, 
scie  a  guichet,  passe-partout  to.,  passe-port  to. 

L— sagenheft  n.,  englisches  (Tisch].). 
Saw-pad.    Manche  to.  du  passe-partout  anglais. 

I-—  sehelbe  /.,  —ring  to.,  Matrlse  /. 
(Schmied.,  8chloss.).    Bolster.    Percoir  to. 

It— stance  /.  (Techn.).  Punching  -  machine. 
Poinconneuse  /.,  machine  /.  ä  decouper. 

Ii — stein  m.  (zur  Bezeichnung  der  Grenze  des 
Grubenfeldes  am  Tage)  (Bergb.).  Markstone. 
Pierre  /.  de  borne. 

L— Stempel  m.  (Techn.).  Punch,  stamp.  Poin- 
con to. 

L— walke  /.    Sieh  Hammerwalke. 

L—  Winkel  m.  (Drechsl.).    Sliding -square,  turn- 
ing-square.   Equerre  /.  ä  coulisse.    Sieh  Tie- 
fen maass. 
Löcherig  (vom  Papier  gesagt).    Sieh  Defekt. 
Lochen  (Techn.).    To  punch.   Percer,  deboucher» 

poinconner. 

L —  ein  Hufeisen.  To  stamp  a  shoe,  to  stamp 
the  holes  in  a  shoe.  Stamper,  estamper  ou 
percer  un  fer. 

Ii— ,  nahe  —  ,  dicht  — .  To  punch  flat. 
Estamper  gras. 

Ii — ,  tief — •  To  punch  deep.  Estamper  in  autre. 

Ii—  ».  der  Schienen  (Eisenb.).    Punching.   Per- 
cage  to.  des  rails. 
Lfteherbanm    m.     einer    Pulvermühle.      Sieh 

Grubenstock. 

Ii (Pap.).    Sieh  Grubenstock. 

It- brett    ».,    Harnisehbrett,    Sehnttr- 
brett,  Galllerbrett,  Corpsbrett,  Chor- 
brett (Web.).  Compass-board,  hole-board,  harness- 
board,  lumber-board.    Planche  /.  d'arcades. 
Locke  /.,  Flethe  /.  (in  der  Streichwollspinnerei). 

Carding -roll,    rolL    Loquette   /.,    boudon    m., 

ploque  /. 


IiOekfhekel/.  (Fisch.).    Luring  torch.    Claironm. 
Iioeken  • .  •  —kästen    m. ,     —  sehfkssel    /., 

Mantel  to.,   Mnlde  /.  einer  Lockenmaschine 
(Spinn.).    Boll-box,  shell.    Bao  to.,  bftche  /.,  co- 
quille  /.,  bahut  to. 
Ii — krentpel    /.    (Spinn.).      Carding-maschine. 

Finisseuse  /.,  carde  /.  a  Joquettes. 
I*— masehlne  /.  (Wollspinn.)*  Carding-engine. 

Finisseuse  /. 

Ii— sehnssel/.  (Spinn.).  Sieh  Lockenkasten. 
Ii— trommel  /.  (spinn.).  Boiler-bowl.  Rouleau 

to.  ä  plogues,  cylindre  to.  rouleur. 
IiOeker,  lose  (Techn.).    Loose.    Qui  a  du  jeu, 


qui  joue. 
Ii—  werden. 


Se   deserrer,  se 


To  get  loose. 
relacher,  se  dresser. 
IiOekersanlig,   weitsänlig   (Bauk.).     Araeo- 

style.    Areostyle. 
IiOden   m.    (das    zu   Tuch    bestimmte    Gewebe) 

(Tuchf.).    Bough  cloth,  unmilled  cloth.    Drap  m. 

brut,  drap  en  toile,  drap  en  haire. 
Löffel  to.  (Techn.).    Spoon.    Cuiller  /. 

Ii—  eines  Löffelbaggers  (Wasserb.).  Dredging- 
ladle.    Cailler  du  cure-möle. 

Ii —  des  Sigets  (zum  Einlegen  des  Arms) 
(Ackerb.).  Part  of  the  handle  of  a  HainauU  for 
French)  scythe  which  serves  as  a  support  to  the 
arm.  Partie  /.  du  manche  d'nn  fauchon  sur  la- 
quelle  s'appuie  le  bras. 

Ii—  des  RaKetenstabes  (Feuerw.).  Fluted  part, 
bed,  groove.  Cannelure  /.  d'une  baguette  de 
fusee. 

Ii — ,  Pan  sehe/,  am  Schwanzriemen,  Schweif- 
metse/.  (Sattl.).  Dock  or  crupper-dock.  Couleron 
m.  de  la  croupier e. 

I- — bagger  m.  (Wasserb.).  Bag-spoon,  bag- 
scoop.    Cure-m6le  to.,  drague  /.  ä  cuiller. 

Ii ,  Dampfkran — •    Steam -crane  navvy, 

steam-ihovel.    Grue-drague  /.  a  vapeur. 

Ii— bohrer  to.,  Sehappenbohrer,  Behappe 
/.  (Bergb.).  Wimble,  wimble-scoop.  Cailler  f.y 
tariere  /.,  tarriere  /.,  tariere  ä  glaise. 

Ii ,  Hohlbohrer  mit  Zahn  (als  selbst- 
ständiger Bohrer)  (Drechsl.,  Zimm.).  Shell- 
auger.  Tariere  ä  cuiller  ou  en  cuiller,  foret- 
cuiller  m. 

Ii ,    Röhrenbohrer    (zum   Bohren   der 

PumpenrOhren).  Pump-borer,  pump-bit.  Cuiller 
ä  pompes  ou  de  pompe,  rouanne  /.  de  pompe, 
percoir  to.  ä  curette. 

Ii ,    Centrnmbohrer    (als   Ansatz    in 

einem  Drillbohrer).  Center-bit.  Meche  /.  ä 
cuiller,  meche  ä  mouche,  meche  ä  tetine, 
meche  anglaise,  meche  ä  trois  pointes. 

Ii ,  halbelliptischer  (Drechsl.).    Duck- 

nose-bit.    Meche- cuiller  /.  creusee  en  gouge. 

Ii—  — ,  spitzer  — •  Spoon-bit.  Meche-cuiller 
ä  pointe. 

Li — gelsfnss  m.  (Bildh.).  Print-cutter's  spoon- 
bit  parting-tool.  Burin  m.  triangulaire  ä  cuillere 
pour  graveurs. 

Ii— gntsehe  /.  (Bildh.  etc.).  Spoon-bit  gouge. 
Gouge  /.  ä  cuillere, 

Ii ,  rückwärts  gebogene  — .    Beverse 

bent  spoon  -  bit  -  gouge.  Gouge  ä  cuillere  ren- 
versee. 

Ii—  — ,  Gravier».  Prmt-euUer's  spoon-bit 
gouge.    Gouge  ä  cuillere  pour  graveurs. 

Ii ,  vierkantige.     Square  spoon-bi  tgouge. 

Gonge  ä  cuillere  carree. 
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Loffelraumcr  m.  (Bergb.).  Scraper.  Carette  f. 
Ii— Stampte /.  (Goldarb.).     Stamp  for  forming 

the  bowl  of  a  spoon.    Bouterolle  /. 
löffeln  (mit  grossen  Bohrgezeugen).     To  scoop 
with  a  wimble  or  sludger  in  a  bore-hole  for  bring- 
ing up  the  mud.    Roder   avec   la  tariere   (dans 
un  trou  de  sonde). 
IiOgn.gewohnliches—9  Hand— (Seew.).  Log. 
Loch  m.    Sieh  Logbrett  und  Logscheit. 
Ii—  ,  da«  —  werfen*    To  heave  the   log,    to 

pay  out  the  log-line.    Filer  le  loch,  filer  la  ligne 

de  loch. 
Ii— ,   Grnnd— .     Qround-log.    Loch  de  fond. 
Ii— ,  Patent—.   Patent-log,  harpoon-log.   Sillo- 

metre  m. 
Ii—  ,  Reling»— •    Bail-log.    Loch  de  fortune. 
Ii— balje  /.   (Seew.).    Log-line   tub.    Bailie  /. 

de  loch. 
Ii— brett  n.,   —  tafel  /.•   Wachttafel  (auf 

welcher   die  durch  das    Log    gefundene    Ge- 
schwindigkeit des  Schiffes  aufgeschrieben  wird) 

(Seew.).    Log-board,  watch-board,  -slate.    Table 

/.de  loch,  cazernet  m.}  casernet  m. 
Ii— brett  ii.    Sieh  Logscheit. 
L— buch   n.,    Schiffsjournal   n.    (Schifff.). 

Ship's  log-book,   official    log-book.    Journal  m. 

de  bord. 
Ii — 9  Deck— v  Kladde  /.  Scrap-leg.   Casernet 

m.,  livre  m.  de  loch. 
I»— glas  n.  (eine  Sanduhr,  die  beim  Loggen 

benutzt   wird   und  die  14  oder  28  Sekunden 

läuft)  (Seew.).  Log-glass.  Horloge  /.  du  loch. 
Ii— leine  /.  (Seew.).  Log-line.  Ligne  /.  de  loch. 
Ii v  Vorläufer  m ,  Vorlauf  m.  der  — • 

Forerunner,  stray-line.    Houache  m. 
Ii— rolle  /.  (Seew.).  Reel  of  the  log.  Rouleau  m. 

du  loch,  tour  m.  du  loch. 
Ii— seheit  n+  —Schiffchen  n.,  — sektorm. 

(Seew.).    Log,    log-ship,   log-chip.    Bateau   m. 

de  loch. 
Logarithmentafel  /.  (Math.).     Table  of  loga- 
rithms.   Table  /.  de  logarithmes. 
IiOgartthmlseh  (Math.).  Logarithmic.  Logarithm 

mique. 
Logarithmus    m.    (Math).     Logarithm.    Loga- 
rithme  m. 
Ii— 9   natttrlleher  oder  Napier'scher  — . 

Napier's    or    natural    logarithm.     Logarithme 

naturel  ou  neperien. 
Ii— 9     gemeiner     oder    Brlgg"seher    - 

Brigg's    or    common     logarithm.      Logarithme 

ordinaire. 

Log*  /•♦   Theater—  (Bauw.).    Box.    Loge  /. 
d'une  salle  de  spectacle. 
Ii— *  vergitterte  — ,  Gitter—«  Latticed  box. 

Loge  grillee. 
IiOgen  •  •  •  — reihe  /.     Tier  of  boxes.    Rang  de 
loges  m. 
Ii—  schliesser  m.,  -in/.  Box-keeper.  Ouvreur- 

m.,  ouvreuse  /. 
Ii — sperrsitse  m.  pi.    Dress  circle,  dress  Her. 

Bvlcon  m. 
IiOggen  (die  Fahrt,  Geschwindigkeit  des  Schiffes 
messen)   (Schifff.).     To   heave  the  log.    Jeter  le 
loch. 
Logger  m.  (Schiffb.).    Sieh  Lugger. 
IiOgls  n.,  Sehlafjplats  m.  der  Mannschaft  unter 

Deck  (Schiffb).    Forecastle.    Gaillard  m. 
Logistik  /.    (Lehre  von   den  Kriegsmärscben) 

(Kriegsw.).    Logistics.    Logistique  /. 


Locomotive  •  whistle.     Sifflet    m. 
if.   Foot-plate.   Tablierm.  d'une 


Iioh ...  — ballen  m.,  — lease  m.9 

(Lohgerb.).     Tan-cake,  tan-ball,   brick  made  with 

refuse-tan.    Briquette  /.  de  tan. 

Ii— brühe  /.,  saure,  rote  Heise  /.  (Gerb.). 
Ooze.    Jus  m.  de  tannee. 

Ii— gerber  m.     Tanner.    Tanneur  m. 

Ii— gerberei  /.  (Verfahren).  Tanning.  Tan- 
nage m. 

Ii (Ort)  (Lohgerb.).    Tannery.   Tannerie  /. 

Ii— grübe /.     Sieh  Versetzgrube. 

Ii—  hau  in.  (Lohgerb.).   Tan-house.  Ecorcierm. 

Ii— käse  m.9  — knehen  m.  Sieh  Loh- 
ballen. 

L— muhle  f.  Bark-mill  f  tan-miU.  Moulin  m. 
ä  tan. 

Ii— reiberklinge  /.    (Gerb.).     Tan  -  breaking- 
blade.    Lame  /.  ä  broyer  le  tan. 
IiOhe/.«  Eichen—,  Gerber-  (Lohgerb.).    Tan, 

oak-bark.    Tan  m. 
Iiohen  das  Leder  (Lobgerb.).    To  oote  the  hides.     ( 

Juser  le  cuir. 

Ii—  die  Segel  (Seew.).  To  tan  the  sails.  Tanner 
les  voiles.  i 

IiOhn   m.   der   Arbeiter.     Wages  pi.     Paye  /., 

salaire  m. 

Ii — *  knapper  oder  schwacher  — .  Lean  pay. 

Ii — 9  reichlicher  oder  Toller  — .    Big  pay. 

Ii— 9  rückständiger  — •    Back  pay. 

Ii — herabsetsnng  /.    Fall  in  wages. 

Ii— listen  f.pl.  der  Arbeitsmannschaft  (Bergb.). 
Register  of  wages.    Feuiües  /.  pl.  de  paye. 

Ii — sats  ot.,  — betrag  m.    Rate  of  wages. 

Ii— tabelle  /.    Scale  of  wages,  table  of  wages. 

Ii— tag  m.  (Bergb.,  Fabr.).  Pay-day,  account- 
day,  settling-day.  Jour  m.  de  paye,  jour  da 
payement. 

Ii— settel  m.    Register  of  wages.    Note  /.  dee 
gages. 
Lohnung  /  der  Arbeiter  (Bergb.,  Fabr.).     Pay- 
ment, pay.    Payement  m.,  paye  /. 
IiOkal  •  • .  —bahn  /.  (Eisenb.).    Railway  of  local 

interests.    Ghemin  m.  de  fer  d'interfct  local. 

L-batterie/.(TeL).  Localbattcry. Pile/. locale. 

Ii— farbe  /.  (Mai.).  True  natural  colour.  Cou- 
leur  f  locale 

Ii— verkehr  m.  (Eisenb.).   Local  traffic.    Trafic 
m.  local,  trafic  intArieur. 
IiOkonaobile/.  Locomobile,  portable  steam-engine. 

Machine  /.  locomobile. 
Lokomotiv . .  •  —  ftthrer  m.,  Maschinist  «^ 

Masculnenfuhrer  (Lok.).    Engine-driver,  en- 

gineman.     Mecanicien    m. ,    conducteur    m.    de 

machine,  maschiniste  m. 

Ii— kessel  m.  (Dampfm.).  Tubular  boiler,  loco- 
motive-boiler. Chaudiere/.  tubulaire,  chaudiere 
ä  flamme  directe,  chaudiere  de  locomotive. 

Ii — kraft  /.  Locomotive  power.  Force  /.  de 
traction. 

Ii— latente  /.  (Eisenb.).  Head  light.  Disque- 
lanterne  /. 

L— pfeife  /. 
d'alarme. 

Ii— plattfbrs 
locomotive. 

Ii— rahmen  m.  (Lok.,Masch.).  Frame.  Longeron 
m.  de  locomotives. 

Ii— remise  /.,  —  schuppen  m*  Masehlnen- 
hans  n.  (Eisenb.).  Engine  -house.  Depdt  m. 
de  machines,  remise  /.  a  locomotives. 

L ,  halbkreisförmige  — .  Rotunda.  Ro- 

tonde  /.  a  locomotives. 
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Lokomotive  /.,  MaMhlne/.  (Eieenb.).    Jkoco- 

motitrc-enptne,  locomotive.   Machioe  /.  locomotive, 

locomotive  /. 

L—  zu  Erdarbeiten.  Bogie- engine,  locomotive 
for  earth-works.    Locomotive  de  terrassement. 

L —  mit  doppeltem  Kessel.  Locomotive  double 
boiler  tank -engine.  Locomotive  a  deux  chau- 
dieres. 

Ij —  mit  vier  Kappelrädern.  Locomotive  with 
four  coupled  wheels.  Locomotive  ä  quatre 
roues  accouplees. 

L —  mit  äussern  Cylindern.  Outside-cylinder- 
engine.  Machine  locomotive  ä  cylindres  ex- 
teneurs. 

L —  mit  innern  Cylindern.  Inside-cylinder-engine. 
Machine  locomotive  a  cylindres  interieurs. 

L —  mit  innerem  Rahmen.  Inside  framed  engine. 
Machine  a  cadre  ou  chassis  en  dedans  des 
rones. 

Mm —  für  starke  Steigungen.  Mountain- engine, 
mountain-locomotive.    Machine  de  rampes. 

I* —  für  gemischte  Züge.  Mixed  engine.  Loco- 
motive mixte. 

I* —  far  Güterzüge,  Güterzogmaschine.  Goods- 
locomotive,  luggage-engine,  freight-engine.  Machine 
locomotive  ä  marchandises. 

Mm—  oder  Maschine  für  gemischte  Züge.  Mixed 
engine.    Machine  locomotive  mixte. 

Mm —  für  Personenzüge,  Personen  Zugmaschine. 
Passenger-locomotive.    Locomotive  ä  voyagenrs. 

Ma —  einer  Strassenbahn.  Dummy  engine,  street 
dummy  engine,  street -locomotive.  Locomotive 
routiere. 

L— ,  angekoppelte  — •  Uncoupled  engine. 
Locomotive  ä  roues  libres  ou  independantes, 
locomotive  decouplee. 

L-,  achtradrige,  seehsradrige,  vier- 
rädrige — .  Eight-wheeled^  six-wheeled,  four- 
wheeled,  engine.  Machine  ä  huit,  a  six,  a  quatre 
roues. 

L — ,  Crampton —  (mit  hohen  Treibrädern). 
Crampton  •  locomotive.  Locomotive  Crampton, 
expresse  locomotive. 

Ma — ,  elektrische  — •  Electric  locomotive.  Loco- 
motive electrique. 

Ij — ,  Expansions— -•  Expansion  -  locomotive. 
Locomotive  ä  detente. 

Ma—  9  reuerlose  —  •  Fireless  locomotive.  Loco- 
motive sans  feu. 

Ma— 9  gekuppelte  — .  Coupled  engine.  Machine 
locomotive  accouplee. 

Ij— 9  Itehnellsugmasehine,  Eilzugma* 
sehine.  Express  -  locomotive.  Locomotive  a 
grande  vitesse,  machine  poor  train  express. 

Ij — 9  Tender—.  Tank-engine.  Locomotive  ä 
tender. 

Mm — *  Verbund—,  Compound  locomotive.  Loco- 
motive compound. 

Ii — ,  gebeizte  — •  Heated  locomotive.  Loco- 
motive allumee,  locomotive  en  fen. 

Ii— ,  betriebsfähige,  betriebsfertige  — . 
Locomotive     in     working     order.     Locomotive 
charges. 
Lolingit    to.,    Lftlliugit    m.    (Miner.).     Sieh 

Arsennickelkies, 
Lombardpapier  n.   500  X  592  mm.    Lombard 

paper-site.    Lombard  to. 
Iiondontbon  m.  (Geogn.).  London  clay.  Argile  /. 

de  Londres. 

m.  (Fuhrw.).    Sieh  Lünse. 


Iionge  /. ,  IiOine  /.  (zum  Longieren  junger 
Pferde)  (Beitsch.).  Longing-rein,  cavesson-rein. 
Longe  /. 

Longitudinal .. .  —Schermaschine/.,  Lang« 

sebermasebine  (Tuchf.).    Longitudinal  shear- 
ing-machine.   Tondeuse  /.  longitudinale. 
Ii— Schwingung  /.   (Phys.).    Sieh  Lftngen- 

sohwingung. 
Loppe  /.    Hanf  (Reepschi.).     Bundle  of  hemp. 

Ceinture  /.,  peignon  to.  de  chanvre. 
Lording  /.,  Iiorring  /.  (dünnes  Tau)  (Seew.). 
Four-thread  spun-yarn.   Bitordm.  de  quatre  fils. 
Iiori  /.  (Eisenb.).    Sieh  Lowrv. 
Lorken,  lorken  (Seew.).    Steh  Lurk  en. 
IiOS  n.,  Lose  /.    (eines  Taues)    (Seew.).    Loose 
part,  slack  bight  (of  a  rope  or  tackle-fall).     Mou 
to.,  balant  m.  d'un  cordage. 
Ii— ,  die   —    (eines   Taues)    einholen.     To 

haul   in  the  slack  of  a  rope.    Embraquer,   re- 

couvrer  le  balant 
L  —  9  mehr  —  geben.    To  ease  (off)  more,  to 

give-  or  to  pay  out  more  slack.    Filer,  dormer 

du  mou. 
L — !  (Kommando wort,  irgend  ein  festgemach- 
tes Tau  los  zu  werfen)  (Seew.).    Let  go  I  let  go 

amain.    Largue!  larguez  en  bände! 
Ii — ,  Ershaufen   to.  (fur  den  Verkauf  vor- 
bereitet) (Bergb.).    Pile  of  ore,  parcel.    Lot  to. 

de  minerai. 
Ii — 9  der  Anker  ist  —  (Seew.).     The  anchor  is 

arweigh.    L'ancre  est  därapee. 
L— blättern,   sieh   —   (von   einem   Mineral 

gesagt)  (Miner.).     To  exfoliate.    Exfolier,  s'ex- 

folier. 

L— bekommen  ein  Schiff.  Sieh  Abbringen. 
L— brechen  die  Gussform  (Giess.).     To  open 

the  mould.    Devetir  un  objet  fondu. 
L- drücken  ein  Gewehr  (Buchsenm.).    Sieh 

Abdrücken. 
Ii— eisen  n.,  Stecheisen  (Giess.).    Tapping- 

bar.    Perce-fournaise  m.    Sieh  Lasseisen. 
L — feuern  eine  Feuerwaffe.    To  discharge  or 

to  fire  off.    Tirer. 
L— gehen   (von   einem   Schusse   gesprochen). 

To  go  off.    Partir. 
L — haken  m.    Sieh  Schinkelhaken. 
L einen  Block  etc.  (Seew.).     To  unhook. 

Decrocher. 
L— hauen     den    Erdboden    mit   der   Hacke 

( Strassen b.  etc.).  To  hack  the  ground.  Attaquer 

le  terrain  au  pic. 
Ii— holz    n.f     Latteihols,    Weitstab    m. 

eines  Fensterfutters  (Glas.).    Transom,  dormant 

of  a  French  casement,    lock-rail.     Traverse  /. 

moyenne  d'une  croisee  a  battants,  dormant  to. 

de  croisee. 
L ,   Kampfer  to.   einer  Thar  (Tischl.). 

Dormant-tree.    Dormant  to.  de  porte. 
Ii— kiel    to.    (Schiffb.).      False    keel.     Fausse 

quille  /. 
L— kommen  vom  Grund  (Schifff.).  Sieh  Frei- 
kommen. 

L (von  Segeln  gespr.).    Sieh  Killen. 

Ii — kuppeln    einen    Maschinenteil    (Masch.). 

To  disengage,   to  disconnect,  to  throw  or  to  put 

out  of  gear.    Desembrayer. 
L /.,  —  koppelung  f.  (Masch.).  Disengag- 
ing, disconnecting,  throwing  out  of  gear.    Desem- 

brayage  m. 
Ii— lassen  (Seew.).   To  cast  loose,  to  cast  adrift, 

to  let  go.    Larguer,  lacher,  relacher. 
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Loslassen,  gnt  —   (sich  loicht  wieder  aas 

dem  Sande  heben  lassen)  (Form).    To  deliver 

(»aid  of  a  pattern  in  sand-moulding).   Offrir  de 

la  depouille. 
L- loten  (Techn.).    To  unsolder.     Dessouder. 
L—  machen ,    losen    (Seew.).      To    unship. 

Lever.  • 

1, die  Vertäuungen  eines  Schiffes  (Seew.). 

To  unmoor.    Demarrer,  desamarrer. 
jj die  Geschütze   (Seew.).     To  east   loose 

the  guns.    Demarrer  les  pieces. 
L das  Ankertau  vom  Ankerringe  (Seew.). 

To   unbend   the  cable,    to    take   it  off  from   the 

anchor.    D&alinguer  le  cable  ou  l'ancre,  de^- 

marrer  le  cable. 
L ein  Segel  (Seew.).     To  unfurl  or  to  loose 

a  sail.    D6ferler,  larguer  one  voile. 
Ii— nageln    (Techn.).    To   unnail.     Dlclouer, 

desenclouer. 
I,— nehmen  die  Schaufeln    eines  Raddampf- 
schiffes (Seew.).     To   remove   the  floats   of  the 

paddle-wheels.    Dlsauber. 
Ii die   Gussform   (Giess.).     To   open   the 

mould.    Devdtir  un  objet  fondu. 

Ii (Schloss.).    Sieh  Lösen. 

Ii— nieten    (Schloss.,    Masch.).      To   unrivet. 

Denver,  deriveter. 
Ii— reisten    (den    Anker    aus    dem    Grunde) 

(Seew.).     To    trip   the   anchor.     Faire   ddraper 

l'ancre. 
Ii— rolle  /.  (Masch.).    Moveable  pulley.    Poulie 

/.  mobile. 
L— Schäkeln    (Seew.).     To   unshackle.     D6- 

maniller. 
I, — scheine  /.,  lose  Scheibe  (Masch.).  Loose 

pulley.    Poulie  /.  folle. 
Ij—  schient  /.  (weiche  Schicht  in  einem  Stein- 
bruch).   A  soft  vein   in  a   quarry.    Moye  /., 

moie  /. 
Ii — schlessen    n.    eines    Bohrlochs    (Bergb.). 

Sieh  Weg  than  n.  eines  Bohrlochs. 
Ii — schrauben.    To  slacken  the  screws,  to  screw 

off,   to  unscrew.    Desserrer  les   vis,   devisser, 

dlfaire  ou  6ter  les  vis. 
I«— spannen  n.,  Abnahme  /.  von  den  Trocken- 
stangen (Buchdr.).    Taking  down  paper  from  the 

drying-tenter.     Defend  age  m. 
Ii— sprechen  einen  Lehrling  (Buchdr.   etc.). 

To  quit,  to  discharge.    D£charger  un  apprenti. 
Ii — Stander  to.,    beweglicher  Ständer   eines 

Schützenweh  res  (Wasserb.).  Moveable  guides  pi. 

of  sluices.    Fermette  /. 
Ii— stecken»  abstecken,  ein  Tau  etc.  (Seew.). 

To  unlash,  to  unbend  a  rope.    Demarrer. 
Ii— werfen  ein  Ende  etc.  (Seew.).    To  start, 

to  let  go,  to  douse  a  rope,  to  let  go  by  the  run, 

to   cast  off.     Larguer   en   bände,    larguer   en 

grand. 
Losch«  •• — arbeit/.  (Met.).  Fining  in  a  charcoal- 
bed,   charcoal  fining-process.    Affinage  m.  dans 
le  feu  brasquä. 
Ii 9  steierische  — •   Styrian  process.   Pro- 

cäde*  to.  styrien. 
Ii— boden  m.   (Met.).     Charcoal-bed,    charcoal- 
bottom.    Fond  to.  brasque\  sole  /.  en  charbon. 
Ii — bord  n.    Sieh  Ladebord. 
Ii— einier  m.  (Schmied.).     Quenehing-tub.    Ba- 

quet  to.,  seau  to.  de  forge. 
Ij— fteuer  n.  (Met.).     Charcoal  -  hearth ,    hearth 

with  charcoal-bed.    Feu  m.  brasquä. 


LoschTenerschmlede  /.  (Met).  Charcoal- 
hearth  fining-process.  Affinage  m.  ou  raffinage  «. 
dans  les  feux  brasques. 

I.— gerat  n.  Extinguishing  apparatus.  Appareil 
m.  de  service  des  incendies. 

Ii— geschirr  n.  (Seew.).  Discharging  -  tackle «, 
the  whole  gear  for  discharging.  Pendant  «., 
palan  m.  de  charge,  palan  d'eiai. 

L— grübe/.,  Feuergrnbe  (Eisenb.).  AskyU, 
engine-pit.    Fosse  /.  ä  piquer  le  feu. 

Ii— haken  m.    Sieh  Schenkelhaken. 

Ii— kohle  /.  (Back.).  Quenched  charcoal.  Char- 
bon m.  de  braise. 

Ii— korb  m.  (Maur.).  Slaking-basket.  Panier 
i».  de  macon,  panier  a  claire-voie. 

Ii (Zuckers.).     Slaking-basket.    Panier  a 

clairee. 

Ii— papier  n„  Fliesspapier  (Pap.).  Blotting- 
paper.  Papier  m.  brouillard,  papier  buvard, 
papier  gris. 

Ii— plats  m.  (Seew.).  Discharging-wharf,  pier, 
landing-place.    Dlbarcadere  m. 

Ii ,  Ausladeplatz,  Staden  m.  (Wasserb.). 

Quay,  key,  mole,  wharf.     Quai  m. 

Ii— trog  to.   (Schmied.).    Sieh  Löscheimer. 

Ii— wasser  n.  zum  Stahlhärten  (Schmied.). 
Tempering-water,  cementation-water.    Pacquet  w. 

L— wedel  to.,  Sprengwedel,  Losch wisch 
m.  (Schmied.).     Sprinkle,  brush.    Goupillon  m. 

Ii— seit  /.  (Handel.).  Running  days  for  discharg- 
ing.   Jours  to.  pi.  de  planche  pour  le  däbar- 
quement. 
Lösche  /.,  Kohlen-    (Met.).    Charcoal  -  dust, 

mixed  with  ashes  and  earth.   Fraisil  to.,  frasil  m., 

frasin  to.,  frazin  to.,  brasque  /.  Sieh  Kohlen- 
klein. 

Ii— ,  Oestttbbe  n.  (Schmied.).    Coal-dust,  culm. 
Escarbilles  /.  pi.  fraisil. 
Loschen  den  Ealk  (Maur.).    To  slack  or  to  slake 

time.    Eteindre  la  chaux  vive. 

Ii—  den  Kalk  trocken  — ,  mit  dem  Korb  — . 
To  slake  the  lime  with  the  basket.  Passer  la 
chaux  au  panier. 

Ii—  die  Brote  (sie  aus  den  Formen  losschlagen) 
(Zuck.).     To  loosen.    Locher. 

Ii —  n.  des  Kalkes  (Maur.).  Slacking  of  Urne. 
Extinction  /.  de  la  chaux. 

Ii —  ein  Schiff  (Seew.).  To  unload  or  to 
discharge  a  ship.    D£  charger  un  navire. 

Ii —  der  Ladung  (Seew.).  Discharging  or  unload- 
ing   of   the    cargo.    Däbarquement    m.    de    la 

'  cargaison. 

Ii—  (das  Losschlagen  der  Brote  aus  den  Formen) 
(Zuck.).     Loosening.     Loch  age  to. 
Löschungshafen  m.  (Seew.).    Discharging -port 

Port  to.  de  dtahargement. 
Losdrücken    ein   Gewehr    (Büchsenm.).     Sieh 

Abdrücken. 
Lose.  Moveable.  Mobile,  coolant.   Sieh  Locker. 

L—    (Ladung)    (Seew.).     Cargo   in    bulk.    Car- 
gaison /.  en  grenier. 
Loser    Knoten    m.     Sieh    Lauf  knoten    und 

Knoten,  beweglicher. 
Lose  Scheibe  /.    Sieh  Losscheibe. 
Lösekeil  to.   einer  Keilpresse  (beim  Ölpressen). 
•   Loosening-wcdgc  of  an  [oil-]  press.  Olef  /.  d'une 
presse  ä  coin. 
L—  (Maschb.).     Cottar.    Contre-clavette  /. 
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Losen    die  Wasser    einer   Grabe   durch   einen 
Stollen  (Bergb.).     To  drain  a  mine  by  means  of 
an  adü.    Assecher  ane   mine  par  one  galerie 
d'£couleroent.  (Belg. :)  xhorrer. 
Ii—    ein    Billet    (Eisenb.).     To    take    a    ticket 

Prendre  nn  billet. 
1j —    Boden    and    Fels    (Bauw.).     To    loosen. 

Creuser. 
Ii —   ein    Flöz   (durch   Stollen  oder  Schächte) 

(Bergb.).  To  drain  a  seam  or  bed.    Saigner  ou 

demerger  nne  veine. 
Ii —  (Chero.,  Math.  etc.).    Sieh  Auflösen. 
I* —  die  Segel  (Seew.).    Sieh  Losmachen. 
Ii — 9    losnehmeu    (z.    B.    die   Teile    einer 

Maschine)    (Tecbn.).     To   slacken.     Desserrer. 
Loser  m.  (Seew.).    Sieh  Marlpfriem. 
Ii—  pl.9  Segel —  pi.  (Seew.).    Loosers  pl„  sail- 

looters.    Matelots   to.  pi.  employes  ä  larguer 

les  voiles. 
Losestunde/.,  Weehselstunde  (Bergb.).  Hour 

of  relief.    Heure  /.  de  relai. 
Löslich  (Chem.).    Soluble.    Soluble, 
Loslichkeit  /.  (Chem.).    Solubility.   Solubility/. 
lifts«  m.,  Bris  m.  (Petrogr.).    Loess.    Loess  to. 
Losung  /•  (Kriegsw.).    Watchword,  parole.     Mot 

m.  d'ordre. 
Losung  f.   einer   Gleichung   (Math.).    Solution. 
Solution  /. 

Ii—  (Bergb.).    Sieh  Wasserlösung. 
Ii —    (Phys.    u.    Chem.).     Solution,   dissolution. 

Dissolution  /. 
I.— »mittel    n.    (Chem.).     Solvent,    dissolvent. 

Dissolvant  m. 
Lot  n.  (Geom.).    Sieh  Linie,  senkrechte. 
I. — ,    Senkel   m.   (Techn.).    Plummet,  plumb, 

plumb-line,  sounding.  Plomb  m.,  fil  m.  a  plomb, 

sonde  /. 
Ii— »   im    — ,   senkrecht.     Oncnd, .  right  by 

the  plummet,  perpendicular,  vertical.    A   plomb, 

df  aplomb. 
L—  (Seew.).    Lead.    Sonde,  plomb,  plomb  de 

sonde. 

L — ,  Hand—.    Hand-lead.    Sonde  a  main. 
I.— ,  Patent—.    Patent-lead.    Sonde  speciale. 
Ii—  ,   Tief—.    Deep-sea   lead.    Grande  sonde, 

sonde  pour  les  grands  fonds. 
Ii— 9   Lotmlttel   n.   (Legierung   zum    Löten) 

(Techn.).     Solder.     Brasure    /. ,    soudnre    /. 

Sieh  Hartlot  etc. 
Ii— ,    sinnarmes    — .    Solder  poor   in   tin. 

Soudnre  maigre. 
I.— ,  sinnreiche«  — •    Rich  solder.    Soudnre 

grasse. 

Ii— apparat m.  (Seew.).  Sieh  Lotmaschine. 
Ii— ba||e  /.  9    — leinbajje.     Lead  -  line   tub 

or  bucket.    Bailie  /.  de  sonde. 
Ii — Mel  n.    Sounding-lead,  plummet.   Plomb  m. 

de  sonde,  plomb. 
Ii— Mock  m.,  — leinbloek  (Seew.).     Snatch 

block  with  tail.    Galoche  /. 
Ii— brook  /.,  Brustleine  /.  (Seew.).   Breast- 
rope.    Sangle  /.  pour  le  sondeur. 
Ii — gast  m.    Leadsman.    Gabier  to.  de  veille 

aa  plomb  de  sonde. 

Ii— lelne  /.  ( Bauw.).    Sieh  L  o  ts  c  h  n  u  r. 
I. (Seew.,  Wasserb.).    Sounding -line,  lead- 
line.   Ligne  /.  de  sonde. 
L— leinbalje  /.    Sieh  L  o  t  b  a  1  j  e. 
L— maschlne    /.    (Seew.).     Deep    sea    lead 

machine.    Machine  /.  pour  sonder  les  grands 

fonds. 


Lotrecht,    senkrecht    ,  (Techn.).     Vertical, 

right  by  the  plummet,  plumb.  A    plomb,    vertical. 

Ii— Has  m.9  —rechte  oder  vertikale  Linie 

/.  (Bauw.).    Vertical  line,  plumming-line.   Ligne 
/.  a  plomb. 
L— ,  die  — e  ausrufen,  da«  —  absingen 

(Schifff.).     To  sing  out  the  soundings.    Chanter 
la  sonde. 

Ii— sehnnr/.,  BleUot  n.,  Senkblei  (Techn.). 
Plummet;  lead,  plumb-line.  Plomb  m. ,  fil  m.  ä 
plomb,  sonde  /.    Sieh  Bleischnur. 

Ii— warf  to.  (Schifff.).     Cast  of  the  lead.   Coup 
to  de  sonde. 
Lot.,.—  bar«    Solderable.    Soudable. 

L— boekm.  (Tel.)  zum  Halten  der  Telegraphen- 
drähte wahrend  des  Zusammenlötens.  Trestle 
or  tripod  to  maintain  wire  while  soldering.  Che- 
valet  m.  a  souder. 

Ii— brett  n.  (Klempn.).  Soldering-board.  Eta- 
moir  m. 

L— bttchse  /.,  Boraxbuchse  (Techn.). 
Borax-box,  soldering-box.  Boraxoir  to.,  borasseau 
m.t  rochoir  m. 

Ii — eisen  n.    Sieh  Lötkolben. 

Ii— form  /. ,  IiOtform ,  erste  Hautfbrm 
(Goldschl.).  Third  mould,  first  mould  of  gut. 
Premier  chaudret  m. 

Ii— kolben  m.9  -eisen  n.  (Techn.).  Solder- 
ing-iron, copper-bit,  copper-bolt.  Soudoir  m., 
fer  m.  a  souder,  barre  /.  ä  souder. 

Ii ,  Hammer—.     Copper-bit  with  an  edge. 

Soudoir  en  martean  m. 

Ii ,  Spits—*  Copper -bit  with  a  point.  Sou- 
doir pointu. 

L— lampe  /.  (Techn.).  Soldering-lamp.  Lampe 
/.  ä  souder. 

Ii— planne  /.  (Techn.).  Soldering-pan.  Po- 
lastre  m. 

Ii— rohrn.  (Chem.,  Miner.,  Prob.).  Blowpipe. 
Chalumeau  m.  (ä  bouche).  Sieh  Wasser- 
stoffgaslötrohr. 

Ii flamme  /.    Blowpipe  flame.  Flamme  f 

du  chalumeau. 

Ii geblase  n.  (Chem.,  Phys.  etc.).  Blow- 
pipe with  bellows  or  with  a  gas-holder,  bellows- 
blowpipe,  blower.  Chalumeau  to.  a  soufnet  ou 
ä  gazometre. 

Ii lampe  /.     Blowpipe   lamp.    Lampe  /. 

du  chalumeau. 

Ii probe  /., versuch  to.  (Chem., 

Prob.).    Blowpipe  assay,    blowpipe  proof,    blow- 
pipctest.    Essai  m.  au  chalumeau. 

1* reagentien  n.  pi.    Blowpipe  reagents. 

Reactifs  m.  pi.  au  chalumeau. 

Ii spitse  /.    Blowpipe  nipple,  nozzle  of  a 

blowpipe.    Buse  f.  du  chalumeau. 

Ii versuch  to.  , Untersuchung  /. 

Blowpipe  proof.    Essai  to.  au  chalumeau. 

Ii sauge  /.  (Chem.,  Prob.).   Forceps,  small 

forceps.    Pince  /.  du  chalumeau. 

Ii— stein  to.( Klempn.).  Soldering-stone.  Roche/. 
a  souder. 

Ii- stelle  /.,  Lotung/.  (Techn.).  Soldering- 
seam,  brazing.    Brasure  /.,  soudure  /. 

Ii des  Telegraphendrahts.  Joint.  Joint  to. 

Ii (Tel.).    Soldered  joint.    Soudure,  point 

to.  de  raccordement  des  fils. 

L -,  spanische  —  (Tel.).    Twisted  joint, 

bell  hangers  joint.     Soudure  espagnole. 

Ii— wasser  n.  (Techn.).  Soldering^water.  Eau 
/.  ä  soudure. 
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Lfttsange  —  Luftdicht. 


Lotzange   /.     (Techn.).      Hawkbill,    hawkbill 

pliers.  Pincette  /.  ä  souder,  tenaille  /.  a  souder. 
Loten,  bieten,  einloten  (Bauw.).    To  try  with 

the   plummet,    to    plumb.     Plomber,    prendre 

l'aplomb. 
L —  (das  Lot  werfen)   (Scbiffb.).     To  sound,   to 

heave  the  lead.    Sonder,  jeter  la  sonde. 
L — ,  fortwährend  — ,  das  Lot  im  Gange 

halten.     To  run  by   the  lead.    Navigaer  ä  la 

sonde. 
L — 9  Grund  — «     To  reach  the  bottom,  to  strike 

the  bottom.    Atteindre  le  fond,  trouver  le  fond. 
L— ,  regelmässig  — .    To  keep  the  lead  going. 

Sonder  coup  sur  coup. 
Loten  (Techn.).     To   solder,    to    braze.    Souder, 
braser. 
Ii —  n.   (Techn.).     Soldering,  brazing.    Brasure 

/.,  brazure  /. 

Ii— ,  elektrisches  —  (Techn.).  Electric  solder- 
ing.   Soudure  /.  älectrique. 
Lotig   (Met.).     Of  half  an  ounce.    D'une  demi- 
once. 
Ii —  (vom  Silber  gesagt).    Of  due  alloy  (having 

so  many  half  ounces).     Argent  m.  fin. 
Lotung    f.    (Techn.).     Soldering.     Soudure    /., 
soudage  m. 
Ii— ■   durch    Zusammenschmelzen.    Autogeneous 

soldering,  soldering  per  se.     Soudure   autogene. 
Lotosbaum  m.   (Bot.).    Lotus,    lotos,    lote -tree. 

Micoculier  m. 
IiOtse  m.9  IiOotse  (Seew.).    Pilot.    Pilote  m. 
Ii— 9  Binnen— ,  Flnss— ,  Revier—.    River- 
pilot.    Pilote  lamaneur. 

Ii— v  Hafen— *  Ober—,  See—.   Sieh  diese. 
Ii — 9  Küsten — •    Coasting-pilot.    Pilote  cötier. 
IiOtsen  (ein  Schiff  aus-  oder  ein-)  (Seew.).    To 
pilot  a  ship  (out  or  in).    Piloter  un  n  a  vi  re. 
Ii —  n.  (Seew.).     Piloting,  navigating.    Pilotage 

n.,  lamanage  m. 
Ii— behorde  /.  Pilotage  authorities.  Autorite"/. 

de  pilotage. 
Ii — boot  ».,  — fahrzeug  n.  Pilot-boat,  -vessel. 

Bateau  pilote  m. 
Ii— kommandeur    m.    Master    of    the  pilot 

station.  Commandant  m.  d'une  station  de  pilotes. 
Ii— dampfer  m.    Pilot-steamer.    Bateau  pilote 

ä  vapeur. 

Ii  -  flagge  /.  Pilotrflag.    Pavillon  m.  de  pilote. 
Ii — geld  n.    Pilotage.    Droit  m.  de  pilotage. 
Ii -Tarif  m.     Bates  pi.  of  pilotage.    Droit 

des  pilotes,  taxe  f.  ou  tarif  m.  pour  le  pilotage. 
Ii— patent  m.   Certificate  of  pilotage.  Certificat 

m.  de  pilotage. 
Ii — schooner  m.  Pilot-schooner.  Goölette  /.  des 

pilotes. 
Ii— signal  n.   Pilot-signal.    Signal  m.  de  pilote, 

signal  d'appel  des  pilotes. 
Ii— station  /.    Pilot  -  station.    Station  /.  des 

pilotes. 
Ii—  wasser  n. ,  — fahrwasser.    Pilot-water, 

pilot1 's-water.    Parage  m.  dans  lequel  un  navire 

a  besoin  d'etre  pilots. 
L— wesen   n.    Pilotage.    Pilotage   m.,    lama- 

nage  m. 
Ii— zwang  m.    Compulsory  pilotage.    Pilotage 

obligatoire. 
IiOtsmann  m.9  Lotsenflseh  m.  (kleiner  Fisch, 

der  den  Hai  begleitet).    Pilot-fish. 
Lotte  /.,  Sehrei  m.  (Met.).    Ball,  bloom  of  steel. 
Loupe  /.  d'acier.    Sieh  Deal. 


Louisiana  /.  (eine  Baumwollsorte).    Louisiana- 
cotton.    Coton  m.  Louisiane. 
Loupe  /.,   Vergrossernngsglas  n.   (Phys.). 
Single  microscope,  magnifying-glass,  biconvex  lens. 
Microscope  m.  simple,  loupe  f. 
Lowe  m.  (Astron.).    Leo,  lion.    Lion  m. 
Loweit  m.  (Miner.).    Lbweite,  löveite.    L6 weite  /. 
Lowigit  m.  (Miner.).    Löwigite.    Ldwigite  /. 
Lowry  m.9  Lor!  m.9  Blockwagen  m.9  offener 
Güterwagen  (Eisenb.).     Truck,   lowry,  open  box- 
waggon,  open  goods-waggon.   Fardier  m.f  truck  w., 
waggon  m.  ä  plate-forme  dlcouverte. 
Loxodrome  /.,  Rhwmbllnle  /.  (Spirale,  wel- 
che   alle    Meridiane    unter    gleichem    Winkel 
schneidet)  (Schifff.).    Loxodromie  spiral.    Loxo- 
dromie  /. 
Loxoklas  m.  (Miner.).    Loxoclase.   Loxoclase  /. 
Iiuehssaphlr    m.    (ein  Dichroit    von   Ceylon) 
(Miner.).  Sapphire  d'eau.  Saphir  m.  d'eau,  telesie 
/.  d'un  blanc  bleu&tre. 
Luelenholz    n.    (Holz    von    Ccrasus    mahaleb). 

Wood  of  rock-cherry-tree.     Sainte-Lucie  m. 
Lache  /.  (Met.).    Blister.    Soufflure  /. 
Lueke  f.9  weisse  —  (zu  grosser  Raum  zwischen 
den  Wörtern)  (Bucbdr.).    White.    Colombier  m. 
IiUekig    (Met.).    Porous,    blistered.    Poreux,   la- 

cuneux. 
Lueklges  Elsen.   Porous  iron.  Fer  /.  caverneux. 
IiUdel . .  •  — Dirne  /.  (Feuerw.,  Art.).    Priming- 
horn,   powder-horn.    Gome  /.  d 'amorce,   poire  f. 
ä  poudre. 

Ii— laden  m.,  Stoppine  /.,  Zündschnur  f . 
(Feuerw.  u.  Minierk.).    Quick-match.    Etoupille 
f.,  meche  /.  de  communication. 
Ii—  —9  den  —  einsehlagen  (in  den  Kopf 
des  Zünders).     To   middle  or   to  set  down  the 
quick-match.    Enfoncer  la  meche  de  communi- 
cation. 
Ii—  —9   mit  —  versehen.    To   quick  with 
matches.    EtoupilJer. 
Lull  /.  (Phys.).    Air.    Air  m. 
Ii—  (Bergb.).     Sieh  Wetter. 
Ii  —9  atmosphärische  — •  Atmospherical  atr, 
air  of  the  atmosphere,  common  air.    Air  atmos- 
ph&ique,  air  de  1' atmosphere. 
Ii— absauger  m.     Suction-ventilator.     Aspira- 

teur  m. 
Ii— anfenehter  tn.9  — beffeuehter.  Air  humi- 
difier.   Rafratchisseur  m.,  humidificateur  m. 
Ii- ballon   m.    (Phys.).    Air-balloon,    balloon. 
Aerostat  m.,  ballon  m. 
Ii— behalter   m.9   Gasometer    n.   (Chem.). 
Air -holder,    gasometer.     Reservoir  m.   ä   air, 
gazometre  m. 
Ii— blase  /.    (im  Thon)   (Töpi).     Air-bubble. 
Bulle  /.  d'air,  vent  m.  (en  pftte  ce>amique). 

Ii (Glasm.,  Met.).    Aiir&ubble.   Bouillon  m. 

Ii der  Fische  (Naturgesch.).    Air-bladder, 

sound.    Vessie  f.  d'air,  vessie  natatoire. 

Ii nlibeile/.    SUh  Libelle. 

Ii— bremse  /.  (Masch.).    Air-brake.    Frein  m. 
pneumatique. 

L—  brenner  m.  (ein  Gasbrenner  aus  Thon  mit 
vielen  kleinen  Öffnungen)  (Phys.  u.  Chem.). 
Atmopire.  Atmopyre  /. 
I.— buffer  m.  Air-bufer.  Tampon  m.  atmos- 
phenque. 
Ii — dieht.  Hcrmctical,  air-proof,  air-HghL  Her- 
mötique,  impermeable  ä  Tair. 
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Luftdruck  m.,  Atmospkairendruck(Pbys.). 

Atmospheric  pressure,  pressure  of  the  air.  Pres- 
sion  /.  atmospherique  ou  de  l'atmosphere, 
pression  barometrique. 

Li —  — ,  Wetterschlag  m.  (beim  Abfeuern 
▼on  Geschützen  etc.)  (Art.  n.  Minierk.).  Con- 
cussion of  the  air.    Souffle  to. 

Li bremse  /.  (Eisenb.).    Pneumatic  brake. 

Frein  m.  a  air. 

L. elsenbahn    /.,     atmosphärische 

Eisenbahn*  Ajtmospheric(al)  railway,  pneu- 
matic railway.  Chemin  to.  de  fer  atmospherique. 

L— elektrlaltat/.  (Pbys.).  Atmospherical  elec- 
tricity.   Electricity  /.  atmospherique. 

L— ernltsungsapparat  m„  Wannwind- 
apparat (Met.).  Hot-blast  oven,  hot-blast  ap- 
paratus.   Appareii  «.  a  air  chaud. 

Ii 9  Cowper-Sflemen« —  (Met).    Cowper- 

Siemens  stove  (a  hot-blast  oven  or  stove  on  the 
regenerative  principle). 

L— fnrbe/.  (Mai.).  Air-colour,  sky-colour.  Cou- 
leur /.  de  l'air. 

L — förmig  (Phys.).    Aeriform.    Aenforme. 

L— gutemesser  m.  (Pbys.).  Sieh  Eudio- 
meter. 

Ii— bahn  m.  einer  Rfthrenleitung.  Stop-cock 
of  a  windpipe.    Robinet  m.  d'une  ventouse. 

L-hammer  m.  (Techn.).  Pneumatic  hammer. 
Marteau  to.  pueumatique. 

Ij  — hartung  /.  Hardening  in  the  air.  Trempe 
f.  a  l'air. 

L— helzung  /.  Apparatus  for  heating  buildings 
from  one  general  focus  by  hot  air.  Calorifere  m. 
a  air.    Sieh  Heizung. 

Ii— kola  n.,  Vlolethols,  Pnrpnrkola, 
Amarantholz,  Palisanderholz,  blaues 
oder  Cayenne -Ebenkola»  Violet  wood, 
purpled  wood,  paHxander-wood ,  purple' wood. 
Pallisandre  ou  palixandre  to.,  bois  to.  violet, 
boia  amarante. 

Ii— kabel  n.  (Tel.).  Overhead  cable.  Cable  m. 
aenen. 

L-kammer/.  des  Torpedos.  Compressed  air- 
chamber.    Chambre  /.  ä  air  comprime. 

Ii — kanal  m„  senkreckter  —  eines  Kohlen- 
meilers, Zog  in.,  Ablocht/.  (Met.).  Vapour- 
channel,  air-hole,  funnel.  Event  m.  en  macon- 
nerie  d'em  foarneau  de  carbonisation. 

Ii (Met).    Air-drain,    avent  m.  d'un  haut 

fourneau. 

Ii ,  Wlndfang  to.,  Zugloch  n.  (Arch., 

Fond.).  Air-hole,  air-valve.  Event,  eventouse  /., 
eventoir  m.  (de  fourneaux,  de  poeles  etc.). 

Ii ,  Zag  «.•  Absucht  /.  (Met).  Air- 
funnel,  vapour-channel.  Event  en  maconnerie 
d'un  fourneau  de  carbonisation  etc. 

I*— kästen  to.  pi  der  Rettungsboote  (Schiffb.). 
Air-cases  of  life-boats.    Caisses  /.  pi.  ä  air. 

I#— klssen  n.  Air-cushion.  Coussin  to.  her- 
ni&ique. 

Ii— kompressor  to.  zum  Betrieb  von  Tunnel- 
bohrmaschinen (Bauw.).  Hydraulic  compressor. 
Compresseur  m.  hvdraulique.  1 

L— krau  to.  (Masco.).  Pneumatic  crane.  Grue/.  I 
pneumatique.  I 

L-lameUe/,  —platte/.  (Tel.).   Line  plate., 
Plaque  /.  de  ligne. 

Ii— leeremesser  to.    Sieh  Vakuummeter. 

Ir— leitnng/  (Bauw.).  Air  supply-pipe.    Con- 
duite  /.  d'air  comprint. 
Technolog.  "Wörterbuch.  I. 


Luflloek  *„  Zugloek  (Bauw.).  Air -hole, 
vent-hole.    Ventouse  /. 

Ii 9  Zngloek  an  einem  Glasofen  (Glasm.). 

Air-hole.    Bonich  on  to.  d'une  arche. 

Ii ,  Windpfeile  /.,  —röhre  /.  (Giess.). 

Air-hole,  vent-hole,  air-pipe.  Event  to.  d'un 
moule. 

Ii für  kalte  Luft  (Met).    Air-drain  of  a 

Hin  or  furnace.    Canal  m.  d'airage. 

Ii ,  — sckaelit  to.,  —  zog  to.,  Ranek- 

absug  to.  (Befest  u.  Minierk.).  Funnel,  air- 
hole, ventilator.  Event,  eventoir  to.,  even- 
touse /. 

Li— mala  n.  (Brau.).  Air-dried  malt.  Malt  m. 
siehe*  ä  l'air. 

Ii— manometer  n.,  offenes  —  (Masch.). 
Steam-gauge  with  open  leg,  open-air  manometer. 
Manometre  to.  ä  air  libre. 

Ii ,  geschlossenes  —  (Masch.).  Steam- 
gauge  with  compressed  air,  compressed  air-mano- 
meter.   Manometre  a  air  comprime. 

Ii— mantel  m.  des  Schornsteins,  Ranchfang- 
mantel, Schornsteinmantel  eines  Dampf- 
schiffes. Casing  of  the  chimney  or  funnel,  air- 
case  of  the  chimney.   Chemise  /.  de  la  cheminee. 

Ii— maschlne  /.  (Masch.).  Pneumatic  machine, 
machine  worked  with  compressed  air.  Machine  /. 
pneumatique,  machine  aeVostatique. 

Ii ,  Wettermaschine,  Ventilator  to. 

(Bergb.,  Masch.,  Techn.).  Air-machine,  ventilator, 
pneumatic  machine,  ventilating- f anner ,  fanner, 
fan-blowing  machine.    Machine  a  vent 

Ii ,Holl'sche—  (Wasserhebungsmaschine) 

(Masch.).  Hungarian  machine.  Machine  de 
Schemnitz. 

Ii ,  helsse  —  (Masch.).  Sieh  Maschine, 

kalorische. 

Ii— matratse/.  Air-mat(t)ress,  air-bed.  Mate- 
las  to.  ä  air. 

Ii — messer  m.  (Phys.).    Sieh  Aerometer. 

Ii— mortel  to.  (Bauw.).  Air-mortar.  Mortier  m. 
aenen. 

Ii— offhung  /.,  Wetterloch  n.  (Minierk.). 
Wind-gate.    Voie  /.  d'airage. 

Ii — Perspektive  /.  (Zeichn.).  Aerial  perspec- 
tive.   Perspective  /.  aerienne. 

Ii— pfeife  /.  (Masch.).  Air-whistle.  Sifflet  m. 
ä  air. 

Ii — pnmpe  /.  (Phys.).  Pneumatic  machine,  air- 
pump.  Machine  /.  pneumatique,  pompe  /. 
pneumatique  ou  a  air. 

Ii zur  Untersuchung  der  Hohlgeschosse 

mittelst  der  Luftprobe  (Art).  Forcing-pump. 
Pompe  foulante. 

Ii—  — ,  Warmwasserpnmpe  (Dampfm.). 
Air-pump,  hot-water  pump.  Pompe  ä  air  ou  ä 
eau  chaude. 

Ii 9  zwelstlefellge  — •    Double-barreled 

air-pump.   Machine  pneumatique  ä  deux  corps. 

Ii ,  Quecksilber — •    Mercury  air-pump. 

Pompe  a  roercure. 

Ii ,   Sprengel'sehe  — •    Sprengelpump. 

Pompe  de  Sprengel. 

Ii —  —»cylinder  w.  (Dampfm.).  Air-pump 
cylinder.    Cylindre  to.  de  pompe  a  air. 

Ii ndeckel  m.  (Dampfm.).  Air-pump  cover. 

Couvercle  to.  de  pompe  ä  air. 

Ii nkolbenrlng  m.  (Dampfm.).  Air-pump 

piston-ring.    Couronne  /.  de  piston  de  pompe 
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IiUftpumpenseitenpleuelstauge/.(Dampf- 

masch.).  Air-pump  side-rod.  Bielle  /.  pendente 
de  pompe  a  air. 

Ii nventil  n.  (Dampfin.).    Air-pump  valve. 

Glapet  m.  de  pompe  a  air. 

Ii— rühre/.,  Wetterlutte /.  (Bergb.),  Chan- 
nel, air-channel,  air-conduit,  (air-)  pipe,  (air-) 
tube.    Base  /.,  base  d'airage. 

L •     ÄteA  Luftloch. 

Ii—  — ,  Windpfeife  /.  (Giess.).  Air-pipe, 
vent-hole  of  the  mould.   Invent  to. 

Ii— rönte  /.,  Taurüste,  Taurotte  /., 
Landrotte  (Ackerb.,  Spinn.).  Dew-retting. 
Rouissage  m.  a  la  roses  <w  sur  terre,  rorage 
m.,  roaage  m.t  sereinage  m.t  säränage  to. 

I«— sack  to.,  Windsack,  Windsegel  n. 
(Schiffb.).     Wind-sail    Manche  /.  a  vent. 

Ii (Minierk.).    Äiea  Wetters  auger. 

It— Sattel  m.  (Geol.,  Bergb.).  Anticlinal  ridge. 
Partie  /.  supeneure  d'une  coacbe  montante. 

Ii — sangloch  n.  (Met.).  Inlet -hole.  Aspira- 
tear  to. 

Ii— schaebt  to.,  Wetterschacht  (Bergb.). 
Air-shaft.    Bare  /.  d'airage,  puits  to.  d'airage. 

Ii_  —  eines  Eisenbahntunnels.  Permanent 
shaft.  Puits  d'aerage  ou  d'airage  d'un  Souter- 
rain. 

Ii (Befest.,  Minierk.).    Sieh  Luftloch. 

Ii — schichte/.  (Techn.).  Stratum  of  air.  Couche 
/.  d'air,  region  /.  d'atmosphere. 

Ii— Schieber  to.,  Register  n.  (Lok.).  Register, 
damper-plate.    Registre  to. 

Ii — schiff  n.,  — ballon  to.  (Phys.).  Aerostatic 
vessel.    Vaisseau  to.  alrostatique. 

Ii—  —er  to.  (Phys.).  Aeronaut.  A^ronaute 
m.t   alrostatier  to,   aärostier  to.,   aärostenr  to. 

Ii ergondel  /.    Car.    Nacelle  /.  du  ballon. 

Ii—  —fahrt  /.  (Phys.).  Aerostation.  Aero- 
station /. 

Ii kunst/.  (Phys.).   Aeronautics  pi   Ae>o- 

nautique  /. 

Ii— schlanch  to.  (Minierk.).  Air-pipe.  Gaine  f. 
d'aerage. 

Ii ,  Pneumatik/,  der  Fahrräder    Bicycle 

tire.    Pneumatique  /. 

Ii— schleuse  /.  (beim  Abteufen  mittelst  kom- 
primierter Luft)  (Bergb.).  Air-sluice  (for  sink- 
ing shafts  by  means  of  compressed  air).  Sas  m. 
ä  air  (d'un  appareil  pour  foncer  des  puits). 

Ii— Spiegelung  /.  (Seew.).  Fata  Morgana, 
mirage,  (with  sailors:)  looming.  Mirage  to., 
palais  m.  de  la  fee  Morgane. 

Li— spies«  m.,  Spies*  (bei  der  Sandformerei). 
Venting-wire,  wire-riddle.  Aiguille  /.,  degorgeoir 
to.  dans  le  moulage  en  sable. 

Ii— stahlung /.    Sieh  Lufthärtung. 

Ii— Stander  to.,  Windstock  m.  einer  Was- 
serleitung (Wasserb.).  .Windpipe.    Yentoase  /. 

Ii — Stecher  m.    Air-wirc.    Perce-moule  m. 

Ii— Strömung  /.,  —  zug  m.  Current  of  air. 
Coarant  m.  d'air. 

Ii— thermometer  n.  (Phys.).  Air 'thermometer, 
atmospherical  thermometer.  Thermometre  m. 
ä  air. 

Ii— trocken  (Techn.).  Air-dried,  air-dry.  Seche* 
ä  l'air. 

Ii— trocknuug  /.  des  Holzes.  Seasoning  of 
wood.    Sächage  to.  du  bois  ä  l'air. 


IiUftventil  n.  (Dampfm.).  Air-vahe.  Soapape/. 

ä  air,  reniflard  to.   Sieh  Sicherheitsventil, 

inneres. 
I»— Verflüssigung  /.  (Phys.)    Liquefaction  of 

air.    Liquefaction  /.  de  l'air. 
Ii— wasserstofflotrohr  n.    Sieh  Wasser- 

stofflötrohr. 
Ii— widerstand   m.    (Techn.).     Resistance   of 

the  air.    Resistance  /.  de  l'air. 
Ii— Siegel  to.,  Iiehmstein  to.,  Lehmbar- 

ren  to.,    ungebrannter  Ziegel    (Bauw.). 

Clay -brick,    cob  brick,    air-dried  brick,    unburnt 

brick,   adobe.     Brique  /.   crue,   brique  sechee 

ä  Fair. 
Ii— sug  to.,  Zug  eines  Ofens.   Draught.    Appel 

m.  d'un  foyer. 

Ii (Befest,  Minierk.).    Sieh  Luftloch. 

Ii—    —Wirkung   /.    des    Blasrohrs    (Lok.). 

Efficiency  of  the  blast-pipe.  Appel  to.  de  la  vapour. 
Iittften,   an   die   Luft  .hängen    (Färb.).     To  air, 
to  expose  to  the  air.    Eventer    les    laJnes    mor- 
dancies. 
Ii —  einen  Baum  (ihm  Luft  machen)  (G&rtn.). 

To  prune,  to  lop  a  tree.    Egayer  un  arbre. 
Ii— ,  auf— ,  an —  (Seew.).   To  lift  up.  Hisser 

(a  l'aide  d'une  balancine). 
Ii—  die  Segel  (Seew.).     To  loose  the  sails  for 

drying.    Mettre  les  voiles  au  sec. 
Ii— ,  auslüften.     To  air,  to  renew  the  air,  to 

ventilate.    Alrer. 
Iiflfter    m.    (NadL).    Puncheon  for   making    the 

groove  in  the  needier9 s  header.    Bontereau  m. 
LnfUg  (Phys.):    Aerial.    Aerien. 
Lüftung   /.,    Wetterhaltung   /.    (Bergw.). 
Ventilation.    Ventilation  /. 
Ii— ,    Lüften  n.  (Techn.).    Airing,    weather- 
ing. Invent  m. 

Ij— sanlage  /.  Ventilating  work.   Ventilation  /. 
Lugger    to.,    IiOgger    m.     (Schiffb.).     Lugger. 
Lougre  to. 
Ii— segel  n.    Lug -sail.    Voile  /.   ä   bourcet, 

voile  de  lougre,   en   general:   voile   d'embar- 

cation. 
IiUk  n.  (Schiffb.).  Hatch,  hatchway,  täcoutüle  /. 
Ii— ,  blindes  — •  Dead  light.  Faux  mantelet  m. 
Ii— ,  Granatkammer— .  Hatch  to  the  shell- 
room,  ficoutille  de  la  soute  a  obus. 
Ii — 9  Gross—.  Main  hatchway.  Grande  6coutil1e. 
Ii— ,  Kessel—«    Boiler  hatch,    ficoutille  des 

chaudieres. 
Ii— •  Hellegats— .  Hatch  to  store-rooms.  Ecou 

tille  aux  soutes. 
Luken,  Schalken  (Seew.).     To  batten  down  the 
hatches.    Fermer  les  ecoutilles. 

Ii— zulegen.     To   shut   (up)   the   hatches,   to 

close  the  hatches.    Fermer  les  ecoutilles. 
Ii -bander  n.   pi.    (Schiffb.).     Sieh  Längs- 

b  ander. 
Ii-bügel  m.     Sieh  Lukenriegel. 
Ii— deekel  m.,  —klappe  /.  (Schiffb.).    Cover 

or  lid  of  a  hatchway.    Panneau  m.  d'ecoutille, 

couvercle  to. 
Ii— grating  /.  (Schiffb.).   Chating  of  the  hatches. 

Gaillebotis  to. 
Ii— kappe/.,  Niedergangskappe  (Schiffb.). 

Companion.     Capot  m.  d'ächelle. 
Ii — presenning/.    Hatchway  cover,  tarpauling 

for  hatchways.    Pr6"lart  to.  d'ecoutille. 
Ii— riegel  to.,   — bttgel  to.  (Schiffb.).     Hatch- 
way bar.    Barre  /.  d'6coutille. 
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Lukensehalken  /.   pl    (Schiffb.).      Battens 

pl.  of  the  hatches.  Lattes  /.  pi.  de  prllart 
d'ecoutille. 

L—  schlingen  /.  pi.  (Schiffb.).    Fore-and-aft 
cartings.  Elongis  to.  aux  eooutilles. 
Luksull  to.,  Lukenseherstoek  to.  (Schiffb.). 

Coaming«  pi.,  hatchway  coamings.  Surbaux  m.  pi., 

cadre  to.  d'ecoutille. 
Lallen  n.  des  Windes  (Seew.).  Lull  Accalmie/. 

L— ,    Innen  (vom  Winde  gesagt,  schwächer 
werden,  besonders  bei  Pansen  in  einem  Sturme) 
(Seew.).    To  lull.    Acoalmir,  tomber. 
Lumaehell  m,  (Petrogr.).  Sieh  Muschelmar- 
mor. 
Lamlniseens/.  (Nachleuchten  belichteter  Stoffe) 

(Phys.).    Lwniniscency.    Lnminiscence  /. 
Lampen  m.  pl. ,  Hadern  m.  pl. ,   Strassen 

to.  pl.  (Pap.).   Bags  pl-,  paper-rags  pl.    Chiffons 

m.  pl.t  drittes  /.  pi,  pilot  m. 

L — ,  die  groben  grünen  Aussehuss— 
(Pap.).     Coarse  paper-rags  pL    Bonlongeon  to. 

L— ,  die  gekochten  —  (Pap.).  Boiled  rags 
pl    Bouülie  /. 

L — ,  die  geweiften  — •  Devilled  rags  pl 
Cobre  m. 

L— 9  die  —  auslesen,  sortleren.  To  sort 
the  rags.  Dllisser  lee  chiffons,  slparer  les 
chiffons,  trier  les  chiffons. 

L— »  die  —  sehneiden«  To  cut  the  rags. 
De>ompre  les  chiffons. 

L— ,  die  —  sieben.  To  dust  the  rags.  Net- 
toyer  les  chiffons. 

L—  •  die  —  serreiben«  To  grind  the  rags. 
Broyer  les  chiffons. 

L-behalter  m.f  —  sortlerkasten  to.  (Pap.). 
Chest  for  rags.     Cassot  to. 

L— bntte  /.*  Zober  m.  (Pap.).  Bag-tub,  rag- 
bucket.    Gerlon  m.,  gerlot  to. 

Ii— koeherm.  (Pap.).  Bag-boiler.  Bouillenrm., 
lessiveor  to. 

I^reinigungsmasehiae/.,  —stauber  m., 
Slebmasehine  (Pap.).    Duster.    Blntoir  to. 

Ii— Sammler  to.  (Pap.).  Bagman,  rag-gatherer, 
rag-picker.    Chiffonnier  m.f  drillier  to. 

Ii— Schneider  m.,  Hadernschneider  (Pap.). 
Rag-cutting  machine.  Derompoir  m.t  delisseuse 
/.  mecsnique,  coupe-chiffons  m.  machine  /.  ä 
couper  les  chiffons. 

L— Sortierer  m.,  —Sortiererin  /.  (Pap.). 
Bag  -  assorter.  Delisseur  to.,  delisseuse  /., 
driUier  to. 

Ii— wasehmasehine  /.  (Pap.).  Washing- 
engine.    Pile-laveuse  /. 

Ii— wolf  m.  (zum  Zerreissen  der  wollenen 
Lumpen  fur  Knnstwolle).  Bags  devil,  rag-tear- 
ing engine  called  devil,  shoddy-devil,  scratching- 
machine.  Machine  /.  ä  rompre  les  chiffons, 
effileuse  /.,  machine  ä  demer,  machine  ä 
d&isser,  machine  ä  effilocher,  machine  ä 
dlflocher. 

Ii— wolle  /.,  Kunstwolle  (Spinn.).  Artificial 
wool.    Laine  /.  artificielle. 

Ii—  sieher  tu.  (Art.).    Sieh  Krätzer. 

L— supfer  m.  Ravelling -engine,  feazing-cylinder 
Effilocheur  to.,  effiloqueur  m. 

Ii— zuplerin    /.    Bag -tearing    woman.     Effi- 
locheuse  /.,  effiloqueuse  /. 
Lun  /.,  Lünen  m.  (Fnhrw.).    Sieh  Lflnse. 
Uneburgit  to.   (Miner.).     Luneburgite.     Lune- 

bourgite  /. 


Lünen.    Sieh  Lullen. 

Lunette  f.  (Befest.).    Sich  Brillenschanze. 
L—  9    Brille  /.    einer    Drehbank    (Drechsl). 
Collar-plate.    Poupee  /.  ä  lunette. 
Lnnnit  m.    Sieh  Phosphorkupfererz. 
Lunse  f.9  Lau  /.,  Lannagel  to.,  Aehsnagel 

Sin  der  Wetterau:  Lnn  /.,   an  der  unteren 
.ahn:    Lünen   to.,    Lonen   st.)   ( Wagen b.). 

Forelock,  Hnch-pin,  axle-pin.    Esse  /.  ou  asse  /. 

L—  mit  Kotdeckel    (Fnhrw.).     Linch-pin  with 
a  linch-pin  cap.    Esse  d'essieu  ä  coiffe. 
Lunsseheibe  /.  (Fnhrw.).    Linch-washer.    Ron- 
delle /.  de  bout  d'essieu. 
Lunte  /.,  Vorgespinust  n.  (Spinn.).  Slab,  stub, 

coarse  roving.    Boudin  to.,  mecke  /. 

L— ,  gewöhnliche  —  (Art.,  Miniefk.).  Slow- 
match,  match.  Meche,  meche  &  canon  ou  de 
guerre,  corde  f.  ä  feu. 

L— ,  Brand—*  Slow-match.  Meche  incendiaire. 
Lunten  . .  •  — hahnm.  /SfcALuntenschloss. 

L— kästelten  n„  —kästen  m.  (Art.).  Slow- 
match  box.    Coffret  m.  a  meche  d'un  affut 

L— sehloss  n.  (Büchsenm.).  Matchlock.  Platine 
/.  k  meche  ou  ä  serpentin. 

L mnskete  /.,  Gabelmuskete  (Büch- 
senm.). Arquebuse,  matchlock-musket,  matchlock. 
Arquebuse  /.  ä  meche  ou  u  serpentin. 

L— stern  m.9  Stern  (Feuer w.).  Star-match. 
Meche  d'ätoile,  6toile  /.  de  meche. 

L— stoek  m.9  Zand  rate  /.  (Art.).  Lintstock, 
linstock.    Buute-feu  m. 

L— verberger    to.    (Art).    Slow-match  case. 
Cache-meche  m. 
Luntespinnen  n.  (Spinn.).    Slubbing,  slabbing, 

coarse  roving.    Filage  m.   en  gros,   beüage  m. 

(de  laine). 
Lunula/.  (Orn.).    Sieh  Auge  der  Monstranz. 
Lupe  /.    Sieh  Mikroskop  und  Loupe. 
Lupferpunze  /.  des  Ciseleurs  (zur  Erzeugung 

kleiner   Kanneliernngen).     Punch    for    making 

fine  flutes   or   grooves.    Outil    m.    a    canneler, 

bonge  m. 
Luppe  /.  (Met).    Ball,    bloom,    hop.    Balle  /., 

masse*  m.,  fer  m.  en  loupes,  loupe  /. ,  lopin  m.t 

bonle/.    Sieh  De ul 

L— •  gesaugte  —  •  Shingled  ball.  Lopin 
cinglä,  massiau  to.,  masseau  m. 

L— 9  kleine  gesaugte  —  •  Small  shingled 
ball.    Masselet  to. 

L—  Ton  gefrischtem  Stahl  (Met.).    Char- 
coal-steel ball.    Masse*  m.  d'acier  affinä. 
Luppen  . .  •  —eisen  n. ,  Eisenluppen  /.  pl. 

(Met.).  Iron-loops  pi,  iron-blooms  pl    Fer  m.  en 

loupes. 

L— friseharbeit  /.,  Rennarbelt  (Met.). 
Direct  extraction  of  iron  in  a  charcoal  -  hearth. 
Extraction  /.  directe   du  fer  dans  les*  forges. 

L— frisehfeuer  n.,  katatonisches  oder 
französisches  —  (Met).  Catalan  furnace,  Ca- 
talan hearth.  Foyer  to.  ou  feu  to.  Catalan,  forge 
f.  catalane. 

L— IHsehhfitte  /.  (Met).  Bhomcry.  Forge  /. 

L — mtthle/.  (Met).  Rotary  squeeser,  blooming» 
machine.    Squeezer  to.  rotatif. 

L— quetsch  werk  n.  (Walzw.).  Squeener. 
Machine  /.  ä  cingler. 

L— schmiede/.,  Zängerel /„Zainhammer 
to.,  Knoppenhammer  (Schmied.).  Alman 
forge,  German  forge.    Allem anderie  /. 
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Luppenwalzen  f.  pi ,  Praparlerwalzen, 
Puddelwalzen,  Zangwalzen,  Vorwalzen 

(Met.)*  Blooming-rolls  pi,  roughing-rolls  pi, 
puddle-roll*  pL,  puddling-roUs  pi.  Cylindres  to. 
pi.  äbaucheurs,  cylindres  cingleurs,  cylindres 
a  cingler,  cylindres  dägrossisseurs ,  cylindres 
präparateurs. 

Ii— Walzwerk  n.  (Met).    Bough  roils  pi,  first 

rolls  pi    Train  m.  6baucheur. 

L— sauge/.»  grosse  — zange  (Met.).   Large 

tongs  pi  Ecrevisse  /.,   lonperesse  /..    cingle- 

resse  /. 

Lorken,  lorken,  lorken  (von  einer  Pumpe 

gesagt)  (Seew.).    Sieh  Pampe. 
Lüstern,  anfi  Ruder  —  (vom  Schiffe  gesagt) 
(Schifff.).    To  answer  or  to  obey  the  helm  readily, 
to  steer  well    Sentir  le  gouvemail,  etre  sen- 
sible Ott  ob&r  an  gouvernail,   gouverner  bien. 
Lust  • . .  — fakrzeug   n.    (Schiffb.).     Pleasure- 
boat    Bateau  m.  de  plaisance. 
Ij — fener    n.,    — fenerwerk    n.    (Feuerw.). 
Artificial  fireworks  pi    Artifice  to.  ou  artifices 
to.  pi  de  rejouissance. 
Lath  /.   (Schiffb.)    (veraltet.).    Boom,    outrigger. 

Boute-hors  to. 
Lutleren  (Chem.,  Prob.).     To  lute.    Luter. 

L —  n.   (Cbem. .  Prob.).    Lutation.    Lutation  /. 
Lutte  /.  (Bergb.).    Sieh  Luftröhre. 
Lutt  er  to.,  Lauter  m.,  Lauer  m.  (Branntweinbr.). 

Singling 8  pi,  low  wine.    Blanquette  /. 
Lutum  n.,  Kitt  to.  (zum  Verdichten  von  Destil- 
lierapparaten etc.)  (Chem.,    Prob.  etc.).    Lute. 
Lut  to. 
Luv  (Seew.).     Weather-side,    loof,    weather  -  gage. 
Cöte*  to.  du  veut,  lof  to.,  dessus  du  vent. 
Ii—  halten.    To  keep  the  weather-gage.    Tenir 
le  lof  ou  le  vent. 

Luv!  Anluven!  (Kommando, Schifff.).  Keep 
and  luff!  keep  your  luff!  Down  with  the  helm! 
Loffez!  la  barre  dessous! 
Ii — ,  naek  —  aufarbeiten.  To  work  to 
windward,  to  beat  to  windward.  S'elever  au 
vent 
Ii— ,  einem  Schiff*)  —  abgewinnen  oder  zu 
Luvard  aufsegeln*  To  gain  the  weather- 
gage  t  to  gain  the  windward  of  another  ship. 
Gagner  le  vent,  prendre  le  dessus  du  vent 
d'un  navire. 


Luv    abzugewinnen  traekten.     To  strive 

for  the  weather-gage.    Disputer  le  vent. 
Ii —    verlieren.     To    lose    the   weather  -  gage. 

Perdre  l'avantage  du  vent. 
L— baum   to.    (Schiffb.).     Outrigger.     Boute- 
hors  TO. 
Ii— brass  /.  (Schiffb.).    Weather  brace.   Bras  m. 

du  vent,  bras  du  dessus  du  vent. 
Ii— bullen  /.  (Schiffb.).    Weather  bowline.  Bou- 

line  /.  du  vent. 
Ii— geltaue  n.  pi  (Schiffb.).     Weather  brails  pi. 

Cargoes  /.  pi  du  vent. 
Ii— gierig    (Schiffb.).      Qriping,     carrying     a 

weatherhelm.     Ardent. 
Ii— kalter  m*  guter  —  (Seew.).   Oood  ply  er,  a 

weather ly  vessel.    Bon  boulinier  m. 
lV-kuste  /. ,  —wall  to.  (Küste,  von  welcher 

du»*    Wind    weht)     (Seew.).     Weather    shore, 

windward-shore.    Terre  /.  au  vent,  c6te  /.  au 

vent. 
Ii— sekot  /.  (Seew.).    Weather  sheet    £conte 

/.  du  vent. 
Ii— selte  /.   (Seew.).    Weather  side.    Cöte  to. 

du  vent. 
Ii— warts,  naek  Luvard  zu  (Seew.).  Wind- 
ward, aloof,  luff.    Au  vent 
L> vorbei  segeln  (Seew.).    To  pass  to 

windward.    Doubler  au  vent,  passer  au  vent. 
Ii ,  slek  —  eines  Schiffes  kalten  (Seew.). 

To  keep  to  windward  of  a  vessel  Tenir  le  vent 

ou  le  lof  d'un  vaisseau. 
Ii dwars    ab,    zu   Luvard    dwars 

ab.     On  the  weather  beam.    Par  le  travers  au 

vent. 
Luven.     To  luff,    to  spring  a  luff.    Loffer,    venir 
au  lof,  venir  au  vent. 
L-,    an    den    Wind    — •    To    haul   to    the 

wind,  to  haul  the  wind,  to  come  to.    Serrer  le 

vent. 
L— ,   In    den   Wind   — ,   In  den   Wind 

senlesseu  lassen.    To    luff  round,    to    luff 

a-lee.  Loffer  en  grand. 
Lydlt  to.,  lydlseker  Stein  to.,  Klesel- 
sekiefer  m.,  (Probierstein  m.)  (Miner.). 
Lydian  stone,  touchstone.  Pierre  /.  de  Lydie, 
lydite  /.,  jaspe  /.  noire,  phthanite  /. ,  pierre  de 
tauche. 


M. 


Mäander  to.,  laufender  Hund  to.   (Bank., 

Orn.).     Vitruvian  scroll.    Meandre  to. 
Maar  n.  (GeoL).     Orater-lake.    Maar  m. 
Maas-,   — beerkolz    n.    Sieh   Ebereschen- 
holz. 
Maass  n.  (Techn.).    Measure.    Mesure  /. 
M—  des  Querschnittes,  Ausvierung/.  (Zimm., 
Tischl.).    Squareness.    Equarrissage  m. 
M-,  eingeschriebene»  —  (in  einer  Zeich- 
nung). Figured  dimension.    Cote  /.  d'un  dessin. 
M— e  pi  elnzeiehnen,  umsenreiben.    To 
write  to  or  draw  the  dimensions  into  a  design. 
Coter  un  dessin. 
M— analyse /.  (Chem.).   Sieh  Analyse,  Vo- 
lumetrie che. 


Maassband  n.    Sieh  Messband. 

M— beerbolz  n.    Sieh  Ebereschen  holz. 

M — bezeieknung  /.  in  einer  Zeichnung.  Fi- 
gured dimension.    Cote  /.  d'un  dessin. 

M— flaseke  /.  (Elektr.).  ünü  jar.  ßouteille  /. 
electromätrique. 

M— flfissigkeit  /.  (Chem.  etc.).  Sieh  Titrier- 
flflssigkeit.  ; 

M— kttbel  m.pl9  — kegel  m.pl9  Erdkegel 
pi  (Eisenb.  etc.).  Witnesses  pLt  oldmen.  T6- 
moins  m.  pl9  dames  /.  pi,  cooes  to.  pl  en 
terrain. 

M— latte  /.,  Stiekmaass  n.  (Bauw.)*  Oage 
or  gauge,  lath  for  laying  down  measures- 
Jauge  /. 
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9Iaasslatte  far  die  Entfernung  der  Sehwellen 

(Eiaenb.).    Gauge,  templet.    Regle  /.  des  repar- 
titions des  traverses  ou  regle  divisee  de  la 

longueur  des  rails. 
91— stab  m.,   Messstab  m.    Measuring   rod. 

Regle. 
91 ,  Gelenk — •  Join«  rufe,  j7ltan{-ru/e,  afoi- 

ing-rule.    Metre  to.  pliant. 
91 fflr   den   Spielraum  (Art.)-     Scale   of 

windage.     Echelle  /.    de    vent  pour  booches 

ä  fen. 
M (zum  Messen  von  Llngen  beim  Zeichnen). 

Scale.    Echelle. 
91 ,  zusammenlegbarer  —  ,  Zollstab. 

Pocket  rule,  folding  pocket  rule.    Reglet  to., 

metre  m. 
U[ ,  natürlicher—«  Plain  scale,  full  tine. 

Grandeur  /.  naturelle. 
91 ,  perspektivlseher  —  •  Sccnographical 

wale.  Schelle  perspective. 
91 ,  verjüngter  — ,  verkleinerter  — . 

Reduced  scale,  scale  of  reduction,  plottingseale. 

Schelle  de  reduction,  Schelle  ä  rapporter. 
91 — stoek  m.  (Bauw.).  Measure-rule.   Jauge  /. 
91 — tabelle  /.  eines  Gebäudes  (Bauw.).   Mule. 

Metre*  to.  d'un  batiment. 
91— -teil  m.  (Chem.).  Part  by  measure.  Partie  /. 

en  volume,  volume  to. 
91 — werk   n.    (Bank.).     Fretwork,    geometrical 

carving,  carved  work,  tracery.    Broderie  /*.,   d6- 

coupure  /.,  trac6  to.,  reseau  m. 
91 ,  durchbrochenes  — .    Transparent 

carved  work,    through-carved  work.    Decoupure 

ä  jour. 
91 sollhung  /., «liebte  n.    Bate- 

ment-light,  tracery-light,    Decoupure  ä  jour. 
91 srippe  /., sstab  to.    Tiaeery-rib. 

Nerf  to.  de  trace*. 
9f arose  /.    Rose-shaped  tracery.    Rose  /. 

de  compartiment 
Ufa  at  m.  (Seew.).    Mate.    Quartier-maltre  to. 
91—9  Senlll»-,  Sehlflbkamemd  m.  (Seew.). 

Step/mate.    Compagnon  m.  de  bord. 
91—,   Ober—    (Seew.).    Chief  mate.    Second 

maltre. 
Macerieren   (Chem.,  Brau.,  Gerb.,  Seidenfabr. 
etc.).     To  macerate.    Macerer. 
91 —  n.    Sieh  Faulen. 
Mache/.  (Bauw.).  Build,  making,  make.  Facon/., 

confection  /.,  travail  to. 
Machen  einen  Abbau  (Bergb.).     To  drive  a  gal- 
lery to  the  hade  of  a  seam.    Faire  une  descente. 
91 —  die  Glashftfen  in  einer  Form.    To  make  in 

moulds.    Fabriquer  au  moule. 
91 —  den  Hartguss,  absehrecken  das  Roh- 
eisen (Met).    To  chill.    Tremper  la  fonte. 
Macherlohn  to.    Sieh  Arbeitslohn. 
Mächtig    (Bergb.).     Wide,   thick,    large,    tipais, 

large. 
Mächtigkeit  /.  einer  Schicht,   einer  Gebirga- 
schicht  (Bergb.,  GeoL).    Thickness  of  a  stratum. 
Epaisseur  /.  ou  puissance  /.  d'une  couche. 
91—   der  Blnke  eines   Steinbruchs  (Steinbr.). 

Thickness  of  the  banks  in  a  quarry,  fitanfiche  /., 

epaisseur. 
Maeklleh  (bequem)    (Seew.).    Handy,  easy, 

snug.    Commode. 
Madeira-M ahagonl  n.  (Tischl.).    Sieh  Maha- 
goni, afrikanisches. 


Madrillbrett  ».,    Petardensohle  /.    (Art). 
Plank   for  board)   of  a  petard.    Madrier  m.  (ou 
plateau  to.)  de  pltard. 
ftlagasin  n.    Sieh  Warenhaus. 
91— ,  festes  — ,  Ausbau  m.  eines  Wagens 
(Wagenb.).    Boot.    Coquille  /.  d'une  voiture. 
9f — ,  magnetisches  —  (Elektr.).   Magnetised 
fagot.    Faisceau  to.  magnltique. 
91—,  sebwebendes  —  eines  Wagens  (Wagen- 
ban).    Box.    Coffre  m.  d'une  voiture. 
M— gewehr  n.    Sieh  Repetiergewehr. 
91 — Verwalter  m.  (Eisenb.).    Storehouse  keeper. 
Chef  to.  de  depot 
Mager  (Buchdr.).    Meagre.    Maisre. 
Magerer  Formsand  m.    Sieh  NasserForm- 

s  and. 
Nagermann  to.,  Vormarsbullen  f.  (Seew.). 
Foretopsail  bowline.    Bouline  /.  du  petit  hunier. 
Magistral  n.   (gerdsteter  Kupferkies  zur  Amal- 
gamation) (Met).    Magistral.    Magistral  m. 
Magistrale  f.  (Befest.).    Sieh  Gürtellinie. 
Maglstralgallerie  /.,  Bscarpgallerie  (Be- 
fest).   Magistral  gallery,  escarp-gallery.    Galerie 
/.  magistrals  ou  d'escarpe. 
Magnanerie  f.  (Anstalt  zur  Zucht  der  Seiden- 
raupen),   Seidenrauperei  /.   (Seid.).     Silk- 
worm-house.    Coconiere  /. ,   coconniere  /*.,   mag- 
nanerie /.,  raagnaniere  /.,  vererie  /. 
Magnesia/ 9  Bittererde /.  (Chem.).  Magnesia, 
oxide  of  magnesium.    Magnesie  f. 
M— ,  kieselsaure  — .    Süicate  of  magnesia. 

Silicate  m.  de  magnesie. 
M— ,  koblensanre  — .  Carbonate  of  magnesia. 

Carbonate  m.  de  magnesie. 
M— ,  salssaure  — ,  Cblormagneslum  n. 
Chloride  of  magnesium.   Chlorure  m.  de  magne- 
sium. 

M— ,  schwefelsaure  — ,  Blttersals  n.  Sul- 
phate of  magnesia,  bitter-salt,  Epsom  salt.  Sul- 
fate to.  de  magnesie. 

M-alaun   to.,    Talkerdealaun    (Miner.). 
Magnesia  -  alum ,    pickeringite.      Alan    m.    de 
magnesie. 
M— glimmer  m.  (Miner.).    Sieh  Glimmer, 

schwarzer,  Biotit 
M— hydrut  n.  (Miner.).    Sieh  Brucit 
M — pbosphatn.  (Miner.).    Sieh  Wagnerit. 
Magnesioferrlt  to.,  Magnoferrtt  to.  (Miner.). 
Magnesioferriie.    Fer  to.  magn&ique,  magnesi- 
fere,  magnesioferrite  /. 
Magnesit  to.,  Talkspat  m.  (Miner.).  Magnesite. 
Magnesite  /.    (carbonate  natif  de   magnesie), 
giobertite  /.,  magnesie  carbonatee. 
91—,  unarslger  — ,  Seplollth  to.  (Miner.). 
Siliciferous   carbonate    of  magnesia.    Magnesie 
carbonatee  silicifere. 
Magnesium   n.   (Chem.).    Magnesium.    Magne- 
sium TO. 

91 — llebt  n.    Magnesium-light.    Lumiere  /.  du 
magnesium. 
Magnet  to.   (Miner.,  Phys.).    Magnet,   loadstone. 
Aimant  to.,  barreau  to.  magnetique. 
M— ,   bleibender   oder  permanenter  — 
(Elektr.).  Permanent  magnet.  Aimant  permanent. 
M— ,   geschlossener   —   (Elektr.).     Closed 
magnet.    Aimant  ferme\ 

M— ,  künstlicher  — .  Magnet,  artificial  magnet. 
Aimant  artificial. 

M— ,  naturlieber  — •  Sieh  Magneteisen- 
stein. 
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Magnet»  niehtgesehlossener  —  (Elektr.). 
Unclosed  magnet.    Aimant  non  ferme\ 

M—  ,  susammengesetster  —  (Elektr.). 
Fagot  magnet,  compound  magnet.  Aimant  com- 
pose*. 

M— ,  Band—  (Elektr.).  Straight  or  plate 
magnet.    Aimant  plat  en  une  seule  lame. 

M— ,  Blattei-,  Jbamellar—  (Elektr.).  Sieh 
Lamellarmagnet. 

M—,  Elementar—  (Elektr.).  Molecular 
magnet.    Element  m.  magn&ique. 

M— ,  Lieht —  (Elektr.).    Sieh  Lichtmagnet. 

M  -,  Molekular—  (Elektr.).  Molecular  magnet. 
Aimant  moleculaire. 

M— bttndel  n.  (Elektr.).  Magnetised  fagot. 
Faisceau  m.  aimante. 

M— eisen  n.,  —  elsensteln  m.9  —  eigenen 
n.f  natürlicher  Magnet»  Magnetit  m. 
(Miner.).  Magnetic  iron,  magnetic  iron- stone, 
magnetic  iron-ore,  loadstone,  native  maanet, 
magnetite.  Fer  m.  magnltiqae,  fer  oxydul6, 
aimant  m.  naturel,  pierre  /.  d'aimant»  magne- 
tite/. 

M— elektrizitat/.  Sich  Magnetoelektri- 
zität. 

M— feld  n.  (Phys.).  Magnetic  field.  Champ  m. 
magnätique. 

M— Induktion /.  (Elektr.).  Magnetic  polarity, 
magnetic  induction.  Induction  /.  molecnlaire 
magneiique. 

M— kies  m.9  Leberkles,  (z.  T.)  Pyrrotln  m. 
(Miner.).  Magnetic  iron-pyrites,  magnetic  pyrites, 
pyrrhotinc.  Sulfore  m.  de  fer  magneiique,  fer 
sulfure*  magnltique,  pyrite  /.  magn&ique. 

M— krystall . . .  — achse  f.  (Linie  der  Maxi- 
malspannung in  einem  Krystall)  (Elektr.). 
Magne-crystallinc  axis.    Axe  m.  magnäcristallin. 

M kraffc/.  (Elektr.).  MagnecrystaUine  force. 

Force  /.  magnäcristalline. 

M — nadel  /.  (Phys.).  Magnetic  needle,  needle, 
compass-needle.  Aiguille  /.  aimantee  ou  de  (du) 
com  pas. 

M— Spiegel  m.  (Elektr.).  Mirror  of  magnet. 
Miroir  m.  d'aimant. 

M— stabm„  Stabmagnet m.  (Elektr.).  Straight 

magnet,  magnetised  bar.    Barrean  m.   aimantl. 

Magnetlk  /.  (Lehre  vom  Magnetismus)  (Phys.). 

Magnetics.    Science  /.  du  magnätisme. 
Magnetisch   (Phys.).    Magnetical.    Magn6tique. 
Magnetlslerbar    (Elektr.).     Capable    of   being 

magnetised.    Susceptible  de  s'aimanter. 
Magnetisierbarkeit/.  (Elektr.).    Susceptibility 

of  being  magnetised,   magnetisability.     Suscepti- 
bility /.  de  s'aimanter. 
Magnetlsieren    (Phys.).     To    magnetise.     Ai- 
rn  anter. 
Magnetisierung  /.  durch  Verteilung  (Elektr.). 

Magnetisation  by  induction.    Aimantation  /.  par 

influence. 

M-sstrlch  m.  (Phys.).    Touch.    Touche  f. 
Magnetismus  m.  (Phys.).    Magnetism.    Magnl- 

tisme  m. 

M —  der  Lage  (Elektr.).  Magnetism  from  the 
earth.    Magn6fcisme  de  position. 

M— »  freier  —  (Elektr.).  Free  magnetism. 
Magnätisme  libre. 

M— 9  gebundener  —  (Elektr.).  Bound  magne- 
tism.   Magn&isme  condense. 

M— 9  zurückbleibender  oder  remanenter 
—  (Elektr.).  Residual  magnetism.  Magnätisme 
remanent. 


Magnetit  m.  (Miner.).    Synonym  von  Magnet- 
eisen. 

Magnetoelektrisitat  f.  (Phys.).    Magneto-elec- 
tricity.   Magnäto-Hectricite*  /. 
Magnetograpb    m.     (Elektr.).      Magnetograph. 

Magnätographe  m. 
Magnetometer  n.  (Phys.).  Magnetometer.  Magnet 

tometre  m. 
Magnoierrlt   m.    (Miner.).    Sieh   Magnesio- 

ferrit. 
Mabagonikols  ».,   Mabagonl  n.  (Holz  von 
Swietenia  mahagoni)  (Tischl.).    Mahogany.    Aca- 
jou m. 

M— ,  afrikanisches  — ,  Madeira—  (Holz 
von  Swietenia  senegalensis).    Bastard  mahogany. 
Acajou  batard. 
M — 9  geflecktes  — •    Speckled  mahogany,  spot- 
ted mahogany.    Acajou  mouchetö. 
Mahalebklrsehbaum  m.  (Bot.).  Mahaleb,  rock- 

cherry-tree.    Cerisier  m.  mahaleb. 
Mähen  (Ackerb.).    To  mow,  to  cut.    Faucher. 
Maher  m.    Mower,  haymaker.    Faucheur  m. 
Mahl ... —flache  /.   der  Mahlsteine    (Mall.). 
Grindingsurface ,   rubbing-surface.     Face  /.    tra- 
vaillante. 

M— geld  n.9  —lohn  m.9  —  metse  f.  (Müll.). 
Multure,  miller's  fee  ot  toll.    Mouture  /.,  mou- 
lage  m. 
M-  gut  n.  (Müll.).     Grist,  grain.    Mouture. 
M— methode/.  (Müll.).  Grinding-method.  Mou- 
ture. 

M— mtthle/.,  Getreidemühle  (Moll.).  Miü 
for  grinding  corn,  com*miU,  grain-grinding  mül. 
Moulin  m.  ä  ble\ 

M mit  1,  2,  3  etc.  Mahlgängen.    Corn-mill 

for  1,  2,   3  etc.   couples  of  millstones.     Moulin 
ä  1,  2,  3  etc.  patres  de  menles. 
M :  mit  Göpelbetrieb,  Rossmuhle.  Horse- 
mill.    Moulin  a  chevaux  ou  a  manege. 

M 9  amerikanische  — .   American  eom- 

miü.    Moulin  a  mouture  amencaine. 
M— ström  m„   Wirbel  m.   (Seew.).     Whirl, 
whirlpool.    Tourbillon  m.,  gouffre  m. 
Mahlen   das  Getreide    (Müll.).    To  grind  com, 
Moudre  du  ble". 

M— ,  zu  Pulver  — .    Sieh  Pulvern. 
M— ,    rappleren     den    Schnupftabak.      To 
grind.    Raper,  pulveriser. 
M—  (sich  abnutzen)  (Masck).    Sieh  Fressen. 
M—  (Pan.).     To  break.    Dealer. 
M—  und  waschen  die  Eohle  (Bergb.).     To 

crush  and  to  wash  the  coal.    Broyer  et  laver. 
M —  n.  (Müll.).     Grinding.    Mouture. 
M — 9    Banaleren    n.     des    Schnupftabaks. 
Grinding,    fi&page  m.,  pulverisation  /. 
Mähmaschine  /.,   Erntemaschine  (Acker- 
bau).    Mowing-machine,   mower,   reaping-machine, 
reaper.    Machine  /.  a  faucher  ou  ä  moissonner 
ou  ä  recolter,  faucheuse  /.,  moissonneuse  f. 
Mahnenhaar  n.  eines  Pferdes.   Mane-hair.    Col- 

Here  /.,  criniere  /.,  crin  m. 
Maho  m.  (Art  Baumwolle).    Sieh  Jumel. 
Mahonl  n.  (Tischl).    Sieh  Mahagoni. 
Malerei  f.9  Malergut  n.    Sieh  Meierei. 
Maifeld  n.  (Wasserb.).    Land  protected  by  a  riter 

embankment.    Abri  m.  ct46  par  leB  digues. 
Maillon  n.9  Auge  n.  (Web.).    Mail.    Boucle  /., 

maillon  m.  d'une  lisse  du  metier. 
Mainbrett  n.    Sieh  Kistenbrett. 
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Mais    m.,    Wälsehkorn    n.,     Türkiseber 

Weisen  m.   (iTea  mays).     Indian  corn,   maize. 
Mals  m.,  ble  m.  de  Turquie  ou  d'Espagne. 
Mslsek  .  .  .  —bottlch  m.f    Melschbottieh 

(Brau.).  Mash-tun,  mashing-tub.  Cave  matiere/., 

bac  to.  a  moüt,  braaain  m. 

M— harke  /.,  Meisehkarke.  Rahrharke 

(Brau.).    Iron  rake.    Brassoir  m.,  palette  /. 
M— maschine/.  (Bras.).  Mash-machine.    Ma- 
chine /.  ä  vaguer. 

M mit   festen  Schaufeln.    Math -machine 

with  solid  rakes.    Machine  a  vaguer  a  palettes 
fixes. 

M—  —  mit  beweglichen  Schaufeln.    Mash-ma- 
chine with  moveable  rakes.    Machine  ä  vaguer 
ä  palettes  mobiles. 
Maiseke/.,  Melseke/.  (Brau.).  Mash.  Moat  to. 
91  si  sehen,  melsehen  (Brau.).  To  mash.  Brasser, 

dämeler.    Sieh  Ein  maischen. 
Majoliea  /.  (Topf.).   Majoliea-ware.   Majolica  to. 
Majuskel/.,  grosser  Buchstabe  m.9  Titelanek- 
stabe (Buchdr.).  Capital,  two-line  letter.  Lettre  /. 
capitale  ou  majuscule,  majuscule  /. 
Makadam-Fahrstrasse  /.  Macadamised  road- 
way.   Macadam  to. 
Makadamlsteruns;    /*.»     Kieselsehlas;    to. 
(Strassenb.).    Macadam  pavement,  macadamising. 
Macadam  to. 
Maker  m.  (schwerer  Hammer)  (Seew.).    Double- 
headed  maul.    Masse  /. 
Makler  to.  (Handel.).    Broker.    Courtier  m. 
M-,  Schill*--.    Ship-broker.    Courtier  mari- 
time. 
Makler   m.   pi. ,    Vorderraten   /.  pi.    einer 
Kunstramme.     Guide-poets  pi. ,   leaders  pi. ,  up- 
rights pi.    Guides  m.  pi.,  montants  m.  pi. 
M—    (Seew.).     Knee    for    the    flag-staff's   foot. 
Courbe  /.  pour  le  pied  du  baton  de  pavilion. 
Mako  m.  (Art  Baumwolle).    Sieh  J  um  el. 
Makrelenllsener   m.    (ein   Fahrzeug    (Seew.). 

Mackerel-boat.    Maquilleur  m. 
Makulatur    /. ,     Anssebnss  -  Papier    n., 
Schmutipapier     (Buchdr .).      Waste -paper, 
mackled  sheets  pi.    Maculature  /. ,  papier  to.  de 
rebut 
M—    (landschaftl.)    so    viel   wie   Loschpapier. 

Coarse  brown  paper.    Maculature  grise. 
M— ,  Überzug  m.  von  Makulatur  (beim  Tape- 
zieren der  Wände  (Tap.).  Lining-paper.  Dessous 
m.,    papier   gris   dans  le  collage  des  papiers 
paints  sur  les  mure. 

M— bogen  m.   (welcher    beim    Drucken    die 
Druckbogen  vor  dem  Beschmutzen   schützt) 
(Buchdr.).     Waste-sheet,   sheet   of  waste-paper. 
Braie  /.,  feuille  /.  de  maculature. 
Malachit  to.  (Miner.).    Malachite,   green  copper- 
ore.    Malachite  f.,  cuivre  to.  carbonate  vert. 
M— ,  erdiger  — ,   Kupfergrün  n.    Earthy 
malachite.    Cuivre  carbonate  vert  terreuz. 
M— ,  faseriger  — •  Fibrous  malachite.  Cuivre 
carbonate    vert    soyeux,     cuivre     carbonate 
fibreux. 
Malakkasinn  n.9  Hutsinn  (Met.).  Malacca  tin, 
cap-tin,  best  tin.    Etain  m.  de   Malacca,    stain 
en  chapeau. 
Malakolit  to.,  Sahlit  to.,  grüner  Augit  m. 
(Miner.).  Malacolite,  sahlite.  Malacolithe  to.,  sahlite 
/.,  diopaide  to.  vert  laminaire. 
Malakon  m.  (Miner.).    Sieh  Zirkon. 
Malblatt  n.    Sieh  Schablonenpapier. 


Malen«     To  paint.    Peindre. 

M— ,  bemalen  (Glasm.).    To  slain,  to  paint. 
Peindre. 
Maler  m.    Painter.    Peintre  m. 

M— blende /.    Sieh  Blendfenster. 

M — email  n.  (Mal).  Painter's  enamel  Email 
m.  pour  la  peinture. 

M— glasur  /.,  Glasur  (Mal.).  Qlasing. 
Glacis  to. 

M— gold  n.9  Musebelgold  (Mai.).  Painter's 
gold,  water-gold,  shell-gold,  ormolu.  Or  to.  d'ap- 
plique.    Sieh  Muschelgold. 

M Darbe  /.  (Mal.).  Shell-gold, colour.  Cou- 
leur /.  d'or  moulu. 

M— lauge  /.  (Mal.).  Painter's  lie  or  lye.  Eau 
/.  seconde,  lessive  /.  des  peiutres. 

M- leln wand  /.,  grundierte  Leinwand 
Primed  canvass,  painter's  canvass.  Imprimure  /., 
imprimaturs  /.,  toile  /.  im  primae. 

M— plnsel  to.,  Ptnsei  (Mal.).  Pencil,  painter's 
brush,  painting-brush.     Piuceau  to. 

M—  Stock  to.  Resting- stick,  maul-stick.  Appui- 
main  to. 

M— tuek  n.     Canvass.    Toile  f. 
Malerei  /. ,  Kunst  /.  zu  malen ,  Malerkunst. 

Painting.     Peinture  /. 

M—  mit  Lasurfarben  (mit  durch  sichtigen  Farben). 
Painting  with  transparent  colours.  Peinture  ä 
couleurs  transparentes. 

M—  mit  gummierten  Wasserfarben,  Aqua- 
rell—, Wasserfarben—«  Painting  in 
water-colours,  water-colourpainting ,  distemper- 
painting.  Peinture  en  detrempe,  peinture  a 
gouache,  peinture  ä  1' aquarelle. 

M— ,  Gemälde  n.  (Mal.).    Picture.    Peinture, 
tableau  m. 
Mall  n.  (Schiffb.).  Mould.  Gabarit  to.,  gabari  m. 

M— boden  to.,  Schnürboden  (Schiffb.). 
Mould-loft  floor.    Salle  /.  des  gabarits,  salle  ä 

M-brlefm.    Sieh  Schiffbaukontrakt. 

M— ebene  /.  (Schiffb.).  Moulding-side,  joint- 
side.    Plan  m.  de  gabariage,  plan  du  couple. 

M— -kante  /.  (Schiffb.).    Moulding-edge.    Gaba- 
riage m. 
Mallen,  abmallen  (Schiffb.).    To  mould.    Ga- 
barier. 

M— ,  umlaufen  (vom  Winde  geöpr.)  (Schiffb.). 
Variable.    Variable. 
Malm  m. ,   weisser  Jura  m.  (GeoL).     Upper 

oolite.    Jurassique  m.  superieur. 
Malsebloss  n.,Buehstabenschloss  (Schloas.). 

Pusnle-lock.    Serrure  /.  secrete. 
Maltha  /.,    Bergteer    m.   (Miner.).     Maltha, 

pissasphaUum.     Malthe  /.,    pltrole    m.  tenace, 

goudron  to.  mineral,   pisaspnalte  to.,  poix  /. 

minerale. 
Mals  n.    (Brau.).    Malt.    Malt  m.    Sieh  Darr- 
malz, Luftmalz  und  Darren  das  Malz. 

M— darre  /.,  Darre  (Brau.).  Mali -kiln. 
Touraille  /. 

M— elwelss  n.,  Dtastas  n.  (Chem.).  Diastase. 
Diastase  /. 

M— keimapparat  to.  (Brau.).  Apparatus  for 
malting.    Germoir  m.  mäcanique. 

M-krttcke/.,  Bttkrbaeke /.  (Brau.).  Iron 
rake,  oar.    Brassoir  m. 

M— mttnle  /.,  Schrotmühle  (Brau.).  Malt- 
mill.    Moulin  to.  a  malt. 

M— sebrot  n.  (Brau.).  Bruised  malt,  grisU 
Dreche  /.,  dreche  /.,  drege  /. 
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Malstenne  —  Mannen. 


Malztenne  /.  (Bran.)*    Malt-floor.   Germoir  to. 
M— treber,  -traber /.,  Treber  oder  Traber 

(Brau.).  Returns  pi.,  matt-residuums  pi.,  malt-husks 

pi.  Drague  /.,  dreche  (drege),  marc  to.  da  malt. 
Malzen  oder  malzen  (Brau.).   To  malt.   Malter. 

M—  n.  (Brau.).    Malting.    Maltage  m. 
Malzer    m.    (Brau.).    Maltster,    maltman.     Mal- 

teur  m. 
Mälzerei  /.  (Brau.).    Malt-house.    Malterie  /. 
Manchester  to.  (baumwollener  Sammet)  (Web.). 
Fustian,  velvet,  velveret,  velveteen,  thickset t  cord, 
corduroy.    Velours   to.   coton,   manchester   m., 
velventine  /.,  cordelet  to. 
M— ,  drei-  und  vlerblndiger,  geköperter 

— •    Genoa  back,  jean-back.    Velours  de  Genes. 
M— ,  vollständig  gerissener,  gestreifter 

—  (Web.).    Cord.  Cordelet  m.,  velours  a  cötes. 
Mandarindruek  to. ,   Mandarinagearbeit 

/.  (Zeugilr.).    Mandarining.    Mandarinage  to. 
Mandel /.  (Geol.).    Oeode.    Geode /*.,  amande/. 
M —  (Bot.).    Almond.    Amande  f. 
M—   (Fruchthaufen  von  15  Garben)  (Ackerb.). 

Shock    (of  15    sheaves).     Tas    m.    de    quinze 

crorbos. 
M—  (fuchf.).    Sieh  Mange. 
M — artig«    AmygdaUne.    Amygdalin. 
M— förmig.     Amygdaloidal.    Amygdaliforme. 
M — öl    n.    (Chem.).     Almond-oil.     Huile    /. 

d'amandes. 
M— seife /„weieke  — ,  Bittermandelseile 

(Seifena.).    Almond  »soap,    bitter    almond' soap. 

Creme  /.  d'amandes  (ameres). 
M— Steintextur  /.  (Geol.).    Amygdaloidal  tex- 
ture.   Texture  /.  amygdaloidale. 
Mandorla  /.    Sieh  Osterei. 
Mangan  n.  (Chem.).  Manganese.  Manganese  m. 
M—  angit  to.  (Miner.).  Sieh  Mang  an  kies  el 
M— blende  /.,  —  glanz  to,  (Miner.).    Alaban- 

dine.    Manganese  sulfurö,  alabandine  /. 
M — bronze  f.     Manganese-bronze.    Bronze  m. 

manganesifere. 
M— eklorttr  n.  (Chem.).   Chloride  ofmangenese, 

manganous  chloride.  Chlorure  to.  (protochlorure) 

de  manganese. 

M  -  eisenpkospkatn.  (Miner.).  Sieh T  r i  p  1  i  t. 
M— epidot  to.,  plemontesiseker  Braun- 
stein to.,  (in  Ungarn  :)Sekwarserz  n.|(Miner.). 

Manganesian  eptdote.  Epidote  m.  manganesifere. 
M— erz  n.,  Braunstein  m.  (Miner.).    Manga- 
nese-ore.   Manganese. 

M— glanz to. (Miner.).   Sieh  Manganblende. 
M— granat  to.,  granatformiges  Brans- 

steinen  n.  (Miner.).  Manganese-garnet.  8pes- 

sartine  /. 
M— kaltlg  (vom  Eisen  gesagt).  Manganeseous, 

manganesiferous,  rich  in  manganese.    Mangan6- 

eifere. 
M— byperoxyd  n.  (Miner.).   Sieh  Py  rolusit. 
M— kiesel    to.,     Kiesel—,     —angit    to., 

Rkodonit  m.  (Miner.).    Rhodonite,  silicate  of 

manganese.    Rhodonite  to.,   manganese  oxyde* 

silicifere. 
M— oxyd  n.  (Chem.).   Sesquioxide  of  manganese, 

manganic  oxide.  Sesquioxyde  to.  de  manganese. 

M bydrat  n.  (Miner.).  Sieh  Manganit. 

M—oxydul  n.  (Chem.).  Protoxide  of  manganese, 

manganous  oxide.    Protoxide  to.  de  manganese. 
M ,  koklensanres  — ,  M— karbonat 

n.    Carbonate  of  manganese.    Carbonate  m.  de 

manganese. 


Mangansaure/.  (Chem.).  Manganic  acid,  man- 
ganesic  acid.  Acide  m.  mangamque  ou  manga- 
nesique. 

M— sebanm  m.  (Miner.).    Sieh  Wad. 

M— spat  to.,  roter  Brannstein  to.,  Bial- 
logit  to.  (Miner.).  Diallogite,  red  manganese, 
carbonate  of  manganese.  Carbonate  m.  de  man- 
ganese, manganese  carbonate,  diallogite  f. 

M— snperoxyd  n.    Sieh  Pyrolusit. 
Manganit  to.,  Brannmanganerz  n. ,  Man- 

ganoxydhydrat  n.  (Miner.).    Manganite,  hy- 
drous oxide  of  manqanese,   gray  manganese-ore. 

Manganite  /.,   acerdese  /. .  manganite   oxydee 

hydratle. 
Mangan oealeit    to.    (Miner.).    Manganocalcüc. 

Manganocalcite  f. 
Mange  /.,  Mangel  /*.,  Mandel  /.,  Rolle  /., 

Bloekmange,  Bloekkalander  m.  (Tuchf. 
etc.).    Mangle,  calender.    Calandre  to. 

M— ,   Badgewerf  n.    (Mittelaltrig.  Warfge- 
schütz). Magnel,  mangon,  mangonel.  Mangoneau 
to.,  mangonel  to. 
Mangelhaft  (vom  Papier  gesagt)   (Pap.).    Sieh 

Defekt. 
Mangelholz  n.  (Topf.,  Porz.).    Sieh  Roll  holz. 
Mangen,  mangeln  (Tuchf.).  etc.).    To  mangle, 

to     calender     (cloths).      Calandrer,     cylindrer 

satiner,  lustrer. 
Manifest  n.  der  Schiffsladung  (Seew.).  Manifest. 

Manifeste  to.,  declaration  /. 
Manilahanf   to.,      Abaka    /.    (von     Musa 

textilis,   Musa   troglodytarum  und  Musa  paradi- 

siaca)  (Spinn.).    Abacca,  manilla,  Manila  hemp. 

Manilla  to.,  abaca  m.,  chanvre  m.  de  Manille. 
Maniokwurzel  /.    (die    Wurzel   von   lanipha 

manihot).    Manioc,  manioca.    Manioc  m. 
Manipulator  to.  (Telegr.).  Key.  Manipulatenrm. 
Mann  to.i  alter  — ,  Altes  n.,  alte  Bane  m. 

pi.  (Bergb.).     Old  man,  old  workings  pi.,   waste, 

gob,    goaf,   guag,    (Cornwall:)  atUe  or  leavie*. 

Vieux  ouvrages  to.  pi,  vieux  travaux  m.  pi, 

vieux  homines  m.  pl.t  anciens  m.  pi. 

M— :  Alle  — !  Alle  —  auf!  Überall! 
(Seew.).  All  hands!  all  hands  up!  En  haut 
tout  le  monde! 

M—  am  Bnder,  Rudergänger  to.  (Schiff!) . 
Helmsman.    Timonier  m.,  l'homme  de   narre. 

M —  über  Bord!  Man  overboard!  Un  homme 
ä  la  mer! 

M— ,  mit  —  und  Maus  untergeben 
(Schifff.).  To  founder  with  all  hands.  Couler 
avec  tout  le  monde. 

M — loeb  n.,  Fakrloeb  eines  Dampfkessels. 
Manhole.    Trou  to.  d'homme. 

M bttgel    to.     Cross-bar    of   the    manhole. 

Traverse  f.  de  trou  d'homme. 

M deckel  m.     Manhole-cover.     Couvercle 

to.  du  trou  d'homme. 

M— sebaft  /.  (Bergb.).    Sieh  Belegschaft 

M (Milit.).    Rank  and  file.    Soldats  to.  pi 

M (Seew.).  Crew,  ship's  company.  Equi- 
page TO. 

M sraum  to.  (Schiffb.).    Berth  of  the  crew. 

Posts  to.  de  l'equipage. 

M— tan  n.  (Seew.).  Man-rope.  Garde-corps  m.t 
sauve-garde  /.,  filiere  /. 
Mannasueker  m.,  Mannt tn.    Sugar  of  manna, 

mannite.    Mannite  /. 
Mannen,   entlang   mannen,    bemannen 

(Seew.).     To  hand,  to  man,   to  take   hold  of  — , 

to  tail  on.    Mettre  des  hommes  sur  .... 
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Manometer  n.,  Druckmesser  m.,  Dampf- 

draekmetier  (Dampfm.,  Phy*:).  Steam-gauge, 

»team-pressure  gauge,  manometer.   Manometre  m. 

M—  9  Metall — •  Metallic  manometer.  Mano- 
metre mltslüque. 

M — 9  Platten—«  Ptate-manomctcr.  Mano- 
metre ä  membrane  m6tallique. 

M— ,  Qneeksftlber — •  Mercurial  gauge ,  mer- 
atrial  pressure-gauge ,  mercury-manometer,  mer- 
curial  manometer.    Manometre  a  mercare. 

M — ,  Rohren — •  Tube-manometer.  Manometre 
ä  tobe  courbe\ 

H— gekaufte  n.  Steam-gauge  case.  Botte  f.  du 
manometre. 

91— seiger  m.    Steam-gauge  hand.    Aiguille  /. 
da  manometre. 
Manöver    n.     (Kriegaw.,     Seew.).     Manomrre, 

manoeuvring.    Manoeuvre  /. 

M— eigensekarten  f.  pl.  eines  Schiffes 
(Seew.).  Manceuvring-capabilities.  Qualites  /. 
pL  e>olutionnaires. 

M— kartusehe  /.    Sieh  Kartusche. 

M— rolle/*.  (Kriegsmarine).  Station-biU.  Etatm. 
de  manoeuvre. 

M — terrain   n.    (Kriegaw.).     Practice  -  ground. 

Terrain  m.  d'exercice,  terrain  dea  manoeuvres. 

Manövrieren  (Kriegaw.,  Seew.).     To  manoeuvre. 

Manoeuvrer. 

M—  lassen.  To  manoeuvre.  Faire  manoeuvres 
Hansardendaek   «.,    gebroekenes    Daek 

(Baaw.).     Curb -roof,     kirb-roof,    mansard -roof. 

Comble  m.  bris6,    comble  coup6,   comble  en 

manaarde  ou  a  la  Mansard,  manaarde  /. 
Manseketie /.    Hand -ruff,    hand -ruffle,    ruffle. 

Manchetts  /. 

M—    einer    hydraulischen    Presse     (Masch.). 

Leather-collar.  Rondelle  /.,  rosette  /.,  virole  /. 

Hantausendsehelbe    /.     (Spinn.).     Mendota 

pulley.     Main  /.  douce. 
Mantel  m.  (Techn.).    Case,  casing.    Msnteau  m. 

91—,  —wall  m.  (Befest.).  Continued  counter- 
guard,  envelop,  advanced  enclosure.  Contre-garde 
f.  continue,  enveloppe  /. 

M— 9  Kapsel/*.,  Senate/.,  Formkappe 
/.  (Giess.).  Shell  of  a  mould.  Enveloppe  /. 
da  moale. 

M—  (Dampfm.).    Sieh  Dampfmaschine. 

M—  (Hülle  eines  Maschinenteila)  (Masch.). 
Jacket,  case,  casing.    Chemise  /. 

M—  der  ovalen  Brandkugel  (Feuerw.).  Bag, 
canvass-bag.    Sac  m. 

91—  eines  Cylinders  (Geom.).  Sieh  Cyl In- 
derm ant  el. 

M— ,  Blei —  der  Geschoaae  für  gezogene  Ge- 
schfitze.  Lead-coating,  clothing,  case,  casino, 
leaden  case.   Chemise  /.,  enveloppe  f.  de  plomb. 

31-,  der  Wulst  am  Blei—  (Art.).  Roll  of  the 
lead-coating.    Cordon  m.  de  plomb. 

91—  das  Abstreifen  des  Blei—  von  den  Ge- 
schossen (Art.).  Removal  of  the  lead-coating. 
Deplombage  m. 

H—  (einer  Geschützform  etc.).  Exterior  mould 
in  loamrmoulding ,  case  or  rope.  Moule-chape 
».,  manteau,  chape  /. ,   enceinte  f.  du  moule. 

M—  des  Geschützrohrs  (Geschfltzfabr.).  Exterior 
coil.    Jaquette  /.,  manchon  m. 

M—  eines  Hochofens  (Met).  Shell,  outer  casing. 
Manteau  nu,  enveloppe  /.  d'un  haut  fourneaa. 
Sieh  Rauhgem&uer. 

91—    eines    Kegels    (Geom.).    Surface,   curved 
superficies.    Surface  /.  convexe,  nappe  /. 
Technolog.  Wörterbuch.  L 


Mantel  des  Kessels,  Kesselbekleidung  /"• 

(Lok.).     Case,    casing,    jacket.    Enveloppe  /., 
chemise  /.  d'une  chaudiere. 

M—  einer  Lehmform  (Giess.).  Case,  cope,  ex- 
terior mould,  mantle.  Manteau,  chape,  moule- 
chape  «.,  surmoule  m.,  surtout  tit. 

M— ,  Lockenkasten  m.  einer  Lockenkrämpel 
(Spinn.).  Boll-box,  shell.  Bac  m.,  bftche  f., 
coquille  /.,   bahut  m.   d'une  carde  a  loquette. 

M —  einer  Pyramide  (Geom.).  Convex  surface 
of  a  pyramid.  Surface  f.  convexe  ou  laterale 
d'une  pyramide. 

M —  eines  Schornsteins,  Bauchlung— .  Cas- 
ing of  the  chimney,  air-case  of  the  funnel. 
Chemise  /.  de  la  cheminee. 

M—  eines  Takele  (Seew.).  Runner.  Itague  /., 
d'un  palan. 

M— bäum  m.  (Baaw.).  Sieh  Rauchfang- 
holz und  8charzholz. 

M— Meek  n.  (Bauw.).  Sheet  casing.  Töles  f. 
pi.  du  caisson. 

M— brett  n.,  Form-  oder  Musterbrett  (zum 
Abdrehen  des  Modells  bei  der  LehmfÖrmerei). 
Back-board,  moulding-out  board.  Gabarit  «., 
ächantillon  m.,  planche  /.  de  manteau. 

M— eisen  n.    Sieh  Rauchfangeisen. 

M— flache  /.  eines  Hyperboloids  (Geom.). 
Superficies  of  a  Hyperboloid.    Nappe  /. 

M— fbrmbrett  n.  Sieh  Musterbrett  zum 
Abdrehen  des  Modells. 

M — f  Abrang  /.  (Art.).  Centring  by  means  of 
a  lead-coating.  Guide  m.  par  chemise  de  plomb. 

M— grttndung  /.  (Bauw.).  Timber  ana  iron- 
cased  concrete  foundations  pi.  Fondation  /.  par 
encais8ement. 

M— holz  n.  (Bauw.).  Sieh  Schurzholz  und 
Rauchfangholz. 

M •     Wood-cover  of  the  mould.    Bois  m.  da 

moule. 

M— knugge  /.  (Baaw.).  Sieh  Rauchfang- 
träger. 

M— pnekriemen  m.9  —  riemen  an  einem 
Sattel  (Sattl.).  Cloak -strap.  Courroies  /.  pi. 
de  manteau. 

M ,    mittlerer   — .    Center  cloak -thong, 

center  cloak-strap.    Courroie  du  milieu. 

M ,  Selten-—  m.  pi.     Bottom  cloak-straps 

>l.    Courroies  pi.  du  manteau  servant  ä  fixer 
les  pointes  du  manteau. 

M— riemen-  und  — saekloeker  n.  pi.  im 
ungariachen  Sattelbock  (Sattl.).  Holes  pi.  for 
the  center-baggage  and  cloak-straps.  Mortaises 
/.  pi.  pour  la  troisieme  courroie  de  charge  et 
pour  la  courroie  du  milieu. 

M— ring  m.  einer  Lehmform  (Form.).  Mould- 
hoop,  hoop.  Cercle  m.  du  moule  d'une  bouche 
ft  feu. 

M  — sack  si.  Cloak-bag,  portmanteau,  valise. 
Porte-manteau  m. 

M loeker  n.  pi.  Sieh  Mantelriemen- 
löcher. 

M — Schablone  /.  (zum  Zuschneiden  der  Kar- 
tuschbeutel).   Sich  Schablone. 

M— takel  n.,  spanisches  Takel  (Seew.). 
Runner-tackle,  runner  and  tackle.  Palan  si.  a 
itague. 

M  —  tvpns    m.    der    Transformatoren.     Shell 
transformer.     Transformateur     m.     a     noyau 
exttrieur. 
Manual  n.  (Feldm.).    Field-book.    Carnet  m. 
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Manuskript  —  Marmeln. 


Mannskript    n.    (Buch dr.).     Manuscript,    copy. 
Copie  /.,  manuscrit  m. 
M— ,  gutes  —  (Buchdr.).  Good  work.  Manuscrit 

lisible. 

M — ,  eine  Portion  —  (Buchdr.)*    Taking,  take. 

Quantity  /.  de  copie  prise  n  la  fois ;   portion 

/.  de  manuscrit. 

Maratbonstein  to.  (Petrogr.).    Sieh  Obsidian. 

Marbel  to.,   Sebusser  to.    (Glasm.).     Marver, 

marble.    Marbre  m. 
Marbeln»  rollen  (Glasm.).     To  turn,  to  marver. 

Marbrer. 
Marearit  m.    Sieh  Markarit. 
Mareegrapb  m.  ( Wasserb.).   Sieh  Flutmesser. 
Marekanlt  to.,  edler  kugelförmiger  Ob- 
sidian tu.  (Miner.).  Marekanite.   Marlkanite  /. 
Margarin  n.  (Chem.).  Margarin(e).  Margarine/. 
M — saure  /.   (Chem.).    Margarie  acid.    Acide 
m.  margarique. 
Margarit  m.9  Perlgllmmer  m.9  Kalkglim- 
mer  (Miner.).    Margarite.    Margarite  to.,  mica 
to.  nacre. 
Marginalie  /.,  Randbemerkung/.,  Seiten- 
anmerkung /.  (Buchdr.).  Marginal  note,  side- 
note,  marginal  gloss.    Glosse  /.  marginale,  note 
/.  marginale,  manchette  /. 
Marglnalnoten/.  pi,  eingelaufene  —  (Buchdr.). 
Cut-in  notes.    Notes  /.  pi.  marginales  dans   le 
texte. 
Marien  ...  — glas  n.    Sieh  Gips  spat. 

M— schab  m.  (Bauk.).     Sieh  Kreuzblume. 
Marine  /.  (Seew.).    Navy.    Marine  /. 

M— 9  Kriegs — •    Navy,  Royal  navy,  Imperial 
navy.    Marine    de  guerre,   marine   de  l'fitat, 
marine  militaire. 
M — 9  Handels — •    Merchant-navy ,   mercantile 
marine,   merchant-service.     Marine   marchande, 
marine  du  commerce. 
M — -Etat  m.,   — -Budget  n.    Navy-estimates 
pl.    Budget  m.  de  la  marine. 
M — «Ingenieur   m.    Naval  constructor,   naval 
architect.    Ingenieur  m.  de  la  marine,  ingänieur 
des  constructions  navales. 
M — leint    to.     Marine -glue.    Glue -marine   /. 

colle  /.  marine. 
M— Verordnungsblatt  n.   Fleet-circular,  Ad- 
miralty •  circular.     Bulletin    m.    officiel    de    la 
marine. 
Markasit  to.  (Miner.).    Sieh  Binar  kies. 
Mark  /.  (Münzw.).    Mark  (of  silver  or  gold,  eight 

ounces). 
M-    n.    im   Holze   (Forst w.).    Pith.    Moeile  /, 
seve  /. 

M— brief  to.,  Kaperbrief  (Seew.).    Letter  of 
mark.    Lettre  /.  de  marque. 
M— pfnbl  m.  (Feldm.).    Boundary-post.    Croix 
/.,  poteau  m.  servant  de  borne. 
M— rohre  /.  im   Holze   (Forstw.).    Medullary 

tube.    Tube  m.  mldullaire. 
M— scbeide  /.  (die  Grenze  eines  Grubenfeldes) 
(Bergb.).    Boundary,   border.     Borne  /.    d'une 
mine. 

91 einer  Grube  (Bergb.).    Property-line  of 

a  pit. 
M kunst  /.  (Bergb.).    Subterraneous  geo- 
metry,   art    of  surveying    mines»     Geometrie  /. 
souterraine. 

M riss  to.  (Bergb.).    Plot  of  a  mine.  Plan 

m.  de  mine. 

M rstnfe  /.   (Bergb.).    Mark    cut    in   the 

rock. 


Marksekelden    (Bergb.).    To    dial,  to  sur 

vey  underground.    Lever,  tracer  des  plans  dt 

mine. 
M— sebeider  m.  (Bergb ).    Geometer  of  mint* 

measurer    of   mines,     mine-surveyor    or    under 

ground  bailiff  (Stafford).  Geometre  m.  sou  terrain 

arpenteur  m.  des  mines. 
M wage  /.,    Gradbogen    m.    (Bergb  1 

Surveyor's    level,   miner's   level.    Niveau   ra,    j 

plomb  en  demi-cercle. 
M sng  to.,  Zug  (Bergb.).    Dialing,  Uniny 

Trad  to.,  leva  to. 
M— stein  to.,  Feldstein  (Feldm.  etc.).  Ami* 

dary-stone,  landmark.     Borne  /. 
M— strahlen  m.  pl.  im  Holze  (Forstw.).  Mc 

dullary  rays  pl.    Rayons  m.  pl.  medullaires. 
M— seieben  n.  (Buchdr.).    Guide-mark.    Poini 

to.  de  repere. 
M— ,  mit  —  verseben  (Buchdr.).    To  mark, 

Reperer. 
Marke  /.   (das   Merkzeichen   bei  einer  Arbeit) 
Counter.    Marque  /. 
M —  (Land-  oder  Seezeichen)  (Seew.).    Mark 

beacon.    Marque,  amer  m.t  remarque  /. 
M—  (Handl.).    Sieh  Fabrikzeichen. 
Marken  (Seew.).    To  mark.    Marquer,  signer. 
Marker  m.9  Merker  to.   der  Luke   (Schiffb.) 
Gutter-ledge.   Galiote  /.,  traversin  to.  d'ecoutille 
Marketender  to.  (Kriegsw.).  Sutler.  Can  tinier  m 
Marketenderel  /.,   Kantine  /.    (Kriegsw*.) 

Sutler's  trade.     Cantine  /. 
Markieren  (Zeugdr.).    To  mark.    Marquer. 
Markier  .  •  •  — pfabl  m.  (Eisenb.).    Mark-pile 
Piquet  to.  d'arret,  poteau  m.  d'arret. 
M— pfähle  m.  pl.    (Feldm).     Mark-piles  pl 

Fiches  /.  pl. 
M — stab  m.  zum  Anzeigen  der  Treffer  auf  dei 

Scheibe  (Kriegsw.).    Marking-stick.    Palette  / 
Markise  /.  (Sonnen-  oder  Regendach.).  Marqutc 

Marquise  /. 
Markt  m.9   —plats  m.    Market,  market-place 
Marche*  m.,  foire  /. 
M— bnde   /.     Booth    in    a  fair,    market-stall 

Boutique  /.,  löge  /.  de  la  foire. 
M-baile  /.  (Bauw.).    MarkeUhaü.    HaUe  /. 
Marl  •  •  .  eisen  n.    Sieh  Maripfriem. 
M—  pfriem    m.9    —  spieker   m.9    — eises 

(Seew.).    Marline-spike,    awl.    Poincon    a.    i 

episser,  epissoir  m.,  marprime  /. 
M— reep  *.,   —tau  n.9  Kerkedortjen  n. 

Schlappgording  /.  (Seew.).  Slab-line.  Gar 

gue-a-vue  /.    Sieh  Durchgucktau. 
M— schlag  w.  (Seew.).    Marling-turn  or  -knot 

NcBud  m.  n  merliner,  demi-cle*  /. 
M— spieker  to.    Sieh  Maripfriem. 
M— steck  to.,   —stieb  to.  (Seew.).    Marling- 

hitch.    Transfilage  /. 
Marien  (Seew.).     To  marl,  to  marl  down.    Mer 
liner,  transfiler. 

M—  n.9  An—  (Seew.).  Marling.  Transfilagem 

Marlien  /.,  Marleine  /.  (a as  drei  Garnen  ge 

drehte  dünne  Leine)  (Seew.).  Marline.  Merlin  m 

M— ,  ein  Bund  m.  —  oder  H  using  /.  (Seew.) 

Skein    of   marline     or    housing    or    house-line 

Paquet  m.  de  merlin  ou  de  luain,  echeveau  m 

de  bitord. 
M— ,  mit  —  befestigen.    To  marline.    Mer 

liner. 
Marm  atit  m.  (Miner.).    Sieh  Blende  (schwarze] 

oder  Eisenzinkblende. 
Marmeln.    Sieh  Marmorieren. 
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Harmolith   m.   (eine  Art   Serpentin)   (Miner.). 

Marmolite.    Marraolite  /. 
Hannorm,  (körniger  Kalkstein)  (Miner.,  Petrogr.). 
Marble,  granular  limestone.    Marbre  m.,  calcaire 
m.  saccharolde. 
M— ,  hauler  — ,  susammengesetster  — . 

Compound  marble.    Marbre  composed 
91 — »Florentiner — •  &ieA  Ruinenmarmor. 
HI— 9  horniger — .   Granular  marble.  Salignon 
m.,  marbre  salignon. 

M— ,    Statuten—,    Büsten—.    Marble  for 
statuaries,   statuary  marble.     Marbre  statuaire. 
91 — ader /.    Sieh  Ader  im  Marmor. 
91 — brach  m.    Marble-quarry.    Marbriere  /. 
91 — cement  m.,  Keene'scher  —  Aluungips 

m.  (Bauw.).   Keenefs  marble-cement.    Ciment  m. 

anglais,  platre  m.  alune\ 
91 — platte  /.  (Steinm.).    Slab  of  marble,  marble 

Mab.    Balle  f.  de  marbre. 
91 9  geschnittene»  gesagte  —  •    Sawed 

slab  of  marble.    Tranehe  /.  de  marbre. 
91— Schneider  m.9  —Schleifer  m.  (Steinm.). 

Marble-cutter,    Marbrier  m 
9Iarmorlnopnts  m.    Sieh  Weis  a  stuck. 
Marmorier  • . .  —hasten    m.    (in   der   Bunt- 
papierfabrikation).  Trough.  Baquet  m.  ä  marbrer. 
91 — papler  n.  Sieh  Papier,  marmoriertes. 
91— wasser  n.  (zur  Anfertigung  des  Marmor- 
papiers) (Pap.).    Gum-water.    Gomme  /. 
Marmorieren,    ädern,    marmeln  (Bauw.). 
To  marble,  to  vein.    Marbrer,  veiner. 
91—  (Seif.).    Sieh  Marmorierung. 
Marmorierer  m.  (Bauw.).  Marbler.  Marbreur  m. 
Marmoriert,  geädert  (von  der  Seife  gesagt) 

(Seif.).    Marbled,  mottled.    Madre,  marbre\ 
Marmorierung  /.    (Mal.,   Buchb.).     Marbling. 
Marbrure  /. 
91 —    (Seif.).    Marbling,   mottling.    Madrure  /., 

madrage  m.,  marbrure. 
Marohholeder  n.    Sieh  Saffian. 
Maroqnln  m.    Sieh  Saffian. 
M— papler  n.,  Saffianpapier  (Pap.)-    Mo- 

rocco-paper.    Papier  m.  maroquinl. 
Marquise  /.,  Markise  /.,  Generalsaelt  n. 
(Kriegsw.).     General's   tent,    general's   marquee. 
Tente  /.  servant  au  logement  d'un  officier  ge- 
neral, marquise  /. 
Mars  m.  (Seew.).     Top.    Hune  /. 
91—,   Besahn(s)— ,   Kreus— •    Mixen -top. 

Hune  d'artimon. 
M — ,  dichter  — .  Close-planked  top,  decked  top. 

Hune  pleine. 
91—,  Bretter  n.  pU9   Boden  m.  eines  dichten 

— es.    Platform  or  flooring  of  a  top.    Fond  m. 

ou  sole  /.  de  hune. 

91 — ,  Gross—*    Main-top.    Grande  hune. 
91—,  Rand  des  —es.    Sieh  Marsrand. 
91—  mit  Gräting.    Grating-top.    Hune  a  caüle- 

botis. 

91—,  Vor-.    Foretop.    Hune  de  misaine. 
91—,   einen   —  auflegen,   überstülpen. 

To  get  or   to  put  a  top  over  or   on  the  mast- 
head.   Capeler  une  hune. 
91— besag  m.   (Seew.).     Top -cover.     Etui   de 

hune. 
91— brass  /.  (Seew.).    Topsail-brace.    Bras  m. 

de  hunier. 
91— bnhgordlng  /.  (Seew.).    TopsaiUmnüine. 

Cargue-fond  des  huniers. 

91 — bullen  /.  (Seew.).     Topsail-bowline.    Boa- 
line  /.  du  hunier. 


Bfarsdrehreep  n.  (Seew.).  Topsaü-tyc.  Itague 
/.  des  huniers. 

M— fall  n.  (Seew.).  Topsail-halliard.  Drisse  /. 
de  hunier. 

91 smantel    m.    Runner    of   the    topsail- 

halliard.    Itague  de  palan  de  hunier. 

HI stak  el  n.    Tackle  of  the  topsail-halliard. 

Palan  m.  (de  drisse)  du  hunier. 

M stahel-Läufer  m.  Fall  of  the  topsail- 
halliard.  Garant  m.  du  palan  (de  drisse)  du 
hunier. 

91— gast  m.  (zur  Bedienung  des  Marssegels 
bestimmter  Matrose  auf  Kriegsschiffen)  (Seew.). 
Topman.   'Gabier  m. 

M— geitau  n.  (Seew.).  Topsail-clewline.  Cargue- 
point  /.  de  hunier. 

M— langssaling  /.    Sich  unter  S  a  1  i  n  g. 

91— Interne  /.    Sieh  Topp  later  ne. 

M— leesegel  n„  Oberleesegel«  Sieh  Lee- 
segel. 

91— putting  f.    Sieh  Putting. 

91— qaersaling  /.    Sieh  unter  S  a  1  i  n  g. 

M— rnn  /.  (Seew.).  Topsail  yard.  Vergue  /. 
du  hunier. 

9f — rand  m.  (Seew.).  Bim  of  the  top.  Iasteau 
m.  de  hune. 

91— refftajje/*.  (Seew.).  Topsail-reeftackle.  Pa- 
lan m.  du  ris  du  hunier. 

Bf— rellng  /.  (Seew.).  Top-rail.  Cercle  m.  de 
hune. 

91— segel  n.,  Toppsegel  (Seew.).  Topsail. 
Hunier  m. 

M —  — ,  das  —  ist  aufgehisst,  —  steht,  — 
steht  bei.  The  topsail  is  hoisted,  the  topsail  is 
up.    Le  hunier  est  guindä. 

91 ,  das  —  ist  vorgeschotet.     The  topsail 

is  sheeted  home.    Le  hunier  est  borde\ 

9f ,  die  —  ganz  niederfiren,  streichen.    To 

lower  the  topsails  on  the  cap.  Amener  les  huniers 
sur  le  ton. 

91 .  mit  den  —  n  im  Topp,  mit  getoppten 

— n.    WUh  topsails  or  (only)  topsails  up  or  a-tript 
with  full  topsails.    Les  huniers  guinaes. 
Marsch ...  —  boden  m.  Marshy  soil,  marchy  land. 

Terrain  m.  marecageux. 

91— lager  n.  der  Lafette  (Art.).  Travelling- 
holes  pi.,  travelling  trunnion-holes  pi.  Encastre- 
ment  m.  de  route. 

91— land  n.    Sieh  Polder. 

91— ruhrlegel   m.    (Art.).     Centcr-transum  for 
the  march.    Entretoise  /.  de  couche  de  repos. 
Sieh  Mittelriegel. 
9f  nrstnll  m.    Stable,  royal  stud.    Ecurie  /. 
Blartelloturm    m.    (Befest).     Sieh   Küsten- 
verteidigungsturm. 
Martit  m.  (Pseudomorphose  von  Eisenoxyd  nach 

Magneteisen)  (Miner.).  Martite.  Martite  /. 
Masbeerhols  n.  Sieh  Ebereschenholz. 
Mascagnln   m.   (Miner.).    Sieh  Ammoniak, 

schwefelsaures. 
Alasch  m.,  Mesch  m„  Muschel  m.,  in   der 

Schweiz,  (die  Samen  tragende  weibliche  Hanf- 
pflanze) (Ackerb.,  Spinn.).  Male  hemp.   Chanvre 

m.  male  ou  a  fruits.    Steh  Bftstling. 
Blasche    /.    (Strumpf w.).    Mail,    mash,    mesh. 

MaUle  /. 

91 —  (Met.).    Ore-compartment.   Compartiment  m. 
a  minerai. 
Maschen  /.  pl.  eines  Netzes  (Fisch.).     Meshes 

pl.   Gueules  /.  pl. 

60* 


Digitized  by 


Google 


476 


Maschlkull  —  Massgebende  Steigung* 


Maschlkull  n.,  Pechnase/.  (Befest.).    Machi- 

eooly.    Massecouli  m.,   machicoulis,    (-couli)  m., 

assommoir  m.,  moncharaby  m. 
Maschine  /.,    einlache   —    (Mech.).    Simple 

machine.    Machine  /.  simple. 

M—  (Triebwerk  n).  Machine,  engine.  Ma- 
chine. &ieA  Arbeits-,  Bohr-,  Dampf-, 
Dresch-,  Ernte-,  Gaskraft-,  Gebläse-, 
Förder-,  Fräs-,  Kraft-,  Loch-,  Näh-, 
Spinn-,  Stemm-,  Stoss-,  Wasserhai- 
tungs-,  Wassersäulen-,  Werkzeug-, 
Wetter-,  Zwischenmaschine  etc. 

91—,  eine  —  montieren,  aufstellen,  ad- 
justieren« To  adjust,  to  make  true,  to  face, 
to  line  up  an  engine.  Dresser,  ajuster  une 
machine. 

M-—  von  20,  80  etc.  Pferdestärken.  Twenty, 
thirty  etc.  hone -power  engine.  Machine  de 
vingt  etc.  chevaux. 

91—,  Kunst  /.  (Bergb.).  Engine.  Machine, 
engin  m. 

91—,  elektrische  —  •  Electric  machine.  Ma- 
chine 6)cctrique. 

91 —  zum  Setzen  und  Ablegen  der  Lettern 
(Buchdr.).  Machine  for  composing  and  sub- 
sequently distributing  types.  Compositeur-distri- 
bnteur  m. 

M-— ,  Lokomotive/.  (Eisenb.).  Engine.  Ma- 
chine.   Sich  Lokomotive. 

91 — ,  die  —  spukt,  speit  The  engine  primes. 
La  machine  cracbe  ou  prime. 

9f — ,  Ankerllcht —  (Seew.).  Capstan  engine. 
Machine  pour  cahestan. 

91 — ,  Dynamo — •  Dynamo-machine,  electromag- 
netic machine.    Dynamo  /. 
Maschinen  •  •  •  —arbeit   /.     Machine  -  work. 

Ouvrage  m.  ä  la  mecanique. 

91 — aufseher  m.  Machine-inspector.  Surveillant 
m.  ou  inspecteur  m.  des  machines. 

91— bau  m ,  —  baukunst  /.  Construction  of 
machines,  engine-building,  mechanical  engineer- 
ing,  machine-making.  Construction  /.  de  ma- 
chines. 

91— bauer  to.,  9Iechaniker  m.  Engine-builder, 
machine-maker,  mechanical  engineer,  fitter.  Md- 
canicien  to.,  constructeur  m.,  constructeur-m6- 
canicien. 

91— bauwerkstatte  /.  Workshop  for  construct- 
ing or  manufacturing  machines,  engineering- 
establishment.  Atelier  to.  de  construction  de 
machines. 

M— deekfenster  n.  (Schiff b.).  Engine-room 
skyliaht.  Claire-voie  /.  de  la  chambre  des 
machines. 

M— direkter  m.  (Eisenb.).  Locomotive-super- 
intendent. Directeur  to.  du  service  des  ma- 
chines, ingtaieur  m.  mecanicien  en  chef.  Sieh 
Obermaschinenmeister. 

91 — drehbank  /.  Engine -lathe,  power- lathe. 
Tour  m.  ä  la  mecanique. 

91— druck  m.  (Zeugdr.).  Printing  by  machine. 
Impression  /.  ä  machine. 

91 — demente  n.  pl.9  —telle  m.  pi.  (Masch.). 
Engine  parts  pi.    Organes  to.  pi.  de  machines. 

91 — fabrlk  f.  Engine  work,  machine  factory. 
Atelier  to.  de  construction  de  machines. 

91— fbrmerel  /.  (Giess.).  Machine -moulding. 
Moulage  m.  ä  machine. 

91 — fuhrer  m.  Engineman,  engine-driver.  In- 
glnieur-machiniste  m. 


9Iaschinengarn  n.,  -gesplnst  n.  Machine- 
spun  yarn,  mill-spun  yarn.    Fil  to.  mecsniqoe. 

91 — gerilst  n.,  — gestell  n.  (Masch.).  Engine- 
frame,  framing.  Charpente  /.  ou  batis  m. 
d'une  machine. 

91— haus  n„  Lokomotivremise  /.,  Loko- 
motivschuppen m.  (Eisenb.).  Engine-house. 
Dlpöt  to.  de  machines,  remise  /.  a  locomotives. 

91— luke  /.  (Schiffb.).  Hatch  to  engine-room. 
Ecoutille  /.  de  la  machine. 

91— Ingenieur  m.  (Dampfm.).  Machine-engineer. 
Ingenieur  to.  mecanicien. 

91— melster  m.  (Techn.).  Chief-engineer.  Maltre- 
mecanicien. 

91 —  — ,  in  Osterreich:  Verkehrschef  «. 
(Eisenb.).  Traffic  -  manager,  machine  -  surveyor. 
Chef  to.  ou  inspecteur  m.  de  traction,  ingenieor 
to.  du  materiel  (roulant),  chef  du  service  des 
machines. 

91— nagel  to.,  geschnittener  Nagel*    Cut 
nail,    machine-made  nail.    Clou  m.   decoupe*  a  | 
froid  de  la  toie  de  fer. 

91 — öl  n.    Machine-oil,  lubricating-oil.     Huile  /.  i 
pour  machines. 

91— papier  n.,  Papier  ohne  Ende  (Pap.). 
Machine-made  paper,  endless  paper.    Papier  m.  i 
ä  la  mecanique,  papier  sans  fin,  papier  continu.  I 

91— personal  n.  auf  Dampfschiffen  (Seew.). 
Engine-room  complement.  Personnel  to.  de  la 
machine. 

91— plattlbrm/.  (Schiffsmaschb.).  Engine-plat- 
form, starting  -  platform.  Parquet  to.  de  la 
machine. 

M— raumm.,  —  stube/.  Engine-room,  engine- 
house.  Chambre  /.  de  la  machine,  emplace- 
ment to.  de  la  machine  fixe. 

91— schacht  to.  (Bergb.).  Engine-shaft,  rod- 
shaft.    Puits  m.  d'epuisement  ou  d'exhaure. 

91  -  schere  /.  (durch  Dampf-  oder  Wasserkraft 

Setriebene  Schere)  (Techn.).    Shearing-machine. 
[achine  /.  ä  cisailler. 
91— sehmlerdl  n.    Lubricating-oil.    Huile  /.  a 
graisser,  huile  a  usine. 

M— spitze/.  (Web.).   Machine-made  lace.    Den- 
telle  /.  ä  la  mecanique. 
91— stuhl  m.  (Web.).    Sieh  Kraft  stuhl. 
91— warter  m.,  Kunstwarter  (Bergb.).    En- 
gineer, engineman,  tenter.  Machinists  i».,  (Belg.:) 
mecanicien  to. 

91— werk  n.,  treibendes  —  (Masch.).    Drix- 
ing-gear,  driving-wheel.    Commando  /. 
91— setehnung  /.  Engineering-drawing.  Dessin 
m.  de  genie. 
Maschinerie  /.    (Techn.).     Machinery.     Meca- 
nique /. 
9Iaschinleren  (Tuchf.).    Sieh  Wolfen. 
91asch!n!st  to.,  Maschinenfuhrer  «i.,   Lo- 
komotivführer m.  Engine-driver,  engine-man. 
Mecanicien  to.,  conducteur  m.  de  machine. 
Maschinisten- Vorratsraum   m.    (Schiffb.). 
Engineer's  store-room.   Soute  /.  des  mecaniciens. 
Masehllng  to.   (die  Samen  tragende  weibliche 
Hanfpflanze)  (Spinn.).   Male  hemp.   Chanvre  m. 
m&le  ou  a  fruits. 
Maser  /„    — hols    n.,    Hader   to.    (Tischl.). 
Curled  wood,   curling-stuff,   speckled  wood.     Mad- 
rure  /.,  bois  to.  madrl,  bois  tapirl. 
Massgebende  Steigung  /.  (Strassenb.,  Eisenb.). 
Ruling  gradient.    Sectionnement  to.   des  lignes 
au  point  de  vue  des  rampes. 
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IaM  *.    Sieh  Maass. 
Masse  /.  (Mech.).    Maes.    Masse  /. 
M— ,   fetter   Formsand   m.    (Giess.).    -Dry 
sand.    Sable  m.  gras. 

X— 9  Thounuie/  (Topf).  Poafc,  clay-mow. 
Pate  /.,  pftte  cäramique. 
Hassel  A  Gans  /„  Gans  /.,  Flosse  /.  (aas 
dem    Hochofen    abgestochenes  Roheisenstück) 
(Met.).    Pig.   Gueuse  /.,  saumon  m.,  gneuaet  to. 
M — n    zur    Gieaserei.    Pigs   pl.    for    coating. 
Gaeuaea  pl  pour  moalage. 
M — n    zum    Verfrischen.    Pigs  pL  for  fining. 
Guesses  pi.  poor  affin  age. 
M— n  zur  Stahlbereitung.    jRo«  ©J.  for  produc- 
ing steel.    Gueuses  pi.  pour   la  production  de 
Tacier. 
M  —  eisen  n.,  Roheisen«  Jfy-tron,  crude-iron, 

raw-iron.    Fonte  /.  crue,  fer  to.  cm. 
M— graben    to.,    Leistengraben      (Met.). 

Sow-ehanneL    Lit  to.  de  gueuse,  rigole  /. 
M eisen,    — sao.    Sow-iron,    sow,    iron 

which  remains  in  the  feeding  -  channels.    Gueuse 
/.  mere,  maltre-calle  f.  mattre-cftle  to. 
Massen  f.  pl.,  lockere  oder  halsflüssige  —  • 
Masses  pL  of  bodies  that  want  stability  (as  sand, 
com,  shot,  slipping  soils).    Demi-fiuidea  to.  pi. 
M — 9  rollige  —  (Bergb.).     Unfixed  masses  pi. 

Terrains  m.  pL  mouvanta. 
M— ansgleleh   to.    Sieh    Massennivelle- 
ment. 
M— berechnuag  /.  (Erdarb.).  Mensuration  of 

earthwork.    Calcnl  to.  des  masaea. 
M— form  /.  (Giess.).    Dry-sand  mould.    Moule 

m.  en  sable  gras. 
91— former  ei  /.  (Giess.).    Dry-sand-moulding. 

Moalage  to.  en  sable  graa. 
n— moment  to.  (Mech.).    Sieh  Trägheits- 
moment. 
M— nivellement  n.9  —ansgleleh  m.  (Erd- 

arb.).    Equalizing  earthwork.    Compensation  /. 

des  deolaia  et  des  remblaia,  repartition  /.  des 

masses. 
M— reservoir  n.  einer  Waaaerleitnng    (Was- 

serb.).    Sieh  Speisebecken. 
Massihot  n.9  Heugelb  n.,  Bleigelb.  Königs- 
gelb (Mal.).    Massicot.    Massicot  m. 
Massiges    Gestein    n.     (Petrogr.).      Compact. 

Compacte  to. 
Massiv  n.  (Geol.).    Massive.    Massif  to. 
31—,  stark»  massig  (Bauw.).  Massy,  massive, 

solid,  heavy.    Massif. 
31— bohrer  to.    Sieh  Yorbohrer. 
M-setser  m.9  Vollsetser  (Feuerw.).    Solid 

drift.    Baguette  /.  massive. 
Mast/V,  Mästung/.,  Mastfuttern.  (Ackerb.). 
Fattening-pasture.     Engrais  m. 
M—  m.  (Schiffb.,  Elektr.).    Mast.    Mat  to. 
M— 9  Dreifuss— •    Tripod-mast.   Mat  tripode. 
M~,  Exerzier— •  DriU-mast.   Mftt  d'exercice. 
M— ,  Not—.    Jury-mast.    Mat  de  fortune. 
M— ,  Pfahl—.    Pole-mast    Mat  a  pible. 
M— 9  gefischter  oder  gelaschter  —  •  Fished 

mast.  Mat  reclamp6,  mat  jumele\  mftt  renforcl. 
M— 9  gesprungener  — •    Sprung  mast.    Mftt 

craqul. 
M—  mit  Bramsegeln.   Square-rigged  mast.  Mftt 

ä  voiles  carreea. 
M— ,  Schoner—.    Fore-  and  aft  rigged  mast. 

Mat  a  voiles  goelettea. 
M— ,  Voll — .    ifost   iwJA   top-  and  topgaUant- 

tross-trees.    Mftt  ft  barres. 


Maat»  vollständig  aufgetakelter  — .  Mast  (with 
all  its  rigging).     Phare  to. 
M— ,  snsammengesetster,  gebanter  — • 

3fa4<5  mast.    Mftt  d'assemblage. 
M — 9  einen  —  absegeln.    To  carry  away  a  mast. 

Faire  consentir  un  mat,  rompre  on  mftt,  forcer 

un  mftt 
M — 9  einen  —  ausnehmen.    To  unship  a  mast. 

Abattre  un  mftt. 
M— 9  einen  —  einsetzen.    To  step  in  a   mast, 

to  put  in  a  mast.  Arborer  un  mftt,  dresser  un  mftt. 
M  —  9  einen  —  kappen.     To  cut  away  a  mast. 

Couper  un  mftt. 
M — 9  einen  —  sichern,   befestigen.    To  secure 

a  mast.    Assujettir  un  mftt. 
M — ,  Schalen   um  einen  —  legen.    To  fish  a 

mast.    Acclamper  un  mftt. 
M— backe    /.    (Schiffb.).    Cheek   of   a  mast. 

Jotterean  to.,  calcet  m.  d'un  mftt. 
M— bock  to.  zum  Einsetzen  der  Untermasten 

(Seew.).    Sheers  pi.    Bigue  /.,  fourche  /. 
91— dacht    /.,    Segeldueht    eines    Bootes 

(Schiffb.).     Main  thwart ,  middle   thwart.    Banc 

du  milieu,  traversin  du  mftt. 
M— bander  a.  pl.9  — bttgel  m.  pl.  (Schiffb.). 

Mast-hoops  pl.    Cercles  to.  pl.  da  mftt. 
M— eselshanpt      n.  9     Untereselshanpt 

(Schiffb.).    Cap  of  a  lower  mast.    Chouquet  to. 

d'un  bas  mftt. 
ff— lisch  m.9   Fisch   des  Mastes   (Schiffb.). 

Mast-partners  pl.    Etambrai  m.  de  mftt. 
M— fuss  to.  (Schiffb.).    Heel  of  a  mast.    Pied 

m.  d'un  mftt 

M— flitter  a.    Sieh  Maßt. 
M— hausuug  /.  (Schiffb.).    Housing  of  a  lower 

mast.    Part  /.  infeneure  d'un  bas  mftt. 
M— hers  ».,  — seele  f.9  — sunge  f.  (Schiffb.). 

Main   or  principal   or   middle   piece,    spindle, 

heart   of  a  made  mast.     Meche  /.  d'un  mftt 

compost. 
M— kafig  m.  (zum  Maaten  von  Tieren).    Fat- 

tening-stabU.    Epinette  /. 
M— korb  to*  Marskorb  (Schiffb.).   Top- fram- 
ing.   Cage  /.  de  mftt  de  hune. 
M— kragen  m.  (Schiffb.).    Mast-eoat.    Breie/. 

de  mftt. 
M— los  9     entmastet     (Seew.).     Dismasted. 

Dematt. 

M— schale  /.,    Schalsttkck  n.    eines    zu- 
sammengesetzten Mastes  (Schiffb.).   Side-piece 

of  a  made  mast.    Jumelle  f.  d'assemblage. 
M 9    vorderes  Schalstuck  (Schiffb.). 

Paunch,  front-fish.    Jumelle   de  racage   ou  de 

conduite. 
M — schiene  /.  (Schiffb.).  Horse,  jack-stay,  rail 

on  a  mast.    Rail  to.,  chemin  m.  de  fer. 
M— signal  n.  (Eisenb.).    Block-signalling  appa- 
ratus.   Appareil  to.  de  bloc. 
M— spur  /.  (Schiffb.).    Mast-step.    Carlingue  /. 

du  m&t  ein  plan  ture  /. 
M wangen  /.  pl.  (Schiffb.).     Cheeks  pl.  of 

a  mast-step.    Flasques  /.  pi  de  1'emplanture 

d'un  m&t,  flasques  de  la  carlingue. 
M— sttttse  /.  beim  Kielholen  (Schiffb.).   Mast- 
prop  for  careening.    Aiguillette  /.  (ou  eguillette 

/.)  de  mftt 
M— topp  m.9  Topp  eines  Untermastes.  Mast 

head.    Ton  to.,  tete  /.  de  mftt 
M— wange /.    Sieh  Mastschale. 
M— wurf m.  (Pont.).    Sieh  Schifferknoten. 
M— sunge  /.    Sieh  Mastherz. 
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Maaten,  fett  machen   (Ackerb.).    To  fatten, 

to  make  fat.    Engraisser. 
Maaten  .  •  •  —  baner      m. ,     —  macher     m. 

(Schiff b.).    Mast-maker.     Mftteur  m. 

M— bauwerkstatt  f.  (Schiffb.).  Mast-house, 
mast-shed.    Atelier  de  mature. 

M— hafen  m.  (Schiffb.).  Mast-pond.  Fosse  /. 
aux  mats. 

M— ha  Ik  m.    Sieh  Masten  prahm. 

M — keile  m.  pl.  (Schiffb.)-  Quoin*  pl.  or  wed- 
ges pi  of  the  masts.    Coins  m.  pi.  des  mats. 

M— knechte  m.  pi.  (Schiffb.).  Sheets-bitts  pi. 
Bittes  /.  pi.  de  pieds  de  mats,  bittons  m.  pi. 
de  manoeuvre. 

M— kran  m.  (Schiffb.).  Sheers  pi.  far  masting 
ships,  masting-sheers  pi.  Machine  /.  ä  mater, 
mature  /. 

M— passer  m.,  krummer  Passer  (Zirkel 
zum  Messen  der  Mastendicke)  (Schiffb.).  Cal- 
lipers pi.  for  mast-makers.  Compas  m.  de  mature, 
compas  courbä. 

M— prahm   m.f    schwimmender   Erahn    zum 
Masteneinsetzen  (Schiffb.).   Sheer-hulk.  Ponton 
m.  ä  mater,  ponton  bigue,  ponton  m&ture. 
Mastix  m.  (Harz  von  Pistacia  lentiscus).   Mastic, 

mastich.    Mastic  m. 

M— cement  i».,  Brnnnenmaeherkitt  m., 
Steinkitt    (Bauk.).    Mastic,    mastic  -  cement. 
Mastic  des  fontainiers. 
Mastang/.    Sieh  Mast. 
Mater  /.,  Mutter  f.?  Matrize?/.  (Buch dr.). 

Matrice,  matrix.    Matrice  /. 

Material:     durchlassendes    —     (Eisenb.). 

Filtering  material.     Materiel  m.  permeable. 

M—  ablagernngsplats  m.  (Erdarb.).  Spoil- 
bank.    Däpdt  m. 

M— ,  Betriebs —  bei  Eisenbahnen.  Stock, 
circulation-stock.  Materiel,  matenel  d'exploi- 
tation. 

M— gewinnungsplatz  ro.,  Fallgrube  /. 
(Erdarb.).    Side-cutting.    Emprunt  /. 

M— ,  liegendes  — ,  fixes  —  (Eisenb.).  Rail- 
way-plant.   Materiel  fixe  de  la  voie. 

M—  9  rollendes  —  (Eisenb.).  Boiling  -  stock. 
Materiel  roulant 

M— aulWand  m.  einer  eisernen  Brücke 
(Brückenb.).    Sieh  Eigengewicht. 

M— Verwalter    m.    (Bergb.).    Material  -  man. 
Magazinier  m. 
Materialien  /.  pl.  (Bauw.).  Materials  pl.,  (obsol.: 

mattereme).    Matenaux  «i.  pl. 

M—  zu  Filzhüten    (Hutm.).     Materials  pl.   for 
making  (felt-)  hats,    fitoffe  /.  ä  chapeaux. 
Materie/.,   Stoff  m.  (Phys. ,   Chem.).    Matter. 

Matiere  /. 

M— ,  strahlende  oder  ultragasige  — 
(Phys.).  Radiant  or  ultra  ~  gaseous  matter. 
Matiere  radiante  ou  ultra-gazeuse. 

M— ofen   m. ,   Yorofen,   Arche  /.  (kleiner 

Ofen     zur    Kalzinierung    des     Rohmaterials) 

(Glasm.).     Calcar.    Arche  f.  ä  matierea,  cal- 

quaise  /. 

Mathematik  /.  Mathematics  pl.   Mathämatique 

/.  ou  mathämatiques  /.  pl.. 
Mathematisch.    Mathematical.    Mathämatique. 
Matratze  f.9  (Rosshaar — ).    Mattress,   hair- 

maüress.    Matelas  m.  de  crin, 

M—9  Sprungfeder — •  Spring-mattress.  Som- 
mier  m.  elastique,    ommier. 


Matratze,    kleine    Ilaehe  —    unter    der 

Armlehne    eines   Wagens    (Wagenb.).      Side- 
bolster.    COte*  m. 
M— ,  Packwerk-Sinkstttek  n.  (Wasserb.). 

Mattress.    Claie  /. 
Matrize  f.,  Schriftmutter  /.  (Buchdr.).     Ma- 
trice, matrix.    Matrice  /. 
M— ,  Unterlage  /.  (Techn.).  Malrice,  die,  bed. 

bed-die,  bottom-die.    Matrice. 
Matrose  m.  (Seew.).    Sailor,  seaman.    Marin  »., 
matelot  m. 
M—9  befahrener  — ,  Voll—«  Able  seaman. 

Matelot  brevetä. 
M—9  erster  —  eines  Boots,  Tormann  m. 

Foreman.    Brigadier  m. 
M—9  Jung— 9   Jungmann,    Halbmaan. 

Deck-boy,  apprentice.    Novice  m. 
M — 9  Leicht—«    Ordinary  seaman.   Matelot  m. 

de  pont. 
Matrosenheuer /*.  (Schifff.).    Seaman's  or  man'* 

wages  pl.,  man's  pay.    Matelotage  to. 
Matt»  glanzlos.    Dead,  dull.    Mat 
M —    (von    flüssigem    Eisen    gesagt)     (Met.). 

Thickly  liquid.    Päteux,  consistant. 
M—9    —    geschliffen    (vom   Glas    gesagt). 

Dead  grinded.    Douci. 
M—  schleifen  das  Glas.    To  make  opake  by 

grinding.     Döpolir. 
M— schleifen  n.    (Spiegel  m.).    Making    opake 

by  grinding,  frosting.    Depolissage  m.f  d£polisse- 

ment  m. 
M—  n.,  —  sein  n.  (Glasm.).     Roughness,  non- 
transparency,  opacity.    D6poli  m. 
M— färbe  /.  (Salzgemisch  zum  Entfernen  des 

Glanzes  der  Vergoldung)  (Verg.).     Deadening- 

matter.    Mat  m. 

Maüing-tool,   tamisher, 


Krauspunse   (Dreh., 
Frisoir  m. 

Paillet  m.,  p ail ler  m. 
Wrought  mat.     Paillet 


M— punze  /.   (Grav.) 

burnisher.     Matoir  m. 
M —    —  9   grobe  — 9 

Grav.).     Freezing -tool. 

Matte  /.  (Seew.).    Mat. 

M—9   englische  — • 

tortu. 
M— »gewebte — •  Sewed  mat,  paunch.  Sangle/., 

boderne  /. 
M—9  gespickte  — •     Thrummed  mat.    Paillet 

larde",  paillet  corde\ 
M—9  Kollislons— 9  Lecktuch  n.«    Collision- 

mat.    Paillet  de  collision. 
M—9  Schamfllnngs— .   Chafing  mat.   Baratie 

/.,  paillet  de  portage. 
M—9  Stoss—  an  einer  Raa.    Puddening  of  a 

yard.    Sauve-raban  m.,  torde  /. 
M— ,    Sink— •   geflochtene  —    (Wasserb.). 

Screen  mat.    Claie  f.  en  forme  de  natte. 
Mattendamm  tu.,   Mattdamm     (Wasserb.). 

Mat-dike,  matted  dike.    Digue  /.  mat  tee. 
Mattes  dickgrelles  Roheisen  n.  Thickly  liquid 

pig-iron.    Fonte  /.  pateuse. 
Mattier . .  •  — pnnsen  m.  (Grav.).  Sieh  L u pf er- 
punzen. 
M— tonne  /.  (Goldarb.).    Deadentng-xat.    Ton- 

neau  m.  au  mat. 
Mattieren»    färben    (vergoldete   Gegenstände 
glanzlos  machen)  (Verg.).     To  deaden.     Mater, 
donner  le  mat,  mettre  au  mat. 
M—  n.   (Zeugdr.,   Verg.).    Deadening.     Mise  /. 

au  mat,  matage  m. 
M—  des   Messingblechs  (Met.).    Dead -dipping 

of  brass.    Däcapage  m.  du  laiton. 
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Saner  /.  (Bauw.).    Wall.    Mur  m. 

31—  aus  Hausteinen,  Bruchsteinen,  Ziegelsteinen, 
Dreck  etc.  Wall  of  freestone,  wall  of  rough- 
Hone,  wall  of  brick,  wall  of  mud  etc.  Mur  de 
pierre  de  taille,  mur  de  moellon  de  brique, 
mar  de  terre  etc. 

II —  mit  entblösstem  Grund.  Bare-based  wall. 
Mar  dechaussä. 

X —  mit  Balkeulöchern.  Wall  with  timber-hole*. 
Mur  court. 

91—  aus  lauter  Binderschichten.  Perpend-wall. 
Mar  de  parnaing. 

M  -,  die  sich  an  Erdreich  anlehnt.  Wall  lean- 
ing against  an  earth-body.  Mur  adoss6  ä  un 
terre-nlein. 

Bl— ,  die  auf  Rost  gegründet  ist.  Wall  founded 
upon  grating  (bearing-piles).    Mur  plants. 

Bf— ,  welche  auf  Scnildbogen  ruht.  Wall  upon 
discharging-arches.    Mur  en  decharge. 

M— ,  ausbauchende,  bauchige  — .  Wall 
that  batters  or  shrinks,  battering-  or  shrinking- 
wall.    Mur  boucld,  mur  gauchiasant, 

91—,  blinde,  fensterlose  — .  Dead  wall 
Mur  orbe. 

91—,  einseitig  abgeglichene  oder  ein- 
hauptlge  — •  Wall  with  one  side  worked  fair. 
Mur  aligne*  d'un  cote"  seulement. 

91 — ,  fluchtlose  — •  Slovenly-built  wall.  Mur 
b&ti  par  äpauläes. 

91—,  freistehende,  abgerückte  — .  Deta- 
ched revetment.   Revetement  m.  au  mur  d6tache\ 

91—,  gemeinschaftliche — ,  Hommnn- . 
Common  wall.    Mur  mitoyen,  mur  commun. 

91—,  gexinnelte  — •  Battled  or  embattled  wall. 
Mar  crenelä. 

91— ,  Icrenelierte  —  (Befest).  Sieh  Ver- 
teidigungsmauer  und  Gezinnelt. 

91—,  nebwebende,  fliegende,  auf  Bogen 
ruhende  — .  Spandrel-wall.  Mur  en  l'air,  mur 
portant  a  faux,  mur  monte  sur  des  voütes  etc. 

91—,  trockene,  kalte  — ,  Stelnpaekung 
/.  Dry  wall.  Mur  en  pierres  seches,  perre*  m., 
pierre*  m. 

91—,  die  —  baucht  aus.  The  wall  batters,  shrinks. 
Le  mur  gauchit. 

91—,  die  —  reiset  auf,  bekommt  Risse.  The 
tcall  cracks,  the  wall  splits,  the  wall  gapes.  Le 
mur  se  fend. 

91—,  die  —  senkt  sich,  setzt  sich,  sackt.  The 
wall  settles,  the  wall  sinks  in.  Le  mur  s'affaise, 
le  mur  prend  coup. 

91— abdeeknng  /.,  Kappe  /.,  — deek- 
platte  /.,  Haube  /.  (Bauw.).  Gaping,  capp- 
ing, coping,  top -course,  cope.  Chaperon  m., 
tablettes  /.  pi. 

jf—  — 9  Abdaeb  n.  einer  Einfriedigungs- 
mauer. Coping,  caping,  brow  of  an  encloBure- 
vall.    Larmier  m.  d'un  mur  de  cloture. 

M ,  die  konvexe,  kofferförmige  — .    Convex 

or  segmental  coping.    Chaperon  m.   en  bahnt. 

H— absatz  m.    Sieh  Mauerrecht. 

M—  —  einer  Futtermauer  (Bauw.).  Set-off. 
Leve*  ro.,  liarcement  ro. 

91—  anker  ro.,  Stlchanker  (Bauw.).  Iron- 
tie,  wall-clamp.    Lien  m.  tirant,  tirant  m. 

91— ausschlug  m.  Sieh  Ausblühen  des 
Salpeters. 

M—band  n.,  —kränz  m.  (Befest.).  Coping, 
coping-stone,  cordon.    Cordon  m. 

M -bogen  ro.  (Bauw.).  Arch  in  a  wall.  Arc  ro., 
arceau  ro. 


Bfauerboschung/.  (Befest.  u.  Bauw.).    Sieh 
Böschung. 
Bf— brneh   ro.,   Bresche  /.,    Sprung   m. 

(Bauw.).    Breach  of  a  wall.    Breche  /. 
AI — dämm   m.    (Bergb.).     Dam   of  brickwork. 

Serrement  ro.  en  maconnerie. 
Bf — elnsturs  m.  (Bauw.).   Fall,  failure,  destruc- 
tion of  a  wall.    Rupture  /.,    Icroulement  m. 

d'un  mur. 
Bf — «eld  n.,  rerttefles— ,  Blinde/.,  Nische 

/.  (Bank.).   Break  in  a  wall.   Renfoncement  m. 

dans  le  nu  d'un  mur.    Sieh  Mauerstrecke. 
Bf— fläche  /.,  —fluent  /.    Plain  of  a  wall. 

Nu  m.  d'un  mur. 
Bf— frass    m.    (Bauw.).    Decay   of  a  wall   by 

efflorescence.    Carie  /.  des  murailles. 

Bf— front/.,  Aussenselte /.  (Bauw.).  Face, 

superficies,    surface,    outside   of  a  wall.    Pare- 

ment  m.  d'un  mur,  cöte*  m.  de  devant 
Bf —   — ,   innere    — ,   Innere   —II nebt  /. 

Inner  side   or   back   of  a  walL    Rez-mur   ro., 

parement  interieur. 
Bf — fuss  m.  (Befest.  u.  Bauw.).    Footing,  base 

of  a  wall.    Pied  m.  du  mur. 
91— gelb  n.  (Tünchfarbe)   (Bauw.).    Badiaeon, 

yellow  badigeon,  yellow  mason's  colour.  Badigeon 

ro.,  badigeon  jaune. 
Bf — banpt  n.,  —mantel  ro.,  Stirnseite  /. 

der  Mauer  (Befest.  u.  Bauw.).    Mantle,  outside, 

outer  stack  of  a  wall.    Parement  d'un  mur. 
Bf— kappe/,  —  hutm*  —krone/.  (Maur.). 

Cap,  capping  of  a  wall.    Chape  /.  d'un  mur. 
Bf —kehle  /.,  Kalkleiste/  (Bauw.).    Ruille. 

Ruellee  /.  (ruilWe  /.). 
Bf- kelle  /.  (Maur.).    Sieh  Kelle. 
Bf— kränz  ro.  (Befest.).    Sieh  Mauerband. 
Bf — latte  /.,  —platte  /.,  Rostsehllesse  /. 

(Zimm.).     Waü-plate.    Filet  m.  de  mur,  plate- 

forme  /. 
Bf zum  Dachstuhl,   Sparrensohle  /., 

Dachaehwelle  /.,  Fussrahmen  ro.    Pole- 

plate.    Plate-forme  de  comble. 
Bf eines  runden  Daches,  Spannring  ro. 

(Zimm.).     Curb-plate.    Tafiement  ro.,  lunette  /. 

a  charpente,  semelle  /.  courbe. 
Bf ,  schmale  — ,  Roatlade  /    Small 

wall-plate.    Sabliere  /. 

Bf— mantelm.  (Befest.  u.  Bauw.).  Sieh  Mauer- 
haupt. 

Bf —platte  /.  (Bauw.).    Sieh  Mauerlatte. 
Bf ,  Deeksteln  ro.,  Kordon  ro.  (Befest.). 

Coping-stone,  cordon.    Tablette  /,  cordon  m. 
Bf— poller  ro.  (Bauw.).    Sieh  Angler. 
Bf— quadrant  m.  (Aetron.).    Mural  quadrant. 

Quart  ro.  de  cercle  mural. 
Bf— reckt  n.,    -absatz  m.,    Abaetaen   n. 

einer  Mauer   (Bauw.).     Off-set,   set-off,  retreat, 

lessening.    Recoupement  to.,   retraite  /.    Sieh 

Latsche. 
Bf— Salpeter     m.9     Salpetersehaum    m. 

(Miner.).    Aphronitrum,   waü-saUpetre.    Aphro- 

nitre  ro. 
Bf— schräge    /.    (Befest.    u.    Bauw.).     Sieh 

Böschung. 
Bf— spalte  /.,   —sprung  m.9   Riss  m.  im 

Mauerwerk  (Bauw.).    Crevice,  gape,  crack,  chink 

of  a  wall.    Lezarde  /.,  fente  /.  d'une  muraille. 
Bf — speise  /.    Sieh  Mörtel. 
Bf — sprang  m.    Sieh  Mauer  spalte. 
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Mauerstein  m.  (Bauw.).  Stone  for  building, 
free-stone,  Moellon  m.,  pierre/.  ä  batir,  pierre 
de  construction.    Sieh  Mauerziegel. 

M— strecke  /.,  —  fei«  n.  (Bauw.).  Pane  of 
a  wall.    Pan  m.  de  muraille. 

M — verband  m.  Bond  in  masonry.  Liaison  /., 
appareil  ro.,  assemblage  m.  de  maconnerie. 

M ,  hollandischer  — •    Flemish  bond. 

Appareil  fiamand. 

M ,  polnischer,  gotischer  — .   Header- 

and  stretcher -bond.  Appareil  gothique  ou  po- 
lonais. 

M 9  verworfener  — •  Break-joint,  breaking- 
joint.  Appareil  ä  joints  incolncidents,  appareil 
confondu. 

M— werk  n.,  Gemäuer  n.,  Mauerung  /. 
(Bauw.).  Masonry,  mason's  work,  muring,  walling. 
Maconnerie  /.,  ouvrage  ro.  de  maconnerie, 
maconnage  m.,  murage  ro.,  muraillement  m. 

M von  Mühlsanastein.  Walling  in  mill- 
stone-grit.   Maconnerie  en  meuliere. 

M —  — ,  in  welchem  die  Steine  schräg  liegen. 
Herring-bone  work.  Arete  /.  de  poisson,  feuille 
/.  de  fougere. 

M in  Stroblehm,  Wellerwerk  n.,  Lehm- 

gemauer  n.  Mud -walling.  Maconnerie  en 
torchi8,  maconnerie  en  bousillage. 

M 9  glattes  — .   Plain  work.   Appareil  ro. 

par  assises  regimes. 

M—  — ,  in  Verband  aufgeführtes  — .  Bound 
masonry.    Maconnerie  /.  en  liaison. 

M ,  Patsen — •    Wall  of  a  kind  of  irregular 

plaster-bricks.    Hourdage  m.  en  jplatree. 

M ,  rankes  —  (aus  unbearbeiteten  Bruch- 
steinen). Bag-work,  rubble-walling.  Maconnerie 
en  moellons  bruts. 

M 9  unaccurat  aufgeführtes,  ruppiges  — • 

Bough  walling.  Maconnerie  limousine,  limou- 
sinage  m. 

M—  —  9  verfallenes  — .  Decayed  waiting. 
Masure  /. 

M—  — 9  wasserdichtes  — .  Impervious  ma- 
sonry.   Maconnerie  hydraulique. 

M— sacke  /.  ( Bauw.).    Sieh  Zinnenzahn. 

M— Siegel  ro.,  —stein  m.  (Bauw.).  Brick. 
Brique  /. 

M 9  grosser,  feuerfester  — ,  Ziegel- 
block m.    Fire-tile  block.   Bloc  m.  relractaire. 


Mauern  (Bauw.).    To  build,  to  wall.    Maconner. 

M— 9  mit  Füllsteinen  — .  To  build  with  baking, 
to  bake  a  wall.    Bloquer. 

M—,  mit  Lehm  und  Stroh  — ,  wellern.  To 
build  with  ham  and  straw,  to  mud-wall.  Torcher, 
bo  (miller. 

M — 9  in  Verband  — .  To  engage  together  (the 
ashlars  or  bricks).    Enlier. 

M— ,  Roh  — 9  mit  schlechtem  Mörtel,  un- 
accurat — •  To  wall  roughly.  Limosiner, 
limousiner,  hourder. 

M— ,   verbandsmassig  — ,  in   gutem  Ver- 
band — .    To  wall  in  bond,  to  lay  in  good  bond. 
Murer  en  liaison,  poser  en  bonne  liaison,  liai- 
sonner. 
Mauerung  /.  (Bauw.).    Masonry,  walling,  brick- 
laying.   Murage  m. 

M —  in  Mörtel.  Cemented  masonry.  Liaison  /. 
de  joint. 

M—9  trockene  — •  Masonry  without  mortar, 
dry  masonry.  Liaison  k  sec.  Sieh  Gruben- 
mauerung und  Schachtmauerung. 


Maul  n.  des  Langbaums  (Fuhrw.).    Sieh  Ösen« 

blatt. 

M —  der  Düse  (Met.).  Note,  mouth  of  a  nozzle. 
Bouche /.    Sieh  Formmaul. 

M —  einer  Zange,  eines  Keilklobens  etc 
(Schloss.  etc.).    Bit,  chap.    Mors  ro.,  bouche  /] 

M —  eines  Schraubstocks  (Schmied.,  Schloss.). 
Chop,  mouth,  cheeks  pi.  of  a  vice,  vice-chops  pli 
Mors  d'un  6tau.  I 

M— gutter  n.  (Thierarzn.).  Balling-iron.  Pas  m. 
d'äne. 

M— korb  to.  für  Hunde  etc.  Muzzle.  Muse- 
Here  /. 

M 9  den  —  anlegen.  To  muzzle.  Museler. 

M der   Mundpfropfen    und    Mundspiegel 

(Art.)-     Collar   and    straps   pi.    of    a   tampion. 
Courroies  /.  pi.  servant  a  attacber  le  tampon. 

M— scharte  /.  (Befest.).    Sieh  Scharte. 

M— schere  /.  (Techn.).  Ordinary  bench-shear* 
pi    Cisaille  /.  ä  queue. 

M— stich ro. (Pont).  Sieh  Schlüsselknoten. 
Maurer  ro.  (Bauw.).  Mason,  brick-layer.  Macon  m. 

M —  in  Quadern,  Quader—.  Free  -mason, 
Macon  en  pierres  de  taille. 

M— arbeit  /.  Mason's-work,  masonry.  Macon- 
nage  m.,  travail  m.  du  macon. 

M 9  Ziegel—.    Bricklaying.    Maconnage 

en  brique. 

M- kelle  /.  (Maur.).    Sieh  Kelle. 

M— meistern».  Master  mason.  MaUre-macon  m. 

M— plnsel  ro.,  —bürste  /.,  Quast  m. 
Brush.    Brosse  /.,  brossette  /. 

M — polier  m.  Foreman.  Maitre-compagnon  m. 

M— röhr  n.  (Maur.).    Sieh  Rohr. 

M— schnür/.    Sieh  Schnur. 
Maurisch  (Bank.).    Moorish.    Moresque,  (mau- 

resque). 
Maus  /.  (Seew.).    Mouse.    Bouton  ro.,  pomme  /. 

d'6tai. 

M—  auf  einem  Tau,  welches  um  ein  Boot  ge- 
spannt  ist.     Puddening.     Pomme  ou    boutou 
de  defense,  (am  Spiegel  des  Boots:)  collier  m. 
de  defense. 
Mäusefalle/.,  Zundkästehen  n.,   Zftnd- 

schachtel  /.  (Minierk.).   Box-trap,  trap.  Boite 

/.  de  boule,  planchette  /.,  souris  /.,  souriciere  /. 
Mausen»  einmausen    einen   Haken  (Seew.). 

To  mouse,  to  rack  a  hook.    Aiguilleter  un  palan. 
Mausoleum  n.  (Bauk.).   Mole,  mausoleum,  stately 

tomb.    Mausolee  ro.,  möle  /. 
Mausung  /.  eines  Hakens   (Seew.).    Mousing, 

racking.     Aiguilletage  m. 
Maut  f.f  Zoll  m.     Custom-house.    Douane  /. 

M—  beamter  m.f  Zollbeamter.  Officer  of 
the  customs.    Douanier  ro. 

M— wage  /.,  Brücken  wage.     Weigh-bridge, 
weighing-machine.  Balance/,  ä  bascule,  balance- 
bascule  /. 
Maximal ...  —gefalle  n.  einer  Bahn.  Greatest 

gradient   of   a  railway-line.    Maximum   in.    des 

pontes  d'une  ligne. 
Maximum  n.  der  Ladung,  Maximalladung 

/.  (Art.).    Greatest  charge.   Charge  /.  maximum. 

M—  einer  Funktion  (Math.).  Maximum.  Maxi- 
mum ro. 

M—   und  Minimum  -  Thermometer  n. 
(Phys.).    Maximum-   and  minimum-thermometer, 
registering  -  thermometer.     Thermometre    m.    a 
maxima  et  minima. 
Mechanik  /.    Mechanic»  pi.    Mecanique  /. 
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Mechanik  fester  Korper,  Geo — •  Mecha- 
nic* pi.  of  rigid  bodies.  Mäcanique  des  corps 
solides. 

II —  flüssiger  Korper,  Hydro—*  Mecha- 
nics pi.  of  fluid».  Mecanique  des  fluides,  hy- 
draulique  /. 

91 —  gasförmiger  Körper,  Aero— .  Mecha- 
nics pi.  of  elastic  fluids.    Mecanique  des  fluides 
aeriformes. 
Mechaniker  to.    Mechanician,  mechanist,  engine- 
builder,    machine-maker.      Mecanicien  m.,   con- ' 

structeur-mecanicien  m. 
Mechanisch.  Mechanic,  mechanical.   Mäcanique. 
Mechanischer    Paddler   m.9    Puddelma- 

sehlne  /.  (Met.)-    Puddling-machine.    Puddleur 

m.  mecanique. 
Mechanismus  m.  einer  Maschine.    Mechanism, 

motion.    Mecanisme  to. 
Medallion   «.,    Rundbild   n.    (Bauk.,   Orn.)- 

Mask,  medallion,  great  medal.     Medaille  /. ,  m$- 

daillon  m. 
Mediane /.  (Geom.).    Sich  Mittellinie. 
Median  ...  — folio  n.  (Druck-  und  Packpapier 

zwischen  Kleinregal  und  Propatria)   (Buchdr.). 

Demi-folio.    Folio  m.,  in-folio  m.  raoyen. 

91 — oktav  n.  (Buchdr.).  Demiroctavo.  Moyen 
octave  m.t  octavo  m. 

91 — paplern.  (Buchdr.).  Medium  paper.  Grand 
papier  to.,  papier  grand  raisin. 
Nedlxln  .  •  •  —  klste  /.,  —kästen  to.  (Seew.). 

Medicinc-chest.    Coffre  m.  de  medicaments. 

M— wagen   m.   (Kriegs w.).    Sich  Kranken- 
wagen. 
Meer  n.  (Seew.).     Sea,  ocean.    Mer  /. 

M— busen  m.  (Geogr.).  Gulf.  Sein  to.  de  mer. 

M— enge  /.,  Strasse/*.  (Geogr.).  Strait,  straits 
pL,  narrow  channel.    Detroit  to. 

H— eshöhe/.   (Fei dm.).    Sieh  Höhenzahl. 

M— esstrttmung  /.  (Geol.).  Oceanic  current. 
Courant  to.  marin. 

M — leuchten  n.  (Meteor.).  Phosphorescence  of 
the  sea.    Phosphorescence  /.  de  la  mer. 

M— sals  n.,  Seesals,  Balsals,  grob- 
körniges Siedesalz  (Sal.).  Sea-salt,  marine 
salt,  bay-salt.  Sei  to.  marin,  salmare  /.,  sei  de 
mer,  sei  raffine  en  cristaux. 

M— schamn  to.  (Miner.).  Sea- foam,  meer- 
schaum, earthy  carbonate  of  magnesia,  sepiolite. 
ICcume  /.  de  mer. 

M— schleuse  /.  (Wasserb.).  Harbour  lock. 
Ecluse  /.  maritime. 

M— essplegel  m.,  mittleres  —  esnlveaun. 
(Baaw. ,    Wasserb.).    Mean    level    of   the   sea. 
Niveau  to.  de  la  mer. 
Megabromlt  m.  (Miner.).    Megabromite.    Mega- 

bromite  f. 
Mehl  n.  (Müll.).    Flour,  meal.    Farine  /. 

M— abkuhler  to.  (Müll).  Hopper-boy.  Bateau 
m.  refroidisseur. 

M— bahn  /.  (Müll.).    Sich  Bütte. 

M— bank/.(Mühlenb.).  Mealrbench.  Plancher m. 

M— beerbanmhols  n.  (von  Crataegus  [Pirus, 
SorbusJ  aria)  (Bot.).  White  hawthorn.  Alizier  to. 

M— borstmaschlne  f.  (Müll.).  Brush-boltcr, 
cylindrical  dressing  -  machine.  Bluterie  /.  a 
brosses. 

M— fuhrung/,  (offenes  Gerinne  in  Erzwaschen) 
(Bergb.).    Launders  pi.   or   trunks  pi.  for  the 
precipitation  of  slimes  in  a  stamping-mill.    La- 
byrinthe m.  d'un  bocard. 
Teehnolog.  WSrterbueh  I. 


Mehlglps  m.  (Miner.).  Earthy  gypsum.  Chaux/*. 

sulfatee  saccharose. 
ML— handel    to.  ,    —geschafft    n.    (Handl.). 

Corn-trade,  flour-trade.     Minoterie  /. 
91 — handler  to.  (Handl.).    Flour-dealer,  flour* 

merchant.     Mino  tier  m. 
91— kästen  to.,  Beutelkasten  (Kasten,  in 

welchen  das   Mahlgut  fällt,    um   sortiert   zu 

werden)  (Müll.).  Flour-chest,  bolling-hutch,  flour- 

box,  mealrtub.     Huche /.  ä  mouture,  arche  /., 

recipient  to.  extlrieur  ou  ä  boulange. 
91— klelster    m.9     Kleister,      Pappe  /. 

(Buchb.).  Paste,  pap.  Colle  /.  de  farine,  pate  /., 

bouillie  /. 
M— maschlne/.,  Bentelmaschlne  (Müll.). 

Bolting-mill,    rubber,    reel.    Bluterie   /.    d'un 

moulin  ä  ble. 
M ,  amerikanische  — .    Rotary  bolter, 

bolting-mill,    cylindrical    bolter,    reel.     Bluterie 

rotative  ä  sas,  bluteau  to.  amäricain. 
91 in    Form    eines    abgekürzten   Kegels. 

Taper  -  reel ,    rubber.    Bluterie   amäricaine    en 

forme  de  cone  tronquä. 
91 in  Form    eines  Prismas.    Equal  reel. 

Bluterie  amencaine  en  forme  de  prisme. 
91 — pulver  n.  (Feuerw.).  Mealed  powder.  Pul- 

verin  to. 

91 b  Achse  /.,  Puderdose  f.  ,  Pulver- 
dose   (Feuerw.).     Drudging  -  box.     Bolte  /.  ä 

pulvärin. 
91— Schwefel    to.     (Miner.).    Earthy    sulphur. 

Soufre  m.  pulverulent. 
91— seollt  w.,  erdiger  Faserzeollt  (Miner.). 

Sieh  Mesotyp. 
91  ehrfachtelegraphle  f.   Multiplex  telegraphy. 

Telegraphie  /.  multiplex. 
Mehrfarbigkeit  f.   Polychromy.  Polychromie  f. 
9Iehrphasen—  (Elektr.).   Multiphase,  polyphase. 

Polyphasy. 
9Ielerel  /. ,  Meiergut  n. ,  Pachtgut»    Farm, 

dairy  farm,  grange.    Mätairie  /.,  ferme  /. 
Melle  /.    Mile,  league.    Mille  to.  lieue  /. 
91 — ,   See—    (in   allen   Staaten  60  auf  einen 

Meridiangrad).     Sea-mile,  nautical  mile.    Mille 

marin. 
91—,  englische  (Land-)  — •    Statute  mile. 

Mille  d'Angleterre. 
91—,  gemessene  —  (für  Probefahrten)  (Seew.). 

Measured  mile.  Base  /.,  mille  mesurä. 
9Iellensteln  m.,  Meilenzeiger  to.  (Eisenb., 
Strassen  b.).  Mile-mark,  mile-post,  mile-stone. 
Borne  /.  milliaire,  milliaire  m. 
Meiler  to.  (Kohl.).  Heap,  stack,  pile,  charcoal- 
pile.  Meule  /.,  meule  de  carbonisation,  pile  /.  ä 
charbon. 

91 — ,  grosser  — ,   Haufen  to.    Large  char- 
coal-pile.   Tas  to.,  meule  grande. 
9f — ,  kleiner  — ,  Kohlendocke  f.     Char- 
coal-stack, small  charcoal-pile.    Petite  meule. 
91—,  liegender  — ,  langer  —  •    Horizontal 

pile,  lyingpile.     Meule  couchee. 
91 — ,   stehender  — .     Vertical  pile.     Meule 

debout. 
M — ,  der  —  schwitzt,  blüht.     The  charcoal-pile 

sweats.    La  meule  exsude. 
91 —  von  Ziegeln.    Sieh  Feldziegelofen. 
9f — decke  f.     The   earth  that  covers  the  pile, 

cover  of  a  pile.     Couverture  f. 
M— statte    /.,     —stelle    /.     Charring-place, 

place  (of  a  pile).  Plancher  to.,  charbonniere /. 

61 
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Metlerverkokung /.  der  Steinkohlen.  Coking 

in  heaps  (of  pit-eoal).    Carbonisation  /.  (de  la 

faonille)  en  meules. 
M  -  verkohlnng  /.,  — verfahren  n.  (Kohl.). 

Charriny    of  wood  in   heaps.    Procäde*  m.  des 

meules,  carbonisation  /.  en  meules. 
Melsche  /*.,  -eD.    Sieh  Maische,  -en. 
Meissel    m.,    (Beitel    m.)    (Techn.).     Chisel. 
Ciseau  m. 
M-,  Dreh—,  Sehlicht—  (Drechsl.).    Chisel, 

turning-chisel.    Plane  f.,  ciseau  ä  planer.    Sieh 

Schrotstahl. 
M— ,  Kalt—,  Bank—  (Schloss.).     CAweZ  /or 

cota  metal,  cold-chisel.    Ciseau  ä  froid,  tranche 

/.  ä  froid. 
M— ,  gerader  —  (breiter  Meieel  für   kaltes 

Eisen).     Chipping -chisel.     Burin  m. 
M  — ,  Hart—,  gerader  — .    Chipping-chisel. 

Burin. 
91—,  kleiner  — •    Sieh  Meisselchen  n. 
IH — ,  Krens — •     Cross-cutting  chisel,  crosscut. 

Bee  m.  d'ane,  böd an e  m. 
M— ,  Schrot—.  Hot  chisel.  Tranche  a  chaud. 
M— ,  Setz  — .    Setter.    Chasse  f. 
M — ,  Stichel  m.  einer  Hobelmaschine.    Plan- 

ing-tool,  cutter.    Outil  m.,  burin. 
M— bohrer    m.     (Minierk.).      Pitching  -  borer. 

Pistolet  m. 
91 ,  Bohr —  (Bergb.).    Chisel,  boring-chisel. 

Trepan  m.  de  Bondage,  burin  (caese-pierre  m.). 

Sieh  Bohrer  und  Anfangsbohrer. 
M— halter  m.  Sieh  Stichelhalter. 
M— riss  ro.,  gtlchelrlss,  Vorseiehnung  f. 

der   beim  Vorzeichnen   mit   dem   Meissel  ge- 
machte Riss  (Masch.).   Master-stroke.    Coup  m. 

de  mattre. 
Meisselchen  n.9  kleiner  91  eissei  m.  (Techn.). 

Small  chisel.     Ciselet  m. 
Meissein  (Techn.).     To  work  with  the  chisel,   to 

chisel.    Ciseler,  buriner  les  melaux. 
Meister  m.,  Ober—,  Oberhandwerker  m., 
Werkführer  m  (in  Werkstätten  etc.)  (Techn.). 
Foreman,  master-woi'ker,  master-workman.    Maltre- 
ouvrier  m.,  chef-ouvrier  m. 
M— ,  Schmied  (im  Gegensatz  zum  Zuschläger). 

Foreman    or    head-man    of   the    strikers.     For- 

geron  m. 
M— knecht  m.  auf  der  Schiffswerft  (Schiffb.). 

Foreman.    Second  maltre  m.   de  construction. 
M — stück  n.     Masterpiece.     Chef-d'oeuvre  m. 
Mejonit  m.  (Miner.).    Meionite.    MeYonite  /. 
Melanglans   m.,   Stephan! t  m.,    Schwarz- 
gültigerz n.,  Sprodglasers  (Miner.).  Brittle 
silver-ore,  brittle  sulphide  of  silver,  black  or  anti- 
monial    silver-glance,     black    silver,     stephanite. 
Argent  m.  noir,   argent  sulfui'6  fragile,  argent 
antiraonie"  sulfure*  noir. 
Melanit  m. ,  schwarser  Granat  m.  (Miner.). 
Melanite.    Melanite    f.,    grenat    m.    mälanite, 
grenat  de  fer  et  de  chaux,  grenat  noir. 
MelanoehroXt    m.,    Phoenizit    m.    (Miner.). 
Melanochroite ,   phcenicite,    subsesquichromate   of 
lead,  phoenikochroite.    Melanochroite  /. ,  subses- 
quichromate m.  de  plomb. 
Melanterit  m.   (Miner.).    Sieh  Eisenvitriol. 
Melaphyr  m.  (Geogn.).     Sieh  Augitporphyr. 
Melder  m.,  Feoer —  etc«    Annunciator.    Indi- 

cateur  m. 
Melieren  (Spinn.).    Sieh  Gattieren. 
Melillt  ro.,  Humboldtilitm.  (Miner.).  Melilite. 
Melilite  /. 


Meliorationsbauwesen  n.  (Wasserb.).  Irri- 
gation- and  drainage-works  pi.  Service  m.  hydran- 
lique. 

Meliorierung  /.,  MelioraUon  f+  Bnt-  and 

Bewässerung  /.  von  Ländereien  (Wasserb.). 
Drainage-  and  irrigating  -works  pi,  amelioration. 
Amelioration  /. 
Melllt  m.  (Miner.).    Sieh  Honigstein. 
Melograph  ro.,  elektrischer  Apparat  zum  Nieder- 
schreiben der  Noten  gespielter  Melodien.  Mclc- 
I     graph.    Melographe  m. 

|  Membran  f.   (Telephon.).     Vibrating  -diaphragm. 
I     Membrane  /.  phomque  du  telephone. 
Memorandum  n.,  Nota  /.  (HandL).    Note,  me- 
morandum.   Bordereau  m. 
Menakers  n.,  Titanit  ro.,  Sphen  m.  (Miner.). 
Titanite,  sphene.    Titanite  /".,  sphene  /. 
M — ,  Braun — •   Brown  Tüanite.  Sphene  brune. 
M — ,  Gelb — •    Yellow  Titanite.   Sphene  jaune. 
Menakanit   m.    (Miner.).     Sieh   Titaneisen- 
stein. 
Mendipit  m.  (Miner.).    Mendipüe.    Mendipite  /. 
Meneghinitm.  (Miner.).   Meneghinüe.    Meneghi- 

nite  /. 
Meng  ...  —hole    ».,    Reibeholz    (Feuerw.). 
Rubber,  grinder.    Ecremoire  /. 
M— körn    n.,     Mengekorn,    Mangkorn 
(Müll.,  Back.).     Mang  corn,    bread-corn,    mesUn. 
maslin.    Mouture  /.,  ble"  m.  mele\ 
M — tonne  /.  (Pulv.).  Mixing -draw.    Tonneau  m. 
melangeur. 
Mengen.    Sieh  Mischen. 
Mengung  /.     Sieh  Mischung. 
M— s-  oder  Mischungskugel/.  (Pulv.).  Bell- 
metal  ball.    Gobille  /. 

M— sverhältnls  n.  des  Pulversatzes  (Pulv.). 
Proportion  of  ingredients  for  gunpowder.   Dosage 
m.  de  la  poudre  ä  canon. 
Menilit  m.,   Leberopal  m.  (Miner.).    Menilitc. 

Menilite  /.,  opale  /.  reunite. 
Meniskus  m.  (Phys.).  Meniscus.  Menisque  m. 
Mennig  ro.,  — e  /.,  rotes  Bleioxyd  n.  (Miner., 
Chem.  etc.).  Bed  lead,  red  oxide  of  lead,  minium. 
Minium  m.,  mine  /.  orange,  mine  anglaise, 
plomb  m.  oxyde*  rouge. 

M — ,  englischer  — •    Sieh  Orangemennig. 
M — malerei  f.    Sieh  Kleinmalerei. 
Menschenkraft /.  (Mecb.).  Man-power.  Force/. 

humaine,  force  de  l'honime. 
Mensel /.  (Feldm.).    Sieh  Mess  tisch. 
Mercerisieren  die  Baumwolle.  Mercerise.  Mer- 

ceriser. 
Mercerisiermaschine  /.    Mercerising  machine. 

Machine  /.  a  merceriser. 
Mergel  m.  (Petrogr.).    Marl.    Marne  /. 
M — ,  bituminöser  — ,  Stuck — .   Bituminous 
marl    Marne  bitumineuse. 
M— ,   dolomitischer    — •    Sieh    Dolomit- 
mergel. 

M — ,  verhärteter  — .    Sieh  Mergel  stein. 

M— erde  /.   (Geogn.).     Earthy  marL     Marne 

cendree. 

M — niere  /.   (Geol.).    Spheroidal  concretion  of 

marl.    Marne  en   geode,    marne   sphenoidale, 

marne  cloisonnee. 

M— saudstein  m.  (Petrogr.).   Marly  sandstone. 

Gres  m.  marnenx. 
M— schiefer  m.   (Petrogr.).    Sieh  Schiefer- 
mergel. 
M— stein  m.9    verhärteter    —    (Petrogr.). 
Compact  marl,  marlstone.    Marne  compacte. 
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Mergeltkon  to„  Then—  (Petrogr.).    Argüa- 
ceous  marl.    Marne  argileuse,  argile  /.  marne. 
Mergeln  (Ackerb.).    To  marl    Manier. 
Meridian  m.    Meridian.    M&idien  to. 
M— ,    Mittaaslinie  /.    (Astronom.,    Geogr.). 

Meridian-line.    Meridienne  /. 
M — ,  magnetiseker  —  •  Magnetical  meridian. 
Meridien  m.  magneiique. 
Merino  to.  (Web.)*    Marrino,  merino,  tweeled  bom- 
baaet    Marino 8  m. 

M—  rot».,  Türkischrot  (Färb.).    Turkey-red, 
Adrianopel-red.    Rouge  m.  tare,  rouge  d'Adria- 
nople,  rouge  des  Indes. 
M — schaf  n.  (Spanisches  Schaf).  Merino  sheep. 
Merinos  m. 

M ,  sachsisches  — ,  Klektoralsekar. 

Electoral    sheep,    Saxon    sheep.     Merinos    m. 
Electoral. 
M — wolle  /.    Merino  wool.    Laine  /.  marine. 
Merkatorkarte  f.  (Geogr..  Seew.).    Mercator's 

chart.    Carte  /.  r&luite. 
Merken    (mit  Marken    oder   Merkzeichen   ver- 
sehen)   (Seew.).     To   mark.    Pointer,   marquer. 
Merker  m.  (Schiff b.).    Sieh  Lukenrippe. 
Merkzeichen  n„   Signal  n.   (Feldm.).    Mark, 

sign.    Bepere  m.,  repaire  m.r  signal  to. 
Merlon   m.  (Befest.).    Sieh  Schartenkasten. 
Meroxen    to.     (eine    Art    Glimmer)     (Miner.). 

Mcroqcnc.    Meroxene  m. 
Meseh  m.  (Ackerb.).    Sieh  M&sch. 
Meaitinspat  m.  (Miner.).    Mesitine-spar.    Mesi- 

tine  /. 
Mesole  /.,  Faroeiit  m.  (Miner.).  Mesole.  Mesole 

/.,  feroSlite  /. 
Mesolit  m.  (Miner.).    Sieh  Skolezit. 
Mesotyp  m.9    Natrollt  m,9    Faserseollt  to., 
Meklseollt,    Badiolit  to.   (Miner.).     Meso-. 
type,    natrolite,   feather  -  zeolite ,    soda  -  mesotype 
M£sotype  to.,  natrolithe  m. 
Meeosoiaehe    Gruppe  /.    (Geol.).     Mesotoie 

group.    Groupe  m.  mesozolqne. 
Mess.. .—altar  to.  Chantry-altar.  Chantrerie /. 
M—  band    n.    (Techn.).    Measuring-tape,   tape- 
measure,  tape-Une.   Mesure/.  en  ruban,  ruban- 
me8ure  to.,  cordeau  to.  d'arpenteur.  Sieh  ILoll- 
maa88. 
M— hlldkunst  /.,  Messblldverfakren  n., 
Photograminetrie /.  (Good.).   Photographie 
surveying.     Photogrammetrie  /. 
M— brief  to.   (Schiffb.).    Bill   or  certificate  of 
tonnage.    Certificat  to.  de  jaugeage,  certificat 
du  tonnage. 
M— brtieke  /.,  Wkeatstone'scke  Brücke 
(Elektr.).     Wheatstone's    bridge.     Pont   to.    de 
Wheatetone. 

M— buck  n.,   Sckreibtalel  /.,  Nottsbnck 

(Feldm.).  Field-book,  portfolio,  note-book.  Livre 

to.  de  notes,  carnet  to.,  porte-feuille  to. 

M— draktm.  (Elektr.).    Pilo^wire.    Temoin  to. 

M — fakneken  n.,  — flagge  /.  (Feldm.).  Ban- 

drol,  banderole.    Banderole  /. 
M — genilfe  to.  (Feldm.).    Staff-man.    Aide  to., 
jalonneur  to. 

M — Instrument  n.  (Feldm.).    Surveying-instru- 
ment.   Instrument  to.  de  l'arpenteur. 
M — kette  /.  (Feldm.).     Chain,  land-chain,  mea- 
suring-chain.   Chalne  /.,  chalne  d'arpenteur. 
M— latte  /.    (Feldm.    etc.).     Measuring  -  staff. 
Regie/,  divisee. 
M — maackine  /.  (Web.).    Measuring-machine. 
Machine  /.  a  auner,  machine  a  mitrage. 


Messrad  n.  (Feldm.).  Measuring-wheel.  Podo- 
metre  to.,  rouet  to.  d'arpenteur. 

M— rahmen  to.,  Lademaass  n.  fur  offene 
Güterwagen  (Eisenb.).  Loading-gauge,  carriage- 
gauge,  gauge  of  goods-wagons.  Gabari  m.  de 
chargement. 

M— rote/.,  —stange/.  (Feldm.).  Perch,  rod, 
pole.    Perche  f.f  regie  /.,  verge  /. 

M— schnür  /.  (Feldm.).  Cord,  measuring-tape. 
Cordeau  to. 

M— Stange/.  (Feldm.).  Sieh  Bake  und  M ess- 
rut  e. 

M— tisch  to.,  Mensel/.  (Feldm.).  Plane-table. 
Planchette  /. 

M zum  Markscheiden  (Bergb.).   Surveyor's 

table.    Plateau  to.   pour  tracer   des  plans  de 
mine. 

M platte  /.,   Menselplatte    (Feldm.). 

Board  of  the  plane-table.    Planche  /.,  tablette  /. 
Messe  /.,    Offlsierstlseh  m.    (Milit.).    Mess, 

officer's  mess.    Menage  to.,  table  /.  des  officiers. 

M—  (Schiffb.,  Seew.).  Mess-room.  Carre  m., 
poste  m. 

M— ,  Kadetten — .  Midshipmen's  berth,  gun- 
room.   Poste  des  aspirants. 

M— ,  Offiziers—.  Ward-room.  Carre  des  of- 
ficiers. 

M— ,  Deckofftsiers— •  Warrant  officers'  ward- 
room.   Poste  des  maltres. 

M — gesckirr  n.  Mess -trap.  Materiel  m.  de 
table. 

M— mltglied  n.    Messmate.    Commensal  to. 

M— vorstand  to.    Mess-president.     Chef  to.  de 

•  carr£,  chef  de  poste. 
Messea.     To  measure.    Mesurer,  mötrer.    Sieh 

auch  Aichen. 

M— ,  die  einer  Grube  zugehenden  Wasser- 
(Bergb.).  To  gauge  the  feeders  of  a  mine.  Jauger 
les  eaux,  (Belg. :)  xhancier  les  eaux  qui  s'äcou- 
lent  d'une  mine. 

M — ,  Ver—  ein  Schiff  (Schiffb.).  To  measure 
the  tonnage  of  a  ship.     Jauger  un  navire. 

M— ,  (zur  See :)  peilen  die  Tiefe  des  Wassers 
(Seew.,  Wasserb.).  To  measure,  to  sound  (to 
plumb).    Mesurer,  sonder. 

M—  mit  der  Kette  (Feldm.).  To  chain,  to  mea- 
sure land  with  the  chain.     Chatner. 

M—  mit  der  Schmiege  oder  dem  Schmiegstock 
—  (Schiffb.,  Zimm.).  To  bevel.  Mesurer  avec 
la  fausse  äquerre. 

M—  die  Stoffe  (Tuchf.).  To  measure.  Auner, 
mätrer,  mesurer. 

M— ,  einen  Winkel  — ,  aufnehmen  (Feldm.). 
To  measure,  to  observe,  to  take  an  angle,  to 
determine  or  to  take  a  bearing.  Mesurer,  re- 
lever,  observer  un  angle. . 

M— ,  kalibrieren  eine  Öffnung  etc.  (Techn). 
To  take  the  size,  to  site.    Calibrer. 

M—  n.    Measuring.    Mesurage  to. 

M—  mit  der  Kette  (Feldm.).  Chaining,  chain- 
surveying.    Chainage  to. 

M—   der  Zeuge  (Tuchf.).    Measuring.    Aunage 
to.,  mätrage  to.  des  Stoffes. 
Messer  n.   Knife.   Couteau  m.    Sieh  Schneide- 
messer. 

M— ,  Schneide/,  einer  Cylinderbohrmaschine. 
Cutter.  Lame/*.,  burin  to.  d'une  machine  ä  aläser. 

M—  pl.  einer  Cylinderschermaschine  (Tuchfabr.). 
Helicoid  cutters  pl.  of  a  cylindrical  shearing- 
machine.  Couteaux  pl,  males  to.  pl.  d'une 
tondeuse  helicolde. 
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Messer  des  Schlichtbohrers  zum  Glätten  beim 
Geschützbohren.  Burnisher.  Couteau  d'un  al6- 
soir  pour  bouches  ä  feu. 

M — ,  Schienen  /.  pl.  am  Holländer  (Pap.). 
Rag -knives  pl.,  cutters  pl,  blades  pl.    Lames  pl. 

M—  der  Jacquardmaschine  (Web.).  Sieh  Reb- 
m  e  s  8  e  r. 

M —  zum  Vergleichen  (Weissgerb.).  Knife  for 
cutting -off  the  tails  etc.  of  skins.  Coupe-queue  m. 

M —  am  Sammethaken  (Web.).   Gutter,  rince  /. 

M — ,  Brabanter  — ,  Niederlander  —  (Loh- 
gerb.).  Single -edged  tanner's  knife.  Couteau 
ä  racier. 

M— egge  /.,  Scarifikator  m.  (Ackerb.).  Sca- 
rifier.   Scarificateur  m. 

M—  feile  /.,  Schneidefeile  (Bauw.,  Schloss.). 
Knife-file,  hack-file,  fiat-file.  Lime  f.  en  ou  ä 
couteau,  lime  ä  dossiere. 

M— kästen  m.  (Web.).    Sieh  Heb  zeug. 

M — köpf  m.,  —walze  /.  ♦  Schneidkopf 
einer  Holzhobelmaschine.  Cutter-head.  Porte- 
lames m. 

M— sage  /.  (Techn.,  Gärtn.).  Knife -pruning- 
saw.    Scie  /.  ä  couteau. 

M —  —  mit  Pistolenheft.  Knife  with  pistol- 
handle.     Scie  ä  manche  pistolet. 

M mit  zusammenklappendem  Heft.  Knife 

with  handle  to  shut.    Scie  ä  manche  fermante. 

M— scharfer  m.  (Techn.).  Knife  -  sharpener, 
strickle.    Affiloir  m. 

M— schmiede  /.,  —schmiederei  /.  Cut- 
lery, cutler's  trade.    Goutellerie  /. 

M waren  /.  pl.  (Schmied.).  Cutler's  work- 
shop.   Coutellerie. 

M — schnür/.,  — bandsein.  (Seew.).  Knife- 
linet.    Amarrage  m.  de  couteau. 

M — walze/.    Sieh  Messerkopf. 

M— seiger  m.  (eine  Art  Grabstichel)  (Kupferst.). 
Knife-tool,  knife-graver.     Onglette  /. 

Messing  n.9  Latnn  n.  (Techn.).    Latten,  brass, 

yellow    brass.    Laiton    m.y    cuivre    m.    jaune, 

archal  m. 

M— 9  Gnss — •    Cast-brass.    Laiton  de  fonte. 

M— ,  rotes  — ,  Rotgnss  m.,  Tombak  m. 
(Met.).  Tombac,  red  brass,  brittle  metal.  Tom- 
bac m.,  bronze  m.,  laiton  rouge. 

M— 9  unreines  — .  Impure  yellow  brass.  Cuivre- 
potin  m. 

M —  abbrennen.  To  pickle  brass,  to  dip  brass. 
Relever  la  couleur  du  laiton. 

M— abzng  m.,,  Abstich  m.  (Met.).  Scum  of 
yellow  brass.    Ecu  me  /.  de  laiton. 

M— blech  n.,  Latnn  n.9  Schlosserlatnn  n. 
(Techn.).  Sheet-brasst  plate-brass,  latten-brass, 
brass-plate,  brass -laiten.  Planches  /.  pl.  de 
laiton,  laiton  en  feuilles  ou  en  lames. 

M — blute  /.  (Miner.).  Aurichalcite.  Aurichal- 
cite  / 

M— draht  m.,  Tombakdraht  (Drahtz.). 
Brass -wire.  Fil  m.  de  laiton  (fil  d* archal). 
Sieh  Draht,  cementierter. 

M —  — ,  lichter  oder  blanker  — •  Clear 
brass-wire.     Fil  de  laiton  clair. 

]H ,  schwarzer  — .  Black  brass-wire.   Fil 

de  laiton  noir. 

M feder/.  (Techn.).  Spiral  spring  of  brass- 
wire.    Ressort  m.  ä  boudin  de  fil  de  laiton. 

M— hatte  /.,  —hammer  m.,  — werk  n. 
(Met.).    Brass-forge.    Usine  /.  ä  laiton. 


Brass -tube.    Tube    to.    en 


Messingrohr 

laiton. 

M — schlaglot  n.  (Techn.).  Brass-solder,  spclttr 
solder.    Soudure  /.  de  laiton. 

M — ware  /.  (Met.).    Brass-teare,  brazier's  trare, 
braziery,  brass-work.    Dinanderie  /. 
Messung  /.    (Techn.).    Measuring,  measurement. 

Mesurage  m.,  mesure  /. 
Mesteckcochenllle  /.,   Mesticacochenille 

(Färb.).    Mastique  cochineal.    Cochenille  /.  me- 

steque,  mesteque  /.,  mestica  /.,  grana  fina  /. 
Metacentrische  Hohe/.  (Entfernung  zwischen 

Metacentrum  und  Systemschwerpunkt)  (Schiff  b.). 

Metacentric  height.    Hauteur  /.  m&acentrique. 

M —  Kurve  (Schiffb.).  Metacentric  curve.  Courbe 
/.  mätacentrique. 
Metacentrnm  n.  (SchifFb.).    Metaccntre.    M6ts- 

centre  m. 

M— ,  Langen— ,  Longitudinal-  — .  Longi- 
tudinal metacentre.    Metacentre  longitudinal. 

M — 9  Quer — •    Latitudinal  metacentre.    Meta- 
centre latitudinal. 
Metacinnabarit  m.  (schwarzer,  pulveriger  Zin- 
nober) (Miner.).  Metaeinnabar.  Mätacinnabarite/. 
Metall    n. ,    —  isches    Element  n.  (Cbem.). 

Metallic  element,  metal.  Element  m.  mltallique, 

m6tal  in. 

M —  (Legierung  von  Zinn  mit  andern  Metallen) 
(Met.).    Metal,  alloy.    Metal,  alliage  m. 

M—  (Legierung  von  Kupfer  mit  andern  Me- 
tallen z.  6.  für  Glockengiesser,  Eanonen- 
giesser  etc.,  namentlich  an  Stelle  von  Bronze 
gebraucht)  (Met.).  Metal,  bronue.  Matal, 
bronze  m. 

M— 9  Komposition  /.  (Met.).  Yellow  metal. 
Composition  /. 

M— ,  gelanterte  Glasmasse  /.  (Glasm.). 
Qlass-metal,  refined  glass,  metal.  Yerre  m. 
affine\  m^tal. 

M— ,  edles  —  (Chem.,  Met.).  Noble  metal 
Matal  noble. 

M— ,  gediegenes  — .  Sieh  Jungfern- 
metall. 

M—  9  höchstes  —  (Art.).  Sieh  Linie  des 
höchsten  Metalls. 

M— e  pl.9  schwere  — .  Heavy  metals.  Meltaus 
m.  pl.  pedants. 

M—  pl.9  unedle  — .  Base  metals,  ignoble 
metals.    Mötaux  ignobles. 

M — 9  Geschütz — .  Qun-metal.  Matal  a  canon, 
bronze  a  canons. 

M— 9  Glocken—.  Bell-metal.  Mötal  ä  cloches. 

M— ,  Marine—  (Schiffb.).  Naval  braes.  M6tal 
marin. 

M— ,  Mnntz—  (Schiffb.).  Muntt's  yellow  metal. 
Matal  de  Muntz. 

M_,  Spiegel—.  Speculum  metal  Mental  a 
miroirs. 

JH_,  Statnen— ,  Brz  n.  Monumental  metal. 
M6tal  a  statues. 

M— abfalle  m.  pl9  Kr&tze  /.,  Gekrats  n. 
(Met.).     Waste  metal.    Dechet  m. 

M— arheiter  m.  Metal-worker,  metaüist. 
Ouvrier  m.  en  m&aux. 

M— artig.  Metalliform,  metalline,  metallic. 
Mei&llique. 

M— asche/.  MetaUashespl.  Cendre/.  mötallique. 

M— auftrag  m.  (Techn.).  Charge.  Metal 
appliqul  sur  un  autre. 

M— had  n.  (geschmolzenes  Metall).  MctaLbatk 
Bain  m.  de  mötal. 
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Metallbearbeitung/.  (Techn.).  Metal-workvng. 

Travaillage  m.  des  metaux. 
M — bedachung/.,  —  eindeckung/.(Dachd.). 
Metal  •  covering.    Couverture  /. ,   toiture  /.  en 
metal. 

M — neschlag   m.   (Scbiffb.).    Metal- sheathing. 
Doublage  fit.  en  metal. 

M ,   Kompositiousbesehlag   (Seew.). 

Sheathing  of  yellow  metal.    Doublage  de  com- 
position. 
M — Matt  n.  (Web.).    Metallic  reed.    Peigne  m. 
metallique. 
M — earbid    n.    (Chem.).    Metal-carbide.    Car- 

bure  m.  des  metaux. 
M — Chlorid    n.    (Chem.).     Metal  - perekloride. 
Perchlorure  to.  des  metaux. 
M—dichtung   /.   (Masch.).    Metallic  packing. 

Garniture  /.  en  metal. 
M— einlagc  /.,  Schmierbüchsenlager  n., 
Lagerschale  /.  (Eisenb.).    Upper  bush  of  an 
axle-box,  axle-bearing.    Coussinet  to.  d'une  bolte 
ä  graisse. 
M — feder  /.    zum   Schreiben,    Stahlleder. 
Metallic  pen.    Plume  /.  metallique. 
31— foUe  /.    Sieh  Folie. 
M — führend.    Metalliferous.    Metal  lifer  e. 
M — fatter  n.  eines  Zapfenlagers  (Masch.).  Bush, 
pillow,  brass.    Coussinet  m.  d'un  tourillon. 
M — geaalt  to.  der  Erze.    Amount  of  metal  in 
ores,  yield.    Aloi  m. 

M— glessfbrm  /„  Einguss  m.  (Met.).    Cast- 
ing-mould, ingot-mould.    Lingotiere  f. 
M — glans  m.   der  Mineralien.    Metallic  lustre. 

Eclat  to.  metallique. 
M — glas  n.,    Schmelzglas  9   Amanie  /., 
Email  n.  (Mai.,  Porz.,  Met.).  Enamel,  fimail  to. 
M— gold  n.    Sieh  Blattgold,  unechtes. 
M— htttte  /.    (im    Gegensatz   zu  Eisenhütte) 
(Met.).     Works  pl  in  which  metals,  except  iron, 
are  melted.    Usine  /.  ä  metal. 
M— karde  /.  (Web.).  Metallic  teasel  Chardon 
m.  metallique. 

M — kolben    to.,     Kolben    mit    —  liderung 
(Masch.).  Metallic  piston.  Piston  to.  metallique. 
M— konig  m.  (Met.,  Chem.).    Sieh  König. 
M— legiernng  /.  (Met.).    Alloy  of  metals.   Al- 
liage  m.  de  metaux     Sieh  Legierung. 
M—  liderung  /.    (Masch.).    Metallic   packing. 
Garniture  /*.  metallique. 

M— manometer  n.  (Masch.).  Metallic  mano- 
meter. Manometre  m.  metallique. 
91-mohr  to.,  —moor  m.  (Weissblech  mit 
perlmutterartig  schimmernden  Zeichnungen). 
Crystallized  tin-plate,  moiree  metallique.  Moire* 
wi.  metallique. 

M—oxyd  n.  (Chem.).  Metallic  oxide.  Oxyde 
m.  de  metal. 

M— patrone/.,  Einheitspatrone  (Kriegs w.). 
Metal-  or  sheet-brass  cartridge.  Cartouche  /.  a 
eiain  rigide,  cartouche  metallique  ou  ä  etui 
metallique. 

91 — platte  /.     Metal-sheet,  sheet-metal,  metal  in 
sheets,   plate    of   metal.    Plaque/.,   feuille  /., 
planche  /*.,  lame  /.  de  metal. 
M— ranch  m.  (Met.).  Metallous  snwke.  Fnmee 
/.  dee  metaux. 

M— reinignng/.  (Borddienst).  Polishing,  clean- 
ing of  brass-work.    Fourbissage  /. 
M— safran  to.,  Spiessglanssafran  (Chem.). 
Saffron  of  antimony.    Crocus  m.  d'antimoine. 


Metallsage  /.  (Techn.).  Iron  cutting -saw. 
Scie  /.  ä  metaux. 

M— schere  /*.,  Blechschere  (Techn.). 
Shears  pi.,  (shear),  plate-shears  pi.  Cisaille  /., 
cisailles  /.  pi.,  cisoir  m. 

M ,   mit   der  —  schneiden.      To   cut  with 

shears.    Cisailler.    Sieh  auch  Stockschere, 
Kreisschere. 

M— schlacke  /.  (Met.).    Metal-slag.    Scorie/. 

M— schreibfeder  f.    Sieh  M  e  t a  1  If  e d  e  r. 

M — spane  m.  pl.  beim  GeschQtzbohren.  Bore- 
chips pi.,  borings  pl.  Büchilles  /.  pl.,  al6- 
sures  /.  pl 

M— Spiegel  to.  (Phys.).  Metallic  mirror,  mirror 
of  metal    Miroir   m.   metallique   ou  de  metal. 

M— starke  /„  Wanddicke  /.  (Giess.).  Thick- 
ness of  metal    Epaisseur  /.  de  metal. 

M—  —  des  Bodens,  —  vor  dem  Stosse, 
Boden  m.  eines  Geschützes  (Art.).  Breech. 
Cula8se  /.,  epaisseur  du  metal  non  compris 
le  cul-de-lampe. 

M— Stecher  m,9  Kupferstecher.  Engraver 
on  copper,  chalcographer.  Graveur  m.  en  taille- 
douce,  graveur  au  burin,  chalcographe  m. 

M knnst   /.,     Kupferstecherkunst. 

Engraving,    engraving  on  copper,    chalcography. 
Chalcographie  /. 

M— tafel  /*.,  Blech  n.  (Met).  Sheet,  plate  of 
metal.    Feuille  f. 

M— thermometer  n.  (Phys.).  Metallic  ther- 
mometer.   Thermometre  m.  metallique. 

M — ubersug  to.  (Techn.).  Metallic  cover.  Plaque 
to.  metallique. 

M — Verbindungen  /.  pl  (Chemie).   Combina» 
Hon  of  metals.    Combination  /.  de  metaux. 
Metallisch ,    aus   Metall.    Metallic,    metallical, 

metalline.    Metallique. 
Metallisieren»  paynisieren   das  Holz.    To 

preserve   wood  by  Payne's  process.    Preparer  le 

bois  suivaot  la  methods  de  Payne. 

M — ,  mit  Metall  Aberziehen  oder  leitend  machen. 
Metallise.    Metalliser. 
Metalloid  n.  (Chem.).    Metalloid,  non -metallic 

element.    Metalloide  m. 
Metallurg  m.9  Huttenmann  m.    Metallurgist. 

Metallurgiste  to. 
Metallurgie  f.    Metallurgy.    Metallurgie  f. 

M— ,  Elektro-—.    Electro  -  metallurgy.     Metal- 
lurgie /.  eiectrique. 
Metallurgisch.    Metallurgie.    Metallurgique. 
Metamorphismns   m.9    Metamorphose  /. 

der  Gesteine  (Geol.).   Metamorphism.    Metamor- 

phisme  m. 
Metamorphosiert,  metamorphisch  (Geol.). 

Metamorphic.    Metamorphose. 
Meteor ...  — eisen  n.  (Miner.).    Meteoric  iron. 

Fer  to.  meteorique. 

M— stein  m.  (Astron.).  Meteorit  stone,  meteoro- 
lite,  aerolite,  falling-stone.  Aerolithe  to.,  meteoro- 
lithe  to.,  pierre  /.  meteorique,  meteorite  /. 

M— wassern.,  Bfiederschlagwasser.  Rain- 
water.    Eau  /.  de  pluie. 
Meteorologie  f.    Meteorology.    Meteorologie  /. 
Meter  n.  (m.)  (Längenmaass).    Metre.    Metre  m. 

M— centner  m.  Sieh  Centner,  metrischer. 

M— kilogramm  n„  Kilogramm—  (Mech.). 
Kilogrammetre.  Metre  -  kilogramme  to.  ,  kilo- 
grammetre  to. 

M— maass  n.9     snsammenlegbares  — • 
Hinged  metre-rule.     Metre  pliant. 
Metrisch.    Metric.    Metrique. 
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Meth  —  Mine. 


Meth  to.,  Honigwein  m.    Mead.    Hydromelm. 

vineux. 
Methode  f.  (Mat.).    Method.    Methode  /. 

Bf — ,    analytische   — •     Analytical  method, 
method  of  analysis.    Methode  analytique. 
M—  9    baryeentrische    —  •     Sieh    Regel, 

Guldinische. 
M — 9   synthetische  — •    Synthetical  method. 
Methode  synth&ique. 
Bf —  der  unbestimmten  Koeffizienten.     Method 
of  undetermined  coefficients.    Methode  de9  coef- 
ficients indäterminäs. 
M —  der  kleinsten  Quadrate  oder  der  kleinsten 
Quadratsumme.    Method  of  least  squares.    Me- 
thode des  rooindres  carres. 
HI — ,   Fabrikations—«    Method  of  working. 
Mode  /.  de  fabrication. 

M — ,    Process    to.    (Met.).    Method,   process. 
Methode  (d'extraction  etc.). 
Methylalkohol    to.    (Chem.).    Metiüie    alcohol. 

Alcool  to.  methylique. 
Metronom   n.,   Taktmesser    (Phys.).     Time- 
keeper, metronome.  Batteur  to.  de  mesure,  metro- 
nome TO. 
Metteur-en-pages  to.,    Formatbildner  to. 

(Buchdr.).     Clicker.    Metteur  m.  en  pages. 
Metze  /.  (Mass.).    Peck.    Minot  m.  (mine  /.). 
Metzgersage  f.   Butcher's  saw.  Scie/*.  a  bouchers. 
Mezzotinto . . .  — manler/. ,  schwarze  Kunst 
/.  (Kupferst.).   Mezzo-tinto.    Gravüre  /.  au  noir. 

M schaber  to.   (Kupferst.).     Mezzo -tinto 

scraper.    Grattoir  to.,  ebarboir  to.  employe*  dans 
la  gravure  au  noir. 
Mlargyrlt  m.  (Miner.).  Miargyrite.  Miargyrite  /. 

(sulfure  d'argent  et  d'antimoine). 
Miek  /.  oder  Klan  /.  der  Gaffel  (Schiffb.).  Jaws 
pi.    Corne  /.  de  vergue. 

M— 9  Recken  to.  (Seil.).  Trestles  pi.  and  stake- 
heads  pi.    Ghevalet  to.  de  commettage. 
Micke  /.  eines  Gewehrgerüstes  (Kriegs w.).  Stand 

in  the  arm-rack.    Porte-canon  to. 
Micken  f.  pl.9  Scepter  n.  pl.  in  einem  Boote 
(Seew.).     Crotches  pl.    of  a   boat.    Chandeliers 
to.  pl.  de  chaloupe.     Sieh  Bpjegabeln. 
Mietstall  to.  Livery-stables  pl   Ecurie  /.    de  che- 

vaux  a  louer. 
Bfignonschrift  /.    (Buchdr.).    Minion,    minim. 

Mignonne  /. 
Mikrolin  m.  (Miner.).    Mikrolin.    Microline  /. 
Mikrolith  to.  (Miner., Petrogr.).   Microlite.  Micro- 
lite  f. 
Mikrometer  n.   (m.)  (Phys,  etc.).    Micrometer. 
Micrometre  to. 

M— schraube   /.    (Techn.).    Micrometer-screw, 
micrometrical  screw.     Vis  /.  micromätrique ,  vis 
ä  micrometre. 
M— sirkel  to.  (Techn.).  Mierometrical  calipers  pl. 
Micrometre. 
Mikrophon  n.  (Telephon.).    Microphone.   Micro- 
phone to. 
Mikroskop     n.,     Vergrossernngsglas     n. 
(Phys.).    Microscope,  magnifying -glass.      Micro- 
scope TO. 

M—  9    einlaches  — ,   Loupe  f.    Single  or 
simple  microscope.   Microscope  simple,  loupe  /. 
M— 9    zusammengesetztes  — •    Compound 
microscope.    Microscope  compose. 
M — 9  Sonnen — •  Solar  microscope.  Microscope 
solaire. 
M — 9  Spiegel—«  Reflecting  microscope.  Micro- 
scope a  reflecteur. 


Mikroskopisch  (Opt.).   Microscopic.    Microsco- 

pique. 
Mlkrotasimeter  n.  (Elektrischer  Apparat  zur 
Angabe    sehr   feiner    Temperaturunterschiede) 
(Elektr.).     Tasimeter    or   microtasimeter.     Micro- 
tasimetre  m. 
Milch  • .  •  —glas  n.,  Beinglas  (Glasm.).  Bone- 
glass.     Verre  m.  opale. 
M— heller  m.  (Bauw.).    Dairy.    Larterie  /. 
M— messer  to.,  —wage  /.   Lactometer,  galac- 

tometer,    mük-poise.     Lactometre   to.    galacto- 

metre  to.,  pese-lait  to. 
M— opal  to.  (Miner.).    White  opal    Opale  /. 

blanc  de  lait. 
M— quarz  m.  (Miner.).    Milky  quart*.    Quartz 

m.  blanc  de  lait. 
M — saure  /.  (Chem.).    Lactic  acid.     Acide  m. 

lactique. 
M— Strasse  /.  (Astron.).     Galaxy ,  milky  way, 

via  lactea.    Galaxie  /.,  voie  /.  lactee. 
M— zncker   m.    (Chem.).    Milk-sugar,    lactinc, 

lactose.    Sucre  to.  de  lait. 
M saure  /.,    Schlelmsanre    (Chem.). 

Mucic  acid,  saccholactic  acid.  Acide  m.  mucique 

ou  muqueux,  acide  saccholactique. 
M saure»    brenzliche    — .    Pyro-mucic 

add,  pyro-saccholaetic  acid.  Acide  pyromucique 

ou  pyro-saccholactique. 
Mildern  n.  der  Farben  (Färb.).    Softening  of  co- 
lours.   Adoucissage  to. 
Militär  .  . .  —  biUet  n.  (Eisenb.).    Military  ticket. 
Billet  to.  militaire. 
M — gepack  n.  (Eisenb.).     Luggage  for  soldiers, 

military  luggage.    Bagages  to.  pl.  des  militaires. 
M— tnch   n.   (Tucbf. ,   Eriegsw.).     Army-cloth, 

military  cloth,  soldier's  cloth.  Drap  to.  de  troupe, 

drap  militaire. 
M— zugm.  (Eisenb.).    Military  train.    Train  m. 

militaire,  train  de  troupes. 
Millefiori  A  Glasmosaik/.  (Glasm.).   Gla*s- 

mosaics  pl.,  millefiori.    Verre  m.  mosalque. 
Mlllerit  to.  (Miner.).     Sieh  Haar  kies. 
MimetesitTO.9  Arsenbleierz  n.  (Miner.).  Mime- 
tesite,   arseniate   of  lead.    Plomb  to.  arseniate, 
mim&ese  /.    Sieh  auch  Buntbleierz. 
Mlndibr  n.    (Legierung  von  Kupfer,  Zink,  Zinn 

und  Antimon)  (Met.).    Mindfor.    Mind  for  m. 
Mindern,  ver— ,  Segel  —  (Schifff.).    To  shorten 

sail*.    Diminuer  les  voiles. 
Mine  /.,   Spreng—   (Bauw.).    Blast.    Mine  f., 
fourneau  m. 

M —  (Befest.).     Military  mine.    Mine. 
M-  9  Angriffs—.     Offensive  mine.     Mine  d'at- 

taque  ou  offensive. 
M— *  einlache  —  •    Single  (independent)  mine. 

Fourneau  m.  isolä. 

M— 9  dreilache  —  .    Sieh  Klee blattm ine. 
M—  9  gehörig  geladene  oder  gewohnliehe  — . 

Common  mine.     Mine    a   fourneau    ordinaire, 

fourneau  ordinaire  (ot*  Bimple). 
M — 9  gekoppelte  — n  pl.    Conjunct  mines  pL 

Fourneaux  pl.  aecoles. 
M — 9  Grund— •    Sieh  unter  Grund. 
M — 9  Kontakt—«    Automatical  torpedo,  contact 

mine.    Torpille  /.  automatique. 
M — 9  schwach  geladene — .  Quetsch — •  Under- 
charged mine,  camouflet.   Fourneau  sous-charge, 

camouflet  to. 

M— 9  überladene  — ,  Druckkugel/.   Sur- 
charged or  overcharged  mine,  globe  of  compression. 

Fourneau  surcharge^  globe  m.  de  compression. 
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Bfine*  Verteidigung«— .  Defensive  mine.  Mine 

defensive. 
Bf — ,  eine  —  spielen  lassen.    To  spring  a  mine. 

Faire  jouer  awe  mine. 
Bf —  (Bergb.).    Sieh  Bergwerk. 
Minen  . . .  —arbeit  /.  (Minierk).    Miner's  work. 
Fouille  /. 

H — ast  m.  (Minierk.).    Sieh  Nebengallerie. 
Bf — äuge  n^  Gallerieeingaag  m.   Entrance 

into  a  gallery.    Entree  /.  (ou  ceil  m.)  de  galerie. 
M — baum,  — grabung /.  (Befest).    Hollow- 
ing a  mine.    Excavation  /.  d'onc  mine. 
Bf — befeetigung  /.    &u6terran«ott«  fortification. 

Fortification  /.  souterraine. 
Bf— bohjrer  to.  (Minierk.).   Sieh  Erdbohrer. 
Bf— brnnnen  to.,  — «ebaebt  m.  (Minierk.). 

Shaft  of  a  mine.    Puits  to.  de  mine. 
Bf— feld  n.  (Minierk.).     £ick  Getriebsfeld. 
Iff— gang  m.9  —  galierie  /.  (Minierk.).    Gallery 

of  a  mine.    Galerie  /.  de  mine,  conduit  m.  de 

mine. 
Bf —  — 9   lullender   — •    Descending    gallery. 

Galerie  descendant«,  galerie  en  pente. 
II —    — 9   halber    — •    Low   gallery.    Demi- 

galerie. 
Bf —  — »   söbliger  — •    Level  gallery.    Galerie 

horizontale. 
Bf —   — 9    »teigender  — •    Ascending  gallery. 

Galerie  montante. 

Bf—garbe/.  (Minierk.).  Solid  of  mine.  Gerbe/. 
Bf— geblase    n.    (Minierk.).    Miner's    blowing- 
engine,  ventilator,  fan.    Soufflet  m.  de  mine. 
Bf — gewebe   n.    (Befest).     System   of  counter- 
mines, araignee,  araign.    Systeme  m.  de  contre- 

mines,  araignee  /. 
Bf— balle  /.   (Minierk.).    Sich  Gallerieein- 

gang. 
Bf — berd  m.  (Minierk.).  Focus  of  a  mine,  hearth. 

Foyer  to.  de  mine,  endroit  m.  des  feux,  point 

m.  du  feu. 
31 -band    m.    (Bergb.).    Miner's  truck,   truck, 

rolley,  trolley.     Chariot  to. 
M-kammer    /.    (Minierk.).     Mine  -  chamber. 

Fonrneau  to.  ou  chambre  f.  de  mine. 
Bf—  korb  m.  (Minierk.).    Sieh  Erdkorb. 
Bf— kratze   /.    (Bergb.).     Drag,    bent    shovel, 

crooked  shovel,  scraper,  curved  spade.   Drague/*. 
Bf— krUeke/.,  Erdkrueke  (Minierk.).  Rake. 

Grattoir  to.,  rftteau  m. 
Bf — leger  m.  (Seew.).    Hulk  for  planting  torpe- 
^does.    Ponton-mouilleur  m.  pour  torpilfes. 
Bf — leuebter  m.  (Bergb.).   Miner's  candlestick,  j 

Chandelier  m.  de  mine. 
91 — nets  n.  (Befest).    Sieh  Minengewebe,  i 
Bf— nledergang  m.  (Befest,).    Sieh  Graben-! 

nied  ergang.  I 

HI — ©fen  m.  (Minierk.).    Mine-chamber.    Four- 

neau  m.  de  mine.  ! 

Bf — plan  m.  (Befest.).    Plan  of  mines.   Plan  m. 4 

des  fourneanx. 
Ill — prabm  m.  (Seew.).    Torpedo  hoy.    Ponton  | 

m.  pour  le  transport  des  torpillea. 
Bf— pnlver  n.    Sieh  Sprengpulver. 
HI — zebaebt    m.    (Minierk.).     Sieh    Minen-! 

b  r  u  n  n  e  n.  | 

Bf— spaten    to.,    Steebeizen    n.    (Minierk.). , 

Miner's  spade.    Ecoupe  /.,  escope  /. 
Bf— triebter  m.  (Minierk.).     Oratcr  or  funnel  | 

of  a  mine.    Entonnoir  m.  ou  excavation  /.  de  | 

mine.  I 


Bfinen  winde/*  Brunnenhaspel  m.9  Horn- 

baspel  (Miniefif.).     Windlass.    Treuil  m. 
Bf — zünder  m.    Mine-exploder.     Exploseur  m. 

de  mine. 
Bf — zundung  /.,  elektrische  —  (Minierk.). 

Electric  filing  of  blasts,  electric  blasting.    Mise  /. 

en  feu  electrique   dee  mines,   inflammation  /. 

des  amorces. 
Mineral  n.    Mineral.    Mineral  to. 
Bf— chemle  /.    (Chem.).      Mineral   chemistry. 

Chimie  f.  minerale. 
Bf — farbe  /.,  Erdfarbe  (Mai.).  Mineral  colour. 

Couleur  /.  minärale. 
Bf — feile/.    Sieh  Schmirgelfeile. 
Bf— gang   m.    (Miner.,    Geol.).     Mineral   vein. 

Filon  to.  mineral. 
Bf — glänz  to.    Lustre.    Eclat  to. 
Bf —    — 9    Diamant—.     Adamantine    lustre. 

Eclat  adamantin. 

Bf ,  Fett—.    Resinous  lustre.    Eclat  gras. 

Bf 9  Glas—.    Vitreous  lustre.  Eclat  vitreux. 

Bf ,    Halbmetall— •    Submetallic   lustre. 

Eclat  demi-mötallique. 
Bf 9  Harz—.    Resinous  lustre.    Eclat  r6*si- 

neux. 
Bf ,  Bfetall— •    Metallic  lustre.   Eclat  m6- 

tallique. 

Bf ,  Peeb— •    Sieh  Harzglanz. 

Bf 9  Perlmutter — •  Pearly  lustre.   Eclat 

nacre"  ou  perle\ 

Bf 9  Seiden—.  Silky  lustre.  Eclat  soyeux. 

Bf —    — ,    Wachst— •     Resinous    lustre.    lÜclat 

cireux. 

Bf— lagerstatte  /.  (Bergb.).     Vein  (any  sub- 
stance different  from  the  rock),    seam  (of  coal), 

lode   (of  ore).    Gite  to.,    filon  to.,    veine  /., 

couche  /. 
Bf — mobr  to.,   Qneekallbermobr  (Chem.). 

Mineral  ethiops,    black  or  amorphous   mercuric 

sulphide.    Ethiope  m.  mineral. 
Bf — öl  n.  (Chem.).  Mineral-oil.  Huile  /.  minerale. 
Bf — peeb  n.  (Miner.).    Sieh  Asphalt. 
Bf— quelle  /.  (Geol.).   Mineral  spring.    Source 

/.  minerale. 
Bf — salz  n.  (Bergb.,  Miner.).   Mineral  salt.    Sei 

m.  mineral. 
Bf— saure/.  (Chem.).    Mineral  acid.    Acide  to. 

mineral. 
Bf— tnrpetbn.  (basisch  schwefelsaures  Queck- 
silberoxyd) (Chem.,  Mal.).     Turbith  or  turpeth 

mineral,  queen's  yellow.    Turbith  m.  mineral. 

Bf— wazaer  n.  Mineral  water.  Eau  /.  minerale. 

Bflneralogie  /.    Mineralogy.    Mineralogie  /. 

Bflnette  /.    (Miner.).    Minette,   oolitic   calcareous 

iron-stone.  Minette  /.,  oolithe/.  de  fer  calcifere. 

Bflneur   7/1.9   Bflnierer  to.   (Kriegsw.).    Miner, 

sapper,  pioneer.     Mineur  m. 
Bfiniaturmalerei  f.9  Bfiniatur  /.,  Bf  ennig- 
malerei  /.  (Mai.).    Miniature-painting ,   minia- 
ture.   Peinture  /.   en   miniature,   miniature  /. 
Sieh  Kleinmalerei. 
Bfinieren,  unter—  (Befest.).     To  mine,  to  con- 
struct mines,  to  undermine.    Miner. 
Bfinlerwerkzeuge  n.  pi.    Sieh  Gezähe. 
Bfinlmal ...  —  grenze  /.    (einer   Kurve    etc.) 
(Eisen b.).  Minimum-limit.  Minimum  m.  de  limite. 
Bf —kronenbreite/.  (Eisenb.).  Smallest  breadth 

of  the    top    of    an   embankment.      Largeur   m. 

minimum  en  couronne. 
Bf-sebarte/9  — pforte/.  (Schiffs-Art).  Mi- 
nimum-port.   Embrasure  /.  a  ouverture  minima. 
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Mlnimalschartenlafette  /.  (Art.).   Muzzle- 
pivoting  carriage.    Affüt  m.  ä  embrasure  räduite. 
Bf — spannnng  /.    (Dampf m.).    Minimum-pres- 
sure of  steam.    Minimum  to.  de  pression. 
Minimum  n.  (Math.).    Minimum.    Minimum  to. 
Minium  n.    Sieh  Mennige. 
Minuskel  /.,  kleiner  Buchstabe  to.  (Buch- 
druck.).    Small  letter,  mintiseula.    Lettre  /.  mi- 
nuscule, minuscule  /. 
Minnie  /.  (Zeit-  und  Winkelmaass)  (Math.  etc.). 

Minute.  Minute  /. 
Minuten  . . .  — rad  n.,  grosses  Bodenrad 
einer  Uhr  (Uhrm.).  Minute-wheel,  centre-wheel. 
Roue  /.  de  minute,  roue  de  longue  tige,  roue 
de  chaussee,  roue  de  fond,  grande  roue  moyenne. 
M— werk  n.  einer  Uhr  (Uhrm.).  Minute-wheel 
work.    Minuterie  /. 

M— seiger  to.  (Uhrm.).  Minute-hand.  Aiguille  /. 
a  minutes. 
Miocttnsystem    n.    (Geo).).     Miocene,    miocene 

system.     Systeme  m.  miocene. 
MirabilU  to.  (Miner.).     Sieh  Glaubersalz. 
Misch ... —gas  n.  (Beleucht.,  Masch.).  Dowson- 
gas.    Gaz  to.  mixte. 

M--   —  masehine  /.    (Masch.).     Dowsongas- 
machine.    Machine  /.  ä  gaz  mixte.' 
M— masehine  /.   (Techn.).    Mixing -machine. 
Machine  /.  a  melanger. 
M-korn  n.9  —frucht  /.  (Ackerb.).    Meslin, 

maslin,  mang-corn.     Mäteil  to. 
M— metall  n.  (Met.).    Sieh  Erz. 
M— trommel  /.  für  Beton  (Bauw.).    Pug-mill. 
Tonneau  to.  melangeur  a  blton. 
Mischen,  mengen  (Techn.).  To  mix.  Melanger. 

Sieh  Gattieren. 
Mischung  /.,    Mengnng  /.    (Techn.,  Chem.). 

Mixture,  mixing..  Melange  to. 
Misehnngs  .  •  •  —gewicht  n.    (Chem.).    Equi- 
valent, atomic  weight.    Poids  to.  atomique. 
M— kugel    /.    (Pulv.).      Sieh    Mengung  s- 

kugel. 
M— rechnung  /.     Sieh  Alligati onsrech- 
nung. 

M— Verhältnis  n.  (Met.,  Münzw.).    Sieh  Ge- 
halt. 
Misenitni.,  zweifach  schwefelsaures  Kali  (Miner.). 

Misenite.  Misenite  /. 
Mispickel  to.,  Arsenikkies  to.  (Miner.).  Ar- 
senopyrite,  mispickel.  Arsenio-eulfnre  m.  de  fer, 
pyrite  m.  arsenical,  arsenopyrite  m. 
Miss  • .  •  —druck  to.,  Ansschnss  m.  (Buchdr). 
Maculature,  monks  and  friars  pi.  Maculation  /., 
impression  /.  defectueuse,  fausse,  incorrecte, 
rebut  to. 

M-gissong  /.    (Schifff.).     Error  of  the  dead- 
reckoning.    Erreur  /.  de  l'estime. 
M— weisang  /.  der  Magnetnadel  (Seew.).  Sieh 
Nordostering,  Nordwestering. 
Missal  /.  (Schriftgattung  zwischen  Real  und  Sa- 
bon)  (Buchdr.).    French  canon.     Gros  canon  m. 
Mist  m.  (Ackerb.).     Dung,   manure.     Engrais  to. 
M—  (Färb.).    Dung.     Fiente  /. 
M —  (Nebel)  (Seew.).     Mist,  fog.    Brume  /. 
M— bad  n.  (Färb.).    Dung-bath.    Bain  to.   bis, 

bain  de  fiente. 
M— hof  to.,    Dfkngerhof,    Dungstatte  /., 
Dungerstatte  (Ackerb.).  Dung-yard.   Pailler 
to.,  paillier  to. 

M— signal  n.   (Seew.).     Sieh  Nebelsignal. 
Mistiges  Wetter   n,    (Seew.).    Misty   or  foggy 
weather.    Temps  to.  brumeux. 


Mistiges  Wetter,  es  ist .    It  is  tniaty  or 

foggy  weather.    II  fait  de  la  brouee,  il  fait  de 

la  brume,  le  temps  est  a  la  brume. 
Misy  to.,  basisch  schwefelsaures  Bisen- 
oxyd n.  (Miner.).    Misy.    Misy  to. 
Mitlesen,  eine  durchgehende  Depesche  —  (Tel.). 
To  read  transit-messages  in  order  to  check  them. 
Lire  au  passage  pour  contröle. 
Mitnehmer  m.,  Knaggen  to.,  Nase  /.     Star, 
tappet,  eatch,  driver.   Rebord  m.  saillant,  toc  m., 
heurtoir  m.y  taquet  w.,  tasseau  to.  Sieh  Dübel. 
M— ,  Kurbelsaplen  to.  (Masch.).     Set-bolt, 

crank-pin.    Prisonnier  to  ,  tourillon  m. 
M —  an  der  Drehbank  (Techn.).  Driver,  carrier. 

Toc  to. 
Mitrailleuse  /.,  Kngelspritse  /.  (Art.).    Mi- 
traillewr.    Mitraillenr  to.,  mitrailleuse  /. ,  canon 
to.  ä  balles,  canon  revolver. 
Mitreissen  Wasser  ans  dem  Kessel  (Lok.).   To 

prime.    Entralner  Peau  avec  la  vapeur. 
Mitrheder  m.  (Mitbesitzer  eines  Schiffes)  (Seew.). 
Part-owner.    Coarmateur   to.,    copropriätaire  «. 
d'un  vaisseau  marchand. 
Mitschlagbng  to.,  Schlagbug,  Streekbug 
(beim    Kreuzen)    (Schifff.).    Qood    board.    Bon 
bord  to.,  bord  qui  allonge. 
Mitschleppen    den   Anker  (Seew.).     To   drag 

the  anchor.    Chasser  sur  ses  ancres,  arer. 
Mitsprechen    (Tel.).     To    be    in   contact.    £tre 
affecte"  de  melange. 
M—  n.  (Tel.).    Contact.    Melange  /. 
Mittags  . . .  —besteck     n.     (Schifff.).     Day's 
work.    Calcul  to.   de  la  position   du   navire  ä 
midi. 
M— linle    /.,     Meridian    to.    eines    Ortes 

(Durchschnitt    der    Meridianebene    und    der 

Horizontalebene)     (Astron.).      Meridian     line. 

Meridienne  /. 
M— schuss  to.     Sieh  unter  Schuss. 
M— weite  /*.,  südliche  Weite  eines  Sternes 

(Astron.).     Southern    amplitude.    Amplitude  /. 

mendionale. 
Mitte  /.  (Techn.).     Centre.    Centre  to. 

M— ,   Ton  —  zn  — •    From   centre   to    centre. 

D'axe  en  axe. 
Mittel  n.,  fllnlnlswidriges  —  (Chem.).  Anti- 
septic.   Antiseptique  to. 
M —    (Math.).     Mean,    medium.      Moyen    m., 

moyenne  /. 
M — ,  arithmetisches  —  •  Arithmetical  mean. 

Moyen  ou  moyenne  arithmäthique. 
M — ,   geometrisches  — ,   mittlere  Pro- 
portionale /.     Geometrical  mean.    Moyenne 

proportionnelle  ou  gäomötrique,    moyen  pro- 

portionnel. 
M— ,  harmonisches  —  •    Harmonical  mean. 

Moyen  ou  moyenne  harmonique. 
M— ,  Medlnm  n.  (Phys.).   Medium.   Miliea  m. 
M — ,    brechendes   — •    Refractive    medium. 

Milieu  to.  rtfringent. 
M — ,   dichtes   —   oder  Medium  n.    Dense 

medium.    Milieu  dense. 
M— ,  dünnes  —    oder  Medium.    Bare  or 

subtil  medium.    Milieu  rare. 
M — ,  widerstehendes  — .   Resistent  medium. 

Milieu  resistant. 
M— ,  wirkendes  — ,  Agens  n.  (Chem.,  Met.). 

Agent.     Agent  to. 
M — ,    Oxydation»—,    oxydierendes   — . 

Oxidising-agent.    Agent  d' Oxydation. 
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Mittel,  reinigendes  —  •  Purifying  agent. 
Agent  de  purification. 

M— ,  reduzierende*  — •  Reducing  -  agent. 
Agent  de  reduction. 

M —  (Bergb.).  Intermediate  mass.  Milien.  Sieh 
Erzmittel. 

M— ,  schwebendes  — .  Isolated  mass.  Milien 
isole\ 

M— t  taubes  — •   Sterile  mass.  Milien  sterile. 

M —  •  •  .,  in  der  Mitte  befindlich  (Techn.). 
Middle-  .  .  .,  intermediate.     Intermädiaire. 

M-  band  n.9  —  friese  /.  eines  Geschützrohrs. 
First  and  second  reinforce-ring.  Plate-bande  /. 
du  premier  et  du  recond  renfort. 

M— bau  m.  des  Empfangsgebäudes  (Uisenb.). 
Frontage.  Corps  m.  central  du  batiment  des 
voyageurs. 

M—  bolzen  m.9  Reihnagel  to.  eines  Wagens 
(Wagenb.).    Splinter.    Cheville  /.  ouvriere. 

M— brett  n ,  Gemelnbrett,  Brett  (Zimm.). 
Inch-plank,  board.  Planche  /.  de  1  ponce 
d'6paisseur. 

M— buchstabe  m.  (Buchdr.).  Medial  letter. 
Lettre  /.  mediale. 

M — bnnd  m.  (BQchsenm.).  Sieh  Mittelring. 

M reder  /.,  —  ringfeder  eines  Gewehres 

(Bflchsenm.).  Center-  or  middle  bund-spring. 
Ressort  m.  de  grenadiere. 

M— Ciceroschrift  /.  (Buchdr.).  Middle  pica. 
Passe-cicero  m. 

M— druck  m.  (Dampfm.).  Middle  pressure. 
Moyenne  pression  f. 

M—  — dampflnaschlne  /.  Mean  pressure- 
engine.    Machine  /.  a  moyenne  pression. 

M kessel  to.  (Dampfm.).  Mean  pressure- 
boiler.    Chaudiere  /.  a  moyenne  pression. 

M— fturben  /.  pl9  zusammensetzte  Far- 
ben (Fftrb).  Secondary  colours  pi.  Couleurs /./>£. 
secondaires,  composees  ou  neurogenes. 

M— flyer  m.  (Spinn.).  Intermediate  frame.  Banc 
m.  ä  broches  intermldiaire. 

M— fries  m.,   aufrechtes  oder  mittleres 
Honstack  n.  einer  gestemmten  Thttr  (Tischl.).  I 
Munnion    of   a    door-frame.     Montant    m.    de 
milieu,  montant  moyen,  meneau  to. 

M—  friese  /.  eines  Geschützrohrs.  Sieh 
Mittelband. 

M— furche  /.  (Wal zw.).  Middle  groove.  Can- 
nelure /.  mediane. 

M— gutter  n.,  Blockgatter  (Sägern.).  Saw- 
mill with  one  saw.  Scierie  /.  verticale  a  one 
lame  an  milieu. 

M— grand  m.  (Mai.).  Centre-ground.  Deuxieme 
plan  m. 

M-gurt  m.  am  Sattel  (Sattl.).  Middle  saddle- 
girth.    Seconde  sangle  /. 

M— bleb  to.,  Bastardbieb  einer  Feile 
(Feilenh.).  Bastard -cut.  Moyenne  taille  /• 
tail  I e  batarde. 

M— kanon  to.,  Trlsmeglst  m.9  Sabon /. 
(Buchdr.).  Trismegist,  two-lines  double  pica. 
Trismegiste  m. 

M- kappe  /.  (Puhrw.).  Sieh  Ortscheit- 
kappe. 

M— kästen  to.  (Form.).  Middle  flask.  Chassis 
to.  interraediaire  ou  de  milieu. 
M—  kiel  m.9  dnrehlaufender  —  (Schiffb.). 
Centre  through-plate  keel.  Quiile  /.  carlingue. 
M platte  /.  (Schiffb.).  Continuous  centre- 
plate,  centre  through-plate.  Tdle  /.  centrale 
continue. 
Teshnolog.  Wörterbuch  L 


Mittelkl  Aver  to.,  Vorstangestagflieger  m. 

(Seew.).  Middle  jib.    Faux  foe  m.,  second  foe. 

M— kraft/*.,  Resultierende/.  (Mech.).  Re- 
sultant.   Force  /.  r6sultante>  resnltante  /. 

M— kuhr  n.  (Met.).   Soft  steel.  Aeier  to.  douz. 

M— letter  m.  (Elektr.).  Central  conductor.  Fil 
w.  intermediate. 

M— linie/.  (Symmetrieaze  einer  Figur)  (Geom.). 
etc.).     Axis,  center-line.     Aze  m. 

M ,  Mediane  f.  eines  Dreiecks  (Geom.). 

Line  drawn  from  an  angle  to  the  middle  of  the 
opposite  side.    Mediane  /. 

M ,  Richtlinie,  Richtungslinie  einer 

Schiessscharte  (Befest.).  Line  of  fire,  object- 
line,  directing-line ,  central  line.  Directrice  /. 
d'une  embrasure. 

M einer  Brücke,  Brtlckenniittellinie 

(Brückenb.).    -Axis  of  a  bridge.    Axe  d'un  pont 

9f der  Windform  (Met.).  Axis  of  the  twyer. 

Axe  de  la  tuyere,  ligne  /.  de  milieu. 

M — lot  n.  (Seew.).  Second  lead,  smaller  lead. 
Plomb  m.  second,  sonde  /.  seconde. 

M — ntauer  /.  (zwischen  zwei  Besitzungen) 
(Bauw.).  Party -wall,  mean  wall.  Mur  to. 
mitoyen. 

M— morane/.  (Geol.).  Medial  moraine.  Moraine 
/.  mediane,  moraine  centrale. 

M— nahe/.  (Wago.).    Sieh  Busch. 

M— oflTnung  /.  einer  Brücke  (Brückenb.). 
Main-arch.    Arche  maitresse  /. 

M— papier  n.  (Buchdr.).  Mean  paper.  Papier 
to.  de  la  moyenne  sorte. 

M— pfeiler  m.9  Zwisehenpfeiler  (Bauw. 
u.  Befest.).  Intermediate  pier  or  butment.  Pied- 
droit  m.  intermödiaire. 

M— pfterd  n.  (Fahrw.).  Center-leader.  Cheval 
m.  de  milieu. 

M— pfosten  m.  eines  Fensters  (Bauw.).  Mul- 
lion, munnion.  Poteau  m.  de  milieu  fait  en 
pierre,  meneau  m.  d'une  croisee. 

M— pivot  n.  (Scbiffsart.).  Central  pivot.  Pivot 
to.  central. 

M lafette  /.  (Schiffsart.).    Central  pwoUng 

slide-carriage,  revolving  slide-carriage.  Affüt  to. 
ä  chassis  ä  pivot  central. 

M— punkt  m.  (Geom.,  Mech.  etc.).  Center  or 
centre,  central  point.     Centre  m. 

M—  —  der  Bewegung  einer  Wage.  Center  of 
motion  or  fulcrum  (of  a  balance).  Centre  de 
mouvement,  point  to.  d'appui  d'une  balance. 

M der  Drehung.     Center   of  gyration    or 

rotation.    Centre  de  rotation. 

M des  Drucks  einer  Flüssigkeit.    Center 

of  pressure.    Centre  de  pression. 

jut—  —  der  Koordinaten.  Sieh  Anfangs- 
punkt. 

M einer  Kurve  oder  Fläche.     Centre  of  a 

curve  or  surface.  Centre  d'une  courbe  ou 
d'une  surface. 

M paralleler  Kräfte.     Center  of  parallel 

forces.    Centre  des  forces  paralleles. 

M der  Schwere.    Sieh   Schwerpunkt. 

M der  Schwingung.  Sieh  Schwingungs- 
mittelpunkt. 

M des  Stosses,  Perkussionscentrum 

».,  Stosspunkt.  Center  of  percussion ,  point 
of  impact.    Centre  de  percussion. 
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Blittelpunktsglelehung  —  Bfoddern. 


BHttolpwnhtsgleichnng  /.  (Differenz  zwi- 
schen dem  wahren  und  mittleren  Orte  eines 
Planeten)  (Astron.).  Equation  of  the  center. 
Equation  da  centre. 

Bf— querfries  m.  einer  eingestemmten  Thür 
(Tisch!.).  Lock-rail  of  a  door-frame.  Traverse 
/.  moyenne  d'une  porte  encadräe. 

Bl — rad  n.  (Uhrm.).  Middle  wheel,  central  wheel, 
minute-wheel.    Petite  roue  /.  moyenne. 

W— rast  /.  (Bücbsenm.).    Sieh  Kühe,  erste. 

M— Hegel  m.  der  Lafetten  (Art.).  Sieh  Ruh- 
riegel. 

II des  Schleusenthores  (Wasserb.).  Middle 

cross-piece.  Entretoise  /.  seconde ,  traverse  /. 
moyenne. 

Bf eines  Wagens  (Wagn.).  Middle  tran- 
som,   Deuxieme  öpart  m. 

M — ring  m.9  —band  m.9  Warsenring 
(Büch8enm.),  Center-band,  second  band.  Grena- 
diere f. ,  boucle  /.  du  milieu ,  capucine  /.  du 
centre. 

91 feder  (Büchsenm.).  Sieh  Mittelband- 
feder. 

Bf— rlppe  /.  eines  Bajonnettes  (Waffenf.). 
Sieh  Rücken. 

JA — rohe  /.  (Büchsenm.).   Sieh  Ruhe,  erste. 

Bf— sats  m.  des  Trommelsiebes  (Feuerw.). 
Sieve.    Tamis  m.  (partie  du  milieu). 

Bl— s«haft  m.  (Büchsenm.).  Middling  of  a 
musket-stock.    Milieu  m.  du  bois. 

Hl— Scheibe  /.,  Leerscheibe  (Teil  des 
Schneidewerks)  (Walzw.).  Oroove-disk,  inter- 
mediate disk  of  the  slitting-rollcrs.  Fer  m.  ä 
cheval,  fausse-rondelle  /. ,  faux-taillaot  m., 
rondelle  /.  entre  deux. 

Bl— Schenkel  m.9  Querholz  n.  eines  Fenster- 
kreuzes (Tisch].).  Cross-bar  of  a  window-frame. 
Croisillon  m.  d'une  croisee. 

W — schiene  /.  einer  Krenzung  (Eisenb.). 
Point-rail,  central  rail,  centre-rail  of  a  siding. 
Rail  m.  du  milieu  d'un  croisement. 

Bf des  Morse-Tasters  (Tel.).    Axis  plate 

of  a  Morse  key.  Plaque  /.  d'un  point  d'appui 
du  levier  du  manipulateur  Morse. 

M— schiff  n.  (Bauk.).    Sieh  Hauptschiff. 

M— schlachtig  (Müll.).    Sieh  Kropf  rad. 

Hl— Schrift  /.  ('/*  Petit,  zwischen  Cicero  und 
Tertia)  (Buchdr.).  English  double  minion.  Saint- 
Augustin  m. 

Bl 9    geneigte  —   (Kslligr.).    Large   text. 

Bätarde  /.,  ecriture  /.  b&tarde. 

Bl — schwelle  /.  des  Rahmens  der  Rahmen- 
lafette (Art.).  Trail,  trail-piece ,  middle  piece, 
directing-bar.     Poutrelle  /.  direc  trice. 

Bf ,  Zwischen  schwelle  (Eisenb.).  Inter- 
mediate   sleeper.  'Traverse    /.    intermädiaire. 

M —  — n  pi.  eines  Rostes.  Sieh  Innen- 
schwellen. 

Bl — spant  n.    (Schifft.).    Sieh  Hauptspant. 

Bl— Steg  m.  (zum  Teilen  der  Form  in  zwei 
gleiche  Teile)  (Buchdr.).  Long  cross.  Barre/, 
du  compositeur. 

Bl— steile  /.,  mittlerer  Protsarm  m.  der 
Protzen  (Art.).  Middle  futchel.  Epars  m.  ou 
tirant  m.  du  milieu. 

M— stein  m.  (Met.).  Intermediate  metal.  Matte/. 
interui6diaire. 

Bf— strebe  /.  eines  Lehrgerüstes  (Bauw.). 
Sieh  Standpfosten. 


Mittelstadt  n.  solcher  Mörserrohre,  die  in  der 
Mitte  dicker  sind  (Art).  Reinforce.  Renfort  a. 
Sieh  Verstärkung. 

Bf eines  Bohrers  (Bergb.).    Lengthening- 

rod  or  joint.   Allonge  /.  d'un  trepan  de  mineur. 

Bf des  Pumpspills  (Schiffb.).     Main-pic* 

of  a  windlass.    Mecne  /.  da  virsvesn. 

Bl der  Welle,  —welle  /.  (sn  einer  ge- 
kröpften Welle)  (Masch.).  Middle  shaft.  Arbre 
m.  mtermädiaire.  arbre  de  couche. 

Bf der  Speiche  (Wagn.).   Body  of  a  spoke. 

Corps  si.  du  rais.. 

Bf— sneher  iw.  (zum  Auffinden  des  Mittel- 
punktes) (Techn.).  Center-punch,  center-punching 
apparatus.  Outil  iw.  ä  centrer,  amor9oir  mr 
centreor  m. 

Bl— wall  m.  (Befest.).     Curtain.    Conrtine  /. 

m flanke  /.    Sieh  Neben flsnke. 

M— walse  /.  (Walzw.).  Middle  roll.  Cvlindre 
m.  median. 

Bf — wand  /.  (Bauw.).  Partition  of  bayuork. 
Gloison  /.  mitoyenne. 

JK— wasser  ti.,  mittlerer  Wssserstssd  ». 
(Flussb.).    Mean  water.    Eau  /.  moyenne. 

Bl— weg  m.  zwischen  zwei  Gleisen  (Eisenb.). 
Six  foot  way.    Chemtn  m.  entre  deux  lignes. 

Bf— welle /.  (Masch.).  Sieh  Mittelstück  der 
Welle. 
Mitteilung  /.  oder  Fortpflanzung  f.  der  Be- 
wegung (MechJ.  Communication  of  motion.  Com- 
munication /.  de  mouvement. 
Mitternacht  • . .  —»gang  m.  (Bergb.).    Xorik 

lode,  northern  lode.    Filon  m.  qui  prend  sa  direc- 
tion vers  le  nord. 

Bl- weite  /.,  nördliche  Weite  eines  Ge- 
stirns (Astron.),  yorthern  amplitude.  Amplitude 

/.  8eptentrionale. 
Mittlere  Grosse/.»  mittlerer  Wert  m.  (Math). 

Mean  value.    Moyenne  /. 
Bfittschiff  (das  Ruder)  X  (Seew.).     Bight  the 

helm!  helm  amidships!    Droite  ls  barre!  la  barre 

droite!  dressez  la  barre! 

Bl— s  (Seew.).    Amidships,  midships.   An  milieu 
du  navire. 
Möbel  n.    Piece  of  furniture.    Menble  si. 

Bl— damast st.  (Web.).  Damask  for  furniture. 
Damas  m.  pour  ameublement. 

Bl— lack  m.9  —  flrnls  m.  (Tischl.).  Cabi*tt- 
varnish.    Vernis  m.  pour  meublee. 

Bl— plüsch  m,9  Ctreehter  samnet  m. 
(Web.).     Utrecht  velvet.    Velours  m.  d'Utrecht. 

Bl— tischlere! /.  Cabinet-making.  Menuiserie/. 
en  meubles. 
Block  m.9  Rohstahl  m.9  SchmelastahJ  (Met). 

Natural  steel,    rough  steel,  furnace-steel,    Qcrma* 

steel,  mock.    Acier  m.  natnrel  ou  brut,  scier  de 

fonte,  acier  de  forge  ou  d'Allemagne. 
9f ochhastein  m.  (Miner.).    Sieh  Mokkasteio. 
Modder  m.    Sich  Schlamm. 

Bf— grand  m.    Sieh  Schlickgrund. 

Bl— prahm  m.,  Raffgerprahsi,  Badger* 
ponton  m.  (Wasserb.).  Ballast-lighter,  dredoir. 
Cure-in  6le  m.t  ponton  m.  ä  recreussr.  6uh 
Baggerboot. 

Bf— sand    m.9    Sehlammsand   (Wasserb.). 

Muddy  sand,  miry  sand,  slimy  sand.  Sable  si.  vasard. 

Moddern   (in   seichtem  Wasser   mit   dem  Kiel 

des  Schiffes  oder  durch  den  Zug  des  Schiffes 

den  Grund  aufrühren)  (Seew.).    To  stir  up  the 

ground  (sand  or  mud).    Agiter  le  fond  (doux), 

troubler  l'eau. 
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Model  m.  (Maass  bei  Säulen)  (Bank.).  Module, 
(measure  for  arranging  the  intcrcoiumniation). 
Module  m. 

M—  (Bildh.,  Mai.).    Model.    Maquetie  /. 
M— »    Druck—    (Zeugdr.).     Block.     Bloc   to., 

planche  /. 
91 — drwekmaschine/.  (Zeugdr.).  JBJocft^prini- 
ing  machine.    Machine  /.  ä  planche. 
H — ,   Master   n.    (Techn.).     Model,  pattern, 
shape.    Modele  m.,  facon  /. 
Modell  «.,   Go»»—  (Giess.).    Pattern,  foundry- 
pattern.    Modele  m. 

M— ,    Granat-    oder   Bomben—    (für   die 
Gussform  der  Granaten  oder  Bomben)  (Giess.). 
Shell-pattern.    Globe  to.,  modele. 
51—,  Hemd  n.,  Elsenstarke  /.  einer  Lebm- 
form    (Form.).     Thickness.     Chemise  /.    d'un 
moale  en  terre,  fausse-cloche  /. 
M— ,  Klotx— ,  Block—  emes8chiffes  (Schiff  b.). 
Block-model.    Modele  par  bloc. 
II — ,  Wasserlinien — •    Key-model,  voter-line 
model.    Modele  par  tranches  minces. 
M— brett   *.,   Formbrett   (Giess.).     Flask- 
board,  moulding-board,  modelling-board.   Planche 
/.  de  fond. 

M— maeher  w.,  -Usehler  to.  (Bildh.,  Techn.). 
Modeller,  mill-wright,  pattern-maker,  model-maker. 
Modeleor  m. 

M beltelm.   Millwright  chisel.    Gisean  to. 

poor  modelleurs. 

M— platte  /.  (Giees.).    Pattern-plate.    Planche 
des  modeles. 
Modelleur  m.  (Giess.).    Pattern-maker,  modeller. 

Modelear  m. 
Modellieren,  modeln  (Bildh.).     To  model,  to 
mould.    Modeler. 

M— ,  aushammern,  ausliefen  (Kupfer- 
schm.,  Gray.  etc.).  To  model,  to  emboss.  Lau- 
ter, lamter. 

91—  In  Wachs,  bossleren«    To  mould  or  to 
model  in  wax.    Modeler  en  cire. 
M —  n.  (Giess.).    Modelling.    Modelage  m. 
Medellierthon    m.    (Giess.).      Modeller's   elay. 

Argile  /.  du  modelleur. 
Modelong  /.,  Auftrelbnng  /.   (Kupferschm., 

GraT.  etc.).     Chasing,  emboss.    Lantnre  f. 
Moderateurlampe /.  Moderator- lamp.  Lampe/. 

ä  moderateur. 
Moderator  m.  (eine  Vorrichtung  zur  Bewegungs- 
ausgleichung)    (Masch.).     Moderator,    governor, 
conical  pendulum.     Moderateur  m. 
Jloderfleckig  (Bucbdr.).    Foxed.    Pique*. 
Modillon  m.  (Bauw.).     Sieh  Sparrenkopf. 
Modul    m.9    Wassermesser   m.    (Wasserb.). 
Water-gauge,  module.    Jauge /.  d'eau,  module  to., 
Tanne  /.  de  jauge. 
Modulus  m.  eines  Logarithmensystems  (Math.). 

Modulus,  module.    Module  m. 
Mofette    /. ,     Kohlensaureexhalatlon    f. 

(Geol.).     Mofette.    Mofette/. 
Mohnöl  n.    Poppy-seed  oil,  poppy-oil.    Huile  /. 

de  parot  on  d  csülette,  oeillette  /. 
Monr  m.,  Moir  m.,  Moor  m.  (moirierter  Gros 
de  Naples  oder  Gros  de  Tours)  (Web.).  Tabby, 
cloud.  Moire/.  Sieh  auch  Metallmohr  und 
Spiessglanzmohr. 
Moire  m.9  moiriertes  Zeug  »..  Mohr  m.  (Web.). 
Moire,  moirce,  moreen,  watered  stuff,  clouded  or 
tabled  stuff.  Moire  m. ,  moiree  /.,  6toffe  /. 
moiree. 


Moiregarn  n.  (Spinn.).    Watered  yam,    Fil  m, 
moire\ 
Moirieren,  wassern  (Web.).    To  water,  to  tab- 
by, to  cloud.    Moirer,  tabiser. 
M—  n.,  Wassern  n.    (eine   Appreturarbeit) 
(Web.).     Watering,  tabbying.     Moirage  m. 
Moiriert»  gemohrt,  geflammt,  gewassert 

(Web.).    Watered,  waved.    Moire\ 
Molrlemng  /.,  Wasser  n„  Waaserglans  m. 

(Web.).     Mohairina,  water,  tabby.    Moire*  m. 
Moker  m.    Sieh  Maker. 
Mokkastein   m.,    Baumachat  m.   (Miner.). 
Moeha-stone.   Agate/,  moka,  pierre  /.  de  moka. 
Molasse  /.  (Geol.).    Molasse.    Molasse  /. 
Mole/.    Sieh  Hafen  dämm. 
Molekül  n.  (Phys.).   Molecule,  atom.    Molecule  f. 
Molekular. ..—Induktion/.  (Elektr.).   Sieh 
Induktion. 

M — magnet  m.    Sieh  Magnet. 
M— Strom   m.    (Elektr.).     Ampere's   solenoidie 
current.    Courant  m.  d' Ampere. 
Molenkopf  m.  (Wasserb.).   Pier-head,  mole-head. 

Tete  /.  de  la  jetee,  musoir  m. 
Moleskin  m+  englische»  Leder  n.  (Web.). 

Moleskin.    Peau  /.  de  taupe. 
Molette/.  (Metalldreh.  etc.).   Sich  Rändelrad. 
Molettenstrecke/.,Molettenstnhlm.(Spinn.). 

Laminoir  n».  auz  molettes. 
Molettleren.    Sieh  Rftndeln. 
Molke  /.,  (mundartl.  Molken  n.  &  to.)  (Acker- 
bau).    Whey,  posset.    Petit  lait  m. 
Mollenhaue  /.,  krummer  Texel  m.  (Küf.). 

Butt-howel.    Asseau  m.  de  tonneliers. 
Moller  .  .  .  — bett  n.  (Ort  für  die  Möllerung) 
(Met.).    Place  where  the  ores  and  fluxes  are  mixed. 
Lit  m.  de  fusion. 

M— hau»  7i*  —  boden  m.   (wo  die  Erze  ge- 
mischt werden)  (Met.).  Ore-house,  mixing-house. 
Halle  /.  aux  melanges. 
Mollern  (Met.).  To  mix  ores  and  fluxes.   Melanger 

les  minerals  avec  les  fondants. 
Mollerung/.,  Resehlekung /.  (Arbeit)  (Met). 
Mixing  the  ores  and  fluxes.    Melange  m.  des  mi- 
nerals avec  les  fondants,  dosage  m. 
M— ,    Beschickung    (Produkt   der    Arbeit) 
(Met.).    Mixture.    Melange. 
Molton  tn.9  Molleton  m.,  Multon  m.  (grobes 
lockeres  Gewebe   in   Wolle   oder  Baumwolle) 
(Web.).    Swanskin,  moUon.    Molleton  m. 
Molybdän  n.  (Chem.).  Molybdenum.  Molybdene  m. 
M-blel  n.  (Miner.).    Sieh  Gelbbleierz. 
M— glana  to.,  Wasserblei  n.f  Schwefel— 
(Miner.).     Molybdenite  t   sulphide  of  moh/bdena. 
Molybdene  m.  sulfurä,  eulfure  m.  de  niolybdene, 
molybdenite  /. 
M— oeker  to.,  Wasserblelocker  (Miner.). 
Molybdic  oehre,  molybdine.  Molybdene  m.  oxydä, 
oxyde  m.  de  molybdene. 
M— saure/.  (Chem.).   Molybdic  acid.   Addern, 
molybdique. 
Molybdanlt   m.    (Miner.).      Sieh   Molybdän- 
glanz. 
Moment  n.  einer  Kraft,  statisches  —  (Mech.). 
Moment  of  a  force.    Moment  m.  d'une  force. 
M— ,  magnetisches  —  (Elektr.).    Magnetic 
moment.  Moment  magnätiaue. 
M—  eines  Kräftepaares  (Mech.).    Moment  of  a 
couple.    Moment  d'un  couple. 
M— ,    Massen—.      Sieh    unter  Trägheits- 
moment. 
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.    Moment,  Segel —  (Schiff b.).    Moment  of  sail. 
Moment  de  voilure. 

91—,  Stabilität»—  (Schiff  b.).  Moment  of  sta- 
bility.   Moment  de  stabilite. 

M— ,  Trim—  (Schiff b.).     Sieh  unter  Trim. 

9I—9  virtuelles  —  (Mech.).  Virtual  momentum. 
Moment  virtuel. 

M — aufnähme  /.  (Phot.)*  Instantaneous  view. 
Vue  /.  instantanee. 

M— verschluss    m.     (Phot).      Instantaneous 
shutter.    Obturateur  m.  instanten^. 
Momentan  (Mech.).    Instantaneous.    Instantane. 

91 — achse/.  der  Rotation  (Mech.).  Instantaneous 
axis  of  rotation.  Axe  m.  instant ane*  de  rota- 
tion. 

91— eentrnm   n.    der   Rotation   (Mech.).    In- 
stantaneous center  of  rotation.    Centre?»,  instan- 
tane" de  rotation. 
Monat  m.    Month.    Mois  m. 

M— ,  synodischer  — ,  synodische  Revolu- 
tion /.  des  Mondes,  Mondesumlauf  m. 
(Astron.).  Lunation,  synodic  revolution  of  the 
moon.  Lunaison  /.,  revolution  /.  synodique 
de  la  lone. 

M— sgage  /.,  —»geld  n.    Sieh  Heuer. 
Mönch  m.,   Mittelpibsten  m.   eines  Fensters 

(Bauk.).    Mullion,  munnion.    Meneau  m. 

M—  9  alter  — ,  alter  Pfosten  m.  Arch- 
mullion,  arch-post.  Maitre-meneau  m.,  mattre- 
poteau  m. 

91— ,  junger  — ,  junger  Pfosten.  Ad- 
joining post,  adjoining  mullion.  Entre-poteau  7»., 
entre-meneau  m. 

M — 9  — sbogen  m.  (gedruckter  Bogen  mit 
weissen  unleserlichen  Stellen)  (Buch dr.).  Monk, 
friar,  monk-sheet.  Feinte/.,  bouquet  m.,  feuille/. 
venue  par  bouquets. 

M— *  Preise  /.,  Priepe  /*.,  Firstziegel  m., 
Gratziegel  (Dachd.,  Ziegelbr.).  Ridge-tile, 
hip-tüe.  Gouvre-joint  m.,  enfafteau  m.,  tuile  f. 
fattiere  ou  aretiere. 

M —  (Techn.).  Sieh  Stempel  einer  Loch- 
maschine. 

M —  zur  Zündung  von  Minen  (Minierk.).  Monk. 
Moine  m. 

M —  zur  Darstellung  von  Tiegeln  (Met.,  Prob.). 
Plug.    Pilon  m. 

M— 9  Stander  m.,  Sehtttze  m.,  Ablass  m.9 
Stelllalle  f.  (Wasserb.).  Sluice-board,  lock- 
hatch,  sluice-stay,  pond-plug.  Empellement  m., 
bonde  /.  d'un  6tarig. 

M — schlag  m.  (unvollkommenes  Auftragen  der 

Schwärze  auf  die  Form)  (Buchdr.).    Pulling  of 

monks.    Feinte  /.,  coup  m.  des  bailee  qui  pro- 

duit  une  feinte. 

Mönchs  •  •  •  —bogen  m.  (Buchdr.).  Sieh  Mönch. 

M— kolben  m.,  Taueherkolben,  Rra- 
m  ah  kolben,  Plunger  m.  (Bergb.,  Mas  eh.). 
Plungtr-pole,  (Northumberland  andDurham:)  ram, 
plunger,  plunger-piston,  plumplam.  PI  on  gear  w., 
piston-plongenr  m. 

M pumpe  /.,  Plnngerpumpe  (Bergb., 

Ma8ch.).      Plunger,     (Cornw.:)    plunger -ptimp, 
plunging-lift.   Pompe/,  foulante  ä  piston  plon- 
geur,  pompe  ä  piston  plongeur. 
Mond  m.  (Astron.).    Moon.    Lune  /. 

M— 9  halber  —  (Befest.).  Demilune,  ravelin. 
DemMune  /.,  ravelin  m. 

M — cyklus  ro.,  — zirkel  tu.  (Astron.).  Cycle 
of  the  moon,  lunar  cycle,  melonic  cycle.  Cycle  m. 
lunaire. 


Montieren. 

Monddistanz  /.   (Astron.).     Lunar    distance. 

Distance  /.  lunaire. 
M — esumlauf  m.    (Astron.).    Sieh    Monat, 
synodischer. 
M — linst ernis  /.   (Astron.).    Eclipsis    of   the 
moon.    Eclipse  /.  de  la  lune. 
M— glas  n.    (Fensterglas  in  runden  Scheiben 
geblasen)  (Glasm.).    Crown-  (or  window-)  glas*, 
bull's-eye  glass.     Verre  m.  ä  boudines,  verre  ä 
vitres  soufle*  en  plateaux  ronds.    Sieh  Butzen- 
scheibe. 

M— hof  m.  (Meteor.).    Lunar  halo,  burr.    Halo 
m.  lunaire. 
M— Jahr  n.  (Astron.).    Lunar  year.    Annee  /. 

lunaire. 
M— karte  /.  (Astron.).     Chart  of  the  moon,  se- 
lenographic  map  or  chart.    Carte  /.  de  la  lune. 
carte  sellnographique. 
M— mlleh  /.    Sieh  Bergmilch. 
M — ring  m.9    falseher  Splint  m.,   Kern- 
sehale  f.   im  Holze  (Tiscbl.).    Blown,    blea, 
false  sap.    Faux  aubier  m. 
M— stahl  m.  (Drechsl.).    Moon-steel,   crescent, 
turner's  tool  with  cutting  edge  in  the  form  of  a 
half-moon.     Croissant  m. 
M— stein  m.«   Adnlar   m.    (Miner.).    Moon- 
stone,  adularia.    Feldspath  m.  nacre,  pierre  /. 
de  lune. 
M— zirkel  m.  (Astron.).   Sieh  Mondcyclus. 
Monitor  m.  (Schiffb.).    Monitor.    Monitor  m. 
M—  9     Brustwehr — •      Breast-work    monitor. 
Monitor  a  räduit. 
Monoehromie    /".,     Monoehrom  n.,     ein- 
farbiges, Gemälde  n.,  Camaleu  to.  (Mai.). 
Camaieu,  brooch-painting.  Peinture  /.  en  camaleu, 
camaYeu  in. 
Monoklin    (Miner.).      Sieh    unter    Krystall- 

system. 
Monophote /.    Sieh    Licht,    elektrisches. 
Monosilehograph  m.  (TeL).    Telegraph  writing 
on   one   line.    Telägraphe  m.  6crivant  sur  one 
ligne. 
Monstranz/.  (Kirch.).  Pyx, monstrance,  expository. 
Ostensoir  m.,  ostensoire  to.,  soleil  to.,  ciboire  m.f 
maison-Dieu  /. 
Monsun     to.     (Meteor.,      Schifff.).       Monsoon. 

Mousson  /. 
Montan  .  .  .  — Industrie  /.    Mining-industry. 
Industrie  f.  miniere. 

M— produkte  n.  pi.  Mining-produce.  Produits 
to.  pi.  miniers. 

M— Statistik  f.    Mining-statistics.    Statistique 
/.  miniere  ou  de  l'industrie  miniere. 
Montebrasit  to.  (Miner.).   Montebrasite.    Monte- 

brasite  /. 
Monte-jus  m.,  Saftheber  to.  (Brau.,  Zuck.). 

Monte-jus,  juice-pump.    Monte- jus  m. 
Monteur  to.,  Aufsteller  m.  (Masch.).  Engine- 
fitter,  erector.    Monteur  m. 
Montgolfiere  /.  (ein  Luftballon)  (Phys.).  Balloon 

of  Montgoffier.    Montgolfiere  /. 
Montleellit  m.  (Miner.).    Synonym  von  Chry- 

solit. 
Montier  • .  •  —hammer  to.  (Masch.).  Hammer 
in  use  of  erecting  machines.    Massette  /.   pour 
le  montage. 

M—  Werkstatt  /.    (Masohb.).    Erecting  -  shop. 
Atelier  m.  de  montage. 
Montieren    eine    Kanone    (Art.).      Sieh   Ein- 
legen. 
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Montieren,  aufstellen  eine  Maschine.  To 
erect  or  to  fit  up  a  machine*.  Mooter  une 
machine. 

M —  n.,  Aufsteilen  n.  von  Maschinen.  Erec- 
ting, fiuing-up    of  machine.    Montage    to.    des 
machines. 
Moor  n.  (Geol.).    Sieh  Torfmoor. 

M—  to.  (Weh.).    Sieh  Mohr. 

M— banal  m..  Entwasserungskanal  eines 
Torfmoors  (Wasserb.).  Moor -canal.  Canal 
fit.  de  marais,  wateringue  to. 

M— kohle/,  (eine  erdige  Braunkohle)  (Petrogr.). 
Moor-coaL  Houille  /.  limoneuse,  lignite  m. 
terne  en  partie. 

M — Itultur  /.  (Ackerh.).  Cultivating  marshy 
soil.     Culture  /.  des  marais. 

M— rauch  to.  (Meteor.).    Sich  Höhenrauch. 
Moorig,  bruchig  (Terrainbezeichnung).  Moory. 

Maröcageux. 
Moorings  f. pi.  (Seew.).  Moorings  pi.  Amhtje6f.pl. 

M — boje /.     Sieh  unter  Boje. 

M — Schäkel  to.  (Seew.).  Mooring-swivel.  Erne- 
rillon  m.  d'affourche. 

M— stein  to.,   —block  m.  (Seew.).    Mooring- 
block.    Aurai  to. 
Moos  n.  (Geogn.).     Sieh  Torfmoor. 

M — achat  to.  (Miner.).    Moss-agate.    Agate  /. 
mous8euse. 
Moräne  /.  (Geol.).    Moraine.    Moraine  f. 
Morast  m.  (Bauw.,  Wasserb.).   Mud,  bog,  swamp. 

Vase  /.,  terrain  to.  vaseux. 

M — ers  n.  (Miner.).    Morass  ore,   friable    bog- 
iron -ore.     Fer  m.    des  marais.     Sieh  Torf- 
eisenerz. 
Mordgang  to.  (Befest.).  Sieh  Verteidigung s- 

gallerie. 
Morganrad  n.  (Schiffsm .).  Sieh  unter  Schaufel- 
rad. 
Morgen  to.  (Ackerb.).    Acre.    Acre  to. 

M— sehnss  to.,  Reveiilesehnss  (Kriegsw.). 
Morning  gun.    Coup  m.  de  diane. 

M— stern  to.,  Venus  /.  (Astron.).  Morning- 
star,  phosphorus,  htcifer.  fitoile  /.  du  matin, 
Venus  /. 

M— weite  /.  eines  Sternes  (Astron.).    Eastern 
or  ortive  amplitude.    Amplitude  /.  Orientale  ou 
ortive. 
Morion  to.,  schwarsbrannerRanchqnam  m. 

(Miner.).  Smoky  quarts.  Quartz  to.  enfume*  d'un 

noir  de  poix. 
Morphotropie    f.    (eine    Art    Dimorphismus, 

(Miner.).    Morphotropy.    Morphotropie  /. 
Morseschreibapparat  m.  (Tel.).    Moi'se   ink- 
writer.    Appareil  to.  Morse  äcrivant. 
Morser  to.  (Chem.  etc.).    Mortar.    Mortier  to. 

M— ,  elektrischer  —  (Apparat  zur  Demon- 
stration der  kalorischen  Kraft  einer  elektrischen 
Entladung  (Klektr.).  Electric  mortar.  Mortier 
m.  ölectrique. 

M—  (Art.).    Mortar.    Mortier. 

M— ,  gesogener  — .  Rifled  mortar.  Mortier 
raye\ 

M—  für  das  Rettungstau  (Seew.).  Mortar- 
apparatus  for  live-saving.  Mortier  du  porte- 
amarre. 

M— lademaass  n.  Sieh  Lademaass  fur 
Mörser. 

M— laiette/.,   — Schemel  m.,   — stuhl  m. 
Moriar-bed.    Affut  m.  de  mortier. 
Hortel  in.,  Manerspeise  /.  (Bauw.).    Mortar. 

Mortier  to. 


Mörtel»  angemachter  — ,  Thon  etc.    Pre- 
pared mortar,  prepared  clay  etc.    Gachis  to. 
M — ,  langsam  bindender  — .    Slowly-hardening 

mortar.    Mortier  ä  prise  lente. 
M— ,  schnell  bindender  — .     Quickly -hardening 

mortar.    Mortier  ä  prise  prompte  ou  rapide. 
M — ,  dünner  Fngen — *     Thin  mortar,  grout 

Mortier  clair,  coulis  to. 
I     M— ,  fetter  oder  steiler  — •    Mortar  contain- 
i       ing  much  lime.    Mortier  gras. 

M— ,  hydraulischer  — ,  Wasser—,  Ce- 
|  ment  to.  Hydraulic  mortar,  water-mortar,  water- 
,       cement.  Ciment  to.,  mortier  hydraulique,  mortier 

de  trass  ou  de  pouzzolane. 
M— ,  schlechter,  geringer  —  von  zweierlei 

Kalk.     Bad  mortar,  mortar  made  of  bad  lime* 

Mortier-batard  to. 
M— •  schwacher,  magerer  — .  Poor  mortar. 

Pauvre  mortier. 
M —    bereiten«      To    mix    or    temper   mortar- 

Fabriquer  le  mortier. 
91 — auffeuss    m.    fiber   ein   Gewölbe  (Maur.). 

Mortar-bed  over  a  vaulting.     Chape  /.  de  mortier 

sur  une  route. 
M — masehine  /.,   —  mischer  to.    (Bauw.)» 

Mortar-engine,  mortar-mill,  pug-mill.     Machine 

f.  ä  battre  ou  a  fabriquer  le  mortier. 
M — mflhle  /.  (Bauw.).  Mortar-mill,  turning-tub 

for  plash-mortar.     Tonneau   melangeur    m.    a 

mortier. 
M— schicht    /.    (Maur.).     Layer    of    mortar. 

Couch e  /.  de  mortier. 
91 — telg   m.    (Maur.).     Paste,    loaf  of  mortar* 

Impastation  f. 
M— trog  to.  (Maur.,  Dachd.).    Boss,  tray,  hodr 

tiler's    boss.     Auge  /.    a   mortier,    (Couvr.:) 

auget  to.  du  couvreur. 
M — oberguss  m.  auf  einem   Gewölbe,   Ge» 

wölbuberguss.    Sieh  Mörtelaufguss. 
Mosaik  /. ,  Mnsivarbelt  /.,  eingelegte  Arbeit 
(Bauk. ,    Mai.).     Mosaic,    mosaic    work,    mosaic 
painting.    MosaTque  /.,   peinture  /.    en   ou  de 
mosalque. 

M —  (in  Zusammensetzungen).    Mosaic.   Musif. 
M-fussboden  to.,  —  pflaster  n.,  mnslrf- 

sches  Pflaster  (Bauw.).  Mosaic  floor,  mosaic 

pavement,    tesselated    pavement.    Pavement  to. 

mosalque. 
M— sanle  /.  (Bauw.).  Mosaic  column.   Colonne 

f.  moulee,  colonne  en  mosaYque. 
M—ziegelm.,  Wechselstein  to.,  glasierter 

Ziegel  (Ziegelf.).    Glazed    Hie,   glased    brick, 

mosaic  tile.    Tuile  /.  ou  brique  /.  Imaillee. 
Moschee  /.  (Bank.).    Mosque,  mosk.   Mosqule  /. 
Most  to.,  Weinmost,  Traubenmost.    Must. 
Moüt  TO. 
M— wage  /.   (Aräometer  zur  Bestimmung  des 

Zuckergehaltes  im  Moste).   Areometer  for  most, 

must-gauge.    Aräometre  to.  pour  le  moüt. 
Motor  to.,  Kraftmaschine  /.  (Masch.).  Motor. 
Moteur  m. 
M —  to.,  pyromagnetischer  oder  thermo- 

magnetischer     —     (Phys.).      Pyromagnetic 

motor.    Moteur  pyromagneiique. 
M — fahrrad  n.  Motorcycle.  Cycle  m.  a  moteur. 
M — wagen    m.    Motor  -  carriage.     Voiture    A 

automobile. 
Moolinieren  (Seide).    Sieh  Filieren. 
Moulinierte   Seide    /.    Thrown  sük.    Soie  f. 
moulinee,  soie  ouvröe. 
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Moya  —  91  niton. 


■lava  /.    (GeoL).    Moya. 


Maya   /.,   Benin 

Moya  m. 
Mücke  /.    Sieh  Korn. 
Mucken  •  •  •  —  tüsse    to.    j>Z.  ,     Gansefass- 

ehen  n.  j>/.  (Buchdr.).    Inverted  comma,  sign  of 

quotation.    Guillemet  to.,  onglet  m. 

M— kopfe  m.  pl.9  Fliegenkopfe ,  Kopie 

(Buchdr.).     Turned    letters   pi.    Lettres   /.   pi. 

bloquees  ou  renversees. 
Mudder •  •  •  — bank  /.     Oo»y   6an&.    Banc  m. 
de  vase. 

M—  prahm  m.  (Wasserb.).    Mud-lighter.    Ga- 
bare /.  a  vase.    Ä'eÄ  Modderprahm. 
Muddern,  vom  Schiff  gesprochen   (Seew.).     To 
plough  with  the   keel,   to   make  foul  water.    La- 
bourer le  fond. 
Muff  to.,    Kupplungsmulf  (Masch.).     Coup- 

ling-box.    Manchon  to.  d'aocouplement. 

Mufle /.  (Masch.).    Socket,   sleeve.    Manchon  m. 

Muffel  /.  eines  Probierofens   (Chem.  u.  Prob.). 

Muffle.    Moufle  m.    Sieh  Destilliermuffel. 

M—blatt  n.   (Porz.).     Support   of  the   muffle. 

Support  to.  de  moufle. 
M— tarnen    /.    pi.    (Porz.).     Colours  pL   for 

painting  on  cfyina  which   are  only  exposed  to  a 

temperature   below   the  melting  -  point    of  silver. 

Couleurs  /.  pi.  de  moufle  pour  porcelaine. 
M— often  m.,  Probierofen  (Chem.  u.  Prob.). 

Assay-furnace,  muffle-furnace,  cupelling -furnace. 

Fourneau  to.  a  coupelle,  fourneau  d'essayeur, 

fourneau  dooimastique. 
M —    — ,    Doppel-—.    Double    muffle -furnace. 

Fourneau  ä  double  curpelle. 
Muffen  • . .  —  röhre  /.     Socket-pipe,  faucet-pipe. 
Tuyau  to.  ä  embottement. 
M— Verbindung    /.    der     Röhren    (Techn.). 

Joint  with  socket  and  nozzle,  socket-joint  of  pipes, 

sleeve-coupling.    Joint  to.  ä  manch  one. 
Mugelig    (kugelartig    gerundet)    (Techn.).     Sieh 
Faust,  m  ugelige. 
M— ,  muschelig  von  Edelsteinen  gesprochen 

(plankonvex  oder  bikonvex  geschnitten  (Juw.). 

Jan  cabochon.     En  cabochon. 
Muglafrischarbeit    f.    (Met).    Mugla    fining 
process,  mugla-process.  Affinage  m.  bergamasque, 
raffinage  m.  bergamasque. 
Milhl ...  —eisen  n.    Spindle,  iron-tool.   Poilier 
in.    Sieh  Mühlspindel. 
M— gerüst  n.  (zum  Tragen  der  Mühlsteine  etc.). 

Framing.     Beffroi  to.  d'un  moulin. 
M— graben  m.    Sieh  Mühlengerinne. 
M— rümpf  to.    Mill-hopper  sieve.    Tremie  /., 

tremine  /. 
M— sage    /.    einer    Sägemaschine.    Mill-saw. 

Scie  /.  d'une  scierie,  scie  ä  eau. 
M— spindel  /.,    —eisen    n.    (Müll.).    Miü- 

spindle.  Fer  m.  de  meule  ou  de  moulin,  gros  fer. 
M— stein  m.,  Mahlstein  (Müll.).    Millstone. 

Meule  /.  de  moulin. 
M ,  —  kalkstein  (Petrogr.).    A    kind  of 

limestone    used    for    millstones,     millstone-rock. 

Meuliere  /. 

M ,  französischer  — .    Sieh  B  u  r  s  t  e  i n. 

M quars  m.  zum  Pflastern  (Pflast).  Mill- 
stone-quarts.   Caillouasse  /. 
M sandstein,Kohlensandstein  (Geol.). 

i¥itt*ton€-£rt(.Meuliere/.degres,  gres  to.  ameules. 
M— stuhl  m.  (Web.).    Sieh  Bandmühle. 
M— teieh  to.  (Wasserb.).    Mill-pond,    ßtangm. 
Mahle/.    Mill.    Moulin  to.    Sieh  Mahl  müh  le, 
Wasser-,  Wind-  etc.  Mühle. 


Mühlen  .  •  •  — bauer  to.   Mill-wright.   Constrnc- 
teur  m.  de  moulins. 

M— berg  to.,  — hAgel  to.  (Mall.).     Windmill- 
mound.    Mote  /.  du  moulin  ä  vent. 
M— gerinne    n.,     Mühlgerinne,     MMrf- 
graben  m.   (Müll.).    Race,   race-course,    mill- 
race,  channel,  trough.    Coursier  to.  d'un  moulin 
a  eau,  auge  f.  ou  canal  to.  de  moulin,  bief  to., 
biez  to.,  abee  /.    Sieh  Gerinne. 
M — staub  m.    Mill-dust.    Farine-foUe  /. 
Mulde  /.  (aus  einem  einzigen  Stücke  Holz  aus- 
gehöhltes Gefäss  von  verschiedener  Grosse  and 
Form).     Tray,    trough.    Jatte    /.,     buche    /., 
baquet  to.,  (Boul.  Bouch. :)  maie  f. 
M—9  Back—.    Sieh  Backtrog. 
M—  (Bergb.).    Bole,  cavity.    Excavation/,  (al- 
longes), enfoncement  to.,  cavite  /. 
M— ,  Muldenfalte  /.,  Schichten—  (GeoL). 

Synclinal  flexure  of  strata.     Synclinal  to. 
M—  ,  Eisenmassel  /.    Pig  of  iron,  iron-pig. 

Saumon  to.  de  fer. 
M—  einer  Lockenmaschine  (Spinn.).    Bolt-box, 
shell.    Coquille  /.  d'une  carde  ä  loquettea. 
Mulden  ...  — blei  n.  (Mel).    Lead  in  wedges, 
pig-lead.    Plomb  m.  en  saumons,  plomb  en  na- 
vettes. 

M— gewolbe  n.    Sieh  Nischengewölbe. 
M— llnle  /.   eines   Flötzes   (Bergb.).    Basonic 
axis    of  a   sharp-folded    seam.     Ennoyage    to., 
(Mons :)  naye  /.,  crochon  to. 
M — thai  n.    Sieh  Keaselthal. 
Mule  •  •  •  —gam  n.,  Muletwist  n.  (Spinn.). 
Mule-twist.    Kil  m.  du  metier  mull-jenny. 
M — masehine  /.,   —  Spinnmaschine,   — - 
Jenny  /.  (Spinn.).    Jenny-mule,  spinning-mule, 
mule  spinning-frame.    Mull-jenny  m.  en  fin. 

M ,  selbstthatige  — ,  Selfaktor  m.  Sel- 

f actor,  self-acting  mule.  Mull-jenny  renvideur  in., 
renvideur  to.  mecanique,  •  mull- jenny  self  acting. 
M— swirnmasehine   /.    (Spinn.).      Twining- 
mule,  mule-doubler.     Mull-jenny  a  retordre. 
Mull  »„   Mulm  to.,   Kalkschutt  to.  (Bauw.). 
Bubble,  rubbish  of  old  plaster.     Gravois  m.  pi, 
gravats  to.  pi.  de  platre. 
M— ,   Organdi  to.,    Organdin  m.   (Web.). 
Book,   book-muslin,   mull-muslin.    Organdi   m„ 
mulle  /. 

M— krapp  to.  (ordinärste  Sorte  Krapp)  (Färb.). 
MuU-madder,  mull.  Garance-mulle '/.,  billon  to., 
garance  /.  courte. 
Mttll  n.    Refuse.    Gadoue  /. 

M— abfuhr  /.    Refuse    transportation.    Trans- 
port to.  de  gadoues. 
Müllerei  /.    Mittery.    Meunerie  /. 
Müllergase  /.,   seidene   — .    Sieh  Beutel- 
gaze. 
Mullieit  to.  (Miner.).    Sieh  Yivianit. 
Mulm  to.  (Bergb.).    Dust-ore,  ore-dust,  earthy  ore. 

Mine  /.  pulvenilante.     Sieh  Bleimulm. 
Mulmig.    Friable,  earthy.    Friable. 
Multiplikand  to.  (Math.).  Multiplicand.    Multi- 
plicand e  TO. 
Multiplikation/.  (Math.).   Multiplication.   Mul- 
tiplication /. 
Multiplikator  to.  (Math.).   Multiplier.   Multipli- 
cateur  to. 

M— ,    Galvanometer   n.,    Bheometer  n. 
(Phys.).  MuUiplieator.  Multiplicateur,  galvano- 
metre  to.,  rheometre  to. 
Multiplisieren  (Math.).  To  multiply.  Multiplier. 
Molton  to.  (Web.).     Sieh  Molton. 
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Mumme  /.  (ein  dickes,  in  Braunschweig  gebrau- 
tes Bier)  (Brau.).    Mum.    Muomme  /. 
Manen  to.  (Befest.).    Sieh  Staudamm. 
Hund ... —deekel   to.    (Art.).     Sieh   Mund- 
pfropf. 

Bf — fiiesen  to.  pl.    Sieh  Kopf  fr  iesen. 
M— leim   to.    (Zeichn.  etc.).    Lvp-glue,   mouth- 
glue.    Colle  /.  ä  bouche. 

Bf — loch  n.  des  Schachtes  oder  Stollens  (Berg- 
bau).   Mouth  of  the  pit  or  adit.    Ouvertüre  /., 

embouchure  /. 
M —  —  eines  Hohlgeschosses.    Sieh  Brand- 
loch. 
jpg einer  Gallerie   (Minierk.).    Sieh  Gal- 

lerieeingang. 
M schraube  /.  (Art.).    Flug.    Bouchon  to. 

porte- amorce  m„  vis  eorou  /. 

M schraube  der  Granaten  (Art.).    Screw 

for  the  fuze-hole.     Vis-ecrou. 
M Schraubenzieher  to.   (Art.).     Fuze- 

hole  turn-screw.    Clef  /.  de  vis-ecrou. 
M — pfropf  m.    der  Geschützrohre,    — -   oder 

Mundungsdeckel  to.,  Mundungskuppe 
/.,  — Spiegel  in.  (Art.).     Tampion  or  tompion. 

Tampon  to.  pour  Douches  a  feu. 
M — quadrant*».   Sieh  Stangenquadrant. 
M— röhr  n.,  ncnwanzschraubenbohrer  m. 

(Büchsenm.).    Screw-tap,  breech-taper.    Quille  f. 
M — rohrehen  n.  für  den  Ladestock  (Kriegsw.). 

Long  forepipe,  trumpet-pipe,    Porte -baguette  m. 

d'en  haut. 
Bf — apiegel  to.    Sieh  Mundpfropf. 
Bf— stttck  n.  eines  Mörserrohrs  (Art.).     Chace 

or  chase.    Volee  /. 
M eines  Instrumentes  (Instrum.).    Mouth, 

mouthpiece.    Embouchure  /.,  embouchoir  to. 
M —   —    des   Gebisses    oder   der   Stange    der 

Pferdezftumung   (Sattl.).     Mouth,    mouthpiece. 

Embouchure. 
M der  metallenen  Säbelscheide  (Waffen- 

schm.).    Mouth-piece  of  brass-  or  steel-scabbards. 

Cuvette  /.  du  fourreau  de  sabre  en  mltal. 
M— vorritte  m.  pl.  (Kriegsw.,  Seew.).    Virtual* 

pl.,  provisions  pl.,  sea-provisions.   Munitions  /.  pl. 

ou  provisions  /.  pl.  de  bouche. 
Mündnag  /.,  Öffnung  /.     Orifice,  opening-hole- 
Orifice  to.,  enträe  /.,  ouverture  /. 
M —  eines  Flusses,  Kanals  (Wasserb.).    Mouth, 

embouchure.    Embouchure  /. 
M —  des  Gebläses  im  Hochofen.     Sieh  Auge. 
M —  eines  Geschützes  (Art.).   Mouth.  Bouche/*. 

d'une  bouche  ä  feu,  embouchure,  gueule  /. 
M —  eines  Gewehrs  (Büchsenm.).  Muzzle.  Bouche 

d'une  arme  ä  feu  portative. 
M —  eines  Rohrs  (Bauw.).    Sieh  Ausguss. 
Mundungs  •  .  .  —  deckel   m.     Sieh   Mund- 
pfropf. 
M— flache  /.  eines  Geschützrohrs  (Art.).   Face 

of  the  piece.    Tranche  /.  de  la  bouche. 
M — kappe  /.    Sieh  M  un  d  p  f  r o  p  f. 
M — see  to.   (Wasserb.).    Lake  having  a  feeder 

only.    Lac  m.  ayant  un  affluent  seulement 
Munition/.  (Kriegsw.).  Ammunition.  Munition/. 
M — 9  Gefechts — •   War-ammunition.   Munition 

de  guerre. 
M — ,  Gesehnt* — .  Ordnance-ammunition.  Mu- 
nition d'artillerie. 
M — 9  Kleingewehr — •   Small-arm  ammunition. 

Munition  pour  les  armes  a  feu  portatives. 
M— »depot  n.    Sieh  Belagerungspark. 


Mnnitionsgnss  m.  (Giess.).  Casting  of  shot 
and  shells.    Coulage  m.  des  projectiles. 

M — skasten  m.  (Art.).  Ammunition-box.  Coffre 
m.  a  munitions.    Sieh  Protz  kästen. 

M— skolonne  /.  (Kriegsw.).  Ammunition-co- 
lumn.   Section  /.  de  munition. 

M— spark  m.  Ammunition-park.  Pare  m.  de 
munition. 

M— staseke  /.  (Kriegsw.).  Sieh  Kartusch- 
tornister. 

M— strager  to.  (Art.).  Gunner  who  brings  in 
gun-practice  the  ammunition  to  the  piece,  rour- 
voyeur  to. 

M— swagen  m.  (Art.).  Ammunition  -  waggon. 
Caisson  to.  a  munition. 

9f 9   Tender  m.  (Lok.).     Tender,    engine- 
tender.    Allege  m.,  tender  m. 
Münster  n.  (Bauk.).  Monastery,  minster,  cathedral- 
church.    Cath4drsle  /.,  dome  to. 
Munstern  (Seew.).    Sieh  Mustern. 
MnnUmetall   n.   (Legierung   von  Kupfer  und 

Zink  oder  Kupfer,  Zink  und  Blei)  (Met).  Muntz's 

yellow  metal.    Matal  m.  de  Muntz. 
Muns . . .  —  gekrats  ».,  —kratze  /.  (Münzw.). 

Sizel,  clippings  pl.    Cisailles  /.  pl. 

M— gold  ».  (Goldarb.).  Standard  gold,  mini-gold. 
Or  m.  de  vaisselle  ou  de  monnaie. 

M—knnst/.  (Münzw.).  Coinage,  minting.  Mon- 
nayage  m.v  art  to.  de  monnayer. 

M— masenine  /.    Sieh  Prftgmaschine. 

M— platte  /.,  Scheibe  /.  (Münzw.).  Plank, 
blank,  coin-plate.    Flan  to. 

M—  —9  unganze,  klanglose  — .  Dumb 
piece.    Flan  cendreux. 

M— recht  n.  Mintage.  Droit  m.  de  monnayage. 

M— schere  /.,  —  durchschnitt  to.  Cutter,  cou- 
poir,  cutting -out  machine.  Coupoir  m.  emporte- 
piece  m. 

M — schlaghammer  to.  (Müdzw.).  Coining- 
hammer,  planchet-hammer.     Bouard  m. 

M— Schwengel  m.9  Druckwerk  n.  Coiner's 
stamp,   minting  mill.    Jumelle  /.,  balancier  m. 

M— wardein  m.  (Met.).  Assayer,  mint-warden. 
Essayeur  m. 

M— wesen  n.     Sieh  Münzkunst 
Müsse  /.,  Munsstilek  n.    Money,  coin.    Mon- 
naie /. 

M~- 9  falsche  — .  False  coin,  counterfeit  coin. 
Fausse-monnaie. 

M— 9  geringhaltige  — •  Light  coin,  bad  coin. 
Monnaie  de  mauvais  aloi. 

M— ,  gezahnelte  — .  Serrated  coin.  Monnaie 
denteläe. 

jf — ,  stempelharte  — .  Hardened  coin.  Mon- 
naie 6crouie. 

M— ,  MunzgebAude  n.    Mint.    Hotel  to.  des 
monnaies,  monnaie. 
Münzen    (Münzw.).      To   coin  money,   to   stamp 

money,  to  mint.  Frapper  ou  battre  dee  mon- 
naies, monnayer. 

M —  n.  (Münzw.).     Coining ,   coining  or  minting 
of  money.    Monnayage  to.,  monnäage  to. 
Murbe  /.,  Mürbheit  /.,  MArbigkeit/.    Sieh 

Beschaffenheit,  mürbe. 
Mnrehisonit  m.  (ein  Feldspat)  (Miner.).  Murchi- 

sonite.    Murchisonite  /. 
Mure/.,  Schnttstrom  m.9  Rufe/.  (Wasserb.). 

Avalanche  of  sand  and  stones.    Lave  /.  de  boue 

et  de  pierres. 
Murexid   n.    (Chern.).     Murexide   (purpurate   of 

ammonia).    Murexide  /. 
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Muriaeit  —  Mutterfass. 


Hnriaeii  to.  (Miner.).    Sieh  Anhydrit. 
Mouche  /.  im  marmorierten  Papier  (Pap.).  Patch. 

Ecaille  /. 
Muschel  /  ( WafFenscbm.) .    Sieh  Sticbblatt. 
M —  des  Mörsers  (Art.).     Sieh  Zündpfanne. 
und  Zündmuschel. 
M— bank  /.  (Geol.).    Bank  of  shells.    Banc  m. 
de  coqailles. 

M— gewölbe  n.  (Baaw.).    SieA  Ni seh  enge- 
wölbe und  Gewölbe. 

M — gold  n.,  echte  Goldbronze  /.,  Maler- 
gold (Mal.).    Shell-gold.    Or  m.  moulu,  or  en 
coquille,  or  en  cbaux. 
M — kalk   m.    (erhalten    durch   Brennen   von 
Muscheln)     (Bauw.).     Shell- Urne.      Ühaux    /. 
d'ecailles  ou  de  coquilles. 
M —    —    (Geol.).     Shell -marl,     shell  -  limestone. 
Muschelkalk  m.,  calcaire  m.  conehylien. 
M—llnie /.  (Geom.).    Sieh  Conen  otde. 
M-marmor   m.9    Lumachell    m.    (Geol.). 
Shell-marble,  lumachella-marblc.    Lumachelle  /., 
%    marbre  m.  lumachelle,  marbre  coquillier. 

M 9  opalisierender  — •  Opalizing  luma- 

chella-marble.    Lumachelle  opaline. 
91— Sandstein  m.  (Geogn.).    Shelly  sandstone. 

Gres  m.  coquillier. 
JA— Schieber  m.  (Dampfm.).     Three-port  slide- 
valve.    Tiroir  m.  ä  coquille. 
M — seide  /.    Byssus.     Rysse  m„  byssus  m. 
M— ventil  n.9  Sehleberventil.    Shell-valve, 
three-port  slide-valve.     Soupape  f.   ä  coquilles. 
M— werk  n.     Shell-work.    Coquillage  m. 
Muschelig  (vom  Bruche  der  Mineralien  gesagt). 
Conehoidal,  shelly.    Concbolde,  coquillier. 
M—  (Juw.).    Sieh  Mugelig. 
Museovit   to.,    Kallgllimner   m.9    weisser 
Glimmer  (meist)  (Miner.).    Muscovite,  potash- 
mica,  biaxial  mica.    Muscovite  /. 
Musiert     (Buchdr.).      Flourished,      ornamented. 

0rn6,  gris. 
Muslkdose  /.    Sieh  Spieluhr. 
MusikerbOhne    /.,    Orchester   n.    (Bauw.). 

Music-loft.    Orchestre  m. 
Mnsiv  . .  •  —arbeit/.,  Mosaikarbelt  (Bank., 
Orn.).    Mosaic  work.    Ouvrage  m.  ä  la  mosalque. 
M— gold  n.9   mosaisches  Gold  (Schwefel- 
zinn) (Mal.).   Mosaic  gold.   Or  to.  musif,  or  de 
Judee,  or  mosalque. 
M— Silber  n.  (Chem.).    Argentum  musivum,  mo- 
saic silver.     Argent  m.  musif. 
Muskelkraft    /.     Muscular    power.     Force    /. 

musculaire. 
Muskelstrom   m.,   elektrischer  —  (Phys.). 

Muscular  current.    Courant  to.  musculaire. 
Musketpulver  n.     Sieh  Gewehrpulver. 
Muskeule  f.  (Seew.).    Commander,  wooden  mallet, 
maul,   mall.    Masse  /.    de    bois,    mailloche  /., 
hatte  f.,  hie  /.,  demoiselle  /.,  dame  /. 
Musselinglas  n.  (Glasm.).    Muslin-glass,  enamel- 
led sheet-glass.    Yerre  m.  mousseline. 
Muster  n.,   durchstochenes  —  zum  Durch- 
stÄuben,   Karton  m.9  Pause  /.,  Bause  /., 
(Patrone  /.)  (Mal.).    Pricked  drawing  or  pat- 
tern  used   in  pouncing.    Poncis  to.,    poncif  m., 
ponsif  m. 
M— ,    Probe  /.    (Techn.).     Specimen,   sample. 

Echantillon  to. 
M— ,  Dessin  n.  eines  Stoffes  (Web.).    Pattern. 
Dessin  m.  d'une  ötoffe,  figure  /. 


Muster,  fortlaufendes  — •  Current  pattern. 
Dessin  courant  d'une  Stoffe  faconnee. 

M— 9  gestürztes  — ,  Spits—.  Counter-pattern, 
reversed  pattern.  Dessin  ä  regard,  dessin  a 
retour  d'une  Stoffe  faconnee. 

M — ,  wiederkehrendes  — .  Repeated  pattern. 
Dessin  diapr4,  dessin  gaufrä. 

M —  nehmen  (Web.).  To  design,  Mettre  en 
carte.    Sieh  Patronieren. 

M— brett  n.  zum  Zuschneiden  der  Kartusch- 
beutel.   Sieh  Schablone. 

M (Geschützform.)    Sieh  Mantelbrett 

M —  —  zum  Abdrehen  des  Modells,  Mantel- 
formbrett (Form.).  Back- board,  moulding- 
outrboard.    Gabarit  m.  de  surface. 

M — eisen  n.  (Met.).    Suh  Faconeisen. 

M— maschine  /.  (Web.).  Sieh  Hebema- 
schine. 

M— maass  n.    Sieh  Muttermaass. 

M— papier  n.9  Patronenpapier»  Tupf- 
papier, Carta  rigata  /.  (Web.).  Design- 
paper,  point-paper,  rule-paper.  Papier  m.  ä 
patron,  papier  quadrille,  papier  ray 6,    carte  /. 

M— pappen  f.  pi.  (Web.).  Cards  pi.  Cartons 
m.  pi.  pour  mätier  Jacquard. 

M — plan  to.    Sieh  Normalzei  chnung. 

M— riss  fn.,Detallzclehnung/.,  Schablone 
/.  (Bauw.).    Design  in  full  size.     Epure  f. 

M — rolle  f.  (Seew.).  Skip's  articles  m.  pi, 
muster-book.    Röle  m.  d'equipage. 

M — walze  /.,  Gauirierwalze.  Engraved 
brass-cylinder  of  an  embossing-  or  goffering-ma- 
chine.    Gaufroir  to. 

M— weberei  /*.  (Web.).  Fancy-weaving.  Tissage 
m.  des  Stoffes  faconnees. 

M— Zeichner  m.  Pattern-drawer.  Dessinateur  m. 
Mustern  (Seew.).     To  ship,  to  sign  articles,  to 

sign  the  agreement.    Signer  l'engagement,  enroler, 

engager. 

M—   die   Mannschaft   auf   Kriegsschiffen.    To 
muster.    Passer  en  revue,  faire  l'appel. 
Musterung  /.    (Seew.).    Muttering,     inspection. 

Revue  /.,  appel  m. 

M— skommission  /.  Sieh  Seemannsamt. 
Mutator  m.9     Stromwender  to.,     Strom- 
wechsler m.  (Elektr.).    Sieh  Kommutator. 
Muten,  Mutung  einlegen  (Bergb.).    To  claim, 

to    sue   for    the   permission   of  working   a  mine. 

Dem  ander  la  concession  d'une  mine. 
Muter  to.  (Bergb.)  Claimant,  claimholder.  Aspirant 

m.  d'une  mine. 
Mutungsfeld  n.  (Bergb.).  Set,  claim.   Sieh  Ver- 
leihung. 
Mutungsschein  m.  (Bergb.).     Certificate  of  per- 
mission to  work  a  mine.  Brevet  m.  de  concession 

d'une  mine. 
Mutt  /.     Sieh  Lägel. 
Mutter  /.  (Hefe ,   welche   die   G&hrung  bei   der 

Essigbereituog  erzeugt).  Mother.   Mere  f.,  mere 

de  vinaigre. 

M—  einer  Schraube  (Techn.).  Sieh  Schrauben- 
mutter. 

M-bohrerm.,9chranbenbohjrer,Schneid- 
bohrer  (Techn.).  Tap,  screw-tap,  taper-tap. 
Taraud  to.,  tarau  to. 

M-  eisen  n.9  Eisen  zu  Schraubenmuttern 
(Walzw.).    Nut-iron.    Fer  to.  ä  ecroua. 

M— erde  /.,  aufgetragene  —  (Eisenb.).  Made 
soil.    Terre  /.  franche. 

M— fass  n.  (bei  der  Essigbereitung).  Mother- 
vat  of  vinegar.    Mere  de  vinaigre. 
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Jlntterfrasmasehiue/.  (Techn.).  Nut-shaping 

machine,  polygon-machine.  Machine  /.  ä  dresser 

ou  ä  tailler  les  Serous. 
91 — furche  /.  (Walzw.).  Female  groove,  female 

roll.     Cannelure  /.  f&nelle. 
91— gewin  de     n.     einer    Schraube    (Techn.). 

Female  thread.     Filet  m.  taraude\ 
H — kaliber  n.  (Walzw.).    Matrix.    Ma  trice  /. 
91 — born  n.  (Ackerb.).  Ergot,  blasted  corn.  Ergot 

to.,  bl6  to.  cornu,  ble  ergots. 
91 — lauge  /.  (Chem.,  Salin.,  Met.).    Mother-lie, 

mother-lye,    mother-ley,    mother-liquor.      Eau   /. 

mere,  eaux  meres  pi,  mere  lessive. 
91 —  —    von    der    Extraktion    der  Kupfererze 

(Met.).     Cupriferous   mother -lie.    Eau  mere  de 

cuivre. 


Mutterlauge,  eisenhaltige  —  (Met).    Fer- 
riferous mother-lie.    Eau  mere  ferrifere. 
91 ,  silberhaltige,  reiche  —  (Met.).    Ar- 
gentiferous mother-lie,    Eau  mere  argentifere. 
M— maass  «.,  Bfustermaass ,  Urmaass, 
Aiehmaass.    Gage,  gauge,  standard.    Etalon 
m.f  jauge  /.,  echantillon  to. 
91— walae.     Sieh  M  utterf  urche. 
JIutssehwansschraube/'.  (BQcbsenm.).  Proof  - 
plug,    proving  -  butt.      Culasse    /.    employee    a 
repreuve  des  canons  de  fusil. 
Myelin  to.  (Miner.).    Sieh  Steinmark. 
Myrieawachs  n.,  Myrtenwachs.    Myrtle-wax. 

Gire  f.  du  ou  de  myrica. 
91-Zahne    m.   pi.    einer    Säge.     M-tecth    m.   pi 
Dents  /.  pi  de  scie  en  forme  de  M. 


N. 


Nabe  /.  (eines  Rades)  (Wagn.).  Nave.  Moyeu  m. ! 
N —    (Loch   des    Kropfeisens)    (Bauw.).    Barn's 

eye.     (Eil  m.  d'une  louve. 
X—  eines  Schaufelrades  (Schiffsmasch.).  Centre 
boss    of   a   paddle    wheel    Tourteau   m.  d'une 
roue  ä  aubes. 

N —  einer  Schiffsschraube.    Boss   of  the   screw. 
Moyeu  de  l'helice. 
Mabel  to.,  — WBnung  /.   einer  Kuppel  (Bauk.). 
Eye  of  a  spherical  vault.     (Eil  to.  de  dome.  | 

Naben  .  .  •  —  bohrer  m.9   Naber  to.  (Wagn.).  I 
Nave-borer.    Quille   /.,    quillier  to.,    taraud   m. 
pour  lea  moyeux. 

N — huchse  /*.,  — bnehse  /.  (Wagn.).    Nave- 
box,  wheel-box.    Botte  /.  de  roue. 

N ,    durchgehende    metallene    — . 

Pipe-box.    Botte  de  roue  en  bronze. 

N ,  geschmiedete,  eiserne  —  (kurze 

eiserne  Ringe  in  der  Nabe).    Short-box.    Bolte 
de  roue  en  fer  forge\ 
N—  — ,  hintere  — .    Body -box.   Grande  bolte. 

N 9  vordere  — •     Linch-box.    Petite  boite. 

N — loch  n.  (Wagn.).     Nave-hole.    Emboiture /*. 

du  moyeu. 
N— ringe  m.  pl ,    Äussere  (Wagn.).    Front- 
and  rear-hoops  pl   of  the  nave.     Frettes  /.  pl 
de  roue. 
91— ringe,     innere,     Haufenringe    pl, 
Speichenringe   pl     (Wagn.).    Breast-    and 
rrheelrhoops  pl  of  the  nave,  middle  nave-hoops  pl 
Cordons  m.  pl.  de  roue. 
Naber  to.  ( Büchsen m.).    Sieh  Flintenbohrer. 

N—  (Wagn.).    Sieh  Nabenbohrer. 
Nachbarbahn  /.   (Eisenb.).     Neighbouring-rail- 
way.   Ligne  /.  avoisinante. 
NacVbellen  einen  Balken  (Zimm.).     To  clean  a 

beam  with  an  ax*.    Raviver  une  poutre. 
Nachbessern ,    übermalen ,    auffrischen 
(Mal.).     To  retouch.    Retoucher. 
N—  n.9  Überarbeiten  ».,  Auffrischen  n. 
(Mal.).    Retouching.    Retouche  /. 
Nachbeuchen  n.  mit  Zusatz  yon  Seife  (Bleich.). 
Sealding.    Däbouillissage    m.    des  toiles    apres 
Timmersion  dans  le  chlore. 
Nachbier   n.,    Dünnbier    (Brau.).    Table   or 
small  beer.    Biere  /.  de  table,  petite  biere. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Nachbohren, ausweiten  ein  Bohrloch  (Bergb.). 
To  rebore,  to  widen.    Revider  un  trou. 
N-—  die  Geschützrohre  (Art.).     To  rebore  guns, 
to  bore  up  guns.   Reforer  ou  aleser  les  pieces. 
N—   n.   der  Geschützrohre  (Art.).    Boring -up, 
reboring    of  guns.    Alesage   m.   de  Tarne  des 
pieces. 
N—  eines  Bohrlochs  (Bergb.).  Beboring,  widen- 
ing.   Revidage  m. 

Nachbrennen  n.  des  Pulvers  in  einem  Feuer- 
lohre  (Kriegsw.).  Hanging -fire,  (the  powder 
hangs  fire).  Long  feu  m.  (on  dit:  la  poudre 
fait  long  feu). 

Nachdampf  m.    Sieh  Nachschwaden. 

Nachdrehen  (Techn.).  To  do  up.  Rafraichir, 
verifier. 

Nachdrehung  /.,  Dareindrehung  (Spinn.). 
Head-twist.  Surfilage  to.,  torsion  /.  supplemen- 
tal. 

Nachdruck  m.  eines  Buches  (Buchdr.).  Coun- 
terfeit.   Contrefacon  /.,  contrefaction  /. 

Nachdrucken   (in  gutem    Sinne),   von  neuem 
abdrucken  (Buchdr ).     To  reprint.    Reimprimer. 
N—  ein  Buch  (unerlaubter  Weise).     To  coun- 
terfeit.   Contrefaire. 

Nachdrucker  to.  (Buchdr.).  Counterfeiter,  pira- 
tical printer.    Contrefacteur  to. 

Nachdunkeln,  dunkeln  (Mal.,  Färb.).  To 
darken,  to  become  darker.    Se  f oncer. 

Nachen  to.    Sieh  Boot. 

Nacheilen  n.  des  Dampfschiebers  (Masch.). 
Exhaust  lap  of  the  slide-valve.  Retard  to.  ä  In- 
troduction. 

Nachenwagen  m.  (Pont.).  Sieh  Bootswagen. 

Nachfttgehobel  m.  (Tischl.).  Trying-plane. 
Tarlope  /.  a  repasser. 

Nachgahrung /.  des  Weins,  Biers.  After-fer- 
mentation,  second  insensible  fermentation.  Fer- 
mentation f.  insensible,  guillage  to. 

Nachgeahmt,  blind  (Bauk.).  Feigned,  coun- 
terfeit, dissembling.    Feint,  imite\  dissimule*. 

Nachgeben  n.  (vom  Boden  gesprochen)  (Eisenb.). 
Yielding  of  the  ground.    Cädement  to. 
N—  (Mech.).     To  give  wag.     C6der. 
N —    aus    dem    Verband    gehen    (von    einem 
Schiffe  gespr.)  (Schiffb.).    To  strain.   Consentir. 
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Nachgemacht —  NadMawg. 


Nachgemacht,  künstlich  ermigt  (Teehm.), 
Artificial,  counterfeit,  factitious,  iimtated.  Facticer 
artificiel. 

Nachglühen  ein  Metall.     To  recover  by  temper- 
ing   or    annealing    a    metal.    Fair    revenir    tro 
mötal  recuit. 
N-—  n.    Sich  Ausglühen 


Nachreioscn     die    Firste    (Rergb.).     2b  *** 

away  ike  roof.     Bosswmeat  m. 
Nachrieft*/.,  telegraphiseke, 

m.     Tetegraphie  intelligence r  telegram 
ou  deptebe  /.  telegranhiqp*,  tefegrai 
Nachrotte  /.  des  Flaebse»  etc.  (Spinn.)» .  After- 
retting  of,  fax.     Curage  m.  de  lis. 


Avis  n. 

is- a. 


N— ,  Nachleuchten  eines  Körpers  nach  einer  j  NachscMeht  m,  (Berg&)i    Eitr+4ask.    Tacn»  f. 


elektrischen  Entladung  (Elektr.).     Glow  after 
discharge.    Lueur  f.  apres  une  döchargev 
Kachhämmern,  glatthammern  (Schmied.). 

To  flatten,  to  fiathammer.    Repasser  la  tdle. 
Nachhanger  to.,  Folger  m.,  Entwirrer  to. 

(Reepschi.)-    Loper,   leaper.    Emerillon  to. 
Nachholen    ein    Tau    (Seew.).     To   rouse   in   a 
rope.    Em br aquer  un  cordage. 
N—  die  Takelage.     Sieh  Nachsetzen. 
•Nachkollaudierung  /.  einer  Telegraphenlinie 
(Tel.).     Final  verification  of  a  line.     Contre veri- 
fication /.  d'une  ligne  (avant  sa  raise-  en  service). 
ftachlasseu,  anlassen»  adoueieren,  tem- 
pern (Gusseisen,  Stahl)  (Met.).     To  anneal,  to 
temper,  to  soften.    Adoucir,  ramollirr,  recuire. 
N— ,    welch    machen,    ansgluhen    den 
Stahl    (demselben    alle    Harte    nehmen).     To 
soften  the  steel.    Ramollir  Tarier. 
N—  9  anlassen    den  Stahl  (demselben  einen, 
Teil  seiner  Härte  nehmen).     To  anneal ,  to  let 
down,  to  temper  the  steel.  Faire  revenir,  recuire- 
l'acier. 
N— ,  loser  machen  (Seew.).     To  slacken,  to 

slack  off.    Lacher. 

N—    ein    Tau,    ein  Tau   schiessen    lassen 
(Pont.).     To  veer,  to  pay  out,  to  yield,  to  loosen 
a  cable.    Filer,  larguer  ou  mollir  un  cable. 
N—    (vom    Winde    gesprochen    (Meteor.).     Tö 

abate.    Mollir. 
N—  n.,  Anlassen,  Tempern  n.,  Weieh- 
machen    n.     (Met.).    Annealing,    tempering, 
softening.    Adoucissement  m. 
N— ,  Anlassen  des  Stahles  (Schmied.).  Icm- 
pering,  letting-down,  annealing.     Recuit  m. 
Nachlassvorrichtung    /•     beim    Tiefbohren. 

Lowering  apparatus. 
Nachlauf  m.    (Branntw.).    Last  running,     last 
short,  faints  pi,  weak  faints  pi.    Repasses  /.  pi., 
eau-de-vie  /.  derniere,  apres-coulant  to. 
N— ,  Tropfeltn.  (der  letzte  Decksyrup)  (Zuck.). 
Drips  pi.    Sirop  m.  dugout. 
Nachmauerung  /.   oder  Hintermauerung 
von  Gewölben  (Bauw.).    Backing.    Remplissage 
m.  ä  l'arriere  d'une  voüte. 
Nachmittagswache    /.     (Seew.).     Afternoon- 
watch.    Quart  to.  de  midi  a  quatre. 
*  Naehmuhle  /.  (zum  Ausziehen  des  Öls  aus  den 
OlivonOlkuchen).    Mill  for  pressing  the  marc  or 
oil-graves.    Moulin  to.  de  recense. 
Nachnahme  /.  (Eisenb.).  Reimbursement.   Rem- 
boursement  to. 

N— bohrer  m.   (Bergb.).    Auger  fitted  with   a 
reamer. 
Nachplatten    den   Draht   etc.  (Drahtz.).      To 

refiatten  wire.    Repasser  le  fil. 
Nachpressen  die  Ziegeln  (Ziegelf.).    To  press 

the  rough  tiles.    Rebattre  lea  tuiles. 
Nachputxen,  abschlichten,  das  Holz  (nach 
dem  Hobeln)  (Tischl.).     To  clean,  to  finish  off  a 
planed  surface  of  wood.    Replanir. 
N—  n.  der  Thonwaren  (Topf.).    Fettling.    Evi- 
dage  m.  des  pieces  ceramiques  moulees. 


extraordinaire. 
NaehscMshelokbmailve /.  (Eisenb.).»  Ac- 
tional locomotive  attached  behind  the  trcsm. 
Nachschiessen  (Bergb.).     T&  widen  bu  bhsmmg. 

]£largir  a»  «oops  de  mine. 
Nachschlagen  die  Nahten  der  Planken  u.  a  t. 
(Seew.).     To    overhaul  or    to    cult    slighUf  tk 
seams.    Beeourir  les  coutuotSw 
MachsehJsppen    ein    Tan    (eise     Tress»)  im 
Kielwasser  (Seew.).     lb    (hag    a   cable  (m  the  j 
ship's  wake).    Trainer  un  «able». 
Nachschlüssel    m.,    BrUnrWh    m.    (Bohltau 
False  ke%>   double  key*.  pvttOaek.     Fasse*  eief  /". 
Nachschneiden  eine  SchraabefDrechsL,  Techn.). 
To  chase   the    screw-thread,     Fileter   de  greases 
vis   äi  iTaide  du   tour  pasallele    en,  oefasaant 
plusieuiB  fois  l'outil. 
Nachsefcoren  das  Feuer.    Sieh  Seit  are  a. 
Nachsehwaden  to.  (erstickende  Vsrbcesasags- 
gase,  welche  durch  die  Explosion   scangtader 
Wetter  entstehen)  (ßeigk).    Aftcv*dampf  ekoke- 
damp.    Gaz  m.  pi.  deUteres  provenant  d'one  ex- 1 
plosion  de  grison. 
Nachsenden  eine  Dresche  —  ffTeU.    To  «- 
transmit  a  message    Faire  suivre  <m  Teexpedierj 
une  depeche. 
Nachsendung  f.  einer   Depeaeh*   (TeL).    R*-\ 
transmission  of  a  message  to  folic».    Reexp&litioa 
/.  par  faire  suivre. 
Nachsehen,  oh»  ein  Bogen  richtig  ausgezeichsetj 
ist,    auszeichnen    (Buchdr.)i     To    verify  t** 
catchword.    Verifier  la  reclame 
Nachseteen  Erz  (Met.).     To  add  ores.    Ajester 
du  minerai. 

N—  Takelage  (Seew.).     To  sei  up  rigging.  RV 

prendre  les  manoeuvres  oermantee. 

Nachspannen  n.  der  Feder   (Schloss.,  Harm.). 

Bebendina    of    the    spring*.      Rebandage   ».  <to 

ressort. 

Nachstopfen  n.  des  Geleises  (Eisenb.).   Pach^ 

the  ballast  below   the  sleepers.    Bourrage  m.  da 

la  voie. 

Nacht . . .  —arbeit  /.    Night  -  work.    Nnitfc  /. 

N— dienst  to.  (Eisenb.).  Night-semee.   Service 

to.  de  nuit. 

N— glas  n.  (Seew.).    Night -glas*.    Binode  a, 

lunette  f.  de  nuit. 

N— haus  n.  oder  Kompaashaus   (Seew.) 

Binnacle.    Habitacle  to. 

N— licht  n.,   —  lampe  /.    Night-lamp,   rus^ 

light,  watch-candle.    Mortier  to,  de  veille. 
N— riegel  to.,  Schubriegel  auf  einem  Blech 
(Schloss.).     Slip-bolt.    Verrou  in.    monte*  sbi 
platine.  , 

K an  einem  Thürschloss  (Schloss.).   3wW 

bolt.    Verrou,  verrou  de  nuit. 
N— schiebt  /.     Sieh  Schicht. 
N— signal    n.    (Seew.    u.   Tel.).    Night-sigtxl 

Signal  to.  de  nuit 
N— telegraph  to.    Night-telegraph.   Telegraph« 
m.  nocturne,  telägraphe  de  nuit 
N— zog  to.  (Eisenb.).   Night-train.  Train  «.  a< 
convoi  m.  de  nuit. 


Digitized  by 


Google 


Blaehweisebuchstabe  —  Nagel. 


499 


Nach welsebuchstabe  to.  (Buchdr.).    Letter  of 

reference.  Lettre  /.  explicative,  lettre  indicatrice. 
Naehweiser  m.  (Bachdr.).    Index.    Index  to. 
Naehwinkeln,  auf  den  Winkel  prüfen  (Bauw.). 

To    examine   by   squaring.    .bquerrer,    examiner 

par  l'equerre. 
Nachzeichnen  ein  Gemälde  (Mal.).    To  copy  a 

picture.    Prendre  le  trait. 
Blachsug  m.,    zweiter  Zug  bei  Mul  em  aschinen 

(Spinn.)     Second  draw,   second  stretch,  finishing- 

stretch,    tätirage  m.  supplemeotaire. 
Blachswirnen  n.,  Blachdrehung  /.    (Spinn.). 

Head- heist.    Surfilage  to.,  torsion  /•  supplemen- 

taire. 
Blaekenkissen  n.  (Wagenb.).  Sich  Schlummer- 
kissen. 
BiaekensebJrm  to.  der  Kopfbedeckung  (Kriegs- 

wes.).    Neck-cover.    Couvre-nuque  to. 
BTadel/.   (Nähnadl.).    Needle.    Aiguille/.     Sieh 

Nähnadel,  Stecknadel. 

M— ,  eingefädelte  — ,  —  voll  Faden.  Needle- 
full.    Aiguillee  /. 

BT-,  Y— •     Y-needle.    Aiguille  ä  FY. 

ST—,  Stossel  m.  des  Jacquardstuhles  (Web.). 
Needle.    Aiguille  du  metier  a  la  Jacquard. 

X —  (Seew.  etc.).    Sieh  Magnetnadel. 

N— ,  die  Magnet —  wallt,  schwankt  hin  und 
her  (Seew.).  The  needle  yaws.  I/aiguille  vacille. 

W_  (Wasserb.).    Sieh  Wehrnadel. 

Bi— ,  Sammet-,  Rate  f.  (Web.).  Long 
narrow-channeled  ruler  or  needle,  fipingle,  fer 
m.  d'un  metier  a  velours. 

N—,  elektrische  —  (Elektr.).  Electric  needle. 
Aiguille  61ectroscopique. 

Bi— ,  schwingende  —  (Elektr.).  Whirling- 
needle.    Aiguille  folle. 

M — 9  Gat —  (Schiffb.).  Boat-nail.  Clou  to.  pour 
bordages  de  canot. 

Bl — •  tiat —  (Seew.).  Large  sail-needle.  Aiguille 
ä  faire  des  oeillets. 

N — ,  IJek —  (Seew.).  Roping-needle,  boUrrope 
needle.    Aiguille  ä  ralinguer. 

M— ,  Segel  —  (Seew.).  Sail-needle.  Aiguille  ä 
voiles. 

M — apparat  to.  (Tel.).  Needle-instrument.  Ap- 
pareil  to.  ä  aiguille. 

M— betelehen  n.  für  Bildschnitzer  (Techn.). 
Needle-chisel.    Neron  to.  poor  bois. 

Bl— bolsen  to.  (Bficiisenm.).  Needle-bolt.  Tige  /. 
porte-aiguille. 

Bl (Art).     Bolt  in  the  German  percussion- 

fuzes.    Porte-aiguille  to. 

Bl— brettn.  (Web.).  Needle-board.  Planchette /. 
des  aiguilles. 

M — dämm  m.    Sieh  Nadelwehr. 

X— draht  to.  zu  Stecknadeln  (Drahtz.).  Pin- 
wire.    Fil  m.  ä  moule. 

Bl— eisen  n.  (im  Meteoreisen) ,  Rhabdit  m. 
(Miner.).    Rhabdite.    Rhabdite/. 

Bl- er«  n.,  Pyrrhosiderit  m.    (Miner.). 

Needle-iron-ore,  hydrous  oxide  of  iron,  pyrrho- 
siderite.  Fer  to.  hydro-oxydö ,  fer  oxyde*  hy- 
drate.    Sieh  Goth  it. 

BT— era,  Belonlt  m.  (Miner.).  Acicular  bis- 
muth, needle-ore,  acieulite.  Bismuth  to.  sulfure* 
plumbo-cuprifere. 

Bf— feile  /.  (Techn.).  Needle-file.  Lime  /.  ä 
aiguille,  lime  d'aiguilles. 

BI— förmig  (Techn.,  Miner.).  Acicular.  Aci- 
culaire. 


Bladelf obrer  to.  der  Zündnadelgewehre  (Bttch- 
senm.).    Needle-guide.    Dard  to. 

Bl— grand    to.    (Grund,    welcher    aus    feinen 
spitzen   Muscheln    besteht)    (Seew.).      Ground 
posed  of  sharp   pointed  shells.    Fond  m.  d'ai- 
i        guilles. 

BT—  holser  n.  pi.  (Forstw.).  Wood  of  coniferous 
trees,  conifers  pi.    Bois  to.  pi.  coniferes. 

Bf— knopfeehnelder  m.  (Stecknadl.).    Work- 
man who  cuts  the  tubes  of  wire  for  pins'  heads, 
!       pin-header.    Coupeur  to.  de  tetes. 
t     Bf— köpf  m.  (Kopf  der  Stecknadel).    Pin-head. 
Tete  /.  d'un  epingle. 

BT— lange  /.  (Steckn.).  Pin-length,  length  of 
wire  for  pins.    Hanse  /. 

Bf— maass  n.  (Nfthmasch.).  Needle  -  gauge. 
Jauge  /.  a  piquer. 

Bl-ohr  n.    Sieh  Öhr. 

Bf — papier  n.»  Rostpapier  (Pap.,  Nad!.). 
Needle -paper.    Papier  to.  antirouille. 

Bl— stab  to.  eines  Nadelstuhls  (Web.).  Needle- 
stick.    Brodeur  to. 

Bf am  Sammetbaum  (Sammetweb.).  Pin- 
staff.    Baton  to.  ä  Ipingles. 

BT (Spinn.).     GUI,  taller.    Peigne  /.  a  bar- 

rette,  barrette  /.  ä  peignes. 

K strecke  /.  (bpinn.).  GilLbox  drawing- 
head.    Etireur  m.  avec  peignes  ä  barrettes. 

Bl— telegraph  to.  (Tel.).  Needle-telegraph.  T6- 
legraphe  to.  ä  aiguille. 

BT 9  doppelter  —  (Tel.).  Double  needle- 
telegraph.    Telegraphe  ä  deux  aiguilles. 

BT f  einfacher  —  (Tel.).  Single  needle- 
telegraph.    T6l6graphe  a  une  aiguille. 

BT— walse/.,  Kammwalie,  Igel  to.  (an  der 
Streckmaschine  fürKamm  Wollspinnerei)  (Web.). 
Porcupine.    Peigne  to.  circulaire. 

Bl— wehr  n.  (Wasserb.).  Needle-weir,  stop-plank 
weir,  weir  with  iron  frames  and  wooden  planks. 
Barrage  f.  ä  aiguilles  on  ä  fermettes  mo- 
biles. 

Bl—  seollt  to.     Sieh  N  at  r  o  1  i  t. 
Bladir  m.  (Astron).    Nadir.    Nadir  m. 
Madler    to.    Needier,    needle-  maker ,    pin -maker. 

Aiguilleur  to. 

Bl— wlppe  /.,   Wippe    (zum   Anköpfen    der 
Stecknadeln).    Header.    Tfttoir  to. 
BTagel  m.    Nail,  pin.    Cheville  /. 

Bf — achsel.    Shoulder.    Äpaule  /. 

Bl— ohr.    Ear.    Anse  /. 

Bl— sehneide«    Edge.    Tranchant  m. 

Bl — spitze.  Point.  Point  m.  Sieh  Ballen-, 
Beleg-,  Beschlag-,  Blei-,  Boden-,  Brett-, 
Eis-,  Holz-,  Huf-,  Kaviel-,  Latt-,  Rad-, 
Rohr-,  Schiefer-,  Schindel-,  Schloss-, 
Spiegel-,  Tapetennagel  und  Draht- 
stift. 

BT—  (zur  See:)  gpieker  m.  (Techn.).  Nail. 
Clou  TO. 

BT—,  Pinne  /.»Bolsen  m.  eines  Blocks  (Seew.). 
Pin.    Essieu  m.  de  poulie,  gouvion  m. 

Bl —  von  Eisen.  Nail,  peg,  spike-nail.  Glou, 
broche  /. 

Bl—  des  Scherrahmens  (Web.).  Pia.  Cheville 
de  l'ourdissoir. 

BT—  zum  Vernageln  der  Geschütze  (Art.).  Sieh 
Zündlochnagel. 

Bl —  mit  Widerhaken.  Barbed  nail.  Cheville 
barbelöe. 

Bl— ,  ausgebauchter  — .  Bellied  nail.  Che- 
ville renflee. 

63* 
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Nagel,  bronzener  — .    Sieh  Bronzenagel.  J 

N->  gegossener  — .     Cast-nail.    Clou  fondu. 

N— 9  geschmiedeter  — .  Wrought  nail,  hand- 
made nail.     Clou  forge. 

N— ,  geschnittener  —  (aus  Eisenblech). 
Out  tiai/,  machine-made  nail.  Clou  d^coupe*  ä 
froid  dans  la  töle  de  fer. 

N— •,  gnsselserner  — •  Cast-iron  nail.  Clou 
fondu  en  fönte  de  fer. 

N— ,  hölzerner  — ,  Döbel  m.9  Dübel  m. 
Dowel.  Cheville  /.,  goujons  m.  pl.,  gougeons 
m.  f /. 

N — 9  hölzerner  —  (Zimm.).  Peg,  tree-nail, 
wooden  pin,  dowel.    Cheville  en  bois. 

N — 9  Holz  —  (zur  Befestigung  der  Planken  an 
den  Inhölzern)  (Schiffb.).  Tree-nail.  Gournable  /. 

N— ,  Kupier— 9  Haut—  (Schiffb.).  Copper- 
nail.     Clou  de  cuivre. 

N — 9  prismatischer  — •  Pi-ismatical  nail. 
Cheville  prismatique. 

Bf — 9  der  —  zieht  an.  The  nail  takes.  Le  clou 
prend. 

N— anssieher  ro.,  —zieher  (Tischl.,  Zimm.). 
Nail-claw,  claw,  claw-wrench,  nail-drawer.  Tire- 
clou,  arrache-clou. 

N — bank  /.  (zum  Belegen  des  laufenden  Tau- 
werks) (Schiffb.).  Back  for  belaying-pins,  pin- 
rack,  fife  rail.  R&telier  m.  de  manoeuvre,  ra- 
telier  ä  cabillots  de  tournage. 

N — bohrer  m.  (Techn.).  Gimlet,  gimblct,  piercer. 
Vrille  /.    Sieh  Fritt bohrer. 

N- docke/.    Sieh  Nageleisen. 

N— eisen  n.f  —  kopleisen  (Techn.).  Hea- 
ding-tool.   Clouvere  /.,  cloutiere  /. 

BT (Met.).    Ifail  rod,  nail  rods,  nail-rod-iron. 

Fer  m.  en  barres  pour  des  clous. 

BT 9  —form  /.,  —docke/,  (um  die  Köpfe 

der  Nagel  zu  schmieden)  (Nagelschm.).  Naü- 
mould,  bore,  nail-bore,  nail-tool,  nail-mandrel, 
heading-tool.  Clouere/,  clouiere/.,  cloutiere  /., 
clouviere  /.,  ätampe  /.  de  cloutier. 

N— erz  Tl.,  stengeliger  roter  Thoneisen- 
steln  fit.,  Schindel—  (Miner.).  Columnar 
red,  clay-iron  ore,  columnar  argillaceous  iron- 
ore.    Argile  /.  ferrugineuse  en  tiges. 

N— fest.     Sieh  unter  Niet. 

N — flöhe/.  (Geogn.).  Oompholite.  Poudinguem. 
polygenique,  poudingue  calcaire. 

Bf— form /.     Sieh  Nagel  eisen. 

Bf— förmig.    Nailrshaped.    Cludiforme. 

Bf— gat  n.  eines  Blockes  (Seew.).  Pin  hole. 
Trou  m.  pour  l'essieu. 

BT— kell  m.  (Zimm.).     Sieh  Deutel. 

N-klots  tn.     Sieh  P  f  1  o  c  k  h  o  1  z. 

BT— köpf  m.  (Techn.).  Head  of  a  nail.  Tete  f. 
d'un  clou. 

Bf— loch  n.  in  einem  Hufeisen  (Hufschm.). 
Nail  hole.    Etampure  /. 

Bf (Techn.).    Pin-hole,  auger-hole  or  6ore. 

.  Enlacure  /. 

N — neu.    Bran-new.    Flambant  neuf. 

Bf— niet  n.  der  Hufnägel  (Hufschm.).  Clinch  of 
horse-shoe-nails.    Rivet  m.  de  clou  ä  ferrer. 

BT— schaft  m.  (Nagelschm.).    Shank.    Tige  /. 

BT — schmied  m.  Nail-smith,  nailer,  nail-maker. 
Cloutier  tn. 

Bf— schmiede  /.,  —  fabrlk  /.  Nail -works. 
Clouterie  /. 

Bf— Schneider  m.  (welcher  hölzerne  Nagel 
macht)  (Seew.).  Mooter.  Chevilleur  m.t  gourna- 
blier  m. 


Nagelschnur  /.  (platte  Schnur  zum  Bedecken 

der  Nägel)   (Sattl.).     Small  lace.    Galon   tu.   a 

rabattre. 
Bf— schrot  tn.,   Blockmelssel  m.,    Stock» 

melssel«    Hauer    m.    (Nagelschm.).      Nail- 

smith's  chisel.     Tranchet  m. 
Bf — zange  /.  (Schloss.).  Nail-nippers  pl.  Loup  m. 
Bf— zleker  m.    Sich  Nagelauszieher. 
Nageln.     To  nail,    (with  long   and  large  nails:) 

to  spike.     Clouer. 
Bfagelung  /.    (Techn.).     Nailing.     Clouture   /., 

clouure  /. 
Bf  agyagererz  n.,  NagyagUr».,BlatterteIInr  n. 
(Miner.).    Black  tellurium,  nagyagite.    Tellure  m. 
natif  auro-plombifere. 
Nahgefecht  n.,  Nahkampf m.  (Eriegsw.).  Close 
action.    Combat  m.    de   pres,   combat   corps  a 
corps. 
Nahen,  zusammen—.    To  sew.    Coudre. 
N — 9   Leder  mit  Lederriemchen  — .     To   stitch 

leather.    Breclir. 
N—  (Takl.).     To  lash.    Aiguilleter. 
N —  Segel  (Seew.).     To  sew  sails,  to  make  sail*. 

Faire  des  voiles. 
Nah ...  —  garn  n.  (Spinn.)  Thread,  sewing-thread. 
Fil  m.  ä  coudre,  fil  ä  voile. 
N 9  Segelgarn   (Seew.).    Twine,  sewing- 
twine,  sail-twine,  Dutch-twine.     Fil  ä  coudre. 
N— maschlne   /.    (Techn.).     Sewing-machine. 

Machine  /.  ä  coudre,  coudreuse  /. 
N— nadel/.  (NähnadL).    Needle,  sewing-needle. 

Aiguille  /.,  aiguille  ä  coudre. 
N mit  gebohrtem  uhr.    Needle  with  drilled 

eye.    Aiguille  ä  oeil  percö  au  foret. 
N— seide  /„,  Cuslr  m.   (Seide).    Sewing-silk. 

Soie  /.  ä  coudre. 
N— tau  n.  (zum  Verbinden  fZeisen]  zweier  Taue) 

(Seew.).    Lashing,  lanyard.     Aiguille tte  /. 
Nahrungssaft  m.  (Bot.).    Sap.    Seve  /. 
Nahsaullg  (Bauk.).    Systyle.    Systyle. 
Naht  /.  (pl.  Nahte).    Seam.    Couture  /. 

N— 9  üherwend liehe  — •    Overcast.    Rentrai- 

ture  /. 
N —  an  einem  Segel  (Segelm.).   Seam.    Couture 

d'une  voile. 
N— 9  durchgenahte  — 9   Pape —  (Segelm.). 

Monk-scam,  middlc-stUched  seam.  Couture  plate 

piquee  et  rabattue. 
N — 9  Kreuz—  (Segelm.).    Herring-bone   scam. 

Couture  ä  arete  de  poisson. 
N— 9   Langs —  (Segelm.).    Longitudinal    seam. 

Joint  m.  longitudinal. 
N— 9  platte  — ,  doppelte  —  (Segelm.).    Fiat 

seam.    Couture  cousue  et  rabattue. 
N — 9  runde  —  *  Kapp—  (Näh.).    Bound  seam. 

Couture  ronde,  bigourelle  /. 
N— 9   schlecht   ausgeführte   — .    Pucker.     Cou- 
ture mal  faite. 
N— 9  ein  Rens  auf  die  —  setzen.    To  prick  the 

seam.    Renforcer  la  couture  d'une  voile. 
N —  (zwischen  zwei  Planken)  (Schiffb.).    Scam, 

edge.    Couture.    Sieh  Dwarsnaht. 
N — «  offene  — •    Open  scam.    Couture  ouverte. 
N— en  aufspringen,  — en  begehen  (durch 

Arbeiten  des  Schiffes  in  hoher  See  oder  durch 

Anschlagen   der  Wellen).     To  start  the  scams, 

to  start  the  oakum  of  the  seams.    Cracher  les 

ätoupes. 
N — 9  eine  —  abpecheu.     Sieh  Pechen. 
N— 9  die  —  aulschlagen  (Schiffb.).  To  reem. 

Ouvrir  la  couture. 
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Naht,   die   —  untersuchen  (Schiffb.).     To 

examine  the  seam.    Parcourir  la  couture. 
N —  an  einem  Gussstück.     Sieh  Gussnaht. 
N— f   Saam  m.   (Elemp.).    Joint,  seam.     Rap- 
port «i. 
Bf—    zweier  Deichpfänder    oder   Dossierungen 

(Wa8serb.)-    Bidge.    Jonction  f. 
N— ,    Form-    an    eiaer    Tbonpfeife    (Topf.). 
Blister.    Couture  d'une  pipe  de  terre  cuite. 
N— breite/.    Breadth  of  the  seams.    Largeur /. 
des  coutures. 
N— haken  m.  (um  altes  Werg  aus  den  Nähten 
zu  ziehen)  (Schiffb.)'     Bave-hook,  ripping-iron. 
Bec  m.  de  corbin,  bec  de  corbeau. 
X—  nadel/.,  Segelnadel  (Seew.).  Sail-needle. 
Aiguille  /.  ä  voile. 
N  — persennlng^.,  — seh  martin  g  /.,  Lu- 
kenschmarting  (Leinwandstreifen,  die  man 
auf    die    Nähte    nagelt)     (Seew.).      Parcelling 
upon  the  seams.    Bande  /. 
N— sehnnr  f+  Rundsehnur  (runde  Schnur 
zum  Bedecken  der  Naht)  (SattL).    Bound  lace. 
Galon  to   ä  coudre. 
N — streifen   m.    (Eisenschiff  b.).     Edge  -  strip. 
Plaque  /.  de  recouvrement. 
Nahung  /.  eines  Bockes  (Seew.).    Lashing  and 

crossing.    Portogaise  /. 
Nähungen   /.   pl9   Beistopper    m.   pl.    (des 
Ankertaues)  (Seew.).   Breaking  stoppers  pl.    Bos- 
ses f.  pl.  cassantes. 
\akrit  m.  (Miner.).    Nakrit.    Nakrite  /. 
Namen... — brettn.  (Schiffb.).  Scutcheon.  Ecus- 
son  m.f  tableau  to. 

N— Stempel   to.   (Abdruck    der  Namenchiffre 

des    Autors)    (Buchdr.).      Author's    monogram, 

stamped  signature.     Griffe  /.   (euipreinte  de  la 

signature  d'one  personne). 

Nanking  m.  (Web.).     Nankin,  nanking,  nankeen. 

Nanquin  m.t  nankin  to. 

N — ,  feiner  — •    Prime  nankeen.     Nankin  et  m. 

N— ban  m  wolle   /.    (Spinn.).    Nankeen- cotton. 

Coton  to.  nankin,  nankin. 

Napf  /«.  des  Zünders  etc.  (Art ).    Sieh  Kapelle. 

N—  (z.  B.  für  Milch)  (Topf.).  Bowl,  cup.  Jatte/. 

Napfehen  n„  Spindel—  (Spinn).    Step.    Cra- 

paudine  /.  dans  laquelle   tourne  la  broche  de 

la  bobine. 

W— kobalt  to.    (Met.).    Sieh  Fliegenstein. 
Napfe   m.  pl.9  irdene  — ,  in  denen  man  den 
krystallisierten    Grünspan    darstellt    (Chem.). 
Earthen    pans    pl.    for     crystallizing     verdigris. 
Oul  as  pl. 
Naphtha  /.,    Erdöl    n.,    Steindl    (Miner.). 
Naphtha,    rock-oil,    mineral  oil.     Naphte  m.t    bi- 
tume  to.  liquide,  huile  /.  minerale. 
N— maschlne  /.    Naphtha  engine.   Machine  /. 
ä  naphte. 
N -quelle/.  (Techn.).    Oil  veil.   8ource /.  de 
naphte. 
Naphtadil,  Neftgil  n.9  Steintalg  n.  (Miner.). 
Naphtadil.    Naphtadil  m.,  nephatil  m.,  neftgil  to. 
Naphtalln  m.  (Chem.).  Naphtaline.  Naphtaline/. 
Narbe  /.   des  Saffians  oder  Maroquins  (Gerb.). 
Grain  of  morocco-leather.    Grain  to.  du  maroquin. 
N— ,  künstliche  —  des  Maroquins.  Artificial 
grain    of   morocco.      Croise"    m.    du    grain    du 
maroquin. 
Narben  /.  pl   im  Papier   (kleine  Erhöhungen, 
welche  beim  Pressen  zwischen  den  Filzen  ent- 
stehen) (Pap.).     Grains  pl.    Grains  to.  pl. 


Narben  (die  Operation,   wodurch   das  Leder 

die  Narbe  erhält)   (Zuricht.).     To  grain.    Gre- 

neler,  grener,  donner  les  croises  du  grain. 
N— brüchig  (vom  Leder).    Chapped.  Cicatrice', 

crevassl. 
N— leder  n.  (Zuricht.) .    Sieh  Chagrinleder. 
N — seite  f.9  Haarseite  der  Haut    oder  des 

Leders  (Gerb.).    Grain-side,  hair-side.    Fleur  /. 

de  cuir,  fleur  du  peau,  grain  m. 
Narthex    to.,    Innere    Kirchenvorhalle   /. 

(Bauk.).     Narther,  galilea.     Narthex  to. 
Nase  /.    Nose .    Nez  to. 
W—  (Art.).     Sieh  Halter. 
N —    eines   ßogens  (Bauk.).     Feathering,    cusp. 

Crochet  to  de  lobe,  pointe  /.  de  trace*  gothique. 
N—  eines  Dachziegels.  Crocket,  knob,  hook,  nose. 

Crochet  de  tuile. 
N — ,   Knagge  f.9   Mitnehmer  m.    (Masch.). 

Catch,  tappet,  peg,  driver.    Heurtoir  to.,  buttoir 

m.,  toe  to.,  taquet  m. 
N— 9  Form—  der  Gebläseform  (Met.).    Nose, 

twyer-nose,  slag-nose,   slag-tube,  shelf  of  slag  on 

the  tuyer.    Nez  m.  de  la  tuyere. 
N— ,  die  —  der  Form  abstossen,  die  Form  — n. 

To  cut  off  the  slag-nose.    Couper  ou  retrancher 

le  nez  de  la  tuyere. 
N  — 9  die  —  bilden.    To  make  the  nose.    Former 

le  nez. 
N — ,  mit  —  schmelzen.     To  smelt  with  a  nose. 

Fondre  a  nez.    Sieh  Nasenschmelzen. 
N —    des    Gewehrkolben  8    (Büchsenm.).     Sieh 

Ferse. 
N—    der   Schwanzschraube  (BQchsenm.).    Sieh 

Schwanz. 
N— 9  Nubel  f.9  Kafle  /.,  Sehnabel  m.  eines 

Pontons  (Pont ).    Head,   bow,  peak.    Nez  to., 

avant  to.,  bec  m. 
N—    des    Schiffes    (Vorderteil    des    Schiffes) 

(Schiffb.).    Nose,  beak,  head  of  a  ship.   Nez  ou 

proue  /.  du  vaisseau. 
N—  des  Hobels  (Tischl.,   Zimm.).    Horn  of  a 

plane.    Poignee  /.,  manche  m.  de  rabot. 
Nasen  2  die  Form  nast  (Met.).    The  turyer  becomes 
unclean.    La  scorie  adhere  ä  la  tuyere,  la  scorie 
s'attache  ä  la  tuyere. 
N— 9  die  Form  nast  stark.     The  twyer  becomes 

dark.    La  scorie  obscurcit  la  tuyere. 
N— band  n.     Sieh  Nasenriemen. 
Bf —  —telle  /.   pl.    des    Kappzaums    (Sattl.). 

Strap  of  the  caveshon.    Derriere  to.  du  dessus 

du  nez  ou  de  la  muserolle  d'un  cavecon. 
N— besetsnng  /.   eines  Bogens  (Bauk.).    Fo- 
liage, foliation.    Contrelobes  to. pi,  foliation/. 

d'un  arc 
N— bogen   to.,   HJeebogen   (Bauk.).    Foiled 

arch:    Arc  to.  lobe*. 
N— rlemen  to.  der  Pferdezäumung,  — band  n. 

(Sattl.).     Nose-band,    nose-piece,    musrole.     Mu- 

serolle  /. 
N— schlacke  /.  (Met.).  Twyer-slag,  twyer-dross. 

Nez  to.,   scorie  /.  qui  s'attache  au  bec  de  la 

tuyere. 
N— schmelzen  n.  (Met.).  Smelting  with  a  nose. 

Fonte  f.  a  nez.   Sieh  Mit  Nase  schmelzen 

unter  Nase. 
BT— schwnng  m.,  Pass  to.  (Bogenstflok  zwi- 
schen   zwei    Nasen)    (Bauk.).      Foil,   foliage. 

Lobe  to. 
N— stück  n.  am  Helmvisier  (Herald.).    Nasal. 

Nasal  to. 
N — stnhl  to.  (Met.).   Nose-wall.    Mur  m.  ä  nez. 
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BTass  (Techn.).     Wet.    Mouille\ 
N— dock  n.     Sich  unter  Dock. 
N — gekalt  to.   der  Kohlen   (Prob.).    Moisture 

of  coals.    Homiditö  /. 
N— kaiander   to.,   Wasserkalander  (Ap- 
pro t.).     Water-calender.    Calendreuse  /.  ä  ex- 
primer. 
BT— poehwerk  n.  (Bergb.).  Wet  stamps.  Bocard 

m.  mouillä. 
N— presse  /.  (Pap.).  Felt-rollers-press,  wet  press. 

Presse  /.  humide. 
BT — probe  /.  (Prob.).   Assaying  for  water.   Essai 

in.  pour  l'humiditö. 
N — schroten  (Brau.).    Wet-grinding.  [Egrugage 

to.  mouillä. 
N— spinnen  w.   des   Flachses   (Spinn.).     Wet 

spinning.    Fi  läge  to.  au  mouillä. 
Nasturan  m.,  Uranpecherz  n.  (Miner.).    i^'<- 

cÄorc.    Pechurane  to. 
Nath/.     SieftNaht. 

Nationalflagge  /.  (Seew.).    Sieh  unter  Flagge. 
Natrium  n.  (Ghem.).    Sodium,  natrium.    Natrium 
to.,  sodium  m. 

N— ©xyd  n.     Sieh  Natron. 
Natroboroealcit     to.,       Boron  atrocaleit, 
ITlexltm.,  Tiaa/*.  (Miner.).  Ulexite.  Ulexite/., 
natroborocalcite  /. 
Natroealeit  to.  (Miner.).    Sieh  Gaylüssit. 
Natrollth  to.,  Mesotyp  to.  (Miner.).    Mesotype, 

natrolite.    Natrolite  f.,  mesotype  /. 
Natron,  Natriumoxyd  n.  (Chem.).    Soda,  prot- 
oxide of  sodium,   sodium  oxide,    anhydrous  soda, 
anhydrous  sodic  oxide,  soda.    Soude  /.,  protoxyde 
m.  de  soude. 
N— ,  borsanres  — ,  Borax  m,9  Tlokal  m. 

(Miner.).    Borate  of  soda,  native  borax,    tinkal. 

Sonde  boratee,  borate  to.  de  soude,   borax  to. 
BT — ,  essigsaures  —  •   Acetate  of  sodium,  terra 

foliata    tartari    crystaUisabilis.    Acetate   m.    de 

soude. 
N — ,  kohlensaures  — ,  Soda  /.    Carbonate 

of  soda,  soda-salt.    Carbonate  m.  de  soude,  sei 

m.  de  soude. 
N— ,  anderthalb  kohlensaures  — ,  Trona 

/.    (Miner.).     Trona,    sesquiearbonate    of  soda. 

Trona  m.,  sesquiearbonate  to.  de  soude. 
N— ,  zweifach  oder  doppelt  konlensanres 

— •  Bicarbonate  of  soda,  diacid  carbonate  of  soda, 

sodium-bicarbonate.    Bicarbonate  to.  de  soude. 
BT— ,   salpetersaures   —  9   —Salpeter  m.9 

Chlllsalpeter,  Nitratin  n.  (Chem.,  Miner.). 

Nitrate  of  soda,  soda-saltpetre,  soda  nitre,  nitratine. 

Azotate  to.  de  soude,  soude  nitratee. 
BT—,  salzsaures  — .    Sieh  Chlornatrium. 
Bf—,  schwefelsaures  — ,  Glaubersalz  n. 

(Miner.,  Chem.).  Sulphate  of  soda,  glaubcr's  sali. 

Soude  sulfates. 
Bf— ,  schwefligsaures  — .    Sulphite  of  soda. 

Sulfite  m.  de  soude. 
Bf—  ,  zweifach  schwefligsaures  — .   Bisul- 
phite of  soda.    Bisulfite  to.  de  soude. 
N— ,  untersckwefllgsaures  — .  Hyposulphite 

of  soda.    Hyposulfite  m.  de  soude. 
N— -  9  sinnsaures  —  9  Sod  astannatn.  (Chem., 

Fflrb.).     Stannate    of  soda.     Stammte    m.    de 

soude. 
Bf — alann   n.    (Miner.).    Soda-alum.    Alun  to. 

sodifere. 
BT— feldspat  to.,  Alblt  m.   (Miner.).    Albite, 

cleavelandite.    Albite  /.,  cleavelandite  f. 


Natronglas  n.  (Glasm.).   Soda-glass.   Verre/. 
a  base  de  sonde. 
N— Salpeter  m.    Sieh  Natron,  salpeter- 
saures. 
Bf— see  m.  (in  Ägypten)  (Geol.).    Natron-lake, 

soda-lake.     Lac  m.  natron. 
Bf— seife  /.,  Sodaselfe  (Seifens.).    Soda-soap. 
Savon  m.  ä  base  de  soude. 
Naturellseide /.  (Seid.).    Unprepared  silk.    Soie 

/.  en  moches. 
Natürlich  (Miner.).    Native.    Natif. 
Natur  •  • .  — bleiche /V,  Grasbleiche,  Rasen- 
bleiche (Appret.).     Orass- bleaching.    Blanch!- 
ment  to.  au  pre\ 
N— geschieh  te /.   Natural  history,    flistoire/. 

naturelle. 
Bf— lehre  /.,  Physik  /.  (Phys.).    Physics  pi, 

natural  philosophy.    Physique  /.  generale. 
Bf— papier  n.,  in  der  Masse  gefärbtes  Papier 
(Pap.).     Staff-coloured  paper.    Papier  m.  colore 
ä  pate. 
BT — Wissenschaften  /.  pi  Natural  philosophy. 
Sciences  /.  pl.  naturelles. 
Naumannit  to.  (Miner.).     Sieh  Selensilber. 
Nautik  /.,  Schimahrtsknnde  /.   Navigation. 

Navigation  /. 
Nautisch  (Seew.).    Nautical.    Nautique. 
Navigationsschule  /.  (Seew.).   Nautical  school. 

£cole  /.  d'hydrographie. 
Navigieren»    ein    Schiff,    die   Schifferrechnung 
führen  (Schifff.).  To  navigate.  Naviguer,  conduire 
un  navire. 
Navigierung  /.  des  Schiffes  (Schifff.).    Navigat- 
ing a  ship.    L'art  de  conduire  le  navire,  direc- 
tion /.  nautique  da  navire. 
Neapelgelb  n.  (Mal.).    Sieh  Bleioxyd,  anti- 
monsaures. 
Nebel  to.  (Seew.).  Fog,  haze,  mist.  Brouillard  m., 
(de  la  mer:)  brume/.,  (non-vue/.).   Sieh  Mist. 
N — artiges    Glühen   nach    einer  elektrischen 
Entladung    (Elektr.).    Ashy    glow.     Lueur  /. 
sous  l'apparence  de  lueur  cendräe. 
N— fleck  m.  (Astron.).    Sieh  Nebelstern. 
N— pfeife  /.  (Schifff.).    Fog-whistle.    Sifflet  m. 

de  brume. 
N— schiebt  /.  (Schifff.).    Wall  of  fog.    Couche 
/.  de  brouillard. 

N- signal  n.,  Mistsignal    (Schifff.).     Fog- 
signal.    Signal  in.  de  brume. 
N —  —horn  n.  Fog-horn,  fog-trumpet.    Trompe 
/.  de  brume. 

N — stern  to.,   — fleck  to.  (Astron.).    Nebula, 
nebulous  or  cloudy  star.    Nöbuleuse  /.,  6toile/. 
näbuleuse. 
Nebelig.    Foggy,  misty.    Nlbuleux. 
Neben  . . .  —ausgaben  /.  pl.*  ausserordent- 
liche Kosten  /.   pl.  (Bauw.).    Extraordinary 
or    additional    charges    or    expenses,    incidental 
charges.    Faux-frais  m.  pl. 
N — achse  /.  (Geom.).   Conjugate  axis,  secondary 
axis.    Axe    m.    im  agin  aire    ou   non    traverse, 
second  axe  (d'un  hyperbole). 
N— bahn  /.,    Vlcinalbahn,    Lokalbahn 
(Eisenb.).    Secondary  line.   Ligne  /.  secondaire, 
ligne  d'int&et  local. 
N — bau    to.    (Bauw.).     Out  -  house ,    additional 
buiuling.    Appentis  m.,  b&timent  to.  additionnel. 
N — eflekt  to.    Sieh  Nebenleistung. 
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Nebeneinander,  Elektromagnete  —  schalten 
(Eldktr.).  To  send  the  current  in  electromagnets 
joined  up  in  quantity.  Bif  urquer  le  courant  dans 
deux  electro-aimants. 

N ,  Elemente  —  schalten  (Elektr.).     To 

make  up  a  battery  in  parallel  circuit  or  for 
quantity.  Mooter  les  elements  d'une  pile  en 
quantity. 

N— eisen  bahn  /.    Sieh  Nebenbahn. 

N— färben  /.  pl.  (Färb.,  Phys.).  Secondary 
colours  pl.  Couleurs  /.  pl.  secondares,  couleurs 
composes  ou  heterogenes. 

N— flanke  /.,  Kurtinenflanke  (Befest.) 
Auxiliary  flank,  second  flank.  Flanc  m.  de  cour- 
tine ou  oblique,  second  flanc. 

N— fuss  m.  (Top.).  Tributary  stream,  confluant. 
Confluent  m. 

N— galerie  /.,  Zweiggalerie»  Blineuast 
m.  (Minierk.).    Branch.    Rameau  to. 

N mit    holländischen    Rahmen.    Branch 

with  dutch  cases.    Rameau  ä  la  hollandaise. 

N — gang  m.  (Bauw.).  Sieh  Gang,  geheimer. 

N — gebaude  n.,  Seitengebaude  (Bauw.). 
Additional  or  annexed  building.  Bätiment  m. 
accessoire  ou  additionel. 

N — gesteln  «.des  Ganges  (Bergb.).  Wall-rock, 
dead  rock,  partition-rock,  country-rock*  Roche  /. 
des  parois. 

N— gleis  n.,  Seitengleis  (Eisenb.).  Side- 
track.   Voie  /.  de  garage  ou  de  service. 

N — kosten  pl.  Additional  or  petty  charges. 
Frais  m.  pl.  accessoires. 

N— kreis  m.  (Astron.)     Sieh  Epicykel. 

BT— lelstnng  /.,  —  eflekt  m.,  nutzloser 
Effekt  einer  Maschine.  Lost  effect,  impeding 
effect.     Effet  m.  perdu. 

N— leitnng  /.  (Tel.).  Wire  which  is  not  the 
first  on  the  pole.  Fil  m.  qui  n'est  pas  le 
premier  sur  les  poteaux. 

N— linie  /.,  Seltenlinie,  Zweigbahn  /. 
Secondary  line,  branch-tine,  siding-line.  Ligne 
f.  laterale,  embranchement  m. 

N — material  n.  (Met.).  Sieh  Zuschlags- 
material 

N— mond  m.  (Astron.).  Paraselen.  Paraselene/. 

Bl— pfeiler  m.  (an  einen  grösseren  angesetzter 
Pfeiler)  (Bauk.).  Adjoining  pillar.  Pilier  m.  joint. 

N— planet  m.,  Trabant  m.9  Mond  m. 
(Astron.).  Secondary  planet,  satellite,  moon.  Pia- 
nete  /.  secondaire  ou  subalterne ,  satellite  m.t 
lune  /. 

N— produkt  n.     Sieh  Produkt. 

X— register  n.  (Orgelb.).    Sieh  Nebenzug. 

N—  schiff  to.,  Seitenschiff,  Abseite  /. 
einer  Kirche  (Bauk.).  Side-aisle,  low-aisle,  low- 
side.  Nef  /.  laterale,  nef  base,  petite  nef, 
collateral  m.  bas-cöte  m.,  contre-alke  /. 

Bi— sekliessnng  /.,  —  sehlnss  m.  (Elektr.). 
Shunt,  escape,  derivation,  earth-leakage,  weather- 
contact.    Derivation  /. 

N— seklnss  m.  (Elektr.).    Shunt.    Derivation. 

N lampe  /.  (Elektr.).  Shunted  circuit- 
lamp,  shunt  lamp.    Lampe  /.  ä  derivation. 

BT — sonne  /.  (Astron.).  Parhelion ,  parhelium. 
Parhelie  /. 

N— station  f.  (Tel.).  Private  telegraph-office. 
Bureau  to.  telegraphique  prive. 

N— strom  «.,  induzierter  Strom  (Elektr.). 
Induction-current.     Courant  m.  induit. 

N-  stücke  n.  pl.  (Eisenb.).  Accessory  pieces  of 
carriages.     Agres  m.  pl. 


Nebenthor  n.  (Befest.).    Sally-port.    Fausse- 

porte  /. 
N — thtkr  /.  (Met.).   Second  working-door.   Porte 

/.  auxiliaire. 

N— titel  m.  (Buchdr.).    Subhead.    Sous-titre  m. 
BT — nbr  /.    (Uhrm.).    Dial    controlled    by    an 

electric  regulator.    Cadran   m.    commando  par 

une  pendule  electrique. 
BT — Unkosten  pl.  Incidental  expenses,  sundries. 

Faux-frais  st.  pl. 
BT— werk  n.f  Hillswerk  (Befest.).    Auxiliary 

work,  second  work.    Ouvrage  m.  secondaire. 
N — Winkel  m.  (Geom).     Adjacent-,  adjoining-, 

contiguous     angle.     Angle     m.     adjacent     ou 

contigu. 
N-zug  w.,    —register  w.  (Orgelb.).    Addi- 
tional stop.    Jeu  m.  accessoire  d'orgues. 
Neer  /.,  Gegenströmung  /.   (wirbelnde  Be- 
wegung des  Wassers  in  Flüssen).    Eddy.    Re- 
mous  m. 
Negativ  (Math.,  Elektr.).    Negative.    Negatif. 
Bf — w„  negative  Photographie/.  (Photogr.). 

Negative  photography,  negative  picture,  negative. 

Image  /.  ou  epreuve  /.  negative. 
Bf— papler  n.  (Phos.).   Negative  paper.  Papier 

m.  sensible  negatif. 
Nehmen,   Farbe   (Buchdr.).     To  take  on.    Oter 
l'encre. 
Bf—    ein    Billet    (Eisenb.).     To    take    a    ticket. 

Prendre  un  billet. 
BT—  die  Gewehre  in  die  Hand,  das  Gewehr  zur 

Seite.    Sieh  Gewehr. 
BT —   eine   Erzprobe    (Prob.     Sieh   unter    Erz- 

probe.     Sieh  auch  Nehmen  n. 
BT—  das  Muster  (Web.).    Sieh  Patronieren. 
BT—   dem    Thone   die  Fettigkeit    (Topf.   etc.). 

To  mix  too  plastic  clay  with  sand.     Degraisser 

l'argile  trop  plastique. 
Bf—  ins  Schlepptau  (Seew.).     To   take   a  vessel 

in  tow.  Donner  le  cable  ä  un  batiment,  donner 

la  remorque. 
Nehmung  /.  eines  Schiffes.   Sieh  Wegnahme. 
Nehrung  /. ,   Landzunge  /.    (Geogr.).    Small 
trending  on  the  mouth  of  a  river.    Langue  /.  de 
terre,  fleche  /. 
Neigen,  krängen  ein  Schiff  (Schiffb.).    To  heel 
a  vessel,  to  incline  a  ship.     Mettre   un  navire 
ä  la  bände,  incliner  un  navire. 
Neigung  /.,  Fall  fit.  (Techn.).     Gradient,  inclU 
nation.     Pente  /.,  inclinaison  /. 
N—  (Phys.).    Sieh  Inklination. 
N-—  (Topogr.  u.  Befest.).     Sieh  Hang. 
N— ,    Gefalle   «.,    Steigung  /.    (Eisenb.). 

Ascent,  gradient,  fall.    Pente,  remont  m. 
N —    einer    Dachfläche,    eines    Abhanges    etc. 

(Bank.).   Inclination,  slope,  descent.  Inclinaison, 

pente. 
N—    von   Flötzen,   G fingen,   Gebirgsschichten 

(Geol.,  Bergb.).     Sieh  Einfallen. 
N— ,  Fall   der   Helling   (Schiffb).    Inclination 

of  the  building  slip.    Inclinaison  de  la  cale  de 

construction. 
N—  des  Hobeleisens  zu  der  Hobelsohle  (Techn.). 

Pitch.    Inclinaison. 
N— 9  Senkung/,  der  Maschine  zu  den  Schienen 

(Eisenb.).    Pitching.    Plongement  m. 
N —   der   Muldenlinie    (Bergb.).     Hade    of   the 

basonic  axis  of  a  sharp  folded  senm.  Ennoy  age  m. 
N —  der  Rast  eines  Ofens  (Met.).     Slope  of  the 

boshes.    Inclinaison  des  etalages. 
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Neigung  des  Roheisens  sich  in  Stahl  zu  ver- 
wandeln (Met.).     Propensity    of  pig-iron   to   be 
converted  into  steel.     Propension  /.  acie>euse. 
N —  der  Schienen  (Eisenb.).     Inclination    of  the 
rails,     ficartement  w.,  inclinaison  des  rails. 
N—  eines  Weges,   Berges  etc.    Descent.     Des- 
cente  /*.,  pente  /.  d'un  chemin,  descente  d'une 
montagne  etc. 
Neigung« ...  —lot  n.  (Phys.).  Sieh  Einfallslot. 
N  — messer  m.9  Klinometer  m.    Clinometer, 

batter-level.     Clinometre  m. 
N— n  a  del  /.    (Phys.).    Sieh  Inklinations- 
nadel. 
N— Verhältnis  n.     Gradient.    Pente  f. 
N— Winkel  m.  Angle  of  inclination.  Sectear  m. 

d'inclinaison. 
N— weebsel  m.    Sieh  Gefällswechsel. 
N— zeiger  m.  (Eisenb  ).   Gradient-post,  indicator 
of  gradient.     Indicateur  m.  de  d6clivite\ 
Nenner  m.  eines  Bruchs  (Arithm.).  Denominator. 

Denominateur  m.  d'une  fraction. 
Neocom  n.   (Geol.).    Neocomian.    Se>ie  /.   n£o- 

comienne. 
Neolde/.,   Spinnlinie  /.  (Mech).    Sieh  Spi- 
rale, archimedische. 
NeoYdenrad  n.   (Masch.).    Hearth,    hearth-weel. 

Roue  /.  en  coeur. 
Neoliih  m..  eine  Art  Serpentin  (Miner.).  Neolite. 

Neolite  /. 
Neotyp  m.  (Miner.).    Neotype.    Näotype  m. 
Neozolsche  Gruppe   (Geol.).    Neozoic   group. 

Groupe  m.  neozoique. 
Nephelln  m.,  Eläolith  m.,  Davvn  m„  Fett- 
stein  m.  (Miner.).  Nepheline,  elozolite.  Nepheline 
/.  elaeolithe  /.,  pierre  /.  grasse. 
Nephelinit  m.,  Nephelinfels  m.    Nephelinite. 

Ntphelinite  /. 
Nephrit  m.,  Beilstein  m.   (Miner.).    Nephrite. 

Nephrite  /.,  jade  m. 
Nervenstrom    m.     (Elektr.).    Nervous    aurent. 

Courant  m.  des  nerfs. 
Nessel  m.9  fitohlrtlng  tn.,  Futterkattun  tn., 
Hemdenkattun(Web.).  Shirting.  Shirting  m. 
N-f.  (Bot.).     Nettle.     Ortie  /. 
Nest  n.  eines  Minerals  (Bergb.).     Group  of  ore. 

Nid  m.  d'un  mineral. 
Nestel  Verzierung  /.  (Bauk.,  Orn.).    Strap-work. 

Lacet  m. 
Nesterweise  (von   Mineralien  gesagt)  (Bergb.). 

By  groups.     Par  nids. 
Nettogewicht    n.    (Handl).     Neat    weight,     net 

weight,  suttle  weight.     Poids  m.  net. 
Nelz  7i.f  Fi  scher  ii  etz  (Fisch.).    Net,  fishing-net. 
Filet  m ,  rets  w. 
N— ,  Baumschlepp  -  ,  Knrr  /.  Beam-trawl. 

Chalut  m.,  traille  f. 
N — ,  Beutel — •  Purse-net,  landing  net.  Havenau 

m.,  havenet  m.  boudoux. 
N— ,  Bugspriet —  (Schiffb.).    Bowsprit-netting. 
Filet  de  beauprä. 
N — ,   Einschlug» — •     Surrounding   or  enclo- 
sing net.     Rets  d'enceinte. 
N — ,  engmaschiges  —  •  Straight  meshed  net. 

Palliole  /. 
N— ,    Enter—     (SchifFb.).    Boarding     netting. 

Filet  d'abordage. 
N  — ,  Grand— ,   Crundschlepp— .     Trawl. 

Drague  /.,  rets  de  fond. 
N— ,  Klüverbaum—  (Schiffb.).   Jib-boom  net. 

Filet  du  baton  de  foo. 
N — ,  Sack — •    Bag-net.    Rets  ä  sac. 


Netz,  Schlepp—  der  Naturforscher.  Dredge. 
Drague. 

N— ,  Splitter—  (Schiffb.).  Splinter  -  netting. 
Filet  de  combat. 

N— ,  Stand—,  Stell—.  Anchored  net,  fixed 
net.    Filet  ou  rets  m.  sedentaire. 

N •  drelmaschlges  — •     Trammel.   Tra- 

mail  m ,  tremail  m. 

N— ,  Torpedoschntz—  (Schiffb.).  Torpedo- 
netting.    Filet  contre  les  torpilles. 

N— ,  Treib—.    Drift-net.    Filet.trainant ., 

N— ,  Wurf—.  Sweep-net,  casting-net.  Eper- 
vier  ro.f  ressaut  m. 

N — ,  2ug — •  Sean,  seinf  seine-net.  Seine  /.. 
tressun  m. 

N—  einer  Aufmessung  (Feldm.).  Skeleton, 
canvass  (of  a  survey).  Reseau  m.,  canevaa  m. 
(d'une  leväe). 

N— ,  trigonometrisches  — .  Trigonometrical 
survey,  triangulatiem-canvass.  Canevas  trigono- 
mätrique,  triangulation  /. 

N— nadel  /.    Netting-needle.    Navette  /. 

N — ornament  n.    Sieh  Netzwerk. 

N — pinsel  m.9  Annasser  m.,  Annetzer  m., 
Quast  m.  (Maur.).  Mason's  broom,  brush,  ma- 
son's brush.    Balai  m. 

N— punkt  m.,  Richtpunkt,  Fixpunkt 
(Feldm).  Station.  Point  m.  de  repere  (du 
canevas). 

N— riegel  m.9  Schussriegel  (Zimm.).  Pol- 
lock, putlog.  Boulin  m.,  traverse  /.  d'öcha- 
faudage. 

N— verband  m.  (Opus  reticulatum)  (Bauw.). 
Diamond-work,  net-masonry,  reticulated  work,  re- 
ticulated bond.  Maconnerie/.  maillee,maconnerie 
en  dchiquier  ou  r6ticule>,  ouvrage  m    r&icule. 

N— werk  n.,   —ornament  n.  (Bauk.,  Orn.). 
Net-work,  mat-work.    Entrelacs  m.,  nattes  /.  pi. 
treillis  m. 
Netzen   eine    Mauer   (Maur.).     To   soak   a  vail. 

Abreuver  un  mur. 
Neu  ...  — bau  m.   New-building.   Nouvelle  con- 
struction /. 

N— blau  w.,  Waschblau  (Wasch.).  Starch- 
blue.    Bleu  m.  de  toilette. 

N— geld  n.  (Mal).    Sieh  Massikot. 

N— mond  m.  (Astron.).  New  moon.  Nouvelle 
lune  /. 

N— Silber  n.  (Met.).     Sieh  Argentan. 
Neuneck  n.,  Neunseit  n.  (Geom.).     Enneagon, 

nonagon,  nine-sided  figure.     Ennäagone  in. 
Neutrale  /.,    —    Linie   /.   (Elektr).    Neutral 

line.     Ligne  /.  neutre. 
Neutralfett  n.  (Chem.).     Neutral  fat.     Corps  m. 

gras  neutre. 
Neuwiederblau    n.,     Bremerblau     (Mal.). 

Blue    verditer,    blue    ashes,   pl.     Cendres  f.  pl. 

bleues,  bleu  m.  de  Breme. 
Nicht   n. ,    graues    (Met.)     Sieh    Zinkofen- 
bruch. 

N—  abfallen!  (Comm.,  Schifff.).  Don't  fall 
off!    N'arrivez  pas ! 

N—  anluven!  Don't  bring  her  to  the  wind! 
Ne  venez  pas  au  vent!  Pas  au  vent! 

N—  betteln  !  Don't  hug  so  close !  Ne  chicanez 
pas  le  vent! 

N—  gieren!  Don't  yaw  the  ship.'  Ne  faites 
pas  tant  d'embardöes! 

N—  höher!  No  higher!  No  nearer!  Ne  serrez 
pas  le  vent!    Pas  plus  au  vent! 

N—  niedriger!    Nothiiig  off!   N'arrivez  plus! 
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Bflchtelektrolyte  m.  (Elektr.).  Non-eUctrolyte 

substance.    Corps  m.    non    decomposable    par 

V  electricity. 
Bf — flüchtig  (Chem.  etc.).   Non-volatile,    Non- 

volatil. 
N-hämmerbar  (Met).    Immalleable.    Non- 
malleable. 
X— leitend  (Elektr.).    Insolating.    Isolant. 
Bf — leiter  m.  (Eleklr.).    Non  conductor,  isulator, 

dielectric.    Isoloir  m.,  dielectrique  m. 
Nichts  n.,  weisses.    SieA  Zinkblumen. 
Wickel  m.  n.  (Chem.).     Nickel.    Nickel. 
Bf — antimonglans  m.9    —  splessglanzers 

n.9  — gl  ans,  Ullmannlt  m.  (Miner.).  Nickeli- 

ferous   grey    antimony,    ullmannitc.     Nickel    tn. 

antimonie  sulfurä. 
Bf — arsenikglanz,  — -  glänz,   Gersdorfllt 

m.  (Miner.).     Nickel-glance,  arsenical  nickel-ore. 

Nickel  srsenio-sulfurä,  disomose  f. 
Bf —blende  /.  (Miner.).     Steh  H  a a  r  k  i  e  s. 
Bf — blute  /.   (arseniksaures   Nickel)   (Miner.). 

N  ickel-green ,  arseniatc   of  nickel,    annabergitc. 

Nickel  arseniatl. 
X— eisen  n.  (Met.).   Niekel-iron.    Ferronickel. 
Bf — glans  m.    Sieh   Nickelantimonglanz 

(üllmannit)imdN  icke  lar  s  enik  glänz  (Gers- 

d  orffit. 
Bf— gymnit  m.  (Miner.).  Nkkel-gymnite.  Nickel- 

gymnite  /. 
Bf— kies  m.,    Schwefel—  m.9    Jfillerlt  tn. 

(Miner.).   Sulphide  of  nickel,  nickel-pvritcs,  mil- 

lerile.     Nickel  sulfurä.  • 

Bf— kupfer   n.    (Legierung   von    Nickel    und 

Kupfer)  (Met.).    Nickel-copper.    Alliage  tn.  de 

nickel  et  de  cuivre.    Sich  Kupfernickel. 
Bf— oeker    m.    (Min  er.).     Nickel-green ,    nickel- 

ochre.    Nickel-ocre  m.,  nickel  arseniate*.     Sieh 

Nickelblüte. 
Bf— oxyd   n.     Oxide   of  nickel.    Oxyde  m.   de 

nickel. 
Bf— schwammm.(Met.).   Spongy  nickel.  Nickel 

en  eponge. 
Bf— smaragd  m.  (wasserhaltiges  kohlensaures 

Nickel),  Zaratlt  m.  (Miner.).    Emerald-nickel. 

Emeraude  /.  de  nickel. 
Bf — speise  /.  (Met.).    Nickel-speiss.    Speiss  m. 

de  nickel. 
Bf— splessglans  m.   Sieh  Nickelantimon- 
glanz. 
IN— stahl  m.9  Meteor  stahl   (Met.).    Nickel- 

steel.    Acier  m.  au  nickel. 
Bf— stein    m.    (Met.).     Niehel-metal.     Matte   /. 

de  nickel. 

BUekelin   m.    (Miner.).    Sieh  Rotnickelkies. 

Blicken  n.,  Galoppieren  n.  der  Lokomotive 

(Eisenb.).     Over-balancing.     Bai  an  cement  m.  de 

l'avant  a  l'arriere,   galop  m.  d'une  locomotive. 

Mieder ...  — blasen,  ausblasen  einen  Ofen 

(Met.).    Sieh  Ausblasen. 

Bf  -  blasen     n ,     Ausblasen    eines    Ofens 

(Met.).   Blowing-down-,  blowing-out  of  a  furnace. 

Mise  /.  hors  feu. 
BT— bordsehlflr  n.   (Schiffb.).     Vessel  with  low 

free-board.    Navire  m.  bas  de  bord. 
Bf— breehen,  ein  Gebäude  (Bauw.).     To  pull 

down,  to  demolish  a  building.   Däinolir,  desceller 

un  b&timent  etc. 
Bf— bringen,  abteufen  einen  Schacht,  ein 

Gesenk,  eine  einfallende  Strecke  (Bergb.).    To 

sink.    Foncer,  avaler. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Bfiederbucht  /.  der  Balken,  Hölzer  (Schiffb.). 
Rounding  -  down.  Bouge  m.  vertical  avec  le 
dos  en  bas. 

Bf— druck  m.  (Dampfra.).  Low-pressure.  Basse 
pres9ion  /. 

N dampf    m.    (Dampfm.).    Low-pressure 

steam.     Vapeur  /.  ä  basse  pression. 

jf heisung  /.  Low-pressure  heating.  Chauf- 

fage  m.  a  basse  pression. 

Bf kessel    m.    (Dampfm.).     Low-pressure 

boiler.    Chaudiere  /.  ä  basse  pression. 
,Bf— fall   m.  (Bergb.).     Sieh  Verwerfung  /. 
in  die  Tiefe. 

Bf— lallen  in  einer  Flüssigkeit  (Chem.).  To 
be  deposited,  to  be  precipitated,  to  settle 
down,  to  separate,  to  precipitate,  to  fall  (down) 
to  the  bottom,  to  settle.  Se  deposer,  etre  de- 
pose*. 

Bf— gang  m.  in  den  Graben  (Be fest.).  Descent 
into  the  ditch.    Descente  /.  de  fosse. 

Bf 9 sluk    n.    (Schiffb.).    Hatchway. 

£coutille  /. 

Bf— gehen  lassen  (den  Bruch),  einstürzen 
(Bergb.).  To  fall  in,  to  cause  (the  roof  of  a 
mine)  to  fall  down,  täbouler,  faire  äbouler  les 
debris. 

Bf n.   der  Gichten  im  Hochofen    (Met.). 

Sieh  Niedersinken. 

Bf •   breehen   des   Hangenden   (Bergb.). 

To  subside.    Crouler. 

Bf- hauen  n.  (Bergb.).  Driving  a  gallery  to  the 
hade  of  seam.    Descente  f. 

Bf— holer  m.  der  Stagsegel  (Seew.).  Down- 
haul.    Hale-bas  m.,  cale  bas  m.f  carguebas  m. 

Bf— läge  /.  für  Waren,  Warenlager  n. 
(Handl.j.  Depot,  magazine,  agency,  warehouse, 
storehouse,  staple-house.  Depot  m. ,  entrepot 
m.  magasin  tn.     Sieh  Emporium. 

Bf—  — gebande  n.9  Speiehergebäude 
(Was8erb.).  Dock,  warehouse.  Magasin  g&- 
neral,  entrepot. 

Bf— lassen  eine  Stange  etc.  (Seew.).  To  strike 
a  top-mast.    Caler  un  mat  de  hune  etc. 

Bf ,  die  Schütze,   die  Mahle  stellen.     To 

lower  the  hatch.     Baisser  la  pale. 

Bf— relssen,  ein  Gebäude  (Bauw.).  To  dismount-, 
to  pull  down  a  building.  D£molir  ou  raser  un 
b&timent. 

Bf— schlag  m.9  Präzipitat  n.  (Chem.).  Pre- 
cipitate, precipitation.     Precipite*  m. 

Bf 9  elektrolytlseher  (Met.).  Electrolytic 

precipitation.    Precipite*  Electro lytique. 

Bf ,  galvanischer  (Met.).  Electro-deposit. 

Precipite*  galvanique. 

Bf 9  käsiger.     Curds.    Caille  m. 

Bf 9  pulverformiger.  Pulverulent  preci- 
pitation.   Precipite*  pulverulent. 

Bf—  —  •  jährlicher,  Regenmenge  /. 
(Wasserb.,  Meteor.).  Quantity  of  rain  that  falls 
annually  in  any  one  place,  rainfall.  Quantity  f. 
de  pluie  annuel  le. 

BT aarbell  /., sbleiarbeit  (Met). 

Precipitation-process  in  lead -smelting.    Methode 
/.  de  precipitation. 

Bf gebiet  n.  (Meteor.,  Wasserb.).  Drainage 

area,  Catchment-basin,    water  gathering-ground. 
Bassin  m. 

N shone  /.  (Wasserb.,  Meteor.).    Fall  of 

rain  (inches).    Hauteur  /.  de  pluie. 

Bf »menge  f.    Sieh  Regenmenge. 
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Niederschlagsinlttel  —  Nietang. 


Nlederschlagsimittel  n.,  Fallnngsaiittel 

(Chem.).     Precipitant ,    precipitating  -  substance. 

Precipitant  to.  reactif  to. 
N — sehlagen    (Chem.).     To  precipitate.    Prd- 

cipiter. 
N — schlagnng  /.,  — sehlagen   n.    (Chem., 

Met.).    Precipitation.     Precipitation  /. 
Bf— sinken   n.    der  Gichten  eines  Hoehofens 

(Met).     Descent  of  the  charge  or  burden.   Des- 

cente  /.  des  charges. 
N — stttrzen  (Berg.).     Sieh  Abstürzen. 
N— thor  n.,  Ebbethor,  Unterthor  einer 

Schleuse  (Wasserb.).   Tail-gate,  aft-gate.  Porte 

/.  d'aval,  porte  de  mouille. 
N— treiben,    einen    Fluss    herab    (Schifff). 

To  drop  down,  to  drive  down  a  river.     Descen- 

dre  une  riviere. 
N— wall  to.   (Befest.).    Fausse   brayc.    Fausse- 

braie  /. 
N 9    vorgeschriebener    — .     Detached 

fausse-braye.    Fausse-braie  d&achee. 
N — wasser    n. ,    niedriger    Wasserstand    to. 

(Flussb.).     Low  water.    Basse  eau  /.,  ätaige  to. 
Niederung  /.,  ebene  (Bauw.).  Waste  low  ground. 

Terre-plain  w. 
Niedriger  gelegen   sein    (bei  Vermessungen 
und  Höhenbestimmungen).     To  be  lower,    fitre 
en  contre-bas  d'un  point. 
N—    machen,    erniedrigen    (Banw.).     To 

lower.    Abaisser  (un  mur  etc.). 
N—  Ofen  to.  (Met.).    Small  furnace.    Foyer  tu. 
Niedrigwasser  n.,  Tiefwasser«    Low  water. 

Ba98e-mer  /. 
Nlellieren    (Goldschm.).     To   inlay    with    black 

enamel,  to  work  in  niello.     Nieller. 
Niello    «.,    schwarz    ausgefüllte    Gravierung  /. 

(Grav.).    Niello- en  graving.    Niellure  /. 
Niere   /.    (Bergb.,    Miner.).     Nodule,  spheroidal 
concretion.    Rognon  to.,  globule  m.  oblong. 
N—     n.    pi.     von     Kalkmergelstein     (Geol.). 

Spheroidal    concretions    of  marl,    cement-stone, 

(sceptaria  pi.,  ludi  pi.  Helmontii).     Des  to.  pi. 

de  Van-Helmont,   marne  /.    sphenoidale  cloi- 

sonnee. 
Niet  n.  (Techn.).   Rivet.  Rivet  to.    Sieh  Dorn  9. 
N-    nnd   nagelfest  (Bauw.).    Clinched  and 

riveted.    Tenant  ä  fer  et  a  clou. 
N — ,   versenktes  —    (Techn.).     Countersunk 

rivet,  flush  rivet.    Rivet  noy6,  rivet  ä  tete  per- 
due ou  a  tete  fraisee. 
N — anordnnng  /.  (Brückenb.).  Chain  riveting, 

placing  of  rivets  in  zigzag-riveting.     Disposition 

/.  des  rivets  en  carrä,  disposition  des  rivets 

en  echiquier. 
N — bank  /.  (Uhrm.).   Sieh  Nietstöckeben. 
N— bolzen  m.    Sieh  Elinkbolzen. 
N— dlstans  /.,   —  entfernnng  /.    Pitch   of 

rivets.    Espacement  m.  des  rivets. 
N— elnteilnng  /.     Arrangement  of  rivets.    Di- 
stribution /.  des  rivets. 
N— entfernnng  /.    Sieh  Abstand. 
N — esse  /.,  — feuer  m.   Rivet-hearth.  Four  to. 

ä  rivets. 
N— fest.    Sieh  Niet. 
N— fuge  f.  (Brückenb.).    Joint.    Joint  m. 
N— hammer   to.    (Techn.).     Riveting  -  hammer. 

Marteau  to.  ä  river,  rivoir  m. 
N— kloben     m.9     Vorhalter     to.    (Techn., 

Schi oss.).     Holding-up  tool,  dolly.     Mandrin  to. 

d'abattage,  appuyeur  to. 


Nietkluppe  /.,  -kldbehea  n.  (zum  Fest- 
halten kleiner  Niete)  (Techn.).  RivcUng-clamp. 
Mordache  /.  ä  river,  presse  /.  pour  river. 

N— kolonne  /.  (Schiffb. ,  Brückenb.).  Set  of 
riveters.    Equipage  m.  de  riveurs. 

N—  köpf  to.    Rivet-head.    Tete  /.  d'un  rivet. 

N— loch  n.    Rivet- hole.    Trou  m.  de  rivet. 

M — masehine  /.,  —presse  /.  zum  Nieten 
(Techn.).  Riveting -machine,  riveter.  Machine 
/.  ä  river,  riveuse  /. 

N— meissel  to.    Sieh  Nietpunze. 

N— nagel  to.  (Scbloss.).  Rivet.  Clou  ».  rive, 
rivet  m. 

N— platte  /.     Sieh  Nietstöckchen. 

N— presse  /.    Sieh  Nietmaschine. 

N— punse/.,  —meissel  m.  Rireting-punch. 
Poincon  to.  ä  river. 

N— reihe/.  (Brückenb.).  Row  of  rivets.  File/, 
de  rivets,  ligne  /.  de  rivets,  rang  to.  de  rivets. 

N— Schaft  m.  Shaft  of  a  rivet,  rivet-shank. 
Tige  /.,  corps  to.  du  rivet. 

N— Stempel  to.,  — pfaffe  to.  (Schmied., 
Klempn.).  Riveting-set,  snap, rivet-stamp.  Chasse- 
rivet,  bouterolle  /.  ä  rivet. 

N des  Kesselschmieds.    Riveting-set,  setter. 

Chasse-rivet  to. 

N (für  grössere  Niete).  Holding-up  ham- 
mer.   Abatage  to.,  mandrin  m.  d'abatage. 

N— stockchen  n.,  —bank  /.,  —platte/. 
(ührm.).  Riveting-stock.  Outil  to.  ä  trous,  banc 
to.  ä  river. 

N— verlUndnng  /.  (Masch.,  Brückenb.).  As- 
semblage to.  par  rivets. 

N— winde  /.  (Masch.).  Shrew-dolly.  Tore  m. 
ä  vis. 

N— sange  /.    Riveting-tongue.    Pince  /.    pour 
presenter  les  rivets. 
Nieten,  ver—  (Techn.).     To  rivet.    River. 

N— ,  kalt  — .     To  clinch.    River  ä  froid. 

N—  n.,  Ver—  (Thätigkeit  des  Nietens)  (Techn.). 
Riveting,  rivetting.    Rivure  /.,  rivetage  to. 

N— sieher  to.«  Anzog  (to.)  (Techn.).   Riveting- 
set.    Bouterolle  /.  ä  rivet. 
Nieter  to.,  Niedersehlager  to.  Rivetter,  riveter. 

Riveur  to. 
Nietung  /.,  Nietnaht  /.  (Brückenb.).    Riveting, 

riveted  joint.     Rivure  /. 

N—  mit  einschnittigen  Nieten.  Riveting  by  rivets 
in  single  shear.  Rivure  par  des  rivets  a  une 
section  de  cisaillement. 

N—  mit  doppelschnittigen  Nieten.  Riveting  by 
rivets  in  double  shear.  Rivure  par  des  rivets 
ä  deux  sections  de  cisaillement. 

N— ,  einfache  — ,  doppelte  — ,  dreifache 
— •  Single  riveting,  double  riveting^  treble  rivet- 
ing. Rivure  simple,  rivure  double,  rivure  a 
deux  rangs,  rivure  a  trois  range. 

N— ,  Flaehkopf— •  Pan -riveting.  Rivure  a. 
tete  plate. 

N— ,  Ketten— .  Chain-riveting.  Rivure  rec- 
tangulaire  ou  en  carr£. 

N— ,  Schellkopf—.  Snap  riveting.  Rivure 
bombee  ou  bouterollee. 

N — ,  Spltzkopf—  •  Conical  or  hammer-point 
riveting.  Rivure  conique,  rivure  ä  point  de 
diamant. 

N — ,  wasserdichte  — •  Watertight  riveting. 
Rivetage  to.  ötanche. 

N— ,  Zickzack— •  Zigzag  riveting.  Rivure  en 
Echiquier,  rivure  en  zigzag. 
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JHgrlte  /.  (lsoliermittel)  (Elektr.).    Nigrite.    Ni- 

grite  /. 
Nikotin  n.  (Chem.).    Nicotine.    Nicotine  /. 
Xüklesel  m.  (Miner.).    Sieh  unter  Kiesel. 
Siobit  m.  (Miner.).    Jftofrife.    Niobite  /*. 
Mpp  ...  —ebbe  /.  (Hydr.).    Low-water  neaps  pl. 

Bassemer  /.  de  morte  eau  ordinaire. 

N— flat  /.,   tote»  Wasser  n„    — gezeit /. 
(schwächste  Fiat  nach  dem  ersten  and  letzten 
Mondviertel)    (Hydr.).     Neap-tide ,    slack-water, 
dead  water.    Maree  /.  des  quadratures,   petite 
maree,  morte  eau,  eau  bätarde. 
Nippel  (Fahrrad).    Nipple. 
Nische  /-,  Halbkuppel  /.,  runde  Bilder- 
blende f.    Niche.    Niche  /. 

Bl—  ,  angebaute,  grosse  —  •  Exedra,  exhedra. 
Exedre  /.,  exbedre  /. 

Bl— ,  viereckige  — ,  Blendbogen  to.,  Bogen- 
blende /.  Blind,  shallow  arch.  Fausse  ar- 
cade /.,  renfoncement  to.  cinträ,  niche  plate. 

Hi— ,  vom  Boden  aufsteigende  — .    Niche  rising 
from  the  ground.     Niche  ä  cru. 
Nischenge  wölben.,  Ill  old  enge  wölbe,  Halb- 
koppel /.,    Chorgewölbe.    Niche -vaulting. 

Voüte  /.  en  niche. 
Nitrat  n.,   salpetersaures  Sals  n.  (Chem.). 

Nitrate.    Nitrate  to. 
Nitratin  n.    Sieh  Natron,  salpetersaures. 
Nitrit  n.,  salpe trigs anres  Sals  n.  (Chem.). 

Nitrite,  azotite.     Azotite  m. 
Nitro  •  •  •  — bensin  n.,  —benzol  n.9  Mirbanöl 

n.,   kttnstlicbes  Bittermandelöl   (Chem., 

Parf.)       Nitrobenzol,     nitrobenzene,    mirbaneoil. 

Nitro-benzole  /.,  nitro-benzine  /.,  essence  /.de 

rairbane,  essence  d'amandes  ameres  artificielle. 

N— calcit  to.,  Kalksalpeter  m.  (Miner.). 
Nitrate  of  lime.  Nitrate  de  chaux,  chaux  /. 
nitratäe. 

BI — cellulose  /.  (Chem.).  Nitrocellulose.  Nitro- 
cellulose f. 

M— glycerin  n.,  Glonoln  n.,  Nobel's 
Sprengol  n.  (Chem.,  Bergb.).  Nitroglycerine, 
glonotne,  nitroleum.     Nitroglycerine  /. 

N— magneslt  m.9   Magnesiasalpeter  to. 
(Miner.).     Nitrate    of    magnesia.     Nitrate    de 
magn£sie,  magnesie  /.  nitratee. 
Niveau  n.  (Bergb.).    Sieh  Sohle. 

N—  (wagrechte  Ebene  und  Linie)  (Feldm., 
Bauk.  etc.).  Level,  horizontal  plane  or  line. 
Niveau  m. 

N —  (Geol.).    Level.    Niveau. 

N— fixpnnkt  m.  (Feldm.).  Bench  mark.  Re- 
pere  to. 

N— flache  /.  (Fläche,  welche  durch  alle  Punkte 
gleichen  elektrischen  Potentials  geht)  (Elektr.). 
Equipotential  surface.  Surface  /.  de  niveau, 
surface  äquipotentielle. 

N—  krenzang  f.    Sieh   Niveau  Übergang. 

N— standig  (niveauständige  Stellung  der  Iso- 
latoren (Tel.).  Opposite  installation  of  isolators. 
Installation  /.  de  deux  isolateurs  au  meme 
niveau  sur  le  poteau. 

N— Übergang  m.,  Wegübergang  im  Niveau 
(Eisenb.).   Level-crossing.   Passage  fit.  ä  niveau. 

N ,  rechtwinkeliger  — .    Level-crossing 

in  right  angle.     Passage  ä  droit. 

M ,    schräger  — .     Level-crossing    on    the 

skew.    Passage  ä  niveau  oblique. 
Mlvellemeut  n.,   Nivellierung  /.   (Feldm.  u. 

Bauw.).    Levelling.    Nivellement  to. 


Nivellement-FeUlbueh  n.  (Feldm).    Level 
field-book.    Carnet  du  nivellement. 
Nivellier . .  •  —  fernrohr  n.,  —instrument  n. 

mit  Feinrohr  (Feldm.).    Telescope-level.    Niveau 

to.  ä  lunette. 

N — instrument  n.  (Feldm.  u.  Bauw.).  Level, 
leveUing-instrument.     Niveau. 

N— kreus  ».,  T-formiger  Flnchtstah  m. 
(Eisenb.  etc.).  Boning-rod.  Nivelette /.,  voyant 
to.,  porte-lanterne. 

N— latte  /.  (Eisenb.,  Feldm.).  Levelling -staff. 
Mire  /.,  mire  graduee. 

N zum  Selbstablesen.   Levelling-staff.   Mire 

parlante. 

N zum  Verschieben.    Sliding-staff.  Mire  ä 

coal  Use. 

N— maassstab  to.  (Feldm.).  Levelling-rule. 
Mire  graduöe. 

BT— scheine  /.,  Tafel  /.   einer  Nivellierlatte 

(Feldm.).     Sliding-vane.    Voyant  to.,  plaque  /. 

Nivellieren,  einebnen,  wagrecht  planleren 

(Bauw.).    To  level,  to  bring  to  the  level.    Niveler, 

ägaliser,  aplanir,  mettre  de  niveau,  mettre  en 

niveau. 

N— ,  abwägen,  ab—  (Feldm.,  Bauw.  etc.). 
To  level,  to  take  the  level.  Niveler,  mesurer 
avec  le  niveau,  mesurer  au  niveau,  prendre  le 
niveau. 

N — ,  abwägen   (die  Höhenlage  von  Gruben- 
bauen) (Bergb.).     To  level  the  horizontal  eleva- 
tion of  underground  workings.    Niveler,  däpendre 
pour  tracer  des  plans  de  mines. 
Nivellierung  /.    Sieh  Nivellement. 
Mock  /.   einer  Gaffel,  Gaffel—  (Schiffb.).     Qaff 

end,  peak  of  a  gaff.    Pic  m.,  bout  m.  de  la  corne. 

N —  einer  Raa,  Raa —  (Schiffb.).  Yard-arm, 
arm.    Bout  de  vergue. 

N  —  bandsein.  Earing,  head-earing.  Raban  m. 
de  pointure. 

Bf —gast  m.  (Seew.).  Yard-arm  man.  Gabier  to. 
de  bout  de  vergue. 

Bf— gording  /.  (Seew.).  Leech -line.  Cargue- 
bouline  /. 

N— hörner  n.  pl.9  — obren  n.  pl.  (Seew.). 
Sieh  Nocken. 

N — pferd  n.  an  einer  Raa  (Seew.).  Börse  of 
the  yard-arm,  flemish  horse.  Marche-pied  m.  de 
bout  de  vergue. 

BT— takel  n.,  — tajje  /.  Yard-arm  tackle. 
Pal  an  m.  de  bout  de  vergue. 

N ,  Auf boltakel  fur's  Löschen  und  La- 
den.    Ouy-taekle.    Palan  de  surpente. 

Bf — seising  /.  (Seew.).   Arm  gasket.   Raban  to. 
de  ferlage  place*  au  bout  d'une  vergue. 
BTocken  m.,  Kurbelsaplen  to.  (Masch.).  Crank- 
pin.    Tourillon  to.,  prisonnier  m. 

BT —  pl.9   Noekhorner   n.  pi,   Bfockohren 
n.  pl.    eines  Segels.     Upper  cringles  pl.,    head- 
cringles  pl.    Empointure8  /.  pl. 
Nominal  .  .  .  — effekt  m.  (Masch.).    Nominal 

effect.    Effet  m.  nominal. 

Bf— kraft/.  (Mech.).  Nominal  power.  Puissance 
f.  on  force  /.  nominale. 
Nonius  to.,  Vernier  to.  eines  Messinstrumentes 

(Astron.,  Feldm.).    Nonius,  vernier.    Nonius  to., 

vernier  m. 
Nonkombattanten  m.  pl.  eines   Truppenteils. 

Non-combatants.    Section  /.  hors  rang. 
Nonne  /.,  Haken  to.,  Hohlsiegel  to.,  Kehl- 

zlegel  (Dachd.).    Outter-tile.    Tuile  /.  crease, 

tuile  gouttiere,  change  /. 

64* 
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Nonne  (zur  Anfertigung  von  Tiegeln)  (Prob.). 

Mould,  crucible-mould,     vase  ct.,  matrice  /. 
Nonpareille  /.  (Schriftgattung  zwischen  Eolonel 
und  Perl)  (Buchdr.).    Nonpareil.    Nonpareille  f., 
six  to. 
Nontroult  m.  (Miner.).   Nontronite.   Nontronite  /. 
Nopp... — eisen  n.,  —  zanglein  n.,  Pflück - 
eisen    (Tuchf.).     Burling  iron,    pick-pincers    pi. 
^pincette  /.,  brucelies  f.  pi. 
N— maschlne  /.    (Tuchf.).    Burling  -  machine. 

^poutisseuse  /.,  äpinceteuse  /.  m£canique. 
N  -  rahmen    to.    (Tuchm.).    Sieh   B  e  1  e  s  e  - 

rahmen. 
N— zange/".,  Weberzange,  Kluppehen  n. 

(Web.).     Tweezer,    weaver's    tweezer,    weaver's 

nippers  pi.     Pincette  /.  du  tisserand. 
Noppen,  belesen  (Tuchf.).    To  burl,  to  nap,  to 
pinch,  to  pik,  to  cull  cloth.  Noper,  6nouer,  äpincer, 
£pinceler,  äpinceter,  äpoutir,  epeutir,  ^pluchir, 
pincetter. 
N—  n.,  Belesen  n.  (Tuchf.).    Burling.   Nopage 

to.,  epincage  to.,  äpincetage  to.,  6poutissage  m., 

epeutissage  m. 
N —   aus   der  Wäsche.     Burling  after  the  scou- 
ring,   second   burling.     Nopage    en    maigre    ou 

en  eau. 
N— gewebe  n.  (Web.).  Loop  fabrk.  Lacety  to. 
Nopper  to.,  Nopperln  /.  (Tuchf.).  Burlcr. 
Nopeur  m. ,  nopeuse  /.,  äpinceur  to.,  ^pin- 
cease  /.,  äpoutisseur  to.,  äpoutisseuse  /. 
Nord  to.,  Norden  to.  (Astron.).  North.  Nord  m. 
N—    (abgekürzt    N)    Kompassstrich    (Schiff f.). 

North  (N).    Nord  (N). 
N-   zu  Ost  (NzO).    Nord  by  East  (NbE). 

Nord  quart  Nord-Est  (N1/*  NE).    (Int.   NzK.). 
Nach  internationalem  Übereinkommen  wird  bei  meteo- 
rologischen und  nautischen  Angaben  der  Kompass- 
strich „Osten14  durch  £  bezeichnet. 
N — Nord-Ost      (NNO).      North  -  North  -  East 

(NNE).    Nord-Nord-Est  (NNE).    (Int.  NNE.). 
N— Ost   zn    Nord    (NOzN).    North-East  by 

North  (NEbN).  Nord-Est  quart  Nord  (NE*,4N). 

(Int.  NEzN). 
BT — Ost  (NO).     North  East  (NE).     Nord  Est 

(NE).    (Int.  NE). 
N — Ost    sn    Ost    (NOzO).    North- East   by 

East  (NEbE).    Nord-Est  quart  Eat  (NE'/jE). 

(Int.  NEbE). 
N— ,    Ost— —Ost    (ONO).      East-North-East 

(ENE).    Est-Nord-Est  (ENE).    (Int.  ENE). 
N-,  Ost  sn  —  (OzN).    East  by  North  (EbN). 

Est  quart  Nord-Est  (E^NE).    (Int.  EzN). 
N— breite/.  (Geogr.).   North  latitude.   Latitude 

/.  Nord. 
N — Hellt    n.    Northern    light,    aurora    borealis. 

Aurore  /.  boreal e. 
N-7  —Strom    m.   (Elektr.).     Current   produced 

by  an  aurora.     C  our  ant  in.  d'aurore  boreale. 
N—osterlng  /.,  östliche  Missweisnng  f. 

der  Magnetnadel  (Seew.).    East-variation.    D6- 

clioaison  /.  de  l'aiguille  du  cöte  du  nord-est, 

l'aiguille  ä  nordest. 
N— pol  m.    North-pole.     Pole  in.  boreal. 
N — see  /.   (Geogr.).     German   sea,    North    sea. 

Mer  /.  d'Allemagne,  mer  du  Nord. 
N— stern  to.,  Polarstern  (Astron.).    Polaris, 

load-star,  pole-star.    Etoile  /.  polaire. 
N— westering  /.,  westliche  Mlssweisung 

/.  der  Magnetnadel   (Seew.).     West  -  variation. 

D6clinaison  /.   de  l'aiguille  aimantee  du  cöte 

du  nord-ouest,  l'aiguille  nordoueste. 


Norder  m.  (heftiger  Wind  aus  Nord).    Norther, 

heavy   gale  from  the  north.     Vent  to.  fort  de  la 

partie  du  nord,  anordie  /.,  tramontane. 

N — sonne  /.  (Seew.).    Nord-sun,   midnight-sun. 
Soleil  m.  du  nord. 
Nördlich     (Astron.).     Northern,     to     the    north, 

northerly.    Septentrional,    boreal,   au   nord,  da 

nord,  arctique. 
Noria/.,  Norle/.,  Eimerkunst/,  Kasten- 

kunst,  Paternosterwerk  n.  (Masch.).  Noria. 

chain-pump,  chain  of  buckets.     Noria  /. 
Norm  /.  (kurzer  Titel  links  unten  auf  der  ersten 

Kolumne  jedes   Bogens)    (Buchdr.).     Signatur*. 

Signature  /.  de  titre. 
Normal,  -  er  Ofengang  m.  (Met).  SieAGang, 

guter. 

N — acceleration  f.  (Mech.).  Normal  accelera- 
tion.   Acceleration  /.  normale. 

N— bohrer.    Sieh  Originalbohrer. 

N— breite  /.  eines  Flusses  (Flussb.).  Norntal 
breadth  of  a  river.  Largeur  /.  du  profil  am6- 
liore  d'une  riviere. 

N — bnebstabe  m.  (das  n)  (Buchdr.).  Standard- 
letter,    n  moyenne  /. 

N— elektrl zitat/*.  (Elektr.).  Electricity  of  (bar 
weather.     Electricity  f.  d'un  temps  serein. 

N  -  element  n.  (Elektr.).  Standard  cell.  File/. 
£talon. 

N — flxponkt  to.  (Feldm.).  Datum  fixed  point. 
Point  to.  de  repere. 

N-flttsslgkeit  /.  (Prob.).  Sieh  Titrier- 
flüssigkeit. 

N— fuss  m.,  geeichtes  Fussmaass  n.  (Feld- 
mess.  u.  Techn.).  Standard  foot.  Pied  m.  £te- 
lonnl. 

N—gesch windigkeit  /.  einer  Maschine 
(Masch.).  Proper  speed.  Vitesse  /.  normale 
ou  acquise. 

N ,  Beharrnngsgeschwlndigkelt  eines 

Rinnsales  (Wasserb.).     Regime   or    stability  of 
a  water-channel.     Regime  to. 

N — gewinde  n.  (Techn.).  Standard  screw  or 
thread.     Filet  to.  normal. 

N — horizon t  to.  (Geod  ).  Datum  surface.  Ni- 
veau to.  vrai. 

N — kerze  /.  (Beleucht.).  Standard  candle. 
Bougie  /.  normale. 

N— linien/.  pl.9  Banllnien,  Strelehlinles 
(Wasserb.).  Boundaries  of  improved  river-chan- 
nels.   Trac^  m.  des  rives  d'une  riviere. 

N— losung/.  (Prob.).  Sieh  Titrierflüssig- 
keit. 

N— magnet  m.  (Jamin'scher  Magnet)  (Elektr.  i. 
Normal  magnet.     Aimant  to.  normal  de  Jam  in. 

N — maass  n.     Standard  measure,     jbtalon  m. 

N— null/*.  (Wasserb.).  Datum  surface,  avemgr 
low-water-mark  of  spring  tides.  Niveau  m.  moyen 
d'une  mer. 

N — papier  n,  (Pap.).  Standard  paper.  Papier 
m.  normal. 

N — plan  to.     Sieh  Normal  Zeichnung. 

N— preis  to.  des  Kupfers  (Met.).  Standard 
price  of  copper,    Prix  to.  normal,  standard  w. 

N— profil  n.  oder  Umgrenzung  /.  des  lich- 
ten Raumes.  Least  clear  headroom  and  width 
for  the  pastage  of  trains,  Profil  to.  normal  de 
libre  passage. 

N— pulver  n.  (Kriegsw.).  Standard  powder. 
Poudre  /.  type,  poudre  normale. 

N  -spurmaass  n.v  (Eisenb.).  Stand  ard-gaugt- 
Gabarit  m.  normal. 
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Normaluhr  /.  blaster-clock.  Horloge  /.  regu-  \ 
latrice. 

3d ,  elektrische  —  (Elektr.).   Begulating 

electric  clock.    Pendule  /.  regulatrice  ölectrique. 

N— Versuchsprobe  /.    (beim  Lötrohrblasen). 

Standard  assay -sample.    Ä  chant  ill  on  m.  Dormal. 

N— welugelst  m.  (Techn.).  Proof-spirit.  Alcool 

m.  preuve. 
N— widerstand  m.  (Elektr.).  Standard  resistance 
coil.     Etalon  m.  d'Ohm. 

X — Zeichnung/.  (Zeicbn.).    Standard  drawing. 
Dessin  m.  normal. 
Normale  /.,  Einfallslot  n.  (Geom.).    Normal, 

normal  tinc.    Normale  /. 
Normann  m.  (Schiffb.).    Norman.    Barre  /.  du 

vindas,  normand  m. 
Normzeile  /.  (Buchdr.).    Direction-linc.    Ligne  /. 

de  pied. 
Nosean  m.f  Nosin  m ,  Spinellan  m.  (Miner.)* 

Xosean.    Spinellane  /.,  nosine  /.,  D09iane  /. 
Not  /.  (Seew.)      Distress.     D&resse  /. 
N— achsenhalter  m.   (Lok.).     So fety  -  guard. 
Plaque  /.  de  garde  de  sürete\ 
N— anker  m.  (Seew.).    Sparc-anchor.   An  ere  /. 
de  la  cale. 

N—  auslass  m.  einer  Kanalisation  (Wasserb.). 
Stormwater  overflow,  rain  outlet.  Bonde  /.de 
pluie. 

91— kalken  m.  (Zimm.).    Sieh  Kraftbalken. 

N- bremse  /.  (Eisenb.).    Passenger  emergency 

brake.     Frein  m.  de  d 6tresse. 

N~  brücke  /.    (Pont.,   Wasserb.).    Temporary 

bridge.     Pont  ro.  de  circonstances,   pont  pro- 

visoire. 

N-bnnd  ro.  der  Leitungsdrähte  (Tel.).     Tem- 
porary joint.    Torsade  /.  provisoire.  1 
N— deichsei  /.  (Art.-Fahrz.).    Temporary  pole. 
Faux-timon  ro. 

N— flagge  /.  (Schifff.).     Weft,  weif,  flag  wüh  a 
waft  flag,  weft,  flag  waif.    Pavilion  m.  en  berne. 
N — floss  n.  (Pont).    Temporary  raft.  Radeau  m. 
de  circonstances. 

N— gestell  n.  (beim  Galeriebau  in  schlechtem 
Boden)  (Minierk.).  Temporary  frame,  false  frame. 
Faux-cbassis  m. 
N— gording/.  (Seew.).    Spilling-linc,  slab-line. 
Fausse-cargue  /.,  egorgoir. 
N— hafen  m.,   Zufluchtshafen    (Wasserb., 
Seew.).    Harbour   of  refuge,   port    of   distress. 
Port  m.  de  refuge,  bon  port  de  relftche  forcee. 
91— hebeseng  n.  (Bauw.  etc.).    Temporary  gin 
(made  with  spars),  sheers  pi.  Chevre  /.  postiche. 
N— holz  n„  halbes  Spundebrett  n.     Sieh 
Dickbrett  und  Spündebrett. 
N— kette /.,   Sicherheitskette,  Reserve- 
kette  (Eisenb.).    Safety-chain,  auxiliary  chain, 
check-chain,  side-chain.     Chaine  /.  de  sürete\ 
N  -laschung/.,  —  scherbe  /.  (Seew.,  Zimm.). 
Jury-scarf,  preventer-scarf,  sailor's  scarf.  l\charpe 
f.  de  fortune. 

N — mast  m.  (Seew.).  Jury-mast.  Mät  m.  de 
fortune. 

91— rahmen  m.  (beim  Schachtbau  in  schlech- 
tem Boden)  (Minierk.).  Temporary  frame,  false 
frame.    Faux-cadre  m. 

N — ruder  n.  (Schiffb.).    Jury-rudder,  temporary 
rudder.    Gouvernail  m.  de  fortune. 
N-schottn.  (Wasserb.).  Out-let.  Epanchoir  ro. 
de  digue. 

N— schnss  ro.f  —signal  n.  (Seew.).  Shot  or 
signed  of  distress.     Coup  m.  de  detresse. 


Kotsignal  n.  (Eisenb.).    Danger-signal,  danger- 
whistle,  signal  of  distress.  Signal  m.  de  dätresse. 
Bf — spake  /.   (Seew.).    Boatswain's  handspike. 

Anspect  ro.  du  vindas,  Kros  anspect. 
N— Speiche   f.    (Art.-Fahrz.).     Fish.     Faux- 
rais  m. 
IN— stall  ro.    (zum  Beschlagen   böser  Pferde). 

Brake,   travis,  trave.     Travail  ro. 
N — Stange  /.  (Tel.).  Temporary  pole.  Poteau  m. 

provisoire. 
N— takelage  /.  (Schifff.).   Jury-rigging.   Gree- 

ment  m.  de  fortune. 
BT—  ta|Je  /.,   —  takel   n.   (Seew.).    Preventer- 
tackle.    Palan  m.  de  retenue,  palan  de  c6te\ 
BT— thor   n.,    Sicherheitsthor    (Wasserb.). 
Safety  gate,    lactase  /.  de  garde. 
Note/.,  Anmerkung  /.(Buchdr.).  Note.  Note/. 
BT—  (Tonzeichen)    (Mus.,    Buchdr.   etc.).    Note. 
Note  /. 
Noten  •  •  •  —buch    n.   (Buchh.).     Music -book, 
note-book.    Livre  ro.  de  musique. 
Bf— bnchstabe     ro.,     Verweisungsbueh- 
stabe,  Spaltenbuchslabe  (Buchdr.).     Su- 
perior   letter,    reference,    superior.     Lettrine  /. 
supe>ieure,   renvoi  m.  de  notes,  superieure  /. 
BT— drnckerei   /.    (Buchdr.).     Music  -  printing 

office.    Imprimerie  /.  de  musique. 
BT— drnekpapler  n.  (Buchdr.,  Pap.).    Music- 
paper.    Papier  m.  de  musique. 
N— format  n.  (Buchdr.).    Music-size.  Inquarto- 
m.  oblong. 
N— linlen  /.  pi.*    —seile  /.,    —system  n. 

(Mus.).     Staff.     Ported  /. 
N— Schreiber  ro.    Copier  of  notes.   Noteurw., 

copiste  m.  de  musique. 
N  —  stechen  n.  (Kupferst).   Engrating  of  music, 
Gravüre  /.  de  la  musique. 
N— Stecher  m.  (Kupferst.).    Engraver  of  music.. 
Graveur  m.  en  musique. 
Notizbuch n.  (Feldm.  u. Kriegsw.).  Sieh  Schrei b- 

tafel. 
Nobel  m.  eines  Pontons  (Pont.).     Sieh  Nase. 
Null .  • .  — pnnkt  m.    Zero-point.    Zero  m.  d'une- 
echelle  graduee. 

N— spant  n.   (Schiffb.).    Sieh  Hauptspant. 

BT— strich  ro.  (Buchdr.).    Zero-mark.    Nullite"  /. 

Bf— Zirkel  m.    Bow -compasses.     Compas  m.   a 

pompe. 

Numerieren   (mit  Zahlen  bezeichnen)  (Techn.). 

To  number,  to  mark  with  a  number.    Numero  ter. 

Numerierung  /.  (Spinn.).  Numbering.  Titrage  m.f 

guindage  ro. 
Numerisch    (Arithm.).     Numeral.     Numärique,. 

numeral. 
Nummer  /.  (Art.).  Number.  Numero  ro.,  cannonier- 
servant  ro. 
N— ,  Lieferung/.»  Heft  n.  (Buchdr.).  Number y 

issue.    Numero  to.,  livraison  /. 
N— flagge  /.  (Schifff.).    Numeral.    Pavilion  ro. 
numerote\ 
N— pfabl  ro.    (Eisenb.,   Feldm.).    Number-peg, 
stake  marked  with  a  number.    Pieu  m.  numärotö» 
N— schild  n.    Number-plate.    Plaque  /.  de  nu- 
merotage. 

N— stein  m.  (Eisenb.).    Number-stone.    Pierre/. 
nume>ot£e. 
Nummulitenkalk  m.  (Geol.).   Nummulitic  lime- 
stone.   Chaux  /.  nummulitique. 
Nuss  /.  im  Gewehrscbloss  (BQchsenm.).  Tumbler > 
nut  of  a  gun-lock.    Noix  /.  de  platine. 
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Nassbaamholx  ».,  —hole  (das  Holz  von 
Juglans  regia)  (Tischl.  etc.).  Nut-wood.  Noyer  to. 

M —  — ,  nordamerikanisches  — .  Sieh 
Hickoryholz. 

Bf— deekel  to.,  Stadel  /.,  Stahl  to.  am  Ge- 
wehrschloss  (Büchsenm.).  Bridle.  Bride  /.  de 
la  noix. 

Bf— eisen  n.  (Bttchsenm.  etc.).  Grinder.  Ro- 
doir  to. 

Bf— gezierte  n.  (Büchsenm.).  Sieh  G  e  v  e  i  r  t  e. 

Bf— haken.    Sieh  Nasskrapfen. 

Bf— hols  a.    Sieh  Nussbanmholz. 

W— kohlen  /.  pl.9  Wttrfelkohlen  (Bergb.). 
Nut-coal,  nuts  vi.,  takings  pi.  (Belgique:)  gail- 
letteries  /.  pl.,  netites  gaillettes  /.  pl.t  (Dep. 
de  la  Loire :  grälassons  to.  pl.  Sieh  K  n  ö  r  p  e  r- 
kohle. 

Bf— krapfeu  w.,  — haken  to.,  —Stengel  m. 
in  Österreich  (Büchsenm.).  Hook  on  the  tumbler. 
Griffe  /.  de  la  noix. 

Bf— loch.    Sieh  Nusswellenloch. 

Bf— öl  ».  (von  Juglans  regia)  (Buchdr.  etc.). 
Nut-oil,  walnuts'  oil.    Haile  /.  de  noix. 

BT — schale  /.  (sehr  kleines  Boot  oder  Fahr- 
zeug) (Seew.).    Cockle-shell.    Coque  /.  de  noix. 

Bf— sckelfe  /.  (äussere  grüne  W  a linusschale) 
(Färb.).    Husk  of  walnut.    Brou  to.  de  noix. 

BT— schraube  /.  am  Gewehrschlosse  (Büch- 
senm.). Tumbler-pin.  Vis  /.  de  noix,  vis  du 
carrä,  clou  to.  de  chien. 

BT —  — nloeh  n.  (in  der  Nuss  des  Gewehr- 
schlosses) (Büchsenm.).  Tumbler-pin  hole.  Trou 
to.  de  la  noix. 

BT— Stempel  to.,  — trelber  to.  (Büchsenm.). 
Nut-driver.     Chasse-noix  to. 

BF — Stengel.    Sieh  Nusskrapfen. 

W — stlft  to.  der  Nuss  eines  Gewehrschlosses 
(Büchsenm.).    Pivot.    Pivot  to. 

Bf  —welle  /.  (Büchsenm.).    Sieh  Nusszapfen. 

Bf nloeh  ».,  —loch«  —Zapfenloch  (im 

Schloss  bleche)   (Büchsenm.).    Axle-hole.    Trou 
«i.  de  l'arbre  de  la  noix. 

BT— zapfen  m.9   — welle  /".,   Wellbanm  to. 

eines  Gewehrschlosses   (Büchsenm.).    Axle  of 

the  tumbler,  tumbler-axle.    Arbre  to.  de  la  noix 

de  platine. 

Bfüstergatt  n.  (Rinne  an  der  Unterfläche  der 

Bodenwrangen,  durch  welche  das  sich  im  Schiff 

sammelnde  Wasser  zu  den  Pumpen  gelangen 

kann)  (Schiffb.).    Limber-hole.    Lumiere  /".,   an- 

guillere  /. 
Nut  /.,  Note  /„  Forche  /.   (Techn.).    Fun-ow, 

recess,  channel,  groove,  rabbet.    Enrayure  /.,  rai- 

nure  /.,  logement  to. 

Bf —  eines  Gewehrs  (Büchsenm.).    Sich  Lager. 

Bf—  nnd  Feder*  Groove  and  tongue.  Rainure 
/.  et  languette  /. 

N— eisen  n.    Sieh  Nuthobeleisen. 

BT— nobel  m.  (Tischl.,  Zimm.).  Grooving-plane, 
plough-plane.  Rabot  to.  on  bouvet  to.  ä  rainure, 
bouvet  to.  femelle,  bouvet  ä  approfondir. 


Nothobel  mit  Stellung  (Tischl.).  Screw -plough- 
plane.     Bouvet   brisä,    bouvet  de  deux  pieces. 

N mit  verstellbarem  Auflauf.    Plough  with 

moveable  stop.    Bouvet  ä   degorger,    bouvet  ä 
approfondir. 

Bf and  Federhobel,  voller  Spund- 
nobel  to.  Plough  and  tongue-plane.  Bouvet 
ä  fourchement. 

BT—  —  nnd  Spundhobel  m.  pl.  (TischL). 
Match-planes  pl.    Bouvets  to.  pl. 

BT eisen  n.,  —eisen  (Tischl.).   Plough-bit. 

Fer  m.   du  bouvet  ä  rainnres,    fer  du  bouvet 
femelle,  fer  du  bouvet  ä  approfondir. 

Bf—  —eisen,  starkes  — .  Plough-bit.  Fer 
du  bouvet  ä  approfondir  renforcä. 

Bf — leiste/.  (Elektr.).  Batten,  casing,  moulding. 
Planche  f.  ä  rainure. 

Bf— m aschine  /.  (Tischl.,  Zimm.).  Grooving 
machine.    Machine  /.  ä  rainures. 

BT-pfahlm.  einer  Spundwand.  Spundpfahl 
(Bauw.).  Grooved  pile,  plank-pile.  Palplanche/. 

Bf— sage  /.  (Techn.).  Grooving  saw.  Scie  /.  a 
mortaiser. 

Bf— stossmasehine  /. ,  Stossmaschise 
(zum  Ausarbeiten  von  Nuteo  in  Metall).  Key- 
groove- engine,  grooving-machine,  paring-maehine, 
slotting -machine.  Machine  ä  mortaiser,  rabo- 
teuse  f.  verticale. 
Mutation  /.  (Astron.).  Nutation.  Nutation  /. 
Note  /.,  Keil—  (Techn.).    Mortise,  groove,  tht. 

Mortaise  /. 
Noten  (Techn.).     To  groove,  to  groove  and  tongue 

together.    Rainer,   assembler  ä  rainure  et  lan- 
guette. 

Bf— eintellung  f.  an  der  Treppe  (Zimm.). 
Disposition  of  the  step-grooves.  Disposition  /. 
des  em  march  ements. 

BT— raspel  /.,  —  relsser  to.  (Tischl.).  Ra*p 
for  widening  grooves.     Ramasse  /. 

Bf— reisser  to.,  Ademkratser  to.  (zur  Her- 
stellung der  Furchen  bei  eingelegter  Arbeit) 
(Tischl.).    Router-gade.    Trusquin  m.  ä  filet 
Bf  uts  ...—arbeit/.  (Mech).  Useful  work,  effective 

work.    Travail  to.  utile. 

Bf—  druck  to.  (Dampfm.).  Effective  pressure. 
Pression  /.  effective. 

BT— eflekt  to.  (Masch.).  useful  effect.  Travaü 
utile. 

Bf— hols  n.,  im  Handel:  Stapelholz.  Store- 
timber,  timber.  Bois  to.  de  chantier,  bois  de 
construction  ou  de  charpente. 

M— kraft  /.  (Mech.).  Effective  power.  Force/", 
effective. 

Bf— last  /.'  (Eisenb.).  Effective  or  real  weight, 
paying-weight.  Poids  to.  effective,  poids  absolu. 
charge  /.  utile. 

Bf— leistung  /.  einer  Maschine.  Useful  effect, 
duty.    Effet  m.  utile,  travail  utile. 

W— loser  Eflekt  m.    Sieh  Nebenleistung. 

BT— wasser  n.  (Wasserb.).  Water  for  domestic 
purposes.    Eau  /.  pour  les  besoins  domestiqnes. 


Digitized  by 


Google 


Oben  —  Obergesli 


511 


Oben  in  der  Takelage  (Seew.).   Aloft.    En-haut, 
dans  la  mature. 

O — ,   nach   —   senleken.    To   send    aloft. 
Bnvoyer  dans  la  mature. 
O— bändsei     n.,     Endbandsel,     Kopf- 
bandsel  am  Ende  eines  Wanttans  (Seew.). 
End-seizing,  upper  »citing  of  a  shroud.    Amar- 
rage  m.  ä  plat  des  haubans. 
O— last/.    Sieh  Oberlast.    . 
O— werte  n.,  ObersenlflT  n.,' totes  Werk 
(Teil  des  Schiffes  aber  dem  Wasser)  (Schiffb.). 
Upper  work,  dead-work.    (Euvre  /.   morte ,   en- 
caatillage  m.}  accastillage  m. 
Ober.     Upper,  higher,  superior.     Supeneur. 
Obere  Pyramide,  der  obere  Kegel  des  Hoch- 
ofens oberhalb  des  Kohlensackes.     Superstruc- 
ture of  blast-furnace    above    the    boshes.     Grande 
masse  da  fourneau,  cheminee  /.  supeneure  da 
haut-fourneau. 
Ober . .  •  —arm  m.,  —  gestell  n.  eines  Stangen- 
gebisses (Sattl.).     Top-cheek  of  a  bit,  upper  end 
of  a  bit-cheek.    Haut  m.  de  la  bran  che. 
O— bahn  warter   m.,    Babnaufseher    m. 
(Eisenb.).  Overseer  of  the  line,  overlooker.  Garde- 
chef  m. 

O— balken  ro.,  Ziehbalken  einer  Buch- 
drackerpresse  (Buchdr.).  Head  of  a  printing- 
press.  Sommier  tn.  d'en  haut  (grand),  sommier 
supeneur. 
O— ban  m.,  Babn—  (Eisenb.).  Permanent 
way.    Saperstractnre  /. ,    voie  /.  permanente. 

O ,  eiserner  —    einer  Brücke  (Eisenb.). 

Iron  superstructure  of  a  bridge.    Tablier  m.  m&- 
talliqae  d'an  pont. 

O 9  eiserner  —  einer  Eisenbahn.    Iron 

superstructure.    Voie  /.  permanente  en  fer. 

O arbeiter    m.    (Eisenb.).     Poseur    m.t 

ouvrier  ro.  de  la  voie. 

O material  n.  (Eisenb.).    Materiel  ro.  de 

la  voie. 

O— boden    m.  t    —platte  /.   eines  Knopfes 
(Knopfm.).    Shell.    Coqoille  /. 

O ,  Stlrnbrettn.  eines  Blasebalgs  (Tecbn.). 

Top  of  double  bellows,  upper-board,  top  bellows- 
board.    Planche  /.  de  dessos. 
O— bootsmann  ro.  (Seew.).     Chief-boatswain. 

Premier  maltre  de  manoeuvre. 
O — brant  n.  (für  alle  Zusammensetzungen  da- 
mit:) sieh  Royal. 

O-bnnd  ro„  —  rlngm.,  Trlebterbnnd  ro., 
Trlehterrlng,  Trlekterrohrehen  n.  eines 
Gewehrs  ( Büchsen m.).  Upper-band.  Capucine 
/.  d'en  haut,  embouchoir  ro. 
O— daeh  n.  eines  Mansardendachs  (Bauw.). 
FlcU  roof,  false  roof,  flat.  Faax-comble  ro. 
O— -  deck  n.  (Schiffb.).  Upper-deck.  Pont  ro. 
superieur,  pont  des  gaillards.  Sieh  Ver- 
deck oberes. 

O sbalken    ro.    (Schiffb.).     Upper -deck 

beam.    Ban  m.  des  gaillards. 
O sbalkweger  «.  pi.  (Schiffb.).     Upper- 
deck  clamps.  Bauquieres  /.  pi.  da  pont  supeneur. 


Oberdecksstrlngerplatte/.(Schiffb.).  Upper- 
deck  stringer-plate.    Tdle-gouttiere  /.  du  pont 

superieur. 
O— drempel   m.   einer   Schleuse   (Wasserb.). 

Head  mitre-sill,    Buse  ro.  d'amont. 
O— faeb   n.9    — gelese    n.,    —sprung    ro. 

(Web.)-     Upper-shed.    Pas  ro.  d'en  haut. 
O — fener  n.   (Met.).     Upper-heat.    Chaleur  /. 

du  gueulard. 
O werker  m.  (Art.).    Laboratory-sergeant, 

sergeant-major    of    artillei-y,     (in    some    cases: 

master -gunner).     Sergen t  -  major  m.   artificier. 

Sieh    Feuerwerker    und    Feuerwerks- 
meister. 
O werkersehule   /.    (Art).    School  for 

laboratory-sergeants,    täcole  /.  centrale  de  pvro- 

technie  militaire. 
O— flache  f.  (Techn.,  Bauw.).    Area,  surface, 

superficies.    Aire  /. ,  surface  /.  plane ,  surface. 
O eines    Körpers    (Geom.).     Superficies, 

surface.    Superficie  /.,  surface. 
O 9  die  glatte  —  eines  Geschützrohres. 

Smooth  surface.     Vif  m. 
O nkondensatlon  /.,  troekene  Kon- 
densation (Dampfm.).     Surface-condensation. 

Condensation  /.  ä  surface ,   condensation  par 

surface. 
O—    — nhartung     /*.,     Elnsatshartuug 

(Met.).    Case-hardening,  half -converting.  Trempe 

/.  en  paquet,  trempe  en  coquille,  trempe  de 

la  surface. 
O nsehwlmmer  ro.  (Wasserb.).    Float. 

Flotteur  ro.  de  superficie. 
O nspanunng  /.  (Phys.).  Surface-tension. 

Tension  /.  superficielle. 
O— flasehe  /.,   —form  /.,    —kästen  m. 

(Giess.).    Top-fiask,  top-box.    Contre-chassis  m. 
O— fries  m.  einer  eingestemmten  Thflr  (Tischl.). 

Top-raü  of  a  door  frame.  Traverse/,  supeneure 

d'une  porte  encadree. 
O und  Unterfrles  einer  Thür,   Hlrn- 

lelste  /.   (Tischl.).     Cross-piece,  cross-beating 

of  a  door-valve,  wooden  clamp.    Embotture  /. 
O— ganrang  /.  (Brau.).     Upper  -fermentation, 

surface-fermentation.  Fermentation  /.  ordinaire. 
O— gehause  n.  (Bank.).     Canopy  on  corbels. 

Dais  ro. 
O auf  Kragsteinen.    Days,  deis.   Dais  sur 

consoles. 
O einer  Statue,  Bllderdaek  n.  Canopy. 

Dais  de  statue. 
O 9  flaeh  anliegendes  — ,  Wlmberg 

ro.    Flat  canopy,  tester.    Dais  peu  saillant. 
O— gelese  n.  (Web.).    Sieh  Ob  er  fach. 
O— gesehoss  n.  (Bauw.).  Upper-story.   Haute- 

oeuvre  /. 
O— gesenk     n.,     — tell    m.    des    Gesenks 

(Schloss.,  Nagelscbm.,  Goldschm.).   Top-swage. 

Dessus  m.  d'une  estampe  ou  Itampe. 
O 9  —Stempel  m.  (Schloss.,  Met.).  Upper- 
die,  over-die.    Etampe  /.  supeneure. 
O— geslms     n.9     Kranzgeslms     (Bauw.). 

Cornice.    Corniche  /. 
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Obergestell  —  Obersatz. 


Obergestell  (Sattl.).    Sieh  Oberarm.  i 

O eines  Fuhrwerks  (Fuhrw.).    Part  of  a ' 

carriage  above  the  fore-  and  hind-carriage.  Train 
m.  de  dessus. 

O—  — ,  Gestell,  Gestellwand  /.  einer 
Balancierdampfmaschine  (Dampf.).  Jib-frame, 
jib-stay.  Chassis  m.  iriangulaire  d'une  machine 
marine  ä  balancier. 

O eines   Hochofens  (Met.).     Uppers  part 

of  the  hearth.    Ouvrage  m. 

O — gewlebt  n.  (Schiffb.).  Top-hamper,  top- 
weight.    Poids  m.  des  hauts. 

O— glas  n.  (die  Glasplatte,  welche  sich  beim 
Schleifen  auf  dem  Bodenglase  bewegt). 
(Spiegelf.),  üpper-plate ,  mulUr.  Glace  /.  du 
moSllon,  glace  superieure. 

O— glied  n.  eines  Gesimses  (Bauw.).  Crow- 
ning-moulding of  a  cornice.  Surmoulure  /.  d'une 
corniche. 

O — gnrt  m.  (Bauk.).     Sieh  Gurtbogen. 

O ,  obere  Gurtnng  /.  eines  Brücken- 
trägers (Brfickenb.).  Upper-boom,  upper-chord, 
top  flange.     Semelle  /.  supe*rieure. 

O (Sattl.).     Wantey,  wanty,     Surfaix  m. 

O— -  güterlnspektor  m.  (Eisenb).  Goods- 
superintendent.  Inspecteur  m.  en  chef  des 
marchandises. 

O— halb  im  Strom.  Up-stream.  En  amont 
de  ...  . 

O— hanpt  n.  einer  Schleuse  (Wasserh.). 
Head- bay,  head-crown,  upper- chamber.  Ghambre 
/.  d'amont.  tete /.  d'^cluse,   töte  /.  d'amont. 

O— heekbalken  m.  (Schiffb.).  Counter-tran- 
som, stern-transom.  Barre  /.  au  bout  de 
l'elambot,  barre  /.  d'ecusson. 

O — befe  /.  (Bierbr ).  Head-yeast.  Levüre  /. 
superficielle. 

O— hieb  77i.,  Kreushieb  einer  Feile  (Feilen h.). 
Second  course.     Seconde  taille  /. 

O— Ingenieur  m.  (Eisenb.).  Chief-engineer. 
Ingenieur  m.  en  chef. 

O— irdisch  (oberirdische  Leitung)  (Tel.).  Aerial, 
overground,  overland.    Aerien. 

O— joch  n.  (Wasserh.).     Sieh  Joch  bock. 

O — kante  /.  der  Bodenwrangen  und  des  Tot- 
holzes (Schiffb.).  Cutting  down,  line.  Encolure  /. 
des  varangues. 

O— k asten  m.  (Giess.).    Sieh  Oberflasche. 

O— kessel  in.  (Dampfm.).  Upper-boiler.  Chau- 
diere  /.  superieure. 

O— kette  /. ,  Polkette,  Sammetkette 
(Web.).  Pile-warp,  nap-warp.  Poil  m.t  chaine 
/.  de  poil. 

O— kiel  m.9  erster  Loskiel  (Schiffb.). 
Upper  false-keel.     Contre-quille  /. 

O— kdrper  m.  eines  Edelsteins  (Juw.).  Upper- 
part  of  a  precious  stone.  Dessus  m.  d'une 
pierre  prlcieuse. 

O— krenzbraui  • . .  —brass  /.  (Schiffb.). 
Mizen-royal  brace.  Bras  m.  de  la  perruche 
volante. 

O fall    n.    (Seew.).     Mizen-royal    halliard. 

Drisse  /.  de  la  perruche  volante. 

O stänge  /.  (Schiffb.)-    Mizen-royal  mast. 

Mat  t?t.  de  perrnche  volante. 

O— labium  n.  (Orgel b.).  Wind-cutter,  upper- 
lip.  Biseau  m.  du  tuyau  ä  bouche  de  l'orgue. 
Sieh  Oberlippe. 

O— lafette  /*.  (Art.).  Sliding-earriage.  Affttt  m. 
monte*  sur  chassis. 


Oberlager  n.9  Haaptlager,  Hanpt  n  eines 
Steines  (Bauw.).  Upper  cleaving-grain.  Lit  m. 
de  dessus. 

O — lange  /.  einer  Letter  (Buchdr.).  Ascen- 
ding part  of  a  letter.  Queue  /.  de  dessus  dun 
caractere. 

O— last  /.,  Obenlast.  Sieh  Obergewicht. 

O— lastig  (Schiffb.).     Topheavy.    Jaloux. 

O—lanf  m.«  Sammeltriebter  eines  Wild- 
baches  (Wasserb.).  Catchment  -  basin  of  a 
torrent.    Bassin  m.  de  reception  d'un   torrent. 

O— leeb  m  (Met.).  Upper-metal.  Matte  f.  so- 
perieure. 

O— leder  n.  eines  Schuhes  (Schahm.).  Upper- 
leather,  vamp.    Avant-pied  m.,  empeigne  /. 

O  —  leesegel  n.  (Seew.).  Topmast  studding- 
sail.    Bonmette  /.  du  hunier. 

O— -leespler  etc.    Sieh  Leesegel. 

O — lelk  n.  eines  Raasegels  (Seew.).  Head-rope. 
Ralingne  /.  de  tetiere. 

O— leitnng  /.  (Elektr.).  Aerial  line.  Conduc- 
teur  m.  aerien. 

O— lieht  n.9  Deeken  lieht,  liegendes 
Fenster  n.  (Bauw.).  Sky-light,  sky-light  win- 
dow. Hypetbre  m.,  jour  m.  ä  pJomb,  abat-jour  m. 

O ,   hohes    Seltenlieht   n.     Sky-light, 

high-light.     Jour  m.  d'en  haut. 

O fensterehen  n.9  —  über  einer  Thor. 

Sky-light  above  a  door.    Fen&trelle  f. 

O tttrmehen  n.    Sieh  Laterne  2. 

O— lippe  /.  des  Hahns  eines  Steinschlosses 
(Büchsenm.).  Upper -jaw,  top.  Mächoire  /. 
superieure. 

O —  —  f.  9  — labium  n.  einer  Orgelpfeife 
(Orgel b.).  Upper-labium,  vpper-lip,  wind-cuttcr. 
Levre  /.  superieure. 

O— litze  /.  (zur  Aufnahme  der  Kette  am  Zug- 
stuhl) (Web.).     Sleeper     Maille  /.   den   haut. 

O—  —  am  Gazegeschirr  (Web.).  Bow,  doup. 
Maille  ä  culotte,  demi- maille. 

O— lootse  m.  (Seew.j.  Pilot-master,  heat-pilot. 
Mattre  m.  pilote. 

O-maat  m.  (Seew.).  Chief -mate.  Second 
maitre. 

O— masehlnenmeisterm.  (Eisenb.).  Engineer 
of  the  locomotive  department.  Inspecteur  w.  do 
service  des  machines.  Sich  Maschinen- 
direktor. 

O— matrose  m.  (Seew.).  Leading  -  seaman. 
Gabier  m.  brevets. 

O — melster  m.  (Seew.).  Sub-foreman.  MaStre 
m.  principal. 

O— pfanne  /.  der  Lafetten  (Art.).  Sieh 
Schildpfanndeckel. 

O—  —  einer  Bohrmaschine.  Bridge.  Chapi- 
teau  m. 

O für  die  ThUrangel  (Schloss.).     Upper- 

frog  of  the  hinge.     Femelle  /. 

O— pforte  /.  (Schiffsart.).  Upper-port  Man- 
telet m.  supärieur. 

O— platte  /.  eines  Knopfes  (Knopfm.)  Shell 
Coquille  /.  d'un  bouton. 

O — riegel  m.  des  Schleussenthores ,  — rahm 
m.9  Rahmstüek  n.  (Wasserb.).  Top  crou- 
piece.    Traverse  /.  ou  entretoise  /.  superieure. 

O einer  Fach  wand   (Zimm.).     Upptr-tra^- 

som.    Troisieme  epart  m. 

O— ring   m.   (Büchsenm.).    Sieh  Oberbund. 

O— sats  m.  des  Trommelsiebes  (Feuerw.).  Top. 
Tambonr  m.  de  dessus. 
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Obersanm  to.  einer  Säule  (Bauk.).  Upper- 
cincture.    Ceinture  f.  du  baut. 

O — Schacht  m.  des  Hochofens  (Met.)*  Upper- 
shaft,  chamber  of  a  blast  -  furnace.  Cuve /., 
vide  to. 

O — sehaflfner  m.9  Zugführer  m.  (Eisenb.). 
Upper-guard,  chief  guard.  Condacteur  m.  chef 
de  convoi,  conduct© ur  chef  de  train. 

O— Schenkel  m.  einer  gestemmten  Thür, 
eines  Fensterfutters  oder  dergl.  (Bauw.).  Top- 
rail.     Traverse  /.  sup&ieure. 

O— schiff  n.  (Schiffb.).     Sieh  Obenwerk. 

O— schiften  tlg.  Sieh  Wasserrad,  ober- 
schlächtiges. 

O— schwelle  /.  eines  Bocks  etc.,  Deck- 
schwelle,  Kronschwelle,  Kronholz 
n.,  Jochtrager  m.,  Jochpfette  /.,  Holm 
to.,  Halben  m.,  Holster  to.,  Holbe  /. 
(Wasserb. ,  Zimm.).  Cap ,  capping ,  cappina- 
picte,  head-beam,  ridge-piece,  top-beam*  Quille 
f.,  chape  /. ,  chapean  m. ,  lisse  f ,  traverse  /., 
travon  to. 

O einer    Fachwand,    Saumschwelle 

(Zimm.).  Brest-summer ,  bressummer ,  summer. 
Sommier  m.  Sieh  auch  Blattstück  und 
Rahmen. 

O — sparren  m.  ei  nes  M  ansarden  daches  (Bauw.) . 
Curb-rafter,  kirb-rafter.  Chevron  m.  du  faux 
comble  d'un  toit  brisl. 

O— Spiegel  m.  einer  Kartfitschbüchse  (Art.). 
Sieh  Boden  Spiegel. 

O— sprang  m.  (Web.).    Sieh  Ob  er  fach. 

O— Steiger  m.  (Bergb.).  Captain,  mining- 
captain,  overlooker,  riwer.     Maitre-mineur  m. 

O— Stempel  m.  (Schmied.,  Schloss.).  Uppcr- 
die,  over  die.     Stamps  /.  supörieure. 

O— Steuermann  m.  (Seew.).  Chief  mate, 
chief  officer.  Second  lieutenant  m.  du  navire, 
premier  pilote  m. 

O— stabe  /.  (Bauw.).  Upper  room.  Ghambre 
/.  haute. 

O — teil  m.  eines  Edelsteins  (Jaw.).  Sieh 
Oberkörper. 

O eines  Gesenks  (Techn.).  Sieh  Ober- 
gesenk. 

O einer  Bockdecke  einer  Kutsche  (Sattl.). 

Sieh  Sitzstück. 

O— thor  n.,  Fintthor»  Vorderthor  einer! 
Schleuse  (Wasserb.).  Head  -  gate ,  flood  -  gate,  \ 
water-gate,  crown-gate»  Porte  /.  d'amont,  porte  i 
de  töte.  I 

O— trempel  to.  einer  Pforte  (Schiffb.).  Upper 
port-sill.    Sommier  to. 

O— trieb  m.9  Vordertrieb,  Deekeltrager 
iw.  des  Pfannendeckels  eines  Steinschiosses 
(Büch8enm.).    Heel,  tail.    Talon  to.,  trousse/. 

O— tritt  in.,  Tümmler  m.  eines  Webstuhls 
(Web.).  Couper.  Bricoteau  m.f  abricoteau  to. 
de  l'equipage  d'un  mutier  ä  tiaser. 

O— ventU  n.  (Dampfm.).  Top-valve.  Soupape 
/.  ou  clapet  m.  de  töte. 

O— wall  «i.  (Schifff.).    Sieh  Luvküste. 

O— wallte  /.  (Walzw.).  Top-roll..  Cylindre  /. 
suplrieure. 

O — wardein  m.  (Münzw.).  Assay-master,  chief 
warden.    Essayeur  m.  en  chef. 

O— wasser  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.). 
Upper-pond.    Bief  to.  supärieur,  bief  d'amont. 

©— weitschenkel  to„  Flügelweite  /.  eines 
Fensterflügels.     Top-rail  of  valve.    Traverse/, 
saperieure  d'un  battant. 
Technolog.  Wörterbach  I. 


mit  ungleich  langen 
Vaulting  with  one  long 
Voüte  /.  en  come  de 


Oberwolle  f.  (Spinn.).    Sieh  Rückenwolle. 
Objektiv  n.,  — glas  n.  eines  Fernrohrs  (Opt.). 
Object-glass,  objective.     Verre  m.    objectify    ob- 
jeetif  m. 

O— Oflnung  /.  (Opt.).     Aperture  of  the  object- 
glass.    Diametre  to.  de  l'objectif. 
Oblong,  länglich  (mehr  lang  als  breit)  (Geom.). 

Oblong.     Oblong. 
Obsidian  m.  (Petrogr.).  Obsidian.  Obeidienne  /. 
Obstwein  to.,  Fruchtwein.  Fruit- wine,  (dome- 
stic   wine).    Vin    to.    de    fruits.     Sieh  Apfel- 
wein, Birnwein,  Stachelbeerwein. 
O —    aus    Spierling.     Cider    made    from  fruits 
of  the  sorb  tree.     Corm6  m. 
Ocean  •  •  •  —  dttnnng  /.    (Hydrogr.).     Oceanic 
swell,  swell  of  the  ocean.     Agitation  /.,  houle  /. 
de  l'ocean. 

O — welle  /.  Oceanic  wave.  Vague  /.,  de  l'ocean. 
Ochras  m ,  Pottaschenflnss  to.,  rohe  Pott- 
asche /.  (Ghem.).  Black  salt,  melted  ashes  pi. 
Salin  m.t  cassoudes  /.  pl.t  casottes  /.  pL 
Ochsen  .  •  •  —  ange  n.  (eine  Art  Dachfenster) 
(Bauw.).  BulVs  eye,  ox-eye  dormer-window.  Lu- 
carne  /.  ä  oeil  de  boeuf. 

O—  —  eines  Mondglases  (Glasm.).  Bull's  eye, 
bullion,  knob.  Boudine  /.,  ceil  m.  de  boeuf, 
noyau  to.  central. 

O (Meteor.).     Ox-eye,  weather-gall,  arched 

squall.    (Eil  de  beeuf. 

O ,  Seitenlieht  n.  (Schiffb.).    Side-light. 

Hublot  m.,  ventouse  /. 
O-hom  n.  (Gewölbe 
Widerlagern)  (Bauw.). 
and  one  short  impost. 
boeuf. 
O—  snnge /.    Sieh  Plattziegel. 

O ,   SUehspaten   to.,   Siecheisen   n. 

(Minierk.).    Push-pick.    Langue  /.  de  boeuf. 
Ocker  to.,  Ocher  m.  (Minierk.).     Ochre.    Ocre 
/.,  ochre  /.  (et  m.)f  sanguin  m. 
O—  9  gelber  — ,  gelber  Eisen — ,   Berg- 
gelb   n.9   ockeriger  Gelbeisenstein    m. 
Yellow  ochre,  ycllow-iron-ochre ,   yellow-iron-ore, 
mountain -yellow.    Ocre    jaune,    jaune    m.    de 
montagne,  terre  /.  jaune,  limonite  m. 
Octagder  n.  (Geom.).    Sieh  Oktaeder. 
Odeion  n.  (Bank.).    Sich  Lettner. 
Oese/.,  Drahtttse,  Kramme  /.  (Tel.).  Staple. 

Cavalier  w. 
Oesfass  n.  (Seew.).  Boat's  scoop.  Ecope/.,  gcoupe 

/.,  Icoupee  /.  ä  main,  sasse  /. 

Oesgatt  n.  (Seew.).     Wellroom  or  waterway  of  a 

boat.     Ousset  to.,  oussas  m.  d'une  embarcation. 

Ofen  w.,   Stuben—  (Bauw.).    Stove.    Poele  to. 

O— ,    thonerner    —  •     Stove    made    of   elay, 

stove  made  of  tiles   or  bricks.     Po&le  de  terre. 

O — ,  gnsseiserner  — .  Cast-iron  stove.  Poele 

de  fonte. 

O —  zum  Backen  von  Brot  etc.  (Back.).   Oven. 
Four  to. 
O —  zum  Brennen  von  Kalk  etc.    Kiln.    Four. 
Sieh  Gipsofen,  Kalkofen,  Ziegelofen. 
O—  mit  ununterbrochenem  Gang  (Topf.).  Per- 
petual kiln,  running-kiln.     Four  continu. 
O— ,  tragbarer  —  (Chero.,  Prob.).    Portable- 

air-furnace.    Fourneau  to.  portatif. 

O — ,     Feuerung    /.     eines     Dampfkessels 

(Dampfm.).    Furnace    of   a    boiler.     Fourneau. 

O-,  Kajuts—  (Schiffb.).    Cabin-stove.    Po6le. 

O —   zum    Fritten    der   Materialien    (Glasm ). 

Arch,  calcar.    Arche  /. 
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Ofen  —  OfHsierspantry. 


Ofen  (Met.).    Furnace.    Fourneau,  four. 

O —  in  Form  eines  Schachtofens.  Furnace. 
Fourneau. 

O —  in  Form  eines  Flammofens.  Furnace. 
Four. 

O —  in  Form  eines  Herdes.  Furnace,  hearth. 
Foyer  to. 

O—  zur  Erhitzung  des  Windes,  Erzeugung  von 
Coaks  etc      Oven.    Four. 

O—  zum  Rösten  und  Brennen.  Oven,  kiln, 
calciner.     Four. 

O—  9  elektrischer  —  (Techn.).  Electrical 
furnace.     Fourneau  61ectrique. 

O — ,  Gas  to.     Gas-furnace.     Four  au  gaz. 

O —  mit  geschlossener  Brust.  Furnace  with 
closed  breast  or  front.  Fourneau  a  poitrine 
fermöe. 

■O —  mit  offener  Brust.  Furnace  with  open  breast 
or  front.    Fourneau  ä  poitrine  ouverte. 

O —  mit  offener  Gicht.     Open-top  furnace. 

O —  mit  geschlossener  Gicht.  Closed-top  furnace. 

O— 9  liegender  — ,  Flamm —  (Met.).  Hori- 
zontal or  reverbatory-fumace.    Four  dormant. 

O  —  9  niedriger  — •    Small  furnace.     Foyer. 

O— ,  Siemens'scher  (Met).  Sieh  Regenera- 
torofen. 

O— 9  einen  —  anheizen.  To  heat.  Mettre 
en  feu. 

O — 9  einen  —  besehlagen.     To  arm  a  fur- ' 
nace.    Armer  un  fourneau. 

O— ,  einen  —  kühlen,  führen.  To  slacken 
the  fire.     M oder  er.  le  feu. 

O— ,  einen  —  zu  machen.  To  get  ready 
a  furnace.     Armer  un  fourneau. 

O — 9  einen  —  in  Betrieb  setzen.  To  set 
to  work.  Mettre  en  activity.  Sieh  Anblasen, 
Ausblasen  etc.  einen  Ofen. 

O —  9  der  —  geht.  The  furnace  works.  Le 
fourneau  va  ou  marche. 

O — 9  der  —  ist  übersetzt.  The  furnace  is  over- 
charged. Le  fourneau  est  surcharge1  ou  irr6- 
gulier. 

O — 9  den  — dämpfen.    Sieh  Dämpfen. 

O— an sätze  tu.  pl.9  Rückstände  to.  pl. 
(Met.).     Residues  pl. ,   remains.     Debris  to.  pl. 

O — arbeiter  m.   Furnace  man.    Enfourneurm. 

O — ange  n.  eines  Augenofens  (Met.).  Metal- 
valve,  eye.  lÜvent  to.  de  fourneau.  Sieh 
Auge. 

O— brach  to.,  Gichtschwamm  to.,  Tntia  f. 
(Met.).  Tutty ,  tutia,  furnace-cadmia ,  furnaec- 
calaminef  spodium.  Gadmie  /.,  calamine  /.  de 
fourneau,  tutie  /.,  (Belg. :)  kiess  /*.,  spode  m. 

O (in    den   Schmelzöfen    für   Blei-    und 

Silbererze)  (Met.).    Metallic  sood. 

O- brüst/*.  (Met.).     Sieh  Brust. 

O 9  offene  —  (Met.).     Open   breast  of  a 

furnace.    Poitrine  /.  ouverte  d'un  fourneau. 

O -coaks  m.  (f.)  (Met.).  Oven-coke.  Cokewi. 
de  fourneau. 

O— form  /.  (Met).  Twyer.  Tuyere  /.  Sich 
Form. 

O— frischerei  /.,  Paddeln  n.,  Puddlings- 
arbeit  /.  (Met.).     Puddling.    Puddlage  m. 

O— gabel  f. 9  Forke  /.  (Met).  Fork,  furnace- 
fork.    Fourchette  /.  de  fourneau. 

O— gang  m.,  Gang  (Met.).  Working,  working- 
state  or  condition  of  a  furnace.  Marche  /., 
allure/.     Sieh  Gang. 

O— gerate  n.  pl.9  Kamingeräte.  Fire  irons 
pl.    Garniture  /.  de  feu. 


Ofengewölbe  f.  (Met.).    Arch   of  a  furnace. 
Arche  /.  d'un  fourneau. 
O— gicht  f.  (Met).    Sieh  Gicht. 
O— nolle  /.,  — nisehe  /*.,  Hölle,  Helle  /. 

(Bauw.).     Chimney-corner.     Ruelle  /. 
O— kegel   to.,  — pyramid«/.     Upper  sheU. 

Tour  m.  d'un  haut- fourneau. 
O— klappe  f.  (im  Rohre  eines  Zimmerofens). 

Damper.     Clef  /.    d'un   tuyau  de  poeie.    Sieh 

Klappe. 
O— koke  m.  ff.)   (Met).    Sieh  Ofen  coaks. 
O— krücke  /.  (Met.  etc.).   Rake,  stoker.   Croc 

to.  ä  feu,  rable  to. 
O  -    —  (Glasm.).    Glazier's  straper.     Graton  m. 
O— loch  n.  (Met).  Furnace-hole.  Embrasure/. 

de  fourneau. 
O— nische  f.     Sieh  0  f  e  n  h  ö  1 1  e. 
O— pyramide  f.    Sieh  Ofenkegel. 
O —reise  /.  (Met.).    Sieh  Campagne. 
O— san    /".,    Sau    (Met.).    Bear.     Loup   *n., 

renard  m. 
O— Schacht    m.    (Met.).     Shaft  of  a  furnott. 

Cuve  f.  du  fourneau,  puits  m.,  vide  m. 
O — Schieber  to.,  Register  n.  (Met.).  Damper. 

Regis tre  to.  d'un  fourneau.     Sieh  Register. 
O— schirm   wi.,   Feuerschirm*     Screen  for 

a  stove,  fire-screen.     Ecran  m. 
O— schliessstein    to.,    Deckstein    (Met). 

Stopper,  lid.     Bouchoir  m.  d'un  fourneau. 
O — schar  /.  (Met.).    Furnace-scrapings. 
O— stock  m.  (Met.).  Outer-casing,  mantle,  rough 

walling.    Manteau  to. 
O •     Ground-wall    of    a  furnace.     Mur  m. 

de  base  d'un  fourneau. 
O-Terkoknng  /..   Verkoken   n.  in  Ofen 

(Met).     Coking  in  closed  ovens.     Carbonisation 

/.  de  la  houille  dans  des  fours. 
O— wisch    to.,    ,Lochkehrer     m.     (Back). 

Scovel,  ma  Ik  in.     Ecouvillon  to. 
O — Siegel    to.    (Ziegl.).     Fire-brik,     kiln-bricl: 

Brique  /.    reTractaire ,    brique    blanche.    Sich 

Ziegel,  feuerbeständiger. 
O 9    Kanalziegel.     Thin  brick,   channel 

brick.  Chantignolle/.,  brique  mince,  demi-brique. 
Offen,  frei  (Terrainbezeichnung).     Open,  unen- 
closed.   Ouvert,  d^couvert. 
O —  (von  einer  Rhede  gesagt)   (Seew.).     Open. 

Foraine,  ouverte. 
O—  haben,  —  sehen,  z.  B.  die  Einsegelong 

in  einen  Hafen  (Schifff.).     To  have  open,  to  be 

open   with    the    entrance    to    a   port.        fitre  a 

T ouvert  d'un  port 
O—  halten  z.  B.  eine  Ansegelung  (Schifff.). 

To  keep  open.    Tenir  a  Touvert. 
Offenes  Boot  n.   oder  Fahrseng  n.  (Seew.). 

Open  boat  or  vessel.    Batiment  to.  non  ponte\ 
Offensivkraft  f.   des  Schiesspulvers  (Art.  u. 
Bttchsenm.).  Explosive  strength.  Effet  to.  brisant 
Offerte  /.,  Lieierungsangebot  n.  (Eisenb.). 
Tender.    Soumission  /. 

O—  einreichen.  ^/»Submissions  Offerte. 

Offizier  . .  •  — gepackwagen    to.    (KriegBw.). 

Officer's  baggage-waggon.    Caisson  to.  de  bataillon. 

O— shoot  ».  (Seew.).   Wardroom-boat.  Canotm. 

major. 
O— sbursche  to.  (Mil.).    Officers'  servant.   Do- 

me8tique  to.  d'officier,  ordonnance  des  officiers. 
O— skammer  /.    (Schiffb.).      Officers'    cabin, 

officers'  state-room.    Gabine  d'officier. 
O— »pantry/.  (Schiffb.).    Officers'  pantry.   Of- 
fice m.  des  officiers. 
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Offlzierspeisezelt  n„  — messzelt.  Officer*' 
mess-tent,  mess-tent.  Marquise  /.  destinee  aux 
repas  des  officiers. 

O — tisch  to.    jlfe««,  officers'  mess.    Menage  m., 
table  /.  des  officiers. 
Offizin  /*.,   Druckerei  /.  (Buchdr.).    Printing- 
office.    Imprimerie  /. 
Öffnen  den  Durchlas«  (Pont.).    To  open  the  raft. 

Ouvrir  la  portiere. 

ft —  einen  Stromkreis  (Elektr.).  To  open  a 
circuit.    Ouvrir  un  circuit. 

ft  —  ein  Schloss  mit  dem  Dietrich.  To  pick  a 
lock.     Crochet  er  nne  serrure. 

ft—  wollen  (Spinn.).     To  open.    Ouvrir. 
Öffner  m.  (Spinn.).     Sieh  Wolf. 

ft—,  Seheidekamm  to.,  Rietkamm,  Reif- 

kamm,  SchUchtkamm,  Bttschelteiler 

m.    (Web.).    Separator,    ravel.     Peigne   to.    de 

pliage,  rftteau  m.,  rfttelier  m.,  vateau  to. 

Öffnung  /.  (Techn.,  Bauw.).     Opening,    aperture. 

Orifice  m.f  ouverture  /. 

ft—,  Stundung/,  an  einem  Gefässe.  Orifice, 
opening,  hole,  mouth.  Orifice,  entree  /".,  ouver- 
ture, bouche  f. 

ft—  in  einer  Mauer  (Fensteröffnung,  Thüröff- 
nung)  (Bauw.).  Aperture,  day,  light.  Jour  to., 
ouverture. 

ft—  far  Ein-  und  Austritt  des  Dampfes,  Ein- 
und  Ausstromungs—  (Dampfm.).  Öylinder- 
port.  Orifice  du  cylindre  d'une  machine  ä 
vapeur. 

ft—  eines  Winkels  (Geom.  u.  Techn.).  Aper- 
ture, opening.    Ouverture. 

ft—  im  Rüssel  des  Hochofengebläses  (Met.). 
Twyer-hole,  tuyere-hole,  orifice,  mouth  or  opening 
of  the  twyer.    Bouche,  ceil  m.  de  la  tuyere. 

ft —  eines  Zündhütchens.  Mouth.  Entree  /., 
orifice. 

ft—  fur  versenkte  Schraubenkopfe  etc.  (Techn.). 
Sunk-hole.    Noyure  /*.,  noyon  m. 
ftffhungs  ...  —funke  to.  (Elektr.).    Spark  at 

breaking  contact.     Etincelle  /.  d'ouverture. 

ft— induktlonsstroin  to.  (Elektr.).  Induced 
current  or  breaking  current.  Co u rant  m.  d'in- 
duction  d'ouverture. 

ft— maseaine/.  (Spinn.).  Opener.  D6broutis- 
seuse  /. 

Ohm  n.  (Einheit  des  elektrischen  Widerstandes) 

(Elektr.).     Ohm.     Ohm  m. 

O— meter  n.  (Apparat  zum  Messen  des  Wider- 
standes in  Ohms  (Elektr.).     Ohmmeter.    Ohm- 
metre  to. 
Ohr  ».  eines  Beils.    5i>A  Öhr. 

O—  für  die  grosse  Schlossschraube  (Büchsen- 
mach.).  Ear  for  the  great  lock-screw.  Passage  to. 
de  la  grande  vis  de  platine. 

O— ,  Eckkropf  m.  an  Gewändgliedern  (Bank.). 
Ear.    Oreillon  to.,  orillon  m.y  crossette  /. 

O— ,  rundes  — ,  Rundkropf  m. ,  abge- 
rundete Gesimsecke  /.  Moulding  running 
around  a  rounded  edge.    Oreille  /. 

O— holier  /.  pi.  (Schiffb.).  Sieh  Judas- 
ohren. 

O— jock  n.  (Bergb.)*    Sieh  Ohrrahmen. 

O— kappe /.  (Bauw.).    Sieh  Kappe. 

O— kissen  n.  pi.  in  einem  Wagen  (Wagenb.). 
Pillow-cods  pi.    C  us  tod  es  /.  pi. 

O— rahmen  m.  (bei  der  Auszimmerung  eines 
Schachtes)  (Bergb.).  Top-frame,  top-shaft- frame. 
Cadre  to.  ä  oreUles. 


;     Ohrspant  n.,  vorderstes  Spant  (Schiffb.). 
I       Foremost  frame.    Couple  m.  de  coltis,  coltis  to., 
I        colti  m. 
i  Ohr  n    (Techn.).     Sieh  Auge. 

ft—,  Öse/,  eines  Bolzens.  Sieh  Schliesaen- 
ritze. 

ft—  des  flandbügels  am  Gewehrschafte  (Büch- 
senm.).     Wood-screw  hole.    (Eil  m. 
ft—  eines  Knopfes  (Knopf in.).  Shank.  Attache/., 

queue  f.  d'un  bouton  decoupä. 
ö—  einer  Nadel,  Nadel—.  Eye.    (Eil,  trou  m.t 
chas  m. 

ft—,  Öse  f.  eines  Taus  (Pont.).  Ear  of  a  rope. 

;       Oreille  f. 

i      ft— ,   Haube  /.  einer  Axt,  eines  Beils.    Eye. 

Douille  /.,  oeil  d'une  cognee  ou  d'une  bache. 

ö—     der    Stange     im    öeweflrschloss.      Sieh 

j       Schraubenloch. 

i      ft— furche  f.  (Nähnadl.).    Channel  for  the  eye. 
!       Enrue  /. 

.  Okel  to.,    Onkall  m.,    mnhamedaniseher 
Basar  m.  (Bank.).     Oukdil,   okel.    Okel  as  to., 
okel  m. 
|  Okenit  to.  (Miner.).    Sieh  Dysclasit 
j  ftkonomiehof  m.  (Landw.).  Base-court.   Basse- 
!      cour  /. 

I  Oktaeder  n.  (Geom.,  Miner.).     Octaedron,  octa- 
hedron.   Octaedre  m. 
OktaHdrit  m.  (Miner.).    Sieh  An  at  as. 
Oktant  to.,  Spiegelquadrant  m.,  Hadley- 
|      seker  Quadrant  (Seew.).  Hadley's  Quadrant. 
Quartier    to.    de    reflexion,    quartier    anglais, 
octant  m. 
i  Oktav  . . .  —  blatt  n.    (Buchdr.).    Sheet  in  8°. 
\     Feuillet  in- octavo  m. 

O-  format  n.  (Buchdr.).  Octavo.  In-octavo  m. 
Oktodezfbrmat  ».,  Aehtzehntelfbrmat  n. 
(Buchdr.).  In  eighteen*,  deeimo-oetavo,  oeto-deeimo. 
In  dix-huit,  format  m.  charpentier. 
Okular  n.,  — glas  n.  einesFernrohrs  etc.  (Phys.). 
Eye-glass,  eye-lens.  Verre  m.  oculaire,  ocu- 
laire  m 

O— Öffnung/.  (Pbys.).    Opening  in  the  ocular- 
plate.    Oeilleton  m. 
ftl  n.  (Techn.).     Oil.    Huile  f. 
ö— ,  ätherisches  — ,  flüchtiges  — .  Essen- 
tial oil,  volatile  oil.    Huile  volatile. 
ft—,  Birken—.    Birch-oil.    Betuline  /. 
ö— ,   Brenz—,    empyreumatisches   oder 
brensliehes  — .     Pyrelain,  empyreumatic  oil. 
Pyrelalne  /. 
ft—,  fettes  — .    Fat  or  fixed  oil.   Huile  grasse 
ou  fixe. 

ft—,  flüchtiges  — .    Sieh  Ätherisches  öl. 
ft — 9  Oliven — •    Olivc-oil.    Huile  d'olive. 
ft — 9  Proveneer  — .    Salad-oil  from  Provence. 
Huile  de  Provence. 

ft—,  trocknendes  — .  Drying-oil.    Huile  sic- 
cative. 
ft —    zum    Verdünnen    der    Druckerschwärze 
(Buchdr.).     Prepared  oil  for   lowering  printing- 
ink.    Huile  pour  6tendre  l'encre  d'imprimerie. 
ft— abseheider  m.  (Masch.).    Purifier,   oil  se- 
parator.   Söparateur  to.  a  huile. 
ft— achse.    Sieh  Patentachse. 
ft — anstrich  m.9  — farbenanstrich  (Bauw.). 
Painting  in  oil,  colouring  in  oil.    Peinturage  to. 
ä  l'huile,  vernis  in.  d'huile. 

ft ,  besaudeter— .  Painting  in  oil  strewed 

over  with  sand.    Peinturage  au  sable. 
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Olanstrich  —  Opal. 


Alanstrich,  erster  — ,  Grand  In  — .    First 

coat  in  oil-painting,  priming  in  oil.  Imbu  to. 
Ö ohne  Lackierung,  matter  -— .  Flatting. 

Vernis  to.  d'huile  sans  poli. 
A— bad  n.  (Chem.).    Oil-bath.    Bain  to.  d'huile. 
A  —  bilderdruck     to.      Lithochromic     print. 

Chromo-lithographie  /. 

A— bttchse  /.    (Techn.).     Oil- cup.    Godet  m. 
.graisseur. 
O mit  Beberdocht.    Syphon-cup.    Boite  /. 

ä  huile  pour  meche  ä  siphon. 
A-— langer  m.  (Maschb.).  Oil-saveall.  Bassin  to. 

pour  deposer  lea  huiliers. 
Ö— färbe  /.  (Mal.).     Oil-colour.    Couleur  /.  ä 

Thuile. 

Ö— farbenanstrich   m.    £i>ä  Ölanstrich. 
Ö— feuern  ng/.    Ort  furnace.   Four  to.  a  huile. 
Ö— filter  n.     Oil  filter.    Filtre  to.  ä  huile. 
Ö— Amis  to.,   Leinölfirnis,  fetter  Firnis 

(Techn.  u.  Mai.).    Oil-varnish,  boiled  oil,  drying- 
oil,  dry  oil.    Verais  to.  gras»  vernis  a  Thuile, 

huile  /.  lithargiree. 

Ö— gas  n.  (Beleucht).  Oil-gas.  Gaz  to.  de  huile. 
O — grand  m.  (Mai.).  Oil-priming.  Impression/. 

ä  Thuile. 
Ö— haut  /.  (Perg.).     Sieh  Rechenhaut. 
Ö— kanneben  n.,  Schmierbüchse  /.    Oilr 

cup.  Godet  to.  ä  Thuile,  pot  m.  ä  Thuile.    Sieh 

Schmierbüchse. 
Ö— kltt  to.  (Techn.).  FuUy.  Mastic  to.  ä  vitres 

on  lut  de  vitrier. 

Ö— kniepresse  /.    Sieh  ö  1 1  a  d  e. 
Ö— kneben to. (Ackerb.).  Oilcake.  Tourteau to. 
Ö breeber  to.  (Ackerb.).    Oil-cake-breaker 

or  oil-cake-bruiser.  Concasseur  to.  de  tourteaux. 
Ö— lade  /.,  —kniepresse  /.   (zum  Pressen 

des  Öls).  Oil-press,  stamper-press.  Harnard  to. 
Ö— led  er  n.  (Sämischg.).     Oil-leather,  chamois- 

(shamois-,  shamoy-,  shammy-)  leather.     Cuir  to., 

chamoisä,  peau  /.  chamoisee  ou  ä  la  chamois. 
O — malerei/.  (Mai.).  Painting  in  oil,  oil-paint- 
ing.   Peinture  /.  a  Thuile. 
O — motor  to.  (Masch.).  Oil-engine.  Machine/. 

ä  huile. 
O — mtthle  /.     Oil-mill.    Moulin  to.    a   huile, 

huilerie  /. 

Ö— papier  n.    Sieh  Firnispapier. 
O zum  Durchzeichnen.  Oiled-tracing-paper. 

Papier  to.  huile*  a  calquer,  papier  transparent. 
O — presse  /.  Oil-press.  Pressoir  to.  k  huile. 
Ö— sammler  to.,  Untersatz  to.  (Dampfm.). 

Save-oil,  sare-pan,  save -trough.     Auge  /. 
Ö— saure  /.,    Oleinsäure,    ISlalnsaure 

(Chem.).     Oleic  acid.    Acide  to.  ol&que. 
Ö— »chiefer  m.  (Petr.).  Sieh  Br  and  schief  er. 
Ö — seblamm  to.  (ölfabr.).    Pasty  sediment  of 

oil.    Crasses  /.  pi.  d'huile. 
Ö— seile/.  (Seifens.).  OiLsoap,  soft  soap.  Savon 

m.  d'huile. 
O — spritze  /.   Syringe  for  lubricating.   Seringue 

/.  pour  graisser. 
Ö— stein  to.,  — wetsstein  (Techn.).    Oil-stone, 

grinder's  oil-stone.   Pierre  /.  ä  Thuile,  queue/. 

(queux,  queuz)  ä  Thuile,  pierre  ä  repasser. 


Olstein,   türkischer  — ,     Levantlseher 

Schleifstein.     Turkey  oil-stone,    Turkey  oil- 
rubber,  novaeulite.    Pierre  du  Levant. 
Ö— suss  n.,  Glycerin  n.  (Chem.).    Qlycerine. 
Glycerine  /. 

Ö— tinte  /.,  Apparatfarbe  /.  (Tel.).    air- 
graph printing-ink.     Encre  /.  olelqce. 
Ö— transfbrmator  m.  (Elektr.).  Oil-insulator. 
Isolateur  m.  ä  huile. 
Ö— trester  n.  pi.  (Olivenölkuchen).    Mare,  oil- 
graves  pi.,  olive  husks.    Grignons  to.  pi. 
Ö— Vergoldung  /.  (Vergold.).    Oüding  in  oil, 

oil-gilding.    Dorure  /.  ä  Thuile. 
Ö—  — ,  polierte  — .     A  superior  sort  of  oil- 
gilding  which  is  varnished  and  polished.    Dorore 
a  Thuile  vernie-polie  des  Iquiqages  etc. 
Ö— wetsstein  to.    Sieh  Olstein. 
Ö— wolf  to.  (Wollspinn.).    OUing-deril.    Brisoir 
to.  ä  huiller. 
Ölen,   schmieren   (Techn.).    To  oil,   to  lubri- 
cate, to  grease.    Huiler,  lubrifier. 
Ö—  n.,  Schmieren  n.  (Techn.).    Lubrication. 
Lubrif action  /.,  lubrifiage  to. 
Öler  to.,  automatischer  — «Selbst—  (Masch.). 
Automatic-oiler.    Godet  to.  ä  Thuile  automatiqne. 
Oligocan    n.    (Geol.).     Oligocene.     Systeme  m. 

oligocene. 
Oligoklas  to.  (Miner.).    Oligoklas.    Oligoclase  «. 
Oligonspatm.  (Miner.).    Oligon  spar.    Oligonite 

/.,  siderose  to.  manganesifere. 
Olive  /.,   Thttrknopf  m.    (am  Schlosse  einer  | 
Zimmerthür)  (Schloss.).  Knob  (handle).  Bouton 
to.,  bouton  en  olive,  olive  /.  I 

Oliven . . .  —era  n.,  Olivenitm.,  Pharmako- 
chalcit  to.  (Miner.)«  Olivenite,  arseniate  copper, 
pharmaeochalcitc.  Cuivre  m.  arseniat  en  octa- 
edres  aigus,  olivenite  /.,  pharmacochalcite  «. 
Sieh  Erin  it. 

O — ol  ».,  Baumöl.  Olive-oil.  Huile  /.  d'olive. 
O— quetsche   /.     Olives-crushing-milL    Dfoi-  ; 
toir  to.  | 

Olivin  to.,  Chrysolit  to.   (Miner.).     Chrysolite.  ' 

olivine.    Pendot  to.,  olivine  /.,  Chrysolithe  /*. 
Olivinfels  to.,  Lhersolltm.,  Dun  it  to.  (Petrogr.). 

Lherzolite.    Lherzolithe  / 
Ombrograph  to.     Sieh  sei bstauf zeichnen- 
der Regenmesser. 
Ombrometer  n.    Sieh  Regenme  sser. 
Omnibus  m.  (Fuhrw.).  Omnibus,  bus.  Omnibus  w. 
O — leitung  /.  (Leitung,  welche  in  ihrem  Ver-  J 
laufe  mehrere  Stationen  berührt)  (Tel.).    Omn- 
bus-wire.     FiJ-omnibus  m. 
O — sug  to.  (Eisenb.).   Steam  omnibus.  Omnibus 
a  vapeur. 
Omphazit  m.  (Miner.).    Omphazite.  Omphazite/. 
O— fels  to.,   Eklogit  m.  (Petrogr.).    Eelogite. 
ßclogite  /. 
Onyx  to.  (Abänderung  des  Chalcedon)  (Miner.). 

Onyx  (chalcedony).    Onyx  /.,  chalcedoine  /. 
Oolith    to,    —  enkalk    m.,    Rogenstein  «. 
(Petrogr.).    Oolite.   Oolithe  to.,  calcaire  m.  ooli- 
tique. 
Oosit  m.  (Miner.).     Oosite.    Oosite  /. 
Opal   m.   (Miner.).     Opal    Opale  /.,   quartz  «. 
r&inite  opalin. 

O— ,  edler  — ,  Edel—*    Precious  opal,  noble 
opal.    Opale  irisee  ou  noble. 
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Opal«  gemeiner  — .    Common  opal.    Quartz 
resinite  commun,  opale  commune. 
O — ,  orientalischer  — ,  Feuer—.  Fire-opal, 
girasol.     Girasol  to. 

O— Jaspis  to.,   J  asp— ,   Eisen—   (Miner.). 
Ferruginous   opal,    opal-jasper.     Opale    ferrugi- 
neuse. 
Opalisieren.     To  opalize.    Opaliser. 
Opennent  «.,    Auripigment  w.,    Rausch- 
gelb n.    (Miner,    u.    Chem.).     Orpiment,   yellow 
sulphide  of  arsenic,  trisulphide  of  arsenic.     Orpi- 
ment to.,  arsenic  to.  sulphurä  janne. 
Opfersehale  f.    Sick  P  a  t  e  r  e 
Ophit  m.  (Petrogr.).     Ophite.     Ophite  /. 
Opperwall  to.  (Seew.).     Weather-shore.    Cöte/. 

au  vent,  terre  /.  an  vent. 
Opterophon  n.,  Lampenglocke  aus  geripptem 

Glas.     Opterophon.     Opterophon  to. 
Optik  /.  (Phys.).     Optics  pl.     Optique  /. 
Optisch.     Optic,  optical.    Optique. 
Orange.     Orange,    Orange. 
O  -  mennig  to.,  englischer  Mennig  (Mal). 
Orange -minium.     Minium  m.   orange,  minium 
anglais. 

O — zinnfarbe/.  (Zeugdr,).   Spirit-orange.  Cou- 
leur f.  d'orange  ä  sei  detain. 
Orangeriehaus n.  Sieh Pommeranzenhaus. ' 
Orchestern.     Sieh  Musikerb  ohne. 
Ordensbander  n.  pl.   (Bandfabr.).   Ribbons  pl.  \ 
for  orders  of  knighthood.  Cordons  to.  pl.  df ordre.  | 
Ordinate  /.  (Geom.).     Ordinate.    Ordonnee  f. 
O—  (Feldm.).    Sieh  Höhenzahl. 
O— nachse  /.,   X -Achse  (Geom.).    Axis  of 
the  ordinates.    Axe  to.  des  ordonnees  ou  de  T. 
Ordnen  n.  (Buch dr.).   Banging.    Alignement  to., 

rangette  /. 
Ordnnug  /.,    Grad  m.   einer  Kurve  (Geom.). 
Order,  degree.     Ordre  to. 

O— ,  ans  der  —  (Buchdr.).     Out  of  register. 
Mai  en  registre. 
Organdy  m..  Organdin  to.,  Mull  to.  (Web.). 

Book,  book-muslin.    Organdie  /. 
Organsinseide/.,  Organsinm.,  Orsoyseide, 
Kettenseide  (Seide.).     Organuinc,  thrown  silk* 
Organsin  m. 
Orgel  /.  (Orgelb.).     Organ.    Orgue  /. 
O— ,  tragbare  — ,   Positiv  n.    Regal,  por- 
table organ.  Orgue  f.  portative. 
O— ,    geologische    —    (GeoL).      Sand -pipe. 
Puits  m.  naturel,  orgue  geologique. 
O— baner  to.    Organ-builder.    Facteur  to.  d'or- 
gues. 

O— bahne  /*.,  —  chor  ».  (Bank.)*     Organ-loft. 
Tribune  f.  d'orgue. 

O— gehause  n.  (Bauk.).     Organ-case.    Buffet 
to.,  cabinet  to.  d'orgues. 

O — pfeife  f,  (Orgelb.).     Organ-pipe.   Tuyau  to. 
d'orgue. 

O ,  gedeckte  — .  Closed  pipe.  Tuyau  ferme\ 

O »offene — •    Open  pipe.   Tuyau  ouvert. 

O— pfeifen  /.  pl.  eines  Hafeneinganges  (Was- 
serb.).     Pales   pl.,    organs   pl.    of    a    harbour. 
Piliers  m.  pt.  d'un  pont. 
O — sng  to.     Sieh  Register. 
Orientieren,     einstellen,     den     Messtisch 

(Feldm.).     To  set  right.    Orienter. 
Orientierung/,  einer  Kirche.     Sieh  Ostung. 
OriginalbohrerTO.,9fornialbohrer,Backen- 
bohrer  (Techn.).   Plug-tap,  original  tap,  master- 
tap.    Taraud-mere  /. 
Orillon  n.  (Befest.).     Sieh  Bollwerksohr. 


Orkan  m.  (Seew.).    Hurricane.    Ouragan  to. 
Orlean    m.   (Färb.).     Annotto,    arnotto,    orlean. 

Rocou  to.,  roucou  m.t  roukou  m.,  anotto  to. 

O— farberei/.    Annotto  works  pl.    Rocouerie/. 
Orlogsflotte  /.,  Kriegsflotte,  königliche 

oder  kaiserliche  Marine  f.  (Seew.).    Fleet 

of  men   of  war,  fleet,    royal    or   imperial    navy. 

Marine   f.  royale  ou  imperiale,    marine  de  la 

republique,  arm^e  /.  navale,  flotte  /. 
Orlogbalken    to.,  '  Plattformdeckbalken 

(Schiffb.).     Orlop-beam.    Barrot  m.  de  cale  in- 

feneure. 
Ornament  n„  Verzierung  /.  (Bauk.).     Orna- 
ment.   Ornement  m. 
Ornamentiernng  /.     Ornamentation,  dressing, 

ornature.     Ornementation  /. 
Ornamentik  /.,  Verzierungskunst  /.     Or- 

namentics  pl.,  decorating-art.  Art  to.  ornementaire. 
Orseille  /.  (Färb.).  Archil,  orchil,  orehilla,  orchella 

(a  purple  dye).    Orseille  /. 
Orsoyseide  /*.  (Seide) .   Sieh  Organsinseide. 
Ort.    Place.    Lieu  to.,  place  /. 

O— ,  befestigter  —  (Kriegs w.).  Sieh  Platz, 
fester. 

O — ,  heliozentrischer  —  (Astron.).  Helio- 
centric place.    Place  häliocentrique. 

O— ,  scheinbarer  —  eines  Gegenstandes 
(Opt.).  Apparent  place  of  an  object.  Lieu 
apparent  d'un  objet. 

O— ,  Schiffs—  (Schifff.).  Ship's  place.  Point 
m.  du  navire. 

O— ,  unbefestigter  —  (Kriegsw.).  Sieh 
Platz,  offener. 

O — ,  mittlerer  —  (Astrou.).  Mean  place. 
Lieu  moyen. 

O— ,  geometrischer  —  (Geom.).  Locus 
(pl.  loci),  geometrical  locus.  Lieu,  lieu  geo- 
metrique. 

O— ,  Feld— ,  —  stoss  to.  eines  Stollens,  einer 
Strecke  (Angriffsstelle  des  Gesteins  oder  der 
Lagerstätte  für  das  Vortreiben  eines  Stollens 
oder  einer  Strecke,  also  auch  das  Ende  solcher 
Grubenbaue  (Bergb.).  Head  or  end  of  the 
gallery,  (Yorksh.;)  forehead,  ( Derby sh:)  fore- 
field,  (Cornw.:)  dean.  Lieu  de  travail  dans 
one   galerie,   fond  to.  front  m.    d'une  galerie. 

O—  (Neben-  oder  Bilfsstrecke,  kurzer  Quer- 
schlag) (Bergb.).    Holing.    Petite  galerie  /. 

O—  (beim  Betrieb  durch  eine  Bergfeste), 
Ortung  /.,  Querschlag  to.  (Bergb.).  Arch, 
cross-cut.  TaiÜement  to.,  (Belg.:)  galerie  ä 
travers  banc,  galerie  traverse. 

O — balken  to.  Beam  touching  the  wall. 
Poutre  f.  contigue"  au  mur. 

O— brett  n.  (Minierk.).    Sieh  Stirnschild. 

O— diele  f.    Sieh  Schwarte. 

O— fach  w.,  Balkenfach  zunächst  der 
Mauer  (Bauw.).  Tail-bay.  Travee  /.  contigue* 
au  mur. 

O— seheit  n.,  Zugscheit,  Schwengel  m., 
Klippschwengel ,  Wagenschwengel 
(Fuhrw.).  Swingle-tree,  swing-tree,  swing-bar. 
Palonnier  to. 

O endkappe  /*., knöbelkappe, 

Seitenkappe  (Fuhrw.).  Swingle-tree,  socket, 
end'Siringlc-tree  socket,  trace-loop.  Lamette  /. 
de  bout  de  palonnier. 

O haken  to.  (Fuhrw.).     Swing te-tree-hook, 

middle  hook.    Crochet  m.  de  volee. 
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Ortocheltkappe  /.,  Mittelkappe,  Ort- 
seheithlech  n.  (Fuhrw.).  Swingle-tree  clasp, 
swingle-tree  clip,  middle  swingle-tree  clasp.  La- 
in ette  /.  de  palonnier. 

O ©se  /.  (Fuhrw.).    Loop  of  a  swingle-tree 

clasp.    Amorce  /.  de  lamette  de  palonnier. 

O —  — riemen  to.  pi.  (Fuhrw.)  Swingle-braces 
pi.    Courroies  /.  pi.  de  palonnier. 

O ring    w.    (Fuhrw.).    Swingle  -  tree    ring, 

middle  swingle-tree,  clasp-tree.  Anneau  m.  de 
palonnier. 

O— schichte  f.  (Dachd. ).  Sieh  Bordschicht. 

O— stein  n.9  Anfangsstein  neben  der 
Gosse  (Pflast.).  Second  cheek-stone.  Contre- 
jumelle  /. 

O— stoss  m.  (Bergb.).  Sieh  Ort  und  Abb  au - 

8t0S8. 

O beim  Tunnelbau.    Heading,  head.    Lien 

to,  de  travail. 

O— Terzug  to.  (Minierk.).    Sieh  Stirnschild. 
O— Siegel  m.  (Dachd.).     Tile  for  the   borders, 
border-tile.    Tuile  /.  gironnee. 
Örtersage /.  (Tischl.,  Zimm.).  Continental  frame- 
saw, framed  whip-saw,  great  span-saw.     Scie  /.  ä 
de'biter,  scie  montöe  a  döbiter. 
Orthit  m.9  Allanit  to.,  Bncklandlt  to.,  Cerin 
n.  etc.  (Miner.).   Allanite,  orthite  eerine.    C6rine 
/..  allanite  /. ,  orthite  f. ,  cerium  to.  oxyd£  sili- 
con* noir. 
Orthogonal,  rechtwinklig  (Geom).     Ortho- 
gonal, rectangular.    Orthogonal. 
Orthoklas  to.,  Feldspat  to.   (Miner.).     Ortho- 
close,  felspar.    Orthose  to.   feldspath  to. 
Orts  . . .  —  batterle  /.,  Lokalbatterie  (Tel.). 
Local  battery.    Pile  /.  locale. 
O— bestellbezirk  to.  (Tel).  Area  of  free  de- 
livery of  message.    Circonscription  /.  de  remise 
gratuite. 

O— hestlinmung  /.  (Schifff.).  Finding  the 
ship's  place.  Determination  /.  du  point  du 
navire. 

O— seit  /.    Local  time.    Heure  /.  du  lieu. 
Ortung  /.  (Bergb.).    Sieh  Ort. 
Orjktognosle  f.    Synon.   von  Mineralogie. 
Oscillation  /.,  Schwingung  /.   (Mech.).     Os- 
cillation, vibration,  swinging.     Oscillation  /.,  ex- 
cursion /. 
Oseillleren,  hin-  und  her  schwingen,  schwingen 
(Mech.).  To  oscillate,  to  vibrate.   Osciller,  vibrer. 
Ose   /.    (Techn.).    Eye,    ear,    lug,    hook.    Porte 
d'agrafe    to.,    ceil    to.     Sieh   Schliesshaken 
und  Auge. 

Ö—  der  Friktionsschlagröhre  (Art.).  Ring. 
Gänse  /.,  boucle  /. 

Ö —  an  den  Enden  eines  Zugtaues  oder  Schlepp- 
taues (Art.)-  Eye.  Gänse  du  trait,  ganse  de 
prolonge. 

Ö —  einer  Bombe.     Sieh  Bombenröhre. 
Ö—  eines  Geschützes.    Sieh  Henkeltraube. 
Ö—  9   Schleife  /.  ,  Schlinge  /.  eines  Taues 
(Pont.  etc.).     Loop,  bend,  eye.     Ganse,  anneau 
m.f  ceil  m. 

Ö — ,  Kummetfeder —  (Sattl.).   Loop,  (eye). 
Anneau,  ceil  des  attelles. 
Ö— 9  Ring  m.  von  Metall  (Techn.).  Ring,  loop, 
band,  link,  hoop.    Anneau. 
Osemund-,  Osmnndofen  to.,  Bauernofen 
(Met.).     Osmund -furnace.    Fourneau   m.   ä  Os- 
mund. 


Osemund-»   Osmundsehmiede  /.    (Met.). 

Osmund -fining -forge.  Affinage  m.  ä  Osmond. 
Ösen  /.  pl.  (an  der  Gabeldeichsel  zum  Ein- 
schnallen de 8  Umlaufs)  (Wagn.).  Brteching- 
irons  pl.,  breeching-loops  pl.,  breeching-rings  pl. 
Anneanx  to.  pl. 
Ö— blatt  n.9  Maul  n.  (am  anderen  Ende  des 

Langbaumes)    (Fuhrw.).     Tongue.     Mufle  m , 

lunette  f.  de  bout  de  fläche. 

Ö -blatter  pl.    einer    Formflasche     (Giess.)- 
Lips  pl.,  flanges  pl.,  fianches  pL,  cottcr-plate*  pl. 
Paquets  m.  pl.,  paquets  d'un  chassis  de  mou- 
lage,  plaques  /.  pl.  ä  oreilles  perches. 
Ö— tell  m.  eines  Thürbands.    Sieh  Lappen. 
Oskulation    /.     (innigste     Berührung     zweier 
Kurven  (Geom.).     Osculation.    Osculation  /. 
O — sebene  /.   (Geom.).    Plane    of   osculation. 
Plan  to.  osculateur. 

O— skr  eis  to.  (Geom.).   Osculating-circU.  Cercle 
m.  osculateur. 
Oskulierend  (Geom.).  Osculatory.  Osculateur . . . 
Osmium  n.  (Cbem.,  Met.).    Osmium.  Osmium  m. 
O— - Iridium  ».,   Iridosmin  n.,   Osmiri- 
dium  n.  (Miner.).  Osmium-iridium,  iridosmv*c, 
iridosmium.   Osmiure  m.  d'iridium,  iridosmine  /. 
Osmnndofen  to.,   —schmiede/.     Sich  O se- 
in undo  fen  etc. 
Ost  m.9  Osten  to.,  — punkt  m.  (Astron.,  Seew.). 

East,  orient.     Est  m. 
Ost  m.  (abgekürzt  O),  Kompassstrich  (Schaff.) . 
East  (E).    Est  (E).  m 

Nach  internationalem  Übereinkommen  wird  bei  meteo- 
rologischen und  nautischen  Angaben  der  Kompaß- 
strich „Osten"  durch  E  bezeichnet. 
O—  su  Sud  (OiS).   East  by  South  (EbSj. 
Est  quart  Sud-Est  (E'^SE).    (Int.  EzS.). 
O—    Süd- Ost   (OSO).     East -South -East 

(ESE).    Est-Sud-Est  (ESE).    (Int.  ESE.) 
O— ,  Süd —  zu  —  (SOzO).     South-East  by 
East  (SEbE).    Sud-Est   quart    Est  (SE^E). 
(Int.  SEzE.). 
O— ,  Sud —  (SO).    South-East  (SE).     Sud- 
Est  (SE).    (Int.  SE.). 
O— ,  Süd —  su  Süd  (SOiS).     South- Ea^t 
by  South  (SEb  S).   Sud-Est  quart  Sud  (SE  *  4  S). 
(Int.  SEzS.). 
O  — 9   Süd-Süd —  (SSO).     South-South-Ea.« 
(SSE).    Sud-Sud-Est  (SSE).    (Int  SSE.). 
O— ,    Süd    zu    —    (SzO).     South     by     East 
(SbE).    Sod    quart   Sud-Est  (Sl/*SE).     (Int. 
SzE.). 
O-iudienfahrer  m.   (Schifff.).    East- India- 
man.  Batiment  m.  qui  commerce  avec  les  Indes. 
O— lange  /.  (Schifff. ,  Geogr.).    East^longitudc. 
Longitude  /.  Est  ou  Orientale. 
O— see  /.  (Geegr.).   BaUU.y  Mer  f.  baltique. 
O— wftrts.      Eastward.      A  Test,  dans  l'est 
O— wind  to.,  heftiger  — .    Kast-gale,  levantcr. 
Coup  to.  de  vent  d'Est. 
Osteokolla/".  (Miner.).    Osteocoüa.  Osteocolle /. 
Osteollt  to.  (Miner.).     Osteolite.    Ost4olite  /. 
Oster . . .  —et  n.,  Mandorla  /.  (Orn.).  Vesica 
piseis,  mandorla.     Ovale    w.    divin,    amande  /. 
mystique. 

O— sonne  f.  (Seew.).  Eastsun.  Soleil  m.  d'Est. 
Ostern  pl.    Eastern.    Päques  m. 
Östlich.     Oriental,  eastward.    Oriental. 
Ostung  /.,    Orientierung  /.    einer     Kirche 
(Bauk.).     Orientation,    enstering.     Orientation  /. 
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(Seew., 


Minierk.).      Sieh 
Ottrelüe.    Ottrdlite  /. 

Oval  lathe.  Tour 


Ottertorpedo     to. 

Schlepptorpedo. 
Ottrelit  to.  (Miner.). 
Oval.     Oval,    Ovale. 
O —  n.     Oval.    Ovale  m. 
O-  drehbank  /.  (Drechal.). 
to.  a  ovale. 
O — gewehr  n.    Sieh  Büchse. 
O— werk  n.  (Drechsl.)*   Oval  ehuk.  Machine  /. 
a  ovale. 
O— Zirkel    to.,    ElUpsenalrkel     (Techn.). 
Elliptical  compasses  pi.,    trammels.     Compas  m. 
ä  ovale,  compas  ä  ellipse. 
Ovale  /.  (Geom.).     Oval,  oval  line.    Ovale  m. 
Oxallt  to.,  Humbold  tin  m.  (Miner.).     Oxalite, 

humboldtine.    Fer  m.  oxalate. 
Oxalsäure    /.  ,     Sauerkleesaure 
Oxalic  acid.     Acide  m.  oxalique. 
O—  Verbindung  /.,    oxalsaures  Salz  n. 
(Chem.).     Oxalate.    Oxalate  to. 
Oxford-Thon  m.  (Geol.).    Oxford-clay.   Masse  /. 

argilease  oxfordienne. 
Oxhoft  m.    Hogshead.    Demi-piece  /. 
Oxychlortd  n.  (Chem.).     Oxychloride.    Oxychlo- 

rnre  m. 
Oxyd  n.  (Chem.).     Oxide.    Oxyde  m.,  oxide  m. 
O — ,  das  sauerstoffreichste  —  (unter  mehreren 
Oxyden  eines  Körpers).  Peroxide.  Peroxyde  to. 
Sieh  Oxydul. 


(Chem.). 


Oxydhydrat  n.    Hydrated  oxide.    Oxyde  m. 
hydrate*. 
Oxydation  /.    (Chem.).     Oxidation,  oxidizement, 

oxygenation.    Oxydation  /.,  oxygenation  /. 

O-rSflBmme/.  (Chem.,  Prob.).  Oxidation-flame, 
oxidizing-ßame,  outer- flame.   Feu  m.  d'oxydation. 

O— »mittel  n.  (Chem.,  Met.).    Sieh  Mittel.' 
Oxydlerbar.     Oxidable.    Oxydable. 

O— ,  nicht  — .    Inoxidable.    Inoxydable. 
Oxydleren  (Chem.).     To  oxidate,   to  oxidize,    to 

oxigenate,  to  oxigenize.     Oxyder.  oxygener. 

O-,  sieh  — .     To  oxidize.     S'oxyder. 
Oxydlerendes  Schmelzen  n.  bei  Gebläseluft 

(Met.).     Oxidizing     blast- smelting.     Fondage    to. 

d'  Oxydation. 
Oxyd-Oxydul    n.    (Chem.).     A    combination   of 

protoxide    and    oxide.     Combi  liaison  /.    de   prot- 

oxyde  et  de  sesquioxyde,   oxyde  intermediaire 

entre  le  protoxyde  et  le  sesquioxyde. 
Oxydul  n.     Protoxide.    Protoxyde  to. 
Oxygen  to.,   Sauerstoff  to.    (Chem.\     Oxygen. 

Oxygene  m. 
Osokerlt    to.,    Erdwachs    n.,    Bergwachs 

(Miner.).     Oxokcrite,     mineral   wax,     earth    wax, 

naphthagil,  naphthadil.     Ozokerite  m. 
Ozon  m.  (Chem.).    Ozone,  active  oxygen.    Ozone  m. 

O— rohre  /.  (Röhre,  in  welcher  auf  elektri- 
schem Wege  Ozon  hergestellt  wird)  (Elektr). 
Ozonising-tube.    Tube  to.  ozoniseur. 


P. 


Paalstek  m.  (Seew.).    Sieh  Pfahlstich.  1 

Paar  ».  (Mech.).    Sieh  Kräftepaar.  I 

Paaren  die  Speichen  eines  Rades  (Wagn.).    To 

pair  the  spokes.     Accoupler  les  rais. 
Paarung  /.   der  Speichen  (Wagn.).    Setting   in 

pairs.    Acconplement  to.  des  rais. 
Pacht  •  •  •  —gut  n.,  Meierei  /.  Farm.  Ferme  /., 
metairie  /. 

P — hof  to.,    9f  eierhof.     Farm-yard.     Cour  /. 

d'une  ferme,  conr  rnrale.  i 

Pachytrop    n.     (Umschalter     einer     Batterie) . 

(Elektr.).    Pachytrope.    Pachytrope  /.  | 

Pack    n. ,    Wickel   to.    der    Wattenmaschine ; 

(Spinn ).  Lap.    Nappe  /.  ! 

P—  (Spinn.).   Packet  of  linen.    Paquet  to.  de  fil  j 

de  lin.  I 

P— ,  unechtes  Blattgold  n.  (Vergold.).  One  j 

hundred  and  twenty  books  (livrets)   of  leaf  »bras.  : 

Dizaine  /.  d'or  faux  en  fenilles.  | 

P—  aus  Eisenabfällen.    Sieh  Paket.  j 

P — ,    Paket  fi.   von  Reisholz.    Fagot,  faggot,  ' 

bundle  of  wood.    Paqnet   to.,    faisceau   m.   de  ' 

menu  bois. 

P— els  n.  (Hydrogr.).    Pack  of  ice.   Montagne  \ 
m.  de  glace.  . 

P— fasehlnen  /.  pi.   (Wasserb.).     Layers   of\ 
fascine*.    Fascinages  to.  pi, 
P — fass  n.    Dry  cask.     Boucaut  to. 
P— long  n.  (Met.).  Pakfovg.  Pak-fong  m.   Sieh 
Argentan. 

P—  hadern  m.  pl.9  —lumpen  to.  pi.  (Pap ). 
Pack-rags.    Chiffons-emballages  m.  pi. 
P—  klssen  n.  (Sattl.).    Pad.    Coussinet  to.  de 
charge. 


Packlage  /.,  Grundbau  to.  von  Strassen. 
Bottoming.  Empierrement  to.  de  base,  blocagem. 

P— lelnwand  /.,  -leinen  n.  (Web.).  Pack- 
ing-cloth, pack-cloth ,  wrapper,  packing-canvass. 
Toile  /.  d'emballage. 

P — nadel  /.  Packing-needle.  Aiguille  f.  d'em- 
ballage. 

P ,  Schneldnadel  (Sattl.).  Collar-needle. 

Aiguille  a  reguiller,  carrel  et  m. 

P— papier  n.  (Pap.).  Packing-paper,  wrapping- 
paper.    Papier  to.  d'emballage. 

P— presse/.,  Bttndelpresse,  Garn  presse 
(Spinn.).  Bundle-press,  bundling  press.  Presse/, 
ä  empaqueter. 

P— riemen  to.  pi.  (Kriegsw.).  Baggage-straps 
pi,  luggage-straps  pi.  Courroies  /.  pi.  de  charge 
ou  de  paquetage. 

P — sattel  to.  eines  Pferdes  etc.  Pack-saddle. 
Bat  to.  de  cheval  ou  de  bete  de  somme. 

P — stock  m.  (zum  Zusammenschnüren  eines 
Ballens).  Packing-stick,  woolding- stick,  wo  older. 
Cheville  /.  a  tourniquet. 

P— strick  to.  am  Saumtier.  Packing-rope.  Som- 
miere  /. 

P — trager  m.  (Kisenb.).  Porter,  railway-porter. 
Porteur  to.,  facteur  to.,  portefair  to.,  croche- 
teur  to. 

P — tneh  n.    Packing-cloth,  pack-cloth.    Baline  /. 

P— wagen  to.,  Passagiergepackwagen, 
Gepäckwagen  (Eisenb.).  Luggage-van,  pas- 
senger's luggage-van,  bagg ige- waggon.  Wagon 
m.  ä  bagages. 
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Packwagen,  Gepäckwagen,  bedeckter 
Güterwagen  (Eisenb.).  Baggage-waggon,  van. 
Fourgon  to. 

P— werk  n.,  Faschinen (Flussb.).  Fa- 

scinework.     Fascinage  m.  • 

P -Sinkstttek   n.   (Wasserb.).    Mattress. 

Plate  forme  f.  en  fascines. 
Packen»   ein—,  Ter—    (Techn.,    HandL).     To 
pack,    to  pack   up.    Emballer.     Sich   Stauen, 
lose. 

P —  in  Fässer,  eintonnen  (Techn.).    To  barrel 
up,  to  tun.    Em  ban  Her,  enfntailler. 
P—  to.   (Westf.),   Bank  f.   (Abteilung   eines 
Kohlenflötzes)  (Bergb.).     Bank,   layer,   division 
of  a  coal-seam.     Couche  /. 
Packer  to.  (Arbeiter).    Packer.    Emballeur  in. 
Packet  n.    Sieh  Paket. 

Packung  /.,  Stein—,  Steinsatz  to.  (Bauw.). 
Dry  stone  pitching.  Perre*  to.  en  pierre  secbe. 
P—  eines  Kolbens,  einer  Stopfbüchse  (Masch.). 

Sieh  Lie  de  rung. 
P— »bolzen  to.,  Stopfbuchsenschraube/. 
(zum      Anziehen      des     Stopfbüchsendeckels) 
(Dampfin.).  Packing-boU.  Boulon  m.  de  serrage. 
P— sschelbe  /.    Packing-washer.    Rondelle  /. 
de  garniture. 
P—  szleker  to.   Packing-worm.   Tire-bourre  to., 
tire-etoupe  /. 
Pagament  n.  (Münzw.).    Billon  of  silver.    Me- 
lange to.,  alii  age  m. 
Paginieren,    foliieren    ein    Buch    (Buchdr.). 
To   page,    to   mark    the  pages.     Nume>oter    les 
feuilles. 
Paginierung /.  (Buchdr.).  Paging.  Pagination/*. 
Pagodit  to.  (Miner.).    Sieh  Agalmatolit. 
Pahthant'm.  (Spinn.).     Sieh  Jute. 
Pallien  /.  pl.  von  Schlaglot,    Schlagkörner 
n.  pl.  (Techn.).    Links  of  solder.    Paillons  to.  pl. 
P—  zum  Löten  (Goldarb.).    Chips  of  gold-sheet. 
Paillons. 
Paket  n„  Packet  n.9  Paquet  n.  Sieh  Bündel. 
P —  (Met.).     Pile,  fagot.    Paquet  m. 
P— ,  Gespann  n.,  Zange/.  (Schmied.).  Faggot, 
bundle  of  iron  bars,  truss.     Paquet ,   trousse  /. 
de  rächaufferie,  fourure  /.,  martelage  to. 
P—   von   Stürzen,    Zange  f.    (bei  der  Blech- 
fabrikation).    Pile,    fagot    for    plate -making. 
Trousse  f. 

P— •  Pack  n.  aus  Eisenabfällen,  Alteisen— 
( Walzw.).    Fagot,  faggot  of  old  iron.    Fagot  to., 
ramasse  /.  ou  paquet  de  mitraille. 
P—    von    Rohschienen,    Schienen — •     Pile. 

Paquet  pour  la  fabrication  des  rails. 
P—  von  Stahl.    Fagot,  faggot   or  pile  of  steel. 
Fagot  d'acier,  trousse  /.  d'acier. 
P— ,  Reisbolz.    Sieh  Pack. 
P — beforderung  f.  (Eisenb.).  Parcels-delivery. 
Expedition  f.  de  paquets. 

P— boot  n.,  — schifT  n.  (Seew.).    Packet-boat, 
packet-ship,  packet,  mail.    Paquebot  m. 
P— satz  m.,  Stücksatz  (Buchdr.).  Composition 
of  slips,   composition  of  packets.    Paquetage  w. 
P— setzer   to.,    Stficksetzer  to.    (Buchdr). 
Compositor  of  the  companionship.    Paquetier  w., 
piecier  to. 
Paketieren  (Met.).    To  pile.  Mettre  en  paquets. 
Paketierer  to.,  Paketbinder  m.    piler.     Pa- 
quetier m. 
Paketiernng  /.    (Met.).    Piling.    Mise   /.    en 
paquets,  paquetage  m. 


Pakoskaar  n.  (Spinn.).    Paeo-hair,   hair  of  the 

alpaca.    Alpaga  to.,  poil  to.  d'Alpaga. 
Pakottlle/.,  PakotlUe/  (alt)  (Seew.).  Portage, 
extra  freight,  private  cargo  free  of  freight.  Paco- 
tille  /. 
Palagonit  to.  (Miner.).  Palagonite.  Palagonite/*. 
P— tnff  to.  (Petrogr.).   Palagonitic  tufa.   Tuf  m. 
palagonitique. 
Palanke  /.  (Befest.).    Sieh  Verteidigung^ 

pallisadierung. 
Paläontologie    /*.,    Petrefaktenknnde  /'. 

(Geol.).     Paleontology.    Paläontologie  /. 
Paläozoische      Schichtengrnppe    (Geol.). 

Paleozoic  group.    Groupe  to.  paleozolque. 
Palast  to.  (Bauk.).    Palace.    Palais  to. 
Palastinaschrift/.,  Doppelcicero  /.,  Dop- 
pelmittel  /.   (Buchdr.).     Two-line  pica.    Pa- 
lestine /. 
Palesterbogen  m.   einer  Drehbank  (DrechsL). 

Bow.    Arc  to.  d'un  tour. 
Palette  /.,    Farbenbrett   n.    (Mai.).    Pallet. 

Palette  /. 
Palisanderholz  n.9  Violetholz,  Amaraat- 
holz,    Purpurholz,    blaues    Ebenholz. 
Violet  wood,  purpled  wood,  palixander-wood.  Bois 
to.  violet,    palissandre    ou  palixandre  m.,   bois 
amarante.    Sieh  Luftholz. 
P— ,  Jacarandaholz*    Rosewood,  jacaranda- 
wood.    Jacaranda    to.,    palissandre    to.    Sich 
Jacarandaholz. 
Pall  n.  (Schiff b.).   Pawl  or  paul.   Linguet  «.,  ta- 
quet  to.,  guinguet  to. 

P—  winden,  —  hieven  (Seew.).  To  heave 
a  pawl.  Virer  ä  mettre  les  Hnguets,  virer  pour 
le  linguet. 

P— beting  /.  des  Pumpspills  (Schiffb.).   Paul 
bitts  pl.  of  the  windlass.    JBittes  f.  pi.  pour  les 
cliquets  du  vindas,  potence  f.  des  Hnguets  du 
guindeau. 
P— klampen  /.  pl.  (Schiffb.).    Pawl-cleats  pi 
Taquets  to.  pl.  d'elinguet. 
P— kränz    to.    (Schiffb.).     Pawl   rim,    ratchet 
Cercle  to.  ä  cremaillere,  saucier  to. 
P — pfbsten  m.  des  Ablaufschlittens  (Schiffb.). 
Pawl    of    the    cradle,    dry -shore.     Clef   m.   de 
berceau. 
P ,    —stütze  /.    (Schiffb.).    Sieh   Pall- 
beting. 
P— ring  to.  (Schiffzimm.).    Pawl-ring.    Anneau 
to.  dentö  du  vindas. 

P^-setxen,  die  Pallen  einlegen  (Schiffb.).  To 
pawl  to  capstan.    Mettre   les   linguets  m.  an 
cabestan. 
Palladium  n.  (Chem.).  Palladium.  Palladium  m. 
P— amalgam  n.  (Chem).  Amalgam  of  palla- 
dium.   Palladure  /.  de  mercure. 
P— gold».,  PorpezitTO.  (Miner.).    Palladium 
gold,  porpezite.    Palladium  m.  aurifere. 
P— legierung/.  (Chem.).    Alloy  of  palladium. 
Palladure  /. 
Pallasch  to.,  Kürassiersabel  to.  ( Kriegs w.). 
Heavy    cavalry-sword,    („Blues  pattern-sword"  in 
tht  English  service).  Sabre  to.  de  grosse  cavalerie. 
P-klinge  /.   (Waffenf.).    Blade  of  the  hewy 
cavalry-sword.    Lame  /.  droite  ä  dos. 
Pallasit   to.    (Meteoreisen  mit  Olivin   (Miner.). 

Pallasite.    Pallasite  /. 
Palle  /.,  Sperrkegel  to.  (Schiffb.).  Paul,  pavl 

^linguet  to.,  linguet  to. 
Pallier  to.,  Pallierer  to.  (Maur.,  Zimm).    Sieh 
Augler. 
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Pallisade  /.  (Befest.).    Palisade.    Palissade  /. 
Palllsaden   setzen   (Befest.).    Sieh  Setzen. 
P — koffer  m.    Palisade-caponier.    Caponiers  /. 
en  palissades. 

P— latte  /.,  Fusslatte«   Riband  of  palisades. 
Liteau  to.  de  palissades. 

P— reihe   /.    Bow    of    palisades,    palisading. 
File  /.  de  palissades. 
P — swinger   to.,   —tambour  w.    Stockade- 
tambour.    Tambour  m.   en  palanque  ou  en  pa- 
lissades. 
PaUlsadleren,  Terpalllsadieren  ( Befest. ). 
To  palisade,    to    close    or  to  surround  with  pali- 
sades.   Palissader. 
Pallisadlernng/.,  PaUisadenlinle  /.,  Pal- 
lisadenwerk  n.  (Befest).    Palisading,  row  or 
line  of  palisades,  stockade-work.  Palissadement  to. 
PalUserbolzen  to.  für  Panzerungen  (Schiffb.). 
Palliscr   armour-bolts.    Boulon-palliser    to.   pour 
cuirassement. 
Palm  to.,  Palme  /.,  Handbreite  /.    Palm, 
hand's-brcadth.    Palme  /..  empan  m. 
P— blatt  n.    Sieh  Palmette. 
P— öl  n.,  —butter  /.  (Chem.).  Palm-oil,  palm 
butter.    Huile  f.  de  palme. 

P seife  /.  (Seil.).    Palm-soap.    Savon  m. 

de  palme. 

P— zweig  to.    Sieh  Palmette. 
Palme  /.,  Palmbaum  to.  (Bot.).   Palm,  palm- 

tree.    Palmier  to. 
Palmen,  Hand  fiber  Hand  holen  (Seew.). 
To    haul    hand    over    hand.    Haler  main    sur 
main.     Sieh  Auf  palmen  und  unter  Holen. 
P— gewölbe  n.    Sieh  Fftch erg e wölbe. 
P— starke  /.,  Sago  to.    Sago.    Sagou  m. 
Palmette  /.,  Palmblatt  n. ,  Palmzweig  to. 
aU  Verzierung  (Bauw.,  Orn.).    Palm-leaf.    Pal- 
mette /. 
Palmitinkerze   /.    (Lichtz.).    Palmitin  -  candle. 

Bougie  f.  palmitique. 
Pamphlet  n.9  Flugblatt  n.9  Flugschrift  f. 
(Bucbdr.).    Pamphlet,  fugitive  piece.    Pamphlet 
m.,  feoille  f.  volante. 
Paneel  n„  Füllung  /.  einer  Thür  etc.  (Tischl.). 

Panel,  pannel.    Panneau  m. 
Panikonographie    /.    (Bach dr.).     Paneieono- 
graphy.   Panäiconographie  /.,  paniconograpbie  /. 
Panse   /.,    Tasse  /.,    Banse  /.,    Barn  m. 

(Bauw.).    Barn.    Las  to. 
Panster  n.,  —zeug  n.  (Mull.).    Lift.    Appareil 
m.  elever  ou  baisser  une  roue  ä  aubes. 
P— kette  /.    Lift-chain.    Chaine  /.  a  Clever  ou 
ä  baisser  la  roue  a  aubes. 
P  -rad  n.    Lift-water-wheel.    Roue  /.  a  aubes 
(qu'on  peut  Clever  ou  baisser). 
P— stock    to.,    Stellholz   n.   des   Pansters. 
Supporter  of  an   undershot-wheel.     Soapente  f. 
Pantoffelholz  n.9  Kork  m.     Cork.    Liege  to. 
P —  zum  Pantoffeln  des  Leders.    Paumelle  of 
cork.    Plaque  /.  de  liege  appliquee  sous  une 
paumelle  (pom m eile)  de  bois  blano. 
Pantoffeln,  aufkrausen,  den  Maroquin  (Zu- 
richte )•     To  raise  the  grain  lightly  with   the  pau- 
melle of  cork.  Reiever  le  grain  avec  une  plaque 
de  liege. 
Pantograph  to.,   Storchsehnabel  to.   (Zei- 
chenk.).    Pantograph.  Pantographe  to.,  singe  to. 
Pantry  /*.,  Anrichterau m  to.  (Schiffb.).   Pantry. 

Office  /. 
Pantsehmaschine/'.  Sieh  Prätschmaschine. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Panzer  m.  (Kriegsw.).   Coat  of  mail.  Harnais  to., 

cuirasse  /. 

P— ,  Schlfls—  (Schiffb.).  Armour  -  plating, 
armour.    Cuirasse,  blindage  to. 

P— ,  Compound — ,  Verbund — •  Compound- 
armour,  steei-faced-armour.  Cuirasse  compound. 

P — ,  Deck — •  Deck -armour.  Blindage  des 
ponts. 

P— ,  Gürtel—*  Belt -armour.  Cuirasse  de 
ceinture. 

P — ,  Kasematt— •  Armour  of  the  central 
battery.  Cuirasse  du  röduit  central,  cuirasse 
de  la  casemate  cuirassee. 

P — ,  Selten — .  Side -armour.  Cuirasse  dee 
murailles. 

P — ,  Stahl — .  Steel-armour.  Cuirasse  en  acier. 

P — ,  Thurm — .  Turret-armour.  Cuirasse  des 
tourelles. 

P—batterie/.  (Schiffb.).  Armour-plated  battery, 
ironclad  battery.  Batterie  f.  cuirassee.  Sieh 
Batterie. 

P — bolzen  to.  Armour-bolt.  Boulon  m.  de 
cuirassement. 

P — deck  n.  Armour -deck.  Pont  to.  blindö, 
pont  cuirasse\ 

P— geschoss  ».  Armour-piercing  projectile. 
Projectile  m.  perce-cuirasse. 

P — geschutz  n.  (Panzer  durchschlagendes  Ge- 
schütz). Armour-piercing  gun.  Canon  m.  perce- 
cuirasse. 

P — geschwader  n.  Squadron  of  ironclads. 
Escadre  /.  cuirassee. 

P — gran  ate  /.  (Art.).  Armour-piercing  shell 
( PaUiser-shell) ,  shell  used  against  ironclads. 
Obus  m.  de  rupture. 

P — flotte  /.  (Seew.).  Armour-plated  or  iron- 
clad fleet,  fleet  of  ironclads.  Flotte  /.  cuirassöe, 
escadre  /.  cuirassee. 

P— fregatte  /.  (Schiffb.).  Armour-cased  or 
iron-plated  frigate,  ironclad  frigate.  Frigate  /. 
cuirassee. 

P — kanonenboot  n.  Armour-clad  gun  vessel. 
Canonniere  /.  cuirassee. 

P — korrette  /.  Armour-plated  corvette,  iron- 
clad corvette.    Corvette  /.  cuirassee. 

P— platte  /.  (Kriegsw.).  Armour-plate.  Plaque 
/.  de  blindage,  plaque  de  cuirasse. 

P nblegemasehine  /.  (Schiffb.).  Ma- 
chine for  bending  armour-plates.  Machine  /. 
pour  cintrer  les  plaques  de  blindage. 

P nwalzwerk  n.    Mill  for  arpiour-pUUes. 

Train  to.  a  blindages. 

P— schiff  n.  (Schiffb.).  Armour-cased  or  ar- 
mour-plated vessel,  ironclad-ship,  ironclad.  Na- 
vire  m.  cuirasse\ 

P—  schott  n.  Armour  -  bulkhead.  Cloison  m. 
cuirassä. 

P — thür  /.  Armour  -  door.  Porte  /.  blindäe, 
ponte  cuirassee. 

P — turm  m.  (Befest.  u.  Schiffb.).  Armour- 
turret.    Tour  m.  cuirass6,  tourelle  /.  cuirassee. 

P —  »schiff  n.     Armour-plated    turret    ship. 

Cuirasse  ä  tourelles. 
P — träger  to.    Armour-shelf.    Appui  to.  de  la 
cuirassl,  chaise  /.  de  la  cuirasse. 
P— unterläge  /.,  Holzhinterlage  des  Panzers. 
Wood-backing.     Matelas  to.  en  bois. 
Panzern,  mit  Panzerplatten  versehen  (Befeet., 
Schiffb.).     To  put  on  armour-plates.    Cuirasser. 
Panzerung  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Armour- 
plating.    Cuirassement  to. 
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Panzerung,  Doppel — •  Sieh  unter  Dop- 
pel .  .  . 

P— ,  Ketten—.     Chain- armour.    Blindage  m. 
en  chalnes. 
Papageienstocke  m.  ph  für  die  Besansschoten 

oder  den  Fockhals  (Schiffb.).     Out-rigger  for  the 

mizen  sheet  or  fore-tock.    Bout e-h  ore  m.  d'artimon 

ou  d'amure  de  la  misaine. 
Papennaht  /.,  durchgenähte  Bläht  /.  eines 

Segels  (Seew.).    Monk-seam.    Couture  /.  plate 

piquee  au  milieu. 
Papier  n.  (Pap.).    Paper.    Papier  m. 

p—   ohne  Ende.     Sieh   Maschinen  papier. 

P— ,  Banknoten — ,  Papiergeld — .  Cur- 
rency-paper. Papier-monnaie  m.  (le  papier  aux 
billets  de  banque  etc.). 

P — 9  bedrucktes  — .  Paper  printed  in  colour. 
Papier  colore*  ä  la  planche. 

P — 9  Brief— 9  Pont — •  Letter-paper.  Papier 
a  lettres,  papier-coquilles. 

P— 9  Bütten—.     Sieh  Hand  papier. 

P — 9  elektrische»  — .  Electric  paper.  Papier 
älectrique. 

P — 9  Filtrier—*  FiUei^ing-paper ,  filter-paper, 
sinking-paper.  Papier  ä  filtre ,  papier  empor6- 
tique,  papier  fluant,  papier  ioseph. 

P— ,  Flies« — .    Sieh  Löschpapier. 

P— 9  galvanisches  — .  Paper  covered  with 
zinc-powder.    Papier  galvanique. 

**— f  geglättetes  — ,  Taflt— .  Glased  paper. 
Papier  lissä. 

P— 9  gepresstes  — .  Ornamented  paper.  Pa- 
pier gaufre. 

P — 9  geripptes  — .  Laid  paper.  Papier  vergö, 
papier  ä  vergeure   [verjure],   papier  vergeurö. 

P — 9  gesprengtes  — ,  Granit — •  Jaspe- 
paper.    Papier  m.  jaspe\ 

P— 9  getupftes  Marmor-  (Tapetenf.). 
Marbled  paper  made  by  tipping.  Papier  guil- 
loch£. 

P — 9  glasiertes,  satiniertes  — .  Glazed 
paper.    Papier  glace\  papier  satine\ 

P—  9  halbgeleimtes  — .  Half -sized  paper. 
Papier  mi-colle\ 

P— *  Hand— ,  Bütten  —  .  Hand-made  paper. 
Papier  puis6 

P— 9  Indikator—  (Masch.).  Diagram-paper. 
Papier  de  l'indicateur. 

P—  9  Lackmns—  (Chem.).  Litmus  -  paper. 
Papier  de  tournesol. 

P—  9  leuchtendes  —  (Pap.).  Lighting-paper. 
Papier  lumineux. 

P— 9  lichtempfindliches  —  (Phot.).  Sen- 
sitive paper.    Papier  sensible. 

P — ,  Losch—  •  Blotting-paper,  sinking-paper. 
Papier  brouillard. 

P— 9  marmoriertes  — 9  buntes  Marmor—« 
türkisches  — .  Marbled  paper.  Papier 
mar  ore. 

P— 9  ordinäres  — .  Bad  paper.  Camelotierm. 

P—  9  Papiergeld—.  Sieh  Banknoten- 
papier. 

P— 9  Post—.    Sich  Briefpapier. 

P—  9  Schmirgel  -  .  Emery-paper.  Papier  ä 
l'dmeri. 

P—  9  Schreib — •  Writing  -  paper.  Papier  ä 
6crire,  papier  d'eeriture. 

P — ,  Seiden — .  Silk-paper,  tissue-paper,  cam- 
bric paper.    Papier  de  soie. 

P— ,  Stempel—.  Stamped  paper.  Papier 
timbre,  papier  marque\ 


Papier  aas  Tauen,  Tauen—.  Hemp-paper. 
Papier  cord£,  papier  de  cordes. 

P — 9  nn geleimtes  — ,  Losch—.  Floating 
paper,  unsized-paper.  Papier  fluant,  papier 
sans  colle. 

P — 9  Zeichen — •  Drawing-paper,  design-paper. 
Papier  ä  dessin,  papier  a  dessiner. 

P—ausschussm.  (Buchdr.).  Refuse.  Bardotm. 

P — belegnng  /.  der  Holtz'scben  Influenzma- 
schine (Elektr.).  Paper  armature.  Armature  /. 
de  papier  de  la  machine  de  Holtz. 

P— bildn.  (Phot.,  Talbotypie.).  Cahtype.  Epreuve      I 
f.  sur  papier.  ' 

P — bogen  m.    Sieh  Bogen  Papier. 

P— bttschel  m.,  welcher  sich  aus  einzelnen 
Papierstreifen  bildet,  wenn  dieselben  elektri- 
siert werden  (Elektr.).  Paper-brush,  toy-head. 
Aigrette  /.de  papier. 

P— fabrik  f.  J'aper-manufactory.  Usine  /.  ä 
papier,  papeterie  /.  . 

P-feuchter    ro.    (Buchdr.).      Wetter.     Trem-      I 
peur  m. 

P— flasche  /.  (Pap.).  Bottle  of  paper.  Bouteille 
/.  de  papier. 

P— form  /.  (Pap.).  Mould.  Forme  /.,  moule  /. 

P— ftthruug/.  (beim  Drucktelegraphen)  (Tel.). 
Paper-moving  system.  Systeme  m.  d'entraine- 
ment  du  papier. 

P— geld  n.  Paper-money,  paper-currency.  Pa- 
pier-monnaie m. 

P— handel  m.  Paper-trade,  paper-manufactory, 
stationery.    Papeterie  /. 

P— hOhe  /.,  Schrifthöhe  (Buchdr.).  Height 
of  letters.    Hauteur  f.  en  papier. 

P— kartnschbeutel  ro.  mit  Flanell-  oder 
Sergeboden  (Art).  Empty  paper-cartridge  with 
flannel-bottom.  Sachet  m.  en  papier  ä  culot  en 
serge.  , 

P— kohle/., Blätterkohle  (Petrogr.).  Paper- 
coal,  papyraceous  lignite.    Houille  /.  papyxacee. 

P— kondensator  m.  (Elektr.).  Papcr-conden- 
8ator.    Condensateur  m.  a  papier. 

P— lelmung  /.  Paper  sizing.  Collage  m.  de 
papier. 

P— lichtbild  n. ,  JLinophanie  f.  (Lichtbild 
in  Papier- mach 6  [oder  gepresster  Leinwand]). 
Linophany.    Linophanie  /. 

P— mache*  ».,  —  telg  m.  (Pap.).  Paper 
machte,  paper-mache'.  Papier  machet  carton  m. 
moule*. 

P— maschine  /.  (Pap.).  Paper-machine.  Ma- 
chine /.  a  papier. 

P nschaber  m.  (Pap. ,  Techn.).  Doctor- 
web,  paper-knife.  Docteur  m.t  lame  /.  de  doc- 
teur  pour  papeteries. 

P— maulbeerbaumm.  (Bot.).  Paper-mulberry 
( Broussonetia  papyrifera.     Broussonetie  /. 

P— mtthle  /.  Paper-mill.  Moulin  ro.  ä  papier, 
papeterie  /. 

P— pergament  n.  Sieh  Pergamentpapier. 

P— Photographie  /.  (Photogr.).  Cahtype, 
paper-process.  Galotypie  /.,  photographic  f. 
sur  papier,  epreuve  /.  positive  sur  papier. 

P — prthfung  /.  Paper-test.  Essai  m. ,  exami- 
nation f.  du  papier. 

P— schlagröhre  /.  (Feuerw.).  Paper -tube. 
fitoupille  /.  en  papier,  etoupille  en  tube  ä 
papier. 

P— Schneidmaschine  f.  (Pap).  Paper  cut- 
ting-machine. Machine  f.  a  couper,  coupeuse  f. 
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Papierschiieidmasehine,  Lang—.  Longi- 
tudinal cutting-machine.    Coupeuse  en  long. 

I* ,  Quer — •     Cross  cutting-machine.    Cou- 

peuse  en  travera. 
I* — spat  m.  (Miner.)-    A  variety  of  calcite  (thin 

crystals).    Lames   tres-minces  da  rhomboedre 
basl. 
I* — spitze    /.     (Pap.).     Lace-paper.      Papier- 

d enteile  /. 
P — spule  /.  (Spinn.).    Spool  of  paper.    Bobine 
f.  de  papier. 

P — Stramin   m.   (Pap.).    Punched  card -paper 
for  embroidery.     Carton  m.  a  broder. 
P — streif  m.  (beim  Morse-  und  beim  Hughea- 

Apparat)  (Tel.).    Slip  or  atrip  of  paper.    Bande 
/.  de  papier. 

P — sadler  m.  (Bncbdr.).     Bungler,  dauber  of 
paper.    Machurat  m. 
P — tapete/.,  Tapete  (Pap.).    Paper-hanging. 

Papier  peint,   papier-tenture  m.,   tapisserie  f. 

de  papier  peint. 
P — teig  m.  (Pap.).     Sich  Papier-mache. 
P — walze  /.    für    Walzenmangen ,    Gaufrier- 
maschinen etc.     Paper-roller.     Cy  lind  re  m.  en 

papier. 
P — Zeichen  n.,  Zeichen  (Zahl  von  250  Bogen) 

(Buchdr.).     Token.    Marque  /.,    corne  /.    de 

papier. 

P — zeug  n.  (Pap.).    Sieh  Zeug. 
Papillottenpapier   n.    (Pap.).     Curling  -  paper 

(for  the  hair).    Papillotte  /. 
Papp  .  .  .  —arbeit  /.  (Buchb.).    Work  in  paste- 
board, paste-work.  Cartonnage  m.,  cartonnerie  /., 
ouvrage  m.  de  carton. 
P—ar  belter   m.    (Buchb.).    Band -box -maker. 

Cartonnier  m. 
P — band  m.  (das  in  Pappe  gebundene  Buch) 

(Buchb.).    Book  in  bds.   (i.  e.  in  boards).    Re- 

liure  f.  en  carton,  livre  m.  reite  en  carton. 
P — daeh  n.   (Bauw.).     Waterproof,  paper  roof. 

Toiture  /.  en  carton  bitume. 
P — deekel  m.,   Pappendeckel  m.    Board, 

pasteboard.    Carton  m. 
P — element  n.  (Elektr  .).    Element  with  a  paper 

maehee  diaphragm.    Element  m.  ä  diaphragme 

de  papier  mache. 
P — metier  n.9  Schnitzer  m.  (Buchb.).  Paste- 
knife.    Pointe  /.,  conteau  m.  ä  rabaisser. 
Pappe  /.  (Pap.).     Paste-board,  board.    Carton  m. 
P— ♦  elastische  — .  Elastic  paste-board.  Carton 

elastique. 
P— »  geformte   — .    Mill-board.    Carton    de 

moulage. 
P— »  geknutschte  —  (Pap.).     Couched  paste- 
board.   Carton  couche. 
P — 9  geleimte   — .    Paste-board.    Carton  de 

collage. 
P—  im  Segeltuch  (Seew.).   Pap,  paste.   Pate  /., 

colle  /. 
Pappelholz  n.  (das  Holz  der  Populus- Arten). 

Poplar-wood.    Bois  de  peuplier  m. 
Pappen  f.  pi.   (für  den  Jacquardstuhl)  (Web.). 
Cards  pi.     Cartons  m.  pl. 
P —  (Buchb.   etc.).     To   paste,    to  paste   on,    to 

paste  up.    Coller. 
P —   (Theer  bezw.  Pech   unter  den  Filz   beim 

Kupfern  bringen)  (Schiffb.).    To  pay  the  ship's 

bottom.    Goudronner. 
P — deckel  m.  (Pap.).    Sieh  Pappdeckel. 


Pappendeckelmacher     m. ,     — macher 

(Fabrikant.).  Paste-board  maker.  Cartonnier  m.f 
cartonneur  m.    Sieh  Papparbeiter. 
P — maschine  /.  (Pap).    Machine  for  making 
paste-board.    Machine  /*.  ä  fabriquer  carton. 
P— nadel  f.9  Segelnadel  (zum  Nähen  der 
Segel)  (Seew.).    iSail-needle.    Aiguille  /.  ä  voile. 
P— Schlagmaschine  f.,  Kartenlochma- 
schine (Web.).    Punching -machine.    Machine/, 
ä  piquer.    Sieh  Kartenschlagmaschine. 
Paouet  n.    Sieh  Paket. 
Parabel  /.  (Geom.).    Parabola.    Parabole  /. 
P —  höherer  Ordnung.   Parabolic  curve,  parabola 
of  a  higher  degree  or  of  a  higher  order.    Para- 
bole d 'ordre  ou  de  degrl  superieur. 
Parabolisch    (Geom.)      Parabolic,   parabolical. 
Parabolique. 

P— e  Zuge.    Sieh  Züge. 
Paraboloid   n.    (Geom.).    Paraboloid.    Parabo- 

lolde  m. 
Paracentrisch  (Mech.).    Paracentric,  paracentri- 
cal.   Paracentrique. 
Parade  /.  (Mil.).    Parade.    Parade  /. 
**—  gegen  Stoss  oder  Hieb  (Fechtk.).    Parry. 
Parade. 

P— degen.     Sieh  Galanteriedegen. 
P — marsch  m.  (Mil.).  Marching-past.  Defile  m. 
,  Paradieren  auf  den  Raaen  (Seew.).    To   man 
the  yards.    Armer  lea  vergues  pour  le  salut  a 
la  voix. 
.  Paradierstrecktau  n.  (Seew.).  Life-Une.  Garde- 
1     corps  in.  pour  le  salut  ä  la  voix. 
I  Paradies  n.9   Aussenklrehenvorhalle  f.9 
I     Busservorhalle,     Perwisch    n.    (Bauk.). 
|        Parvis,  pervys.    Panris  m. 
I      P— holz  n.    Aloe-wood.    Bois  m.  d'aloes. 
1      P ,  edles  —  (Bot.).    Calambae  (finest  aloe- 
wood).     Calambac,    calamba,    calambouc    ou 
calampart  m. 
'  Paraffin  n.  (Chem.).    Paraffine.    Paraffine  /. 
!      P— lieht  n.9  -kerze  /.  Paraffine  candle.  Bougie 

/.de  paraffine. 
J      P— Ol   n.    (Chem.).     Paraffin-oil.     Huile  /.    de 

paraffine. 
Paragon  /.  (Buchdr.).  Paragon.  Petit  paragon  m. 
P— ,    kleine    —    (Buchdr.).     Small  paragon. 
|        Dix-huit  m. 

I  Paragonit  m.,  Natronglimmer  m.  (Miner.). 
|      Paragonite.     Paragonite  f. 
Paragraph  m.9  Paragraphenzeichen  n.  (§) 

(Buchdr.).    Paragraph.    Paragraphs  m. 
|  Parallaxe  /.  (Astron.).    Parallax.    Parallaxe  f. 
I     P~,  jährliche  oder  hellocentrische  — . 
Annual  or  heliocentric  parallax.    Parallaxe  an- 
nuelle  ou  heliocentriqae. 

P—  9    tagliche    oder    geoeeutrlsche    — . 
j        Diurnal  or  geocentric  parallax.    Parallaxe  diurne 

ou  geocentrique. 
j  Parallel  (Geom.).    Parallel.    Parallele. 
i     P—drehbank     /.,     Cylinderdrehbank 
;       (Techn.).     Slide-lathe.    Tour  m.  parallele,  tour 
1       cylindrique,  tour  ä  chariot. 

P — eplpedon  n.  (Geom.).    Parallelopiped,  pa- 
rallelopipedon.     Paiallälopipede  m. 
P-feilkloben    m.    (Techn.).     Parallel  hand- 
vice,    fitau  m.  ä  main  ä  mouvement  parallele. 
P — kreis    hi     (Astron.).     Parallel    or    parallel 
circle.     Parallele  m. 

P  -  leltung  /.,    Geradflkhrong  /.  (Ma9ch.). 
Guides  pl.,   cross-head  guides  pl.     Glissoire  /., 
[       guide  m.,  glissiere  /. 
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Parallelleitungsstutse  /.  (Lok.).  Moüon- 
plate,  bracket  of  the  guide-bars.  Support  m.  des 
glissieres. 

P — lineal  n.  (Zeichenk.).  Parallel  rule,  parallel 
ruler.    Regie  /.  k  paralleles. 

P-maa§8  n.9  —reimner  m.9  Streichmaass, 
Reissmaass9  Streichmodel  m.9  Reiss- 
model  (Techn.).  Marking-gauge,  marking-gage. 
Tracequio  m.,  trusquin  m. 

P — Perspektive  /.  (Zeichn.).  Parallel  per- 
spective,   Vue  /.  de  face. 

P—  projektion  /.  (Geom.).  Parallel  projection. 
Projection  /.  parallele. 

P— reisser  m.    Sieh  Parallelmaass. 

P — Schaltung/.  (Elektr.).  Coupling  in  quantity. 
Couplage  m.  en  quantity  ou  en  batterie. 

P— schere/.  (Techn.).  Parallel-shears.  Cisaille 
/.  ä  guillotine. 

P— schiene/.,  Doppel-T-Schiene  (Eisenb.). 
Parallel  rail.  Rail  m.  parallele,  rail  ä  cham- 
pignon symm&rique. 

P- Schraubstock  m.  (Techn.).  Parallel  vice. 
fitau  m.  parallele. 

P~ trapes  n.9  Trapes  (Geom.).  Trapezoid 
trapezium.    Trapeze  m. 

P— weg  m.  (Eisenb.).  Parallel  road.  Voie  /. 
parallele. 

P — werk  n.  (Wasserb.).  Regulating  dyke. 
Digue  /.  submersible. 

P — züge   m.  pi.    (Waffen fabr.).     Grooves   with 
equal    breadth  from    the    breech    to   the    muzzle. 
Rayures  /.  pi.  paralleles. 
Parallele  /.,  parallele  Gerade  /.  oder  Linie 

/.  (Geom.).    Parallel  line.    Parallele  /. 

P — ,  LaufgrabenwalTenplats  m.  (Befest.). 
Parallel.    Parallele. 

P— ,   halbe  — ,   halber  Waffenplatz  m. 
Demi-parallel.    Demi  -  parallele ,    demi- place  /. 
d'armes. 
Parallelogramm  n.  (Geom.,  Mech.,  Techn.)* 

Parallelogram.    Parallelogramme  m. 

P —  von  Watt  (Dampf in.).  Parallelogram  of 
Watt,  parallel  motion.  Parallelogramme  de 
Watt,  parallelogramme  articulä. 

P—  der  Beschleunigungen  (Mech.).  Parallelo- 
gram of  accelerations.  Parallelogramme  des 
accelerations. 

P —  der  Geschwindigkeiten  (Mech.).  Parallelo- 
gram of  velocities.  Parallelogramme  des  vi- 
tesses. 

P —  der  Kräfte  (Mech.).   Parallelogram  of  forces. 
Parallelogramme  des  forces. 
Parament  n.9  Altarschmnck  m.    Paramenb 

altar-omament.    Parement  m.  d'autel. 
Parameter  m.   (in  der  Gleichung  einer  Kurve) 

(Geom.).     Parameter.    Parametre  m. 

P—    eines  Kegelschnittes  (Geom.).    Parameter, 
latus  rectum.    Parametre. 
Paramorphose  /.  (Miner.).    Paramorphous  cry- 
stals.   Paramorphose  /. 
Parangon   /.    (Schriftgattung   zwischen   Tertia 

und  Text)  (Buchdr.).  Parangon.  Petit-parangonro. 
Parcelle  /.  (Bauw.).    Parcel.    Parcelle  /. 

P— .     Sieh  Rohrschiene. 
Pärchen t  m.  (Web.).     Sieh  Barchent. 
Pard  n.  (Schiffb.).    Sieh  Pferd. 
Pardon  n.  (Schiffb.).    Back-stay.    Galhauban  m. 
Parenthese  /.    (Buchdr.,    Math.).    Parenthesis. 

Parenthese  /.    Sieh  Klammer. 


Parenthese,  in  —  setzen,  einkls 

To  include  in  parentheses.   Mettre  en  parenthese 
ou  entre  (deux)  parentheses. 

P— seichen  n.  pl.9  runde  Klammem  /.  pl. 
(  )  (Buchdr.).   Parentheses  pi.  Parentheses  /.  pl. 
Parfttmerie  /.    Perfumery.    Parfumerie  /. 
Pargasit  m.  (Miner.).    Sieh  Hornblende. 
Parhelie  /.    (Astron.,   Meteor.).    Sieh  Neben- 
sonne. 
Parian  n.  (Porz.).    Parian.    Pate  /.    de  Paros 

parian  m. 
Parieren  einen  Stoss  oder  Hieb  (Fechtk.).    To 

parry.    Parer  un  coup,  parer  une  botte. 
Parierstange/,  am  Säbelgefass  ( Waffenechm. i. 

Cross.    Quillon  m.,   croix  /.  d'epee,  croisiere  /". 
Parierung  /.  (Teil  einer  Säbel-  oder  Degenklinge 

nahe    am    Gefftsse)    (Waffenschm.).     Shoulder, 

flattened  shoulder.    Talon  «i. 
Pariser   Gold  n.    Sieh  Blattgold,    blass- 

ff  e lbe  s 

P—  Stift  m.    Sieh  Drahtstift. 

P—  Rot  n.    Sieh  Polierrot. 
Parlsiennesehrift  /.  (Buchdr.).    Ruby.    Pari- 

sienne  /.  ou  sedanoise  /. 
Parkett  n.9  Parquet  n.,  getäfelter  Fuss- 

boden  m„  Täfelung  /.  Inlaid  floor.   Parquet 

m.,  parqueterie  /. 

P— schrciuer  m.   Floor-maker.  Parqueteur  m. 
Parkettiernng  /.,  Parquetierung  /.,  Aus- 

tafelnngsarbeit/.  (Tischl.).  Inlaying  of  floors. 

Parquetage  m. 
Parkieren  (Kriegsw.).     To  park.    Parquer. 
Parkwagen  m.  (Kriegsw.).  Siege  waggon.  Chariot 

m.  de  pare. 
Parlamentär  m.  (Kriegsw.).  Officer  who  negotiates 

a  truce.    Parlementaire  m. 

P— flagge  /.  Flag  of  truce.  Pavilion  m.  par- 
lementaire. 

P— schiff  n.    (Seekrieg).     Cartel-ship,    flag    of 
truce.    Parlementaire. 
Parlier  m.  (Maur.,  Zimm.).    Sieh  Augler. 
Part  m.9  Boden  «i„  Zettel  m.  (Web.).  Draught 

and  cording,  draught  and  tie,  draught  and  tie-up. 

Brexe  /.,   bref  m.,  embrevement  »».,  armure  /., 

billure  /. 

P—  (Schiffsanteil)  (Handel).  Share,  part  in  a 
ship.    Part  /.,  portion  /.  virile. 

P— 9  doppelte  —  eines  Taues  (die  durch  das 
Zusammenbiegen  der  beiden  Enden  des  Taues 
gebildete  Bucht)  (Schiffb.).  Bight  of  a  rope. 
Double  m.  d'une  manoeuvre. 

P—  /.,  feste  oder  stehende  — ,  Stander  m. 
eines  Takeis  (Seew.).  Standing-part.  Dormant 
m.  (partie  fixe)  d'un  palan. 

P— 9  holende  — .    Hauling-part..    Courant  m. 

P — 9  laufende  —  •    Running-part.    Qarant  m. 
Parten  /.  pl.   eines  Takeis  (Seew.).    Parts  pl 

Passes  /.  pl. 
Parterre    n.    (Bauw.).     Sieh    Erdgeschoss. 

ebenerdiges. 

P—  (Theat ).    Pit.    Parterre  m. 

P,— ,  Hoch —  (Bauw.).  Raised  ground -floor. 
Etage  m.  peu  exhaussg. 

P— ,  tiefliegendes  —  •  Sieh  Erdgeschoss, 
vertieftes. 

P— löge  /.  (Theat.).    PUrbox.    Baignoire  /. 
Partlaltnrhine  /.    Sieh  Turbine. 
Pass    m.9    Bogenstttck    zwischen   zwei    Nasen, 

Bfasensehwung    m.    (Bauk.).     Foil,   foliage, 

cusp.    Lobe  m. 
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Pass  eines  Ofens  (Met.).    Sieh  Pfeiler. 

P— lianf  m.,  Pasthanf  (Spinn.).  Half-clean 
hemp,  thirds  pi.  Chanvre  to.  cru,  chanvre  en 
masse  ou  passe. 

P— harte/.,  Seekarte  (Schiffb.).  Chart,  tea- 
chart,  hydrographical  map.  Carte  f.  marine, 
carte  nautiqae  on  carte  hydrographique. 

P-kugel/.  (Art.).    Sieh  Kaliberkugel. 
Passage  /.  (Web.).    Draught.    Passage  m. ,  re- 

mettage  i». 

P—  9   pointierte  (Web.).    Diamond -draught. 
Passage  a  point,  remettage  a  retour. 
Passageninstrument    n.   (Astron.).    Transit- 

instrument.  Instrument  m.  des  passages,  lunette 

/.  meridienne. 
Passagler  m.  (Schifff.)    Passenger.   Passager  m. 

P — 9  I>ecfc— .  Deck-passenger.  Passager  de 
pont 

P — 9  Kajuts — .  Cabin- passenger.  Passager 
de  chambre. 

P — 9  Zwischendeck—.     Steerage  -passenger. 

*  Passager  de  1'avant. 

P — bahnhof  m.  (Eisenb.).  Passenger-station. 
Station  f.  ä  (de)  voyageurs. 

P— kasmsaer  /.    auf   einem   Schiffe   (Seew.). 

State-room.  Cabine  /.,  chambre  /.  des  passagers. 

Passaait  to.  (Miner.).    Sieh  Porz  ell  an  spat. 

Passat  to.,  —wind  m.  (Meteor.).     Trade-wind. 

Vent  m.  aliz£,  vent  alise\ 

P — 9  Gegen—.    Counter-trade.    Contre-alize*  m. 

P— ,  Nordost—.  North-East  trade-wind.  Aliz6 
de  Nord-Est. 

P— ,  Südost— .  South-East  trade-wind.  Alize 
de  Sud-Est. 

P — grease  /.  Margin-,  border-,  limit  of  the 
trade-winds.    Limite  /.  des  vents  alizes. 

P—  region  /. ,  —gebiet  n.  Region  of  the 
trade -winds.  Region  /.  des  alizes,  region 
aliz6e. 

P — wind  to.,  Passat  to.  (Seew.).  Trade-wind, 
monsoon.    Vent  to.  alize*  (ou  a\is6). 

P — wölken  /.  pi.    Trade-clouds.    Nuages  to.  pi. 

qui  courent  en  direction  contra  ire  aux  alizäs. 

Passen  oder  prieken,  die  Karte  (Schifff.).  To 

prick  the  chart.     Pointer  la  carte. 
Passer  to.  (Zirkel)  (Seew.).     Compasses  pi.,  pair 

of  compasses,  callipers  pi.,  calliper-compasses  pi.. 

Compas  to. 

P — 9  gerader  — •  Straight  compasses  pi.  Com- 
pas droit. 

P— 9  krummer  — ,  Masten—.  Callipers  pi., 
calliper-compasses  pi.  Compas  de  mature,  com- 
pas courbä. 
Passier  . . .  — kugellehie  /. ,  Kaliberrohr 

n.,  Kaliberrohre  /.  (Art.).     Cylinder-gauge, 

shot    cylinder  -  gauge ,    high    or    maximum  -  gauge 

(of  metal).   Cylindre  m.  de  reception  pour  pro- 
jectiles. 

P—  schein     to.     (Kom.).      Permit,    pass -bill. 
Transit  w. 
Passieren  (Web.).    Sieh  Einziehen. 
Passig  • . .  — drehbank  /.,  Patronendreh- 
bank   (Drechsl.).    Engine- lathe.    Tour   to.    ä 

rosettes. 

P — drehen  n.  (das  Drehen  nichtrunder  Gegen- 
stände) (Drechsl.).     Oval-turning.    Tourner  en 
ovale. 
Passionskrens    n.  9    hohes    lateinisches 

Krens  (Bauk. ,   Orn.).    Latin  cross.    Croix  /. 

haussee,  croix  latine,  croix  longue. 


Passiv  (Chem).    Passive.    Passif. 
Passivität  f.  der  Metalle   (Chem).    Passivity. 

Passivity  /. 
Paste/.     Sieh  Mörtelteig. 
Pasteil  n.,  Pastellstift  to.,  Pastellfarbe/.» 

gefärbter  Zeichenstift  (Mal.).  Pastil,  pastel, 

pastil-crayon,  crayon-pencil.    Pastel  to.,    crayon 

m.  k  pastel,  couleur  /.  ä  pastel. 

P— gemalde  n.  (Mal.).  Pastü-picture.  Pastel, 
tableau  to.  ä  pastel. 

P— malerel  /.,  Trockenmalerei  (Mai.). 
Pastil-painting,  chalk-  or  crayon-painting.  Pein- 
ture  /.  ä  ou  en  pastel. 

P — papier  n.  (Mai.).  Pastil-paper.  Papier  to. 
pumicif. 

P— stlft  m.    Sich  Pastell. 
Pasthanf  m.    Sieh  Passhanf. 
Patene  /.,  Hostienteller  to.,  Kelchdeckel 

to.  (Bauk.).     Paten,  patin.    Patene  /. 
Patent  n.  (für  eine  Erfindung).     Letters  patent^ 

patent.     Brevet    to.    d'invention,     patente    /. 

nationale. 

P— 9  ein  —  nehmen«  To  take  out  a  patent. 
Prendre  ou  obtenir  un  brevet  d'invention. 

P —  einer  Charge,  Bestallung.  Commission,  cer- 
tificate.   Brevet. 

P—  (Erlaubnisschein  zum  Betreiben  eines  Ge- 
werbes). License  (of  a  trade  or  craft).  Patente. 

P— 9  ein  —  losen  oder  nehmen.  To  take 
a  license  (for  exercising  a  trade  or  craft).  Prendre 
une  patente. 

P—  (Bogen ,  der  nur  auf  einer  Seite  und  der 
Breite  nach  gedruckt  ist)  (Bnchdr.).  Broadside, 
placard.     Placard  to. 

P-achse/.,  Ölachse  (Wagenb.).  Oil-  or 
patent-axle.  Essieu  to.  a  l'huile,  essieu  breveted 

P— amt  n.  Patent-office,  Great  Seal  patent- 
office.    Bureau  to.  de  brevets. 

P— Beschreibung  /.  Patent  specification.  De- 
scription /.  de  brevet,  specification  /. 

P— bonssole  /.  (Seew.).  Prismatic  surveying- 
compass,  plasmatic  compass,  Smalcalder's  com- 
pass.   Boussole  /.  a  reflexion. 

P — cement  to.  (Bauw.).  Roman  or  Parker's 
cement.    Ciment  to.  romain. 

P— gangsplll  n.  (Schiffb.).  Patent •  capstan. 
Cabestan  to.  double. 

P— knpplnng  /.,  Schraubenkupplung 
(zur  Verbindung  der  Eisenbahnfahrzeuge) 
(Eisenb.).    Patent- coupling.    Tendeur  to.  a  vis. 

P — marsraa  /.  (Schiffb.).  Patent  top -sail 
yard.     Vergue  /.  d'hunier  roulante. 

P— marssegel  n.  (Schiffb.).  Patent  top-saiL 
H  unier  m.  ä  rouler,  roulant  to. 

P— sehraube  /.  •  —  sehwaasschranbe 
(Büchsenm.).  Patent  -  breech.  Culasse  /.  & 
chambre. 

P— seichnung  /.  (Techn.).   Patent  office  draw- 
ing.   Designs  m.  de  brevet. 
Patere    /.,    Opfersehale  /.    (Bauk.,    Orn.). 

Patera,  offering-cup.     Patere  /. 
Paternostern,  (als  Verzierung).  Sieh  P  e  r  1  s t  a b. 

P— band  n.  (Schloss.).  Chaplet-hinge.  Fiche  /*. 
ä  chapel  et. 

P—  oder  Kettengeblase  n.  (Masch.). 
Rosary  or  chain- trompe.     Chapelet  to. 

P— werk  n.,  Kettenknnst  /".,  Pttsehel- 
kunst  (Wasserb.).  Ckam-vump-work ,  pater- 
noster work.  Patenötre  /.,  cnapelet ,  pompe  /. 
ä  chapelet.    Sieh  Eimer  kette. 
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Patina    f.    auf    Statuen,    Antlk-Bronze  /. 

Patina.    Patine  /.  verte,  patine  antique. 
Patriae  /.,    Stempel   m.9    Schriftstempel 

m.  (Schriftg.).    Punth.    Poincon  m. 
Patrone   f.   (fttr  Handfeuerwaffen)    (Kriegsw.). 

Small-arm  cartridge.     Cartouche  /. 

P — ,  blinde  — •  Blank  cartridge,  'practice- 
ammunition.  Cartouche  ä  poudre,  cartouche 
sans  balle.     Sieh  Exerzierpatrone. 

P — ,  scharfe  — .  Ball-cartridge,  service- 
ammunition.    Cartouche  ä  balle. 

P—  einer  Drehbank  (Drechsl).    Sieh  Futter. 

P — 9  aufgesteckte  — •  Ring-screw-mandrel. 
Manchon  m. 

P— ,  Schablone/.  (Kartenm.,  Tap.  ,r  Mal.). 
Stencil,  pattern.    Patron  to. 

P —  (Bergb.).     Cartridge.    Cartouche. 

P— 9  oberste  — ,  beim  Sprengen  mit  Dynamit, 
den  Schlagsatz  enthaltend  (Bergb.).  Primer, 
prinwr-cartridgc.     Cartouche  d'amorce. 

P—  zum  Schraubendrehen.  Sieh  Schrauben- 
patrone. 

P —  einer  Guillochiermascbine.  Botet,  movement. 
Rosette  /.,  couronne  /. 

P —  der  Passigdrehbank  (Drechsl.).  Movement. 
Rosette. 

p_  (Web.).     Pattern.     Patron  m. 
Patronen  . . .  — band   n.    (in    ein  Packet   zu- 
sammengebundene Patronen)  (Kriegsw.).  Bundle. 

Paquet  m.  de  cartouches. 

P—drehbauk  /.  (Techn.).  Screw  -  mandrel 
lathe.    Tour  to.  ä  pas  de  vis. 

P 9  Passigdrehbank  (Tecbn.).  Engine- 
lathe..  Tour  ä  rosettes. 

P— fabrik  /*.  (Kriegsw.).  Cartridge-works  pl. 
Cartoucherie  /. 

P — holz  n.,  — winder  m.,  auf  Kriegsschiffen , 
Kartusehstock  to.  (zum  Rollieren  der  Ge- 
wehrpatronenhülsen) (Kriegsw.).  Cartridge- 
former,  baU-carlridge- former.     Mandrin  to. 

P— hülse  /.  (Kriegsw.).  Empty  cartridge,  cy- 
linder.   Douille  /.,  6tuit  m. 

P — lager  n.  der  Hinter ladungsge wehre  (Büch- 
senm.).     Chamber.     Chambre  /. 

P— lehre  /.  (Feuerw.).  Small-arm  cartridge- 
gauge,  cylinder  cartridge-gauge.  Cylindre  m. 
verificateur,  cylindre  de  reception. 

P-maass  w.,  — pulvermaass  (Feuerw.). 
Powder-measure.  Me  sore  f.  ä  poudre,  mesurette 
/.  ä  poudre. 

P — papier  n.  (Feuerw.).  Cartridge-paper,  small- 
arm  cartridge-paper,  small  cartridge-paper.  Papier 
m.  ä  cartouches. 

P »  Schablonenpapier  (Kartenm.,  Tap., 

Mai.).  Pattern-paper  primed  with  oil.  Imprimure 
f.,  papier  im  prim  6  ä  l'huile. 

P 9      Mnsterpapler,      Tuptyapier, 

Carta  rlgata  f.  (Web.).  Design-paper,  point- 
paper,  rule-paper.  Papier  ä  patron,  papier 
quadrille,  papier  raye\  carte  f. 

P— splndel  einer  Patronendrehbank.  Sieh 
Schraubenspindel. 

P— tasche /.  (Kriegsw.).  Cartridge  box,  car- 
touch-box.    Cartouchiere /.    Sich  Kartusche. 

P (Kriegsw.).  Pouch,  eartridge-holder,  car- 
tridge-box.    Giberne  /. 

p ndeckel    m.     (Kriegsw.).    Pouch -flap. 

Patelette  /. 

P—  tornisterm.   Sieh  Kartuschtornister. 


Patronentrichter  to.,  Kartuschtrichter 

(Feuerw.).     Funnel  for  filling    cartridges.    En- 
tonnoir  m.  pour  charger  les  cartouches  ou  lea 
gargous8es. 
P — winder  to.     Sieh  Patronenholz. 
Patronleren,   ausnehmen«   absetzen  das 
Muster   (es  in   das   Patronenpapier  eintragen) 
(Web.).     To  design.    Mettre  en  carte. 
P —    n.,    Ausnehmen    n.,    Absetsen  »., 
Muster  aussetzen  «.,  Mustern  ehmen  n. 
(das  Übertragen  des  Musters  auf  die  Karte) 
(Web.).     Designing.     Mise  f.  en  carte. 
Patrouille  /.  (Kriegsw.).    Patrol.    Patrouille/. 
Patrouillentreppe/.  (Befest.).  Sieh  Schleich- 

treppe. 
Patrouillieren     (Kriegsw.).     To    patrol.    Pa- 
trouiller. 
Pattinson  . . .  —Batterie    /.    (Met.).     SUk 
Batterie. 
P— s  Bleioxydchlorid  n.  (Chem.) .  Pattinson '* 

oxychloride  of  lead. 
P—  oder  Pattinsonierkessel  m.  etc.  (Met.). 
Crystotlyzation-vesscl,  crystallization-kettle,    crys- 
tallizing-pan,  Pattinson's  pan,    Pattinson' 's   lead 
crystallizing -pot ,     Pattinson' s    desilverization-pot. 
Chaudron  m.  etc.  ä  la  Pattinson. 
P— s    Prozess    to.,    —scher    Krystalli- 
sations-Prozess  (Met.).   Pattinson' s  proem, 
Pattinson*  8     Uad-desilverizing     process,     pattin- 
8onizing,  pattinsonization.     Pattinsonnage  m, 
P— s  Prozess,  Achtelsystem  desselben.   Lov 

system  of  Pattinson's  process. 
P— s  Prozess»  Drittelsystem  desselben  mit 
Zwischenkry stallen.    High  system    of  working 
with  intermediate  crystals. 
Pattinsonieranstalt  f.  (Met.).   Crystallization- 
works  pl.    Usine  /.  a  la  Pattinson. 
Pattinsonieren  (Met).   To  pattinsonize,  to  work 
at  Pattinson's  method.    Pattinsonner. 
P —   n.   (Met.).     Pattinson's  process  for  separat- 
ing silver  from  lead.     Affinage  m.  par  cristalli- 
sation,  pattinsonnage  to. 
Pattinsoniertes    Blei    n.    Pattinsonized  lead, 
lead  desilverized   by  Pattinson's  process.     Plomb 
m.  affine*  par  cristallisation. 
Pauke  /.  (Kriegsw.).    Kettle-drum,  tymbal.   Tim- 
bale  /.     Sieh  Trommel. 
Paulit  m.,   Hypersthen  to.  (Miner.).    Hyper- 

sthene.    Hypersthene  m. 
Paus  • . .  —lein wand   /.    (Zeichn.).     Tracing- 
cloth,  vellum-cloth.    Toile  /.   ä  calquer,  papier- 
toile  /. 

P- papier  n.  (Zeichn.,  Mai).     Tracing-paper. 
Papier  m.  ä  poncer,  papier  a  calquer. 
P— Zeichnung  /.  (Mal.).  Calking,    eountcrdra- 
wing.   Caique  m. 
Pansch ...  —herd    to.   (Met.).     Refining-plate 
for  tin.    Table  /.  d'affinage. 
P— summen-ISntreprise  /.  (Eisenb.).    Let- 
ting-out  in  contract.    Marche*  to.  ä  forfait 
Pansche  /. ,   Bausche  /. ,  Pauschehen  n„ 
Staubsackchen  n.  (Mai.).  Pounce,  pouncing- 
bay.    Ponce  /.,  poncette  /. 
P— 9    am    Schwanzriemen    (Sattl.).    Dock    or 
crupper-dock.    Culer on  to.  de  la  croupiere. 
Pauschen»  flössen,  saigern  das  Zinn  (MetJ. 
To  refine.     Affiner. 

P —  n.  (Met.).    Refining  of  tin.    Affinage  /*.  de 
TetRin. 
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Panscht  m.,  Bauscht  to.  (Pap.).  Post.  Porse  f. 
Sieh  T> r e 88 en  im  befilzten  und  weissen 
Bauschte. 

B — ,  belllzter  — .  FeU-post.  Porse-feutre  to., 
porse-flotre  f. 
P — ,  weisser  — -.   White  post.   Porse  blanche. 

Pause  /.,  Banse  /.,  Karton  to.  (das  durch- 
stochene Muster  zum  Durchstäuben)  (Mal.). 
Pricked  drawing  or  pattern  used  in  pouncing, 
calking.  Poucis  m.,  poncif  to.,  ponsif  to.,  caique  m. 
P — ,  Pauszeiehnung /.,  Kopie/.  (Zeichn.). 
Tracing,  copy,  counter-drawing,  calking.    Caique. 

Pausen,  durch—  (Zeichn.).    To  trace,  to  pounce, 

to  calk,  to  counter-draw.     Calquer  un  dessin. 
Pavillon  to.  (Wagenb.).     Sieh  Himmel. 

P —  über  dem  Dachfirste  (Bauw.).  Pavilion  or 
pinnacle  above  the  roof  of  a  building.  Donjon  to. 

P —  (Bauw.).     Sieh  Garten  zeit. 

P —    (Juw.).      Upper-part    of   a   precious    stone. 
Dessos  to.  d'une  pierre  präcieuse. 
Peajacket  n.,  Paletot  to.  (Seew.).    Pea-jacket. 

Veste  f.  de  drap  bleu. 
Pech  7i.  (Techn.).    PUch.    Poix  /.,  brais  to. 

P— ,  gemeines  schwarzes  — ,  Schiffs—, 
Schuster — •  Common  black  pitch.  Brai  gras, 
poix  noire. 

P— 9  weisses  — •    White  rosin.   Poix  blanche. 

P  -  blende  /.,  —  nran  n.,  ITranpechers  n.9 
Uranpechblende,  Gummierz  (Miner.). 
Pitch- blende,  pitch -ore.  Urane  to.  oxydulö, 
pechurane  in. 

P— boot  n.  (Schiffb.).  Pitch-boat  ■  Pigouliere  /., 
pegouliere  /. 

P — elseners  n.,  schlackiges  Brannelsen- 
erz.     Compact    brovm    iron-ore,    iron-pitch-ore.  ! 
Fer  to.  oxyde"  noir  vitreux.  j 

P — fasehine/.  (Kriegs w.,  Wasserb.).  Pitched 
(and  tarred)  fascine.     Fascine  /.   goudronnee. 

P — glanz  to.  (Miner.).  Resinous  lustre.  Eclat  to. 
resineux. 

P — grapen  to.  (Schiffb.).  Pitch-pot.  Pot  to.  a 
brai,  chaudiere  /.  ä  brai  ou  ä  goudron. 

P— htttte  /.,  — kttche  /.  Pitch-house,  pitch- 
shed.    Pigouliere  /".,  pigouliere  /. 

P— kelle/.,  — pfaane/.  (Pont).  Pitch-ladle, 
pitch-pan.    Pucheux  to.,  puchet  m. 

P—  kohle  /.  (Petrogr.).  Pitch-coal.  Houille  /. 
piciforme. 

P — kränz  m.  (Kriegsw.  etc.).  Pitch-ring,  pit- 
ched hoop.  Cercle  to.  goudronnä,  cercle  i  feu, 
couronne  /.  foudroyante ,   couronne  d'artifices. 

P — loflel  to.  (Seew.).  Paying-ladle,  pitch-ladle. 
duller/,  a  brai. 

P— nase/.  (Bauk.).  Coition,  machicooly.  Mou- 
charaby  to.,  assommoir  to. 

P am  Burgdach,  Hurdieium  n.  (Bauk.). 

Hurdel.    Hourd  to. 

P nreihe/.  (Bauk.).  Machicolation.  M&che- 

coulis  m.  pi.,  machicoulis  to.  pi. 

P  —pfaane  /.  (Pont).    Sieh  P  e  c  h  k  e  1 1  e. 

P (zur  Beleuchtung)  (Kriegsw.  etc.).  Pitch- 
pan.  Chaudiere  f.  ä  poix,  falot  to.,  lampion  to. 
ä  parapet. 

P — ouast  to.  (Schiffb.).  Pitch-mop.  Penne  /. 
ä  brai,  guipon  to.  ä  calfat. 

P — stein  to.  (Petrogr.).  Pitch-stone.  Reunite  to., 
feldspath  to.  resinite. 

P-tanne  to.  (Bot.).    £iea  Föhre. 

P— nran  n.  (Miner.),    StcA  Pechblende. 


Pechen  (Schiffb.).   To  pay,  to  pitch.   Goudronner. 
Peequeur'sche    Pfanne    /.    (Zuck.).      Sieh 

Pfanne. 
Pedal  n.  einer  Orgel  (Orgelb.).    Pedal,  foot-keys 

pl.    Pedale/. 
Pedometer  to.     &ie&  Schrittzähler. 
Peerd-  oder  Jagelein  /.  (Tau  zum  Bugsieren 
und  Festmachen  der  Schiffe)  (Seew.).    Tow-rope. 
Greli n  m.     Sieh  Pferdeleine. 
Peganit  to.  (Miner.).    Peganite.    Pdganite  /. 
Pegel  n.,  Peil  to.  (Wasserb.).    Water-mark  post, 
water-gauge,   marker,  floater.    Echelle  /.    d'eau, 
Schelle  fluviale,  marque  m.  d'eau.     Sieh  Aich- 
pfahl. 

P— 9    selhstregistrierendes    — ,    Blare- 
graph  to.,  Flutzeiger  m.  Enregistring  watcr- 
gaugc,  marcgraphe.  Schelle  enregistrante ,   ma- 
regraphe  m. 
Pegmatlt    to.,    tlchriftgranit    to.    (Petrogr.). 
Pegmatite,  graphic  granite.    Pegmatite  /.,  granite 
in.  graphique. 
Pegmatolit  m.  (Miner.).    Pegmatolite.   Pegmato- 

lite  /. 
Peil    (=  Kerzengerade)   (Seew.).     Straight. 
Droit. 

P-  to.    Sich  Pegel. 

P— kosapass    m.,     Varlatlonskompass 
(Seew.).     Variation  -  compass.     Com  pas    m.    de 
variation. 
P — stock  m.  (Schiffb.).   Sounding-rod.  Sonde  /. 
de  pompe. 
Peilen,   Visieren   (Seew.).      To   take   bearings. 
Faire  des  relevements,  relever. 
P — ,   sondleren    (Seew.,   Pont.).     To   sound. 

Sonder. 
P— ,    die    Pumpe    —    (Seew.).     To   sound   the 
pump.    Sonder  la  pompe. 
Peilung  /.  (Schifff.).    Bearing.    Relevement  to. 
P— ,  Anker — •     Anchor-bearing.     Relevement 

ä  Tan  ere. 
P— ,  Kompass— .     Compass-bearing.    Releve- 
ment au  compas. 
P — ,    Kreuz — .     Cross    bearing.     Relevement 

croisee. 
P — ,  magnetische  — .  Magnetic  bearing.  Re- 
levement magnötique. 
P— ,  rechtweisende  — .    True  bearing.    Re- 
levement vrai. 
Peitsche  /.  (Fuhrw.).     Whip.    Fouet  to. 
P—  eines  Webstuhls   (Web.).     Whip.    Fouet, 
sonnette  /. 
Peitschen  •  • .  — riemen  to.  (Fuhrw.).     Whip- 
end.    Longe  f.  d'un  fouet. 
P— schnür    /.,     —  schmitse    /.    (Fuhrw.). 
Whip-lash.    Meche  f.  de  fouet. 

P (Web.).     Sieh  Treiberscbnur. 

Peitschwolf  to.  (Spinn.).     Whipper.    Welow  to. 

fouetteur.    Sieh  Willow. 
Pekin  to.  (Web.).    Sieh  Pequin. 
Pektin  n.    Sieh  Pflanzengallerte. 

P — saure  /.    Pectic  add.    Acide  to.  pectique. 
Pektolit  to.  (Miner.).    Pectolite.    Pectofite  /. 
Peliomm.,  CordieritTO.,  Dichroltm..  (Miner.). 
Cordierite,  dichroite.    Cordierite  to.,  dichrofte  to. 
Pellen,  schalen,  schleisseu  den  Hanf  (Spinn.). 
To  pull  out  the  reed  with  the  hand.     Teiller  ou 
tiller  le  cbanvre. 
Pellhanf.    Sieh  Schieisshanf. 
Pelo  /.  (Seide).    Sieh  P  e  1  s  e  i  d  e. 
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Pelotonfeuer  —  Peristal. 


Pelotonfeuer  n.  (Kriegs w.).     The  firing  by  sub- 
divisions or  by  divisions   (obsol.:)  platoon-firing. 

Feu  to.  de  peloton. 
Pelseide  /.,  Pelo  /.   (Seide).    Single.    Poil  to. 
Peltonrad  n.  (Masch.).  Pelton  water-wheel.  Roue 

/.  hydraulique  de  Pelton. 
Pels  m.   (mit  den  Haaren  gegerbtes  Fell).    Fur. 

Fourrure  /. 

P— ,  Flies  n.,  Vlies  n.9  Watte  f.  (Spinn.). 
Fleece.    Nappe  /.  v 

P— masehine  /.  (Wollspinn.).  Sieh  Fell- 
machine. 

P-sammet  to,  Felper  to.  (Web.).  Long 
poil,  feather-shag.    Panne  /.,  peluche  /. 

P— trommel  /.  (Wollspion.).  Sieh  Fell- 
trommel. 

P — wasche/".     Sieh  Rttckenwfische. 

P— werk  7i.    Peltiy,  furs,  furriery.  Pelleterie /. 
Pendel   n.,  Perpendikel  71.  (Mech.,  ührm.). 

Pendulum.     Pendule  to. 

P— ,  ballistisches  —  (Art.)-  Ballistic  pendu- 
lum.   Pendule  ballistique. 

P— ,  einfaches  oder  mathematisches  — . 
Simple  pendulum.    Pendule  simple. 

P— ,  elektrisches  —  (Elektr.).  Electric-  pendu- 
lum (ball  of  elder,  pith  or  cork  hung  by  a  thread). 
Pendule  electrique. 

P— ,  hydrometrisehes  — ,  Stromqua- 
drant  m.  Hydrometrical  pendulum,  Pendule 
hydroni&rique. 

P— 9  Kompensations — •  Compensation-pen- 
dulum. Pendule  ä  compensation,  pendule  com- 
pensates. 

P — ,  konisches  —  (Mech.  u.  Masch.).  Conical 
or  circular  pendulum.  Pendule  conique.  Sieh 
Schwungkugelregulator. 

P — ,  KrangungS—  (Seew.).  Clinometer-pen- 
dulum.   Pendule  ä  clinometre. 

P— ,  Robin'sches  — .  Sich  Pendel,  bal- 
listisches. 

P— ,  snsammengesetstes  — .  Compound  pen- 
dulum. Pendule  compose. 

P — ansschlag  m.  Amplitude  of  the  pendulum 
oscillations.    Nutation  /.  du  pendule. 

P—  isolator  m.  (Tel.).  Swinging-isolator  with 
suspending- hook ,  suspended  isolator.  Isolateur 
m.  ä  suspension. 

P — linse  /.  Pendulum  -  606.  Lentille  /.  du 
pendule. 

P— pulverprobe/.  (Art.).  Vibrating-eprouvette. 
Eprouvette  /.  ä  pendule. 

P— säge  /*.,  schwingende  Sage,  Balan- 
ciersage (Techn.).  Radius  cross-cut  saw-ma- 
chine.   Scie  /.  ä  balance. 

P — Stange  /.  Pendulum-rod.  Tige  /.  du  pendule. 

P— uhr  f.  (ührm.).     Clock.    Pendule  /. 

P — wage/.  (Feldm.  u.  Bauw.).    Pendulum-level. 
Niveau  m.  ä  pendule. 
Pendentif  n.  (Gewölbzirkel,  welcher  den  Über- 
gang  vom    Viereck   zum   Achteck   vermittelt) 

(ßauw.).     Squinch,  sconce,    sconcheon,  pendentive. 

Pendentif  to.,  panache  to. 

P— ,   die  Flachkuppel  auf  — s.     Squinched  fiat 
cupola.    Pendentif  de  Valence,  eul  m.  de  four 
sur  pendentifs. 
Pennin  m.  (eine  Art  Chlorit)  (Miner.).    Pennine. 

Pennine  /. 
Pentagondodekaeder  n.  (Miner.).    Sieh  Py- 

ri  to  6  der. 
Pentalpha  n.,   Bing  m.    Salomonis,  Dru- 

denfuss  to.    Pentacle.    Pentagramme  m. 


j  Penter  • . .  — balken  to.,  — krahn  to.,  Anker- 
|     davit  to.  (Schiffb.).   Fish-davit.   Bossoir  m.  de 
traversiere.    (Homme  de  bois,  wenn  ans  Holz 
und  losnehmbar.) 

P—haken  to.,  Fischhaken  (Schiffb.).   Fish- 
hook.   Croc  to.  de  traversiere. 
P— takel    fi.,    —  talje  /.,    Fisehgieo   /„ 
Fischtakel  (Schiffb.).    Fish-tackle.    Traver- 
siere f. 
Pentierlein  f.  (Seew.).    Sieh  Porteurleine. 
Peperln  to.  (Petrogr.).    Peperine.    Peperine  /.  ou 

pepe>in  to. 
Peqnln  to.  (Web.).  Pequin,  a  sort  of  brocke  silk- 
fabric.  Pöquin  to.,  etoffe  /.  de  Chine. 
Peras  /.  pi.  (grosse,  künstliche  Steinkohlen- 
ziegel). Coal-balls  pi.  Peras  pL  (briquettes  de 
houille). 
Pergament  n.  (Perg.  etc.).  (Made  of  sheep-skin , 
for  binding,  drums  etc.:)  forril,  (of  sheep-skin, 
for  writing  with  lead-pencil;)  ass-skin,  (of  sheep- 
or  goat-skins,  for  writing  public  acts  etc.  on:) 
parchment,  (of  the  skins  of  unborn  or  sucking 
calves,  the  finest  sort  for  writing,  printing  and 
binding :)  vellum.  Parchemin  to.  ,  parcheinin 
animal,  (de  veaux  mort-nes  ou  tetants :)  velin  m. 
Sieh  Jungfernpergament,  Rechenhaut, 
Schafpergament,  Schreibpergam  ent, 
St  ickerperg  anient. 

P-9    Tegetabillsches    — .     Sieh    Perga- 
mentpapier. 

P— form  /.,  Quetschform  (Goldschi.).  Mould 
of  vellum,  fir  st  and  second  mould.     Caucber  m. 

P ,  erste  — ,  Dickqnetsche  /.    First 

mould  of  vellum.    Premier  caucher. 

P ,  zweite  — ,  Dunnquetsche*    Second 

mould  of  vellum.     Second  ou  dernier  caucher. 
P-hant  /.    des    Deckels    (Buchdr.).      Skin. 

Braie  /.  du  grand  tympan. 
P— leim  m.  (aus  Hautabfällen  gemachter  Leim). 
Parchment -glue,    parchment  -  size.     Colle   /".    au 
baquet. 

P— macher    in.     Parchment  -  maker.    Par  che - 
minier  to. 

P— papier  n.9  kunstliches  Pergament  n. 

(Pap.).  Paper-parchment.  Papier  to.  parchemine. 

I     P—   — ,    vegetabilisches    — ,   Papier—. 

!        (Chem.  etc.).  Parchment-paper.  Papier  parchemin. 

Perlclas,  Periklas  to.  (Miner.).  Periclas.   Peri- 

I     clase,  magnesie  f.  native. 

Peridot  m.,  Chrysolith  m.9  Olfvin  to.  (Miner.). 

Peridot,  chrysolite.     Pendot  to. 
Perigäum  n.  (Astron.).    Sieh  Erdnähe. 
Perlhelium  n.  (Astron.).    Perihelion,  perihelium. 

Perihelie  w. 
Periklln  to.,  Alblt  m.  (Miner.).   Pericline.   Peri- 

kline  /.,  pericline  /. 
Perikopenbtthne  /.     Sieh  Lettner. 
Perimorphose  f.9  Krystallumhulluiig  /. 
(Miner.).    Perimorphous  crystal.   Perimorphose/. 
Periode  /.  (Astron.,  Geol.).    Period.    Periode  /". 
P —  eines  periodischen  Decimalbruchs  (Math.). 
Repetend,  part  of  a  recurring  decimal.    Periode. 
P— ,  einziflerige  — .  Simple  or  single  repetend. 
Periode  d'une  seule  chiffre. 
P — ,  mehrzlfierige  — .     Compound  repetend. 
Periode  contenant  plusieurs  chiffres. 
P—  (Met.).    Part,  period.    Periode,  partie  /. 
Peripherie  f.9  Umfang  m.   (Geom.).     Circum- 
ference, periphery.  Circonference  /".,  peripheric  /. 
Peristal  to.,  Säulengang  to.  um  einen  Hof 
herum  (Bank.).    Peristyle.    Penstyle  m. 
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Ferkussions  •  •  •  — centrum n.  (Mech.).  Center 

of  percussion.     Centre  to.  de  percussion. 

P— gewehr  n.  (Büchsenm.).  Percussion  fire- 
lock, percussion-musket,  percussion-arm.  FnsU  m. 
ä  percussion,  fusil  percutant,  fusil  a  piston, 
arme  /.  ä  feu  ä  percussion. 

P mit  Patentschraube,  Kammergewehr. 

Patent  -  breeched    musket.    Arme    ä    culasse  ä 
chambre. 

P— kraft  /.  der  Geschosse  (Kriegsw.).  Force 
or  momentum  of  the  blow.  Force  /.  du  coup, 
energie  /.  du  coup. 

P — sati  to.,  Zündsatz,  Zundmasse  /. 
(Feuerw.).  Priming-composition,  priming,  deto- 
nating-composition. Matiere  /.  ou  composition 
/.  fulminante,  composition  /.  d'amorce. 

P— schlagrohre  /.  (Feuerw.).  Percussion- 
lube,  IStoupille  /.  a  percussion,  tube  m.  ä 
percussion,  tube  percutant. 

P—  sehloss  n.  der  Geschütze,  Hammer- 
sehloss,  Kanonensehloss,  Percussion- 
lock,  percussion-apparatus,  detonating-lock,  cannon- 
ox  gun-lock.  Platine  /.  ä  percussion  des 
boucbea  ä  feu,  appareil  m.  percutant,  me'canisme 
m.  percutant,  percuteur  m. ,  platine  /.  pour 
canon,  platine  ä  double  töte  de  la  marine. 

P —  —  eines  Gewehres  (Büchsenm.).  Per- 
cus»ion-lock.  Platine  ä  percussion,  platine  des 
armes  ä  percussion. 

P— Vorrichtung  /.  an  einem  Geschütze 
(Art.).    Sieh  Perku8sions8chloss. 

P — sttnder  m.  (Art.).  Percussion-fuze.  Fusee/. 
ä  percussion. 

P — sAndnng/.  Firing  by  means  of  percussion. 

Inflammation  /.  de  la  charge  par  percussion. 

Perl  .  .  •  — asehe    /.    (kalcinierte    Potasche) 

(Chem.).    PearUash.    Perlasse  /. 

P — boot  n.  (die  Perlmutterscnnecke:  Nautilus 
pompiliuf).  Thick  sailor-shell  Nautile  m.  a 
cloi8ons,  voüier  to.,  gros  nautile. 

P— glimmer  w.  (Miner.).     Sieh  Mar  gar  it. 

P— kopf  to.  des  (früheren)  Gazestuhls  (Web.). 
Bead-loom,  doup.  Culotte  /.  de  (Fanden)  mutier 
ä  gaze. 

P — mutter  n.  Mother  of  pearl.  Nacre  /., 
nacre  de  perles. 

P von    Nautilus    pompiUus.    Mother    of 

pearl  of  Nautilus  pompiUus.    Burgandine  /. 

P glans  to.  Pearly  lustre.   Eclat  to.  nacrä 

ou  perle*. 

P papier  n.  (Pap.).  Nacreous-paper.  Pa- 
pier in.  nacre*. 

P— punse  /.  (Grav.).  Pearling-punch.  Perloirm. 

P— sehrift  /.  (zwischen  Diamant  und  Nonpa- 
reille) (Buchdr.).    Pearl.    Perle  /. 

P— spat  to.,  Brannkalk  m.9  Dolomit  m. 
(Miner.).  Pearl-spar,  dolomite.  Cbaux  /.  car- 
bonate* magnesifere,  dolomie  ou  dolomite  /., 
spath  m.  peril. 

P— stab  m.9  beperlter  Bundstab«  Per- 
lenschnur /.,  Rosenkranz  to.,  Pater- 
noster n.  (Bauw.).  Beads  pl. ,  row  of  beads, 
bead-cut,  bead-roll,  chaplet,  paternoster.  Cha- 
pelet  «i.,  fusarolle  f.}  perles  /.  pl. ,  collier  to., 
patenötre  /. 
Perle  /.,  Knöpfchen  n.  (Bauk.).  Bead.  Perle/. 

P— ,  eckte  — .    Pearl.    Perle. 

P— 9  unechte  — .    Sieh  Glasperle  /. 

P— ,   Stick—,  Strick— ,  Venezianer  — . 
Sieh  Glasperle  2. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Perle  am  Perlkopf   eines  Gazestuhls  (Weh.). 
Bead.    Perle. 
Perlen  •  •  •  — essens  /.  (zur  Fabrikation,   der 
unechten  Perlen).    Essence  of  pearls.    Essence 
/.  d' orient,  essence  des  öcailles  de  Tablette. 
P— schnür /.    Sieh  Perlstab. 
Peril t  to.,  Perlstein  m.  (Petrogr.).    Pearlstone. 

Perlite  /. 
Perm   n.9   permisekes    System   n.   (Geo!.). 

Permian  system.     Systeme  m.  permien. 
Permanentweiss    n.,     Barytweiss     (Mal., 
Pap.).  Blanc  fix,  permanent  white,  ßlanc  m.  fixe. 
Permeameter  n.,  Durcklässigkeitsmesser 

(Elektr.).    Permeameter.    Permäametre  m. 
Permutation  /.  (Math.).    Permutation.    Permu- 
tation /. 
Perowskit  to.  (Miner.).  Perofskite.  Porowskite  /. 
Perpendikel  n.  (Math.).    Sieh  Linie,  senk- 
rechte. 

P—  n.  (Mech.,  ührra.).     Sieh  Pendel. 
P—     (Schiffb.).      Perpendicular.      Perpendicu- 
laire  /. 
Perpetuum    mobile   n.    (Mech.).    Perpetuum 

mobile.    Mouveraent  m.  perpötuel. 
Perron  m.9  Beischlag  to.,  erhöhter  Austritt 
vor  einem  Hause  (Bauw.).  Raised  terrace  before 
the  door  of  a  house.    Perron  to.,  estrade  /. 
P —  zum  Ein-  und  Aussteigen  (Eisenb.).    Plat- 
form  of  a  station.      Trottoir   m.    de   quai   ä 
yoyageurs. 

P—  an  der  Güterhalle  (Eisenb.).  Foot-path 
on  loading-stages.  Trottoir  de  4ua*  a  mar" 
chan  discs. 

P— gepackwagen  m.  (Eisenb.).  Luggage- 
lowry  on  passenger-platforms.  Lorry  m.  pour 
les  bagages. 

P— halle    /.,    bedeckter    Perron.    Pas- 
senger-platform.   Trottoir  avec  marquises. 
Perrotine  f.    (eine    Art   Modeldruckmaschine) 

(Zeugdr.).    Perrotine.    Perrotine  /. 
Persenning/.,  Presenning/.  (Schiffb.).  Tar- 
paulin.   Pre*] art  m.,  prllat  to. 
Persienne  f.9  Sonnenblende/.,  Schalter* 
laden  to.  (Bauw.).    Fan-light  shutter,  Venetian 
blind.    Persienne  /. 
Persio  to.  (Färb.).  Cud-bear.  Orseille  /.  de  terre 

e'pure'e,  orseille  violette. 
Personen  •  •  •  —andrang  to.  (Eisenb.).    Crowd 
of  passengers,    Affluence  /.  de  voyageurs. 
P-bahnhor   to.,    —station    /.    (Eisenb.) 
Passengers  station.    Station  /.  des  voyageurs. 
P — beforderung    /.     (Eisenb.).      Passenger- 
service.    Transport  to.  de  voyageurs. 
P-halle  /.,  Einsteighalle  (Eisenb.).    Pas- 
senger-hall.   Halle  /.  ä  voyageurs. 
P— perron  to.  (Eisenb.).    Passenger -platform. 
Perron  m.  pour  voyageurs. 
P— station  /.  (Eisenb.).    Sieh  Perronbahn- 
hof. 
P— verkehr    to.    (Eisenb.).     Passenger-traffic. 
Trafic-voyageurs  to. 

P— wagen  to.,  —-transportwagen  (Eisenb.). 
Passenger-carriage.  Voiture  /.  des  voyageurs, 
diligence  /. 

P ,    kombinierter    —   (mit  mehreren 

Klassen  (Eisenb).  Composite  carriage.  Voiture 
de  voyageurs  mixte. 
P—  sug  m.  (Eisenb.).  Passenger-train.  Train  m. 
de  voyageurs. 
P—  —    mit    allen    Klassen.     Stoppage-train. 
Train-omnibus  to. 

67 
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Personensugmaschine  —  Pfahlschlagung. 


Personenzugmaschine  f.   (Eisenb.).     Pas- 
senger-locomotive.   Machine  f.  ä  voyageurs. 
Perspektiv  n.,   Fernglas  n.,  Fernrohr  n. 

(Opt.).     Telescope',  perspective-glass,  pocket*  teles- 
cope.    Lunette  f,  d'approche. 
Perspektive  f.    (Lehre   von   der  Perspektive) 
(Zeichn.).   Science  of  perspective.    Perspective  /. 
speculative. 

P— ♦  perspektivische  Zeichnung  /.    Per- 
spective, perspective  drawing,  scenography.  Dessin 
«i.  perspectif,  perspective,  Sonographie  f. 
P— 9  isometrische  oder  isoperimetrische 
— .    Isometrical  perspective.    Espece  f.   de  vue 
d'angle. 
P — ,  lineare  — ,  linear—.    Linear  perspec- 
tive.   Perspective  linäaire. 
P —  der  Luft,   Luft—.    Aerial  perspective. 

Perspective  alrienne. 
P —  mit  schrftggestellten  Objekten,  Acciden- 
tal— •     Oblique  perspective.     Perspective    en 
vne  accidentelle. 

P—  mit  parallel  gestelltem  Objekt,  Parallel—« 
Parallel  perspective.    Perspective   en    vne    de 
face. 
Perthlt  to.  (Miner.).    Perthüe.    Perthite  /. 
Pern  •  •  •  — haisam    to.      Balsam     of    Peru. 
Baume  to.  du  Pe>ou. 
P— silher  n.    Sieh  Ar  gen  tan. 
Perwisch  to.  (Bank.).    Sieh  Paradies. 
Petalit  to.  (Miner.).    Sieh  Lithionfeldspat. 
Petarde  /.  (Art.).    Petar  or  petard.    Pätard  to. 
P— ,   Knallsignal  n.    (Eisenb.).    Detonating 
signal.    Pötard. 

P—  (Miner.).    Sieh  Sprengschuss. 
P— nsohle   /.    (Art.).     Sieh  Madrillbrett. 
Peter    m.9    blaner    —   (Flagge    am    Vortop) 
Blue  peter   (signal  for  sailing).    Banniere  /.  de 
partance. 
Petinetglas  n.9  Filigranglas,  Fadenglas, 
Spitzenglas,  retiknliertes  Glas  (Glasra.). 
Reticulated  glass.    Yerre  to.  filigran^. 
Petitschrift  f. ,  Jungfernschrift   (zwischen 
Eolonel  und  Bourgeois)  (Buchdr.).  Brevier.  Petit- 
texte  to. 
Petrefakt  n.,  Versteinerung/.  (Geol.) .   Fossil, 

petrifaction.    Fossile  to. 
Petrefaktenkunde  f.    Sieh  Paläontologie. 
Petrographle  /.,  Gesteinskunde  f.  (Geol.). 

Petrology,  petrography.    P&rographie  f. 
Petroleum  n.  (Miner,  u.  Techn.).  Sieh  S t  e i n  ö  1. 
P — 9    JSrdOl    n.   (Miner.).     Petroleum,  mineral 
oil.    Pötrole  m.,  huile  f.  de  naphte,   huile  de 
pltrole. 

P— Beleuchtung  f.  (Beleucht.).  Lighting  by 
petroleum.  Eclairage  m.  an  p6*trole. 
P — hrenner  m.  (Beleucht).  Petroleum  burner. 
Bee  m.  au  p&role. 
P— gluhlicht  n.  (Beleucht.).  Incandescent 
light  of  petroleum.  Lumiere  /.  de  p&role  par 
incandescence. 

P— lampe  f.    Petroleum  -  lamp.    Lampe  f.  ä 

pötrole. 

Petrosilex to. (Miner.) .  Sieh DichterFeldspat. 

Petsit  m.   (Miner.).    Sieh  Tellursilbergold. 

Pfaffenkappchenholz    n.     Sieh    Spindel- 

baumhol  z. 
Pfahl  m.9  Weinbergs—,  Winzers—  (Ackerb.). 
(Ackerb.).    Pale,  post,  stake,  picket,  pile,  (for 
vines:)    vine-prop,    vine-stake.     Pieu   to.,    (pour 
ceps  de  vignes):  £chalas  to. 


Pfahl,  Getriebe—  (bei  der  Abtreibearbeit  in 
losem  Gebirge)  (Bergb.).  Lath,  (Comw.:)  add. 
Palplanche  /. 

P— ,  Zaun—  (Bauw.).  Pale  for  fences,  fenet- 
pale.    Palis  to.,  petit  pieu  pointu. 

P—  (Herald.).    Pale.    Pal  m. 

P—  (Wasserb.).  Pile,  pale,  pole.  Pieu,  pilot 
to.,  pilotis  m. 

P—  mit  archimedischer  Schraube,  Sand-, 
Schrauben — •    Screw-pile.    Pilotis  ä  vis. 

P— ,  äusserer  —  eines  Fangdamms,  Bord-. 
Standard-pile,  gauged  pile  of  a  cofferdam.  Pi- 
lous de  bordage  d'un  batardeau. 

P— ,  beschuhter  — .  Ferruled  •  pile.  Pieu 
ferro. 

P— ,  innerer  — ,  Full—,  Binnen—  eines 
Fangdamms.  Filling  pile  of  a  cofferdam.  Pi- 
lotis de  remplage,  pilotis  de  retenue  d'un 
batardeau. 

P— ,  grosser  —  (Bauw.  u.  Pot.).  Sieh  Joch- 
pfahl. 

P— ,  Pfahle  einschlagen.  Sieh  Ein- 
schlagen. 

P— ,  Pfahle  eintreiben.  To  pitch  the  pile». 
Mettre  en  fiche  les  pieux. 

P— ,  der  —  versagt,  sitzt  auf  The  pik  sib 
on  the  ground.  Le  mouton  refuse,  le  pieu 
refuse  le  mouton. 

P—  (Zimm.).    Pale,  pile.    Pieu,  pilot,  pal. 

P— ansheber  m.,  Ausriehmaschine  /'. 
(Wasserb.).  Pil-e-withdrawvng- engine.  Machine 
/.  ä  arracher  les  pilotis. 

P— brücke  /.,  Jochbrücke  (Pont,  Was- 
serb.). Pile-bridge,  bridge  on  piles.  Pont  m.  de 
pilotis. 

P— grttndung /.  (Wasserb.,  Bauw.).  Foun- 
dation on  bearing  piles.  Radier  to.  ou  pare  w. 
de  pilotis. 

P— hecke  /.,  —saun  to.,  Stacket  «„ 
Spalier  n.9  Einpfählung/.  (Gftrtn.  etc.). 
Fence  of  pales,  palisade,  stockade,  stoccade,  ttoc- 
eado,  staccado,  made  hedge,  hurdling.  Palissade 
/.,  cloture  /.  depalis,  espalier. 

P— holm  to.  (Wasserb.).  Cap,  capping-pUu. 
Ghapeau  to.  de  palee. 

P— hols  n.  (Wasserb.).  Wood  for  making  piles, 
pile-wood.    Bois  m.  de  pilotage. 

P— Joch  ».,  Pfeiler  to.  einer  Holzbrücke 
(Wasserb.).  Fixed  pier  of  a  timber  -  bridge. 
Support  to.  fixe. 

P einer   Jochbrücke  (Wasserb.,   Pont). 

Pile-pier.    Palee  f.  de  pont.     Sieh  Joch. 

P— kappe  /.  (Tel.).  Pole-cap.  Chapiteaa  m. 
d'un  poteau,  chapeau  m.  mätallique. 

P— mast  m.  (Schiffb.).  Pole-mast.  Mat  m.  ä 
pible.      . 

P— rammen  n.  (Wasserb.).  Sieh  Pfahl- 
schlagen. 

P— reihe  /.,  —wand  /.  (Wasserb.,  Pont.). 
Bow  or  rank  of  piles.  File  f.  de  pieux ,  rang 
m.  de  pilots.    Sieh  Joch. 

P— rost  to.  (Wasserb.).  Piling,  pile-framing. 
Radier  to.,   pilotis  to.  pL    Sieh  Pfahlwerk. 

P grttndung/.  (Wasserb.).  Sieh  Grün- 
dung. 

P— schlagen  n.,  Pfählen  n.,  Rammarbeit 
/.  Pile-driving,  piling.  Pilotage  to.,  battage  m. 
de  pieux. 

P- schlagung/.,  Verpfahlung  /.  (Was- 
serb.). Pile-driving,  paling,  pile-working.  Pali- 
fication  f. 
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Pfahlschuh  to.  (Wasserb.).    Pile-ferrule,  iron 

sheath  or  shoe  of  a  pile.    Lardoire  /.,  sabot  to. 

de  pilot,  ohaussure  /.  d'un  pieu,  armature  /. 

d'un  piea. 
P — stich  m.  (Seew.).    Bowline-knot    Noeud  to. 

d'agui  ä  elingue. 
P— werk»*  — rost«».,  Pfahlung/.  (Bauw.). 

Pile-work,    piled    timber-grating,  piling,   set  of 

piles.    Pilotage,  pilote,  ouvrage  to.  de  pilotis. 
P ,    —reihe/.,   Bohlwand  /.  (Bauw. 

u.  Pont.).    Pile-work,  pier,  piling.    Palee  /. 
P (Brückenb.).     Timber-work  of  a  viaduct. 

Estacade  /.  en  charpente. 
P — worm    m.     (Teredo   navalis).    Sea -worm. 

Taret  m.t  ver  m.  de  digue  ou  de  vaisseaux. 
P-iaua    m.,   Staeket   ».,    Stackade  /. 

(Ziram.,    Gfirtn..    Landw.).     Staccado,   wooden 

palinq.    Estacade  /.,  echalier  m.    Sieh  Pfahl- 

hecke. 

P (Befest.  u.  Ackerb.).    Paling.    Haie  /. 

P (Eisenb.  etc.).    Paling.    Cloture  /.   en 

£chalas. 
Pfahlehen  ».♦  Pflock  m.  (Feldm.,  Befest.  etc.). 

Picket.    Piquet  to. 
Pfahle  to.  pl.9  Verschalung  /.   (bei  der  Zim- 
merung  in  Strecken  und  Schachten)   (Bergb.). 
Laths  pl.    Qarnissage  to.,  planches  /.  pl. 
Pfählen,  Ter — ,  an—  ein  Spalier,  Weinstöcke 
etc.   (Gftrtn:).     To  fasten  with  pales  or   stakes. 
Echalasser,  (Schalader. 
P— ,    ver — ,    ans —    (Wasserb.).     To  pile. 

Piloter. 
P—  n.  (Wasserb.).    Sieh  Pfahlschlagen. 
Pfand  n.,  Unter—  (Handel).    Mortgage.    Gage 

m.,  gage  mort. 
Pfandhrett  n.  (Minierk.).  Sieh  Streichbrett. 
Pfandekeil  to.  (Bergb.).  Miner's  wedge.  Coin  m. 

du  courage. 
Pfandkelle    anziehen   (Minierk.).    Sieh  An- 
ziehen. 
Pfändung  /.   (eine  Art  Widerlager  von  Holz 
bei  einigen  Arten  der  Grubenzimmerung)  (Berg- 
bau).    Timber-lining.    Charpente  /.  ä  coins. 
Plann  • . .  — hord  to.,  Bord  einer  Salzpfanne 
(Sal.).   Border  of  a  salt-pan.   Versat  m.t  bord  m. 
<Tune  chaudiere  ä  sei. 
P— deekel   na.   der  Lafetten.    Sieh  ;Schild- 

pfanndeckeL 
P —    — ,    Batterie  /.    eines    Steinschlosses 

(Büchsenm.).    Hammer.    Batterie  /. 
P—   — ,  lederner  — ,   Pfannenhanhe  /. 

eines  Steinschlosses  (Büchsenm.).  Hammer-tap. 

Couvre-batterie  m. 
P eines  Zapfenlagers  (Masch.).    Cap-piece, 

plumber-block-cover,  pedestal  cap.    Chapeau  m. 

de  palier. 

P feder /.    Sieh  Deckelfeder. 

Pfannehen  n.  (Buchdr.).    Sieh  Pfanne. 
Pfanne  /.,    Kessel  m.   (grosses   Metallgefass 
zum   Sieden  etc.)   (Techn.).     Copper,  pan,  pot, 
kettle,  boiler.     Chaudiere  /. 
P — ,  Peeoueur'sehe  —  oder  — nvorrich- 

tung/.  (Zack.).   Pecqueur's  pan.    Chaudiere  ä 

compensation  de  Pecqueur. 
P — ,  Znnd —  eines  Steinschlosses  (Büchsenm.). 

Pan,  touch-pan.    Bassinet  m. 
P—  (Dachd.).    Sieh  Dachpfanne. 
P— ,   Pfannehen  n.,   Froseh  m.  (an  einer 

Buchdruckerpresse)  (Buchdr.).  Pan.  Grenouille 

/.,  crapaudine  /. 


Planne,  Lager  n.  (Techn.,  Masch.).  Brass, 
pillow.    Collet  to.,  coussinet  to. 

P—  (unteres  Zapfenlager  einer  stehenden  Welle) 
(Masch.).  Step,  bearing,  step-brass,  step-bearing. 
Crapaudine  /.,  crapaudine  femelle. 

P — ,  Zapfenlager  n.  einer  horizontalen  Welle 
(Masch.).  Plumber-block,  pillow-block,  carriage. 
Conssinet  m.,  palier  m..  grain  m.  d'un  tourillon. 

P—  für  eine Thürangel,  Angelring  m.  (Schloss.). 
Pin  with  a  round  eye,  pan,  socket,  sole.    Piton 
tn.,  crapaudine  /. 
Pfannen  /.  pl.9  Lager  n.  pl.  für  die  Arme  der 

Richtschraubenm utter  (Art.).    Cheeks  pL  for  the 

tumbler-gudgeons,    boxes  pl.    Crapaudines  /.  pl. 

P— amalgam atlon  /.  (Met.).  Sieh  Amal- 
gamation. 

P— arm  m.  (Büchsenm.).  Hammer-bridle.  Bride 
/.  du  bassinet. 

P— ausschnitt  m.,  —lager  n.  (Büchsenm.). 
Hollow  of  the  lock-plate.  £chancrure  /.,  en- 
castrement  m. 

P— bolsen  m.  mit  hakenförmigem  Kopf»  Ha- 
kenbolsen  (Art.).  Lip-head  bolt,  cap-square 
Up-head  bolt.    Cbeville  /.  ä  mentonnet  de  fer. 

p mit  hohem  Kopfe,   Spllntbolsen  m. 

(Art.).    Eye-bolt,  cap-square  eye-bolt.    Cheville 
ä  tete  plate  et  percee  de  fer. 

P — dach  n.,  Eindeckung  mit  Dachpfannen 
(Dachd.).  Pan- tiling.  Couvertnre  /.  en  tuiles 
flam  and  es. 

P— deekel  m.    Sieh   S child pfanndeckeL 

P — einrieh  tnng  /.,  Pecqueur'sohe  —  (Zuck.). 
Sieh  unter  Pfanne. 

P— hanhe  /.  (Büchsenm.).  Sieh  Pfann- 
deckel. 

P— lager  n.  (Büchsenm.).  Sieh  Pfannen- 
ausschnitt. 

.P — ölen  m.  (Met.).    Sieh  Kesselofen. 

P— schirm  m.  (Büchsenm.).  Sieh  Feuer- 
schirm. 

P— schraube  /.  an  Steinschlossgewehren 
(Büchsenm.).  Brass  pan-screw.  Vis  /.  du  bas- 
sinet. 

P— stein  m.  (Dampf m.).  Deposit,  sediment, 
boiler-scale,  boiler-stone,  incrustation.  Incrusta- 
tion /.,  depots  to.  pl.,  sediments  m.  pl.  dans 
les  chandieres  ä  vapeur.    Sie h  Kesselstein. 

P ,  gatssehuppen  /.  pl.  (Sal.).  Pan- 
scales  pl.    Ecailles  f.  pl. 

P— stuck  n.  (Teil  des  vorderen  Wangenblechs) 
(Art.).  Trunnion-plate  in  one  with  the  garnish- 
plate.  Bande  f.  de  recouvrement  de  la  tete 
du  flasqne  faisant  partie  de  la  sous-bande. 

P — trog  to„   Trog  einer  Zündpfanne  (Büch- 
senm.).   Pan -bore.     Fraisure  /.    du    bassinet 
d'une  platine  a  pierre. 
Pfanner  m.  (Sal.).  Sieh  Salzwerksbetreiber. 
Pfarrei  /.,    Pfarrhaus  n.   (Bauw.).    Rectory, 

parsonage,  glebe- house,  parson's  house.     Presby- 

tere  to.  de  paroisse,  cure  f. 
Pfarrkirche/.  (Bauk.).   Parish-church.  Eglise/. 

paroissiale. 
Pfeife/.,  Hohlkehle/,  in  einer  Fläche  (Bank.). 

Channel.    Rainure  /.,  chenal  to. 

P—  (Dampfm.).    Sieh  D  a  m  p  f  p  f  e  i  f  e. 

P —  einer  Gussform  (Form.).  Air-hole,  vent-hole. 
Invent  to. 

P— .     Whistle.     Sifflet  to. 

P — ,  Alarm —  (Masch.).  Alarm-whistle,  safety- 
whistle.    Sifflet  d'alarme. 

67* 
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Pfeife,  Glasmacher—  (Glasm.).  Pipe,  blow- 
ing-iron,   Felle  /".,  canne  /. 

P—   einer  Nabe,    Tordernabe  f.   (Wagn.). 

Fore-end,   lineh-end.    Petit  bout  m.  du  moyea. 

Pfeifen  /.  pl.  der  Bockdecke  (Wagenb.).    Sieh 

Eckflügel. 

P—  (mit  der  Bootsmannspfeife  das  Kommando 
des  Offiziers  weiter  geben)  (Seew.).  To  wind 
a  call,  to  call,  to  pipe.    Siffler. 

P— boden  m.f  — block  m.,  —kern  m.  einer 
Orgelpfeife.    Block,  foot    Noyau  m.,   pied  m. 

P— köpf  m.  (Topf.).  Bowl,  pipe- bowl.  Tete/, 
de  Ja  pipe,  fourneau  m. 

P— thon  m.  (Petrogr.,  Topf).  Pipe-clay.  Argile 
/.  plastique,  (Pot. :)  terre  /.  ä  pipes. 
Pfeil  • . .  —gesehnt*  n.  (Kriegsw.).  SühRutte. 

P— hohe  /.,  Stichhohe  einer  Wölbung 
(Bauw.).  Height,  pitch,  rise,  rising  of  a  vault. 
Montee  /.  ou  fleche  /.  de  voute,  voussure  /. 
Sieh  Stich  eines  Bogens. 

P eines  Trägers  mit  gekrümmter  Gurtung 

(Brückenb.).   Height  or  rise  of  a  bowstring  truss. 
Fleche  d'une  poutre  en  arc. 

P— schanze/.  (Befest.).    Sieh  Flesche. 

P— schritt/.,  Keilschrift;  (Buchdr.).  Arrow- 
type,  arrow-headed  letters.    Fläche  /. 
Pfeiler  m.  beim  Hochbau  (Bauk.).    Pillar.    Pi- 

lier  m.,  pied-droit  m. 

P— »  Fenster—,  Window  -pier.  Pied -droit, 
trumeau  m. 

P— ,  glattrnnder  — ,  Sanle/.  Smooth  round- 
shafted -pillar.  Colonne  /.  monocylindrique, 
pilier-monocylindre  m. 

P—  in  Grubenbauen  (Bergb.).  Pillar.  Pilier  m., 
massif  m. 

P—  zwischen  Abbaustrecken,  Strecken—* 
Pillar,  post.  Massif  m.  long,  (en  Belgique:) 
pilier  ou  serre  f. 

P—  von  Erz,  Kohle,  Gestein.    PiUar.    Pilier. 

P—  beim  Brückenbau.  Pier,  buttress.  Pile  /., 
massif  m.,  pilier,  pied-droit  «.,  culee  f. 

P — 9  schwimmender  —  einer  Schiffbrücke. 
Floating-pier.    Support  m.  flottant. 

P—  pl.9  Vierpass  m.  eines  Hochofens  (Met.). 
PUlars  pl.    PUiers  pl.  de  cceur. 

P— abban  m.  (in  Bauabteilungen)  (Bergb.). 
Panel-work.  Travail  m.  par  compartiment  ou 
par  chambres  isolees. 

P— bogen  m.  (im  gotischen  Baustyl)  (Bank.). 
Pier-arch.    Arc-doublean  m. 

P— durchhieb  m.9  —ort  n.  (Ber$b.).  Wall 
or  jenking  (Newcastle -on- Tyne),  thirling  or  thirl 
(Scotland),  cross  board,  holing,  stenting,  narrow- 
place,  narrow.  Refendement  m.  de  serre  (Belg.), 
traverse  /.  dans  un  pilier. 

P— haupt  n.    Sieh  Pfeilerkopf. 

P— hlnterhanpt ,  Thalpfeilerkopf  m», 
— sters  m.  (Brückenb.).  Back  -  starling,  tail- 
starling.    Arriere-bec  m.,  bee  d'aval. 

P— kopfm.,  —haupt  n.  (Brückenb.).  Out- 
water  of  a  bridge,  starling.    Bee  de  pile. 

P— ort  n.  (Bergb.).  Sieh  Pfeilerdurch- 
hieb. 

P— Spiegel  m.9  grosser  Wandspiegel 
(Spiegelf.,  Bauw.).  Pier-glass.  Trumeau  m., 
trämeau  m. 

P — sters  m.    Sieh  Pfeilerhinterhaupt. 

P— strecke  f.  (Bergb.).  Heading  (a  drift  in 
coal-scam).    Voie  /.,  coistresse  /.  (en  Belgique). 

P—  tisch  m.9  Spiegeltisch  (Tischl.).  Pier- 
table.    Table  /.  de  trumeau. 


P— vorhanpt    n.9    Kronpfeilerkopf*    m.9 

— vorspltse    /.    (Brückenb.).    Fore- starling, 

stream-starling.    Avant-bec  m.,  bee  d'amont 
Pfennig  m.  (eine  Kupfermünze).    A  eopper-coin 
in  value  about  1  farthing  (penny).    Pfenning  «*., 
fenin  m.,  denier  m. 
P-^    bei    Bestimmung    des   Feingehaltes    von 

Silber    (Vi«    Lot  =   Vis«   der   feinen   Mark). 

1/26«  of  the  Cologne  mark  of  silver.  Vim  da  marc 

d'argent  de  Cologne. 
Pferd  n.  (Fuhrw.  etc.).    Horse.    Cbeval  m. 
P— 9  kleines  —   (Pumpe   zur  Speisung    des 

Dampfkessels)  (Dampfm.).  Donkey,  feed-engine. 

Petit  cheval  m. 
P— ,  niederd. :  Pard  n.,  Raa—  (ein  im  Bogen 

unter  den  Raaen  hängendes  Tau,  auf  welchem 

die  Matrosen  stehen,   wenn  die  Segel   losge- 
macht, befestigt  oder  gerefft  werden)  (Seew.). 

Yard  foot-rope,  footrrope,  horse.    Marchepied  m. 

de  vergue. 
P — 9  Baum— •    Boom  foot-rope.    Marchepied 

pour  gui  et  bout-dehors. 
P— ,  Hand—«    Sieh  unter  Hand.. . 
P — ,  Bfoek - •    Sieh  unter  N  ock  . . . 
P— 9  Spring—«   Stirrup.  Etrier  m.  de  marche- 
pied. 
Pferde  •  •  •  —bann  /.«  — eisenbahsu  Railway 
worked   by    horses,   horse-tramway,    horse-railway, 
tramway,  tramroad.  Chemin  m.  de  fer  ä  chevaux, 
tramway  m. 
P gleis   n.     Tramway  -  line.    Ligne  /.    de 

tramway. 
P schiene  /.   Tramway-rail,  tram.  Rail  «u 

de  tramway. 
P wagen  m.     Tramway-car.    Omnibus  m. 

de  tramway,  tramway  m. 
P— deeke  f.   (Fuhrw.).    Horse-cloth,   housing. 

Housse  /.  de  cheval.    Sieh  Schabracke. 
P ,  Stalldeeke.    Caparison,    horse-eheet, 

horse-cloth.    Caparacon  m. 
P- fahre/,  Fahrboot  n.  für  Pferde  (Pont.). 

Ferry-boat  for   horses.    Passe-cheval  nu,    bar- 

guette  f. 
P— gesehirr  n.,   Besehlrrnng  /.  (Fuhrw.). 

Harnessing,   horse  -  appointments  pl.    Harn  ach  e- 

ment  m. 
P— gopel  m.  (Bergb.).    Whim-gin,  gin.    Manege 

m.,  manege  ä  molettes,  machine  /.  ä  molettes, 

baritel  m.t   vargue   m.,   (en   Belgique:)    bour- 

riquet  m. 
P (Masch.).  Horse-capstan,  whim-gin,  whim. 

Manege,  baritel  a  chevauz. 
P— haar  n„   Rosshaar  (zu  Geweben    etc 

verwendet).    Horse-hair.    Clin  m. 
P gewebe   n.   (Web.).    Horse -hair   cloth. 

Tissu-crin  m. 
P teppleh  m.  (Web.).    Horse-hair  carpet* 

Tiseu  m.  de  crin  pour  tapis. 
P— haeke  /.  (Ackerb.).   Horse-hoe.  Hone  /.  a 

cheval. 
P— harke/.,  —  reeben  m.  (Ackerb.).    Horse- 
rake,  hay-rake.    Rftteau  m.  a  cheval. 
P— kraft  /.,    -starke  /.   (PS)    (Masch.). 

Horse-power  (HP.).  Cheval  m.  de  force,  force 

/.  de  cheval. 
P—   — ,    effektive   — .    Effect**)  horse- power 

(E.  HP.).    Cheval-vapeur  m.  effiectif. 
P ,  indizierte—,  Indikator—.  Indicated 

horse-power  (I.  HP.).    Cheval-vapeur   indiqu& 
P ,  nominelle  — •    Nominal  horse-power 

(N.  HP.).    Cheval  nominal. 
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Pferdelelne   /.    (zum    Ziehen    der    Schiffe) 

(Schifft).     Warp,    second   hawser,    small   cable, 

tow-rope.    Grelin  to.,  remorqae  /. 
P— mist  m.  (Ackerb.,  Form  etc.).   Horse-drop- 

ping,  dung,    Crottin  m.  de  chevaL 
P-nttkle    /.,    Rossmuhle.     Horse  -  mill. 

Moulin  m.  a  chevaux  ou  a  manege. 
I* — rechen  m.    Sieh  Pferdeharke. 
P— Schaufel  /.  (Erdarb.).    Scraper.    Pelle  /. 

ä  cheval,  ravale  /. 
P-Mhwemme  /.    (Bauw.).    Watering  -  place, 

horse-pond.    Abreuvoir  m. 
Pr- stall    to.     (Bauw.).    Stable    (for    horses). 

Ecurie  /. 
P— starke/.    Sieh  Pferdekraft 
P  -  Iraasportschlir  n.   (Seew.).    Horse- ship. 

Transport-ecurie  to. 
P  -  wagen  to.,  —transportwagen  (Eieenb.). 

Horse-boz.    Waggon  m.  a  chevaux,   waggon 

ecurie. 
P — sug  m.  (Schifft).  Horse-haulage.  Halagem. 
Pfette  /.,  Dach—  /.  (Zimm.).    Purlin,  templet. 

Panne  /.,  filiere  /.  de  comble. 
Pfetten  •  •  •  —dach  n.,    —  daehgehlnde  n. 
(Zimm.).    Purlin-poop,  purlin-roof.    Comble  to. 
a  pannes. 

P — knagge  /.  (Zimm.).     Corbel  under  the  pur- 
lins.   Chantignole  /. 
P — läge  /.  (Zimm.).    Course  of  purlins.  Conn 

to.  de  pannes. 
P — trager  m.  (Bindesparren  des  Pfettendachs) 

(Zimm.).  Principal  rafter  of  a  purlin-poop.  Ax- 

bal&rier  m.  d'un  comble  ä  pannes. 
PfiflT    to.,     Signal    n.    mit    der    Dampfpfeife 
(Eiaenb.).     Whistle,    blast   of  the    steam- whistle. 
Coup  m.  de  sifflet. 
Pfingsten  pi.    (Chronol.).     Whitsuntide.    Pente- 

cdte/. 
Pflanzen  • .  .  —  kaseln  n.  (Chem.).    Legumine, 
vegetable  caseine.  Caselne/.  vitale,  legumine/. 
P — chemle  /.     Vegetable   chemistry,  phytoche- 

mistry.    Chimie  /.  vegltale,  phytochimie  f. 
P— färbe/.  (Färb.).    Vegetable  colour.    Coaleur 

/.  vegltale. 
P— gallerte  /.,  Pectin  n.  (Chem.).    Vegetable 

jelly,  pectme.    Gelee  /.  vegötale,  pectine  /. 
P— kohle  f.  Vegetable  coal,  charcoal.    Charbon 

to.  veg&al. 
P— sauren  f.  pi.  Vegetable  acids.  Acides  m.  pi. 

vegätaux. 
P—  selde  /.  (Spinn.).    Silk  of  Asclepias  mars- 
demo.    Soie  /.  d'araignee. 
P — wach«  n.  Vegetable  wax,  berry-wax.  Cire  /. 

vegetal  e. 
Pflanzmaschine  /.  (Ackerb.).    Planter.    Plan- 
tense  /. 
Pflanzung  /.,   Schonung  /.  (Forstw.).    Plan- 
tation.   Complant  m. 
Pflaster  n.  (B&chsenm.).    Sieh  Kugelfutter. 
P —   auf  Schiessscheiben   (Kriegsw.).    Plaster. 

Mouche  /.,  rigodon  to. 
P—     von     Böschungen     (Erdarb.).     Pitching. 

Perre"  to. 
P— ,  Pflasterung  /.  (der  gepflasterte  Ort). 

Paved  floor,  paved  place,  pavement.    Pave*  to., 

aire  /.  payee,  pavement  to.  Sieh  Pflastern. 
P —  in  Schichtenverband.    Paving  with  broken 

joints.    Caniveau  m.f  gros  pave  qu'on  asseoit 

alternativement. 


Dame/.,  demoiselle 
Paving  -  stone.    Pavä. 


Pflaster  in  Schlageverband  oderRautenverband. 

Diamond-pavement.    Pav6   de  carreaux  ranges 

en  losange. 
P— ,  gemustertes  — .  Fancy-pavement.  Pave* 

pannean,  pave  de  fantaisie. 
P— ,  muslvlsehes  —  •    Sieh  Mosaik  fuss- 

boden. 
P— 9  schichtenmassiges  — ,  bosslertes  — 

(von  viereckigen  Steinen).  Square-dressed  pave- 
ment.   Pavage  m.  range*. 
P— ,  unregelmasslges  — .  Bubble-pavement. 

Pave*  en  blocages. 
P— ,  das  —  rammen,  stossen,  besetzen. 

To  ram,    to  beat  down   the  pavement.    Battre 

le  pav& 
P— ,  das  —  setzen,   ansetzen*    To  place 

close  the  paving-stones.    Poser  le  pav£. 
P— ,  das  —  umlegen«    To  relay  a  paving. 

Remanier  un  pave\ 
P— hammer  to.,  Stelnsetzhammer  (Stras- 

senb.).     Pavier's    hammer.     Marteau    to.    dn 

paveur,  marteau  d'assiette. 
P— kelle  /.  Pavier's  trowel.    Deoentoir  to. 
P— ramme  /.  (Pflast.).    Beetle,  paying-beetle 

or  rammer,  earth-rammer. 

/.,  damoiselle  /.,  hie  /. 
P-steln    m.    (Pflast). 

pierre  /.  ä  paver. 
P in  der  Gosse,  Gossenstein, 

nensteln«    Paving-stone  in  the  gutter,  (gutter- 
stone,  kennel-stone).    Jumelle  /. 
p von  grossem  Maass.    Paving-stone  of 

large  standard.    Pave"  de  gros  echantülon. 
P von  gesetzlichem  Maass.   Standard  pa- 

ving-stone.  Pave*  d'ächantillon. 
P von  halber  Dicke.    Paving-stone  of  half 

size.    Pave"  de  deux,  pave*  refendu. 
P ,  bosslerter  —  •   Squared  paving-stone. 

Pierre  /.  echantülonnee. 
P ,  bosslerter  —  von  Liaskalk.  Squared 

paving-stone  of  lias-limcstomc.    Rabot  to. 
P ,  fertig  bearbeiteter  — .  Dressed  pa- 
ving-stone.   Pave  pique. 
P ,    kleiner    — .    Paving-stone    of  small 

standard.    Pave*  de  petit  echantülon. 
P ,  mlttelgrosser  — •    Paving -stone  of 

middle  sized  standard.    Pave*  de  moyen  echan- 
tülon. 
P ,  roher  — •    Bough  paving-stone.    Pave* 

brut. 
P— versahnung  /. ,  Zahnreihe  /.  Im  —  • 

Set  of  teeth-stones  in  pavement    Morses  /*.  pi., 

morces  /.  pi. 
P — slegel  to.     Brick  for  paving-floors ,  paving- 
brick.    Carreau  to.,  brique  /.  a  paver. 
Pflasterer   to.,    Steinsetzer  to.,    Damm« 
setzer   (Strassenb.).    Paver ,   pavier,   paviour. 
Paveur  to. 
P— arbeit  /.,  Pflasterung  /.  Pavier's  work. 

Pavage  m.t  ouvrage  to.  du  paveur. 
Pflastern,  Pflaster  machen.    To  pave,  to  lay  a 
pavement.    Paver. 
P—  mit  Fliesen.    To  flag,  to  pave  a  floor  with 

tiles  or  marble-slabs.    Carreler. 
P—  n.  (Arbeit).  Paving.  Pavement  to.,  action  f. 

de  paver. 
P—  mit  Fliesen,  Platten  n.    Flagging.    Car- 

relage  m. 
Pflaumenbaumholz  n.     Sieh  Zwetscben- 
haumholz. 
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Pflicht  —  Pfriem. 


Pflicht  /.,  Boots—,  Grating  /.  im  Bag  eines 
Bootes  (Schiffb.).    Cuddy.    Tille  /. 
P — anker    m.,    (niederd. :    Pllehtanker), 

Hanptanker  (Seew.).  Sheet-anchor ,  main- 
anchor,  waist-anchor,  Grande  ou  grosse  ancre 
/.  (ancre  de  misäricorde  ou  d'esperance),  mal- 
tresse-ancre. 

P taa    n.    (8eew.).     Sheet  -  anchor    cable. 

Mattre-cfible  m.,  grand  cftble  m. 
Pflins  m.  (Miner.).    Sieh  Sp  ate  i  sen  stein. 
Pflock  m.9  Holsnagel  to.  (Zimm.).    Peg,  plug, 

tree-nail,  pin,  wooden  nail.    Cheville  /.  de  bois, 

goajon  to. 

P—  (Feldm.,  Befest.  etc.).  Picket,  stake. 
Piquet  to. 

P— ,  Bolzen  to.  eines  Scbarnieres  (Schloss.). 
Pin  (of  a  joint).    Clavette  /.  d'un  couplet. 

P— hols  n.,  Nagelklots  to.   (8chiffb.j.    Peg- 
wood,  plug-wood.    Fenton  to. 
Pflocken  (die  Öhre  breit  schlagen)  (Nadl.).    To 

flatten  the  eyes.    Palmer. 
Pflons  to.  (Miner.).    Sieh  Spateisenstein. 
Pflttckcn  (Spinn.).    Sieh  Pi Q sen. 
Pflug  to.    (Ackerb.).    Plough.    Charrue  /.    -Sich 

Dampf-,      Doppelfurchen-,      Graben-, 

Hftufel-,Schäl-,Untergrunds-,Wechsel-, 

Wendepflug. 

P—  mit  Rädern,  Rader—.  Wheel  -  plough. 
Charrue  ä  roues. 

P— ,  mehrscharlger  — •  Plough  with  several 
shares.    Polyeoc  to. 

P—  »niederländischer— ,  hrahantlseher 
— ,  Stelsen— •  Belgian  plough.  Charrue 
dite  brabant,  charrue  brabanconne,  araire  to. 
ä  sabot. 

P— ,  der  —  greift  zu  tief  ein.  The  plough 
enters  too  deeply.  La  charrue  est  sur  son  nez. 

P—  des  Ankers.    Sieh  Ankerhand. 

P-baam  to.,  —kalken  to.,  Grindel  to. 
(Ackerb.).  Beam,  plough-beam.  Fleche  /.  arbre 
to.,  haie  /.  d'une  charrue. 

P— eisen  n. ,  Sech  n.9  Kolter  n.  (Ackerb). 
Coulter.    Sep  to.,  coutre  m. 

P— hanpt  n.  (Ackerb.)  Axle-tree  of  a  plough. 
Essieu  to.  de  la  charrue. 

P— hasten  m.,  — korper  to.  (Ackerb.).  Body 
of  the  plough.    Corps  to.  de  charrue. 

P— messern.,  Sechn.,  Vorelsen  n.  (Ackerb.). 
Coulter,  colter.    Coutre  m.  de  charrue. 

P— nase  /.  (Ackerb.).  Beak  of  the  sock.  Nez 
m.  d'une  charrue. 

P— schar  /.,  Schar  (Ackerb.).  Plough-share, 
sock,  blade  of  a  plough.    Soc  m. 

P— «terse  /.  (Ackerb.).    Handle,  stilt,  plough- 
hale,  'handle,  -neck,  -staff,  -stilt,  -tail.     Man- 
cheron  to.,  manche  m. 
Pflügen,  ackern  (Ackerb.).    To  plough  or  plow, 

to  till.    Remuer  avec  la  charrue,  labourer. 

P— ,    durchwühlen     den    Erdboden    (von 
Artilleriegeschossen  gesagt)  (Art.).    To  plough 
up  the  ground.    Labourer  (dit  d'un  boulet). 
Pffrrtchen  n.  in  einem  Tborflügel.  Sieh  Schlupf- 
pforte. 
Pforte  /.  (Schiffb.).    Port.    Sabord  m. 

P— ,  Aschen—.  Ash-scuttle.  Sabord  ä  escar- 
billes, 

P— ,  Ballast—.    Sieh  unter  Ballast. 

P— 9  Batterie—.    Sieh  unter  Batterie. 

P— ,  Breitseil—,  Broadside-port.  Sabord  de 
cÖte\ 

P — ,  Bug—.    Sieh  unter  Bug. 


Pforte,    Eck—«     Angle -port,    indented    port. 

Sabord  d'angle. 
P— ,  Cteschuts— ,  Stück— •    Qün-port.     Sa- 
bord. 
P— ,  Heck — •     Stern  port,  quarter  port,  stem- 

chase-port.  8abord  de  retraite,  sabord  d'areasse. 
P— ,  Jagd — •    Chase-port,  bridle-port.     Sabord 

de  chaese. 
P— 9  Kohlen—.     Coaling-scuttle.  Sabord  pour 

l'embarquement  du  charbon. 
P— ,  licht—,  — nffenstern.  Light-port,  dead 

light.    Faux  sabord. 

P— ,Oher — •  Upper-port.  Mantelet  m.  supeneur. 
P — 9  obere  — n  /.  pi.     Upper  (-deck)  ports. 

Sabord s  pi.  du  pont  des  gaillards. 
P — 9  Unter — •  Lower  port.  Mantelet  inferieur. 
P — 9   untere   —  n  pi.     Lower-ports  pi.    main- 
deck  port  pi.    Sabords  pi.  de  la  batterie. 
P— ,    Warp—.      Warping  -  port.    Sabord    de 

halage. 
Pforten  •  •  •  anrholer    m.    (Schiffb.).      Sieh 
Pfortentalje. 

P— drempel  m.  (Schiffb.).  Sieh  Drempel  2. 
P— hange  n.  (Schiffb.).    Port-hinges  pi.     Ten- 

tures  f.  pi.  des  sabords. 
P— hanger  m.  (Schiffb.).  Portpendant.  Itague 

/.  des  mantelets. 
P— hehel    to.    (Schiffb.).    Lerer  for    shutting 

square  ports.  Levier  m.  pour  fermer  lee  sabords. 
P— knuppel  m.  (Schiffb.).  Bar  for  tasking  the 

port,  port-bar.    Barre  /.  de  sabord. 
P— laken  n.  (Seew.).  Baine  or  kersey.   Friae  /. 

pour  les  sabords. 
P— loch    n.  (far  das  Geschützrohr)  (Schiffb.). 

Hole  in  half-ports.  Trou  m.  des  sabords  briaes. 
P— lake  /.,  —deckel  to.,  Stück— klappe 

/.  (Schiffb.).    Port-lid.    Mantelet  to.  de  sabord. 
P— süU  to.  (Schiffb.).    Sieh  Drempel  2. 
P— steert  to.  (Schiffb.).    Port-rope.    Raban  m. 

de  sabord. 

P— tajje  /.,  — anfholer  to.  (Seew.).     Port- 
tackle.    Palan  to.  ou  palanquin  to.  de   sabord. 
P— trempel    to.     pi.     (8chiffb.).      Port -exits 

pi.  Seuillets  to.  pi.  de  sabord. 
P— verschluss    to.    (Schiffb.).     Port- closing. 

Fermeture  /.  des  mantelets  de  sabord. 
P— Wechsel  m.  (der  Geschütze)  (Art).  Traver- 
sing from  one  front-bolt  to  another.  Cbangement 

to.  de  station. 
P— snrrnng  /.  (Schiffb.).    Lashing  of  a  port. 

Amarrage  to.  d'un  sabord. 
Pfortnergemach  n.  (Bauw.).  Pottcr's-boz,  door- 
keeper's cell.    Loge  f.  de  portier. 
Pfbste/.,  Bohle/:,  Planke/.  (Tisch!.,  Zimm.). 

Plank.    Madrier  to. 
Pfosten  m.9  Stiel  to.,  Stander  to.,  Schen- 
kel m.,  Stollen  to.,   hölzerne  Saale  /. 
(Zimm.).     Post,  standard,  upright,   stud,  wooden 
pillar.    Montant  to.,  poteau  to. 
P—  eines  Fensters  oder  einer  Tbür  (Bank.). 

Post.    Poteau. 

P—  (Pont.).    Sieh  Belagbrett 
P— ,  Pfahl  to.  (Tel.).    Pole,  post.    Poteau. 
P— ,   kleiner    —   (Tel).     House -attachment. 

Potplet  m. 
Pfriem  m.  (Sattl.,   Schuhm.).    Bodkin,  o»2,  sad- 
dler** awL    Poincon  to.,  alene  /. 
P— ,  Segelmachers —  (Takl.).    SailmakerJs 

bodkin.    Poincon  du  voilier,  marprime  /. 
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Pfriemengras  n.  von  Spartium  junceum  (Pap.)- 

Esparto.    Sparte  m. 
Pfropf  m.   (zum   Verschliessen   des  Zündlochs 
einer  Petarde)  (Art.)*     Wooden  plug  to  stop  the 
vent  of  a  petard.    Tampon  to.  de  nätard. 
P—  (zum  Verschliessen  des  Kühleuners)  (Art.). 

Bucket-lid.    Tampon  de  seau  d'affüL 
P— ,  schmelzbarer  — ,  Blei—  (Dampfm.). 

Fusible  plug  of  lead,  safety-plug.    Bouchon  to. 

ou  rondelle  f.  fusible,  plomb  m.  de  süretä. 
P — ,  eiserner —  (Lok.).    Iron-plug.   Bouchon 

poor  les  tabes  de  fumäe. 
P— ,    (plattdeutsch:)   Propp   to.     Sieh   Vor- 
ladung. 
P— ♦  Pfropfen  to.,  Stöpsel  m.  (zum  Schliessen 

eines  Gefassee  oder  Ofens).    Plug.    Bouchon, 

tampon. 
P—  messern.  (Gärtn.).    Grafting-knife.   Entoir 

to.,  greffoir  m. 
P zum  Okulieren,   Okuliermesser  n. 

(Gärtn.).   Grafting-knife  for  inoculating,  budding- 
knife.    £cu8sonnoir  to. 
P— sAge    /.,    Gärtnersage.     Pruning  -  saw, 

grafting-saw.    Scie  /.  de  jar  dinier,  scie  ä  enter, 

ä  greffer. 
Pfropfen  m.  (Seew.).   Plug.   Tape  /.,  tampon  m. 
P — ,  Boots — •  Plug  or  stopper  of  a  boat.  Tam- 
pon ou  bouchon  m.  du  nable. 
P — ,  Klüsen—.  Hawse-plug.  Tape  des  ecubiers. 
P— ,  Mund —  eines  Geschützes.    Muzzle-plug. 

Tape  de  canon. 

P — ,  Sennas—.    Shotrplug.    Tampon. 
P—  (Gärtn.).     To  graft.    Enter,  greffer. 
P— ,  mit  dem  Schildchen  — ,  okulieren.    To 

inoculate  to  bud.    läcuseonner. 
P—    in    eine   Kluft,   elnhlnften    (Schiffb.). 

Sieh  Einkluften. 
P— ,  Stöpsel  to*  Stopfen  «.  (Techn.).   Plug, 

stopple,  stopper.  Bouchon,  tampon,  piece  propre 

ä   ooucher  un  vase   ou    un   trou  etc.     Sieh 

Pfropt 
P — loch  n.  eines  Bootes  (Schiffb.).    Plug-hole. 

Nable  to. 

P—  Schneider  to.   Cork-cutter.  Bouchonnier  to. 
Pfahl  to.,   Pfntse  /.,   Lache  /.  (Wasserb.). 

Pool,  moor.    Mare  /. 
Pflkhl  m*  Waist  to.,  Polster  n.,  Lesblscher 
Rundstah  to.,  Eehlnus  to.  (Bank.).  Echinus, 
quirked  torus,  bowteU.    Echine  /.,  astragale  m. 
lesbien,  tore  m.,  corrompu. 
P — ,  gedruckter  — •    Heart-shaped  tore,  oval 

moulding.    Moulure/.  ovale,  moulure  en  demi- 

cceur. 
Pfund  it.    Pound.    Livre  /. 
P— leder  n„   Sehwerleder  (Lohg.).    Crop- 

hide,  crop-butt,  (if  prepared  from  the  stoutest  and 

heaviest   ox-hidesi)    butt   or   back,    sole- leather. 

Cuir  to.  fort,  cnir  nenreux,  gros  cuir. 
P— nagel  to.   (Nagelschm.).    Pound-nail.    Ta- 

ranche  /. 
P — slnn  n.    Common  stamped  tin  with  an  alloy 

of  lead,     titain  to.  common. 
Pfutseimer  m.  (Bergb.).    Bucket.    Seau  to. 
Pfützen  (Bergb.).  To  scoop,  to  pale  out  the  water. 

ßpuiser  1'eau. 
Phacollth  to.  (Miner.).    Sieh  Chabasit. 
Phantasie  •  •  .  — elnfhssung   /.    (Buchdr.). 
Fancy-frame.    Cadre  to.  de  fantaisie. 
P — garn  n.  (Spinn.).    Fancy-yarn ,  mixed-yarn. 

Filaments  to.  pi.  de  laine  meles  avec  du  fil 

de  coton  ou  de  soie. 


Pharmacent  to.,  Apotheker  to.  Apothecary, 
pharmacist,  pharmaceutical  chemist.  Pharmacien 
to.,  apothicaire  to. 

Pharmakoehaldt  to.,  Ollrenlt  to.  (Miner.). 
Olwenite,  pharmacoehaleite,  prismatic  arscniate  of 
copper.    Cuivre  to.  ars^niatä  en  octaedres  aigus. 

Pharmakollth  to.  (Miner.).  Arscniate  of  Urne, 
pharmacolithe.  Arscniate  to.  de  chauz,  chauz  f. 
arseniatee,  pharmacolithe  /. 

Pharmakoslderit  m.  (Miner.).  Sieh  Würfel- 
erz. 

Phase  /.  (Phys.).    Phase.    Phase  /. 

Phatsendlflerens  /.  (Elektr.).  Difference  of 
phases.    Difference  /.  de  phases. 

PhelloplastUt  /.,  KorhmodeUlerkunst  f. 
Cork-sculpture,  pheltoplastics.    Phelloplastique  /. 

Phenaklt  m.  (Miner.).    Phenakite.    Phenakite/. 

Phenglt  m.  (Miner.).  Synon.  vonMuscovit  z.  T. 

Phlale/.  (Bank.).    Sieh  Fiale. 

PhUUpslt  to,,  Kalkharmotom  to.  (Miner.). 
Phillipsite,  lime-harmotome,  chrütianüe.  Christia- 
nite  /.,  phillipsite  /.,  harmotome  to.  calcaire 
ou  de  chauz. 

Philosophenwolle  f.  (Zinkblumen)  (Chem., 
Met.).  Lana  philosophica,  zinc-flowers,  oxide  of 
zinc.  Laine  /.  philosophique,  lana  f.  philo- 
sophica. 

Phlegma  n.  (wässeriger  Rückstand  beim  Rekti- 
fizieren) (Branntw.).    Phlegm.    Flegme  to. 
P— ,  Caput  mortnum  n.   (Rückstand  von 
der  trockenen   Destillation   des   Eisenvitriols 
zur  Gewinnung  der  rauchenden  Schwefelsäure) 
(Chem.).     Caput  mortuum,  phlegma,  phlegm. 

Phlogoplt  m.  (eine  Art  Magnesiaglimmer) 
(Miner.).    Phhgopite,  rhombic  mica.   Phlogopite/. 

Pholerlt  m.  (eine  Art  Steinmark)  (Miner.). 
Pholerite.    Pholerite  /. 

Phonlclnsehwefelsaure  /.,  Purpurschwe- 
felsaure, Indigopurpur  m.  (Färb.,  Chem.). 
Phenicine,  indigo  -  purple ,  sulphophctnicie  aeid 
Phenicine  /. 

Phonielt  m.  (Miner.).    Sieh  Melanochroit. 

Phonograph  m.  (Phys.).  Phonograph.  Phono- 
graphe  m. 

PhonoUth  to.,  Klingstein  m.  (Petrogr.).  Pho- 
nolite,  clinkstone.    Phonolithe  m. 

Phonoskop  n.  (elektrischer  Apparat  zur  Be- 
obachtung der  Stimme  und  der  Stimmorgane) 
(Elektr.).    Phonoscope.    Phonoscope  to 

Phosgengas  n.  (Chem.).  Sieh  Chlorkohle  n- 
oxydgas. 

Phosgenlt  m.  (Miner.).    Sieh  Bleihornerz. 

Phosphat  n„  Phosphorsaurererblndnng 
/.,  phosphorsaures  Hals  n.  (Chem.).    Phos- 
phate, phosphoric  salt.    Phosphate  m. 
P— gaano    m.    Phosphatic  guano.    Guano  m. 
phosphat6. 

Phosphoehalelt  to.,  Pseudomalaehlt  m. 
(Miner.).    Sieh  Phosphorkupfererz. 

Phosphor  to.  (Chem.).  Phosphorus.  Phosphors  to. 
P— ,   amorpher  — ,  roter  — .    Amorphous 
phosphorus,  red  phosphorus.    Phosphore  rouge, 
phosphors  amorphe. 

P— blel  ».,  Prromorphlt  m.  (Miner.).  Pyro- 
morphite,  phosphate  of  lead.    Pyromorphite  f.t 
plomb  to.  phosphate.    Sich  auch  Grünblei- 
erz und  Buntbleierz. 
P— bronse.    Sieh  Geschützbronze. 

P draht  to.  (Tel.).    Phosphor-bronze  wire. 

Fil  m.  de  bronze  phosphoreux. 
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Phosphoreisensinter  —  Plkrolith. 


Phosphoreisensinter  m,9  Dladochlt  m. 

(Miner.).    Diadochite.    Diadochite  /. 

P— haltig  (Chem.,  Met.  etc.).  Phosphurctted, 
phosphorized,  phosphoric.    Phosphore-. 

P— kerzchen  n.,  Wachskersehen  mit 
Phosphor.    Wax-match.  Bougie  /.  phosphorique. 

P— knpfer  n.9  —  kupieren  n.,  Lunnlt  m.9 
Psendomalachlt  m.  (Miner.).  Hydrous  phos- 
phate of  copper,  pseudo-malachite.  Phosphate  m. 
de  cuivre,  cuivre  m.  phosphate,  fausse  mala- 
chite /. 

P— metall  n.  (Chem.).  Phosphide,  metallic 
phosphuret.    Phosphure  m.,  phosphoride. 

P— nickeleisen  n.,  Sehreibersft  m.  (im 
Meteoreisen)  (Miner.).  Schreibersite.  Schreiber- 
site /. 

P— saure  /.  (Chem.).  Phosphoric  acid,  hydric 
phosphate.    Acide  m.  phosphorique. 

P— sanres  Sals  n.   Phosphate.  Phosphate  m. 

P— Wasserstoff  m.9  —  — gas  n.  (Chem.). 
Phosphuretted  hydrogen,  hydric  phosphide,  hy- 
drogen-phosphide.   Hydrogene  m.  phosphor^. 

P— esoens  /.  (Phys.,  Chem.).  Phosphorescence. 
Phosphorescence  /. 

P— escierend  (Phys.,  Chem.).   Phosphorescent. 
Phosphorescent. 
Phosphorig.   Phosphorous.    Phosphoreux.    Sieh 

Säure  und  Salz. 
Phosphorit   m,9    Apatit   vi.  (phosphorsaurer 

Kalk)  (Miner.).  Apatite,  phosphorite.   Apatite  m., 

chaux  /.  phosphatäe. 
Photo ••• — ehemie  /.    Photochemistry.    Photo- 

chimie  /. 

P-ehrom atiseh«  PhotochromaUc.  Photochro- 
matique. 

P— galwanographie  /.  (Photogr.).  Photo» 
gakanography.    Photogalvanographie  /. 

P— gen  n.  (Chem.).    Photogen.    Photogene  m, 

P— grammetrie  /.  (Geod.).  Photographic  sur- 
veying.    Photogrammätrie   /.,    levers   m.  pi, 


P — graph  m.    Photographer.    Photographe  m. 

P— graphic  /.  (Verfahren).  Photography.  Pho- 
tographie /. 

P (photographisches  Bild)  (Photogr.).  Photo- 
graphic picture,  photograph,  ßpreuve  /.  photo- 
graphique. 

P (photographischer  Druck  von  Metall- 
platten), Medaildrnckverfahren  n.  für 
rhotographiedruck.  Woodbury  print.  Impression 
/.  mätallographique  pour  photographies. 

P— -  lithographic  /.  Photolithography.  Photo- 
lithographie /. 

P — lithographieren.  To  photolithograph.  Pho- 
tolithographier. 

P— meter  n.,  Lichtmesser  m.  (Phys.). 
Photometer.    Photometre  m. 

P— metric  /.  (Phys.).  Photometry.  Photo- 
metrie /. 

P—mlkrographte  /.,  Kleinlichthild- 
knnst  /.  Photomicrography.  Pbotomicrogra- 
phie  /. 

P— phon  n.  (elektrischer  Apparat  zum  über- 
tragen vonTönenmittelstLichtstrahlen)  (Elektr.).. 
Photophone.    Photophone  m. 

P — telegraph  m.  (Apparat  zur  elektrischen 
Übertragung  von  Bildern  in  die  Ferne)  (Elektr.). 
Phototelegraph.    Phototelegraphe  m. 

P— Zinkographie/.  Photozincography.  Photo- 
zincographie  /. 


Phyllit  m.9  Thonglimmerschiefer  m.  (Pe- 

trogr.).    Mica-slate.    Phylüte  /.,  micaschistc  «i. 

argileux. 
Physik  f.    Physics  pi.    Physique  f. 

P— ,  mathematische  — .  Physieo-matkematic* 

pi    Science  /.  pbysico-mathematique. 
Physiker  m.  Natural  philosopher,  physicist.   Phy- 

sicien  m. 
Physikalisch.    Physical.    Physique. 
Piansit  m.  (Miner.).    Pianzite.    Pianzite  /. 
Piassava  /.    Sieh  P  i  k  a  b  a. 
Pichen,  pechen,  ▼erpechen    (Techn.).     To 

pitch.    Poiser. 
Pichmaschinc  /.    (Brau.).    Pitching    machine. 

Machine  /.  ä  poissage. 
Pick...— hacke/.  (Bergb.).  PUeh.  Pointerolle/. 

P— hammer  Sieh  unter  Hammer. 

P — schiefer  m.  (Met.).    Scales  pi.  of  the  liqua- 
ted masses,    äcailles  /.  pi.  des  masses  ressuees. 
Pickel  m.9  Keilhaue  /.  (Erdarb.).  Pick.  Pic  «. 

ordinaire. 

P— gewehr  n.    Sieh  Stiftgewehr. 
Picken  einen  Mühlstein  (Müll.).   Sieh  Schärfen. 
Picket  n.  (Bauw.).    Süh  Piket. 
Picotitm.,  schwarzer—,  C'hromspinell  m. 

(Miner.).    Picotite.    Picotite  /. 
Piece  /.   (der   einzelne   Raum  einer  Wohnung) 

(Bauw.).    Boom.    Piece  /. 
Piedestal  n.9    Stander  m.«   Fussgestell  *- 

einer  Säule  (Bauk.).    Pedestal.    Pedestal  m. 
Piezometer  «.(Phys.)  Piezometer.  Piözometre  i». 
Piek,  —tan  n.  des  Giekbaumes    (Seew.).     Top- 

pinglift  of  the  spanker-boom.     Balancine  /"-     de 

DÖme  o«  du  guy. 

P—  /.  der  Gaffel  (Schiffb.).    Peak.    Pic  m. 

P— hand  n.  (Schiffb.).    Knee  or  hook   of  the 
run.    Gourbe  /.  de  liaison  d'arcasse. 

P— fall    n.    der    Gaffel,    Gaffelfkll   (Seew.). 
Peak-halliard,  throat-halliard.  Martinet  m.,  drisse 

/.  du  pic. 

P— Stücke  n.  pl.9  —  holser  n.  pi  (Schiffb.). 
Crotches  pi.,  crutches  pi.    Fourcats  m.  pi.,  four- 
ques  /.  pi.,  fours  m.  pi. 
Picks  /.   pi.    eines    Schiffes    (Schiffb.).      Run* 

pi.  Extremites  /.  pi.  de  la  cale. 
Pieken  oder,  Toppen  die  Raaen  (Seew.).     To 

set  the  yards  a-peak  to  peak  up  or  to  lop  the  yards. 

Apiquer  lea   vergues,   mettre   les  vergues    en 

pantenne. 
Piepe  /.  (Werkzeug  zum  Imprägnieren  der  Tele- 
graphenstangen mit  Kupfervitriol  (Tel.).  Fancet. 

Kobignole  m. 
Pigment  ».,  FarbestoflT  ro.  (Färb.,  Mal.).    Pig- 
ment, colouring-matter.     Pigment  m. ,  mattere/. 

colorante. 

P— papier  n.  (Phot.).   Carbon-paper.  Papier  m. 
au  charbon. 
Pikaba  /.,  Piassava  /.  (von  AttaHa  funifera) 

(Seil..  Bürstenb.).    Piassava.    Picaba  /. 
Piket    n.,    Absteckpf ahlchen    n.     (Bauw., 

Feldm.).     Picket,  little  marking-pole.    Piquet  «., 

taquet  m. 
Piknometer  n.    (zum  Messen  der  Papierdicke) 

(Pap.).     Paper-gauge.    Piknometre  ro. 
Pikrinpnlver  n.  (Feuerw.).    Picric-powder.     Pi- 
crate  m. 
Pikrinsäure  /.,    Btttersaure,    Trinitro- 

phenol  n.  (Chem.).     Picrie  acid,  triwUrophenol, 

trinitrophenfc  acid.    Acide  m.  picrique. 
Plkrolith  m.9  Serpentin  ro.  (Miner.).  Picrolitc, 

serpentine.    Picrolite  /.,  Serpentin  m. 
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Pikrosmin    m.   (Miner.).     Picrosmine.      Picros- 

mine  /. 
Pilar  m.  im  Pferdestalle  (Bauw.).  Post.  Pilier  m. 
P —    an-  der    Pferdekrippe.    Head-post.    Pilier 
anterieur. 

P —    am   Hinterende    des   Standes.    Heelpost. 
Pilier  posteneur. 
Pllnren  pl.9  (Pylaren  pQ    (Ständer  in  den 
Reitschulen).    Pillar*  pi    Piliers  m.  pi. 
P—  pL9  Stander  m.  pi  der  Walzwerke  (Met). 
Pillars  pi.    Colonnes  /.  pi. 
P— Walzwerk  n.    (Met).    Pillar  rolling-mill. 
Laminoir  m.  a  colonnes. 
Pilaster  m.,  Wundpfeiler  m.  (Bank.).  Pilaster. 
Pil  astro  m. 

P —  hinter  einer  Säule.    Pillar  behind  a  column. 
Pilastre  grale. 

P —   im  Tafel  werk.     Wainscotting- pilaster.    Pi- 
lastre de  lambris. 

P — 9  Eck — •    Corner-pilaster.   Pilastre  cornier. 
P — ,   flaeher  — •    Inserted,    imbedded  pillar. 
Pilastre  engaged 
P — 9  freistehender  — .  Isolated  pilaster.  Pi- 
lastre isole\ 
P — 9  Hermen—.     Terminus-pilaster.    Pilastre 

en  gaine  de  terme. 
P— 9  sehruggesehobener  — •   Rampant  pil- 
lar.   Pilastre  rampant,  pilastre  de  rampe. 
Pilotleren  (Bauw.).    To  pile.    Piloter. 
Pilzsehiene  /.,  Doppelkopffechiene.  Double- 

headed  rait.  Rail  m.  ä  double  champignon. 
Pimelith  m.  (Miner.).  IHmelite.  Pimelite  /. 
Pimpelstein  m.  (Miner.).  Sieh  Kupferstein, 

blasiger. 
Pinakothek  /*  Gemuldesunmüung/.  Pvna- 

cothcca,  picture-gallery.    Pinacotheque  /. 
Pinasse  /.  (Schiffb.).  Pinnace,  long-boat.  Pinasse 

/.,  grand  canot  m. 
Pinzette/.    Sieh  Federzange. 
Pinguit  m.  (Miner.).    Pinguite.    Pinguite  /. 
Pinit  «i.  (Miner).    Pinite.    Pinite  /. 
Pinitrid  m.  (Miner.).    Pinitride.    Pinitride  /. 
Piuge/*  Binge/.  (Bergb.).  Kettle-shaped  deepen- 
ing.   Enfoncement  m.  en  forme  de  chaudron. 
Pingenhan  t»„  Tagebau  (Bergb.).   Open  digg- 
ing.   Exploitation  /.  a  ciel  ouvert. 
Pinke  /.  (eine  Art  Kauffahrteischiff)  (Schiffb.). 

Pink-ship,  pink.    Pinqne  /. 
Pinksals   n.9    Animoniumzinnehlorid   n. 
(Chem.).  Pink-salt.  Chloride  m.  (ou  perchlornre 
m.)  detain  ammoniacal. 
Pinne  /.  des  Reitstocks,  Reitnagel  m.  einer 
Drehbank    (Teclm.).    Bach-centre ,    pin    of  the 
moveable  puppet.    Contre-pointe  /.,  pointe  de  la 
poupee  mobile  d'un  tour. 
P—  ,  Finne  /.  des  Handhammers  (Schmied.). 
Pane.    Panne  /.  du  marteäu  a  main. 
P —  des  Kompasses  (Seew.).     Centre-pin  of  the 
compass.    Pivot  m.  du  compas. 
P —  eines  Blocks  (Seew.).    Sieh  Bolzen. 
P— ,  Rader—  (Schiffb.).  Tiller,  helm.  Barre/. 

du  gouvernail. 
P — 9  Hand—.    Band-tiller.    Barre  franche. 
Pinnen,  Annen«    To  pane.    Panner. 
Pinnplanke  /.    (Wasserb.).     Provisional   dike. 

Digue  /.  provieoire. 
Pinsel  m.,  Maler —  (Mal.).   Pencil.    Pinceau  m. 
P —  des  Tunchers,  (niederd. :)  Qnast  m.  Brush. 
Brosse  /. 

P— stiel  m.  (Mal.).    Pencü-süek.    Hampe  /.  de 
pinceau. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 
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Pinselstriehm.  (Mal.).  Stroke  of  a  pencil.  Coup 
tn.  de  pinceau,  trait  m.  de  pinceau. 
P — trog  m.  (Mai.).   Brush-trough.    Pincelier  m. 
Pinsler  m.  (Bauw.).    Sieh  Sudler. 
Pinsette  /.    Sieh  Federzange. 
Pionier  m.  (Kriegsw.).    Pioneer.    Pionnier  m. 
Piotin  m.  (Miner.).    Sieh  Sap  on  it. 
Pipette/.  (Chem.,  Prob.).    Pipette.    Pipette/. 
P—  9   graduierte   — ,   Mess—.    Graduated 
pipette,  scale-pipette.    Pipette  jangee. 
Pique  m.  (Web.).     Quilting,  marseille.    Pique*  m. 
Piquetdienst  m.  (Seew.).    Extra  duty.    Service 

m.  de  corvee. 
Pirat  ff».*   Seeräuber  m.  (Seew.).  Pirate,  sea- 
rover,  sea-robber.    Pirate  tn.,  forban  m.t  ecumeur 
tn.  de  mer. 
Pirogue  /.   (anssereurop&isches  Boot)   (Seew.). 

Pirogue,  Indian  canoe.    Pirogue  /. 
Pirsehpulver  n.    Sieh  Jagdpulver. 
Piscina  /.♦  Priesterwasehbeeken  n.  (Bauk.). 

Piscina.    Piscine  /. 
Pisenau  m.,  Pisewund  /.    (Bauw.).    Beaten 
eobwork,  tapia,  coffer-work  of  loam-earth.  Construe* 
tion    /.    en    pise*    ou   en    terre    battue.    Sich 
Lehmstampfbau. 
Pisolit  tn.,   Erbsenstein   m.  (z.  T.)  (Miner.). 
Pcastone,  pisolite.    Pisolite  /.,  pierre  /.  de  pois. 
Sieh  Erbsenstein. 
Pissophan  m.  (Miner.).  Pissophane.  Pissophane 

/.,  Garnsdorffite  /. 
Pissoir  n.  (Bauw.).  Urinal,  piseing-place.  Pissoir 

m.,  urinoir  m. 
Pistaeit  m.    Sieh  E  pi  dot 
Pistole  /.  (Bflchsenm.).    Pistol.    Pistolet  m. 
P-9  elektrische  —  (Elektr.).  EUctrie  pistol 
Pistolet  de  Volta. 
Pistolen  •  •  •  —  apnarat  m.  (Met.).    Sieh  Pi- 
stolenröhre nap  parat. 
P— halfter/.,  —  holfler/.  (Schiffb.).  Hobter. 
Fonte  /.  de  seile,  fourreau  m.  de  pistolet. 
P— heft    n.    (Techn.).    Pistol-handle.    Manche 
/.  a  pistolet 

P— kappe    /.    (Kappe     des     Pistolenkopfs) 

(Büchsenm.).  Pistol-cap.  Calotte  /.  de  pistolet. 

P— röhre    /.     bei     Winderhitzungsapparaten 

(Met).    Pistol-pipe.    Tuyau  m.  ä  pistolet 
P— rohrenapparat  m.  bei  Winderhitzungs- 
apparaten  (Met).    Pistol-pipe  oven,  apparatus 
with  pistolrpipes.   Appareil  m.  a  air  chaad  avec 
des  tuyaux  a  pistolet,  pistolets  m.  pl. 
Pistomesitm.  (Miner.).  Ptstomesite.  Pistomesite/. 
Piston  n.     Sieh  Zündkegel. 
Pitehanf  m. ,  Pite  m.  (die   Fasern  der  Agave 
americana)  (Spinn.).    Pita.   Pitte  /.,    aloes  pitte 
m.,  chanvre  m.  des  Indes. 
Pittisit  «I.,  Elsensinter  m.  (Miner.).   Püti*ite, 

pitticite.    Pittizite  /.,  fer  m.  oxyde*  r&inite. 
Pivot  n.,  — bolzen  m.  (Art.).    Pivot,  pivot-bolt. 
Pivot  m.f  wenn  ausserhalb  des  Rahmens  liegend : 
cheville  /.  ouvriere. 

P-,  Gefechts— bolsen  (Schiffeart.).    Fiaht- 
ing-pwot.    Cheville  oavriere,  pivot  de  combat. 
P— ,   Mittel — bolzen.    Central  pivot.    Pivot 
traversant  directement  le  chassis,  pivot  central. 
P— ,  Mündung*— bolzen.  Muttlc-pivot.  Pi- 
vot de  l'avant. 

P—  *  Schwenk— bolzen  (Schiffsart.).    Rear- 
bolt  for   traversing   a  gun.    Cheville   ouvriere 
arriere. 
P—  9    Zurr— bolzen.     Housing  -  bolt.     Pivot 
d'amarrage,  boulon  m.  de  chassis. 
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Pivotarm  —  Planke. 


Pivotarm  to.,  —klappe  /.    Front  flap,  fight- 

ing-pivot-flap.    Lunette  /.  de  cheville  ouvriere. 

P— schiene  /.    Racer,  traversing  circle.    Lisse 

/.  circulaire. 

Placage /*.    Sieh  Plackwerk, 

Plaekage    /.     (Befest.).      Sieh    Plackwerk, 

regelmässiges. 
Plaek  • .  •  —  arbeit  /.  ,    —werk    n.    (Bauw., 
Befest.).    Rammed  earth-work.    PJacage  to. 
P— ,  regelmassiges  —werk.  Rammed  earth- 
work, tapia.    Revetement  to.  en  chiendent  ou 
en  pisä,  placage. 

P— ,  wildes  — werk.    Mock-tapia.    Revete- 
ment en  torcbis. 
Placken  (Schiffb.).    Sieh  Einplacken. 
Plafond  to.  (Bauw.).    Sieh  Decke. 
Plagge /.  (Ackerb.  u.  Befest.).  Sieh  Deckrasen. 
Plaggenpflug    m.    (Ackerb.).     Sieh    Rasen* 

Stecher. 
Plagioklas  to.,  schiefwinkliger  Feldspat 

(Miner.).    Plagioklas.    Plagioklase  m. 
Plagionlt  m.  (Miner.).    Plagionitc.   Plagionite  /. 
Plakat  n„  Anschlagzettel  to.   (Bnchdr.).  Pla- 
card, broadside.    Placard  to.,  affiche  /. 
Plamotieren,  abhaken  (die  Grundflächen  der 
Zackerbrote  mit  Bürsten  reinigen)  (Zack.).    To 
brush  off.    Plamoter. 

P  -    n. ,    Abhaken  n.  (Zack.).    Brushing-off. 
Plamotage  to. 
Plan  m.9   Grnndriss    to.    (Bauw.  etc.).    Plan. 
Plan  m.    Sieh  Zeichnung. 
P— arbeiten  /.  pl.  (Eisenb.).    Plans  pi,  plots 
pi.,  designs  pl.    Plans  pl.t  dessins  m.  pl. 
P— drehbank     /.,     Scheibendrehbank 
(Drecbsl.).    Surface-lathe.    Tour  m.  a  plaque. 
P— drehen,    flachdrehen    (Drechsl.).    To 
face,  to  surface.    Faconner  une  surface  plane 
au  tour. 

P— herd  m.9  Planenherd  (Bergb.).  Blanket- 
sluice,  racking-table,  frame  covered  with  toil  for 
dressing  slimes.    Table  f.  ä  toile. 
P— karte    /.,    platte,     gleichgradige    Karte 
(Astr. ,    Geogr.).     Plane-chart.     Carte  /.  plate. 
P— konkav.    Sieh  Linse. 
P— konvex.    Sieh  Linse. 
P— rost  to.  (Dampfm.,  Met.  etc.).    Plane  grate, 
horizontal  grate.    Grille  f.  horizontale. 
P—  Scheibe  /.  (Metalldreh.).    Face-plate,  sur- 
face-plate.   Plaque  /.  tournante. 
P—  segeln    n.,    —schifffahrt  /.   (Schifff.). 
Plane-sailing.    Navigation    f.    a   Taide    d'une 
carte  plane. 
P—  Sichter  to.   (Müll.).    Plan  sifting  -  machine. 

Blutoir  «i.  horizontal. 
P— Spiegel  m.    Sieh  Spiegel,  ebener. 
P— «eiehnung /.  (Zeichenk.).    Plan  drawing. 
Dessin  m.  des  plans,   dessin  des  cartes  topo- 
graphiques. 
Planchett  n.    Sieh  Planschett. 
Plane  /.,  Wagen—  (Fuhrw.).    Till.    Banne  /., 

bÄche  /. 
Planer  m.,  —kalk  to.  (Geol.).  Cretaceous  marly 
limestone.    Calcaire  to.  marneux  crätace. 
P— ,    lagerhafter    Bruchstein    (Bauw.).    Rag- 
*tone.    Moöllon    m.  gisant,  molllon   feutlletl, 
moöllon  lamineux,  moöllon  marneux,  moellon 
schisteux. 
P— ,     hangender   — ,   Wölb — •     Ragstone 
laid  in  vaulting ,  vaulting -rag  stone.    Motion  en 
coupe. 


Planer*  gegen  das  Lager  verlegter  — 

kantiger  — •    Ragstone    laid  contrary  to  the 

cleaving-grain.    Moöllon  pose*  en  delit. 
P— manerwerk  n.    Ragstone  workt  rag-vorl 

Maconnerie  en  pierre  marnense  ou  schisteose. 
Planet  m.9  Wandelstern  m.  (Astron.).  I'Isml 
Planste  /. 
P — ,    obere    —en   pl.    Superior  planets  pl. 

Planetes  pL  suplrieures. 
P— ,  nntere  —en.    Inferior  planets  pl.    Pla- 
netes pl.  inferieures. 
Planeten  •  •  .  — rad  n.  (Masch.).    Planet-vhetK 
Roue  /.  plane'taire. 

P— system  n.  (Astron.).  Sieh  Sonnen  syst  em. 
Pianie  /.,  Planum  n.  (Kisenb.).    Level  plane. 

Assiette  /.  d'un  chemin  de  fer. 
Planier  ...  — hammer  m.  Sieh  Abschlicht- 
hammer. 
P— schanlel/.,  Skarplerschaufel,  Skar- 

pierspaten  m.  (Bauw.  u.  Befest.).    Trcnth- 

ing-shoveL    Louchet  to.,  pelle  /.  tranchante. 
Planieren,  einebnen,  abgleichen.  Tolcrd, 
to  plain,  to  even,   to  lay  flat.    Aplanir,  niveler. 
egaler,  e*galir,  Igaliser. 
P—   den   Boden  für  die  Pflasterung   (Pflasti 

To  pare   and   level  the  form  or  bed.    Faire  la 

terrasse  pour  le  pave\ 
P—  das  Sandbett   (Pflast.).     To   level  the  bed 

with  gravel.    Niveler  Faire   du  pave*  avec  du 

sable. 
P— ,   getriebene  Gegenstände  —    (Met.).    Sieh 

Schlichten. 
P— ,  leimen   das  Papier  (Pap.,  Buchb.).    To 

size  the  paper.    Encolfer  le  papier. 
Planierer  m.  (Befest  u.  Bauw.).  Leveller,  planer. 

Rögaleur  m. 
Planier ung  f. ,   Abglelehung  f.  des  Bodens 
(Bauw.).  Levelling,  planishing  of  the  soil.  Regt- 
lage  m.  regalement  to.,  dressement  m.  do  sol. 
Sieh  Einebnung. 
P— 9  Herstellung  der  Pianie,  Kinebnang /. 

(Eisenb.).  Grading,  finishing  (earth-works).  Rega- 

läge,  dressement  de  la  plate-forme. 
P—  n.9  Leimen  n.    (Pap.,  Buch  dr.).    Sizing. 

Encollage  m.  du  papier. 
Planiglob  m.9  Erd-  oder  Himmelskugel* 
karte  /.  (Astron.   u.  Geogr.).     Globular  chart. 
planisphere.    Planisphere  m. 
Planimetern.  (Math.),  Planimeter.  Planimetren. 
Planimetrie  /.,  ebene  Geometrie  /.  Plani- 
metry, geometry  of  two  dimensions.    Planimetrie 
f.,  göomötrie  /.  ä  deux  dimensions. 
Planke  /.,  Diele  /.,  Brett  n.  (Zimm.).  Platk, 
board,    table,   shelf.    Planche  /.,  ais  •».    Sidi 
Pfoste. 
P—  eines  Schiffs,  Schills—  (Schiffb.).    Bank 

(of  a  ship).    Bordage  m. 
P— ,    Aussen—    (Schiffb.).     Exterior   flank. 

Bordage  du  revetement  extärieur. 
P— ,  BerghoU— .     Wale.    Virare  /.  de  pre- 

ceinte. 
P— .   Boden—.    Bottom  -plank.    Bordage  de 

fond. 

P— ,  Decks—.  Deck-plank.  Bordage  des  ponts. 
P— ,  Diagonal—.    Diagonal  planking.   Borde* 

to.  diagonal. 
P— ,    Farbegangs—,     Sheer-strake.     Virare 

du  carreau. 
P— ,    Kiel—.      Garboard  -  stroke.     Virure   de 

gabord. 
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Plaake,  Kimmnngt-.    Bilge-strake.  Virure 
de  bouchain. 
P— ,    Setsbord— •     SpirkeUing.     Feuille    f. 

bretonne. 
P — 9     Verjttngungs—«     Diminishing  •  plank. 

Borde*  m.  de  dimunition. 
P — ,    Wegeruogs— ,   Garnler—.    Interior 
plank,  ceiling,  Bordage  da  revetement  Interieur, 
vaigre  /.,  lambris  m. 
P— ,  die  —  gapt  (Schiffb.).  The  plank  is  started. 
Le  bordage  eat  lache\ 

P — ,  eine  —  gar  machen.    To   make   a  plank 

pliant,   to   boil  a  plank.    Chauffer  an  bordage. 

Plänkeln»  in  zerstreuter  Gefecbtaart  kämpfen. 

To  skirmish,  to  fight  in  extended  order.     TirailJer, 

combattre  en  ordre  disperse'. 

Planken  .  •  •  —ende  n.    (Schiffb.)-     Sutt  -  «"*> 

plank-end.  Tete  /.  de  bordage,  boutm.  de  bordage. 

P— gang    to.    (eine    Lage   von    Planken    der 

äussern    Haut    eines    Schiffes    von   vorn   bis 

hinten)  (Schiffb.).     Strake,  streak.     Virure   /. 

de  bordages. 

P— naht  /.    (Schiffb.).    Plank  seam.    Couture 
/.  entre  les  virurea  de  bordage. 
P—  spleker   m.    (Schiffb.)-    nank-nail.     Clou 

m.  ä  madrier. 
P— »toss  m.  (Schiffb.).     Plank-buU.    About  m. 
de  bordages. 

P— Verdopplung  f.   (Schiffb.).    Doubling  of 
planks.    8oufnage  m. 
Plankler  m.    Sieh  V  o  r  t  r  a  b. 
Pianometer  n.   &   to.    (Bauw.).    Sieh  Richt- 
platte. 
Plaasehettn.  der  Schnürbrust,  Korsettstange 
f*  Blankseheit  n.  Busk.  Busc  to.,  planchette/. 
P— seheide  /.   der   Schnürbrust     Busk^case. 
Buaquiere  /. 
Pluntiermasehlne  /.  (Uhrm.).    Sieh  Gerad- 

hftngroaschine. 
Planum  n.  (die  Bahnoberfläche  anter  dem  Bet* 
tungsmaterial)  (Eisenb.).  Surface  of  the  formation. 
Plate-forme  /. 

P —  einer  zu  pflasternden  Strasse.  Form,  bed, 
soil  of  a  pavement.  Aire  /.  dn  pave,  plate- 
forme. 

P— .    Sieh  Unterbaukrone. 
P— >  das  —  befanden,  mit  Sand  einebnen. 
To  level  the  bed  with  gravel.    Niveler  l'aire  du 
pave*  avec  da  sable. 
P—  sohle/.  (Eisen  b.).    Formation-level  or  -line. 
Niveau  m.  de  l'assiette. 
Plasek  m.  (Techn.).    Sieh  Lahn. 
Plasma  to.  (grüner  Chaleedon)  (Miner.).  Plasma. 

Plasma  m. 
Plastik  /.    (Kunst).     Plastics  pi,   plastic   art. 

Plastique  /.,  art  m.  plastique. 
Plastisch,  knetbar  (Techn.).  Plastical,  plastic, 
ductile.    Plastique. 

P— er  Taon  m.  (Techn.,  Petrogr.).  Plastic  clay. 
Argile  f.  plastique. 
Plate  /.  des  Segelmachers.    Sieh  Platte. 
P —  (flaches  Boot  an  der  französischen  Nord- 
küste) (Seew.).    Flat  boat  used  on  the  northern 
coast  of  France.    Plate  /. 
Piatieren  Maroquin  (Zuriebt.).     To  produce  the 
artificial    grain    on    morocco    leather.      Donner 
les  croises  do  grain. 

P—  (mit  Metallen  Aberziehen).  Sich  Plat- 
tieren. 


Platierung  /.  (Zuricht).    Artificial  grain  of  mo- 
rocco produced  by  rolling  notched  cylinders  over 

the    leather  in  directions  that  cross  one  another. 

Croise*  to.  du  grain  da  maroqain. 
Platin   n.   (Chem.,  Miner.).     Ptatina,  platinum. 

Platine  to. 

P— ,  gediegenes  — •  Native  platina.  Platine 
natif. 

P—  bleeb  n.  (Met ,  Chem.).  Platinum-sheet.  Pla- 
tine laming,  lame  f.  de  platine. 

P— ehlorid  n.,  —  tetraehlorid,  —  iehlorid 
(Chem.).  Tetrachloride  of  platinum,  platinic 
chloride.    Bichlorure  m.  de  platine. 

P— ehlorür  n.9  —  dlehlorid  n.9  Platinous 
chloride,  diehloride  of  platinum.  Cblorore  to.  do 
platine. 

P — draht  m.  (Met,  Chem.).  Platina-  or  pla- 
tinum-wire.   Fil  to.  de  platine. 

P— haltig.    Platinifcrous.     Platinifere. 

P-mohr  to.,  —  sehwars  n.  (Chem.).  Platina- 
mohr,  platina-black,  platinum-black.  Noir  to.  de 
platine. 

P — papier  n.  (Phot).  Platinum-paper.  Papier 
to.  platine. 

P— plattierung  f.  (Met.).  Platinum -plated. 
Plaque*  to.  de  platine,  double*  to.  de  platine. 

P-sehwamm  to.  (Chem.).  Spongy  platinum. 
£ponge  /.  de  platine,  mousse  /.  de  platine, 
platine  to.  en  Sponge. 

P— sehwars  n.    Sieh  Platinmohr. 

P — tlegel  m.  (Chem.).  Platinum-crucible.  Creuset 
m.  en  ou  de  platine. 
Platine  /.  (Bttchsenm.).    Sieh  Bohrschiene. 

P—  (Walzw.  u.  Hammerw.).    Sieh  Plat  tine. 

P—  am  Trommelstahl  (Web.).  Lifting -wire, 
lifter.    Touchette  /. 

P-,   Unterlagsplatte  /.   (Eisenb.).    Plate, 
bed-plate.    Platine  /.,  plaque  /.,  seile  /. 
Platinen  /.   pi.    des   Jacquardstuhles    (Web.). 

Lifting-wires  pi.   Crochets  to.  pi.  de  la  iacquarde. 

P—  barre/.  eines  Strumpf wirkerstuhles  (Web.). 
Sinker-bar.  Barre  /.  a  platines  d'un  metier 
ä  bas. 

P— brett  n.  (Web.).  Board  under  the  lifting- 
wires.    Planche  /.  des  collets  ou  ä  collet. 

P— sehnure/.  pi.  des  Jacquardstuhles  (Web.). 

Cords  pi.    of  the   Jacquard    machine.      Collets 

m.  pi.   de  la  machine  jacquarde  ou  du  metier 

ä  la  Jacquard. 

PlatJnochlorld  n.     Sieh  Platin  ehlorid. 

Platseherbrunnen  m.  (Bank.).   Splashing-foun- 

tain.    Fontaine  /.  jaillissante. 
Platt  n.  einer  Speiche  (Wagn.).    Sieh  Blatt. 

P-  (flach)  (Techn.).    Flat.    Plat. 

P— ,  eben,  abgeglichen  (Techn.).  Flush. 
Plain. 

P—  vor  dem  Winde  (Schifff.).  Right  or 
dead  before  the  wind.    Droit  de  l'arriere. 

P— -  werfen  die  Riemen  (Seew.).  To  feather 
the  oars.    Dlvirer  les  avirons. 

P— bank  /.,  Plattenhobel  to.  (Tischl.). 
Side  filluter.  Rabot  m.  plate-bande,  guillaume 
m.  a  plates-bandes,  feuilleret  to.  ä  plates- 
bandes. 

P eisen  n.   (Tischl.).    Skew   and   bevilled 

plane-iron.    Fer  to.  de  rabot  plate-bande. 

P-bloek  to.  (Seew.).  Tie-bloek,  fiat  block. 
Poulie  /.  plate. 

P— eisen  n.  (Met.).    Sieh  Flach  eis  en. 

P— feile  /.  Sieh  Ansatz  feile  unter  An- 
satz. 
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Plattform  /.,  Altan  to.,  flache«  Dach  n. 

(ßanw.).    Fiat,  flat  roof,  platform,    Plate-forme 
/.,  comble  to.  plat. 

P auf  einem  Dach  (Bauw.).    Terrace  on  a 

roof.    Terraase  /.  aar  Comble. 

P—  — ,  Terrasse  /  (eines  kasemattierten 
Werks)  (Befest.).   Terrae,  deck.   Plate-forme/. 

P 9   Gichtplatform,   Gichtebeue  /., 

Gichtbühne  /.  (Met).     Top -gallery.    Plate- 
forme  du  gueulard. 

P deck  n.,  Raumdeek  (Schiff  b.).   Plat- 

form-deck  of  the  hold.    Plate-forme  de  la  cale. 

P— fuss  to.,  —wache  /.  (Seew.).  Second  watch. 
Quart  to.  de  6*  ä  8*»  da  soir. 

P--gatt  n.  (Schiff  mit  flachem  Heck  oder 
Spiegel)  (Schiffb.).  Square  -  sterned  vessel  Na 
vire  to.  ä  poope  carree. 

P-hämmern,  aushammern  (Schmied.). 
To  hammer  even,    ßabattre  m. 

P— köpf  to.,  —  hoftt  n.  (Schiffb.).  Scupper- 
nail,  lead-nail.    Cloa  to.  ä  maugere. 

P— lot  n.  einer  Kanone  (Bleiplatte  zum  Be- 
decken des  Zündlochs)  (Seew.).  Apron.  Pla- 
tine /. 

p (Seew.).    Sheet -lead.    Plomb  to.  jet<5 

en  töle. 

P— melssel  m.9  Sehllehtmeissel  (Techn.). 
Chisel,  turning -chisel.  Giseau  to.,  ciseau  ä 
planer,  plane  /.    Sieh  Drehmeissel. 

P— scherbe  /.,  Laschung  /.,  Lasch  m.9 
schräge  Blattnng  /.  (Schiffb.).  Flat  scarf. 
Ecart  to.  double  de  demi  ä  demi. 

P— schiene  /.,  Flachschlene  (Eisenb.). 
Plate  rail.  Rail  to.  plat,  rail  parallele  pris- 
matique,  bände  f.  plate,  bände  de  fer  plat. 

P-selde/.,  Flachseide,  Stickseide  (Seide). 
Slack-silk.    Soie  /.  a  broder. 

P— stlchstlckerel  f.  Trimming-stitchcmbroi- 
dery,  flaUstitch  embroidery.  Broderie  /.  hache- 
/.,  bach£e. 

P— stttck  n.  (Zimm.).    Sieh  Blattstück. 

P— sauge /.,  Flachzange  (Zange  mit  flachem 
Maul)  (Techn.).  Pliers  pi,  flat  pliers.  Pincette 
bequette  /. 

P— zapfen  m.  einer  Speiche.    Sieh  Blatt. 

P—  xlegel  m.9  Ochsensnnge  /.,  Zungen- 
stein to.  (Dachd.).    Flat  tile.    Tuile  /.  plate, 
tuile    a    crochet.    Sieh    Dachziegel,    ge- 
meiner. 
Platt  to.  (Techn.).    Sieh  Lahn. 

P— eisen  n.,  Bügeleisen  (zum  Glätten  der 
Wäsche  etc.).  Smoothing -iron,  (of  tailors:) 
goose.    Fer  to.  ä  repasser,  (Tail!.:)  carreau  m. 

P— maschlne  /.    Sieh  Plättwerk. 

P— muhle/.  (Drahtz.).  Flatter,  planishing-mill 
Moulin  to.  a  ecacher,  moulin  a  laminer  le  fil. 

P— stahl  m.    Sieh  Bügeleisen. 

P— walze/.,  Streckwaise  (Drahtz.,  Walzw.). 
Flatting-roller,  flatter,  laminating -roller.  Apla- 
tissoire  /. 

P— werk  n.9  —maschlne/.  (Techn.).    Flatt- 
ing-mill.   Laminoir  m. 
Plattchen  n.,  Blemchen  n.,  Leistchen  n., 

Bandchen  to.,  Saum  n.,  Steg  m.  (ein  Ge- 
simsglied) (Bank.).   List,  label,  fillet,  small  band. 

Bandelette  /.,  filet  to.,  reglet  to.,  listel  m.  carr6. 

Sieh  Leiste. 

P—  n.  pl.9  Stahlblech  n.  für  Stahlschreib- 
federn. Blanks  pi,  flats  pi  Lamettes  /.  pi. 
d'acier,  flans  to.  pi. 


Platte/.,  Tafel/.  (Bank.).    Plate,  pane,  slab, 
table.    Plaque  /.,  lame  /.,  dalle  /.,  table  /. 
P —  von  Stein  (Bauw.).    Slab,  plate  of  stone. 

Pierre  /.  plate,  table  de  pierre,  dalle. 
P— ,  (zum Fassboden:)  Fliese/.  Flag,  flagging- 
stone,  floor-stone.    Carreau  m.    en   pierre   na- 
turelle, dalle. 

P—  (Gesimsglied)  (Bauw.).   Plate.    Carreau  to. 
P—  auf  dem  Kapital  (Bank.).    Abacus.    Absque 

to.,  abaco  to.,  tailloir  m. 
P— ,  Blech  n.  (Schiffb.).    Plate.    Töle  /. 
P—  des  Drückers  (Büchsenm.).    Sieh  Abzug- 
balken. 
P — ,  Hanbe  /.  einer  Glocke  (Gieaa.).     Crown. 

Cerveau  to. 
P— ,  lichtempfindliche  —  (Phot).  Sensitive 

plate.    Plaque  /.  sensible. 
P— ,    radierte    — ,    radiertes    Blatt   *. 

(Kupferst.).  Etching,  stamp,  etched  plate.  Estampe 

/.  gravee  ä  l'eau-forte. 
P-  von  Metall  (Met.).    Plate  of  metal,   (if  not 

thick:)  sheet,   metal-sheet    Plaque  /.,   table  /. 

de  mötal,  (mince:)  feuille /.    Sieh  Blech. 
P— ,    Münz—    (Münzw.).     Coin -plate,    plank. 

blank,  planchet.    Flan  m. 
P— ,   unganze   (klanglose)  —  •    Dumb    piece. 

Flan  cendreux. 
P—  des  Holländers  (Pap.).    Sich  Grund  werk. 
P— ,  Plate/,  des  Segelmachers  (Seew.).    Palm 

of  a  sailmaker.     Paumelle  /.   ou  paumet  m. 

de  voilier. 
P— ,  Tisch—,  Tischblatt  n.  (Tischl.).  Board. 

table-board.    Table  /.,  tablette  /. 
P—  an  den  Füllungen  (Tischl.).  Rebate.   Plate- 

bande  /. 
P—  von  Porzellanmasse,   Schwarte  /.,    aus 

welcher  flache  Gegenstände  geformt  werden 

(Topf.).    A  flat  piece  of  clay -paste.    Croüte  /. 
P—   im  Tuch  (Tuchm.).     Flaw.     Rupture  /. 

d'une  maille. 
Plattel/.  (Met.).    Sieh  Plattl. 
Platten  •  •  •  — belag  m.  (Bauw.).   Flag,  pavement 
of  paving-tiles,   table-floor,  floor  of  slabs.     Carre- 
lage  mM  dallage  m. 
P— blltzablelter  to.,  Blitzplatte  /.  (Tel.). 

Plate  -  lightning  -  conductor.    Paratonnere  /.   k 

plaques. 
P— druck  to.,  Stereatypendrnck(Buchdr.). 

Stereotype-printing,  stereotypography.  Stereotypie 

/.,  steräotypage  to. 

P ,   — druckerei  /.   (Zeugdr.).    Copper- 
plate printing.  Impression  /.  a  la  planche  plate. 
p_  —maschlne  /.   (Zeugdr.).      Copperplate 

printing-machine.    Machine  /.    ä  impruner    ä 

planche  plate,  planche  /.  plate. 
P—    —maschlne,    Handpresse    /.    mit 

Farbendruck  (Buchdr.).    Sel-actingpress.  Presse 

/.  d'imprimerie  construite  a  encrer  lea  formes. 
P— durchlas«  to.  (Strassenb.).    Drain,  culvert 

covered    by    slabs.     Aqulduc   m.    convert    par 

dalles  ou  en  dalles. 
P— elektrometer  n.  (Elektr.).    Ptatc-eUetio- 

meter,    tälectrometre  m.  ä  feuilles. 
P— gang  to.   (Schiffb.).     Strake  of  plates.     Vi* 

rare  /.  de  toles. 
P—  — ,    äusserer  — ,    abliegender  — . 

Raised  or  outside  strake.    Virure  d'en  dehors. 

töle  /.  formant  clin  exteneur. 
P— ,  Innerer  — ,  anliegender  — .    Sunken 

or   inside    strake.    Virure  d'en   dedans,    tdle 

formant  clin  intlrieur. 
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Plattenglubofen  m.  (Schiffb.).  Sieh  Blech- 
glühofen. 

P—bobel  m.  (Tiscbl.).    Sieh  Plattbank. 

P— kette  /.,  Lameilenkette,  Gelenk- 
kette, Gall'scbe  Kette  (Masch.).  Gall's 
chain.    Chalne-galle  /.,  chalne  de  maillons. 

P— kiel  m.  (Schiffb.).  Plate -keel.  Qoille  /. 
en  tdle. 

P— lager  n„  —  unterläge/.  (Eisenb.).  Bed- 
plate.   Plateau  m.  coussinet. 

P— leger  m.,  Steinleger  (Bauw.).  Floor- 
tiler,  paver.    Carreleur  m. 

P— paar  n.  einer  galvanischen  Säule  (Phyg.). 
Pair  of  plates.    Couple  to.  de  plaques. 

P — pilaster  n.  (Strassenb.).  Flagstone  pave- 
mcnt.    Carrelage  m. 

P— senere/".  (Techn.).  Plate  shearing-machine. 
Machine  /.  a  couper  lea  plaques. 

P— schritt  /.  (Buchdr,).  Stereotype.  Ste>6o- 
type  to. 

P- starke  A  -dicke/  (Schiffb.).  Thick- 
nes8  of  plates.    Epaisseur  f.  des  töles. 

P—  stoss  to.  (Schiffb.).  Butt  of  plates.  About 
to.  de  töles. 

P— Verdopplung  f.  (Schiffb.).  Doubling  of 
plates.    Doublure  /.  de  töles. 

P— Verkleidung    /.,     —  Verblendung   /. 
(Bauw.).     Lining,  dressing  with  tables  or  slabs. 
Tablement  to. 
Platten  den  Draht  (Drahtz.).     To   laminate,  to 

flatten  the  wire.    Ecacher,  aplatir  le  fil. 

P—  das  Eisen.  To  beat  out  iron,  to  hammer 
iron.    Aplater  le  fer,  forger  ou  battre  le  fer. 

P—  oder  schienen  den  Stahl  (Met).  To 
draw  out  and  flatten  steel.  Etirer  1'acier  en 
barres. 

P —  eine  Hausflur  (Bauw.).  To  flag,  to  pave  a 
floor  with  tiles  or  marble-slabs.    Carreler. 

P— ,  bttgeln  die  Wäsche  etc.  To  iron,  to 
smooth.    Repasser,  ciseler. 

P —  des  Stahls.  Drawing  and  flattening  of  steel. 
titirage  to.  de  l'acier. 

P—  einer  Hausflur  (Bauw.).    Flagging.   Carre- 
lage m. 
Plattes  n.,  Flaebes  n.  (Flötz),  platter  oder 

flaeber  Flotsflttgel  to.   (Bergb.   [Aachen]). 

Flat    cool,    (Northumberland   and  Durham:)  flat 

team.  Plat  to.,  plateur  to.,  plateure  /.,  plateuse  /. 
Plattleren»  überlangen   (Glasm.).     To  cover 

(white)  crystal  with  a  coating  of  coloured  crystal. 

Doubler  le  verre. 

P—  (Kupferblech  etc.  mit  Gold  oder  Silber 
fiberziehen)  (Met.).     To  plate.    Plaquer. 

P—  n.,  Überfangen  n.  (Glasm.).  Covering 
crystal  with  coloured  crystal.  Doublage  to.  du 
verre. 

P— ,  Übenleben  n.  der  Hüte  (Hutm.).  Pla- 
ting, covering.    Dorage  to. 

P— .    Sieh  Umspinnen. 
Platiert  (Met.,  Techn.).  Plated.  Plaque,  double. 

P— e   Waren*    Plated  goods  pi.,  plate-goods. 
Plaques  m.  pi*  articles  to.  pi.  plaques. 
Plattier ang/.,  plattierte  Arbeit/.  (Met). 

Plated,  plated  ware,  plated  work,  plating.  Plaque^ 

double*  to. 

P—  auf  Eisen.  Plating  on  iron.  Plaque  sur  fer. 

P— ,  galvanisebe  —  (Goldschm.).  Electro- 
plated.   Plaque  gahranique. 

P— ,  Überrag  to.  eines  Hutes  (Hutm.).  Pia- 
ting,  covering.    Dorure  /.  des  chapeaux. 


Plattine  /.,    Plettine  /.,   Rohsebiene  f. 

(Met).  Mill-bar,  puddling-bar,  puddled  bar,  rough 
bar.    Fer  to.  chanene*  plat. 
Platting  /.  (Seew.).    Sennit.    Tresse  /.,  sangle» 
/.  VL 

P— ,  franzosisebe  — .  French  sennit.  Tresse. 
P— ,  gewohnliehe  — ,  — leine  /.    Common 
sennit    Tresse-plate  /. 
P-,  Rand—.    Bound  sennit.    Tresse  ronde. 
P— ,  Vierkant—.  Square  sennit.  Tresse  carröe. 
P — sangen.  Sennüeye.  Oeil  m.  a  la  flamand. 
Plattt  /.,  Plattel  /.,  Blattei  f  (Met).    Disk 
of  pig-iron.    Plaque  /.  de  fönte.    Sieh  Gans. 
P— ,   die  Plattln  oder  Scheiben  von  Roheisen 
reissen   oder  heben  (Met.).    To  take  off  disks 
of  pig-iron.    Lever  les  plaques  de  fonte. 
Platymeter  n.  (zum  Messen   der  spezifischen 
Induktionsfähigkeit)  (Elektr.).  Platymeter.  Platy- 
metre  m. 
Plats  to.  (Kriegsw.).    Place.    Place  /. 
P— ,  fester  — ,  Festung  f.9  befestigter  Ort. 
Strong  place,  fortified  place,  fortress.     Place  de 
guerre,  place  forte,  forteresse  /. 
P— ,  offener   — ,   unbefestigter   Ort.    Open 
place.    Place  ouverte. 

P—  mit  zwei  Setzkasten  (Buchdr.).    Bow  with 
two  cases.    Rang  to.  de  deux  casses. 
P— adjutant  m.    Sieh  PI  atz  major. 
P-— Ingenieur   to.,    Ingenieur   vom  Platz 
(Kriegsw.).   Garrison-engineer.  Ingenieur  m.  de 
place. 

P— major    m.9    —adjutant   m.    Governor's 
adjutant,  town-major.  Aide-major  to.  de  la  place. 
P— patrone  f.9  blinde  Patrone  (Kriegsw.). 
Blank  cartridge,  practice-ammunition.   Cartouche 
/.  ä  poudre,  cartouche  ä  exercice,   cartouche 
sans  balle. 
P— regen  m.  (Meteor.).    Pelting  rain.   Pluie/. 
battante. 
Platzen,     springen,     explodieren     (von 
Hohl  geschossen  und  Dampfkesseln  gesagt)  (Art., 
Dampfm.),  To  burst,  to  explode.  Crever,  delator, 
faire  explosion. 
Platzlgewolbe  n.,   böhmisches  Gewölbe 
(Bank.).     Surbased  spherical  vault.    Nappe  /.  de 
voüte,  voüte  /.  ä  nappe. 
Pleistoean  n.  (Geol.).    Pleistocene  era.    Ere  /*. 

pleistocene. 
PleoebroKsnans  m.  (Opt.,  Miner.).  Pleoehroism. 

PleochroYsme  m. 
Pleonast  m.,  schwarzer  Spinell  m.9  Ceyla- 
nit  m.  (Miner.).  Pleonaste.  Pleonaste  m.,  spinelle 
m.  noir,  alumine  /.  magnesiäe. 
Plessit  to.  (Miner.).    Sieh  Falleisen. 
Plettine  /.  (Met.).    Sieh  Plattine. 
Pleuelstange  /.,    Pleuelstange   (Maschb.). 

Connecting-rod.    Bielle  /.    Sieh  BleueL 
Pliebt  /.  (Seew.).    Sieh  P  f  1  i  c  h  t. 

P— anker  m.  (Seew.).    Sich  Pflichtanker. 
Plinthe  /.,   Unterlage  /.,  Fnss  m.    eines 
Piedestals  (Bank  ).    Base,  foot.    Pied  m. 
P— ,  Plintb  m.,  Plintbns  m.,  Säulen- 
platte  /.,  Sockelplatte  einer  Säule  (Bauk.). 
Plinth.    Plinthe  f.&m. 
PUoeän  n,  (Geol.).  Pliocene.  Systeme  m.  pliocene. 
Plombieren  einen  Zahn  (Zahnarzt.).    To  plug 
a  hollow  tooth,  to  fill  up  a  hollow  tooth.  Plomber. 
Plongieren  ein  Geschütz.    Sieh  Senken. 
Plongiersebnss     m.     Sieh    Depressions- 
schuss. 
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Plots  to.  (Bergb.).  Broad-iron  wedge.   Coinm.  fort. 

Pluhmgraf  m.  (Seew.)  (veraltet)  (Aufseher  ober 

das  an  Bord  befindliche  Vieh,  besonders  Feder* 

vieh).     Ship's-pouUercr.    Garde- menagerie  to. 

Plumbocaldt  m.  (Miner.).  Plumbocalcite.  Plum- 

bocalcite  /. 
Pluutoslt  m.  (Miner.).     Synon.  von  Federerz. 
Plunger  to.  (Bergb.).    Sieh  Mönchskolben. 
P— kolben  to„  massiver  Kolben  (Masch.), 
Plunger  or  ram,  plunger-piston,  plunger-bucket. 
Plongeur  to.,  piston-plongeur  to. 
P  -  pumpe  /.  (Mascb.).  Plunger-pump,  plunger- 
lift.   Pompe/*,  ä  pistoo-plongeur.  Sieh  Mönchs- 
kolbenpumpe. 
Plikseh  to.  (Web.).     Plush,  shag.    Peluche  /. 
P— teppicb  in.  (Web.).    Sieh  Sammettep- 
pich,  geschnittener. 

P— webstahl   to.    Loom  for    weaving    plush. 
Metier  to.  pour  peluche. 
Plusen,  sapfen9  sausen,  pfltkeken,  ver- 
lesen»  die  Wolle  (Spinn.).    To  pick.    Pluser, 
äpluser,  trier. 
Plutonlseh  (Geol.).    Plutonic.    Pluto  nique. 
Pneumatisch.   Pneumatic.   Pneumatique.   Sieh 
Gichtaufzug,  Prozess,  Wanne. 
P— e  Fundierung  /.    Sieh  Gründung. 
P— e  Schnellbremse  /.   yon  Westinghouse 
(Eisenb.).  Pnenmatie  Westing  house-brake.  Frein 
m.  a  air  de  Westinghonse. 
Poblatsche /,  Hängeboden  m. (Bauw.).  Rang- 
ing floor.    Soupente  f. 
Poeb  . . .  —  arbelter  to.  (Aufber.).  Dresser.  Bo- 
cardeur  to. 

P— eisen  n.9     schuk  m.,  —stempelschuh 
(Met.).    Iron-shoe  of  the  stamper,  iron  of  the 
pounder,  stamp-head,    stamp-socket,    stamp-shoe, 
stem.    Armure  /.  en  fönte  du  pilon  d'un  bo- 
card,  sabot  to.  en  fonte. 
P— era  n.,   —gauge  to.  pi.  (arme  zum  Ver- 
pochen  bestimmte  oder  ausgeschiedene  Erze) 
( Aufber.) .  (In  the  Cornish  copper-mines :)  halvans 
pL,    halvings  pi.   or  hanaways  pi.    Mineral  m. 
pauvre  ä  bocarder.   Sieh  P o c h e r z  unter  Erz. 
P— mebl  n.  (Aufber.).    Stamped  ore.    Sable  to. 
ou  poussiere  /.de  bocard. 
F — «chub  to.    Sieh  Poch  eisen. 
P — Steiger    to.     (Aufber.).     Captain  •  dresser. 
Maitre- bocard eur  to. 
P— -Stempel  to.,  Stempel   (Met.).    Stamper, 

*tamp,  lifter.     Pilon  to.,  fleche/. 
P— trog  to.  9   — laden  to.  (Österr.)  (Aufber., 
Met.).     Mortar,  pounding-   or    stamping -trough. 
Huche  f. 
P— werk  n. ,  Stampf  werk  (Met).    Stamp- 
mill,  stamping-mill,  pounding-machine,  poolwork. 
Bocard  to. 
Poche/.  (Met).    Sieh  Pochwerk. 
Poeben,   stampfen    das  Erz   (Aufber.).      To 
stamp  or  to  pound  the  ore.     Bocarder,    (briser, 
ecraser)  un  minerai. 

P —  n.f    Stampfen   n.     Stamping,    pounding. 
Bocardage  to.  d'un  minerai. 
Poekhols    n.,    Franzosenholz ,    Guafak- 
hols     (das    Bolz    von     Ouajacum    officinale). 
Pockwood,  lignum  vitoz.     GaYac  m. 
P  —9  brasilianisches  —  •  Sieh  Jacaranda- 
bolz. 
Podest  to.,  Treppenabsatz  m.,  Flotzen  m., 
Dlasoma  n.  (Bauw.).     Landing-place  of  stairs, 
landing,  resting-place.     Palier  to.,  repos  m.  d'es- 
crtlier. 


Podest,  gesprengter  — .  Trussed  resting- 
place.    Claveau  m.  d'e&calier. 

P— ,  halber  oder  kurser  — .  Half -phut. 
Demi-palier  to. 

P— balken  m.  (Bauw.).  Joist  of  a  landing- 
place.    Patin  m.  de  palier  d'un  escalier. 

P— stufe  /.  (letzte  Stufe  vor  einem  Podest) 
(Bauw.).    Landing  step.    Marche-palier  f. 

P— treppe  /.  mit  zwei  Laufen,  gebrochene  — 
(Bauw.).     Two-flighted  stairs  pl.    Escalier  m.  a 
deux  rampes  alternatives. 
Pogeler  to.    Sieh  Bekaier. 
Pointleren  n.  (Web.).  Diamond  draught.  Passage 

"to.  en  point«. 
Pökel  •  • .  —fleisch  n. ,  Salzfleisch  ,   Salz- 

rlndflelseh   (Seew.).    Saltbeef,     (wenn    alt: 

saltjunk,  sali  horse,  Irish  horse).     Boeuf  m.  sale. 

salaison  f. 

P— Schweinefleisch    n.,     Salsschwelne- 
fleisch.    Saltpork.    Pore  to.  sale. 
Pökeln  (Seew.).    To  pickle.    Mariner. 
Poker  to.    Sich  Bläuel. 
Poken,  boken  (Flachs  oder  Hanf  mit  Schlägeln 

oder  Stampen  brechen)  (Spinn,).     To   brake  the 

Hai  or  hemp  by  hammers  or  stamps.    Piler. 

P — •    Sieh  Stochern. 
Pokmuhle  /.  (Spinn.).    Sieh  B  o  k  m  ü  h  1  e. 
Pol  to.  (Astron.).    Pole.    Pole  m. 

P— ,  Anfang  to.  der  Polarkoordinaten  (Geom.). 
Pole,  origin.     P6le,  online  /. 

P—  einer  Geraden  in  Bezug  auf  einen  Kegel- 
schnitt (Geom.).    Pole.    Pole. 

P—  einer  elektrischen  Säule  (Phys.).  Pole. 
P6le. 

P— anker  to.,  Sternanker.  Pole  or  radial 
armature.    Armature  /.  a  pöles. 

P— ,  analoger  —  (Elektr).  Analogous  pole. 
Pole  analogue. 

P— ,  antiloger  —  (Elektr.).  Antilogous  pole. 
Pole  antilogue. 

P— ,  feindlicher  oder  gleichnamiger  — 
(Elektr.).    Like  pole.    Pole  de  meme  nom. 

P— ,  freundschaftlicher  oder  ungleich- 
namiger —  (Elektr.).  Unlike  pole.  Pole  de 
nom  contraire. 

P— ,  negativer  — ,  Kathode  /.  (Phys.). 
Negative  pole,  kathode.  Pole  negatif,  cathode  w. 

P— ,  positiver  —  •  Anode  /.  Positive  pole, 
anode.    Pole  positif,  anode  to. 

P— ,  —stange  /.  (Met).  Pole.   Perche  /.,  pole. 

P  -  distans  /•  (Astron.).  Sieh  Polardistanz. 

P— draht  to.,  Elektrode  /.  (Elektr.).  Elec- 
trode.   Electrode  /. 

P— dreck  to.  (Met).  Dross  or  scum  of  lead. 
ficume  /.,  crasse  /. 

P— ecke  /.  eines  Krystalls  (Miner.).  Vertical 
solid  angle.  Angle  m.  terminal,  angle  du 
sommet. 

P— laden  to.,  Dreherfaden  (bei  der  Gaze- 
weberei). Moveable  or  turning  thread  of  the 
warp  in  gauze-weaving.     Fil  m.  de  tour. 

P— flttgel  to.  am  Gazestuhl  (Web.).  Front- 
*tandard.    Lisse  /.  de  tour. 

P — hohe  /  (Astron.).  Elevation  or  altitude  of 
the  pole.     Hauteur  /.  ou  elevation  /.  dn  pole. 

P— kante/,  eines  Krystalls  (Miner.).  Terminal 
edge.    Arete  /.  culminante. 

P— kette  /.  oder  Oberkette  des  Sammets. 
Sammetkette  (Web.).  Pile-warp,  nap-varp. 
Poii  to.,  chain e  m,  de  poü. 


Digitized  by 


Google 


Polkette  —  Pollerstein. 


543 


Polkette  bei  Gaze  (Web.).    Sieh  Pole. 

P — klemme  /.    Sieh  Klemme. 

P— Stange  /*.  (Met).     Sieh  Pol. 

P— Wechsler  m.,  Kommatator  m.  (Elektr.). 

Pole  changer,  battery-commutator.    Commutateur 

m.  des  poles  d'une  pile. 
Polacker  m.    (Schiffb.).     Polacre.    Polacre   /., 
polaque  f. 
P-mastm^ Pfahlmast  (Schiffb).  Pole-mast. 

Mat  a.  ä  pible. 
Polamlt  m.  (Web.).    Camlot  from  Plcardy.    Qui- 

nette  /. 
Polar  (Astron.).    PoJor.    Polaire. 
P — aehse  /.    der    Polarkoordinaten  (Geom.). 

Polar  axis,  prime  radius.    Axe  m.  polaire. 
P— distant:  /.,  Poldlstaas  (Astron.).   Polar 

distance.    Distance  /.  au  pol. 
P— gleich  no  g  /.  einer  Kurve  (Geom.).   Polar 

equation,  equation  of  a  curve  in  polar  coordinates* 

Equation  /.  polaire. 

P— koordinaten  /.  pi.  (Geom.).    Polar  coor- 
dinates pi.    Coordonnees  f.  pi.  polaire«. 
P — kreis  m.  (Geogr.).    Polar  cvrcle.    Cercle  m. 

polaire. 
P —  —  ,    arktischer  oder  nördlicher  — • 

Arctic  circle.     Cercle  polaire  arctique. 
P ,  antarktischer  oder  südlicher  —  • 

Antarctic  circle.    Cercle  antarctique  ou  meri- 
dional. 
P— kurve  /.    einer    Kurve    (Astron.).    Polar 

curve.    Courbe  /.  polaire. 
P — lieht  n.  (Elektr.).  Aurora  bor  talis.  Lumiere 

f.  polaire,  aurore  /.  boreale. 
P— planimeter  n.  (Math.).    Polar-planimeter. 

Planimetre  m.  polaire. 
P — prcjektion  /.   (Geom.).    Polar  projection. 

Projection  f.  polaire. 

P— »tern  m.  (Astron.).  Pole-star.  Etoile  /.  po- 
laire. 

P — subnormale  /.  (Geom.).  Polar  subnormal. 

Sousnormale  /.  polaire. 

P— subtangente  f.  (Geom.).  Polar  subtangent. 

Sonstangente  /.  polaire. 

P— Winkel  m.  (Geom.).  Polar  angle.  Anglet». 

decrit  (par  ie  rayon  polaire). 
Polare  /.    eines  Punktes   in    Bezug    auf   eine 

Kurve  (Geom.).    Polar.    Polaire  /. 

P — ,  reciproke  — •  Reciprocal  polar.  Po- 
laire f.  reciproque. 

Polarisation  /.   (Phys.).    Polarisation.    Polari- 
sation /. 

P— ,    elektrische  —  (Elektr.).    Polarisation. 
Polarisation  d'un  dielectrique. 
P— ,    elektroljrtisehe    —    (einer    Batterie) 
(Elektr.).  Electrolytic  polarisation.    Polarisation 
electrolytique. 

P— shatterte/.   (Sekundärbatterie)  (Elektr.). 
Polarisation-battery ,   secondary  battery.     Pile  /. 
de  polarisation,  pile  secondaire. 
P — «ebene/.  (Opt.).  Plane  of  polarisation.  Fi&n 
m.  de  polarisation. 

P— sinstrnment  n.  (Phys.,  Zuck.).  Instru- 
ment of  polarisation.  Instrument  m.  de  polari- 
sation. 

P— srohre  f.  (Phys.).  Polarisation-tube.  Tuyau 
m.  ä  polarisation. 

P— ,  Rotations—  (Phys.).  Rotating-polarisation. 
Polarisation  rotatoire. 
Polarisierbar  (Elektr.).    Polarisable.    Suscep- 
tible de  se  polari8er. 


Polarisierbarkeit    /.    (Elektr.).     Polarisable 

state.    Susceptibility  /.  de  se  polariser. 
Polarisieren,  sich  —  (Elektr.).  To  be  polarised. 

Se  polariser. 
Polarität  /.  (Phys.).    Polarity.    Poiarite  /. 
Polder    m.    (eingedeichte    Land  flache).     Land, 
swamps  pi.  or  marshes  pi.   drained  or  reclaimed. 
Polder  m.  (vaste  plaine  protegee  par  des  digues). 
P— boden  m.  (W  assert).).  Marshy  ground.   Ma- 

reichere  /. 

P— muhle    /.       Sieh    Trockenlegungs- 
maschine. 
Pole  /..   Flor  m.  des  Sammets  (Web.).    Nap, 
pile.    Poil  m. 
P— ,    Polkette  /.    der   gazeartigen  Gewebe 

(die  Gesamtheit  der  Polfaden)   (Web.).     Warp 

of  the  turningthreads.     Chalne  /.   des   fils  de 

tour. 
Polen   das  Kupfer  (Met).     To  pole.    Traveller 
avec  la  perche. 
P —  n.  des  Kupfers.    Poling.    Travail  m.  de  la 

perche,  brassage  m.  avec  la  perche. 
P— ,  sähe  —  das  Kupfer  (Met.).    To  toughen 

copper.    Affiner  le  cuivre. 
Polianit  m.    (Miner.).    Polianite.    Polianite  /., 

manganese  m.  oxyde  hydrate. 
Polier  m.  (Pallier,  Parlier,  Pollier),  Po- 
lierer (Maurerpolierer,  Zimmerpo- 
lierer) (Maar.,  Zimm.).  Foreman.  Maltre- 
ouvrier  m.,  appareilleur  m.,  parlier  m.  Sieh 
Augler. 
P-ahle/.  (Techn.).   Round  broach.  Alesoir  m. 

rond. 
P— bürste/.   (Techn.).    Shining-brush.    Polis- 

soire  /. 

P — fass  n.  (früher  zum  Abrunden  der  Flinten- 
kugeln gebraucht).    Sieh  Kugelglättfass. 
P ,  —trommel  /.  (Pulverf.).    Polishing- 

barrel.    Lissoir  m. 
P— feile /.  (ührm.).    Burnisher,  polishing -file. 

Bruntssoir  m.,  carrelette  /. 
P— hammer  m.,  Glanihammer  (Klempn., 

Kupferscbm.).    Polishing-hammer.    Marteau  m. 

ä  polir. 
P— hols   n„    befllstes   — ,    Filsstock    m. 

(Glasm.).    Felted  stick,  felted  polisher,  fiattening- 

wood.    Moellette  /.,  lustroir  m.t  estrique  /. 
P—  leder  n.  (zum  Polieren  des  Marmors  etc.). 

Buff-leather.    Cuir  m.  pour  polir  le  marbre  etc. 
P-pnlver  n.  (Techn.).  Polishing-powder.  Poudre 

/.  ä  polir. 
P— maschine  /.  (Techn.).    Polishing-machine. 

Polisseuse  f. 
P— rahmen    m.   (Tischl.).     Polisher's  frame. 

Chassis  m.  pour  tenir  les  objets  a  vernir. 
P — rot  n.,   Rouge  n..  Crocus  m.,  Pariser 

Rot    (Eisenoxyd)    (Techn.).      Jeweller's    red, 

Paris  red,  English  red,  rouge,  crocus.   Rouge  m., 

rouge  ä  polir. 
P—  Scheibe/.  (Techn.).    Qlater,  glazing -wheel, 

polisher.     Polissoire  /. 
P— schiefer  m.    (Petrogr.).      Polishing  -  slate. 

Schiste  m.  tripoleen,   (techn.:)  schists  ä  polir. 
P — stahl  m.  (Techn.).  Burnisher,  polishing-iron. 

Bruni9soir  m. 
P  -  stein  m.  in  Schleifwerken  (Techn.).   Polish- 

inq-stone,  burnishing-mill.     Meule  /.   polissoire. 
P •  Burnishing-stone,  burnisher,  agate,  blood- 
stone.   Pierre  /.  ä  brunir,  brunissoir  m.,  agate 

/.,  pierre  sanguine. 
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Polierstoek  to.  (Klempn.).  Planishing-stake. 
Tas  to.  a  planer. 

P — tonne  /.  (zum  Glätten  des  Flintenschrots). 
Polishing-cask.    Rodoir  to. 

P— trommel  /.  (Pulverf.).  Glazing  -  barrel. 
Lissoir  m. 

P— wachs  n.,  Bohnwachs  (Tischl.).  Polish- 
ing- or  rubbing-wax.    Cirage  to. 

P— walzen  /.  pl.  (Walzw.).    Polishing-rolls  pl. 
Cylindres  to.  pL  ä  polir. 
Polieren,  glanzschleifen  (Techn.).  To  burnish, 

to  smooth,  to  polish.    Polir,  brunir,  lustrer. 

P—  mit  Schellack  (Tiscbl.).    To  polish.  Vernir. 

P—  mit  dem  Polierstahle.    To  burnish.   Brunir. 

P—  das  Flintenschrot.  To  polish.  Roder,  lustrer. 

P— ,  sehleifen  rohe  Eisen  und  Stahlwaren. 
To  grind,  to  rub,  to  polish,  to  furbish.  Frotter, 
polir,  fourbir. 

P —  mit  Blutstein,  vergoldete  Gegenstände 
(Vergold.).     To  burnish.    Brunir. 

P— ,  platten  (Spiegelfabr.).  To  burnish,  to 
brighten.    Aviver  le  mötal  (aux  miroirs). 

P— ,  abschachteln  (Vergold.).  To  rub  for 
the  second  time  with  horse-tail  or  Dutch  rush. 
Engrener,  preler  la  second e  fois. 

P—  n„  Glanzschleifen  n.  (Tecbn.).  Polish- 
ing. Operation  /.  de  polir  ou  de  frotter,  po- 
lissage  m.,  poliment  to.,  polissure  f. 

P —  mit  dem  Polier-  oder  Gerbstahle.  Burnish- 
ing.   Brunissage  m. 

P—  der  Nähnadeln.    Sieh  Schauern. 

P—  des  Pulvers.     Sieh  Glätten. 
Pollerer  to.  (Maur.,  Zimm.).    Sieh  Polier. 

P—  (Techn.).    Polisher.    Polisseur  to. 

P—   der  Flintenläufe  (Waffenf.).    Fine- borer, 
finishing-borer.    Adoucisseur  to.,  polisseur. 
Poliment  n.  (Vergold.).    Gilding-size,  gold-size. 

Assiette  f. 
Politur  f.  (Techn.).    Polishing.    Poli  m. 

P— ,  Sehellack—,  Wiener  — ,  französi- 
sche —  (Tischl.).    French  polish.    Vernis  m. 
Poller  to.   (zum  Belegen   von  Tau  werk,   Ketten 

etc.  (Schiffb.).    Bollard.    Bitton  m. 

P— ',     Sehiflshalter    m.     auf    Quaimauern 
(Wasserb.).    BoUard.    Borne  f.  d'amarrage. 
Pollier  m.  (Maur.,  Zimm.).    Sieh  Polier. 
Pollux  to.  (Miner.).    Pollux.    Pollux  to. 
Polster  n.  (Bank.).    Sieh  Pfühl. 

P —  n.  einer  Kutsche  (Wagenb.).  Squale.  Ma- 
telas  to. 

P—  (Seew.).    Sieh  Kissen. 

P— gort  to.  (an  den  Schnecken  des  ionischen 
Kapitals)  (Oro.).  Scarf.  Echarpe  /.  Sieh 
Seitenpolster. 

P— haar  n.9  Fallhaar  (Sattl.  etc.).  Hair 
for  stuffing.    Rembourrure  /. 

P— holz  n.,  Stopfbolz  (ein  Werkzeug  des 
Sattlers  etc.).  Filier,  straw-boxer.  Rembour- 
roir  to. 

P—  — ,  Dielenlager  n.  (Zimm.,  Tischl.). 
Boarding-joist,  bridging -joist.     Soliveau  m. 

P—  holzer  n.  pl.9  Kissen  n.  pl.  eines  Ablauf- 
gerüstes (Schiffb.).  Stopping-up  pieces  pl.  Bil- 
lots to.  pl. 

P—  leinwand  /.  (Sattl.  etc.).  Stuffing  -  coat. 
Rembourrure  /.,  toile  /.  ä  rembourrure. 

P — Stange  f.    (Sattl.).    Iron- rod  for   stuffing 
collars.    Verge  f.  ä  enverger. 
Polstern  (Sattl.,  Tapez.  etc.).    To  stuff,  to  stuff 

out,  to  pad,  to  line.    Rembourrer,  matelasser. 


Polsterung/.  (Wagenb.).    (juilt-work.  Remboar- 

rage  to. 
Polybasitm.,  SehwarzgülUgerz  n„  Engen- 
glanz  m.   (z.  T.)   (Miner.).    PolybasiU.    Polj- 
basite  /. 
Polydymit  m.    (Miner.).     Polydymite.    Polydy- 

mite  /. 
Polyeder  n.,  körperliches  oder  räumliches 
Vieleck  n.  oder  Vielflach  n.  (Geom.).    Poly- 
hedron, polyedron.    Polyedre  to. 
Polygon  n.,   Vieleck    (Geom.).    Polygon,    Po- 
lygone m. 

P — 9  reguläres  oder  regelmässiges  — , 
reguläres  Vieleck  n.  Regular  polygon. 
Polygone  regulier. 

P— 9  eihemKreise  eingeschriebenes  — ,  Sehnen- 
vieleck Polygon  inscribed  in  a  circle.  Po- 
lygone inscrit  au  cercle. 

P— 9  einem  Kreise  umschriebenes  — ,  Tangen- 
tenvieleck.   Polygon    circumscribed    about   a 
circle.    Polygone  circonscrit  au  cercle. 
P— front  /.,  polygonale  Front    (Befest.). 

Polygonal  frönt.     Front  to.  polygonal. 
P— zog  m.,  Standlinienzug  (Feldm.).  Station 
lines  pi.,  principal  station  lines,  base  lines.     Che- 
minement  to.  pärimätrique. 
Polygonal  •  • .  —system  n.  (Befest).  Polygonal 
system,   modern  system.    Systeme  to.    polygonal 
ou  moderne. 

P— zahl  /.  (Math.).   Polygonal  number.   Nombre 

to.  polygone. 

Polyhalit  m.  (Miner.).   PolyhaUu.  Polyhalithe  /. 

Polykras  m.  (Miner.).    Polycrase.    Poly  erase  /. 

Polynom,  n.,  Aggregat  n.  (Math.).   Polynomial, 

multinomial.    Polynome  m. 
Polyphote    f.    (Lampe    mit    geteiltem    Liebt) 
(Klektr.).   Polyphote,  lamp  in  multiple  arc,    Poly- 
phote to.,  lampe  /.  polyphote. 
Polysphaerit   to.    (fluorhaltiger   Pyromorphit) 

(Miner.).     Sieh  Pyromorphit. 
Polytellt  to.  (Miner.).    Sieh  unter  Fahlerz. 
Polytypic  /.,  Vieldrnck  to.,   Abklatsch  a. 

eines  Holzschnitts.    Cast.    Polytypage  m. 
Polyxen  n.f  Platin  n.  (Miner.).  Native  platinum. 

Platine  to.  natif. 
Polznng  f.    Sieh  Steifung. 
Pomatschenpfad  to.    Sieh  Leinpfad. 
Pomeranzenhans».,Orangeriehaas(Bauk.). 

Orange-house,  greenhouse.  Orangerie  /. 
Poncelet . . .  —brocke  /.,  Wippbrneke  mit 
veränderlichem  Gegengewicht  (Wasserb.).  Ba- 
lance-bridge of  Poncelet  with  variable  counter- 
poise. Pont-1  e vis  to.  de  Poncelet  ä  contre-poids 
variable. 

P — rad    n.    (Masch.).    Poncelet' s    water -wheel. 
Roue  /.    Poncelet     Sieh   Wasserrad    oder 
Schaufelrad  mit  gekrümmten  Schau- 
feln. 
Ponte  f. 9  Fahre  /.,   Fahrkahn  m.,  Prahm 
to.,    Pferdefahre    (Wasserb.).     Ferry  -  boat, 
floating  bridge,  horse-ferry,  horse-boat,  bac.    Pont 
to.  flottant,  passe-cheval  to.,  traille /.,  bac  m. 
Ponton  m.    Sieh  Brückenkahn. 
P— ,  Dock—,  Verschluss—,  Sehwimm- 
thor  n.    Caisson,  floating-gate.  Bateau-porte  m. 
P— ,  Helling—  (Schiffb.).    Caisson  of  a  build- 
ing-slip.    Bateau-porte    d'une    cale    de    con- 
struction. 

P— ,  hölzerner  — •  Wooden  pontoon,  bateau. 
Bateau  to.,  ponton  to.  en  bois. 
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Pcntomboden    «.    (Pont).     Pontoon  -  bottom. 

Food  «,  de  bateau. 

P-brn*ke  /.,  Schiffbrücke  (Pout).    Pan- 

fooa-erMfgre.    Pet  m.  de  bateaux  ott  de  pontons. 

P— knie  n*,  —  rippe  /.  (Pont ).    Rising-timber. 

Genoa  m.,  courbe  /*,  (de  bateau). 

P— Uior    ».,     Sehwlmmthor    (Wasserb.). 

Caisson-gate.    Bateau-porte  m. 

P— train  m.  (Pont).     Sieh  Brücke  n  z  a  g. 

P-wa|en  «.,  Haket  ».  (Pont.).  Pontoon- 
carriage,  pontoon-waggon.    Haquet  m.  ä  bateau 

ou  a  ponton. 
Pontonler    th.    (Kriegsw.).     Si>A    Brücken- 
soldat 
Poonahtit  m^  Poonallt  w.  (eine  Art  Scolezit) 

(Miner.)-    Poonahlitc.    Poonalite  /. 
Poreellan  n.    Sieh  Porzellan. 
Porkirche  /.  (Bank.).    Sieh  Emporkirche. 
Porta    (Phya.).     Porous,    honeycombed.     Poreux. 
Porosität  /.  (Phya.).     Porosity.    Porosit6  /. 
Porpesit  to.   (pafladiuinhaltiges  Gold)   (Miner.). 

Porpczüe.    Porp^zite  f. 
Porphyr  m.  (Geol.).    Porphyi-y.    Porphyre  m. 

P— 9  auarzfikhr  ender  — ,  Felslt— •  Elvan, 
quartz  •  porphyry f  feldspar -porphyry.  Porphyre 
qoartziföre. 

P — 9  roter  — *  Red  porphyry.   Porphyre  rouge. 

P— «  lehwaner  — .    Sieh  Angitporphyr. 
Porphyrlt    *».,    ejuarsfreier    Porphyr    to. 

(Geol).     Porphyrite.     Porphyrite  /. 
Portal  ».,  Zierthor  n.,  Prachtthor  (Bauk.). 

Front-gate,  main-gate,  portal-gate.     Portail  m. 

P—  einer  fliegenden  Brücke  (Pont.).  Sieh 
Giermast. 

P —  einer  Fähre.     Sieh  Galgen. 

P- kalken  m.,  Laufbalken  einer  fliegen- 
den Brücke  (Pont).  Traversing-beam,  top-beam. 
Traverse  /.  de  la  potence. 

P— brfieke    f.      Sieh    Zugbrücke     mit 
Wippen. 
Portativ  n.    Sieh  Positiv  2. 
Portepee    ».,    Sabeltroddel  /.    (Uniform.). 

Sword-knoi.    Dragonne  f. 
Porteurleiue  /.    (Schiffb.).     Cat -head  stopper. 

Bosse  f.  du  bossoir,  bosse  debout  en  filin. 
Portearleinkette  /.  (Schiffb.).    Cat-head  stopper 

chain.    Bosse  debout  /.  en  chatne. 
Portler  m.    Porter.    Concierge  m. 
Portikus  m.9  Portike  /.,  äusserer  Säulen- 
gang fit.,   ftaulenlaube  /.  (Bauk.).    Portico. 

Portique  to. 
Portland  .  •  •  —cement  m.    (Bauw.).    Portland 

cement.    Ciment  m.  de  Portland. 

P — kalk  mi.    Portland  rock  or  stone   or  lime- 
stone.   Calcaire  m.  portlandien. 
Portrat  ».,  Brustbild  n.9  Bildnis  n.  (Mal.). 

Portrait,  picture,  likeness.    Portrait  to. 

P — maler  w.  (Mal).    Portrait-painter.    Peintre 
si.  de  portraits. 
Porzellan  n.  Porcelain,  china,  china-ware.  Porce- 
lain e  /. 

P— ,  Delfter  —  •  Delf(t)-ware.  Poterie  /.  de 
Delft. 

P — ,  echtes  — ,  hartes  — ,  Stein—,  Feld- 
spat— •    Hard  porcelain.    Porcelaine  dure. 

P — ,  Renumur'sches  — ,  entglastes 
Glas  n.  (Glasm.).  Devitrified  glass,  porcelain 
of  Reaumur.  Verre  m.  dävitrine,  porcelaine  de 
Reaumur. 

P — ,  unglasiertes  — .  Biscuit.  Biscuit. m. 
Teehnolog.  Wörterbuch.  I. 


Porzellan,    verglühtes    — •    Biscuit -baked 

porcetain.     Degourdi  m. 

P — ,  welches  — i.  Soft  porcelain,  tender  porce- 
lain, tender  china-ware.     Porcelaine  tendre. 

P— blau  n.  (Zeugdr.).    Sieh  Englischblau. 

P— erde  /.,  —  thon  w.,  Kaolin  to.,  Stein- 
mark  n.  (Porz.,  Miner.).  Porcelain-earth,  por- 
celain-clay, china-clay,  kaolin.  Terre  /.  a  porce- 
laine, kaolin  w.,  lithomarge  /. 

P— Jaspis  m.  (Miner.,  Geol.).   Porcelain-jasper, 

porcelanite.    Jaspe  w.  porcelaine,  porcelanite  /. 

P — knopf  m.  Porcelainbutton.  Bout  on  m.  en 
porcelaine. 

P— malerei  /.  Painting  on  porcelain.  Pein- 
ture  /.  en  porcelaine. 

P — schiefer  m.  (Geogn.).  Bituminous  slate. 
Argile  /.  schis tense,  argile  bitumineuse,  6chiste 
m.  bituminifere. 

P— stein  m.     Sieh  Porzellanziege). 

P  — tlegelm.  (Chera.).  Porcelain-crucible.  Creuset 
m.  en  porcelaine. 

P — Siegel  m.  (Ziegelbr.).    Fire-brick,  kiln-brick. 
Brique  /.  räfraetaire,  brique  blanche. 
Posameutler  to.',  Borten wlrker  to.,  Nestel* 

nmacher,    Bfestler  m.     Lace-maker,   laeeman1 

trimming -maker,  loop-maker.    Passetnentier  m. 

P— arbeit  /.  (Gegenstand).  Lace,  lace-work, 
trimmings  pi.  Passem ent  to.,  passementerie  /. 
Sich  Borte. 

B ,   Bortenwirkerei  /.     Lace-working. 

Passementerie. 
Positions  • . .  — laternen    /.     pi.     (Schifff.). 

Sieh  unter  Laterne. 

P— lichter    n.    pi.    (Schifff.).     Side-lights  pi., 
steering-lights.     Feux  m.  pi.  de  route. 
Positiv    7i.,    positive    Photographie    (Photogr.). 

Positive,  positive  photography   or  picture.     Image 

f.  positive,  öpreuve  /.  positive. 

P— druck  wi.  (Buchdr.).  Positiv  printing.  Im- 
pression f.  positive. 

P— ,  Portativ  n.  (tragbare  Orgel)  (Orgelb.). 
Portable  organ,  regals  pi,  chamber-organ.  Orgue 
m.  portatif,  orgues  /.  pi.  portatives. 
Posseckel   to.,   Possakel   m.  (Wagn.).    Sieh 

Speichenhammer. 

P— ,  Posshammer  w.  (Maur.).  Large  hammer 
of  masons.    Pic  m.  (gros  marteau  m.  ä  briser). 

P—    (schwerer    Zuschlaghammer)     (Schmied.). 
Sledge-hammer,     large    hammer,     ab  out- hammer. 
Gros  marteau  m.  de  devant. 
Post  /.     Post,  mail.    Poste  f. 

P  -  amt  n.    Post-office.    Bureau  to.  de  poste. 

P— anweisung  /.  Post-ojfice  order.  Mandat  m. 
de  poste. 

P— beutel  m.,  —sack  to.  Mail-bag.  Sac  m. 
de  d^peches. 

P — dampfer  m.  (Seew.).  Mail-steamer.  Navire 
to.  ä  vapeur  postal. 

P—  schiff  7i.     Sieh  J  ag  d. 

P— Strasse  /.    Sieh  He  er  Strasse. 

P— wagen  to.  (Eisenb.).  Post-waggon,  post-offiet 
carriage,  mail-carriage.  Wagon-poste  to.,  voiture 

/.  post  ale. 

P — zng  m.    (Eisenb.).    Mail-train.    Convoi  to. 
de  malle  poste,  train-poste  to. 
Postament  n.  (Fussgestell  einer  Vase  od.  dgl.). 

Stand,  footstall,  pedestal  of  a  vase.  Scabellon  to., 

gaine  f. 

P—  für  Tiegel  (Prob.).     Sieh  Käse. 

P— swttrfel  «.    Sieh  Würfel. 
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Posten   m.$   Stand  m.   einer  Person  (Techn.). 
Post,  place.    Poste  m.t  place  /. 
P— ,  anf  seinem  —  sein.    To  be  at  one's 

post,    fitre  ä  son  poste. 
P —  eines  Schiffes  im  Geschwader  (Seetaktik). 

Station  of  a  ship  in   a  squadron.     Poste   d'un 

vaisseau  en  escadre. 
P— ,    Schildwache    /.    (Kriegsw.).     Sentry, 

sentinel.    Sentinelle  /.,  factionnaire  nt. 
P—  pi.  (Jagd.).    Sieh  Rehposten. 
P— grating  /.  (Schiff  b.).    Sieh  unter  Gräting. 
Potential  n.  (Mech.).    Potential  (i.  e.  a  function 
employed  in   the  calculation  of  the    attraction   of 
two  bodies).    Potentiel  m. 
P— ,    elektrisches    —    (Elektr.).    Potential. 

Potentiel. 
P— differ  enz  /.,    Differenz    der   elektrischen 

Potentiale  an  zwei  Punkten  der  Leitung  (Elektr.). 

Difference  of  potentials.    Difference  /.  des  po- 

tentiels. 
Potentiometer  n.  (zum  Messen  der  elektrischen 
Potentiale)    (Elektr.).    Potentiometer.    Potentio- 
metre  m. 
Potenz   /.    einer   Zahl    (Math.).    Power.    Puis- 
sance /. 
P— ,    zweite  — ,    Quadrat  n.   einer   Zahl. 

Second  power,    square.    Deuxieme    puissance. 

carre1  m. 
P— ,  dritte  — ,  Knbns  m.  einer  Zahl.  Cube, 

cube-number,  cubic  number,  third  power.     Cube 

«.,  troisieme  puissance. 
P— ,  vierte  — ,   Biqnadrat  n.  einer  Zahl. 

Fourth  power.    Quatrieme  puissance. 
P — ,  eine  Zahl  auf  eine  —  erbeben.     To  raise 

to  a  power.    Elever  a  une  puissance. 
P— ,  mechanische  —  (Mech.).    Sieh  Ma- 
schine, einfache. 
P— exponent  nt.,  Hochzahl  /.  (Math.).  Ex- 
ponent., index.    Exposant  m. 
P— flaschenzng  m.  (Mech.).  Tackle  of  pulleys 

with  only  one  fixed  pulley.     Moufle  /.  qui  n'a 

qu'une  seule  poulie  fixe. 
Potenzieren  eine   Zahl  (Arithm.).     To  raise  a 
number   to    a  power.      Elever  un  nombre  ä  une 
puissance. 
Poterne/.,  Verbindungsgewölbe  n.  (Befest). 

Postern.  Poterne  /.  Sieh  Ausgang. 
Potlot  Ln.9  Pottlot  (Graphit  als  Ofen- 
schwärze etc.).  Black  lead,  graphite,  plumbago. 
Plombagine  /.  Sieh  Graphit. 
Pottasche  /.,  kohlensaures  Kali  n.  (Chem.). 
Potash,  carbonate  of  potash,  neutral  carbonate  of 
potassium.  Potasse  /.,  carbonate  m.  de  potasse. 
P— ,  rohe  oder  schwarze  — ,  — nfluss  m., 

Ochras  m.    Black  salt,   crude  potash,  cineres 

elavellati.     Salin  m. 

Pottaschkttpe  /.  (Färb.).  Indigo-vat,  potash-vat. 

Guve  f.  d'inde,  cuve  d'indigo,  cuve  a  la  potasse. 

Pondrette  /.,  Düngpulver  n.  (Ackerb.).  Pou- 

drette    (dried   and   powdered    excrements).     Pou- 

drette  /. 

Pozzolane  /.  (ein  vulkanischer  Tuff)  (Petrogr.). 

Pozzolana.    Pouzzolane  f. 
Pozzolanerde  /.  (Bauw.).    Pozzolana.   Pouzzo- 
lane f.,  pozzolane/.,  poussolane /.,  thermantide 
/.  cimentaire. 
P— ,  künstliche  — ,  Eisenkitt  m.  Artificial 

pozzplana.    Pouzzolane  artificielle. 
Praeht  •  •  •  — himmel    m.    (Bauk.).     Canopy. 
Giel  m.  (pi.  ciels).    Sieh  Thronhimmel. 


Prachtportal  n.  eines  Vorhofs,  PropylÄon  «. 

(Bauk.).    PropyUtum.    Propyläes  m.  pL 

P— thor  n.    Sieh  Vorrücken. 
Pracession  /.  (Astron.).    Sieh  Vorrücken. 
Präzipitat  n,  Niederschlag  m.  (Chem.).  Pre- 
cipitate.   Precipite*  m. 

P— ,  rotes  — ,  rotes  Quecksilberoxyd  m. 
Red  precipitate,  red  oxide  of  mercury.  Präcipitl 
rouge,  bioxyde  m.  de  mercure. 

P— ,  weisses  — •    White  precipitate  of  mercury. 
Preeipite*   blanc.    Sieh  Quecksilberpraci- 
pi  tat. 
Prazisionswaffe  f.  (Büchsenm.  u.  Art).     Arm 

of  precision.    Arme  /.  de  precision. 
Prazisionswerkseug    n.    (Techn.).     Precision 

tool.    Oatil  m.  de  precision. 
Prägen  die  Münzen  (Münzw.).  To  coin.  Frapper, 

battre. 
Pr&g  . . .  —grübe/.,  —  lochn.  (worin  der  Präger 

sitzt    (Münzw.).     Seat  of  the   coiner,     locale  /. 

P— masehlne/.,  Munsmasehlne  (Münzw.). 
Coining-press.  Machine/,  pour  battre  la  monnaie. 

P— ring  m.  (Münzw.).   Coining-ferrule.  Virole /. 

P—  — ,  dreiteiliger,  gebrochener  — . 
Open  coining -ferrule  made  of  three  parts.  Virole 
brisee. 

P— ,  ganzer,  ungeteilter  — .  Closed  coining- 
ferrule.    Virole  pleine. 

P ,  gekerbter  — .  Channeled  coining- 
ferrule,  grooved  ferrule.     Virole  cannelee. 

P ,  glatter  — •  Not  channeled  coining- 
ferrule,  smooth  ferrule.    Virole  lisse. 

P— schätz  m.9  Schlagschats  (Münzw.). 
Mintage.    Rendage  m..  brassage  m. 

P— Stempel  m.  (Münzw.).  Coin.  Coin  m.t  ma- 
trice  /.,  carre*  m. 

P— stock  m.,  —werk  n.9  Stosswerk 
(Münzw.,  Masch.).  Fly-press,  stamping-press. 
Balancier  m. 

P— werk,    Schranbenpresse  /.   (Masch.). 
Fly-press,  screw-press,  stamping -press.     Balancier 
ä  vis. 
Prahm  m.   (Schiffb.).    Pram  or  praam,  pontoon 

(fiat  bottomed  vessel).    Prame  /.,  ponton  m. 

P —  (Wasserb.).    Sieh  Baggerprahm. 

P — ,  Prahme  /.  Horse  -ferry ,  horse  -  boat. 
Passe-cheval  m.    Sieh  Fähre. 

P — bagger  m.  (Wasserb.).  Dredger  transport- 
ing the  ballast,  hopper-dredger.  Dragueur-por- 
teur  m. 

P— knecht  m.    Bargeman.    Batelier  m. 
Praien,  preien  (anrufen),  ein  Schiff.     To  hail 

a  ship.  Holer,  arraisonner,  appeler  un  vaisseau, 

faire  raisonner  un  navire. 
Prai-,   Preischnss   m.  (Seew.).     Gun  fired  to 

hail    a    ship.     Coup   m.    de   canon  ä  häler  un 

vaisseau. 
Praidistanz  /.,   Rufweite  /.  (Seew.).    Range 

of  hailing.    Portee  /.  de  la  voix. 
Praktik  /..  walsehe  —  (Arithm.).    Practice. 

Pratique  /.  italienne. 
Praktika  /.,    Verkehrserlaubnis  /.    (Be- 
freiung von  der  Quarantaine)  (Seew.).  Pratique. 

Pratique. 

P—  für  öolznagel  (Schiffb.).  Machine  for  com- 
priming  tree-naüs.  Machine  /.  ä  comprimer 
les  gournables. 

P—  erteilen.  To  admit  to  pratique.  Donner 
pratique,  admettre  a  la  lihre  pratique. 

P —  haben*  To  have  free  admission  in  town, 
to  have  free  intercourse.    Avoir  pratique. 
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Praktika  nehmen,  —  eluholen.    To  take 

pratique.    Obtenir  pratique,  recevoir  pratique. 

Prämie  /.,  Assekuranz—  (Seew.).   Premium, 

rate  of  insurance.    Prime  /".  d'assurance. 
Prangen,  Segel  pressen  (Schifff.).    To  crowd 
saü,  to  carry  a  press  of  sail.     Forcer  de  voiles  ! 
ou  de  toile,  charrier  de  la  toile. 
Praparatnr  /.  der  Telegraphenstangen)  (Tel.). 

Injection.    Injection  f. 
Präparieren    die    Hölzer    zur   Eonservierung 

(Techn.).     To  prepare.    Preparer. 
Praparlerwalsen  f.  pl.9  Luppen-,  Paddel-, 
Zangwaisen    (Walzw.).    Roughing  -  roüs   pl., 
puddler's  rolls  pl. ,    blooming-rolls  pl. ,   roughing- 
cylinders  pl.   Cylindres  to.  pl.  ä  cingler,  cylindres 
cingleurs    ou  dägrossisseurs ,     cylindres   6bau- 
cheurs. 
Praparierwalswerk  n.    Sieh  Pud  del  Walz- 
werk. 
Prasem  m.  (Miner.).    Prase.    Quartz  to.  amphi- 

boleux  ou  prase. 
Präsentieren     das    Gewehr    (Kriegsw.).      To 

present  arms.    Presenter  les  armes. 
Prasopal  to.,  lanehgrliner  Opal   (Miner.). 

Pros-opal.  Prasopale  f. 
Pratsohmaschiue  /.,  Pantsekmasehine 
(zum  Reinigen  der  Baumwollstoffe  nach  der 
Bleiche)  (Bleich.).  Washing-machine  with  several 
beetles,  beater.  Battoir  to.,  plateau  m.  ä  battoir. 
Pran  to.,  Proa/.  (Schiffb.).  Proa, prow.  Proa  to., 

pros  to.,  prao  to. 
Präventionsrecht    n.    (Seerecht.).    Eight    of 

prevention.    Droit  to.  de  prevention. 
Prebnlt  m. ,  Knpkolit  m.   (Miner.).    Prehnite. 

Prebnite  f. 
Freien,  Prelsehuss*    Sieh  Praien  etc. 
Preise  /".,  Prlepe  /.,  Slouch  to.,  Firstziegel 
m.,  Gratsiegel  (Dachd.,  Ziegelbr.).  Ridge-tile, 
hip-tile.    Couvre-joint  to.  ,  enfalteau  m. ,  tuile  /. 
faitiere  ou  ardtiere. 
Preis  •  •  •  — ermasslgung /.  Lowering  of  price, 
price-reduction.    D6grevement  to.,  rabais  to. 
P— schritt  /.    Prise-essay.    Memoire  to.   cou- 
ronne\ 

P — Verzeichnis  n.  (Bauw.).    Schedule,  specifi- 
cation of  prices.    8e*rie  /.  de  prix,  bordereau  to. 
de  prix. 
Prell . . .  —ballen  to.  (Pont.).  Sieh  Radbällen. 
P— bock  to.,    Stossgerttst  n.,  Stossvor- 
riektnng  f.  am  Ende  eines  Gleises  (Eisenb.). 
Bumper,  stationary  buffer.     Heurtoir  to. 
P— klots  to„  Prallstoek  m.  eines  Schwanz- 
hammers,   Reitel  to.,   Stossreltel   (Met.). 
Anvil,    recoil,    rabbit,   spring-beam.     Billot  m., 
rabat  to.,  battoir  to. 

P— pfahl    to.    (Wasserb.).    Fender -pik.    Re- 
poussoir  m. 

P— sehnss  to.  (Kriegsw.,  Jagd.).    Rebounding 
shot.    Tir  to.  ä  bricole. 
P— stein  to.   (Bauw.  etc.).     Ouard-stonet  spur- 
stone.    Borne  /.,  bouteroue  /. 

P (Met.).    Spring-stone.    Chappe  f. 

P— sangen  /. .  pl. ,    wagrechte    Scbutzhölzer 

an    Hafenmauern     (Wasserb.).      Fender-wales 

pl.,  Defenses  /.  pl. 

Presbrterlum  n.,  Prlesterranm  to.,  Chor 

to.,  Altarplats  m.  einer  Kirche  (Bank.).  Choir, 

presbytery.    Presbytere  to. 


Presenning    /".,    Persenning    f.    (geteertes 

Segeltuch    zur    Bedeckung    der    Luken    etc.) 

(Schiffb.).     Tarpauling,    tarpaulin.     Prelart   to., 

prelat  m. 

P— latte  /.,  —leiste  /.,  Sehalkleiste, 
Sehalke  /.  (Schiffb.).  Tarpaulin(g)  -  batten. 
Latte  /.  sur  le  bord  de  prelart. 

P— sspleker  m.     Tarpaulin(g)-nail.    Clou  m. 
de  prelart. 
Press  .  .  .  —  bengel    m.     der    Druckerpresse 

(Buch dr.).    Bar,  press-stkk.    Barreau  m.  de  la 

presse,  taranche  /. 

P— bentel  to.,  — saek  to.  von  Rosshaartuch 
beim  Ölpressen.  Pressing-bag  of  horsehair-cloth. 
ßtreinte  /.,  etrindelle  f.,  ötendelle  /.,  sac  m. 
de  crin,  cabas  m. 

P — bleche  n.  pl  einer  Ölpresse.  Iron  pres- 
sing-plates pl.    Semelles  /.  pl. 

P— hrettern.pl.  (zwischen  welchen  die  Bücher 
gepresst  werden)  (Buchb.).  Pressing-boards  pl, 
boards  pl.  Membrures  /.  pl.,  ais  m.  pl.  ä 
presser. 

P— cylinder  to.  (Topf.).  Pressing-cylinder.  Cy- 
lindre  to.  presseur. 

P— deckel  m.  (Buchdr.).  Tympan,  tympanum. 
Tympan  to. 

P—  —bogen  to.  (Buchdr.).  Fourpage.  Car- 
ton m. 

P— filter  n.  (Chem.).  Press  -ßter.  Filtre  to. 
avec  pression. 

P — ilttgel  to.  einer  Spindelbank  (Spinn.). 
Presser-flyer.  Alle  f.  comprimeuse  d'un  banc  ä 
broches. 

P— flyer  m.  (Spindelbank  mit  Pressflügeln) 
(Spinn.).  Presser-frame.  Banc  to.  ä  broches  a 
hobines  com  prim  des. 

P— form  /.  für  gepresste  (Metall-)Röhren. 
Press,  core-die.  Cloche  /.  (en  fönte)  pour  fa- 
briquer  des  tuyaux  repousse's. 

P — formerei  f.  (Porz.).  Press-working.  Mou- 
lage m.  ä  la  presse. 

P— fundament  n.  (Buchdr.).  Press-stone.  Fon- 
dement  to.  de  la  presse. 

P— glans  m.  (Tuchf.).    Gloss.   Cati  m.  du  drap. 

P— hammer  m.,  hydraulischer  Hammer 
(Schmied.).  Hydraulic  hammer.  Marteau  m.  k 
pression. 

P—haut  f.  (Zoricht.).    Sieh  Chagrinleder. 

P— hefe/.  (Branntweinbr.).  Dry  yeast,  pressed 
yeast,  German  yeast,  German  barm.  Levure  f. 
seche,  levure  presage. 

P— kohle /.    Sieh  Kohlenpressstein. 

P — kolben  m.  einer  Röhrenpresse.  Piston, 
press-ram.    Piston  to. 

P— lnft  /.    Sieh  Druckluft. 

P— meister  to.,  Zubereiter  m.  (Buchdr.). 
Press-man.    Pressier  m. 

P— ring  to.  (die  Öffnung,  aus  welcher  bei  der 
Röhrenpresse  das  Rohr  heraustritt).  Die,  sha- 
ping-ring.   Matrice  /.,  modele  m. 

P—  —  einer  Windmühle,  Windmtthlen- 
bremse  /.    Press  of  a  wind-mill.    Frein  m. 

P— sack  to.,  —bentel  to.  (ölfabr.).  Press- 
bag,  pressing-bag.     Sconffin  m. 

P— span  to.,  — spahn  m.,  Glanspappe  f. 
(Tuchf.,  Pap.).  Pressing-board,  press-board,  pres- 
sing-card, glazed  board.  Carton  m.  pour  appr&t 
de  drap  etc. 

P boden  to.    (Art.).     Pasteboard-obturator. 

Obturateur  to.   en  carton ,   rondelle  /.  en  car- 
ton-pate. 

69* 
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Pressspindel  /.  (Buchdr.).  Spindle  of  a  prin- 
ting-press, male  screw  of  the  press.  Vis/,  de  la 
presse. 

P — spule/.  (Spinn.).  Roving-bobbin  with  presser. 
Bobine  /.  comprimee. 

P— Stange/.  (Tuchf.).  Press-bar,  pressing-bar. 
Ecrive  /. 

P— walse  /.,  Drnckwalse  (Ackerb.).  Press- 
roll,  pressing-roll.  Rouleau  m.  compresseur, 
cy  lind  re  m.  comprimeur. 

P— wände  /.  pi. ,  Wände,  Wangen  /.  pi 
einer  Presse  (Buchdr.).  Cheeks  pi.  Jumelles 
/.  pi,  montants  m.  pi. 

P — werk   n.   (Met.).     Squeezer.     Cingleur   to., 

machine/,  a  cingler.     Sieh  Quetsch  werk. 

Presse/.  (Techn.).   Press.   Pressoir  m.f  presse/. 

P— (Buchdr.).  Preis.  Presse/.  Sieh  Druck  er- 
presse,  Handpresse,   Schnellpresse. 

P —  für  gleichzeitigen  Druck  auf  beiden  Seiten 
(Buchdr.).  Book  perfecting  •  press.  Presse  ä 
double  impression. 

P—  für  grosse  Werke  (Buchdr.).  Press  for 
costly  works.    Presse  ä  labours. 

P — 9  gehende  —  (Buchdr.).  Employed  press. 
Presse  roulante. 

P— ,  ans  der  —  thun  (Buchdr.).  To  take 
out  of  the  press.     Depress  er. 

P— ,  lithographische  — ,  Steindrucker — 
(Lithogr.).  Lithographic  press.  Presse  litho- 
graphique. 

P— 9  hydraulische  — ,  Brahma'sehe  — 

(Mech.).  Bramah's  press,  hydraulic  or  hydro- 
static press,  water-press.  Presse  hydraulique  ou 
hydrostatique. 

P— ,  Press  werk  n.9  Quetschwerk  für 
Eisenluppen  (Met.).  Squcezei-.  Cingleur  to., 
machine  /.  ä  cingler. 

P —  an  einer  Vorspinnmaschine  (Spinn.).  Clasp. 
Pince  /.,  serre  /. 

P —     der    Jacquardmaschine    (Web.).     Press. 
Presse  /. 
Pressen  (Chem.  u.  Techn.).    Sieh  Ausdrücken. 

P —  (Techn.).     To  press.    Presser,  comprimer. 

P—  bei  der  Bleiarbeit  (Met.).  To  pi-ess.  Ressuer. 

P—  das  angequickte  (Gold-)Gekrfttz  in  einem 
Quickbeutel  (Met.).  To  press  the  amalgamated 
(goldr)  sweepings  in  a  skin  of  leather.  Passer 
au  chamois. 

P —  das  Glas  (Glasm.).   To  press  glass.  Mouler. 

P — 9  Matrosen  zum  Seedienst  gewaltsam  an- 
werben (Seew.).  To  impi'css  sailors,  to  press 
sailors.    Presser  des  matelots. 

P —  Segel.    Sieh  Prangen. 

P—  das  Tuch  (Tuchf.).  To  gloss,  to  press  cloth. 
Gatir  le  drap. 

P— ,  im  befilzten  Panschte  —  (Pap.).  To  press 
in  felt-post.  Presser  en  porse  feutre  ou  en 
porse  flotre. 

P— 9  im  weissen  Pauschte  —  (Pap-)-  To  press 
in  white  post.     Presser  en  porse  blanche. 

P— ,  kalt  —  (Tuchf.).  To  press  cold,  tfcatir 
le  drap. 

P— ,  trocken  —  (durch  Pressen  die  Feuchtig- 
keit entfernen)  (Pap.).  To  dry  by  pressing. 
Ecacher  le  papier. 

P—  n.  (Techn.).    Pressing.    Pression  /. 

P—  (die  zweite  Operation  bei  der  Kärnthener 
Bleiarbeit)  (Met.).    Pressing.    Ressuage  m. 

P—  (Tuchf.).    Pressing,  glossing.    Catissage  m. 


Pressen»  Ganfrieren  n.  (das  Verfahren,  wo- 
durch  man  Kattunen   etc.   Figuren  aufprägt) 
(Web.).    Embossing.    Gaufrage  to. 
Presser   m.9    Pressflnger  to.  der   Spulenma- 
schine (Spinn.).    Spring-finger,  presser.   Doigt  m. 
comprimeur,  comprimeur  m.  du  banc  ä  broches. 
Pressung/.  (Mech.).     Sieh  Druck. 
Pricken  die  Karte  (Schifff.).    To  prick  the  chart. 
Pointer  la  carte.     Sieh  Absetzen. 
P—  m.  (Hydrogr.).    Perch.    Marque  /.  de  pilo- 
tage dans  une  riviere  etc. 
Prieche /.  (Bauk.).    Sieh  Emporkirche. 
Priel  n.  (to.;,  Rille  /.,  Balje  /.  (enger  Kanal 
zwischen    zwei    Blinken)  (Schifff.).     Narrow    or 
small  channel.    Petit  chenal  to.,  passe  /. 
Priemehen  n.9  Priem  m.  (Kautabak).     Chevf 

quid.    Chique  /. 
Priester  .  •  •  —pumpe  /.    A  lifting  and  forcing 
pump  which  has  no  solid  piston,  but  a  diaphragm 
of  leather,  caoutchouc  etc.  by  the  alternate  motion 
of  which  the  liquid  is  raised.    Pompe  /.  Letestu. 
P— räum  m.  (Bauk.).     Sieh  Presby  terium. 
P— Waschbecken  n.  (Bauk.).    Sieh  Piscina. 
Prima  /.   (die  erste  Kolumnenziffer  eines  jeden 
Bogens)  (Buchdr.).    Prima.    Premier  folio  mi. 
P— blatt  n.  (Buchdr.).   Prima-shcct.   Feuille  /. 
premiere. 
Primage  /.  (Seew.).    Primage.   Primage  to.    Sieh 

Kapplaken. 
Primär  (Geol.  etc.).    Primary.    Primaire. 
P— ström    m.    (direkter    oder    induzierender 
Strom  im  Gegensatz  zum  Sekundärstrom,    in- 
direkten   oder    induzierten    Strom)    (Elektr.). 
jFVimary  or  inducing  current.     Courant  m.  pri- 
maire,  courant  inducteur. 
Prime  /.,  Sehöndrnck  m.  (erster  Druck  eines 
Bogens)  (Buchdr.).  First  form.  Prime  /.,  forme  /. 
premiere. 
Primentafel  /.,  Primentabelle  /.  (Tafel,  in 
welcher   die  Prime   eines   jeden   Bogens   ver- 
zeichnet ist)  (Buchdr.).     Table  of  primas,    table 
of  pHmes.    Table  /.  des  premiers  folios. 
Primordial,   —Stufe  /.   (GeoL).    Primordial 

stage.    Etage  m.  primordial. 
Primzahl  /.,  einfache  Zahl  (Arithm.).  Prime 

number.    Nombre  m.  premier. 
Prlusip  n.  (Mech.).    Principle.    Principe  m. 
P —   der  lebendigen  Kräfte  (Mech.).    Principle 
of  vis  viva.    Principe  des  forces  vives. 
P—  der  virtuellen  Momente,  —  der  virtuellen 
Geschwindigkeiten,  —  der  virtuellen  Arbeiten. 
Principle    of   virtual    velocities.      Principe    des 
moments  virtuels,   principe   des  vitesses  vir- 
tuelles, principe  du  travail  virtuel. 
Prinzmetal  n.  (Legierung  von  Kupfer  and  Zink) 
(Met.).     Prince's   metal,   prince   Rupert's   metal. 
Matal  m.  du  prince ,   mötal  du  prince  Robert, 
alliage  m.  du  prince  Robert. 
Prioritätsaktie  /.   (Eisenb.).    Preference-sharf, 
share    of  preference,  primary   share.     Action  /. 
de  priority. 
Prise  /.  (Seew.).    Prise.    Prise  /. 
P— ,  eine  —  bemannen,  besetzen.    To 
man  a  prize.    Amariner  ou  armer  une   prise. 
Prisen  •  • .  —  fHhrer  m„  —  melster  to.  (Seew.). 
Prize-master.    Commandant  m.   ou  capitaine  m. 
d'une  prise. 

P— geld  ft.  (Seew.).    Prize-money.    Part  m.  de 
prise. 

P— gerlcht  n.  (Seew.).    Prize-court.    Cour  /. 
ou  tribunal  m.  des  prises. 
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Prisma  ».  (Geora.,  Miner.).    Prism.    Prisme  to. 

Sieh  S  ft  nie. 

P — ,  dreiseitiges  —  •  Triangular  prism. 
Prisme  triangulaire. 

P— ,  gerades  oder  normales  — •  Right 
prism.    Prisme  droit. 

P — 9  geradsiehtiges  —  (Opt.).  Direct  vision 
prism,    Prisme  ä  vision  directe. 

P — ,  quadratisches  —  •  Square  prism. 
Prisme  carrf. 

P— ,  rhombisehes  — •  Rhombic  prism,  Prisme 
rhombique. 

P— 9  schiefes  — .  Oblique  prism.  Prisme  ob- 
liqne. 

P— ,  vierseitiges»  funfseitiges,  sechs- 
seitiges a»  s.  w.  —  •  Square,  pentagonal, 
hexagonal  etc.  prism.  Prisme  quadrangulaire, 
pentagonal,  hexagonal  etc 

P —  einer  Prisma-Drehbank  (Metalldreh.).  Bar. 
Perohe  /.,  barre  /,  verge  /. 

P— ',  Cylinder  to.  der  Jacquardmaschine 
(Web.).     Cylinder.    Rouleau  m.,  cylindre  m. 

P— drehbank  /.  (Drechsl.).  Bar-lathe.  Tour 
m.  ä  barre,  tour  ä  verge. 

P — kompass   m.     Sieh    Schmajlk alder's 
Bussole. 
Prisssatiseh    (Geom.).    Prismatic,    prismatical. 

Prismatique. 
Prismeakreas  n.    (Feldm).    Double  prism  for 

angles  of  90  and  180°.    £querre  /.  a  prismes. 
Pritsche  /.,   Fahrbrtteke  /.,   Laufbrttcke 

(Bauw.).   Rising  scaffold-bridge.    Pont  m.  d'echa- 

faudage. 

P—  (Kriegsw.).    Sieh  Wachtpritsche. 

P—  (Befest).    Sieh  Geschützbank. 

P-  (englischer  Sattel)  (Sattl.).    English  saddle, 
Enalish   hunting-saddle.    Seile  /.   ä  l'anglaise, 
seile  rase,  seile  de  chasse. 
Pritschen,  abrichten  die  gehämmerten  Bleche 

(Met.).     To  plane  the   hammered  plates.    Parer. 

P—  n.,  Abrichten  n.    der  Blecbe.    Planing. 
Parage  m. 
Pritschhammer  m.9  Abrichthammer  (zum 

Geraderichten  des  Eisenblechs)  (Met).  Planing- 

hammer,  large  dressing- hammer.    Marteau  m.  de 

parage. 
Privat  •  •  •  —  depesche/.  (Tel.).  Private  message. 

Depeche  /.  privee. 

P— flagge  /.  (Seew.).  Private  flag.  Pavilion  m. 
particulier. 

P — weg  to.    Private  road.    Ghemin  m.  rural  ou 
particulier. 
Probe  f.  (Arithm.).    Proof.    Preuve  /. 

P— 9  die  —  machen  (z.  B.  auf  die  Division). 
To  prove  division.  Faire  la  preuve  de  la  di- 
vision. 

P —  (Techn.).  Proof,  assay,  trial,  test,  experi- 
ment.   Essai  m ,  epreuve  /. 

P— ,  Geschuts-  oder  Lauf—  (Art.  u.  Buch- 
senm.).  Proof,  proof  of  ordnance,  proof  of 
barrels.  Epreuve  des  armes  ä  feu.  Sieh  An- 
schlössen und  Be8chiessmei8ter. 

P— ,  Wasser—.  Proof  with  water  forcepum- 
ped  into  the  bore.  £  preuve  ä  l'eau. 

P— ,  Gewalt — •  Proof  to  the  utmost,  fipreuve 
ä  outrance. 

P— ,  Probiergut  n.  (das  ,  Material)  (Prob.). 
Sample,  specimen,  assay.  Echantillou  m.,  spe- 
cimen tu.,  prise  /.  d'essai. 

P — ,  Bra —  (Met).  Assay,  assaying,  trying. 
Essai  m.  du  minerai. 


Probe  nehmen.  To  sample,  to  take  samples. 
Ächantillonner ,  (monn. :)  prendre  la  goutte. 
Sieh  Pro  benehmen  n. 

P —  (die  Arbeit)  (Met).    Assay.    Essai  m. 

P—  auf  trocknem  Wege,  Trocken—,  Dry 
assay.    Essai  par  la  voie  seche. 

P— ,  nasse—.    Sieh  Probieren. 

P—  durch  Abtreiben  (Chem.,  Prob.).  Cupella- 
tion,  assaying  by  the  cupel.  Coupellation  /. 
en  petit. 

P—  im  Kleinen  (Chem.,  Prop.).  Trial  upon 
a  small  scale.    Essai  en  petit. 

P — ,  fcolorimetrische  —  (Prob.).  Colora- 
tion-test, colour-test.  CoIorim6trie  f.,  essai  par 
colorim&rie. 

P— ,  maassanalytische  —  (Prob.).  Sieh 
Titrierprobe. 

P— ,  Tolametrische  —  (Prob.).  Sieh  Ti- 
trierprobe. 

P—  machen.  Sieh  Probieren.  Sieh 
Probemachen  n. 

P— abdruck  m.,  Abdruck  vor  der  Schrift 
(Kupferst).  Proof-impression,  proof -print.  Gra- 
vüre f.  avant  la  lettre. 

P — absng  m.,  —druck  to.,  Korrektur  abzug 
(Buchdr.).  Proof,  proof -impression ,  proof-print. 
Epreuve  /. 

P ,  erster—,  erster  Korrekturbogen 

to.  First  proof.  Premiere  epreuve ,  premiere 
/.    Sieh  Revision. 

P— ,  die  erste  Korrektur  besorgen« 
To  read  the  first  proof.    Degrossir  1' epreuve. 

P— ,  einen  — druck  oder  einen  Druck 
abziehen*  To  pull  off  a  proof.  Faire  une 
epreuve. 

P— beiastung  /.  Testing  load.  Charge  /. 
d'epreuve. 

P-beschiessung  /.  (Art.,  Befest).  Proof 
by  firing.    Epreuve  /.  de  tir. 

P— bogen  to.  (Buchdr.).  Proof-sheet.  Epreuve. 

P •  letzter,  dritter,  Superrevislon 

/. ,  dritte  Durchsicht  /.  des  Probebogens 
(Buchdr.).  Press-revise,  third  proof-sheet,  press- 
proof,  supervise.    Tierce  /. 

P— druck  to.  einer  Röhre  (Wasserb.).  Test 
pressure  of  a  pipe.  Pression  /.  d'epreuve  d'un 
tuyau. 

P (Buchdr.).  Proof -impression.  Impression 

f.  d'essai. 

P— fahrt  f.  der  Lokomotive.  Trial-trip.  Par- 
cours m.  de  garantie. 

P (Schiffb.).  Trial-trip,  trial-run.  Course/. 

d'essai 

P —  —  an  der  gemessenen  Meile  (Schifff.). 
Measured-mile  trial.     Essai  to.  sur  la  base. 

P in  See.   Sea-going  trial,  sea-trial.   Essai 

a  la  mer,  experience  /.  au  large. 

P ,  Abnahme—.     Contractor's  full-power 

trial.    Essai  de  recette. 

P ,  Gesehwindlgkeits—  mit  vollständig 

ausgerüstetem  Schiffe.  Speed-trial  in  sea-going 
trim,  Essai  de  vitesse  du  b&timent  en  assiette 
pour  prendre  la  mer. 

P ,  sechsstündige  — .    Six  hours'  trial. 

Essai  de  six  heures. 

P ,  Volldampf—.  Full-speed  trial,  full- 
power  trial.    Essai  de  force,  essai  a  outrance. 

P zur  Ermittelung  des  Kohlenverbrauchs. 

Trial  for  ascertaining  the  consumption  of  coal. 
Essai  de  consommation. 
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Probefahrtsgeschwindigkeit  —  Probieren« 


Probefahrtsgeschwindigkeit/.  Trial-speed. 
Vitesse  /.  realised  aux  essais. 

P— gewicht  rc.,  -maasin.  (Hand.).  Standard. 
E  talon  to.,  type  m. 

P— gold  n.,  Probiergold  (Goldschm.). 
Standard-gold.     Or  m.  an  titre. 

P— grabe  /.  (Erdarb.).    Trial  pit.    Forage  to, 

P— haspel  to,  beim  Titrieren  der  Seide  (von 
1  Anne  [=  1.188  Meter]  Umfang)  (Seide.).  .Stan- 
dard reel  of  P'.i  yard  of  circumference.  Eprou- 
vette f. 

P— kelle  /.  (Prob.).  Assay-trowel.  Truelle  /. 
d'essai. 

P— körn  n.,  Korn  (Met).  Assay-grain.  Culot 
to.,  grain  to.  d'essai. 

P— krenznng  /.,  Versuchsfahrten  f.  pl. 
(Seew.).     Trialrcruise.    Croisiere  /.  d'essai. 

P— lösung/.  (Prob.).  ÄtcÄ  Titrierflüssig- 
keit. 

P— machen  n.,  Probieren  n.  (Met.).  Assay- 
ing. Essai  m.  £i«A  Probe  machen  unter 
Probe. 

P-maasi  n.    &ieA  Pro  be  gewicht. 

P— morser  w.,  — morlier  m.,  Pulver- 
probiermorser  (Art.).  Proof -mortar ,  trial- 
mortar ;  mortar-eprouvettc.  Mortier  to.  Eprouvette, 
mortier  d'öpreuve. 

P— nehmen  n.  (Met.).  Sampling.  Echan tillon- 
nage  to.    #ieA  Probe  nehmen  unter  Probe. 

P— nehmer  to.    Sampler,    ^cbantillonneur  m. 

P — nnmmer  /.  (Buchdr.).  Specimen  number. 
Specimen  to. 

P — pfahl  to.  (Bachdr.).  Proof-pile.  Pieu  to. 
d'essai. 

P— Schacht  m.  eines  Eisenbahntunnels.  Trial 
shaft.    Puits  to.  d'essai. 

P— Scheibe  /.,  Prfkfhngsschelbe ,  Pro- 
bierscheibe,  Probierseheibchen  n.  (zum 
Ansammeln  einer  Elektrizitätsmenge  um  diese 
zu  beobachten)  (Elektr.).  Proof-plane.  Plan  m. 
Ott  disque  m.  d'epreuve. 

P— scherbe/.»  —Scherben  to.  (Porz.).  Trial- 
piece.    Montre  /. 

P—  seite  /.  (Buchdr.).  Specimen-page.  Page  f. 
d'essai. 

P— Silber  n.  (Münz.,  Goldschm.).  Standard 
silver.    Argent  m.  au  titre. 

P— stab  to.,  —stange  /.  bei  der  Gement- 
stahldarstellung  (Met.).  Trial-rod.  Temoin  m., 
Eprouvette  f. 

P — Stecker  to.,  Stecker  eioer  Vakuumpfanne 
(Zuck.).    Proof-stick.    Sonde  /. 

P— stein  to.  (Bauw.,  Ziegelbr.,  Steinm.).  Model- 
stone or  model-brick,  pattern.   Echantillon  to. 

P— tropfen  to.  (Glasm.).  Assaying  -  drop. 
Lärme  /.  d'essai. 

P — werk  n.  (Walzwerk  zur  Herstellung  gleich 
dicker  Zaine)  (Münzw.).  Finishing-rollers  pl. 
Laminoir  m.  dernier,  laminoir  polisseur. 

P — zapfen  m.  eines  Rasiermessers  (Messer- 
schm.).     Essay-bit.     Eprouvette  /. 

P — sinn  n.  (Met.).     Tin  of  standard  alloy  (with 
lead),  standard  tin.    Etain  to.  au  titre. 
Proben  /.  pl.  zur  Prüfung  des  Eisens  oder  Stahls 

(Schiffb.).    Tests  pl.  of  iron  or  steel.    Essais  to.  pl. 

du  fer  ou  de  1' acter. 
Probier  •  •  .  — blei    n.    (Prob.).    Assay  •  lead, 

proof-lead,  grain-lead.     Plomb  to.  d'essai. 

P— gaden  to.,  —labor  a  tori  um  n.  (Prob.). 
Assay  er*  s  room,  assay-office.  Chambre  /.  d'es- 
sayeur, essaierie  / , 


Probiergefass  n.,  —  Scherben  m.  (Prob.). 
Assay-test.    Tet  to.,  test  to. 

P — gewicht  n.  (Prob.).  Assay-weight.  Poids  m. 
pour  l'e8sai. 

P— glas  n.  (Ghem.).  Test-glass,  test-tube.  Eprou- 
vette /. 

P ,     Wasserstandsglas     (Dampf m). 

Essaying-glass.    Lunette  /.  d'6*preuve. 

P—  gold  n.     Sieh  Probegold. 

P— gut  n.  (Prob.).     Sieh  Probe. 

P— kann  to.,  Wasserstandskahn  (Dampf- 
masch.).  Oauge-cock,  gauge-tap.  Indicateur  m. 
d'eau,  robinet  m.  d'epreuve,  robinet  de  regard, 
robinet  d'eau,  robinet  de  niveau,  robinet 
d'essai,  robinet- jauge  to.,  jauge  /. 

P an  der  Pumpe  (Lok.).  Pet-cock.  Ro- 
binet d'essai  des  pompes. 

P— knnst  /.  (Chem.).  Docimasy,  dokimaty, 
doeimastie  art,  assaying.  Docimasie  f.,  doci- 
mastique  /.,  art  to.  de  l'essayeur,  art  d'essayer. 

P— laboratorlnm  n.    Sieh  Probiergaden. 

P— ladung  f.  (Kriegs  w).    Sieh  Ladung. 

P— löllel  m.  (Met).  Eprouvette,  ladle,  assay- 
spoon,  prover.    Eprouvette  /. 

P (Zinng.).  Assay-spoon,  prorer.  Eprou- 
vette, cuiller  /.  pour  prouver. 

P— masekine  /.,  Festigkeitsmaaekine 
Testing-machine,  proving-machine.  Machine  /'. 
d'essai. 

P— metkode  /.  (Met.  ,  Prob.).  Method  of 
assaying.     Methode  /.  d'essai. 

P— nadel/.,  — Stift  m.,  Streichnadel  beim 
Gold-  oder  Silberprobieren  (Goldschm.,  Prob.). 
Touch-needle,  touching -needU.  Aiguille/,  d'essai, 
touchau  ou  toucheau  m.  d'essayeur. 

P— napf  to.,  —schale  /.  (Met.).  Scale  for 
assaying.    Ecaille  /. 

P—  ofen  m.  (Prob.).  Assay-furnace.  Fourneau  m. 
d'essai,  fourneau  d'essayeur. 

P— -  papier  n.,  Reaktionspapier  (Chem.). 
Test-paper,   reactive  paper.     Papier  to.    reactif. 

P— röhre  /.  (Chem.).    Test-tube.  Eprouvette  /. 

P — schale  /.    Sich  Probier  nap  f. 

P— Scherben  to.     Sieh  Probiergefass. 

P ,  Test  to.  (Goldschm.).     Test.     Casse  /. 

P— Stange  /,  Gareisen  n.  (Met.).  TriaJ-rcd. 
Verge  /.  d'essai. 

P— stein  to.,  Strichstein  (Goldschm.,  Prob.)- 
Touchstone.    Pierre  /.  de  touche. 

P—  — ,  Kieselschiefer  to.,  lydiacher 
Stein  (Miner.).  Lydian  stone,  touch-tstonc,  flinty 
slate.  Pierre  /.  de  Lydie,  silex  to.  corne. 
lydienne  /. 

P— Stift  to.    Sieh  Probiernadel. 

P— tlegel  to.  ,  (wenn  birn förmig :)  — tute  /. 
(Chem.).    Assay -crucible.    Creuset   *».   d'essai. 

P — tonne  /.  (Prob.).    Assay-ton.  Ton  in.  d'essai. 

P— tote  /.,  Tnte  (Prob.).  Assay-cruciblc.  Tet 
in.  ä  la  fusion. 

P— wage  /.  (Prob.).  Assay-balanec.  Balance 
f.  d'essai. 

P-— zange  /.    (Prob.).    Assayer's   tongs  pi   or 
forceps.    Pince  /.  d'essayeur. 
Probieren,  prüfen  (Mflnzw.).     To  assay,  to  try 

the  coins.    Essayer. 

P—  n.  (Prob.).  Trying,  assaying.  Essay  age  m. 
Sieh  Probe. 

P—  mit  oder  auf  der  Kapelle.  Sieh  Probe 
durch  Abtrei  ben. 

P— ,   Probe  machen.     To  assay.     Essayer. 
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Probieren  ein  Erz  (eine  Erzprobe  ausführen) 

(Met.).    To  assay  an  ore.    Essayer  an  roinerai. 
P —  n.  auf  nassem  Wege,  die  nasse  Probe  (Prob.). 

Assay  by  the  moist  or  wet  way,  wet  assay.  Essai 

m.  par  la  voie  hnmide. 
P—   auf  trockenem  Wege    (Prob.).    Assay   by 

the  dry  way,    dry  assay,   fire-assay.     Essai  par 

la  voie  seche. 
Probierer  m.  (Mflozw. ,   Prob.).    Assayer.    Es- 

sayeur  m. 
Prod  a  zieren   (Bergb.  etc.).     To  produce.    Pro- 

duire. 
Produkt  n.  (Math.).    Product.    Produit  m. 
P—  ,  unendliches  — .    Infinite  product.    Pro- 
duit in  fin  i. 
P—  (Bergb.,  Met.).     Product.    Produit. 
P— ,    Haupt—.    Principal  product.    Produit 

principal. 

P — 9  Neben — •  By-product.  Produit  accessoire. 
P—  ,  Zwischen—,  Halb—  (Met.).  Intermediate 

product.    Produit  intermädiaire. 
Produktenladeplats  w. ,  Güterladeplatz 
(Eisenb.).     Goods-platform.     Quai  m.  ä  marchan- 
dises. 
Produktion  /.  (Handl.,  Techn.).  Production,  pro- 
ducing.   Production  /. 
P —  einer  Grube  (Bergb.).  Production,  producing, 

out-put.    Production. 

P —  (Met.).    Make,  out-put.    Production. 
P — «kosten  pi.     Cost   of  production,    cost  of 

producing.    Frais  m.  pi.  de  production. 
P— sttbersieht  f.  (Bergb.,  Met.).    Returns  pi. 

Tableau  wi.  de  production. 
Profession  f.  (Gewerbsart)  (Hand.).  Trade,  handi- 
craft.   Metier  m. 
P — 9  Maurer  von  — .    Mason  by  trade.    Macon 

m.  de  metier. 

Profil«.,   Dnrehsehnittsansicht  /,  (Bauw., 
Befest.).    Profile,  section,  side-projection.   Profil  m., 
coupe/.     Sieh  Durchschnitt 
P— ,  definitives  —  (Eisenb.).  Working-section. 

Section  /.  definitive. 
P— ,  Seitenansicht  /.  (Zeichn.).  Profile,  side- 
face.     Profil. 
P —   des  lichten  Raumes   (Eisenb.).     Gauge  of 

works  of  art.    Gabarit  m.  des  outrages  d'art. 
P —  eines  Simses  (Bauk.).     Size  of  a  moulding. 

Sacome  m. 
P— eisen   n.    zu    Bauzwecken,    Brücken    etc. 

(Met.,  Bauw.).     Figured  iron  for  constructions, 

bridges  etc.,  special  iron.     Per  m.  de  profil,  fer 

profile. 
P— gerust  7i.,   — ,   Gerippe  n.  (von  Latten 

zur    Richtschnur  für  die  Arbeiter)   (Bauw.  u. 

Befest.).    Profile.    Profil. 
P— maassstab  m.  zur  Erdmassenberechnung 

(Erdarb.).   Abacus  for  the  calculation  of  sectional 

areas  of  earth-work.    Abaque  m.  de  remblai  et 

de  deblai. 
P  —radios  m.  (Hydr.).     Hydraulic  mean  depth. 

Rayon  m.  moyen  (de  la  section). 
P— werkseugstahl  m.  (Techn.).     Profile  tool 

steel.    Acier  outil  m.  profile. 
P — zirkel    f».      Compass    for    taking    profiles. 

Com  pas  m.  profileur. 
Profilieren,  Profile  sehlagen  (Bauw.  u.  Be 

fest.).     To  set  up  profiles.     Profiler. 
Progression/.,  Reihe/.  (Arithm.).   Progression, 

Progression  /. 
Progressivdrall  m.    Sieh  unter  Brail. 


Progressivsttge  w.  pi.  (Waffenf.).    Sieh  Züge. 
Projektieren,  entwerfen  (Bank.).   To  project, 

to  purpose,  to  intend,  to  design.     Projeter. 
Projektil  n.    Sieh  Geschoss. 
Projektion  /.  (Qeom.).    Projection.    Projection  /. 
P— ,  gnomon I sehe  —  (Astron.).   Gnomonical 
projection.    Projection  gnomonique 
P— ,  orthographische  —  /.  (Geom.).   Ortho- 
graphic projection.    Projection   orthographique. 
P— ,  stereographisehe  —  (Geom.).    Stereo- 
graphic  projection.     Projection  störeographique. 
P— sapparat  m.    Projection  apparatus.   Appa- 
reil  m.  de  projection. 
P— sebene  /.    (Geom.).    Plane   of  projection. 
Plan  m.  de  projection. 
Projizieren  (Geom.).    To  project.    Projeter. 
Prolonge  /.,    Langkette  /.,    Langtan  »., 
Zngtan,  Sehlepptau  (Art.).    Prolonge.   Pro- 
longe /.,  prolonge  de  manoeuvre. 
Propeller    m.,     Sehiflssehraube    /.      Sieh 

Schiffsschraube  und  Schraube. 
Proportion/.  (Math.).  Proportion.  Proportion/. 
P— ,  harmonische  —  •  Harmonical  proportion. 

Proportion  harmonique. 
P— ,  stetige  — .     Continual  proportion.    Pro- 
portion continue. 
P— sgreuze/.  (Mech.).   Proof  strength.   Limite 
/.  de  l'elasticitö. 
Proportional«    Proportional.    Proportioned  en 
raison  directe  de  .  . . 

P — ,   umgekehrt  —  zn  .  .  .     Inversely  pro- 
portional to  .  .  .     En  raison  inverse  de  . . . 
P—  zirkel    m.    (Zeichn.).     Sector,    proportional 
compasses  pl.    Compas  m.  de  proportion. 
Proportionale  /.,  mittlere  — ,  geometri- 
sches Mittel  n.   (Math.).    Mean  proportional. 
Moyen  m.   proportionnel,    moyenne  /.   propor- 
tioned. 
Propyläon  m.    Sich  Prachtportal. 
Propylit  m.   (Petrogr.).    Propylite.    Propylite  /. 
Proscenium  n.  (Theat).    Fore-scene,  front-stage, 
proscenium.    Avant- scene  /. 
P—  löge  /.  (Theat.).     Comer-box.    Baignoire  /. 
d'avant-scene. 
Prosopit  m.9  Steinmark  n.  (Miner.).  Prosopite. 

Prosopite  /. 
Protein  n.  (Chem.).    Proteine.    Proteine  /. 
Protest  m.  (Seew.).    Protest.    Proces  m.  verbal, 
p rötet  m. 

P—  notieren*    To  note  protest.    Noter  proces 
verbal  ou  protöt. 
Protobastit  m.  (Miner.).    Sieh  Enstatit. 
Protogyn  m.,  Talkgraoit  m.  (Petrogr.).    Pro- 

togyne.    Protogyne  /.,  granit  m.  talqneux. 
Protokoll   n.     Protocol,    minutes  pl.,   records  pl. 

Procesverbal  m. 
Protz  ...  —  aehse  /.  (Art.).    Limber-axle,  limber- 
axle  tree.   Essieu  m.  d'avant- train. 
P— arm  m.9  mittlerer  —  •  Sieh  M  i  1 1  e  1  s  t  e  i  f  e. 
P—  armem,  pt.   Sieh  Arme  und  Seh  er  arme. 
P—  bolzen  «?.,   — nagel  m.,    Spannnagel 
(Art.).    Pintail  or  pintle.     Cheville  /.  ouvriere 
d'un  avant- train. 
P— gestell  n.   (Art.).     Limber-body.     Corps  m. 
du  train  de  dessous  d'un  avant-train. 
P — haken  m.   (Art.).     Limbcr-hook,   limbering- 
hook,  pintail-hook.   Crochet  m.  cheville  ouvriere 
(contre  le  derriere  du  corps  d'essieu  de  Tavant- 
train). 
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Protzhebel  —  Psilomelan. 


Protzhebel  m.  (zum  Transport  schwerer  La- 
fetten)   (Art.)-    Bracket-perch.    Chassis  m.  de 

transport,  fleche  /.  fausse. 
P — kästen  m,  (Art.).    Limber  ammunition-box, 

limber-box,  ammunition-box  of  field-limber.   Coffre 

iw.  d'avant-train  de  campagne,   coffre  a  muni- 
tions. 
P — kette   /.    (Art.).     Keep-    or    limber  -  chain. 

Chalne  /.  d'embrelage. 
P — loch  n.    (im  Schwan  zrie£ el   der  Wangen- 
lafetten und  der  Protzfuhrwerke)  (Art.).   Pintle- 

hole.    Lunette  /. 
P— nagel.    Sieh  Protzbolzen. 
P— Uhr  n.,  —Öse/.     Sich  Protzring. 
P— rad  w.  (Art.).  IAmber-wheel.  Roue /.  d'avant- 
train. 
P— ring  tw.,  —Öse  /.,  —Öhr  n.  (Art.).    Trail 

plateeye,    trail-eye  >    pintle-eye,    nose-plate    eye. 

Lunette  /.   de  fleche,   anneau  m.  du   bout  de 

crosse-lunette. 
P— Scheibe  /. ,    untere   —    (Art.).     Lower 

pintle-plate.    Contre-lunette. 
P— schemel  m.  (Art.).    Limber-bolster,  pintle- 
bolster.    Sellette  /.  d'avant-train. 
P band  n.    Sieh  Einbindeschiene  und 

Schrauben  ziehband. 
P blech  n.,  Sattelblech  am  Protzsattel 

(Art.).     Bolster-plate   of   limber.     Coiffe  /.    de 

sellette  d'avant-train. 
P köpf  bolzen  m.  (Art.).     Limber-bolster 

bolt.    Boulon   m.   de   sellette,    seye  /.    d'une 

voiture  d'artillerie. 
P — system    n.    (Art.).      System    of    limbering. 

Mode  /.  de  reunion  des  trains. 
P ,  Balancier—*    System   in  which   the 

weight   of  the    hind-carriage   balances   the  pole. 

Mode  ä  contre-appui. 
P —  — •  Lenkschelt — •    System  in  which  the 

perch  is  situated  upon  the  riding -bolster.     Mode 

ä  sassoire. 
P—   —9   Unahhangigkeits-.    System  with 

shafts  and  limberh-ook     Mode  ä  suspension. 
Protze/.  (Art.).    Sieh  Geschützprotze. 
Pronstlt  m.  (Miner.).     Sieh  unter  Kotgültig- 
erz. 
Proviant  m.  (Handl.,  Kriegsw.).    Stock,  supply, 
store,   provision.    Provision   /. ,    approvisionne- 
ment  m. 
P —  (Seew.).     Trovisions  pi.,    victuals  pi,    grub, 

stores  pL    Vivres  m.  pl.,  provisions  pl. 
P — 9  alter  — •    Old  or  left  provisions  (from  the 

last  voyage).    Vivres  de  retour. 
P — 9  Brod — •    Bread-store.     Vivres -pain. 
P— 9  Fleisch—.    Meal- store.    Vivres -viande. 
P— 9  frischer  — •  Fresh  provisions,  freshgrub. 

Vivres  frais,  provisions  pl.  fraiches,  vivres  de 

journalier. 
P — 9  Kranken—*   Sick-provisiont.   Provisions 

d'höpital. 
P— 9  Salz — •    Salt-  or  sea-provisions,  salt-grub. 

Vivres  de  campagne,  salaison  m. 
P — 9  See—.     Sea-provirions.     Vivres  d'appro- 

visionnement  ou  de  campagne. 
P— 9  täglicher  — •    Daily  provisions.    Vivres 

journ  aliers. 
P— 9    mit   —   versehen,    versorgen.    To 

furnish   or  to  supply  with  provisions.     Fournir 

en  vivres,  avitailler. 
P—  einnehmen»  an  Bord  nehmen.     To 

lay   in  or   to   take   in  the  supply  of  provisions. 

Faire  des  vivres,  victuailler. 


Proviant  verteilen,  ansteilen,ausgel>en. 

To  serve  out  provisions.    Distribuer  les  vivres. 
P — klste  /.  (Seew.).   Box  or  chest  for  provisions. 

Caisson  m. 
P— liefernng  /.     Supply  of  provisions.     Four- 
niture  f.  des  vivres. 

P — magasin  n.,  VerpfiegnngsgehAnde  n. 
(Kriegsw.).  Commissariat-magazine,  provision- 
store.  Manutention  /.  des  vivres,  magasin  « 
de  vivres. 
P— meister  m.  (Kriegsw.).  Commissary.  Muni* 
tionnaire  m. 

P (Seew.).     Steward.    Distributeur  m. 

Provinsialstrasse  /.,   Kreisstrasse.    Pro- 
vincial road.    Route  f.  däpartementale. 
Provision  /.  (Handl.).     Commission,  procuration- 
money.    Provision  /. 
Prosentsatz  m.    Percentage.    Proportion  /.  pour 

cent. 
Prozess  m.f  Methode  f.  (Met.).  Method,  proem, 
proceeding.  Methode  /.  (d'extraction,  de  prepa- 
ration des  minerals  etc.).  Sieh  D  es  till  a- 
tionsprozess,  Entsilberung,  pneuma- 
tischer Prozess,  Rostprozess  etc. 
Prttrelektrometer  n.   (Elektr.).    Electromcte,- 

gauge.    Jauge  /.  älectromätrique. 
Pruien,  revidieren»  teststellen.    To  inspect, 
to  verify,  to  conform ,  to  try,  to  prove,  to  examine. 
Verifier,  examiner. 

P—  (Chem.,  Prob.).    To  test,  to  assay.  Eprouver. 
P —  (Münzw.).    Sieh  Probieren. 
P— ,  die  Platte  auf  den  Klang  — .     To  sound, 
to  chink.    Examiner  le  flan  par  le  son. 
P—  n.   der  Platten   auf  den  Klang   (Münzw.). 
Soundingt  chinking.    Examination  /.  des  flans 
par  le  son. 
Prüfung  /.    Examination,   verification,   verifying. 
Examen  m.,  äpreuve  /.,  verification  /.,  essai  m. 
Prügel  m.9  Ladenstock  m.,  Ladenprilgel 
(Web.).     Bocking-tree.     Porte-battant    wt.,     ba- 
ton  m. 

P— eisen  n.f   Blechmaterlalelsen    (Met). 
Slab-iron.   Plaques  /.  pi.  de  fer  a  töles,  batards 
m.  pl,  billets  m.  pl. 
Prunell  m.,  Lasting  m.  (Web.).    Lasting,  pru- 

nello.    Prunelle  /. 
Prnnellensalz    n.     (geschmolzener    Salpeter) 
(Chem.).     Sal  prunella,  prunelle- salt,  fused  and 
tabulated  nitre.    Sei  m.   de  prunelle,   crista!  m. 
mineral. 
Prnnkhlmmel  m.    Sieh  Baldachin. 
Psendo  • . .  — dipteros  m.  (Tempel  mit  schein- 
bar doppeltem  Umgang)  (Bauk.).  Pseudodipterot. 
Pseudodiptere  m. 

P— malachit  m.9  Phosphorkapier  »., 
Phosphorknpfererz  n.  (Miner.).  Pseudo- 
malachite,  phosphochaXcite,  phosphate  of  copper. 
Guivre  m.  phosphate. 

P— morphose  /.,  Af  terkryslall  m.  (Miner.). 
Pseudomorphous  crystal  or  mineral,  pseudomorph. 
Pseudomorphose  /. 

P— peripteros  m.  (Tempel  mit  angeblendeten 
Säulen)  (Bauk.).  Pseudoperipteros.  Faux  p4rip- 
•  tere  m. 
Psilomelan  m.,  Hartmanganerz  «.  (z.  T.)., 
schwarzer  Glaskopf  m.  (Miner.).  Psilomelan. 
barytifei'ous  oxide  of  manganese,  compact  and 
fibrous  manganese-ore.  Psilomelane  m.f  hydroxyde 
m.  de  manganese  barytifere  ou  manganese 
oxyde",  manganese  m.  barytique  hydrate. 
P — ,  Baryt—.    Sieh  Psilomelan. 
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Psilomelan,  Kali — •    Psilomelan  containing 

potassa.    Peroxyde  to.  de  manganese  potasse*. 

Psychrometer  n.,  Feuchtigkeitsmesser  m. 

(Phys.).    Psychrometer.    Psychrometre  to. 
Psyehrophos  n.  (kaltes  Licht)  (Elektr.).     Cold 

light.    Lumiere  /.  froide. 
Puddel . . .  —  arbeitet» m.  (Met).  Sieh  Pud  d  le  r. 
P — eisen    n.    (Met.).    Puddled    iron.    Per    to. 
puddle. 

P— -  ni  as  chine  /.,  mechanischer  Puddler 
to.  (Met).    Puddling-machinc.   Puddleur  m.  m6- 
canique. 
P — ofeu  to.  (Met).    Puddling-furnace.   Four  to. 
ou  fourneau  m.  a  puddler,  puddleur  m. 

P ,   rotierender   — .    Rotator,   revolving 

puddling-furnace.     Puddleur  rotatif. 
P- schlacke   /.    (Met.).     Puddling -slag,    tap- 
cinder.    Scories  /.  pi.  des  fours  a  puddler. 
P— stab  to.  (Met).    Sieh  Rohschiene. 
P— stahl  to.  (Met.).   Puddled  steel,  puddle-steel. 
Acier  to.  puddle. 

P schiene  /.  (Eisenb.).    Puddle-steel  rail. 

Rail  to.  en  acier  puddled 
P — walsen  f.  pi.  { M et.) .   Sieh  Rohschiene n- 
walzen. 

P — walswerk  n.  (Met).    Sieh  Rohschienen- 
walzwerk. 
Paddeln,  im  Flammofen  frischen  (Met).    To 
puddle.    Puddler,  pudler. 
P—  ».,  Puddllngsarbeit/.,  Ofenfrischere! 
/.,  Flammofenfrischarheit  (Met).    Pud- 
dling, puddlery.    Puddlage  m.t  affinage  to.  au 
four  a  röverbere,  pudlerie  /. 
P — 9    Feinkorn—.     Puddling    of  fine-grained 
iron.    Puddlage  de  fer  ä  grain  fin. 
P— ,  Sehmiedelsen—.    Puddling   of  fibrous 
iron.    Puddlage  de  fer. 
P — ,  Stahl—.  Puddling  of  steel,  steel-puddling. 
Puddlage  d'acier. 
Puddingen  f.  pi.  (alt)   (Bekleidung  des  Anker- 
ringes)   (Seew.).    Puddening.    Emboudinure  /., 
boudinure  /. 
Puddingstein  m.(Petrogr.).  Pudding-stone.  Roche 

f.  ä  texture  poudingiforrae,  poudingue  to. 
Puddler  to.,  Pnddelarbeiter  m.(Met).  Puddler. 
Puddleur  to.,  pudleur  to. 

P— ,    mechanischer    —  •     Sieh    Puddel- 
maschine. 
Puddllngs  . . .  —arbeit  /.  (Met.).    Sieh  P  u  d- 
deln. 

P— ofen  m.  (Met).    Sieh  Puddelofen. 
Puderdose/.    Sieh  Mehlpulverbüchse. 
Pudern.    Sieh  ßepudern. 
Puffer  to.    Steh  unter  Buffer. 
Pnischgallapfel    m.    (Färb.,    Gerb.).      French 

gallnuts  pl.    Gassenole  /. 
Pollen  (Seew.).    Sieh  Rojen  und  Rudern. 
Pulsmesser   m.,    elektrischer  —   (Elektr.). 

Sphygmograph.     Sphygmographe  m. 
Pulsometer  m.   (Masch.).    Pulsometer.    Pulso- 

metre  to. 
Pult  n.  (Tischl.).  Desk.  Pupitre  m. 
P— dach  n.,  flugdach,  Halbdach, 
Sehleppdaeh,  Schussdach,  Taschen- 
dach, einhängiges  Dach  (Bauw.).  Shed- 
roof,  lean- to.  Toit  m.  ou  comble  to.  en  appen- 
tis,  comble  en  potbnee,  comple  a  un  seul 
egout. 

P — decke  /.   in   einer   Kirche.     Lcüem-cloth, 
pulpü-cloth.    LtSgile  to. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Pultfeuerung/.  (Met.).  Firing  with  back-flame. 
Foyer  to.  ä  flamme  renversee. 
Pulver    n. ,    Sehless — •    Powder,    gun -powder. 

Poudre  /.,  poudre  noire. 

P— ,  neu  angefertigtes  — .  New-powder,  newly 
manufactured  powder.     Poudre  verte. 

P— ,  Cylinder—.  Pellet-powder.  Poudre  cylin- 
drique. 

P— ,  eckiges  -—  (welches  nach  dem  Körnen 
nicht  geglättet  ist).  Angular  powder.  Poudre 
angulaire  ou  anguleuse. 

P— ,  feines  oder  feinkörniges  — •  Fine- 
grained or  small-grained  powder.     Poudre  fine. 

P— ,  Friktions — •  Fulminating-powder.  Poudre 
fulminante. 

P— ,  geglättetes  oder  poliertes  — .  Glazed 
powder.    Poudre  lissee. 

P— >  gekörntes  und  gesiebtes  —  •  Granu- 
lated  and  sieved  powder,    ütlgalisures  f.  pl. 

P — ,  gekörntes  —  nach  der  Grösse  sortieren. 
To  separate  or  to  classify  the  grain.  £galiser  la 
poudre  grenee. 

P — ,  Geschütz — .  Gunpowder,  cannon-powder. 
Poudre  ä  canon. 

P — ,  Gewehr—.  Small-arms  powder.  Poudre 
ä  fusil,  poudre  ä  mousquet. 

P — ,  grobkörniges  — •  Coarse-grained  or 
large-grained  powder,  (a  sort  of  powder  in 
extremely  large  pieces  in  the  U.S.:)  mammoth- 
powder.    Poudre  ä  gros  grains. 

P — ,  Jagd — •  Sporting-  or  shoothing-powder. 
Poudre  de  chasse. 

P—,  Kiesel— .  Pebble-powder.  Poudre-pebble/. 

P— ,  Korn — .  Granulated  powder,  powder  in 
grain.    Poudre  grenze. 

P— ,  aus  Grubenkohlen  fabriziertes  — .  Pit- 
powder.  Poudre  dont  le  charbon  a  ate*  car- 
bonis6  dans  les  fosses. 

P— ,  langsam  verbrennendes — .  Slowly-burning 
powder.    Poudre  ä  combustion  lente. 

P— ,  offensives  oder  brisantes  —  •  Offensive 
powder.    Poudre  brisante  ou  offensive. 

P— ,  prismatisches  — ,  Würfel—.  Pris- 
matic powder,  perforated  disc-powder.  Poudre 
prismatique,  poudre  en  d&. 

P— ,  rundes  — .  Bound  powder.  Poudre 
ronde. 

P— ,  Salut—.  Blank  powder.  Poudre  a  salute. 

P— ,  schadhaftes  —  •  Damaged  powder. 
Poudre  avariee. 

P — ,8chlesswoll — •  Gun-cottonpowder.  Coton- 
poudre  m. 

P— ,  Spreng — •  Blasting -powder.  Poudre  de 
mine. 

P— ,  umgearbeitetes  —  (welches  aus  den 
brauchbaren  Bestandteilen  von  schlechtem 
Pulver  gewonnen  ist).  Regenerated  powder. 
Poudre  radoubee. 

P-,  verkuektes  —  (dessen  Körner  durch 
Feuchtigkeit  zu  festen  Klumpen  zusammen- 
geballt sind).   Botten  powder.   Poudre  en  röche. 

P— dampf  m.    Smoke.    Fumee  f. 

P— dose /.    Sieh  Mehlpulverdose. 

P— fabrik  /.     Sieh  Pulvermühle. 

P — fass  n.,  —tonne  /.  (Pulv.).  Powder- barrel. 
ßaril  m.  ä  poudre. 

P— flagge  /.    Red  flag.    Pavillon  m.  rouge. 

P— horn  n.  (Jagd  u.  Kriegsw.).  Powder-horn, 
powder-flask.  Poire  f.  ä  poudre,  corne  /.  ä 
poudre. 

70 
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Pulverhorn,  Ladelbirne  f.  (Art.).  Priming- 

horn,   powder-horn.     Come   d'amorce,   poire   ä 

poudre  pour  la  grosse  artillerie. 
P-kammer    f.    eines    Gewefarlaufs.     Sieh 

Pulversack. 
P eines    Schiffes    (Schiffb.).    Maganne. 

Soute  f.  aux  pondres,  sainte-barbe  /. 
P— kästen  m.  (Schiffb.).  Powder-case.  Caisse  /. 

a  poudre. 

P— korn  n.  (Pulv.).    Sieh  Korn. 
P sieb  n.     Separating  sieve,   sieve  for  cor- 
ning powder.    Grenoir  m.,   grainoir  m.t   egali- 

soir  m. 
P — kachen  m.     Gunpowder-cake,    incorporated 

or  mill-cake.     Galette  /. ,   päte  /. ,   lame  /.  [de 

poudre. 
P— ladnng  /.,  gemengte  —  (mit  Sägemehl), 

Ladung   des    Bohrlochs   (Bergb.,   Minierk.). 

Charge  of  powder  for   blasting.     Charge  f.  du 

petard. 
P — Ink  n.    (Schiffb.).     Hatch  to  the  magazine. 

Äcoutille  /.  de  la  soute  aux  pondres. 
P— magaziu  n.  Powder-magazine.  Poudriere  /. 
P •  ein  —  unter  Wasser  setzen  (Seew.). 

To  float  the  magazine.     Noyer. 
P — masse   /.    (Pulver f.).    Powder-composition. 

Pate/. 
P—  —  9  die—  abstossen  und  umrühren. 

To  beat  and  stir  the  powder-composition.  Touiller 

la  päte. 
P—  mengungstonne  /.  (Pulv.).   Barrel.  M£- 

langeoir  m.  de  poudre. 
P— mfthle /.,  — fabrlk/.     Powder-mill,  gun- 
powder-factory.   Moulin  m.  ä  poudre,  poudrerie 

ft  poudriere  /. 
P mit    Walz-    oder   Rollwerk,    Wala- 

mühle,   Walzwerk  it.,  Rollwerk.    Cy- 
linder-mill, cylinder -incorporating -mill.     Moulin 

a  meules. 
P —   —   mit    Stampfwerk,    Stampfmtthle, 

Stampfwerk.    Pilon-mill,  pilon- powder-mill, 

pilon-ineorporating-mül ,    stamp-mill.    Moulin    ä 

pilons. 
P— pressknchen     m.     (Pulv.).      Press -cake, 

pressed  mill-cake.    Lame  /.  de  poudre. 
P — probe    /*.     (Art.).    Proof    of    gun-powder. 

powder-test,  fipreuve  /.,  essai  m.  de  la  poudre. 
P— probiermaseblue  /.  (Art.).  Powder-trier, 

powder- prover,  cprouvette.  Eprouvette  /.  ä  poudre- 
P— problermörser m.  Sieh  Probemörser. 
P-ramme  /.  (Bauw.).    Qunpowder  pile-driver. 

Sod  nette  /.  a  poudre. 
P— ruekstand  m.,  —  sehleim  m.  im  Laufe 

(Art.).    Residuum,  alkaline  residuum,  beads  pi. 

Reeidu  to.,  crasse  f.    Sieh  Pulverschleim. 

Sieh  Verhärtung. 

P—  saek  m.9  -bammer  /.  eines  Gewehr- 
laufs (Waffenf.).    Breech-end,  stout  end.    Ton- 

nerre  m.  du  canon. 
P— »ata  m.    Sieh  Satz. 
P — sehleim  m.  Fouling.  Crasse/*.  de  la  poudre. 
P— Sortlerkammer  /.   (Pulv.).    Separating- 

room  for  gunpowder.  Grenoir  m.,  grainoir  m. 
P--spaehtel  /.  (Pulverf.).  Powder-horn.  Touil- 

loir  to. 
P — staub  m.     Powder -dust,    gunpowder  -  dust. 

Poussier  to.  de  la  poudre. 
P— tonne  /.    Sieh  Pulverf  ass. 
P—  transport  to.  (Seew.).     Supply  of  powder. 

Passage  to.  des  poudres. 


Pulvertroekentafel/.(Pulv.).  SiehTxo  cken- 

tafel. 

P— worst  f.   (Minierk.).    Sieh  Z  und  worst. 
Planträger  to.  (Seew.).    Powder -man.    Pour- 
voyeur  TO. 
Pulverisieren  (Chem.).  To  pulverise,  to  powder, 
to  grind  to  dust.    Pulveriser. 
P —  n.  (Chem.).   Pulverisation.  Pulverisation  /. 
P—  aufs  Feinste.  Levigation.  Levigation/. 
Pulvern,  in  Pulver  reiben,  stoasen  oder 
mahlen  (Techn.).     To  pulverise,   to   reduce  to 
powder.    Pulveriser. 
Pump  ...  — apparat   m.f    Speiseapparat 
(Eisenb.).     Pump  for  rail-way  stations,  pumping- 
apparatus.    Appaieil  m.  d'alimentation 
P — gesehirr  n.  (Seew.).  Pump-gear.  Appareil, 

garniture  /.  des  pompes. 
P— haken  to.   (Seew.).    Pump-hook.     Croc  m. 

de  pompe. 
P— keale  f.  zum  Walken  (Weissg.).   Fuüing- 

pestle,  fulling-club ,   tanner's  mallet.     £nfoncoir 

to.  ä  tete  pour  fouler  les  peauz. 
P— problerhahn  m.   (Masch.).    Pet-cock  for 

pumps.    Robinet  to.  d'essai  des  pompes. 
P—  sehaeht  m.  (Bergb.).  Engine-pit.  Puits  m. 

d'epuisement. 
P — schlauch  to.  (Seew.).  Pump-hose.  Manche 

/.  ä  pompe. 
P— »lei  n.  (Wasserb.).     Discharging    culvert  in 

a  dyke.    Canal  m.  colateur. 
P— sood  to.,  Pumpenkoker  to.   (Schiffb. I 

Pump-well.    Archipompe  /.,  (vieilli:)   arche  / . 

d'une  pompe. 

P— spill  n.  (Schiffb.).    Windlass.  Gurindeau  m 
P— station  /.   einer  Kanalisation  (Wasserb.). 

Pumping-enqines  pi.  of  a  town-sewerage,  engine- 
house.  Machines  /.  pi.  elevatoires  d'une  canali- 
sation. 
Pumpe  /.   (Masch. ,    Seew.).    Pump.    Pompe  /. 
Sieh  Druck-,  Hand-,  Hub-,  Kaltwasser- 
Ketten-,    Luft-,    Plunger-,   Priester-. 
Rotations-,    Saug-,    Schiffs-,     Senk-, 
Speise-,    Spiral-,    Warmwasserpumpe 
etc. 
P— ,  die  —  fasst  oder  zieht.  The  pump  draws. 

La  pompe   marche,    la  pompe  est   prise,   la 

pompe  est  chargee. 
P—  9   die  —   fasst  nicht.     The  pump   does  not 

fetch.    La  pompe  se  d£charge. 
P_,  die  —  lorcht,   lörkt,    (zieht  Loft).     The 

pump  blows.    La  pompe  est  eventee. 
P— 9  die  —  peilen  (Seew.).  To  sound  the  pump. 

Sonder  la  pompe. 
P— 9  die  —  schlftgt.    The  pump  sucks,  the  pump 

is  dry.    La  pompe  est  franche. 
P— ,  doppelt  wirkende  — .   Double-acting  pump. 

Pompe  a  double  effet. 
P—  mit  einem  Geckstock  (Seew.).  Brake-pump*. 

Pompe  ä  bringuebale. 
P —  mit  doppeltem  Kolben.  Double  piston-pump. 

Pompe  ä  double  piston. 
P —  mit  Taucherkolben.  Plunger-pump.  Pompe 

ä  piston  plongeur.    Sieh  Mönchspumpe. 
P — 9  unklare  —   (Seew.).     Choked    or  foul 
I       pump.    Pompe  engorgee. 
I  Pumpen.     To  pump.    Pomper. 
j     P— ,  aus—.     To   pomp  out.    Vider   avec   les 

pompes. 
I      P— ,    ein    Schiff  aus—    (Seew.).     To  pump  a 
I       vessel  dry,  to  free  a  ship.    Agrener  un  navire. 
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Pumpenbaek  /.  &  n.  einer  Ketten  pumpe  I 
(Wasserkasten  über  der  Pumpe)  (Seew.).  Cistern, ; 

pump-cistern.  Citerne  /.  d'une  pompe  ä  cha- » 
pelet.  j 

P— bagger  m.  (Wassert).).  Sand-pump  dredger. 
Dragueur  to.  ä  pompes. 

P — beschlag  m.  (Masch.).  Pump-gear.  Garni- 
ture /.  de  pompe,  armature  /.  en  fer  d'une 
pompe. 

P— bohrer  m.,  Schulpbohrer  to.  Pump- 
borer,  pump~bit.  Cuiller  /.  ä  pompes  ou  de 
pompe,  rouanne  /.  de  pompe. 

P — bolzen  to.  (Bolzen,  worauf  sich  der 
Schwengel  stützt).  Pump-bolt.  Cheville  /.  de 
pompe  de  fer. 

P — cylinder  to.,  — Stiefel  to.  (Masch.).  Barrel 
of  a  pump,  working-barrel,  pump-chamber,  body 
or  chamber  of  a  pump.  Corps  to.  de  pompe, 
barillet  m.,  cylindre  to. 

P— daal  n.  (hölzerne  Röhre  zum  Abführen  | 
des  durch  die  Pumpe  gehobenen  Wassers)  i 
(Seew.).    Pump-dale.    Dalle  /.  de  pompe. 

P — einer   m.f   — herz    n.    (kupferner  oder 
hölzerner    Cylinder,    der    auf   dem    obersten  j 
Teile  des  Steigrohrs  feststeht)  (Seew.).  Lower  i 
pump-box.     Chopine   f. ,    chopinette  /.    d'une  j 
pompe.  I 

P— einban  m. ,  Einbauen  n.  der  Pumpen  I 
(Bergb.).  Setting  of  pumps.  Montage  to.  des  i 
pompes.  , 

P-gatt   n.    (Ausflussöffnung    des    Wassers) 
(Schiff b.).    Side-hole  of  a  pump.    Lumiere  /.  de  ! 
pompe.  | 

P—  gestange  n.  (Bergb.).  Pump-spears  pl, 
pump-rod,  pump-gear.  Maitresse  /.  tige,  tige  /. 
des  pompes,  (Belg.:)  tirant  m. 

P — kessel  to.,  Sangkorb  m.  I*ump  -  kettle. 
Cbaudron  m.  de  pompe,  chopinette  /. 

P— koker  to.  (Seew.).    Sieh  Pumpsood. 

P—  kolben  m.  (Masch.).  Pump-piston,  sucker. 
Piston  m.  de  pompe.  Sieh  Hubpumpen- 
kolben, Mönchskolben,  Plungerkol- 
ben,  Saugkolben,  Ventilkolben  und 
Kolben. 

P 9  durchbrochener  — •  Hollow  piston, 

perforated  piston,  bucket.    Piston  perce\  piston 
perform,  piston  fore\ 

P 9  massiver  — •  Plunger-piston,  plunger, 

,  pump-plunger,  ram.    Piston  plein. 

j        P— peilstock   to.    (Seew.).     Oauge-rod    of   a 

I  pump.    Sonde  f.  de  pompe. 

|        P — pibsten  to.    Barrel   or   body   of  a  pump. 

Colonne  /.  m on t ante  d'une  pompe. 
|        P— rohr  n.  (Bergb.).  Pimp-tube,  tree.  Tuyau  m. 
de  pompe. 

P— sats  to.  (Bergb.).  Set,  lift.  Jeu  to.,  pompe 
installed  dans  une  colonne  4le>atoire. 

P 9  unterster  —  in  einem  Schachte  (in- ! 

sofern  derselbe,  was  die  Regel  ist,  in  einem  | 
Saugsatze  besteht).  Bucket -lift,  bottom-lift,  \ 
driggcr,  driggoc.  Pompe  inflrienre  älävatoire  | 
ou  soulevante  in  stallte  au  fond  des  puits.        j 

P— schaeht  to.  (Bergb.).  Sieh  Kunstschacht.; 

P— schlag  to.,  (bei  der  Steckpumpe :)  —  steck  j 
m.  (Seew.).    Stroke.    Batonnee  /.  [ 

P—  sehraper m.  (Seew.).  Pump-seraper.  Curette  ! 
f.  pour  pompes.  | 

P— schuh  m.  (Pumpenkolben)  (Seew.).  Upper-  \ 
box  of  a  pump,    fleuse  f.  J 


Pumpenschwengel    to.,    Geekstock    m. 

(Seew.).    Pump-handle,  pump-brake.    Brimbale 

/.,  bringuebale  /. 

P — aood  to.  (Seew.).    Sieh  Pumpsood. 
P— »piker   m.    (kleiner  Kupfernagel  (Seew.). 

Pump-tack,  pumpnail.    Clou  to.  de  pompe. 
P—  Stander  m.9  — boekstander.    Fulcrum 

of  pumps.    Potence  f.  de  pompes. 
P— Stange  /.  (Masch.).  Pump-rod,  pumpspear. 

Tige  f.,  verge  f.  ou  lance  f.  de  pompe. 
P— Stiefel    to.,    Stiefel,    Kolbenrohr   n. 

einer  Pumpe  (Mecb.).    Barrel,   working-barrel, 

pump-chamoer  t  body.     Cylindre  in.,   barillet  to. 

ou  corps  m.  de  pompe,  canne  /.  a  pompe. 
P— stock  to.  (Stange,  woran  der  kolben  be- 
festigt ist)  (Seew.).    Pump-staff.     Baton  to.  de 

pompe  d'une  pompe  ä  main  ou  d'une  pompe 

pour  futailles. 
P—werk    n.,    Wasserkunst    /.    (Masch.). 

Pump-work.     Pomperie  f. 
P ,   Kuustsats  m.   (Bergb.).    Pump-tier 

or  Iyer,   tier  of  pumps.    Engin   m.   ä  pompes. 
Punkt  to.  (Geom.).    Point.    Point  to. 

P — ,    ausgezeichnete    — e    pl.      Singular 

points  pl.    Points  pl.  singuliers. 
P— ,    Erregung* —    (Elektr.).     Motor   point, 

point    of   excitation.    Point -moteur  to.,    point 

d'excitation. 
P— ,  isolierter  oder  konjugierter  — .  Con- 

jugate  or   isolated  point.    Point  isole*   ou  con- 
jugal. 
P— ,  vielfacher   — .    Multiple  point.    Point 

multiple. 
P— ,  materieller  —  (Mech.).   Material  point. 

Point  materiel. 
P— ,  toter  —  einer  Kurbel.   Dead  point,  dead 

center.    Point  mort. 
P— ,  höchster  —  einer  Bahnstrecke  (Eisenb.). 

Upper   water-course,    summit  of  a  line.      Point 

de  portage,  point  culminant. 
P—   (Kalfigr.    u.   Buctadr.).     Period,  full   stop. 

Point. 
P— ,    typographischer    —    (Ve   Linie    des 

Pariser  Fusses).  Typographic  point.  Point  typo- 

graphique,  point. 
Punktier . . .  — feder  f.  (Zeichn.).   Dolting-pen. 
Traulet  to. 
P— mauler/.  (Kupferst.).  Dotting.   Gravüre/. 

pointillee. 
Punktieren  eine  Linie  (Zeichn.).   To  dot.   Poin- 

tiller. 
Punktiert  (Zeichn.).    Dotted.    Pointille\ 
Punktierung  /.,   Punktiermanier   im   Stechen 

und  Malen.    Stippling.    Pointillage  m. 
Punktur  /.  (Buchdr.).    Point.    Pointe  /.,  poin- 
ture  /. 
P—  anrichten  (Buchdr.).    To  dress  the  points. 

Poser  les  pointures. 
P—  locher  n.  pl.    Point-holes  pl.   Trous  to.  pl. 

des  pointures. 
P— Öffnung  /.  (Buchdr.).    Point-opening.    Cr6- 

nure  /. 
P— schere  /.    Point-plate.    Ciseaux  to.  pL  des 

pointures. 

P — schraube/.    Point-screw.   Vis/,  des  poin- 
tures. 
P— spitse  /.,   Punktnr.    Point-*pur,  point. 

Pointure  /.,  pointe  du  tympan. 
P ,  Zünglein  n.,  Ahle  /.    Point,  bodkin. 

Pointe,  languette  /. 

70* 
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Pin- 


Punktursange  /".,  Korrektursange. 

c«r*  pf.    Pincette  f. 
Pttut  f.  eines  Taus  (Seew.).  Point,  end.  Bout  to. 

d'un  cordage. 
Punte  /.  oder  Spitze  /.  des  Ankerarms  (Seew.). 
Bül  of  an  anchor.  Bee  to.  d'une  ancre,  pointe  /. 
Pnnie  /.,  Pansen  to.,  Bnme  /.  zum  Treiben 
(Goldarb.,  Klempn.  etc.).  Punch,  puncheon.  Poin- 
con  to. 

P — ,  Buchstaben — .    Letter-stamp.    Poincon 
ä  lettre. 
P — 9    Zahlen  —  .     Figure  -  stamp.    Poincon    a 
chiffre. 
Pansen    to.    (zum    Ciselieren    der    Geschütze). 
Graver,  graving-tool,  tracer.     Giselet  to. 
P — •    Sieh  Ausstechmeissel. 
Pausieren,  treiben,  eiselleren,  ziselieren 
(Techn.).    To  chase.   Repousser  (ä  l'aide  de  poin- 
90ns),  ciseler. 
Punsierssaschine/.  (Techn.).  Chasing-machine. 

Machine  /.  a  repousser,  repousseuse  /. 
Puppenbloek  m.  (Schiffb.).    Sieh  unter  Block. 
Purbeckkalk  m.    (Geogn.).     Purbeck -limestone. 

Galcaire  to.  purbeckien. 
Purpur.  ••  —holz  n.    Sieh  Luftholz. 

P — saure/.  (Ghem.).   Purpuric  acid.  Muroxide 
/.,  aeide  m.  purpurique. 

P— schwefelsaure/.,  Phöniciusehwefel- 
saure,    Indigpurpur   m.,    Indigmono- 
sulfbsäure,   Phönicln  n.    (Färb.,   Ghem.). 
Phcenicine,  indigo-purple,  red  indigo-carmin,  suU 
phopurpuric  actd,    stUphophcsnicic   acid.     Phäni- 
cine  /. 
Purpurin  n.,  Krapppurpur  m.  (Färb.).   Pur- 
purine, madder-purple.    Purpurine  /. 
Purren,  rufen   (Seew.).     To  call  the  watch  to 

relief.    Appeler  au  quart. 
Ptirschpulver  n.    Sich  Jagdpulver. 
Pilsebelkunst f.  (Masch .).  Sieh  Paternoster- 
werk. 
Pustprobe  /.,  Blaseprobe  (Zuck.).    Bubble- 
test.    Preuve  /.  au  souffle,  souffle  m. 
Putte  /.  (ein  saigerer  Schacht  beim  Steinsalz- 
bergbau).   Plumb -shaft,    vertical    shaft.    Petit 
puits  m. 
Putting  /.    Sieh  Pttttingswanten. 

P  — bolzen  m.   (Schiffb.).     Chain-bolt,  channel- 
bolt.  Gheviile  /.  pour  chalnes  de  porte-haubans. 
P— sband  n.    (auf  dem   Mars).    —  sring  to. 
(Schiffb.).    FuUock-hoop,    hoop  for   the  futtock- 
shrouds,  chain-necklace.  Gercle  to.  de  trälingage. 
P— seisen  n.  pl.9  Puttings  pi.,  Rttsteisen 
(Schiffb.).     Chain-plates  pi.    Chalnes  f.  pi.  de 
haubans,  cadenes  f. pi.  ferrures  f.  pi.  de  haubans. 
P ,  Rttsteisen   der  Parduns.    Backstay- 
plates.    Chalnes  de  galhaubans. 

P der  Marswanten.   Futtock-plates.    Lattes 

/.  pi.  de  hnne. 

P— sklappen  /.  pi.  (Schiffb.).   Pi-eventcr  chain- 
plaiespl.  &  triers  m.  j>J.  des  chalnes  de  haubans. 
P — swanten  /.  pi.   der  resp.  Stengen  (meist 
eiserne  Stangen   oder  Ketten,    deshalb   auch 
bloss  PUttingen  genannt,  z.  B.  GrossmarspQt- 
tingen  etc.).   Futtock-shrouds  pl.    Gamhes  /.  pl. 
de  hune,  haubans  to.  pl.  de  revere. 
Puts  m.9  Ver—  (Bauw.).    Plastering.    Enduit  in. 
P —    aus  zwei  Lagen,   ordinärer  — .     Two- 
coat  work.    Enduit  en  deux  couches. 
P —  aus  drei  Lagen,  vollständiger  — ,  drei- 
schichtiger — •     Three-coat  work,   three -skin 
work.    Enduit  en  trois  couches. 


Puts,  gefugter  oder  Bossage—.  Sieh  Qoi- 
d  e  r  p  u  t  z. 

P— ,  rauher  — ,  Berapp  m.  Rough  nut. 
Enduit  de  premiere  couche,  gobetage  1». 

P— apparat  m.  (Spinn.).  Stripper.  DeTwur- 
reur  m. 

P— arbeiten  /.  pi  (Bauw.).  Plastering,  plas- 
terer's work.    Grepi  m.  et  enduit  m. 

P— ban  to.,  Bewerfen  n.  (Bauw.).  Plaster- 
ing.   Grlpissure  /. 

P — beute!  m.  (Kriegsw.).  Sack  for  cleaning- 
furniture.    Musette  /.  de  propretä. 

P — hols  n.    Sieh  Lederfeile. 

P—kratse/.  (Spinn.).  Cleaning-card.  Carde/. 
ä  nettoyage. 

P— läppen  to.,  — werg  n.,-— wolle  /.  Ragi 
pl.  tow,  flannel  for  cleaning.  Etoupe  /.,  chiffons 
to.  pl,  coton  to.  ä  nettoyer. 

P— maschine/.,  Schlagmaschine  (Spinn.). 
Blowing-machine,  blower,  seutching-maehine.  Bat- 
teur  m.  äplucheur. 

P— nianrer  to.    Sieh  Tun  char. 

P— meissel  to.  (Klempn.).  Sieh  Ausschlag- 
p  u  n  z  e. 

P— messer  n.  (Ktif,  Böttch.).  CUaning-hife, 
cleaner.    Plane  /.  curette. 

P- mittel  n.  (Masch.).  Cleaning  materiel 
Moyen  m.  ä  nettoyer. 

P-mtthle/.,  gtaubmtthle,  FegemfiUt 
(Ackerb.).  Winnowing-machine,  fanning-tnatkm. 
fimotteur  to. 

P—  schale/.    Sieh  GUttplatte. 

P — stein  to.  Brick -stone,  polishing  -  brick. 
Brique  /. 

P— stock  1».,  Kratser  m.,  Ausrftumer  m. 
(BQchsenm.).  Wad' hook,  worm.  Tire-bourre  «., 
lavoir  m. 

P ,  stählerner  — .    Stich  of  steel.    Ra- 

masae  /. 
Pfitse  /".,  Elmer  to.  (Seew.).   Bucket,   Seaa  ».. 

seilleau  to.  ou  seillot  m. 
Putzen,  ab —  (Bauw.).    To  plaster.     Enduire. 

P—  mit  Gips.    Sieh  Gipsen. 

P— ,  durchaus  — ,  total  ab—.  To  pla&r 
all  over.    Ravaler. 

P— ,  glatt  -,  fertig  — .  To  float  and  id. 
Enduire.  . 

P-,  rauh  — ,  berappen,  bewerfen.  To 
plaster  roughly,  to  rough-cast.  Hoarder  un  en- 
duit, crepir. 

P—  (Masch.).     To  clean.    Nettoyer. 

P—  Metallstücke  (Techn.).    To  scour.    Decaper. 

P  —  GusBwaren.  To  strip  off  the  burr*.  Ebarber. 
Sieh  Abrauhen. 

P —  (Spinn.).    Sieh  Ausstossen. 

P  -  n.  der  Kette  (Web.).  Cleaning  the  chain. 
Remondage  m. 

P —  to.,  Butsen  m.,  Ersnest  n.  (Bergb.). 
Bunny,  bunch,  pocket  of  we.    Nid  to.  de  mineral. 

P—  n.  einer  Kratzmaschine  (Spinn.).  Cleaning, 
stripping.  Däbourrage  to.  du  tambour  et  des 
chapeaux  d'une  machine  ä  carder. 

P—  m  ,  Loch—  (Abfall  beim  Lochen 
von  Metallen).  Burr.  Döcoupure  /.,  debou- 
chure /. 

P— ,  Zwiebellische  to.  pl  (Buchdr.).   Pit*  pl, 
picks  pl    P&t 6s  to.  pl. 
Pussolane  /.    Sich  Pozzolane. 
Pyknit  in.,  stenglftger  Topas  to.,  Stanses- 

stein  to.  (Miner.).    Pyenite.    Pycnite  /. 
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Pyknometer  n.    Sieh  Tarier  fläschchen. 
Pyramide  /.  (Geom.).    Pyramid.    Pyramide  /. 
P— »    abgestumpfte    — ,    —  nstnmpf  m. 

Frustum  of  a  pyramid.    Pyramide  tronqule. 

P— ,  dreiseitige  — ,  Tetraedern.  Triangular 
pyramid.    Pyramide  trianftulaire. 

P— ,  vierseitige  — .  Square  pyramid.  Pyra- 
mide quadrangulaire. 

P —  (Doppelpyramide)  (Miner.).  Pyramid,  octa- 
hedron, dodecahedron.  Pyramide,  octaedre  m., 
dibexaedre  m. 

P~,  obere  —  eines  Hochofens  (oberhalb  des 
Kohlensacks)  (Met.).  Superior  pyramid  or  cone 
of  the  shaft,  superstructure  of  the  blast-furnace 
(above  the  boshes).  Chemin6e  /.  supe>ieure, 
enve  /.,  grande  masse  /.du  fourneau. 
Pyranaldeu  .  •  •  — oktaeder  n.,  Triakisokta- 

eder    (Miner.).     Triakis  -  octahedron,    pyramidal 

octahedron.  Octaedre  m.  pyramids,  octatriedre  m. 

P—  stumpf  m.  (Geom.).  Sieh  Pyramide, 
abgestumpfte. 

P— tetraeder  n.,  Trigoadodekaeder  n. 
(Miner.).  Trigonal  hemi-trisoctahedron,  trigonal- 
dodecahedron,  cuproid.  Tätraedre  m.  pyramids 
ou  pyramidal,  t^tratriedre  m.,  h^miicosit^tra- 
edre  m. 

P—  wttrfel  to.  (Miner.).  Tetra-hcxahedron,  tetra- 
kis-hexahedron.    Cube  m.   pyramids,  hexatetra- 
edre  m. 
Pyrantimonit  to.   (Miner.).    Sieh  Rotspiess- 

glanz. 
Pyrargjrrit  m.,    dunkles  Rotgttltigers  n., 

Antlmonsllberblende /.  (Miner.).   Pyrargy- 

rite,  red  silver,  ruby-silver.    Argent  m.  antimonie* 

sulfur  e\ 
Pyrgom  m.  (Miner.).    Sieh  Fassalt. 
Pyrit    m. ,    Elsenkies    m. ,    Schwefelkies 

(Miner.).    Pyrites,  iron-pyrites.    Pyrite  to.,  fer  m. 

sulfure. 
Pjrrltoe'der  it.,    Pentagondodekaeder    n. 

(Miner.).  Pentagonal  dodecahedron,  hemitetrahexa- 

hedron.    Hämihexatätraedre  m.f   dodecaedre  m. 

pentagonal. 
Pyroelektrlsltat  /.    (Elektr.).     Pyroelcctricity. 

Pyroälectricite'  /. 
Pyrogallussänre  /.  (Chem.).    PyrogalUc  acid, 

pyrogallol.    Acide  to.  pyrogallique. 


Pyrolosit  to.,  Welehbraunsteln  to.,  Nan* 
gannyperoxyd  n.9  Welebmangan  n.p 
Graumangan,  Grau  brannstein,  Glas- 
macherselle  /.  (Miner.).  Pyrolusitc ,  bioxide 
of  manganese,  brownstonc.  Pyrolusite  /.,  man- 
ganese to.  oxide\  peroxyde  m.  de  manganese, 
manganese  oxyde*  gris  ou  m&allolde,  pierre  f. 
de  Perigueux. 

Pyromerid  m.9  Kngelporpbyr  to.  (Geogn.). 
Globulif  erous  porphyry.  Pyromlride  to.,  porpbyre 
m.  globuleux. 

Pyrometer  n.9  Hltsegradmesser  m.  (Phys.). 
Pyrometer.    Pyroraetre  to. 
P— ,  Prinsep9sehes  —  (Met.).   Sieh  Legie- 
rungspyrometer. 

Pyromorphit  to.,  Grünbleierz  n.,  Braau- 
blelers,  Pbosphorblei  n.  (Miner.).  Pyro- 
morphite,  green- lead-ore ,  phosphate  of  lead.  Pyro- 
morphite  /.,  plomb  m.  phosphate,  plomb  vert, 
plomb  brun. 

Pyrop  m.9  böhmischer  Granat  m.  (Magnesia- 
thongranat)  (Miner.).  Pyrope.  Pyrope  m.,  grenat 
m.  pyrope,  grenat  magnesien,  vermeille/.  occi- 
dentale. 

Pyrophon  n.  (Elektr.).  Pyrophone.  Pyrophone  to. 

Pyrophylllt  to.,  strahliger  Talk  m.  (Miner.). 
Pyrophyllite.    Pyrophyllite  /. 

Pyropnysalith  to.  (Art  Topas)  (Miner.).  Pyro- 
physalite.    Pyrophysalite  f. 

Pyropissit  m.9  Wachskohle /.  (Miner.).  Pyro- 
pissite.    Pyropisaite  f. 

Pyroschleimsfture  /.  Pyromucic  acid,  pyro- 
saceholactic  acid.  Acide  to,  pyromucique  ou. 
pyrosaccho-lactique. 

Pyroskop  n.    Pyroscope.    Pyroscope  to. 

Pyrosmaragd  to.  (Miner.).  Chlorophane.  Chlo- 
rophane  /. 

Pyrotechnik  /.    Sieh  Feuerwerkerei. 

Pyroxen  m.f  Anglt  m.  (Miner.).  Augite.  Py- 
roxene m.,  augite  /. 

Pyroxylin  n.9  Sebiessbaum wolle  /.  (Chem.). 
Explosive  cotton,  gun-cotton,  pyroxyline.  Coton- 
poudre  to.,  poudre- coton  m.}  pyroxyle  m. 

Pyrrboslderit  to.,  Rubinglimmer  m„  Ma- 
delelseners  n.  (Miner.).  Hydrous  oxide  of  iron.. 
Fer  to.  oxyde*  hydratä.    Sieh  Goethit. 

Pyrrkotln  m.  (Miner.).    Sieh  Magnetkies. 


Q- 


Quader  to.,  —stein  to.   (Bauw.).    Broad-stone,  J 
ashlar,  square-stone,  freestone.    Pierre  /.  carröe, 
carreau  to.  ,  (vieilli :  quarreau  m.) ,   moöllon  m.  I 
d'appareil.  j 

Q— ,  einführiger  —  •  Broad-stone  which  forms  ! 

a   waggon-load.    Quartier   to.    de  voie   ou   de  I 

pierre.  i 

Q—9  zweifllhrlger  —  •    Broad-stone  2  to  the ', 

load.    Carreau. 
Q— ,    fehlerhafter   — ,    Hnrsel  f.    Stone] 

imperfectly  hewn ,  rugged  or  veiny  and  streaked. ' 

Libage  m. 
Q— hanpt  n.  einer  Fallmauer  (Maur.).  Stone-  \ 

facing  of  a  packed  wall.    Chalne  /.  de  pierres  j 

d'un  mur  bloque.  | 


Qnadermanerwerkn.,IIanstelngemaner 

n.  (Bauw.).  Freestone-masonry,  freestone^walling, 
ashlar-stone-work.  Maconnerie  f.  en  pierres  de 
taille,  maconnerie  vive. 

Q— manrer  to.,  Hansteinmanrer  (Bauw.). 
Freemason,  stone-mason.  Macon  m.  qui  tra- 
vaille  en  pierre  de  taille. 

Q— pfeiler  to.  in  der  Mauer  (Maur.).  Jamb- 
stone.    Jambe  /.  de  maconnage. 

Q —  — ,  Eck—,  Eckschaft  m.  Long  and 
sliort  work,  corner-pillar,  corner  jamb-stone.  Jambe 
d'encoignure. 

Q ,  Mittel—,  Mittelscbaft.  Intermediate 

jamb.    Jambe  Giriere. 
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Quaderputz  —  Quartier, 


Quaderputs  m.,  gefugter  Pats,  Bossage- 
putz  (Bauw.).  Plaster  imitating  freestones. 
Enduit  ro.  en  carreaux,  enduit  en  bossage. 

q —  —  mit  scbablonierten  Fugen.  Rustic 
plaster  chamfered  or  with  chamfered  joints, 
Enduit  en  carreaux  moulds. 

Q ,   ranher  — •    Rustic  plaster.    Enduit 

en  carreaux  rustiques. 

Q— Sandstein  m.  (Geol.).  Upper  cretaceous 
sandstone.    Gres  m.  cretace  suplrieur. 

Q— stein  (Bauw.).    Sieh  Quader. 
Quadrant  ro.  (Art.)*  Quadrant,  gunner's  quadrant. 

Quart  ro.  de  cercle. 

Q—  (zum  Messen  der  Sonnenhöhe)  (Seew.). 
Quadrant.  Octant  ro.  (vieilli :)  cadran  m.,  quar- 
tier ro. 

Q —  (Spinn.).     Quadrant.    Secteur  m. 

Q— 9  Kreis—  (Viertel  eines  Kreises)  (Astron.. 
Geom.).     Quadrant.    Quart  de  cercle. 

Q— ♦  Nehraubstock  m.  (Juwel.).  Screw-vice. 
Cadran. 

Q —  der  Eompassrose  (Schifff.).  Quadrant. 
Quartier. 

Q— elektrometer    n.    (Elektr.).      Quadrant- 
electrometer.    £lectrometre  m. 
Quadranten  . . .  — dreieek  n.  (Geom.).    Qua- 

drantal    triangle.    Triangle   ro.   sphärique   dont 

Tun  des  cötäs  est  egal  ä  un  quart  de  cercle. 

Q — ebene  /.  (Art.).    Plane  to  set  up  the  qua- 
drant.   Plan  m.  pour  quart  de  cercle,  table  /. 
de  tonnerre. 
Quadrat  n.  (Geom.).    Square.    Carre*  ro. 

Q— ,  in's  (im)  — ,  in's  (im)  Gevierte 
In  the  square.    En  carre>  d'äquarrisage. 

Q— ,  zweite  Potenz  /.  einer  Zahl  (Math.). 
Square.    Carre"  d'un  nombre. 

Q— ♦  Methode  der  kleinsten  — e.  Sieh  Me- 
thode. 

Q  — ,  breites  Spatlum  n.  (Buchdr.).  Quadrat, 
justifier,  stick-space.     Cadrat  m. 

Q—  centimeter  n.  fmj.  Square-centimeter. 
Centimetre  ro.  earre\ 

Q — deeimeter  n.  (m.).  Square-decimeter.  Deci- 
metre ro.  carrä. 

Q— eisen  n„  vierkantiges  Bisen  (Walzw). 
Square  bar-iron.  Fer  m.  carrö,  fer  en  barres, 
fer  quarrä. 

Q — furche  /.  (Walzw.).  Sguare-grrawc.  Canne- 
lure f.  carree. 

Q — fuss  m.     Square-foot.    Pied  tw.  carrä. 

Q— kilometer  n.  (ro.J.  Myriare  ,  «gKarc-fctto- 
tncter.     Myriare  m. 

Q — meile  /.  (Geogr.).  Square-mile  or  league. 
Mille  m.  carrl,  lieue  /.  carree. 

Q— meter  n.  CenJiare,  square-metre.  Metre  ro. 
carrä,  centiare  m. 

Q— Wurzel  /.  (Math.).  Square-root.  Racine  f. 
carräe. 

Q — yard  ro.    Square-yard.     Yard  m.  carr6. 

Q — zahl  /.  (Math.).  Square-number.  Nombre  ro, 
carrä. 
Quadrateken  n.,  Gevierte  n.  (Buchdr.).    3f- 

quadrat.     Cadiatin  m. 

Q—  auf  ein  Halbgeviertes,  Halbgevierte  n. 
N-quadrat.    Demi-cadratin  ro. 
Quadrate    ».   j)i.    (Buchdr.).     Gods.    Quadrats 

m.  pl. 

Quadratisch,  ge viert,   Tiereckig.    Square, 
in  the  square.     Carrö. 
Q—  (Bauw.).    Sieh  Im.  Quadrat. 


Quadratrix  /.  des  Dinostratus  (Geom.).  Qw- 
dratrix  of  Dinostratus.  Quadratrice  /.  de  Dino- 
strate. 
Quadratur/.,  Quadratsehein  ro.,  Geviert- 
sehein,  Viertelschein  (Astron.).  Quadrature, 
quarter,  quartile.  Quadrature  /.  quartier  m. 
O— ,  Ausvierung  f.  (Bauk.).  Squaring,  qua- 
drature.    Quadrature. 

Q —  einer  Kurve  (Geom.).     Quadrature.    Qua- 
drature. 
Quadrieren   eine  Zahl,  auf's  Quadrat  er- 
beben (Math.).     To  square  a  number,    to  raw 
a  number  to  the  second  power.    Former  le  carre 
d'un  nombre,  elever  au  carre\ 
Quadrierung  /.    Sieh  Quadratur. 
Qnadrilliert,  karriert,  gewürfelt   (Web.) 

Checked,  checkered.    Quadrille,  a  carreaux. 
Quadruplexsystem     n.     (Tel.).      Quadrupler 

system.    Systeme  ro.  quadruples. 
Quai  ro.  (Wasserb.).    Sieh  Kai. 
Qualitativ.    Sieh  Analyse,  qualitative. 
Qualmwasser   n.    (Wasserb.).    Sieh   Dräng- 
wasser. 
Quandel   m.    eines    Meilers    (Met).     Chimney, 
stake,  central  post,  central  pole  of  a  circular  char- 
coal pile.     Cheminee  /. 

Q— koble  /.  (Kohl.).     Charcoal  from    near  th? 

chimney  of  the  pile,  inner  or  central  charcoal  of 

the  heap.  Charbon  ro.  du  cöte*  de  la  cheminee 

d'une  meule,  ccßur  ro. 

Quantität  /.  (Chem.).  Portion,  quantity.   Dose/., 

quantity  /. 
Quantitativ.  &teAAnalyse,  quantitative. 
Quarantaine  /.  (Seew.).     Quarantine.    Quaran- 
taine  /*.,  sereine  /. 

Q—  kalten,  —  liegen.  To  be  in  or  to  per- 
form quarantine,  fitre  en  quarantaine  ou  en 
sereine,  faire  la  quarantaine. 
Q — beamte  m.  Quarantine-officer.  Officier  to.  de 
sante\ 
Q— boot  n.  Quarantine  -  boat.  Bateau  m.  de 
sante\ 

Q— flagge  /.,  Krankenflagge.    Quarantine- 
flag.    Signal  m.  de  quarantaine. 
Q— kafen  m. ,   —plats  tn.    Port  or  place  of 
quarantine.    Port  m.  de  quarantaine. 
Quarre^-lHasekine  f.  (Grav.).  Squaring-machine. 

Machine  /.  cairee. 
Quart  /.  (Met).     Sieh  Quartation. 

Q—  format  n.  (Buchdr.).    Quarto.   In-quarto  m. 
Quartarsystem  n.  (Geol.).     Quaternary  system. 

Systeme  m.  quaternaire. 
Quartation  /.,  die  Scheidung  durch  die  Quart 
(Prob.,  Met.).    Quartation,  inquartaUon.    Inquart 
to.,  inquartation  /.,  quartation  /. 
Quarterdeek  n.  (Schiffb.).    Quarter-deck.   Demi- 

pont  m. 
Quartier  n.  einer  Treppe  (Bauw.).    Quarter-pace 
of  stain.    Quartier  m.  d'un  escalier. 
Q— ,    wendelndes  oder  gewendeltes  — , 
Viertelswendelung  /.  einer  Treppe.  Wind- 
ing quarter.    Quartier  tournant. 
Q—  (Gold-  u.  Silberschl.).    Square.    Quartier. 
Q—  (Kriegsw.).  Quarter,  soldier's  lodging.  Quar- 
tier, legem ent  m.  du  soldat. 
Q—    (auf    Handelsschiffen    die     vierstündige 

Wache)  (Seew.).     Watch.    Quart  m. 
Q— ,  Haupt  —  to.  (Kriegsw.).  Head-quarter*  pi 
Quartier  general. 
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Quartlerbanm  m.,Treppenbanm9  Waoge 
/.,  Backen  to.  (Bauw.).  String-piece,  stringer, 
wooden  eannage.    Limon  to. 

Q— smann  m.  eines  Bootes  (Seew.).  Cock- 
swain, master,  bargeman.     Patron  to. 

Q— melster  m.  (Kriegsw.).  Quarter-master. 
Marshal  to.  de  logis. 

Q—  stein  to.  (Maur.).  Half-header.  Demi-tuile  /. 
ou  demi-brique  /. 

Q— Stückchen  n.9  Viertelsziegel  to.  (Maur.). 
Quarter  of  a  brick.     Nicoteux  m. 

Q— settel  to.  (Kriegsw.).     Billet.     Billet  to.  de 
logement. 
Quartleren,   ein —  (Kriegsw.).     To  quarter,  to 

billet.    Loger. 
Qa artlernng  /.  (Prob.) .    Sieh  Quartation. 
Quarz  m.  (Miner.).     Quartz.    Quartz  to. 

Q— ,  biegsamer  — ,  Gelenk—.  Sieh  Ita- 
k  o  1  u  m  i  t. 

Q  — ,  dichter  (kryptokrystallinischer)  — 
(Miner.).    Sieh  Chalcedon. 

Q — ,  körniger  —  •  Granular  quartz.  Quartz 
grenu.    Sieh  auch  Quarz  it. 

Q — ,  Rosen—.    Rose-quartz.    Quartz  rose. 

Q— fels  to.,  Quarslt  m.  (Petrogr.).  Quarts- 
rock,  quartzite.  Quartz  en  masse  ou  en  röche, 
quartzite  /. 

Q — porphjrr  m.  (Petrogr.).  Quartz-porphyry. 
Porphyre  m.  quartzifere. 

Q—  Sandstein  to.,  Kieselsandstein  (Pe- 
trogr.).   Quartzy  sandstone.  Gres  to.  quartzeox. 

Q— sinter   m.9    Kleselslnter  (Miner.,   Pe- 
trogr.).    Siliceous  sinter.   Opale  /.  incrustante, 
quartz  agate  thermogene. 
Qnasslahols  n.,  Fllegenholx  (das  Holz  aus 

Quassia  amara).     Quassia-wood.    Quassie  /• 
Qu  ast  m.,  Annetsplnsel  m.  Sieh  Netzpinsel. 

Q —  (Seew.).    Brush,  mop.    Pinceau  to.,  guipon 
m.t  broche  /. 
Qnaterne  /.  (Buchdr.).    Four  leaves,    Cahier  to. 

de  quatre  feuüles. 
Quecksilber  n.  (Chem  ,  Met).    Mercury,  quick- 
silver.   Mercure  to.,   vif-argen t  to.,  argent  vif. 

Q— ,  Tersttsstes  —  •  Sieh  Q  necke  über - 
chlorflr. 

Q— ,  gediegenes  —  (Miner.).  Native  mercury, 
native  quicksilver.     Mercure  natif. 

Q — 9  Dickflüssigwerden  des  — s  (in  den  Amal- 
gamiermfihlen)  (Met.),  Sickening  of  the  mercury. 

Q— ,  Zerschlagen  n.,  Zerstäuben  des  —  s 
zu  feinen  KOgelchen  (Met.).  Flouring  or  powder- 
ing of  the  mercury  (owing  to  the  mechanical 
treatment  in  the  amalgamator). 

Q— -,  das  —  zerschlagt,  zerstäubt  zu  feinen 
Kügelchen.     The  mercury  becomes  floured. 

Q— agometern.,  — widerstand m.  (Elektr.). 
Mercury -agomcler.    Agometre  to.  ä  mercure. 

Q— aussehalter  to.  (Elektr.).  Interrupter  with 
mercury.    Disjoncteur  to.  ä  mercure. 

Q— branders  n.9  Idrlalln  to.  (mit  Zinnober 
gemischt)  (Miner.).    Sieh  Idrialin. 

Q— chlorld  n.,  (atzendes)  —Sublimat  n. 
(Chem.).  Corrosive  sublimate,  perchloride  of 
mercury,  mercuric  chloride.  Sublime*  in.  corrosif, 
protochlorure  to.  de  mercure. 

Q— chlorur  n.,  Kalomel  n.9  (versusstes 
— y9  Merkurochlorld  n.  Calomel,  proto- 
chloride  of  mercury,  mercurous  chloride.  Calomel 
to.,  sous-chlorure  m.  de  mercure,  mercure  m.  douz. 

Q— element  n.  (von  Marie-Da vr)  (Elektr.). 
Marie  Davy  battery.    Element  m.  Marie  Davy. 


Quecksllberers  n.9  Quicken  (Miner.). 
Mercury -ore,  mercurial  ore.  Minerai  to.  de 
mercure. 

Q— fahlen   (Miner.).    Sieh  unter    Fahlerz. 

Q— homers,  Horn—,  Kalomel  n.  (Miner.). 
(Miner.).  Horn-mercury,  horn-quicksilver,  muriate 
of  mercury,  native  calomel.  Mercure  m.  cornö, 
mercure    chlorure  ou  muriate. 

Q— Jodid  n.9  rotes  Jod—,  Merkurijodld, 
Jodslnnober  m.  (Chem.).  Red  Jodide  of 
mercury,  mercuric  Jodide.  Protoiodure  to.  de 
mercure. 

Q— kommutator  m.  (Elektr.).  Mercury-com- 
mutator.   Commutateur  to.  ä  mercure. 

Q— kontakt  to.  (Elektr.).  Mercury  •  contact. 
Contact  to.  de  mercure. 

Q— leberers  n.  (Zinnober  mit  Idriatin  ge- 
mischt) (Miner.).  Hepatic  cinnabar.  Mercure 
hepatique. 

Q— luflpumpe/.  (Phys.).  Mercurial  air-pump. 
Pompe  /.  pneumatique  ä  mercure. 

Q— manometer  n.  (Dampf m.).  Mercurial  gauge, 
mercurial  pressure-gauge,  mercury  -  manometer, 
mercurial  manometer.    Manometre  to.  ä  mercure. 

Q— ozydn.,  Merkurloxyd,  rotes  — oxyd, 
rotes  Praslpltat  n.  (Chem.).  Peroxide  of 
mercury,  mercuric  oxide,  red  oxide  of  mercury. 
Protozyde  to.  de  mercure,  ozyde  to.  rouge  de 
mercure,  biozyde  m.  de  mercure. 

Q ,  salpetersaures  —  9  Merknrinltrat 

n.    Mercuric  nitrate.    Azotate  m.  de  protozyde 
de  mercure,  deutonitrate  to.  de  mercure. 

Q — oxydnl  n.  (Chem.).  Black  oxide  of  mercury, 
mercurous  oxide.  Ozydule  m.  de  mercure,  ozyde 
to.  noir  de  mercure  (protozyde  m.  de  mercure). 

Q—  — ,  salpetersaures  — 9  Merkuro- 
nltrat  n.  Protonitrate  of  mercury,  mercurous 
nitrate.    Azotate  to.  d' ozydule  de  mercure. 

Q — pendel  n.  (Uhrm.).  Mercurial  pendulum. 
Pendule  to.  de  mercure. 

Q — praslpltat  n.9  weisses  nnschmels- 
bares  — ,  Merknrlammonlumchlorld  n. 
Mercurammonium-chloride,  chloride  of  dimercur- 
ammonium,  infusible  white  precipitate.  Precipite" 
m.  blanc  infusible. 

Q— subllmat  n.  (Chem.).  Sieh  Quecksilbe  r- 
c  h  1  o  r  i  d. 

Q— sulfld  n.9  Schwefelqnecksllber  n.9 
roter  oder  krjstalllulscher,  künstlicher 
Zinnober  to.  (Chem.).  Artificial  cinnabar,  red 
mercuric  sulphide,  crystallised  mercuric  sulphide. 
Cinabre  to.  artificiel  ou  factice,  sulfure  to.  de 
mercure. 

Q— Vergoldung/.  (Vergold.).  Gilding  by  amal- 
gamation or  by  an  amalgam,  hot  gilding,  quick- 
water  gilding,  water-gilding.    Dorure  /.  au  feu. 

Q— wage  /.  (Feldra.).  Mercurial  level.  Niveau 
m.  de  mercure. 

Q — wanne  /.,  pneumatische  —  (Phys., 
Chem.).  Mercurial  trough  or  apparatus.  Cuve  /. 
hydrargyro-pneumatique. 

Q— wlppe  /.  (Elektr.).  Mercury-breaker.  Inter- 
rupteur  to.  ä  mercure. 
Quell ...  —  bottlch  to.,  —stock  to.,  Welch- 

knfe  /.  (Brau.).  Steeping-trough,  steeping-cistern, 

steeping-tub,  soaking -tub.    Cuve  f.  mouilloire. 

Q— fassung  /.  (Wasserb.).  Curb  of  a  well. 
Puisard  m. 

Q— sals  n.,  Soolsals  (Salin ).  Brinc-saU,  salt 
obtained  from  springs,  spring-salt.  Sei  m.  des 
sources  ou  fontaines  salves. 
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Qnellsand  to.    Sieh  Schwimmsand. 

Q— stoek  m.  (Brau.).     Sieh  Quellbottich. 

Q — wasser  n.  (Geol.).     Spring-water,  fountain- 
water.    Eau  /.  de  source,  eau  de  fontaine,  eau 
vive. 
Quelle /.  (Geol).  Spring,  well.  Source /.,  nappe /. 

Q—  (Ursprung  eines  Flusses).  Origin,  head  of 
a  river.    Source  d'un  fleuve. 

Q— 9  hei»»e  —  (Geol.).  Hot  spring.  Source 
chaude. 

Quellen,  ein—,  einweichen  die  Gerste  (Brau.). 

To    steep,    to    macerate    the    barley.     Tremper, 

mouiller. 

Q—  (vom  Holze  gesagt).    To  swell.    Se  gonfler. 

Q—  die  Fässer  vor  dem  Gebrauch  (KütV).  To 
soak.    Combuger  les  futailles. 

Q—  n.  (Ausdehnen  des  Holzes  durch  Feuchtig- 
keit).    Swelling.    Gonflement  m. 

Q—  des  Gusseisens  (Giess.).  Expansion.  Ex- 
pansion /. 

Quenzel  •  •  •  —haken  m.   (ein  Haken  zur  Be- 
festigung des  Kübels  am  Seil)  (Bergb.).    Hook. 

Portant  to. 

Q— kette  /.  (Bergb.).     Suspension-chain  of  the 
cage.    Chaine  /.  de  suspension. 
Quer.     Transversal,  transverse.    Transversal. 

Q— .  Transversally,  transversely,  crosswise.  Trans- 
versalement,  en  travers,  de  travers. 

Q—  vor  dem  Bug  (Seew.).  Athwart-hawsc. 
Par  le  travers  des  äeubiers. 

Q— ab  Tor  dem  Bag,  an  Steuerbord  (Back- 
bord). On  the  starboard  (port)  beam.  Par  le  tra- 
vers a  tribord  (a  babord). 

Q— ansehluss  m.,  —Belle  f.  (Flussb.).  Tra- 
verse /.,  tenon  m.t  rattachement  to. 

Q  —  axt /.,  Zwergaxt  (Zimm.).  Twibil,  twibill, 
twybil,  iwybill.  BisaiguÖ /.,  besaiguö /.,  tire- 
boucher  to. 

Q—  lialken   m.  (Bank.).     Cross-beam,   traverse 

joist,  purlin,  sleeper,  brow-post.  Poutre  /.  trans- 
versale, traverse  /. 

Q-  — ,  Durchbalken  einer  Buchdrucker- 
presse.    Winter.    Traverse. 

Q ,  Dwarsbalken  (Schiffb.).  Cross-beam, 

cross-piece.    Traversin  m. 

Q an  den  Betingen  (Schiffb.).    Cross-piece 

of  the  bitts.    Traversin. 

Q im  Schleusenbett  (Wasserb.).  Cross- 
beam.  Traversin  du  radier  d'une  ecluse. 

Q — band  n.  zwischen  Bohlen  span-en  (Zimm.). 
Intertie.    Lierne  /. 

Q— bau  m.  einer  Kirche  (Bauk.).  Sieh  Quer- 
schiff. 

Q (Bergb.).     Cross -working.    Ouvrage  m. 

en  travers,  exploitation  /.  par  ouvrage  en  tra- 
vers. 

Q mit  horizontalen  geneigten  Abbau- 
strecken. System  of  horizontal  and  inclined 
sections.  Ouvrage  par  tranches  horizontales 
et  inclinäes. 

Q— bau  ten /Vpl.,Bnhnen /./>/.  (Flussb.).  Qroins 
pl.  Digues  /.  pl.  transversales,  äpis  m.  pl. 

Q — Bewegung/.  (Techn.).  Transversal  motion. 
Mouvement  m.  transversal. 

Q—  bohle  m.  (Brttckenb.).  Floor-plank.  Madrier 
m.  transversal. 

Q— bolsen  to.  einer  Lafette.  Sieh  Riegel- 
bolzen. 

Q— bügel  to.  eines  Säbelgefässes  (Waffen!). 
Oross-bow.    Traverse  /. 


Quereltrin  n.  (gelber  Farbstoff  der  Färber- 
eichenrinde) (Chem.,  Färb.).  Quercitrin.  CJuer- 
citrine  /.,  jaune  m.  de  quercitron. 

Q— eitronrinde  /.  (die  Rinde  von  Quemt* 
tinetoria)  (Färb.).  Yellow-oak-bark ,  quercitron- 
bark.    Quercitron  m. 

Q-damm  m.  (Wasserb.,  Fisch.).  Cross-dikc. 
Duit  m. 

Q—  dnodez  n.  (Buchdr.).  Sheet  of  twelves  the 
broad  way.    ln-douze  m.  oblong. 

Q— durchschnitt  m.  (Bauw.).  Sieh  Quer- 
schnitt. 

Q— eisen  n.     Sieh  Fenstereisen. 

Q— elektromotorische  Kraft  (Elektr). 
Transverse  electro-motive  force.  Force  /".  elec- 
tromotrice  transverse. 

Q— faeetten  /.  pl.  eines  Brillanten  (Juwel.). 
Skill-facets  pl.  Facettes  /.  pl.  qui  (Tun  de 
leurs  cote's  s'appuient  sur  le  feniiletis. 

Q— feilen  (Tecbn.).  To  file  across.  Limer  en 
travers. 

Q— fenster  ti„  liegendes  Fenster  (Bauw.). 
Lying-  or  transom-window.    Fen§tre  /.  gisante. 

Q— feste  /.,  Dwarsfeste  (Seew.).  Breast- 
fast.    Amarre  /.  de  travers. 

Q— format  n.  (Buchdr.).  Broad-side,  broad- 
sheet.   Format  m.  oblong. 

Q— tries  m.  einer  eingestemmten  Thür  (TischL). 
Rail  piece,  cross-piece  of  a  door-frame.  Traverse 
/.  d'une  porte  encadräe. 

Q— gallerle  /.  ( Befest).  Sieh  Verbindung  s- 
gallerie. 

Q— gang  to.,  Kreusgang  (Bergb.).  Cross- 
vein,  cross-lode.    Filon  m.  croiseur. 

Q— geschnitten  (über  den  Span  geschnitten) 
(TischL).  Cut  across  the  grain.  Tranche. 
Sieh  Querschneiden. 

Q — gestein  n.  Dead  rock,  rock  crossing  a  lode. 
Roche  /.  transversale  ä  un  filon. 

Q — gnrt  m.  (Bauk.).  Cross-springer.  Arc-dou- 
bleau  to.  transversal. 

Q — haupt  n.  der  Kolbenstange  (Dampfm.). 
Cross-head.    Traverse  /.     Sieh   Kreuzkopf. 

Q — hohe  Im  aschine  /.  zum  Holzhobein. 
Transverse  planing-machine.  Rabotteuse/.  trans- 
versale. 

Q — hols  n.    Sieh  Hirnholz. 

Q—  —  eines  Fensterkreuzes  (Bauw.).  Cross- 
bar of  a  window-frame.  Croisillon  tu.  d'une 
croisee. 

Q eines  Fasses  (Ktif.).    Bar  (at  the  bottom 

of  a  cask).    Barre  /.  d'un  tonneau. 

Q 9     — riegel     m.     (Zimm.).     Cross-beam, 

cross-bar,  cross-tree,  wooden  cross-piece,  rail,  inter- 
tie.   Traverse  /.,  entretoise  /.  en  bois. 

Q fläche  /.     Sieh  Hirnseite. 

Q— kalb  n.  (Schiffb.).     Cross-chock.    Cale  /. 

Q— kontraktion  /.   (Phys.).     Contraction  of 

•  diameter.    Contraction  /.  transversale. 

Q— köpf  to.,  Brettnagel  m.  (Tischl.).  IHank- 
nail.    Clou  to.  ä  planches. 

Q— leinen /.  pl.  (Seew.).  Sieh Bwarsleinen. 

Q— mauer/.,  Zwerchmaner  (Bauw.).  Cross- 
wall,  transverse  wall.  Mur  to.  en  traverse,  mur 
de  batardeau. 

Q— naht  /.  (Seew.).    Sieh  Dwarsnaht. 

Q— profit  n.  einer  Eisenbahn,  eines  Kanals. 
Cross-section  of  a  railway.  Section  /.  transver- 
sale d'un  chemin  de  fer,  section  normale  d'un 
canal. 
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Querriegel  to.  eines  Flosses,  Verbind ungs* 

hols  n.  (Pont.).     Cross-piece.    Traverse  /. 

Q (Wagn.).     Cross-bar,  transom.    Apart  m. 

Q des  Oberwagens.    Sieh    Sperrholz 

Q-rippe/.  (Bauk.).  Transversal  rib.  Nervare 
/.  transversale. 

Q—  risse  m.  j>J.  im  Eisen  (Met.).  Oross-craeks 
pl.  Cliques  /.  pl.  de  fer,  travers  to.  pi.  dans 
le  fer. 

Q 9  Risse  in  Gewehrläufen  oder  Säbel- 
klingen (Waffenschm.).  Cracks  pl.,  cross- 
cracks  pl.  or  dents  pl.  in  musket-barrels,  cracks 
or  transverse  cracks  in  sword-blades.  Events  to. 
pl.,  fentes  /.  pl.,  criqaes,  travers  pl. 

Q — sage  /.  (Zimm.).  Cross-cut  saw.  Passe-par- 
tout to.  Sieh  Schrotsäge  und  Trumm- 
säge. 

Q fur  Holzschuhmacher.    Clogmaker's  saw. 

Scie  /.  de  travers,  scie  ä  sabotiere. 

Q— sullng/.  (Schiffb).  Sieh  Dwarssaling. 

Q — sats  in.  (Bachdr.).  Cross-composition.  Com- 
position /.  en  traverse. 

Q — scbMn.,Kreuz»ebiflr, — banm4  —  buns 
n.,  Kreoiarme  to.  pf.  einer  Kirche  (Bauk.). 
Transept.  Nef  /.  transversale,  croisee  /., 
croisilions  to.  pl. 

Q — senilis  (Seew.).  Athwarships,  thwart-ships, 
a-burton.    Par  le  travers. 

Q— scblag  m.  (Bergb.).  Cross-cut.  Galerie 
/.  traverse,  galerie  ä  travers  banc,  traverse  /., 
(Mona.:)  bouwä  /.,  (Belg.:)  taillement  to. 

Q— seblitten  m.  (Masch.,  Techn.).  Cross-piece 
of  the  slide.    Traverse  da  chariot. 

Q— sebneiden  (Tischl.).  To  cut  across  the 
grain.    Trancher  ä  travers,  cooper  a  travers. 

Q — schnitt  m.  von  Holz  etc.  (Baaw.,  MascL  etc.). 
Cross-section.    Coupe  /.  en  travers. 

q (Zeichn.).  Section.  Section  /.  trans- 
versale. 

Q—  —  »dimension«!!  /.  pl.  (Schiffb.).  Scant- 
lings pL    Echantillons  m.  pl. 

Q— sebnur/.  (Seide.).  Oo««-«Jringr.  Embarbe/. 

Q— sebott  n.  (Schiffb.).  CroM-ouflfcAcad.  Cloi- 
son  /.  transversale.    Sieh  auch  Sebott. 

Q — sebwelle  /.  (Eisenb.).  Cross-sleeper,  trans- 
verscsleeper.    Traverse  /. 

Q eines    Eisenbahnwagen*  Untergestells. 

Cross-bar,  transverse  timber.     Traverse. 

Q im  Rostbau ,  Truversine  /. ,  Zange 

/.  (Wasserb.).  Cross-sleeper  of  grating.  Tra- 
versine  /.,  racinal  m.  de  palee. 

Q noberbunsystem  n.  (Eisenb.).  Oo**- 

sleeper  system.    Systeme  m.  ä  traverses. 

Q— sebwlngung  /.  (Phys.).  Transversal  vi- 
bration.   Vibration  /.  transversale. 

Q — spaat  n.  (Schiffb.).    Sich  unter  Spant. 

Q — sparren  to.,  Zwerebspurren ,  Spar- 
renweebsel  m.  (Zimm.).  Cross-rafter,  trimmer 
of  rafters.    Lateraire  to.,  lincoir  to.,  linsoir  to. 

Q— spiessglaas  to.,  Jamesonit  m.  (Miner.). 
Jamesonite.    Jamesonite  /. 

Q — sprosse/.    Äicä  Fenstersprosse. 

Q — Stange  /.  des  Balgengerüstes  der  Feld- 
schmiede. Bearer  or  erof«-6ar.  Traverse  /. 
des  montants  de  branloire. 

Q eines  Gitters  (Schloss.).     Cross-bar  of 

a  trellis.    Traverse  d'nne  grille. 

Q ,  grosse  tJtntae  /.  am  Rahmen  (Lok.). 

Weigh-bar.    Grande  traverse. 
Tecknolof.  Wörterbuch.  I. 


Qnerstoek  m.  (Web.).  Cross-pole,  cross-bar. 
Traversier  to. 

Q— Strasse  /.,  Nebenstrasse,  Nebenweg 
m.9  Seitenstrasse  (ausserhalb  der  Stadt). 
Cross-road,  cross-country-road,  by-road.  Chemin 
to.  de  traverse. 

Q—s trieb  to.  (Buchdr.)  Cross-line,  break. 
Ligne  /.  transversale. 

Q— «triebe  to.  pl.  (Zeichn.).    Sieh  Striche. 

Q— Strom*  (Schifff.).  Athwart  the  stream.  En 
travers  au  coorant. 

Q— stück  n.,  Zwerebstuek  (Techn.).  Cross- 
piece.    Traverse  /. 

Q— tan  n.  (Pont).    Sieh  Spanntau. 

Q— tbal  n.  (Topogr.,  Geol.).  Transversal  valley. 
Vallee  /.  transversale. 

Q— trager  m.  (Brttckenb.).  Joist,  transverse 
girder,  cross-beam.     Entretoise  /. 

Q— tritt  to.  des  Webstuhls  (Web.).  March, 
cross-lath.  Bacus  to.  t  carqueron  m.  du  metier 
ä  tisser,  contre  marche  /. 

Q— Verbindung  /.  (Bauw.,  Masch.).  Lateral 
fastenig.    Entretoise  /. 

Q—  —  am  Rahmen  der  Lokomotive.  Cross- 
sleeper,  frame-stay.    Traverse  /.  d'un  chassis. 

Q— Versteifung/.,  —Verbindung/.,  Wind« 
Terkrensnng  /.  (Brflckenb.).  Transverse  or 
cross-bracing,  floor-girders  pl.  and  lateral  bracing. 
Contreventement  to.,  pieces  /.  pl.  de  pont, 
cour8  m.  d'entretoises. 

Q— wall  to.,  Traverse/.  (Befest).  Traverse. 
Traverse. 

Q sappe/.  (Befest.).    Sieh  Traverse  n- 

s  a  p  p  e. 

Q— wand  /.,  Sebeidewand,  Diapbrngma 
n.  (Elektr).    Diaphragm.    Diaphragme  to. 
Quetseb  •  •  •  —  form  /.  (Goldschi).    First  and 

second  mould  of  vellum.    Caucher  m. 

Q— babn  to.  (zum  Verschliessen  von  Kautschuk 
röhren)  (Chem.).  Clip,  compression-stop-eock, 
pinch-cock,  spring-clamp.     Pince  /.  pressante. 

Q— mange  /.  (Appret.).  Rotary  beetling -mill. 
Caiandre  /.  rotatoire  ä  presser. 

Q-mine/.  (Minierk.).  Sieh  Mine,  schwach- 
geladene. 

Q~mttbie  /.,  Sebrotmttble  (Ackerb.). 
Bruising-mill,  linseed-  and  corn-crusher.  Con- 
casseur  to.,  concasseur  ecraseur  to. 

Q — walze  /.  (Met.).  Crushing -cylinder  for  crush- 
ing ores.    Cylindre  to.  broyeur. 

Q- walz  werk  n.  (Aufber.).  Sieh  Erz- 
quetschwerk. 

Q— werk  n.,  Presswerk,  Luppen— ,  Press« 
werk  zum  Luppenz&ngen  (Met).  Squeezer. 
Machine  /.  ä  cingler  les  loupes,  cingleur  to. 

Q (Aufber.).     Crushing-mill,  crushing-work, 

chat- roller.    Machine   ä  broyer,    broyeur  to., 
broyeuse  /. 
Quetschen  (Techn.).     To  squeeze.    Broyer. 

Q—  Erze  (Met).    Sieh  Brechen. 
Quetseher  to.,  Quetsebmine  /.  (Minierk.). 

Sieh  Dampf  mine. 

Q—  (Met).    Sieh  Quetschwerk. 
Quiek  .  .  .  — beutel  to.,   — sack  m.  (Met). 

AmalgaraaUng-skin.    Chamois  to. 

Q— brei  to.   (Met.).    Amalgam.    Amalgame  to. 

Q— era  n.  (Miner.).    Sieh  Quecksilbererz. 

Q — fass  n.f  rotierendes  — .  Revolving  amal- 
gamation cask.  Tonneau  to.  rotatoire  cranial- 
gamation. 
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Quickmühle  /.    (Met.).    Amalgamating  -  mill. 

Moulin  m.  ä  amalgamer. 

Q~wasser  n.  (Vergold.).    Quickening,  quicken- 

ing-water,    quick-water,    quicksilver -water.     Dis- 

eolution  /.  mercurielle. 

Quicken  (Met.).    To  amalgamate,  to  amalgamise. 

Amalgamer.     Sieh  Anquicken. 
4}ulncyt  m.,    Seplolit  m.    (Miner.),     (juincyte. 
Quincite  /. 


Qainterne  /.    (Buchdr.).     Five   sheets    as    one. 
Cahier  m.  de  cinq  feuilles. 

Quirl  anker  m.9  Dragge  /.  (Pont).     Grapnel. 
Grapin  m.  ou  grappin  m. 
Q— klaue  /.  (Pont.).    Sieh  Klane. 

Quirlkies  m.   (Miner.).     Sieh  Spathiopyrit 

Quittung/.  (Handel).    Receipt,  quittance,  acquit- 
tance.   Acquit  m.t  quittance  /. 
I  Quotient  in.  (Aritbm.).     Quotient.    Quotient  m. 


R. 


Ran  /.  (Schiflfb.).     Yard.    Vergue  /. 
R-— ,  grosse  — .    Main  yard.    Grande  vergue. 
R— 9  lange  —  des  lateinischen  Segels,  latei- 
nische — •     Lateen  yard.    Antenne  /. 
R— ,  die  —  en  zutakeln   (das  Zubehör  der 

— en  anbringen).    To  rig  the  yards.    Capeler 

lea  vergaes,  greer  ou  garnir  les  vergues. 
R— arm  ro.  (Schiflfb.).    Quarter  of  a  yard.   Quart 

m.  d'une  vergue. 
R— bändsei  n.,  Anschlagbandsel  (Schiflfb.). 

Boband,  rope-band.    Raban  m.  de  faix,   raban 

de  tötiere  ou  raban  d'envergnre. 
R-fang  m.,  —ketten  /.  pi.  (Schiffb.).     Top- 
chains  pi. ,   yard-chains  pi.    Chalues  /.  pi.  des 

vergues. 

R— gast  m.    Sieh  unter  Gast. 
R— banger  ro.    Sieh  Hanger. 
R— Jackstag  n.    Sieh  Jacks  tag. 
R-leik  n.,  — llek  n.  (Seew.).    Sieh  Leik. 
R— leiste  /.  (Schiflfb.).     Sieh  Rackklampe. 
R— nock  n.  (Schiflfb.).  Yard-arm,  arm.   Bout  m. 

de  vergue. 
R— schiff  n.  (Schiflf  mit  Quersegeln)  (Schiflfb.). 

Square-rigged  vessel.    Batiment  ro.  carre\ 
R— segel  n.    Square-nail.    Voile  /.  carree. 
R— takel  n.  pi.    (Schiflfb.).    Jeers  pi.  jears  pi. 

Drisses  /.  pL  des  basses  vergues. 
R— träger    m.  pi.    (Schiflfb.).     Yard  -  crutches, 

pi.,  stanchions  pi.  for  the  lower  and  topsail  yards. 

Portevergues  m.  pl.t  porte-lofs  m.  pi. 
Rabatte  /.  (Gärtn.).     Platband,    border,    border- 
bed.    Plate-bande /.,  bordure  /.  du  jardin.    Sieh 
Beet. 
Rabatteisen     ».,     Dichteisen     (Schiflf  bau). 
Making-iron.     Fer    m.     ä     calfat     double     ou 
canned. 
Raben ... —Schnabel  ro., 

gebogenes  Hohleisen 

Bentneck  gouge,  bent-gouge. 

gouge  /.  ä  bee  de  corbin. 
R— tuch  n.   (sehr  dünnes  Segeltuch)  (Seew.). 

Baven's  duck.    Toile  /.  de  Russie. 
Rack  n.,  Flnsskrttmmnng  /.  (Seew.).    Bend 
or    sinuosity   of   a    river,    (with   sailors:)    bight. 
Coude  m.,  sinuosite"  /.  du  lit  d'une  riviere. 
R—  (Schiflfb).    Parrel,  truss.    Racage  to.,  raque 

/.,  dros8e  f. 
R — bttgel  m.  (Schiflfb.).    Parrel-lid,  parrel-clasp. 

Gercle  m.  de  racage. 
R— kette  f.  (Schiflfb.).  Truss-pendant.  Pendeur 

m.  de  drosse. 


gekröpftes  oder 

n.  (Tischl.,  Bildh.). 

Bee  m.  de  corbin, 


Rackklampe  /.  (Schiflfb.).  Boiling-chock,  roll- 
ing-cleat. Jumelle  /.  de  brasseyage,  matagot  m., 

mategau  m. 
R— kloten  /.  pi.  (Schiflfb.).     Parrel  trucks  pi 

Pommes  /.  pi.  de  racage. 
R— niederholer  m.  (Schiflfb.).    Down-haul  of 

the  parrel.    Halebas  m.  du  racage. 
R— schleten    m.9    -schütten    m.    (Schiffb.). 

Bib,  parrel-rib.   Bigot  to.  d'un  racage,  caracolle 

/.  de  racage. 
R — stroppen   m.   pi.    um    die    Untermasten 

(Schiflfb.).     Truss.    Drosses  /.  pi.    des  basae* 

vergues. 
R— talje  /.  (Schiflfb.).     Truss-tackle.     Palan  m. 

de  drosse. 
R—  tau  n.  (Schiflfb.).   Parrel-rope,  truss.  Bfttard 

m.  de  racage. 
R— tonne  /.  (Schiflfb.).    Bucket  or  barrel  of  a 

parrel.    Anneau   m.   de   racage,    baril  m.  de 

racage. 
Racke /.  (Spinn.).    Sieh  Breche. 
Racken  (Spinn.).    Sieh  Brechen. 
Rad  n.  (Wagenb.).     Wheel.    Roue  /. 
R—  9    das   —   kommt   aus    dem   Gleise.    The 

wheel  gets  off  or  runs  off.    La  roue  sort  de  la 

voie. 
R— ,  das  —  ist  bocklos.    The  spokes  are  shaken 

in  the  fellies  or  loose  in  the  fellies.     Les  rais 

sont  reaches  dans  les  jantes. 
R— 9   das   —  ist  buschlahm.     The   spokes  are 

shaken  in  the  stock  or  hose  in  the  stock.    Les 

rais  sont  rel&ches  dans  le  moyeu. 
R—  (Masch.).     Wheel.    Roue. 
R —   mit  innerer  Verzahnung.    Annular  wheel. 

Roue  denize  inteneure. 
R— 9  Hook'sches  — ,  Stufen—.     Wheel  in 

steps.    Roue  en  stages. 

R— *  hyperboloidisches  — ,  Hyperboloi- 
den—«    Skew-wheel,   hyperbolical  wheel,   skev- 

bevil.    Roue  dente'e  hyperbololque. 
R— ,  Kegel— 9  konisches  — •    Conical  wheel, 

bevel-wheel,   mitre-wheel,    angular   wheel.    Roue 

conique,  roue  d'angle. 
R—   an   der  Welle,   —welle  /.,    — winde  /. 

(Mech.).     AxU  and  wheel,  wheel  and  axle,  aiü 

in  peritrochio,  arbor -wheel.    Roue  sur  Tarbre, 

tour  to.,  treuil  m. 
R—  9    Schaufel—     eines    Raddampfschiffes 

(Schiflfb.).    Paddle-wheel.    Roue  ä  aubes,  roae 

ä  palettes. 
R—  mit  beweglichen  Schaufeln,   Morgan—. 

Feathering  paddle-wheel.    Roue  ä  aubes  arti- 

culees. 
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Rad  mit  festen  Schaufeln.  Radial  paddle-wheel, 
common  paddle-wheel.    Roue  ä  aubes  fixes. 

R—  ohne  Lager  auf  dem  Äusseren  — kasten- 
balken.    Overhung  wheel.   Roue  en  porte-ä-faux. 

R— 9  Heck—.    Stern-wheel.    Roue  d'arriere. 

R— ,  das  phonische  —  von  La  Cour,  Ton— 
(zur  Erzeugung  verschiedener  Töne  durch  Mag- 
netisierung und  Entmagnetisierung)  (Elektr.). 
Sonorous  wheel.    Roue  phonique. 

R— achse  /.,  —welle  /.  eines  Dampfschiffes 
(Dampfm.).    Paddle-shaft.    Arbre  m.   de  roue. 

r (Eisenb.).    Axle.    Essieu  to. 

R— arm  to.,  — Speiche  /.  (Masch.).  Arm  of 
a  wheel,  spoke.  Rais  to.  ou  rayon  m.f  croisillon 
m.  d'une  roue. 

R mit  kreuzförmigem  Querschnitt.    Arm 

of  a  wheel  with  section  in  form  of  a  cross.    Rais 
en  forme  de  croix. 

R hrust  /.,  Spannwagen  m.  (Kriegsw.). 

Espringalef  espringold,  wheel-ballist.  Espringolle 
/.,  ribaudequin  to. 

R— balken  to.  (Schiffb.).  Paddle-beam.  Grand 
bau  porte-roue  to. 

R- ballen  to.,  Prellballen  (Pont).  Wheel- 
rail.    Garde-roue  /. 

R— Belastung  /.  der  Lokomotiven  (Eisenb.). 
Load  on  driving  wheels.  Poids  to.  supports 
par  les  roues,  charge  /.  des  roues. 

R— boek  to.  (Wagn.).  Nave-block.  Seile  /.  de 
la  roue. 

R— boden  to.  eines  Wasserrades  (Masch.). 
Shrouds  pi.,  flooring,  shrouding  of  a  water-wheel. 
Plancher  to. 

R— bremse/.  (Eisenb.).  Wheel-brake.  Freinm. 
des  sabots  sur  les  roues. 

R— huehse  /.  (Masch.).  Chair  of  the  wheel, 
bush.    Bolte  /.  de  roue. 

R— -  oder  Rader  dampfer  to.,  Rader- 
dampfschiflT  n.  (Schifff.).  Paddle-  (steam-) 
boat,  paddle-steamer.     Vapour  to.  ä  roues. 

R— deek  n.  (Schiffb.).  Flying  deck,  deck  between 
the  paddle-boxes.  Passerelle  /.  entre  les  tam- 
bours. 

R— deckel  to.,  Sehutsdeekel  fiber  den 
Rädern  (Lok.).    Splasher.    Garde-crotte  m. 

R— drnek  m.    Steh  Radbelastung. 

R— feige  /.  (Wagn.).    Sieh  Felge. 

R— felgenkrans  to.     Sieh  Feig  en  kränz. 

R— lenstern.,Katharinenrad  n.9  Glueks- 
rad  (Bank.).  Wheel-window,  Catherine-wheel, 
marigold-window,  wheel  of  providence.  Fenetre  /. 
rayonnante,  roue  de  St.  Catherine,  roue  de 
fortune. 

R— flansch  to.     Sieh  Radspurkranz. 

R— gehaase  n.  (Lok.).    Sieh  Raddeckel. 

R— gesteil  n.,  bewegliches)  —  (Lok.). 
Movable  wheel-frame,  bogie-frame,  swivel-frame. 
Train  to.  de  quatre  roues  mobile  autour  d'une 
cheville. 

R— gewerf  n.  (Kriegsw.).     Sieh  Mange. 

R — haken  m.  (zur  Hemmung  eines  Rades) 
(Fuhrw.).     Wheel-hook.    Croc  to.  d'eurayure. 

R— hasten  m.  (Masch.).  Wheel-case,  wheel-box. 
Couvre-engrenage  m. 

R auf  Dampfschiffen  (Schiffb.).  Paddle- 
box.    Tambour  to.  dee  roues. 

R—  —balken  to.,  äusserer  —  •  Paddle- 
bearer.    Elongis  to.  de  tambour. 

R boot  n.   (auf  Dampfschiffen)  (veraltet) 

(Seew.j.    Paddle-box  boat.    Canot  to.  tambour. 


Radkrans  to.  eines  Zahnrades  (Mech.).  Rim. 
Jante  /.,  anneau  to. 

R ,  — reifen  m.  eines  Eisenbahn  Wagen- 
rades (Met.).     Tyre,  tire.    Bandage  m. 

R (Wagn.).     Sieh  Felgenkranz. 

R walswerk  n.,  Tyrewalswerk  (Met). 

Tyre-rolling-mill,  tyre-mill.    Laminoir  to.  a  ban- 
dages. 

R— lenker  m.,  Zwangschiene  f.  (Eisenb.). 
Sieh  Schutzschiene. 

R— llnie/.  (Geom.).    Sieh  Cyklolde. 

R— nabe  /.  (Schiffb.).  Paddle-wheel-boss,  cen- 
tral-boss.   Tourteau  to.  d'une  roue  ä  aubes. 

R— nagel  to.  (Wagn.).  Tire-nail,  streak-nail. 
Clou  m.  de  bände,  clou  de  cercle. 

R— pulverprobe  /.  (Art.).  PistoLeprouvette. 
Eprouvette  /.  ä  roue  dentee. 

R — reif  to.  (Masch.).    Rim.   Rond  m.  de  roue. 

R ,  —reifen  to.,  Rand  age  /.  (Eisenb., 

Wagn.).     Tyre,   tire.    Bandage  to.,   bände  /., 
cercle  m.  d'une  roue. 

R enbiegemaschine  /.     Tyre-bending- 

machine.    Maschine  /.  ä  cintrer  les  bandages. 

R enwalswerk  n.  (Met.).  Tyre-rolling- 
mill.    Laminoir  m.  ä  bandages. 

R— ring  m.  eines  Schaufelrades  (Schiffb.). 
Paddle-ring,  paddle-wheel  ring.  Cercle  m.  de 
roue  d'une  roue  a  palettes. 

R— schanfel  /.  (Schiffb.).  Paddle-board,  float. 
Aube  /.,  palette  /. 

R— schiene  /.  eines  Wagenrades  (Schmied.). 
Streak,  strakc.    Bande  /.  de  roue  d'une  voiture. 

R— schloss  n.,  deutsches  Schloss  (alter 
Handfeuerwaffen).  Wheel- lock.  Platine  /.  ä 
rouet. 

R — schuh  to.     Sieh  Hemmschuh. 

R— Speiche /.  (Fuhrw.).    Sieh  Speiche. 

R 9    hohle    —    (Lok.).      Tubular    spoke. 

Rais  m.  creuz. 

R — sperre  /.    Sieh  H  e  mm v  o  r r  i  c  h t  u  n  g. 

R— spur  /.,  Wageuspur,  Fahrgleis  it. 
Wheel-track,  wheel-rut.     Orniere  /. 

R—  — kraus  to.,  —flansch  m.  (Eisenb.). 
Flange,  wheelflange.  Bourrelet  to.,  mentonnet 
to.,  rebord  m.  d'une  roue. 

R  -  stand  to.,  Entfernung  der  Achsen  (Eisenb.). 
Position  of  the  wheels,  wheel-base,  distance  of 
wheel-centers,    ßcartement  to.  des  essieux. 

R — stern  to.  (Wagen b.).  Star  of  spokes,  center 
of  wheel.  Etoile  /.  de  la  roue,  ätoile  du  moyeu. 

R— stosser  m.  (Strassenb.,  Bauw.).  Spur-post, 
guard-stones  pi.    Bouteroue  /.,  bouterue  /. 

R— streichblech  n.  (Artilleriefahrz.).  Sieh 
Streichblech. 

R — stnbe  /.  eines  Wasserrades.  Wheelraee. 
Cage  /.,  chambre  /.  de  la  roue. 

R— stuhl  m.  (für  die  Welle  eines  Wasser- 
rades).    Wheel-frame.    Chaise  /.  de  roue. 

R— taster  to.  (Elektr.).     Wheel-key.    Pedale/. 

R— träger  to.     Sieh  Tragschenkel. 

R — Umdrehung  /.  Revolution  of  a  wheel. 
Revolution  /.  d'une  roue. 

R— welle/.  (Mech.).  SiehHid  an  der  Welle. 

R —  —  eines  Dampfschiffes.  Paddle  -  shaft. 
Arbre  m.  de  roues. 

R— winde  /  (Mech.).  Sieh  Rad  an  der 
Welle. 

R— sahne  m.  pi.  (Masch.).  Teeth  (sing:  tooth), 
(formed  of  a  different  material  than  the  body  of 
the  wheel:)  cogs  pi.,  cog-teeth  pi.  Dents  /.  pi. 
de  roue. 
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Radzähne 


Radzahne,  gebrochene  — ,  Stufenzähne. 

Teeth  pi.  in  steps.    Dents    en    Stages ,    dents 

ätagees  d'une  roue  en  Stages. 
R— zlrkel  m.  (Wagn.).    Break,    Temple  m. 
Radehentempel  m.   (Web.).    Rotatory  temple, 

penny -temple.    Temple  m.  ä  disque. 
Rade . ..  —bogen    m.    (Bauk.).    Sieh  Korb- 
henkelbogen. 
R- haken  ra.  (zum  Aufziehen  der  Reife  auf 

Räder).     Sieh  Biegeisen. 
R— haue  /.  (Bauw.  u.  Minierk.).    Sieh  Breit- 
hacke und  Erdhaue. 
R— macher  m.    Sieh  Stellmacher. 
Radelerz  n.  (Miner.).     Sieh  Bournonit. 
Rader  m..  Rütter  m.  (Getreidesieb)   (Ackerb.). 
Screen,  riddle,  sifter,  corn-sieve.    Crible  m.    Sieh 
Rätter  (Bergb.). 
R — dampfer  m. ,   — dampfsehiff*  n.    Sieh 

Raddampfer. 
R— frasmasehine  /.  (Techn.).  Wheel  milling- 
machine.    Machine  /.  ä  f raiser  les  roues. 
R— fuhrwerk  n.  (Strassenb.,  Eisenb.).  Vehicle 

with  wheels.     Voiture  /. 
R— park  m.  (Eisenb.).    Wheel-depot.  t  Depot  m. 

de  roues. 
B-pflngm.  (Ackerb.).    Wheel-plough.  Charrue 

/.  ä  roues. 
R — satz  m.  (Eisenb.).    Couple  of  wheels.  Paire 

/.  de  roaes. 
R— Schneidemaschine/.,  —schneidmeng 

n.  (Techn.).     Wheelrcutting  engine,  teeth-cuUmg 

engine,   ratcheUengine.     Machine   /.    ä   fendre 

les  roues. 
R—  schneiden   n.    (Techn.).      Wheel -cutting, 

teeth- cutting.    Taille  /.  des  roues. 
R— Vorgelege  n.  (Masch.).  Gearing,  gear.  En- 
grenage m. 

R — wasche/.  ( Aufber.).  Sieh  Rätterwäsche. 
R— werk    n.   (Masch.).     Wheel-work ,    gearing. 

Rouage  m.t  engrenage  m. 
R ,    konisches    — .    Bevel,    wheel-work 

with  conical  gearing.  Engrenage  ä  roues  coniques. 
Radern.    Sieh  Sieben. 
Radialachse  /.    Sieh  Lenkachse. 
Radialbohrmaschine  /. ,  Krahnbohrma- 
schlne  (Techn.).  Radial  drilling- machine.   Per- 
ceuse  /.  a  bras  radial,  perceuse  radiale. 
RadlaUonspnnkt  m.  (Punkt,*  von  welchem  die 
Sternschnuppen    desselben    Schwärm 3    auszu- 
strahlen scheinen)  (Astron).  Radiant.  Radiant  m. 
Radizieren  n.,  Wurzelausziehen  n.  (Arithm.). 
Evolution,  extraction  of  roots.   Extraction/,  d'une 
racine. 
Radier  •  • .  — gumml  n.  (Techn.).    Ink  eraser. 
Gommegrattoir  m. 
R— kunst/.,  Atzkunst,  Atzen  n.  (Eupferst.). 

Etching,   art  of    etching.    Gravüre  /.    ä  l'eau- 

forte. 
R— nadel,  /.    (Eupferst).     Flat     or     round 

scraper.     Echoppe  f.%  burin  m.  pour  effacer. 
R -9  Reissnadel,  Reissspitze /.(Schloss., 

Grav.).     Drawing -point.     Pointe  /. 
Radierung  /.    Sieh  Ätzdruck. 

R— ,  radierte  Platte  /.  (Eupferst.).  Etching, 

etched   plate.    Gravüre  /.    (ou  gravage  m.)   ä 

l'eau-forte. 
Radikal  n.  (Chem.).    Radical.    Radical  ro. 
R— esslg  m.  (konzentrierte  Essigsäure)  (Chem.). 

Radical  vinegar,   pure    or    crystallisable   acetic 

acid,  glacial  acetic  acid.    Yinaigre  m.  radical, 


acide  m.  ac&ique  concentre*,  esprit  m.  de  vtrt- 
de-gris. 

Radiolith  m.  (Miner.).    Sieh  Mesotyp. 

Radiophon  n.  (ähnlich  dem  Photophon)  (Tele- 
phon.).   Radiophone.    Radiophone  «t. 

Radlophonie  /.  (Telephon.).  Radiophony.  Ra- 
diophonie  /. 

Radios  m.  des  Kreises  (Geom.).  Radius.  Rayon 
m.,  demi  diametre  m. 

R—  Tektor  m..  lieltstrahl  m.  einer  Kane. 
Radius -vector.    Rayon  vecteur. 

Rafen  m.9  Rafle /.  (Zimm.).     Sieh  Sparren. 

Raffen  den  Flachs.    Sieh  Riffeln. 

Raffinade  /  (Zuck.).  Refined  sugar.  Raffine  «. 

Raffinat . . .  —  knpfer  n.  (Met.).  Befind 
copper,  tough-pitch,  tough-pitch  copper.  Cuivre*. 
raffine*  ou  fin. 

R— Silber  n„  Brandsilber  (Met.).  Refino' 
silver.    Argent  m.  raffing. 

Raffinerie  /.,  Znekerrafflnerle.  Sugar- 
refinery.    Raffinerie  /.  de  sucre. 

Rafflnenr  m.,  Felnmtthle  /.  in  der  Hok- 
schlifffahrikation  (Pap.).  Finishing  machine.  Baf- 
fineur  m. 

Raffinier ...  —fener   n.,    Feineiseofeuer 

(Met.).    Refinery,     refining- furnace.     Finerie  /"., 

fourneau  m.  de  finerie,  fourneau  de  raffinerie. 

R— speise  f.%  (Met.).    Refined  speiss.   Speiss  w. 

raffine*. 

Raffinieren  (Met.)*  — ,  serrennen  das  Roh- 
eisen (Met.).     To  refine.    Mazer,  raffiner. 
R —  den  Stahl.     Sieh  Gerben. 
R—  Kupfer,  Blei  etc.     To  refine.    Raffiner. 
R—  n.    (Met.).     Refining.    Maze* age  in.,  raffi- 

nage  m. 
R—  des  Stahls.     Sieh  Gerben. 
R —  des  Kupfers  etc.    Refining.    Raffinage. 

Raffiniertes  Rohelsen  durch  Einschmelzen 
im  Herde.    Refined  metal,  refined  pig.   Maz&e/., 

font  A    J      TllftZf^fi 

Raffissee  /.,  Ralkweger  m.  (Schiffb.).  Shtlf. 

Bauquiere  /.,  serre-baux  m. 
Rafter  m.  (Zimm.).     Sieh  Sparren. 
Rahm  •  •  •  —eisen    n.    (Buchdr.).    Chase -for. 

Regle  /.  de  fer. 

R— holm  n.  (Tischl.).    Sich  Rahm. 

R— korden  /.  pl.f  Sehwanzkorden  eines 
Zugstuhles  (Web.).  TaiUords  pi.  of  a  dm- 
loom.  Cordes  /.  pl.  de  rame  du  matter  a 
la  tire. 

R-leiste  /.  (Tischl.).  Frame-bead.  Baguette/, 
dö  c&dro 

R— schwelle  /.  (Minierk.).  Sieh  Thflrge- 
rüstsohle. 

R- stuck  n.  eines  Schleusenthors.  SUk 
Schleusenthor. 

R ,   stehendes  — ,  Höhseheafcel  «. 

eines  Rahmens  (Tischl).  Stüe  of  a  frame. 
Montant  m. 

R ,  Plattstück,  Blattstück,  Rieseh- 

hols  n„  Oberlegholz,  Wandrahmen  *, 
Rahmen  m.  einer  Fachwand,  Ober- 
sehwelle /.  (Zimm.).  Capping-plaie,  copiy- 
piece,  coping-plate.  Poitrail  m.t  chape  /.,  lisse 
/.,  raineau  m ,  chapeau  m.  de  cloison. 
Rahm  ro.,    Rahmholz  n.,   Rahmwerk  n 

einer    Füllung    (Tischl.).    Framing  of  a  paw- 

B&ti  m.  des  panneaux. 

R— ,  zusammengestemmter  — .  Swan- 
framed  work,  framed  square-work.  Assemblage 
m.  ä  panneaux. 


Digitized  by 


Google 


Rahmchen  —  Raketenrohr. 


565 


RAhmehen  n.,  Gesperr  n.  der  Buchdrucker- 
presse.   Frisket,  frisket-gripcr.     Frisquette  /. 
R— ,  das  —  ausschneiden.    To  cut  out  the 

friskeU    Tai  Her  ou  decouper  la  frisquette. 
Rahme  /.,    Rahmen    m.9    Formrahmen 

(Buchdr.).     Chose.    Chassis  m. 
Rahmen,  anf—  (Tuchfabr.).   To  tenter.  Ramer, 
arramer. 

R-,  eftn—.    To  frame.    Encadrer. 
R —  «I.  (am  ein  Bild  etc).    Frame.    Cadre  m. 
R —  (Techn.).  Frame,  framing.  Cadre,  chassis  m. 
R— ,    Gestell    n.    eines   Fahrrades.    Frame. 

Cadre. 
R—  9    — werk  n.,    Einrahmung  /.  einer 

Thür  etc.    Frame  of  a  door  etc.     Bati  m. 
R —   des  Fensters,   des   Fensterflügels.    Sieh 

F  on  sterrahraen.Fenst  er  flügelrahmen. 
R —  zum  Einspannen  der  Häute  (Perg.).  Frame. 

Herse  /. 
R —  zum  Hochnehmen  der  Schraube  (Schiffb.). 

Sieh  Heberahmen. 
R —   des  Schiebers  (Dampfm.).    Frame  of  the 

tlide.    Guide  m.  da  tiroir. 
R—    mit   Sieben    zum    Körnen    des   Pulvers 

(Pulv.).     Shaking-frame.     Cadre. 
R  — ,  viereckiger  —  t  einer  Tischlerpresse 

(Tisch!.).     Square  frame    of   a  joiner's   press. 

Chassis  d'nne  presse  de  menuisier. 
R—  der  Rahmenlafette  (Art.)-  Sieh  Lafetten- 
rahmen. 
R—  in  einem  Schachte,  Sehnchtgeriere  n. 

(Bergb ).   Shaft- frame.    Cadre  pour  le  coffrage 

des  puits  de  mines. 
R— ,  Thnrgernst  n.  (Minierk.).  Gallery-frame. 

Chassis  d'une  gallerie  de  mine. 
R— ♦  holländischer  -  •    Dutch-case,  Dutch- 
frame.    Chassis  hollandais. 
R—  (Buchdr.).    Chase.    Chassis. 
R —  ohne  Mittelsteg.    Chase  wühout  long  cross, 

Ramette  /.  (chassis  sans  barre). 
R— 9  kleiner  —  •    Small  chase.    Ramette  /., 

petit  chassis. 
R —  einer  Lokomotive.  Frame.  Sapports  m.  pl.t 

chassis,  cadre. 
R— ,   Äusserer   —  •    Outside-frame.    Chassis 

exteneur. 
R— ,  innerer  — .    Inside-frame.    Chassis  in- 

teriear. 

R—  (Giess.).    Sieh  Giesslade. 
R— hammer   m.    Sieh    Stengelhammer. 
R— lafette  /.  (Axt.).  Traversing-carriage.  Affut 

m.  ä  chassis. 
R —  — ,   die    hohe    — .     Barbette-traversing- 

carriage.     Affut   ä   chassis   pour  le  tir  ä  bar- 
bette. 
R— masehine/.  (Tuchfabr.).  Tentering-machine. 

Rameuse  /. 
R— mine  /%  Gerttstmine  (Seew.,  Minierk.). 

Frame-torpedo.    Torpille  /.  de  barrage. 
R— sage/.  (Zimm.,  Tischl.).  Frame-saw.  Scie/. 

ä  chassis. 
R -sänlen    /.   pi.    eines    Hochofens    (Met). 

Bearing-columns  pi.    Cadres  colonnes  /.  pi. 
R    stack  n..  Fries  m.  an  einer  gestemmten 

Thür  (Tischl.).     Frame-piece  of  a  framed  door. 

Membrure  /.  d'une  porte  ä  panneaux. 
R ,    —sehenkel   m.9    Seite  /.    eines 

Rahmens    (Tischl.,    Vergold.).    Frame -piece. 

Partie  /.  du  cadre. 
R—  —  m.  eines  Schleusenthores  (Wasserb.). 

Cross-piece.    Entretoise  /. 


Rahmenstnhl  m.  am  Eisenbahnwagen.  Bear- 
ing.   Support  m. 

R— werk  n.  (Tischl.).    Sieh  Rahm. 

R ,  Frieswerk  n.  einer  Thür  (Tischl.). 

Framing  of  a  door.  Cadre,  encadrement  m. 
de  porte,  bati  m.  des  panneaux.  Sieh  Thflr- 
rahmen. 


en  m.  (Zimm.).    Sieh  Rahmstück. 
Rahmling  m.,  Riemllng  m.  (in  München  zwei 
Zoll    starkes    Brett).      Plank    2   inches    thick. 
Planche  /.  de  deux  jpouces  d'epaisseur. 
Rain  m.  (Topogr.).    Sieh  Bodenerhebung. 
Rajolen  (Ackerb.).     To  trench-plough,  to  lay  out 

ridges.    Effondrer,  ouvrir  la  terre. 
Rajolpflug  m.  (Ackerb.).    Tiench-plough,  trench* 

ing- plough.    Charrue  /.  ä  effondrer. 
Rakel  /.,  Abstreichmesser  n.  der  Walzen- 
druckmaschine (Zeagdr.).    Doctor,  ductor.   Racle 
/.,  doctor  m. 
Raken,  an  (anf)  den  «rand  —  (Schifff.). 
To  strike  the  ground,  to  strike  or  to  touch  the 
bottom,  to  ground.    Toucher  le  fond. 
Raketchen  n.,  Halm  m.  (zum  Wegthun  der 
Sprengschüsse)  (Bergb.).  Futne,  fuse,  reed,  spire. 
Fusee  /. 
Rakete  /.  (Feuerw.).    Bocket.    Fusee  /. 
R —  zum  Bombardement,  schwere  Warf—. 

Siege-rocket.    Fusee  de  bombardement. 
R— 9   über   den   Dorn   geschlagene   oder   ge- 

presste  — .    Bocket  driven  on  a  spindle.    Fusee 

brochetee. 
R — ,  mit  Sternen   aus  geschmolzenem   Zeug 

u.  dgl.  versetzte  — .    Star-headed  rocket.   Fuses 

volante  ä  eioiles. 
R-,  Congreve'sche   — ,  Kriegs—.    Con- 

greve-rocket.    Fusee  ä  la  Congreve,  fusee   de 

guerre. 
Raketen . . .  — batterie  /.  (Art).    Bocket  artil- 
lery battery.    Batterie  /.   de  fusees,  batterie  ä 
la  Congreve. 

R— bock  m.    Sieh  Raketengestell. 
R — fener  n.    (Art.).    Bocket -practice.    Tir  m. 

des  fusses. 
R-fbrm  /.,    —stock  m.  (Feuerw.).    Bocket- 

mould.    Moule  m.  de  fusee. 
R 9   die  Warze  der  — .    Stay  of  a  rocket- 
mould.    Moule  de  godet. 
R— gestell   n.,    -sjeschnts   n.,    «bock   m., 

Stativ  n.,  Wnrfbock   (Art.).    Bocket-stand 

or  frame.    Chevalet  m.  de  fusees,  affüt  m.  ou 

träpied  m.  ä  fusses. 

R zum  Bombardement.    Frame  for  siege- 
rockets,     bombarding  rocket  frame,     bombarding 

ladder-frame.    Chevalet  de  bombardement. 
R—   —    für   den    Feldgebrauch.    Field -rocket 

stand.    Chevalet  pour  fusees  de  campagne. 
R 9  fahrbares — .    Volley  •rocket-carriage, 

field  rocket-volley-carriage.    Affüt  m.  a  fusees,  ä 

tubes,  a  volee  ou  de  volee. 
R — httlse  /.  (Feuerw.).  Rocket-case.  Cartouche 

m.  de  fusee  volante,  gobelet  m. 
R *   eiserne  — •    Sheet-iron,   rocket-case. 

Cartouche  en  tftle  de  la  fusee  de  guerre. 
R nnapler  n.   (Feuerw.).    Bocket-paper, 

rocket -case  paper.    Papier  m.  ä  cartouches  de 

fusäes. 
R— lager  n.    Sieh  Rinne. 
R  -  röhr  n.    (das  Rohr   des  Raketengestells) 

(Art.).    Bocket-tube.    Tube  m.   directenr,  tube 

m.  ä  fusees. 
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Raketenrnte  /.    Sieh  Raketenstab. 
R—  sats   to.,   Treibsatz    (Feuerw.).    Rocket- 
composition,   war  rocketreomposition,    composition 

for  rockets.    Mattere  /.  fusante. 
R — stab  to.,  —  rute/.,  Rnte  (Feuerw.).  Stick, 

rocketrstick.    Baguette  /.,  baquette  de  direction, 

panaceau  to. 

R— stock  m.    Sich  Raketen  form. 
R— wagen  to.  (Art.).   Rockct-carriage.    Caisson 

m.  ä  fusäes. 
Raketen r  to.,  Raketlerer  to.  (Art.).  Rocketeer, 

rocket-gunner.    Raquetier  m. 
Ramasselsen  n.    ÄicA  Abfalleisen. 
Ramie  /.,    Chinagras  n.,    Nesselfaser  /. 
(Spinn.).     China-grass,  rhea-fiber.    Ramie  /. 
R— spinneret  /.     China-grass  spinning.     Fila- 
ture /.  de  ramie. 
Ramm  •  •  •  —arbeit  /.,   Pfahlschlagen  n. 
(Wasserb.,  Bauw.).  Piling,  pik-driving.  Battage 
m.  des  pieux,  pilotage  to. 
R— bar  to.,   —  bloek  m.9    —klotz  ».,  Bar, 

Fallblock,  Hoyer  to.,  Hund  to.,  Esel  to., 

Lanier  to.,  Handwerk  n.  (Bauw.,  Wasserb.). 

Ram,   ram-block,  rammer,  rammer-log,   monkey, 

Mouton  to.,  belier  m.,  bilot  to.  de  batte. 
R — beton  to.,  StampfniOrtel  m.    Rammed 

concrete.    Baton  m.  moutonu6. 
R—  bug  to.  (Schiffb.).    Ram-bow.    Avant  m.  ä 

eperon. 

R— hammer  m.    Sieh   Stempeibammer. 
R— klotz  to.    SieÄ  Rammbär. 
R— knecht  m.,  Anfsetzer  to.,  Jungfer  /., 

Affterramme /.  (Wasserb.).    Pile-block,  false 

pile,  rammer.    Faux-pieu  to. 
R~maschlne  /.    Sieh  Ramme. 
R — meister  to.  (Meeh.).    Sieh  Einhänger. 
R— schiff  n.  (Schiffb.)-    Ram-ship,   vessel  with 

ram-bow.    Navire  to.  a  Operon. 
R— Steven  to.  (Schiffb.).   Ram-stem,  ifrrave  /. 

ä  eperon. 
R— taktlk  /.  (Seekrieg).  Ram  tactics.  Tactique 

/.  ä  Teperon. 
R— tiefe  /.   eines  Pfahls   (Wasserb.).    Depth 

to  which  a  pile  is  driven  into  the  earth,    ramm- 
.    ing-depth    Fichte  /.  d'un  pieu. 
Ramme/.,  Heye/.,  Schlagwerk  n.  (Bauw.). 
Pile-driver,  pile-engine,  pile-dnving  machine,  ram, 
ram-engine.    Sonnette  /.,  batte  /. 
R— ,  Stampfe  /.,   Stempel  to.,  Vertikal- 
hammer  to.,    Stempelhammer    (Met). 

Stamp -hammer,    stamper,     ram.     Marteau    m. 

pilon. 
R— ,  Heye  /.,  Hoye/.,  Jungfer/.  (Pflast.). 

Beetle,    paving -rammer ,   paving-beetle.     Hie  /., 

demoiselle  /. 
R—   für  Kielklötze  (Schiffb.).    Beetle,   rammer. 

Blin  to. 
R— ,  Schlägel  m.  (eine  Art  Hacke,   beuutzt 

urn  Sand  etc.   unter   die  Eisenbahnschwellen 

zu  treiben).    Rammer.    Batte  /. 
R— »   Sporn  m.  (Schiffb.).    Ram.    Eperon  m. 
Rammeln  n.  (das  Scharen  einer  grösseren  An- 
zahl von  Gängen)  (Bergb.).    Junction   of  lodes. 
Rencontre  to.  de  filons. 
Rammelsbergit   m.    (Miner.).     Sieh  Weiss- 

nickelkies. 
Rammen     (mit    einer    Handramme)    (Bauw., 
Pflast).     To  ramt   to  beat  down.    Damer.     Sieh 
Einstampfen. 
R—  den  Estrich  — .     To  beat  the  floor.   Battre 

Faire. 


Rammen,  die  Erde  — ,  feststampfen.  To 

ram    the    earth.    Battre,    darner,   corroyer  It 

terre. 
R —  den  Feind  (Seekrieg).     To  ram  the  enem. 

Attaquer  l'ennemi  a  i'öperon. 
R—  die  Pfähle.    Sieh  Einrammen. 
R—   n.,    Fest —    der   Erde    etc.     Ramming, 

Damage  to. 
R— ,   Ein—   der  Pfähle.     Pile-driving,  put».?, 

beating  or  driving  down.     Pilotage  m. 
R— schwelle  /.    (Wasserb.).    Sill  of  a  pik- 

driving    engine.     Semelle  /.  de  sonnette. 
Rampe  /.,  Auffahrt  /.  (Befest.).  Ramp.  Rampe 
/.,  appareil  to.,  rastel  to.,  rastelle  /. 
R— ,  Steigung  /.,  Auffahrt  (Eisenb..  Stras- 

senb.,  Bauw.).    'Ascent,    rising-ground,   ä/o^iV 

terrace,    inclined  plane.      Rampe,    chemin  n. 

talute\ 
R— ,  Lade—  (Eisenb.).    Ascent  (for  eattk  <y. 

to   enter  into   the  waggons).     Rampe,   quai  *. 

dlcouvert. 
R— ,    selbstwirkende    schiefe    —   oder 

Ebene  /,    Bremsberg  to.    (Eisenb.  etc. 

Self-acting  or  double-acting  inclined  plane.  Plan 

m.  automoteur. 
R — ,    transportable    — .      Movable   axt< 

Rampe  roulante. 
R — ,  Anffanrt  /.  eines  Kais.    Ramp.  Cale  /'. 

de  quai. 
R— ,  Thräne  /.,  Tropfen  to.   (Gastropfen, 

der  von   der  Ofendecke  in  den  Tiegel  fallt t 

(Gl asm.).     Tear.    Larme  /. 
Rampfsange     /.,     Seherensange     (Me:... 
Shingling -tongs  pi.,  large  tongs  pi.    Louperesse/., 
ecrevisse  /.,  cingleresse  /. 
Ramponiert    (durch    Seeschaden    beschädigt) 

(Handel).     Damaged,  injured,  bulged.    Avarie. 
Ramseh   m.9   —ware  /.   (Handl.).    Trumpen- 
wares  pi.,  trash.    Merchandises  /.  pi.  de  paco- 
tilles,  camelote  /. 
Rand  to.,  Kante  /.  (Techn.).   Edge,  border,  m\ 
Tranche  /.,  bord  to. 
R— ,  gewebter  — ,  Egge  /.   des  Segeltochs 

(Seew.).     Selvage  of  canvass.    Lisiere  /.,  lis  n. 

de  la  toile  ä  voiles. 
R— ,  grauer  —  der  Sonnenflecken  (Astron.;. 

Penumbra  of  spots  of  the  sun.     Penombre  /. 
R —  eines  Buchs.    Margin.     Marge  /. 
R —     der    Pfanne     an     Steinschlossgewehren 

(Büchsenm.).    Hammer-joint.    Entablement  *. 

du  bassinet. 
R— ,  vorspringender  — ,  Spurbrani «. 

der    Räder    (Eisenb.).      Flange.     Rebord  «., 

boudin  m. 
R—   einer  Kaliberwalze   (Met.).    Flange.   Re* 

bord,  collier  to. 
R — ,  äusserer  —  des  Hufeisens  (Hufschm.). 

Outer  edge.    Rive  /.  on  bordure  /.  externe 
R— ,   innerer  —  des  Hufeisens  (Hufschm.. 

Inner  edge.    Rive  ou  bordure  interne. 
R—  einer  Münze  (Münzw.).    Edge  of  a  roi». 

Tranche  /. 
R— ,  -Yersierung/.,  Kräuselung/,  einer 

Münze  (Münzw  ).     Impression  on  the  edge  of  a 

coin.    Gordon  to.  d'une  monnaie.  ' 

R— ,  Reif  m.,  Rund  m.  (Ring  um  eine  Well« 

etc.)  (Masch.).     Hoop,  collar.     Collier  m. 
R— ,  Flansch  m.  (Masch.).   Flange.  Collet  », 

collerette  /.  | 
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Rand,  eingelassener  — ,  — Ter  bind  ung/. 

(mit  Werg,  Blei,  Kitt  etc.  angefüllte  Furche 
am  Rande  der  Innenseite  eines  Cylinders  zum 
dichten  Schluss  des  Deckels)  (Masch.).  Faucet- 
joint.    Couture  /.  a  clin. 

R —  eines  Tagebau's  (Bergb.).  Ridge  of  an 
open  working.  Crete  /.  d'une  exploitation  ä 
ciel  ouvert. 

R—  des  Mars  (Schiff b.).  Top-rim.  Listeau  m. 
ou  bord  to.  ext6rieur  de  hune. 

R— ,  anf  den  —  Tieren,  eineRaa  —  (Seew.). 
To  strike  upon  the  cap.  Amener  ou  abaisser 
sur  le  ton. 

R— ,  am  — e  befindlich  (Buchdr.).  Marginal. 
Marginal. 

R— bem  erkling/.,  — glosse/.9  Marginalie 
/.,  Seltenanmerkung/.  (Buchdr.).  Side-note, 
marginal  n*tc,  commentation.  Note  /.  margi- 
nale, glos8e  /.  marginale,  manchette  /. 

R— geer  n.,  Wallsehiene  /.  eines  Bootes 
(Schiffb.).  Wale  or  sheer-rail  of  a  boat.  Pr6- 
ceinte  /.  d'une  chaloupe. 

R— kante  /.  eines  Krystalls  (Miner.).  Sieh 
Seitenkante. 

R— leiste  /.  (Tischl.).     Cornice.    Moulure  /. 

R der  Rahmenlafetten  (Art.).  Sieh  Backe. 

R— manche  /.,  grosse  —  eines  Netzes 
(Fisch.).    Large  border-mesh.    Enlarme  /. 

R— seblene  /. ,  Spnrsehiene  ,  Kranz« 
schiene  einer  Strassenbahn.  Tram-rail.  Rail 
to.  ä  orniere,  orniere  /.  plate  ä  rebord. 

R — sehrift  /.,  Umschrift  einer  Mönze 
(Münzw.).  Legend,  marginal  inscription.  Lä- 
gende /. 

R — stein  m.  eines  Brunnens.  Sieh  Brunnen- 
einfassung. 

R einer  Pflasterung  (Bauw.).  Sieh  Bord- 
stein. 

R — striche  m.  pl.  (Zeichn.).    Sieh  Striche. 

R — Verbindung  /.  (Masch.).  Sieh  Rand, 
eingelassener. 

R — Verzierung/.  (Buchdr.).  Flourish,  border, 
printer's  flower.    Bordore  /.,  vignette  /. 

R (Münzw.).     Sieh  Rand. 

R — seiehnungen  /.  pl.  Border-drawings  pl., 
marginal  drawings.     Dessins  to.  pl.  du  bord. 

R — zttndnng/.  (Büchsenm.).    Mode  of  igniting 
the    cartridge   on   its  periphery.    Percussion  /. 
penpherique. 
Randel  • .  •  — eisen  n.  pl.  eines  Rändelwerkes 

(Münzw.).     Cheeks  pl.    Coussinets  m.  pl.  d'une 

machine  a  cordonner. 

R (zum  Eindrücken  von  Figuren  in  Holz- 
werk).    Punching-iron.     Molettes  /.  pl. 

R — gahel  /.  (Metalldr.).  '  Milling-tool,  nurling- 
tool,  thrilling-tool.     Porte  mole tte  m. 

R—m  aschine  /. ,  Dessin  walzwerk  n. 
(Techn.).     Thrilling-machine.     Moletteuse  /. 

R— rad  ».,  Schlagradchen  n.,  Molette/., 
—Scheibe  /.  (Techn.).  Milling -wheel.  Mo- 
le tte  /. 

R— werk  n.9  Kransei  werk  (Münzw.).  Edge, 
work,  milling-machine.    Machine/,  ä  cordonner, 
machine  ä  tranche. 
Randsomhols    n.    (Schiffb.).      Fashion  -  piece. 

Estain  m. 
Rang  m.  eines  Schiffes  (Seew.).    Rate.    Rang  m. 
Rangier  •  •  •  — bahnhof  m.    Arranging-station. 

Station  /.  de  composition  et  de  decomposition 

des  trains,   gare  /.  de  triage,  station   de   for- 
mation. 


Rangiergleis  n.  ( Eisen  b.).  Track  for  arrang- 
ing trains.   Voie  /.  de  classement  de  manoeuvre. 

R — masehine  /.  (Eisenb.).    Arranging- locomo- 
tive, pony-engine,  switching-engine.     Machine  /. 
ä  ranger,  coucou  m. 
Rank  (Seew.).  Crank,  sick,  said  of  a  ship.  Jaloux, 

faible  du  cote",  volage,  (dit  d'une  embarcation). 

R —  m.  (pl.  Ränke),  (in  der  Schweiz:)  Kehr 
to.  oder  Kehre/,  einer  Serpentine  (Strassenb.). 
Turn,  turning.  Lacet  m.  (ou  courbe  /.)  de  route 
sinueuse,  tournant  m.  de  route. 

R —  unter  Segel  sein  (Schifff.).  To  be  crank, 
to  give  the  heel.    Porter  mal  la  voile. 

R— heit  /.  (Schifff.).     Crankness.    Jalousie  /. 
Ranken  •  •  •  — ornament    n.    (Orn.).      Vine- 
branch,  branched  ornalure.    Pa m  pre  m. 

R— Stengel  m.  (Orn.).  Twig,  tigc  of  a  trail. 
Tige  /.de  rinceau. 

R— Verzierung/*  Rollwerk  n.9  Schnörkel 
m.  (Orn.,  Bank.).     Scroll     Enroulement  m. 
Rapilli  m.  pl.  (Geogn.).     Sieh  Lapilli. 
Rapp  oder  Rappe  m.9  Traubenkamm  m.9 

Weinkamm  (Ackerb.  etc.).  Stalk  of  the  grape, 

rape.    Rape  /.,  rafle  /.  (raffe  /.). 

R— pntz  m.9  ranker  Puts  (Maur.).    Rough- 
cast, rough-plasteting.    Gobetage   to.,  cräpi   m. 
Sieh  Berapp. 
Rappert  n.  (Seew.).     Sieh  Lafette. 
Rappier  n.  (Fechtk.).    Fencing- foil,  rapier.     Ra- 
piere /.,  fleuret  m. 
Rappieren,   mahlen  den  Schnupftabak.    To 

grind.    R&per,  pulveriser. 

R —    n.,    Mahlen    n.,    des    Schnupftabaks. 
Grinding.    Rftpage  to.,  pulverisation  /. 
Rapport     to.     (die     Zusammenstiromung    der 

Formen)     (Buchdr.).    Adjusting    of   the    forms. 

Rapport  m. 

R— ,  Musterwiederkehr  /.  (Web.).  Repeat- 
ing.   Rapport  du  dessin. 

R—  punkt  to.  (Zeug-  u.  Tapetendruck).  Guide- 
mark.    Point  m.  de  repöre. 

R — Stift  m.  (Zeug-  u.  Tapetendruck.).     Guide* 
pin,  pin-point,  pitch-mark.     Repere  m. 
Raps  to.,  Reps  m.9  Kohl—  (Ackerb.).    Rape- 
seed,   rape   (Brassica  napus    and  Brassica  cam- 

pestris).    Colza  to. 

R— ,  rotblühender  — ,  Naehtviole/.  (He- 
speris  matronatis)  (Ackerb.).  Dame's  violet, 
Julian.    Julienne  /. 

R— 01  n.9  Kohlsaatol,  Kohl— öl.  Rape- 
seed  oil.    Huile  /.  de  colza. 

R •  vom  rotbJühenden  — •     Oil  of  Julian- 
seed.    Huile  de  julienne. 
Rasant*    Sieh  Schuss,  rasanter    und  Be- 
streichend. 
Rasen  to.  (Ackerb.  etc.).    Turf,  sward.   Gazon  to. 

R— ,  —siege!  «i.  (ßefest.  u.  Bauw.).  Sod, 
sward.    Gazon  to.,  motte  /.  de  gazon. 

R —  festplloeken.      Sieh    Festpflöcken. 

R —  legen.    Sieh  Legen. 

R —  stechen.    Sieh  Stechen. 

R— arbeit/.  (Befest.  u.  Bauw.).  Sod-work,  sod- 
ding.   Gazonnage  to. 

R— bekleid uns;  /.  (Befest.).  Sod-work,  sod- 
revetment.  Rev&tementm.  en  gazons,  gazonne- 
ment  to. 

R von  Ödland  (Wasserb.).    Sod-revetment 

of  fenland.    Regazonnement  to.  (moyen  contre 
les  inondations). 
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Rasenbleiche  /.  ,  Bleichplan  to.  (Ort  der 
Bleiche).  Bleach- field,  bleach-grccn,  bleaching- 
ground.    Blanchisserie  /. 

R —  — 9  Sonnenbleiche  9  natürliche 
Bleiche,  Graablelche  (Operation  des 
Bleichens).  Orass-bleaching.  Bianchiroent  to. 
au  pre\ 

R — decke  /.  einer  Wiese  (Ackerh.).  Sward 
of  a  meadow.  Gazon  to.  d'une  prairie.  Sieh 
Grasnarbe. 

R— elsensteiu  to.,  Limonit  to.,  Sumpf- 
en n. ,  Wiesenerz,  Ortstein  (Miner.). 
Bog-iron  ore,  swamp-ore,  meadow-ore.  Limonite 
/.,  mioe  /.  de  maraie,  mine  de  fer  ä  fleur  de 
terre. 

R  -  hacke  /.,  — heber  m.  (Befest.  u.  Bauw.). 
Sod-liftcr.  Pioche  /.  aux  gazons,  leve-gazon  to. 

R— haue  /.  (Befest).  Sod -mattock.  Pioche 
/.  anx  gazons. 

R — heber  m.    Sieh  Rasenhacke. 

R — laufer  to.  (Bergb.).  Superficial  lode.  Cou- 
reur  m.  de  gazon. 

R— leger  m.  (Befest  u.  Bauw.).  Builder  of 
sod-work.    Gazonneur  m. 

R— mahmaschlne/.  (Ackerb.).  Grass  mowing- 
machine.    Faucheuse  /.  de  gazon. 

R— parterre  n.  (vertieftes  Rasenstück  mit 
erhöhtem  Rand),  — plats  m.  (Gärtn.).  Bowling- 
green,  lawn,  grass-plot.     Boulingrin  to. 

R- pflüg  tn.  (Ackerb.).  Paring -plough,  sod- 
plough,  turf -plough,  sward-cutter.  Degazonnoir 
to.,  charrue  /.  ä  peler. 

R— soden  m.    Sieh  Rasen. 

R— Stecher  to.,  Sodenpflug »».»  Plaggen- 
pflug (  Ackerb).  Turf -cutter,  sod-knife.  Tranche- 
gazon  to.,  coupe-gazon  m. 

R— Siegel  to.    Sieh  Rasen. 
Rasleren    die  Festungswerke  ( Kriegs w.).    Sieh 

Entmanteln  und  Schleifen. 

R —  (Befest.  u.  Art.).    Sieh  Bestreichen. 

R—  ein  Schiff  (Schiffb.).     To  cut  down,  to  raze 
a  ship.    Raser  un  navire. 
Rasiermessern.  Razor,  shaving-knife.  Rasoirm. 
Raspel    /.     (Techn.).     Rasp,    rasp-file,    grater. 

Rape  /. ,   ecouane  /. ,   äcouenne  /. ,    Icoine  /., 

lime  /.  mordante. 

R— •  krumme  — ,  Krumm —  (Zimm., 
TischL).    Crooked  rasp,    tigobine  /.,  egohine  /. 

R— feile  /.  (Raspel  mit  Feilenhieb  auf  einer 
Seite)     Basp-file.    Räpe  /.  anglaise. 

R— maschlne     /.,      Farbholsmaschine 
(Färb.).  Rasping-mill,  rasping-machine,  mechani- 
cal  rasp.    Machine  /.   ä  raper    les    bo  is    de 
teinture. 
Rast/,  des  Gewehrhahns.    Sieh  Ruhe. 

R—  eines  Hochofens  (Met).  Boshes  pl.  £ta- 
lage  m.  d'un  haut-fourneau. 

R—  und  Gestell  n.,  Unterschacht  m. 
Boshes  and  hearth,  lower  shaft  of  a  blast-furnace. 
Grand  foyer  m.  d'un  haut-fourneau. 

R— Winkel  m.     Angle  of  boshes,    slope  of  the 
boshes.    Angle  to.  des  ätalages. 
Rate  /.  (Handel.).  Rate,  instalment.  Quote-part  f., 

prorata  m. 
Rathaus  n.   Guild-hall,  Mansion-house,  town-hall, 

council- house.     Hotel  m.  de  ville,   (autrefois,   ä 

Pario :  parloir  m  aux  bourgeois). 
Ratlnleren  (Tuchm.).     To  freeze,  to  ratteen  (to 

produce    little    knots    on    the   surface    of   cloth). 

Ratiner,  friser. 


Ratlnlermaschine/.  (Tuchm.).  Freezing-engine, 

ratteening-maehine.    Ratineuse  /. 
Ration  /.  (Kriegsw. ,  Seew.).    Allowance,  ration. 
Ration  /. 
R— ,    kleine  — •    Short  allowance.    Ration  r£- 

duite  ou  diminuee. 
R—  9  Zuschlag—  ,   Über — •    Allowance  for 

waste.    Dixieme  to. 
R— sfass  /.  oder  Fleischstander  m.  (Seew.). 

Harness-cask,  horse-cask. 
Rational  (Math.).    Rational.    Rationel. 
R— sahl   /.   oder  rationale  Zahl  (Math.). 

Rational  number.    Nombre  to.  rational. 
Ratsch  ,  . .  — hebel   m. ,  Hebel  des  Ratsch- 
bohrers.   Ratchet-lever.    Levier  m.  ä  rochet 
R— scheibe  /.,  — - rad  n.,   Sperrrad  des 

Ratschbohrers.  Ratchet-wheel,  rack-wheel.  Rone 

/.  ä  rochet. 
Ratsche  /.,  Ratsche  /.,  Ratschbohrer  »., 
Rohrknarre/.  (Techn.).  Ratchet-drill,  ratchet- 
brace,  racket-brace,  cat-rake,  (lever-brace,  lever- 
dritl).  Percoir  m.  ä  rochet,  cliquet  to.  poor 
percer,  touret  to.  ä  rochet,  raquette  /.  perceuae. 
Sieh  Drillbohrer  und  Bohrratsche. 
Rattenschwans  m.   (eine  kleine  runde  Feile) 

(Techn.).  Rat-taü.  Queue  f.  de  rat 
Ratter  to.,  Rüttelsieb  n.  (Bergb.).  Ridar, 
(Cornw.:)  kazer,  searge,  (Northumberland,  New- 
castle-on-Tyne:)  screen,  (skreen),  (apparatus  for 
separating  the  small  coal  from  the  large).  Crible 
mM  rotter  to.,  tamis  m.  (pour  separer  la  hoailie). 
R— wasche  /.  (Aufber.).     Swing-sieve,    Crible 

a  manivelle  ou  ä  bascule. 
Rüttern  Erze   oder  Kohlen  (Bergb.).     To  ridar, 

to  screen.    Cribler,  taraiser.    Sieh  Sieben. 
Raubbau    m.     (Bergb.).     Working     of   a  mine 
careless  of  the  future.   Exploitation  /.  par  grap- 
pillage. 
Rauben  n.  des  Holzes  (beim  Pfeilerbau)  (Bergb.). 
Abstraction    or    robbing    of  pillars.     Reprise  /. 
des  bancs  de  houille  primitivement  abandoning 
au  toit. 
Ranch    to.    (Techn.).     Smoke.    Fumee   /.    Sieh 
Bleirauch,  Hüttenrauch,  Kupferraach, 
Zinkrauch. 

R— absug  to.  (Befest.).    Sieh  Luftloch. 
R -bäume    to.   pl.    (Wasserb.).     Fresh  trees 

used  in  crib-work.  Arbres  m.  pl.  garnis  de  leur 

feoillage,  bois  to.  en  ötat. 
R— buchse /.  (Lok.).   Sieh  Rauchkammer. 
R — coupe1  n.  (Eisenb.).  Compartment  for  smok- 
ing, smoking-compartment.    Compartdment  m.  ä 

fumer,  wagon-taoagie  to. 
R— decke/,  eines  Meilers.  Sieh  Rauh  decke. 
R— fang  m.,  —mantel  to.,  Kaminhals  vt, 

Kaminsehurs    m.,    Schurs,    Kutte  /• 

(Bauw.).     Chimney-hood ,    mantle.     Manteau  w. 

ou  hotte  /.  de  chemin6e. 
R— fang  to.  eines  Küchenherdes.  Sieh  S  c h  u r z 

eines  Küchenherdes, 
R eisen     n.,     Mantelelsen     (Bauw). 

ManUe-iron,    iron   bar    supporting    a   chimney- 

mantle.    Manteau  de  fer,  fer  to. ,  soupente/. 

de  manteau. 
R gevierte     n.9      Sehursrahm     «» 

— hölser    n.    pl.    (Bauw.).     Mantle-trees  jl 

Poutres  /.  pl.  qui  portent  une  hotte,  manteaa 

to.  de  bois. 
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Rauehfanghols  u.,  Mantelbanm  to., 
Sehurshols.  MantU-tree,mantle-piece.  Poutre 
/.  de  manteau,  poutre  de  hotte.  Sieh  S  chu  r  z- 
holz. 

R mantel  to.,  — mantel  eines  Dampf- 
schiffes (Scbiffb.).  Casing  of  the  chimney  or 
funnel.  Chemise  /.  de  la  cheminee  d'un  bateau 
ä  vapeur. 

R trager  to.,  Maatelknagge /.  (Bauw.). 

Mantle-corbel,  corbel  of  a  chimney-mantle.  Courge 
f.  de  manteaa. 

R — fas»  n.  (Kirche).     Censer.     Encensoir  to. 

R — gase  n.  pi.  Furnace  gases  pi.  Produits  to. 
pi.  gazeux  de  la  combustion. 

R— gemauer  n.     Sieh  Rauhgemfiuer. 

R— balk  m.  (Geogn.).  Magnesian  limestone. 
Chaux  /.  carbonate  magnesifere ,   dolomie  /. 

R-kammer  /.,  —kästen  to.  eines  Kessels 
(Dampfm.,  Lok.).  Smoke-box,  combustion-chamber. 
Boite  /.  ä  fumee. 

R (Form.).    Sieh  Darrkammer. 

R thür  /.   (Dampfm.,    Lok.).    Smoke-box 

door.    Porte  /.  de  la  oolte  ä  fumäe. 

R— kanal  to.,  —  sehlot  to.  Sieh  Schorn- 
steinrohr. 

R— kleid  n.    Sieh  Kleid. 

R— knehen  to.,  thonerner  Torsetzer  m. 
(zum  Schliessen  der  Arbeitslocher)  (Glasm.). 
Closing-up  stone,  moveable  cover  to  stop  the 
boeeas  with.     Taraison  /. 

R—  feiler  n.  (Gerb.).  Oil-leather  dressed  with 
the  hair  on  and  dyed  block  on  the  fiesh-Me, 
Turkey  leather.     Cuir  m.  bronzl. 

R— puts  to.  (Bauw.).    Sieh  Rappputz. 

R — qnars  m.  (Miner).    Sieh  Rauchtopas. 

R— röhr  n.,  —  rohre  /.,  Schornstein  m. 
(Bauw.).  Funnel,  funnel -pipe,  smoke -pipe, 
smoke-Hue,  chimney.  Tuyau  to.  de  cheminee, 
cheminee  /. 

R— sehaeht  to„  Ranhsehaeht  (Met.).  Shell 
of  a  furnace.  Fausses-parois/.  pi.  Sieh  Rauh- 
Schacht. 

R— Schieber  to.  (Heiz.).  Smoke -slide -valve. 
Tiroir  to.  de  cheminee. 

R— segel ».  (Schiffb.).  Smoke-sail.  Masque  m. 
pour  la  fumle. 

R — tabak  to.  Tobacco  for  smoking,  cut  tobacco. 
Tabac  m.  ä  fumer. 

R — topas  to.,  — qnars  to.  (nelkenbraune 
Spielart  des  Bergkry stalls)  (Miner.).  (Clove- 
brown)  variety  of  rock-eryslal,  smoky  quartz, 
smoky  topaz,  false  topaz.  Quartz  to.  hyalin  en- 
fume\  topaze/.  enfumee,  fausee-topaze,  topaze 
occidentale. 

R — Verbrennung  /.  Smoke-burning ,  smoke- 
consuming,  consumption  of  smoke.  Fumivorite' 
f.,  combustion  /.  de  la  fumee. 

R sapparat  m.  Smoke-consumer,  smoke- 
consuming-apparatus.    Appareil  m.  fumivore. 

R — versehrend  (Dampfm.).  Fumivorous,  smoke- 
consuming.    Fumivore. 

B—  wagen  m.  (Eisenb.).  Smoking-car.  Voi- 
ture  /.  pour  fumeurs. 

R— wehr/.,Berauchwehrung/.  (Wasserb.). 
Facing  with  fascines.  Fascinage  to.  et  clayon- 
nage  to. 

R— suge  in.  pi.  ernes  Kessels.  Flues  pi.  Came- 
auz  m.  pi. 
Ranchen*    To  smoke.    Fumer. 
Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


Rauchern,  ausräuchern    ein  Schiff,   d.  h. 

die   Ratten   durch  Räuchern  ersticken  (Seew.). 

To    snwke   or   to  fumigate  a  vessel.    Parfumer, 

fumiger  un  navire. 
Raueherrost  m.   für  Fleischwaren..  Smoking- 
grate.   Boucan  to. 
Rauchloses  Pulver  n.  (Kriegsw.).     Smokeless 

powder.    Poudre  /.  sans  fumee. 
Rauf,,,  —wolle  /.,  GerberwolIJs  (Spinn.). 

Glower's  wool,   skin-wool,    skinner's  wool,   dead 

wool    Ecouailles  /.  pi. 

R— sange  f.  (Met.).  Bloom-tongs  pi.  Tenailles 
/.  pi.  ä  loupes. 
Raufe    /.    zum     Abstreifen    der    Flachsknoten 

(Ackerb.).    Sieh  Riffel  kämm. 

R—  im  Stalle.    Back.    RAtelier  to. 

R—  ,     die    Sprosse    einer    —  •     Bundle. 
Roulon  to. 
Raufen,  rnpfen,  stehen,  ausstehen,  auf- 
stehen den  Flachs,  den  Hanf  (Ackerb.).    To 

pull    ßax,    to    pull    hemp.      Gueillir    du    lin, 

arracher   du  lin,   arracher  du  chanvre.    Sieh 

Fimmeln. 
Rauh  .  . .  —bank    /.    (langer    Schlichthobel) 

(Tischl.).     Trying-plane,  jumper.    Varlope  /. 

R— ,  kleine  —  •    Jack-plane.    Demi- varlope  /. 

R— ,  volle  — ,  Fügehobel  m.  Long  plane. 
Grande  varlope  /.,  galere  /. 

R— bannt  to.  (Tuchf.).  Baising-beam.  Perche/. 

R— deeke  /.  eines  Meilers  (Met).  Turf-cover- 
ing,  turf-cover.  Revetement  to.  ä  mottes  de 
gazon,  enduit  m.  interieur. 

R— frost  to.  (Meteor).    Sieh  Reif. 

R— gemauer  n.  des  Hochofens  (Met.).  Shell, 
outer  shell,  outer-casing,  mantle,  furnace-mantle, 
second  lining  of  a  blast-furnace.  Massif  m., 
double  muraillement  m.,  muraillement,  en- 
veloppe  /.  d'un  haut-fourneau,  manteau  to.  du 
bauwourneau. 

R— hobel  m.    Sieh  Schrupphobel. 

R— karde  /.  (Tuchfabr.).  Teasel,  teazel,  teazle. 
Chardon  to.,  chardon  ä  foulon. 

R — naasehine  /.  (Tuchfabr.).  Gig,  gig-mill, 
gig -machine,  raising-gig,  napping-machine.  Ma- 
chine /.  ä  lainer,  laineuse  f.,  lainerie  /.,  gar- 
ni88euse  /. 

R 9  Barehentranhmasehine  (Web.). 

Top-gig.    Laineuse  /.  ä  futaine  ä  poil. 

R— sehaeht  to.,  Rauehsehaeht  (Met.). 
Outer-easing,  shell  of  a  furnace.  Fausses-parois 
/.  j>l.,  contre-paroi  /.,  deuxieme  mur  to.  en- 
veloppant  les  parois  d'un  haut  fourneau.  Sieh 
Raungemäuer  und  Rauchschacht. 

R-— sehieifen  die  Spiegelgläser  (Spiegelm.). 
To  rough,    to  rough  down,   to  ruff,    to  give  the 

first  grinding.    Degrossir  des  glaces. 

R der  Spiegelgläser  (Spiegelm.).  Boughing, 

ruffing*  fir9t  grinding.  Degrossi  to.,  degrossis- 
sage  to.  des  glaces. 

R— werk  n.,  Krauspnts  m.,  Spritswurf 

m.9  Berapp  m.,  Bewurf  m.  (Maur.).    Coarse- 

plaster,  sowirted  skin.    Hourdage  to.,  ravalement 

to.,  enduit  m.  hourdl. 

Rauhen  das  Tuch  (Tuchfabr.).    To  raise,  to  row, 

to  dress,  to  tease.  Lainer,  garnir,  tirer  ä  la  perche. 

R —  n.  des  Tuches  (Tuchfabr.).  Teasling,  rais- 
ing, rowing,  dressing.  Lainage  to.,  garnissage  m. 

R —  aus  den  Haaren,  aus  dem  Haarmann  oder 
aus  dem  ersten  Wasser  (Tuchfabr.).  Teasling 
in  the  first  watei"  or  drench.  Lainage  en  herman, 
lainage  ä  la  premiere  eau. 
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Rauhen   aas  dem  zweiten,   dritten,  vierten 

Wasser   (Tuchfabr.).     Teasling   in   the   second, 

third,  fourth   water    or    drench.     Lainage   a  la 

deuxieme,  troisieme,  quatrieme  eau. 

Banner  m.  (Tuchm.).     Teaseler.    Laineur  m. 

Raum  m.  (Phys.).   Space,  room,  place.   Espace  m. 

R—  im  Lichten  (zwischen  den  Mauern  etc.) 
(Bauw).    Area,  clearance.    Aire  /. 

B—  (vom  Winde  gesprochen)  (Seew.).  Free, 
Large,  leading.     Largue  m. 

R— ,  Schiffs—  (Schiffb.).    Hold.    Gale  /. 

B — 9  Fach  n.,  Feld  n.  zwischen  zwei  Balken 
(Zimm.).  Case-bay,  bay  of  joists.  Claire-voie /. 
ou  travel  /. 

B— 9  — sehots  segeln  (Seew.).  To  sail  with 
sheets  eased  off  or  with  flowing  sheets,  to  sail 
large,  to  go  free,  to  go  off  the  wind.  Largner, 
aller  vent  largae,  courir  grand  largue. 

B —  zwischen  dem  Deckel  und  dem  Tiegel 
(Bachdr.).  Space  between  the  tympan  and  the 
platen.    Passage  m. 

B —  zwischen  zwei  Gleisen,  Zwischen— 
(Eisenb.).    Intermediate  space.    Entre-voie  /. 

B— •  bestrichener  —  (Art.  a.  Kriegs w.). 
Distance  covered  effectively  by  the  projectile, 
dangerous  space.  Longaenr  /.  battue,  zone  /. 
dangereuse. 

B — 9  lichter  — •     Space  in  the  clear.    Aire  /. 

B—  9  luftleerer  — ,  Vakuum  n.  (Phys.). 
Vacuum.     Vide  m. 

R— ,  schädlicher  —  eines  Dampfcylinders. 
Noxious  space,  clearance.  Espace  m.  nuisible, 
espace  mort. 

R- ,  toter  —  (ohne  Verteidigung)  (Befest.). 
Dead  room.    Partie  /.  morte. 

R— ,  un bestrichener  —  (Befest.).  Dead 
space.  Espace  mort,  partie  morte.  Sieh  auch 
Ausgaberaum,  Feuerraum,  Mann- 
schaftsraum, Maschinenraum,  See- 
raum. 

B — 9  weisser  —  (Bachdr. ).  Line.  Blanc  m. 
de  la  forme. 

B—  9  zu  grosser  —  zwischen  den  Wörtern 
(Buchdr.).     White.     Colombier  m. 

R-anker  m.  (Seew.).  Spare-anchor.  Ancre/. 
de  la  cale. 

R— ballten  m  (Schiff b.).  Hold-beam.  Ban  m. 
de  la  cale. 

R— deck  n..  Plattformdeck  (Schififb.)-  Or- 
lop deck.    Plate-forme  /.  de  la  cale. 

R— eisen  n.  für  Handfeuerwaffen.  Sieh 
Krätzer. 

R—  feile  /.     Sieh  R  i  f  f  e  1  f  e  i  1  e. 

R— grast  m.  (Seew.).  Captain  of  the  hold.  Chef 
m.  de  cale,  maftre  m.  calier. 

R— Inhalt  m.  eines  Körpers  (Geom.).  Volume, 
content.     Volume  m.,  capacity  /. 

R— Koordination  /.,  räumliche  Koordi- 
naten pi.     Sieh  Koordinaten. 

R— locher  n.  pi.  eines  Meilers  (Met.).  Air-holes 
pi.,  ventilating' holes.  Soupiraux  m.  pi.,  ouvreaux 
m.  pi. 

R— loflTel  in.  (Bergb.).  Scraper.  Curette  /. 
de  mineur. 

R— Ink  n.  (Schiffb.).  Hatch  to  the  hold.  Ecou- 
tille  /.  de  la  cale. 

R — maass  n.  Measure  of  capacity,  of  volume 
dry  measure,  wine  measure.  Mesure  /.  de  ca- 
pacity. 


Raumsadel  /.,   Raumnadel«    Sehiess- 
nadel,    Bohrnadel   (Bergb.   u.    Minierk.). 

Needle,    nail,     pricker,  skewer,    loading-needle, 

priming-wire,    ^pinglette  /. 
R— schots  segeln.    Sieh  unier  Raum. 
R— stopper    m.    im   Kettenkasten    (Schiffb.). 

Sleeper.    Etalingure  /.  de  la  cale. 
R- stutze  /.   (Schiffb.)-    Hold-piUar.     Epon- 

tille  /.  de  la  cale. 

R— tiefe/ (Schiffb.).   Depth  of  hold.    Creux  m. 
R— tonne  /.  (Schiffb.).   Measurement  ton.    Too- 

neau  m.  d'encombrement. 
R— treppe/.  (Schiffb.).    Hold  ladder.    Echelle 

/.  de  la  cale. 

Raum  . . .  —  ahle  /.,  Reihahle  (Seh loss.  etc.). 

Broach,  opening -bit,  rimer,  reamer.    Alesoir  (ale- 

zoir)  m.,  equarrissoir  (ecamssoir)  m.t  broche  /. 

R— eisen    n.,   Locheisen    (Tiscbl.,    Zimm.1. 

Puncher -chisel,  four  basiled  chisel,  scoop.   Jüquar- 

rissoir. 
R—   —,    Sticheisen   (Met).     Tapping -bar. 

Ringard  m. 
R— nadel  /.    (Art).     Sieh  KartuschnadeL 
R—    —   beim    Sandformen,    Luftspiess  «.- 

Spies«,  Draht  m.  (des  Formers).     Venting 

wire,    wire-riddle.     Degorgeoir   m. ,    aiguille  /. 

dans  le  moulage  en  sable. 
R zum  Reinigen  des  Zündlochs  (Bfichsen- 

mach.).    Picker.    täpinglette  /. 
r —    —    mit    Bohrspitze.      Sieh    Zündloch- 
aufräumer. 
Rannten«  Sieh  Ausräumen«/^  Aufräumen. 
R—  (vom  Winde  gesagt)   (Seew.).    Sieh  u%ür 

Wind. 
R—    einen    Graben.     To    empty    a    ditch.    De- 

gorger  un  fossl. 
R—   einen  Ofen   (Met).     Sieh  Ausbrechen. 
Räumer  m.  (Pulv.).    Primer.    Main  /. 
R—  (Minierk.).     Sieh  Raumlöffel. 
Räumte/.  (Seew.).    Sieh  See  räum. 
Raumnngsoffitnng    /.     einer     Abtrittsgrnb« 
(Bauw.).    Man-hole  of  a  cess-pool.    Ouvertüre  /. 
d'extractiou. 
Ranperei    /.    (Seiden zucht).      Silkworm  -  honse. 

Coconniere  /.,  vererie  /.,  magnanerie  /. 
Rausch . . .  —  gelb n.  (Miner.) .  Sieh OpermenL 
R —  —  (Chem.).     Auripigmcnt,  yellow  sulfide  of 

arsenic,  trisulphide  of  arsenic.    Deutosnlfure  m. 

d'arsenic. 
R— gold  n.9  Flittergold«  Knittergold(Met). 

Dutch  gold,  Dutch  metal.  Oripeaum.,  clinquants 
R— rot  n.  (Miner.).     Sieh  Realgar. 
R— Silber  n.  (Met.).  Packfong-foü,  Dutch  süter. 

Feuillea  /.  pi,  d'argent  neuf. 
Raute  /.,  Schlüssel— 9  Ring  m.,  Schlüssel- 
ring (Griff  des  Schlüssels)  (Schloss.).    Bow  of 
a  key.    Anneau  m.  d'une  clef. 
R— 9  Rautenstein  m.,  Rose  /.,  Rosette/. 
•  (Steinschn.).     Rose-diamond.    Diamant-rose  w.f 

rose  /. 
R— 9    Rhombns  m.  (Geom.,   Zeichn.,   Orn.). 

Lozenge,  rhomb.    Losange  m„  lozange  m. 
R—  9  mit  — n  besetzt,   gemutet.    Lozengol 

Losange*. 
Rauten . . .  —fläche  /.,  Facette  /.♦  Schleif- 
seite /.  an  Glas  und  Steinen.  FaceL  Facette/. 
R— förmig  (Befest.  u.  Bauw.).    Sieh  Schach- 
brettförmig. 
R— fries  m.,  gebrochener  Stab  mit  —  (Orn). 

Diamond-fret.    Frette  /.  losangee. 
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Ran  ten  gl  as  n.  (Glasm.).  Glass-lozenge,  rhombic 
pane.   Rhombe  to.  de  vitre,  vitre  /.  rhombo'fde. 

R— spat  m.,  Bitterkalk  m.  (Miner.).  Bitter- 1 
spar,  rhomb-spar,  magnetite,  dolomite.  Chaux/.  | 
carbonatee  magntoirere  /.,  dolomie  /. 

R — stab  to.  (Orn.).  Lozenge -moulding.  Mou- j 
lore  /.  losangee. 

R— stein  to.  (Steinschn.).    Sieh  Raute. 

R— Stellung/.  (Bauw.,  Befest).  Quincunx,  lo- 
zenge-like arrangement.  Quincooce  to.,  echiquier 
to.  diagonal. 

R— verband   to.    (Pflast).     Sieh    Schlage- 
verband. 
RaTelln  n.  (Befest.).    Demilune,  ravelin.     Demi- 
lune /. ,  ravelin  m.     Sieh  Halbmond. 
Raventach  n.  (Seew.).    Sich  Rabentuch. 
Reagens  n.  (Chem.).     Test,  reagent.    Reactif  m. 

R— gläschen  n.  (Chem.).  Sieh  Probier- 
glas. 

R— papier  n.,  Reaktionspapier,  Probier- 
papler  (Chem.).  Test-paper,  exploration-paper. 
Papier  m.  reactif. 

R ,  blaues  — ,  Lackmuspupler.  Blue 

litmus^papcr.    Papier  au  ou  de  tournesol. 

R 9  gelbes  —  ,  Curcumapapler,  Cur- 
cuma-paper, turmeric  paper.  Papier  de  cur- 
cama. 

R ,  rotes  — ,  rotes  Lackmuspupler. 

Bed  litmus-paper,  reddened  litmus-paper.    Papier 
du  tournesol  rouge. 
Reagent! en    n.   pi.    für   Untersuchungen    auf, 

nassem  Wege  (Chem.,  Prob.).  Beagents  pi.  in  the 

humid  way. 

R —  für  Untersuchungen  auf  trocknem  Wege. 
BeagenU  pi.  in  the  dry  way. 

R— ,  Lotrohr—.    Sieh  Lötrohr. 
Reaktion  /.  (Chem.).    Beaction.    Reaction  /. 

R — ,  basische  — .  Basic  reaction.  Reaction 
baaique. 

R— ,  neutrale  — .  Neutral  reaction.  Reaction 
neutre. 

R — ,  sanre  — •    Acid  reaction.    Reaction  acide. 

R—  (Mech.).    Sieh  Gegenwirkung. 

R— spapler  n.    Sich  Reagenspapier. 

R— spropeller  m.  (Schiffb.).  Hydraulic  pro- 
peller.   Propulseur  to.  hydraulique. 

R— srad  n. ,  gegnerisches  Wasserrad 
(Masch.).  Reaction  -  wheel ,  wheel  of  recoil, 
Barker's  mill.  Roue  /.  ä  reaction,  roue  hy- 
draulique de  Segner. 

R ,  elektrisches  —  (Elektr.).    Electrical 

fly,  electrical  reaction-mill.    Tourniquet  m.  elec- 
trique. 

R — stnrbine  /.    (Masch.).     BeacHon  -  turbine. 
Turbine  /.  ä  reaction. 
Real  /.   (Name  einer  Schriftgattung)   (Buchdr.). 

Eight-lines  pica.    Double-canon  m. 

R— brett  n.,  —fach  n ,  Schrankfachbrett 
(Tischl.).    Shelf.    Tablette/. 

R — schrift/.  (Buchdr.).    Two-lines  double  pica, 
French  canon.    Gros  canon  to. 
Realgar   n.    <fc   to.,    rotes   Rauschgelb   w., 

Rauschrot    n.,     rote     Arsenblende    /. 

(Schwefelarsen)  (Miner.).     Bealgar,   red  arsenic, 

red  orpiment,  ruby  sulphur,  red  sulphuret  of  ar- 
senic, disulphide  of  arsenic,  ruby-sulphur,  red  ar- 
senic-glass, sandarach.   Arsenic  to.  sulfure*  rouge, 

realgar  to.,  sandarac  m. 
Rebengeländer  n.    Sieh  Weinlaube. 


Rebstecken    to.,    Rebpfahl   m.    (Weinbau). 

Pole,  vine-pole.    Echalas to.    Sieh  Weinbergs- 
pfahl unter  Pfahl. 
Receptor  to.,  Empfänger  to.  (Tel.,  Telephon). 

Beceiver.    Recepteur  to. 
Rechen    to.,    Harke  /.    (Gärtn.   etc.).    Bake. 

Rateau  to. 

R—  (mit  welchem  die  Kohlen  beim  Einladen 
in  der  Grube  zusammengebracht  werden)  (Berg- 
bau).   Noper  (Derbysh.).    R&teau  to. 

R — ,  Treiber  to.  eines  Bandwebstuhls  (Web.). 
Driver  of  a  ribbon- loom,  pieker  of  a  ribbon-loom. 
Chasse-navettes  m.  d'un  metier  ä  rubans. 

R -brett  n.   der  Alten.    Abacus.    Abaque  m. 

R — ,  01-,  Rsel(s)-haut  /.  (Schreibtafel- 
pergament  von  Schaffellen)  (Perg.).  Ass-skin. 
Parchemin  m.  prepare*  dont  on  fait  les  ta- 
blettes  etc. 

R— konst  /.    Arithmetic.    Arithm&ique  /. 

R—  kttnstler  m.  (Arithm.).  Arithmetician. 
Arithmetician  m. 

R— maschine  /.  (Landw.).  Sieh  Pferde- 
harke. 

R .  Arithmetical  machine,  calculating-ma- 
chine, arithmometer.  Arithm ometre  to.,  machine 
/.  a  calculer. 

R—  Schieber  m ,  —stab  to.  Slide-rule.  Regie 
m.  ä  calculer. 

R—tafel /.,  Schiefertafel.  Slate-board,  slate. 
Ardoise  /.  en  table,  table  /.  en  ardoise. 

R —    — ,    Gnnter's   —   (Arithm.).      Gunter'* 
scale.    Abaque  m.  de  Gunter. 
Rechnen  (Math.).     To  calculate.    Calculer. 

R —  n.,  Rechnung  /.  (Math.).  Calculus.  Cal- 
cul  TO. 

R— ,  be—  das  Besteck  (Schifff.).    To  work  the 
reckoning.     Calculer  le  point. 
Rechnung/.,  Abrechnung,   Berechnung 

des  Conto.    Account,  calculation.    Compte  m. 

R-sfuhrer  to.    Sich  Buchhalter. 
Recht  ••  •  — eck  n.  (Geom.).    Bectangle,    right- 
angled  parallelogram    Rectangle  m. 

R— weisend  (von  der  Magnetnadel  gesprochen) 
(Schifff.).     True.    Corrige. 

R— winklig  (Geom.).  Bectangular,  rectangled, 
right-angled,  orthogonal.  Rectangulaire,  rec- 
tangle. 

R ,  winkelrecht  (Zeichn.).    Bectangular, 

right-angled.    Orthogone,  orthogonal,  rectangu- 
laire. 
Rechtsdrall  m.  (Art.).  Bight- handed  twist.   Pas 

to.  qui  va  ä  droite. 
Rechtsweiche    /.    (Eisenb.).     Tur-nout    to    the 

right.    Changement  m.  normal  ä  droite. 
Recht  sol   (Eommand.,    Seew.).    Keep   her  so! 

Thus!    Very  well  thus!    Gouvernez  comme  ca! 
Rechtes   (Flötzl  n.,   Rechter  (Flötzflügel)  to. 

(Bergb.).     Sieh  Flötz. 
Resipient  to.,  Sammelgefass  n.,  Vorlage 

/.  (Chem.).    Beceiver.    Recipient  to. 
Reck  •  • .  —hammer    to.    (Hammerw.).     Tilt- 
hammer,     stretching -hammer,      Martinet    to.     a 

queue  ou  a  bascule. 

R— walaen/.p/.,— walmwerk  n.,  Stabelsen- 
walswerk ,  Stabwalswerk ,  Stangen- 
walzwerk, Streckwerk  (Walzw.)„  Stretch- 
ing-rolls pi,  finishing-  or  merchant-rolls  pi.  or 
rollers  pi.  Cylindres  to.  pi.  £tireurs,  cylindres 
finisseurs. 
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Recken,  strecken  das  Eisen  (Schmied.).    To 

flatten,  to  extend,  to  lengthen  iron,  to  draw  down, 

to  hammer.    iStirer  le  fer  sous  le  marteau. 

R— ,  strecken  die  Metalle  (Met.).  To  draw 
out.    Etirer  lea  melaux. 

R—  9  strecken  die  Sohirbel  oder  Kolben 
(Met.).  To  dolly,  to  tilt,  to  shingle  the  blooms. 
Etirer  le9  maquettes  de  fer  au  marteau. 

R —  die  Strähne  (Web.).  To  dry  the  strained 
hanks  after  having  wetted  them.     Che  vi  Her. 

R—  (Tuchfabr.).  To  rack,  to  stretch,  fitendre, 
Itirer  les  draps  laves. 

R~,  strecken  ein  Tau  (Seew.).  To  stretch. 
Etendre,  allonger  un  cordage,  ourdir  les  fils 
du  caret. 

R —  n.  des  Eisens  (Schmied.).  Flattening,  draw- 
ing-down,   titirage  to.  au  marteau. 

R—  des  Drahtes  (Tel.).  Killing  of  wire.  Trac- 
tion /.  du  fil,  rectification  /.  du  fil. 

R-7*  Schmieden  n.  der  Schirbel  (Met). 
Tilting  of  bloom,  ^tirage  des  maquettes  de 
fer  au  marteau. 

R—  (Tuchfabr.).  Racking,  fitendage  to.,  6tirage 
des  draps  lavas. 

R—  tn.    (Gewehrständer)    (Seew.).     Cross-piece 
for  the  small  arms.    R&telier  to.  d' armes.    Sieh 
auch  unter  Grew  ehr. 
Redan  to.,  Fleschc  /.  (Befest.).    Redan,  fleche. 

Redan  to.,  fleche  /. 

R — batterle  /.  (Art.).  Indented  battery,  oblique 

battery.  Batterie  /.  en  cremaillere  ou  a  redans. 

Redderbrett  n.  (Deckel  des  Oesgatts  im  Boote) 

(Schiffb.).   Cover  of  a  boat's  well-room.  Panneau 

m.  d'ecoutillon  de  l'oussec  d'une  embarcation. 
Rednerbuhne/.,  Tribune/.  (Bauk.).  Tribune, 

platform,    (in   ancient   Rome:)    rostrum,  (Engl. 

elections :)  hustings  pi.,  stage.    Tribune  /. 
Redoute/.,  geschlossene  Schanze/.  (Befest.). 

Redoubt.    Redoute  /. 
Redrnthit  m.  (Miner.).    Sieh  Kupferglanz. 
Reduzieren,    vereinfachen    einen    algebra- 
ischen Ausdruck  (Math.).     To  reduce.    Räduire. 

R—  ein  Oxyd  etc.  (Met.).   To  reduce.  Require. 
Rednit  n.  (Befest.).    Sieh  Rückhaltwerk. 
Reduktion  /.,  Vereinfachung  /.  von  ana- 
lytischen Ausdrücken,  von  Gleichungen  (Math.). 

Reduction.    Reduction  /. 

R—  oder  Zurückfahrung  auf  gleiche  Benen- 
nung.    Reduction.    Reduction. 

R—  oder  Zurückfuhrung  auf  eine  höhere  Be- 
nennung. Ascending-reduction.  Reduction  as- 
cendante,  reduction  ä  la  denomination  supl- 
rieure. 

R  -  oder  Zurückführung  auf  eine  niedrigere 
Benennung.  Descending-reduction..  Reduction 
ä  une  denomination  infeneure,  reduction  des- 
cendante. 

R —  eines  Oxydes  (Met).  Reduction.  Reduction. 
Reduktions •  • .  —flamme/.  (Prob.).  Reduction- 
flame  of  the  blow-pipe,  reducing -flame,  inner  flame. 

Feu  m.  de  reduction. 

R — mittel  n.  (Chem.,  Met.).  Desoridising-agent, 
reducing-agent,  reductive.  Agent  m.  de  reduction. 

R— quadrant  to.  (eine  Vorrichtung,  auf  me- 
chanische Weise  die  Länge  und  Breite  zu  be- 
stimmen) (Seew. ,  Astron.).  Sinical  quadrant. 
Quartier  m.  de  reduction. 

R— tabelle  /.  (Techn.).  Table  of  reduction. 
Table  /.  de  reduction. 

R — Ten  til  n.  Reducing -valve.  Soup  ape  /.  de 
reduction. 


Reduktlonssirkel  m.   (Zeichn.).     Reduction- 
compasses  pi.    Gompas  to.   ä   coulisse    ou    de 
reduction. 
R — sone  /.  (Mech.).    Zone  or  region  of  reduction 
(in   blast-furnaces   etc.).    Zone  /.  ou  region  /. 
de  reduction. 
Reel     (Kommando  wort     beim     Überstaggehen) 
(Schiffb.).  Ready  all!  ready  about.   Pare  a  virer! 
Reef  n.f  —band  n.,  Reefen  n.  (Seew.).     Sieh 

Reff  etc. 
Reell  (Math.).    Real.    Reel. 
Reep  n.  (dünnes  Tau)  (Seew.).  Rope.  Cordage  to. 
Sieh  auch  Bojereep  unter  Bo  je,  Drehreep, 
S  teuer  re  ep,Stftngewindreep,Taljereep. 
R— schlagerarbeit    /.    (Reepschi.).      Rope- 
maker's  (roper's)  work.    Ouvrage  m.  de  cordier. 
R- Schlägerei /.  (Reepschi.).    Ropery,     Cor- 
derie  /. 
Reeper  m.   oder  Reepschlager  m.   (Seew.). 
Roper,  rope-maker.     Cordier  to. 
R — bahn  /.  (Reepschi.).  Rope-walk,  rope-yard. 
Corderie  /. 
Rees  n.,  ein  —  oder  Rens  auf  die  Naht  eines 
Segels  setzen  (Seew.).     To  prick  the    seams. 
Piquer  la  couture,  renforcer  la  couture. 
Reff  n.,  Reef  n.  (Seew.).    Reef.    Ris  to. 
R— aufholer  to.  (Seew.).  Reef-burton.  Cartahu 
m.  sur  le  garant  d'un  palanquin  de  ris. 
R— band  n.,  Reefband  (Seew.).    Reef -point 

or  band.    Raban  m.  de  ris,  bände  /.  de  ris. 
R— gatt ».,  —bandloch  n.  im  Segel  (Seew.). 
Eyelet,  eyelet-hole.     (Eillet  to.   des  voiles,  oeü 
to.  de  pie. 

R-kamm  to.  (Ackerb.).    Sieh  Riffel. 
R— knebelsteert  to.   (Seew.).    Rcefing-becket. 
Belegnic  to. 

R— knoten  to.  (Seew.).    Reef-knot.    Noeud  m. 
plat. 
R— leine/.  (Seew.).  Reef -line.  Filiere/,  de  ris. 
R— legel  to.   (Seew.).    Reef-cringle.    Plate  /. 

de  ris. 
R— talje  /.  (Seew.).   Reef-tackle.   Palan  m.  ou 
palanquin  m.  de  ris. 
R-— tadenbloek  m.  (Seew.).  Strap  bored-block. 
Moque  /.  a  sabot  pour  palanquins. 
R -seising/.  (Seew.).   Recf-poinL  Gareette/. 
de  ris,  hauet  m.  du  ris. 

R— seisingsknebel  to.  (Seew.).  Reefing-beckd 
toggle.    Cabillot  m.  pour  beleguics. 
Reflelu,   reffen    den   Flachs  (Ackerb.).    Sick 

Riffeln. 
Reffen,  reefen  ein  Segel,  ein  Reff  nehmen, 
einbinden  oder  einstecken  (Seew.).  To  reef. 
Prendre  nn  ris. 
Reflektieren    (Phys.).     To    reflect.     Räflechir, 

reflöter. 
Reflektor  to.  (Phys.).    Refieetoi-.    Re'flecteur  «., 

r^verbere  to. 
Reflexion    /.,    Zurttckwerfung  /.    (Phys.). 

Reflection,  reflexion.     Reflexion  /. 
Reflexions  • .  •  —  galvanometer  n.,  Spiegel* 
galvanometer    (Elektr.).    Reflecting-galvano- 
meter,  mirror-galvanometer.    Galvanometre  ro.  s 
miroir. 

R— ebene  /.  (Phys.).   Plane  of  reflection.    Plan 
to.  de  reflexion. 

R— goniometer  n.  (Miner.).    Reflective  gonio- 
meter.   Goniometre  to.  ä  reflexion. 
R— kreis  to.    Sieh  Reflexionszirkel. 
R— Winkel    to.    (Phys.).     Angle    of   reflection. 
Angle  to.  de  reflexion. 
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Reflexlonssirkel  m.  9   —kreis  m.  (Astron., 

Seew.).  Reflecting-circle.  Gercle  m.  de  reflexion. 

Reform  /.,  gregorianische  —  des  Kalenders. 

Gregorian  reformation.    Reforme  f.   ou  reforma- 
tion /.  gregorienne. 

R— 9  julianische  —  des  Kalenders.    Julian 
reformation.    Räforme  ou  reformation  julienne. 
Refraktion  /.    Sieh  Strahlenbrechung. 
Regatta  /.    (Sport).    Regatta,  race.    Regate  /. 
Regel  /.  (Math.).    Rule.    Regie  /. 

R —  de  tri  /.  Rule  of  three,  rule  of  proportion, 
golden  rule.    Regle  de  trois. 

R — .  Guldin'sche  — ,  barycen tri  sehe  Me« 
thode  /.  (Mech,).  Centrobaric  method,  proper- 
ties pi.  of  Guidinus.  Theoremes  m.  pi.  de  Guldin, 
m&hode  /.  centrobarique. 

R — Chronometern.  (Schifff.).  Standard  chrono- 
meter.   Chronometre-ätalon  m. 

R-kompass  m.  (Seew.).  Sieh  unter  K  o  m  p  a  s  s. 

R— massig  (Geom.).    Sieh  Regulär. 
Regen •  ••— ausl ass  m.  (Wasserb.).   Sieh  Not' 

ausläse. 

R— bach  m.  (Wasserb.).  Torrent.  Torrent  m., 
ravine  /. 

R— bo  f.  (Seew.).  Rain-squall.  Grain  m.  plu- 
vieux. 

R—  bogen  m.  (Phys.,  Meteor.).  Rain-bow.  Arc 
-en-ciel  m. 

R— deckel  m.  eines  Gewehrschlosses  (Kriegs- 
wes).  Lock -cover.  Couvre-platine  m.  d'un 
fusil. 

R—  fall  m.,  —menge  /.  (Meteor.).  Rain- fall. 
Chute  /.  de  pluie. 

R — fang  m.     Sieh  Cisterne. 

R-hfthe  /.  (Meteor.).  Depth  of  [rain  -  fall. 
Eau  /.  torn bee. 

R— kammer  /.  bei  der  Kupfergewinnung 
(Met.).    Rain-chamber.    Chambre  /.  ä  pluie. 

R — messer  m.  (Phys.).  Rain-gauge,  udometert 
pluviometer.    Pluviometre  m.,  udometre  m. 

R ,  selbstuufselehnender  —  •  Sc  If -re- 
gistering or  recording  rain-gauge.  Pluviographe  m. 

R — pfropf  m.    S%eh  Gewehrpfropf. 

R — rinne/.  (Bauw.).     Sich  Dachrinne. 

R  —  schauer  ro.  (Meteor.).  Shower  of  rain. 
Ondee  /. 

R— Segel  n.9  —  seltn.  (Schiffb.). '  Rain-awning. 
Taud  m. 

R— seit/*.  (Meteor.).    Rainy  season,  rain-time. 
Hivernage  m. 
Regenerator  m.9  —  ofen  m.9  Regeaerativ- 

ofen,  Siemens'seher  Ofen  (Met).  Regenera- 

tive-furnacet  regenerative  gas-furnace ,  gas-furnace 

with  regenerators,  regenerator.  Four  m.  a  regönera- 

teur  au  gaz. 

R — wlnderhltsnngsapparat  m.9  Warme« 
speleherwlnderhitsungsapparat.  Re- 
generator-stove, air-regenerator.  Appareil  m.  a 
air  chaud  en  materiaux  refractaires  et  ä  chauf- 
fage  alternatif. 
Regiearbeit  /.  (Bauw.).    Building  in  day-work. 

Travaux  m.  pi.  par  rögie. 
Regimentssehule    /.    (Kriegsw.).    Regiment's 

school.    Ecole  f.  regimentaire. 
Registern.,  InhaltSTerselchnls  n.9  Inhalt 

ro.  (nach  Kapiteln  etc.)  (Buchdr.).  Index,  register, 
contents  pi.    Index  m.,  table  /.  des  matieres. 
R— ,  alphabetisches  —  (Buchdr.).  Register, 
table.    Registre  m.,  table,  table  alphab&ique. 


Register  beim  Druck  (das  genaue  Passen 
des  Widerdrucks  auf  den  Schöndruck)  (Buch- 
druck.).   Register.    Registre. 

R— ,  In  —  angerichtet  (Buchdr.).  In  good 
register.    En  registre. 

R—  machen«  To  make  register.  Faire  le 
registre. 

R—  einer  Drehbank  (beim  Anfertigen  von 
Schrauben)  (Drechsl.).  Mandril-guide.  Clef/, 
d'un  tour. 

R— ,  Luft  Schieber  m.  (Dampfm.).  Register, 
damper  -  plate.  Registre  (but  le  odtö  de  ls> 
bolte  ä  fumee). 

R— ,  Ofenschieber  m.9  Essenklappe  /. 
einer  Feuerung  (Masch.,  Met).  Damper.  Re- 
gistre d'un  fourneau. 

R— ,  Orgelsng  m.  (Org.).  Register,  stop.  Re- 
gistre, jeu  m. 

R— ,  Lloyd's  —  (Seeversich.).  Lloyd's  register, 
Registre  du  Lloyd. 

R— bogen  m.9  Zurichtebogen  (Buchdr.). 
Register-sheet.    Feuille  f.  de  registre. 

R—  certillkatn.9Sehiflscertiflkat  (Schiffb.). 
Ship's  certificate  of  registry.  Acte  m.  de 
nationality,  acte  de  francisation. 

R— halfen  m.  (Seew.).  Sieh  Heimatshafen» 

R— schütze  m.,  Coullssenschutse  (Wasser- 
bau). Paddle-valve.     Venteile  /.  ä  jalousie. 

R— tonne  /.  (Schiffb.).    Register-ton.    Tonneau 
m.  de  registre. 
Registrier  . . .  —  apparat   ro. ,    Zahler   m.» 

Gaagsabler  (Masch.).   Counter,  telLtale,  indi- 
cator,   recorder.    Compteur    ro.,    indicateur    m.f 

totalisateur  m.  enregistreur  m. 

R— galvanometer  m.  (Elektr.).  Registering 
galvanometer.    Galvanomötre  m.    enregistreur. 

R— telegraph  m.    Recording-telegraph.    Tel4- 
graphe  «.  enregistreur. 
Regula  falsi  /.   (Arithm.).    Position,  false  po- 
sition, supposition,   trial-and-error.     Regle  /.  de 

fausse  position 
Regular»  regelmassig  (Geom.).   Regular.  Re- 
gulier. 
Regulator    m.    (Masch.).     Regulator,    governor. 

Regulateur  ro.,  gouvernateur  m.f  modärateurm. 

R— 9  Dampffeulassventll  n.  (Masch.).  Rc- 
gulator-valvc.    Regulateur,  moderateur. 

R—  von  Watt  (Masch.).  Sieh  Centrifugal- 
regulator. 

R—  (Uhrm.).  Watch-maker's  clock.    Regulateur. 

R— ,  Schwungrad  n.  (Uhrm.).  Regulator* 
Roue  /.  volante. 

R— ,  hydraulischer  —  (Masch.).  Hydraulic 
governor.    Regulateur  hydraulique. 

R— ,  parabolischer  —  (Masch.).  Parabolic 
governor.    Regulateur  parabolique. 

R-.  Selbst—,  automatischer  —  (Elektr.). 
Automatic  current  -  regulator.  Regulateur  de 
courant  automatique. 

R — 9  Zeug—  an  der  Papiermaschine  (Pap.)» 
Pulp-mcter.  Regulateur,  mesureur  ro.,  distri- 
bute» m. 

R—  klappe   /.    (Dampfm.).     Regulator  -  slide. 
Tiroir  m.  de  regulateur. 
R— kugeln  /.  pi.  Governor  balls  pi.  Boules  /.  pL 

ä  mode>ateur. 
R— Schieber  ro.  (Lok.).  Regulator-slide.  Tiroir 
m.  du  modo ra teur. 
Regulieren   n.   der  Drähte   (Tel.).    Regulating- 
strain  of  wires.     Reglage  m.  des  fils. 
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Regulierapparat  —  Reibungselektrizität. 


Regulier  •  •  •  — apparat  m.  Regulating  apparatus. 

Appareil  m.  regulateur. 

R— hahn  m.  (Masch.).  Regulating-cock.  Robinet 
in.  regulateur. 

R — hebelm.  (Dampfm.).  Standard-lever.  Levier 
m.  du  regulateur  ou  du  moderateur. 

R— siphon  m.,  Ablassdüker  to.  ( Wasserb.). 
Regulating-siphon,    fipanchoir  to.  ä  siphon. 

R — vent.il  n.  (Lok.)  Regulator-valve.  Soupape 
/.  d'admission. 

R — werk  n.    Sieh  Stromwerk. 
Regulierung  /.,  Fin»«—  (Flussb.).    Improve- 
ment of  a  river-channel.    Amelioration  /.,   regu- 

larisation  /. 

R—  (Techn.).    Regulating.    Reglage  to. 

R —  der  Dampf  Verteilung  (Lok.).  Regulating  of 
the  steam- distribution.  Reglement  to.  de  la 
distribution. 

R— »kurve/,  (zur  Bestimmung  der  Stellungen 
des  Excentriks,  des  Schiebers  etc.)  (Dampfm.). 
Curve  in  the  drawings  of  steam-engines  which 
serves  to  determine  the  place  of  the  slide-valve, 
the  eccentric  etc.  Courbe  /.  de  regulation. 
Regulinisch   (Chem. ,    Met.).     Reguline,  pure. 

Regulin. 
Regains  to.  (Met.,  Prob.).    Sieh  König. 
Reit  n.   (eine   dünne  Leiste   aus  Holz)   (Seew.). 

Ribband.     Lisse  /. 

R— posten  m.  pl.9  Posten,  Postensehuss 
to.    (Jagd).     Buck-shot.     Chevrotines    /.   pl., 
postes  /.  pl. 
Reib  .  .  •  —able  /.,    Raumahle    (Techn.). 

Broach,    opening-bit,    rimer,    grater,    square-iron, 

square-punch.    Al£soir  (al^zoir)  to.,  6quarrissoir 

(ecarrissoir)  to.,  broche/.,  ferm.  carre,  che  r  che - 

fiche  to.,  cherche-pointe  to. 

R ,  sechseckige  —  •    Six-square  broach. 

Alesoir  to.  ä  six  angles. 

R 9   viereckige  — •    Four-square   broach. 

Aläsoir  carre\ 

R ,  Dorn  to.  (Schloss.,  Schmied.).   Treblet, 

triblet,  drift,  mandrel.    Etampe  /.,   mandrin  m. 

R— bleck  n.9  Streichblech  (für  das  Lenk- 
scheit oder  den  Protzsattel)  (Wagenb.).  Bear- 
ing-plate,  sweep-bar-plate.  Plaque  /.  de  frotte- 
ment  de  sassoire. 

R— eisen  n.  Rasp,  grater.  Räpe  /. ,  6gru- 
geoir  to. 

R— holz  n.,  Reibehols  (Feuerw.).  Sieh 
Läufer  und  Mengholz. 

R— holzer  n.  pl.  (an  den  Schiffen  im  Hafen 
zum  Schutz  gegen  Stoss  und  Reibung).  Fenders 
pl.,  skids  pl.    Defenses  /.  pl.  en  bois. 

R — kissen  n.,  —  zeug  n.  einer  Elektrisier- 
maschine (Phys.).  Rubber,  cushion.  Coussinet 
to.,  frottoir  to. 

R— klotz  to.  (beim  Hughes'schen  Typendruck- 
Telegraph)  (Tel.).  Fly-wheel-break.  Sabot  to. 
du  frein. 

R-scheit  n.    Sieh  Lenkscheit. 

R— schiene/.  (Fuhrw.).  Friction-plate.  Plaque 
/.  de  friction,  bände  /.  de  frottement. 

R— sessel  to.,  Reibesessel  (auf  welchem 
das  Pergament  mit  Bimsstein  glatt  gerieben 
wird)  (Perg.).  Bench  covered  with  a  sack  stuffed 
with  flocks  (on  which  the  skin  is  rubbed  with  the 
pumice-stone).  Espece  /.  de  banc  couvert  d'un 
sac  rembourre*  de  flocons  de  laine  et  sur  lequel 
se  fait  le  poncage. 

R— wohl  to.  (Feuerw.).  Sieh  Läufer  und 
Reibewohl. 


Reibseng  n.  ( Phys.).     Sieh  Reibkissen. 

R — Zündhölzchen    n.    Friction -match,    Con- 
greve-match.   Allumette  /.  a  friction,  congreve  /. 
Sieh  auch  Streichhölzchen. 
Reibe  • . .  —  brett  n.  (Maur.).    Float  of  masons. 

Aplanissoire  /. 

R—  — ,  das  mit  zwei  Händen  gehandhabt 
wird  (Maur.).  Derby.  Aplanissoire  qui  est  ap- 
pliquöe  par  deux  mains. 

R— läppen  to.  (Goldschi.).  Rubber,  rubbing- 
cloth.    Frottoir  m. 

R-laufer  m.  (Mal.).    Sieh  Farblftufer. 

R— masehine  f.  (Zuck.).  Sugar-rasp.  RApe  /. 
ä  sucre. 

R— tafel  /.  fur  Feuerwerkssätze.  Mixing-table. 
mealing  -  tray.  Table  /.  ä  egruger,  table  a 
rebord. 

R— wohl  m.  (Techn.).    Sieh  Brustleier  und 
Reibwohl. 
Reiben  (Mech.,  Techn.,  Phys.).   To  rub.    Frotter. 

R—  die  Ballen  (Buchdr.).  To  rub  the  balls. 
Distribuer  1'encre  sur  les  balles. 

R —  die  Farben.  To  grind,  to  rub  down,  to  bray. 
Broyer  les  couleurs. 

B— ,  ab-,  glatt—  die  Wände  (Maar.).  To 
flatten  the  walls.    Frotter  les  murs. 

R— ,  Mehlpulver  —  (Feuerw).  To  meal  powder. 
Faire  du  pulvenn. 

R-,  klar-  den  Satz  (Pulv.,  Feuerw.)-  To 
bruise  down.    Broyer  les  compositions. 

R— 9  zu  Pulver  — .    Sieh  Pulvern. 

R—  n.    der  Farben  (Mal.).     Grinding,    rubbing 
down,  braying.    Broyage  to.  des  couleurs. 
Reiber  to.,  Reibstein  to.,  Lanier  ro„  Farb- 
lftufer  (Buchdr.   u.  Mal.).    Broyer,    ink-block, 

stage,  muller.    Broyon  to.,  marbre  to.,  molette  /'. 

R— ,  Vor—,  Wirbel  to.,  Drehknopf  m. 
(Schloss.).  Turn- buckle,  turn-button.  Tourniquet  m. 

R—  (beim  Hughes'schen  Typendruck  -  Tele- 
graphen) (Tel.).  Steel-rider.  Levre  /.  de  frot- 
tement. 

R— der  Friktionsschlagröhre  (Feuerw.).  Friction- 
bar,  rubber.    Ragueuz  to.,  rugueux  to. 

R— httlle  /.  (Feuerw.).     Cover   of  the    rubber. 
Tube  m.  d'ätoupille. 
Reibung/.  (Mech.).    Friction,  rubbing.     Frotte- 
ment m. 

R—  der  Bewegung  Friction  of  motion.  Frotte- 
ment de  mouvement  ou  pendant  le  mouve- 
ment. 

R—  der  Ruhe.  Friction  of  quiescence.  Frotte- 
ment de  repos  ou  au  depart. 

R— ,  gleitende  — .  Friction  of  sliding,  sliding 
rubbing  or  friction.  Frottement  de  glissement, 
resistance  /.  an  glissement. 

R— ,  magnetische  —  (Elektr.).  Magnetic 
sliding.    Frottement  magnltique. 

R — ,  mittelbare  — .  Mediate  friction.  Frotte- 
ment m£diat. 

R— ,  unmittelbare  — •  Immediate  friction. 
Frottement  immädiat. 

R— ,  walzende  oder  rollende  — .    Friction 
or  resistance  of  rolling.    Frottement  de  roule- 
ment,  resistance  /.  au  roulement. 
Reibungs  .  .  •  —bahn  f.   (Eisenb*).     Railway 

worked  with  ordinary  locomotives.     Chemin  to.  de 

fer  ä  friction. 

R — bremse  /.  Friction-brake.  Frein  m.  de 
friction. 

R— elektrlzitat  /.  (Phys.).  Frictional  electri- 
city.   Electricity  /.  par  frottement. 
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Reibungsflache  /.   der  Gleitbahnen   (Lok.). 

Surface  of  friction  of  the  guide-barn.   Surface  /. 

de  frottement  dee  glissieres. 

R— koeTflsient  to.  (Mech.).  Coefficient  of  fric- 
tion.   Coefficient  m.  de  frottement. 

R — kupplung  /.  (Ma8ch.).  Friction  -  clutch. 
Accouplement  to.  ä  friction. 

R— rod  n.,  Friktionsrad  (Rad  zur  Über- 
tragung der  Bewegung  mittelst  Reibung) 
(Masch.).    Friction-wheel.    Rone  /.  de  friction, 

roue  de  frottement. 

R— rolle  /.,  Friktionsrolle,  Leitrolle, 
Fifchrungsrolle  (zur  Verwandlung  der  glei- 
tenden Reibung  in  rollende)  (Masch.).  Friction- 
roller,  roller,  pulley,  running  sheave.  Galet  m., 
roulette  /. 

R — winkel  m.,  Ruhewinkel  (Mech.).  Angle 
of  friction  or  of  repose.    Angle  to.  de  frotte- 
ment 
Relchardtlt  to.  (Miner.).    Sieh  Bittersalz. 
Reich  . . .  —  haltig  (Met).    Sieh  H  a  1 1  i  g. 

R- treiben  n.  (Met).    Sieh  Treiben. 
Reiehstelegraph  m.    Imperial  telegraph.    T616- 

graphe  to.  de  l'Empire. 
Reir  m.,    Ring   to.    (Techn.,    Masch.).     Hoop. 

Cercle  m.f  virole  /. 

R — 9  Rauhfrost  to.  (Meteor.).  Hoar-frost. 
Geleeblanche  /. 

R —  eines  Fasses  (Kflf.).  Hoop.  Cerceau  m., 
cercle,  cerclier  to. 

R— 9  eiserner  — ,  Eisen — •  Iron  hoop.  Cercle 
ou  cerceau  to.  de  fer. 

R — ,  hölzerner  — •  Wooden  hoop.  Cercle  ou 
cerceau  de  bois. 

R — e  aufschlagen  (ein  Fass  binden).  To 
hoop.    Cercler. 

R —  einer  Säule  (Bank.).  Astragal,  ring.  Astra- 
gale to.     Sieh  Rund  stab. 

R — Besatzung  /.  (Schloss.).  Cross-guards  pl. 
Pleine-croix  /. 

R — eisen  w.,  Rad —  (Walzw.  etc.).  Tyre-iron. 
Fer  to.  de  bandage. 

R 9  Randeisen  (sehr  schwaches  Flach- 
eisen) (Walzw.).  Hoop-iron,  hoops  pl.  Fer  en 
rubans,  fer  de  ruban,  feuillard  to.  (de  fer),  fer 
feuillard,  petit  fer  plat,  petit  fer  en  bandes. 

R— haken  to.  (zum  Aufziehen  der  Radreife) 
(Schmied.).     Tire-dog.    Diable  to. 

R— holz  n.  (Kttf.).  Wood  fit  for  making  hoops, 
hoops  pl.  Feuillard  to.,  bois  to.  feuillard,  cer- 
ceaux  to.  pl.,  cercles  m.  pl. 

R-kamm  to.  (Web).    Sieh  Rietkamm. 

R— klonen  m. ,  —  kluppe  /.,  —sauge  /., 
Kopfsange  (Schmied,  u.  Büchsenm.).  Vice- 
clamps  pl.,  lockfiler's  clamps  pl.  Mordache  /.  ä 
chanfrein. 

R — maeher  to.  (Böttcb.).  Hoop-maker.  Cer- 
clier TO. 

R— inesser  n.  (Küf .).   Sieh  Schnittmesser. 

R — ring  to.,  Rundstab  to.  mit  einem  Plätt- 
chen   (Bank.).    Astragal,    bead.     Astragale   m. 

R— sauge  /.,  —swinge  /.  (zum  Aufziehen 
der  Reife)  (Küf).  Hoop  -  cramp.  Davier  m.f 
davie  to. 

R— swinge  /*.,    Sehraubwinde  /.    (Ruf.). 
Hoop-cramp.    Traitoir  to.,  traitoire  /. 
Reifein  einen  Saulenschaft  (Bauw.).    Sieh  Aus- 
kehlen. 
Reifen  m.  am  Schlttsselbart  (Schloss.).    Rein  on 

the  key-bit.     Rouet  to. 


Reifen  to.  pl.  aus  gebogenen  Stftmmchen  in 

einem  runden  Reifenschachte  (Bergb.).  Hoopspl. 

in  a  little  circular  shaft  Umbered  with  cur  bed  perches. 

Roisses  /.  pl.  (dans  un  petit  puits  circulaire). 
R  —  to.  (Masch.).  Sieh  Rand. 
Reifung  /.,  krensweise  —  des  Maroquin- 
leders (Zuriebt.).  Artificial  grain  of  morocco  pro- 
duced by  rolling  notched  cylinders  over  the  leather 
in  directions  that  cross  one  another.  Crois6  to.  du 
grain  du  maroquin. 
R— -,  die  kreuzweise  —  geben.     To  produce  the 

artificial  grain.    Donner  les   croises  du  grain. 

Reih  •  •  •  —leine  /.  (Seew.).    Sich  L  i s  s  1  ei n  e. 

R ,  Ansehlagleine  für  Gaffelsegel  oder 

Klüver  (Seew.).    Lacing.    Passeresse  /".,  cham- 

briere  /.,  lacet  to.,  filin  m.  de  transfilage. 
R— nagel    to.    (Wagenb.).      Sieh    Mittel- 
bolzen. 
Reihe  /.  (Math.).    Series.    S6rie  f. 
R— ,  arithmetische  —  oder  Progression/. 

Arithmetical  progression.    Progression  /.  arith- 

mötique  ou  par  differences. 
R— -,  divergierende  — .  Diverging  series.  Serie 

divergente. 
R— ,  geometrische  —  oder  Progression  /. 

Geometrical   progression.     Progression    g^omä- 

trique  ou  par  quotient. 
R— 9   harmonische  — •    Harmonicql   series. 

Serie  harmonique. 
R— ,  konvergierende  — .    Converging  series. 

Serie  convergent». 
R— ,  logarithmische  — •    Logarithmic  series. 

Serie  logarithmique. 
R— ,    rekurrierende    — .    Recurring  series. 

Serie  recurrente. 
R — 9   unendliche  — •    Infinite  series.    Serie 

infinie. 

R— haken  to.,  Einsiehhaken«  Einzieh- 
nadel /.  (Web.).  Heddle-hook.  Passette  /. 
Reihen  .  • .  —  maschlne  /. ,  Hauptstrom- 
maschine (Elektr.).  Series  dynamo.  Dynamo 
m.  en  s6rie. 
R— saemaschlne     /. ,      Drillmaschine 

(Ackerb.).    Ridge -drill.    Semoir  m.   en  lignes. 
R— Schaltung  /.  (Elektr.).     Series  connection. 

Couplage  to.  en  serie. 
Rein    (von  einer  Küste   gesprochen)    (Schifff.). 
Bold.    Sein. 
R— hohren,     aushohren    einen    Cylinder 

(Masch.).     To  bore,  to  bore  up.    Alöser. 
R— druck  m.  (Buchdr.).   Clean  proof.   Seconds 

/".,  seconde  epreuve  /. 
R— eisen  n.,  Feineisen«  gefeintes  Eisen. 

Refined  iron,  fine-metal.   Fer  m.  raffing,  fer  fin, 

fin  metal  to. 
R— ertrag   to.,    —gewinn   to.    einer   Bahn. 

Net  produce,  net  profit.    Produit  to.  net,  benefice 

to.  d'une  ligne. 

R— flaehs  to.  (Spinn.).  Sieh  Schwingflachs. 
R— hanf  to.  (Spinn.).    Clean  hemps  or  firsts  pl. 

Brin  to.,  chanvre  m.  net  ou  serance. 
R— karde /.    Sich  Feinkratze. 
R— Schrift  /.,  Mnndnm  n.    Copy  for  signing. 

Expedition  /.  ä  signer. 
R— schwingen  n.  des  Flachses  etc.  (Spinn.). 

Finishing,  cleaning.    Teillage  to.  a  finir. 
Reinen  das  Roheisen,  feinen  (Met.).    To  refine. 

Raffiner. 
Reinigen,    säubern,   putsen  (Techn.).    To 
clean.    Nett  oyer,  purifier,  monder,  eplucher. 
R—  (Seid.).     To  clean.    Purger. 


Digitized  by 


Google 


576 


Reinigen  —  Reissbrett. 


Reinigen  mit  feuchtem  Leinenzeuge  und  einem 
weichen  Schwämme  (bei  der  Leim-  oder 
Wasservergoldung).  To  clean  off  with  wet  linen 
and  a  toft  sponge.  Dögraisser  dans  la  dorure 
en  d&rempe. 

R—  eine  Asphaltstrasse  durch  Wasserspülung 

i Strassenb.).  To  wash  a  street  by  jet  and  hose. 
Aver,  nettoyer  une  rue  par  jet  d'eau. 

R—  den  Boden  eines  Schiffes  (Seew.).  To 
grave  a  ship.    Gratter  le  fond  d'un  navire. 

R—  eine  Feile  (Schloss.).  To  clean  a  file.  D6- 
graisser  une  lime. 

R —  denGoldguss  (Goldschm.).  To  clean  molten 
gold.     Epailler  Tor  fondu. 

R —  die  Nadeln  mittelst  Sägespänen  (Näh- 
nadel.). To  wipe  the  needles  in  saw-dust.  D6- 
graisser  les  aiguilles  ä  coudre  daus  un  tambour. 

R —  den  Rost  you  Schlacken.  To  clear  the 
bars.    Decrasser  la  grille. 

R —  die  Soda  (Sodaf.).  To  clean  raw  soda. 
Touiller  la  soude. 

R —    die    alten    Steine  u.   8.  w.  vom  Mörtel 

IMaur.).     To  clean  the  stones  etc.  from  mortar. 
)ecrotter    les  vieilles   pierres,   decrotter  les 
vieux  carreaux. 

R—  eine  Strasse  (Strassenb.).  To  clean,  to  sca- 
venge, to  dust,  to  remove  trade-refuses.  Nettoyer, 
däbourber. 

R— ,  säubern  das  Tuch  (Tuchfab.).  To  clean. 
Epautier.    Sieh  Noppen. 

R—  n ,  Reinigung/.,  Saubern  n„  Sauber- 
nng  /.  (Techn.).  Cleaning,  cleansing,  clearing, 
scouring.    Nettoyage  m.f  nettoiement  ro. 

R— ,  Saubern  des  Blechs  (Met.).  Cleaning 
of  sheets.    Recumage  m.  de  la  töle. 

R—  der  (piesshäfen  (Glasm.).  Cleaning  of  the 
cisterns.    Gurage  ro.  des  cuvettes. 

R —  des  Kautschuks  durch  fortgesetztes  Aus- 
walzen. Purification  of  caoutchouc,  D&hique- 
tage  m.  du  caoutchouc. 

R —  der  Metalle  (Met.).  Refining.  Affinagem. 
des  mätaux. 

R—  des  Salpeters.    Sieh  Reinigung. 

R—  der  Seide  (Seide.).  Scouring.  Decreusage  m., 
caisson  /.  de  la  soie. 

R—  alter.  Steine  von  Mörtel  (Maur.).  Cleaning 
from  mortar.    Decrottage  m.  des  vieilles  pierres. 

R —  einer  Strasse  (Strassenb.).  Cleaning,  sea- 
vengtng,  dusting,  removal  of  trade-refuse.  Net- 
toyage m.,  däbourbement  m. 

R —     einer    Strasse     durch     Wasserspülung 
(Strassenb.).    Washing  by  jet  and  hose.  Lavage 
m.,  nettoyage  par  jet  d'eau. 
Reinigung  /.    einer   Maschine,    eines   Dampf- 
kessels etc.  (Techn.).     Cleaning.    Nettoyage. 

R— ,  Reinigen  n.  des  Salpeters.  Refining  of 
saltpetre.    Raffinage  ro.  du  salpetre. 

R—  (Seifens.).     Sieh  Schmelzung. 

R—  der  Baumwolle   (Spinn.).    Cleaning.    Net- 
toyage. 
Reinigung»  .  .  .  —  apparat    m.9     Wasek- 

apparat  (Chem.,  GasbeJ.).    Purifier.    Laveur 

m.f  äpurateur  m. 

R— bebalter  ro.,  Filtrierbassin  n.  (Wasser- 
bau).   FüUring-basin,  filtering-tank.  Purgeoirm. 

R — brunnen  m.  von  Kirchen  (Bank.).  Lustral 
font  or  well.  Fonts  ro.  pl.  lustraux  ou  de  \u-, 
stration. 

R— grübe  /.  (Eisenh.).    Fosse  /.  a  piouer. 

R— bahn  m.  am  Cylinder  (Lok.).  Purging- 
cock.    Robinet  ro.  purgeur. 


Reinigungsmasehine  /.  (Mfill.).  itoijtofam» 

machine.    Machine  /.  ä  nettoyage. 
R— pfropfen  ro.,  — stopsel  ro.,    Sehras»! 

benpfropf  m.  (Lok.).    Screw-phig ,  wud-plu?, 

Bouchon  m.  de  nettoyage,  bouchon  ä  vis.  | 
R— tkttr/.  für  Essen.  Sieh  Einsteigethftr.l 
R- walzen   /.   pl.    (bei   der  Kantschukfabr  L , 

Crushing-cylinders  pl.    Machine/,  ä  dechiqneter.  | 

Reis  m.  (Samen  von  Oryta  sativa)  (Ackerb.  etc.). 

Rice.     Kiz  m.  I 

R-bandn,  Reisigbündel  n.,  Welle/.1 

(Befest.,  Wasserb.).  Fagot,  faggot,  faseine,  baria, , 

bush-bundle.    Fagot  ro. ,  fascine  /. ,  hourree  /„ 

ootret  m.,  faisceau  ro. 

R— gerste/.    Sieh  Gerste.  I 

R— papier  n.  (Pap.).    Riee-paper,  püh-pajxr. 

Papier  m.  de  riz. 
R— werkskireke/.,,Stawklrehe  (Bau*;. 

Scottish-work  church.    Eglise  /.  en  bois. 
Reise/.,  See—  (8chifff.).  Voyage,  trip.  Voyages. 
R — f  Aus—.    Outward  voyage.   Voyage  d'aller. 
R— ,    erste  — •        Maiden  trip,  first  toywt. 

Premier  voyage. 
R— ,  Hin-   und  Rttck— .     Voyage  out  and 

in.    Voyage  d'aller  et  de  retour. 
R— ,  Forsehungs— •  Discovery-voyage.  Voyage 

de  däcouverte. 
R— barometer    n.    (Phys.).    Portable    baro- 
meter.   Barometre  m.  portatif. 
R-bedarfro.,  — artikel  ro.  pl.9  —gerate 

n.  Necessaries  for  travelling,  travelling-equipage, 

traps  pL    Articles  m.  pl.  de  voyage,   effete  n. 

pl.  de  voyage. 
R— besteek  n.    Travelling-case.   Necessaire  m. 

de  voyage. 

R— -flasehe/.  Case-bottle.  Flacon  m.  de  voyage. 
R— handbnek  w.,  Wegweiser  m.  Itinerary, 

road-book.    Itineraire  m. 
R—  karte/.  Itinerant  map.   Carte /.  itineraire. 
R— kutsebe  /.    (Wagenb.).     Travelling -coati. 

Voilure  /.  de  voyage. 
R ,    kleine    — •    Low    travelling  -  chariot. 

Coupe*  m.  bas  de  voyage. 
R— mtttze  /.     Travelling-cap.     Casquette  /.  de 

voyage. 
R— sack  m.     Carpet-bag,  clothes-bag,  eloahbag. 

Sac  ro.  de  voyage. 
R— tasehe   /.     Travelling-poach,    wallet.    Sac 

de  nuit. 

Reisender  m.  (Eisenb.).  Passenger.  Voyageur»- 

Reisig  n.,    Reishols   n  .,   Rusenkolz,  Fa- 

sekinenbolz«  Brush-wood,  fascine-wood.  Brios 

ro.  pi,  branches  /.  pl,  branchage  m. 

R—  zur  Auszimmerung  von  Schächten  (Bergb.). 

Brushwood  for  timbering  a  shaft.    Dosses/,  pl- 

dans  un  puits  de  mine. 
R-bett  n.     (Bank.   u.  Befest.).     Brushvood- 
revetment.     Fagotaille  /. 
R— bund  n.  (Befest.).    Sich  Reisbund. 
Reisskorn  n.    Sieh  Narbe,  künstliche. 
Reiss  •  •  •  —able  /.    Sieh  Reissspitze. 
B— blei  n.,  Orapbit  m.  (Miner.  u.  Techn.. 

Plumbago.    Graphite  m. ,   plombagine  /.    Suh 

Graphit. 
B tiegel  ro.   (Chem.,   Prob.).     Blaek-ltad 

crucible,  plumbago-crucible,    black-lead  melting- 
pot.    Creuset  ro.  de  plombagine,   creuset  eo 

graphite,  creuset  d'ips. 
R-brett  ».,  Zeichenbrett  (Zeichn.).  Brav- 

ing-board.    Table  /.  ou  planche  /.  ä  dessiner 
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Reissleder  /.,  Ziehfeder  (Zeichn.).  Drawing- 
pen  ,  geometrical  drawing-pen,  right-line  pen. 
Tire-ligne  to. 

R— glas  n.    Sieh  Alabasterglas. 

R— kohle /.  (Zeichn.).  Blue  black.  Crayon  to. 
de  charbon,  charbon  m.  de  saule. 

R  -  körn  n.  (Sämischg.) .  Sieh  Narbe,  künst- 
liche. 

R— krampel  /.  (Spinn.).  Breaker,  breaking- 
card.     Garde  /.  en  gros,  brise ur  w. 

R— lange  /.  (Mech.).  Lenght  of  tension. 
Longueur  /.  de  rupture. 

R— latte  /.,  Spaltlatte,  Waldlatte 
(Bauw.).  Split-lath.  Latte  /.  fendue,  latte  de 
fente. 

R — maass  ».  (Scbloss.,  Tischl.).  Marking- 
gauge  or  gage,  carpenter's  gauge,  shifting-gauge. 
Tracequin  to.,  trusquin  m.  Sieh  Parallel- 
maass. 

R— nadel/".(Schlo8S.).  Drawing-point.  Pointe/. 

R~  schiene  /.  (Zeichn).  Square,  T-square. 
fiquenre  /. 

R— spitze  /.  (Schloss.).  Drawing-point,  scribe- 
awl.    Pointe  /. 

R—  —  ,  —  ahle  /.  (Tischl.,  Zimm.).  Scriber, 
*cribc-awl,  scribing-awl ,  marking-awl.  Pointe  a 
tracer,  traceret  m. 

R— werk  n.,  Reisserwerk  einer  Teilmaschine 
(Techn.).     Cutting- frame.     Tracoir  m. 

R— wolf  m.  (Spinn.).  Devil,  plucker ,  willow, 
opening  -  mill,  willowing  -  machine.  Loup  m., 
diable  m. 

R— seng  n.  (Zeichn.).  Case  of  mathematical  in- 
struments, fituim.  de  mathematique,  borte/,  ä 
compas. 

R— zirkel   m.9    Steckzirkel  (Zeicbn.   etc.). 
Compasses  pi.  with  shifting -points,  drawing-com- 
passcs.    Compas  m.  ä  poi  rites  de  rech  an  ge. 
Reissen  oder  sehneiden  den  Sammet  (Web.). 

To  cut  velvet.    Ciseler  ou  cooper  le  velours. 

R — ;,  aufretssen,  Risse  bekommen  (Techn.). 
To  ftplit,  to  chap,  to  chink,  to  rift,  to  crack. 
Se  fendre,  se  crevasser. 

R—  (vom  Stahl  gesagt,  wenn  er  beim  Härten 
Sprünge  bekommt)  (Met.).  To  crack,  to  clink. 
Criquer. 

R —  oder  heben  die  Platten  von  Roheisen 
(Met.).  To  take  off  disks  of  pig-iron.  Lever  les 
plaques  de  fonte. 

R —  n.,  Sehneiden  n.  des  Sammets  (Web.). 
Cutting  of  velvet.    Ciselage  to.  du  velours.         | 

R—    des   Stahls  beim  Härten  (Met.).     Crack-  j 
ing,  clinking.    Dechirure  /.  | 

Relsser  m.   einer  Teilmaschine  (Techn.).    Cutt-  | 
ing -point.     Tracelet  m.t  couteau  to. 

R— ,  Reissstm  m.  (Wagn.).  Scriber,  mark- 
ing-awl.   Rabat  m. 

R — werk  n.    Sieh  Reisswerk. 
Reiste/.  (Spinn.).    Sieh  Riste. 
Reit  .  •  •  — bahn  /.     (Road  for  riding  on  horse- 
back:) ride,  riding,  riding-ground.  (Lieu  prepare* 

pour  les  courses,  les  tournois  etc. :)  lice  /.,  ear- 
here  /.    Sieh  Reitschule. 

R— halfter  m.    Sieh  Halfter. 

R — kissen  n.  (das  an  Stelle  des  Sattels  dient) 
(Sattl).  Pillion.  Bardelle  /.  Sieh  Sattel- 
kissen. 

R— knie  7i.  Schiffb.).  Sieh  Achtersteven- 
knie. 

R— nagel  m.9  Pinne  /.  einer  Drehbank 
(Drechsl.).  Back-center.  Pointe  /.,  contre-pointe. 
Technolog.  Wörterbueh  1. 


Reitrad  n.,  Velociped  n.  (Wagenb.).    Veloci 
pede,  dandy-horse.   Velocipede  m.,  draisienne  /. 
R— schnür /.    Sieh  Würgeschnur. 
R  -  schule  /.,  — bahn  /.    Riding-school ,  rid- 
ing-house, manege.     Manege  to. 
R— stock  to.  ,  fahrende  Docke  /.,  Spitz- 
docke   einer   Drehbank  (Drechsl.,    Techn.). 
Sliding -puppet.    Poupee  /.   mobile,   poupee   a. 
pointe,  contre-poupee  f. 
R — weg  to.     Horse-way,  horse-path,  bridle-path. 
Route  /.  muletiere. 
Reltel  to.,  Packstock  to.     Sieh  Knebel. 
R— ,  Würge  /.,  Würger  to.,  Würgetau  n. 
(zum  Faschinenbinden)  (Befest.).  Fascine-choker. 
Cabestan  to. 
R—  ,   Stoss—    eines   Hammers  (die  hölzerne 
Feder,  gegen  welche  das  Helm  des  Hammers 
schlägt)  (Hamm.).    Recoil,  spring-beam ,  clastic 
beam,  rabbit,  rabbet.  Rabat  m.,  buttoir  m.,  res- 
sort  TO. 

R— ,  Rodel  m..  —holz  n ,  Rodelholz  (Pont.). 
Rack-slick.     Billot  m.  de  guindage. 
R — ,  Rötel-,  Rödelkell  to.  (Pont.).   Wedge 
of  the  curb-piece.     Coin  to.  de  guindage. 
R— ,  Rötel-,  Rödellelne  /.  (Pont.).   Rack- 
rope,  lashing -cord.    Commando  /.de  guindage. 
R — Battel  m.  (Hammerw.).  Rabbit-beam.  Rabat 
to.  supeneur. 

R— saule  /.,  hintere  Gerttstsanle  (Ham- 
merw.).   Rabbit-stand.    Colonne   /.    de   rabat. 
Relteln,   rodeln    (Pont.).     To   rack  down,    to 

woold.    Garrotter,  breler,  guinder. 
Reitelung  /.  (Pont).     Sieh  R  ö  d  e  1  u  n  g. 
Reiten  vor  Anker  (Seew.).     To  ride.    Tanguer 
sur  son  ancre. 

R — ,  schwer  vor  Anker  — .    To  ride  very 
hard,    fitre  tourmente'  sur  ses  ancres. 
Reiter  to.  (Spinn.).     Sich  Fliege. 
Reiter,   Kavallerist    to.    (Kriegsw.).     Horse- 
soldier,  trooper,  horse-man.     Cavalier  to. 
R — »Kavalier to. (Befest.).   Cavalier.  Cavalier. 
R — ,    spanischer  —   (Befest.).     Cheval-de- 
frise,    stand  of  chevaux-de-frise.     Herisson   to., 
cheval  to.  de  frise. 
R— Standbild  ij.  (Bildh.).    Equestrian  statue. 
Statue  /.  equestre. 
Relterel  /.,  Kavallerie  /.  (Eriegsw.).  Cavalry, 

horse.     Ca valerie  /. 
Reitern  (Bergb.).    Sieh  Durch  wer  fen. 
Reizen,  empfindlich  machen,  die  Platte  (Photogr.). 
To  excite  the  plate.    Exciter  la  plaque  daguer- 
rienne. 
Rekognoszieren     (Kriegsw.).     To    reconnoiter. 

Reconnaltre. 
Rekognosziersehlffn.  (Seew.).  Rcconnoitcring- 

vessel.    Eclaireur  to. 
Rekognoszierung/.  (Kriegsw.).    Reconnoitring. 

Reconnaissance  /. 
Rektascenslon  /.   (Astron.).    Right  a*cension 
Ascension  /.  droite. 

R— skr  els    to.    (Astron.).      Sieh    Deklina- 
tionskreis. 
Rekteseite  /.,    erste  Seite,    Vorderseite 
(Buch dr.).    uneven-,  odd  page.  Recte  to.,  page/, 
impaire  ou  belle. 
Rektifikation    /.,    Lantern ng  /.    (Chemie, 
Branntweiubr.).  Rectification,  redistillation,  doubl- 
ing (concentration  and  purification  by  distillating). 
Rectification  /. 
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Rektifikation,  Geradleitung  /.,  Streck- 
ung /.  eines  Flusses.  Diversion  of  a  river- 
channel.    Rectification  /.  da  lit  d'un  fleuve. 

R—    einer  Karre   (Ausmessung   ihrer  Länge) 
(Geom.).    Rectification.    Rectification. 
Rektifizieren  (Cheni.).    To  rectify,  to  redistil,  to 

double.    Rectifier. 

R — ,  lantern  (Branntweinbr.).  To  clear,  to 
refine,    äpurer  l'eau-de-vie,  Sparer  le  sirop  etc. 

R— ,  Justieren  von  Instrumenten  (Geod.). 
To  adjust    Regler  (un  instrument). 

R—  eine  Kurve  (ihre  Länge  ermitteln)  (Geom.). 
To  rectify.    Rectifier. 
Rektometer  n.  (Apparat  zum  Zählen  der  Zeug- 
lagen) (Web.).    Hectometer.    Rectometre  to. 
Relais  n.  (Tel.).    Relay.    Relais  to. 

R— ,  ankerloses  —  (Tel.).  Relay  without  ar- 
mature.   Relais  sans  armature. 

R — ,  Induktion» —  (Tel.).  Inducti<m-current 
relay.    Relais  ä  courant  d' induction. 

R — ,  liegendes  —  (Tel.).  Relay  with  horizon- 
tal coils.    Relais  a  bobines  horizontales. 

R— ,  stehendes  —  (Tel.).    Relay  with  vertical 
coils.    Relais  ä  bobines  verticales. 
Relief  n.  ( Befest.).    Sieh  Erhebung. 

R—  (erhabene  Arbeit)  (Bauk.,  Bildh.).  Relief, 
relievo.    Relief. 

R— email  n.  (Juw.).  Embossed  enamel,  tämail 
m.  en  haute  et  en  basse  taille. 

R— Schreiber  m.9  Stif tapparat  m.,  Stift- 
sehreiber,  Trockenschreiber  (Tel.).  Morse 
embosser.    Räcepteur  to.  ä  points  säche. 

R — Steindruck  to.,  eine  Art  — .  Tissiero- 
graphy.    Tissierographie  /. 

R— walsendruckmasehine    /.     (Zeugdr.). 
Surface-printing  machine.    Metier  m.  a  surface, 
hernetine  /.,  plombine  /. 
Reling  /.    (Schiffb.).    Rail,   rough-tree.    Lisse  /. 

de  bastingage  ou  de  batayole. 

R— ,  GaUions—  (Schiffb.).  Head-rail.  Lisse 
d'eperon,  herpe  /. 

R— klampe  /.  (die  bei  kleineren  Schiffen  an- 
statt der  Klüsen  dient)  (Schiffb.).  Head-rail 
with  a  notch  for  hawsers.    Balustre  to. 

R— slog  n.  (Seew.).     Sieh  unter  Log. 

R—sstütse/. (Schiffb.).  Stanchion.  Batayole/., 
chandelier  to.  ou  montant  m.  de  bastingage, 
allonge  /.  du  pavois. 
Remedinm  n.,  Toleranz  /.  (Mflnzw.).   Allow- 
ance,  tolerated   deficiency    in  weight   or  alloy  of 

coin,  remedy.    Remede  to.,  tolerance  /. 

R —  am  Korn.  Allowance  in  alloy.  Remede 
d'aloi. 

R—  am  Schrot.    Allowance  in  weight.    Remede 
de  poids. 
Remise  /.,  Wagen—.    Coach-house.    Remise  /. 

R— ,  Gesehirr  n.9  Werk  ».,  Kamm  m. 
(Web.).  Mounting.  Remise,  remisse  /.,  Equi- 
page to.,  harnais  to.,  jeu  m. 

R— ,  IiOkomotiv—    (Eisenb.).    Engine-house. 
Remise  ä  locomotive. 
Remontoiruhr  /.    (Uhrm.).     Pendant -winding 

watch,  stem-winding  watch.  Montre  /.  ä  remontoir. 
Remorqneur    to.      Sieh    Schleppdampf- 
schiff. 
Rems  m.    Sieh  Rennlatten. 
Renaissancestyl  to.  (Bauk.).    Renaissance-style, 

revival-style.    Style  m.  de  la  renaissance. 
Rengel  m.  f.  n.  (Met.).    Sieh  Brechstange. 


Renn  •  •  •  —-arbeit  /.  (Met.).   Direct  extraction  of 
iron    (or   steel)   from    the    ore.      Extraction  /. 
direct«  du  fer  (de  Tarier)  de  son  mineral. 
R ,  katalontsehe  — ,  katatonischer 

Prozessm.,  katalontsehe  Luppenfrises- 

arbeit  /.     Catalan  method.    Methode  /.  cata- 

lane,  procäde*  to.  Catalan. 
R— bahn/.,  Laufbahn,  Dromos  m.  (Bank). 

Dromos,  racing-ground,  race-ground.    Drome  m., 

dromos  to.,  carriere  /. 
R  -  —  eines  Pferdegöpels  (Masch.).    Gin-raet, 

course  of  a  horse-gin.    Manege  to. 
R—gig  m«   (Wagen   mit  zwei  hohen  Rtdern) 

(Wagenb.).    Jaunting-cart.     Coureuse  /. 
R— herd  to.,   Luppenherd   (Met.).    Forgr. 

Feu  to.,  foyer  to.  a  loupe. 
R ,  katatonischer  — ,  katatonisches 

Frischfeuer  n.  (Met.).     Catalan  forge.    Feu 

Catalan. 
R— latten  /.   pl.9    Rems    m.    eines   Boot» 

(Schiffb.).   Bottom-boards  pi.,  foot-waling.  Para- 
closes  /.  pi. 
R— spindel  /.,    Drillbohrer   m.    (Techn.). 

Upright  drill,  pump-drill    Trypan  m.,  drille/'. 
Rentabilität/,  einer  Eisenbahn.   Profits  pi.  of* 

railway.    Rendement  to.  d'un  chemin  de  fer. 
Rente  /.,  Annuität  /.  (Arithm.).    Rent,  annuity. 

Rente  /.,  annuity  /. 

Rentenreehnung  /.  (Arithm.).    Calculation  of 

rents  and   annuities.    Rentes  /.  pi.  et  annuites. 

Reparatur  /.  (Techn.).    Repair.    Reparation  /. 

R— gleis  n.  (Eisenb.).     Track  for    rolling-itoek 

in  repair.    Voie  /.   pour  la  reparation  du  ma- 
teriel. 
R— werkst&tte /.  (Eisenb.).    Repairing  -  shop. 

Atelier  to.  de  reparation. 
Reparierer  m.  (Arbeiter  in  einer  Gewehrfabrik). 
Maker-off,  stripper  and  finisher,  tiquipeur-monteor 
to.,  6quipeur  to. 
Repetier  •••  — gewehr  n.,  Magazingewehr. 
Mehrlader   m.    (Bflchaenm.).     Magasin-riflt. 
Fusil  to.  ä  magasin. 
R— uhr  /.  (Uhrm.).    Repeating-watch,  rcpcaUr- 

Montre  /.  ä  repetition. 
Repetitions  . . .  —kreis  m.  (Astron.,  Feldm.) 
Repeating -circle.    Oercle  m.  repätitenr. 
R— theodolit  to.  (Astron.,  Feldm.).  Repeating- 

theodolite.    Theodolite  m.  rln&itear. 
R— verfahren  n.  (Astron.,  Feldm.).  Repeating- 

method.    Methode  /.  de  repetition. 
Replenlseher  to.,  FfiUapparat  m.  (zum  Kod. 
stanthalten  einer  elektrischen  Ladung)  (tilektr.). 
Replcnisher.    Restaurateur  to.  de  charge. 
Repressionsbremse/.  (System  Krause)  (Eisen- 
bahn).   Frein  to.  a  repression  de  vapour. 
Repulslonskraft  /.     Power  of  repulsion,  repel- 

ling-power,  repulsiveness.    Force  /.  repulsive. 
Reservage  /.,  Reserve  /.   (Zeugdr.).    Rett*, 
reserve.    Reserve  /.,  reservage  to. 
R — druck   m.   (Brück  mit  Reservagen  oder 

Deckmitteln  (Zeugdr.).  Reserve-stylef  rcsist-shfk. 

Impression  /.  avec  reserves. 
R— papp    to.,    Sehutspapp,    Deekpspp 

(Zeugdr.).    Resist-paste,  reserve.    Reserve. 
Reserve  /.  (Zeugdr.).    Sieh  Reservage. 
R— ,  farbige  — .    Coloured  reserve.    Reserve 

ä  couleur. 
R— ,  fette  —  •    Fat  reserve.    Reserve  epaisse. 
R— ,    weisse    — .     White    reserve.     R&erve 

blanche. 
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Reserve  (Zustand  eines  nicht  in  Dienst  be- 
findlichen Schiffes).    Reserve.    Reserve. 
R— gutn.  (Seew.).    Spare-stores  pl.    Recbanges 

to.  plm 
R— Isolator  wi.  (Tel.).  Spare-isolator.  Isolateur 

7n    de  rech  an  fire 

R -kette/.,  Notkette,  Sleherheltskette 
(Eisenb.).     Check-chain,   auxiliary  chain,  safety- 
chain,  side-chain.    Chains  /.  de  sürete. 
R —masehine  f.9  Hllfsmasehlne  (Eisenb.). 

Pilot-engine.    Machine-pilote  /. 
R — mast  to.  (Seew.).    Spare-mast.    Mät  to.  de 

rechange. 
R— park  m.  (Kriegs w.).    Reserve-park,  park  of 
reserve.    Pare  to.  de  reserve. 
R— piston     n. ,    Ersatsplston     (Buchsen- 
mach.).    Spare-nipple,  reserve-nipple.    Cheminee 
/.  de  rechange. 

R— pontonwagen    m.9    Vorratshaket   n. 
(PoDt.).    Spare  pontoon-carriage.    Haquet  to.  de 
rechange. 
R— raa  /.  (Seew.).    Spare-yard.   Vergue  /.  de 
rechange. 

R — segel  n.  (Seew.).    Spare-sail.    Voile  /.  de 
rechange. 
R — spier  /.  (Seew.).    Spare-spar.    Mature  /. 

de  rechange. 
R ,   kleine  —en  /.  pi.  (Seew.).    Spare- 
spars  pi.    Espars  fit.  pi.  de  rechange. 

R ,  Aufbewahrungsort  fur  die  — ,  Rarring 

/.  (Seew.).    Barring.    Drome  /. 
R — Stange  /.  (Seew.).    Spare-topmast.    Mat  m. 
de  hune  de  rechange. 
R— teile  to.  pi.  (Lok.).   Spare-pieces  pi.  Pieces 
/.  pi  de  reserve. 

R— warier  to.,  Hllfswarter,  Hilfsbahn- 
wnrter  (Eisenb.).  Line-keeper's  assistant.  Garde 
to.  auxiliaire. 

R — sundhutehen  n.  (Eriegsw.).    Spare -cap. 
Capsule  f.  de  rechange. 
Reservieren    n.    (Zeugdr.).     Resisting.     Reser- 

vage  «i. 
Reservoir  n.,  Behälter  m.    Reservoir.    Reser- 
voir m.    Sieh  Sammelbecken  und  Speise- 
becken. 
Residuum  n.    (Chem.,  Techn.).    Residuum,   re- 
sidue.   Residu  to. 

R— ,  Ijadungsrttekstand  m.  (der  Levdener 
Flasche)  (Elektr.).  Bound  residual  charge.  Charge 
/.  räsiduelle  latente  de  la  bouteille  de  Leyde. 
Resinit  w.  (Miner.).    Sieh  Retinit. 
Resonans  •  •  •  —  boden  m.  (Instrum.).    Sound- 
board, sounding-board.    Resonnance  /.,  table  /. 
dliarmonie. 

R— holz  n.,   Instrnmentenhols,   Klang- 
hole  (Instrum.).     Sounding-board  wood,    belly- 
board,  wood  for  musical  instruments.     Bois  to. 
de  resonnance. 
Resultante  f..   Resultierende  /.,    Mittel- 
kraft /.  (Mech.).    Resultant.    Resultante  /. 
Retentlonsfahlgkeit/.,  Retenttonskran/., 
Ko£reltivkraft  (Elektr.).     Coercitive  or  coer- 
cive force.    Force  /.  coercitive. 
Retinit  m.9  Retinasphalt  m.  (Miner.).  ReHnite, 
retinasphalt.  Resinite/.,  rötinite  /.,  rätinasphalte  m. 
Retiradenwarterin  /.  (Eisenb.).    Qardienne/. 

des  lieux  d'aisance. 
Retirierhaken  m.9  Schlepphaken  (am  La- 
fettenschwanz) (Art).     Trail-hook,   trail-transom 
hook.    Crochet  to.  de  retraite. 


Retorte  f.  (Ohem.).   Retort.   Gornue  /.,  retorte  /. 
R— ,  Irdene  — .    Earthen  retort.    Cornue  de 
gres,  (vieilli :)  cuine  /. 
R— ,  rotierende  —  (GasbeL).   Rotatory  retort. 

Retorte  a  fond  mobile. 
R— ,  tubullerte  — ,  Rohren—.    Tubulated 
retort.    Cornue  ou  retorte  tubulee. 
Retorten  •  •  •  — baneh  m.    Sieh  Bauch. 
R— hals  to.    Neck  of  a  retort.    Col  to.  ou  cou 
to.  d'une  cornue. 
R — kohle  /.  (Met.).    Cylinder  (burnt)  charcoal. 

Charbon  m.  de  cylindre. 
R — often  m.  (Met.).    Retort-furnace.    Fourneau 
m.  ä  cornues. 

R— verkohlung   oder  -Verkokung  /.     Cy- 
linder-charring,  cylinder-burning,   (of  pit-coals:) 
cylinder-coking.    Carbonisation  /.   par  distilla- 
tion, carbonisation  dans  des  cvlindres. 
Retouehlerbntter /.  (Mai.).    Litharge  -  varnish. 

Vernis  to.  ä  litharge. 
Retouehieren  (Phot.).  To  retouch.  Retoucher. 
Retonrbillet  n.  auf  Dampfschiffen,  Eisenbahnen. 
Ticket  to  go  and  return,  return-ticket.  Billet  m. 
pour  aller  et  venir. 
Retranehement  n.  ( Befest.).  Sieh  Abschnitt 
Rettlos    (von    einem    Schiffe    gesagt)    (Seew.). 

Disabled.    Desemparä. 
Rettungs  • .  •  —  apparat  to.,  —  masehlne  /. 
(bei   Feuersgefahr).    Fire-escape.    Appareil  m. 
de  sauvetage. 

R-boje   /.    (Seew.).     Safety -buoy,    life-buoy. 
Bouee  /.  de  sauvetage. 

R— boot  n.  (Seew.).    Life-boat.    Bateau  m.  de 
sauvetage,  canot  m.  de  sauvetage. 
R — floss  n.  (Seew.).    Raft  for  saving  the  life  of 
shipwrecked  people.    Radeau  m.   de  sauvetage. 
R — masehine  /.    Sieh  Rottangsapparat. 
R — zug   m.    (Eisenb.).     Life-train,   safety-train. 
Train  m.  do  secours. 
Reuse  /*.,  Fi»ch—  (Fisch.).    Hoop-net,   bow-net, 
drum-net,  weel.    Nasse  /.,  hire  /.,  panier  m. 
R—  ohne  Eiukehle.    Weel  without  neck.   Panier 
de  bonde. 
Reuthaue  /.    Sieh  E  r  d  h  a  u  e. 
Reveille  /.,  Tagewaehe  /.  (Eriegsw.).  Reveille, 
morning-gun.    Diane  /. 

R — ,   die   —    schlagen.     To   beat   the   reveille. 
Battre  la  diane. 

R— sehuss  m.    Sieh  Morgen 8 onus 8. 
Reverberierofen   to.    (Met.).     Sieh    Flamm- 
ofen. 
Revers    m.    eines   Laufgrabens   (Befest.).    Sieh 
Rückseite. 

R— ,  Rückseite  /.,  Kehrseite»  Wappen- 
seite» Schriftseite  einer  Münze  (Münzw.). 
Reverse.    Pile  /.,  revere  to. 
R— ,  Schossumschlag  m.  (Schneid.).    Open 

lining.    Retroussis  to. 
R— feuer  n.    Sieh  Rückenfeuer. 
Reversler  •  •  •  —masehine  /.  (Masch.).  Revers- 
ing-machine.    Machine  f.  reversible. 
R— Walzwerk  n.    Reversing  rolling-mill.    La- 
minoir  m.  ou  train  m.  reversible. 
Revfetement  n. ,    halbes  —  (Befest.).    Sieh 

Halbbekleidung. 
Revidierbogen  m.  (dritter  und  letzter  Korrek- 
turbogen) (Buchdr.).  Revise,  second  revise.  Tierce/. 
Revidieren,  korrigieren,  die  Korrektur 
lesen  (Buchdr.).  To  read  the  clean  proof,  to 
correct,  to  revise.  Corriger,  lire,  relire  une 
epreuve. 
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Revier  n.9  Bergrevier  (Bergb.).  Mining  district 
District  m.  de  mines. 

R—    (mit    Seeschiffen    befahrener    Teil    eines 
Flusses)  (Seew.).  River  navigable  for  sea-vessels. 
Partie  /.  maritime  d'une  riviere. 
R— beamter  m„  Bergmeister  m.  (Graben- 
aufsichtsbeamter des  Staats).  Inspector  of  mines. 
Inspecteur  m.  des  mines. 
R — lotse  m.  (Seew.).     Sieh  unter  Lotse. 
Revision  f.    (die   zweite  Korrektur)  (Buch dr.). 
Revise,  revision.    Revision  /. 
R— ,  — sbogen  m.9  Revidierbogen  (Buchdr.). 
Clean    proof,    revise.     Seconde    /.,     seconde 
epreuve  /. 
R —  der  Bahn,  Inspektionsreise/.  (Eisenb.). 

Railway-inspection.    Tournee  /.  d'inspection. 
R — sloeh  «.,   Visitierbrnnnen  m.,  Was- 
serstnbe  /.   einer  Wasserleitung.    Man-hole 
of  a  water-conduit.    Regard  m.  d'aqueduc. 
Revolution /.  (Astron.).    Sich  Umlauf. 
Revolver   ro.,    Drehpistole  /.    (büchsenm.). 
Revolver,  revolving-pistole.     Pistolet  m.  revolver, 
revolver  mM  pistolet  a  cylindre  roulant. 
R—  9  Adam'seher  —  •   Adam's  revolver.   Re- 
volver a  mouvement  conti nu. 
R— 9  Colt'scher  — .  CoWs  revolver.  Revolver 
ä  mouvement  simple. 
R — 9   Iiefaueheux«  ~- .    Lefaucheux'  revolver. 

Revolver  ä  mouvement  double. 
R— drehbank  /.  (Techn.).    Turret-lathe.  Tour 

m.  ä  revolver. 
R — gehanse  n.  (Büchsenm.).  Revolving-breech. 
Rempart  m.  de  carcasse. 

R — gesehtttz  n.  (Art.).     Revolver-gun,  mitrail- 
leur,  gatllng-gun.    Canon  m.  ä  balles,    canon 
revolver. 
R— kopf  m.  (Techn.).    Turret-head.    Touret  m. 
R—  lade  /.  (Web.).    Revolver  box.    Battant  m. 
revolver. 
R — stuhl  tu.   (Web.).    Revolver  loom.    Metier 
m.  revolver. 

R — tasehe  /.    Revolver-holster,  revolver-pouch. 
Fonte  /.  de  revolver. 
Rezbanyit  m.9  Bleiwismutglans  m.  (Miner.). 

Rezbanyite.    Rezbanyite  f. 
Rhabarber  m.  (Bot.,  Pharm.).  Rhubarb,  rheum. 

Rhubarbe  f. 
Rh abdit  m.  (Miner.).     Sieh  Nadeleisen. 
Rhätisch,   rhatlsehes  System  n.9  Rhat  n. 
(Geol.).     Rhatian  system.     Systeme  m.  rh£tien. 
Rhatizit   m.9    Disthen  m.   (Miner.).    Kyanüe. 

Disthene  m. 
Rhede  /.  (Seew.).    Road,  roadstead.    Rade  /. 
R— ,  Geschützte  — .   Sheltered  road.    Bonne 
rade,  rade  close,  rade  fermee. 
R—  ,  künstliche  —  (Wasserb.).    Deep  sea 
harbour.    Rade  endigu6e,  port  m.  en  eau  pro- 
fonde. 

R — 9  offene  — •     Open  road.    Rade  ouverte, 
rade  foraine. 

R—  9    von    einer   —  treiben    (gezwungen 
werden    Seeraum    zu    suchen).     To    leave    an 
unsafe  road    in  an  approaching    storm   or  to  be 
driven  from  it.     Derader. 
Rheder  m.  eines  Schiffes  (Seew.).     Owner,  ship- 
owner.  Armateur  m.,  armateur  proprietaire  d'un 
navire. 
Rhederei/.  (Seew.).  Joint,  ownership.  Gompagnie 
/.  (des  armateurs),  association  /.  d'armateurs. 
Rheelektrometer  n.  (Elektr.).   Rheelectrometer. 
Rh661ectrometre  m. 


Rheinlttnder/.,  Brevier/.«  Descendiain /". 

(Schriftgattung    zwischen   Corpus   und  Cicero) 
(Buchdr.).     Small-pica.    Philosophie  /. ,   dix  w. 
Rheokord  n„  Rheoehord  n.  (Widerstand  ein- 
fachster Art  nach  Poggendorff)  (Elektr.).  Rfoo- 
cord.    Rhäocorde  /. 
Rheometer  n.  (Tel.).    Rheometer,  rcometer,  gal- 
vanometer.   Rheometre  m. 
Rheopetor  m.  (Tel.).  Line-switch.  Commutateur 

m.  de  ligne  special. 
Rhephorm.,  Stromträger  m.  (Elektr.).  Rheo- 

phore.    Rh6ophore  m. 
Rheostat  m.  (Phys.).    Rheostat.    Rheostat  m. 
Rhodan  •  • .  —Verbindung  /. ,  Rhodanme- 
tall  n.9  Sehwefeleyanverbindnng  (Chem.). 
Sulphocyanite ,  metallic  sulphocyanate ,    rhodonide. 
Sulfocyanide  m. 

R— wasserstoflfeänre /.,  Thioejransanre, 

Sehwefelblansanre  (Chem.).    Sulphocyanie 

acid,  hydrosulphocyanic  acid.     Acide    wi.  hydro- 

sulphocyanique,  acide  sulfocyanhydrique. 

Rhodiam   n.  (Chem.).    Rhodium.    Rhodium  m. 

R— gold  n.  (Miner.).  Rhodium  gold.    Rhodium 

aurifere. 

Rhodlsit  m.,  Kalkboraeit  m.  (Miner.).    Rha- 

dicite.    Rhodicite  /. 
Rhodoehrom   n.9    eine    Art  Chlorit  (Miner.). 

Rhodochrome.    Rhodochrome  m. 
Rhodoehrosit  m.9  Manganspat  w.  (Miner.). 
Carbonate  of  manganese,  rhodochrosüe.  Manganese 
m.  carbonate. 
Rhodonit   m.9    Kieselmangan   n.    (Miner.). 
Siliciferous    oxide    of  manganese,    siliceous   man- 
ganese, rhodonite.     Rhodonite  /.,  manganese  m. 
oxyde*  silicifere.    Sieh  Mangankiesel. 
Rhombendodekaeder   n.   (Miner.).     Rhombic 
dodecahedron,    granatohedron.     Dodecaedre    m. 
rhomboidal,  rhombododecaedre  m. 
Rhombisch,  rautenförmig  (Miner.).    Rhom- 
boidal, rhombic.    Rhomboidal. 
RhomboSder  n.  (Miner.).  Rhombohedron.  Rhom- 

boedre  m. 
RhomboYd  n.  (Geom.).   Rhomboid  or  rhomboidcf. 

RhomboYde  m. 
Rhombus  m.9    Rante  /.   (Geom.).     Rhombus, 
rhomb,  lozenge,  diamond.    Losange  m.,  rhombe  m. 
Rhnmb  m.9  Windstrich  m.  (Seew.).     Rhumb- 
point.    Aire  /.  de  vent,  rhumb  m. 
R— linie  /.,  Loxodrome  /".,  Dwarslinie, 
Linie  des  Dwarscourses  (Schiffb.).   Rhumb-line, 
loxodromic  spiral.     Loxodromie  /. 
Rhyakollth  m.  (Miner.).    Sieh  San  id  in. 
Rhyolith  m.  (Geol.).     Sieh  Quarz  tr achy t. 
Riastein    m.9    Giehtzaeken   m.   eines   Fein- 
feuers (Met.).     Plate  opposed  to   the    twyer-plaic 
of  a  German  refining-forge.     Contre-vent  w.  da 
cveuset  d'un  feu  d'affinerie  allem  and. 
Ribben  Flachs.    To  dress.    Racier. 

R—  /.  pi.  (Schiffb.).     Sieh  Rippen. 
Ribbemesser   n.    zum  Flach sribben    (Spinn-). 

Flax-dresser's  knife.     Racloir  m. 
Rieht ...  —  baake  /.  (Geod.,   Schiff.).    Land- 
mark.   Indice  m.t  remarque  /. 
R-banm  m.  (Art.).    Sieh  Hebebaum. 
R— bfigel  »i.  (Art.).  Handspike-ring.  Anneau«. 
de  pointage  d'arriere,  grand  anneau  de  poin- 
tage  (fixe). 
R-bühne  f.    Sieh  Schafott. 
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Riehteisen  n.,  Strelcheiseu,  Streicher  m. 

(zum  Geraderichte  n  der  Nad  else  hafte)  (Nadel.). 

Rubber,  straightening -plate.    Rape  /•,   regie  /. 

ä  jour. 
R —  —    (Schloss.).     Straightening  -  iron.     Grat- 

toir  m. 
R—  -  ,  Ausstreiehllneal  n.  (Spiegel fabr.). 

Straightening  iron-rod.    Fer  to.  a  dresser. 
R— hebel  m.    ÄieÄ  Hebebaura. 
R ring  to.  (Art.).    Handspike-ring,    fitrier 

porte-leviers  to. 
R — hols  ».  eines  Hobels.    Sieh  Anschlag. 
R —   —    zum    Geradrichten    des   Drahts    far 

Stecknadeln)     (Steckn.).     Straightening  -  board. 

Engin  m.,  dressoir  to.,  planche  /.  ä  pointes. 
R— kanonler    to.,    — nammer    f.    (Art.). 

Qunner   especially   acquainted    with   the   laying. 

Pointenr  servant  to. 
R— kell  to.  für  Mörser  (Art.).     Quoin  for  ele- 
vating, mortar-quoin.    Coin  to.  de  mire. 
R—  —9  oberer  — •     Quoin  for  high  elevation, 

upper  quoin  for  60°.    Coin  de  mire  pour  le  tir 

sous  60°. 
R— ,   unterer  — ,    Kissen  n.,    —  klssen. 

Lower  quoin.    Coin   de  mire  infärieur  ou  d'en 

bas. 
R— klotz    m.    (Techn.).     Block.     Taquet    to. 

d'equerrage. 
R— traft/.   (Elektr.).    Directxng-force.    Force 

/.  directrice. 

R— lange  /.  eines  Eisenbahntunnels.  Leading- 
length  (in  prolongation  of  the  tunnel). 
R— linie    /.    einer   Schiessscharte    (Be fest). 

Line  of  fire,   object-line,  directing-line,    central 

line.    Directrice  /. 
R eines  Diopterlineals  (Feldm.).    Guide- 
line of  an  alhidade-rule.    Ligne  /.  de  foi  d'une 

alhidade 
R — lot  n.  (Art.).    Plummet,  plummet  and  line. 

Fil  to.  ä  plomb  pour  mortiers. 
R— maschlne/.  (Art.).  Elevating-screw  or  other 

instrument  for  elevating  guns.    Appareil  m.   de 

pointage.    Sieh    Richtschraube,    Richt- 
keil, Schraubenrichtkeil. 
R (Nfthnadl.).  Straightening-machine.  Regie 

/.  ä  bascule. 
R— ose  /.,  bewegliehe  — ,  hintere  — ,  einer 

Lafette,    —ring   to.    (Art.).    Hand-spike  ring. 

Anneau  m.  de  pointage  d'arriere,  grand  anneau 

de  pointage  (mobile). 
R *  (unbewegliche  -— ),  vordere  Hebe- 

stütze  /.    einer   Lafette   (Art).    Handspike- 

shoe,  front  traversing-ring.  Anneau  de  pointage 

d'avant,  petit  anneau  de  pointage  (fixe). 
R— platte  /.,  Planometer  n.  (Techn.).  Pia- 
nometer, surface-plate.    Pianomet  re  m. 
R für  Stabeisen,  Schienen  etc.  (Walzw.). 

Straightening-plate.    Töle  /.  ou  fer  m.  ä  parer. 

R (Schiffb.).  Bending-slabs  pl.  PJate-forme 

/.  a  dresser,  marbre  to. 
R— polster  n.    (Art.).    Breech-cushion  for  the 

elevating-screw.    Coussinet  m.  de  pointage. 

R— pnnkt   to.   (Feldm.).    Sieh  Netzpunkt. 

R— rlegel  m.  (Art.).     Sieh  Stellriegel. 

R— ring    to.     der    Lafette    (Art.).     Traversing 

handspike-ring,  traversing -ring.     Anneau  m.   de 

pointage.    Sieh  Richtöse. 

R— röhren   /.   pi    der    Kanalwage    (Bauw.). 
Vertical  tubes  pi.  of  the  water-tube  level.  Fioles 

/.  pi.  du  niveau. 


Richtschacht  m.  (Bergb.).    Underlay  er.    Puits 

m.  perpendiculaire. 
R-scheit  n.  (Techn.).    Pule,  ruler.     Regie  /. 
R ,   Setslatte  /.  (Bauw.).    Level,   ruler. 

Limande  /.,  regle,  regle  de  nivellement. 
R ,  Schablone  für  die  Schienenerhöhung 

(Eisenb.).    Ruler   for    the    elevation    of   rails. 

Regle  de  surhaussement. 
R ,  Abstreichholz  n.  (Giess.).    Straight 

edge.    Regle  ä  raser.    Sieh  Abstreichholz. 
R zum    Ausfugen ,    Schlitten    m.    der 

Fagkette  (Maur.).    Jointing-rule.    Regie  /.  de 

rejointoyeur. 

R (Tischl.).     Straight  edge.     Reglet  to. 

R ,  doppeltes  —  (um  zu  untersuchen, 

ob    eine   Fl&che    eben    oder    windschief    ist) 

(Tischl.).     Winding-sticks  pi.    Reglets  to.  pl. 
R— schraube  /.  (Art.).  Elevating -screw.  Vis  /. 

de  pointage. 
R —    —n  mutter  /.    (Art.).    Female   screw  of 

the  elevating-screw,    ficrou  to.   de  vis  de  poin- 
tage. 
R-sohle  f.9  Sohldlele  /.,  Sohlpfoste  /. 

(Art).    Stool-bed.    Semelle  /. 
R 9  bewegliche  —  •   Swing-bed.   Semelle 

mobile. 
R nsehlene  /.,    Bahnblatt  n.   (Art). 

Swing-bed  plate.    Plaque  f.  de  semelle. 
R— spanten  n.  pl.9  Seherspanten  (Schiffb.). 

Chief  frames  pL,  principal  frames  pl.     Couples 

m.  pl.  de  levee. 
R— Stabe    to.   pl.    (Art.).      Pointing  -  rods   pl. 

Fiches  /.  pl. 
R—  Stange«/.,  Signalstange  (Feldm.).  Pole, 

pole  and  flag.    Jalon  to. 
R— Stollen    to.     beim    Tnnnelbau     (Bauw.). 

Heading ,   passage-way  in   advance  of  the  main 

work.    Galerie  /.  d'avancement. 
R— Vorrichtung    /.    (Art.).    Elevating  -  gear. 

Appareil  m.  de  pointage. 
R— welle  /.  (Art.).  Tumbler.  Ecrou  m.  ä  pivot 

ou  a  tourillons. 
R— wellplannen  /.  pl.  einer  Richtmaschine 

(Art.).     Cheeks   pl.   for    the  tumbler  -  gudgeons, 

boxes  pl.    Crapaudines  f.  pl. 
R— werke  n.  pl.9  bewegliche  —    zur  Lei- 
tung  des    Spülstromes   in    Häfen.    Moveable 

training-dykes.    Guideaux  m.  pl. 
R— zahnbogen  to.  (Art.).  Dented  iron- arc  for 

elevating  guns.    Arc  m.  dente*  de  pointage. 
Richten  eine  Feuerwaffe.    Sieh  Zielen. 
R —  ein  Geschütz  (Art.).     To  lay  or  to  point  a 

piece  of  ordnance.    Pointer  une  bouche  ä  feu. 
R— ,  ein  Geschütz  kernrecht  — ,  in  die  Kern- 
richtung bringen,   im  Kernschuss  — .     To  lay 

a  gun  point-blanc  with  the  object.    Pointer  une 

Siece  de  maniere  que  la  ligne  de  Taxe  soit 
irig6e  sur  l'objet. 
R— ,  über  das  Metall  oder  im  Visierschuss  — . 

To  lay  a  gun  by  the  line  of  metal.    Pointer  de 

but  en  blanc,  pointer  au  but  en  blanc. 
R— ,   abrichten,    vergleichen    das  Rohr 

(Büchsenm.).  To  set  and  to  straighten  the  barrel. 

Dresser  un  canon  de  fusil. 
R— ,   nach   dem  Auge   oder  aus  freier 

Hand    — •    To   set   by   the    eye.    Dresser    a 

l'oeil. 
R — ,  gleichen    das  Eisen  (Hammer w.).    To 

set  or  to  straighten  the  iron,    rarer   le   fer  au 

marteau. 
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Richten,  gerade  —  (Techn.).  To  dress. 
Dresser,  redresser. 

R—  ,  gerade  richten  den  Draht  zur  Her- 
stellung der  Nadeln  (Nadl.).  To  straighten,  to 
rub.    Dresser,  redresser,  tirer. 

R— ,  stellen  die  Segel  (Seew.).  To  trim  the 
sails.    Orienter  les  voiles. 

R — ,  den  Kurs  wohin  — .  To  stand  on  the 
course  to  .  .  .    Prendre  son  cours  vers  .  .  . 

R— ,  heben,  aufbringen  das  Zimmerwerk 
(Zimm.).  To  raise  a  timberwork,  to  raise  a 
carcass.    Monter  un  toit,   une   charpente  etc. 

R —  n.9  Auf-,  Heben  n.  des  Zimmerwerks 
(Zimm.).  liaising  of  timber-work.  Levage  m. 
de  la  charuente. 

R—  des  Geleises  (Eisen b.).   Sieh  Ausrichten. 

R— ,  Oerad—  der  Schienen  (Eisenb.).  Straigh- 
tening of  rails.    Dressage  to.,  dressement  m. 

R —  (Met.).    Dressing.    Dressage. 

R—  des  Drahts  (Steckn.).    Straightening.    Dres- 
sement. 
Richtung  /.,  Verlauf  tu.  der  Küste  (Schifff.). 

Bearing  or  directum  of  the  coast.     Gisement  to. 

de  la  cote. 

R — 9  aus  welcher  der  Wind  weht  (Schifff.). 
Wind's  eye.   Lit  m.,  epi  m.,  origine  /.  du  vent. 

R—  der  Ankerkette  etc.  (Seew.).  Growing  or 
lead  of  the  cable  etc.    Appel  m.  du  cable  etc. 

R —  der  Geschütze  (Art.).  Pointing  of  guns. 
Pointage  to.  des  bouches  a  feu. 

R —  der  Kraft  (Mech.).  Direction  or  line  of 
direction.    Direction  /. 

R —  der  Stangen  (Tel.).  Alignment  of  telegraph- 
poles.  Alignement  m.  des  poteaux  t616gra- 
phiques.  4 

Richtung»  •  •  •  —  linle  /.  einer  Schiessscharte 

(Befest.).    Sieh  Richtlinie. 

R (Eisenb.).    Direction- line.  Tracä  m.  d'un 

chemin  de  fer. 

R (Mech.).    Line  of  direction.    Ligne  /.  de 

direction. 

R— Wechsel  m.  (Tel.).  Alternate  transmission 
of  messages  from  both  ends  of  the  line.  Alternat 
m.  dans  la  transmission  des  depeches. 

R— Winkel  m.  (Art.).  Angle  of  inclination, 
angle  of  projection.  Angle  m.  de  projection, 
angle  de  tir. 

R— seichen    n.    (Kriegsw.).     Directing  -  mark. 
Jalon  m. 
Rftelnusol   n.   (von  Ricinus  communis)   (Pharm. 

etc.).     Castor-oil.    Huile  /.  de  ricin. 
Rico(s)chet  m,9  Sprung  m.  eioes  Geschosses 

(Art.).    Bound,  ricochet.    Ricochet  m.,  bond  m. 

R— batterie  /.    Sieh  Batterie. 

R — seharte  /.  (Befest.).  Countersloping  -  em- 
brasure.   Embrasure  /.  en  contrepente. 

R— schuss  m.9  Schleuderzehuss  (Art.). 
Bicochet-shot,  rebounding-shot.  Tir  to.  ä  ricochet. 

R 9  flacher  oder  gestreckter  —  •  Ri- 
cochet-shot with  greater  charges.  Tir  ä  ricochet 
tendu  ou  roide. 

R ■,  gekrümmter  — •   Bicochet-shot  with 

small  charges.    Tir  ä  ricochet  mou. 
Rico(s)chettieren  (Art).    To  ricochet,  to  bound, 

to  rebound.    Ricocher. 
Riechsalz  it.,  Hirschhornsalz  (kohlensaures 

Ammoniak)    (Chem.).     Smell -salt,    sal    volatile, 

hartshorn-salt,  commercial  carbonate  of  ammoniac. 

Sei  m.  volatile  d'Angleterre. 
Ried  w.  (Top.).    Boggy  country.    Marais  m.  (cou- 

vert  d'herbes  et  de  roseaux). 


Riefe  f.  (Techn.,  Bauw.).   Flute,  channel,  furrow, 

chamfer,  groove.    Rainure  /".,  cannelure  /. 

R—  (Walzw.).     Cut,  indentation  of  the    tollers. 
Entaille  /. 
Riefeln,     ausschweifen,    in     konkaves 

Rogen  ausschneiden  (Zimm.,  Tischl.,  Stein- 
metz.).    To  channel,    to  slope  out,   to  sweep,   to 

turn  out  curves.    Dechiqueter,  ächancrer,   can- 

neler.    Sieh  Auskehlen. 
Riegel  rn.,  Schub—  (Schloss.).    Bar,  bolt.    Ver- 

rou  to.,  verrouil  to.,  barre  /. 

R—  mit  einem  Angriff,  Schwans  —  .  Bolt 
with  a  handle.    Verrou  ä  queue. 

R  — ,  Schub—  auf  einem  Bleche.  Slip-bolt. 
Verrou  montl  snr  platine,  verrou  ä  platine. 

R—  mit  einer  Feder.  Spring -bolt,  catch-bolt. 
Verrou  ä  ressort. 

R-,  glatter,  flacher  — .  Flat  bott.  Ver- 
rou plat. 

R— ,  Schloss—  (mit  Hilfe  des  Schlüssels  be- 
wegter Riegel).    Bolt.    Pene  to. 

R— ,  deutscher  —  •  Sliding-bolt,  sliding  eateh- 
bolt.    Pene  coulant. 

R— ,  französischer  —  •  Dormant  bolt.  Pene 
dormant. 

R— ,  halbtouriger  — .  Half-turning  bolt.  Pen« 
ä  demi-tour. 

R—  eines  Streichmaasses  (Schloss.,  Tischl.). 
Stern.    Tige  /. 

R —  eines  Hebezeugs,  Hebezeug—  (B&uw.). 
Cross-bar,  transom  of  a  gin.  apart  to.  ou  tra- 
verse /.  de  chevre. 

R— ,  —hols  ti.,  Querholz  eines  Fassbodens 
(Küf.).  Bar  (at  the  bottom  of  a  cask).  Barre/, 
d'un  tonneau. 

R—  der  Lafette  (Art.).  Transom.  Entretoise/. 
d'affut 

R —  eines  Luks  (Schiffb.).  Hatch- bar.  Barre 
d'ecoutille,  traverse  /. 

R—  der  Deichselarme  (Wagn.).  ThiU+ail.  £pars 
m.,  apart  to. 

R—  einer  Schützen-  oder  Sohleuaenzarge 
( Wasserb).  Bail,  cross-piece  of  the  framing  of 
a  lock-gate.  Entretoise  /.  du  cadre  d'une  porte 
d'ecluse  a  van oes. 

R —  eines  Bundwerks  (Zimm.).  Intcrtie.  Entre- 
toise. 

R— ,  Querholz  n.  einer  Fachwand,  Wand— . 
Cross-bar,  intertie,  rail  of  a  bay-work.  Entre- 
toise de  cloison.  opart. 

R—blech  n.,  Hakenblatt  n.  (Zimm.).  Staple- 
plate.    Auberonniere  /. 

R— bohr  er  to.,  Randbohrer  (Zimm.).  Bar- 
wimble.    Barroir  m. 

R— bolzen  m.,  Querbolzen  einer  Lafette 
(Art).  Transom-bolt.  Boulon  to.  d 'assemblage, 
boulon  d'entretoise. 

R ,  Verbindungsbolzen  (Masch.).  Hold- 
ing-bolt.   Boulon  d'assemblage. 

R— fach  fi.  (Bauw.).    Sieh  Wandfach. 

R— haken  to.,  —  hazpe/.  (Schloss.).  Clasp, 
catch  for  a  bolt,  bolt-staple,  bolt-nab.  Verterefle 
/.de  verrou. 

R— holz  n.  eines  Fassbodens  (Küf.).  Sich 
Riegel. 

R am   Schubkarren  (Wagn.).    Pcg-beam, 

intertie.    £chelier  m.  de  charette. 

R— krampe  f.  (Schloss.).  Bolt- staple.  Aube- 
ron  to. 
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Rlegelschloss    n.,     Sehubrlegelschloss 

ohne   Feder    (Schloss.).    Bolt-lock,    dead  lock. 

Serrare  /.  a  pene  sans  ressort. 
R-wand    /.,     Fachwand»     Randwand 

(Zimm.).  Bay-work,  frame-worked  closing.    Paroi 

/.  en  clayonnage,  paroi  en  colombage,  cloison 

/.  en  charpente,  pans  to.  pl.  de  bois. 
R— werk    n.    (Zimm.)«     Frame -work,    square- 
framed    building,     stud- work,     timber -framing. 

Clayonnage  to.,   colombage  to.  de  charpente, 

cioisonnage  to.  de  bois. 
R — zäun  m.,  Schluchtenwerk  n.  (Eisenb.). 

Post*  pi.  with  rails.     Cloture  /.  ä  deux  (irois) 

lisses. 
Riem  m.,  Riemen  to.,  Rootriemen  (Schiff b.). 
Oar.     Aviron  to.,  rame  /. 
R— ,  knne  —en  to,  vi.   (zwei  Ruderer  auf 

jeder  Ducht.  Double-banked  oars  pi  Avirons  pi. 

ä  couple. 
R— ,   lange  —en  pi.  (eine  Person   auf  jeder 

Ducht).      Single  -  banked     oars.      Avirons      ä 

pointe. 
R— ,   Achter-    oder  Hinter—,    Sehlag—. 

Stroke-oar.    Aviron  de  chef  de  nage. 
R— ,  Rug—.    Bow-  oar.    Aviron  de  brigadier. 
R — ,  auf  — en  pl.  liegen.    To  rest  upon  the  oars. 

Tenir  les  avirons  snr  le  plat. 
R— ,  die   -  en  pl.  auslegen.     To  ship  the  oars. 

Border  les  avirons. 
R — en  pl.   ein  I    In  oars!   unship  your  oars! 

Leve  ram  es! 
R — en  hoch!    Up  oars!  toss  your  oars!  M&tez 

les  avirons!  debout  les  avirons! 
R—  ahle  /.  (Satt!.).    Drawing-awl.    Alene  /.  ä 

bredir,    alone    ä   passer    les    lanieres,    passe- 

corde  m.    Sieh  Bindenadel. 
R — bagel  to.     Sieh  Riem  en  bug  el. 
R — Scheibe/.    Sieh  Riemenscheibe. 
Riemchen    n.    (Geschützgiess.).     Sieh   Rund- 
stäbchen. 

R—   (Bauk.).    Sieh  PUttchen   und  Ringe. 
Riemen,  rojen,   rudern  (Pont.).     To  oar,  to 
row,   to  pull.    Nager,  ramer.     Sieh  Rojen  und 
Rudern. 
R —    to.,     Rinde —     (Techn.).     Thong,    strap. 

Lasiere  /.,  courroie  /. 
R —  (Orn.).    Sieh  Leiste. 
R—  (Seew.).    Sieh  Riem. 
R—  oder  Gurte  /.  an   der  Walze  (Buchdr.). 

Girth.    Corde  /.  du  rouleau. 
R—  ohne  Ende,  Treib—,  Lauf—  (Masch.). 

Band,  strap,  belt,  leather-belt,  leather-strap,  end- 
less strap.    Courroie  /.,  courroie  sans  fin. 
R — ,   offener,  (gekreuzter)   —    (Masch.). 

Open  (crossed)  belt.    Courroie  ouverte  (crois^e). 
R— ,  grosser  —  des  Vorderzeugs  einer  Reit- 
equipage.    Sieh  Seitenstück. 
R—  pt.9  grosse  —  der  Last  boote  etc.    Sweeps 

pl.    Avirons  m.  de  galere. 
R—  ausrlieker  m.  (Masch.).   Belt-shifter.   De- 

brayeur  m.  de  la  courroie. 
R— blatt  ft.  (Pont,  Seew.).    Sieh  Blatt. 
R— bttgel    m.    eines    Gewehres    (Büchsenm.). 

Swivel.    Battant  m.  du  bois  de  fusil. 
R—    — ,    oberer   — •     Top-swivel,   fore-swivel, 

shaftrswivel.    Battant  de   la  grenadiere   du  füt 

de  fusil. 
R —    — ,    unterer    — .    Handle- sw ivel ,    lower 

swivel.    Battant  de   sous-garde,   battant   d'en 

bas  du  bois  de  fusil. 


Rlemenbttgelsehranbe     /.      (BQcbsenm.). 

Swivel-pin.     Vis  /.  du  battant. 
R— ftthrer  tu.  (Masch.).    Belt  guide.    Guide  /. 

de  la  courroie. 
R— gabel  /.  (Pont).    Sieh  Rudergabel. 
R— griff  m.  (Pont.,  Seew.).    Bandle  of  an  oar. 

Main  f.  d'aviron. 
R— handpferd  n.,  vorderes  Handpferd. 

Off-leader.    Sous-verge  to.  de  devant. 
R— lelter  to.   (Masch.).    Strap -guide.    Guide- 

courroie  m. 
R— parkett    n.,    Schlflsparkett    (Bauk.). 

Herring-bone  parquetry.     Parquet  m.  ä  fongere, 

parquet  ä  pointe  de  Hongrie. 
R— pferde  n.  pl.  (Fuhrw.).    Front-  and  center- 
leaders  pl.    Chevaux  m.  pl.  de  devant  et  du 

milieu  d'un  attelage. 
R— raderwerk     n. ,     Schnarr  äderwerk 

(Masch.).     Strapped  wheel-work.     Rouage  to.  ä 

courroie. 
R—  sehaft  m.     Loom  of  an   oar.    Manche  m. 

d'un  aviron. 
R— schelbe  /.  (Masch.).    Pulley,  sheave-drum. 

Poulie  /. 

R ,   feste  — .    Fast  pulley.    Poulie  &xe. 

R ,  lose  — .    Loose  pulley.    Poulie  folle. 

R— schlag  m.  beim  Bootsrudern.   Stroke.  Coup 

to.  de  rame. 
R— spanner  to.  (Masch.).    Belt-str etcher.   Ten- 

deur  to.  de  la  courroie. 

R — stein  m.  (der  Länge  nach  geteilter  Mauer- 
ziegel) (Maur.).    Half -header.    Demi-brique  /. 

en  clausoir. 
R— trommel  /.  (Masch.).    Sieh  Trommel. 
R— trum  n.  (Mascb.).     Thrum.    Brin  m. 
R— Vierkant    w.,    —  dolls töck    n.    (Pont., 

Seew.).  Fish  of  an  oar.  Galaverne  /.  d'aviron. 
R— welle  /.  (Masch.).    Strap  rod,  strap-arbour. 

Tige  /.  ä  courroie. 
Riemer  to.    Sieh  Geschirrmacher. 
Ries  n.  Papier  (Pap.).    Ream  of  paper.    Rame  /. 
de  papier. 
R— ,  das  doppelte  — .    Bundle.    Paquet  m.  de 

deux  ram  es. 
R— hange/.«  Krücke/.,  Anfhäugekreuzn. 

(Werkzeug  zum  Aufhängen  der  Papierbogen 

zum  Trocknen)  (Pap.).    Peel.    Ferlet  m. 
Rleschhols  n.  (Zimm.).     Sieh  Rahmstück. 
Riese  /.,   Hols—  (Forstw.).    Slide  for   gliding 
down  timber  from  precipices.  Glissoirm.,  lancoirm. 
Rlesel .  •  •  — bewässern  ng  /.  (mittelst  Kanal- 
jauche) ( Wasserb.).  Sewage  inundations  pl.  Epan- 
dage  m.  d'eaux  d'egouts. 
R — feld  n.  (Wasserb.).   Land  devoted  to  sewage 

treatment,  sewage  farm.  Champ  m.  d'epandage. 
Riesen  •  • .  — bolzen  m.  einer  Ketten  Verankerung 
( Brück enb.).  Bolt  of  the  anchorage  of  the  cable 
of  a  suspension-bridge.  Cbeville  /.  de  l'ancrage 
d'une  chaine  en  fer  forge. 
R-  topf  to.,   — kessel   to.   (Geol.).    Pot-hole. 

Chaudiere  /.  des  grants. 
Riester  to.,  Röster  to.,  Streichbrett  n.  eines 
Pfluges     (Ackerb.).    Mould- board,    earth- board. 
Oreille  /.,  versoir  to. 
Riet  ».,    Rohr   n.   (Schilfrohr.,   Web.).    Reed. 
Canne  /.,  roseau  m. 

R— ,  Riet  n.  (Geogn.).    Sieh  Torfmoor. 
R— ,  —  blatt  n.,  —  kammm,  Blatt,  Kamm, 

Weberblatt,  Weberkamm  (Web.).   Reed, 

slay,  sley.    Peigne  to.,  ros  to.,  rot  to. 
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Riete  n.  pl.  des  Weberblatts,  Stabe  to.  pl.% 
Zahne  to.  pJ.  (Web.).  Dents  pl.,  splits  pl, 
reeds  pl.  (of  the  reed  or  slay).  Dents  f.  pi. 
d'un  ros  ou  peigne. 

R-kamm  to.,  Seheidekamm,  Reif- 
kainm,  Schllehtkamm ,  Öffner  to., 
Rttsehelteiler  m.  (Web.).  Separator,  ravel. 
Rateau  m.,  rätelier  to.,  vateau  to.,  peigne  m. 
de  pliage. 

R— Spaltmesser  71.  des  Blattbinders  (Web.). 
Cleaving-tool.     Rosette  /. 

R— stechen  n.,  Kammstechen,  Kamm- 
steeken n.  (Web.).    Reeding.    Piquage  m. 
Riff  n.  (Seew.,  Qeogr..  Geol.).    Reef,  line  of  rocks, 

shelf  Reciftn.,  äcueil  m.    Sieh  auch  Barrieren- 
riff,  Dammriff,   Gürtelriff,    Korallen- 
riff. 
Riffel/.,  —  kämm  m.,  Reffkamm,  Raufe/. 

(zum    Abstreichen    der    Knöpfe    von    Flachs) 

(Spinn.).    Rippling-comb,  ripple.   Grege  /.,  drege 

/.,  dreige  /.,  ägrugeoir  to. 

R— draht  to.,  Triebstahldraht  (Drahtz.). 
Pinion-wire.    Fil  to.  k  pignons. 

R—feile  /.,  Baumfeile  (Techn.).  Riffler, 
rifler,  bow-fiü.  Rifloir  to.,  riflard  m.f  lime  /.  a 
archet. 

R ,  mit  der  —  bearbeiten.     To  work  with 

the  riffler.    Riffler. 

R— kämm  to.  (Spinn.).     Sich  Riffel. 

R — klonen  to.  (Techn.).  Grooved  mandrel. 
Mandrin  to.  taillö. 

R— masehine  /.,  Kanneliermasehine 
(zum  Hobeln  der  Riffelwalzen  an  Spinnma- 
schinen) (Spinn.).  Fluting-machine.  Machine 
/.  ä  canneler. 

R— walze  /.,  Unterwalze  einer  Spinn- 
maschine (Spinn.).  Fluted  roller.  Cylindre  to. 
canned  des  cylindres  dtireurs. 

R ,  Torderste  —walzen  /.  pl.    Front- 

rollers  pl.    Premiers  cylindres  to.  pl.  cannelös 
d'an  mull-jenny  en  fin. 

R— walzen,  Speisewaisen  einer  Grobkarde 

(8pinn.).  Feeders  pl.,  feeding-rollers  pl.  Cylindres 

alimentäres  d'une  carde  en   gros  ponr  coton. 

Riffeln,  riefeln,   reifein  einen  Säulenschaft- 

Sieh  Auskehlen. 

R— ,  reffein,  raffen,  reffen  den  Flachs  oder 

Hanf   (Spinn.).     To    ripple.     Dreger,    6gruger, 

greger  le  lin.  gröger  le  chanvre. 

R—  n.,  Reffein  n.,   Raffen  n.,  Reffen  n. 
des  Flachses  (Spinn.).    Rippling.    Operation/, 
de  dreger. 
Rigole  /.,  Dnrehlass  to.  (Ablauf  durch  den 

Damm)  (fiisenb.).  Culvert,  water-course.  Rigole  /. 

transversale,  ponceau  m. 
Rigolpflug  to.  ( Ackerb.).    Sieh  Grabenpflug. 
Rille  /.,  Fnrehe  /.  (Ackerb.).  DrüL  Ramure  /. 

rigole  f. 

R—  (Hydrogr.).    Sieh  Priel. 

R— ,  Rinne  /.,  Spar  /.,  Einschnitt  to.  der 
Rolle  (Techn.).   Gorge,  groove,  score.    Gorge  /. 
Rillensaen  n.    Sieh  Drillen. 
Rinde/.  (Bot.).    Sieh  Borke. 

R — ,  Kruste  /.  des  Brotes.  Cnist  (of  bread). 
Croüte  /. 

R — ,  angebackene  — .   Crust  separated  from 
the  crumb.     Ecaille  /. 
Rindsleder  n.9  Rindshaut  /.  (Gerb.).    Neat's 

leather,  cow-hide,  bullock's  hide,  kip'.     Vache /., 

cuir  to.  de  vache,  cuir  de  boeuf. 


Ring  m.  (Art).    Sieh  Kugelglüh  ring. 
R— ,  Saum  m.  (Bauk.,  Orn.).    Orle,  orlet.  Orle 

to.,  orlet  to. 
R—    (am   oberen   Ende   einer  Säule)    (Bank.). 

Sieh  Astragal. 
R— ,  Öse  /.  (aus  Metallen  etc.)  (Techn.).  Rinn. 

loop,  band,  link,  hoop.    Anneau  m. ,  boucle/. 
R— ,  Draht—  (Drahtz.  etc.).    Ring  or  coil  of 

wire.    Torche  /.  ou  botte  /.  de  fil. 
R— ,  (ovaler—)  (zum  Schliessen  der  Zange) 

(Drahtz.).     Link  of  the  ply  er,  link  of  the  long*. 

Chalnon  to.   de   la  main  ou  tenaille  /.  d'an 

banc  ä  tirer  ou  d'une  argue. 
R— ,  — flache  /.  (Geom.).    Ring.    Anneau  «. 
R— ,  Prag—  (Münzw.).  Coining -ferrule.  Virole 

/.     Sieh  Prägring. 
R— ,  Rohr—    (Lok.).    Ferrule,    tube- ferrule. 

Virole,  bague  /. 
R— ,  Sperr—,  Zwinge  /.  (Schloss.  etc).  Sieh 

Ringbeschlag. 
R— e  m.  pl.9  Rlemehen  n.  pl.  am  dorischen 

Kapital.    Annulets  pl.    Annelets  to.  pl. 
R— ,  bewegliehe    Rogen— e    eines    Kapp- 
zaumes (Sattl.).    Sieh  Bogenringe. 
R —   des   Ankers  (Seew.).    Sieh  Ankerring. 
R—    des    Broks,    Brok—    (Art.).     Neck-ring. 

Anneau  to.  de  brague. 

R— ,  Verstärkung»— ,  Reif  to.  eines  Ge- 
schützrohres (Art.).    Coil,  hoop,  ring.    Frette/. 
R—  einer  Glocke  (zum  Aufhängen  des  Klöpfelsi 

(Gie88.).     Ring    of  the  bell-clapper.     Beliere  /". 
R—  von  Kapselmasse  (Porz.).     Wad.     Cerceau 

to.  de  eiment. 
R—  eines  Ringgewölbes  (Bank.).   Shell  Assise 

/.  arquee  des  briques. 
R—  to.  der  Ringspindelbank  (Spinn.).    Ring. 

Anneau  to. 

R—  Salomon!»  (Bank.).    Sieh  Pentalnha. 
R —  einer  Schiebzange ,   Zangen —  (Golaarb.. 

etc.).     Coupler  or  ring    on  pliers,    sliding -rin^. 

Coulant  to.  d'une  tenaille  ä  boucle. 
R—  eines  Schlüssels  (Schloss.).   Bow  of  a  key. 

Anneau  d'une  clef. 
R—    der    Unruhe    einer    Uhr    (Uhrm.).    Rim. 

Anneau  du  balancier  d'une  montre. 
R— bahn  /.,   —  elsenbahn,    Gürtelbahn 

(Eisenb.).  Circular  railway,  encircling-line.  Ligoe 

/.  de  ceinture. 
R— besehlag  to.,    Sperrring,  Zwinge  /, 

Rolle  /.,    Stoekswinge,   Ring   (7echn.). 

Ferrule,  ferril,  verril.     Virole  /. 
R— bolzen  m.    Sieh  Ringnagel. 
R — dämm  to.«  —deich  m.  (Wasserb.).    En- 
circling dike.    Digue  /.  de  ceinture. 
R— dorn  to.  (Techn.).  Round  puncheon.  Mandrin 

m.  rond. 
R— eisen  n. ,   Stolleisen    (Handschnhfabr.). 

Ring-iron.     Hard  to. 

R— feder /.  am  Gewehrschafte.     Sieh  Bund- 
feder. 
R — förmig,     Annular,     annulate ,     annulate*?. 

Annulaire. 
R—ge wölbe  n.  (Bauw.).    Annular  barrel-raulL 

annular  vault.    Voüte  /.  annulaire   berceau  m. 

tournant,  voüte  sur  le  noyau. 
R ,  steigendes  — .  Helical  vault.  Voüte 

h&ico'ide,  voüte  en  vis,  voüte  en  limacon. 
R— granate  /.  (Art.).   Shell  enclosing  series  of 

iron  rings,  segment-shell.     Obus  to.  ä  anneaux. 
R— haken  to.  (Techn.).    Ring-hook.    Piton  ». 
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Ringhaspe  /.,  -krampe/.  (Fuhrw.).  Linch- 

clout  and  hoop,  linch-hoop.    Happe  f.  ä  anneau 

de  boat  d'essieu. 
R — hols  n.  (Seide.).  Wringing-bar.  Chevilleaam. 
R — kanone  /.  (Art.).    Coiled  gun,  built-up  gun, 

hooped  gun.    Canon  to.  frettö,  canon  cerclä. 
R — kette  /.  Warp  wound  into  rings,  ring-warp. 

Chain  ette  /.  chalne  f.  pliee  en  boucles. 
R— kluft  /.,    Kernschale    /.    (ein    Holz- 
fehler)   (Forstw.).     Circular    crevice    in    wood, 

8 hairiness.    Roulure  /. 
R— kragen  to.  (Kriegsw.,   veraltet).     Collar. 

Hausse-col  m. 

R— krampe  /.  (Fohrw.).    Sieh  Ringhaspe. 
R— linse  /.  (Phya.).   Annular  lens.    Lentille  /. 

annulaire. 
R-maaer/.  Sieh  Um  friedigung am  au  er. 
R— nagel  to.,    —  bolien  to.,    Augbolzen 

(grosser   Bolzen    oder   Nagel,   der  an  einem 

Ende  einen  Ring  oder  ein  Auge  hat)  (Techn.). 

Edge-bolt,  ring-bolt.    Piton  to.,  piton  a  anneou, 

cheville  /.  ä.  boucle. 
R— ofea  m.  (Ziegel f.).    Annular  kiln.    Four  to. 

annulaire,  four  circulaire. 
R- pfähl  m.  (Seide.).     Wringing-bole  on  which 

silk  is  wrung  in  scouring.     Chevüle  /. 
R— prägen    (Münzw.).    To  coin   between    the 

ferrel.    Frapper  a  virole. 
R— röhr  n.    Sieh  Ringkanone. 
R-sage  /.    Sieh  Kronsäge. 
R— sehloss  n.  (Schloas.).  King-lock.   Cadenaa 

m.  ä  rouleaux. 
R— aefamlernng  /.  (Masch.).    Bing  lubricator. 

Graissage  to.  ä  bagues  ou  a  circulation. 
R — sehraube  f.  (Techn.).  Sieh  Schrauben- 
ring. 
R— schuh m.  (Hufschm.).    Sieh  Rundeisen. 
R— splndel  /.  (Spinn.).    Ring-spindle,  ring  and 

traveller-throstle,  ring  and  runner.     Broche  /.  ä 

anneau. 
R bank  /.   (Spinn.).   Ring-spinning  frame. 

Metier  to.  continu  a  anneaux,  ringthrostle  m. 
R — stopper  to.  (Seew.).    Ring  -  stopper.    Bar- 

barasse  /. 
R— Strasse  /.,  Wallstrasse»  Boulevard 

m.  (Strassenb.).    Boulevard.    Boulevard  m. 
R— wlrbel  to.  (Seew.).  Swievel-ring.  Anneau  m. 

ä  emerillon. 
R— wall  m.,    äusserer  —    eines    Vulkane 

(GeoL).     Outer-wall  of  a  volcano.     Rempart  m. 

circulaire  d'un  volcan. 
R— sauge   /.    (Techn.).     Round -nosed  plyers 

pi.  Pincettes  /.  pi.  rondes. 
R—  sap  fen  to.  pi  (an  der  Säbel-  oder  Degen- 

scheide)    (Waffenf.).    Loops  pl.  and  rings  pl. 

Pitons  to.  pl.  et  anneaux  m.  pl. 
R— zieher   to.    (Art.).     Instrument  for    taking 

the    broadw  til -ring  out  of  place.     Tire  •  obtura- 
te ur  m. 
R— swirnmasehine  /.  (Spinn.).  Ring-doubler. 

Retordeuse  /.  ä  anneaux. 
Ringel  to.  (Web.).    Sieh  Auge. 
Ringelehen  w.,  Rinken  to.  am  dorischen  Ka- 
pital (Bank.).    Annulet.    Annelet  to.,  armille  /. 
Rinken,  beringen  einen  Pfahl    (ein    eisernes 
Band    um    seinen    Kopf  legen,    um  ihn  beim 
Rammen    vor   dem    Aufspalten    zu    schützen) 
(Bauk.).     To  hoop   or  to  bind  a  pile  by  a  hoop. 
Fretter  le  pilot,  garnir  d'une  frette. 

Techoolof.   Wörterbuch  L 


Rinn  •  •  •  — bord  to.,  Rinnport  to.  (Wasserb., 
Mühlen b.).     Side-board    of   an    overshot-channel. 
Planche  /.  laterale  d'un  coursier  a  auge. 
R— eisen   n. ,    Haken    to.   einer   Dachrinne 

(Bauw.).  Brace,  bracket,  hook,  of  a  gutter,  cave- 
trough  hanger,  channel-iron.  Ferrement  m.  d'une 

gouttiere. 
R ,  U-elsen,  C-elsen,  Hohlschiene 

/.    ü-iron,  C  shaped  bar-iron,  channel-iron.    Fer 

m.  ä  U,  fer  ä  cdtes. 
R— leiste  /. ,  —leisten  m.  (Bank.).    Sima, 

cyma  recta.    Gueule  /.  droite,  cymaise  /.  droits, 

doucine  /.     Sieh  S  i  in  a. 
R (bei   einem   wenig  frequenten  Niveau- 
übergang) (Eisenb.).     Cornice,  rebated  plank  of 

a  level-crossing.    Parquet  m.  en  madriers. 
R— sal  n.,   Schale  /.  (Wasserb.).     Channel, 

gutter,  run.    Cours  m.  d'eau,  chenal  to.,  lit  m. 
R— stein  m.,   Gossenstein  (Bauw.).    Sink, 

gutter-stone.  Lavoir  to.  d'immondices,  caniveau 

m.f  dalle  /.  culiere. 
Rlnue/.,  Raketenlager  n.  eines  Raketenge- 
stells  (Art.).     Trough.    Gouttiere  /. ,    äuget  w. 
R-  (Bergb.).    Sie*  Ritz. 
R—  (Bauw.).    Sieh  Dachrinne. 
R— ,  hölserne  — .    Wooden  gutter.   Enchenot 

to.,  ecbenal  to.,  rigole  /.  en  bois. 
R—  hinter  der  Wassernase  einer  Hängeplatte 

(Bauw.).      Gutter    behind    the    drip-nose    of   a 

larmier.    Canal    to.    de    larmier    derriere    la 

moulette. 
R—   für  den   Gewehrlauf   (Büchsenm.).    Sieh 

Lager. 
R—  (Bauw.,  Wasserb.,  Giess.).  Sieh  Gerinne. 
R— ,  Spur  /.,  Rille  f.  einer  Rolle  (Mech.). 

Groove.    Gorge  /. 
R—  der  Cylinder  eines  Walzwerks.    Sieh  E  i  n- 

schnitt 
R—  (im  Aufsatz  eines  Holländers  zum  Abfluss 

des  Wassers)  (Pap.).    Pipe.    Dalot  m.  du  cha- 

piteau  d'un  moulin  ä  cyiindre. 
R— ,  sehiflTbare  — ,  Fahrwasser  n.  eines 

Flusses  (Seew.).     Navigable  channel  of  a  river. 

Chenal  m.  d'une  riviere. 
R —     einer    Säbelklinge,     rinnenartige     Aus- 
höhlung   /.,     Auskehlung    /.    (Waffenf.). 

Hollow  of  a  sword-blade.    Creux  to.  d'une  lame 

de  sabre.    Sieh  Hohlkehle. 
Rinnein«    Sieh  Auskehlen. 
Rinnen,  auslaufen  (von  Fässern  etc.  gesagt). 
To  leak,  to  drop.    Couier,  fuir. 
R  — ,    ablaufen    (von    Kerzen    gesagt).     To 

gutter  down,    to  gutter,  to  sweal.    Couier.     Sich 

Ablaufen. 

R-  «.,  Lecken  n.  des  Fasses  (Küf.).    Leak- 
ing.   Coulis   to.,    aval  age  m.    du   vin   etc.  a 

travers  le  tonneau. 
R— ,  Lecken,  Sehwelssen  n.  (Entweichen 

des  Wassers  etc.)  (Techn.).  Leaking,  dropping- 

out.    Fuite  /. 
R— ,  Lecken  der  Formen  (Met.).  Sieh  Lecken. 
R —  der    Kerzen.     Guttering.    Propriäte*  /.  de 

couier.    Sieh  Ablaufen. 
R—abschluss    m.    (Wasserb.).     Stopping    of 

branches.    Traverse  /. 
R— eisen  n.    Sieh  Rinn  ei  sen. 
R— hobel   to.,    Kannelierhobel    (Tischl.). 

Fluting  plane.    Guillaume  to.  a  canneler. 
R — pflüg  m.     Draining-plough.    Charrure  /.  ä 

rigole. 
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Rinnenschiene  /.  (für  Niveauübergänge) 
(Eisenb.).     Channel-rail.    Rail  to.  en  H. 

B-  schlichter  to.  (Küf.,  Zimm.).  Sieh  Dachs- 
beil. 

R— stucke  n.  pl.  (Rückstand  in  der  Rinne 
beim  Giessen)  (Giess.).  Drain-metal.  Canal  m., 
echenaux  m.  pl.,  rtoidu  to.  de  mätal. 

R~  wassergang   to.   (SchifFb.).    Gutter-water- 
way.   Gouttiere  /.  pour  l'äcoulement  de  l'eau. 
Riolen,   rajolen  (Ackerb.).     To   trench-plough. 

Effondrer,  dtfoncer. 
Riolpllug  to.  (Ackerb.).    Sieh  Grabenpflug. 
Ripidolith  to.  (Synonym  von  Chlorit  und  Klino- 

chlor)  (Miner.).    Chlorite,  ripidolite.    Chlorite  /., 

ripidolithe  m.,  talc  m.  chlorite. 
Rippe  /.     Sieh  8  p  1  e  i  s  s  e. 

R—  einer  Geschützbettung.  Sieh  Bett  ungs- 
rippe. 

R— ,  Gewölb—  (Bauk.).  Rib,  nerve. .  Nervure 
/.,  nerf  to.  de  voüte,  cöte  /.,  Herne  /. 

R—  am  Grat  eines  Spitzbogengewölbes.  Groin- 
rib.    Nervure  aretiere,  ogive  /. 

R —  einer  Balkendecke.  Qroin  of  a  groined 
ceiling.    Lambourde  /.  orn£e  de  plafond. 

R — 9  Diagonale  — •  Diagonal  rib.  Nervure 
diagonale. 

R— ,  gebogene  oder  geschwungene  — 
eines  Gewölbes.  Bound  rib,  curved  rib.  Lierne 
/.  ronde. 

R— ,  Gerüst—  (Bauw.).  Rib  of  a  centering. 
Ferme  /.  de  cintre. 

R—  (Verstärkung  an  Maschinenteilen)  (Masch., 
Techn.).    Rib,  feather,  ledge.    Nervure. 

R— ,  Scherstock  m.  (Schlinge  /)  zwischen 
den  Deckbalken  (Schiff  b.).  Carling.  Entremise/. 

R— ,  Blatt—  des  Tabakblattes.  Stalk.   Cöte  /. 

R—     eines     Bajonnettes     (Waffenf.).      Sieh 
Schneide. 
Rippen  einen  Bücherrücken  (ein  Buch  mit  Bün- 
den versehen)  (Buchb.).   To  cord  a  book.  Nerver 

un  livre. 

it —  f,  pi  (Hervorragungen  auf  dem  Bücher- 
rücken) (Buchb.).  Ribs  pi.  on  the  back  of  a 
book.    Nerfs  m.  pi. 

R — decke  /.,  gerippte  Decke  (Bauk.). 
Groined  ceiling,  groined  roof.  Plafond  m.  a 
nervures.  » 

R-  gestell  n.  eines  Gewölbes  (Bauw.).  System 
of  ribs  far  a  groined  vaulting,  rib-system  of  a 
vault.    Croisee  /.  de  voüte. 

R eines   Spitzbogengewölbes.    Rib-system 

of  a  Gothic  vault.    Croisee  d'ogives. 

R eines  Wölbgerüstes.    Truss  of  centering. 

Canevas  m.  d'un  cintre. 

R— gewolbe  ».,  versiertes  Gewölbe,  Gnrt- 
gewolbe.  Groined  vaulting,  fan-vaulting,  fan- 
tracery  vaulting,  ribbed  vaulting.  Voüte  /.  orn£e, 
voüte  ä  nervures. 

R— keiskorper  m.  (Heiz.).  Element  to.  de 
chaaffage  ä  ailettes. 

R— kngel  /.     Sieh  Brandkugel. 
Rippholz   n.   einer  Bettung   (Befest.   u.  Art.). 

Sich  Bettungsrippe. 
Rips  to.     Sieh  Kibs. 
Risalit  to.  (vorspringender  Facadenteil)  (Web.). 

Projeclure,  projection.     Ressaut  m. 
Rlsbank  /.,  Rissbank,  Wellenbrecher  to. 

(Wasserb.).  Breakwater.  Risban  to.,  briseflots  w. 
Rispe  /.    beim    Kettenscheren    (Web.)-     Lease. 

Encroix  m. ,    envergure  /. ,    enverjure  f.    Sieh 

Kreuz. 


Riss  m.,  Spalte/.  (Techn.).  Rent,  cleft,  fissure. 
Fissure/.,  gercure  /.,  dächirure/.,  fendille/. 
Sieh  Sprung. 

R — ,  Sprung  to.    Cleft,  crack.    Crevasse  /. 
R— ,   Spalt  m.    im  Holz    (Zimm.).     Chink  » 

wood.    Fente  /.  du  bois. 
R— ,  voll  von  —en  oder  Borsten«   Cracked. 

Gerc^ux,  gercä. 
R — ,  kleiner    —    (Schmied.).      Small    rent. 

Fendille  dans  le  fer. 
R—  im  Geschützrohr  oder  Gewehrlauf.    Flav. 

Eraflement  m. 
R— ,  Mauerspalte  /.   im  Mauerwerk.    Cre- 
vice, gape.    Läzarde  /.,  fente. 
R— e  pl.9  Quer— e  m.  pl.  in  Eisen-  und  Stahl- 
fabrikaten.    Cracks  pl.    Criques  /.  pl.   de  fer. 
R— e  (Waffenschm.).     Sieh  Querrisse. 
R — ,   Grnnd— ,  Plan  m.  (Bauw.).     Tracing, 

plan,  plot,  geometrical  drawing,  draught.    Trace 

to.,  plan  to.,  delineation/.    Sich  Zeichnung. 
R— ,     Muster—,     Detailselebnnng    /% 

Schablone  /.    Design  in  full  size,    Impure  /. 
R— ,  Verzeichnung  /.  auf  dem  Werkstück 

(Bauw.).     Stroke,   touch,    dash,   trace,    scantling. 

Trait  to.  de  repere. 
R —   eines   Schiffes,   Konstruktionszeich- 
nung /.  (Schiflfb.).     Construction-drawing,  Una 

pl.    Plan  m.  de  construction. 
R—,  Langs— •  Seiten— ,  Auf— •    Sheer  plan. 

Plan  vertical  longitudinal. 
R— ,  Spanten — •    Body -plan.    Plan  vertical 

latitudinal,  plan  vertical  transversal. 
R— ,   Wasserlinien — .    Half -breadth  plan. 

Plan  de  fiottaison,  plan  horizontal. 
R— bank  /.  (Wasserb.).    Sieh  Riß  bank. 
R-linle/.  (Bauw.).    Sieh  Brachlinie. 
Risse  /.  (Spinn.).    Sieh  Riste. 
Rissig«  gespalten,  gerissen  (Techn.).  Cracked, 
chapped,  flawed,    sprung,    cleft   (said    of  walls), 
cracked  (said  of  metal   or  glass),   chinked  (said 
of  wood).    L6zarde\ 
R—  werden  (vom  Eisen   gesagt).     To  crack. 

Se  fendre,  se  gercer. 
R ,  Risse  bekommen  (von  der  Glasur 

der    Topferware    gesagt)    (Topf.).      To    crait. 

Tressaillir,  se  fendiller. 
R (vom  Glase  gesagt)  (Glasm.).    To  crack. 

Feier. 

Riste  /.,   Risse  /.,   Reiste  /.   (Flachsspinn.). 
Strick    of   heckled    or    sorted  flax.     Poignee  /. 
poignon  to. 
Ristorno  n.   (Assec).    Return   of  insurance-pre- 
mium, ristorno.    Ristorne  /.,  ristourne  /. 
Rittlngerit  to.  (Miner.).     Rittingerite.     Rittinge- 

rite  /. 
Ritz  to.,  Rinne  /.,  Schramm  m.  (Bergb.).  CW, 

gang-trench,  furrow.    Entaille  /. 
Ritze  /.,  Anfkratzung  /.  (Vergold.).    Scratch, 
scratching.     Hachure  /. 
R— ,  Spalte/,  in  einer  Wasserröhre  (Wasserb.). 

Fissure,  crack  of  a  conducting -pipe.     Renard«. 

Ritzen   den   Boden,    traeieren    (Bauw.).     To 

trace  the  ground.    Tracer  un  ouvrage  sur  le  sol. 

R— ,   rauhmaehen   (Vergold).     To  scratch. 

Hacher. 
Ritzer  to.,   gezogener  Sanimet  «.,  Halb- 
lammet,  ungeschnittener  Sammet,  as- 
gerlssener  Sammet  (Web ).     Uncut  velvet. 
Velours  to.  frise\  velours  6pingle\. 
R— nadel  /.  zum  Sammet  weben.    Sieh  Sam- 

metnadel. 
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Rltzklinge  /.,  RiUer  m.  (Vergold.).   Scratching- 

knife,     Conteaa  m.  ä  hacher. 
Robben  •  •  .  —  fahrt  /.,   —flung  m.   (Seew.). 
Sealing,   sealing-voyage.     Peche  /.    de  phoqaes. 
R — fell  n.    Sealskin.    Peau  /.  de   chien  ou  de 
veau  marin. 

R— klapper  ro.,  —  sehlager  m.,  Gronland- 
fahrer  w.  (Seew.).    Seal-fisher,  scaler.  Pecheur 
m.  de  phoques. 
Robinie  /.    Sieh  Akazie. 
Rocken    m.,    Wecken   ro.    eines    Spinnrades 

(Spinn.).    Distaff,  rock.    Quenonille  /. 
Rodel  .  .  .  — balken  ro.   (Pont.).     Racking-balk, 
packing-balk.    Poutrelle  /.  de  guindage. 
R— band  m.  (Pont.).    Racking-down  knot.   Cou- 
ronne  /.  de  guindage. 

R— holz  n.,  Reitelholz  (Pont.).    Rack-stick, 
woolding  or  packing-stick.    Garrot  m.,  billot  m. 
de  guindage,  cheville  /.  ä  tourniquet. 
R— keil  m.  (Pont.).    Sieh  R  e  i  t  e  I  k  e  i  1. 
R— leine  /.  (Pont).    Sich  Reitelleine. 
R-«tock   m.,    Reitelstoek    (Pont.).      Sich 
Rödelholz. 
Rodeln,  rotein  (Pont.).    To  rack  down,  to  lash, 
to  vsoold.    Breler,  embreler,  garroter,  guinder. 
R—  ».,   Rodelnng  /.  (Pont.).    Racking-down, 
lashing.    Guindage  m.,  brälage  m.,  embrelage  ro. 
Rodman« Apparat  m.   Sich  Gasspannungs- 
messer. 
Rogener  w.  (der  weibliche  Fisch)  (Fisch.).  Hard- 
roed  fish,  spawner.    Poisson  m.  femelle,  poisson 
ouve\ 

Rogenstein  m.,  OoUth  m.  (Petrogr.).     Oolite. 

Calcaire  m.  oolitbique. 
Roggen  m.  (Ackerb.).    Rye.    Seigle  ro. 

R— mehl  n.  Rye-fiour,  rye-meal.  Farine  /.  de 
seigle.  \ 

Roh  (Met).     Crude,  raw.    Cru.  \ 

R—  (von  Erzen  gesagt),  angerostet.  Un- 
calcined,  unroasted.    Cru. 

R— ,  unbearbeitet.    Rough.     Brut. 

R—  bearbeiten  (aus  dem  Gröbsten  zuschnei- 
den, abhobeln  etc.).    To  cut  or  to  plane  grossly  : 
or  coarsely.    lUbaucher. 

R— arbeit  /.  (das  erste  Schmelzen  gerosteter  i 
oder  angerösteter  schwefelhaltiger  Erze)  (Met.).  * 
Raw  smelting.    Travail  ro.  cru. 

R—  __  (bei  der  Kupferarbeit)  (Met).  Ore- 
smelting.    Fönte  /.  crue. 

R—  aufbrechen  n.  (Met).  First  breaking-up, 
raising-up.     Soulevement  m.f  doomage  ro. 

R— bau  ro.  in  Ziegeln.    Sieh  Ziegelrohbau. 

R— bloek  ro.  (Met).  Raw  ingot.  Lingot  m. 
brut 

R— eisen    n.,     Gusseisen,    Ganzeisen, 
Schmelzeiseu,  Masseleisen  (Met.).    Pig- 1 
iron,  pig,  cast-iron,  crude  iron,  raw  iron.    Fonte 
/.,  fonte  brute,  fer  m.  cru,  fonte  crue. 

R ,  bei  heissem  Wind  erblasenes  — .  Hot- 
blast  pig-iron.    Fonte  a  l'air  chaud. 

R-  — ,  bei  kaltem  Wind  erblasenes  — .  Cold- 
blast  pig-iron.    Fonte  ä  l'air  froid. 

R —  — ,  blättriges  — •  Lamellar  pig-iron. 
Fonte  lamellaire. 

R—  — ,  blumiges  oder  daungrelles  — . 
Lamellar  pig.  FJoss  m.  ä  fleur,  floss  dur, 
fonte  blanche  grenue. 

R ,  Coaks—  (bei  Coaks  erblasen).  Coke- 
pig-iron.    Fonte  an  coke. 


Roheisen,  dickgrelles  — ,  mattes  — . 
Dead  white  trig.  Fonte  blanche  par  surcharge, 
fonte  blanche  et  terne,  fonte  matte,  fonte 
pateuse. 

R ,  dünngrelles  — .    Sieh  Blumiges 

Roheisen. 

R—  — ,  dunkelgrünes  — ,  schwarzes 
ttber-gares  — .  Dark-grey  pig-iron,  black  or 
kishy  pig  iron.  Fonte  grise  fenced,  fonte  ob- 
scure, fonte  noire. 

R ,    gefeintes  — ,   Feineisen,   Fein» 

■  metall  ».,  Weisselsen,  die  gefeinten 
Rlatteln  n.pl.9  Zerrennelsen.  Fine  metal,  re- 
fined,  cast-iron,  pig  refined  by  the  hearth-process. 
Mata)  tit.  fin,  fonte  raffinee,  fonte  epuree, 
fonte  mazee,  fonte  affinee  par  la  mazeage. 

R ,  geflecktes   — .    Sieh  Halbiertes 

Roheisen. 

R ,  graphitreiches  — ,  schwarzes  — » 

Kishy  pig,  black  pig-iron,  highly  graphitic  east- 
iron.  Fonte  limailleuse ,  fonte  graphiteuse, 
fonte  surcarburee. 

R *  graues—,  Glesserel— •  Orey  pig -iron, 

foundry-pig.  Fonte  gris£,  fonte  de  moulage, 
fonte  tendre. 

R ,  grelles   — - .     White  pig-iron.    Fonte 

blanche. 

R —  — ,  halbiertes  — .  Mottled  pig-iron. 
Fonte  truitee,  fonte  inelee,  fonte  maculee. 

R ,  hellgraues  —  •    Light-grey  pig-iron. 

Fonte  grise  claire. 

R ,  Holzkohlen—  (bei  Holzkohlen  er- 
blasen). Charcoal-pig-iron.  Fonte  an  charbon 
de  bois. 

R ,  körniges  — ,  —  mit  körnigem  Bruche. 

Granular  pig,  pig-iron  whieh  has  a  granulated 
fracture.    Fonte  grenue  dans  la  cassure. 

R ,  lucklges  — .  Cellular  white  pig,  porous 

pig-iron.  Fonte  blanche  caverneuse,  fonte 
piqnee,  fer  poreuz. 

R ,   schwach  halbiertes  — .    Mottled 

pig  nearly  grey.    Roseau  in.,  fonte  ä  reseau. 

R ,  schwarzes  oder  dunkelgraues  — , 

ttbergares  — .  Black  or  dark-grey  pig-iron 
kishy  pig-iron.    Fonte  noire. 

R—  — ,  spangliges  — .  Band-pig.  Fonte 
rubanee. 

R—  — ,  spiegeliges  — .  Sieh  Spiegel- 
eisen und  Rohstahleisen. 

R ,  strahliges  oderweissstrahllges  — . 

Radiated  crystalline  pig-iron.  Fonte  blanche*  a. 
fines  lames. 

R ,  ttbergares  oder  totgares  — •    Sich 

Schwarzes  Roheisen. 

R ,  weisses  — ,  Frischerei—,  Weiss* 

floss  n.  White  pig -iron,  forge -pig.  Fonte 
blanche,  fer  cru' Wane,  fonte  d'affinage,  floss  m. 

R •  gemeines  oder  korniges  welches 

— ,  Frischerei—.  Common  or  granular  white 
pig*  forge-pig.    Fonte  d'affinage  commune. 

R von  weichen  Erzen.     Pig-iron  obtained 

from  easily  fusible  ores.     Vive  fonte. 

R—  —  ausfllesseu  lassen.  Sieh  Ab- 
stechen den  Hochofen. 

R braten,  das  Braten  des  — .    BroiHng, 

roasting   of  pig-iron.     Grillage  m.   de  la  fonte. 

R weich  feuern.    To  melt  down.  Fendre 

le  fer  cru. 

R zum  Verfrischen,  Frischerei—.  Forge- 
pig.    Fonte  d'affinage. 
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Roheisen  zum  Geschatzguss.  Oun-metal,  cast- 
iron  for  ordnance.  Matal  w.  ä  canons,  fönte 
ä  canons. 

R—  —  umsehmelsen.  To  remelt  pig -iron. 
Refondre  le  fer  cru. 

R—  — blattl  n.  &  f.,  -platU  n.  &  /., 
— sehelbe  /.    Pig-iron  disk.    Blatte  f. 

R gans  /.,  —ganz  /.    Pig.    Saum  on  to. 

R granallen  /.  pi.  Pig-iron  shot,  granu- 
lated pig-iron.    Fönte  en  grains. 

R—  —  plattl  n.  &  /.,  —schelbe  /.  Sieh 
Roheisenblattl. 

R schlacke  /.   Iron  pig-cinder.   Laitier  to. 

de  la  fonte. 


5  n.  (das  nicht  aufbereitete  Erzhaufwerk) 

(Met.).    Raw  ore.    Minerai  to.  cru. 
R— flachs  to.,  Strohflachs,  Flachsstroh 

t?.,  Flachs  Int  Stroh  (Spinn.).    Flax-straw. 

Lin  m.  en  paille,  lin  en  bois,  lin  en  chaume, 

paille  /.  de  lin. 
R — frischen  n.  (Met.).  Sinking,  sinking  a  lump. 

Travail  to.  ou  reduction  /.  de  la  loupe,  affinage 

to.  premier. 
R— gang    »i.    des   Hochofens   (Met.).      Sieh 

Gang,  roher. 
R— kupfer   n.,    Gelbknpfer,    Schwan- 

kopfer  (Met.).    Black  copper,  coarse  copper. 

Cuivre  to.  noir,  cuivre  brut. 
R— lech  m.  (Met.).    Sieh  Stein,  roher. 
R-materlal  n.    (Techn.).    Sieh  Rohstoff. 
R— messing  ».,   Stückmessing,   Arco  n. 

(Met.).    -4rco,  impure  brass.    Arcot  to. 
R— metall  n.  (Met.).     Crude-metal,  raw  metal. 

Matal  to.  cru. 

R — offen  to.  (bei  der  Kupferarbeit)  (Met.).    Ore- 
furnace.    Four  m.  ä  fondre  le  minerai. 
R —   —     (ein     zur    Roharbeit    eingerichteter 

Schmelzofen).    Furnace  for  the   raw    smelting. 

Four  m.  pour  le  travail  cru. 
R— produkt   n.9   — material   n.    (Techn.). 

Raw  material.    Materiel  to.  brut,  matiere  f 

premiere. 
R— schienen    /.   pi.    (Met.).    Mill -bars  pi., 

puddle-   or  puddled  bars  pi.,   No,  1-iron.     Fer 

to.  6bauche\ 

R walzen.  To  roll  puddle-bars,  täbaucher. 

R fertlgwalsen  /.  pi.  (Walzw.j.   Finish- 
ing-rolls pi.    Equipage  m.  finisseur. 
R vorwalzen    (Walzw.).    Roughing-down 

rolls  pi.    Equipage  de'grossisseur. 
R walzen  /.  pl9  Paddel  walzen  (Met.). 

Puddle-  or  puddling-roUs  pi.  ,   blooming-rolls  pi. 

£baucbeurs  to.  pi.,  cylindres  to.  pi.  degrossis- 

seurs. 
R walzwerk    n.,     Pnddelwalzwerk 

(Met.).    Puddle-  or  puddling-  or  blooming-roll- 
ing-mill, forge-train,   puddling  or  puddle-rolls. 

Train  to.  ou  laminoir  m.  Ibaucheur,  train  de 

puddlage.    Sieh  Vorwalzwerk. 
R— schlacke  /.  (die  rohe  Eisenfrischschlacke) 

(Met.).    Raw  or  poor  slag,  tap-cinder,  slag  poor 

in  iron.    Scorie  /.  pauvre   ou  crue,   laitier  to. 

pauvre. 
R (beim  Hochofen)  (Met.).    Black  cinder. 

Laitier  de  la  fonte  terne. 
R —   —    (bei    der    Kupferarbeit.).      Ore  -  slag. 

Scorie  pauvre. 
R— schmelzen    n.    (bei    der    Eupferarbeit) 

(Met.).     Ore-smelting.    Fonte  /.  crue. 


Rohseide/.»  Gresselde  (Seide.),    ifar  nil 

Soie/.  grege,  soie  non  ouvree,  grege/.,  greze/. 

Sieh  auch  Ear  tusch  beutelzeug. 
R-soole  /.,  rohe  Soole   (noch  nicht  gr* 

dierte  Soole)  (Salzw.).  Brine,  raw  brine.  Eäux 

/.  pl.  vierges.  | 

R— stahl  to.,  Schmelzstahl,    Rennstasi 

(Met.).     Natural  steel,  rough  steel,  furnace-tit  *{ 

German  steel,  hcarth-sttel.     Acier  m.  natarel  n 

brut,  acier  de  fonto,  acier  de  forge  ou  d'AlsJ 

magno. 
R eisen    n.    (1.    Bed.)    (das    Roheiaea, 

welches  zur  Stablbereitung  geeignet  ist)  (Met).' 

Sieelrpig,  pig  which  produces  easily  steel  by  tit 

fining-process.    Fonte  /.  aciereuse ,  fonte  d'on 

propension  actereuse. 
R eisen    (2.   Bed.),    Spiegelflos*  t, 

Spangelelsen, floss,  Spiegeleis« 

(Met.).     Specular  cast-iron,  spiegel-iron.    Fonte 

blanche  lamelleuse,  fonte  blanche  miroitante, 

fonte  blanche  cristalline,  fonte  speculaire. 
R—  -floss  n.    Sieh  Roh  Stahleisen. 
R luppe  /.  (Met).    Lump  of  rough  tt(d 

Massiau  m. 
R schiene  /.    (Met.).    Mill-bars  pl  of 

rough  steel.    Acier  to.  6bauche\ 
R— stein  m.,  erster  Kupferstein,  Kupfer- 

rohsteln  (Met.).     Coarse  metal,  raw  matt,  rax 

metal ,  ore-furnace  regulus.    Matte  /.   brute  de 

cuivre,  mötal  to.  brut  de  cuivre. 
R schlacke  /.  (Met.).     Coarse  metaltkn. 

metal-slag,  copper-ore- furnace-slag.     Scorie  /.  de 

la  matte  brute. 
R— gtoflTm.,  —material  n.  (Techn.).   Bo* 

material.  Matiere  /.  premiere,  produit «.  brat 
R— zlnk  n.  (Met.).  Rough  sine.  Zink  m.  brat 
R— zncker   m.    (Zuck.).     Coarse    sugar,   rax 

sugar,  unrifined  sugar.     Moscouade  /.,  euere  u. 

brut. 
R— zustand    to.    (Techn.).    Raw    state.    Sich 

Zustand. 
Rohr  n.,  Rohre  f.  (Techn.).  Pipe,  tube.  Tnran 
to.,  tube  to.,  conduit  m. 
R—  eines  Gewehrs.    Sieh  Flintenlauf. 
R— ,  gedrehtes  — .   Sieh  Ge  dreht  er  Flin- 
ten lauf. 

R— »  gewundenes  — .    Sieh  Band  lauf. 
R— ,     gezogenes    — .    Sieh     Gezogener 

Flintenlauf. 
R— ,  glattes  — •     Smooth  barrel,  plain  band 

smooth-bored  barrel.    Canon  m.  lisse. 
R— ,    das   —   schleifen   (BQchsenm.).   To 

grind  the  barrel.    Emoudre  le  canon. 
R— ,   das    —    stanchen    (Bdchsenm.)    To 

jump,  to  work  out  the  barrel.  Estoquer,  refonler 

le  canon. 
R—    für    den   Stiel   eines    Werkzeuges  z.  B. 

eines  Meisseis  (Techn.).    Socket    Douille/. 
R— ,  Drechsler—  (Drechsl.).     Turning-gouge. 

Gouge  /.  pour  tourneu rs. 
B-  eines  Gebläses  (Met.).    Sieh  Düse. 
R—  des  Schlüssels,   Schlüssel—  (Schloss.). 

Pipe  of  the  key.    Canon  m.  d'une  clef. 
R—  des  Schlosses.  Schlüssel-  zur  Führung 

des  Schlüs8ols  (Schloss.).    Key-pipe  of  a  /or* 

(which  serves  to  conduct  the  key).     Canon  (Tone 

8errure. 
R—  zum  Abziehen  der  Unterlauge  (Seifens). 

Sieh  Abziehrohr  des  Seifenkessels. 
R— ,  Maurer—,  Riet  n.  Reed,  thatch.  Rose« 

to.,  canne  /. 
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Rohre  n.  pl.  (Zähne  aus  Riet)  des  Weberblattes 
(Web.).     Reeds  pl.  of  the  reed  or  slay.     Bents 
f.  pl.  en  canne  d*un  ros. 
R— bekleidang  /.    Casing  of  a  pipe.    Enve- 
loppe  /*.  d'un  tuyau. 

R— blatt  n.  (das  Weberblatt  mit  Rohrzähnen) 
(Web.).  Reed  or  slay  with  dents  [splits]  of 
reed.  Peigne  to.  ou  ros  m.  ä  dents  en  Cannes. 
R— blech  n. ,  Röhrenblech.  Flue  -  iron, 
funnel-plate.  T6le  /.  ä  tuyaux. 
R— brneh  m.  (Masch.).  Pipe  fracture.  Rap- 
ture f.  des  tuyaux. 

R— brunnen  m.  (Wasserb.).    Fountain.    Fon- 
taine /. 

R— bürste  /.  für  Kesselrohre  (Masch.).  Brush 
for  boiler-tubes.   Brosse  /.  ou  tete/.  d'ecourillon 
pour  tubes  de  chaudiere. 
R-dach  n.  (Dachd.).     Thatch.    Couverture  /. 
en  roseau. 

R— dlchtnng  /.  (Masch.).    Tube-packing.  Gar- 
niture /.  pour  tuyaux. 
R— flansch  in.     Sieh  Röhr  en  flansch. 
R- flöte  /.  (Org.).    Sieh  R  o  h  r p  f  e if  e. 
R-heisflaehe  /.  eines  Kessels.  Tubular  heat- 
ing-surface.   Surface  /.  de  chauffe  tubulaire. 
R— hobel  m.  (zur  Anfertigung  der  Laufrinne 
im  Gewehrschaft)    (Büchsenm.).    Barrel-plane. 
Rabot  m.  ä  canon,  gouge  /.  ä  canon. 
R— justierer  m.  (Büchsenm.).  Finisher.  Com- 

passeur  m. 

R-kaliber  n.    Sieh  Kaliber. 
R- kästen  m.  (Büchsenm.).     Sieh  Lager. 
R— leitung  /.    Sieh  Röhrenleitung. 
R— nagel  m.  (zum  Befestigen   des  Rohres  auf 

Baiken  und  Wände)  (Bauw.).     Tack.    Clou  m. 

ä  roseaux. 
R— netz   n.  (Wasserb.).    Distributing-pipes  pl., 

conduit.     Tuyautage  «.,  couduite  /.  de  tuyaux. 
R-pfeire  /.,    —flöte  /.    (Org.).    Reed-pipe. 

Tuyau  m.  ä  anche. 
R— plan   m.   einer  Maschine  (Masch.).    Plan 

of  tubing.    Plan  m.  de  tuyautage. 
R— platte   /.    der    Down  tons -Pumpen.     Sieh 

Wechselplatte. 
R 9  —wand  /.  eines  Kessels.    Tubc-plate. 

Plaque  /.  des  tubes,  plaque  tubulaire. 
R— pollerer  m.   (Büchsenm.).     Sieh   Rohr- 

schlichter. 
R— relniger     m.     (Masch.).      Tube     cleaner. 

Appareil  m.  ä  nettoyer  les  tubes. 
R-ringm.,  Ring  (Lok.).  Ferrule,  tube-ferrulc. 

Virole  /.,  bague  /. 
R der  Nabe  (Fuhrw.).    Linch-hoop,  linch- 

nare  hoop,  fore-hoop,  front-hoop.    Frette  f.   au 

petit  bout  du  moyeu. 

R (Seew.).     Sieh  Ankerring. 

R— schelle    f.     eines     Fallrohrs     (Klempn., 

Bauw.).     Wall-hook  for  a  gutter-pipe.    G äche  f. 

pour  arreter  un  tuyau  de  gouttiere. 
R-sehlene  /.,    Parzelle  /.,  Platine  /., 

Eisensehlene  (Eisenstück,  woraus  ein  Ge- 
wehrlauf oder  eine  andere  Röhre  geschweisst 

wird).    Skelp.    Lame  /.  ä  canon,  maquette /. 
R-   — »    die   Lippen    einer  —  übereinander- 

achweissen.     To  join  the  lips.    Chevaucher  les 

lames  d'un  canon. 
R—SCQleifer  m.  (Büchsenm.).    Barrel-grinder. 

Emouleur  m.  de  canons  de  fusil. 
B—  gebuchter  m.9   —  schmirgler  m.9  Po- 
lierer m.  (Arbeiter,  welcher  den  Gewehrlftufen 


die  letzte  Politur   inwendig  gibt).     Fine-borer, 

finishing-borer.    Polisseur  m.,  adoucisseur  m. 

Rohrsehlussel  m.  (Schi ose.).  Bored  key,  pipe- 
key.    Clef  /.  foree. 

R— schmled  m.9  —  schweisser  m.  (Büch- 
senm.). Barrel-forger,  barrel-welder.  Canon- 
nier  m..  forgeur  m.  de  canons  de  fusil. 

R— schmirgler  m.   Sieh  Rohrschlichter. 

R— schweisser  m.    Sieh  Rohrschmied. 

R— Stander  m.  auf  einem  Hausdach  etc. 
(Tel.).    Top.    Tuyau-poteau  m. 

R— Stechbeitel    m.    (Tischl.    etc.).     Socket- 
|        chisel.     Ciseau  m.  (ä  douille). 
|     R— stopfen  m.  (Lok.).    Tube-plug.  Tampon  m. 
I       en  bois  blanc  (pour  tubes). 
I      R—  Stopfstange  /.    (Lok.).     Tube -plug   ram. 
I        Tringle  /.  ä  tamponner  les  tubes. 
j     R— sträng  m.  (Wasserb.).  Pipe-track.  Tuyaux 

m.  pl.  de  distribution. 
I     R— Verbindung  /.  (Masch.).  Tube  joint.  Jone- 
|       tion  /.  des  tuyaux. 

R— ▼erschraubnng  /.  Coupling.  Raccord  m. 

R— walze  /.,  Röhrenfbrm  /.  (Klempn.). 
Mould  for  making  pipes.     Tondin  m. 

R— Walzwerk  n.     Sieh  Röhrenwalzwerk. 

R— wand  /.  der  Feuerbüchse  oder  der  Rauch- 
kammer (Lok.).  Tube-platc.  Plaque  /.  tubulaire 
de  la  bolte  ä  fen  ou  de  la  holte  a  fumäe. 

R — wandung  f.  (Art.).  Side  or  interior  surface 
of  the  bore.    Paroi  /.  de  Tame. 

R — weite  f.  Diameter  of  piper.  Diametre  m. 
des  tuyaux. 

R— werk  n.  (Org.).     Sieh  Zungenwerk. 

R— Wischer  m.  (Lok.).  Tube-brush.  Tringle/. 
ä  nettoyer  les  tubes,  raclette  /.,  balai  m. 

R— Zirkel  m.  (zum  Messen  der  Gewehrlauf- 
wandstarke)  (Büchsenm.).  Callipers  pl.  for 
taking  the  thickness  of  barrels.  Coropas  «i. 
d'6paissenr. 

R— sucker  m.    Cane-sugar.  Sucre  m.  de  canne. 

R salt  m.  (Zuck.).    Cane-juice.    Yesou  m. 

Röhrchen    n.    einer    Rohrpfefte    (Org.).    Reed. 

Anche  /.  d'un  tuyau  ä  anche. 

R—,  mittleres—  (für  den  Ladestock)  (Büchsen- 
mach.).     Short   pipe.    Porte  -  baguette    m.    du 
milieu.    Sieh  Ladestock-,  Mund-,  Spitz- 
röhrchen. 
Rohre  /.,  Rohr  n.  (Techn.).   Pipe,  tube.    Tuyau 

m.,  tube  m.,  conduit  m. 

R— ,  gedrückte  — ,  gepresste  — ,  Kon- 
pressions — •  Compression -tube.  Tuyau  re» 
poussä,  tuyau  par  compression. 

R— ,  gezogene  — •  Drawn  tube.  Tuyau  ötir6 
ou  tire. 

R— ,  gewalzte  — ,  Rolled  tube.  Tuyau  cy- 
lindrö. 

R— ,  gehämmerte  — - •  Hammered  pipe- 
Tuyau  martelö. 

R— ,  geschwelsste  — .  Welded  pipe.  Tuyau 
soude\ 

R— ,  die  —  n  pl.  fangen  an  zu  lecken  oder  rinnen 
(Lok.).  The  pipes' are  beginning  to  leak.  Lea 
tubes  viennent  ä  perdre  ou  ä  fuire. 

R— n  ziehen.  To  draw  tubes.  Tirer  dea 
tuyaux. 

R— ,  belgische  Zinkdestillier—  (Met.). 
Sieh  Zink. 

R— ,  Entladung*—  (Elektr.).  Discharge-tube. 
Tube  m.  de  dach  arge. 

R—,  Geissler'sche  (Elektr.).  Geissler  tube. 
Tube  de  Geissler. 


Digitized  by 


Google 


590 


Rohre  —  Bollkran. 


Rohre,  Holts'sche  —  mit  trichterförmigen 
Glaseinsätzen  (Elektr.).  Holte  tube.  Tube  a 
entonnoirs. 

R— ,  Hohlmeissel  to.,  Sehrotmelssel  der 

Drechsler.  Gouge,  turning-gouge.  Gouge  /., 
gouge  ä  6 bauch  er. 

R —  einer  Nabe,  Vordernarbe  /.,  Pfeife  /. 
(Wagn.).  Fore-end,  linch-end.  Petit  bout  to.  du 
moyeu. 

R— ,  Pitot'sche  (Hydr.).  Pilot's  tube.  Tube 
de  Pitot.    Sieh  Hydrometer. 

Röhren  • . .  —blech  n.9  Schlossblech  (eine 
Sorte  Schwarzblech)  (Schloss.).  Sheet-iron  for 
flues  etc.  Töle/,  moyenne.  Sieh  Rohrblech. 

R — bohrer  to.,  Pnmpenbohrer  (Pumpen- 
mach.). Pump-borer,  ptimp-bit.  Cuiller  /.  a 
pompes  ou  de  pompe,  rouanne  /.  de  pompe. 

R— brücke  /.  (Brückenb.).  Tubular  bridge. 
Pont  m.  en  tube. 

R— drain  to.  (Wasserb.).   Pipe-drain.   Drain  to. 

R — durchläse  n.  (Strassenb.).  Pipe.  Aque- 
duc  to. 

R — flansch  to.  Pipe-flange.  Bride  /.  soutenant 
et  rapprochant  des  tuyaux. 

R— giesserei  /.  Tube-founding.  Fonderie  /. 
des  tuyaux. 

R—  gründung  /.  (Bauw).  Iron  tubular  foun- 
dation. Fondation  /.  par  cuvelages  (en  fönte), 
Systeme  to.  tubulaire. 

R— kessel  (Dampf m.).  Tubular-boiler,  loco- 
motive-boiler. Chaudiere  /.  tubulaire,  chaudiere 
ä  flamme  directe,    chaudiere  de    locomotive. 

R— kondensator  m.  (Dampfm.).  Condenser 
by  contact,  surface-condenser,  tubular  condenser. 
Condenseur  to.  tubulaire. 

R— leitnng  /.  (Hydr.).  Conduit  of  pipes.  Con- 
duite  f.  de  tuyaux. 

R— libelle  /.,  Libelle  (Feldm.).  Air-level, 
spirit-level.    Niveau  to.  ä  bulle  d'air. 

Ä— maschlne  /.  (eine  Vorspinnmaschine 
(Spinn.).  7 ube*engine ,  tube-frame,  tube-roving- 
frame,  tube-fpecder,  Taunton's  speeder.  Machine 
/.  ä  tubes,  banc  to.  ä  tubes,  bobinoir  m.  ä 
tubes. 

»— pfahl  to.  (Bauw.).  Tubular  pile.  Pieu  to. 
creux  (en  fer). 

R— platte/,  der  Feuerbüchse  (Lok.).  Tube- 
plate.    Plaque  /.  tubulaire,  paroi  f.  anterieure. 

R ,   vordere  —  (in  der  Rauchkammer) 

(Lok.).  Front  tube -plate.  Plaque  tubulaire 
anterieure  (de  la  holte  ä  fumee). 

R— pressmaschlne  /.  (Topf.).  Press  for  mak- 
ing tubes.    Presse  /.  a  tuyaux. 

Ä— stoss  m.  (Techn.).  Joint.  Jointure  /.  de 
tuyau. 

R  -  Verbindung/,  einer  Destülierb)ase(Chem.). 
Neck.    Tubulure  /. 

R— wall  werk  n.,  Rohrwalzwerk  (Walzw.). 
Rolling-mill  for  pipes  or  tubes.  Laminoir  to.  ä 
tuyaux  cylindres. 

R— widerstand  to.  (Widerstand  der  W finde). 
Resistance  of  pipes.    Resistance  /.  des  tuyaux. 

R— Siegel  m.  (Ziegelm.).  Hollow-brick,  tubular 
brick.    Brique  /.  tubulaire. 

R— zlehbank  /.  (Techn.).  Drawing-machine, 
tube-drawing  machine.  Dragon  m.,  banc  m.  ä 
tirer. 

Jtoje .  • .  —bank  /.,  Dncht  /.  einer  Schaluppe 
(Bank  für  die  Ruderer)  (Schiffb.).  Thwart.  Banc 
to.,  traversier  m.  de  chaloupe. 


Rojebord  to.,  —plank/.,  — brettn.  (Schiff- 
bau).    Thole-board.    Planche  /.  des  tolets. 

R-dolle  /.,  —  nagel  to.  (Schiffb.).  Sid 
Dolle. 

R-klampen  /.  pi.  (Pont.,  Schiffb.).  Rovloch 
pi.,  thole-strings  pi.,  row-fork.  Taquets  m-  p/, 
de  nage,  toletieres  /.  pi.,  dames  /.  pi-,  por- 
te-ame  m. 

R— pforte  /.  (See w.).    Sieh  R  a  n  d  s  e  1. 
Rojen,  älterer  Ausdruck  für  rudern  (mit  Rie- 
men  ein   Fahrzeug   fortbewegen)    (Seew.).    To 

pull.    Nager,  voguer. 
Rojer  m.     Sieh  Ruderer. 
Rokoko    n.,     —styl    m.     (Bauw.).      Style  of 

Louis  XIV.    Rococo  to. 
Roll  •  •  •  — bahn  /.  (Bauw.).    Line  of  tempon^j 

rails.    Ghemin  m.  de  fer  provisoire. 

R— bank  /.  (worüber  die  Taue  gleiten  (Reep- 
schi., Seew.).  Roller  (for  the  cables).  Che  valet 
m.  a  rouleau. 

R— Bewegung  /.  eines  Schiffes  (Seew.).  Roll- 
ing-motion.   Mouvement  m.  de  roulis,  roulis  «. 

R 9  sanfte»  mäklige  — .    Ecay  rollm- 

motion.    Mouvement  doux  de  roulis. 

R 9  harte»   heftige  — •     Uneasy  rolHvj- 

motion.    Mouvement  dur  de  roulis. 

R— blech  n.«  Rollenblech.  Sheet-inm  n 
rolls,  roll  sheet-iron.     Tdle  /.  en  rouleaux. 

R— Mein.  (Met).  Sheet-lead  in  rolls.  Plombe. 
en  rouleaux. 

R— bombe  /.,  Sturmgranate  /.,  Wall- 
granate (Art.).  Watl-grenade ,  ramparU 
grenade,  ditch-grenade.  Grenade  /.  de  rempart 
ou  de  fosse. 

R -brücke /.  (Befest.).  Roll-bridge.  Pont  m 
roulant. 

R *  Sturmbrücke  nach  Congreve  (Be- 
fest.). Carriage-bridge  of  Congreve,  assault-bridge. 
Pont  d'assaut,  pont  roulant  ä  la  Congreve. 

R — egge  /.,  norwegische  Egge  (Ackerb. . 
Revolving-harrow,  Norwegian  harrow.  Herae /'. 
norvegienne,  herse  roulante. 

R— fass  n.  (zum  Glätten  der  Flintenkugelo). 
Sieh  Kugelglftttfass. 

R *  Scheuerfass  (Nadl.).  Bran-tub.  Frot- 

toir  to. 

R— fuhrmann  to.,  — fuhrunternchmerm. 
(Eisenb.).     Carrier.    Camionneur  m. 

R-  gebühr  /.,  —  geld  n.  für  Frachtgut 
(Eisenb.).  Porterage,  cartage.  Tarif  m.  de  c* 
mionnage. 

R— glied  n.  (Orn.).  Roll-moulding.  Moulore  /. 
ä  rouleau. 

R mit  Bändchen.    Roll-  and  fillet  mouMi^ 

Moulure  ä  rouleau  et  filet. 

R— hols  n.9  Mangelholz  (Topf..  Porz.). 
Roller,  rolling-stick,  cylinder.  Billette  /.,  rou- 
leau to. 

R— kloben  m.,  Kloben»  Block  m.  (Meek 
u.  Pont.).  Pulley,  pulley-block,  pultey-shean, 
pulley-drum,  case.     Poulie  /.,  navette  /. 

R— korb  to.,  Wälzkorb  (Befest).  Sap-roller, 
sap-gabion.    Gabion  to.  farci  ou  roulant. 

R— kran  to.  (Eisenb.).  Travelling-crane,  mne- 
able-crane,  bogie  crane.     Treuil  to.  chariot 

R —  —  mit  beweglicher  Brücke.  Travelling- 
crane  with  moveable  bridge.  Treuil  chariot  ä 
pont  roulant. 

R mit  endlosem  Seil.    Travelling-crane  vilh 

endless  rope.    Treuil  chariot  ä  corde  sans  fin. 
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Rollkugel  /.  (Gewehrkugel,  deren  Kaliber 
kleiner  als  jenes  des  Laufes)  ( Kriegs w.).  Ball 
which  has  windage.  Balle  /.  de  fusil  qui  ä  de 
l'övent. 

R — kupfer  wv  (Met.).  Shed-copper  in  rolls. 
Cuivre  to.  en  rouleaux. 

R-linie/.,  —kurve/.,  Roulette/.  (Geom.). 
Roulette.    Roulette  /.    Sieh  C  y  k  1  o  I  d  e. 

R— loch  n.  (Bergb.).    Sieh  Rollschacht. 

R — maaiB  n.,  Bandmaass  (Techn.).  Tape- 
measure,  rolling  tape-measure.  Me  sure  /.  en 
raban. 

R mit  Feder.   Spring  tape-men  sure.  Mesure 

en  ruban  avec  ressort. 

R — material  n.,  Retriehsmaterlal  (Eisen- 
bahn w.).  Boiling -stock.  Materiel  m.  roulant, 
materiel  d'exploitation. 

R— messing  n.  (dicht  zusammengerolltes  Mes- 
singblech) (Met.).  Sheet  brass  in  rolls.  Laiton  m. 
en  rouleaux. 

R— period e  /.  eines  Schiffes  (Seew.).  Period 
of  the  rolling-motion.    Periode  /.  de  roulis. 

R— rad  n.    Sieh  Blockrad. 

R der  Lafetten  etc.  (Art.).    Carriage-roller. 

Galet  m. 

R— sehacht  to.,  Rolle  /.  (Bergb.).  Pass, 
shoot,  slide.    Bure  /.  de  roulage. 

R — sehlcht  /.  (Maur.).  Brick-course  laid  on 
edge,  upright  course.  Assise  /.  de  briques 
poshes  de  champ,  assise  de  champ,  roulage  to. 

R— sebnhbabn  /.  (Sport).  Skating-rink. 
Scating-rink  to. 

R— stein  to.,  Geroll  n.  (Geogn.).  Rubbish, 
rubblestones  pl.,  bowlder-stones.     Galet  m. 

R—  — 9  Garten  walze  /.  Garden  -  roller. 
Rouleau  to,  cylindre  to. 

R— stek  to.,  —stich  to.  (Seew.).  Rolling-hitch. 
Noeud  in.  roulant. 

R— tafel  /.  (als  Stauwand  beweglicher  Wehre). 
Store.    Rideau  m.  articulä. 

R wehr  n.  Moveable  dam  with  stores.  Bar- 
rage m.  a  rideaux. 

R — tombak  n.  (Met).  Sheet-brass  in  rolls, 
red  metal  in  rolls.   Laiton  m.  rouge  en  rouleaux. 

R — ▼orhangm.,Springrouleaun.(Wagenb.). 
Store.     Store  to. 

R— wagen  m.  (Fuhrw.).  Truck.  Camion  m., 
chariot  m.    Sieh  Bio  etwa  gen. 

R (in  einer  Giesserei).    Founder's   truck, 

stove-truck,  truck-cart,  truck.     Chariot  (de  trans- 
port) dans  les  fonderies. 

R —  —  (kleiner  Eisenbahnwagen  zum  Hand- 
schieben) Handrtruck,  hand -cart,  push  car. 
Waggon-brouette  /.,  waggon  to.  de  terrasse- 
ment. 

R— werk  n.  als  Ornament  (Bauk.).  Scroll. 
Enroulement  to. 

R (Pulv.).    Sieh  Pulvermühle. 

R— sinn  n.  (Met.).    Sieh  Ballenzinn. 

r (Met.).    Tin-foils  pi.  in  rolls.    ßtain  to. 

en  rouleaux. 
Rolle  /.  eines  ionischen  Kapitals.   Sieh  Seiten- 
polster. 

R--  (Bergb.).    Sieh  Rollschacht. 

R —  an  Bord  von  Kriegsschiffen  (Verteilung 
der  Besatzg.).    Roll.    Röle  to. 

R—  (Mech.).    Pulley.    Poulie  /. 

R— 9  feste  — ,  lieit —  einer  Seilmaschine. 
Fixed  pulley.    Poulie  fixe. 

R — 9  gekerbte  — •  Grooved  pulley.  Poulie 
ä  gorge. 


Rolle,  lose  — ,  bewegliehe  — ,  Kraft — 

einer  Seilmaschine.    Moveable  pulley.    Poulie 
mobile. 

R— ,  lose  —  oder  Seheibe/,  auf  einer  Welle 
(Masch.).    Loose  pulley.    Poulie  folle. 

R— ,  Waise/.  (Masch.).  Roller,  cylinder,  roll. 
Rouleau  m.  cylindre.  Sieh  Walze  und 
Trommel. 

R-,  Spule  /.,  Bobine  /.  (Elektr.).  Coil, 
bobbin.    Bobine  /.,  rouleau. 

R—  mit  doppelter  (Differential-)  Drahtum Wicke- 
lung (Elektr.).  Differential  coil.  Bobine  ä 
deux  his. 

R— ,  eine  neue  —  (Papier)  aufziehen  (Morse- 
apparat) (Tel.).  To  put  on  a  roll  of  paper. 
Mettre  un  nouveau  rouleau. 

R—  Tabak,  gesponnene  — •  Roll  of  to- 
bacco. Boudin  m.  de  tabac,  andouille  /., 
röle  to. 

R—  der  Schnellschütze  (Web.).  Roll.  Rou- 
lette /. 

R—  (Tuchf.  etc.).    Sieh  Mange. 
Rollen.     To  roll.    Rouler. 

R — ,  walzen  (Walzw.).    To  roll.    Laminer. 

R—  n.  eines  Schiffes  (Schifff.).  Rolling.  Roulis  to. 

R— ,  passives  — •  Passive  rolling.  Roulis 
passif. 

R—  in  ruhigem  Wasser.  Rolling  in  smooth 
water.    Roulis  en  eau  calme. 

R— bank  /.,  Scheibensiehbank,  Inter- 
bank (Drahtz.).  Drum-bench,  a  kind  of  draw- 
bench.    Filiere  /.  ä  bobine. 

R— barriere  /.  (Eisenb.).  Sliding-door.  Bar- 
riere /.  roulante. 

R-blech  n.    Sieh  Rollblech. 

R— bobrer  m.  (Schloss.).  Drill  with  ferrule. 
Foret  m.  ä  l'archet, 

R— bolsen  m.  (Masch.).  Pin,  gudgeon.  Goujon 
to.,  axe  to.,  essieu  m. 

R— helm  to.  am  Kran,  Kranbalken  to. 
Jib,  gibr  gibbet,  horizontal  beam  of  a  crane. 
Fauconneau  to. 

R — kapfer  n.  (Met.).-  Copper  in  rolls,  sheet- 
copper  in  rolls.    Cuivre  m.  en  rouleaux. 

R — tabak  m.  Roll-tobacco.  Tabac  to.  roule\ 
tabac  en  andouilles,  tabac  en  rouleaux. 

R— •  wagen  to.  (zum  Auslegen  von  Leitungs- 
drähten) (Tel.).  Wire  wagon.  Voiture  /.  ä 
bobine8. 

R— sag  m.  (Mech.).     Sieh  Flaschenzug. 
Rollierbrett  n.  (Feuerw.).    Sieh  Leierbank. 
Rollig  (Bergb.).     Unfixed.    Mouvant. 

R—e  Massen /.  pZ.  Unfixed  masses  pl.  Terrains 
to.  pl.  mouvants. 
Romana  /.,  Sehnellwage  /.  mit  Laufgewicht. 

Roman-balance,  steeLyard.    Balance  /.  romaine, 

romaine  /. 
Roman-Cement  m.  (Wasserb.,  Bauw.).  Roman- 

cement,  water-cement.    Ciment  m.  de  romain. 
Romanformat  n.9  englische«  —  (Bnchdr.). 

Post  octavo.    Format  m.  de  roman  anglais. 
Romanisch  (Bauk.).    Romanesque.    Roman. 

R — er  Ranstyl  to.  Romanesque  style  of  archi- 
tecture.    Style  to.  roman,  roman  to. 

R ,  frühester  —  Styl.    Early  romanesque 

style.    Style  gallo-romain,  style   carlovingien, 
roman  primitif. 

R ,   mittel—  Styl.    Style   of  the  Saxon 

emperors.    Roman  teutonique. 
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Romanischer  —  Rost. 


Romanischer,     spat —     Styl.      Style    of 
the    Frankish    or    Francic    emperors,    byzantino- 
romanesque     style.      Style     romano-byzantin , 
roman  neuri,  second  aire  ä  ein  tie. 
R— er  Spitzbogen  styl*  Transition-style,   later 
romanesque  style.     Style  romano-ogival,  roman 
tertiaire,  roman  de  transition. 
Romanschrlft  /.   (zwischen  Doppel-Mittel  und 
Canon)     (Buchdr.).     Two -lines    English.     Petit 
canon  m. 
Romantisch«     Romantic.     Romantique,   roma- 
nesque. 
Römisch.    Roman.    Romain. 
Ronde  /.  (Kriegsw.).    Sieh  Runde. 

R—  ?    runde   Cursivscbrift   (Buchdr.).     Ronde. 
Italique  /.,  lettres  /.  pi.  italiques. 
R— boot  n.  (Seew.).    Guard-boat.   Canot  m.  de 

ronde. 
R— Offizier  m.  (Kriegsw.).  Officier  of  the  rounds. 
Officier  m.  de  ronde. 
R— ngang  to.,  — nweg  m.  (Befest.).    Round- 
way,  berm.    Chemin  m.  de  rondes. 
Rondierfass  n.    Sieh  Kugelglättfass. 
Röntgenstrahlen  m.  pi.  (Pbys.).    Röntgen-rays 

pi.  Rayons  m.  pi.  de  Röntgen. 
Roof  m.  (Schiff b.).  Forecastle,  (pronounced:  foksel), 
house  of  the  crew,  round  house.    Rouf  to.,  roef  m., 
carosse  /. 
Rogenstein  m.    (rogenförmiger  Kalkstein)   (Pe- 
trogr.).     Oolite.    Chaux  /.  carbonate  compacte 
globuliforme. 
Röring  f.  (plattdeutsch)  (Seew.).     Sieh  Anker- 

röring. 
Rosa  n.,  Rosenfarbe  /.  (Mal.).    Rose-colour, 

pink,  pink-colour.    Rose  m. 
Rösch  9    grob    gepresst    (Aufber.).      Coarse, 
slightly  crushed,   coarsely  powdered.    Lägerement 
bocarde*. 
Rösche  /.,    Stolln—   (unterirdischer   Wasser- 
abzugskanal)   (Bergb.).     Low   slovan,   day-level. 
Tranchee/.  destined  ä  l'exbaure  des  eaux  d'une 
gaierie,  canal  to.  souterrain. 
Röschenseile  /.  (Buchdr.).   Flower-line.   Corde- 

liere  /. 
Röschgewachs  n.  (Miner.).    Sieh  Sprödglas- 

erz  und  Melanglanz. 
Rose  /.  des  Kompasses  (Seew.).    Card,  dial,  face 

of  the  compass.    Rose  /. 
Roselit  to.  (Miner.).    Roselite.    Roselite  f. 
Rosellan  m.  (Miner.).    Rosellane.    Rosellane  /., 

rosite  /. 
Rosen  • .  •  — diamant  m.9  Rosette  /.  (Stein- 
sehn.).    Rose-diamond,   roset,   rosette.    Rose  /., 
diamant  to.  en  rose. 

R— fenster  n.9  Rosettenfenster,  Fenster- 
rose/. (Bauk.).  Rose-window.  Rose,  fenetre/. 
en  rose  ou  en  rosace. 
R— honig  to.   (Pharm.).    Rose-honey.    Miel  m. 
mercurial,  miel  rosat. 

R — kränz  m.  als  Verzierung  (Ornam.).     Sieh 
Perlstab. 

R -mtthle  /.    Sieh  Paternosterwerk. 

R— laschung/.«  — «erring  to.  (Seew.).  Rose- 
lashing.    Aiguilletage  m.  en  portugaise. 
R — öl  n.     Oil   of  roses,  rose-oil,   otto  of  roses. 
Huile  /.  de  roses. 

R— punse  f.  (zum  Einschlagen  des  Herzens 

einer  Rosette)  (Grav.).    Rosaee-puncheon,  rose- 

punch.   Outil  m.  ä  coeur  de  rosette,  rosetier  m. 

R— quarz  to.   (Miner.).    Rose- quartz.    Quartz 

m.  rose. 


Rosenspat  m  ,  Manganspat  (Miner.).  Il'd 
carbonate  of  manganese,  rose-spar.  Manganese 
m.  carbonate. 

R — stahl  m.  (Mefcv).    Rose-steel,  superfine  tier  I 
Acier  m.  ä  la  rose. 
Rose's    oder   Rose'sches    Metall    n.    (Met.» 

Rose's  metal.    M6tal  m.  de  Rose. 
Rosette/.  (Bank.).    Rosace,  rosette.    Rosace j\ 

roson  m. 

R—  (Juw.).    Sieh  Rosendiamant. 

R— ,  Itnpfer—  (Met.,  Techn.).    Cake  of  ro*c- 
copper,  round  disk  or  crust  of  copper.    Rondelle 
/.,  rosette  /. 
Rosetten  •  •  •  —fenster    n.      Sieh    Rosen- 

fenster. 

R — knpfer  n.  (Met.).  Cakes  pi.  of  rose-copper, 
rosette-copper,  copper-disks  pi.  Gateau  m.  de 
rosette,  plaque  /.  de  cuivre,  rosette  /. 

R (Garkupfer  in  Scheiben)  (Met.).  Rote- 
copper,  rosette-copper,  copper  in  disks,  round 
crusts  pi  or  cakes.  Cuivre  m.  rosette,  cuivre  j»/. 
de  ou  en  rosette.    Sieh  Rosetten. 

R—  Stempel  m.     Punch  for  stamping   rosetUt, 
rose-stamp.    Rosetier  m. 
Rosettieren,  Scheiben  reissen,  sehleissen 

(Met.).     To   get    copper-cakes,    to    lift  off  round 

crusts  of  copper,  to  produce  rosette-copper.   Faire 

des  rosettes. 
Rosettierherd    to.     (der    kleine    Kupferherd) 

(Met.).    Copper-refining  hearth.    Feu  m.  a'affioage 

de  cuivre,  foyer  to.  d'affinage,  petit  foyer. 
Rosieofen  m.,Rosieherdm.  (ein  amerikanischer 

Bleiherd)  (Met.).     Rosie-hearth. 
Rosieren  n.9  Schönen  n.  (in  der  Türkischrot- 

Färberei).    Rosing.    Rosage  m. 
Rosinenwein  to.    Raisin-wine.    Vin  m.  de  rai- 
sins sees. 
Ross  7).  eines  Strumpfwirkerstuhls.     Jack,  «for. 

Chevalet  m. 

R— 9  gespanntes—  (Zimm.).  Sieh  Träger, 
verzahnter. 

R— arzt  to.    Veterinary  surgeon.  Veterinaire  m. 

R  —  haar  ?i.  (Sattl.,  Tapez.).  Horsehair.  Crin  m. 

R-  — 9  gekräuseltes  — ,  oder  Pferde- 
haar. Curled  horsehair,  horsehair  for  uphol- 
stery purposes.     Crin  crepi  ou  fris£. 

R 9  glattes  —  (nicht  gekräuselt).  D)'am 

horsehair.     Crin  plat. 

R Stoff  m.  zu  Möbeln.  Stuhlzeug,  Möbel- 

zeug  n.  (Web.).  Horsehair-seating,  woven  hair 
for  furniture,  horsehair  cloth.  Etoffe  /.  de  crin 
pour  meubles,  drap  m.  de  crin. 

R stoflTfQr  Unterröcke.  Crinolin.  CrinoliDe/. 

R— kastanienholz  n.,  wildes  Kastanien- 
hols  (Holz  von  Aesculus  hippocastanum). 
Horse-chestnut-wood.    Marronier  m.  d'Inde. 

R— mtthle  /.,   Pferdemtthle.    Horse-mill. 
Moulin  m.  ä  chevaux  ou  a  manege. 
Rost  m.9  Feuerrost  eines  Herdes  oder  Ofens. 

Grate,    fire-grate.     Grille  /.,   grille    du    foyer. 

Sieh  Etagenrost,  Kegelrost,  Klinker- 
rost, Planrost,  Sattelrost,  Schweine- 
rücken, Schüttelrost,  Treppenrost. 

R— 9  beweglicher  oder  drehbarer  — • 
Revolving  rotary  grate.  Grille  mobile  ou  tour- 
nante. 

R—  9  geneigter«  schräger  — •  Inclined  grate, 
steep  grate.    Grille  inclinee. 

R—  9  ranchverzehrender  — .  Smoke-cm- 
suming  grate,  smoke-preventing  grate.  Grille 
fumivore. 
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Rost  (die  einmalige  Arbeit  des  Röstens)  (Met.). 
Roasting,  calcining.    Rötissage  to.,  grillage  to. 

R— ,  Rost  post/.,  Röstposten  to.  (Quantität 
des  zu  röstenden  Gutes)  (Met.).  Boasting- 
charge.  Charge  /.  de  rötissage,  charge  de 
grillage. 

R— ,  garer  — •  Sufficiently  roasted  ore.  Minerai 
m.  assez  grillt. 

R — ,  roher  — •  Raw  roasted  ore.  Minerai 
grille*  brut. 

R— ,  den  —  fortsetzen.  To  put  aside  the 
roasted  ore.  Porter  le  minerai  grille  ä  cöte 
du  fourneau. 

R — 9  den  —  stttrsen«  To  throw  the  ore  on 
the  calcining-spot.  Prlcipiter  le  minerai  sur 
Paire  de  grillage. 

R—  (Web.).     Sieh  Leserost. 

R —  zur  Gründung  (Bauw.).  Orating,  platform. 
Patin  m.  de  cbarpente,  grillage  to.,   radier  to. 

R —  der  Rostschneider.  Saw -pit- frame.  Trlteau 
to.,  chevalet  to.  des  scieurs  de  long. 

R —  an  Eisen  und  Stahl  (Chena.).  Rust,  hydrated 
sesquioxide  of  iron.     Rouille  f. 

R— 9  den  —  entfernen«  To  unrust.  D6- 
rouiller. 

R— balken  to.  eines  Feuerrostes.  Sieh  Rost- 
träger. 

R trager  to.  Lug  for  supporting  grate- 
bar  bearers.  Galoche  /'.  supportant  le  sommier 
de  grille. 

R— bohle  /.,  -diele  f.  (Wasserb.).  Plank  of 
a  grating,  platform.  Plate-forme  /.,  couchis  to. 
d'un  grillage. 

R— flache  /.  (Lok.  etc.).  Grate-area,  grate-sur- 
face.    Surface  /.  de  la  grille,  aire  /. 

R —  frei  ui aeben.  To  clean  from  rust.  D6- 
rouiller. 

R— gestell  n.  (Dampf.).  Frame  of  the  grate. 
Cadre  m.  ou  support  to.  de  la  grille. 

R— grttndung  /.  (Bauw.).  Foundation  on 
timber  platform.  Fondation  /.  par  grillages  ou 
patina  de  charpente. 

R — hänfen  m.  (Met.).  Heap,  site  of  ore. 
Tas  m. 

R — holier  n.  pl.9  äussere  und  innere  — 
(Bauw.).  Exterior  sleepers  pi.  of  a  platform  and 
interior  sleepers  pi.     Chassis  m.   et  dedans   m. 

R—kitt  to.    Sieh  Eisenkitt. 

R— lager  n.  Fire-bar  frame.  Cadre  m.  ou 
support  m.  de  la  grille. 

R— papier  n.    Sieh  Schmirgelpapier. 

R— pendel  n.  (Mech. ,  Uhrm.).  Gridiron-pen- 
dulum* grate-pendulum.    Pendule  m.  a  gril. 

R — pfahl  to.  (Bauw.).  Foundation-pile,  bearing- 
pile.  Pilot  tn.  de  support,  pilotis  m.  de  gril- 
lage. 

R — rahmen  to.  (Lok.).  Bar-frame.  Cadre  m. 
ou  support  to.  de  grille. 

R— rednktionsarbeit  /.  (bei  der  Bleige- 
winnung) (Met.).  Boasting-  and  reductiorvpro- 
cess.    Methode  /.  de  grillage  et  de  reduction. 

R—schlagen  n.  (beim  Hochofen)  (Met.).  Mak- 
ing a  grate  into  a  blast  furnace ,  scaffolding  a 
blast-furnace.  Grillage  to.  des  hauts  fourneaux. 

R— Schneider  to.,  Rrettsager  to.,  Rrett- 
sehneider  (Zimm.).  Sawyer,  board-cutter. 
Scieur  m.  de  long. 

R grobe/.     Sieh  Sägegrube. 

R— sehwelle  /.,  Langsehwelle  eines  Pfahl- 
rostes (Bauw.  n.  Befest.).  Capping  -  piece, 
sleeper,  sill  of  a  grating,  grating-beam,  ledger. 
Technolog.  Wörtarbueh  I. 


Longrine  /. ,   chapeau  w. ,   sabliere  /. ,    plate- 
forme  /. 

Rostspalte  /.,  — tage  f.  (Lok.).  Interstice  of 
the  grate.  Vide  to.  de  barreaux  de  grille, 
intervalle  to.  entre  les  barres  du  gril. 

R— stab  m.  eines  Herdrostes.  Orate -bar, 
fire-bar,  bar.  Barreau  to.  de  grille,  barre  /.  de 
fourneau. 

R einer  Kesselfeuerung.  Grate-bar,  fire- 
bar.    Barreau  de  grille,  barre  de  foyer. 

R— trager  to.,  — balken  m.  eines  Feuerrostes, 
Fire-bars  bearer,  bearing-bar,  cross-bearer.   Sup- 
port to.  ,  sommier  m.,  chevalet  m. ,  traverse  /, 
d'une  grille. 
Rost  •  • »  —arbeit  f.   (bei  der  Bleigewinnung) 

(Met).   Roasting-process.   Methode/,  de  grillage. 

R— bett  n.  (Met).  Roasting-bed,  area  for  roast- 
ing.    Lit  m.  de  grill» ge. 

R— dOrner  to.  pi.  (Met.).  Ore-roasting  thorns 
pi.    Epines  /.  pi.  de  grillage. 

R— kratze  /.  (Met.).     Cradle.     Grattoir  to. 

R— ofen  to.,  Ofen  (Met.).  Boasting-furnace, 
calctntng-furnace ,  kiln  for  roasting ,  caleiner. 
Fourneau  to.  de  grillage,  four  to.  de  grillage 
fourneau  de  calcinage. 

R —  — ,     Dampf—    (Met.).     Steam   roasting- 
,       furnace.    Fourneau  de  grillage  ä  vapeur. 
I      R— post /.,  —  posten  to.  (Met.).   Sieh  Rost. 
J      R— probe  /.  (zur  Kontrolle  des  Röstens)  (Prob.), 
i       Assay  of  calcination.    Essai  w.  de  grillage. 

R (Probe  mit  Anwendung    des   Röstens) 

(Prob.).  Calcinalion-assay.  Essai  par  le  grillage. 

R— process     to.,      —  rednktionsproseiis 
(Met.).  Boasting-  and  reduction-process.  Methode 
f.  de  grillage  et  de  reduction. 
'     R— sc  her  ben  to.,  Ansiedeseherben  (Prob.). 
!        Boasting-test,  calcining-test.    T6t  to.  ä  rötir. 

R— spatel  to.  (Prob.).  Calcining-rod.  Tige  /. 
ä  calciner. 

R^rnekstande   m.  pl.  (von  kupferhaltigen 
.    Zinnerzen)  (Met.).  Burnt  leavings  pl.  Residua  m.pl. 
de  grillage. 

R— sehmeisen  n.  (der  Konzentrationssteine 
auf  Schwarzkupfer)  (Met.).  Sieh  Schwarz- 
kupferarbeit. 

R- stadel  to.,  Roststadel  (Met.).  Stall, 
mound,  walled-in  area.  Aire  /.  muree,  aire  de 
grillage. 

R—  statte  f.  (Met.).  Boasting -place,  ore-roast- 
ing-spot.    Place  /.  du  grillage,  grilloir  to. 

R— stanb    to.     (Met.).     Dust    of   roasted    ore. 
Grillage  m. 
Rösteflachs  to.  (Spinn.).    Sieh  Rotte  flachs. 
Rosten,     verrosten,      abrosten,     rostig 

werden.     To  rust.    S'enrouiller.    Sieh  Oxy- 
dieren. 
Rosten,    brennen,    in  brennen     die   Erze 

(Met.).     To  roast,    to  calcine.    Griller,  calciner. 

R —  n. ,  chlorierendes  —  (Met).  Chlorina- 
tion  roasting.    Grillage  to.  chlorurant. 

R — ,  oxydierendes  — •  Oxydation  -  roasting. 
Grillage  m.  d'oxydation. 

R— ,  den  Flachs,  Hanf.    Sieh  Rotten. 

R —  ».,  Zubrennen  n.,  Brennen  der  Erze. 
Boasting,  calcining,  burning.  Rötissage  to., 
grillage  to.,  calcination  f.  (rouissage  to.). 

R —  in  Haufen.    Roasting  in  heaps.    Grillage 
ou  rötissage  en  tas. 
Röster  to.  eines  Pfluges.    Sieh  Riester. 

R— mars  to.  (Seew.).  Grated  top.  Hüne/,  a 
caillebottis. 
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Rosterwerk  —  Rotationskörper. 


Rosterwerk  n.    Sieh  Gräting. 
Rostig*     Rurty ,   aeruginous.    Rouillä,  enrouillä. 
Rostang/.  (Met).     Sieh  Rösten. 
Rot  n.,  rote  Farbe  /.  (Mal.,  Färb.).    Red,  red 
pigment.    Rouge  m. 
R— •  englisches  — ,  Englisch—,  Braun—. 

Trip,  brown-red,  English  red,  eoleother.     Rouge 

d'Angleterre. 
R— •  vegetabilisches  — ,   Carthamin  n. 

(Chem.).     Carthamine.     Carthamine   /.,    rouge 

vegetal,  rose  m.  vegetal. 
R— beize /.,  essigsaure  Thonbelse  (Färb.). 

Red  liqiw,  red  mordant.    Mordant  m.  de  rouge. 
R— bleier«  n.,  chromsaures  Bleioxyd  n., 

Krokoit  m.  (Min er.).     Chromate  of  lead,  sed 

lead-ore,  croeoite.    Plomb  m.  Chromate. 
R— brüchig  (vom  Eisen  gesagt)  (Met).  Red- 
short, hot-short,  red-sear.  Rouverin  ou  rou verain, 

cassant  ä  chaud,  metis. 
R — buche  /.  (Fagus  silvatiea)  (Techn.).   Beech, 

red  beech,  copper-beech.     Hetre  m. 
R— ebenholz  n.,  rotes  Ebenholz,  Elsen- 

vloletthols  (von  Anthyllis  cretica  und  Acacia 

flexicauUs).    Red  ebony.    £bene  f.  rouge.    Sieh 

Grenadillholz. 
R— eibenholz    n.    Sieh   Eibenbaumholz. 
R — eiche  /.  (Tecün.).    Red  oak,  robur.    Dure- 

lin  m. 

R — elsenerz  n.  (Miner.).  Sieh  Roteisenstein. 
R— eisenocker  m.    Sieh    Roteisenstein, 

ockeriger. 
R— eisenrabm    m.    Sieh  Roteisenstein, 

schuppiger. 

R— elsensteln  m9   —elseners  n.,  Elsen- 
oxyd n.  (Miner.)-    Red  hamatite,  red  iron-ore, 

red  iron-stone.    Fer  m.  oligiste,    hematite    m. 

rouge,  fer  oxyde  rouge. 
R—  — ,  dichter  — •     Compact  red  iron-stone. 

Fer  oligiste  rouge  compacte. 
R ,  faseriger  — ,  roter  Glaskopf  m., 

Blutstein    m.,   Hämatlt    m.    Fibrous    red 

iron-ore,  fibrous  red  iron-stone,   red    heematüe. 

kidney-ore.    Fer  oligiste  concretionn6,  hematite 

/.  rouge,  fer  oligiste  rouge  fibreux. 
R ,  ockeriger  — ,  Roteisenocker  m. 

Earthy    red   iron-ore,   red    ochre*    Fer  oligiste 

rouge  terreux. 
R ,   oolithlscher  — •     Oolitic  red  iron- 
ore,  oolitic  red  haematite.  Oligiste  m.  oolithique, 

(en  Belgique:)  ininerai  m.  violet,  minette  f. 
R- ,  schuppiger  — ,  Eisensehaum  m.9 

Roteisenrahm  m.    Scaly  red  iron-ore.    Fer 

oxyde  rouge  luisant. 
R— erle  f.  (Tecbn.).  Alder.  Aune  m.  common. 
R— giesser  m.9  Tombakglesser    (Giess.). 

Brazier,  brass-founder.    Fondeur  m.  en  cuivre 

rouge.    Sieh  Gelb  giess  er. 
R-giltig.    Sieh  Rotgültig. 
R— glühend  (Met).    Red-hot    Rouge  au  feu. 
R machen  die  Schmelztiegel.    To  bring 

up    the   erucibies.    Chauffer   les    creusets    au 

rouge-cerise. 
R-gluhhltse  f.,   —glut  /.  (Met.,  Schmied. 

etc.).    Red-heat,  red.    Chaude  /.  rouge,  rouge, 

cbaude  rougie. 
R ,  anfangende  — •    Beginning  red-heat. 

Rouge  naissant. 
R—    — ,    dunkle   — •    Dark    red,    blood-red. 

Rouge  6ombre. 
R ,  helle  — •    Bright  cherry-red.     Rouge 

cerise  clair,  cerise  m.  clair. 


Rotgltthhitse,  lebhafte  — .  Bright  red-heat. 
Rouge  vif. 

R—  —  9  voile  — ,  Kirsch—.  Cherry -red. 
Rouge  cerise,  cerise  complet. 

R— gültig  n.9  —  gültigen  n.,  —gulden  n, 
Silberblende  /.  (Miner.).  Red -silver,  red 
silver-ore,  ruby  silver- ore.  Argent  m.  rouge. 

r 9  dunkles  — ,  Antimonsilberblende 

/.,  Pyrargyrit  m.  Pyrargyrite,  dark  red-sUxer- 
ore.    Argent  antimonie*  sulfure. 

R ,  lichtes  — ,  Arseniksilbei  blende 

/.,  Proustlt  m.  ProustUe,  light  red-süver-ort. 
Argent  arsäniatä  sulfurö. 

R— guss  m.9  Tombak  in.,  — messing  n. 
(Met).  Tombac,  red-brass,  brittle  metal.  Tombac 
ro.,  laiton  m.  rouge.    Sieh  Messing,   rotes. 

R— hitze/.    Sieh  Rotglühhitze. 

R — holz  n.  (Färb.).  Red  dye-wood,  Brasil-vood. 
Bois  m.  rouge,  bois  d'huile. 

R ,  —kohle/.  (Kohl.).    Charcoal  prepared 

at  a  low  temperature  and  still  retaining  hydrogcru 
red  charcoal,  hydrogeneous  charcoal.  Charbon  ». 
roux. 

R— kupfererz  n.9  Huprit  m.  (Miner.).  Red 
oxide  of  copper,  red  copper-ore,  red  copper,  t\U- 
ore.    Cuivre  m.  ozydule,  cuivre  oxyde  rouge. 

R ,  haarförmiges  — ,  Kupfferblute/., 

Chalkotrlchit  m.  Capillary  red  oxide  of 
copper,  ehalcotrichite.  Cuivre  ozydule*  capillaire, 
zigueline  /.  capillaire. 

R— metall  n.    Sieh  Rot  guss. 

R — nlckelkies  m.9  Arseniknlekel  «., 
Kupferalckel,  Nlckelln  n.  (Miner.).  Ar- 
senical nickel,  copper-nickel.  Nickel  m.  arsenical, 
oickeline  /. 

R— splessglans  m.f  Splessglanablende/., 
Antimonblende,  Ulineralkermes  m., 
Hermes»  Pyrantlmonit  m.  (Miner.).  &<i- 
antimony,  red  antimony-ore,  kermesite.  Antimoioe 
m.  rouge,  antimoine  oxydö  Bulfurö. 

R— stlft  m.9  Rotel  m.  (Zeichn.,  Zimm.  etc.). 
Red-crayon,  red-chalk  or  red-lead  pencil.  Ru- 
brique  /.,  crayon  m.  rouge,  arcanne  /. 

R— tannenhols  n.    Sieh  Fichtenholz. 

R— warm,  glühend  (Schmied.).  Rcd-liot. 
Rouge. 

R — sinkers  n.f  Zinkit  m.  (Miner.).  Red  oxide 
of  zink,    red  »ink-ore,    tinkiie.     Zinc  m.  oxyde 
(ferrifere)  ou  rouge,  zincite  /. 
Rota-Frotteur  m.  (Spinn.).  Rota.   Bobinoir  w.f 

rota-frotteur  m. 
Rotations  •  •  •  — achse  /.  (Masch.).    Axis  of  re- 
volution.   Axe  m.  de  revolution  ou  de  rotation. 

R-ellipsoXd  n.9  Spharold  n.  (Geom.). 
Spheroid,  ellipsoid  of  revolution,  elliptic  conoid. 
Ellipsoids  m.  de  revolution  ou  de  rotation. 

R ,  flaches  — •  Oblate  spheroid  or  ellip- 
soid. Ellipsolde  de  rotation  engendre*  par  la 
rotation  d'une  ellipse  autour  de  son  petit  axe. 

R—  —  ♦  verlängertes  —  (erzeugt  durch 
Drehung  einer  Ellipse  um  ihre  grosse  Achse). 
Prolate  or  oblong  spheroid  or  ellipsoid.  Ellip- 
solde de  revolution  prolonge. 

R — flftche  /.  (Geom.).  Surface  generated  by 
rotation  or  revolution,  surface  of  revolution. 
Surface  /.  de  revolution  ou  de  rotation. 

R— byperboloXd  n.  (Geom.).  Hyperboloid  of 
revolution.    Hyperboloide  m.  de  revolution. 

R— korper  m.  (Geom.).  Solid  generated  by  ro- 
tation, solid  of  revolution.  Solide  m.  de  revo- 
lution. 
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Rotatlonsmagnetismasm.  (Elektr.).  Magne- 
tism of  rotation.  Magn&isme  m.  de  rotation. 
R— paraboloid  n.  (Geom.).  Conoid  produced 
by  the  rotation  of  a  parabola  about  its  axis. 
Parabololde  to.  de  revolution. 
R— presse/.  (Buchdr.).  Rotatif  press.  Presse 
/.  rotative. 

R-pnmpe  /.    Rotary  pump,  rotative  or  rota- 
tory  pump,  water-propeller,    Pompe  /.  ä  rotation, 
pompe  rotative,  pompe  francaise. 
R — rakete  /.  (Feuerw.).    Rotatory  rocket,  rifle- 
rocket.    Fusee  /.  ä  rotation. 
R— schere /.    Sieh  Kreisschere. 
Rot  n.  (Geol.).     Upper  new  red  sand-stone.    Gres 

m.  bizarre*  supärieur. 
Röte/.  (Bot..  Färb.).     Sieh  Färberröte. 
Rötel  m.,  rote  Kreide  /.,  Rotstein  m.  (Miner., 
Techn.).    Reddle,  ruddle,  red-chalk.    Crayon  to. 
rouge,  craie  /.  rouge. 
Rotein  (Pont.).    Sich  Rodeln. 
Roten  den  Flachs  etc.     Sieh  Rotten. 
Rotgerber  m.  (Led.).     Tanner.    Tanneur  m. 
Rotierend  (Mech.).    Sieh  Drehend. 
Rotte  /.  (Spinn.).   Retting,  steeping  of  flax.    Rouis* 
sage  to. 

R— ,  amerikanische  — ,  Schenk'sche  — , 
Wannwasser — .  Warm-water  retting.  Rouis- 
sage  to.  a  l'eau  chaude. 

R— 9  gemischte  — •  Mixed  retting.  Rouissage 
ä  la  method e  mixte. 
R—  (Kriegsw.).    File.    File  /. 
R— 9   die  blinde  —  (Kriegsw.).    File  without  a 
rear-rankman.     File  crease. 
R— flachs  m.9  Rosteflachs  (Spinn.).  Steeped 
flax,  red-flax.    Lin  to.  naisö,   lin  de  rouissage. 
R— grabe  /.  (Spinn.).    Pit.    Boutoir  to. 
Roten,   rotten,  röten,  rösten   den  Flachs, 
Hanf  (Ackerb.).     To  ret  or  to  rate,   to  steep  or 
to  water.    Rouir,  naiser. 

R —  ».,  Rotten  n. ,   Röten  n„   Rösten  n. 
des  Flachses   etc.  (Ackerb.).    Retting,    rating, 
steeping.    Rouissage  to.,  naisage  to. 
R —    in  stehendem  Wasser   oder   in   Gruben. 
Pond-retUng.    Rouissage  ä  eau  stagnant©. 
R —  in  fliessendem  Wasser.  River-retting.  Rouis- 
sage ä  eau  courante. 
R — feuer  n.  (Kriegsw.).  File-firing ,  independent 
firing.    Feu  to.  de  deux  rangs. 
R — fuhrer  to.  (Eisenb.).  Fore-man.  Brigadier  to. 
Rotnnde  f+  Rnndban  to.  (Bauw.).    Rotunda. 

Rotonde  /. 
Roage  n.,  Polierrot  n^  Krokus  m.9  Pariser- 
rot (Eisenoxyd)  (Techn.).    Jeweller's  red,  rouge, 
crocus.    Rouge  to.  a  polir. 
Rouleau  n.,  Roll  Vorhang  m.,  Fensterrolle/. 
(Bauw.).     Rolling,   window-blind,  rolling  window- 
curtain.    Store  m.,  rideau  m.  roulant. 
R— »  äusseres — •    Canvas-blind.    Marquise/. 
Route  /.  (Schifff.).     Track.    Chemin  m.f  voie  /., 

route  /.,  parcours  m. 
Routine  /.    (Dienstbetrieb    an    Bord)    (Seew.). 
Routine  of  duties  on  board.    Distribution  /.  du 
service  journalier  a  bord. 
Royal  n.  (von  Seeleuten  meistens  ,Reil"  ausge- 
sprochen), Oberbramsegel  n.  (Seew.).  Royal. 
Cacatois  to.,  perroquet  m.  volant. 
R — 9  Gross—.    Main  royal.    Grand  cacatois, 

grand  perroquet  volant. 
R — ,  Hreus— 9  Resans— .    Mizen  royal.    Ca- 
catois volant  d'artimon,  cacatois  du  perruche, 
perroquet  volant  d'artimon. 


Royal«  Tor — •    Fore -royal.    Petit   cacatois, 

petit  perroquet  volant. 
R — brass  /.  (Seew.).   Royal  brace.   Bras  m.  du 

cacatois,  bras  du  perroquet  volant. 
R— geitau  n.  (Seew.).  Royal  clew-line.  Cargue/. 

point  du  cacatois,  cargue  du  perroquet  volant. 
R — leesegel  n.   (Seew.).    Royal  studding-sail. 

Bonnette  /.  du  cacatois,  bonnette  du  perroquet 

volant. 
R— leespier  n.  (Seew.).    Boom  of  the   royal 

studding-sail.    Boute-hors  m.  de  la  bonnette  du 

cacatois,  bonnette  du  perroquet  volant. 
B— pardon  n.  (Seew.).    Royal  backstay.    Gal- 

hauban  m.  du  cacatois,  galhauban  du  perroquet 

volant. 
R— raa  /.   (Seew.).     Royal  yard.    Vergue  /. 

du  cacatois,  vergue  du  perroquet  volant. 
R— saling/.  (Seew.).  Royal  cross-tree.  Traver- 

aiere  /.  du  cacatois,  traversiere  du  perroquet 

volant. 
R— schot  /.  (Seew.).    Royal  sheet.    Ecoute  /. 

du  cacatois,  ecoute  du  perroquet  volant 
R— stag  n.  (Seew.).    Royal  stay,     fitai  m.   du 

cacatois,  6tai  du  perroquet  volant. 
R— Stange  /.   (Seew.).    Royal  mast.    Mat  m. 

du  cacatois,  mat  du  perroquet  volant. 
R— want  n.  (Seew.).  Royal  rigging.   Hauban  m. 

du  cacatois,  hauban  du  perroquet  volant. 
Rubber  m.   (ein   Werkzeug   des   Segelmachers 
zum    Glätten    der    Nahten)    (Seew.).     Rubber. 
Frottoir  m. 
Rubellit  m.9   roter  Turmalin  m.   (Miner.). 

Rubellitc.    Rubellite  /. 
Rttben  . . .  —Schneider  to.  (Ackerb.).     Turnip- 
cutter.    Coupe-navets  m. 
R — sucker  to.,  Runkelrubensucker.  Beet- 

root-sugar,   beet-sugar.    Sucre  m.  de  betterave. 
R—   — fabrikant   «.    (Zuck.).    Manufacturer 

of  beet-root  sugar.    Fabricant  m.  betteraviste. 
Rnbesse  /.  (Juw.).    Mean  ruby.    Rubis  m.   de 

quality  införieure. 
Rubidium  n.  (Ghem.).   Rubidium.   Rubidium  m. 
Rubin  to.,  edler  Korund  to.  (Miner.).    Ruby, 
corundum.    Rubis  to.,  corindon  m.  hyalin.    Sich 
Rnbesse. 
R— blende  /.,  Rotgttltig  n.  (Miner.).    Red 

silver-ore,    ruby-silver,    ruby-blende.     Blende  /. 

rouge,  argent  m.  antimonie*  sulfui'6. 
R— glas  n.  (Miner.).  Rubin-fiuor.  Faux-rubism. 
B— glimmer  to.,  Pysrhosideritm.,  Goethit 

m.    (Miner.).     Goethit,    hydrous   oxide   of  iron. 

Fer  to.  pourprd,   goethite  /.,   pyrrhosidente  /. 
R— spinell  to.,  roter  (Spinell,  Ralasrubin 

(Miner.).   Ruby,  spinel,  balas.    Spinelle  to.,  rubis 

m.  balais,  rubicelle,  rubis  spinelle. 
Rubrik  /.,   (gewöhnlich  rot  bezeichnete)   Ab- 
teilung /.    (Buchdr.).    Rubric,   head,   heading, 
column.    Rubrique  /. 
Rübsen  to.  (Bot.).  Rape.  Navette/.  Sieh  Raps. 
Rack... — behängen.  Sieh  Rückenteppich. 
R— deich  to.    Sieh  Binnendeich. 
R — fr  acht  /.    (Schifff.).      Homeward    freight. 

Fret  to.  de  retour. 
R —  <— •    Freight -back,    return -cargo.    Port   m. 

pour  le  retour. 
R— gang    to.    der  Lokomotive.    Sieh  Rtick- 
wfirtsgehen. 
R— getäfel  n.  eines  Chorstuhles  (Bauk.,  Orn.). 

High-back.    Haut- dossier  m. 
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Ruckgnrt  —  Btteken. 


Ruck-  oder  Rttekengnrt  m.9   Rüek(en)- 

riemen  m.  des  Gabelgeschirres  (Sattl.).  Back- 
hand of  shaft-harness.    Dossiere  /. 
R— kaltgallerie  /.,  Contresearpgallerie 

(Befest.).    Reserve  gallery,   counterscarp-gallery. 
Galerie  /.  de  revere  ou  de  cootrescarpe. 
R— haltskabeln.  (Brückenb.).  Backstay  (chain 
or  wire  rope).    Cable  m.  d'amarre,   cable  de 
retenue. 
R—halttau  n.  (Art.).   Preventer-rope.   Itague/. 
de  retenue. 
R— kaltwerk  n.,  Rednit  n.  (Befest.).   Keep, 
interior  work.   R6duit  m.,  ouvrage  m.  interieur. 
R— kehr  /.  der  Ebbe  und  Flut,  Widerseit/. 
(Seew.).     Change  of  the  tide.    Changement  m. 
ou  retour  m.  de  la  maree. 

R llnle  /.    (Geom.).    Edge   of  regression. 

Ar&te  f.  de  rebroussement. 

r punkt  m.  einer  Kurve  (Geom.).    Cusp, 

stationary  point.    Point  m.  de   rebroussement. 
R— ladling/.  (Schifff.).  Homeward  cargo.  Car- 
gaison  /.  de  retour. 

R— läge  f.  des  Packwerks  (Flussb.).  Back- 
layer  of  fascine-work.     Couch e  /.  ordinaire. 

R (Bauk.).  Retreating-part  of  a  front,  recess. ! 

Enfoncement  m.,  arriere-corps  m.  | 

R— lauf  m.9  —gang  m.  (Techn.,  Masch.). 
Re  turn-movement.  Retour  m. ,  mouvement  m. 
de  retour,  reeul  m.  \ 

R ,  beseklennigter  —  •  Increasing  return- 
motion.    Retour  m.  accelere1. 

R 9  schneller  — .    Quiek'  return-movement. 

Retour  rapide. 
R —    —    eines    Geschützes    beim    Abfeuern, 
—»tos»  m.    Recoil.    Recul  m. 

r eines  Schiffes   (Seew.).    Going  atUm, 

having  stemway.    Culee  /.  d'un  vaisseau. 

R—    —reservoir  n.   (Wasserb.).     Low -level 

service-reservoir.    Reservoir  m.  ä  retour  d'eau. 

R— läufig,  retrograd  (Astron.).   Retrograde. 

Retrograde. 

R— lehne  /.  eines  Bootes.    Sieh  Lehnbrett. 

R eines  Chorstuhles  (Bauk.,  Orn.).    Back. 

Dossier  m. 
R— letter   m.9    — drakt   m.9    — leltnng  /. 

(Tel.).     Return-wire.     Fil  m.  de  retour. 
R— matratxe/.,  Hintermatratze  in  einem 
Wagen  (Wagenb.).    Back-quilt.    Dossier  m. 
R— reise/.  (Schifff.).  Home-voyage.  Voyage m. 

de  retour. 
R— riemen  m.  des "  Hinterzeugs  mit  Umlauf 
(Sattl.).    Loin-strap.   Bras  m.  du  haut  de  l'ava- 
loire  avec  croupiere. 

R des  Gabelgeschirres.    Sieh  Rückgurt. 

R— schlag  m.,  Haken  m.  eines  Laufgrabens 

(Befest.).    Return.    Retour  «.,  crochet  m. 
R—    —   beim    Blitz    (Phys.).      Second   stroke. 
Coup  m.  de  foudre  en  retour. 

R (Elektr.).    Return-shock  or  return-stroke. 

Choc  m.  en  retour. 

R sventll   n.    (Masch.,    Dampfkesselw.). 

Return-valve,  relief -valve.  CI  ape  t  m.  de  rete  nue, 
soupape  /.  de  retenue. 

R— seite  /.,  Revers  m.  eines  Laufgrabens 
(Befest.).    Reverse,  return.    Revers  m. 

R 9   Hehrseite»   gerade    Seite   oder 

Kolumne  f.  (Buchdr.).    Even  page,   reverse. 
Page  /.  paire,  verso  m. 

R 9  die  —  bedrucken  (Buchdr.).  Back- 
ing, perfecting.    Retiration  /. 


Rückseite  eines  Geblaseschachtofens  (Met.}. 
Back.    Rustine  /. 

R einer  Münze.    Sieh  Revers. 

r der  Bajonettklinge.    Sieh  Rücken. 

R— Signal  n.  (Tel.).    Return-signal,  back-signal. 

Signal-™,  de  retour. 
R— sprung  m.  eines  Gliedes  (Bauw.).  Set-baci. 

Retraite  /.  d'une  moulure. 
R einer   Facade    (Bauk.).    Recess.    Ren- 

foncement  m. 
r — stand  m.  (Chem.).    Residuum.     Residu  m. 

Sieh  auch  Residuum. 
R— stände   m.   pl9    Ofen  ans  Atme    m.  pi 

(Met.).    Remains  pi.     Residue  m.  pL,  debra 

m.  pl. 

R— stan  m.  (Wasserb.).     Sieh  Aufstauung. 
R — stoss   m.    eines   Gewehrs   beim   Abfeuern 

(Kriegsw.).  Recoil.   Recul  m.,  repoussement». 

r eines   Geschützes.     Sieh   Rücklauf. 

r ,   hydraulischer  —  in    einer  Rohr- 
leitung (Wasserb.).    Hydraulic  recoil.    Coup«. 

de  belier  (dans  un  tuyautage). 
R— stdssel  m.   des  Umlaufs  (Sattl.).     2ty  oj 

loin-strap,  loin-strap  tug.    Boucletau  m.  anterienr 

du    bras    du    bas,    boucletau    du    trait  de 

harnais. 
R— ström  m.  (Tel.).    Return-current.    Couran; 

m.  de  retour. 
R— Versicherung  /.  (Handel).     Re-insuram, 

insurance  on  the  risk   taken  by   the  undervritrr. 

Reassurance  /.,   assurance  /.  sur  lea  risque» 

pris  par  l'assureur. 
R— verteidigungsgang   m.    (Befest).    Sieh 

Rückhaltgallerie. 
R—    —werk     «.     (Befest.).     Fortification  for 

reversed  fire.    Fortification  f.  a  revers. 
R— wartsbewegung  /.  (Masch.).    Metngrwlt 

motion.    Marche  /.    en  arriere.     Sieh  Rück- 
wärtsgehen. 
R ezeentrik  n.  (Lok.).   Backward- (bad* 

excentric.    Excentrique  m.   de    la   marche  en 

arriere. 
R gehen  (Lok.).     To  go  backward.    Aller 

en  arriere. 
R gehen  n.9  —gang  m.  der  Lokomotive 

(Lok.).   Retrograde  motion,  back-stroke.  Marche 

/.  en  arriere. 
R_ welle/.  (Vorrichtung  um  eine  Windmühle 

zu  drehen)  (Mühlenb.).    Turning -engine.    Engia 

m.  ä  tourner. 

R— wind  m.  (Seew.).     Sieh  Stosswind. 
R— wirkende  Festigkeit  /.   (Mech.).    Sid 

Druckfestigkeit. 
R— Wirkung  f.  des  Ankers  (Elektr.).    Jrm- 

tute  reaction.    Reaction  /.  de  l'induit. 
R— zug  m.  (Eisenb.).   Back-train.    Train  m.  en 

retour. 

r (Kriegsw.).    Retreat.    Retraite  /. 

Rücken    ein  Bach  (Buchb.).     To  back  a  book. 
Endosser  un  livre. 
r_  m.,  gewölbter  —  eines  Buches  (Bachb.j. 

Comb  or  back  of  a  book.  Endoe  m.  d'un  line. 

Sieh  unter  Rücken. 
R-- ,  dem  —  die  Wölbung  geben.    Sieh  Wöl- 
bung und  Abpressen. 
R— ,    Rüekseite  /.,    Wittelrippe  /.  der 

Bajonettklinge   (Waffenschm.).    Back  (rib)  qf 

a  bayonet.    Dos   m.   (c6te  /.)    d'une  lame  de 

balonnette. 
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Rttcken    eines    Balkens    oder    Krummholzes 

(Zimm.).    Back  of  a  timber-piece.    Dos  d'une 

pontre  ou  d'un  bois  courbe. 
R—  einer  Bessemerbirne  (Met).    Back.    Dos. 
R—  eines  Flöties  oder  Ganges  (Bergb.).  Dyke, 

fault,  throw.    Faille/.,   crain  m.    Sick  Ver- 
werfung. 
R—  des  Hahns  (Büchsenm.).  Back  of  the  took. 

Dos  ou  rein  m.  du  chien  d'un  fusil. 
R—    einer    Bandsäge    (Techn.).    Back.    Dos, 

dossiers  /.,  dosseret  m.  d'une  scie  ä  main. 
R— ,  Kopf  m.  eines  Keiles  (Mech.).    Head  or 

base  or  back  of  a  wedge.    Tete  /-  d'un  coin. 
R— ,  Katsenrueken  m.  des  Kiels  (Biegung 

desselben  mit  der  Mitte  nach  oben)  (Schiffb.). 

Camber,  cambering  of  the  keel.    Arc  m.  du  vais- 

seau  ou  de  la  qnille. 
R  - »  Rode  n.  einer  Kolonne  (Kriegaw.).  Bear. 

Queue  /. 
R —  n.,  Zacken  n.  der  Lokomotive  (Eisenb.). 

Undulation.    Tangage  m.    (d'une  locomotive). 
R —  m.  des  Pfanndeckels  (Büchsenm.).    Back. 

Dos  de  la  batterie. 
R—    einer  Säbelklinge    (Waffenschm.).    Back. 

Dos. 
R —    eines   Stauwehrs,   Esels—    (Wasserb.). 

Cover  of  a  dam-wall.    Cape  f.  d'un  batardeau. 
R —  n.  eines  Buches  (Anfertigung  des  Rückens) 

(Buchb.).    Backing,  turning  the  back  of  a  book. 

Endossage  m.    d'un    livre.     Sieh    Rucken, 

gewölbter. 

R—  der  Gichten.    Sieh  Kippen. 
R— batterie/.  (Kriegsw.).    Batterie  for  reserve 

fire.    Batterie  /.  ä  revers. 
R— ban  (Wasserb.).   Mountain-irrigation.    Irri- 
gation f.  par  reproduction  de  l'eau. 
R— deekung  /.  (Befest.).  Sich  Rackenwehr. 
R— eisen  n.,  Reibeisen  (Buchb.).    Bubber. 

Frottoir  m. 

R — leid  n.  (Buchb.).    Space   between  the  back- 
bands  of  a  book.    Entre-nerf  m. 
R— teuer  n.  (Kriegsw.).    Beverse-fire.    Feu  m. 

de  revere. 

R — gart  m.    Sieh  RQckgurt 
R — koffer  m.  (Befest.).  Bear-caponier.  Capon- 

niere  /.  de  revers. 

R— pferdn.  (8eew.).  Life-line.  Garde-corps  m. 
R — platte  /.,  Hinterwand  f.  eines  Kamins 

(Bauw.).  Back  of  a  chimney.  Plaque  /.  de  feu, 

contre-coeur  m.  de  cbeminee. 
R— pelster  n.  eines  Personenwagens  (Eisenb.). 

Back-quilt.    Dossier  to.  d'une  voiture. 
R — riemen  m.  am  Hinterzenge  (Sattl.).    Sieh 

Ströppe,  Röckriemen  und  Rückgurt. 
R— sage  /.,  Sage  mit  Rücken  (Techn.).  Back- 
saw.    Scie  /.  ä  dos. 
R— schneide  /.  einer  Waffe  etc.  (Waffenf,). 

Back-edge.    Contre-pointe  f. 
R einer  Säbelklinge.  Baek-chamfer.  Biseau 

to.,  faux-tranchant  m. 
R— stuek  n.  eines  K Brasses.    Sieh  Hinter- 

kfirass. 
R— teppiek  m.,  — behänge  n.  in  Kirchen 

(Bauk.,  Orn.).    Dorsel,  dosel.    Dossier  m. 
R— wasche    /.,    Pelswftsche    der   Wolle. 

Fleece-washing.    Lavage  m.  a  dos. 
R— wehr/.,  —  deekung  /.  (Befest.).    Baek- 

»ereen,  parados.     Parados  to. 
R— wolle  /.  (vom  Rücken  der  Schafe)  (Spinn.). 

Back-wool,   spine-wool,   mother -wool.    Laine  /. 

mere,  laine  prime,  more  f.  laioe. 


Rnckensaeken  to.  eines  Frischfeuers  (Met.). 
Sieh  Hint  er  zacken. 
Rudel    n.    (Bauw.).    Sieh   Rührkrücke    und 

Kalkhacke. 
Ruder  n ,  Riemen  to.  (Pont.,  Seew.)  Oar.  Rame 
/.,  aviron  to. 

R— ,   Steuer—   (Schiffb.).    Budder.     Gouver- 
nail  to. 
R — *   das—  über   (nach  der  anderen  Seite) 
legen.    To  shift  the  helm.    Changer  la  barre. 

In  der  deutschen  Kriegsmarine  und  in  der  franzö- 
sischen Marine  bedeutet  das  Raderkommando 
Backbord!  resp.  Bsbord!  dass  das  Schiff  nach 
Backbord  drehen  soll,  während  das  englische 
Kommando  Port  the  helm !  bedeutet ,  dass  die 
nach  vorn  weisend  gedachte  Raderpinne  nach 
Backbord  Übergelegt,  hierdurch  also  eine  Dreh- 
ung des  Schiffes  nach  Steuerbord  bewirkt  werden 
soll.  Ist  die  Lage  der  Pinne  gemeint,  so  wird  auf 
französischen  Schiffen  ausdrücklich  hinzugefugt: . . . 


la  barre! 

In  der  deutschen  Handelsmarine  werden  die  Rnder- 
kommandos  in  demselben  Sinne  gegeben ,  wie  in 
der  englischen  Marine. 

R—  9  am   —  sieben.     To  be  at  the  helm  or 

wheel   (sailors   say  jokingly:    to    grind    water). 

Tenir  le  gonvernail,  tenir  le  timon. 
R— 9  auf  das  —  geboreben  oder  lüstern 

(vom    Schiffe    gesnr.).     To    answer    the    helm. 

Sentir  le  gonvernail,  oben:  ä  la  barre.' 
R—  •    auf  das    —   passen.     To   mind    the 

helm.    Faire  attention  ä  la  barre. 
R— 9  pass  aoPg  — !  Mind  your  helm!  Atten- 
tion /.  a  la  barre ! 
R — 9  das  —  aufkommen,  mit  dem  — 

aufkommen.    To  ease  the  helm.    Mollir  la 

barre. 
R— 9  das  —  ausbaken»    To  unship  or  to 

unhang   the  rudder.    Demonter  le  gouvernail. 
R — 9   das    —  an   Bord   oder   dicht   (hart)  an 

Bord  legen.     To  put  the   helm  close  on  board, 

to  close  the  helm.    Border  la  barre,  pousser  la 

barre  (ä  babord,  ä  tribord). 
R— ,  das  —  einhaken,  einbangen,  ein- 
setzen. To  ship  or  to  hang  the  rudder.  Monter 

le  gouvernail. 
R — 9   hart   aufs  —  sein   (vom  Schiff  gespr.). 

To  be  weather ly,  ( sometimes) ,  to  bear  a  weatherly 

helm.    (Le)  navire  (est)  ardent. 
R— 9   das  —  nach  oder  in  Lee  legen.    To  put 

the  helm  at  lee  or  a- lee,   to  put  the  helm  down. 

Lofer. 
B— ,  (das)  —  in  Lee!  Nieder  mit  dem 

—  !  Luv  all!  Luv  hart!  Helm  a-lee:  down 

helm  I    Luff!  Luff  all!    La  barre  au  vent!    la 

barre  ä  venir  au  vent!   barre  deasous!   adieu 

va!  envoi!  lof  tout! 
R—  9   das  —  (nach   oder   zu)  luvwärts  legen. 

To  put  the  helm  up.    Arriver,  ponger. 
B— ,  das  —  (nach  oder  sn)  luvwärts! 

Auf  das  — !  Halt  hart  ab!     Up  helm! 

bear   away !    bear   off  I    La    barre   a   arriver ! 

pouge!  arrive! 
R— ,  Luv— .     Weather  helm.     Gouvernail  m. 

arrive. 
R — 9   (eta)    Bfnnn    an's  — !    A    hand   or 

man  to    the   helm    or   wheel.    Un   homme    au 

gouvernail ! 
R— ,  das   —  mittsebills  legen.    To  put 

the  helm  amidships,  to  right  the  helm.    Dresser 

la  barre. 
R— *  mittsebills  das  — !    Helm  amidships! 

right  the  helm ,  Droit  la  barre !  la  barre  droite ! 


Digitized  by 


Google 


Ruder  —  Ruheschiene. 


Ruder  (der  Griff  an  der  Espagnolettestange) 

(Schloss.).    Handle,  lever.    Poignee  /. 
R— bank  f.  (Pont.).    Seat  for  rowers,  thwart. 

Banc  m.  de  nage. 
R-blatt  n.  (Schiffb.).    Sieh  Blatt. 
R— dolle  m.  (Schiffb.).     Sieh  Dolle. 
R— finger    to.   pl.9    —  haken    to.    pl.    Sieh 

Fingerlinge. 
R— gabel  /.,    Riemengabel,    Rojgabel 

(Seew.).    Swivel  row-lock.    Tolet  m.  ä  fourche, 

dame  /.  en  bronze. 
R— ganger m.  (Schifff.).   Sieh  Badersmann. 
R — gat  n.  (Seew.).    Süh  Ruderkoke r. 
R— griff   to.,     Handgriff     eines    Riemens 

(Schiffb.).  Handle  of  an  oar.  Main  /.  d'aviron. 
R— hacke  /.,    Sehegg  n.   des   Raders  (der 

hinterste    Teil    des    Steuerruders)    (Schiffb.). 

After-piece   of  the  rudder.     Safran  to.  de  gou- 

vernail. 
R — hers  n.  (Schiffb.).  Main  piece  of  the  rudder. 

Meche  /.  du  gouvernail. 

R— Joeh  n.  (Schiffb.).    Yoke.    Barre  /.  briste. 
R— klab  m.  (Sport).    Rowing-club.    Sociäte*  /. 

de  canotage. 
R— koker   to.    (Schiffb.).    Rudder-case.    Tube 

to.  de  jaumiere. 
R— kopf  to.  (Schiffb.).    Rudder-head.    Tete  /. 

du  gouvernail. 
R— kragen  m.  (Schiffb.).    Rudder-coat,  helm- 

coat.    Braie  /.  du  gouvernail. 
R— lichter    to.    (Tauwerk    zum   Heben    des 

Steuerruders,  um  dadurch  die  Bewegung  zu 

erleichtern)  (Schiffb.).  Rudder-stopper.   Brague 

/.  du  gouvernail. 
R— mall   7i.   (Modell   des   Ruders)   (Schiffb.). 

Rudder-mould.    Gabari  m.  da  gouvernail. 
R— nagel  to.,  —pflock  m.   (Schiffb.).    Sieh 

Dolle. 
R— Ösen  /.  pl.9  —ackeren  /.  pl.  (Schiffb.). 

Gudgeons  pl.,  bracings  pl.  of  the  rudder.   Feme- 
lots to.  pL,  ferrures  /.  pl.  femelies,  conassieres 

/.  pl.,  femelies  /.  pl.  du  gouvernail. 
R— pfosten  to.    Sieh  Ruderherz. 
R— plnne  /.  (Schiffb.).     Tiller,  helm.    Timon 

to.,  barre  /.  du  gouvernail. 
R 9  gebogene  — ,  Schwanenhals  m. 

Crooked  tiller,  goose-neck  tiller.    Barre/,  courbee 

du  gouvernail. 
R— rad  n.  eines  Dampfschiffes  (Schiffb.).  Sieh 

Schaufelrad. 
R mit  beweglichen  Schaufeln.    Feather- 
ing paddle-wheel.    Roue  f.  a  aubes  articulees. 
R ,  cykloldisches  —  (Schaufelrad  mit 

cykloldisch  gekrümmten  Schaufeln).   Oycloidal 

paddle-wheel.    Roue  ä  palettes  cycloYdales. 
R— rahmen    to.    (Schiffb.).     Rudder  -  frame. 

Cadre  to.  du  go  a  vera  ail. 
R— schaffe  to.  (Pont.).    Sieh  Ruderstange. 
R- Schaufel  f.  (Pont.).     Sieh  Ruderblatt. 
R — schlag   to.,    Schlag  beim    Bootsrudern 

(Pont.,  Seew.).    Stroke.    Coup  to.  de  rame. 
R— schloss  n.,  —schlossholz  n.  (Schiffb.). 

Rudder-chocks  pl.    Clef  f.  du  gouvernail. 
R-smann  to.,  — ganger  to  ,  Mann  am  — 

(der  Matrose  am  Steuerrade  oder  der  Pinne). 

Helmsman,  timoneer.     Timonier  to. 
R— splndel  /,  (Schiffb.).     Sieh  Ruderherz. 
R — sport  to.   (Sport).    Rowing.    Canotage  to. 
R— stamm  m.    Sieh  Ruderherz. 
R— Stange  f.  (Pent).   Shaft  of  the  oar.  Perche 

/.  d'aviron  ou  de  rame. 


Rudersteven  to,  (Schiffb.).  Rudder-posL  Etam- 

bot  m.  arriere,  e*  tarn  bot  porte-gouvernail. 
R—taUe/.  (Schiffb.).  Steering-tackle.  Palan«. 

de  la  barre  ou  du  gouvernail. 
R— wlnkel  to.  (Seew.).   Helm-angle.    Angle  «. 

de  barre. 
R— seiger  to.   (Schiffb.).     Sieh  Axiom eter. 
Rndern,  rlemen,  rojen   (Pont.,  Seew.).    To 
pull  an  oar,  to  row.  Nager,  ramer,  voguer.    Sieh 
Kojen. 

R— ,  rückwärts  — .    Sieh  Streichen. 
R— ,    scharf  — .     To   row    sharp.    Forcer  de 

rames. 
R — ,   mit  voller  Kraft  — .     To  give  her  vny. 

Faire  force  des  rnmes. 
R — ,  stark  — •    To  pull  strong,  to  pull  checrfy 

Tirer  avant. 
R—  9   stehend  — •     To  row   standing.    Nager 

debout. 
R— ,  mit  vollen  Riemen  — ,  kraftig  — .    To 

pull  with  full  oars.    Faire  force  de  rame. 
R— ,   an  Steuerbord  —    nnd   an  Back- 
bord streichen.     To  pull  the  starboard-oart 

and   hold   back   the  port-oars.      Nager   tribord 

(stribord)  et  scier  bftbord. 
*  R — 9  alle  zugleich  — •     To  row  ail  at  on«. 

Donner  bonne  rame. 
R— ,  Schlag  — •     To  pull  even  stroke.     Nager 

ensemble. 
R— ,  knrsen  Schlag  —  •    To  pull  short  stroke. 

Nager  vivement. 
R— ,  langen  Sehlag  — .    To  pull  long  stroke. 

Nager  lentement. 
Rnderer  m.  (Pont.).    Rower,  oars-man.    Rameor 

m.,  nageur  to. 
Ruf .  .  .  —taste  /.,  Klingeltaste,  Laute- 
taste  (Tel).    Bell-push.    Bouton  to.  de  sonnerie. 
R—  selchen  n.  einer  Telegraphenstation  (Tel). 

Code-name  of  stations.    Indicatif  to. 
Rufe/*.    Sieh  Mur. 
Rttfenstoss  to.    Sieh  Murgang. 
Rufer  to.  (Pont.,  Seew.).    Sieh  Sprachrohr. 
R— ,   telephonischer   —   (Tel.).     Telephone 

indicator.    Avertisseur  to.  telöphonique. 
Ruh,  Gewehr  in—-!  (Kommandowort)  (Kriegs- 
wes.).    At  half  cock!    Au  repos! 
R—  rast/.  (büchsenm.).    Sieh  Ruhe,  erste. 
R— riegel    to.,    Achsriegel»    Bfittelriegel 

(Art.).     Center-transom,    tie-boU.    Entretoise  /*. 

de  support,  entretoise  de  couche  de  repos. 
Ruhe  /.  (Mech.).    Rest.    Repos  to. 
R—   am    Schlosse   eines   Gewehres,    Rast  /. 

(Büchsenm.).    Bent  in  the  thumbler  of  a  lock. 

Gran  m.  de  Ja  noix  du  chien  de  fuaiL 
R— ,   erste  — ,   Mittel—,   Yorderrast /.. 

Ruhrast.  Half -bent,  half-cock.  Gran  do  repos. 
R— ,  zweite  — ,  Hinterrast,  Spannrast. 

Whole-bent,  top-bent,  full-cock.    Cran  du  bände 

ou  du  depart. 
r_,   in   __  sein   (Tasten)  (Tel.).     Silent,  to 

rest,  to  be  silent.    £tre  au  repos. 
R-bett  n.,  Lotterbett  (Tisch!.).    Couch,  sofa. 

Lit  to.  de  repos. 
R— btthne  /.  im  Schacht  (Bergb.).    Fiatform, 

resting-place.     Repos  to. 
R— fuge  /.  (Ma ur.).    Sieh  Lagerfuge. 
R — kontakt  to.  (Tel.).    Receiving  stud.    Con- 
tact to.  de  reception. 
R- schiene   f.    (Tel.).     Contact-plate   at  rt*L 

Plaque  /.  de  contact  de  repos. 
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Ruhestellung  f.    der   Telegraphen  Apparate 

(Tel.).   Position  of  repose.  Position  f.  de  repos. 
R — Strom  to.  (Tel.)«    Continuous  current.   Oou- 

rant  to.  continu. 
R—    —taste  /.   (Tel.).     Constant   current   bell 

push.   Boaton  m.  de  sonnerie  a  courant  continu. 
R — wlnkel    m.     einer    Böschung     (Eisenb.). 

Angle  of  repose,   angle  the   tangent   of  which  is 

the  coefficient  of  friction.    Angle  to.  du  frotte- 

ment. 

R (Mech.).    Sieh  Rei  bungs  wink  el. 

R— zustand    to.   eines  Telegraphenapparates 

(Tel.).    State  of  repose.    Etat  to.  de  repos  d'un 

appareil. 
Ruhen»  auf  Kragsteinen  — ,  vorgekragt 
sein   (Bauk.).     To    be  corbelled  out.    Porter  a 
faux,  porter  en  saillie. 
Ruhender  Stoss  der  Schienen  (Eisenb.).    Sich 

Schienenstoss. 
Ruhig,  still  (vom  Meere  gesagt)  (Seew.).    Calm. 
Galme. 
R — er    oder   stiller  werden    (Seew.).     To 

become    calm,    to    ball.     Calmier,    se    calmer, 

mollir. 
Rtthr  . . .  — eisen  n.  (zum  Schüren  des  Feuers) 
(Giess.).    Poker.    Attissoir  to.,  attisonnoir  to. 
R— fass  n.,  Scklammfass  (Aufber.).    Dolly- 
tub,  tossing -tub,  rinsing-buddle.    Cuve  f.  ä  rincer. 
R— haken  to.    des  Weissgerbers.    Spade  for 

stirring  lime.     Gäche  /.du  megissenr. 
R ,  gehogener  —  •  Crooked  spade.  Gache 

coudee. 

R ,  gerader  — •    Spade.    Gache  droite. 

R— harke/".,  ftfalsehharke,  JMalskrueke 

/.,    Krücke    (Brau.).     Bake,   iron-rake,    oar. 

Fourquet  to.,  vague  /.,  brassoir  to. 
R ,  Krücke  /.,  Kratse/.  (Met.).    Iron- 

rake,  paddle,  rabble.     Brassoir. 
R— holz  n.9  Stlrrhols  (Chem.).  Wooden  stirrer. 

Spatule  /.  en  bois. 
R-kpücke  /.,    Kalkkrücke,    Rudel    n. 

(Maur.).    Limc-rake,  lime-beater.    Mouve-chaux 

m.,  mouveron  to.,  bouloir  to.,  rabot  m.  ä  chanx. 

Sieh  Kalkkrücke. 
R— masehlne   /.    (Techn.).     Stirring  -  engine, 

agitator.     Agitateur  to. 
R— nagel  to.,  Ruttelstoek  m.  (Mall.).  Vibrat- 

ing-nail,  clapper.     Battant  to. 
R— sehelt  n.  (Brau.).     Sieh  Rührharke. 
R ,   Breehhols  n.    (zum  Umrühren  der 

Salpeterlauge    beim   Brechen    des   Salpeters). 

Paddle.     Rabot  to.,  spatule  /. 
R— Stange  /.,  Kratze/.  (Met.).  Paddle.  Perche 

f.  ä  brasser,  r&ble  m. 
R zum  Schüren  des  Feuers  (Lok.).   Poker. 

Ringard  to.,  attissoir  m. 
Rulnenmarmor  to.,  Florentiner  Marmor 
(Miner.,    Geol.).     Ruin-marble,    Florence-marble. 
Marbre  to.  ruiniforme,  marbre  de  mines,  marbre 
de  Florence. 
Rum  to.  (Branntweinbr.).    Rum.    Rhum  to. 
R— fabrlk/*.,  —  brennerel/.    Rum-distillery. 

Rhumerie  /. 
Rumpelkammer  f.    Sieh  Gerätekammer. 
Rumpf  to.  (Techn.).    Body.    Corps  m. 
R —  eines  Kapitals  (Bauk.).    Sieh  Schaft  und 

Krater. 
R —  eines  Gebäudes,  Baukörper  m.  (Bauw.). 

Work,  body  of  an  edifice.    (Euvre  /.,  corps  de 

batiment 
R—  (Müll.).    Mill-hopper.    Tremie  /. 


Rumpf,  Gloeken— •  Hopper  with  bell.  Tremie 
/.  ä  clocbe. 

R —  des  Gewehrhahns.     Sieh  Leib. 

R—  eines  Hochofens  (Met.).  The  blast  furnace 
without  appendices.    Masse  /.  du  haut-fourneau. 

R—  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Bull  of  a  ship. 
Goque  /.  d'un  vaisseau. 

R—  (Hauptstück  einer  Maschine  oder  eines 
Maschinenteils)  (Masch.).    Body.    Corps  to. 

'  R— lelter  /".,   —bäum  to.   (Müll.).    Hopper- 
beam.    Tremion  w.,  tremillion  to. 
Rund.    Round.    Rond,  arrondi. 

R—  biegen  (Techn.).  To  bend  round.  Rouler, 
cintrer. 

R-bild  «.,  Medallion  n.  (Bauk.).  Mask, 
medallion.    Medaille  /.,  mödaillon  w. 

R— bogen  to.,  voller  Bogen,  halbkreis- 
förmiger Bogen  (Bauw.).  Semicircular  arch, 
perfect  or  Roman  arch,  round-head.  Arc  to.  en 
plein  cintre,  cintre  to.,  arc  en  berceau. 

R—  — »  gestelzter,  gebürsteter,  ttber- 
kobener  — •  Surmounted  or  stilted  round-head. 
Plein  cintre  exhausse. 

R—  — ,  gesekneppter  — ,  Sehneppen- 
bogen  to.  Peaked  round-head>  circular  peak- 
arch.    Plein  cintre  ä  talon. 

R fenster  n.,  Halbkrelsbogenfenster 

(Bauk.).  Round-headed  window,  semi-eireular- 
arehed-window.  Fenetre  /.  cintree  a  demi-cercle, 
fenetre  voütree  en  plein  cintre. 

R fries  m.  (Bank.)«  Circular-arched  mould- 
ing, round-headed  corbel-table.  Frange  f.  feston- 
nee  en  plein  cintre,  aerie  /.  d'arcatures  juxta- 
posees  en  plein  cintre. 

r_  — gewolbe  n. ,  halbkreisförmiges 
Gewölbe  n.  (Bauw.).  Full-center- vault,  semi- 
circular vault.  Voftte  /.  en  cintre,  voüte  en 
plein  cintre,  voüte  en  demi-cercle. 

R— brenner  m.  einer  Lampe  (Beleucht.). 
Round  burner.    Bee  to.  rond. 

R— buddel  to.  (Bergb.).     Sieh  Rund  herd. 

R — eisen  n.  (Walzw.).  Round^iron,  round  bar- 
iron.    Fer  to.  rond,  fer  en  barres  rondes. 

R ,  Rlngsehuh  to.  (Hutschm.).    Bar-shoe, 

Fer  a  planches  röunies,  fer  a  Sponges  reunies, 

R— fals  m.     Sieh  Rundkante. 

R— feige  f.  (Wagn.).  Round  felly.  Jante  /. 
de  rond. 

R— fenster  n.,  Kreisfenster  (Bauk.).    Ci\ 
cular  window.    Fenetre  /.  circulaire. 

R—  frasmasehine  f.  (Techn.).  Circular  mill- 
ing machine.  Machine  /.  ä  fraiser  circulaire 
ment. 

R— gatn.  (Seew.).  SUh  Schiff  mi tRundgat. 

R — gem  aide  n.     Panorama.     Panorama  m. 

R— gesenk  n.  (Schmied,  etc.).  Rounding-tool, 
Estampe  /.,  6tampe  f.  ronde. 

R— haopt  n.  (Bauw.).    Sieh  Apsis. 

R— herd  to.,  Kegelherd,  —buddel  m. 
(Bergb).  Round  buddle  for  dressing  stamped 
ore.  Table  /.  conique,  round  buddle  m.  (appareil 
m.  ä  brosses).    Sieh  Kegelherd. 

R — hobel  to.  (Techn.).  Hollow -nosed  plane. 
Mouchette  /. 

R— hoeker  m.  pi.  (Geol.).  Sheep-backs  pi.  Roches 

/.  pi.  moutonnees. 

R — kols  7i.  (Bauw.  u.  Techn.).  Round-timber, 
round-wood,  lumber.  Rond  in  m.t  bois  m.  rond, 
bois  de  grume. 
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Rundholz  —  Russfarbig. 


Rundholz  n.  (Schiffb.).  Spars  pl.,  masts  pl.t 
yards  pl.  and  booms  pl.  Espars  to.  pl.  (mats 
to.  pl.  et  vergues  /.  pl.). 

R (Holzm.).    Fagot-wocd.     Rondin  to. 

R—  —brücke  /.  (Pont).  Sieh  Stange n- 
brttcke. 

R— kante/.,  — fals  to.,  Saom  to.  an  einem 
ßlech.  Orle,  seam  of  a  metal-plate.  Membron 
to.,  outlet  m. 

R— keil   to.    (Art.).    Sieh  Verschluss  keil. 

R —  —verschluss  to.  (Art.).  Round,  breech- 
closer.    Fermeture  /.  ä  coin  arrondi. 

R— kerbe  /.,  An s Schweifung  /.,  halb- 
mondförmiger Ausschnitt  m.  (Tischl., 
Zimm.,  Steinm.).  Sweep,  semicircular  incision, 
score  or  noteh.     ßchancrure  /. 

R — kröpf  m.    Sieh  Ohr  und  Kropf. 

R— pfeiler  m.  (Bauk.).  Round-shafted  pillar. 
Pilier  m.  rond. 

R ,  glatter  — •    Smooth  round-shafted  pü- 

lar,  isolated  column.  Colonne  /.  monocylin- 
driqae. 

R— relsebillet  n.  (Eisenb.).  Circular  touristr 
ticket.    Billet  to.  pour  voyage  circulaire. 

R— Sagemaschine  /.  (Techn.,  Wag.).  Round- 
sowing  engine.  Scie  /.  ä  chantourner  mecanique. 

R— schaber  m.  (Böttcb.).  Round  shave.  Plane 
/.  ä  genoux. 

R— schlag  m.9  —  turn  to.  (Seew.).  Round 
turn.    Tour  to.  mort. 

R— schlagen,  aushämmern,  schweifen 
ein  Gefäss.  To  beat  out,  to  widen  by  hammering. 
^colleter  une  vase. 

R— schneidmaschine  /.  mit  Kronsäge 
(Techn.).  Annular  saw,  crown-saw,  curvilinear 
saw,  drum-saw,  washing-tub  saw.  Scie  f.  cylin- 
drique. 

R— »chnnr  /.    Sieh  Nahtschnur. 

R maschine  /.,   Klöppelmaschine, 

Dockenmaschine,  Mtzenm  aschine  (zur 
Bundschnurfabrikation).  Braiding-machine,  plail- 
ing-machine.    Machine  /.  a  Jacets. 

R-sel  /.  (Schiffb.).    Rowlock.    Dame  /. 

R— sleb-ft.    Sieh  Cylindersieb. 

R— spaten  m.  (Minierk.).  Sieh  Krumm- 
spaten. 

R— stab  tn„  Stab  (Bauk.).  Round,  bowtell, 
boltell,  bead,  cocket-bcad,  cock-bead.  Boudin  »., 
bosel  to.,  bisel  m.t  baguette  /. 

R an  der  Basis  einer  Säule.    Torus,  tore. 

Demi-rond  m.t  tore  to. 

R ,  beperlter  — ,  Perlstab.    Row  of 

beads,  beads  pi,  bead-cut,  bead-roll,  chaplet. 
Ghapelet  to.,  fusarolle  /.,  perles  /.  pi,  collier 
to.,  patenötre  /. 

R —  —  ,  in  eine  Hohlkehle  eingesetzter  — , 
französischer  Stab.  Beaded  panel.  Boudin 
entablö,  baguette  en  gorge. 

R—  — ,  gedrückter  — ,  lesbischer  — , 
Pfühl  to.,  Wulst  /.,  Echinus  m.  Quirked- 
bead,  quirk-bead,  echinus,  quirkc,d-torus  ,  ovolo. 
Astragale  m.  lesbien,  baguette  corrompue, 
6chine  to.,  tore  m.  corrompu. 

R—  — ,  gewundener  —  mit  Hohlkehlen. 
Twisted  channel.     Baton  to.,  tordu  cannele. 

R ,  kleiner—.    Sieh  Rundstäbchen. 

R ,  starker  — .    Tore,  bowtell.   Baton  m., 

tore. 

R ,  versenkter  — ,  der  bündig  mit  der 

Fläche  liegt.  Recessed  bead,  hollow  bead.  Ba- 
guette renfoncee  et  affieuröe. 


Rundstab   to.,    nebeneiuanderliegeade 

Rundstabe  pl.  Reeds  pi,  reeding.  Assem- 
blage to.  de  baguettes. 

R— stabchen  n.,  Stabchen,  Stableln  n., 
Reif  to.,  Rinken  to.,  Ringlein  n.,  Astra- 
gal n.  Astragal,  roundel,  reed,  round  fillet. 
Tondin  to.,  baguette,  astragale,  auneau  m., 
annelet  to.,  armille  /.,  filet  m.  cvlindrique. 

R ,  Rlemchen  n.  am  Tranbenhalse  eines 

Geschützrohrs.    Neck-fillet.    Listel  m.   du  cul- 
de-lnmpe. 
R— stahl,   gezogener  — .    Round  steel-wire. 
Acier  to.  rond  tire\ 
R— Webstuhl  to.  (Web.).  Round  loom.  Metier 
to.  a  tisser  circulaire. 
R— Wirkmaschine  /.  (Strumpfw.).     Tubular 

hosiery  mill.    Metier  ä  tricotage  circulaire. 
R— sauge  /.    (Techn.).    Round-plycr,    round- 
nosed  plyer.    Pincette  /.  ronde. 
Runde  /.  (Kriegsw.).     Round,  patrol,   survey  of 
the  sentinels.    Patrouille  /. 
R— ,  die  —  machen.  To  patrol,  to  go  or  to  walk 
the  round.    Patrouiller,  faire  la  patrouille. 
Rundung  /.,  Vorderteil  to.  aes  Schlossblechs 
(BÜchsenm.).    Round  of  the  lock-plate,  (in  flint- 
locks:) hammer-end.   Devant  to.,  devant  arrondi 
du  corps  de  platine. 

R— ,    Rogen   m.    (Bauk.).    Arch,    arc,    bov. 
Cintre  to. 
Runge  /.,  Stemmleiste  /.  (Fuhrw.).    Rail-tie. 
Enrayoir  to. 

R—  eines  Pontonwagens  (Pont).    Sieh  Bock- 
stütze. 
Rungen /.  pl.  eines  Leiterwagens.  Sieh  Wagen- 
rungen. 

R— hörner   n.  pl.    (Fuhrw.).    Stud-staves    pl. 
Comes  /.  pl.  de  ranches  ou  de  ranchers. 
Runkelrübe   /".,    Zuckerrübe,    (Burgan- 
derrübe) (Zuck.).    Beet-root,  sugar-beet,  beet. 
Betterave  /. 

R— nreibe  /.  (Techn.).  Beet-root  rasp.  Rape  /. 
pour  betteraves. 
R—n  sucker  to.    Sieh  Rübenzucker. 
Rnnse  /.   (Wasserb.).     Oully.    Cours    to.    d'un 

torrent^  ravine  /. 
Rupfen  den  Flachs.     Sieh  Raufen. 
Rusche  /.   oder  rauhe  Fracht  /.  (eine  be- 
stimmte Summe,   welche  ein  Schiff  für  seinen 
ganzen    Laderaum    und    für   eine    bestimmte 
Heise  erhält).     Freight  by  the  bulk,  freight  by  a 
round  sum.    Fret  to.  pour  cap   et  queue,  fret 
en  grand,  fret  en  travers.    Sieh  auch  Fracht. 
Rüsche  /.  (Schneid.).    Quilling,  ruche.   Rouche/. 
Russ  to.    Soot,  chimney -soot,   smoke-black,  lamp- 
black.   Suie  /. 

R — ,  Kien—  (Russ  von  verbranntem  Pecb- 
harz)  (Buchdr.,  Mai.).  Lamp-black.  Noirm.  de 
fumäe. 

R— brennerei  /.  Fabrication  of  lamp-black. 
Fabrication  /.  du  noir  de  fumee. 
R— dendrite  /. ,  Ablagerung  von  Kohlenstoff 
aus  einer  Flamme,  in  welche  die  Elektroden 
einer  Batterie  gehalten  werden,  auf  der  posi- 
tiven Elektrode  (Elektr.).  DendritU  of  lamp- 
black. Depot  to.  arborescent. 
R— f  Anger  to.  (Heiz.).  Soot-arrester  or  catcher 
Pa  re- suie  m. 

R— forbig,  —artig,  russig,  rauchfarbig. 
Fuliginous.    Fuligineux. 
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Rasskobalt  to.,    schwarzer  Brdkobalt 

f Miner.).     Earthy  cobalt,  black-earthy  cobalt-ore. 
Cobalt  to.  oxyd6  noir. 

R-kohle  /.  (Petrogr.).  Soot-coal.  Houille  /. 
fuligineuse. 

R— sekrelber  m.  (Tel.).  Carbon-recorder.  Re- 
ceptenr  m.  ä  noir  de  fumäe. 

R-dfhwan  n.    Sieh  Kien  rues. 
Rassel    m.    (Met.).    Sieh    Formrüssel    und 

Düsenrüssel. 
Rftst  /.    (Schiffb.).     Channel ,    chain-wale ,    stool 

(only  for  some  kinds  of  backstays).  Porte-hau- 
bans m. 

R— ,  Besan— ,  Krens— •  Mizcn  channels  pi. 
Porte- haubans  d'artimon. 

R — ,  Gross — •  Main  channels.  Grand  porte- 
hanbans. 

R— 9  Vor—,  Foek— •  Fore-channels.  Petit 
porte-haubans. 

R-baom  to.,  — stange  /.  (Bauw.).  Scaffold- 
ing-pole, putlog,  imp-pole.     Baliveau  to. 

R-bänme  pi.  unter  der  Hängebank  bei 
der  Schachtzimmernng  (Bergb.).  Set  of  timbers 
on  the  pit-mouth.  Semelles  /.  pi.  du  cadre 
superieur  d'un  puits  rectangulaire. 

R— bock  m.  (Bauw.).  Scaffolding -trestle,  horse 
jack.    Trlteau  to.,  chevalet  to.  d'echafaud. 

R— eisen  n.,  Püttingseisen  (Schiffb.).  Chain- 
plate.    Chaine  /.  ou  cadene  /.  de  haubans. 

R klappen    /.   pi.    (Schiffb.).    Preventer 

platre.    Etriers  /.  pi.  des  chalnes  de  haubans. 

R— klammen  /.  (Zimm.).  Cramp -iron  of 
pa-iron.     Claroeau  m.  plat. 

R-Ielne  /.,  Kippleine  des  Ankers  (Seew.). 
Shank-painter.     Serre-bosse  /. 

R— lock  n.  (Bauw.).  Putlog-hole,  scaffolding- 
hole,  columbarium.  Trou  to.  de  boulin,  trou  de 
traverse. 

R— stamm  to.,  (sudd. :)  Lantenne/.  (Zimm). 
Scaffolding-pole,  imp-pole,  scaffolding-imp.  Bali- 
veau to.,  Schasse  /.  d'ecbafaud. 

R— wages    to.    (Kriegsw.).    Sieh    Bagage- 
wagen. 
Kosten, ,  berasten   (Bauw.).    To  scaffold,    to 

stage.    Echafauder. 

R— stntse/.  (Schiffb.).  Channel-support.  ]£querre 
/'.  de  porte-haubans. 
Rastik/*.,  Bossenwerk  n.,   Bossagewerk 

(Bank.).   Rustic  bossage.   Rustique  /.,  bossage  to. 

R— fenster  n.,Bossenwerkfenster  (Bauk.). 
Window  with  rustic  work,  rusticated  window. 
Fenetre  f.  rustique. 


Bustung  /.   (Wafienschm.).    Armour,  armature. 

Armure  /. 

B— •  Zulage  /.  »um  Gerüst  (Zimm.).   Scaf- 
folding, scaffold.    Echafaudage  to. 
Bute  f.  (Maassstab).    Pole,    lug,    rod,    perth. 

Percbe  /. 

B —  einer  Rakete.    Sieh  Raketenstab. 

B—  einer  Windmühle.  Sfch  Windmühle  n- 
flügel. 

B—  des  Kettenbaums.  Banm — ,  Fits—, 
Einlegstabeken  n.  (Web.).  Bar.  VerdiUonm. 

B— ,  Krens-  ,  Sekiene  /.  (Web.).  Lease- 
bar,  rod.  Traverse  /.,  baguette  /.  d'envergures. 

R—  beim  Sammet-  und  Teppichweben  (Web.). 
Sieh  Sammetnadel. 

R—  (Raa  eines  Lateinsegels)  (Schiffb.).  Lateen 

yard.    Antenne  /.  (la  partie  inferieure  d'une 

antenne:)  carnal  to.  ou  carnau  to.,   (la  drisse 

d'une  anteone :)  vestes  /.  pl. 

Ruten  . .  •  seklager  m.  (Gehilfe  beim  Messen) 

(Feldm.).   Assistant  of  the  surveyor.   Aide  m.  de 

l'arpenteur. 

B— segel  n.  (Seew.).  Lateen  sail.  Voile  f. 
latine  ou  ä  antenne. 

B—  sann  to.    Fence  of  rods.    Haie  /.   roorte. 
Bntil  m.,  Sagenit  to.  (Miner.).    Rutile,  (native 

crystallized  dioxide  of  titanium).  Rutile  mM  titane 

m.  oxyd6. 
Bntsek  •  •  •  —  llaeke/.  (Bergb.)*  Sieh  Harnisch. 

B— gewiekt   n.    mit    Gegengewicht    (Web.). 
Lever  with  sliding-weight.    Bascule/,  ä  besace. 
Kutseken  n.,  Kippen  n.  der  Gichten  im  Hoch- 
ofen (Met.).     Irreaular  descent  or  sinking  of  the 

charge,  slip.  £boulement  to.  des  charges  dans  le 

haut  fourneau. 

B— ,  Butoekung  /.  (Eisenb.).    Slip,  slipping 
of  an  embankment.     Gliseement  to. 
Butte/.,  Pfellgesckutsn.  (Kriegsw.).  Catapult, 

catapelt.    Catapulte  /. 
Bttttel-  oder  Sehuttelbewegung  /.  des  Beu- 
telzeuges einer  Mahlmühle  (Masch.).     Shaking- 
motion    of   the    holding-apparatus   of  a  corn-mill. 

Mouvement  to.   de  secousse    du   blutoir   d'un 

moulin. 

B— seug  n.,  Siebtes  eng  (Mühlw.).  Shaking- 
apparatus.     Babillard  to. 

B— n,  zum  Ausheben  der  Modelle  (Form.). 
To  rap  in  the  sand.     Däcotter. 

R— n  n.,  Stossen  n.  des  Schiusawagens 
(Eisenb.).  Jolting.  Cahotage  to.  de  la  derniere 
voiture  d'un  train. 

R— n  zum  Ausheben  der  Modelle  (Form.). 
Rapping-in  of  the  sand.     Däcottage  m. 


S. 


Isal  m.  (Bauk.).     Hall ,   saloon,    large  room,  as- 
sembly-room.   Salle  /.,  salon  to. 

8-band  n.  (Tuchf.).    Sieh  Sah  lb  and. 
laat.  •  .  — kanf  m.  (die  weibliche  Hanfpflanze) 

(Ackerb.).    Male  hemp.    Chanvre  m.  mile  ou  ä 

fruits.     Sieh  Basti ing. 

8—  kols  n.  (Schiffb.).    Sith  Kielschwein. 

8— basten    to.    der    Säemaschine    (Ackerb.). 
DriU-boz.    Semoir  m.,  bolte  /.  du  semoir. 

8— lack  to.  (Techn.).    Sieh  Körnerlack. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


dabei  to.  (Kriegsw.).    Sword,  sabre.    Sabre  m. 
S— bajonett  n.    Sieh  Haubajonett. 
S— gefass   n.    (Griff  und   Korb   des    Säbels) 

(Kriegsw.).     Sword-hilt ,  sabre-hilt.     Monture  /. 

de  sabre,  garde  /.  d'epee. 
S— gebange    n.    (Kriegsw.).     Sword-lings  pl., 

slings  pl.,  carriages  pl.     Pendftnts  m.  pl. 
S—  klinge/.  (Kriegsw.).   Sword-blade,  blade  of 

sword.    Lame  /.  du  sabre. 
S— koppel  /.    Sieh  Degengehenk. 
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Sabelkorb  to.  (Waffenf.).    Basket-hilt.    Pas  to. 

d'&ne. 
S— scheide  /.,   Degenseheide.    Scabbard. 

Fourreaa  m.  de  sabre. 

S— tasebe  /.  (der  Husaren)  (Kriegsw).  Sabre- 
tache.   Sabretache  /. 
Sabon  f.  (Schriftgattung   zwischen  Kanon  und 
Missal)  (Bucbdr.).     Two-lines  double  pica.    Tris- 
mägiste  m. 
Saecharat  n.  (die  Verbindung  von  Zucker  mit 
Basen)  (Cbem.j.     SaccharaU,  sucrate,  sugar-com- 
pound.   Saccharate  m. 
Saccharimeter  n.,$accharometer,  Zocker- 
messer to.  (Zuck.).     Saccharometer.    Saccbari- 
metre  m. 
Sachsisehblau  n.  (Färb.).    Saxon  blue,  starch- 
blue.    Bleu  to.  de  Saxe. 
Sacht  (von  der  Seide  gesagt)  (Seide.).    Scoured, 

boiled.    Cuit  döcreusä. 
Sachverständiger  m.  (Techn.).  Competent  judge, 

competent  party,  expert.    Expert  to. 
Sack    to.    (Techn.).     Bag,    sack,  pocket,  pouch. 
•Sac  m. 
S —  zum  Patronentransport    (Kriegsw.).    Sack 

for  bringing  cartridges  up  to   the  line  of  battle. 

Trou8se  /.  ä  cartouches. 
S— ,  Brot—.    Sieh  Brotbeutel. 
S-,  Kleider—.   Sieh  Kleider. 
S— 9  Kohlen—  (Seew.).    CoaUbag.    Sac  to.  ä 

charbon. 
S— band  n.  (zum  Zubinden  der    Sandsäcke) 

(Befest.).     Sack-tie,  marline  for  sacks,  rope-gam 

for  tying  sand-bags.    Cordon  m.  de  sac,  ficelle  f . 

pour  fermer  les  sacs  ä  terre. 
8 — gasse  f    (Bauw.).    Blind-allay,  turn-again 

alley,  (cul-de-sac).    Impasse  /.,  (cul-de  sac  m.). 
S— gleis   n.9   totes   Gleis  (Eisenb.).    Blind- 
track.    Impasse  /. 
S— banal  to.  (Wasserb.).    Ditch  canal.    Canal 

m.  formant  une  impasse. 
S— leine  /.    (Seew.).    Knetlar.    Aiguillette  /. 

d'un  sac  de  matelot. 
S— leinwand  f.9  —leinen  n„  Packleinen 

(Web.).   Sack-cloth,  pack-cloth,  sacking.   Toile/. 

a  sacs,  encourdat  to. 
S-maass  n.,    Senkungsmaass«    Senk- 

nngssnschnss  to.  (Bauw.).    Amount  of  the 

settling.    Tassement  m. 
S —  — ,   Setzen  n.    eines   Damms   (Eisenb.). 

Shrinkage,    consolidation.    Recharchement    m. 

d'un  remblai. 
S— sticb  m.  (Seew.).    Over-hand  knot,  figure-of- 
eight  knot.    Noeud  m.  ä  plein  poing. 
S— swillicb   m.    (Web.).     Trelli*.     Treillis   m. 
Sacken   von  Schleuse nthoren  gesagt  (auf  dem 
Schleusenboden  aufliegen)  (Wasserb.).   To  grate 
the  sluicc-bed.    Effleurer  Je  radier. 
S—  (=  Sinken)  (Seew.).    To  sink,  to  subside. 

Caler,  fondre. 
S—    (=    Niedergleiten)*     To    slip    down. 

Glisser,  glisser  ä  bas. 
S —  nach  Lee  (Schifff.).     To  bag  on  a  bowline, 

to    sag    to    leeward,    to    bag    away.     Aller   en 

derive. 
S —  lassen»     To  ease  down,  to  let  come  down. 

Mollir,  larguer. 
S—  lassen    das  Schiff,  mit   dem  Schiff  über 

den  Achtersteven  gehen  (Schifff.).     To  make  a 

stern-board.    Faire  euler  le  navire. 
S— ,  sieb  —  (Bauw.).    Sieh  Sich  setzen. 
Sacknng  /.  (Bauw.).    Sieh  Senkung. 


Saemaschine  /.   (Ackerb.).    Sowing-   or  drill- 
machine,  drill-plough ;  drill.  Machine  /.  ä  semer, 
semoir  to.,  sembrador  m. 
S— ,  Horst —  (Saemaschine  zur  borstweisen 

Reihensäung).  Drop-drill.    Semoir  intermittent 
Saen  (Ackerb.).     To  sow,  to  drill.    Semer. 

S—  n.  (Ackerb.).    Sieh  Besamung. 
Saffian  to.»  Maroquin  to.,  Marokkoleder  s. 
(Lohgerb.).    Morocco-leather.    Maroqui  ». 
S— papier  n.    Sieh  Maroquinpapier. 
Safflor  m.f  Zafler  to.  (ein  Produkt  der  Blau- 
farbewerke) (Glasm.  etc.).  Saphera,  zaffer,  zögert. 
Safre  to.,  saffre  m.,  zafre  m. 
S— pflanze  /.,  falscher  Safran  m.,  Fär- 
berdistel /.    (Carthamus   Hnctorius)    (Färb.;. 

Carthamus,  safflower.    Carthame  m.,  s&fran  ». 

bätard,  safranum  m. 
S— rot  7i.  (Färb.).    Carthamine.    Carthamine  / , 

rouge  m.  vestal,  rose  m.  vägätaL 

Saffloritm.,  Eisenkobaltkies  m*  faaeriger 

Speiskobalt  m.  (Miner.).  Saffiorüe.  Safflorite/. 

Safran   m.    (Fftrb.).    Saßron,   crocus.    Safran *. 

S— ,   falscher   — .    Sieh  Safflorpflanze 

Saft  to.    Juice.    Jus  m. 

S— färbe/,  (far  Aquarellmalerei)  (Mal.).   Sap- 

colour,   transparent-colour.     Couleur  /.  de  seve. 
S— gewinnung  /.  (Zuck.).    Extraction   of  tk 

juice.    Extraction  /.  des  jus  de  diffusion. 
S— grün  n.,  piasengrün  (Mal.,  Färb.).   Sap- 
green,  bladder-green.     Vert  to.  de  vessie,  vert 

de  seve,  vert  d'iris. 
S-reinignng  /.  (Zuck.).     Clarification  of  üc 

juice,    ßpuration  f.  des  jus  Sucres. 
Saftig  (von  Metallen  gesagt)  (Met.).    Wet.  Gras. 
S— es   Eisen.      Wet   iron,   drossy    iron.     Fer 

m.  gras. 
Sage  /.  (Techn.).    Saw.    Scie  f. 
S— 9  Band— ,  —  obne  Ende.    Endless  m*, 

belt-saw,  strap-saw.    Scie  sans  fin,  scie  ä  lame 

continue  ou  ä  lame  sans  fin. 
S— *  Brett—,   Schrot— .    Long  saw,  pit-*nr, 

whip-saw.    Scie  de   long,  scie  des  scieurs  de 

long. 

S— ,  Clrknlar— •    Sieh  Kreissäge. 
S— ,  gespannte  — ,  Spann—,  Gestell-. 

Framed  saw,  frame-saw,  span-saw.     Scie  mon- 

toe,  scie  ä  chassis. 

S— ,  Hand—.    Hand-saw.    Scie  a  main. 
S— ,   Kreis— ,   Cirkular— .      Circular  «a*. 

disk-saw.    Scie  circulaire,  scie  ronde. 
S— 9  Laub — .    Piercing-saw,  inlaying-saw.   Scie 

ä  däcouper,  scie  a  contourner,  scie  a  vider. 
S— ,  Quer— ,  Kerb—.     Cross-cut   saw.    Scie 

de  travers,  harpon  to.,  passe-partout  to. 
S — ,  schartige  — •    Snicked  saw,  notched  sax. 

Scie  6dentee. 
S— ,  Schweif—.  Fret-saw.  Scie  ä  chantourner, 

scie  ä  6chancrer. 
S— ,  Stich— 9  IiOCb— .  Lock-saw,  key-hole  *?<r. 

compass-saw.    Scie   a  couteau,  scie  ä  volear, 

scie  ä  guicbet. 

S— 9  Zapfen—.  Tenon-saw.^    Scie    ä    araser. 
S-bank   /.    Saw-bench.    Ane  to.,  chevaletm. 

des  menuisiers  francais. 
S— blatt  n.,  -kUnge  /.,  Band  n.  der  Säge. 

Saw-blade  or  saw-web,   blade  or  web  of  a  so*. 

Lame  /.  de  scie,  lame,  feuille  /.  de  scie. 
S— block  to.,   Brettklots  m.  (Zimm.).    Sax- 

block,   saw-log,  plank-log.    Bloc  to.  de  sciage, 

membrure  /.,  doubleau  to. 
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Sägebock  to.  Sawyer' s-jack.  Chevre  /.,  chevalet 
to.  de  8cieur.  % 

8— bogen  in.,  Gestell  n.  einer  Metallsäge. 
Saw-frame.     Chassis  mM  arc  to.,  arcon  m. 

8— bttgel  to.  der  Bügelsäge  (Zimm.,  Forstw.). 
Saw-bow.    Archet  m.  de  scie. 

S— feile  /.  (zam  Schärfen  der  Sägen)  (Techn.). 
Saw-file.    Lime  /.  ä  scies. 

S— gatter  n.9  Gatter  der  Sägemühle 
(Maach.).  Frame,  saw-frame,  saw-gate,  saw-sash. 
Porte-scie  to.  ,  chassis  to.  de  scie,  chassis 
porte- lames. 

S — gestell  n.  einer  Spannsäge.  Frame  of  a 
saw.  Chassis  to.,  monture  /.  d'une  scie,  porte- 
scie,  arc  m.  ou  arcon  m.  de  scie. 

8— grabe  /.  der  Rostschneider  (Zimm).  Saw- 
pit.    Fosse  /.  des  sciears  de  long. 

S— bolz  n.,  Schnittholz  (Zimm.).  Sawed 
timber.    Bois  to.  de  sciage. 

8— masehine  /.  (Techn.).  Sawing -machine» 
Scie  mecanique. 

8 — mebl  ».,  — spane  to.  pl.  (Techn.).  Saw- 
dust. Sciure  /.  de  bois ,  (vieilli :  bran  to.  de 
scie). 

8— mahle  /.,  Schneldemllhle,  Schnltt- 
mOble.  Saw-mill.  Scierie  /.,  moulin  to.  a  scie. 

8 mit  Walzenvorschiebung.    Saw-mill  with 

rollers.    Scierie  ä  cylindres. 

8 —  — 9  Gatter—«  Gang  saw -mill.  Scierie 
verticale  alternative. 

8 — schnitt  m.  Saw-notch,  saw-cut.  Trait  to. 
de  scie. 

8— späne  m.  pi.    Sieh  Sägemehl. 

8— tisch  m.  (kleiner  eiserner  an  einer  Dreh- 
bank).   Saw-table.    Table  f.  ä  scier. 

8 — werk  n.  (Befest.).  Indented  line.  Ligne  f. 
ä  crämailleres. 

8— sahn  to.,  Zahn  einer  Säge.  Tooth,  (pi.  teeth). 
Dent  /.  d'une  scie. 

8— sahne  /.  pl*,  Crem  ail  leren  /.  pi.   (Be- 
fest).    Indentations  pi.    Cr&nailleres  /.  pi. 
Sagen,    Schneiden    Holz   (Techn.).    To  saw. 

Scier,  couper. 

8 — 9  Holz  der  Länge  nach  durch—  oder  trennen. 
To  cut  timber.  Refendre  le  bois,  tailler  le  bois, 
scier  de  long. 

8 — •  das  Holz  Aber  Hirn.  To  cross-cut  wood. 
Couper  ou  scier  le  bois  en  travers  ou  trans- 
versalement. 

8— bogen  m.    Sieh  Sägebügel. 

8— ftitteral  n.  ( Kriegs w.).  Saw-case.  Porte- 
scie  TO. 

8— gestell  n.    Sieh  Sägegestell. 

8— griff  to.,  Heft  n.  des  Fuchsschwanzes. 
Saw-pad,  saw-handlc.     Manche  m.  de  scie. 

8—  oder  Sageschnitt  to.,  Schnitt»  Schnitt- 
breite f.  (Zimm.).  Kerf,  saw-noteh,  saw-eut. 
Ghemin  to.,  voie  /.,  trait  m.  de  scie,  coup  m. 
de  scie. 

8— setser  to.  (Techn.).  Saw -set.  Tourne  ä 
gauche  to. 

8 —  —  zange  /.  (Techn.).     Saw-set  pincers  pi. 
Pince  /.  ä  donner  la  voie  auz  scies. 
Sagenit  m.,  Rutil  m.  (Miner.).  Sagenitc.  Sagänite/. 
Sagettengarn  n.    Sich  Sayettgarn. 
Sago  to.,  Palmenstarke  /.    Sago.    Sagou  m. 
Sahlband  n.,    Sahlleiste  /.,    Seihende  n. 

(Web.).  List,  selvedge,  selvage,  heading.  Lisiere  /. 
Sieh  Leiste. 


Sahlband,   Salband  eines  Ganges  (Bergb., 
Geol.).    Wall  of  a  lode,  rider,  rither.   Salbande 
/.,  eponte  /.,  paroi  /.  d'un  filon. 
8—,    hangendes   —  •     Sieh   Hangendes 
eines  Ganges. 

S— ,  liegendes  — .    Sieh  Liegendes  eines 
Ganges. 
Sahl . . .  —bank  /.  (Bauw.).    Sieh  Sohlbank. 

S— leiste/.  (Web.).    Sieh  Sahlband. 
Sahling  /.  (Schiffb.).     Sieh  S  a  1  i  n g. 
Sahlit  to.,   JMalakolith   m.    (Miner.).    Sahlite. 

Malacolithe  to.,  pyroxene  to. 
Saiettgarn  n.    Sieh  Sayettgarn. 
Saiger,  Seiger  (senkrecht)  (Bergb.).  Perpendicu- 
lar, plumb,  vertical.    D'aplomb,  perpendiculaire. 
S— bleeh  n,  (Met.).     Cheek.    Paroi  f. 
S — blei  n.  (Met.).    Liquation-lcad.   Plomb  m.  de 
ressuage. 

S — dörner  to.  pi.  (Met.).    Liquation-thorns  pL 
opines  f.  pl.  de  ressuage. 
8-  gasse  /.  (Met.).     Sweating -gutter. 
S — herd    w.    (Met.).     Hearth    of   a    liquation- 
furnace,  eliquation-hearth,  liquation-hearth.    Four 
to.  de  liquation,  four  de  ressuage. 
S—  kratx  n.  (f.)  (Mot.).    Scrapings  pl.  of  liqua- 
tion.   Pailles  /.  pl.  de  liquation. 
8 — planne/.  (Met.).  IAquation-pan.  Chaudiere 
/.  de  ressuage  ou  de  liquation. 
8— proses»  m.     Sieh  Saigerung. 
S— scharte  /.  (Met.).     Iron-plate  of  the  liqua- 
tion-hearth.   Plaque  /.  de  fer  du  four  de  liqua- 
tion. 
S— schlacke    /.,    Krfttzschlacke    (Met.). 

Slag  of  liquation.     Scorie  /.  de  liquation. 
8— stuck  n.,  Frischstück  (Met.).    Liquation- 
disk,  liquation-cake.    Pain  to.  ou  disque  to.  de 
ressuage  ou  de  liquation. 
Salgern  (Met.).     To  liquate,  to  eliquate,  to  sepa- 
rate by  eliquation.    Liquater,  ressuer. 
8  —  n.  (Met.).  Liquation,  eliquation.  Liquation/. 
S —  des  Zinns.    Sieh  Pauschen. 
Saigerung  /.,  Saigerprosess  m.  (Met.).     Li- 
quation,   eliquation,    separation   or   reduction   by 
eliquation.    Liquation,  ressuage  to. 
Saisonbillet  n.  (Eisenb.).  Season- ticket.  Billet  to. 

de  Saison. 
Saite/.  (Instrum.).    String,  chord.    Corde/.    Sieh 
Darmsaite. 

8—,  metallene  —  •    Music-wire,  music-string. 
Corde  mätallique. 

S— ,    ttbersponnene   —   für   Klaviere   etc. 
Plated  catgut.     Corde  fil6"e. 
8—,   gespannte  —  (Mech.).    String.    Corde 
tendue. 
Saiten  .  •  .  —  draht  to.    Music-wire,  string-wire. 
Fil  m.  ä  instrument. 

S— fell  n.  der  Trommel  (unteres  Trommelfell) 
(Kriegsw.).     Snare  -  head.    Peau  /.    infeneure. 
Sakramentshauschen    n. ,    Sakraments- 
sehaff* n. ,    Fronwalm  m.,    Gotteshtttt» 
chen  n.,  Tabernakel  to.  (Bauk.).   Sacrament- 
house,  holyroof,  tabernacle,  Qod's-house.    Taber- 
nacle m. 
Sakristei  /.,  Treskammer  /.,  Trostkam- 
mer,  Zither/.,  Sytere/.,  Synter  m.,  Ger- 
kammer,   Almerei  /.,    Gerbekammer, 
Hierateion    n.    (Bauk.).     Vestry,    vestry-room, 
sacristry,  treasury t  ambry.     Sacristie  /.,   sacraire 
m.  armoirie  /.,  aumaire  m.,  tresoir  to.,  garderobe 
/.  d'eglise. 

76* 
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Salamrubin  m.,   Bubin  (Miner.).    Corundum, 

ruby,  salam-stone.    Corindon  mi. 
Salamstein  m.   (Miner.).    Teils   synonym   mit 

Salamrubin,  teils  mit  Saphir  und  Spinell. 
Salband  n.  (Bergb.).    Sieh  Sahlband. 
Salbe  /.♦  Pappe  /.  (Seew.).  Stuff  or  coat  for  the 

ship's  bottom.    Couree  /.,  courai  m.t  couret  m., 

couray  m,,  couroi  i». 
Salleln  n.  (Chem.).    Salicine  (a  substance  obtained 

in  fine  scales  of  a  silky   lustre  from  the  bark  of 

several  species  of  willow).    Salicine  /. 
Salleylsaure  /.  (Chem.).  Salicylic  acid.  Acide  tn. 

salicylique. 
Saline  f.    Sieh  Salz  werk. 

S — narbelter  m.    Sieh  Salzwirker. 

S — nbesitzer  m.   Sieh  Salzwerkbetreiber. 
Saling/.,  Sallngs /.;>?.,  Sahling/.»  Sadlung/. 

(Schiffb.).     Cross-trees  pi,  cross-  and  trestle-trees. 

Barres  /.  pi.,   barres  de  hune,   barres  de  per- 

roquet. 

S — »  Brants — •  Topgallant  cross-trees  pi.  Barre 
de  perroquet. 

S— ,  Langs—.  Trestletree.  Barre  mattresse, 
elongis  m. 

S— 9  Mars —  /.  pi.  Cross-  and  trestle-tree  of 
the  top,  lower  cross-tree.    Barre  de  hune. 

S — 9  Oberbrams — •  Royal  cross-tree,  jack 
cross-tree.    Barre  de  cacatois,  barre  de  fleche. 

S— ,  Quer—.    Cross-tree.    Traversin  tn.,  barre 
traversiere,  barre  de  travers. 
Sallt  m.  (Miner.).    Sieh  Sa  hl  it. 
Salmiak  m.  (Chem.  etc.).    Sal  ammoniac.   Sei  m. 

ammoniac.    Sieh  Chlorammonium. 

S — «  fixer  — •  Fixed  sal  ammoniac.  Sei  am- 
moniac fixe. 

S —  (Miner.).  Muriate  of  ammonia,  sal  ammoniac. 
Salmiac  m.,  ammoniaque  /.  muriatee. 

S— geistm.,  —splrltas  m.,  wasseriges  Am- 
moniak n.  (Chem.).  Spirit  of  sal-ammoniac, 
aqueous  ammonia,  caustic  ammonia,  liquour- am- 
monia, ammonia-solution,  spirits  pi.  of  hartshorn. 
Esprit  m.  de  sei  ammoniac. 
Salon  m.  (Bauk.).     Saloon.    Salon  m. 

S— wagen  m.9  —  elsenbabnwagen  (Eisenb.). 
Parlor  car.    Voiture-salon  /. 

S— zündhttlzchen  n.x  (Chem.).  Lucifer  without 
sulphur-coating.    Allumelte  /.  de  salon. 
Salpeter   m.9    Kall—,    —saures    Kall   n. 

(Chem.).     Nitre,    saltpetre,    nitrate   of  potassium, 

potash-nitre.    Nitre  tn. ,  salpetre  m.,   nitrate  m. 

de    potasse.    Sieh    Chilisalpeter,    Kehr- 
salpeter, Stangensalpeter. 

S —  vom  ersten,  zweiten,  dritten  Sud.  Saltpetre 
of  the  first,  second,  third  boiling.  Salpetre  de 
premiere,  seconde,  troisierae  cuite. 

H— »gereinigter—  «raffinierter— .  Refined, 
purified  nitre.    Salpetre  raffine\ 

S — ,  roher  — «  —  vom  ersten  Sud.  Crude 
saltpetre,  saltpetre  of  the  first  boiling.  Salpetre 
brut,  salpetre  de  premiere  cuite. 

S — ,  Kali —  (Miner.).  Nitre,  saltpeter.  Salpetre, 
potasse  /.  nitratöe. 

S— gas  n.    Sieh  Stickstoffoxydgas. 

S— lauge  /.  (Salp.).  Wash,  liquor,  saltpetre-lie. 
Eaux  /.  pl.t  lessive  /. 

S— plan  tage /.  (Chem.).  Nitre-bed,  nitriary, 
saltpetre- bed,  saltpetre-plantation,  nitre-plantation. 
Nitriere  /.,  saltp6triere  /. 

S— sauer.    Nitric.    Nitrique. 


Salpetersaure/.,  Seheidewassem.  (Chem.). 
Nitric  acid,  (formerly:)  azotic  acid,  aqua  foriu. 
Acide  m.  azotique  ou  nitrique,  esprit  m.  de 
nitre,  eau-forte  /. 

S— salssaure  /.  (Chem.).  Sieh  8  alz  Sal- 
petersäure. 

S— schanm  m.  (Miner.).  Sieh  Mane  rati 
peter. 

S— sud  m.  ,(Chem.).    Boiling  or  evaporation  <-j 
saltpetre.    Evaporation  /.  ou  cuite/.  du  salpetre. 
Salpetrig  (Chem.).  Sieh  Säure,  s  a  1 1  n  e  t  r  ige. 
Salse /.  (Geom.).    Sieh  Schlammvulkan. 
Salut  m.  (Seew.).    Salute.    Salut  m. 

S— ,  Gesehttts— •  Salute  with  guns.  Salut 
du  canon. 

S— ,  Paradleren  n.  auf  der  Raaen.  Mannt*: 
the  yard.    Salut  sur  les  vergues. 

S— 9  einen  —  geben.  To  give  or  to  fire  n 
salute.    Donner  un  salut 

S— e  pi.  austauschen,  wechseln.  To  a- 
change  salutes.    Echanger  des  salute. 

S —   erwidern*    To  return  a  salute.     Rendre 
un  salut. 
Salutleren.     To  salute.    Rendre   les  honneors. 

faire  le  salut 
Salve  /.  (Kriegsw.).    Salve  of  artillery,    volley  of 

muskets.    Salve  /. 
Sals  n.  (Chem.).    Salt.    Sei  m. 

S— ,  alkalisches  — .  Alkaline  salt.  Sei  alkalis. 

S— ,  basisehes  —  •  Subsalt,  basic  salt.  Sei 
basique. 

S— ,  neutrales  — .  Neutral  salt.    Sei  nentre. 

S— •  saures  — •  Supersalt,  acid  salt.  Sei 
acide. 

S— 9  ameisensaures  — •  Formiate,  format*. 
Formiate  m. 

S— 9  antimonsaures  — •  Antimoniatc,  anti- 
monate.    Antimoniate  m. 

S — 9  antimonigsaures  —  •  Antimonite.  An- 
timonite  tn. 

S — 9  apfelsaures  — •    Malaie.   Malate  m. 

S— 9  arsenlgsaures — •  Arsenite.  Arsenitem. 

S— 9  arseniksaures  — •  Arseniate,  arsenate 
Arsäniate  tn. 

S — 9  bensoeaaures  — .  Benzoate.  Benzoate  m. 

S— ,  bernsteinsaures  — .  Succinate.  Suc- 
cinate m. 

S— 9  •  boraxsaures  oder  borsaures  — . 
Borate.    Borate  m. 

S— 9  bromsaures  —  •   Bromate.    Bromatem. 

S—  9  ehlorlgsaures  — •   Chlorite.  Chlorite  «. 

S— ,  ehlorsaures  — •    Chlorate.    Chlorate  m. 

S— 9  ttberehlorsaures  — .  Perchlorate.  Per- 
chlorate m. 

S— 9  unterehlorsaures  — •  Hypochlorite. 
Hypochlorate  m. 

S— ,ehromsaures — •  Chromate.  Chromate  w. 

S— 9  swelfach  ehromsaures  — •  Dickro- 
mate.    Bichromate  tn. 

S— 9  eltronensanres  — •   Citrate.   Citrate  m. 

S —  9  essigsaures  — •    Acetate.    Acetate  w. 

S— 9  basisch  essigsaures  — •  SubacetaU. 
Sousac&ate  tn. 

S—  9  goldsaures  — .    Aurate.    Anrate  in. 

S— 9  harnsaures  —  •     Urate.    Urate  m. 

S— 9  holmessigsaures  — •  Pyrolignite.  Pyro- 
lignite. 

S— 9  indlgblausehwefelsaures  — ,  lndig- 
sohwefelsaures  — .  Ceruleo-sulphate ,  sul- 
phate of  indigo.  Ceruläosulfate  tn.,  sulfindigo- 
tate  tn. 
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Sals,  kieselsaures  — ,  Silikat  n.  Silicate. 
Silicate  to. 

S — ,  kleesaares  —  •  Sieh  Oxalsäure 8 
Salz. 

S— *  kohlensaures  — •  Carbonate.  Carbo- 
nate to. 

S— ,  anderthalb  kohlensaures  —  •  Sesqui- 
carbonate.    Sesquicarbonate  m. 

S — ,  basisch  kohlensaures  — .  Subcarbo- 
nate.    Souscarbonate  to. 

S — ,  sweifaeh  kohlensaures  —  •  Bicarbo- 
nate, acid  carbonate.    Bicarbonate  to. 

S— ,  milchsaures  —  •    Lactate.    Lactate  to. 

S—  9  oxalsaures  oder  kleesaures  —  • 
Oxalate.    Oxalate  to. 

S — ,  phosphor igsaur  es —•  Phosphite.  Phos- 
phite to. 

S — 9  unterphosphorigsaures  —  •  Hypo- 
phosphite,    fiypophosphite  m. 

S— ,  pkosphorsaures  — •  Phosphate.  Phos- 
phate to. 

S — 9  basisch  phosphorsaures  —  •  Sub- 
phosphate.    Soaspbosphate  to. 

S — 9  metaphosphorsaures  — .  Mctaphos- 
phate.    M^ta  phosphate"  to. 

S — ,  pjnrophosphorsaures  — •  Pyrophos- 
phate.   Pyrophosphate  to. 

S — 9  salpetersaures  — .  Nitrate,  azotate. 
Nitrate  m..  azotate  m. 

S— 9  salpetrigsaures  — ,  Nitrit  n.  Nitrite, 
azotite.     Azotite  to. 

S— *  schwefelsaures  —  •  Sulphate.  Sal- 
fate  TO. 

S— ,  schwefligsaures  —  •  Sulphite.  Sul- 
fite TO. 

S — ,  unterschwefllgsnures  —  •  Hyposul- 
phite.   Hyposulfite  to. 

S— ,  stearinsaures  — .  Stearate.  Stearate  m. 

S— ,  vanadinsaures  — •  Vanadiate.  Vana- 
diate  to. 

S— ,  weinsteinsaures  oder  weinsaures  — . 
Tartrate.    Tartrate  m. 

S— 9  sweifaeh  weinsanres  —  •  Bitartrate. 
Tartrate  to.  acide,  bitartrate  to. 

S— *  sinnsanres  —  (Chem.,  Färb.).  Stannate. 
Stannate  to. 

S— ,  Koch—  (Miner.).  Common  salt,  kitchen- 
salt,  sodium-chloride.  Sei  com  man,  sei  gemme, 
soade  /.  muriatee.    Sieh  Steinsalz. 

S— fleisch  n.  (Seew.).  Salt  meat,  (sail-ors  call 
it:)  salt  horse,  horse,  salt  junk  fand,  if  it  is 
rather  dry:)  mahogany.     Viande  /.  salee. 

S— ablasshahn  to.,  Abschanmhahn 
(Techn.).  Surface  blow-off  cock.  Robinet  to. 
d'extraction  a  hauteur  de  niveau. 

S— ablassrohr  n.  (Techn.).  Brine -pipe. 
Tayau  m.  d'extraction. 

S— ansammlung  /.  in  einem  Dampfkessel 
(Dampf m.).    Sieh  Salzschicht. 

S— beet  n.  des  Salzgartens  einer  Meersaline 
(Sal.).  Table  or  basin  in  a  sea-salt-work  where 
the  salt  is  gathered.    Table  /.  salante. 

S-bergbau  to.  SaU^nining.  Exploitation/, 
des  mines  de  sell. 

S — bergwerk  n.  Salt-mine,  rock-salt  mine. 
Mine  /.  de  sei,  saline  /; 

S — bilder  to.  (Chem.).   Hologene.  Hologene  to. 

S — flats  to.  (Bergb.).  Salt' stratum  or  load. 
Concfae  /.  de  seL 

S—garten  m.,  See— werk  n.  Salt-marsh, 
salt-garden,  sea-salt  work.    Marais  m.   galant. 


Salzgeist  m.  (Chem.).    Sieh  Salzs&uregas. 
S— haltig.     Safiferous.    S  a  lifer?. 
S— hauten  m.  (Sal.).    Salt,  salt-heap.    Pilot  to. 
S— korn  n.  (Sal  A  Grain  of  culinary  salt.  Grain 

to.  de  sei. 
S— krücke    /.     (Salin.).     Scraper,    sal-stirrcr. 

Rable  m.  da  saaoier. 
S-knehen  m.  (Sal.).     Salt-cake,  salt-cut.    Sa- 

lignon  m. 

S— kupferers  n.    Sieh  Atakam  it 
S— lade  /.,  —dose  /.  (Seew.).    Salt-box,  salt- 
case.    Botte  /.  de  sei. 
S  —lake  /.  (Salzs.).    Brine.    Saomore  /. 
S-lnsur/.  (Topf.).     Sal^glace.     Vernis  m.  a 

ael  common. 
S— planne  f.  (Salzs.).    Pan,  brine-evaporating 

pan.    Poele  /.,  chaudiere  /. 
S— provlant   m.    (Seew.).     Salt-provisions  pL 

Vivves  m.  pi.  de  campagne,  salaison  /. 
S — quellen  /.  pi.  (Min.,   Geol.).     Salt-springs* 

pi,  brine-springs.    Sources  /.  pi.  salees. 
S— salpetersaure  /.,    Königs wasser  n. 

Nitro-muriatie    acid,    aqua    regia,    aqua    regis. 

Acide  m.  nitro-mariatique.  eau  /.  regale. 
S— saure     /.,      Chlorwasserstoffsaure 

(Chem.).    Hydrochloric  acid,  muriatie  acid,  chlor- 

hydric    acid.     Acide     chlorhydrique ,     hydro- 
chloride on  muriatique. 
S gas  n.«  ChlorwasserstotTgas  (Chem.). 

Muriatic  acid-gas,  hydrochloric  acid-gas.  Gaz  m, 

acide  muriatique,  gaz  hydro-chlorique. 
S— Schicht/,  in  einem  Dampfkessel  (Dampfm.). 

Scale,  salt,  saline-deposit.     Depot  m.  salin  dans 

une  chaudiere  ä  vapeur. 
S — schuppen  f.  pi.  (Salin.).   Sieh  Pfannen- 
stein. 
S — see  m.  (Geol.,    Salin.).    Salt-lake.    Lac  m. 

salant,  lac  sali f ere. 
S— siede  werk  n.    Sieh  Salzwerk. 
S— soole  /.     Sieh  Salzwasser. 
S — sumpf  m.  (Salin.).  Salt-marsh,  brine-marsh, 

salt-pond,  salting.     Marais  to.  salant. 
S— teich    to.    (die  Teichanlage  eines  Seesalz- 
werks) (Salin.).     Salt-marsh  of  a  sea-salt  work. 

Marais  salant  d'une  saline. 
S— thon  to.  (Petrogr.).  Saliferous  clay.  Argile/". 

salifere. 
S—  oder  Soole(n)wage  f.   Salt-  (or  brine-) 

gage,  salt-poise,  salinometer.     Pese-sel  to. 
S  -  wasser  n.,  —  soole  f.  (Salin.).    Sa  It-water, 

brine,  muriated  water,  chlorinated  water.   Eau  /. 

salee. 
S pnmpe  /.  (Seew.).  Brine-pump.  Pompe 

/.  d'exhaustion  ou  d'extraction. 
S— werk  7i.,  Saline /".,  —sledewerk  (Salin.), 

Salt-work,  saltern.  Saline  /.,  saunerie/.,  salin  m. 
S shetrelber  m.,  Salinenbesitzer  m., 

Planner    to.     (Salin.).      Salt -work's    owner. 

Saunier  to.  proprtetaire. 
S— wirker  m ,  Salinenarbeiter  m.  (Salin.). 

Salt-workman.     Saunier  m.  ouyrier. 
Salslg.     Saline,     salinous,     salsuginous,     saltish. 

Salin,  sahugineux. 

Sasnarskit  to.,  Uranotautal  to.,  YttroU- 

menit  to.  (Miner.).    Samarskite.    Samarskite  /. 

Sämaschine/.  (Ackerb.).  äteaSflemaschine. 

Samen  to.  (Seidenzucht).    Seed,  grains  pi.  Grains 

to.  pi. 

S— beet  «.,  —schule  /.  (Qartenb.).  Seed-plot, 

seed-bed.    Semis  to. 
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Samenhanf  —  Sand. 


Samenhanf  to.,  — trager  to.   (die  weibliche 
Hanfpflanze)  (Ackerb.).    Male-hemp.    Chan  vre 
to.  male  ou  ä  fruits.    Sieh  Basti  in  g. 
Sämisch  •  •  •  —gerben    n.9    -machen    n.9 

— gerberei  /.    (das  Verfahren).     Chamoising, 

shamoying ,  chamois-  or  shamoy-drcssing ,  prepar- 
ing with  fat  or    oil,    impregnating    and  fulling 

of  the  skins  with  fat  (degras,  fish-oil  etc.).    Cha- 

moisage  m. 

S — gerber  m.  ,  Weissgerber.  Chamoiser, 
chamois-  or  shamoy-dresser ,  oil-  or  chamois- 
leather  manufacturer.     Chamoiseur  m. 

S— gerberei  /.  (das  Gebäude  etc.).  Oil-  or 
chamois-leather  manufactory.     Chamoiserie  /. 

S — leder  n.,  samlsches  Leder  (Söinischg ). 
Chamois,  shamoy-leather ,  shammy,  oil-leather, 
wash-leather  (leather  prepared  with  oil).     Peau 

/.  chamoisee,  peau  ä  la  chamois,  cuir  to. 
chamois^. 

S  —  —  9  Gegenstände  aus  — ,  —waren  /.  pi 
OU-  or  chamois-leathers  pi,  objects  pi.  made  of 
chamois-leather.     Chamoiserie  f. 

S— machen  n.    Sieh  Sämischgerben. 
Samisehe    Erde  /.,    Holly  rit   m.    (Miner.). 

CoUyrite,  scarbroite.  Collyrite /.   Sieh  Kollyrit. 
Sämling  to.,  Pflänzling  to.  (Gärtn.).   Seedling. 

Jeune  plante  /.  semee. 
Sammel .  •  •  —  apparat  m.  (Elektr.).  Collector. 

Collecteur  to.  du  condensateur. 

S  — bahnhof  to.  Central  terminus.  Gare  /. 
centrale. 

S— beeken  n.  Sieh  Aufspeicherungs- 
werk. 

S — behalter  to.    Sieh  Sammelbecken. 

Ä— drain  m.    Sieh  Sammelröhre. 

S— gebiet  n.  eines  Wildbaches  (VVasserb.). 
Water  gathering-ground,  catchment-basin.  Bassin 
m.  de  reception. 

S— gleis  ».,  Nebengleis,  Beserregleis 
(Eisenb.).  Side-track,  shunt,  siding.  Voie  /. 
de  garage. 

S— graben  to.,  Binnengraben.  SicAHinter- 
graben. 

S— herd  to.  (Giess.).    Recipient.    Recipient  to. 

S — kan'al  m.  •  Hauptkanal  (Wasserb.). 
Main  sewer.    logout  m.t  collecteur  to. 

S— linse  f.  (Opt.).     Sieh  Linse,  konvexe. 

S— plats  to.  (Befest).    Sieh  Waffenplatz. 

S — pott  to.  (Zuck.).  Gathering-pot.  Pot  to.  a 
assembler  (le  sirop  vert,  qui  provient  des  pots 
ä  egoutter). 

S— revler  n.    Sieh  Niederschlaggebiet. 

Ä— röhre  /.,  —drain  to.  bei  der  Entwässe- 
rung.    Collecting-pipe.    Tuyau  to.  collecteur. 

S — schiene  /.  (Elektr.).  Omnibus  road.  Con- 
ducteur  to.  principal,  barre  /.  collectrice. 

S— syrup  m.  (Lösung  des  in  der  Füllstube 
verlorenen  Zuckers)  (Zuck.).  Solution  of  the 
sugar j  that  has  been  spilt  in  the  filling-room. 
Petites  oaux  /.  pl.t  raccourcies  m.  pi. 

S — teich  to.  (Wasserb.).  Store  reservoir.  Bar- 
rage-reservoir to. 

S — wether    m.     Sieh    Aufspeicherungs- 
werk. 
flammt  to.,  Sammet,  Seiden—  (Web.).  Velvet. 

Velours  to. 

S — ,  geköperter  — .  Twilled  velvet.  Velours 
croisö,  velours  ä  fond  croise\ 

S — ,  gemusterter  — •  Figured  velvet,  fancy 
velvet.  Velours  faconnd,  figure^  ä  fieurs,  ä 
ramages. 


Sammt,  gerippter  — .  Ribbet  velvet.  Velours 
ras,  velours  simule\ 
S— ,    geschnittener  — ,   gerissener  — . 

Cut  velvet.    Velours  coupe\ 
S— ,  gesogener  — ,  angeschnittener  -, 
angerissener    — ,    Halb-,    Ritaer   «. 

Uncut    velvet,    terry  -velvä.    Velours    fnee*   ou 
6pingle\ 
S— ,  glatter  —  (der  Sammet  mit  Leinwand 

frund).     Plain-back    velvet,     tabby -back    telut. 
elours  ä  toile  ou  uni. 
S— ,     Utrechter     — ,    Nobelplaseh    ™. 

Utrecht-velvet.     Velours  d'Utrecht. 
S— artig  (Web.).     Velvety,  velveted.     Velout*. 
S— band  n.  (Web.).     Velvet-ribbon.     Raban  &.. 

en  velours,  ruban  velours,  ruban  veloute\ 
S— blende  /.   (eine  Abart  von  braunem  Glas- 
kopf)   (Miner.).      Capillary    Ooethite.     Fer  ».. 

oxyde*  brun  fibreux  (en  partie). 
S — haken    to.,    — messer   n.,    »reget  &.. 

(Web.).    Travel,  trevat,  trivet.    Rabot  to.,  taille- 
rolle /.,  rasoir  to. 
S— kette  /.,    Polkette  (Web.).     Pik-vaq,. 

nap-warp.     Poil  to.,  chaioe  /.  de  poil. 
S— manchester  to.,   Baumwoll—   (Web.;. 

Velveteen.    Velours  to.  lisse. 
S— masche  / ,  Noppe  /.  (Sammetweb.).  Xap. 

Boucle  f. 

S nrelhe  /.  (Sammetweb.).    Bow  of  nap*. 

\       Boucle*  to. 

S— messer  n.  (Web.).    Sieh  Sammethaken. 
S-nadel  /.,   Bute  /*.,   Bitsnadel  (Web.. 

Wire-end,  long  narrow-channelled  ruler  or  ncedb. 

Fer  to.,  £pingle  f.  d'un  mutier  ä  velours,  ba- 
guette /. 
S — papier  n.  (Pap.).    Flock  paper,  veLvetrpapcr. 

Papier  m.  veloute*. 
S-stuhl  to.,    —webstahl  (Web.).    Vtkct- 

weaverfs  loom.    Mätier  m.  a  velours. 
S— tapete  /.    Sieh  Tapete,  veloutierte. 
S—  tepplch  to.  (Web ).    Rug-earpet.     Tapis  «. 

veloute. 
S ,  ausgesogener  — •    Sieh  Teppich. 

Brüsseler.  f 

S— Weberei  f.    Pile  -weaving ,   velvet -wearing. 

Tissage  m.  du  velours. 

Sampan  to.,   Zampan  to.,    Bambangs  *. 

(Bootsname  in  Ostasien).   Sampan.   Champan  *. 

Sand  to.,   Grand  to.    (Miner.,  Bauw.).    Soud. 

gravel.     Sable  m. 

S— ,  angeschwemmter  — ,  Fluss —  (Geol.i. 

River-sand,    alluvial   sand.     Sable   de   ravine, 

sable  de  riviere. 
S— ,  gegrabener  — ,  Gruben — •   Dug  *»*>, 

pit-sand.    Sable  fouillä,  sable  de  fouille. 
S— ,  goldführender  —  (Australien).    Flour- 
gold.    Gravier  m.  aurifere. 
S— ,    grober    — ,    Grass   to.,    Griess  »u 

Kies  to.     Gravel,  coarse  sand,  grit.     Gravier. 

arene  /. 
S— ,  grllner  — ,  Grttn— •  Green-sand.  Gres  ». 

vert. 
S— ,  leichter  — ,  Flug—,  Trieb — ,  Treib-, 

Schwimm—.    Quicksand,  shifting  sand.  Sable 

mouvant. 
S— ,    scharfer    — ,    Quars— •    Arenaceout 

quartz,  sharp  sand.    Sable  non  absorbant. 
S— ,  schlammiger  — ,  Modder—.  Mud>h, 

miry  or  slimy  sand.    Sable  vasard. 
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Sand,  staubiger  — ,  Tünch- ,  Scheuer—. 

Scouring-sand,  very  fine  sand.  Sablon  m.,  sable 
tres-menu. 

S— ,  vulkanischer  —  (Geol.).    Volcanic  sand, 
ashes  pL    Sable  volcanique. 
S— ,   den  —  durch  werfen.    To  screen  (to 
sift)  the  sand.    Passer  le  sable  a  la  claie. 
S — ,  den  —  sieben.   To  sift  the  sand.   Passer 
le  sable  au  crible  ou  par  le  crible 
S — ,  Fluss — •  River-gravel.  Areoe  /.  fluviatile. 
S— ,   Form —  (Giess.).    Moulding-sand.     Sable 
de  moulage. 

S— ,    ausgeglühter    — .    Dry    sand.    Sable 
6tuvet  sable  recuit,  sable  d'ötuve. 
S— ,  feingesiebter  — .    Facing -sand.    Sable 
fin  de  moulage. 

S— ,  fetter  — .    Loamy  sand.    Sable  gras. 
S— ,   magerer,   nasser,   grüner   —   (eine 
Art   Formsand).    Green   sand.     Sable    maigre 
ou  vert. 

S— ,  trockener  —  (eine  Art  Formsand) 
Dry  sand.    Sable  d'ötuve. 

S— ,  trockener  — ,  Streu—.  Pariring-sand. 
Sable  sec. 

S— ,  See—.    Sea-gravel    Arene-marine. 
S— bad  n.   (Chem.).    Sand-bath.    Bain  to.   de 
sable. 

S ofen  m.  (Chem.).    Furnace  of  the  sand- 
bath.    Fourneau  m.  ä  bain  de  sable. 
S— bank  f.  (Seew.,  Geol.).     Sand-bank,  shoal, 
shelf.    Banc   m.    de    sable,    ensablement   to., 
barre  /.,  haut-fond  to.    Sieh  Untiefe. 

S ,    auf  eine  —  auflaufen.     To  run 

aground.     S'ächouer. 

S ,  bewegliche  —  •    Shiflingsand.    Sable 

mouvant. 

S— behalter  to.  (über  dem  Frittofen)  (Glasm.). 
Reservoir  for  washed  sand  upon  the  frit-furnace. 
Sablonnette  f. 

S— bett  n.  (unter  dem  Pflaster)  (Strassenb.). 
Bed  of  the  pavement,  form  of  the  pavement. 
Lit  m.  du  pave,  couche  /.  de  sable  sous  le 
pave*. 

S — boden  m.  Sandy  ground.  Terrain  to.  sa- 
blouneux. 

S— bohrer  m.,   —kelle  f.  (Erdarb.).    Auger. 
Cuillere  /.,  tariere  /.  ä  machoire. 
S— bttchse  /.   (Lok.).    Sand-box.    Bolte  f.  a 
sable,  sabliere  /. 

S — decke  /.  (Strassenb.).    Layer  of  sand,  blind- 
ing,   Couche  /.  de  sable,  ensablement  m. 
S— erde  /.  (Bauw.).   Sandy  ham-earth.   Gres  m. 
S — fang  m.  (Pap.).    Sand-trap.    Sablier  m. 
S-fllter  n.,  — fllterbett  (-beet)  n.  (Wasser- 
bau).    Sand  filter  (-bed).    Fontaine  /.  sablee. 
S— form/'.  (Giess.).   SandrmouU.   Moulem.  en 
sable  maigre. 

S — former  to.     Sand-moulder.    Sableur  m. 
S — formerei/'.  (Giess.).  Sand-moulding,  green- 
sand  moulding.    Moulage  m.  en   sable  maigre. 

S Werkstatt  /.   (Giess.).     Work-shop  for 

preparing  sand-moulds.     Sablerie  /. 
S — giesserei  /.  (Techn.).    Sandrcastvng.    Fon- 
dage  m.  en  sable. 

S— glas  n.,  —  laufer  m.9  — uhr  f.  (Seew.). 
Glass,  watch-glass.  Ampoulette  /.,  horloge  /., 
sablier  m. 

S—  graber  m.  (Arbeiter).  Sand-digger,  sand- 
dragger.     Sablier  to. 
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Sand-pü.    Sabliere  /., 


Sieh  Sandglas. 
Sandy  marl.   Marne/. 

Sand -mill.    Moulin  m. 


Sandgrube/.  (Bauw.). 

sablonniere  /. 
S — grand  m.  (Seew.).    Sandy  ground.   Fond  m. 

de  sable. 
S—  guss  to.  (Giess.).    Casting  in  sand.    Coulage 

m.  en  sable. 

S— hager  to.    Sieh  Anhägerung. 
S— kohle  /.,   magere   Steinkohle.      Un- 
inflammable coal,  close-burning  coal,  free-burning 

coal,  non-caking  coal.    Houille  /.  seche,  maigre 

ou  non-collante. 
S— lanfer  m.  (Seew.). 
S — mergel  to.  (Geogn.). 

sableuse. 
S— mtthle  /.  (Giess.). 

a  sable. 
S— papier  n.  (Techn.).    Sandpaper.   Papier  m. 

sable\ 

S— pfähl  to.    Sieh  Pfahl  mit  Archimedi- 
scher Schraube. 
S —pumpe  /.  (Bauw.).    Sand-pump.   Pompe  /. 

ä  sable. 

S nbagger  to.     Sieh  Pumpenbagger. 

S — rühre  /.   (Lok.).     Sand-tube.    Tuyau  m.  ä 

sable. 
S— sack  m.    (Befest).    Sand -bag.    Sac  to.    ä 

terre. 
S bekleldung    /.     (Befest.).     Sand -bag 

revetment.    Revetement  m.  en  sac  ä  terre. 
S traverse  /.  (Befest.).    Antestature.   An- 

testature  /. 
S— schliffe  to.  pl.    (Geol.).     Sand-cuttings  pl., 

sand-scratches  pl.    Sand  cuttings  m.  pl. 
S— schüttung  /.   (Bauw.).    Foundation  on  a 

trench  filled    with   sand.     Fondation    sur    une 

couche  de  sable. 
S— seile  /.   (Seif ens.).    Sand-soap.    Savon  m. 

sabll. 
S— sieb  n.,  Durchwurf  m.  (Bauw.,  Ackerb.). 

Screen,  sieve.    Tamis  m.  de  passage,  crible  to. 

ä  pied. 
S— stein   m.    (Bauw.).    Sand -stone,   gritstone, 

gritty  freestone.    Gres  to. 
S—    —  ,    feuerfester  —   (Met.).     Fire-proof 

sand-stone.    Gres  refractaire. 

S (Petrogr.).    Sandstone.    Gres. 

S ,  biegsamer  — •    Sieh  Elastischer 

Sandstein. 
S ,  bunter  — ,  Bunt — •    New  red  sand- 
stone, variegated  sandstone.    Gres  bigarre,  nou- 

veau  gres  rouge. 
S ,  eisenschüssiger  —  •   Iron  sandstone. 

Gres  ferreux. 
S ,  elastischer  — •    Flexible  sandstone. 

Gres  flexible  ou  elastique.    Sieh  1 1 a  c  o  1  u  m  i  t. 
S ,  llotsleerer  —  •    Millstone  grit.    Gres 

superieur  du  culm. 
S ,  glaukonitischer—,  Grün—.  Green- 

sand.    Gres  vert. 
S ,  grobkörniger  — ,  insbesondere  des 

Kohlengebirges.    Grit.    Gres  houiller,  (en  Bei- 

gique:)  quereile  /. 
S ,   kalkiger  — •     Calcareous   sandstone. 

Gres  calcareux. 
S —    — ,    mergeliger    — •    Marly    sandstone. 

Gres  marneux. 

S ,  quarziger,  Kiesel—.    Quartzy  sand- 
stone.   Gres  quartzeux. 
S ,  thoniger  — ,  Thon — •    Argillaceous 

sandstone.    Gres  argilleux. 
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Sandsteinbreeher  —  Satinieren. 


Sandsteinbreeher  to.  (Steinbr.).  Quarryman 
in  a  quarry  of  sandstone.     G rosier  to. 

S brach  m.  (Steinbr.).  Quarry  of  sand- 
stone.   Gresiere  /,  carriere  /. 

S  —  — gemauer  n.  (Bauw.).  Sandstone-ma- 
sonry.   Maconnerie  /.de  gres. 

S maoerwerk  n.  (Bauw.).    Grit-masonry. 

Gresserie  /. 

S pilaster  n.  Grit  -  pavement ,  sandstone- 
pavement.    Pave  m.  de  gros. 

S—strahlgeblase  n.  (Techn.).  Sandapparatus 
blast.    Appareil  to.  a  jet  de  sable. 

S— strak  to.,  — strok  m.  (Schiffb.).  Sieh 
unter  Wege  rung. 

S—streuapparat  to.  (Lok.).  Sand-box.  Boite 
/.  de  sable,. 

S— Streuung  /.  auf  die  Schienen  zur  Ver- 
mehrung der  Adhäsion  (Eisenb.).  Sanding.  En- 
sablement  m.  des  rails. 

S— nhr  /.,  Stundenglas  n.  (Seew.).    Watch- 
glass,  glass.    Horloge  /.   de  sable,   sablier  to. 
ampoulette  f. 
Sandaraeh   to.,    Realgar   n.    Schwefelarsen 

(nach  Agricola  Rauschgelb)  (Miner.).     Realgar, 

red  arsenic.    Sandarac  m.,  realgar  m.,  arsenic  to. 

sulfure"  rouge. 
Sandel  to.     Sieh  Sandelholz. 

S—holz    n.9    Santelholz,    rotes   Santel- 
holz   (das    Holz    von    Pterocarpus    santalinus 
&    indicus)    (Techn.).     Sanders,    saunders,    red 
sonders.     Santal  m.  rouge. 
Sauden  (mit  Sandüberzug  versehen).     To  sand. 

Sabler. 
Sandig   (Geol.).    Sandy,   gravelly.    Sablonneux. 

S— ,  hockerig  vom  Glase  gesprochen  (unauf- 
gelösten Sand   enthaltend)   (Glasm.).     Grainy, 
sandy.     Verre    m.    plein    de    pontis    ou    avec 
pontis. 
Sanldln  m.9  glasiger  Feldspat  m.,  Eisspat 

(Miner.).    Sanidine,  glassy  feldspar.    Sanidine/., 

fei  d  spat  h  to.  vitreux. 
Sanltats ...  —pass  m.  (Seew.).   Sieh  Gesund- 
heitsbrief. 

S— zug  »J.  (Eisenb.).    Sieh  Hospitalzug. 
Sank.    Sieh  Körper,  sanker. 
Sanktuarium  n.9  Allerhelllgstes  n.  (Bauk.). 

Sanctuary.    Sacraire  m 
Santelholz  n.    Sieh  Sandelholz. 
Sapanholz  n.  (Färb.).    Sapan-wood,  sapan.    Bois 

m.  de  sapan,  bois  du  Japon,  sapan  m. 
Saphir  m.     Sieh  Sapphir. 

S—  Apparat  to.   (Met.).     S-shapcd  gas-coolei\ 
Appareil  m.  ä  S. 
Saponit  m.9  Piotin  m.9  Seifenstein  m.  (z.  T.). 

Soap-stone.   Saponite/,  pierre/.  de  savon.    Sieh 

Steatit. 
Sappe  /.,  Sappieren  n.  (Befest.).  Sap,  sapping. 

Sape  /. 

S — 9  bedeckte  — •  Covered  sap,  blinded  gallery. 
Sape  couverte. 

S— ,  doppelte  — •    Double  sap.    Sape  double. 

S— 9  doppelt  gewandte  — .  Sieh  Würfel- 
sappe. 

S— 9  einfache  — •    Single  sap.    Sape  simple. 

S— ,  einfach  gewandte  — .  Sieh  Traversen- 
sappe. 

S— 9  fluchtige  oder  fliegende  — .  Flying- 
sap.    Sape  volante. 

S — t  gerade  —  •    Direct  sap.    Sape/.  debout. 

S— 9  völlige  oder  förmliche  —  •  Full  sap. 
Sape  pleine. 


Sappe   vortreiben    (Befest).      Sieh  Vor- 
treiben. 
Sappen  .  •  •  —  blendung  /.  (Befest.).    Ma^'d 
for  the  sapper.  Mantelet  to.  du  sapeur,  masque  *. 
S — bock    in.    (Befest.).      Sap-jack %    «ap-fo  </j&, 
Chandelier  m.  de  tranche^  ou  de  blinde. 
S— bogen  m.  (Befest.).    Sieh  Bogensappe, 
S — ban  del  n.  (Befest.).    Sap- fagot,  fagot  /> 
sapping.    Fagot  m.  de  sape. 
S—gabel /.  (Befest).   Sapfork.    Fourche/.d« 

sape. 
S— korb  m.  (Befest).     Sap-gabion.    Gabion  «. 
de  sape. 

S- spitze  /.,  Laufgrabenspitze  (Befe*t.. 
Head  of  the  sap  or  trench.  TSte  f.  de  sap* 
ou  de  tranche^. 

S— wendung  /.   (Befest).     Sieh  Wen  dues. 
S— Würfel   w.    (Befest).    Sieh  Würfeltri- 
verse. 
Sappenr  m.  (Kriegsw.).    Sapper.    Sapeur  m. 
S— 9    erster   —    (Befest.).    Leading    sopy*. 
Sapeur  de  la  tete. 

S— helm  «i.  (befest.).    Sappers'  helmet    Pot- 
en-t&te  m. 
Sapphir  m.9  Saphir  to.,  blauer  Korund  a. 
(Miner.).    Sapphire,  corundum.   Saphir  mM  corin- 
don  to. 

8— quarz  to.,  blauer  Quarz,   Sideril  n. 
(Miner.).     Siderite,  blue  quartz.     Siderite  «. 
Sapphlrln  m.  (Silikat)  (Miner.).   Sapphirine.  S* 

phirine  /. 
Sappieren    (Befest.).     To    sap.    Executer  w 
pousser  la  sape,  marcher  en  sage,  saper. 
S—  n.  (Befest).     Sieh  Sappe. 
Sardellenflseherei  /.  (Fisch.).    Sardine-fish-^, 

pilchard-fishing.    Peche  /.  de  la  sardine. 
Sandonyx  to.    (Sarda   der  Alten)  (Abänderung 
des    Ghalcedon)   (Miner.).     Calcedony   sardony:. 
Chalcädoine    /.,    quartz-agate    m.     calcedoine, 
sardoine  /. 
Sarg  to.  (Tischt.).     Coffin.    Cercueil  to, 

S— deckel  m.  (Tischl.).    Lid  of  a  coffin,  tofß+ 

lid.    Cou verde  to.  de  cercueil. 
S—  —  von  Stein  (Bauk.).     Coffin-slab.    Daile 
f.  tumulaire. 
Sargassosee /.  (Hydr.).   Sargasso-sea,  veedy  *c& 

Mer  /.  de  Bargasse. 
Sarkollth  m.  (Miner.).    Sarcolühe.    Sarcolite  /., 

analcime  /.  carnea  (ital.). 
Sarsehe/.  (Web.).     Sieh  Serge. 
Sassolin    to.,    Bors&ure  /.   (Miner.).    Satin 
boracic  acid,  sassoline.   Acide  m.  boracique  naüf, 
sassoline  f. 
Satin  m.9  Atlas  m.  (Seidenweb.).    Satin,  sat**- 
tweel.    Satin  m. 

S— holz  n.9  Satiuetholz  (von  Ferolia  gna\%- • 

nensü)  (Tischl.).     Satin-wood.    Bois  m.  satine. 

Satiuepapier    n.9    Atlaspapier  n.   (Pap.i 

Glazed  paper.    Papier  n.  sating. 
Satinier  .  • .  —  maschine  /.  (Pap.).    Glasw- 
machine.    Satineuse  /. 
S— Walzwerk    n.    (Pap.).     Boiling  -  mat AiV, 

?lazing-machine,  glazing-roüers  pl.    Glaceur  m, 
aminoir  to.,  lisse  /.,  satineuse  ä  cjlindres. 
S— werk  n.  (Pap.,  Buchb.).  Prezser+roUer*  pl, 
roUing-machine.    Laminoir  en  liaaoir,  laminoir, 
lisse  /.,  glaceur,  satineuse. 
SaUnieren  (Pap.).     To  glace,  U>  saline.    Glacer. 
satiner. 
S—  n.  (Pap.).     Glazing.    Satinage  m. 
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Sattel  m.,Galgeu  m.9  Deckelstnhl  m.  (Buchdr.). 

Gallows  pl.    Chevalet  tu.  du  timpan. 

8  —  (die  wellenförmige  Erhebung)  eines  Flötzes 
(Geogn.,  Bergb.).     Saddle  of  a  bed.    Seile  /. 

8 — ,  Schichten —  (Geol.).  Anticlinal  flexure. 
Anticlinal  m.,  seile  des  roches. 

S— ,  Joch  n.  im  Gebirge  (Topogr.).  Pass. 
Croupe  /.,  crfcte  /.,  ligne  /.de  falte. 

S — ,  Kissen  ».,  Polster  n.  des  Klüverbaumes 
(Schiffb.).  Jib-boom  saddle.  Chevalet  m.  du 
baton  de  foc,  chevalet  du  bout-dehors  du 
beauprf. 

H — ,  Backen  m.  eines  Schienenstahls  (Eisenb.). 
Cheek  of  a  ehair.  Saillie  /.  d'un  coussinet 
de  rails. 

S — ,  Kropf  m.,  Berg  m.  eines  Papierzeug- 
Holländers  (Pap.).  Backfall,  breasting.  Gorge  /. 

H—  (Sattl.).    SaddU.     Seile. 

S — ,  deutscher  — .  Heavy-dragoon  saddle, 
saddle  of  heavy  eavalry.  Seile  allemande,  seile 
de  grosse  cavalerie. 

S — ,  englischer  —  ohne  Rückenbogen.  Eng- 
lish saddle  without  back-board.  Seile  ä  nez 
coupe. 

S— ,  gewöhnlicher  englischer  —  •  Sieh 
Pritsche. 

S— ,  schattierter  —  •  Shaded  saddle.  Seile 
ombrifere. 

S — 9  ungarischer  — ,  ungarischer  Bock 
m.9  —  für  leichte  Kavallerie.  Hungarian 
saddle,  hussar-saddle,  saddle  of  light  cavalry. 
Seile  ä  la  hongroise,  seile  ä  la  hussarde,  seile 
de  cavalerie  legere. 

S  — bäum  m.  (Sattl.).  Saddle-tree,  tree.  Arcon  m. 

S 9  den  —  behauten.  To  line  a  saddle- 
tree with  ox-hide.    Nerver  l'arcon. 

S  -  bannte  m.  pl.9  Stege  m.  pl.9  Trager  m.  pl., 
Trachten  f.  pl.  am  ungarischen  Sattel  (Sattl.). 
Bars  pL,  saddle-tree  bars  pl. ,  bearing.  Bandes 
f.  pl.  d'un  arcon. 

S— blech  n.,  Firstblech,  Kavalier  m. 
(Bauw.).  Bulge-lead,  ridge-plate.  Enuusure  /., 
annusure  /.,  basque  /.  du  falte,  enfalteau  m., 
enfattement  m.,  couvre- joint  m.  en  plomb  ou 
tole. 

S am   Protzsattel    (Art.).     Sieh   Protz  - 

schemelblecb. 
S— block  m.  (Müll.).     Sieh  Angewege. 

S — bock  m.  des  ungarischen  Sattels  (Sattl.). 
Hussar-saddle  tree.  Arcon  m.  de  la  seile  dite 
ä  la  hussarde. 

S— bogen  m.,  — bäum  m.  (Sattl.).  Saddle- 
bow, saddle-tree.    Arcon. 

S ,  — bug  m.,  Zwiesel  m.  am  ungarischen  j 

Sattel    (Sattl.).    Bows  pl.,    fork.    Arcade  /., 
fourche  /.,  butet  m.  I 

S—  — ,  vorderer  — ,  Vorderswiesel  m.  \ 
Front-fork.  Arcade  de  devant ,  fourche  an-  j 
terieure.  ; 

S —  — ,  hinterer  — ,  Hlnterswlesel  m. 
Rear-fork,  hind-fork.  Arcade  de  derriere,  fourche 
posterieure. 

S— brett  n.  (Zimm.).    Sieh  Kistenbrett. 
S— bug  m.  (Sattl.).    Sieh  Sattelbogen. 
S— dach  n.,  sweihangiges  Dach  (Bauw.). 
Ridged    roof,   *addle*roof,    twice-hanging   roof 
common  roof.    Toit  m.  en  batiere  ou  ä  deuz 
egouts,   comble  m.  ä  deuz  pentes  ou  ä  deuz 
ägouts. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Satteldach  mit  einfachem  Hftngebock.  King-post 

roof.    Comble  a  deuz   egouts    qui  n'a  qu'un 

seul  poincon  k  chaque  ferine. 
S mit  doppeltem  Hftngebock.     Queen-post 

roof    Comble    ä    deuz    egouts   qui    ä    deuz 

poiocons  a  chaque  ferme. 
S mit    rechtem    Winkel.     Square- roof. 

Comble  en  equerre. 
S— decke  f.  (Sattl.).    Saddle-cloth.    Housse  f. 

de  main. 
S— gesteil    n.    (Sattl.).    Frame.    Chapuis  m.r 

füt  m.  d'une  seile. 

S— gart  m.  (Sattl ).    Qirth.    Sangle  /. 
S— hols    n.„     Schirrbalken    m.    (Zimm.). 

Bolster,    corbel -piece,     bracket.     Corbeau    m.r 

racinal  m.,  sous-poutre  /.,  sous-longueron  m. 
S— holser    n.   pl.    (Sattl).     Saddle- beams  pl, 

sleepers  pl.    Empanons  m.  pl. 
S-kammer  f.    (Bauw.).    Sieh   Geschirr  - 

kammer. 
S—   — ,    vordere  —  (Sattl.).     Outlet  of   the 

saddle,    hollow   of  the   pommel.    Longe  /.    du 

garrot,  liberty  /.da  garrot. 
S 9  hintere   — .    Hollow   of  the  cantie. 

Longe  du  rognon. 
S— kissen  w.  (das  Sitzkissen  in  einem  Sattel). 

Pannel.    Panneau  m. 
S eines  ungarischen   Sattels.     Pitch   or 

quilted  seat,  saddle-pilch.     Coussin  m.  en   cuir 

de  la  seile  ä  la  hussarde. 
S ,   Beltkissen  (unter  dem  Sattel  zum 

Schutz    des    Pferdes    gegen    Druck).     Fad. 

Panneau  m. 

S— knöpf  m.  (Sattl.).  Pommel,  top  of  the  front- 
fork.    Pommeau  m. 
S — kommet  n.  (Sattl.).  Collar  of  near. wheel  or 

of  near-leading  harness.     Collier  m.  du  porteur. 
S— nagel  m.9   —zweck    m.,    —  sweeke  /. 

(Sattl.).     Saddle-nail,   saddler's   tack.    Clou  m. 

de  sellier. 
S—pierd  n.   (das  Reitpferd  yon  einem  Paar 

Zugpferde)     (Art.).     Near-horse,     riding-horse, 

saddle-horse.    Porteur  m.,  cheval  m.  de  seile. 
S— pistole    /.,     Holbenpistole.      Saddle- 
pistol,  petronel.    Pistole t  m.  ä  füt  ou  d'arcon. 
S— protze    /.     (Art.).     Battering-train    limber, 

siege-carriage  Umber,  heavy  gun-Umber.    Avant- 

train  wi.  sans  coffre. 
S — rost   m.9    Schweiuerttcken    m.    (Met.). 

Saddle-grate,  double-inclined  fire-grate.    Grille  /. 

ä  deuz  plaines. 

S— schiene  /.,   Bruckschiene,   Brunei- 
schiene (Eisenb.).  Bridge-rail.   Bridge- rail  m. 
S— selte  /.   (linke   Seite   an    einem   Wagen) 

(Fubrw.).    Near-side.    Cote*    m.    a    la    main, 

cote*  gauche. 

S— steife/.    Sieh  Steife  mit  Trummholz. 
S — stein    m.9    runder    Deckstein    einer 

Mauerabdeckung    (Bauw.).    Bounded   block  of 

the  cope.    Tablette  /.  en  bahut. 
S— tuschen    /.     pl.9     Schwelsstaschen, 

Schwelssblfttter  n.  pl.  (Sattl.).  Saddle-Haps 

pl.  and  skirts  pl.    Quartiers  m.  pl.  d'une  seile. 
S —  — 9     grosse    — ,     Schwelssblatter. 

Saddle- flaps  pl.    Quartiers  ordinaires,    grands 

quartiere. 
S —    — ,    kleine    —    (die    auf   den   grossen 

Satteltaschen  liegen).     Skirts  pl.  of  a  saddle. 

Petits  quartiere,  doubles  quartiere. 
S—tief  (von  Pferden  gesagt).    Saddle-backed. 

Ensslin. 

77 
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Sattelwagen  —  Sauerbrunnen. 


Sattelwagen  m.  (Art.).  Platform-carriage  or 
waggon.  Chariot  m.  a  canon,  chariot  porta- 
corps,  porte  corps  to. 

S— «weck   to.,   —«wecke  /.    Sieh   Sattel- 
nagel. 
Satteln  ein  Pferd  etc.     To  saddle.    Seller. 

S —  eine  Mauer  auf  Bogen  (Bauw.).  To  put  a 
wall  upon  vaults,  to  support  a  wall  by  arches. 
Mooter  un  mur  snr  des  arcs,  des  you  tea,  etc. 

S  —  n.     Saddling.     Action  /.  de  seller. 

S — 9  Auflegen  des  Saumsattels.   Saddling.  Em- 
b&tage  to. 
Sattigen   eine    Lösung    (Chem.).      To    saturate. 

Saturer. 
Sättigung  /.  (Chem.).    Saturation.   Saturation  /. 

S — y  Auflösen  bis  zur  — .  To  dissolve  to  satura- 
tion. Dissoudre  un  sei  etc.  jusqu'a  saturation  ou 
jusqu'a  refus. 

S—  9  magnetische  —  (Elektr.).  Magnetic 
saturation.    Saturation  magn&ique. 

S—  spunfct  to.  (Elektr.).     Point  of  saturation. 
Point  to.  de  saturation. 
Sattler  to.     Saddle-maker,  saddler.    Sellier  to. 

S— able  /.  (Sattl.).  Stitching-awl,  common  awl. 
Alene  /.  ä  coudre. 

S-nadel  /.  (Sattl.).  Saddler's  needle.  Aiguille 
/.  du  sellier. 
Saturleren  (Chem.).    Sieh  Sättigen. 
Satz  m.  (Buchdr.).    Pull.    Coup  to.  de  press. 

S— 9  erster  —  der  Presse  (Buchdr.).  First  pull. 
Premier  coup. 

S— 9  swelter  —  der  Presse  (Buchdr.).  Second 
pull.    Second  coup. 

S —  mit  Spatien  zwischen  den  Linien  (Buchdr.). 
Leaded  matter.  Composition  f.  espacee  entre 
les  lignes. 

S —  mit  vielen  Spatien  (Buchdr.).  Open  matter. 
Composition  espacee. 

S— 9  Schritt —  (Buchdr.).  Matter,  composition. 
Composition. 

S—  zum  Ablegen  (Buchdr.).  Dead  matter. 
Types  to.  pi.  ä  distribuer. 

S—  9  der  stehen  bleibt  (Buchdr.).  Standing- 
matter.    Composition  conserved. 

S—  nebeneinander  (Buchdr.).  Parallel  matter. 
Composition  opposee. 

S— 9  aufrechtstehend  (Buchdr.).  On  its  feet. 
Composition  droite. 

S — 9  den  —  belelmen  (Buchdr.).  To  cover 
part  of  the  frisket  with  paper.    Masquer. 

S—  9  enggehaltener  — ,  kompresser  — 
(Buchdr.).  Close  matter.  Composition  approchee. 

S—  9  gemischter  —  (Buchdr.).  Mixed  com- 
position.   Composition  mixte. 

S— ,  krummer  —  (Buchdr.).  Off  its  feet. 
Caracteres  m.  pi.  tombants. 

S—,  neuer—,  Wiedergesetztes  n.  (Buchdr.). 
Recomposition,    ^composition  /. 

S — *  ungedruckter  —  (Buchdr.).  Live  matter. 
Composition  vierge. 

S— 9  welter  — ,  Überschreitung/.  (Buchdr.). 
Driving-out.    Enjambage  to.,  composition  large. 

S— ,   Feuerwerks—  (Feuerw.).     Composition 

for  military  fire-works  and  for  combustibles  of 
various  kinds.    Composition  d'artifices. 

S— 9  fouler  — •  Slow  composition,  slow-burn- 
ing-composition.   Composition  lente. 

S— 9  Raketen—«  Bocket-composition.  Com- 
position fusante. 

S — 9  rascher  — •  Common  fuze-composition, 
meal-powder  composition.    Composition  vive. 


Satz,  Zttnd— 9  Zundmasse  /.  Detonating 
composition,  priming.  Composition  ou  matiere 
f.  fulminante. 

S— 9  Zünder — •  Fuze-composition.  Composi- 
tion a  fusses. 

S— ,  Zündlichter-,  Blickfeuer—.  Port- 
fire-composition.   Composition  pour  lances  ä  feu. 

S— ,  —Schicht  /.in  einem  Zündhütchen,  Zünd- 
hütchen—  (Feuerw.).  Priming,  priming-com- 
position, priming-matter.  Couche  f.  de  fulminate, 
matiere  /.  fulminante  d'une  capsule  d* amorce. 

S—  von  gebeizten  Fellen  (Gerb.).  Set  of  soaked, 
hides.    Eocuvage  to.  de  cuirs. 

S— ,  Gicht  /.,  Schicht/,  (die  auf  einmal  auf- 
gegebene Menge  Erz  u.  8.  w.)  (Met.).  Charge, 
batch,  burden.    Charge  /. ,  (vieilli :)   fournee  /. 

S— ,  Pulver —  (Pul  v.).  Ingredients  pi.  or 
composition  for  powder.  Composition  de  la 
poudre  ä  canon. 

S — 9  Garnitur  /.  (Sortiment  gleichartiger 
Werkzeuge  von  verschiedener  Grösse)  (Techn.). 
Set.  Jeu  m.,  assemblage  m.,  trousse  /.,  assorti- 
ment  m. 

S—  von  Ziegeln  zum  Brennen.  Sieh  Feld- 
ziegelofen. 

S— ,  den  —  machen  (Ziegelbr.).  To  clamp 
the  bricks,  to  build  the  clamp.  Mettre  les 
briques  en  haies. 

S —  ansetzen  n.  (Feuerw.).  Mixing  or  prepar- 
ing of  composition.    Melange  m.   des  matieres. 

S— kanal  m.  (Feuerw.).     Sieh  Bohrung. 

S— ring  m.  des  Zeitzünders  (Feuerw.).  Prim- 
ing-circle.   Cercle  to.  fusant. 

S-saule  /.  (Feuerw.).  The  composition-part 
of  rockets  etc.    Cylindre  to.  de  composition. 

S— schiebt  /.  des  Zündhütchens  (Feuerw.). 
Sieh  Satz. 

S— stftck  n.,  Zunderkftrper  m.   (Feuerw.). 
Body  of  the  fuze.    Corps  m.  de  fusee. 
Sau  /.,  Elsen — 9  Ofen —  (Eisenmasse,  die  sich 

am  Boden  des  Hochofens   ansammelt)    (Met). 

Bear.    Loup  to.,  renard  to. 

S — alpit  to.  (Miner.).    Sieh  Zoisit. 
Sauber  (Buchdr.).   Neat,  clean.  Net,  pen  charge. 

S— n,  säubern  (Bergb.).  To  clean.  Decombrer. 
Saubern  (Techn.).    Sieh  Beinigen. 
Sauce  /.,    Belse  /.    bei   der  Tabakbereitung. 

Sauce.    Sauce  /. 
Saucleren,  belsen  den  Tabak.  To  water  tobacco 

with  sauce.    Mouiller. 

S—  n.,  Belsen  n.  des  Tabaks.     Watering  trith 
sauce.    Mouillade  /. 
Sauer  (Chem.  etc.).    Acid.    Acide. 

S—  werdend  (von  der  Gährung)  (Chem.). 
Acescent.    Acescent. 

S —  m.9  Urdeul  to.  (Met.).  First  lump.  Prin- 
cipe to.  du  massl. 

S— bad  n.  (Bleich.,  Web.).  Sours  pi.  Eau  /. 
sure. 

S 9   die  Stoffe  im  —  behandeln.    To  sour. 

Acidifier  les  Stoffes. 

S 9  das  Behandeln  im' — .  Souring.  Opera- 
tion /.  d* acidifier. 

S—belse  /.,  —  wasser  n.  (Sflmischgerb.). 
Sour  water.    Confit  m. 

S— brunnen  to.,  Sauerling  to.  (an  Kohlen- 
säure reiche  Mineralquelle)  (Geol.).  Acidulous 
spring.  Eaux  /.  pi.  acidules,  acidulees  ou 
gazeuses. 
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Sauerdornhols  n.,  Berberlsholz  n.  (das 
Holz  von  Berberis  vulgaris).  Barberry  -  wood. 
Vinet(t)ier  to.,  6pine-vinette  /. 

8—  Kirschbaum  to.,  Weichselbaum  (Pru- 
nus cerasus  oder  Cerasus  vulgaris).  Common 
cherry-tree.     Cerisier  m. 

8 — kleesalz  n.  (saueres  sauerkleesaures  Kali) 
(Chem.).  Salt  of  sorrel,  potassium-bvnoxalate, 
acid  oxalate  of  potash.  Sei  m.  d'oseille,  bioxa- 
late  to.  de  potaese. 

8 — kleesauer.  Sieh  Salz,  Sauerklee- 
8  a  a  r  e  8. 

8— kleesaure  f.    Sieh  Oxalsäure. 

8— stoflTTO.  (Chem.).     Oxygen.    Oxygene  m. 

8 9  aktiver  — ,  Ozon  n.  (Chem.).    Active 

oxygen,    oson.    Oxygene    to.    actif,     ozone    m. 

g —  — haltig  (Chem.).  Oxidised,  containing 
oxygen.  Oxygenifere,  oxigtaä,  oxyd£,  ce  qui 
contient  de  l'oxygene. 

8 aanre/.  (Chem.).    Oxygenated  acid,  oxy- 

acid,  oxacid.    Oxacide  m. 

8 — telg  to.  (Back.).    Leaven.    Levain  to. 

8— wasser  n.  (Mineralw.).  Acidulous  water. 
Eau  /.  acidule,  acidulee  ou  gazeuse. 

8 zum  Abbeizen   der  Blech  tafeln  (Met.). 

Crude  bran-vinegar.  Eau  sure.  Sieh  Kleien- 
beize. 

8 (St&rkef.).  Sour  waters  pi.  of  starch- 
makers.    Eau  sure  des  amidonniers. 

8 ,  fette«  (erstes)  — .     First  or  fat  sour- 
water.    Premiere  eau  sure,  eau  grasse. 
Säuerling  m.  (Mineralw.).  Sieh  Sauerbrunnen. 
Säuerang/.,  Sauern  n.  (Chem.).    Acidification, 

acettfication.    Acidification  /. 

S—  der  Würze  (während  der  Gärung)  (Brau.). 
Foxing.    Acidification  du  moüt  de  biere. 
Sang  •  .  •  — apparat  m.   der  Papiermaschine. 

Suction-box.    Aepirateur  m. 

8— bagger  m.  (Wasserb.).  Aspirating -dredger. 
Dragueur  to.  ä  aspiration. 

8— dockt  to.  einer  Petroleumlampe  (im  Gegen- 
satze zum  Brenndochte).  Suclcing-wick.  Meche 
f.  aspirante. 

8— beber  to.,  Heber*    Siphon.    Siphon  m. 

8— bobe  /.  (Masch.).  Height  of  suction.  Hau- 
teur /.  d'aspiration. 

8 — kämm  to.  (bei  der  Elektrisiermaschine) 
(Elektr).  Collecting-spikes  pi.  Peigne  to.  col- 
lecteur. 

8— klappe  /.    Sieh  Saug  vent  iL 

8— kolben  m.  (Masch.).  Valve-piston.  Piston  m. 
aspirant. 

8— korb  to.,  Pumpenkorb,  Selber  m., 
—köpf  m.  einer  Pumpe  (Bergb.).  Pump-kettle, 
strainer,  tube-filter.  Couloir  m.  du  tuyau  d' aspi- 
ration (Tune  pompe. 

S— kopfm.  (Masch.).  Sponge,  rose.  Cräpine/., 
pomme  /.  d'arrosoir. 

8 — leitung/.,  —drain  m.  (Wasserb.).  Suction- 
drain.    Drain  m.  d'aspiration. 

8— loeher  n.  pi.  einer  Schachtpumpe  zum 
Abteufen  (Bergb.).  Snore-holes  pi.  of  a  bucket- 
lift.  Narines  /.  pi.,  trous  to.  pi.  du  tuyau  aspi- 
rateur  d'une  pompe  d'avaleur. 

8— lnftanlage  /.    Pneumatic  air-plant.    Eta- 
blissement m.  pneumatique. 
S—Oflhung  f.    einer    Pumpe.     Sucking  -  port. 
Orifice  to.  d'aspiration. 

8 eines  Ventilators  (Bergb.).    Aspirating- 

hole,  aspirating -mouth.     Oule  /. 


Saugplatte  /.,  Wechselplatte  der  Down- 
ton*  s-Pum pen  (Seew.).  Suction-plate.  Plaque/, 
d'aspiration. 

8— pumpe/.  (Mech.).  Sucking- or  suction-pump. 
Pompe  /.  aspirante. 

S—  und  Druckpumpe  /.  (Mech.).  Sucking- 
and  forcing-pump.  Pompe  aspirante  et  fou- 
lante. 

8— rohr  n.  (Masch.).  Suction-pipe.  Tuyau  to. 
d'aspiration. 

8 einer  Pompe  (Bergb.).    Suction-piece  of 

a  pump.  Tuyau  aspirateur,  aspirateur  m.  d'une 
pompe. 

8 eines    Saug-   und   Hubsatzes  (Bergb.). 

Wind-bore  of  a  bucket-lift,  suction-piece,  snore- 
hole  piece.  Tuyau  aspirateur,  aspirateur  d'une 
pompe  elävatoire. 

8—--  und  Druckrobren  /.  pi.  (Lok.)  Suction- 
and  delivery-pipes  pi.  Tuyaux  pL  d'aspiration 
et  de  refoolement. 

8— mats  m.  in  einem  Pumpenschachte  (Bergb.). 
Bucket-lift.  Pompe  aspirante  dans  une  colonne 
eleratoire. 

8—  —  als  unterster  Pumpensatz  in  einem 
Pumpenschachte  (Bergb.).  Bucket-lift,  bottom- 
lift,  drigger,  driggoe,  lowest  pump.  Pompe  in- 
färieure  elävatoire  ou  soulevante  installed  au 
fond  des  puits. 

8— schiefer  to.,  Poliersehiefer  (Petrogr.). 
Polishing -slate.    Schiste  m.  tripoleen. 

8— spiUe  /.  (Elektr.).  Collecting-point,  collect- 
ing-spike. Pointe  collectrice  soutirant  l'elec- 
tricite*. 

8 — Strahlpumpe  /.  (Masch.).  Sucking -jet 
pump.    Pompe  i  jet  aspirant 

8— venttl  n.  (Masch.,  Techn.).  Suction-valve. 
Soupape  /.  ou  clapet  m.  d'aspiration. 

8 ,   —klappe  /.   einer  Pumpe   (Bergb.). 

Bottom-clack,  suction-valve.  Soupape  d'aspiration. 

8 ,  Fussventil,  Bodenventil  der  Luft- 
pumpe einer  Dampfmaschine  mit  Kondensation 
(Dampfm.).  Foot  valve,  suction-valve.  Soupape 
d'aspiration  ou  d'inspiration. 

8 einer  Speisepumpe  (Lok.).    Suction-valve. 

Soupape  d'aspiration. 

8 einer  Geblasemaschine  (Masch.).    Inlet- 

valve.    Soupape  d'aspiration. 
Saugen  (Phys.).    To  suck.    Aspirer. 

8 —  (Giess.).    To  sink,  to  suck.    Se  tasser. 

8—  n.  (Giess.).     Sucking.    Tassement  to. 

8—,  An —  (Phys.).    Suction     Aspiration  /. 
Saugend  (Phys.).    Sucking.    Aspirant. 
Sauger  to.  pl.  "(Seew.).  Hanks  pi.  Anneaux  to.  pl. 

pour  lee  voiles  (de  bois  ou  de  fer  ou  de  cordage). 
Säule  /.  (Bank.).     Column,  pillar.    Colonne  /. 

8 —  mit  Binde.    Sieh  Bundsäule. 

8— ,  ausgebauchte  — •  Bellied  column.  Co- 
lonne fusele'e. 

8—«  durchgehende  — •  Passing  column. 
Colonne  passante. 

8 — ,  eingebundene  — ,  Halb—,  Drei- 
viertel— •  Imbedded  column.   Colonne  engagee 

8—,  in  einen  Falz  eingesetzte  — .  Rebated 
bead  or  column  or  slender  shaft,  Colonne  in- 
trapos6e. 

8 — ,  gebündelte  — ,  —  nbflndel  n.  Clustered 
column,  compound  pier,  compound  pillar.  Co- 
lonne en  faisceau. 

8—,  gekuppelte  —  n  pl.9  — nkoppel  /., 
Koppel — n  pi.  Coupled  columns  pi.  Colonnes 
pi.  accouplees,  couple  /.  de  colonnes. 

77* 
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S&ule»  geradlinig  verjüngte  — .  Dimi- 
nished column.    Colonne  diminuee- 

8—,  gewundene  — •  Twisted  column.  Co- 
lonne torse,  vis  /. 

S— ♦  glattsch&ftige  — .  Smooth-shafted  column. 
Colonne  lisse. 

8—,  holserne  — •    Sich  Ständer. 

8—,  kannelierte  —  •  Fluted  column.  Colonne 
cannelee. 

8— 9  aus  Trommeln  zusammengesetzte  — . 
Column  built  of  low  drums,  drum-column.  Co- 
lonne par  tambour. 

8— t  aus  Walzen  zusammengesetzte  — .  Column 
built  of  four  or  five  cylinders.  Colonne  par 
troncons. 

8—,  Telegraphenstange  (Tel.).  Pole,  post. 
Poteau  i». 

8 —  (mundartl.  z.  B.  in  Schwaben,  in  Schlesien 
etc. :  8aule  /.)  (vertikales  Stück  einer  Eisen- 
oder Holzkonstruktion).  Post  Poteau,  pilier  m. 

8 —  eines  Krane.  Post  of  a  crane.  Arbre  m., 
poincon  m.  d'une  grue. 

8—,  Batterie  /.,  Element  n.,  troekene  — 
(Elektr.).    Dry  püe.    Pile  /.  seche. 

8 — ,  Elemente  zur  —  verbinden  (Elektr.).  To 
mount  up  or  to  take  up  a  battery  in  tension. 
Monter  une  pile  en  tension. 

8—  (Batterie),  sekundäre  —  (Elektr.). 
Secondary  battery.    Pile  secondaire. 

8—,  thenno-elektrische  — ,  Thenno— 
(Elektr.).  Thermoelectric  battery.  Pile  thermo- 
llectrique. 

8—,  Volta'sche  —  (Phys.).     Voltaic  püe  or 
battery.    Pile  on  batterie  de  Volta,   pile  elec- 
trique. 
S&ulen  •  •  •  —  baldaehin  m.  (Bauw.).    Canopy 

on  columns,  tabemaeulum.    Ciel  m.  sur  colonnes, 

couronne  f. 

8— basalt  m.  (Min.).  Columnar  basalt.  Basalte 
m.  en  colonnes. 

8—bundel  n.,  Bttndelsehaft  m.,  Bundel- 
saule  (Bauk.).  Clustered  column,  compound 
pillar.  Colonne  ou  pilier  m.  en  faisceau, 
fai8ceau  m.  de  perches. 

8— elektroskop  n.  (Elektr.).  Behren's  electro- 
meter. Electroscope  m.  de  Behrens  a  pile  seche. 

8— förmig  (Geol.).  Columnar  structure.  Struc- 
ture /.  en  colonnes. 

8— balle  f.  (äusserlich  an  einem  Gebäude), 
— lanbe  /.♦  Portikus  m.  Portico,  porch, 
colonnade.    Portique  m.,  colonnade  /. 

8 (innerlich).    Hall  with  columns.    Salle  /. 

ä  colonnes. 

8— hals  m.  (Bauk.).  Neck  of  a  column.  Gorge 
/.,  col  m.  de  colonne. 

8— hols  n„    Stollen   m.  pl.9    8tollenholz 
-    (quadratisches   2 — 7  Zoll   dickes  Schnittholz) 
(Zimm.).     Quarters  pi.    Chevrons  m.  pi. 

8— knanftn.,  —  köpf  m.    Sieh  Kapital. 

8— koppel  /.    Sieh  Säulen,  gekuppelte. 

8— kran  m.  (Eisenb.).  Post- crane.  Grue  /. 
pivotante,  grue  ä  pivot. 

8— lanbe/.    Sieh  Säulenhalle. 

8— Ordnung  /.  (Bauk.).  Order  of  columns. 
Ordre  m.  d' architecture. 

8 mit  Bossenwerk.  Rusticated  order.  Ordre 

rustique,  rustique  m. 

8 ,  attisehe  —  •    Attic  order.    Ordre  atti- 

curgue  ou  attique. 

8 9  dorlsebe  — •    Dorian  or  Doric  order. 

Ordre  dorique. 


8aulen9  Jonische  —  •   Ionian  or  Ionic  order. 

Ordre  ionique. 
8 ,  komposite  — •     Composite,  compound 

order.    Ordre  composite. 
8 9  korinthische  — •     Corinthian  order. 

Ordre  corinthien. 
8 ,  romische  — •    Roman  order.     Ordre 

romain. 
8 ,   toskanisebe  oder  tuskisehe  — . 

Tuscan  order.  Ordre  toscan,  tusque  ou  Itrusque. 
8— platte  /.  (Bauk.).    Sieh  Plinte. 
8— schafft  m.  (Bauk.).    Sieh  Schaft. 
8— Stander  m.  (Bauw.).    Sieh  Ständer. 
8— stuhl  m.,  fortlaufendes  Piedestal  n  , 

Stylobat  m.   (Bauk.).     StylobaU,   stereobatr. 

Ptedestal  m.  continu,  stylobate  mM   soubasse- 

ment  m.  d'une  colonnade. 
8— trommel  /.,   Trommelstein    m.    zum 

Aufbau   einer   Säule   (Bauk.).     Tambour,    duk 

for   constructing    a    column.     Tambour    m.    de 

colonne. 
8— weite/.  (Bank.).    Intercolumniation.    Entre- 

colonne  to.,  entre-colonnement  m. 
8—    —9    dlchtsaulige*    engsaulige    — . 

Pycnostyle.    Pycnostyle  m. 
8 9  lockersauJUge  — .  Araostyle.   Area- 
style  m. 

8 ,  nahsauiige  — .    Systyle.    Systyle  w. 

8 9  schöne  — •    Eustyle  intercolumniation. 

Entre-colonnement  eustyle. 

8 9  weltsaulige  — .  Diastyle.  Diastyle  m. 

8aum  «i.  (Bauk.).  Sieh  Plättchen  und  Leiste. 
8—  (Bauk.,  Orn.).     Orle.    Orle  m.t  orlet  m. 
8 — 9  Bundkante  /.,  Rundials  m.  an  einem 

Blech   (Bauk.).     Orle,   seam  of  a  metal -platz. 

Membron  m.,  ourlet  m. 
8—  der  bleiernen  Traufplatte.     Orle    seam  of 

the    eaves  •  lead.       Membron ,     ourlet    de    la 

bavette. 
8—9   den   Schildesrand  nicht  berührender  — , 

Umzug   m.,    Kragen    m.    (Herald.).     OrU. 

Orle,   orlet,  bordure  /.    qui    ne  touche    pas 

les  bords  de  T^cu. 

8—-  am  verzinnten  Blech.    List.    Lisiere  f. 
8—  oder  —streifen  m.  des  Segels  (die  Ver- 
doppelung am  Rande  des  Segels,   an  welcher 

die  Leiken  befestigt  werden)  (Seew.).     Edging 

or  skirt,  doubling  of  a  sail,  lining,  lining-cloth. 

Gaine  /.  de  voile. 
8 — hols    n.    einer   Holzbrücke,    Brücken- 

schwelle  /".,    Fussbaum   m.    (Wasserb.). 

Ourb-beam.    Garde-pavä  m. 
8— lade/.,  — latte/.,  Staublade,  Staub- 
latte (Zimm.).     Chantlate.    Chanlatte  /. 
8— pfad  tu.    Horse-road.    Route  /.  muletiere. 
8 — planne  f.    Sieh  Saum  topf. 
8— rilT    n.    (Geol.).     Fringing-recf.     Recif    m. 

cötier  ou  frangeant. 

8 (Hydr.).    Sieh  Gürtelriff. 

8— sattel  m.  (Satt!.).    Pack-saddle.    Bat  m, 
8— schwelle  /.,  Oberschwelle  einer  Fach- 
wand,  Tragerschwelle   einer   Säulenwand 

(Zimm.).     Summer,  brest-summer ,   bres-summer. 

Sommier  m.,  dormant  m. 
8 — tier  n.  Sumpter-horse,  sumpter-mule.   Bete  /. 

de  somme. 
8 ladung    /.,    —last    /.     Horse  -  load. 

Somme  /. 
8— topf  w„  — pfanne  /.  bei  der  Verzinnung 

(Met.).    IAstrpot.    Pot  m.  a  lisiere,  chaudiere 

/.  ä  lisser. 
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Säomen  (Sohneid.).     To  hem.    Ourler. 

8 — ,  ab —  ,ein  Brett  (Zimm.).     To  saw  square 

a  plank.    Equarrir  une  planche. 
8—,  fugen,  ein  Brett.    To  shoot  the   edge  of 

a  board.    Dresser  nne  planche  sur  la  tranche,  I 

cor  royer  la  tranche. 
8 —   ein    Netz  (Fisch.).     To  border  a  net.    En- 

larmer. 
Sinmer  m.  einer  Nähmaschine.    Hemming-rule, 

hemmer.     Guide  m.  ä  ourler. 
Säore  /.    (Chem.).    Acid.    Acide    m.     Sieh   die 
Artikel  unter  Salz. 
8 — 9  antimonige  — •  Antimonious  acid.  Acide 

antimonienx. 
8 — ,  arsenige  — •    Arsenious  acid.  Acide  ar- 

seiiieux. 
8 — ,  arsenlge  — ,  weisser  Arsenik   m., 

Arsenikblüte  f.    (Miner.).    Arsenious  acid, 

arsenoliie,  arsenic-bloom.    Acide  arsänieux  natif, 

arsenic  m.  hlanc. 
8—,    brensliche  — ,   Brenz—.    Pyro-acid. 

Acide  pyrogen^. 
S— -,  chlorige  — •  Chlorous  acid.    Acide  chlo- 

reux. 
8 — 9    konzentrierte   — •     Concentrated  acid. 

Acide  concentre. 
8 — 9    phosphorige     — •    Phosphorous    acid. 

Acide  phosphoreux. 
8  —  ,    salpetrige    — •     Nitrous    acid.     Acide 

azoteux  ou  nitreux. 
8—,  schweflige  — •     Sulphurous  acid.     Acide 

snlphnreux. 
8—  9    tellnrlge    — •     Tellur  ous    acid.    Acide 

tellureux. 
8 — 9    tellnrlge   —  (Miner.).     Telluric   ochre, 

tellurite.    Acide  tellureux. 
8 — 9  nnterehlorlge  — •    Hypochlorous  acid, 

hydric  hypochlorite.   Acide  hypochlorique,  prot- 

oxyde  m.  de  chlore,  euchlorine  f. 
8 — 9     nnterphosphorige    —  •     Hy pophos- 

phorous  acid.    Acide  hypophosphoreux. 
8  -  ,  unterschwellige  — ,  Thioschwefel— , 

dithionige  — •    Hyposulphurous    acid,    thio- 

sulphurie  acid.    Acide  hyposnlfareox. 
8 — *  verdünnte  — •   Diluted  acid,  dilute  acid. 

Acide  dilue,  acide  ätendu. 
8 — 9  wasserfreie  — •   Anhydrous  acid.   Acide 

anhydre. 
8 —  (die  saure  Beschaffenheit)  (Chem.).  Acidity, 

aeidness.    Acidite*  /. 
8 — haltlg.    Acidxferous.    Acidifere. 
8— metier  m.  (Chem.).  Acidimeter,  acetimeter. 

Acidimetre  m. 
Sanssllrit  m.  (Miner.).  Saussurite.  Saussurite  /., 
jade  m.  (en  partie),  feldspath  m.  tenace  (Haüy). 
Savonnerletepplch  m.,   türkischer  Tep- 
pich (Web.).  Turkey-carpet.  Tapis  m.  ä  noeuds, 
tapis  facon  de  Smyrna,  tapis  fa^on  de  Turquie, 
tapis  de  la  Savonnerie. 
Sayett-  oder  Sayettengarn  n.  (eine  Art  Halb- 
kammwollgarn)  (Spinn.).    Worsted  yarn.   Fil  ro. 
de  sayette.    Sieh  Strickgarn. 
S-Bneht  /.  eines'  Balkens  (Schiffb.).  S^rounding. 

Courbure  /.  de  la  figure  d'une  S. 
Scepter  n+    Seepterstotse  /.,  Gel&nder- 
sttttze,      Zepter    n.     (Schiffb.).      Stanchion. 
Chandelier  m. 
S —  pl.  in  einem  Boote  (Schiffb.).     Crotches  pl. 

of  a  boat.    Chandeliers  pl.  de  chaloupe. 
8—  zum  Rojen.    Sieh  Rojeklampe. 


8eeptertan    n.9    Fallreepstan    (Schiffb.). 
Man-rope,  ladder-rope.    Tire-veille  /. 
Sehaale  f.    Sieh  Schale. 
8ehab  •  •  •  —-as    n.,   Leimleder  n.,  Leim- 

lnder  n.  (Gerb.).  Hide-scrapings  pl.t  hide-par- 
ings pi,  hide-shreds  pl.  ^charnure  /.  du  cuir. 
8 -bannt  m.9  Gerbe-  oder  8trelehbaum 

(Gerb.).     Wooden  horse  or  beam.    Chevalet  m. 

des  tan  neu  re. 
8 — eisen  n.  (Techn.).    Planing»knife.    Lame/. 

a  planer. 
8 zum  Reinigen  der  Mörser  (Art.).  Scraper. 

Curette  /.  pour  mortiers. 

8 9  Farbeisen  (Buchdr.).  Slice.  Grattoirm. 

8 9  regnllerendes  —  an  einer  Schnell- 
presse.   Regulator.    Grattoir  regnlateur. 
8 9    8treiehelsen    (Gerb.).    Shaving-  or 

fleshing-knife.    Couteau  m.  rond  ou  ä  echancrer. 
8—  —  (zum  Glänzendmachen  der  Metallober- 

flachen)  (Met.).     Scraper.    Racloir  m. 
8—  —  (Pont.).    Sieh  Kratzeisen. 
8 9  Kratzeisen 9  Kratze/.  (Kupferst., 

Bildh.,  Tischl.).  Scraper,  scraping-iron.  Grattoir 

m.,  ebarboir  m.,  ebardoir. 
8— hobel  m.    Sieh  Speichenhobel. 
8— klinge  /.  (Buchdr.).    Scraper.    Lame  /.  k 

racier. 
8—  messer    n.,     8treiehntesser     (Gerb.). 

Sharping-  or  scarping-lcnife.    Fer  m.  ä  raturer. 
8 9  Streicheisen  n„  Aasfleischeisen 

(Long.).  Fleshing-knife.   Couteau  m.  ä  echarner. 
8— «pane    ro.     pl.     (Tech.).     Broachings   pl. 

Alesures  /.  pL 
8— stahl   m.   (Techn.).    Seraper.    Grattoir  ro. 
8ehabatte  /.    Sieh  Schabott e. 
Schabe/.  (Ackerb.).    Sieh  Ahne. 
Schaben,    absehaben    (Techn.).     To  scrape. 
Gratter,  racier. 
8—    die  Oberfläche  von  Metallstücken  (blank 

machen)    (Techn.).     To    scour.     Decaper    les 

mätaux. 
8 —  das  Pergament.     To  pare  or  to  scrape  the 

skin  on  the  wool-  or  hair-side.    Raturer. 
8—  n.  der  Metallflächen  (Blankmachen).  Scour- 
ing.   Däcapage  ro.  des  mätaux. 
8—  des  Pergaments.     Scraping.    Rature  /. 
Schaber  m.  (Art.).    Sieh  Schabeisen. 
S—  (Techn.).    Scraper.    Grattoir  m.t  racloir  m. 
S— 9  dreischneidiger  — .  Tree-square  scraper. 

Grattoir  triangulaire. 
8— ,  vierschneidiger  —  (Kupferst.).    Four- 


square scraper.    Ebarboir  ro.,  grattoir  carre. 
shabine    ;  ~  ~ 

Rognure  f. 


des    Goldschlägers.    Parings   pl. 


Schablone  f.   (Techn.).    Pattern,   model,  form, 
mould,    fichantillon  ro.,  calibre  ro. 
S—    zum    Zuschneiden     der    Kartuschbeutel,- 
Kartusch—,  Mantel—,  Mnsterbrett  n. 

(Feuerw.).    Pattern,  flannel-cartridge  pattern  or 

mould.    Patron  m. 

8 —  zum  Vorzeichnen '  der  Naht  (Art.).    Seam- 
mould.    Patron  pour  indiquer  la  [couture  des 

sachets. 
8—  (Zimm.,   Maar.).    Pattern.    Echantillon  m. 

Sieh  Lehrbrett. 
8—  eines  Simses  (Bauw.).    Templet.   Sabot  m. 

de  mou lures. 

8—  (Zeichn.).    Sieh  Detailzeichnung. 
8—,  Schablonenbrett  n.,  Schaftmodell 

n.    der    Büchsenmacher.     Cutting-out   pattern. 

Calibre  m.t  gabarit  m. 
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Schablone  —  Schaehthut. 


Schablone  oder  Spurlehre/,  mit  der  Neigung 
der  Schienen  (Eisenb.).  Gauge  of  inclination. 
Gabarit  to.  d'ecarteraent  des  rails. 

S— ,  Richtscheit  n.  für  die  Scbienenerhöbung. 
Ruler  for  the  elevation  of  rails.  Regie  /.  de 
surhau8sement. 

S—  ,  Lehre,  Form-  oder  Masterbrett  n., 
Modell  n.  (in  der  Giesserei  und  Lehm- 
formerei). Loam-board,  modelling-board,  templet- 
board.  Gabarit,  echantillon,  gabarit  da  mouieur. 

S— ,  Lehre,  Drehbrett  ?i.,  Friesenform 

/.  Templet,  pattern.  Echantillon  m.,  calibre 
to.,  panneau  m.  da  mouieur. 

S —  (zur  Herstellung  des  Kernschachte«  eines 
Hochofens)  (Met.).  Templet  for  the  construction 
of  the  inner  part  of  a  blast-furnace.  Gabarit 
employe1  pour  la  construction  de  la  chemise 
d'un  haut  fourneau. 

S— ,  Lehre,    Drehbrett  für   runde   Thon- 
formen  (Topf.).     Templet,  pattern.     Calibre  m., 
echantillon  to.,  esteque  /".,  panneau  m. 
Schablonen  •  • .  — brett  n.  Sieh  Schablone. 

S — fbrmerei  /.  Templet -moulding.  Moulage 
m.  ä  la  trousse. 

S— maleret  /.  Slap-dash.  Peinture  f.  a  car- 
touches. 

Sämaschine/.,—  stechmaschine(Zeichn.). 
Designing-machine.    Machine  /.  a  piquer. 

S— papier  n.,  Patronenpapier,  Malblatt 
n.  (Bauw.).  Pattern-paper  primed  with  oil, 
stenciling-paper.  Imprimure  /.,  papier  m.  im- 
prime*  ä  l'huile  pour  faire  des  patrons. 

S— Stechmaschine  /.,  Stnpfelmaschine, 
Tüpfelmaschine  (Web.).    Picking-machine. 
Machine  ä  piquer. 
Schabolte /.,  Sehabatte /. ,  SchaTotte /., 

Ambossfntter    n.    (Schmied.).    Anvil's    bed. 

Chabotte  /.  de  l'enclume.    Sieh  Ghabotte. 

S— nstock  to.,  Ambossstock,  Hammer- 
stock,    Anvil's  stock.    Billot  m.  de  chabotte, 
trouchet  m.  de  l'enclume. 
Schabracke  /.   (Sattl.).     Shabrack,  shabracque, 

horse-cloth,  housing.  Schabraque  /.,  chabraque  f. 

housse  /. 

S — ,  tief  herabhängende  — .  Foot-cloth.  Housse 
de  pied,  housse  en  Soulier. 

S— ,    Traner—,    Schlepp—.      Foot-cloth, 
funeral  horse-cloth.    Housse  train  ante. 
Schachbrett  •  •  •  —form/.  (Kriegsw.  u.  Bauw.). 

Sieh  Rautenstellung. 

S— formig  (Kriegsw.  u.  Befest.).  Alternate, 
chequered,  lozenged.  En  öchiquier,  en  quin- 
conce. 

S— Verzierung    /.     (Bauk.).      Checker  -  work, 
square-billeted  moulding.     £chiquier  m. 
Schacherkrens n.  (Heral.).  Sieh  Gabelkreuz. 
Schacht  m.  (Bergb.).  Pit,  shaft.  Puits  to.,  (Belg. :) 

bure  m.  (f.).  (fiainaut  et  Nord  de  la  France:) 

fosse/*.    Sieh  Auszieh-,  Fahr-,  Förder-, 

Kunst-,  Versuchs-,  Wetterschacht. 

S — 9  blinder  — •  Wince  (Cornw.),  jack-head 
pit  (Derbysh).  Puits  interieur,  (Liege:)  boux- 
tay  to.,  (Hainaut:)  burquin  m. 

S— ,  saigerer  (Bergb.).  Vertical  shaft.  Puits 
perpendiculaire. 

S— ,  tonnlager  — ,  (donlägiger)  (Bergb.). 
Hading  or  inclined  shaft.  Puits  ä  angle  de  47 
ä  75  degree. 

S —  einer  Steingrube.  Shaft  of  a  quarry. 
Chemin  m.  de  carriere. 


Schacht  einesHochofens  etc.  (Mauerung,  welche 

den  innern  Ofenraum  bildet)  (Met.).  Wall. 
Chemise  /.  Sieh  Kernschacht,  Rauh- 
Schacht  und  Füllschacht. 

S—  eines  Hochofens  etc.,  Seele  (das  Innere 
eines  Ofens).  Shaft,  fire-room,  tunnel.  Curve  /., 
cheminäe  /.  interieure  du  haut-fourneau. 

S —  eines  Hochofens  etc.,  Ober —  (der  obere 
Teil  des  Innern).  Shaft,  upper-part.  Cuve, 
vide  to.,  petite  masse  /.  supärieure. 

S —  eines  Kesselofens  (Met).  Shaft  of  a  ea\c- 
basse- furnace.    Tour  /.  de  feu  d'une  calebasse. 

S—  mit  holländischen  Rahmen  (Minierk.). 
Sieh  Brunnen. 

S— e  pl.  (Stücke  Draht  von  der  doppelten 
Lauge  der  Nähnadeln,  die  man  daraus  ver- 
fertigen will)  (Nähnadl.).  Lenght  pl.  Brins  m.  pl. 

S — abteufen  n.  Sinking  of  a  shaft.  Avaleresse 
/.,  f on  (jage  m.  d'un  puits. 

S unter  einem  Bergmittel  (zwischen  dem 

unteren  und  dem  oberen  Teile  des  Schachts) 
(Bergb.).  Sinking  shafts  pl.  at  once  from,  day 
and  from  unterground.     Foncage  m.   sous  stot. 

S — abteilnng  /.    Sieh  Schachttram  in. 

S — ansbau  to.  (Bergb.).  Timbering  and  waiting 
of  a  shaft,  casing  or  lining  with  wood-work  or 
masoniy.  Boisage  m.  on  cuvelage  to.  et  murail- 
lement  to.  d'un  puits.  Sieh  Schachtzim- 
merung und  Schachtmauerung. 

S ,  wasserdichter  —  runder  Schächte. 

Tubbing.    Tubage  to. 

S ,  wasserdichter  —  mit  gusseisernen 

Ringsegmenten  (Tubbings.).  Metal-tubbing.  Tu- 
bage en  fönte. 

S ,  wasserdichter  —   durch  Holzringe. 

Cuvelage  /.  Plank-tubbing,  solid  or  crib-tubb- 
ing. Cuvelage  en  bois  circulaire ,  tubage 
en  bois. 

S— ansmauernng  /.,  wasserdichte  — 
(Bergb.).  Stonc-tubbing.  Cuvelage  en  maconnerie, 
muraillement  to. 

S— brand  m.  (Berg-  u.  Hüttenw.).  Sha/trfirc. 
Incendie  m.  d'un  puits. 

S — btthne/.  (Bergb.).  Stcpping-place,  landing- 
place.    Repos  m. 

S — deckel  m.  (Bergb.).  Trap-door  of  the  mouth 
of  a  pit.    Trappe  /.  d'un  puits. 

S — feld  7i.,  — verzog  to.  (Minierk.).  Bay  or 
interval  of  shaft.     Intervalle  m.  de  puits. 

S— fordergefass  n.  (Bergb.).  Bucket,  chair, 
hutch.    Tonne  /.,  tine  f. 

S— förderang  /.  (Bergb.).  Raising,  hoisting. 
Extraction  /. 

S — fatter  n.,  Kern —  (Met.).  Inner  lining, 
ring-wall  of  a  furnace.  Parois  /.  pl.,  parois 
principales,  chemise  /.  interieure. 

S— gebaude  n.  (Bergb ).  Shaft-house.  Hangar 
m.  d'un  puits. 

S— gestange  n.,  Hanptgestange  (in  einem 
Wasserhaltungsschachte)  (Bergb.).  Pump-spears 
pl.,  main  rod.  Maitresse/.  tige,  (Belg.:)  maitre- 
tirant  to. 

S— gestell  n.  (Bergb.) .    Sieh  Förderschale. 

S— gevlere  n.  (Bergb.).  Shaft-frame.  Cadre  m. 
pour  le  boisage  des  puits  de  mines. 

S— grabe  /.  (Bauw.).    Sieh  Baugrube. 

S — hangebanh  /.  Landing  of  a  shaft.  Pas 
to.  de  bure. 

S— hand  to.  (Bergb.).    Sieh  Zechlehen. 

S— hat  to.  (Bergb.).  Miner's  cap,  miner's  hat. 
Bonnet  m.  de  mineur. 
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Schachtkrans  m.  (die  oberste  Mündung  eines 

Schachtes)  (Bergb.).    Collar  of  a  shaft.    Garni- 
ture /.  de  l'entree  d'un  puits. 
8-maaerang/.,  -ausmaaernug  (Bergb.). 

Cringing,  walling.    Muraillement  m.  des  puits. 

Sich  Senkmauerung. 
S—   — ,    wasserdichte    — .     Stone -tubbing, 

ginginq,  walling.     Cuvelage  m.  en  maconnerie, 

muraillement  m. 
8 — melster  m.  (Eisenb.).    Ganger,  fore-man  of 

the  navvies.    Chef  m.   des  ouvriers,   chef  des 

terrassiers. 
8— model   n.    (Maass   zur   Bestimmung    der 

Länge  der  Schachte  für  Nähnadeln).     Length- 
gauge.    Moule  m.  pour  les  brins. 
8— ofen  to.  (Met.).     Shaft-furnace,  pit- furnace. 

Fourneau  m.  ä  cuve. 
8 mit  geschlossener  (offener)  Brust  (Met.). 

Sieh  Ofen. 
8 9  der  mit  heissem  Wind  betriebene  — • 

Hot-blast  furnace.    Fourneau  ä  air  chaud. 
8 •    der  mit  kaltem  Wind  betriebene  — . 

Cold-blast  furnace.    Fourneau  ä  air  froid. 
8—  —  9  der  mit  Gebläse  betriebene  — .    Ge- 
blase— •    Blastrfurnace.    Fourneau  ä  soufflet. 
8—   — 9  der  mit  Zug  betriebene  — - ,   Zug— * 

Wind—.    Air-furnace,  draught-furnace.   Four- 
neau ä  vent. 

8 zum  Eisenumschmelzen.    Sieh  Kupol- 
ofen. 
8 kupferarbeit  /.  (die  deutsche  Kupfer- 
arbeit) (Met.).    Copper-smelting  in  blast- furnaces. 

Fönte  /.  du  cuivre  dans  les  fourneaux  a  cuve 
8 — Öffnung/.  (Bergb.).    Pü-mouth.    Ouvertüre 

/.,  entree  /. 
8 — pfeiler  m,9  Bergfeste  /.  eines  Schachts 

(Bergb.).    Shaft-piüar.    Massif  m.  d'un  puits. 
8 — pumpe/.  (Bergb.).    Shaft-pump.    Pompe  /. 

llevatoire  d'un  puita. 
8— räum  m.9  Kern—  (Met.).     Shaft,  body  of 

a  high  furnace.    Vide  m.   d'un  haut- fourneau, 

cuve  f. 
8 — rate  /.  (in  Preussen  ein  Volumen  von  144 

Kubikfuss)  (Bauw.).    A  volume   of  144  Pruss. 

cub.  feet.    Volume  m.  de   144  pieds  cube  de 

Prusse. 

8— Senate/.  (Bergb.).    Sieh  Förderschale. 
8—  scheider  m.  (Bergb.).    Brattice,  partition. 

Cloison  /.  de  separation. 
8—   —    (Met.).    Parting -wall,    mid -wall,    case. 

Paroi  f.  de  separation,  separation  /. 
8— sohle/.,  —tiefstes  n.  (Bergb.).    Bottom  of 

the  shaft.    Fonds  m.  du  puits. 
8 — Steuer  /*.  für  den  Grundeigentümer  (Bergb.). 

Sieh  Zech le hen. 
8— s toss  m.  (Bergb.).     Face,   wall,   side    of  a 

shaft.    Paroi  /.  d'un  puits. 
8—   — ,    kurzer    dem   Einfallen    der   Gebirgs- 

schichten  zugekehrter  — .     Dipside  of  a  shaft. 

Paroi  d'aval  pendage,  (Belg. :)  mähire  /.  d'ä 

vallee. 
8—  — 9    kurzer  dem   Ansteigen   der   Gebirgs- 

schichten  zugekehrter  — .    Rise-side  of  a  shaft. 

Paroi   d'amont  pendage,    (Belg.:)  mähire  d'ä 

thiers. 
8 —   — 9   Brunnen wandung  /.    (Minierk.). 

Side  of  the  shaft.    Paroi  de  puits. 
8 — stosse  m.  pi.  (Bergb.).    Walls  pi.  of  a  pit. 

M&hires  /.  pi.  (en  Belgique),   faces  /.  pL  d'un 

puits. 


Schachtsumpf  m.  (Bergb.).  Sump  on  the 
bottom  of  a  pit.  Puisard  m.,  (Belg. :)  bougnon  m. 

8— teufe/.  (Bergb.).  Depth  of  a  shaft.  Plomb 
wi.  de  bure. 

8— tiefstes  n.  (Bergb.).   Sich  Schachtsohle. 

8— tram m  n.,  —  ahteilung  /".  Division  of  a 
shaft  made  by  a  brattice.  Compartiment  m. 
d'un  puits,  (Belg.:)  parti-bure  m. 

8— vermag  m.  (Minierk.).  Sieh  Schacht- 
feld. 

8— winde  f.  (Bergb.).     Sieh  Kabel. 

8 •  von   Pferden   getriebene  —   (Bergb.). 

Crab  (a  windlass  worked  by  horses  for  lifting 
the  pumps  in  a  shaft) ,  (varieties:  main-crab, 
ground-crab,   tail-crab).    Treuil  m.   a  chevaux. 

8— Zimmerung  /.,  Grubensiinmerung 
(Bergb.).  Timbering  of  a  shaft.  Cuvelage  ro., 
cuvellement  m.,  cuves  f.  pi 

8 ,  wasserdichte    -  mittelst  fassartig 

zusammengesetzter  Holzringe.  Plank  tubbing 
(a  shaft-walling  constructed  by  wooden  cribs  and 
vertical  planks).  Tubage  m.  en  bois  ä  pal- 
planches  verticales. 

8 ,  wasserdichte  —  mittelst  ringförmig 

zusammengelegter  Holzsegmente,  Cuvelage- 
simmerung  f.    Crib-tubbing,  solid  tubbing  (a 
shaft-walling  constructed  of  curbs  of  solid  wood). 
Cuvelage  en  bois  circulaire,  tubage  en  bois  ä 
pieces  (sieges)  solides,  picotage  ro. 
Schachtelhalm  m.  (Tischl.,  Drechsl.).    Horse- 
tail, Dutch  rush.    Prele  /.,  queue  /.   de  cheval. 
Schachteln,    ab—    (Techn.).    To    smooth   with 

Dutch  rush.     Preler. 
Schaden  m.  (Eisenb.).  Damages  pi.  A  varies /.  pf- 
Schadhaft»  unterwaschen  vom  Wasser  (von 

Fundamenten  gesagt)  (Bauw.).    Ruinous,  under- 
mined or  barred  by  water.    Dechaussö. 
Schaf.  • .  —  bein  n.,  Knochenasche/.  (Chem.). 

Bone-ashes  pi.,  calcined  bones  pi.    Cendre/".  d'os. 

8— hantpergament  n.  Sieh  Schaf perga- 
ment. 

S— leder  n„  braunes  —  (Gerb.).  Basil,  sheep- 
skin.    Basane  /. 

8— pergament  n.9  weisses  --,  —hant- 
pergament für  Buchbinder.  Trommelmacher 
etc.  (Perg.).  Forril.  Parchemin  ro.  de  peaux 
de  brebis  pour  relieurs,  tambours  etc. 

S— schere/,  (zum  Scheren  der  Schafe).  Sheep- 
shears  pl.    Forces  /.  pi 

S— seh  weiss  m.  der  Wolle.  Yolk,  suint.  Suint  ro. 

S— transportwagen  m.  (Eisenb.).  CatUe-  o. 
sheep-waggon.    Bergerie  f. 

S—wolle  /.    Sieh  Wolle. 
Schäfchen  n.  pl.  (Hydrogr.).  Sich  Lämmchen. 

8—  (Meteor.).     Sieh  Lamm  er  wölken. 
Schaffen,   Essen     (Seew.).      To   eat,    to   take 

the  meat.    Manger. 

8—    n.    der   Mannschaft    (Seew.).     Dinner    or 
breakfast  of  the  crew.     Breioque  /. 
Schaffner   m.,    Kondukteur  m.    des    Zuges 

(Eisenb.).     Guard.    Conducteur   m.   de    convoi. 
Schaffot   n.9   Blutgerüst  n.    Scaffold,    tioha- 

faud  m. 
Schaft  m.  (Bauk.).     Shaft,  shank,  trunk.    Füt  m. 

8—,  Rumpf  in.,  Kelch  ro.,  Krater  m.9 
Kessel  ro.,  Korb  m.  eines  Kapitals.  Basket, 
bell,  campana,  corbel,  drum,  tambour,  vase  of  a 
chapitrel.  Cloche  /.,  corbeille  /.,  vase  /.,  tam- 
bour m.  d'un  chapiteau. 
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Schaft  —  Schalen. 


Schalt  einer  Säule,  Säulen—,   Stamm  m. 

einer  Säule.     Trunk,  shaft,   body   of  a  column. 

Füt  m.,  vif  m.,  tronc  m.  d'une  colonne. 
S — ,  kantonnierter  —  mit  Rundstäben  an 

den  Ecken.  Beaded  shaft.    Pilier  m.  cantonne\ 

füt  canto nn 6. 
S—  (Techn.).     Stock,  shaft,  shank.     Füt,  tige  /. 
S —  eines  Ankers  (Seew.).    Shank  of  an  anchor,  j 

Verge  f.  de  1 'an ere.  j 

S—  des  Gallions  (Schiff  b.).     Sieh  Seh  egg. 
S— ,  ganzer  —  des  Gazesohafts  (Web.).  Stand- 
ard.   Lisse  /.  ä  coulisse. 
S— ,  halber  —  des  Gazeschafts  (Web ).  Doup. 

Culotte  /.  du  mötier  ä  gaze. 
S—  eines  Gewehrs  (Büchsenm.).    Stock,  musket- 

stock.    Bois  m.  de  fusil,  füt  d'un  fusil. 
S—     des    Ratschbohrers ,     Bohrstange    /. 

(Schloss.).    Shank  of  a  lever-drill.    Füt  a  levier 

du  drille  ä  levier. 
S —  eines  Riemens  (Schiffb.).    Loom  of  an  oar. 

Manche  m.  d'un  aviron. 
S —  des  Schlossriegels  (Schlosa.).  Bar.  Queue  /. 
S —  eines  Schlüssels.    Shank.    Bout  m.  d'une 

clef,  tige  f. 
S— ,  Kamm  m.9  Flügel  m.  des  Webstuhls. 

Leaf.    Lame  /.,  lisse  /.,  lamette  /. 
S— feder/.   (Büchsenm.).    Sieh  Bundfeder. 
S— bois  n.  (Büchsenm.).  Wood  serving  for  stocks. 

Bois  m.  de  monture. 
S— maschine  /.,  Trittmaschine,  Kamm- 

maschiue    (Web.).    Dobby ,   shedding-motion. 

Machine  /.  d'armure,  ratiere  /.,  machine  dobby. 
S—  melssel  m.,  hohler  —  (Büchsenm.).  Hol- 
lowing-chisel.    Ciseau  m.  ä  Gaucher. 
S —model     m.     der     Büchsenmacher.      Sieh 

Schablone. 
S— ring  m.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.).  Band. 

Capucine  /.  de  fusil. 
S— rinne  /.   einer  Säule  (Bauk.).    Flute  of  a 

column,  striga.    Cannelure/.,  strie /.,  striure/. 

Sieh  Kanne  lie  rung. 
S— stück  n.  (zur  Ausbesserung  eines  Gewehr- 
schafts) (Büchsenm.).    Splice.    Entare  /. 
S—  Zeichner  m.     Conchoidograph  for   drawing 

the  outlines  and  flutes  of  columns.    Concholdo- 

grapbe  m. 
Schafte  ro.  pi.  oder  St  Abe  m.  pi  des  Schafts 
(Web.).  Shafts  pi.  Lisserons  m.  pi,  lamettes/.  pi. 
S —  für  Stecknadeln  (Drahtstücke  von  der  2-, 

3-,    4- fach  en    Länge     der   Nadeln)    (Steckn.). 

]?in-wire.    Troncons  m.  pl. 
Schäften   (Büchsenm.).     To    stock.    Monter   un 

fusil. 
Schafter  m.    Sieh  Büchsenschäfter. 

S —  und  Reparieren».  (Waffenschm.).  Maker- 

off,  stripper  and  finisher.     Equipeur-monteur  m. 
Schaltung  f.   eines  Werkzeugs.     Shaping  of  a 
tool.     Raffutage  m. 
S—  eines  Gewehrs.    Stocking.   Monture  f.  d'un 

fusil. 
Schake  /.,   Schalin  /.   (Kettenglied)   (Techn.). 
Link.  Chafnon  m.,  maillon  m.,  maille/.,  membre 
m.  d'une  chains.    Sieh  Schäkel  und  Ketten- 
glied. 
S— ,  Not-,  Not-Schäkel  «i.  (Seew.).    Spare 

or  preventer  link.  Esse  /. 
Schäkel  m.  (offenes  Kettenglied,  welches  durch 
einen  Bolzen  geschlossen  werden  kann  und  zur 
Verbindung  zweier  Ketten  etc.  dient)  (Schmied.). 
Shackle.  Manille /.,  menille /.  Sieh  Schake. 
S— ,  Anker—.    Sieh  unter  Anker. 


Schäkel,Ankerketten— .  Cable-chain  shackle. 

Manille  d'un  cable-chaine. 
S— ,    Kabelar— .    Iron -nipper.    Manille   de 

tour-nevire. 
S— ,  Moorings—.  Mooring-swivel.  Emerillon  m 

d'affourche. 
S— ,  Verbindung« -•  Joining-shatkU.  Manille 

d'assemblage. 

S— ,   ein   —  Kette   (Seew.).    Sieh  Ketten- 
länge unter  Kette. 
Schaken»  nieder—.    Sieh  Abschaken. 
Schal...— brett  n.9  Tafelbrett,  Dttnnbrett, 
Beschlagebrett ,    Halbbrett ,     Herren- 
brett,  Durchschnittsbrett,  Gemeinlade 
/.,  halbzöUlges  Brett  (Zimm.).    Haff-planh, 
half-inch  plank,  shelf.    Planche  /.,  ais  m.  de  1;t 
pouce  d'^paisseur. 
S  —   —,    Schwartenbrett,    Schwarte  /. 

Slab  of  timber.  Do3se/.,  dosse  flache,  flache/. 

Sieh  Schwarte. 

S-    —  er  pl.9   — latten  /.  pl.  einer  Gewölbe- 
rüstung.    Bolsters  pl. ,    boardings  pl. ,  bridging 

pl.,  laggins.     Couchis  m.  pl. ,   madriers  m.  pl. 

d'un  cintre  de  charpente. 
S— decke  f.  (Zimm.).    Sieh  Bretterdecke. 
S— holz  n.9  Stakhols,  Wellerholz  (Bauw.) 

Staff-lath,  panel-stake.    Palanijon  m. ,    palencon 

m.t  polisson  m. 
S bolzen  m.  eines  Lafettenrahm  ens  (Art.). 

Sieh  Drehbolzen. 
S  —kante  /.    Sieh  Baumkante. 
S— kantig.    Sieh  Holz,  baumkantiges. 
S— latten  /.  pl.  einer  Gewölbertlstun«  (Zimm.). 

Sieh  Schalbretter. 
S—  stein  m.9  Grünstein   (Petrogr.).     Green- 
stone.   Tuf  m.  diabeeique,  diabase  f. 
S-stttck  n.  (Zimm.).    Sieh  Schalbrett, 
S ,  achtere  — en pl.  derRaaen  (Schiffb.). 

Battens  pl.    Jumelles  f.  pl.  de  brasseyage. 
Schal  .  •  •  —bell    n.    (Lohg.).      Bar  king  -axe. 
Hache-Öcorce  m. 
S—  holz  n.9  entrindetes  Holz  (Techn.),  Barked 

wood,  wood-stripped  of  its  bark.   Bois  m.  ecorc£, 

bois  pelard. 
S— pflng    m.     (Ackerb.).     Paring-plough.    De- 

gazonnoir  m.,  charrure  /.  ä  peler. 
Schalchen    n.,    Farbgefass    n.    beim   Farb- 
schreiber  und  Typendruck-Telegraphen   (Tel.). 
Cup,  holder.    Godet  m. 
Schale  /.,  Napf  m.  ,  Dish,  porringer,  cup,  boat, 
saucer,  sauce-boat.     Ecuelle  f. 
S—    beim    Schalenguss    (Giess".).     Chill.    Co- 

quille  /. 

S—  (Zimm.).  Sieh  Schalbrett«.  Schwarte. 
S —  einer  Form  (Giess.).  Sieh  For  in  kappe. 
S— ,  Hülse  f.  des  Getreides  etc.     Shell,  peel, 

husk,  skin.   Peau/.,  gousse/".,  cosse/*.,  6cale/. 
S —  aus  Gusseisen  (zum  Giessen  der  Artillerie- 

geschosse)    (Giess.).    Shot-mould.    Coquille  en 

fönte. 
S—   einer  Muschel  (Geogn. ,   Naturg.).    Shell 

Coquille,  conque  f. 
S—  einer  Schildkröte  (Naturg.).  Shell.    Ecaille 

/".    Sieh  Schildkrötenschale. 
S— ,  Backe  f.  (zur  Verstärkung  eines  Mastes, 

einer  Raa)  (Seew.).     Fish.    Jumelle  /. 
S— n   pl.   der   Masten,    Nastschaien  /.  pl. 

Side-pieces  pl.  of  a  made  mast.    Jumelles  pL 

d'assembiage. 
S— n   pl.   um   einen   Mast  legen  (Seew.).    To 

fish  a  mast.  Acclamper  un  mat,  jumelleruo  mat. 
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Schale  einer  Wage,  Wag—.  Scale,  bassin. 
Bassin  to.  d'une  balance. 

S—  von  Wildbachen  ( Wasserb.).   Sieh  Rinnsal. 
Schalen  (Lohg.).     To  peel.    Ecorcer. 

S—  den   Hanf    (Spinn.).     To  peel  of  the   bast 
of  the  hemp.    Teiller  ou  tiller  le  chanvre. 
Schalen  . . .  —blende  /.  (Miner.).   Eine  Abart 

von  Blende  (konzentrisch  schalig).    Botryoidal 

blende.    Zinc  m.  sulfure"  concrltionnä. 

S— eisen  n.  aas  Paddelöfen  etc.  (Met.).  Bot- 
tom-iron, horse.    Carcas  m. 

S aus  dem  Masselgraben  (Met.).  Sow-iron. 

Fonte  /.  de  rigole. 

S — form  (zam  Guss  der  Artilleriegeschosse). 
Sieh  Schale.  ; 

S-gn»s  to.,  Kapselguss,  Hartguss  (die 
Operation  der  Giesserei  etc.)  (Giess.).  Case- 
hardening,  easting  in  iron  moulds,  ease-easting. 
Fonte  f.  en  coquilles ,  monlage  to.  ou  coulage 
m.  en  coquilles,  fonte  en  moules  en  fonte. 

• *  Kapselgnss,  Hartguss  (das  durch 

Guss  in  Gusseisenformen  gehärtete  Eisen) 
(Giess.).  Chilled  work,  ease-hardened  cast-iron. 
Fer  to.  fondu  en  coquille  ou  en  moules  en  fonte. 

S —  — **d  n.  (das  in  Goquillen  gegossene 
Scheibenrad)  (Eisenb.).  Cast-iron  chilled  wheel. 
Rone  f.  pleine  en  fonte  coulee  en  coquille. 

*—  —  hersstuck  n.  (Eisenb.).  Cast-iron 
chilled  frog.  Croisement  m.  en  fer  fondu  en 
coquille. 

S— hart,  hart  gegossen.  Chilled,  ease- 
hardened.    Durci  ä  la  surface. 

S— hartnng.    Sieh  Oberflächenhftrtung. 

S— kalk  to.  (Geogn.  &  Miner.).  Aragonite. 
Aragonite  /. 

S— lack  m.    Sieh  Schellack. 

S— ,  Glocken-,  Hannen-»  Kalottenlager 
n.  (Eisenb.).    Calotte.    Calotte  /. 
Sehallg  n.  (Zimm.).    Sieh  Schwarte. 
Schallng/.,  Ban-,  Kai  to.  (Wasserb.).  Quay, 

key,  mole,  wharf     Quai  to. 

Schalken    die   Lnken,    die    Presenningsleisten 

aufnageln    (Seew.).     To    batten    the    hatches. 

Cloner  les  lattes  des  prelarts  d'ecoutille. 
Schalkleisten  f.  pi  (Seew.).    Sieh  Presen- 

ningslatten. 
Schall  m.  (Phys.).    Sound.    Son  m. 

S — dach  n.  (Aber  den  Schalllöchern  eines 
Glockenturms)  (Bauk.).  Louver  roof ,  sound-roof. 
Abat-vent  to.,  abat-son  m. 

S ,  —deckel  to.  einer  Kanzel,  Kanzel- 
dach, Hnt  to.  (Bauk.).  Sound-board,  sound- 
ing-board.   Abat-voix  to. 

S— eisen.    Sieh  Sc  ho  11  eis  en. 

S— gewolbe  n.  (Bauw.).  Acoustic  vault.  Voüte 
/.  acoustique. 

S— loch  n.  (Bank.).  Bell  -  arch ,  belfry  -  arch, 
louver-window.    Baie  f.  de  clocher,  ouie  /. 

S der  Violine,  F-loch  (Mus.).  Sound- 
hole.   Ouie. 

N-messer  to.,  Tonmesier  (Phys.).  Sono- 
meter, echometer.    Sonometre  to.,  öchometre  to. 

S— trlchter  to.,  Sturze  /.  eines  Blaseinstru- 
ments (Instrum.).    Bell.    Pavillon  to. 

S— welle  f.    (Phys.).     Sound  -  wave.    Onde   f. 
sonore. 
Schalm  /.  einer  Rette.    Sieh  Schake. 
Schalt ...  — brett  to.,    —  talel   f.    (Elektr.). 

Switchboard.    Tableau  to.  de  distribution. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Schalthaken  to.,  Schiebklane/.  (Masch.). 
Catch.  Gliquet  to.,  pied  to.  de  biche  de  la 
roue  ä  rochet. 

S— Jahr  n.  (Astron.).  Leap  year,  bissextile  year, 
Annäe  f.  intercalate  ou  bissextile. 
S— rad  n.    Sieh  Schiebrad. 
S — tag  to.  (Astron.).    Intercalary  day.    Jour  m. 
intercalate. 
Schalten  (Elektr.).  To  put  in  the  circuit.  Mettre 

en  circuit. 
Schalter  to.,  Bietfenster  ».,  Guckfenster, 
Wlederschossehen     n.     (Bauw.).      Second, 
wing,  wicket.    Gueule  /.  de  croisee ,   guichet  to. 
S— ,  Zahlschalter  (Eisenb.).     Wicket,  shutter 
at  railways.    Guichet. 
S —  (Elektr.).    Switch.    Commutateur  to. 
S — ,  Messer  — •    Knife-switch.    Commutateur 
a  couteau. 
S — ,  Schnapp — •    Snap-switch.    Commutateur 
ä  res8ort. 
S — ,  Stöpsel — •    Plug-switch.     Commutateur 
a  cheville. 

S — laden  to.    Sieh  Persienne. 
Schaltung  /.  (Elektr.).     Connection.     Couplage 

m.,  montage  to.,  communication  /. 
Schalung  f.  (Bauw.) .    Sieh  Verschalung. 
S— ,  Schölung  /. ,    Uferbeschädigung  durch 
Wellenschlag  u.dgl.  Damage  caused  to  a  bank 
by  waves  etc.    Erosion  /. 
Schaluppe    f.    (Seew.).    Barge.    Chaloupe  /., 
grand  canat  m. 

S— ,  die  —  auf  Deck  festzurren.    To  put 
on  the  boat-lashings.     Amarrer  la  chaloupe. 
Schamel  m.    Sieh  Schemel. 
Scham  •  •  •  — fielen  (Seew.).     To  chafe,  to  gall. 

S'erailler,  raguer. 
S — fielt,  von  Tauen  gespr.  (durch  Beiben 
oder  Stossen  schadhaft  geworden)  (Seew.). 
Galled,  chafed,  firaillö,  raguä. 
S— flelnng  /.,  das  Tau  abkleiden,  ab- 
nehmen. To  take  off  the  service  from  the  rope. 
DeTourrer  le  cordage. 

S Blatte/,  für  Tauwerk  (Seew.).  Scotchman. 

Defense  /.  en  bois  ou  en  fer  pour  manoeuvres 
dormantes. 

S »matte  /.  (Seew.).    Chafing-mat.   Paillet 

to.  de  portage. 

S splanke  /.  for   den   Anker   (Schiffb.). 

Chafing -board  on  the  bow  for  the  anchor.   Balu- 
strade f. 
Schamotte  /.    Sieh  Chamotte. 
Schandeck   n.,    Schandeekel  to.  (Schiffb.). 
Gunwale,    gunnel,    plank-sheer.    Piat-bord    m., 
piatbord  to. 

S— gang  to.  (Schiffb.).    Sieh  Farbegang. 
SchandeckeUelste    /.    (Schiffb.).    Plank-sheer 

rail.    Liston  m.  du  piatbord. 
Schans  •  •  •  — arbelter  to.,  —graber  to.  (Be- 
fest.).    Digger,  excavator.    Fouilleur  to. 
S — ban  to.  (Befest.).     Construction  ox  execution 
of  field-works.    Construction  f.  ou  execution  /. 
des  ouvrages  de  campagne. 
S — graber  to.    Sieh  Schanzarbeiter. 
S-kleld  n.  (Schiffb.).    Bulwark,  topside.    Pa- 
vois  to. 

S ,  Klapp—  (Schiffb.).   Topsides  which  can 

be  turned  down.    Pavois  ä  rabattement. 

S ,  Ober— .  Top  gallant  bulwark.  Fargue /. 

S rellng  (Schiffb.).    Main  rail,  roughtree- 

rail.  Lisse  /.  de  pavois,  lisse  de  garde  de  corps. 
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Schanzkorb  to.  (Befest.)-    Gabion.  Gabion  to., 

panier  m.  ä  parapet. 
S ,  gefüllter  —  (Befest.).    Filled-gabion, 

musket-baeket.    Gabion  farci. 
g bekleidung/., Verkleidung  /. 

(Befest.).     Gabion  -  revetment.     Gabionnade    /. 

revetement  m.  en  gabions. 
S brücke  /.  (Pont.  u.  Wasserb.).   Gabion- 
bridge,  bridge  of  gabions.    Pont  to.  de  gabions. 
S brustwehr  /.  (Befest.).   Breast-work  of 

gabions,  parapet  of  gabions.     Gabionnage  to. 
S  —    —  lehre    /.,    Lehrbrett    ».    (Befest.). 

Wooden    bottom,    directing-circle.     Planche    /. 

direc trice,    cercle    m.   directenr.    Sieh  Lehr- 
brett. 
S pfahl  to.  (Befest.).     Stake  or  picket  for 

gabions.    Piquet  m.  de  gabion. 
S— zeug    n.     (Befest.).     Intrenching  -  tools    pi. 

Outils  to.  pi.  de  pionniers. 
Schanze  /.,  Fort  n.  (Befest.).     Work  of  fortifi- 
cation.   Fort  m.,  ouvrage  to.  de  fortification. 
S—  mit  Halbbastionen.     Half '-  bastionary  fort. 

Fort  demi-bastionne\ 
S —    mit    Bastionen    oder   Bollwerken.     Sieh 

Bollwerksschanzen. 
S—,  geschlossene —•  Enclosedwork.  Ouvrage 

fermä.    Sieh  Red  oute. 

S — 9  offene  — •     Open  work.   Ouvrage  ouvert. 
S-,    zurückgezogene    —  •    Retired    work. 

Ouvrage  retire\ 
S—     eines    Schiffes     (Seew.).      Quarter  -  deck. 

Chateau  to.  d'arriere. 
Schuppe  /.    (Abgang    von   Floretseide).    Silk- 
waste.     Chape  /. 
S — gara  n.,  Crescentingarn.    Spun  fioret- 

silk.    Chape,  chappe  /. 

8— nbohrer  to.  (Bergb.).  Sieh  L 5 f  f  e lb  o h  r  er. 
Schar    /.,    Pflug—-    (Ackerb.).     Plough-share. 
Soc  m. 

S—  (Ziegelf.).    Bolt.    Couche  f.  de  tuiles. 
S— bock  m.  (Seew.).     Sieh  Skorbut. 
Scharen,  sich  —  (von  Gängen  gesagt)  (Bergb.). 
To  meet,  to  join,  to  assemble.     Se  r^unir. 
S—    n.    der    Gänge    (Bergb.).    Assemblage    of 

veins.    Reunion  /.  des  filons. 
Scharf  (von  Schneidewerkzeugen  gesagt).  Sharp, 
keen,    whetted,    sharpened,   ground.    Tranchant, 
aiga,  affiled  emoulu. 
S—  machen.     Sieh  Schärfen. 
S —  anbrassen  die  Raaen  (Seew.).    To  brace 

the   yards  sharp  up.     Brasser  les  vergues  au 

plus  pros  du  vent. 
S— ,   —  werden,   schwarz  werden   (von 

der  Waidküpe  gesagt)  (Färb.).     To   be  thrown 

back.    Se  reouter,  ötre  rebute.     Sieh  Scharf- 
werden. 
S— 9   die    —   oder   schwarz   gewordene  Küpe. 

The  thrown  back  vat.    Cuve  /.  rebutäe. 
S— ,    eine   — e    oder    schwere    Gicht  /. 

(Met.).   Heavy  burden.    Charge  /.  ä  forte  dose 

de  roinerai. 
S —    (Seew.).     Sieh    Schiff  mit   scharfem 

Boden. 
S —    (vom   Bug   eines  Schiffes  gespr.).    Lean. 

Fin,  maigre. 
S — ,    sehr  —   (Schiffb.).    Lean    as    a    lizard. 

En  lame  de  couteau. 
S—  gebaut  (von  einem  Schiffe  gespr.).   Sharp 

bottomed,  sharp.     Pince\ 

S—  geladen  (von  einem  Geschütz  oder  Ge- 
wehr etc.  gespr.).    Shotted.    Chargä   ä  boulet. 


Scharf  am  Winde  (Schifff.).  Close-hauled.  Ao 

plus-pres  serre\ 
S—   n.,    Scharfe  f.   des   Hinterteiles  eines 

Schiffes    (Schiffb.).     Running-part.     Aisade  /. 

Ott  aissade  /.  de  ponpe. 

S— bolzen  m.  (Schiffb.).   Pointed  bolt.  Cheville 
/.  ä  pointe  aiguö. 
S— eisen    n.,     Schor  eisen,     Schereisen 

(Schiffb.).     Sharp  iron.    Fer  m.  taillant    Sieh 

Kalfateisen. 
S— es  Anluven   n.  (Schiffb.).    A   sharp  Inf 

Auloffee  /.,  oloffee  /. 
S — ,  Gross-,  Glattfeuer  ».,  Glattbrand 

to.  (Porz.,   Topf.).     Sharp  fire.    Grand  feu  m. 

Sieh  Vorfeuer. 
S—  feuerfarben  f.   pi    (Porz.).     Colours  pl 

for  painting   on  china  which  may  be  exposed  to 

sharp  fire.     Couleurs  /.  pi.  de  ou  au  grand  fen 

pour  porcelaine. 

S— gangig.  Sich  Schraube,  scharf  gängige. 
S— gebaut  (Schiffb.).     Sieh  Schiff,  scharf- 
gebautes. 

S- nobel   m.9    Schärf  nobel,     Schropp- 
*  hobel   (Tischl).    Jack -plane.    Riflard,m. 
S— kantig.    Sharp-edged,  die-square.    A   vive 

arete. 
S— maugan  n.,  — manganerz  n.     (Hiner.) 

Sieh  Hau8mannit. 

S— Schlägel    to.     (Minierk.).    Sieh   Schrot- 
fäustel. 
S— schütze  to.   (Kriegaw.).    Rifleman.    Tirail- 
leur m. 
S— werden    n.9    Schwarzwerden   n.  der 

Waidköpe  (Färb.).  Being  thrown  back.  Bebnt  w. 

de  la  cuve  au  pastel.    Sich  Scharf  werden. 

Scharfe  /.,  Schneide  /.  (von  Werkzeugen  etc.) 

(Techn.).    Edge.    Meche  /.,  fil  to.,  coupant  «., 

tranchant  to. 

S—  des  Bildes  (Optik.).     Clearness  of  the  image. 

Clartä  f.  de  l'image. 
S— ,  Schneide  /.  eines  Keils.    Actes,  edge  of 

a  wedge.    Tranchant  to.  d'un  coin. 
S—    eines    Säbels    etc.    (Waffenschm.).     Sieh 

Schneide. 

S—  eines  Schiffes  (Seew.).    Sieh  Scharf. 
S —  der  Mühlsteine.  Edge  of  miü-stones.  Riblage 

to.  des  meules. 
S— messer  n.  (Buchb.).  Paring-knife.  Paroir  w^ 

couteau  to.  a  parer. 
Scharfen   /.   pi.    der    Mühlsteine.     Sieh  H an- 
schlage. 

S—  (Buchb.).     Sieh  Ab  schärfen. 
S—     (ein    Werkzeug    durch    Abziehen    oder 

Wetzen).    To  sharpen.   Affüter,  affiler  un  outil. 
S—  die  Hufeisen  (Hufschm.).     To  rough-shoe  a 

horse,  to  roughrhorse-shoes,  to  turn  up  a  horse't 

shoes.     Cramponner  un  cheval,  ferrer  ä  glace. 
S— ,  picken,   pillen   einen   Mühlstein.    To 

edge,  to  redress,  to  restore  a  mill-stonc.    Repiqoer 

ou  rhabiller  les  rneules. 
S—    die   Messer    des   Holländers    (Pap).    To 

sharpen.     Ragräer. 
S—  die  Zähne  einer  Säge  (Tischl.,  Zimm.).   To 

sharpen   the    teeth.    Affüter,    affiler,   iimer  les 

dents  d'une  scie. 
S—  n.9  Picken  n.  eines  Mühlsteines.   Edging, 

redressing,  restoHng  of  a  miU-stone.   Repiquage 

to.  $Tune  meule. 
S—  eines  Messers,   einer  Säge  etc  (Techn.). 

Sharpening.     Affütage  to. 
Scharfhobel  m.     Sieh  Schar  f  ho  bei. 
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Scharfrorriehtung    /.    (Techn.).     Sharpening 

tool.    Appareil  to.  ä  affütage. 
Scharlach  m.  (Mai.).    Scarlet.    Vicariate  /. 

8  —  tepete  /.  (Bauw.).     Scarlet  paper-hanging. 
Tapis  to.  teint  en  ecarlate. 
Scharmotte  /.    Sieh  Cbamotte. 
Scharnier  n.,  Chamfer  (Masch.).    Hinge-joint, 

turning-joint.    Charniere  /.,  couplet  to. 

S — band  n.,  Lappenband,  Gelenkband 
(Bauw.,  Schloss.).  Joint-frame,  joint-hinge.  Fiche 

/.  simple,  fiche  ä  noeuds,  fiche  riväe,  fiche  ä 
lacet  rive*,  charniere. 

S ,  gebrochenes  —  •    Broken  or  doupled 

hinge,  broken  joint-frame.     Fiche  de  brisure. 

8 ,   gekröpftes   oder   gekripptes  —  • 

Bent  hinge,  bent  joint-frame.    Fiche  coudäe. 

8 mit  Vorstecker.    Joint-frame   or   hinge 

with  pin  or  peg.  Fiche  a  double  noeuds  et  ä 
bouton. 

8  —  eisen  n.  (Goldarb.).  Joint-tool.  Instrument 
to.  ä  charniere. 

8— feile  /.,  —platzfeile  (Techn.,  ührm.). 
Joint-file,  round  edge  joint-file.  Lime  /.  ä  char- 
niere. 

8 9  hoble  —  •  Hollow  edge  joint-file»   Lime 

a  charniere  concave. 

8 ,  rnnde  — .    Bound  joint-file.    Lime  ä 

charniere  ronde. 

8— kloppe  /.,  Seher  klappe  (Schloss.). 
Hinge-stocks  pi.    Filiere  /.  ä  charniere. 

8 — lade  /.  (Sammetweb ).  Lathe  with  hinge- 
joints.    Battant  m.  brise\ 

S— platzfeile /.    Sieh  Scharnierfeile. 

8— rohrchen  n.  (Goldschm.,  Uhrm.).  Joint- 
wire,  hollow  joint-wire.    Tuyau  m.  ä  charniere. 

8 — stiff  «i.  (Schloss.)  Joint-pin,  hinge -wire. 
Gheville  /.  de  charniere,  goujon  m.  de  char- 
niere. 

8 — ventil  n.,  Klappen  ventil  (Masch.). 
Clack-valve,  leaf-valve,  flap-valve,  hanging-valve, 
clapper  (of  a  pump).  Clapet  to.,  soupape  /.  ä 
clapet  ou  ä  charniere. 

8— sauge  /.  (Techn.).  Joint-plyer.  Bequettes 
/.  pi.  an  limage  des  charnieres. 

S— sirkel  m.  Compasses  pi.  (or  compass),  pair 
of  compasses.  Compas  m.  ä  charniere,  compas 
ordinaire. 

8 mit  Bogen.     Sieh  unter  Dickzirkel. 

Scharr  . . .  — eisen  n.  des  Essenkehrers.    Sieh 

Kamin  feger  scharre. 

8— holz  n.  (Ziegelfabr.).    Baker.    Ratissette  /. 

8— nets  n.  (Fisch).    Sieh  Grundnetz. 
Scharre  /.    der   8alpetersieder.    Bake.    Ratis- 

8oire  /. 

S—  (Bergb.).    Sieh  Schaufel 
Scharriereisen    n.    (Steinm.).    Charing  -  chisel, 

broad  nigging-chisel.     Ciseau  m.  ä  la  charrue. 
Seharrieren   den  Stein  (Steinm.).    To  nig,   to 

chare  an  ashlar.    Charruer  une  pierre. 
Scharte/.  ( Serratula  tinctoria)  (Färb.).   Sawwort. 

Sanrette  /. 

8—,  Sehless—  (Befest.).  Embrasure,  port-hole, 
loophole,  crennel,  kernel.  Embrasure/.,  crenau 
m.,  canardiere  /.,  meurtriere  /. 

8—,  ansteigende  — ,  Rikosehet— .  Ascend- 
ing- or  ricochet-embrasure.  Embrasure  en  con- 
trepente. 

S — ,  gerade  — •  Direct  or  perpendicular  em- 
brasure.   Embrasure  directe. 

S — 9  schräge  —  •  Oblique  embrasure.  Em- 
brasure oblique. 


Scharte  in  einer  Klinge  etc.  (Techn.).    Notch. 
Dent  /.,  breche  /.  d'un  couteau,  bräche  d'une 
lame. 
Scharten  /.  pi.   im  Geschützrohr  (Art.).    Jags 
pi.,  gaps  pi.  inside  a  gun.    Egrenements  to.  pi. 
S— backe  /.,  — wange  /.  (Befest.).    Cheek  of 
an  embrasure.     Joue  /.  d'embrasure. 
S— blende/.,  —  blendnng  /.  (Befest.).   Em- 
brasure-shutter.   Portiere  /.  d'embrasure. 
S — brach  m.  (Befest.).    Sieh  Schartenenge. 
8— brüst  /.,  Brüstung  /.  einer  Scharte  (Be- 
fest.).   Breast  of  an  embrasure.    Genouillere  /. 
de  l'embrasure. 

S— enge/.,  — hals  m.,  —  brach  to.  (Befest.). 
Neck,  break  of  the  embrasure.    Brisure  /.,  stric- 
ture /.,  de  l'embrasure. 
S— kästen  to.,   — zeile  /.,   Merlon  to.  (Be- 
fest.).   Merlon,  dent  of  battümentt  loophole-pier. 
Merlon  to.,  merle t  to. 
S— laden  to.  (Befest.).    Shutter.    Volet  to. 
S-maoer /.  (Befest.).  Sieh  Verteidigungs- 
mauer. 
S— maul  n.9  äussere  —Öffnung  /.,  vor- 
dere — weite  /.  (Befest.).    Mouth  or  exterior 
opening  of  the  embrasure.    Ouvertüre  /.  ext6- 
rieure  de  l'embrasure. 
S— Öffnung/.  (Befest.).    Opening  of  the  embra- 
sure.   Ouvertüre  de  l'embrasure. 

S ,  äussere—.    Sieh  Schartenmaul. 

S ,  Innere  —  9  hintere  —weite  /.    In- 
terior opening  or  neck  of  the  embrasure.    Ouver- 
türe inteneure  de  l'embrasure. 
8— sohle  /.  (Befest.).     Sole,  bottom  of  the  em- 
brasure.   Fond  to.  d'embrasure. 

8 9  erhöhte   — •     Countershped    sole    or 

bottom    of    the    embrasure.    Fond  d'embrasure 
en  contrepente. 

S ,  gesenkte  — •    Dipped  sole  or  bottom 

of  the  embrasure.    Fond   d'embrasure  inclined 
S— wange  /.    Sieh  Schartenbacke. 
8 -weite  /    (Befest.).    Sieh   Schartenöff- 
nung. 

S ,  hintere — •  Sieh  Innere  Scharten- 
öffnung. 

S ,  vordere  —  •    Sieh  Schartenmaul. 

S— seile /.  (Befest.).  Sich  Schartenkasten. 
Schartig  (Messerschm.).    Notchy,  full  of  notches. 

£br<5che. 
Schatten  to.  (Zeichn.,  Mal.).    Shade.    Ombre  /. 
,      8—,  elektrischer  —  (Elektr .).  Electric  shadow. 
|       Ombre  elect rique. 

S—    geben.     To    shade.     Nuer,    donner    de 
l'ombre. 

S— riss  to.,  —  blld  n.    Silhouette,  outline.    Sil- 
houette /. 

8— risse  to.  pl.9  durch  —  darstellen,  flüchtig 
|  entwerfen.  To  adumbrate.  Ebaucher,  esquisser, 
j       peindre. 

'  Schattieren  (Zeichn.).    To  shade,  to  shadow  out. 
1     Ombrer,  nuancer,  laver. 
Schattierung  /.   (Buchdr.).     Shading,  pressure. 

Foulage  to.,  frison  to. 
Schatullen*  oder  Hastenschloss  n.  (Schloss.). 

Box-lock.    Serrure  /.  auberonniere. 
l  Schätzung  /.,  Wertbestimmung  /.     Valua- 
I      tion.    Valuation  /. 

•  Schau  (Flagge/,  im  Schau).  Steh  unter  Flagge. 
S— bogen  to.,  Archirolte  /.,  Schurbogen, 
sichtbarer  Gurtbogen,  Tragbogen  (Bau- 
wes.).     Subarch,    archivault,    archivolt.    Archi- 
volte  /.,  arc-doubleau  m.  visible,  douelle  /. 

78* 
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Schaubühne  /.     Stage,    theatre,     Scene  /., 

theatre  m. 
S— lenster    n.9    Aussatsfenster  r  (Bauw.).' 

Shop-window,  show-window ,  shop-front.  Etalage  m., 

fenetre  /.  d'etalage,  devanture  /.,  montre  /. 
S — loch  n.  an  einem  Ofen  (Afet.j.    Looking-hole. 

Visiere  /. 
S— meister  m.,  Stuekbeschauer  m.  (Web.). 

Cut-looker.    Inspectear  m.  des  Stoffes  tissues. 
S— spielhau*  n.     Theatre.    Theatre  m. 
S— sinn  n.    (Zinng).     Trellised  tin.    Etain  m. 

en  grilles,  6tain  en  treillis. 
Schaube/.,  Dach— ,  Stroh—  (Bauw.).    Straw- 
sheaf,    bwidle    of  reed    or    straw   for    thatching, 
tippet.    Javelle  /. 

Sehaubenlage  /.    Bed  or  layer  of  straw-sheaves. 

Rangäe  f.  de  javelles. 
Schauen  (an  Bord  in  Taglohn  arbeiten)  (Seew.). 

To  work  on  board-ship.     Iravailler  ä  bord. 
Schauer  to.,  Schutsdach  n.  (offener  Schuppen) 

(Bauw.).  Shed,  shelter,  pent-house,  pentice.  Hangar 

m.,  angar  to.,  echoppe  /.  ouverte. 

S— kleid  n.  (Seew.).    Sieh  Schutzkleid. 

S— manu  m. ,  Sehauersinann  (Seew.). 
Workman.    Ouvrier  m. 

S—  — sknoten  m.9  einfacher  — ,  ein- 
facher oder  englischer  Wandknopf  to. 
(Seew.).  Single  wall-knot.  Cal-de-porc  m.  simple. 

S »knoten  m.«  doppelter  — ,  doppel- 
ter oder  deutscher  Wandknopf  m.  (Seew.). 
Double  wall-knot.    Cul-de-porc  double. 

8— mtthle    /.,    Scheuermtthle ,    Schor- 
mfthle  (Nadl.).     Grinding  mill,  polishing -mill. 
Table  /.  ä  polissage. 
Schauern  n.9  Scheuern  n9  Polleren  n.  der 

Nähnadeln.     Grinding,   scouring,  polishing.     Po- 
lissage to. 
Schaufel  /.,   Schippe  /.,   Wurf—   (Ackerb., 

Bauw.    u.   Minierk.).    Shovel,   scoop,    bail-scoop. 

Pelle  /.,  pelle  ronde. 

S— ,  eine  —  voll.  Shovel-full.  Peltöe  /.,  pel- 
ler6e  /.,  pelleted  /. 

S—  9  eckige  —  (Ackerb.).  Scoop,  shovel.  Pelle 
carree. 

S— 9  indische  —  (Wasserb.).  Dredging  scoop. 
Drague  /.  ä  cuillere. 

S-,  Schippe/.,  Scharre/.  (Bergb.).  Shovel. 
Pelle  ronde,  (Belg.:)  escoupe  /. 

S—  des  Rades  eines  Dampfschiffes.  Paddle- 
board,  paddle-float,  float.  Aube  /.,  pale  /.,  pa- 
lette /. 

S— ,  bewegliche  — •  Feathering-paddle,  feather- 
ing float.    Aube  articulöe  ou  mobile. 

S— ,  eykloXdlsche  —  •  Cycloidal  paddle-float. 
Palette  cycloldale. 

S—  eines  Riemens,  Ruderblatt  n.  (Seew.). 
Wash,  blade  of  an  oar.  Pale  ou  pelle 
d'aviron. 

Ä  —  eines  unterschlächtigen  Wasserrades 
(Masch)  Float-board,  float,  paddle.  Aile  /., 
aube,  palette,  aileron  to.,  alichon  m. 

S—  am  Gentrum  sbohrer  und  Löffelbohrer 
(Zimm.)      Cutter.    Cuiller  /.  de  la  meche. 

S — bagger  m.  (Wasserb.).  Millroy's  excavator, 
steam-shovel.    Drague  /.  ä  cuillere. 

S— betelchen  n.  für  Bildschnitzer  (Techn.). 
Spoon-bit  carving-chisel.     Fermoir  m.  a  spatule. 

S—  Matt  7t.9  Schippenblatt  (Bauw.).  Pan 
of  a  shovel.    Pale  /.  de  racloir. 


Sehaufelbolzen  m.  eines  Schaufelrades  (Schiff- 
bau). Paddle-bolt,  hook-bolt.  Crochet  m.  d'aube, 
boulon  to.  ä  croc. 

S— kette  /.  (Schiffb.).  Chain  with  paddles. 
Chain  /.  ä  aubes. 

S — knnst  /.    Sieh  Eimerkette. 

S — rad  n.  eines  Dampfschiffes.  Paddle-vhccl. 
Roue  /.  ä  palettes. 

S mit  beweglichen  Schaufeln.  Feathering- 
paddle-wheel.  Roue  a  palettes  mobiles,  roue 
a  aubes  articulees. 

S (Wasserrad   mit  Schaufeln)    (Masch.). 

Float-board  wheel.    Roue  a  aubes. 

S—   —    mit    gekrümmten   Schaufeln.      TPä«' 
with  curved  float-boards.    Roue  ä  aubes  courbes. 
Schauke  /.    Sieh  Dichtprahm. 
Sehaukelvoltameter  n.  (Elektr.).    Swing-volta- 
meter.   Volta metre  m.  ä  bascule. 
Schaum  m.     Scum,   skim,   skimmings  pi.  foam, 

froth.     Ecu  me  /. 

S—  (Met).    Sieh  Gar  schäum. 

S — g^P*  m-  (Miner.).  Scaly  foliated  gypsum. 
Chaux  /.  sulfates  niviforme. 

S— hahn  m.  (zur  Vermeidung  des  Wasser 
speiens)  (Lok.).  Scum -cock.  Robinet  m.  de 
l'ecume.    Sieh  Salz  abiassh  ahn. 

S— kalk  m.9  Aphrit  m.  (Pseudomorphose 
von  Aragonit  nach  Gips)  (Miner.).  Aphrite, 
slate-spar,  argentine.     Aragonite  /.  nacree. 

S— keile  /.  (Met.).  Skimmer,  skimming-ladk. 
ticumeresse  /.,  grand  ecumoir  m. 

S— kette  /.  an  einem  Stangengebiss  (Sattl.). 
Slobbering-chain ,  slavering-eham.  Chatnette  /'. 
d'un  mora  de  bride. 

S— korb  m.  (Zuckers.).  Scum-basket.  Panier 
m.  ä  ecume. 

S—  loflel  m.9  Pustspan  m.  (Zuckers )  Stimm- 
ing-spoon,  skimmer.     Ecumoire  /. 

S (Met.).    Skimmer,  scummer.    Ecumoir  n. 

S— Stange  /.  am  Stangengebiss  (Sattl.).  Bot- 
tom-bar, bar  of  bit.   Barre/,  d'un  mors  de  bride. 

S— wein  m.,  moussierender  Wein.  Sparkl- 
ing wine.    Vin  m.  mousseux. 
Schäumen  n.  bei  der  Gfthrung  (Chem.).    Effer- 
vescence, ebullition.    Effervescence  /. 
Schavotte  /.    Sieh  Schawatte. 
Schavielen,  umlaufen,  umschlessen  (vom 

Winde  gesagt)  (Seew.).    To  shift.    Se  changer. 

avoyer. 
Schawatte  /.    eines    Ambosses.     Anvil's    bed. 

Chabotte /.  de  l'enclume.    Sieh  Chabotte. 
Schawine  /.,  Schabine/.,  Abfall  m.,  Krfttse 

/.  (Goldschi.).  Parings  pi.  of  leaf-gold.  Dächet  m. 

des  feuilles  d'or  ou  d'argent,  bractäole  /. 
Schebe  /.  (Ackerb.).    Sieh  A  c  h  e  1. 
Schebeke  /.  (Schiffb.).   Xebec,  xcbecque,  shebeek. 

Chebec  m.,  ch6beo  m.,  chabec  m. 
Scheckenbleiche  /.,  Bnntbleiche  (Zeugdr.). 

Branning.    Passage  m.,  sonage  m. 
Scheelit  m.,  Scheelem  n.,  Schwersteia  w.. 

Tnugsteln    (Miner.).     Scheelite,    tungstate  of 

lime.    Scheelin  to.  calcaire,  scheelite  /. 
Scheelbleiers  n.9  Scheelbleispat  m9  Stolzit 

m.,  Wolframbleiers,  Scheelitin  m.  (Miner.). 

Tungstate  of  lead,  scheeletine.     Plomb  m.  taug- 

state\  scheelitine  /. 
Seheelsaure    /.,    Wolframsaure    (Chem.). 

Tungstic  acid,  tungstie  ochre,  tungsten-oehre,  tw»j- 

stic  monohydrate,   wolframine.     Acide   m.  tung- 

stique,  scheelique  ou  wolframique,  oere  /.  de 

tungstene,  peroxyde  m.  de  tungstene. 
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Seheererlt  m.  (Miner.).  Scheererite.  Scheererite/. 
ScheflFel  to.  (Maass).    Bushel.    Boisseau  to. 
8 — mac  tier  to.    Bushel-maker,   cooper.     Bois- 

selier  to. 
Schegg  n.  des  Gallions  (Schiffb).  Cutwater.  Tail- 
lemer  m.,  gorgere  /. 

8— knie  n.,  verkehrtes  —  (Schiffb.).    Stan- 
dard-knee of  the  head.    Courbe  /.  de  capucine. 
Scheinehen  n.    Sieh  Probe  Scheibe. 
Scheibe  /.  (flaches  und  rundes  Stück  Holz,  Me- 
tall etc.)  (Techn.).    Disk,  disc.    Disque  to. 
8—  unter  den  Muttern  und  Köpfen  der  Bolzen 

etc.    Sieh  Unterlagscheibe. 
8—,     längliche    —    (ührm.).    Elliptic    disk. 

Disque  ovale. 

8—  (Masch.).    Sieh  Trommel. 
S— ,    Basküle  /.    am   Gewehrschafte.    Sich 

Schwanzschrauben  kappe. 
8— ,  Ijeier  f.   einer  Drahtziehbank  (Drahtz.). 

Drum.    Bobine  /.  d'une  filiere,  casette  /. 
8—,  Schless—  (Kriegsw.).     Target.    Cible  /. 
8—    — 9    bewegliehe    — .      Movable    forget. 

Cible  mobile. 
8 ,  Verschwind—.    Disappear ing-targ et. 

Cible  eclipse. 
8 ,  schwimmende  — •  %  Floating-target. 

Cible  flottante. 

8—  (runde)  (Mascb.).    Sheave.    Rouet  to. 
8—,  exzentrische  — ,  Exsentrlkn.  (Masch.). 

Eccentric.    Excentrique  /. ,    poulie  /.  d'excen- 

trique.  I 

8 —  des  Putzmaurers  oder  Stukkateurs.   Hawk.  \ 

Oiseau  to.    Sieh  Tünch  Scheibe.  I 

8-  von  Roheisen.  Blattl  /.  n.,  Plattl  /.  n. 

(Met.)*    Disk.    Blette  /.,  disque  to. 
8—     von    Kupfer    (Met.).     Disk.     Galette  /., 

disque  to. 
8— n  pl.  relssen  (von  Roheisen   oder  Kupfer 

gespr.)  (Met.).     To  lift  off,   to  take  off  disks  of 

pig-iron    or    copper.     Enlever  les    blettes    ou 

les  galettes,  lever  les  plaques  de  fönte  aw  de 

cuivre. 
S—   für  Münzen,   Mttnsplatte  /.  (Münzw.). 

Plank,  blank,  coin-plate,  planchet.    Plan  to. 
8—,  Wasch—  (Pap.).    Sieve.    Chassis  laveur 

in.  du  chapiteau  du  moulin  ä  cylindre. 
8 —  eines  Blocks  (Seew.).     Sheave.    Rouet  to., 

rea  to.,  ria  to.  (le  mot:  rouet  s'applique  mieux 

a   ceux  fait   de  mental  qu'ä  ceux  de  galac  et 

aus    grands   rouets,   les    reas   ou   rias    sont 

generalement  plus  petits). 
8 —    von   aufgeschossenem    Tauwerk    (Seew.). 

Roll,  coil,  tier.    Glene  /.,  glene  de  filin. 
8—,  ein  Tau  in  einer  —  aufschiessen  oder  auf- 
rollen.    To  roll  up   a   rope,   to  coil  up  a  rope 

in  a  roll.    Glener,  faire  une  glene  de  filin. 
8—  nnd  Tau  n.,  Wippe  /.   einfache  Rolle 

mit  zugehörigem  Tau)  (Seew.).  Whip.  Cartahuwi. 
Scheiben  • .  •  — anker  m.  (Elektr.).  Disk  arma- 
ture.   Induit  to.  ä  disque. 
S— berg  m.    Sieh  Kugelfang. 
8— bolsen    m.    (Zimm.,    Bauw.).    Flat-hcaded 

bolt.    Boulon  to.  a  töte  plate. 
8— drehstlft  to.,  Drehstift  mit  Kittscheibe 

(Drechsl.).     Turning-arbor  with  disk.     Arbre  to. 

ä  cire. 
8—  drehstuhl  m.  (Uhrm.).     Turn-bench  with 

faceplate.    Tour  to.  a  plate. 
S — eisen  n.  (Met.).    Pig-disks  pl.    Fonte  /.  en 

disques  ou  en  blettes. 


8chelbenelektrlslermasehlne  /.  (Phvs.). 
Plate  electrical  machine.  Machine  /.  electrique 
ä  plateau. 

8— feder  /.  Disk-spring.  Ressort  to.  belle ville. 

8— fleas  n.    Target-raft.    Radeau  to.  pour  cible. 

8— fatter  n.  (Dreherei).  Disk-chuck.  Mandrin, 
to.  a  disque. 

8— gat  n.  eines  Blocks  (Seew.).  Sheave-holer 
clamp-hole  of  a  block.  Mortaise  /.  d'une  poulie, 
clan  m. 

8— glas  n.,  Tafelglas,  Fensterglas  (Qlasm.). 
Window-glass,  table-glass.     Verre   to.   a  vitres» 

8— klampe  /.    Sieh  Schildpatt 

8— kunst  /.  (Masch.).    Sieh  Eimerkette. 

8— kupier  n.  (Met).  Rose -copper,  rosette- 
copper.  Cuivre  to.  rosette,  cuivre  de  ou  em 
rosette. 

8 — knppelung  /.  (Masch.).  Plate- coupling . 
Manch  on  to.  ä  disques. 

8 — maner  f  einer  Stollen-  oder  Strecken- 
mauerung (Bergb.).  Lateral  wall  of  the  brick- 
work in  a  gallery.  Pied-droitm.  d'un  muraille- 
ment  de  galerie. 

8— pfahl  to.  (Eisenb.).  Disk-pile.  Pieu  m.  a 
disque. 

8— rad  n.  (Eisenb.).  Disk-wheel.  Roue  f.  a> 
disque. 

8—  — ,  in  Coquillen  gegossenes  — .  Sieh 
Schalengussrad. 

8— rinne  /.  einer  Blockscheibe.  Groove  or 
gully  of  a  sheave.    Gorge  /.  d'une  poulie. 

8— schiessen  n.    Sieh  Schiessüoung. 

8—  —  der  Artillerie.  Practice.  Tir  to.  d'ecoler 
tir  d'exercice,  tir  au  polygone,  exercice  m. 
au  tir. 

8 —  —  mit  Handfeuerwaffen.  BaU-pracHce^ 
target-practice,  rifle-practice.     Tir  ä  la  oible. 

8— schloss  n.  (Seh loss.).  Plate  puzzle-lock* 
Serrure  /.  ä  ron delies. 

8—  signal  n.  (Eisenb.).  Banner,  target.  Dis- 
que TO. 

8 — stand  m.  (der  Ort,  wo  man  mit  Hand* 
feuerwaffen  nach  der  Scheibe  schiesst.  Oround 
for  target-practice.    Tir.    Sieh  Schiessplatz. 

8 — stock  m.  (Pap.).  Sieve-frame  in  the  hammer- 
mill.    Kas  m. 

8 — Umschalter  m.  (Elektr.).  Plate-commutator. 
Commutateur  to.  ä  plaques. 

8 — werk  n.9  8ellwerk  (Bauw.).  Sheaves  pL 
and  cordage,    tächarpes  /.  pl. 

8— Ziehbank    /.,     Leierbank,    Rollen- 
bank (Drahtz.).    Drum-bench  (a  kind  of  draw- 
bench).    Filiere  /.  ä  bobioe. 
Scheide  /.  eines  Messers,  Dolches  etc.    Sheath, 

case,  scabbard.    Gatne  /. ,   fourreau  to.  ,   e'tui  wu 

8—  eines  Säbels,  Degens  (Kriegsw.).  Scab- 
bard.   Fourreau. 

8— anstatt  n.  für  Gold  und  Silber  (Met.). 
Parting-work.    Atelier  to.  de  depart. 

S-blatt  n.,  Hinterriet  n.  (Web).  Shy  of 
the  ribbon- loom.   Peigne  to.  du  metier  k  rubans» 

8— bogen  to.  (Bauk.).  Pier -arch.  Arc  to» 
bornant. 

8 — ers  n.    Sieh  Scheiderz. 

8— gltter  n.  (Bergb.).    Sieh  Durchwurf. 

8— glatte  f.  (Met.).    Sieh  Glätte. 

8— gold  n.  (Met.).  Parting-gold.  Or  to.  de  depart. 

8— kämm  to.,  Rietkamm,  Reifkamin,. 
8ehllchtkamm,Bnsehelteller  to.,  Öffner 
to.  (Web.).  Separator,  ravel.  Peigne  to.  de 
phage,  r&teau  to.,  rfttelier  to.,  vateau  to. 
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Seheidemauer/.  (Bauw.).  ParUtion^wall,  party- 
wall. Mar  to.  de  refend,  mur  de  separation, 
cloison/.  massive.     Sieh  Zwischenmauer. 

S — münze  /.  (Münzw.).  Billon,  change.  Billon 
m.,  roonnaie  /.  de  billon,  petite  monnaie, 
menues  especes  /.  pi. 

S— münz  .  . .  —fuss  to.  (Münzw.).  Billon- 
standard.    Titre  to.  de  la  monnaie  de  billon. 

£ Silber  n.  (Münzw.).  Billon- silver.  Argent 

to.  de  billon. 

S — nagel  m.  (Schiffb.).  Pluck.  Bouchon  m., 
palastre  m. 

S — sieb  n.  (Pal v.).   Separating-sieve.  ^galisoirm. 

S— Silber  n.  (Met.).  Parting-silver.  Argent  m. 
de  depart. 

S — triehter  to.  (Chem.).  Separatory  -funnel. 
Entonnoir  to.  separatem*. 

S— wand/.,  Scheidung/.  (Bauw.).  Partition. 
Paroi  /.,  cloison  /. 

£ —  —  in  Fachwerk.  Partition  of  baywork. 
Cloison  mi  toy  en  ne,  cloison  en  charpente. 

£ von  Ziegeln.    Brick  party-wall.    Galan- 

dage  to.,  cloison  en  briques. 

S ,    gesprengte    — .     Trussed   partition, 

truss-partition.     Cloison  ä  dächarge. 

S ,   qnergehende  — ,   Diaphragma 

n.,  Membran  /.  (Chem.,  Phys.  etc.).    Porous 
diaphragm,  diaphragma,  stop.    Diaphragme  to. 

S — wasser  n.  (Chem.).  Aqua  fortis,  nitric  acid, 
azotic  acid.    Eau-forte  /.,  acide  to.  azotique  ou 
nitrique. 
Scheiden  /.  pi.   eines  Windmühlflügels.    Sich 

Sprossen. 

S —  (Met.).  To  separate,  to  part,  to  isolate. 
Säparer. 

S —  Erz  (Bergb.).  To  cop,  to  separate  ores. 
Scheider,  säparer  lea  minerals. 

S—  (Erze  mit  der  Hand)  (Aufber.).  To  pick 
ores,  to  handpick.    Trier  a  la  main. 

S —  nach  Eorngrösse  (Aufber.).     To  size. 

S— macher  to.  für  Messer  etc.  — .    Sheath- 
maker,  case-maker.    Gainier  m. 
Scheiden  n.  (Bergb.).  Crop,  bucking-ore,  bucked 

ore,    (Cornw.:)    best    work.    Mineral    to.    riche, 

mineral  de  scheid  age. 
Scheidung/.,    Scheiden  n.  (Met.).    Parting, 

separation.    Depart  m. 

S —  der  Erze   (Bergb.).    Bucking,    spoiling    of 
.    ores.  Scheid  age  to.  et  cassage  to.  des  minerals. 

S —  (Chem.).     Sieh  Analyse. 

S—  von  Gold  und  Silber  (Met.).  Parting.  Da- 
part  de  Tor  et  de  Pargent. 

S —  auf  nassem  Wege.  Wet  parting,  refining 
by  the  wet  way.    Depart  par  la  voie  humide. 

S—  auf  trockenem  Wege.  Dry  parting.  Depart 
par  la  voie  seche. 

S —  durch  (oder  in)  die  Quart,  Quartation 
.    /.,     Quartlerung    /.     (Met.).      Quartation, 
inquartation.    Inquart  to.,  inquartation  f.,  quar- 
tation /. 

S — ,  Klärung  /.  des  Zuckersaftes  (Zuck.). 
Clarifying,  clearing.  D6f6cation  /.  premiere, 
clarification  /.  du  jus  des  betteraves  ou  du  vesou 
de.la  canne. 

S —  durch  das  feine  Sieb  (Pulv.).  Fine  sieve 
separating.     Sous-ägalisage  to. 

S— skraft    /.,     elektromagnetische    — 
(Elektr.).     Force    of   electromagnetic    induction. 
Force  /.  d'induction  electromagnätique. 
Scheillcht  n.   (Schiffb.)   korrumpiert  aus   dem 

engl,  skylight.    Sich  Deckfenster. 


Schein  •  •  •  —angriff  m.  (Kriegsw.).  False  attack 

Fausse  attaque  /.,  attaque  simulee. 

S— bare  Sonnenbahn  /.  (Astron.).  Sük 
Ekliptik. 

S— binder  to.,  Kopfstück  n.  ( Bauw.).  Header. 
Demi-boutisse  /.,  fausse  boutisse  /. 

S Schicht  /.     Heading-course.    Assise  /. 

en  demi-boutisse. 

S-eeke  /.,  Winkelband  ».,  Eekschiene 
/.  (SchloS8.,  Tisch!.).  Iron  corner-cramp,  eompoi- 
ing-sti-ck,  single  garnet,     ^querre  /.  de  fer. 

S— werler  to.,  Reflektor  to.  (Opt.).  Reßector, 
projector.    Räflecteur  to.,  projecteur  to. 

S— gefecht  n.  (Kriegsw.).  Mock-  or  sham- 
battle,  sham-fight.  Simulacre  m.  de  combat, 
combat  to.  d'exercice,  guerre  /.  factice. 

S— horizon  t  to.,  —bare  Horizontalebene 

/.  (Feldm.).  Apparent  level.  Niveau  to.  apparent. 

Scheisegel   n.   (Seew.).    Sky -sail,  sky-scraper. 

Bonnette  /.  sur  le  grand  perroquet. 
Scheit  7i.«   Hols—.    Log   of  wood,   log,   billet. 

Buche  /. 

S— recht  n.  (Bauk.).  Straight.  A  ligne  droite. 
Sieh  Bogen,  geradliniger,  Bogen, 
scheitrechter,  Bogen,  vereckter 
scheitrechter,  Fenster,  scheitrech- 
tes, Gewölbe,  scheitrechtes. 
Scheitel  to.  eines  Bogens  (Bauk.).     Grown  of  an 

arch.   Sommet  to.,  vertex  to.,  apex  tu.  d'un  arc 

S —  eines  Kegelschnittes .  (Geom).  Vertex. 
Sommet. 

S —  eines  Winkels  (Geom.).  Angular  point, 
vertex,  summit,    Sommet. 

S— gelenk  n.  (Bruckenb.).  Hinge  at  the  crom. 
Clef  f.  articuläe. 

S — kanal  to.  (Wasserb.).  Canal  with  summit. 
Canal  to.  ä  point  de  partage. 

S— kreis  to.,  Tertikalkreis  (Aatron.).  Azi- 
muth-circle, azimuth,  vertical  circle.  Cercle  m. 
vertical,  vertical  to.,  azimut  m. 

S-  — ,  erster  —  oder  Vertikalkreis. 
Prime  vertical.    Premier  vertical. 

S— pnnkt  to.  (Astron.).    Sieh  Zenith. 

S— rippe /.  (Bauk.).  Ridge-rib.  Nervure/.  de 
sommet,  grande  lierne  f. 

S— wlnkel    to.    (Geom.).      Vertically    opposite 
angle,  vertical  angle,   opposite  angle.     Angle  m. 
oppose"  au  sommet,  angle  vertical. 
Schelter  n. pi.  ( Bolzhandl.).  Sieh  Holzscheit 

S— sage  /.    (Techn.).    Billet -saw.    Scie  /.  ä 
büches. 
Scheltern,    Schiffbruch    leiden    (Schiff.). 

To    be   wrecked,   to   be   cast   away.     Naufrager, 

crever,  faire  naufrage,  se  boiser  sur  la  cote. 
Schell  • .  •  —hammer   to.,    Bosshammer, 

Posseckel  to.  (Maur.).  Large  hammer  of  mason*. 

Pic  to.,  gros  marteau  ä  briser. 

S für  weichere  Steine.  Hammer  for  dressing 

stones  of  mean  hardness.    Rustine  /. 

S ,  Anflsatshammer.     Cup-shaped  die. 

Bouterolle  /. 

S— kopf  to.  eines  Niets.  Snap-head.  Tete/, 
ronde,  bouterolle. 

S— nietung  /.  Snap-riveting.  Rivure  /.  bombte 
ou  bouterollee. 

S— stack  n„  Schwarte  f.  (Zimm.).    Slab  (of 
timber).    Dosse  /.,  dosse  flache,  flache  /. 
Schellack    to.,    Schalenlack,    Tafellack 

(Techn.).    Shell  lac,  shellac.   Laque  /.  en  öcsilles, 

en  feuilles  ou  en  tablettes,  laque  plate. 
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Schellackpolitnr  /.,    Politur,    Wiener 

Politur,   französische  PoUtur  (Tischl.). 

French  polish.    Vernis  m. 
Schelle/.    Bell,  Utile  beU,  hand-bell.    Sonnette/. 
Schellen,  bossekeln  (Maar.).    To  bush.    Bou- 

charder. 

S— zug  to.,  Klingelsug.    Bell-rope,  bell-wire, 
bell-pull .    Cordon  m.  de  sonnette. 
Schelpe  /.  oder  Schulpe  /.  (Muschel)  (Natur- 

gesch.,  Seew.).  Barnacle  or  shell.    Coquillage  to. 
Schemel  to.,  Fuss—.  Foot-stool,  stool.  Escabeau 

to.,  escabelle  /. 

S —  eines  vierrfiderigen  Wagens  (Fuhrw.).  Sieh 
Lenk8ehemel. 

S—  (Web.).    Sieh  Tritt. 

S— holzen  to.  ( Wagenb.).    Sieh  Achsbolzen. 

S— kappe    /.    (des    vorderen    Achsschemels 

eines  Leiterwagens).    Bolster-plate,  fore-boUter 

platt.    Coiffe  /.  de  sellette  de  chariot  ä  ridelles. 

Schenie  /.  (Web.).    Sieh  D  i  z  a  in  e. 

Schenk . . .  — stube  /.  Bar-room.  Estaminet  to., 

taverne  /. 

S— tisch  to.    Side-board,  buffet,  bar.    Buffet  to. 
Schenke  /.    Public  house,   ale-house ,   beer-house, 

inn,  tavern.     Cabaret  m. 
Schenkel    m.    (Bauw.).    Sieh   Pfosten    und 

Ständer. 

S—  eines  Bogens,  eines  Gewölbes  (Bauw.). 
Haund,  haunch.    Esselle  /.,  aisselle  /. 

S— ,  stehender  —  eines  Fensterflügels,  Höhe 
/.,  HÖhstab  to.  (Bauw.).  Stile  of  a  window- 
valve.    Montant  to.  d'nn  battant. 

S—  des  Hebezeugs,  Hebeseugstlltze  /.  (Be- 
fest., Art.  u.  Bauw.).  Pry-pole  of  the  triangle- 
gin.  Pied  to.,  hauche  /.,  bras  to.,  montant  to. 
de  chevre. 

S —  eines  Winkels  (Geom.).  Side  or  leg  of  an 
angle.    C6te"  m.  d'un  angle. 

S—  eines  Hufeisens.    Sieh  Arm. 

S —  eines  Hufeisenelektromagneten  (Elektr.). 
Aim  or  leg  of  a  horseshoe-electromagnet.  Branche 
/.  d'un  electro-aimant  en  fer  ä  cheval. 

S—  einer  Hosenröhre  zur  Winderhitzung  (Met.)* 
Leg.    Branche. 

S—  oder  Schinkel  m.  (Seew.).  Pendant.  Pen- 
deur  m.,  pendant  m.,  pentoire/.  Sieh  Hanger. 

S —  eines  Pontonknies  (Pont.).  Up-right  of  a 
rising-Umber.    Montant  m.  de  courbe. 

S —  pl.  eines  Zirkels  (Techn.).  Legs  pl. 
Branches  pl.  d'un  com  pas. 

S—  -  und  Fallblock  m.  (Seew.).  Sieh 
Schuhblock. 

S— haken  to.  pl.  (Seew.).  Sieh  8  chink  el- 
haken. 

S— wolle  /.,  untere  — ,  RaufWolle  (sogen. 
Hosen)  (Spinn.).  Breechings  pl.  Ecouailles/.pl., 
loquet  m. 
Sehern.,  Sehore/.,  Rissm.  im  Holz  (Schiffb.). 

RenL    Gerce  /. 

S— en  eines  Schiffes  beim  Steuern  oder  vor 
Anker  (Seew.).  Sheer,  yaw.  Embardee/.  Sieh 
Gier. 

S— arme  to.  pL9  Arme  des  Langbaums  (Art.- 
Fahrz.).  Hind-guides  pl.  or  wings  pl.  Em- 
panons  to.  pl. 

S—  —  einer  Protze,  Protzarme  (Art.). 
Guides  pl,  f ore-guides,  futchels  pl.,  pole-futchels. 
Armons  to.  pl.  de  l'avant-train. 

S— band  n.  (Fuhrw.).    Sieh  De  ich  seiring. 


Scher,  hinteres  —  der  Deichselschere  (der 
obere  Beschlag,  welcher  die  beiden  Scherarme 
verbindet)  (Art.- Fahrz.).  Guidc-plate,  futcheU 
plate.    Piece  /.  d 'armons. 

S— bank  /.  (Web.).    Sieh  Kanter. 

S— blatt  n.  (Techn.).  Shear-  blade,  blade  or 
cheek  of  shears.  Lame  /.,  tranchant  to.,  ma- 
choire  /. 

S— block  m.  (Schiffb.).    Warping-block.    Poulie 

f.  de  halage. 

S— holzen  to.  eines  Artilleriewagens.  Guide- 
bolt,  pole-bolt.  Boulon  to.  d'assemblage  pour 
la  töte  des  armons.  Sieh  Scheren-  und 
Deichselbolzen. 

S— breit  ft.  (Schiffb.).  Fair-leader.  Räteau  to., 
conduit  to.     Sieh  Wegweiser. 

S— eisen  n.  (Gerb.).  Fleshing -knife,  fichar- 
noir  to. 

S— festigkelt/.  (Mech.).  Sieh  Abscherungs- 
festigkeit. 

S— flocken/,  pf.  (Tuch f.).  SteA  Scherwolle. 

S— gang  m.  (Schiffb.).     Sieh  Farbegang. 

S—gatter  (Web.).    Sieh  Leserost. 

S— holz  ft.  (Wagn.).   Pole- holder,    £remont  to. 

8— kanter  to.  (Web.).    Süh  Kanter. 

S— klinge  /.  (Lohg.,  Techn.).  Ledger-blade. 
Lame  /.  tondeuse. 

S ,  gebogene,  gerade,  halbgebogene, 

runde  — •  Curved,  straight,  half -curved,  circu- 
lar Udger-blade.  Lame  tondeuse  cintree,  lame 
droite,  lame  demi-cintree,  lame  circulaire. 

S— klappe  /.  (Schloss.).  Hinge-stocks  pl.  Fi- 
liere /.  ä  charniere. 

S— kraft  /.,  Schubkraft  (Mech.).  Shearing 
force.    Effort  to.  de  cisaillement. 

S— latte/.  (Web.).    Sieh  Kanter. 

S (Schiffb.).    Ribband.    Lisse  /. 

S ,  S-leiste/.  (Schiffb.).  Sieh  Scher- 
brett. 

S--  oder  Schierlatte.    Sieh  Spreizlatte. 

S— maschine  /.,  Tnchschermaschine 
(Tuchf .) .  Shearing  •  machine ,  cutting  -  machine. 
Machine  /.  ä  tondre,  tondeuse  /. 

S mit  oscillierendem  Cylinder,  ameri- 
kanische —  (Tuchf.).  Oscillating  shearing- 
machine.  Tondeuse  oscillatoire,  tondeuse  oscU- 
lante. 

S ,  Ketten—,  Zettelmaschine  (Web.). 

Warping-mill,  warping- frame.  Machine  ä  ourdir, 
ourdissoir  m.t  metier  to.  a  ourdir. 

S — messer  n.  (Tuchf.).    Blade.    Couteau  ft. 

S-mtthle  /.   (Web.).    Sieh  Scherrahmen. 

S—rahmen  m.9  Schweifrahmen,  An- 
sehwelfrahmen,Zettelrahmen,Sehwel£- 
stock  m.,  Schermuhle  /.  (Web.).  Warp- 
mill,  warping -mill.  Ourdissoir,  machine  ä 
ourdir. 

S ,  gerader  — •  Warping-frame.  Ourdis- 
soir long. 

S ,  runder — •    Warpvng-miU.    Ourdissoir 

cylindrique,  ourdissoir  rond,  ourdissoir  tour- 
nante, asple  to. 

S— ring  to.    Sieh  Deichselring. 

S— ringe  to.  pl.  an  Artilleriewagen.  Split-rings 
pl.  Anneaux  to.  pl.  liant  les  lamettes  des  pa- 
lonniers  ä  celles  de  la  volee. 

S— Spannung/.,  Schubspannung  (Mech.). 
Shearing  stress.    Resistance  /.  au  cisaillement. 

S-spantenn.pl.,  Richtspanten  (Schiffb.). 
Chief  frames  pl.,  principal  frames.  Couples  m.  pl. 
de  lev6e. 
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Scherstock  to.  (Tachf.).    Sieh  Kanter. 

S ,  Rippe  /.  einer  Luke  (Schiffb.).   Ledge 

or  gutter-ledge  of  a  hatch  or  hatchway.     Tra- 

versier  to.  ou  traversin  to.  d'une  öcoutille. 

8 des  Decks  (Schiffb.).     Sieh  Schlinge. 

8— tan   n.,    Spanntau    (Pont.).     Sheer- line. 

Cable  to.  de  traille,  ein  quem  eile  /. 
8-ÜMhffl.  (Tachf.).    Shearer's  table.   Table/. 

au  tondage. 
S— wolle/.«  —flocken/,  pl.  (Tuchf.).    SAear- 

wi^«  pJ.    Tontisse  /.,  tontare  /. 
8— zapfen    to.,    Schlltzzapfen,    Gungl- 

zapfen  (Zimm.,  Tischl.).  Tongue.  Languette/. 
Seherbe/.«  Lasch  «.,  Laschung;/.  (Schiffb.). 

Scarf.     6cart  m. 
Seherben  to.   (die   Thonmasse)   (Topf.),    ^orfy. 
Pate  /. 
S— drehbank/.,Plandrehbbank(Drechsl.). 

Surface-lathe.    Tour  to.  ä  plateau. 
8— kobalt   to.,    gediegenes    Arsenik    n. 

(Min er.).  Dative  arsenic.  Arsenic  to.  natif. 
Schere  /.  (zum  Schneiden)  (Techn.).  Scissors  pl., 
(for  shearing  sheep,  cloth  etc. :)  shears  pl.  Ciseaux 
m.  pL,  (pour  tondre  les  brebia,  les  draps  etc.:) 
forces /.  pl.  Sieh  Blech-.  Gärtner-,  Metall-, 
Schaf-,  Tuch  sc  here  etc. 
8 —  (zum  Schneiden  von  Metall).    Shears  pl, 

plate-shcars  pl.  Cisaille  /.,  cisailles  ph,  cisoir  m. 
8—9  runde— ,  Kreis—.   Rotatory  shears  pl., 

circular  shears  pl.    Cisaille  circulaire. 
8 —    der   Wage    (zum   Aufhängen   derselben). 

Cheeks  pl.  of  the  balance.    Chasse  /.  de  balance. 
8—  (Schraubstock).     Clamp.    Platte  /. 
8—    am   Wagen   (Fuhrw.).     Sieh   Deichsel- 
schere. 
8—9   Scheren  /.  />/.,  Top  to.  oder  Enden 

n.  pl.  eines  Bocks  (Seew.).    Top  of  the  shears. 

Tete  /.  des  higues. 
8—,   Scherenhaken  m.   (Auslösungsschere 

einer   Kunstramme)   (Wasserb.).     Pincers  pl., 

tongs  pl.  of  a  pile-engine.  Pince  /.  de  deuic. 
8—  (Zimm.,  Tischl.).  Jag,  notch.  Entaille  /. 
8— ,  Schlitz  m.»  (südd.:)  Gungl/.,  Gabel/, 

(nordd. :)  Keep  /.  (Zimm.,  Tischl.).  Slit.    Eni- 

brevement  m. 
Scheren,  schüren,  aufschoren  (ein  Stück 
Holz  oder  Segel  schert,  bekommt  einen  Riss) 
(Seew.).  To  split,  to  rent,  to  tear  open,  to  rip  up 
or  open.  Dechirer,  lors-qu'un  vent  violent  creve 
le  fond  d'une  voile:)  däfoncer,  (dechirer  une 
voile  poor  sauver  le  batiment:)  eventrer. 
8—9   ein—   ein  Tau  in   einen  Block  (Seew.). 

To  reeve  a  rope  in  a  block.    Passer  un  cordage 

dans  une   poulie.    Sieh  Ausscheren,    An- 

scheren,  Einscheren. 
8 —  (Seew.).     Sieh  Gieren. 
8—9  vor  Anker  liegend  — .     To  take  sheers,  to 

sheer  about.    Rdder. 

8— ,  Ab—  (Seew.).     To  sheer  off.    Alarguer. 
S—  das  Tuch  (Tuchf.).    To  shear,  to  cut,  to  crop 

cloth.    Tondre  le  drap. 
8 —    die    Schafe.     To   shear,    to   cut,    to   crop. 

Tondre. 
8— 9  obenhin  — ,  aber—  (Tuchm.).    lo  sear 

roughly.    Surtondre. 
8—9  schieren,  schweifen  die  Kette  (Web.). 

To  warp.    Ourdir. 
8—9  schieren  ein  Schiff  (Schiffb.).     To  erect 

the  frames  and  to  sheer  the  ribbands,    to  sheer 

the    lines  or   the   deck  of  a  vessel.    Boiser   un 

navire,  tonturer  un  navire. 


Scheren  n.  des  Tuches  (Tuchf.).  Shearing 
cutting,  cropping.  Tondage  to.  ,  tonte  /.,  ton- 
ture  /. 

8— bank/.  (Klempn.  etc.).  Shear-bench.  Boar- 
riquet  to. 

8— bolzen  to.,  beweglicher,  hinterer  — , 
Splintbolzen  eines  Artilleriewagens.  Shift- 
ing-pin. Cheville/.  ä  Ja  romaine.  Sieh  Seher- 
und  Deichselbolzen. 

8 -haken  m.    Sieh  Schere. 

S— kluppe/.  (Messerschm.).  Shears-vice,  seit- 
sor-vice.     Serre- ciseaux  m. 

8— ring  to.   (Fuhrw.).    Sieh  Deichselring. 

S— Schleifer  to.,  Schleifer.  Knife-grinder, 
grinder.  Emouleur  m.,  remouleur  m.,  (ambu- 
lant:) gagne-petit  to. 

8— zange  /.  (Met.).    Sich  Rumpf zange. 
Scherer   to.,    Tnch—    (Tuchf.).     Cloth -shearer, 

shearer.     Tondeur  w. 

S—  (Web.).    Sieh  Z  et  tier. 
Schett  erleinen  ff.,  Starrleinen,  Steifleinen 

(Web.).    Buckram.    Bougran  m. 
Schoner  /.  (Bauw.).    Sieh  Scheune. 

S— bock  m.  (zur  Verhinderung  des  Scheueres 
der  Tiere  an  den  Streben  der  Telegraphen- 
Stangen)    (Tel.).     Scarecrow.      Epouvantail  m. 

S— bttrste  /.,  Schrupper  to.  Scrubbing  brwh. 
Brosse  /.  ä  frotter. 

8— kammer  /.  (Weissblechfabr).  Scouring- 
room.    Rlcurage  /.,  ecurage  /. 

8<— leder  «.,  Unterlage/,  am  Zuggeschirr 
(Sattl.).  Galling-leathcr.  Piece  /.  de  frottement, 
plaque  /.  d'appui. 

8— leiste  eines  Bootes  (Schiffb.).  Shecr-rail, 
rubbing-strahe  of  a  boat.  Cordon  to.,  bondia 
m.,  bourrelet  to.  d'une  embarcation. 

S 9  (sudd.:)  Sesselleiste,  Fn ssleiste 

(Bauw.).    Wash-board.  Petit  lambris  to.  d'appai, 
lambris  de  socle. 

8— mtthle /.    Sieh  Schauermühle. 

8— platte/.    Sieh  Streichblech. 

8— prahm  to.  (Seew.).     Copper-punt.    Plate/. 

S— sand  to.    Sieh  Tünchsand. 

S— stein  m.  zum  Deckwaschen  (scherzweise: 
Gebetbuch,  Gesangbuch  der  Matrosen).  Holy- 
stone. Brique  to.  ä  main  en  pierre  molle  poor 
le  nettoiement  des  ponts. 

8 —  —  (Lohg.).  Qrinding-stone.  Queurse  /., 
queuse  /.,  queux  to. 

S— tonne  /.  (Techn.).  Scouring-vat.  Tonneau 
wi.  ä  de*crassage. 

8 (Büchsenm.).    Polishing-barrel.    Brunis- 

soir  to.  ä  roue. 
Scheuern  (Techn.).     To  scour.    Ecurer,  recurer, 

dlcrasser. 

S— 9  das  Deck  (Seew.).  To  holy-stone  the  deck. 
Briquer  le  pont. 

8— ,  den  Draht  (Drahtz.).  To  scour.  Ecurer, 
ecuier. 

8 — 9  blank  machen  die  Metallstücke,  um 
sie  von  einer  Oxyds ohicht  etc.  zu  befreien. 
To  scour.    De'caper  les  m&aux. 

S—  das  Schwarzblech  vor  dem  Verrinnen. 
To  scour.    Frotter  les  feuilles,  ecurer. 

S—  (Goldschm.,  Vergold.).     To  scour.    Ecurer. 

8—9  ab—  (Lohg.).     To  grind.    Quiosser. 

S—  it.*  Blankputzen  n.  der  Metalle.  Scour- 
ing.   Decapage  m.  des  mätaux. 
S—   des   Schwarzbleches  vor  dem   Verzinnen 
(Met).    Scouring.    Courage  to. ,  frottement  m. 
des  feuilles  de  fer  avant  l'&amage. 
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Scheuern  der  Nähnadeln.    Sieh  Schauern. 
S—  der  Stahlschreibfedern.  Scouring.  Decapage. 
Scheu  ...  klappe  /. ,    — leder   n.    (Sattl.). 
Winker,  blinker,  blind,  eye-flap.     (Eillere  /. 
S — leder  n.    zum   Bedecken  der   Augen   der 

Pferde  am  Göpel   (Bergb.).    Blinker,   eye-flap. 

(Eilleres  /.  pl,  lunettes  /.  pl. ,  (Belg. :)  waite- 

roulle8  /.  pl. 

Scheune/.,  Scheuer/.  (Bauw.).  Barn.  Grange/. 

Scheunentenne    /.,    Scheunenestrich    m. 

(Bauw.).    Thrashing- floor.    Aire  /.  d'une  grange. 

Scbcve  /.,     Schewe    /.    (niederd.)    (Ackerb.) 

Sieh  Achel. 
Schicht  /.  von  Steinen  im  Mauerwerk  (Bauw.). 
Course,  range,  bed.    Assise  /. 
S — •  Gesteins—  (Geol).     Layer,  stratum,  bed. 

Couche/.,  assise.     Sieh  Erdschicht. 
S — ,  der  —  entgegen  (Bergb.).    Against  the 

»trata.    Centre  la  couche. 
S— ,  mit  der  — .     With  the  strata.    Dans  le 

sens  de  la  couche. 
S  -  (Arbeitszeit).     Shift,  day's  work.    Täche  /., 

journee  /.  de  mineur  etc. 
S— ,  die  —  antreten.    To  begin  the  shift  or 

the  work.    Commencer  le  travail,    commencer 

son  poste,  commencer  sa  täche.  • 
S  —  halten  oder  verfahren.    To  work.  Tra- 
vail! er,  faire  ou  achever  sa  tftche. 
S—     machen     (Bergb.).     To    end    the    work. 

Achever  la  tache,  cesser  de  travailler. 
S — ,  Tag—.    Day-work.    Travail  to.   du  jour. 
S— ,   Nacht—.    Night -work.     Travail    de   la 

nuit. 
S —  (Pause  in  der  Arbeit)  (Techn.).   Rest,  repair. 

Temps  m.  de  repos. 
S —  (vierter  Teil  einer  Zeche)  (Bergb.).  Miner's 

quarter  shift.)    Quart  to.  d'une  mine. 
S — ,  Auftrag  to.,  Lage  /.  von  Sand,  Erde 

etc.,  womit  man  etwas  bedeckt  (Bauw.  etc.). 

Coating,  layer,  bed.    Couche  /.  de  sable,  couche 

de  terre,  couche  de  plätre  etc. 
S—  der  Widerlagsteine,  Kampfer—  (Bauw.). 

Springing-course.     Assise  /.  des  sommiers. 
S —  (Gicht  von  Erz  etc.).   (Met).    Sieh  Satz. 
S— arbeit  /.    (Gegensatz    zu    Akkordarbeit) 

(Techn.).    Day-work.     Journee  /. 
S — arbelter  to.  (Techn.).    Day-worker.    Jour- 

nalier  m. 
S ,    —löhner    to.    (Bergb.).    Shiftman. 

Tacheron  m. 

S — boden  m.  (Met.).    Sieh  Möllerhaus. 
S— flache  /.  (Geol.).    Plane  of  bedding.    Plan 

m.  de  stratification. 
S— fuge/.,  Schichtungsflache  /.   (Geol.). 

Joint  of  bedding ,  joint  of  stratification ,  joint  of 

stratum.    Joint  to.  de  stratification. 
S — ling  m.  (Miner.).     Argilaceous  veined  agate. 

Agate  /.  jaspee  argileuse. 
S — meister  m.  (Rechnungsbeamter)  (Bergb.). 

Controller,  comptroller.    Contrdleur  to. 
Schichten  •  •  •  — gruppe  /.  9  Formation  /. 
(Geol.).     Group,  formation.     Groupe  to. 
S — llnlen  /.  pl.9  Horlzontalkunren  /.  pl. 

(Feldm.).     Contour  -  lines.    Courbes  /.   pl.    de 

niveau. 
S — manerwerk    n.    (Bauk.).    Block- in-coursc 

masonry.    Limosinage  to. 

S— sattel  m.    Sieh  Antiklinale. 

S— Störung  /.,  Dislokation  /.  (Geol.).  Dis- 
location.   Dislocation  /.,  faille  /. 

Teehnolog.  Wörtorboeh.  I. 


Schichten  wölke /.  (Meteor.).  Stratified  cloud. 
Nuage  to.  stratified 
Schichtung  /.    (Geol.).     Stratification.    Stratifi- 
cation /. 

S —  des  elektrischen  Lichtes  (Elektr.).  Strati- 
fication.   Stratification. 

S— sflache  /.     Sieh  Schichtfuge. 
Schieb  • .  •  —blinde    /.    (veraltet)    (Schifft).). 

Sprit-sail-top-sail.    Contre-civadiere  /. 

S — lenster  n.9  Anziehfenster,  Schub» 
Fenster  (Bauw.).  Sash-window,  cased  sash, 
slide-window.  Fenßtre  /.  a  coulisse  ou  ä  guil- 
lotine. 

S— flttgel  to.  ,  fahrender  Flügel  eines 
Schiebfensters  (Bauw.).  Sliding-sash.  Chassis 
m.  coolant,  chassis  ä  coulisse,  chassis  ä  guil- 
lotine. 

S — karre  /.,  —karren  m.  Sieh  Schubkarre. 

S— klaue  /.  zu  einem  Schiebrad  (Masch.). 
Ratchet,  paul.  Pied-de-biche  in.,  cliquet  m. 
Sieh  Schalthaken. 

S— knöpf  to.  (Sattl.).    Sieh  Schieber. 

S— lade  /.,  Schublade  (Tischl.).  Drawer. 
Tiroir  m. 

S nschloss  n.  (Seh loss.).  Till-lock,  drawer- 
lock.    Serrure  /.  d'un  tiroir. 

S nschrank  (Tischl).    Sieh  Kommode, 

hohe. 

S— lehre  /.,  Schublehre  (Techn.).  Slide- 
gauge.    Calibre  to.  coulant. 

S— rad  n.,  Schaltrad ,  Zahnscheibe  /. 
Ratchet-wheel.    Roue  /.  ä  rochet. 

S— rahmen  /.,  Falzrahmen,  Futter  n. 
eines  Schiebfensters  (Bauw.).  Sash-frame, 
Englisch  casement.  Cadre  to.  ,  croisle  /.  a 
coulisse. 

S— rlegel  to.    Sieh  Schubriegel. 

S  -  Schlaufe  /.    Sieh  Schieber. 

S-thor  n  ,  Schütze  /.,  Schutsbrett  n., 
Falle  /.  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Sliding  - 
valve,  shuttle,  sash-gate.  Vaune  /. ,  porte  /.  ä 
coulisse. 

S-  visier  7i.  der  Gewehre  (Büchsenm.).  Ele- 
vating back-sight.  Visiere  /.  ä  coulisses.  Sieh 
Schiebervisier. 

S— sänge  /.  (Techn.).  Pin-tongs  pl.,  sliding- 
tongs.    Tenaille  /.  ä  boucle. 

S — seng  n.    Sieh  Sperrradvorrichtung. 
Schiebe  •  •  •  —  baniere    /.,     —gutter     n. 

(Eisenb.).    Sliding -barrier.    Barriere  /.  ä  lisse 

glissante. 

S— btthne  /.  (Eisenb.).  Travelling-platform, 
traverser,  sliding-platform.  Chariot  to.  trans- 
porter. 

S im   Niveau    (ohne   versenktes   Gleis). 

Traverser    at    the    same    level.    Chariot   trans- 
porter ä  niveau  ou  sans  fosse. 

g mil  versenktem  Gleis  oder  mit  Grube. 

Traverser   with  pit   or   trench.     Chariot  trans- 
porter ä  fosse. 

S ngrube/.  (Eisenb.).  Pit,  trench.  Fosse/. 

S— brücke  /.    Sieh  Rollbrücke. 

S— hols  n.,  Schloss  n.,  Knebel  m.  (an  den 
Befestigungsleinen  eines  Zeltes).  Runner.  Pos- 
tilion TO. 

S— knoten  m.  (Pont.).    Sieh  Laufknoten. 

S— ring  m.9  Laufer  to.,  Schlitten  to.  des 
Hughes'schen  Apparates  (Tel.).  Slide,  chariot. 
Curseur  m.  chariot  to. 

S— thttr  /.    Sliding-door.    Porte  /.  ä  coulisses. 
Schieben  (Techn.).    To  shove,  to  push.  Pousser. 
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Sehleben  einen  Zug  (Eisenb.).  To  push  a 
train.    Pousser  un  train. 

S— 9  Brot  in  den  Ofen.     To  put  bread  into  the 
oven.    Enfourner  le  pain. 
Schieber   to.,    Flach—,    -ventil   n.    Slide, 

slide-valve,  sliding-valve.    Tiroir  to. 

S— ,  Dampf  verteil  an  gs—  (Dampfm.).  Steam- 
distributing  slide-valve.  Tiroir  de  distribution 
de  vapeur. 

S— ,  Expansions—  (Dampfm.).  Expansion 
slide-valve.    Tiroir  a  expansion. 

S—  9  D- — •    D-valve.    Tiroir  en  D. 

S— ,  kurzer  D-- -.  Short  D-ralvc.  Tiroir 
en  D  court. 

S—  ,  langer  D-- -.  Long  D-valve.  Tiroir  en 
D  long. 

S —  9  en  tin»  tester  — •  Equilibrated  slide- 
valve.    Tiroir  e*quilibre\ 

S — 9  runder  — .  Pipe-valve,  piston-valve.  Tiroir 
rond.  \ 

S— ,  Schiffchen  n.9  Brttcke  /.  (Tel.).  Lever- 
arm.    Bras  m.  de  levier  isole\ 

8— ,  den  —  voreilen  lassen  (Dampfm.). 
To  work  by  the  lead  of  the  slide-valve.  Donner 
de  l'avance  au  tiroir. 

S— -  einer  Bohrmaschine  (Büchsenm.).  Sliding- 
plug,  sledge,  carriage.     Chariot  m. 

S —  des  Kugelkastens  im  Büchsenschafte 
(Büchsenm.).  Slide  of  the  rifle-trap.  Couvercle 
m.  ä  coulisse. 

S—  des  Federspanners  (Büchsenm.).  Slide-bar. 
Branche  /.  transversale  d'un  monte-ressort. 

S—  des  Schürlochs  an  einem  Ofen  (Met.). 
Slide  for  the  firing-hole.  Pelle  /.  pour  la 
chauffe  du  fourneau. 

S— 9  Sehlebknopf  m.,  verschiebbare 
Schlaufe  /.  (Sattl.).  Sliding- keeper,  slide-  or 
sliding-loop ,  runner,  running-loop,  i-unning- 
button.  Passant  m.  coulant  ou  mobile,  bouton 
m.  coulant. 

S—  9  Spannring  to.  (zum  Zusammenpressen 
der  Arme  einer  Zange)  (Schmied.,  Schloss.). 
Coupler.    Annean  w.,  coulant  to. 

S—  9  Schiebladen  m.  (Laden,  der  sich  in 
einem  Falz  verschieben  lässt)  (Tischl.).  Slid- 
ing-shutter.    Coulisse  /. 

S— breite  /.  Breadth  of  the  slide.  Hauteur 
/.  du  tiroir. 

S— bikchse  /.    Sieh  Schieberkasten. 

S — decknng  f.  Lap  of  the  slide-valve.  Re- 
couvrement  m. 

S— dlagramm  n.  (Masch.).  Diagram  of  the 
slide-valve.    Diagramme  to.  du  tiroir. 

S — feder  /.  (des  Kugelkastens  in  einem  Ge- 
wehrkolben) (Büchsenm.).  Rifle -trap  spring. 
Ressort  to.  du  couvercle. 

S- flache  /.  des  Dampfschiebers  (Dampfm.). 
Valve-face.  Bande  /.  de  frottement,  bände 
plane    des   tiroirs.     Sieh  Schieberspiegel. 

S — gehlase  n.  (Masch.).  Blowing-engine  with 
slide-valves.    Machine  /.  soufflante  k  tiroir. 

S— gestange  /.  (Masch.).  Valve-rod.  Armature 
/.  du  tiroir. 

S — hub  to.,  — weg  to.  (Dampfm).  Travel  or 
stroke  of  the  valve,  stroke  of  the  slide,  slide-valve 
travel.    Course  /.  du  tiroir. 

S — kästen  m.  einer  Dampfmaschine.  Valve- 
chest,  slide-box,  steam-box,  distributing-box,  slide- 
valve  case,  valve-casing.  Boite  /.  ä  vapeur, 
boite  du  tiroir,  boite  de  distribution. 


Schieberkastendeekel  m.  (Dampfm.).  Vaht- 
easing  cover.    Couvercle  m.  de  la  boite  ä  tiroir. 

S— läppen  to.,  — rand  to.  (Masch.).  Valrt- 
face.    Bande  f.  du  tiroir,  bord  m.  du  tiroir. 

S— lineal  n.  zum  Rechnen.  Sliding -rule 
calculating-rule.  Regie  /.  ä  calculer,  regle  ä 
calcul8. 

S— loch  n.  im  Gewehrschafte  (Büchsenm. i. 
Bolt-hole.    Entaille  /.  pour  le  passage  du  tiroir. 

S— r ahmen  m.  (Masch.).  Valve-buckle,  bridle 
of  the  slide.  Guide  to.  du  tiroir,  cadre  i».  da 
tiroir. 

S — ring  m.  eines  Bajonettes.  Si  «A  Bajonett- 
ring. 

S— schleuse  /.,  Schutsenschleuse  (Was- 
serb.).  Sash-sluice,  sluice  with  sliding-vakct. 
ficluse  /.  ä  vannes. 

S— spiegel  to.  (Dampfm.).  Valve -face  of  a 
slide-valve.  Plaque  /.  frottante  de  tiroir, 
barrette  /. 

S— Stange  f.  (Dampfm.).  Valve-rod,  slide-rod. 
Tige  f.  ou  bielle  f.  de  tiroir. 

S— Steuerung  /.  (Masch.).  Valve-gear,  dittri- 
buting  valve-motion.    Distribution  f.   par  tiroir. 

S— Überdeckung  /. ,  —Überlappung  /'., 
—  voreilung  f.    Sieh  Schiebe rdecknng. 

S 9  äussere  — •    Lap  of  the  steam-sidt, 

outside  lap.  Reconvrement  to.  a  1'introdactioD, 
recouvrement  en  dehors,  reconvrement  ex- 
.terieur. 

S—  ~9  Innere  — •  Cover  on  the  exhaust,  h- 
side  lap.  Recouvrement  ä  l'övacuation,  reconvre- 
ment en  dedans,  recouvrement  interieur. 

S — ventil  n.  Slidt-valve,  sliding-valve.  Sonpape 
/.  glissante,  sonpape  ä  tiroir. 

S— visier  n.,  Leitervisier  (Büchsenm.). 
Sliding-sight.  Hausse  /.  ä  corseur,  hausse  de 
curseur  a  rallonge,  hausse  glissante. 

S— verschluss  w.  (Masch.).  Sliding  stop-vakc 
sliding-stop-cock.    Diaphragme  to. 

S— vorellung  /..  lineares  Voreilen  n. 
Lead  of  the  slide  valve.  Avance  f.  lineaire  du 
tiroir. 

S auf  der  Dampfaustrittsseite.    Eihaut 

lead.  Avance  ä  l'ävacuation,  avance  ä  l'ecbap- 
pement. 

S auf  der  Dampfseite.  Steam-lead.  Avance 

ä  I' introduction,  avance  ä  l'admission. 

S— weg  to.    Sieh  Schieberb  üb. 
Sehleds  •  •  •  — gerlcht  n.  von  Sachverständigen. 

Arbitration,    court  of   arbiters  or   of  arbitration. 

Con  seil  to.  de  prud'hommes. 

S — richter  to.     Umpire,   arbiter,  referee.    Ar- 
bitre  to. 
Schief,  schräg«     Oblique,  inclined.     Oblique. 

S— 9  mit  —en  Zahnen,  (von  Sftgen  gesagt). 
With     inclined     teeth.       A  dents  couch  ees. 

S—  führen«  schleifen  einen  Schornstein 
(Bauw.).  To  bend  and  to  turn  a  funnel.  Devoyer. 
Sieh  Schiefführung. 

S— betel  to.  (Schiff b.).  Crooked  chisel,  ripping 
chisel.    Ciseau  to.  ä  rompre  les  bordages. 

S— eisen  n.  pi.  (Hobeleisen  pi.  für  Tischler  etc.). 
Skew-irons  pi.    Fers  m.  pi.  obliques. 

S— ftthrnng  /.,  Schleifung  /.  eines  Schorn- 
steins (Bauw.).  Bending  and  turning.  Devoie- 
ment  to.  d'un  tuyau  decheminee  etc  Sieh 
Schief  führen. 

S— steg  to.,  Schrägsteg,  Keilsteg  zum  Fest- 
keilen der  Seiten  in  der  Form  (Bnchdr.).  In- 
clined quoin.    Biseau  to. 
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SehiefWinklig  (Techn.).     Out  of  square.    A 

fausse  equerre.  , 

S (Geom.).  Oblique,  oblique-angled,  A  angle 

oblique. 
Schiefe  /.  der  Ekliptik  (Astron.).     Obliquity  of 

the  ecliptic.    Obliquity  /.  de  l'lcliptique. 
Schiefer  m.9  — stein  m.   (Bauw.).    Roof-slate. 
Ardoise  f. 
S— •  dttnnbltttteriger  nnd   aderiger  —  • 

Thin-leaved  and  veiny  slate.    Feuilletis  m. 
S—  (Geol.).    Slate.    Schiste  m. 
S— ,  lithographischer  —  •  Lithographie  stone. 

Pierre  /.  lithographique. 
S—  im  Eisen  (Met).    Flaw.    Pailie/.,  doublure 

/.  dans  le  fer. 
S— bedachung/.,  — eindecknng/.  (Bauw.). 

Slate-roof,    slating.    Couverture  /.   en   ardoise. 
S— bergwerk  n.,  —  brnch  m.,  —Steinbruch 

(Bergb.).    Slate-quarry,  slate-pit,  quarry  of  slate. 

Ardoisiere  /.,  carriere  /.  d' ardoise. 
S— dach  n.  (Dachd.).    Slated  roof,  slating.   Toit 

m.  convert  en  ardoise. 
S— decker  in.  (Dachd.).    Slater.    Couvreur  ro. 

en  ardoise. 
S amboss  m.,  Dachamboss.     Slater's 

anvil.     En  chime  /.du  couvreur. 

S heil  n.     Lath-cutter.     Hachotte  f. 

S—  —hammer  ro.    Slater's    hammer.    Mar- 

telet  m. 
S— eindecknng    /.      Sieh    Schieferbe- 

d  a  c  h  u  n  g. 
S— kohle  /*.,  Blatterkohle  (Geol.).    Slate- 

coal,  slaty  coal,  foliated  coal.    Houille  /.  schis- 

teuse. 
S— latte  /.    (Bauw.).     Broad   lath.     Latte  /. 

volice. 
S— mergel  m.9  Mergel—  (Geol.).    Slaty  marl, 

marl -slate.    Marne  /.  schisteuse,    schiste   m. 

marneux. 
S— nagel  m.  (Dachd.).     Slater's  nail,  slate-peg, 

tack.     Clou  ro.  ou  pointe  /.  ä  ardoise. 
S— 61   n.    (Ghem.).     Shist-oil.     Essence   /.    de 

schiste. 
S— papier  n.  (Pap.).    Slate-paper.    Papier-ar- 

doise  ro. 
S— platte  /.,    — tafel  /.   (Bauw.).    Slab   of 

slate,  tablet  of  slate.    Table  /.  d'ardoise. 
S— spat  ro,  schaliger  Kalkspat  (Miner.). 

Schief er-spar ,  slate-spar.     Chaux  /.  carbonate 

nacräe. 
S— stein  to.    Sich  Schiefer. 

S brnch  m.    Sieh  Scbieferbergwerk. 

S — fttift  m.    Slate-pencil.  «Crayon  m.  d'ardoise. 
S — tafel  /.  (zum  Schreiben  etc.).     Slate-board, 

slate.    Table/,  en  ardoise.    Sieh  Schiefer- 
platte. 
S— thon  to.  (Bergb.,  Petrogr.).   Shale,  slate-clay, 

shistou»  clay.    Argile  /.  schisteuse. 
S des  Kohlengebirges.    Shale  of  coal-mea- 
sures, metal.    Schiste  m.  houiller. 
S—    — 9    sandiger    —    des   Eohlengebirgs. 

Metalrstone.    Schiste  houiller  quartzeux. 
8— weiss   n.   (das  feinste   Bleiweiss).     White 

flake.    Blanc  to.  de  plomb  feuillete,   ceruse  /. 

en  lamelles. 
Schieferlg  (Petrogr.).    Slaty,  slate-like,   shistous. 

Ardoisenx. 
Schleiern,  sich  — ,  sich  abblättern   (von 

Eisenbahnschienen    gesprochen).     To    exfoliate. 

S'exfolier. 
Schlefernng/'.  (Geol.).  Schistosity.  Schistositö  /. 


Schieferang,  falsche,  transversale,  se- 
kundäre —  (Geol.).     Iransversal  or  oblique 
lamination,  cleavage.     Clivage  m. 
Schlemann  to.  (auf  Grönlandsfahrern)  (Seew.). 

Boatswain's  mate.    Aide-bo  see  man  to. 

S— »arbeiten/. pl.  (Seew.).  Working  up  junk. 
Travaux  to.  pl.  de  matelotage. 

S — sgarn  n.  (Seew.).    Spun-yarn.    Bitord   to. 

S— swinde  /.,  —  swold  /.,  —  smtthle  f. 
(zum  Spinnen  des  Schiemannsgarns  an  Bord 
der  Schiffe).  Spun-yarn  winch,  reel  for  spun- 
yarn,  yam-reel.  Tour  to.  a  bitord,  reiorsoir  to., 
moulinet  m. 
Schlemannen  (die  Takelage  nachsehen,  repa- 
rieren) (Seew.).     To  overhaul  the  rigging.    Par- 

courir  le  greement. 
Schiene  /.,  Bisenband  n.  (Bauw.)    Iron-hoop. 

Lien  to.  de  fer,  bände  /.  de  fer. 

S— ,  Eisenbahnschiene  (Eisenb.).  Rail. 
Orniere  /.,  rail  to.,  bände. 

S— ,  gnsseiserne  — •  Cast-iron  rail.  Rail 
en  fonte. 

S— ,  elnk6pflge  — ,  einfache  T—  (Eisenb.). 
Single-headed  rail,  »ingle  T-rail.  Rail  ä  simple 
champignon. 

S—  rür  Pferdebahnen.  Tram -rail.  Orniere 
creu8e. 

S —  mit  flachem  Kopf.  Flat  champignon-rail, 
flat-headed  rail.    Rail  a  surface  plane. 

S —  mit  gewölbtem  Kopf.  Champignon -rail. 
Rail  a  surface  bombee. 

S— ,  A—,  Barlow--—*  Barlow -rail.  Rail- 
Barlow  TO. 

8—,  breltbaslge  — ,  Tignoles— •  RaiU 
Vignoles,  broad -footed  rail.  Rail  americain, 
rail  ä  base  plate,  rail  a  champignon  avec 
semelie,  rail  ä  patin. 

S— ,  divergierende  —  einer  Weiche.  Wing- 
rail.  Rail  divergent  ou  exteneur  d'un  change- 
ment  de  voie. 

S— ,  Doppel-T— ,  Parallel—*  Parallel-rail. 
Rail  parallele,  rail  ä  champignon  symätrique. 
Sieh  Doppel-T-eisen. 

S — ,  Teste  — ,  Hanpt —  einer  Ausweiche. 
Main-rail,  stock-rail,  of  a  siding.  Rail  fixe 
d'un  changement  de  voie,  rail  contre-aiguiile. 

S— ,  flache  — ,  Platt—.  Plate-rail.  Bande  /. 
plate,  rail  plat. 

S — ,  T- — •  T-rail,  simple  T-rail,  single  cham- 
pignon-headed rail.  Rail  simple  T,  rail  a 
simple  champignon. 

S — ,  verlaschte  — n  pl.  Fished  rails  pi  Rails 
pl.  eclisses. 

S — ,  die  — b  oder  das  — ngleis  legen.  Sieh 
Legen. 

S— ,  die  — n  mit  einfachem  Stoss  legen.  Sieh 
Legen. 

S—  zu  Säbelklingen.    Sieh  Zain. 

S —  einer  Geschützform  (Giess.).  Bar,  mould- 
iron.    Bande  /.  plate. 

S—  (Web.).    Sieh  Rute. 
Schienen  /.  pl.   (am   Hollander)    (Pap.).    Sieh 

Messer. 

S—  abrichten  (Eisenb.).  To  bend  rail*. 
Gourber  les  rails. 

S—  richten,  ausgleichen  (Eisenb.).  To  set 
and  straighten  rails.    Dresser  les  rails. 

S—  in  Stühle  befestigen  (Eisenb.).  To  secure 
rails  in  chairs.    Encastrer  les  rails. 

79* 
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Schienen  umwenden,  umkehren 

legen  (Eisenb.).    To  turn  rails  upside  down,  to 

invert  rails.    Retourner,  renverser  les  raiU. 
8 —    (schmale    flache    Holzstreifen)    (Korbm.). 

Split  basked-rod.    Pelisse/,  (osier  to.  fendu  et 

pi  an  6). 

8—  den  Stahl.    Sieh  Plätten. 
8 —  (österr.).    Sieh  Markscheiden. 
8 —  (Eisenb.).     To  rail.    Mettre  les  rails. 
8— bahn  /.,  —weg  to.  (Bergb.).  Tram-  or  rail- 

road,    tramroad,    tramway,    trackway,    railroad. 

Ghemin  to.  ä  rails.    Sieh  Eisenbahn. 
8— befestignng  /.   (Eisenb.).    Bail  fastening. 

Montage  to.  des  rails. 
S — bett  n.    (Eisenb.).    Bed   of  rails.    Lit  m. 

de  rails. 
8— blegmasehlene  /.  (Eisenb.).    Bail-bending 

machine.    Machine  /.  ä  cintrer  les  rails.    Sieh 

Schienenpresse. 
8— brett  n.  (Buchdr.).    Plank.    Table  /. 
8— brueh  to.  (Eisenb.).    Bupture,   breaking  of 

rails.    Rupture  /.  des  rails. 
8— eisen  n.,   Flaeheisen.     Flat  iron,  flat 

bar-iron.    Fer  to.  meplat. 
8— ende  n.  (Eisenb.).    End  of  a  rail,  rail-end. 

About  to.  du  rail. 
8— erhohung    /.     (Erhöhung    der    äusseren 

Schiene)  (Eisenb.).  Elevation  of  the  exterior  rail. 

Surhaussement  to.  du  rail  exteneur. 
8— fuss  to.  (Fuss  der  Schiene)  (Eisenb.).  Lower 

flange,  floot  of  rails,  patten.    Semelle  /.   d'un 

rail. 

8—  gleis  n.  (Eisenb.).    Sieh  Schienenstrang. 
8— klammer   /.    (Eisenb.).    Iron   rail-cramp. 

Crampon  to.  des  rails. 
8 — klammern  /.  pL  an  einer  Druckerpresse. 

Iron  cramps  pi.     Crampons  to.  pi. 
8— kontaktm.  (Elektr.).  Bail-switch.  Pedale/. 
8— köpf  to.  (Eisenb.).    Head  of  a  rail.    Cham- 
pignon m.t  tete  /. 
8— kreusung  /.,  Kreusglels  n.,    Kreu- 

snngsstelle  /.     Grossing.    Croisement  m. 
8 — lager  n.   (die   eingeschnittene  oder  einge- 
hobelte Fläche  auf  den  Querschwellen  für  den 

Schienenfuss    oder    Stuhl)     (Eisenb.).      Seat. 

Chambre  /.  du  rail. 
8— lasehe  /.,  Lasehe  (Eisenb.).    Fish-plate, 

fishing -plate.    Eclisse  /.,  Melisse  plate. 
8— leger  to.   (Eisenb.).    Plate-layer,  rail-layer, 

track-layer.     Poseur  to. 
8— nagelra.,  Hakennagel,  Krampnagel 

(Eisenb.).   Hook-nail,  spike.   Crampon  to.,  clou 

to.  barbell. 
8 hammer  to.    (Eisenb.).    Spike-hammer. 

Chasse-crampon  m. 
8 — pake*   n.    (bei    der'  Schienenfabrikation). 

Pile,   rail-pile,  faggot.    Trousse  /.   pour  rail, 

paquet  m.  pour  rail. 
8— presse  /.    (zum    Richten    der    Schienen) 

(Eisenb.).    Bails -press.    Presse   /.    ä  dresser 

les  rails. 
8 — probe  /.  (Eisenb.)     Test  for  rails,  rail-test. 

fipreuve  /.*  des  rails. 
8 — profll   n.9   — form  /.    (Eisenb.).     Section, 

shape  or  form  of  rails.     Section  /.  du  rail. 
8—  —  sehablone  /.   (Eisenb.).    Bail-templet. 

Gabarit  m.  de  profil  pour  rails. 
8 — raumer  to.  einer  Lokomotive.    Safe-guard, 

rail-guard,  life-guard.    Chasse-pierres  to.,  garde 

to.  d'une  locomotive. 


8ehienenrelbnng  /.  Bollina-friction,  rolling- 
resistance.    Friction  /.  des  rails. 

8 — riehtmasehine  /.  Bait-straightening  ma- 
chine.   Machine  /.  ä  dresser  les  rails. 

8 — riehtplatte  /.  Dressing-plate,  bend-faa- 
plate,  surface-plate,  flattener.  Table/,  en  fonte 
pour  le  dressage  des  rails. 

8 -»Age  /.  (Eisenb.  etc.).  Bail-saw.  Scie  /. 
ä  rails. 

8— Steg  n.  (Eisenb.).  Stem,  web.  Tige/.f  ame/. 
du  rail. 

8— stoss  to.  (Eisenb.).  Joint  of  rails.  Joint  m. 
des  rails,  joint  des  ornieres. 

8 ,  ruhender  — •   Supported  joint.  Joint 

sur  appui. 

8 ,  sehwebender  — •    Suspending  joint. 

Joint  en  porte  a  faux. 

8 9  verlaschter  — .    Fished  joint.   Joint 

eclisse1  des  rails. 

8— Strang  m.%  —  gleis  n.,  Gleis,  Fahrbahi 
/.,  Bahnlinie/.  (Eisenb.).  Set  of  track,  lint, 
troche  ay,  way  of  railway,  railway-line.  Yoie  /'., 
voie  de  fer,  ligne  /.  d'un  chemin  de  fer. 

8— stücke  n.  pi.  (Eisenb.).  Fragments  pi  <■} 
rails.    Rails  to.  pi.  coupes. 

8 — stuhl  to.  (Eisenb.).  Chair,  rail-chair,  cradle. 
Cou88inet  to.,  chair  m. 

8 ,  Backen  des  — .    Cheek.     Saillie  /.' 

8 9  Grundplatte  des  — .  Sole-plate.  Plaqne/. 

8 ,  Rippe  des  — .    Bib.    Nervure  /. 

8— Überhöhung/.  (Eisenb.).  CantofraiU.  Sur- 
Elevation  /.,  surhaussement  m.  du  rail  exteneur. 

8 — Verbindung  /.  (Eisenb.).  Connection  oj 
adjoining  rails,  rail  joint,  ^clissage  to.,  assem- 
blage m.  des  rails. 

8 steile  pl.9  —  befestigungsstüeke;/. 

Little  iron-fittings  of  the  permanent  way.    Pettt 
materiel  de  la  voie. 

8— walze/.,  Messerwalse,  Holländer- 
walse  (Pap.).  Cylinder.  Cylindrem.,  rouleaam. 

8 u    pi.    (Walzw.).    Bolls   pi.   for   nw*. 

Cylindres  pour  rails. 

8 — walswerk  n.  (Walzw.).  Bail-rolling  mW. 
Laminoir  to.  ä  rails,  train  to.  a  rails. 

8— weg  to.  ,  Eisenbahn  /.  (Iron)  railroad 
railway.    Voie  /.  ferree,  chemin  m.  de  fer. 

8 (Bergb.).    Sieh  Schienenbahn. 

8— weite  /.,  Spurweite.  Gauge  of  ray. 
Largeur /.  de  la  voie,  distance  /.  des  rails 
dans  oeuvre,  ecartement  entre  les  rails. 

8— sauge  /.  (Goldarb.).  Convex  plyers  pi.  Pin- 
cette /.  con  vex e. 

8— Zwischenraum  to.,  Raum  zwischen  £*ei 
Gleisen    (Eisenb.^    Intermediate    space,   spare 
between  the  lines,  six  foot.     Entre-voie  /. 
Sehleren  (Web.).    Sieh  Scheren. 
8ehiess . . .  —arbeit  /.  (Bergb.).  Sieh  S pr en g- 

arbeit. 

-8— baumwolle  /.,  Schiesswolle,  Pyr- 
oxylin n.  (Chem.).  Explosive  cotton,  gun-cotton 
pyroxylins ,  trinitro-ccllulose.  Fulmi-cotton  «., 
coton-poudre  to.,  poudre-coton,  pyroxyle  «. 

8— bneh  n.    Sieh  Schussliste. 

8— eisen  n.9  Bergeisen,  Anfangsbohw 
to.  beim  Steinbrechen.  Hammer -shaped  iro* 
plug.    Pointerolle  /. 

8— gewehr  n.  (Kriegsw.).  Small-arm.  portable 
fire-arm.  Arme  /.  ä  feu  portative,  petite-anne, 
fusil  to.  ä  feu. 

8— grabe  /.  (Befest.).    Sieh  Koffer. 

8— hagel  m.  (Jagd.).     Sieh  Flintenschrot 
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Schiesslager  n.,  Charglerlager  der  Lafette 
•     (Art.).   Firing  or  fighting  trunnion-holes  pi.  En- 
castrement  m.  de  tir. 

8— loch  n„  —  luke  /.  für  Infanterie  (Befest.). 
Loop-hole,  crenel,  kernel,  Cr6neau  m.,  canar- 
diere  /. 

8 9  stark  abgeschrägtes  — .    Much  sloped 

loop-hole.    Chantepleure  f. 

8— locher  durchbrechen.  Sieh  Durch- 
brechen. 

8—  nadel  /.,  Raumnadel  (Bergb).  Needle, 
nail,  pricker,  skewer.     Epinglette  /. 

S — plats  m.  der  Artillerie.  Practice  ground. 
Polygone  m.  d'artillerie.    Sieh  Übungsplatz. 

8 für  Infanterie,  —stand  m.,  Scheiben  - 

stand.   Shooting-ground.    Place/,  pour  1'exer- 
cice  ä  tirer  an  but. 

S— pulver  n.    Sieh  Pulver. 

8  -  ritse  /.,  Schlltsfenster  n.  (Bauk.) .  Oillet, 
oillette,  oylet.    Läzarde  /. 

S— scharte  /.  (Befest.).  Loop-hole,  embattlement, 
embrasure,  gun-hole,  port-hole.  Embrasure  /., 
meurtriere  /.,  cr6neau  m.  Sieh  Gewehr- 
scharte und  Scharte. 

8—  — .  aussen  tiefer  als  innen  herabgeführte 
— .    Funnel-loop.    Chantepleure  /. 

8 ,   gerade   — .    Direct  or  perpendicular 

embrasure.    Embrasure  f.  directe. 

8 ,  geschlossene  '— •  Window-like,  loop- 
hole, port-hole.    L6zarde  /. 

8 ,  kreuzförmige  — .  Ballistraria.  Arba- 

Utriere  /. 

8 9  offene  — ,  Zinnenlucke /.  Crenelle, 

open  loop-hole.     Cröneau  m. 

8 ,  schräge  — •  Oblique  embrasure.  Em- 
brasure /.  oblique. 

8 ,  völlige  — •  Common  embrasure.  Em- 
brasure /.  ordinaire. 

8 (Seew.).    Loop-hole.    Meurtriere  /. 

8— schelbe  /.    Sieh  Scheibe. 

8— schilt«  m.  für  Bogenschützen  (Befest.). 
Narrow  loop-hole,  archeria.    Archiere/.,  archere/. 

8— schule  /.  (Kriegsw.).  School  of  gunnery, 
school  of  musketry.     £cole  /.de  tir. 

S— stand  m.     Sieh  Schiessplatz. 

S— tabelle/.    Sieh  8chusstafel. 

8— Übung/.,  Seheibenschiessen  n.«  Ziel- 
schlessen  (Kriegsw.).  Practice,  target-prac- 
tice, ball-practice,  gun-practice,  firing-exercise. 
Exercice  m.  au  tir,  tir  m.  d'öcole,  tir  a  la  cible. 

8—  wolle  /.    Sieh  Schiessbaumwolle. 
Schlesien  (Kriegsw.,  Art.).    Sieh  Feuern. 

8—,  über  Bank  —  (Art.).  To  fire  en  bar- 
bette or  over  bank.-  Tirer  ä  barbette. 

8—,  Mind  —  (ohne  Geschoss).  To  fire  with 
blank  cartridge.    Tirer  en  blanc  ou  ä  poudre. 

8 — ,    mit  Bomben  — .    Sieh  Bombenwurf. 

8 — ,  Bresche  — •  To  form  a  breach,  to  breach. 
Faire  breche.  I 

8— ,  freihändig  —  •  To  fire  standing.  Tirer 
a  bras  francs. 

8 — 9  gedeckt  — •  To  fire  behind  screens. 
Tirer  a  couvert. 

8—,  in  den  Grand  — ,  ein  Schiff.  Sieh  Schiff. 

8—9  lagenweise  — .  To  fire  in  salvos.  Tirer 
par  salves. 

8— 9  mit  Kartätschen  — .  To  fire  with  case-shot. 
Tirer  ä  balles  ou  cartouches  ä  bailee. 

8—,  mit  glühenden  Kugeln  — .  To  fire  hot 
fhot.    Tirer  ä  boulets  rouges. 


Schlesien,   mit  schwacher  Ladung  — .     To 

fire  with  reduced  charge.    Tirer  ä  charge  faible. 
8 — ,  mit  voller  Ladung  — .     To  fire  with  full 

service-charge.    Tirer  a  charge  pleine. 
8—9  mit  losem  Pulver  — .     To  fire  with  loose 

powder.    Tirer  a  poudre  non  renferm6e  dans 

un  sachet. 
8—9  nach  der  Scheibe  — .     To  fire  at  a  target, 

S'exercer  ä  tirer  au  blanc,  tirer  ä  la  cible. 
8 — ,    scharf  —  (mit   Geschoss).    To  fire    a 

round  (of  case-shot,  etc.).    Tirer  ä  projectiles. 
8—9  sprengen«  ein  Bohrloch  wegtbun  (Bergb.). 

To  shoot,   to   blast  a  bore-hole.    Faire  sauter 

les  rocs. 
8 — ,   einen    Fuchs   —    (Minierk.).     To  miss    a 

mark.    Manquer  un  coup. 
8— ,  an  den  Wind  —  (Schifff.).     To  spring  the 

luff.   Faire  une  auloffee,  faire  auloffee. 
8 —   (die   Harpune   nach  einem  Fisch  werfen) 

(Seew.).     To  shoot  or  to  strike  a  fish ,   to  throw 

a  harpoon.    Darder. 
8—  lassen  ein  Tau  (Pont.).    To  slip  a  cable. 

Mouliner  un   cable.    Sieh  Nachlassen  und 

Fieren  ein  Tau. 

8 —  n.    Firing.    Tir  m.,  action  /.  de  tirer. 
8 — »  Daner—.     Firing  till  destruction.    Tir  ä 

outrance,  tir  jusqu'ä  la  destruction. 
S— 9  Gefechts—.    Firing  with  service-charge. 

Tir  de  guerre. 
8—9   Prämien — .    Price-firing.    Tir  de  con- 

cours. 
8 — 9   Praeisions— .    li-ccüion  -  fire.    Tir   de 

precision. 
8 — 9  Probe — •    Proof  with  powder   and   shot. 

Experience  /.  de  tir,  Ipreuve  /.  de  tir. 
8 — 9  Schuls— .  Accurate  firing.  Tir  de  justesse. 
Schlessende  Falle  /.  (Schloss.).   Sieh  Falle, 

schiessende. 
Schiff  n.9  Kirchenschiff  (Bauk.).  Nave.  Nef /. 
8—9  Haupt—,  Mittel-,  Hoch—.    MiddU- 

aisle.    Grande  nef,  haute  nef,  nef  centrale  ou 

principale. 
8—9  Neben— *  Seiten—,  Abseite  /.    Side- 
aisle,  low-aisle,  low-side.   Nef  laterale  ou  basse, 

petite  nef,  collateral  m.,  baa-cote*  m.,  contre- 

al!6e  /. 
8 — 9    Quer — ,    Krens— 9    Querbau    m., 

Krensarme  m.  pi.    Tiansepts  pi.    Nef  trans- 
versale, croisee  /.,  croisillons  m.  pl.t  transept  m. 
8— ,  Sets—  (Buchdr.).     Galley,  gaily   or  pan, 

composing-galley.     Galöe  /. 
S— ,     elektrisches    —    (Elektr.).     Electric 

boat.    Bateau  m.  61ectrique. 
8—   (im   allgemeinen:  jedes  mit  einem  Deck 

versebene  seefähige  Fahrzeug)  (Seew.).    Ship, 

vessel.    Batiment  m.,  navire  m.,  vaisseau  m. 
In  Frankreich  nennt  man  vielfach  jedes  Handelsfahr- 
zeug:  navire,   zuweilen  jedes   Kriegsschiff:   vais- 
seau,   eigentlich    bezeichnet    aber    vaisseau    ein 
Linienschiff. 

8—9  Admirals—.    Admirals'  ship,  ship  which 

bears    the    flag     of    the    admiral.       Vaisseau 

amiral. 
S— *  Artillerieschal—.   Gunnery-ship.  Vais- 

seau-6cole  m.  d'artillerie. 
8-9  ausländisches  — ,  fremdes  —  9  — 

fremder  Flagge.  —  fremder  Nation.    Foreign 

vessel,  foreign   bottom.    Batiment  de  propria 

Prangere. 
8—«  Aaswanderer—.  Emigrant-ship.  Navire 

d'ö  migrants. 
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Schiff,  Aviso—.    Sieh  Aviso. 

S — ,  Batterie—.  Battery  -  ship.  Navire  ä 
batterie. 

S—  9  Begleit—«  Tender.  Navire  matelot, 
b&timent  de  servitude. 

S— ,  Bei—,  Servitut—.  Tender.  Navire 
annexe  ou  de  servitude. 

S — •  Centrum—  (Seetaktik.).  Centrum-ship. 
Bätiment  de  centre. 

S — 9  Dampf—.  Steamer,  steamboat.  Bätiment 
ou  bateau  m.  ä  vapeur. 

S— 9  Depot — .   Store-ship.  Bätiment  magasin. 

8— ,  dreideckiges  —  (Kauffahrteischiff). 
Three-deckel  vessel.    Navire  ä  trois  ponts. 

S— f  Einzel— t  alleinfahrendes  — •  Single 
ship.    Navire  isole\  navire  en  mission. 

S — 9  Eisen—  ,  eisernes  — •  Iron -vessel. 
Navire  en  fer. 

S— ,  Feuer—.    Sieh  unter  F  e  a  e  r. 

S— ,  Flagg-.  Flag-ship.  Vaisseau  comman- 
dant ou  qui  porte  le  pavilion  de  commande- 
ment. 

S— ,  Flügel—  am  rechten  (linken)  Flügel 
(Seetaktik).  Ship  on  the  right  (left)  wing. 
Vaisseau  extreme  de  l'aile  droite  (gauche). 

$ — 9  Flnss— •  River-boat.   Bätiment  de  riviere. 

8—  9  Fraeht — •  Cargo-vessel,  cargo-carrying, 
merchant-vessel.    Navire  de  charge. 

S— ,  Führer—,  Leiter  to.  (Seetaktik.).  Lead- 
ing-ship, leader.    Chef  m.  de  file. 

S— 9  Gefangen-  oder  Gefängnis—.  Prison- 
hulk,  convict-hulk.  Vaisseau  de  prisonniers, 
prison  /.  flottante,  bagne  w.  flottant. 

S— ,  Glattdeck—.  Plush-decked  ship.  Navire 
avec  pont  de  bout  en  bout  (sans  teugue  ni 
dunette). 

S— 9    Gruppen —    (Seetaktik).      Sister -ship. 

S— 9  Haienwaeht— •  Guard-ship,  watch-vessel. 
B&timent   garde-port,   navire   de  surveillance. 

S— , Handels—.  Sieh K a uf f ahrtei s chi f f. 

S— ,  Heisersehul— •  Training-ship  for  stokers. 
Navire-öcole  m.  des  chauffeurs. 

S— 9  Hoehhord— •  High-sided  ship.  Navire 
de  haut-bord. 

S— 9  Hols— 9  hölzernes  — •  Wooden  ship. 
Navire  en  bois. 

S— 9  Hospital—.    Sieh  Hospital. 

S— ♦  Hinter— 9  Hintermann  m.  (Seetaktik). 
Ship  next  astern.     Matelot  m.  d'arriere. 

S — 9  Kadetten — •  Training-ship  for  naval 
cadets.    Vaisseau-äcole  m.  des  Aleves. 

S — 9  Kasematt — •  Iron -clad  with  central 
battery.    Cuirasse*  a  reduit  central. 

S — 9  Kasernen—.  Recruiting-hulk,  hulk  (some- 
times :)  receiving-ship.  Vaisseau  caserne,  caserne 
/.  flottante. 

S — 9  Kauffahrtei— •  Trading-vessel,  merchant- 
man or  marchant-vessel.  Navire,  navire  ou 
bätiment  de  commerce,  navire  marchand. 

S—  9  bewaffnetes  Kauffahrtei—.  Armed 
merchant-man,  letter  of  marque.  Navire  arm£, 
lettre  /.de  marque. 

S — 9  Ketten — •  Steam-tua  for  chain-towage. 
Navire  pour  le  touage  ä  cnalne. 

S— 9  Klipper—.  Clipper  (ship).  Clippeur  m., 
clipper  m. 

S— 9  Kohlen— 9  Kollier  m.  Collier.  Char- 
bonnier  to. 

$ — ,  Kommodore  — •  Pennant-ship.  Navire 
portant  le  pavilion  d'un  capitaine  de  vaisseau 
chef  de  division. 


Schiff«  Kom  posit— .    Composite  ship.  Navire 
en  bois  et  en  fer. 
S— 9   Kranken — 9    Hospital— .    Hospfal- 

ship,  floating-hospital.  Vaisseau  hopital,  hopital 
m.  flottant. 

S — 9  Kriegs—.  Man  or  vessel  öf  war.  Bäti- 
ment de  guerre. 

S — 9  Kriegs—  in  Reserve.  Man  of  war  u 
ordinary.     Vaisseau  m.  desarmä. 

S — 9  ein  Kriegs —  in  Reserve  legen.  To  hy 
up  a  man  of  war  in  ordinary.  Desarmer  on 
vaisseau. 

S-,  Kriegs—,  das  zur  Verteidigung  einer  Pas- 
sage  verankerte.  Ship  moored  for  the  deft  mi 
of  a  passage.    Vaisseau  embosse. 

S— 9  Kttstenverteidigungs— .  Vessel  for 
coast-defence.     Garde-cÖtes  m. 

S— *  Lager-,  Magazin-,  Speieher—.  Siof- 
or receiving-ship,  hulk.  Bätiment  arme*  en  flute, 
reserve  /.,  vaisseau  d'approvisionnement  on 
servant  de  magasin,  vaisseau  cayenne. 

S— ,  Lazaret— .     Sieh  Hospital. 

S—  *  "Leit— 9  Führer—  (erstes  —  einer 
Flotte  etc.).  Leading-vessel,  leader.  Chef  ro. 
de  file,  navire  m.  de  töte. 

S— ,  letztes  —9  Queue— 9  Schluss — ,  einer 
Flotte  etc.  Rear  or  rearmost,  sternmost  dip. 
Navire  de  queue,  serre-file  m. 

S— ,  Linien— •  Ship  of  the  line,  line  of  battle- 
ship.   Vaisseau,  vaisseau  de  ligne. 

S —  9  "Matrosenschul— .  Training  -  ship  frr 
ordinary  seamen.  Vaisseau-äcole  to.  de  mate- 
lotage,  vaiseau-ecole  des  gabiers. 

18—  9  Niederbord  — •  Vessel  with  low  free-boa*  J. 
Navire  bas  de  bord. 

S — ,  Panzer- •  Ironclad  vessel.  Bätiment 
cuirasse'.     Sieh  unter  Panzer. 

S— ,  Parlamentär—.  Flag  of  truce.  Bäti- 
ment parlementaire. 

S— 9  Passagier—.  Passenger-ship.  Navire  ä 
passagers. 

S— ,  Pferde  transport— •  Horse-ship.  Trans- 
port-6curie  /. 

S— ,  Pivot—  (Seetaktik).  Pxvot-ship.  Regula- 
teur  m.  au  pivot. 

S— 9  Proviant — •  Victualler,  victualling-skip. 
Bätiment  d'approvisionnement. 

S— 9  Räder  —  •  Paddle-steamer.  Navire  ä  rooes. 

S — 9  Ramm — •  Ram-ship,  vessel  with  ram-fo*. 
Navire  ä  Operon. 

S— 9  rasiertes  — •    Razee.    Vaisseau  rase. 

S— 9  Raub-,  Räuber—.  Pirate-vessel.  Cor- 
saire m,  pirate  to. 

S— ,  Schlacht—.  Battle -ship.  Navire  de 
combat. 

S— f  Schlepp—.  Towboat,  tug.  Remorqueur  m. 

S— 9  Schrauben—.  Screw -ship.  Navire  ä 
helice. 

S— 9  Schul- •     Training-ship.    Vaisseau  ecole. 

S— 9  Schwester— e  pi.  SUter-ships  pi.  Na- 
vires  pi.  jumeaux. 

S— *  Segel—.  Sailing-vessel.  B&timent  a  voiles. 

S — 9  Spardeck — •  Spai  decked  vessel.  Navire 
a  spardeck. 

S— ,  Stahl—.     Steel-ship.    Navire  en  acier. 

S— 9  Stnrmdeck— .  Hurricane-  or  awning-drk 
ship.  Navire  ä  pont-abri,  navire  ä  pont  de 
manoeuvre,  navire  ä  hurricane- deck. 

S— 9  Tetes— ,  —  an  der  Tete  (Seetaktik). 
Head-most  ship,  van-ship.    Vaisseau  de  tete. 
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Schiff,  Torpedo—.  Torpedo-vessel.  Bäumen t 
torpilleur. 

8—,  Transport—.  Transport-ship.  Bfttiment 
de  transport. 

8 —  ,  Truppentransport—«  Troop  -  ship. 
Bfttiment  de  transport  pour  les  troupes. 

8 — ,  unsinkbares  —  •  Unsinkablc  vessel. 
Bfttiment  insubmersible. 

8—,  unterseeisches.  —  •  Submarine  vessel. 
Navire  sous-marin. 

S — ,  Voll — ,  Fregatt— •  Ship,  full-  rigged  ship. 
Trois-mats  carre  m.t  vaiaseau. 

8— ,  Yermessungs— •  Surveying-vessel.  Na- 
vire hydrographe. 

8 — 9  Wacht—.    Guard-ship.   Navire  de  garde. 

S — 9  Werkstatten—.  Floatig-faetory.  Navire- 
atelier  m. 

8 — ,  sweideckiges  — .  Two-decked  ship,  ship 
with  two  decks.    Navire  ä  deux  ponts. 

8 — •  Zweisehrauben— •  Twin  -  screw  ship. 
Navire  ä  helices  jumelles. 

8 — 9  abgetakeltes  — •  Dismantled  or  unrigged 
vessel.    Navire  degree. 

8— ,  achterlastiges  — ,  stenerlastiges  — . 
Vessel  down  by  the  stern,  vessel  too  much  down 
by  the  stem.  Navire  sur  l'arriere,  bfttiment 
sur  cul. 

8—,  angehaltenes  — •  Detained  vessel  Na- 
vire detenu. 

8 — ,  angesegeltes  — •  Boarded  ship.  Aborde  m. 

S— ,  ansegelndes  —  •  Boarding-ship.  Abor- 
deur  m. 

8—,  armiertes  Kanffahrtei— .  Armed 
merchant  -  man.  Navire  marchand  arm£  en 
guerre. 

8—,  aufgebautes,  hoher  gemachtes  — . 
Raised  vessel,   vessel  with  raised  deck.     Navire  i 
surhausse\  ' 

8 — ,  aufgebrachtes  — •  Captured  vessel. 
Navire  capture.  i 

8—,  aufgebrauchtes  — ,  abgenutztes  — •  i 
Worn-out  vessel,    ill-used  vessel,    vessel   used  all 
up.    Navire  consomme,  bfttiment  mal  use\ 

8 — 9    ausländisches   —  •    Foreigner,  foreign  ' 
flag,   foreign    bottom,  foreign  vessel.     Bfttiment 
etranger,  pavilion  m.  stranger. 

8—9  bebautes»  bepacktes  (niederd. :  be- 
lemmertes) — ,  —  mit  belemmertem  Deck. 
Lumbered  or  encumbei-ed  vessel.  Navire  en- 
combre\ 

8—9  beladenes  —  •  Loaded  vessel.  Navire 
charge. 

8 — 9  bemanntes  — •  Manned  ship.  Navire 
equipe.  I 

8—9  bewachsenes  — ,  —  mit  bewachsenem  | 
Boden  (dessen  Boden  mit  Seege wachsen  be- 1 
deckt  ist).  Foul  vessel,  vessel  with  a  foul  bottom.  I 
Navire  sale,  navire  de  fond  sale.  ! 

S-9  dichtes  — •   Tight  vessel.  Navire  Itanche.  ' 

8—9  In  Dienst  gestelltes  — •  Ship  in  com- 
mission, commissioned  ship.  Navire  en  arme- 
ment. 

8—9  einheimisches  — •  Native  vessel.  Bftti- : 
ment  indigene.  i 

8— ,  elsenkrankes  —  (dessen  Eisenverbin-  < 
dung  stark  durch  Kost  gelitten  hat).    Iron-sick 
vessel.  Navire  dont  les  ferrures  sont  us£es  par 
la  rouille. 

S — 9  elsenfestes  — •  Iron-fastened  vessel.  Na- 
vire cheville"  en  fer.  j 


&ehiff,  entmastetes  — .  Dismasted  vessel. 
Navire  de  mate. 

8—9  flach  gebautes  — ,  flachbodlges  — . 
Vessel  with  a  flat  bottom,  flat-floored  vessel,  flai- 
boltomed  ship.    Navire  a  fond  plat. 

8—9  flach  gehendes  — .  Vessel  of  shallow 
draught.    Navire  ä  faible  tirant  d'eau. 

8— ,  fremdes,  unbekanntes  — .  Strange 
vessel,  strange  sail.    *Navire  inconnu. 

8— ,  gebrechliches  — .  Crazy  vessel.  Navire 
en  mauvais  ätat,  navire  larguant  partont. 

8—9  gekupfertes  — •  Coppered  vessel,  vessel 
sheathed  with  copper  or  yellow-metal.  Navire 
double  en  cuivre. 

8—,  geöffnetes  — »  dem  an  verschiedenen 
Stellen  Plankengänge  zur  Untersuchung  der 
Inhbizer  herausgenommen  sind.  Vessel  opened 
for  the  purpose  of  overhauling  her  timbers.  Na- 
vire ouvert  pour  examiner  les  couples. 

S-9  geraubtes  — .  Ship  captured  by  pirates. 
Navire  capture  par  les  pirates. 

S— 9  glelchl ästiges  — ,  —  auf  ebenem 
Kiel.  Vessel  on  or  upon  un  even  keel.  Navire 
sans  difference  de  tirant  d'eau. 

8—9  gut-»  schmuckaussehendes  — ,  tel- 
diges  —  •  Snug  or  tidy  vessel.  Navire  ramasse\ 

8—9  gut  gebautes  — •  Well-built  vessel.  Navire 
bien  construit,   navire  de  bonne  construction. 

8—9  gut  segelndes  (laufendes)  —  •  Fast- 
going  ship.    Navire  bon-marcheur  m. 

8—9  kondemniertes  — .  Condemned  ship. 
Navire  condamnl. 

8— ,  knpferfestes  — •  Copper-fastened  vessel. 
Navire  chevillö  en  cuivre. 

S-9  auf  der  Ladung  treibendes  — • 
Water-logged  ship.    Navire  engage  dans  l'eau. 

8— 9  leckes  — .  Leaky  ship.  Navire  qui  fait 
de  l'eau. 

8—9  leicht  beladenes  — •  Vessel  with  a 
light  cargo.    Navire  löger  ä  l'eau. 

8—9  manövrierfähiges  —  •  Ship  under  com- 
mand, steering-ship.  Navire  qui  gouverne,  na- 
vire qui  ob£it  ä  son  gou  vera  ail. 

8—9  offenes  (aufgetrocknetes)  — •  Desic- 
cated vessel,  vessel  with  seams  and  butts  opened 
by   the  head   or  dry  weather.     Navire  £baroui. 

8—9  rankes,  oberlastiges  — .  Crank,  or 
tender-vessel,  top-heavy  vessel.  Navire  jaloux, 
navire  qui  cargue,  navire  de  faible  cöte. 

8— ,  reparaturunfähiges  — ,  reparatur- 
unwürdiges — •  Ship  incapable  of  repair, 
ship    unworthy   of  repair.     Navire   irreparable. 

8—9  scharfes,  scharfgebautes  — .  Sharp 
or  sharp-built  vessel.     Navire  fin. 

8—9  schlecht  gebautes  —  •  Badly  or  ill-built 
vessel.    Navire  manque\ 

8—»  schlecht  segelndes  oder  laufendes 
— •  Heavy  sailor,  slow-sailor.  Mauvais-mar- 
cheur  m. 

8—,  schwaches,  schwachgebautes  — . 
Weak  or  weak-built  vessel.  Navire  qui  manque 
de  liaison,  navire  qui  ä  de  faibles  liaisons. 

S-9  seetüchtiges,  seefahiges  — .  Sea- 
worthy skip,  vessel  in  a  seaworthy  condition. 
Navire  en  bon  &at  de  navigability  navire 
capable  de  tenir  la  mer. 

8—9  seeuntüchtiges,  unseefahiges  — • 
Unseaworthy  ship.  Navire  impropre  ä  la  navi- 
gation, navire  incapable  de  prendre  la  mer. 
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Schiff,  seeklares  — ,  segelfertiges  —  • 
Ship  ready  for  sea.  Navire  prßt  a  sortir,  na- 
vire  a  prendre  la  mer. 

H—9  in  Spanten  stehendes  — .  Ship  in  frames. 
Navire  boisl,  navire  avec  la  membrure  montee. 

8— 9  starkes  — ,  stark  gebautes  — .  Strong 
or  strong-built  vessel.  Navire  qui  ä  de  bonnes 
liaisons. 

8— ,  steifes  — .  Stiff  vessel.  Navire  fort  de 
cote\  navire  dur  ä  abattre. 

8— ,  tiefes  — ,   tiefgebautes  — ,   das  tief 
im  Raum  ist,  —  das  einen  tiefen  Raum  hat , 
High   built  vessel,    deep  vessel,    vessel   with   a 
deep  hold.    Navire  profond. 

8 — 9  tief  beladenes  — .  Deep-loaded  or  deep- 
laden  vessel.    Navire  tres-charge\  i 

S--9   tiefgehendes   — ,   das   einen   grossen  j 
Tiefgang  hat.     Vessel  of  great  draught ,   vessel ! 
which  draw 8  much  water.   Navire  de  grand  tirant 
d'eau. 

8 — 9  Überladenes  — •  Overloaded  vessel. 
Navire  surcharge,  navire  charge*  ä  couler  bas. 

8— 9  amgebaates  — •  Converted  ship.  Navire 
refonda. 

8—  9  verlängertes  — .  Lengthened  vessel.  Na- 
vire rallonge\  ! 

S-9  verschollenes  —  •    Misting  vessel.    Na-  i 
vire  qui  manque. 

8—,  voiles,   vollgebantes    (im   Gegensatz 
zum  scharfgebauten)   — .    Full-  or  broad-built ! 
vessel,  vessel  of  full  forms.    Navire  ä  formes 
pleines. 

8— ,  volles,  vollgeladenes  — .  Full-  or  full- 
loaded  vessel.    Navire  barrotö. 

8—,  vollständig  anffeetakeltes  — .  Com- 
pletely rigged  vessel.    Navire  en  furin. 

8—,  vorlastiges  —9  auf  dem  Kopf  liegendes 
— ,  auf  den  Kopf  geladenes  —  (vorn  tiefer 
wie  hinten  geladen).  Vessel  by  the  head,  vessel 
too  much  down  by  the  head.  Navire  sur  le  nez, 
navire  trop  sur  l'avant. 

8—  mit  scharfem  Achter-  oder  Hinterende. 
Vessel  with  a  clean  run  aft.  Navire  bien  ävide* 
ou  taille  de  l'arriere. 

8—  mit  vollem  Achter-  oder  Hinterende.  Vessel 
which  is  full  aft.  Navire  rond  ou  plein  ä 
l'arriere. 

8—  mit  stark  hängendem  Achter-  oder  Hinter- 
steven. Vessel  with  a  hanging-  or  raking-stern- 
post.   Navire  ä  beaucoup  de  quote  de  l'etambot. 

8 —  vor  Anker.  Vessel  at  anchor.  Navire  sur 
le  fer. 

8  —  in  Ausbesserang,  auf  die  Seite  gelegtes  — . 
Vessel  in  repairs,  vessel  hove  down  for  repairs. 
Navire  mis  en  cran. 

8 —  in  Ausrüstung.  Ship  fitting-out.  Navire  en 
achevement  ä  flot. 

8—  in  zweiter  Reserve.  Ship  in  ordinary.  Na- 
vire en  disponibilite\ 

8 —  in  erster  Reserve.  Ship  of  the  first  reserve. 
Navire  en  premiere  catägorie. 

8—,  welches  stark  rollt  (starker  Roller).  Seelcr. 
Roulenr  m. 

8 —  mit  schweren  Bewegungen.  Labour-some 
ship.    Navire  a  mouvements  durs. 

8—  mit  Back  und  Schanze,  —  mit  fester  Back 
und  Kajüte  auf  Deck.  Vessel  with  forecastle 
and  poop.    Navire  accastillö. 

8—  mit  ausfallendem  oder  überhängendem  Bug. 
Vessel  with  a  fiaring  bow.  Navire  qui  ä  beau- 
coup  de  dävoiement  de  proue. 


Schiff  mit  scharfem  Bug.     Vessel  with  a  fine 

or  sharp  bow,  vessel  very  sharp  forward.    Navire 

bien  taille  de  l'avant. 
8 —  mit  vollem  oder  vierkantigem  Bug.    Vessel 

with   a  full  or   square    bow,    bluff-headed    ship. 

Navire  ä  avant  renfle\ 
8—    mit    glattem   Deck.     Flush- decked    vessel 

Navire  ras. 
8 — f  dessen  Inholzer  dicht  aneinander  stehen. 

Vessel  with  close  timbers.    Navire  qui  a  pen  de 

maille. 
8 — 9  dessen  Inhöizer  weit  auseinander  stehen. 

Vessel  with  wide  timbers.    Navire  ä  beaucoup 

de  maille. 
8 —  mit  schwachen  (dünnen)  Inhölzern.    Light- 

timbered  vessel.    Navire  faible  d'echantülon. 
8—  mit  starken  (dicken)  Inhölzern.    Strong-  or 

heavy  -  timbered    vessel.      Navire    fort    d'echan- 

tillon. 
8  —  für  lange  Fahrt.   Foreign  trade  ship.   Navire 

de  long  cours. 
8 —    für    inländische  Fahrt.    Home-trade   ship. 

Navire  de  cabotage. 
8—     mit    Hilfsmaschine.      Sailing-vessel    with 

auxiliary  steam-power.    Navire  mixte. 
8—  mit  scharfer  Kimm.    Vessel  with  a  good  or 

fine  bilge.    Navire  de  belles  fleurs,   navire  a 

flours  de  belle  coupe. 
8—  mit  gerader  Kimm.     Vessel  with  a  straight 

bilge.    Navire  ä  fleurs  droites. 
8—    mit    runder  Kimm.     Vessel  with  a  round 

bilge.    Navire  ä  fleurs  rondes. 
8 —  mit  Plattgat.     Vessel  with  a  square  stem. 

Navire  a  poupe  carree. 
8 —  mit  Rundspat.     Vessel  with  a  round  stem. 

Navire  ä  poupe  ronde. 
8—    mit    erhöhtem    Quarterdeck.    Skip    with 

raised   quarter-deck.    Navire   a  demie-dunette. 
8—  mit  hohem  schmalem  Heck.     Pink-stcrncd 

vessel.    Navire  ä  arriere  pointu. 
8 —    mit    Schlagseite.    Lapsided    or    lopsided 

vessel,  vessel  which  has  got  a  list.     Bordier  m., 

batiment  bordier. 
8 —  mit  Sprung.     Vessel    with    a    sheer,    vessel 

which  has  got  sheer.    Navire  tonturä. 
8—   mit  viel  Sprung.     Round   or  full  sheered 

vessel.    Navire  fort  tonture*,  navire  gondola 
8 —  mit  sehr  viel  Sprung.    Moon-sheered  vessel 

Navire  enhuchä,  navire  haut  accastille\ 
8—  ohne  Sprung,  gerades  — .     Straight  sheered 

vessel.    Navire   sans  tonture,  navire  ras  sur 

l'eau. 
S—    mit    geraden    Seiten.     Wall -sided  vessel. 

Navire*  sans  rentrle,  navire  auz  cotes  droits. 
8—  mit  oben  stark  eingeholten  Seiten,  oben 

stark  einfallendes  — .     Vessel  with  upper  works 

drawn  in,  vessel  drawn  in  on  top.     Navire  qui 

a  beaucoup  de  rentröe. 
8 —    mit     stark     überhängendem    Vorsteven. 

Vessel  with  a  raking  stem.    Navire  ä  beaucoup 

d'elancement. 
8—  mit  Zinkboden  oder  Zinkbeschlag.    Vettel 

with  zinc  sheathing.    Navire  double*  en  zinc 
8—9    das    viel    Abtrift   hat.     Leeward   vessel 

Mauvais   boulinier,   navire  qui   tient  mal  le 

vent,  navire  qui  derive  beaucoup. 
8  —  9  das  vom  Anker  oder  von  den  Moorings 

los  ist.     Unmoored  vessel,  vessel  adrift  from  kcr 

moorings.    Navire  dämarrö. 


Digitized  by 


Google 


Schiff. 


633 


Schiff,  das  beigedreht  (in  einem  Sturm  bei  dem 
Winde)  liegt  Vessel  lying  to,  vessel  hove  to, 
vessel  trying.     Navire  ä  la  cape. 

S— ,  das  gut  bei  (gedreht)  liegt.  Vessel  which 
lies  well  to  in  a  gale.  Navire  qui  cap&e   bien. 

S — ,  das  gut  lenzt.  Vessel  which  behaves  well 
when  scudding.  Navire  qui  se  porte  bien  en 
fuyant  devant  le  temps. 

S— ,  das  —  arbeitet  heftig,  schwer  oder  sehr 
(wird  in  hoher  See  heftig  bewegt  und  er- 
schüttert). The  vessel  works  or  labours  much 
(heavy).  Le  navire  se  fatigue  ou  se  tourmente 
ou  travaille  beaucoup. 

S— ,  das  —  fällt  verkehrt.  The  vessel  casts  or 
turns  the  wrong  way.  Le  navire  abat  du  mau- 
vais  cöte\ 

S— ,  das  —  gehorcht  oder  lästert  auf  das 
Ruder,  das  —  steuert.  The  vessel  answers  to 
the  helm,  the  vessel  answers  her  helm.  Le 
navire  ob&t  ä  son  gouvernail  ou  sentit  le 
gouvernail. 

H—9  das  —  versegelt  in  Ballast  (hat  nur 
Ballast  eingenommen).  The  vessel  sails  in 
ballast  (has  no  cargo,  only  ballast).  Le  bftti- 
ment  va  en  lest. 

8 — 9  das  —  hat  das  Kreuz  gebrochen,  hat 
einen  Buckel  (wenn  die  Verbindungen  so  nach- 
geben, dass  Vorder-  und  Hinterteil  sich  senken 
und  sich  mitschiffs  ein  Buckel  oder  Rücken 
bildet).  The  vessel  is  broken  or  hump-backed, 
is  hogged ,  is  cambered.  Le  navire  s'arque ,  le 
navire  est  ereinte*  ou  gorete\ 

8— ,  das  —  ist  beniept,  benept  (wenn  die 
Flutböhe  ihm  wegen  seines  Tiefganges  nicht 
erlaubt,  den  Hafen  zu  verlassen).  The  ship  is 
beneaped.    Le  navire  est  amorti  dans  un  port. 

8 — ,  das  —  hat  ein  niedriges  Zwischendeck. 
The  vessel  is  low  between  decks.  L'entre-pont 
a  peu  de  hauteur. 

8—,  das  —  ist  geblieben,  verloren,  zu  Grunde 
gegangen.  The  vessel  is  lost,  the  vessel  has 
foundered.  Le  navire  a  pari,  le  navire  est 
perdu. 

8  — 9  das  —  ist  auf  seinen  Pass  geladen  (bis 
auf  die  Ladelinie  oder  bis  zu  solcher  Tiefe, 
dass  es  am  besten  segelt  und  manövriert). 
The  vessel  is  in  her  (best)  sailing  trim.  Le 
navre  est  dans  son  (sa  meilleure)  assiette, 
le  navire  est  dans  ses  lignes  d'eau. 

8—  9  das  —  liegt  zum  Kentern,  —  liegt  auf 
Seite,  —  ist  auf  die  Seite  gefallen.  The 
vessel  lays  or  is  lying  gunwale  to  water,  the 
vessel  lays  on  her  broadside  or  on  her  beam- 
ends.    Le  navire  est  ä  la  bände. 

8 — 9  das  —  kreuzt  gut  (schlecht).  The  vessel 
plys  well  (badly)  to  windward.  Le  navire  est 
bon  (mauvais)  ooulinier. 

8—  9  das  —  ist  luvgierig.  The  vessel  is  griping. 
Le  navire  est  ardent. 

8 — ,  das  —  liegt  wegen  konträren  Windes, 
schlechten  Wetters  (still),  —  ist  durch  Wind 
und  Wetter  verhindert,  seine  Reise  anzutreten 
oder  fortzusetzen.  The  vessel  is  wind-bound, 
the  vessel  is  weather  -  bound.  Le  navire  est 
retenu  dans  le  port  par  le  vent  ou  par  le 
temps. 

8 — 9  das  —  liegt  in  der  Wendung.  The  vessel 
is  or  lays  in  stays,  the  vessel  lays  head  to  wind. 
Le  navire  a  pris  vent  devant. 

8 — ,  das  —  macht  Wasser.     The  vessel  makes 
water.    Le  navire  fait  de  l'eau. 
Technolog. Wörterbuch  I. 


Schiff;  das  —  macht  so  viel  Wasser,  dass  man 
die  Pumpen  nicht  lens  bekommt,  das  —  macht 
mehr  Wasser,  als  man  auspumpen  kann. 
The  vessel  makes  more  water  than  the  pumps 
can  throw  up  or  discharge.  Le  navire  coule 
bas  d'eau. 

8—9  das  —  muddert,  rührt  den  Grund  auf. 
The  vessel  makes  foul  water,  the  vessel  stirs  up 
the  ground.  Le  navire  to  ache  le  fond  et 
trouble  l'eau. 

S— ,  das  —  schwingt,  —  schwait  (wenn  es  zu 
Anker  liegend  durch  Wind  oder  Strömung 
gedreht  wird).  The  vessel  swings.  Le  navire 
evite  (au  vent,  le  navire  evite  ä  la  maröe). 

S— 9  das  —  segelt  gut  beim  Winde.  The  vessel 
sails  well  by  the  wind,  the  vessel  sails  on  a  (stiff 
or  easy)  bowline.  Le  navire  est  bon  boulinier, 
le  navire  marche  bien  au  plus  pros. 

8— 9  das  —  steuert  nicht.  The  vessel  does  not 
answer  her  helm.    Le  vaisseau  est  en  bapaume. 

8— ,  das  —  richtet  sich ,  —  steht  auf  (wenn 
es  zur  Seite  geneigt  war).  The  vessel  rights. 
Le  navire  se  releve,  le  navire  se  red r esse. 

8—9  das  —  treibt  mit  der  Gezeit,  —  mit  dem 
Strom,  —  mit  dem  Winde,  —  als  Spiel  für 
Wind  und  Meer.  The  vessel  drives,  the  vessel 
is  driving,  the  vessel  is  adrift,  the  vessel  has 
parted  from  her  anchors  or  moorings,  the  vessel 
drifts  or  is  driving  with  the  tide,  the  vessel  with 
the  current  or  with  the  wind,  the  vessel  at  the 
mercy  of  wind  and  waves.  Le  navire  va  en 
derive,  le  navire  va  au  gr6  de  la  maree,  le 
navire  va  au  gre"  du  courant,  le  na\ire  va  au 
gre"  du  vent,  le  navire  va  au  gre  des  vents 
et  de  la  mer. 

H—9  das  —  treibt  (viel  oder  wenig  [ab],  wenn 
es  beim  Winde  segelt).  The  vessel  has  (much 
or  little)  leeway.  Le  batiment  a  (beaucoup  ou 
peu  de)  denve. 

8—  *  ein  —  ansegeln,  mit  einem  —  kolli- 
dieren. To  have  a  collision  with  a  vessel,  to 
run  foul  of  a  vessel.    Aborder  un  batiment. 

8—9  einem  — e  auflaufen«  To  gain  upon 
a  vessel,  to  come  up  with  or  to  a  vessel.  En- 
ganter. 

8 — 9  ein  —  beilegen»  mit  dem  —  e  beidrehen, 
—  beiliegen.  To  heave  a  vessel  to,  to  lay  hove 
to.    Prendre  la  cape. 

8—9  ein  —  in  den  Grund  bohren  oder 
schiessen.  To  sink  a  vessel  by  firing  or 
pouring  shot  into  her.  Couler  bas  un  batiment. 

8—9  ein  —  in  den  Grund  rennen  oder 
segeln.  To  run  down  a  vessel.  Couler  ä 
fond  un  batiment,  faire  couler  bas  un  bati- 
ment. 

8—9  ein  —  kielholen.    Sieh  Kielen. 

8 — 9  ein  —  langer  machen ,  —  ver- 
längern. To  lenghten  a  vessel.  Rallonger 
un  bätiment. 

8 — 9  ein  —  manövrieren.  To  work  or  to 
handle  a  vessel.    ]£voluer. 

8— !  Ausruf  des  Manns  auf  Ausguck.  Sail !  call 
of  the  look  out.  Navire!  cris  de  la  garde  au  mat 
du  vigie. 

8—  achteraus!  Sail  astern!  Navire  dans 
nos  eauz! 

8 —  achteraus  von  dwars!  Sail  on  the 
starboard  or  port  quarter!  Navire  par  la  hanche 
a  tribord  ou  a  babord! 
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Schiff—  Schiflsdampfkessel. 


Schiff  an  Steuerbord  oder  Backbord 
Bag!  Sail  on  the  starboard  or  port  bow!  Na- 
vire  par  le  bossoir  de  tribord  ou  de  babord! 

S—  dwars  ab  an  Steuerbord  oder  Back- 
bord! Sail  on  the  starboard  or  port  beam! 
Navire  par  le  travers  ä  tribord  ou  a  babord! 

S —  in  Lee!  Sail  for  ship)  to  leeward! 
Navire  sous  le  vent! 

S—  (zu)  luvwärts!  Sail  to  windward!  Navire 
au  vent! 

S—  recht  Torani!  Sail  or  ship  ahead  or 
right  ahead!    Navire  devant  nous! 

S—  in  Sicht!     Sail  ho!  a  sail!    Navire! 

S—  voraus  an  Steuerbord  oder  Back- 
bord! Sail  ahead  to  for  on)  starboard  or 
port.  Navire  devant  nous  ä  tribord  ou  ä 
babord. 

S — 9  ein  —  preien  oder  praien.  To  hail 
a  vessel.    Heler  un  b&timent,  raisonner. 

S— ,  Anruf  beim  Preien:  —  ho!  —  ahoi! 
Ship  ahoy!    Oh!  du  navire! 

S—  9  Fragen  beim  Preien:  Wie  heisst  das 
—  ?!     What  ship  is  that f !    Quel  navire ! 

S— 9  von  wo  kommt  das  — ?!  Where  do  ; 
you  come  from?!    D'oü  venez-vous?! 

S— ,  wo  geht  das  —  (die  Reise)  hin?! 
Where    are   you    bound  tot!    La  destination?! 

S— 9  wie  lange  Reise  hat  das  —  ?! 
How  many  days  (are  you)  out?!  Combien  de 
jours?!  I 

S— 9  welche  — e  haben  Sie  gesehen  oder 
gesprochen?!  What  ships  did  you  meet  or 
speak?!    Quels  navires  avez-vous  vus?! 

S— ,  alles  wohl  (am  Bord  Ihres  —es)?! 
All  well  on  board?!    Tout  bien?! 

S— 9  ein  —  anf  die  Rhede  legen.  Sieh 
Legen. 

S—  9  ein  —  übersegeln.  To  run  down  a 
vessel,  to  pass  right  over  a  vessel.  Passer 
dessus  un  b&timent. 

S — bar.    Naviqable.    Navigable. 

S— 9  nicht  —bar.    Unnavigable.    Innavigable. ! 

S — ban  to.  Ship-building ,  naval  construction. ■ 
Construction  /.  navale.  I 

S 9 knust  /.     Ship-building ,   naval  i 

architecture.     Architecture  /.  navale. 

S — baner  m.  Ship-builder ,  shipwright,  naval 
architect.  Ingenieur  m. ,  constructeur  to.  de 
navires,  maitre-constructeur  m.  de  navires. 

S — baningenienr  to.  Naval- constructor.  In- 
genieur de  la  marine,  ingönieur  des  construc- 
tions navales. 

S — baukorps.  Corps  of  naval  constructors. 
Corps  to.  du  g6nie  maritime. 

S— banmeister  m.    Sieh  Schiffbauer. 

S — banplatz  m.  Ship-yard.  Chantier  m.  de 
construction. 

S— bergnng  /.  (Schifff.).  Salvage  of  vessels. 
Sauvetage  m.  de  navires. 

S— bohr  wurm  m.    Sieh  Pfahlwurm. 

S—  brnch  to.     Shipwreck,  wreck.     Naufrage  m. 

S —  —  leiden«  To  wreck ,  to  be  shipwrecked. 
Naufrager,  faire  naufrage. 

S — brüchiger  m.  Shipwrecked,  cast  -  away. 
Naufrage"  m. 

S— brücke  /.»  Pontonbrücke.  Pontoon- 
bridge,  boat-bridge.     Pont  to.  de  pontons. 

S ndnrchlass  to.     Sieh  Durchläse. 

S—  dnrchlass9  Arche  /.  Passage  for  vessels. 
Passe  /.  navigable. 

S — fahrt  /.    Navigation.    Navigation  f. 


SchinTahrt,   Binnen — •    Inland  navigation. 

Navigation  int&ieure. 

S 9  Dampf-.  Steam  navigation.  Navi- 
gation ä  la  vapeur. 

S 9  Dampf- sgesellsehaft  /.  Steam- 
navigation  company.  Compagnie  /.  de  naviga- 
tion ä  vapeur. 

S *  Fluss— .     River  navigation.     Naviga- 
tion de  riviere. 
S —    — 9    Hochsee— .    Navigation    (properly 

speaking).    Navigation  hauturiere  ou   de  long 

coars. 
S 9  Ketten—.     Chain-towage.    Touage  w. 

a  chalne. 
S —  — 9    Last — •     Yachting.    Navigation    de 

plaisance. 
S —  — 9    See — •     Sea    navigation.    Navigation 

maritime. 
S— hebe  werk    n.    (Wasserb.).     Ships    canal- 

lift.    Ascenseur  to.   de   canaux  pour  bateaux. 
S— hobel  to.  (Tisch].,  Wagn.).    Vompass-planc. 

Rabot  to.  rond  ou  cintre*. 
S— leim  to.    Sieh  Schiffsleim. 
S— mühle  /.    Ship-mill.    Moulin    m.    ä    nef, 

moulin  sur  bateau. 
S nrad  n.   Ship-mill's  wheel.    Roue  /.  pen- 

dante  de  bateau. 
S — schmied  m.    Ship's  smith.    Charpentier  m. 

en  fer. 
S— ziehen    n.   (Schifff.).     Towing.    Halage  m. 
Schiffchen  ».,  Kahn  to.    Skiff.    Esquif  to. 
S —  (Gabel    zum   Einhängen    der  Magnetnadel 

bei  Bou8solen  (Elektr.).     Fork  for  carrying  the 

needle   of  a   magnet.     Etrier  to. 
S—  (Web.).     Sich  Schütze. 
Schiffer  to.    Sieh  See  schiff  er. 
S— certiAkat  n.   für  grosse  Fahrt.     Master's 

certificate  of  competency  for  a  foreign-going  ship. 

Brevet  to.  de  capitaine  au  long  cours. 
S— knoten  to.,  Mastwnrf  m.,  Feuer  werks- 

knoten  (Pont.,  Kriegsw.).     Clove-hitch,  double 

half -hitch.    Noeud  m.  de  batelier  ou  d'artificier. 
Schiffs  •  •  •  -abgaben   /.   pi.    (Seew.).    Ship- 
money,  ship's  dues  pi.    Impot  to.  de  navire. 
S— ablanf  to.  vom  Stapel  (Schiffb.).  Launehing 

a  vessel.    Lancement  to.  d'un  navire. 
S — arrest  to.    Sieh  Bordarrest. 
S— artilleriekor ps  n„  Küstenartillerie/. 

(Seew.).      Marine    artillery.    Artillerie  /.    de 

marine,  artillerie  navale. 
S — arzt  to.    Ship's  medical  officer.    Medecin  »». 

du  bord. 
S— aufsug  to.,   —  eisenbahn  /.  (Wasserb.). 

Inclined  plane  on  a  canal.  Ascenseur  m.  runiculaire. 
S—  auslagen  /.  pi9  — Unkosten  p/.  (Seew.). 

Expenses  pi.  of  a  vessel,  dues  pi.  and  charges  pi 

on  a  vessel.    Depenses  /.  pi.  d'un  navire. 
S-bauholz  n.     Sieh  Holz. 
S— behorde  /..  Seeamt  n.     Shipping-board. 

marine  board.    Bureau  m.  de  la  marine. 
S— beschlag  to.   (Kupfer-  oder  Zinkblech  zur 

Bekleidung  des  Bodens  der  Schiffe)  (Schiffb.). 

Ship-she  athing.    Feuille  /.  de  doublage. 
S— boden  to.  (Schiffb.).    Bottom   of  the  ship. 

Fond  m.  du  navire. 
S  -  bttcher   n.  pi.    (Seew.).     Ship's   books  pi 

Livree  to.  pi.  de  bord. 
S— certiflkat  n.  (Seew.).  Certificate  of  rcgiMru. 

Certificat  to.  de  navire. 
S— dampfkessel    to.,     — kessel    (Seew.). 

Marine  boiler.     Chaudiere  /.  marine. 
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8chifl*dampfniaschine  /.  Marine  steam- 
engine.    Machine  f.  ä  vapeur  marine. 

S — eigner*    Sieh  Rheder. 

8 — ftthrer  m.    Sieh  See schiffer. 

8 — gerat  n.  (Seew.).   Apparel.  Apparaux  m.  pi. 

8 — gesetsbuch  n.  Maritime  code.  Code  m. 
maritime. 

8 — haken  w.  (Pont.).    Sieh  Bootshaken. 

8— haltebügel  to.,  Ankerbügel  (an  einer 
Quaimauer)  (Wasserb.).  Shackle.  Bouche  /. 
d'amarrage. 

8— halter  m.9  Haltepfahl  to.,  Ankerpfahl 
(Wasserb.).  Bollard.  Amarre  /. ,  canon  to. 
d'amarre,  poteau  to.  d'amarrage. 

8— baltering  to.,  Ankerring  (an  einer  Quai- 
mauer) (Wasserb.).  Anchor  ring,  ring.  Organeau 
to.  d'amarrage. 

8 — Inspektor  m.  (Seew.).  Ship's  husband.  In- 
specteur  to.  des  bätiments  d'une  compagnie. 

8— journal  n.9  — tagebneb  n.  (Seew.).  Log- 
book,  log.  Journal  to.  de  navigation  ou  nau- 
tique. 

8— Junge  to.,  Junge  (Seew.).  Boy.  Mousse  to. 

8 — kalenderm.  (Seew.).  Astronomical  almanac, 
~  nautical  almanac.  Connaissance  f.  des  temps, 
almanach  m.  nautique. 

8— kanal  to.  (Wasserb.).  Canal,  ship-canal. 
Canal  to.  de  navigation. 

8— kapitain  to.    Sieh  Seeschiffer. 

8 — kesiiel  to.    Sich  Schiffsdampfkessel. 

8— knieschenkel  to.  (Pont.,  Schiffb.).  Sich 
Knien  or  n. 

8 — körper  to.  (Schiffb.).  Hull  of  a  ship.  Coque 
f.  d'un  navire. 

8 — bände  /.,  Nautik  /.  Nautics  navigation. 
Nautique  /.,  navigation  /. 

8— ladung  /.  (Seew.).  Ship-load,  cargo  of  a 
vessel,  ship's  cargo.  Chargement  m.,  cargaison  /. 

8— lande  /.,  Ladedamm  m.,  Landungs- 
platsm.,  Anfurt/.  (Wasserb.,  Seew.)  Land- 
ing-place, shipping- inolo ,  pier,  quay.  Embar- 
cadere  to.,  embarcadour  m. 

8 —  — ,  Anlande  eines  Quais  (Wasserb.). 
Landing-place.    Cale  /.  d'un  quai. 

8— lafette  /.  (Art.).  -Vara/  carriage.  Affüt 
marin. 

8 — leim  to.,  Marineleim  (Pont.).  Marine 
glue.     Glu  /.  marine. 

8— liefer  ant  to.  (Seew.).  Ship-chandler.  Four- 
nisseur  to.  de  navire. 

8—  lieger  to.,  —  wltehter  to.  (Seew.).  Ship- 
keeper.    Gardien  to.  de  navire. 

8— liste  /.,  —register  n.,  — Verzeichnis  n. 
zum  internationalen  Signalbuch.  Code  -  list. 
Liste  /.  des  bätiments  et  de  leur  numeros 
officiels. 

8— makler  m.  (Seew.).  Ship-broker.  Courtier 
m.  maritime,  courtier  de  navire. 

8— mannsebaft /.,  Bemannung/.  (Seew.). 
Crew,  ship's  company,  hands  pi.  Equipage  to., 
hommes  to.  pi. 

8 —  — ,  die  —  abmustern,  ablohnen. 
To  pay  off  the  ship's  company  or  crew.  Con- 
gener l'equipage. 

8 —  — ,  die  —  anmn stern.  To  ship  the 
crew,  to  let  the  crew  or  men  sign  the  articles  or 
the  agreement.  Enrdler  on  engager  l'equipage, 
porter  l'equipage  sur  le  röle,  faire  signer  on 
signer  le  role. 

8 — masehine  /.  Sieh  unter  Dampfma- 
schine. 


SchifKsmasehinist  to.  Ship's  engineer,  en- 
gineer officer  of  the  ship.  Mecanicien  to.  do 
bord. 

8 — massig.    Shipshape.    Marin. 

8— name  to.  Ship's  name.  Nom  to.  du  b&ti- 
ment. 

8— oflnnng  /.  einer  Brücke  (Brückenb.).  Fair- 
way arch.    Arche  /.  mariniere. 

8— ort  m.  (Schifff.).  Ship's  place.  Point  to.  da 
navire. 

8 nach  dem  Besteck.    Ship's  place  by  the 

dead  reckoning.     Point  estime. 

8 nach  astronomischer  Beobachtung.  Ship'» 

place  by  observation.    Point  observö. 

8— panser  m.    Sieh  Panzer. 

8— paplere  n.  pi.  (Seew.).  Ship's  papers  pL 
Ecritures  /.  pi.,  documents  to.  pi.,  titres  to.  pL 
d'un  bfttiment,  papiers  to.  pi.  de  bord. 

8— parquet  n.  (Bauw.).  Sieh  Riemen- 
parkett. 

8— part  /.  (Seew.).  Share  in  a  vessel.  Querat  m.r 
portion  /.  6gale. 

8 — partner  to.  (Seew).  Share -owner,  part- 
owner.    Co-bourgeois  to. 

8— peek  n.  Common  black  pitch.  Brai  to.  gras, 
poix  /.  noire. 

8—pfahl  m.  (Wasserb.).     Sieh  DQcdalbe. 

8— pfarrer  to.  Ship's  chaplain.  Aumönier  to. 
de  bord. 

8 — plane  to.  pi.  (Schiffb.).  Draughts  pi.  of  a 
ship.    Plans  m.  pi.  d'un  navire. 

8— planke  /.  (Pont.  Seew.).    Sieh  Planke. 

8— polisei  /.  Navigation-police.  Police  de 
la  navigation. 

8— profoss  m.,  8  labs waehtmeister  to. 
auf  Kriegsschiffen.  Master  at  arms  (scherz- 
weise: Jimmy  legs).    Capitaine  to.  d'armes. 

8— pumpe/.  (Seew.).  Ship's  pump.  Pompe  /. 
de  vaisseau.  Sieh  Steekpumpe,  Steven- 
pumpe. 

8—  —  mit  einem  Geckstock.  Brake -pump* 
Pompe  bringuebale.  • 

8 ,  unklare  — •  Choaked  pump,  foul  pump. 

Pompe  6gorg6*e. 

8 ,  die  —  peilen.     To  sound  the  pump* 

Sonder  la  pompe. 

8— räum  w.    Hold.    Cale  /. 

8— register  n.     Sieh  Schiffsliste. 

S—registrierung  /.  Registration  of  vessels. 
Enregistrement  to. 

8 — reinigung  /.  Cleaning  of  the  ship.  Pro- 
prete*  /.  du  navire. 

8— rippe  f.     Sieh  Spant. 

8— rumpf  to.     Sieh  Schiffskörper. 

8— schleuse  /.  Sieh  Schleuse,  Kammer- 
schleuse. 

8— sehraube  f.  (Seew.).  Screw  -  propeller* 
Hdlice  /.  propulsive,  propulseur  to.  ä  helice. 
Sieh  Schraube. 

8 — seh  werpu  nktTO.,Sy  stemseh  werpnnk  t 
(Schiffb.).  Center  of  gravity.  Centre  to.  de 
gravity  du  navire. 

8— Schwingungen  f.  pi.  Oscillations  pi  of  a 
ship.    Oscillations  /.  pi.  d'un  navire. 

8 — signal  n.     Sieh  Signal. 

8— sperre  /.  auf  einem  Kanal  (Wasserb.). 
Canal  closure.     Chömage  »*. 

8— spräche/.  Ship-language,  ship-slang.  Argot 
m.  maritime. 

8  — tagebnch  n.    Sieh  Schiffsjournal. 

8— tauerei  /.     Sieh  T  a  u  e  r  e  i. 

80* 
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Schiffstaufe/.    Christening  of  a  vessel,  act  or 

ceremony  of  naming  a  vessel.    Baptgme  m.  d'un 

batiment. 
S— tanverzierung  /.,  Taustab  m.  (Bauk., 

Orn.).     Cable- moulding.    C&ble  m.,   torsade  /., 

tore  m.  tordu. 
Ä— treppe /.  (Seew.).    Ship's  ladder.    Echelle 

/.  d'un  navire. 
8 —Vermessung  /.     Measurement  of  a  ship. 

Jaugeage  m.  d'un  navire. 
S— vertrag  m.     Treaty    of  navigation.     Traite 

m.  de  navigation. 
S— Verwaltung/.   Ship's  accounts  pi.  Compta- 

bilite"  /.  de  bord. 

S— Verzeichnis  n.  Sieh  Schiffs  liste. 
IS — volk  n.  Süh  Schiffsmannschaft 
IS— werft  /.,  Werft  (Schiffb.).     Ship-builder's 

yard,  ship-building-yard.    Atelier  m.,  chantier  m. 

de  construction  na  vale. 
S— winde  /.,   Hebeseng  n.    (Seew.).     Crab, 

windlass,  capstan.     Cabestan  m. 
S — Zimmermann    m.     Ship  -  carpenter ,    ship- 
wright.   Gharpentier  m.  de  navire,  charpentier 

marin. 
S— snnge  /.,    Zunge   am   Schiffe  (Buchdr.). 

Galley -slice,    slice.    Coulisse   /.,    coulisse    de 

gal6e. 
S— zwieback  m.,  Hartbrot  n.  (Seew.).  Ship's 

biscuit,  ship's  bread,  sea-bread.     Biscuit  m. 
S brocken  m.  Crumbled  biscuits  pi.  Mache- 

moure  /.  m&chemourre  /.,  masse- more  /. 
Schiften    (versetzen,     einen    Gegenstand    nach 
einer  andern  Seite  des  Schiffes  bringen)  (Seew.). 
To  shift.    Changer  de  place. 
S —  n.  des  Windes.    Sieh  Umspringen. 
Schifter  n.  oder  Schiftsparren  m.,  Walm- 
sparren,  Halbsparren  (Zimm.).  Jack  rafter, 
hip-rafter.    Empanon  m.,  aeeoincon  m. 
«child  n.,  Platte/.  (Techn.).   Shield.  Plaque/. 
S— 9  mit  eingelegtem  — .     With  inlaid  shield. 

Avec  plaque. 
S —  an  Güterwagen  zum  Aufkleben  der  Zettel 

(Eisenb.).     Sign-board,  show-board.    Tableau  m. 

pour  appo8er  les  etiquettes. 
S —     (Bauk.).      Scutcheon,    scouchon.     6cu    m., 

äcusson  m. 
S— 9   Wappen—    (Herald.).     Escutcheon,  scut- 

eheon    (souchon),    coal    of  arms,    shield.    Ecu, 

e*cusson}  bouclier  m.  des  armes. 
IS—  eines  Kastenschlosses  (Schloss.).  Escutcheon. 

Entree  /. 
S—    (Leitplatte    des    Elektrophons)    (Elektr.). 

Conducting  plate  of  the  electrophone.    Plateau  m. 

de  l'electrophone. 
IS —  «*.  (gegen  Mitrailleusenfeuer  etc.)  (Seew.). 

Shield.    Masque  /. 
S —     (Splitterschirm,     Schutzschirm)    (Seew.). 

Splinter-screen.    Masque  /.,  pare-6clats  m. 
S— ,  pneumatischer  —  (zum  Tunnelbau  im 

Schlamm).    Shield.    Bouclier  m.  pneumatique. 
S — anker  tu.,  Pilsanker  (Seew.).  Mushroom- 
anchor.    Crapaud  m.  d'amarrage. 
S  —bogen  m.9  Wandrippe  /.  (an  der  Wand 

anliegender  Längengurt)  (Bauk.).    Longitudinal 

arch,  wall-rib,  wall-arch.     Formeret  m.,   arc  m. 

formeret. 
S  —  knopfm.9  Wasserknopf  (Seew.).  Crown- 
knot,   wall-knot   with   a    crown.     Cul-de-porc  m. 

avec  tftte  de  in  ort. 


Sehildkrot  n.  (mehr  südd.),  (mehr  nordd.:) 
— patt  n.  (Drecbsl.).  Tortoise-shell,  tortoUe- 
shicld.    ficaille  /.  de  tortue. 

S— kroten schale  /.  Carapace,  tortoise-shell 
Carapace  /. 

S— papier  n.  (nach  dem  Wasserzeichen  [einem 
Schilde]  so  genannt)  (Pap ).  Shield-paper.  Ecu 
m.,  papier  6cu. 

S-patt  n.    Sieh  Schildkrot. 

S— -  —9  Soheibenklampe  /.,  Backen- 
block m.  (Seew.).  Check,  check-block,  halfblock 
with  a  sheave.  Galoche  /. ,  joue  /.  de  vache, 
demi-joue,  poulie  /.  plate. 

S papler  n.  (Pap.).  Tortoise-paper.  Papier- 

öcaille  m. 

S—  pfanndeckel  w.,  Pfanndeckel,  Ober- 
pfanne /.   (Art.).     Cap-square.    Sus-bande  /. 

S— planne  /.,  —  sapfenpfanne  (der  Eisen- 
beschlag in  dem  Schildzapfenlager  (Art). 
Trunnion-plate.     Sous-bande. 

S— rand  m.,  doppelter  —  (Herald.).  Double 
scutcheon-border.  Essonnier  m. ,  essonier  m., 
double  bordure  /. 

S— Spaltung  /.  (Herald.).    Section.    Section  /. 

S—  wache  /.,  Posten  m.  (Kriegsw.).  Sentinel, 
sentry.    Sentinelie  /.,  faction  /. 

S —  —  stehen.  To  stand  sentry,  to  be  on 
sentry.    Faire  faction. 

S- zapfen  m.  (Zapfen  des  Geschützrohrs' 
(Art.).     Trunnion.     Tourillon  m. 

S —  —  abdrehmaschine  /.  Sieh  Schild- 
zapfenschneidemaschine. 

S achse  /.     Trunnion-axis.    Axe   m.    des 

tourillons. 

S—  — flügel  in.»  —zapfenstrebe  /.. 
—  zapfenstütze  /.  (an  den  Mörserrohren) 
(Art.).  Cleat  or  trunnion-cleat.  Renfort  im.  de 
tourillon  des  mortiers. 

S form  /.  (beim  Geschützguss).  Plaster- 
mould.   Moule-coquille  m.,  coquille/.  en  pl&tre. 

S lager  n.  (Art.).     Trunnion-hole,  trunnion- 

box.    Encasti'ement  m.  de  l'affüt,  logement  m. 
des  tourillons. 

$ nagd  m.  (Art.).     Ti-unnion  -  nail.    Clou 

m.  de  tourillon. 

S pfanne /.    Sieh  Schildpfanne. 

S—  —  ring  m.  (Art.).  Trunnion-ring.  Frette- 
tourillon  /. 

S ring  m.  der  Bessemer  Birne.    Trunnion- 

belt.     Ceinture  /. 

S Scheibe/.  (Art.).  Sieh  Angussscheibe. 

S Schneidemaschine/., abdreh- 
maschine (Geschützbohr.).  Trunnion-machine. 
Machine  /.  a  tourner  les  tourillons. 

S strebe  /..  —stütze  /.    Sieh  Schild- 
zapfenflügel. 
Schildchen  n.   (Herald.,    Gärtn.,   Orn.).    Litüe 

scutcheon,  small  shield,    Ülcusson  m.,  petit  ecu  ». 
Schilder  , . .  — blan  n.  (Zeugdr.).     Pencil-blue. 

Blue  r/i.  de  pinceau,  blue  d'application. 

S— hans  n.  (Kriegsw.).    Scntry-box.    Gue*rite/., 
abrivent  m. 
Schildern  (Seew.).     Sieh  Anstreichen. 
Schilf  n. ,  — röhr  n.     Reed ,  cane.    Roseau  m., 

can  ne  /. 

S -brücke  /.  (Pont.).  Rush-bridge.  Pont  «. 
de  Jones. 

S— glaserz  n.9  Freieslebenit  m.  (Miner.). 
Sulphurct  of  »ilver  and  antimony,  freieslebenite. 
Argent  m.  sulphure,  argent  antimonifere  et 
argent  cuprifere. 
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Schilf  klinge  /.  ( Waffenschm.).  Sieh  K 1  i  n  g  e , 

hohlgeschliffene. 
S— röhr  n.    Sieh  Schiff. 
S— schlagrohre    /.     (Feuerw.).     Reed  -  tube. 

tätoupille  /.  ordinaire  inetiree  dans  du  roseau. 
Schill«  /.  (Schifft.).    Sieh  Schwarte. 
Schiller  •  •  •  —  färbe  /.   Changeable  colour,  vari- 
able colour ,  shot-colour,  ehangeablcness  of  colour. 
Couleur  /.  changeante,  couleur  ch  a  toy  ante. 
S — glänz    to.      Changeable    or    varying    lustre. 

Lustre  m.  changeant,  eclat  to.  chatoyant. 
S — qnars  m.   (Miner.).     Sieh  Katzenauge. 
S-sammt  to.    (Web.).     Shot-velvet.     Velours 

to.  glace. 
S— spat  n.,  — stein  to.,  Bastit  to.  (Miner.). 

Schüler-spar,  bastite.    Diallage  m.   metallolde, 

bastite  /. 
S ,  prismatischer  — .    Sieh  Dial  lag 

und  Anthophyllit. 
S —    — ,     hemi  prismatischer    — •      Sieh 

Bronzit. 
S— stein  m.    Sieh  Sc  hill  er  spat. 
S— tafft  to.  (Web.).     Shot-tamely.    Taffetas  to. 

changeant. 
Schillern.  To  play  from  one  colour  into  another, 
to  vary  colours,  to  present  a  change  of  hues. 
Reflöter  des  couleurs  variees  selon  les  dif- 
ferent» aspects,  chatoyer,  miroiter,  jeter  des 
reflets  varies. 

S —  (Seew.).     Sieh  Anstreichen. 
S —  n.     Playing  from    one    colour    into  anothei', 

varying  colours.    Eclat  to.,  chatoyant,  chatoie- 

ment  to.,  miroitement  to.,  reflet  to.  irise. 
Schillern«!  (Miner,  etc.).     Chatoyant,   sparkling. 
Chatoyant. 
S — ,    changeant,    changierend    (Web.). 

Changeable,    shot,   glace,    shot-coloured.     Chan- 
geant, glace\ 
Sehillstikck  n.    Sieh  Schwarte. 
Schimmel  to.  (kleine  Pilze).    Mould,  white  film. 

Moisi  m.,  moisissure  /.,  chancissure  /. 
Schimmelig*      Mouldy,     covered    with     mould, 
musty,  fusty.    Couvert   de    moisissure,    moisi, 
chanci. 
Schimmeln.     To  mould,   to  contract  mould,   to 
must,   to  mother,  to  grow  mouldy,  to  get  mouldy. 
Se    couvrir  de  moisissure,   moisir,   se   moisir, 
chancir,  se  chancir. 
Schindanger  to.,  Schinderwasen  m.    Flay- 
ing-ground,  flaying-place.     Voirie  /. 
Schindel   /.   (Dachd.).     Shingle,    slip,    splinter. 
Bardeau  m.,  echandole  /.,  aisseau  m.,  aissis  to., 
aissante  /. 
S — bedachnng/.  (Dachd.).  Shingling.  Couver- 

ture  /.en  bardeaux. 
S — nagel  to.  (Zimm.).     Clasp-nail,  shingle-nail. 

Clou  to.  ä  bardeaux. 
S (Miner.).     Columnar   red-clay    iron  -  ore, 

columnar  argillaceous   iron.     Argil e  /.   fer-rugi- 

neuse  en  tiges. 
Schinderei  /. ,  Abdeckerei  /.    Flaying-place. 

Voirie  /. 
Schinkel  m.  (Seew.).     Sieh  Schenkel. 

8— haken  to.,  Bierhaken,  Loschhaken, 

.Looshaken   (Seew.).     Can-hook.    £lingue  /. 

a  pattes. 
Schippe/.  (Techn.).    Sieh  Schaufel. 
Schirbel  to.,  Schttrbel  to.,  Kolben  to.  (Stück 
eines  Denis)  (Met.).    Bloom,   slap.    Lopin   to., 
maquette  /.,  massoque  /.     Sieh  Beul. 


Schirm    to.,    Lampen—,     Lieht—.    Shade- 
Räflecteur  m. 
H—n     elektrischer,      magnetischer    — 

(Elektr.).    Electrical  or  magnetic  screen.    Ecran. 
to.  electrique  ou  magn&ique. 

S— ,  Blend—  (für  Positionslichter)  (Seew.). 
Light-screen,  shade.  Ecran,  abat-jour  to.  pour 
feux  de  route. 

S— dach  n.  (Befest.,  Bauw.).  Shed,  pent-roof, 
shelter.    Hangar  to. 

S— wand  /.  (zum  Schutz  des  Arbeiters  vor 
den  Strahlen  des  Feuers)  (Glasm.).  Screen- 
wall,  screening-wall.     C hasse  /. 

S — werk  n.   (Wasserb.).     Sea   defence,   break- 
water.   Re  vehement  m.,  brise-lames  to. 
Schirr  .  •  •  — balken  m.,  Schirre  /.,  Sattel- 
holz n.  einer  JochbrQcke.     Corbel-piece,  bolster 

for   the   string-piece.     Racinal  to.  de  pont,  sous- 

longueron  to.,   corbeau  to.     Sieh  Sattelholz. 

S— kette  /.    Sieh  Deichselkette. 

S— nagel  to.,  Deichselhaken  m.,  Haken- 
krampe /.  auf  dem  vorderen  Ende  der 
Deichsel  (Fuhrw.).  Wrapping -plate  and  hook 
upon  the  fore  -  end  of  a  pole.  Happe  /.  a 
crochet. 
Schirting  to.,  Fntterkattnn  to.,  Hemden- 

kattnn,  Nessel  to.     Shirting.    Shirting  to. 
Schlacht  /.  (Kriegsw.).  Battle,  fight,  engagements 

Bataille  /. 

S— leid  n.  Field  of  battle,  war -field.  Champ- 
to.  de  bataille. 

S— gemalde  n.,  —stuck  n.  (Mai.).  BaUXe- 
pieee.    Tableau  to.  de  bataille. 

S — hans  n.  (Bauw.).  Slaughter-house,  slaughter- 
ing-hall.   Abattoir  m. 

S— linie  /.  (Kriegsw. ,  Seew.).  Line  of  battle. 
Ligue  /.  de  combat  ou  de  bataille. 

S ,  vordere  —  (Seew.).     Van  of  a  fleet, 

van-guard,  first  line,  first  division.     Avant-garde 
/.  d'une  armee  navale. 

S— ordnnng  /.  Order  of  battle,  battle-array» 
Ordre  to.  de  bataille. 

S— schilfn.     Sieh  unter  Schiff. 

S —verband  to.  (der  Ort,  wo  auf  den  Schiffen 
die  Verwundeten  verbunden  werden)  (Seew.). 
Cockpit.    Toste  in.  des  blesses. 
Schlachten  (Fleisch.).     To  kill,  to  slaughter,  to- 

butcher.    Abattre,  tuer,  egorger. 

S — maler  to.  (Mai.).    Battle  -  painter.    Feintre 
to.  de  batailles. 
Schlachterei  /.,  Schlachthans  n.   Butchery  r 

slaughter-house,  butcher's  shop.     Boucherie  /. 
Schlacke  /.  (Met).     Cinder,  slag,  dross,    scoria. 

Scorie  /.,  laitier  to.,  crasse  /.  Sieh  Gar- 
schlacke und  Rohschlacke. 

S —  eines  Hochofens.  Blast  -  furnace  cinder* 
Laitier  to. 

S—  eines  Flammofens  etc.     Slag.    Scorie. 

g — ,  welche  zur  Halde  geht.  Dross  for  the 
mould.     Crasse  qui  est  ä  haler. 

S— ,  rohe  Frisch—.  Poor  slag.  Scorie 
pauvre,  scorie  crue. 

S— ,  gare  Frisch—.  Bich  slag.  Scorie 
riche,  scorie  douce. 

S — ,  arme  —  (Eisen-,  Blei-,  Zinn-,  Kupfer- 
etc.).    Refuse.     Scorie  pauvre. 

S— ,  basische  — •   Basic  slag.   Scorie  basique. 

S— ,  bim  stein  artige  — •  Honey-comb  slag, 
Scorie  poreuse. 

S— ,  Bnlldogg-  oder  Saiger  — •  Bulldog. 
Bulldog  to. 
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Schlacke,  entglaste  — .  DevUrified  slag. 
Scorie  deVitrifiee. 

S— 9  erdige  — •  Earthy  slag.    Scorie  terreuse. 

S — ,  glasige  — •    Vitrous  slag.   Scorie  vitreuse. 

S—  9  kristallinische  — •  Crystalline  slag. 
Scorie  crystalline. 

S — 9  nentrale  — •  Neutral  slag.  Scorie  ncutre. 

S— 9  rohe  —  vom  Puddelofen.  Tap -cinder. 
Scorie  crue  de  puddlage. 

Ä— 9  steinige  — •  Stone-line  slag.  Scorie 
pierreuse. 

S— ,  versteinerte  — .  Sieh  Entglaste 
Schlacke. 

S— ,  zähflüssige  — •  Slag  of  viscid  or  vis- 
cons  fluidity.    Scorie  consistante.  { 

A—»  die  —  nach  vollendetem  Abstich 
ausblasen.  To  blast  the  cinders  after  tapping, 
to  flame  the  blast-furnace.  Flamber  le  haut-four- 
neau,  flamber  le  creuset  d'un  haut-fourneau. 

S — 9  die  —  ziehen.  To  draw  the  slags. 
Sortir  ou  faire  sortir  les  crasses. 

S— 9  die  —  abziehen,  A  abschlacken.  To 
take    off    the    slags.      Oter  les  cories. 

S—  *  die  —  abwerfen.  To  do  away  the  slags. 
Retirer  les  scories  avec  le  fourgon. 

S— 9  vulkanische  —  (Geol).   Scoria.    Scorie 
volcanique. 
Sehlacken     die    Segel    (Seew.).     Sieh    Los- 
machen. 

S— artig.    Sie h  Schlackig. 

S — ange  n. ,  — loch  n.  im  Schlackenblech 
eines  Frischfeuers  (Met.).  Tap  or  floss-hole, 
-cinder-hole.  Chio  to.  de  laiterol,  trou  to.  de 
laiterol. 

Ä— bett  n.  (Met.).  Cinder-bed,  bed  of  scoria. 
Lit  to.  de  scorie. 

S — bleeh  n.einesFrischfeuers.  Sieh  Schlacken- 
zacken. 

£ —  —  eines  Hochofens  (Met.).  Dam-plate. 
Plaque  /.  de  dame. 

A — blei  n.  (Met.).  Scoria-lead,  slag-lead.  Flomb 
in.  de  scories. 

Ä — cement  m.  Slag-cement.  Giment  m.  de 
laitier. 

£— frischen  n.,  —  pnddeln  n.  (Met.).  Boiling. 
Puddlage  to.  par  bouillement. 

Ä— haken  to.  (Met.).     Cinder-hook.    Groard  m. 

ft— halde/.  (Met.).  Slag -heap,  slag-bank,  cinder- 
tip,  dross-heap,  mound,  dump.     Grassier  m. 

S— herd  m.  (Met.).  Slag-hearth.  Foui-neaum. 
ä  scories. 

& 9  schottischer  —  (Met ).  Scotch  slag- 
hearth  (used  for  the  treatment  of  lead-slags). 
Fournean  öcossais  ä  scories. 

S— kästen  to.,  — wagen  to.  (Met.).  Cinder- 
box.    Gaisse  /.  a  lai tiers. 

Ä — knehen  m.  (Met.).  Cake  of  cinder  or  slag. 
Gateau  to.  de  scories,  plaque  /.  de  scories. 

S— lanf  m.  (Met.).  Slag-channel.  Voie  /.  de 
scorie. 

S— Ittufer  to.  (Met.).  Slag-man.  Brouetteur 
m.  de  crasses. 

S— loch  n.  (Met).  Slag-hole.  Porte  /.  de 
scorie,  ouverture  /.  a  la  scorie.  Sieh 
Schlack  enauge. 

Ä (eines  Frischfeuers).    Cinder-hole.   Trou 

to.  de  laiterol. 

S des  Hochofens.  Cinder  hole  of  the  blast- 
furnace.   Trou  de  laitier. 

Ä— pnddeln  n.    Sich  Schlack  en  frischen. 


Schlackenreiches  Bisen.    Slaggy  iron,  vet 

or  drossy  iron.     Fer  to.  gras. 
S— rösten  n.  von  oxydierten  Bleierzen  (Met). 

Scorification-roasting ,   Galcinage  m.  des  scories. 
S—  sattel  to.  (Giess.).    Saddle  of  scoria.    Seile 

/.  de  scorie. 

S— schanfel  /.  (Met.).    Poker.    Cure  -  feu  m. 
S — scherben  to.  (Prob.).     Scorifier,  assay-por- 
ringer,   ficuelle  /.  a  scorifier.    Sieh  Pro  bier- 

gefäss. 
S— stanb  to.,  Kohlenlösche  /.  9  Kohles* 

gestttbbe    n.     Coal-dust,    culm.     Fraisil    a, 

frasil  to.,  rrazin  to.,  frasin  m. 
S — stein  to.  (Met.).  Slag-  or  cinder-stone.  Pierre 

/.  de  scorie  ou  de  laitier. 
S— snmpf  m.  (Met.).    Roughing-hoU.     Tron  m. 

de  laitier. 
S— tri  ft  /.  (Met.).  Slag-duct,  cinder-fall.  Pissed 

/.,  voie  /.  de  scories,  voie  /.  du  laitier. 
S — wagen  to.  (Met.).     Cinder-tub.     Waggon  w. 

a  crasses,  waggon  ä  laitier. 
S— wolle  /.  (Met.).    Slag-hair,  cinder-hair.  Poil 

to.  de  scorie,  poil  de  laitier. 
S  —  zacken  to  ,  —bleeh  n.,  Arbeitszacken, 

Vorderzacken     (die    vordere     Begrenzung 

eines  Frischfeuers)  (Met.).    Front-plate  of  the 

hearth  of  a  German  fining-forge,  floss-hole  plate. 

Laiterol  to.,    chio  m.  chariot  to.,    taque  /.  ou 

plaque  /.  ä  laitier. 
S — ziegel  to.  (Met.).     Slag-brick.     Brique  /.  de 

scorie. 
S— zinn  n.  (Met.).     Prillion  (tin  extracted  from 

the  slags),    fitain  m.  des  scories. 
Schlackern,  mit  den  Riemen  (Seew.).    To  row 

wet.    Nager  par  sec. 
Schlackig,  schlackenartig.    Drossy.    Cras- 

seux. 
Schladden   (die  Takelage  oder  das  Ankertau 
mit   altem   Tauwerk   bewickeln)    (Seew.).     To 
keckie,  to  serve.    Fourrer  avec  cordages. 
Schladding  /.  Schlatting   /.  (Seew.).    Keck- 
ling, rounding,  worming.    Cordage  to.  a  fourrer. 
Schlaf  to.,  Stoppstück  n.  (ein  kurzes  Planken- 
ende)    (Schiffb.).    Fourring     between    two    butts. 
About  to. 
Schlaf. .  •  — baracke   /.    (Bauw.).     Sleeping- 
hut,  dormitory.    Dortoir  m. 
S- coupe*  n.  (Wagencoupe*  mit  Schlafeinrich- 
tung)   (EJisenb.).     Sleeping -coupe',    sleeping-con- 

partment.    -Goupä  to.  lit. 
S— deich  m  (Wasserb.).     Sparc-dyke.    Digaa 

/.  de  reserve. 

S— saal  m.  (Bauw.).    Dormitory.     Dortoir  m. 
S — wagen  to.  (Eisenb.).   Sleeping-car,  sleeping- 
carriage,  sleeping-waggon.    Wagon-lits  m. 
Schlaff;  lose  (Seew.).  Slack,  loose.  Mou,  lache. 
S—  sein»   lose   sein.     To  be  slack.    Avoir 

du  mou. 
S— er    machen.      To    slacken,    to    slack  of. 

Lacher  to. 
Schlag  to.    Blow,  shock.    Gboc  to. 

S—    des    Hahns    (Büchsenm.).      Blow   of  the 

hammer.     Choc  du  chien. 
S — 9  Astm.  eines  Laufgrabens  (Befest.).  Branch. 

Branche  /.  de  boyau,  branche  de  zigzag. 
S— ,  Schlage^/.,  Aste  pl.  (Befest.).    Zigzagt 

pi.,  approaches  pl.    or   trenches  pl.     Bovaux  m. 

pl,  approches  /.  pl,  zigzags  to.  pl 
S—  (österr.)  (Bergb.).     Sieh  Strecke. 
S  —  zur  Versetzung  der  Raketen  u.  dgl.  (Feuer« 

werk.).    Sieh  Kanonen  schlag. 
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Schlag  beim  Raketenschlagen  (Feuerw.).   Blow 

given  in  driving  rockets.     Coup  m.  qn'on  donne 

en  charges nt  les  fusses. 
S— 9   kalter   —    (Elektr.).    Return    shock    or 

stroke.    Choc  en  retour. 
S— ,  Hol»—,  Holzfallen  n.  (Forstw.).    Cutt- 

*n9>  felling.    A  bat  age  m. 
H—9   Kran»  m.  einer  Glocke  (Stelle,   wo  der 

Klöppel  anschlägt).    Prim,  paunch  of  a  bell. 

Bord  m.  d'une  cloche. 
S— ,   blinder  —  (Goldschl.).     Ineffective   blow. 

Coup  perdu  dans  le  battage  d'or. 
S—  9    Rollzinn  n.   (Büschel    von    vielen    auf 

einander  liegenden  Blattern    für  die  Spiegel- 
fabrikation) (Met.).   Tin-foil  in  rolls.  Jtltain   m. 

en  rouleaux. 
S— ,  elektrischer  —  (Phys.).    Electric  shock. 

Secousse  /.,  commotion  /.  61ectrique. 
H—  des  Schiffes  (der  Teil  der  Leeseite  beim 

Gr 038- Hals  oder  der  Fockröst)  (Schiff  b.).    Lee- 
side of  a  ship  under  the  fore-channels.    C6te"  m. 

du  vaisseau  sous  le  vent  dans  la  longueur  des 

porte-haubans  de  misaine. 
S—  nuten  am  Rnder  (Schiffb.).    Sole  of  the 

rudder.    Sole  /.  du  gouvernail. 
S—  heim  Kreuzen  (Strecke,   die  das  Schiff 

durchfährt,  ohne  umzulegen),    Gang  m.  über 

einen  Bug,  Bord  m.  (Seew.).   Board,  tack,  leg, 

stretch.     Bord  m.,  bördle  /.  d'un  navire.     Sieh 

unter  Gang. 
S—  vom  Lande  ab,  Bord  seewärts«  Sea 

turn.    Bord  au  large. 
S —  nach   Land   zu»  Bord   landwärts. 

Inshore  tack.    Bord  ä  terre. 
H  —  9  einen  —  oder  Gang  laufen,  machen, 

einen   Bord   ziehen.     To   make   a   board. 

Courir  un  bord  ou  une  bordee. 
S —    eines  Taaes  (Reepschl.).    Lay  of  a  rope. 

Commettage  m.  d'un  cordage. 
S  — ,  Umdrehung/,  der  Schraube,  des  Steuer- 
rades etc.     Turn.    Tour  m. 
S— ,  einen  —  Torwarts  (zurück)!  (Kom- 

mand.).     Turn   ahead   (astern)!     ün    tour   en 

avant  (en  arriere)! 
S— ,   einen  —  in  Luv  (in  Lee)!    (Ruder- 

kommand.).     Turn   to   windward   (to  leeward)! 

Un  tour  au  vent  (sous  le  vent)! 
S—  der  See,  Wellen—  (Seew.).    Stroke  of  the 

sea,  shock  of  the  wave.    Coup  m.  de  mer. 
H — ,    Riemen—    (Seew.).    Stroke.     Coup  de 

rame.    Sieh  Rudern. 
S— 9  kurzen  —  rudern.    To  pull  short  stroke. 

Nager  vivement. 
S— ,  langen  —  rudern.     To  pull  long  stroke. 

Nager  lentement. 
S— 9  Torn  m.  von  Tauwerk  (die  Bucht  eines 

Taues   rund   um   einen  Gegenstand   oder   um 

sich  selbst,  so  dass  die  Enden  sich  kreuzen) 

(Seew.).   Turn  of  a  rope.  Tour  m.  d'un  cordage. 
S— 9  ganzer  — ,  Rund—.    Round  turn.   Tour 

mort. 
H — 9    halber   — •    Half  turn,   cross  of  cables. 

Demi-tour,  croix  /.  sur  les  cables. 
S — 9  den  —  an  den  Kanten  eines  Steins  machen 

(Steinm.).  To  seapple  a  stone,  to  seek  the  corners. 

Relever  les  ciselures  d'une  pierre,   epanneler 

la  pierre. 
S —   eines  Webstuhles.    Lathe,    lay,    batten  of 

the  loom.    Battant  m. ,  chasse  /.   d'un  nuttier. 
S—  (ein  Teil  des  Fusstrittes)  (Wagenb.).  Tread. 

Marche  f. 


Schlag,  Wagen— 9  Kutschen—  (Wagen- 
thür)  (Wagenb.).     Coach-door.    Portiere  /. 

S— arm  m.  am  Webstuhl  (Web.).  Picking-shaft. 
Chasseur  m. 

S— balken  m.,  Grundbalken,  Fachbaum 
in.  des  Drempels  (Wasserb.).  Chief  beam  of 
the  threshold.    Racinal  m.  du  busc. 

S einer  Zugbrücke  (Befest.).    Bracket  of 

a  lever  draw-bridge,  swipe.  Fleche  /.  de  pont- 
levis. 

S— banm  m.  (Befest.).  Barrier,  bar,  bascule, 
portcullis.    Barriere  /*. 

S— bolzen  m.f  — stilt  m.  (Büchsen m.).  Strik- 
ing-piston or  -pin.  Percuteur  m.,  broche  /.  de 
percussion. 

S—  bug  m.  beim  Lavieren  (Seew.).  Good  board. 
Bon  bord  m.f  bord  qui  allonge. 

S— fed  er  f. ,  Hauptfeder  des  Gewehr- 
schlosses (Büchsenm.).  Main- spring.  Grand 
ressort  m. 

S schraube  /.  Main-spring  screw,  main- 
spring pin.    Vis  /.  du  grand  ressort. 

S—  — schranbenloch  n.  im  Schlossblech. 
Main-spring  screw-hole.  Trou  m.  de  la  vis  du 
grand  ressort. 

S—  —stiftloch  n.  im  Schlossblech.  Main- 
spring stud-hole.  Trou  pour  le  pivot  du  grand 
ressort. 

S— feil  n.  der  Trommel  (Kriegsw.).  Batter- 
head  of  a  drum.    Peau  /.  de  batterie. 

S — flache  /.  des  Pfannendeckels  (Bücbsenm.). 
Sieh  Stahlbahn. 

S der  Hahnaushöhlung  des  Perkussion- 
schlosses (Büchsenm.).  Striking-surface.  Face/, 
percutante,  fond  m.  de  l'ävidement. 

S—  —  des  Pistons  (Büchsenm.).  Surface, 
superiw  surface,  top.  Plan  m.  supärieur,  sur- 
face /.,  sommet  m. 

S— gabel/.  (Büchsenm.).  Percussion-fork.  Four- 
chette  /.  de  percussion. 

S— geschwell  n.,  Karbelen  /.  pl.  einer 
Schleuse  (Wasserb.).  Clap-sills  pl.t  mitre-sills, 
threshold's  frame.    Heurtoir  m. 

S— hammer  m.  (Gold-  u.  Silberschi.).  Sieh 
Streckhammer. 

S —  —  des  Geschützhammerschlosses.  Sieh 
Hammer. 

S— kttpe  /.,  untere  Küpe  bei  der  Indigo- 
fabrikation.   Beater,  beating-vat.    Batterie  /. 

S— leine  f*  —schnür  /.,  Tracierleine 
(Zimm.).  Sawyer's  or  carpenter's  chalk-line  or 
line.  Cordeau  m. ,  ligne  /. ,  fouet  m.  Sieh 
Schnur. 

S— lichter  n.  pl.  (Mai.).  Strokes  of  light. 
Grandes  lumieres  /.  pl. 

S— lot  n.,  Strenglot,  Hartlot  (Techn.). 
Hard  solder.     Soudure  /.  forte. 

S— macher  m.  (Steinm.).  Block-hewer,  stone- 
seeker,  scappler.    fipaneur  m.f  6panneleur  m. 

S—  maschine  /.,  Klopfmaschine  (Spinn.). 
Batting-machine,  beater.  Machine  /.  ä  battre, 
batteur  m.,  batteuse  /. 

S—  — 9  erste  — •  Blowing -machine,  blower, 
scutching-maehine.    Batteur  Iplucheur. 

S 9  zweite  — .  Blower  and  spreader,  spread- 
ing-machine,  spreader,  lap -machine.  Batteur 
6taleur. 

S—  mine  /.,  Höllenmaschine/*.  (Minierk.). 
Torpedo.    Torpedo  m.,  torpille  /. 

S— mtthle  /.    Sieh  Stampfkalander. 
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Schlagnetz  —  Schlägel. 


Schlagnetz  n.9  grosses  —  (Fisch.).  Racket, 
trap.    Gabare  /. 

H «   kleines  — •    Brag-net,    scan,    seine. 

Gabaret  m. 

S  -  probe  /.  Shock-proof,  fall-proof.  Epreuve 
/.  au  mouton. 

S— pnmpe  /.  (Seew.).  Bilge-pump,  pump  with 
brake  and  cheeks.    Pompe  /.  a  bringuebale. 

S— ptttse/.  (Seew.).  Large  bucket,  draw-bucket. 
Seau  to.  ä  puiser  de  l'eau,  grand  seilleau  to. 

S—  rad  n.  eines  Siebcvlinders,  Beutelzeugs 
(Mühlw.).  Shaking-wheel.  Roue  /.  ä  cames 
d'un  blutoir. 

S— radehen  n.    Sieh  Rändelrad. 

S — rakete  /.  (mit  einem  Kanonenschlage  ver- 
setzte Signalrakete)  (Feuerw.).  Bounce-headed 
rocket,  marroon- headed  rocket.  Fusee  /.  de 
signaux  a  pötard. 

S-raum  to.,  —weite  /.  des  elektrischen 
Funkens  (Elektr.).  Striking-distance.  Portee  /. 
explosive. 

S— rlemen  to.  (Seew.).  Stroke-oar.  Aviron  to. 
du  chef  de  nage. 

H 9  den  —  haben,  sein.  To  pull  stroke- 
oar.     fitre  chef  de  nage. 

S— röhre  /.,  (in  Österreich:)  Brandel  m. 
(Art.).    Tube.   Ätoupille  /.,  fusee  /.  d'amorces. 

8 r  für  Centralzündung,  —  für  Keilzündung. 

Tube  or  primer  for  central-fire  guns,  primer  for 
guns  with  vents  through  the  breech-block.  Etou- 
pille  obturatrice  pour  canons  ä  lumiere  centrale. 

H für  Oberzündung.  ,  Tube   or  primer  for 

guns  with  vertical  vents.  Etoupille  pour  canons 
a  lumiere  dans  le  renfort. 

H mit  Ludelfaden.  Quick-match-tube.  Etou- 
pille ä  tube  ordinaire  avec  meche  de  com- 
munication, espolette  /. 

S— röhr  .  •  •  — lager  n.  (Art.).  Primer-hook. 
Verrou  m.  qui  erapeebe  l'6toupille  de  sortir. 

S Öse  /'.    (Art.).     Loop    of  a  friction-tube. 

Boucle  /.  d'6toupille. 

H probe  f.  (Feuerw.).  Cylinder  for  prov- 
ing tubes  (stool  and  pipe  for  proving  the  strength 
of  tubes).  Cylindre  m.  d'epreuve  pour  lee  6tou- 
pilles. 

H stock  m.  (Feuerw.).  •  Spindle.    Broche  /. 

a  etoupilles. 

S tasche  /.   (Art.).     Tube-pocket.    Sao  to. 

&  etoupilles. 

S — sanle  /.,  Stemmsänle  des  Schleusen- 
thors (Wa8serb.).  Mitre-post,  meeting-post.  Po- 
teau  m.  battant,  poteau  montant. 

S— schatten  to.  (Mai.).  Shade.  Ombre  /. 
portee  ou  projet^e,  ombrage  m. 

S— schätz  to.  (Münzw.).    Sieh  Prägschatz. 

S— Scheibe  f.  einer  Rakete  (Feuerw.).  Fuze- 
disk  of  a  rocket.    Tampon  to.  de  fusee. 

S •  die  —  einsetzen.     To  fix  the  fuze- 
disk.    Tamponner  une  fusee. 
S — schien se  /.  ( Wasserb.).    Sieh  D  r  e  m  p  e  1- 

8chleuse. 
S— schwelle  /.    Sich  S  c  h  1  ag  s  i 1 1. 
S— selte  /.  des  Hammers.  Hammer-fall.  Panne 
/.  du  marteau  de  forge. 

H eines  Schiffes.    Lap-   or   lop-side,    list. 

Faux  bord  to.,  faux  cöte*  m.  Sieh  Schiff 
mit  Schlagseite. 

S geben,  ttberkrengen  ein  Schiff.    To 

heel  a  ship,  to  give  her  a  list.  Carguer  un 
navire,  donner  un  navire  a  la  bände. 


Schlagslll  n.,   —schwelle  /,  Karbele/. 

(Wasserb.).     Branch  of  the  mitre-sill  of  a  lock. 

Seuil  m.  du  busc. 
8- stünder    m.    pi.    (Seew.).      Sieh  Eatt 

sporen. 
H— stein  tn.  (Bucbb).    Beating-stone.  Pierre/. 

ä  battre,  mailloir  m. 
S— Stift  m.    Sieh  Schlagbolzen. 
S— stock  to.  zum  Laden  der  Raketen  (Feuerw.). 

Fuze-block.    Billot    to.    ou   bloc  m.  a  charger 

les  fusees. 
S— stöckchen  n.  (Eupferschm.  etc.).  Poli*hkg 

block,  stake,  test.     Tas  to.,  tasseau  m. 
$ ,  Bankamboss  to.  (Schloss.,  Schmied.). 

Beak-iron,  beck-iron,  bick-iron.    Enclumeau  m.. 

enclumot  to  ,  petite  enclume  /. ,   bigorne  /.  & 

main. 

S— stück  n.  eines  Schlosses.    Sieh  Stecher. 
S— thor    n.9    Stemmthor    einer    Schleuse 

(Wasserb.).  Cheek- gate,  hatch.  Porte /.  busqnee. 
S — nhr  /.  (Uhrm.)!    Striking-cloek.    Horloge  /. 

sonnante,  pendule  /.  a  sonnerie. 
H (Taschenuhr  mit  Schlagwerk).   Striking- 

watch.    Montr e  /.  ä  sonnerie. 
$— verband     m.,     Rantenverband    fur 

Pflaster.     Diamond-bond  for  paving.    Appareil 

to.  en  losange  pour  le  pave\ 
S— wasser  n.  (Seew.).   Büge-water.   Eau  f.  de 

fond  de  cale. 
S— werk  n.    (zur   Anfertigung  von  Zündhöt- 

chenkapseln).   Fly-press,  screw-press.   BalaDcier 

m.  a  vis,  balancier. 
S (Tel.).    Electro-magnetical  ringing-appara- 
tus.   Sonnerie  /.  electrique. 
g_    —    (Mecb.).     Sieh  Ramme    und    Zag- 
ramme. 
S—    —    zum    Stanzen    (Techn.).      Swage  -tool. 

Machine  /.  ä  gouttihe. 
$ einer  Uhr  (ührm.).    Striking-work,  tfni- 

ing-train.    Sonnerie  /. 

8 — wetter  n.  (Bergw.).     Fire-damp.    Grisou  m. 
S -Zehrapparat  m.  (Bergb.).    Fbc-dam? 

consuming-lamp.  Lampe  /.  ä  consumer  le  grisoa. 
S — zttndung  /.  (Feuerw.).    Percussion-priming. 

Amorce  /.  a  percussion,  amorce  fulminante. 
Schlage   to.  pi.,   knrze  — ,   Gange  m.  pi, 
Borde  to.  pi.  (Schifff.).    Short  boards  pi,  thort 
tacks  pi.    Petita  bords  to.  pi. 
S— ,  lange  nnd  knrse  — ,  Gange,  Borde 

(Schifff.).    Long  and  short  boards,  tack  and  half 

tack,   long  and   short  legs  pi.    Longs  et  petits 

bords  to.  pi. 
Schlägel  to.,  Brand—,  Treibe—,  Treiber 
to.  (zum  Eintreiben  der  Zünder  in  die  Ge- 
schosse) (Feuerw.).  Fuze-mallet,  fuze-drinr. 
Maillet  to.  ä  chasser  les  fusöes,  maillet  cha&se- 
fusses 
S-,    schweres  Trelbfanstel  n.  (Bergb.). 

Maul,  sledge-hammer,  hammer.    Masse/.,  masse 

de  fer,  mat  to.,  (en  Belg. :  marteau  to.  de  mine). 
S —  nnd  Elsen  (Bergb.).  Hammer  andteedge, 

mallet  and  gad.    Marteau  m.  et  coin  to. 
S— ,  Ramme  /.  (zum  Festschlagen  des  Sandes 

unter  den  Schwellen)  (EisenbA  Rammer.  Batte/. 
S— ,    Holz—    (benutzt    beim    Holzspalten). 

Beetle.    Maillet,  massue  /. 
S-  (Steinm.).    Mallet.    Maillet. 
S—  der  Hutmacher.   Beater,  mallet.  Battoirm., 

maillet. 
S_  (Giess.).   Beater,  mallet,  mollet.   Refouloirw. 
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Schlagelschotter  m.  (Strassenb.).  Sieh  Stein- 
schlag. 
Schlagen  (Techn.).    To    beat.    Batire,  frapper. 
S—   auf   den   Leisten    (Scbuhm.).     To  set  or 

to  put   on   the    last.    Mettre    ou   monter   sur 

forme. 
S —    den    Herd    eines   Treibofens   —   (Met.). 

To  make  the  sole.    Former  la  conpelle. 
8—   die  Pfähle  —  oder  einrammen  (Was- 

serb.).   To  drive  the  piles.    Enfoncer  lea  pilotis 

par  le  moaton. 
S—  eine  Brücke  —  oder  bauen  (Pont.,  Was- 

serb.).     To  form,  to  lay ,    to  construct,    to  throw 

a  bridge.    Construire,  jeter,  ätablir  nn  pont. 
S —  einen  alten  Hat  über   den  Stock  — .    To 

iron  an  old  hat.    Donner  le  bnis  ä  nn  vieux 

chapeau. 
S —  in  Tonnen  —  oder  packen.    To  barrel, 

to  tun,  to  cask.    Encaquer. 
8—    Pfahle  — ,    verpftthlen    (Bauw.).      To 

pale,  to  drive  piles.    Palifier. 
S—   die   Kastenzimmernng   (Bergb.).    To  jam 

props  and  stalls. 
8—,    treiben,    die    Zünder,    Raketen    etc. 

(Feuenr.).    To  drive  fuses,  rockets  etc.    Charger 

les  fusees,  les  cartouches  d' artifice  etc. 
8—  ein  Tau  (Reepschi.).    To  lay,   to  twist,   to 

twine  a  rope.    Commettre  un  cordage. 
S—  ein  Tau  rechts  — .      To  lay  a  rope.    Com- 
mettre un  cordage. 
S —    ein    Tau    links    — .      To    lay   a   rope  the 

wrong  way.    Commettre  un  cordage  de  main 

torse,  commettre  en  garochoir. 
S—   fctabel  weise   —  •     To    lay   cable-fashion. 

Commettre  en  grelin,  commettre  en  cable. 
8—   tross  weise  — •      To    lay   hawser-fashion. 

Commettre  en  aussiere  ou  en  toron. 
8—  (von  den  Segeln  gespr.)  (Seew.).    To  ßap. 

Battre. 

8—,  treiben*    To  hammer,  to  forge.  Marteler. 
8—   den   Hut  in  den  Kränz.     To   rub   out   the 

crown  of  the  hat.  Mettre  le  chapeau  en  coquille. 
8—9  stauchen,  die  Kokons  (Seide.) .    To  beat. 

Battre  les  cocons. 
8—  die  Baumwolle  (Spinn.).    To  batten  or  to 

beat  the  cotton.    Battre  le  coton. 
8—    die    Lade    (Web.).     To    beat    the    lathe. 

Frapper  le  battant. 
8—  n.  der  Baumwolle  (Spinn.)  Beating,  batting. 

Battage  m.  du  coton. 

8—  eines  Waldes  (Forstw.).    Felling,  cutting- 
down  a  wood.    Coupe  /.  d'un  bois. 
8-    der  Goldblättchen  (Goldschi.).     Gold-beat- 

ing  (properly  speaking).    Batte  /.  des  feuilles 

d'or.    Sieh  Goldschiagen,  eigentliches. 
8—9  Stauchen  n.  der  Kokons  (Seide.).  Beat- 
ing.   Battage  m.  des  cocons. 
8—9   Schlage   m.  pl.   der    Masten   (Seew.). 

Jerks  pl.  of  the  masts.    Secousses  m.  pl.  des 

mats. 

8—  des  Meilers.    Sieh  Werfen. 
8—    der    Segel    gegen   die   Masten    (Seew.). 

Flapping  of  the  rails.    Battements  m.  pl.  des 

voiles. 
Schlagende  Wetter  n.  pi  (Bergb.).  Mine-gas, 
fire-damp,   black   damp,   fulminating   damps  pl. 

Grisou  ».,  grison  m.,  griou  m. 
Sehläger    «.    einer    Schlagmaschine   (Spinn.). 
Beater,  scruteher,  batting~arm.  Frappeurrn.,  batte 
/.,  batteur  m.,  volant  m. 

Technolog.  W5rt«rbveb.  I. 


Schlamm  m.  (erdige  etc.  Stoffe,  welche  sich  im 

Wasser  absetzen).    (Geol.)  Mud,  mire.   Bourbe 

f.,  vase  /.,  limon  m. 

S— »  Schlamme  f.  (bei  der  Erzaufbereitung) 
(Bergb.).  Slimes  pl.  of  a  dressing-floor  or  stamp- 
ing-mül,  fine  sands  pl. ,  tailings  pl.  Schlamm 
m.  (les  bones  /.  pl.  fines  de  lavage) ,  mouces 
/.  pl,  matieres  /.  pl.  fines. 

S — lang  *».,  —hasten  m.  (Wasserb.,  Stras- 
senb.). Qully-hole,  gutter.  Bassin  m.  de  depot, 
vasiere  f. 

S — hrtkcke  /.  (Salzw.).    Scraper.    Rable  m. 

8— lava  /.  (Geogn.).    Sieh  M  o j  a. 

S— lecher  n.  pl.  am  Lokomotiv-  und  Scbiffs- 
kessel.  Mud-holes  pl.  Orifices  m.  pl.  de  net- 
tojage, porte  /.  de  vidange. 

S— rohrdeck  el  m.  (Dampf m.).  Mud- hole  door. 
Plaque  /.  de  trou  de  sei. 

S— sand  m.,  Bf  oddersand.  Muddy,  miry  or 
slimy  sand.    Sable  m.  vasard. 

S— lampfm.  (Bergb.).  Slime-pit.  Bassin  m. 
de  depot. 

S — vnlkan  m.9  Salse  /.  (Geol.).  Mud  volcano. 
Salse  /. 
Schlamm  • .  •  — fass  n„  Rtthrfass  (Aufber.). 

Dolly-tub,  tossing -tub.    Cuve  f.  ä  rincer. 

S— graben  m.  (Bergb.).  Buddie  for  stamped 
ore,  stroke,  ty ,  tye,  square  buddle.  Caisse  /. 
allemande,  table  /.  allemande,  caisson  tn.f 
table  servant  au  lavage  des  sables. 

S — herd  m.  (Aufber.).  Slime-pit.  Caisson  m. 
allemand. 

S— kreide    /.    (Techn.,    Maur.).      Whitening, 
Spanish  white.    Blanc  m.   de   Meudon  ou  de 
Troyes. 
Schlammen  Erze,  Thon  etc.  (Techn.).  To  wash. 

Laver. 

8—,  »pulen  (Kanäle,  Wasserb.  etc.).  To 
scour,  to  flush,  to  flash.    Däbourber,  eurer. 

S —  eine  Wand  (Maur.).  To  float  a  wall. 
Flotter  nn  mur. 

S—  n.,  Schlammnng  /.  (Chem.).  Elutriation, 
washing.    Elutriation  /. 

S —  der  Erze  auf  einem  geneigten  Herd  (Auf- 
ber.). Buddling,  tying  (Cornw.  &  Derbysh.). 
Lavage  m.  des  mineraifi  sur  une  table  inclinee. 

S —  der  Erze  in  einem  Schlämmgraben  (Auf- 
ber.).    Tyina  (washing  the  ores  in  a  ty  or  tye), 
shaking,  buddling.    Lavage  des  minerals  dans 
une  caisse  ä  däbonrber. 
Schlammig  (Bergb.).    Muddy,  swampy.     Mou- 

ceux. 

S— es  Wasser  n.  Muddy  water.  Eau  /. 
mouceuse. 

S— es  Wasser  (Dampfkesselw.).  Muddy  water. 
Eau  incrustante. 
Schlange  /. ,   Feldschlange  (veraltet)  (Art.). 

Oulverin.    Coulevrine  f. 

S— 9  Kühl —  (Brau.,  Chem.).  Worm,  serpentine, 
serpentine-pipe.    Serpentin  m. 

S—  (Schiffb.).    Breast-hook,  crutch.    Echarpe  /. 

S —  (Seew.).    Sieh  Wasserschlange. 

S—  (Wasserb.).    Sieh  Schlechte. 
Schlangeln  n.,  Schlingern  n.  der  Lokomotive 

(Eisenb.).   Irregular  oscillating  motion.    Lacet  m. 

d'une  locomotive. 
Schlangen  ...  —  blits  m.  (Elektr.).  Branching 

lightning.    Eclair  m.  arborescent. 

S— linie  /.    Sieh  Serpentine. 

S— rohr  n.  (Chem.).  Serpentine-pipe.  Serpen- 
tin m. 
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Schlangenrohrapparat  m.  (Met.).  Serpen- 
line-apparatus,  spiral  pipe-stove.  Appareil  m. 
ä  Serpentin. 

S— sappe  /.  (Befest.)-  Serpentine-sap.  Sape  /. 
tournante  ou  sinnease. 

S— walzwerk   n.     Serpent- mill.    Train  m.  ä 
serpent. 
Schlängern  (Seew.).    Sieh  Schlingern. 
Schlappgording  n.  (Seew.)-   Slab-line.  Cargue- 

a-vue  /. 
Schlauch  m.,    Schlot  m.,   Schlotte  /.  eines 

Abtritts  (Bauw.).  Soil-pipe,  cess-pipe.  Tuyau  m. 

de  chute,  chausse  /.  d'aisance. 

S — 9  Spritzen—*  Hose,  leather-pipe.  Tuyau 
en  cuir. 

S— ,  Rohre  /.  von  Kautschuk  (Ghem.).  Caout- 
chouc-tube.   Tube  m.  de  caoutchouc. 

S—  von  Leder  (Seew.).  Leather-hose.  Manche 
/.  de  cuir. 

S—  von  geteertem  Segeltuch  (Seew.).  Tarred 
canvass-hose.    Manche  de  toile  goudronnee. 

$— Drücke  /.  (Wasserb.).  Bridge  upon  rafts 
of  inflated  skins.  Pont  m.  d'outres  de  peaux 
de  bono. 

S— dichtnng  /.  Joint  of  a  tube ,  joint  of  a 
pipe.    Joint  m.  de  tuyau. 

S— mundstttck  n.  Jet -pipe.  Jet  m.  pour 
manches  des  pompes  &  incendie. 

S— rolle  f.9  —wagen  m.  (Bauw.).  Hose- 
bridge.    Char  m.  a  tuyaux. 

S —Verbindung  /.  (Lok.).  Union  joint  hose. 
Tuyau  m.  de  raccordement. 

S— ▼erschraubung  /.     Hose-coupling,  union- 
hose,  hose-screw,  union  nut.   Joint  m.  pour  man- 
ches de  pompe,  raccord  m. 
Schläncher  m.  (Bergb.).  Suction-hose.  Tuyau  m. 

aspirateur. 
Schlander  /.,  Zugband  n..  Anker  m.  (Bauw.). 

Iron-tie,   anchor.    Tirant  m.  en  fer,    ancre  /., 

grappin  m.,  chaine  /.,  moufle  /. 
Schlaufe  /.  (Lederstreifchen,  wodurch  das  Ende 

von  Riemen  festgehalten  wird)  (SattL).  Keeper. 

Passant  m. 

S— 9  verschiebbare  —  •    Sieh  Schieber. 
Schlechte  /.  (Bergb.).    Sieh  Klnf  t. 

S— ,   Buhne  /.,    Sehlange  /.  (Wasserb.). 
Groin,  groyn,  water-fence,  dike-dam.    Creche/, 
clayonnage  m.,  Operon  m. 
Schieden  m.  (Seew.).    Sieh  Schloten. 
Schleich  •  •  •  — handel  m.9  Schmuggelhan- 

del.  Smuggling.  Commerce  m.  interlope,  contre- 

bande  /. 

S—treppe  /.,  Patrouillentreppe  (Befest.). 
Pas-de-souris.    Pas  m.  de  souris. 
Schleier  m.  (Web.).    Lawn,  veil.    Voile  m. 
Schleif  •  •  .  — apparat    m.    für    Schrauben- 
köpfe (Büchsenm.).     Caliber  for  polishing  screw- 
knobs.    Moulin  m.  a  vis. 

S — bank/.  (Glasschleif.).  Qrinding-lathe.  Tourtn. 

S (Spiegelf. ).     Grinding -bench.    Table  /. 

pour  dresser  les  glaces. 

S— bäum  m.    Sieh  Schlepp  bäum. 

S— bleche  n.  pi.  der  Lamellenbremsen  (Art.). 
Compressor  plates  pi.    Lames  /.  pi.  pendantes. 

S— glas  n.  (Glasm.).  Grinding-glass.  Verre  m. 
h  gobeleterie. 

S— kästen  m.9  Reibkasten  (Spiegelf.). 
Muller,  mill,  grinding-mill.    Moöllon  m. 

S — kohle  /.  (Techn.).  Grinding  -  charcoal. 
Charbon  m.  pour  adoucir. 


Schleifkontakt    m.,     SchlittenkoaUkt 

(Elektr.).     Sliding  contact,  plow.    Collectenrw. 

courseur,  contact  m.  frotteur. 
S— leitung  /.,    -«nie  /.  (Tel.).    Line  with 

intermediate  receiving -stations.    Ligne  /.  a  em- 

brochage  m. 
S— maschine   /.   (Techn.).     Grinding  -  engine. 

Maschine  /.  ä  ämoulage. 
S— mine  /.,  Demolierungsmine  (Befest.). 

Mine  of  demolition.    Mine  /.  ä  demolition. 
S— mtthle  /.  (zum  Zuspitzen  der  Schachte  für 

Nähnadeln).      Grinding  -  miU,    polishing  -  vheei 

Aiguiserie  /. 
S— platte  /.  (Techn  )v  Grinding-plaU.  Marbre 

m.  portatif. 
S— schale    /.    (Glasschleif.).    Sphere,   basi*. 

Sphere  /.,  boule  /.,  dlbordoir  tn. 
S 9  konkave  — .    Bruiser,  concave  tat» 

or  bason.    Bassin  m. 

S •  konvexe  — •   Sphere.   Boule,  spbere. 

S— Scheibe  /.  (zum  Glasschleifen ,  Schneiden 

etc.).     Wheel-mül.    Meule /. 
S— seite  /.    Sieh  Rautenfläche. 
S— sense  /.  (Ackerb.).     Sieh  unter  Sense. 
S  —  spule/.  (Web.).  Immoveable  pirn.  Cannette 

/.  ä  de-filer. 

S— stein  m.9  Hand ,  Wetzstein,  Ab- 
ziehstein (Techn.).  WheUstone,  grindtng-ttone. 

rubber,  slip.    Pierre  /.    ä  aigaiser,   pierre  i 

repasser,  pierre  &  adoucir,  repassoir  m.    Sieh 

Handschleifstein,    ölstein,    Wasser- 
stein. 

S 9  Under  — •    Soft  rubber.    Pierre  douce. 

S—  —  9    halblinder  — •     Semi -soft   rubber. 

Pierre  demi-rude,  pierre  demi-douce. 

S ,   levantischer    —  •    Sieh    ölstein, 

S—    — ,   rauher   — •     Coarse  rubber.    Pierre 

rude. 
S 9  Drehstein  (Techn.).  Grindstone,  grind- 

ing-mill.    Meule  /.,   meule  de  gres ,  pierre  de 

rämouleur. 
S— trog  m.  (Ackerb.).  Whet-stone  vessel.  Coffin 

m.  du  faucheur. 
S— trommel  /.*   —walze  /.   zum  Schleifen 

der  Kratzen   (Spinn.).     Grinder,    grinding  roll. 

Tambour  m.  ä  aiguisage. 
Schleifchen  n.  im  Gewebe  (Web.).    Liälc  loops 

pi.  in  weaving.    Poux  m.  pl. 
Schleife  /.    Sieh  Schlitten 
S— 9  Schlinge/.  (Techn.).    Loop,  noose,  snare. 

knot,  sliding-knot,  running-knot.    Lacet  m. 
S— ,  Brücke  /.  (nach  Wheatstone),  (eine  be- 
sondere Scbaltungsart)  (Elektr.).  Kink,  Wheat- 
stone  bridge.    Coque  /.,  pont  m.  de  Wheatstone. 
S— natation   /.    (Tel).      Intermediate   staiim 

Station  /.  intercalee  par  embrochage,  station 

a  embrochage. 
S— ,   Schlinge  /.    (Pont.).    Loop,    bend,  eye. 

Ganse  /.,  anneau  m.,  oeil  m. 
S— ,  Schlinge,  Schnecke/,  an  einer  Wiede, 

Wiedenschlinge  (Befest.).    Loop,  noon,  eye. 

Boucle  /. 

S— 9  Auge  n„  Häuschen  n.,  Utzenhans- 

chen,    Schlick   m.    des   Geschirrs   (Web.). 

Eye.    (Eillet  m.,  boucle,  coulisse  /.,  colisae  /'. 
Schleifen  eine  Festung,  abtragen,  rasieren 

(Befest.).     To   dismantle,   to  raze,    to   demolish. 

Raser,  demolir,  demanteler. 

S— ,     schräg    führen    einen    Schornstein 
(Bauw.).   To  bend  and  turn  the  funnel.  De'voyer. 
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Schleifen  den  Gipsestrich  (Bauw.).  To  rub 
or  to  grind  a  planter-floor.  Frotter  ou  degros- 
sir  one  aire  en  pl&tre. 

S — 9  wetzen  ein  Messer  etc.  To  sharpen,  to 
grind,  to  whet.  Emoudre,  aigaiser  sar  one 
menle  etc. 

S— ,  blank  — •  To  smooth  on  a  grinding-mill. 
Ecacher. 

S— ,  Polleren  ein  Metallstack  (Techn).  To 
rub,  to  grind,  to  polish,  to  smooth  (by  emery  and 
tripoli).    Frotter,  adoucir,  doucir. 

S—  ein  Rohr  (Büchsenro.)  To  grind  a  barrel. 
Emoadre  nn  canon  de  fusil. 

S— ,  matt  -— ,  mit  Sand  matten  das  Glas  etc. 
To  make  opaque  by  grinding,  to  frost,  to  rough, 
to  grind  with  sand  and  water.  Depolir,  egriser 
le  verre. 

8—  den  Stein  (Steinm.).  To  sand  or  to  rub  the 
stone,  to  rub  the  sandstone.  Frotter  la  pierce, 
frotter  le  gres. 

S—  n.  einer  Festung  (Kriegsw.).  Dismantling. 
Dämantelement  m. 

S— f  Polieren  n.9  Schmirgeln  n.  yon 
Metallflächen  (Met.)-  Rubbing,  grinding,  polish- 
ing. Operation  /.  de  frotter,  operation  de 
polir,  operation  de  doucir,  operation  de  roder, 
adoncis8age  m. 

S—  der  Kratzen  einer  Kratzmaschine  (Spinn.). 
Grinding,  facing-up.    Aiguisage  vi.  des  cardes. 

S— lafette  /.  (Art.).  Sledge -cairiage.  Affüt- 
traineau  m. 

8— probe  /.  (Tel.).  Loop-test.  Epreuve  f.  de 
la  bouche. 

S— Schaltung  /.    (Tel.).     Closed   circuit  with 
intermediate  receiving-stations.    Embrochage  m. 
Schlelfseln.    Sieh  Schliff. 
Schleifung/,  eines  Schornsteins  (Bauw.).  Bend- 
ing (and  turning).  Denotement  m.  inclinaison  /. 

d'un  ttiyau  de  cneminee  etc. 
Schleim  m.  (Chem.  etc.).  Mucilage.  Mucilage  m- 

8— harz  n.  (Chem.).  Qum  -resin.  Gomme* 
räsine  /. 

S— siaure  /„  brenzllche  —  (Chem.).  Pyro- 
mucic  acid,  pyro-saccho- lactic  acid.  Acide  m. 
pyromuctque  ou  pyro-saccho-lactique. 

S— sucker   tn„    (Chem.).     Mucilaginous   sugar, 
laevoglueo.    Glucose  /.  mucilagineuse. 
Schleimig  (Chem.  etc.)    Mucilaginous,  mucous. 

Mucilagineuz. 
Schlelasen  (Kupferscheiben  reissen)  (Met,).    To 

lift  off,   to   lift    disks    of   copper ,    copper -cakes 

or  rosettes.    Enlever  les  blettes  ou  les  galettes, 

lever  les  rosettes  de  cuivre. 

S—  die  Federn.  To  strip  the  quills.  Ebarber 
les  plumes. 

8—,  schalen  den  Hanf  (Spinn.).     To  pull  of 
the    bast   of  the   hemp.     Teillor    ou    tiller   le 
chanvre. 
Schlelsshanf  m.9   Pellhanf.    Dressed  hemp. 

Chanvre  m.  teilll. 
Schlemmen«    Sieh  Schlämmen. 
Schlemmkreide  /.    Sieh  Schlämmkreide. 
Schlempe  /.  (der  Rückstand  von  der  Destilla- 
tion des  Branntweins)   (Branntweinbr.).    Resi- 
duary  liquors  pi.  from  the  distillation  of  ardent 
spirits.    Vinasses  f.  ph 
Schlemphols  ».»  Slemnholz  am  Kiele  eines 
Schiffes,    Stevenlauf  m.9    Unterlauf   des 
Kiels  (Schiff  b.).    Fore-foot,   stemson.    Brion  m., 
ringeau  m.t  ringeot  m.,  marsouin  m. 


Schlempklötze  m.  pl.   (Seew.).     Sieh   Kiel- 
klötze. 
Sehlenge/.  (Flussb.).    Sieh  Buhne. 
Sehleper  m.,  Schläfer  m.9  Schlaf  m.  (provin- 
ziell:   Spund    m.    oder    Verstärkung   /.) 

(Schiffb.).  Furring.   (Dans  les  membres :)  caille- 

bote  f.   ou  caillebotte  /.,   (dans  les  bordages:) 

romaillet  m. 
Schlepp  n.,  geschlepptes  Schiff  n.  (Seew.). 

Towed  ship,  tow.    Remorque*  m.t  b&timent  m.  re- 
in orquä. 

S— bahn  /.,  Industriebahn  (Eisenb.).  In- 
dustrial  railway.    Chemin  m.  de  fer  indnstriel. 

S— bäum  m.9  Schleif  baum,  Schleppe  /. 
(Art).    Spar.    Poutrelle  /.  tralnante. 

S 9  den  —  anlegen  (als  Ersatz  fur  ein 

zerbrochenes  Rad).  To  lash  on  the  spar.  Fixer 
la  poutrelle  tralnante. 

S— beting  f.  (Schiffb.).    Sich  unter  Beting. 

S— boot  n.,  Bugslerboot  (Seew.).  Tug,  tug- 
boat, towboat.    Remorqueur  m. 

S— dach  n.  (Bauw).    Sieh  Pultdach. 

S— dampfschlffn.,  Sehlepperm.,  Bugsier« 
damplschlff.  Steam-tug.  Remorqueur  m.  a 
vapeur. 

S— eisen  n.,  —schuh  m.  einer  Säbelscheide 
(Waffenschm.).  Shoe  of  a  brass-metal  or  steel- 
scabbard.  Dard  m.  traineau  m.  d'un  fonrreau 
de  sabre. 

S— haken  m.  am  Lafettenschwanz  (Art).  Sieh 
Retirierhaken. 

S — hnnd  m.  (Bergb.).    Sieh  Schlepptrog. 

S — kraft/,  des  Wassers  (Hydraul.).  Sweeping 
force.    Force  /.  d'entratnement 

S—  lohn  m.  (Seew.).    Towage.  Remorquage  m. 

S— netz  n.  (Fisch.).    Sieh  Kratzgarn. 

S ,  —sack  m.  für  wissenschaftliche  Unter- 
suchungen (Seew.).    Dredge.    Drague  /. 

S— raeke  /.♦  Schrubb-Breche  f.  (zweite 
Breche  zum  Durchziehen  des  Flachses)  (Acker- 
bau etc.).    Second-braeke.     Broie  /.  seconde. 

S— rlemen  m.  an  einer  Säbelkoppel  (Sattl.). 
Sling,  lower  sling.  Grand  pendant  m.,  grande 
beliere  /. 

S— »Abel  m.  (Waffenschm.).  Cavalry  -  sabre. 
Sabre  m.  tralnant. 

S— Schacht  m.  (Bergb.).  Inclined  shaft.  Pults 
m.  incline*. 

S— Scheibe/.,  Hakenscheibe  (Art.-Fahrz.). 
Drag -washer.  Flotte/,  a  crochet,  rondelle /. 
a  crochet. 

S— schiff  n.    Sieh  Kettenschleppschiff. 

S fahrt/.  (Flussschifff.).   Towage.  Touage 

m.,  remorquage  m. 

S— schuh  m.    Sieh  Schleppeisen. 

S— stock  m.  eines  Fuhrwerks.  Sich  Hemm- 
stütze. 

S— tau  n.  (Art.).     Prolonge.    Prolonge  /. 

S  —  — ,  Bngsiertau,  — trosse  /.  (Seew.). 
Tow-rope.  Remorque  /.,  c&ble  m.  de  remorque, 
grelin  m.  de  remorque. 

S des  Boots  (Seew.).  Ouess-warp,  guess- 
rope,  guest-rope.  C&ble  de  remorque  d'une 
chaloupe. 

S ,   ins  —  nehmen«    To   lake   in  tow. 

Prendre  un  navire  a  la  remorque,  donner  la 
remorque  ä  un  navire. 

S—  —haken  m.9  Laugtauhaken  (Art.). 
Prolonge-hook.  Crochet  m.  qui  termine  le  bout 
de  la  prolonge. 

81* 
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Sehlepptauhahen  pi.  auf  der  Lafette  (Art.). 
Belaying-cleats  pi.  or  -hooks  pi.  Crochets  ©/. 
de  prolonge  appliques  au-dessus  de  la  fleclie 
des  affuts. 

S ring  m.  (Art.).    Prolong e-Hng.    Anneau 

m.  de  prolonge. 

IS— tender  m.  (Eisenb.).    Sieh  Tender. 

S — torpedo  m„  Ottertorpedo  (Seew.,  Mi- 
nierk.).    Towing -torpedo.   Torpille/,  remorquee. 

S— trog  m.  (Schlitten  znr  Kohlenbeförderung) 
(Bergb.j.  Sled  or  sledge  for  conveying  coal  under- 
ground. Tralneau  m.  servant  au  transport  in- 
tärieur. 

S— wagen  m.  (Eisenb.).    Truck,  ear.m    Truck  m. 

S —  — ,  Triqueballe  /. ,  (in  Österreich:) 
Transportierprotze/.  (Art ).  Devil  carriage. 
Triqueballe  /. 

$ deiehsel  /.   (Art.).     Perch   of  a  devil- 

carriage.    Fleche  /.  de  triqueballe. 

S — Wechsel  m.  (Eisenb.).  Blunt-ended  or  stub- 
switch.    Changement  m.  sans  contre-rails. 

S — zange  /.  (Drahtz.).  Drawing  -  pliers  pi 
Tenaille  /.  continue. 

S nziehbank/.,  grober  Zngm.  (Drahtz.). 

Draw-bench.    Argue  /.,  banc  m.  ä  tirer. 

S — sag  ro.  (Eisenb.).  Truck -train,  train  of 
waggons.    Train  m.  de  voitures. 

S (Wasserb.).    Train.    Train   de  touage 

ou  de  remorquage,  convoi  m. 
Schleppe    /.    (Art.  -  Fahrz.    u.    Giess.).      Sieh 

Schlitten  und  Schleppbaum. 
Schleppen,  bugsieren  ein  Schiff  oder  Fahr- 
zeug (Seew.).    To  low  a  vessel.   Haler  un  bateau, 

remorquer  un  batiment. 

S— ,  achteraus  — •  To  tow  astern.  Remorquer 
en  arbalete. 

S— ,  langsselt  — .  To  tow  abreast.  Remorquer 
a  couple. 

S —  n.  (Bergb.).  Hauling.  Transport  m.  in- 
törieur. 

S —  (Seew.).     Towing,  towage.    Remorquage  m. 
Schlepper  m.9    Fördermann   m.9   Wagen- 

Stosser  m.  (Bergb.).    Boller,   trammer,  barrow- 
man,  hurrier,  putter  and  hewing-putter,  foot-  and 

heads-man.    Train eur  m.,  rouleur  m.f  esclauneur 

m.,  (Belg. :)  hiercheur  m.,  (Nord  de  la  France:) 

galibot  m. 

S—  (Seew.).    Sieh  Schlepptau,    Schlepp- 
dampfschiff und  Schleppboot. 
Schloten  m.9  Schieden  m.9  Back—  (Seew.). 

Rib,  parrel-rib.    Bigot  m.  de  racage. 
Sohlender  •  •  •  —  gesehüts  n.  (Antik.  Kriegs w.). 

Sieh  St  ein  werf  er. 

S—  masehlne  /.,  Zentrifuge  /.  (Techn.). 
Centrifugal  machine,  hydro -extractor.  Hydro- 
extracteur  m.,  toupie  /.,  toupie  mäcanique, 
turbine  /.,  essoreuse  /.,  ezprimeur  m. 

S— pumpe  /.  (Masch.).  Sieh  Centrifugal- 
pumpe. 

S— sehuss  m.    Sieh  Ricochetschuss. 
Schleudern   n.   der  Räder  (Lok.).    Shambling. 

Patinage  m.,  renversement  m.  de  la  rotation. 
Schleuse  /.  (Wasserb.).    Sluice,  lock,    Äcluse  /. 

Sieh  Luftschleuse  (Bergb.). 

S— ,  gekuppelte  — •  Coupled  sluice,  ficluse 
double. 

S—  mit  einflügliger  Thttr,  Kasten—.  Square 
sluice,    ticluse  f.  carree. 

S —  mitStemmthoren,  Schlag—,  Drempel— • 
Sluice  or  lock  with  cheek-gates  or  hatches,  cheeks- 
sluice,    lactase  en  Operon,  ecluse  busquee. 


Schleuse»  eine  —  voll  Wasser,  Füllmasse 
/.  zum  Durchschleusen.    A  lockful.    Eclosee. 
Schleusen  .  . .  — bett  n. ,  — boden  m.  (Was- 
serb.). Bed  of  a  sluice,  bottom  of  a  lock.  Plancher 

m.,  radier  m.  d'une  Ecluse. 

S— drempel  ro.,  Stemmgeschwell  n.  (Was- 
serb.). Cheeks  pi.,  threshold,  clap-sills  pi, 
mitre-sills  pi.,  lock-süls  pi  Busc  m.  d'une  ecluse. 

S— fall  to.,  — elnsats  m.  (Wasserb.).  Lift. 
Sas  ro.,  chute  /. 

S— floss  n.  (Floss,  welches  eine  Schleuse  pas- 
sieren kann).  Narrow  float  or  raft.  Eclusee/., 
demi -train  m.  de  bois. 

S— haupt  n.  (Wasserb.).  Lock-bay,  lock-crovn. 
Tete  /.  d'e^cluse. 

S— hammer  /.,  — kessel  m.  (Bauw.).  Lock- 
chamber,  sluice-chamber.  Chambre  /.  d'eclose, 
neptune  m. 

S— kanal  m.  (Wasserb.).  Lock-canal.  Canal  m. 
de  derivation. 

S— mauer  /.,  —wand  /.  (Wasserb.).  Side- 
wall.    Bajoyer  ro.  ou  bajoyere  /.  d'une  ecloae. 

S— melster  m.  (Schifff.).  Sluice  -  keeper  or 
-master,  lock-keeper.    £clusier  ro. 

S  -  Schieber  m.9  Schuts  m.9  Schütze  /., 
Schutsbrett  n.9  Schutsfalle/.  (Wasserb.). 
SUding-vale,  sash-gate.    Vanne  /. 

S— schütze/.  (Wasserb.).  Paddle-vahe.  Vaane, 
vantelle  /. 

S — schwelle  f.9  Schlagschwelle  (Wasserb.). 
Mitre-sillt  clap-sill,  lock-sill.  Seuil  m.  du  busc 
seuillet  m.  d'Scluse. 

S— thor  n.  (Wasserb.).  Lock-gate,  sluicc-gatr. 
Porte  /.  d'taluse,  porte  eclusiere. 

S 9   oberes  — ,   Fintthor,   Oberthor. 

Flood-gate,  tide-gate,  crown-  or  head-gate,  wattr- 
gate.    Porte  d'amont  ou  de  töte. 

S ,  unteres  — ,  Unterthor.     Tail-gak, 

aft-gate.    Porte  d'aval  ou  de  mouille. 

S bekleidung  /.    Planking  of  a  lock-gak. 

Doublage  m.  d'une  porte  d  ecluse. 

S— treppe  /.  (Wasserb.).  Flight  of  lock*. 
Escalier  m.  d'ecluses. 

S— wand  /.    Sieh  Schleusenmauer. 

S— warter  m.    SUh  Schleusenmeister. 

S— wehr  n.  (Wasserb.).  Weir  with  a  bk. 
Barrage  ro.  a  ecluse. 

S— werk  n.    Sluice-work.    Yannage  to. 
Sclillch  m.9  Schllech  m.,  Schlleg  to*  SehJig 

m.  (Erz  in  feinem  Zustande)   (Aufber.).    Slick, 

slich,   small   ore,   small   ore-slime.     Schlich  «n 

schlick  m. 

S— »  die  —  e  pi.  oder  den  —  einbinden 
(Met.).    Sieh  Einbinden. 

S— arbeit  /.,  —schmelzen  n.  (Met).  Smelt- 
ing of  small  ore.    Fonte  /.  des  Schlichs. 
Schlicht»  glatt  (von  Geweben  gesagt)  (Web.). 

Plan.    Uni,  piain. 

S—  (vom  Hieb  der  Feilen  etc.)  (Techn.,  Tisch!). 
Fine,  fine-cut.    Doux,  taille  /.  douce. 

S—  9  Extra—.    Superfine.    Tres  doux. 

S— ,  Halb—.    Mid.    Demi-doux. 

S— apparat  m.  (Web.).  Dressing  -  cngitt. 
Pareur  m.  m^canique. 

S-beil  n.9  Breitbeil,  Breitaxt  /.  (Zimm). 
Chip-axe.    Äpaule  /.  de  mouton. 

S— -bohrer  m.,  Kaliberbohrer  (Geschfiti- 

fiess.).     Finishing- bit ,  polishing  -  bit ,  polithcr. 
olissoir  mM  alesoir  m. 
S für  Gewehrläufe.    Sieh  Senkkolbea. 


Digitized  by 


Google 


Schichtbttrste  —  Schliessungsdraht« 


645 


Schichtbürste   /.    (Web.).     Dressing  -  brush. 
Brosse  /.  ä  parer. 

S— dorn  m.    Smoothing-drift.     Mandrin   m.   ä 
planer. 

S— eisen    it.,    Schabeisen    (Blech walz w.). 
Scraper.    Paroir  m. 

S (Tisch!.).     Sieh     Schlichthobel- 
eisen. 

8— feile  /.  (Techn.).  Smooth  fife.  Lime  /.  douce. 

S— feilen  (Schloss.).     To  strip ,    to  file  smooth. 
Finir  de  timer. 

S— haken  m.  (Metalldr.).  Flat  heel-dool.  Plane 

/*.,  plaine  /. 

S— hammer   m.9   Ab— hammer    (Techn.). 

Planishing-hammer.    Marteao  ro.  a  planer. 
S-hobel  in.,  Glatthobel  (Tischl.).    Smooth- 

ing-plane.    Rabot  m.  plat  on  a  repasser. 
S eisen  n.,  Patzhobelelsen  (Tischl.). 

Smoothig-plane  iron.    Fer  m.  a  planer,   fer  ä 

replaner,  fer  a  recaler. 

S— kamm  m.  (Web.).    £ieA  Scheidekamm. 
S— maschlne    /.    (Web.).    Dressing-machine. 

Metier  ro.  a  encoller,  machine  /.  a  parer,  col- 
loir  «i.,  pareuse  /.,  encolleose  f. 
H— meissel  /.  (Web.).    £teA  M  e  i  s s  el. 
S-mond  m.  (Lohg.).    Moon-knife.    Lunette  /. 
S— schlichtfeile    /.     Sieh    Feinschlicht- 
feile. 
S— stahl  m.   (DreehsL).    .Fifa*  *ooi.    Burin  m. 

droit 
Schlichte  /.,  Schwäne  /.  fur  die  Gussformen 
(Giess.).   Blackening,  black  wash.   Enduit  ro.  noir. 
S— ,  Schlichtleim  m.  (Tuchm.).    Size,  lime- 

water  for  sizing.    Breuvet  roM  brevet  m. 
S—  (Web.).    Dressing.   Parement  m.,  parou  ro. 

encollage  m.f  chas  ro. 
Schlichten  die  Ge  wehrlfiuf e.  5ieA  Schmirgeln. 
8—,  schwärzen  die  Lehmform  (Giess.).    To 

blacken,  to  black-wash.    Noircir. 
S— ,    planleren    durch   Hämmern    (Kupfer- 

8cbm.  etc.).     To  planish.    Planer,  räparer. 
S—  das  Holz  mit  der  Hobelmaschine  oder  dem 

Hobel  (Tischl.).     To  smooth,   to  clean,  to  finish 

off.    Planer,  replanir  le  bois. 
S—  die  Kette  (Web.).  To  dress  the  warp.  Parer, 

encoller  la  chalne. 
H— n.9  Abschlichten,  Abschllehtnng /. 

(Schiffb.).    Dubbing.    Parage  m. 
8—,    Glatthobeln   n.    (Tischl.).    Smoothing. 

Operation  /.  de  dresser  et  de  refaire  les  bois 

avec  le  rabot  ou  la  raboteuse  (apres  les  avoir 

dägrossis). 

8—  (Web.).    Dressing.    Encollage  m. 
Schlick   m.  (Seew.).    Soft  mud,  ooze.    Vase  f. 
molle. 
S— ,  im  —  festsitzen«     To  stick  in  the  mud. 

S'envaser  s'embourber. 
S_  (Web.).    Sieh  Schleife. 
S—f anger  m.   (Wasserb.).    Secondary    dyke; 

dyke   of  wattled  piles.    Paroi  /.   de  pieux  et 

clayons. 
8— grand  ro.,  Muddergrund  (schlammiger 

Boden)  (Seew.).     Slimy  ground,   sticky  ground, 

muddy  ground.    Vase  /.  molle. 
Schlicker  ro. ,  Kratze  /. ,  Abzugswerke  n. 
pi.  (Met.).    Dross.    Crasse  /. 
S—  (Porz.).    Slip,  slop.    Barbotine  /. 
Schlieren  /.  pi.  (Glasm.).    Sieh  Streifen. 
Seniles*  •  .  •  —  balken  ro.  eines  Thores  (Be- 
fest.).    Sieh  Thorbalken. 


Schllessband  n.    Sieh  Überwurf. 

S — beschlage  ti.  (Schloss.).  Locking-furniture, 

fastenings  pi.,  shutting,  closure.    Fermeture  /. 

S— blech  n.  (Schloss.).  BoU-nab.  Moraillon  m., 

nappe  /.,  fermoir  ro. 

S mit  Riegelhäspchen ,  Hakenblatt  n. 

(Schloss.).   Staple-plate.    Moraillon  a  auberons, 

auberonniere  /. 
S— bolzen  m.  einer  Lafette.    Joint-bolt.    Che- 

ville  /.  a  goupille  (de  fer)  d'un  affut  de  canon. 
S—  —,  Splintbolzen,  Kellbolzen,  Bolzen 

mit  Vorstecker  (Bauw.,  Zimm.).    Eye-boU  and 

key,  forelock-bolt.  Boulon  m.  ä  clavette,  boulon 

ä  goupille. 
S— eisen  n.,   Schlüssel  m.  des  Eropfeisens 

(Bauw.).     Middle-piece,  key  of  the  ram.    Lou- 
i       vette  /. 

S— geriert    n. ,    —quadrat    n.    (Buchdr.). 

M-quadrat.    Quadratin  m. 
S— haken   m.9   Schneller  ro.  einer  Hemm- 
kette    (Fuhrm.).    Lock-hook,    lock-chain    hook, 

locking-hook    of    a    locking-chain.      Clef  /.    de 

chatne  d 'en  ray  age. 
S (Schloss.).    Bolt-nab,  staple,   bolt-staple, 

catch.    Mentonnet  ro.,  auberon  ».,  fermoir  ro., 

nappe  /.,  moraillon  m.  a  crochet 
S—   —  (Öhr   im    Deckel  der   Schatullen,  in 

welche  die  »Katzenköpfe*  eintreten)  (Schloss.). 

Staple.    Auberons.    Sieh  Katzenköpfe  und 

unter  Schatullenschloss. 
S~kappe     /.,      überbauter      —haken 

(Schloss.).    Box-staple,  boxed  catch,  cased  catch. 

cased  bolt-nab.    Gache  f. 
S— keil  ro.,   Setskeil   (zur  Festkeilung  des 

Gegenkeils).    Key,  cottar,  cottrel.    Clavette  /. 

de  serrage. 
S eben  n.  einer  Hülse  (Masch.,  Schloss.). 

Socket-cain.    Angrais  m.  d'une  douille. 
S — kloben  m.    Sieh  Schliess  kappe. 
S— knie  n.,  Schloikniedes  Gallions  (Schiffb.). 

Cheek   of  the   head,    arms   of  the  dead  wood. 

Dauphin  ro. 
S— köpf  ro.  eines  Nietes.    Rivet-point.  Tete  /. 

serrante. 

S — meissel  to.    Sieh  Fügemeissel. 
S — nagel  m.  zum  Drehen  der  Schrauben  beim 

Formenschliessen  (Buchdr.),  Bar  of  a  printer's 

form.   Cognoir  m.  de  la  forme  du  compositeur. 
S— säge  /.  (Tischl.).  Sash-saw,  slash-saw.   Scie 

/.  a  tenon.    Sieh  auch  Schlitz  säge. 
Schllesse  /.,    Splint  ro.,    Vorstecker  m.9 
Keil  m.  eines  Bolzens  (Bauw.).    Forelock,  fore- 
lock-key of  a  bolt.    Clavette  /.,  goupille  /. 
Schliessen,  so-,  ver— ,  ab—  (Schloss.).   To 
lock,  to  close.    Former,  eerrer. 
S—  die  Form  (Buchdr.).    To  lock  up  the  form. 

Serrer  la  forme. 
S— ,  scharf  anlegen  (von  zwei  Holzstücken 

etc.  gesagt)  (Schiffb.).    To  fay.    Joindre. 
S —   einen   Stromkreis  (Elektr.).    To    close    a 

circuit.    Fermer  un  circuit. 
S— ritse  /.,  Ange  n.,  Ose  /.,  Ohr  n.  eines 

Bolzens  (Techn.).    Eye  of  a  bolt.    (Eillet  m. 

d'un  boulon. 
Schliessung  /.,  Schlnss  m.  des  Stromkreises 
(Elektr.).     Closing  of  a  circuit.     Fermeture  /. 
d'un  circuit. 
S-~sbogen  m.  (Elektr.).     Closing-arc.    Arc  m. 

de  cloture. 
S— sdraht    ro.    (Elektr.).     Loop-wire.    Fil    m. 

conjonctif. 
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Schliessnngsfnnken  to.  (Elektr.).  Spark  be- 
fore contact.    Eltincelle  /.  de  fermeture. 

S— sindnktionsstrom  to.  Induced  current  on 
making  contact.  Courant  to.  induit  de  ferme- 
ture. 

S— »kreis  to.,  Kette  /.,  Stromkreis  (Tel.). 
Circuit.    Courant  circulaire. 
SchliflT    to.    (Handlung    des    Schleifens).     Sieh 

Schleifen  ttf 

S—  (Resultat  des  Schleifens).  Smoothness. 
Poli  TO. 

S— ,    Schleifsei   n„    Schlips  to.  (Techn.). 
£/ip,  grindings  pi.     Moulle  /. 
Schlig  etc.  (Aufb.).    Sie/»  Schlich. 
Schling  n.  (Wasserb.).    ÄieA  Brunnenkranz. 
Schlinge  /.  (Techn.).    ÄieÄ  Schleife. 

S—  (Schiffb.).     Carting.    Entremise  /. 
Schlinger  . . .  —  -  and  Stampfbewegnng/'. 

des    Schiffes    (Seew.).    Rolling-    and   pitching- 

motion.   Mouvement  to.  de  roulis  et  de  tangage, 

mouvement  de  lacet. 

S-kielm.,  Kimmkiel, Seitenkiel  (Schiffb.). 
Bilge-keel,  drift-keel,  auxiliary  keel.  Quille  /., 
laterale,  quille  de  derive,  quille  auxiliaire. 

S— lens  7i.  der  Pumpen  (Seew.).  Sucking  of 
the  pumps,  suck  from  the  rolling.  La  pompe 
est  franche  par  le  roulis  du  bätiment. 

S— pardnnen  /.  pi.  (Pardunen ,  welche  nach 
Bedürfnis  von  einer  Seite  nach  der  anderen 
geschifft  werden)  (Seew.).  Shifting-backstays 
pi.  or  preventers  pl.  Galhaubans  m.  pl.  volants. 

S— platte  /.,  —blech  n.  (Schiffb.).  Wash- 
plate.    Töle  /.  de  roulis. 

S— schlagbng  to.  (Seew.).  Back-board.  Jtfau- 
vais  bord  to. 

S— stag  n.  (Seew.).  Preventer- stay.  Faux-6taim. 
Schlingern  (Seew.).    To  roll.    Rouler. 

S —     n.     der     Lokomotive     (Eisenb.).      Sieh 
Schlängeln. 
Sehlingfaden  m.9  Polladen ,  Dreherfaden 

in    der    Gazeweberei.     Turning-thread.    Fil   m. 

de  tour. 
Schlipp  n.,    Slip  n.    Sieh  Aufschlepphel- 
ling unter  Helling. 

S— haken  m.  der  Ankerfallvorrichtung  (Schiffb.). 
Tumbler.    Loquet  to.  du  mouilleur. 

S— schakelm.  (Seew.).  Slip-shackle.  Manille/. 
a  echappement. 

S— steck  to.  (Seew.).  Slip-knot.  Noeud  m. 
coulant. 

S— Stopper  to.  (Seew.).  Chain  slip-stopper. 
Bosse  /.  a  öchappement. 

S— trosse  /.  (Seew.).     Slip -rope.    Amarre  /. 
dont  les  deux  bouts  sont  a  bord. 
Schlippen,  schlüpfen  lassen  ein  Tau  (Seew.). 

To  slip  a  rope.    Filer  par  le  bout. 
Schlips  m.     Sieh  S  chl  i  f  f. 
Schlittage  /.  (Abnutzung-  der  Segel,  des  Tau- 
werks durch  Gebrauch)  (Seew.).    Wear  and  tear. 

Usure  /.,  däpärissement  m. 
Schlitten  to.,  Schleife  /.,  Schleppe/.  (Fahr- 
zeug.).    Sledge,  (in  Scotland  and  America :)  sied. 

Traineau  m. 

S— .    Sieh  Schieb  ring. 

S — ,  Support  in.  einer  Drehbank.  Slide. 
Chariot  to.,  support  m.  a  chariot. 

S— ,  Schleppe  /.  in  einer  Giesserei.  Founder's 
truck,  stove-truck,  truck-cart,  truck.  Chariot  (de 
transport)  dans  les  fonderies. 

S-—  der  Formstnbe  (Form.).  Cradle.  Chassis  to. 


Schlitten  zur  Kohlenförderung  (Bergb.).    Suh 

Schlepptrog. 
S— ,    Wagen    to.   (Vorrichtung   zum  Tragen 

und  Führen  eines  beweglichen  Maschinenteils) 

(Mascb.).   Sliding-carriage.   Chariot,  coulant m. 
S—  (Masch).    Sieh  Gleit  klotz. 
S —  einer  Bohrmaschine  (Geschützb.).    Carriage. 

Cbariot  de  forage. 
S—  der  Fugkelle  (Maur.).    Sieh  Richtscheit 

zum  Ausfugen. 
S—  einer  Baggerraaschine  (Wasserb.).    La&kr 

of    a    dr edging-engine.    Plan    m.    incline   d'un 

cure-möle. 
S— ,  Schlagbetten  n.  pl.f  Sehlagtoettnng 

/.,   Wiege/.,   Ablaufgerüst  w.  (Schiffb). 

CradXe,  launching-cradle.    Ber  to.,  berceau  w. 
S—  pl.9    Ladebord  to.,  Loschbord  (dicke 

Plankenstucke ,   die   unter   die  Reibhölzer  ge- 
hängt werden)  (Seew.).    Skids  pl.  or  fenders  p}. 

Defenses  /.  pl. 
S—    ohne  Hoofd  (Seew.,  Reepschi.).     Slcfye. 

Carre*  to.  chariot  m.  du  cordier. 
S—  9   Topp—   (Reepschi.).    Sledge.     Carrosse 

to.,  chariot  du  cordier. 
S— apparat  to.  (Elektr.).  Slide  induction  a  pp.. 

raius.    Appareil  to.  d'iuduction  a  curse ur. 
S— achse  /.  (Tel.).     Vertical  axis  of  the  chariot. 

Axe  m.  du  chariot. 
S-balken  to.,  —knien  /.  pl.  des  Ahlaufge- 

rttste8  (Schiffb.).     Sliding-baulks  pl.t  bilge-cow*  * 

pl.,    bilge-ways  pl.     Coites   /.   pl.    courante*. 

couettes  /.  pl.,  anguilles  /.  pl. 
S— bremse    /.,    Schnhbremse    (Eisenb  >. 

Sledge-brake,  slide-brake.    Frein  to.  d'un  traineau 

qui  glisse  sur  les  rails. 

S— falz    to.    des    Supports    (DrechsJ.).     Slide- 
channel,    Coulisse  /.  du  support. 
S— Ständer  to.  pl.,  Stützen  des  AblaufgerQttes 

(Schiffb.).   Puppets  pl.,  or poppets  pl.,  spur*  ^., 

or  drivers  pl.  of  a  cradle.    Culombiers  to.  pl. 
Schlitz  to.  im  Triglyph  (Bauk.).  Qlyph.  Glyphe  m. 
S— ,    Kerb     to.     (Bergb.).     Cuttimg,     kern*?. 

Echancrure  /.  laterale,  echancrure  (ä  Liege!; 

coulaie  /.     Sieh  S  c h  1  i  t  z  e  n. 
S—  (Zimm.).    Sieh  Schere. 
S — brenner  to.,  Fledermausbrenner  (Gas- 

bel.).     Bat' sowing  burner,   split  burner.     Bee  n. 

fendu. 
S— fenster  n.«  —scharte  /.,  Schiessritze 

/.    (Bauw.).     Oillet,    oillete,    oylet,    gap-window, 

long   and  narrow  window,  port-hole.     Fen&tre  /. 

en  läzarde,  16zarde  /.,  ceillet  to. 
S— haner  m.,  Kerbhauer  (Bergb.).    Cutte:. 

Coupeur  m.  de  l'ächancrnre  laterale  ou  (ä Liege:» 

de  la  coulaie,  (Belg.:)  xhaveur  to. 
S-sage/.  (Ti8chl.).    Sash-saw,  slash-saic.    Scie 

/.  a  tenon. 
S ,  doppelte  — •    Double  sash-saw.   Scie 

double  ä  tenon. 
S— zapfen  m.  (Zinim.).     Sieh  Scherzapfen. 
Schlitzen,  spalten  (Techn.).   To  cleave,  to  «/»', 
to  split.    Fendre. 
S— ,  kerben  die  unterschrämte  Kohle  behofe 

der    Gewinnung    (Bergb).     To   cut,   to    kerxe. 

Faire  l'echancrure  laterale,  (ä  Liege:)  cooper 

la  coulaie,  (Belg.:)  xhaver. 
Schlockerfass  w.,  Nchlotterfass  (zum  Auf- 
bewahren des  Wetzsteins)   (Ackerb.).    A  mail 
wooden  vessel  in  which  mowers  keep  their  whei- 
stone.    Coffin  to.  du  faucheur. 
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Schlolschoren  /.  pl.9  Bugschoren  (Schiffb.). 

Stem-props  pL,   shores  pi.   of  the  stem.    Accores 

m.  pi.  de  l'ätrave. 
Sehlopen,  abbrechen  (Schiffb.).    To  break  up 

a  vessel  etc.,  (sometimes:)  to  wreck.    Demolir. 
Schlopstttck  n.  (Schiffb.).    Piece  of  old  plank 

or  timber.     Debris  m. 
schloss  n.,   Palais  n.  (Bauk.).     Cattle,  palace. 

Chateau  m.,  palais  m. 

8—,  Schnecke  /.  eines  Faschinenbundes 
(Befest.  u.  Bauw.).    Knot,  tie.    Noeud  m. 

S—  einer  Druckerpresse.  Iron -frame,  hose. 
Clef  /.  de  la  vis. 

S— ,  Gewehr—,  Flinten—  (BQchsenm.). 
Lock,  gun-lock.    Platine  /. 

S— .  Schlosschen  n.  der  Hinterladungsge- 
wehre. False  breech.  Culasse/.  mobile.  Sieh 
Büchsen-,  Halb-,  Perkussi  ons-,  Rad-, 
Sicherheits-,  Stech-,  Stein-,  Zünd- 
nadelschloss. 

S-,  deutsches  — •    Sieh  Radschloss. 

8—,  französisches  — .  Sieh  Steinschloss. 

8—,  mit  —  versehen  ein  Gewehr.  To  lock 
a  gun.    Platiner  un  fusil. 

S—  (an  den  Befestigungsleinen  eines  Zelts). 
Sieh  Schiebeholz. 

S—  (Schloss.).  Lock.  Semire /.  Sieh  Halb- 
tour-, Hänge-,  Kasten-,  Kombinations-, 
Mal-,  Riegel-,  Ring-,  Schatullen-,  Schei- 
ben-, Schieb  laden-,  Sehn  apper-,Schnapp-, 
Sicherheits-,  Thür-,  Zuriegelschloss 
und  Eingerichte. 

8—  mit  zwei  Angriffen.  Lock  with  two  tumblers. 
Serrure  ä  deux  attaches. 

S—  mit  französischem  Schlüssel.  Lock  with 
french  key.    Serrure  a  clef  male. 

H—   mit  hebender  Falle,   Fallen—«     Irunck- ' 
lock,    lock  with  falling  latch.    Serrure  a  pene 
dormant  et  loquet,  serrure  ä  deux  penes. 

S—  mit  schiesseoder  Falle.  Stock-lock.  Serrure 
ä  bec  de  cane. 

S—  ohne  Feder,  Schubriegel— •  Boli-lock, 
dead  lock.    Serrure  ä  un  seul  pene. 

8—  mit  drei  Riegeln.  Lock  with  three  bolts. 
Serrure  a  trois  penes. 

8—  mit  Rohr  Schlüssel.  Pin -lock.  Serrure  ä 
broche,  serrure  tref filiere,  serrure  tröfliere, 
serrure  treffiere. 

8—  mit  Schliessriegel  und  hebender  Falle. 
Spring -stock-lock,  French  lock  with  latch.  Serrure 
ä  deux  penes,  serrure  ä  bec  de  cane  et  loquet. 

8—,  das  von  beiden  Seiten  zu  schliessende  — . 
Both-side»  locking  lock.    Serrure  bänarde. 

8—,  angeschlagenes  — •  Nailed  lock.  Ser- 
rure a  bosse,  serrure  en  bosse. 

8— ,  Bastard—*  (mundartl.:)  Schnlpp- 
schnapp  n.  Back-spring  lock.  Serrure  batarde. 

8—9  blindes  — .  False  lock,  mock- lock.  Ser- 
rure fausse,  serrure  feinte. 

8—9  Bramah-.  Bramah  -  lock.  Serrure  ä 
pompe. 

8—9  Buchstaben— 9  Mal—*  Visler—«  Com- 
bination-lock, puzzle-lock.  Serrure  ä  combinaison, 
serrure  secrete. 

8-9  Chubb— .  Chubbs-lock.  Serrure  de  Chubb. 

8-9  deutsches  —  9  offenes  — ,  Schnapp—, 
Halbtour— .  German  spring-lock.  Serrure  a 
ressort,  bec  m.  de  cane,  demi-tour  m. 


Sehloss,    eingelassenes  — ,    Einlas«— 

dessen  Schlossblech  mit  der  Holzfläche  eben 
ist,  aber  frei  sichtbar  liegt).  Flush  enchased  lock, 
rabbated  lock.    Serrure  affleuree. 

8—,  eingestecktes  — ,  Blnsteck— •  Mor- 
tise-lock.  Serrure  ä  fourreau,  serrure  cachee, 
serrure  encloiBonnee,  serrure  enfaillee,  serrure 
ä  mortaise,  serrure  attachee  ä  la  canne. 

S— ,  eintouriges  — •  Once-turning  lock.  Ser- 
rure ä  un  tour. 

8—9  französisches  — ,  Zuhaltnngs— . 
French  lock.    Serrure  ä  gachette. 

S— ,  halb  touriges  Schnapp—*  Half -turn- 
ing lock,  spring  lock.  Serrure  ä  houssette,  ser- 
rure a  demi  tour. 

S — 9  Kasten—«    Chest-lock.   Serrure  a  palätre. 

S— 9  deutsches  Kasten— •  Rim-lock.  Ser- 
rure a  ressort  cachl,  serrure  ä  secret.  Sieh 
Eastenschloss. 

S  —  9  Kasten—  mit  schrägem  Umschweif. 
Cased  lock  with  sloping  borders.  Serrure  ä 
bosse,  serrure  en  bosse. 

S— 9  Katzenkopf—*  Box-lock.  Serrure  aube- 
ronniere. 

S— ,  Kisten — ,  Deckelkasten— •  Cover- 
plate  lock.    Serrure  de  coffre. 

S— *  Vorhänge — ,  Hange  -  •  Pad-lock,  hang- 
ing-lock.   Cadenas  m.,  serrure  pendante. 

S— 9  ein  —  verdrehen,  verderben*  To 
force  a  lock,  to  spoil  a  lock.  Fausser  une  ser- 
rure. 

S—  an  der  Zinngiesserform  (Zinng.).  Hooks  pi. 
Repere  m. 

S— blatt  n ,  — blech  n.  eines  Gewehrschlosses 
(Büchsenm.).  Plate,  lock-plate.  Corps  m.  de 
platine. 

S— blech  n.  (Schloss.).  Main  plate  of  a  lock. 
Platine  /.,  pal&tre  in.  dTune  serrure. 

S eines  Kastenschlosses.  Sieh  Schloss- 
deckel. 

S mit  Blattwerk.  Foliated  scutcheon.  Pla- 
tine ä  panaches. 

S 9  Röhrenblech  (eine  Sorte  Schwarz- 
blech) (Schloss.).  Sheet-iron  for  locks.  Töle  /. 
moyenne. 

S ,  schmales  —  •    Ribbon-plate.    Töle  a 

palätre. 

8_  __  an  den  Achselbftndern  des  Rücken- 
stücks eines  Kürasses  (Kriegsw.).  End  of 
shoulder-strap.    Plaque  /.  a  boutonnieres. 

S eisen  n.  (Bücbsenm.).  Stay  for  the  lock- 
plate.    Potence  f.  de  platine. 

S—  —fertiger  m.  (Arbeiter)  (Büchsenm.). 
Plate-maker.     Platineur  m. 

S— boden  m.9  Deckblech  n.  eines  Kasten- 
schlosses (Schloss.).  Bottom-plate  of  a  case-lock. 
Fond™,  de  serrure. 

S-  deckel  m.,  — platte  /.,  Bodenblech  n. 
eines  Kastenschlosses  (Schloss.).  Cover -plate 
of  a  case-lock.  Foncet  m.,  couverture  /.  d'une 
sen  ure  a  palätre. 

S— feder /.  (Techn.).  Lock-spring.  Ressort  m. 
de  serrure. 

S— gat  n.,  —hols  n.  der  Stangen  (Seew.). 
Fid.    Clef/,  du  mat  de  hune  ou  du  perroquet. 

S— hols  n.,  Schlusskeil  m.  (Schiffb.).  Fid. 
Clef,  cl£  /.  d'un  m&t. 

S mit  Hebel.    Lever  fid.    Clef  ä  levier, 

clef  ä  bascule. 

S ,   Stange—.    Fid   of  a  topmast.    Clef 

d'un  m&t  de  hune. 
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Schlossholz,    Bram Stange— .    Fid   of   a 

topgallant  mast.    Clef  d'un   mat  de  perroquet. 

S 9  Bugspriet—.    Fid   of  the   bowsprit. 

Clef  da  beauprä. 

S—  — ,  das  —  einsetzen.  To  fid.  Passer 
la  clef. 

S reep  n.    Fit-lanyard.    Aiguillette  /.  de 

clef  de  mat. 

S loch  n.,  Gat  n.  der  Marsstänge  (Seew.). 

Fid-hole  of  the  top-mast.  Trou  in.  pour  la  clef 
de  mat. 

S— kästen  to.  (Schloss.).  Case  of  a  lock,  box 
of  a  ease-lock,  lock-box.  Palastre  m.t  palätre 
tn.,  boite  /. 

S— nagel  to.,  grosser  —  (Zimm.,  Schloss.)- 
Dognail.    Clou  to.  de  serrure. 

S ,  halber  oder  kleiner  —  (zum  Auf- 
nageln der  Leinwand  vor  dem  Tapezieren  der 
Wände)  (Tapez ).  Tack.  Clou  fin  allonge*  des 
colleurs. 

S—  platte/.  (Schloss.).  Sieh  Sc  bloss  deckel. 

S— rlegel  to.,  Sehlnssriegel  (Schloss.). 
Lock-bolt.  Yerrou  to.  Sieh  Riegel  und  S  c  h  af  t 
des  Schlossriegels. 

S — scheine  /.  (Uhrm.).  Snailt  great  wheel. 
Limacon  to. 

S—  schraube/.  (Büchsenm.).  Side-nail.  Vis/, 
de  platine. 

S 9   grosse  —  n  pl.  (welche  das  Schloss- 

blecb  mit  dem  Gewehrschaft  verbinden).  Side- 
nails  pl.  Grandes  vis  pl.  de  platine,  vis  de 
contre-platine. 

S ,  hintere  — .    Hind-side  nail.    Grande 

vis  de  derriere. 

S 9  vordere  — .    Front-side  nail,  fore-side 

nail.    Grande  vis  de  devant. 

S 9  kleine  — n  pL  Lock-nails  pl.,  lock- 
pins  pl.,  lock-screws  pl.    Petites  viapl.  de  platine. 

S nloch  n.9  hinteres  —  (im  Schloss- 
blech) (Büchsenm.).  Hind  side-nail- hole.  Trou 
m.  de  la  grand e  vis  de  derriere. 

$ nloch  n.,  vorderes  —  (im  Schloss- 
blech).   Fore-  or  front-side-nail-hole.    Trou  de 
la  grande  vis  de  devant. 
Schlosser  to.    Locksmith.    Serrurier  m. 

S— arbeit  /.    Locksmith's  work.    Serrurerie  /. 

S— blech  n.,  Röhrenblech.  SheMron  for 
flues  etc.    Töle  /.  moyenne. 

S 9  schmales  — •    Ribbon-plate.    Töle  ä 

palfitre. 

S — latun  n.,  Messingblech.  Latten -brass, 
brass-plate,  brass-baUery.  Laiton  to.  en  feuilles, 
laiton  en  lames. 

S— Werkstatt  /.    Locksmith's  shop.   Atelier  to. 
de  la  serrurerie. 
Schlot w„  Schlotte/.  (Bauw.).  Sieh  Schlauch. 

S —  (Bauw.).  Chimney-funnel,  funnel-pipe,  smoke- 
pipe.  Cheminee  /.  Sieh  auch  Schornstein- 
rohr. 

S— holt  n.  (Schimpfwort  für  einen  unverstän- 
digen Matrosen).    Land-lubber.    Marin  m.  d'eau 
douce. 
Sehlotterfass  n.    Sieh  Schiocker fass. 
Schlucht  /.,   Hohlweg  to.«    Einschnitt  m. 

(Topogr.).    Ravine,  gorge.    Ravin  to.  ,   gorge  /. 
Schluchtenwerk  n.,  Riegelzaun  to.  (Eisenb.). 

Posts  pl.   with  rails.    Cloture  /.  ä  deux  (trois) 

lisses. 
Schlummer-  oder  Bfaekenkissen  n.  (Wagen- 
bau).   Neek-quitt.    Oreiller  to. 
Schlumper  to.  (Zimm.).    Sieh  Bodenspieker. 


Schlupf ... —hafen  to.  (Seew.).  Greek.  Calangue 
/.  on  carangue  /. 
S— pfbrte  /.,  Elnlasspfbrte,  Pfortchen  n. 

in  einem  Thorweg  (Bauw.).    Wicket  of  a  door. 

Guichet  to.  de  porte. 
Schlüpfen  lassen,  auslaufen  lassen  (See- 

wes.).    Sieh  Schlippen. 
Schlüpfrig,    fettig    (Techn.).    Adipous,    faL 

Adipeux. 
Schlüpfung/.  (Elektr.).    Slip.    Difference/,  de 

vitesse. 
Schlupeuhafen    to.,    Bootshafen    (Seew.). 
Boat's  place  of  a  port,  (sometimes :)  boat's  creek. 
Place  /.  des  bateaux  ou  des  chaloupes. 
Schluren  mit  einer  Schlagleine  mallen  (Schiffb.). 
To   line   a   timber.    Enligner    le   boifl    avec  la 
ligne. 
Schluss  to.  einer  Thür,  eines  Fensters  (Bank.). 
Head  or  heading  of  a  window  or  a  door.    Fenne- 
ture  /.  d'une  croisee  ou  d'une  pprte. 
S — *    wasserdichter    — .    Tightness.    Etan- 

ch«5it6  /. 
S— blech  n.    einer   metallenen   Säbelscheide. 

Sieh  Umschlag. 
S— gardlne  /.,   —Vorhang  to.  im  Theater. 

Sieh  Hintergrundgardine. 
S— leiste   /.    (Buchdr.).     Tau- piece.     Cul-de- 

lampe  to. 

S— nagel  m.     Sieh  Spannnagel. 
S— pfoste/.  eines  Lehrgerüstes  (Bauw.).  King- 
post of  a  center.    Moise  /.  pendante    de  clef 

d'un  cintre. 
S— reif  to.  eines  Fasses  (Küf.).  Chimb-(chime-  < 

hoop.    Dernier  cerceau  to.,  sommier  fit.  d'un 

tonneau. 

S— riegel  to.    Sieh  Schlossriegel. 
S— schiff  fi.  (Seetaktik).   Sternmost  ship.  Serre- 

file  m. 
S— Signallaterne/.  (Eisenb.).  Tail-light.  Lan- 

terne  /.  de  queue. 
S— stein  to.,  Bogen—,  —  eines  Bogens  oder 

Gewölbes    (Bank.).    Key-stone,    hcading-sUm, 

center-voussoir.    Clef  /.  d'un  arc  ou  de  vo&te, 

mensole  /.  de  voüte,  clausoir  to.,  claveau  «. 
S mit  Ohren  abgesetster  —  •  Shouldered 

key-stone.    Claveau  d 'arcade  a  crossettes. 
S ,  herabhangender  — .    Pendent  key- 
stone.   Fourche  /.,  cul-de-lampe  to.,  queue  /. 
S ,  vorstehender  — .     JuUing-out  key- 
stone.   Claveau  d'arcade. 
S— teil  to.  des  Zuges  (Eisenb.).    Tail.   Arriere 

m.  du  train. 
S-  Verzierung  /.,  obere  Abschllessupg 

/.  (Bauk.).     Upper-end-ornament.    Amortisation 

/.,  amortizement  m. 
S— vignette  /.,    Finalstock   m,   (Buchdr.). 

Tail-piece.    Cul-de-lampe  to. 
S— Vorhang m.  SieAHintergrundgardine. 
S— seile  /.    (Buchdr.).    Catch  -  line.    Ligne  /. 

perdue. 
S— zettel  to.  (Handl.).  Broker's  contract,  broker'* 

note.    Bordereau  m.  de  courtier. 
S— Siegel  m.,  Krampziegel,  Blattalegel 

mit   Krampen    (Dachd.).    Flap -tue.    Tuiie  /. 

plate  recourbee. 
Schlüssel    to.    (Schloss.).    Key.    Clef  /.    Sick 
Bart,  Raute,  Ring,  Rohr,  Schaft  eines 
Schlüssels,     Rohr  seh  lüs  sei     und    Nach- 
schlüssel. 
S— ,  Aufsteck—.    Socket-key,  box-key.    Clef 

a  douille. 
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Schlüssel,  gebohrter  — .  Sieh  Rohr- 
schlüssel. 

S— ,  doppelt  gebohrter  — .  Double-bored  key. 
Clef  forte  avec  deux  trous  concentriques. 

8—,  hohler  — 9  deutscher  — .  Bored, 
piped  or  drilled  key.    Clef  forte. 

8—,  massiver  — 9  fransöslseher  — .  Full, 
unbared  or  freneh  key.     Clef  pleine. 

8— ,  verdrehter  — .  Forced  key.  Clef  faussee. 

8— ,  Templer —  (Art.).  Key  for  time-fuzes. 
Clef  pour  fusees  ä  temps. 

8—9  Schrauben—,  Screw-spanner,  screw-key, 
screw-wrench.  Clef  a  vis,  clef  ä  ecrous,  tour- 
nevis  m.,  clef  de  serrage. 

8—9  englischer  — .  Sieh  Schrauben- 
schlüssel. 

8—  des  Kropfeisens  (Bauw.).  Sieh  Schliees- 
e  i  8  e  n. 

S— ,  Haok'seher  — -.  Sieh  Univers alge- 
lenk. 

8—  zum  Festlegen  des  Bohrgestänges  auf  der 
Bohrlocbsmttndung  (Bergb.).  Key  for  supporting 
the  train  of  rods  at  the  bore-mouth.  Clef  de 
retenue  aux  Bondages. 

S—  des  Morse- Apparates  (Telegr.).  Key.  Mani- 
pulate» m. 

S—  zum  Piston  (Büchsen m.).  Sieh  Schraub en- 
schlfisseL 

8—  zum  Spannen  eines  Radschlosses  (veraltet) 
(Büchsenm.).  Spanner,  key  for  winding-up  the 
old  wheel-lock.    Clef  de  la  platine  ä  rouet. 

8—  eines  Fasshahns  (Küf.).  Plug.  Clef,  noix 
f.  dfun  robinet. 

8 —  des  Schraubstocks  (zum  Drehen  der 
Schraube)  (Scbloss.  etc.).  Spanner.  Manivelle/. 

8—9  Kell  m.  (der  zum  Befestigen  zweier 
Stücke  an  einander  durch  ein  Loch  getrieben 
wird)  (Techn.).    Key.    Clavette  /. 

8 — 9  — balken  m.9  Wechsel  m.9  Trninm 
n.,  Trumpf  m.  (Zimm.).  Trimmer.  Chevetre 
m.f  lincoir  m.,  linsoir  m. 

S— hart  m.9  Bart  des  Schlüssels  (Schloas.). 
Bit.    Panneton  m. 

8— bolzen  m. ,  Vorstecker  m.  des  Protz- 
kastens (Art.).  Limber-hook  key,  key  for  limber- 
hook.  Chevillette  /.  de  crochet,  cheville  /. 
ouvriere. 

S— eisen  n.  (Stück  Eisen,  um  Schlüssel  daraus 
zu  machen)  (Schloas.).  Piece  of  iron  for  making 
keys.    Fenton  m. 

S— knoten  m.9  Halbstlehsehurs  m.,  Nanl- 
stieh  m.  (Pont).  Half-hitch  knot.  Amarrage  m. 
par  demi-clefs. 

S— loch  n.  (Schloss.).  Key-hole.  Entrte  /.  de 
la  clef  oi«  de  la  serrure. 

S deckel  m.9 «child  n.  (Schloss.). 

Key-holt  plate,  sheave,  shutter  of  the  key-hole. 
Cache-entree  to. 

S— ring  m.9  Raute/,  des  Schlüssels  (Schloss.). 
Bow  of  a  key,  key-ring.  Anneau  m.  de  la  clef. 

8— röhr  n.  eines  Rohrschlf&ssels  (Schloss.). 
Key-pipe,  key-shank.    Canon  m.  d'une  clef. 

S des  Schlosses  (Schloss.).    Key-pipe  of 

a  lock  (which  serves  to  conduct  the  key).  Canon 
d'une  serrure. 

8— »child  n.  (um  das  Schlüsselloch)  (Schloss.). 
Scutcheon.  Platine  /.,  ecusson  m.  Sieh 
Schlüsselloch  deckel. 

Schmack  m.,   Sumach  m.  (Lohgerb.,  Färb.). 
Swnae(h).    Sumac  m. 
Teehnolog.  Wörterbuch  I. 


Schmack/.  (ein  Fischerfahrzeug  der  Nordsee). 

Smack.    Semaque  f. 
Schmal 9   verengt.     Small,   narrow,  narrowed. 
Resserrt. 

S-brett  n.  (Tischl.).    Sieh  Schwarte. 
S— leder  n.,  Fahlleder  (Gerb.).  Tanned  calf  • 

skins  pi.  [and  sometimes  sheepskins  pi. ,   horse- 

or   cow-huies  pi.] ,    upper    leather.     Cuir  m.   ä 

oeuvre,  cuir  mou  pour  tiges  de  bottes. 
H— spur  /.   (Eisenb.).    Narrow-gauge.    Voie  /. 

etroite  ou  rtduite. 
S bahn  /.,  -  spurige  Eisenbahn  (Eisenb.). 

Narrow-gauge    railway.    Chemin   m.   de  fer   a 

voie  ätroite  ou  rtduite. 
S maschlne  /.  (Eisenb.).    Narrow-gauge 

locomotive.    Locomotive  /.  pour  voie  ä  largeur 

rtduite,  locomotive  pour  voie  e'troite. 
Schmaler  m.  (Korbm.).     Cleaving-tool.    Fer  m. 

ä  äcaffer. 
Schmalkalder's  Bussole  /.  (Feldm.).    Pris- 
matic compass.  Boussole  f.  portative  ä  rtflexion. 
Schmälte  /.,    Smalte,    Schmelzblau    n. 
i      (Chem.,   Mai.).     Smalt,    azure-blue,    smalt-blue. 
Azur  m.,  smalt  to.,  faux-lapis  m.t  bleu  to.  d'email, 
email  to.  bleu. 
Schmals  n.  Melted  fat  or  grease,   melted  butter. 
Graisse  /.  fondue,  beurre  m.  fondu. 
S—  9    Schweinefett   n.    Hog's-lard,    hog-fat. 

Graisse  de  pore,  sain- do  ux  m. 
Schmalsen   oder  schmalsen  (Spinn.).    Sieh 

Einfetten. 
Schmand  m.9  Schmant  m.  (Aufber.).    Smid- 
dum-tails  pi.,  slime.    Limon  to. 
8— lOflel     in.«     Schlammloflel     (Bergb.). 

Sludger.    Tariere  /.  ä  clapet. 
Schmartlng  /.  (altes  Segeltuch  zum  Bewickeln 
der  Takelage)   (Seew.).    Parcelling.     Fourrure 
/.,  limande  /. 
8— stach  n.  (Seew.).    Parcelling-canvass.   Toile 

/.  pour  fourrure. 
Schmauehfeuer  n.,  massiges  Anfeuern  n. 
(Topf.  etc).    Liqhting   and  keeping-up  a  stifled 
or  choked  fire.    Enfumage  to.,  fumage  m.    Sieh 
Vorfe  uer. 
Schmelz  m.9   —glas,  Email  n.9    Amanse 
/.  (Mai.,  Porz.).     Enamel,     timail  m. 
S— ,  Zinnglasnr  /.  (Topf.).   Tin-glating.  Gla- 

cure  f.  stannifere. 
S— arbeit/.»  Sehmeisen  n.  (Met.).  Smelting. 

Fonte  /*.,  fusion  /. 
S—  —  (Porz.).     Enamelling.    Ouvrage  m.   de 

l'emailleur. 

S en  /.  pi.  (Glasm.).   Sieh  Emailwaren. 

S er  m.  (Porz.).    Sieh  Emaillier  er. 

8— bar  (Techn.).    Fusible.    Fusible. 
S 9  schwer —  im  Feuer,  feuerbestän- 
dig.   Refractory.    Räfractaire. 
8 -barkeit/.  (Phys.).  Fusibility.  Fusibilite/. 
8— blau  n.    Sieh  Schmälte. 
S— färbe  /.    (Porz.).     Vitrifiable    pigment    or 

colour.    Couleur  /.  vitrifiable. 
8— feile  /.  (Schmelzmal.).    Enameller's  file  or 

knife.    Couperet  m.,  lime  /.  coupante. 
S— glas  n.  (Mal.,  Porz.,  Met).  Sieh  Schmelz. 
S— gut  n.  (Techn.).    Melting-good.    Materiel  m. 

de  fusion. 
S— halfen  m.,  Haien,  Glashafen  (Glasm.). 

Olass-pot,  ci-evet.    Pot  m.t  creuset  m. 
S— hatte  f.9  Olesserel  /.,  das  Glesshaus 

n.  (Gies9.).    Foundery  or  foundry,  melting-house. 

Fonderie  /.    Sieh  Hütte. 
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Sehmelslampe/.  Sieh  Glasbläserlampe. 

S— malerel  /.    Enamelpainting.    fimail  m. 

S mit  erhabenen  Kontoaren  ans  einge- 
legten Metallstreifen.  Enamel -painting  with 
inlaid  metal-lints.    Email  cloisonne*. 

S mit  vertieften,  eingeritzten,  gepressten 

oder  eingegrabenen  Konturen.    Enamel-painting 
with  deepened  out-lines.    Email  translucide. 

S rait  vertieftem  Grand.   Enamel-painting 

on  a  deepened  field,  fimail  champleve\  Sieh 
auch  Email. 

S — mittel  n.  Agent  of  fusion,  fusing-agent. 
Agent  m.  de  fusion. 

S  — offen  m.  (Chem.).    Anemiu*.    Fournaise  /. 

S ,   elektrischer   — •    Electric  furnace. 

Four  m.  electrique. 

S —  — ,  Glasofen  (Glasm.).  Melting-  or 
working-furnace.    Fourneau  m.  de  fusion. 

S (Met.).    Smelting-furnaec.    Fourneau  de 

fusion. 

S mit  Gebläse.    Blast-furnace.    Fourneau 

ä  courant  d'air  forced 

S— pnnkt  m.  eines  Körpers  (Phys.).  Melting- 
point,  fusing-point.    Point  m.  de  fusion. 

S-ranm  m.,  Herd  m.  (Met.).  Hearth.  Foyer 
m.  de  fusion. 

8 -stahl  m.,  WUdstahl,  Rohstahl, 
Frischstahl  (Met.).  Natural  steel,  rough 
steel,  furnace-steel ,  German  steel,  hearth-steel. 
Acier  m.  naturel  ou  brut,  acier  de  fonte,  de 
forge  ou  d'Allemagne. 

S— stein  m.  (Miner.).  Sieh  D  i  py  r  und  Spreu- 
stein. 

S— tiegel  m.    Sieh  Tie  eel. 

S— trog  m.  (Wachsfabr.).  Melting  -  trough. 
Saumon  m. 

S— würdig  die  Verarbeitung  lohnend  (Met.). 
Workable.    Exploitable. 

S— Würdigkeit  /.  (von  Erzen).  Adaptability 
to  the  smelting -process.    Exploitabilite*  /. 

S — zone  f.  Smeltmg-zonc.  Zone  f.  ou  region 
f.  de  fusion  d'un  haut  fourneau  etc. 

S— wärme  f.  Heath  of  fusion.  Chaude  /.  de 
fusion. 

S— sinn  n.    Sieh  Zinn. 
Schmelze  f.  (Gebäude,  wo  die  Schmelzarbeit  etc. 

vorgenommen    wird)    (Met.).     Works,   smelting- 

house.    Usine  /.,  fonderie  f. 

S— ,  Glassats  m.  (Glasm.).   Composition,  batch. 
Composition  /.  du  verre. 
Schmelzen  (Met.).     To  fuze,  to  smelt,  to  melt, 

to    bring  down,    to    liquify.     Fondre,    liquäfier, 

operer  la  fusion,  mettre  en  fusion. 

S— ,  elektrisches  — •  Electric  smelting.  Fonte 
/.  61ectrique. 

S— »  En  — •  To  smelt  ores.  Fondre  le  mineral. 

S — 9  mit  Nase  — .  To  smelt  with  slag-nose. 
Gonduire  le  nez,  conduire  le  fourneau  avec 
le  nez. 

S—  »  fiber  den  Stich  — ,  durch  das  Auge  — . 
To  smelt  through  the  eye.    Fondre  par  TceU. 

S—  (Met ).  To  melt.  Fondre,  se  fondre,  entrer 
en  fusion. 

S—  (Spinn.).    Sieh  Einfetten. 

S—  n.  (Techn.).  Fusion,  melting.  Fusion  /. 
Sieh  Schmelzarbeit. 

S — 9  Konzentration* —  (Met.).  Concentration- 
smelting.    Fondage  m.  de  concentration. 

S— ,  oxydierendes  —  (bei  Gebläseluft,  das 
Verblasen  im  Spieissofen  oder  Garherd).  Oxi- 
dising-smelting.     Fondage  d'oxydation. 


Schmelzen,  redozierendes  — •    Bedwinj 

smelting.    Fondage  de  reduction. 
S— ,    Solvierendes    — .     Purifying    smelting. 

Fondage  de  depuration. 
Schmelzer    m.    (Met.).     Smelter,    furnace-man. 

Fondeur  m. 
Schmelzung  /.    Sieh  Schmelzen. 
S  —  9   zweite  —  •    Second  fusion.    Refonte  ;"., 

denxieme  fusion  /. 
S—   des  Messings   direkt  aus  G  aim  ei  (Met.). 

Sieh  unter  Messing. 
S— ,  Reinigung  /.  der  Seife  (Seifens.).  Fusion, 
fitting  of  soap.    Liquefaction   m. ,    epuration  /. 
Schmergel  m.»  schmergeln.    Sieh  Schmir- 
gel etc. 
Sehmerkluft  /.,  Lettenklnft  (Bergb.).  Fln- 

kan,  fiucan.    Crevasse  f.  remplie  d'argile. 
Schmied  ro..   Hammer—,  Grob—.    Black- 
smith, forgtman,  hammer-smith,  forger.    Forgeron 
m%,  forgeur  m. 
S—  (Meister,  im   Gegensatz  zum  Zuschlägen. 

Fore-man  or  maker,    head-man  of  the  striken. 

Forgeron. 
S— ♦  Anker— .Anchor-smith.  Forgeron  d'ancres. 
S— bar,     hämmerbar     (Met).     MalleabU. 

ductile.    Malleable. 
S kelt/.,  Hammerbarkelt  /.  (Met). 

Malleabüity.    Malleability  /. 
S— eisen  n.    Sieh  Schmiedeeisen. 
S— kohle  /.    Sieh  S c hm iedekohle. 
Schmiede  /".,  —werkstatte  f.    Forge,  smithy. 
smithery.    Forge  f. 
S— •    Sieh  Hammerwerk. 
S— ,  Feuer  n.  (Schmied.).   Forge-hearth,  hearth, 

forge.    Forge. 

S— amboss  m.  (Techn.).    Anvil.    Enclume  /. 
S— arbeit  /.     Smith's  work,  forging.     Ouvrage 

m.  de  forge. 
S- eisen  n..  (Met).    Wrought-iron,  forged  iron. 

Fer  m.  de  forge,  fer  battu  ou  forgo. 
S ,  schmiedbares  oder  hämmerbare« 

Elsen    n.    (Met.).    Malleable   or  ductile  iron. 

Fer    ductile    ou    malleable.    Sieh    auch  wkr 

Eisen. 
S— eisern   (von  Brücken,   Dächern  n.  s.  w. 

gesprochen  (Brtickenb.,  Bauw.).    Wrought-iron. 

En  fer  forgo,  en  töle. 
S-esse/*.,  Esse  einer  Schmiede   oder  eines 

Frischfeuers  (Schmied.).    Sieh  Esse. 
g ,  Esse  (Schmiedefeuer).  Sieh  Schmiede- 
feuer, vergL  Wärmfeuer  und  Schweiss- 

f  e  u  e  r. 
S— fener  n.  (Schmied.).    Forge,   smith's  forge, 

hearth,  smith's  hearth,  forge-hearth.     Forge/., 

chaufferie  /..  feu  m.,  feu  de  forge, 
g geblase  n.  (Masch.).    Smith's  bloving- 
machine,  forge-bellows  pi.    SouffLet  si.  de  forge. 
S— form  /.    Shaper.    Mandrin  ro. 
S — gesenk  n.    Sieh  Gesenk. 
S— gros   in.,   Grus    (Schmied.).     Slack  -coaK 

small-coal,  culm.    Menu  m. 
S— hammer  m.  (Schmied.).    Hammer.    Mar. 

teau  i». 
S—    —    (der   mit  einer  Hand   geführt  wird), 

Fausthammer.    Hand-hammer.    Marteau  a 

main. 
S (der  mit  zwei  Händen   geführt  wird), 

Zusehlaghanimer,  Vorschlaghammer. 

Sledge-hammer,    two-handed    hammer.    Marteau 

ä  devant,  marteau  ä  frapper  devant. 
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Sehmiedehammer»  Eitienhammer  (der 
durch  eine  Maschine  bewegt  wird)  (Hammerw.). 
Forge-hammer.  Marteau  de  grosse  forge,  gros 
marteau  de  forge,  martinet  m.  A 

S-  herd  m.  (Schmied.).  Hearth,  fire-place.  Atre 
m.  de  forge. 

S ,  eiserner  — •  Forge  constructed  of  iron. 

Paillasse  /.,  forge  en  fer. 

S ,  transportabler  — ♦  Feldsehmiede 

f.  Transportable  forge,  portable  forge,  travelling- 
forge,  field-forge.    Forge  volante. 

S — kohle  /.  (Miner.).  Smith-coal,  forge-coal, 
blacksmith's  coal.  Houille  /.  mar&hale,  marö- 
chale,  charbon  m.  de  forge.  Sieh  Back- 
kohle. 

S — masehine  f.  Forging-machinc.  Machine  /. 
ä  forger. 

S— nieister  wi„  Hammermeister  (Ham- 
merw.). Forge -master.  Maltre  m.  de  forge, 
inaitre-forgeron  m. 

S (im  (Gegensatz  zum  Zuschläger)  (Schmied.). 

Fore-man  or  maker,  head-man  of  the  strikers. 
Forgeron  en  regard  du  frappeur. 

S — presse  /.  (Techn.).  Forging-press.  Marteau 
m.  ä  pression. 

H— schlacke/*.  (Schmied.).  Slag,  slack.  M&che- 
fer  m. 

S— sinter  m.  (die  Eisenfrischschlacke).  Refining- 
cinders  pi.,  fining-slag.  Laitier  m.  de  forge. 
Sieh  Hammerschlag. 

S— stocke  n.  pi.  (Schmied.).  Forged-pieces  pi. 
Pieces  /.  pi.  forgoes. 

S — sänge/.  (Schmied.).  Forge-tongs  pi,  smith- 
tongs,  tongs.  Pince  /.,  tenailles  /.  pi,  tenaille 
a  forger. 

S—  — ,  flaehe  — .  Flat-bit  tongs  pi.  Pince 
plate. 

H 9  gekrümmte  oder  rechtwinkelig  auf- 
gebogene — .    Hoop-tongs  pi    Tenailles  f.  pi. 
er  och  ues. 
Sehmieden  (Schmied.).     To  forge,    to   hammer. 

Forger,  marteler,  battre  le  fer. 

S—  9  das  Eisen  — .  To  hammer,  to  forge  the  iron. 
Forger,  battre  le  fer. 

S— ,  in  Gesenken  — .  To  swage.  Estamper, 
stamper. 

S— ,  kalt  — •  To  cool-hammer.  Battre  ä  froid, 
Icrouir  le  fer. 

S— 9  viereckig  — •  To  square,  to  forge  square. 
Equarrir. 

S—  n.,  Schmiedearbeit/.  Forging,  forgery. 
Action  f.  de  forger,  ouvrage  m.  du  forgeron 
on  du  marechal. 

S— ,  das  viereckig  — •  Square  forging,  squar- 
ing,   fiquarrissage  m. 
Schmiege  /.,  Zollstock  w.,  Kluft  /.  (Bauw.). 

Folding-sale,  carpenter's  rule.  Schelle/,  pliante. 

S— 9  Sehragmaass  n.,  Schragwinkel  to.» 
m.,  Gehrmaass,  Schragmodel  m.  (urn 
einen  Winkel  von  45°  zu  zeichnen)  (Tischl.). 
Angle-bevil,  mUre-square,  milre-rule.  ktquerre  f. 
a  mitre. 

S—  (verstellbar),  Schragmaass  n.t  Sehrftg- 
winkelm.9  Schragmodel  m.,  Stell  win  kel, 
stellbares  Winkelmaass  oder  Gehr- 
maass  (zum  Abtragen  und  Messen  von 
Winkeln^  (Schiffb.,  Minierk.,  Tischl.,  Zimm.). 
Revel,  bevil,  bevel-square ,  bevel-rule,  sliding- 
tquare,  mitre  sliding -square,  protractor.  Fan  886 
equerre,  sautereile  /,  gquerre  mobile,  6querre 
pliante,  be>eau  m.t   biveau  m.,  röcipiangle  m. 


Schmiege,  doppelte — •  T-bevil  Sautereile 
en  T. 

S —  einer  Mauer.    Sieh  Schräge. 

S— ,  Schmiegnng  /.  (Schiffb.).  Bevelling. 
Angle  m.  d'equerrage. 

S— ,  Schmiegschnitt  m.  (Zimm.,  Tischl). 
Bevelrcutting.    Fausse-coupe  /. 

S—brett  n.  (Schiffb.).  Bevelling- board.  Plan- 
chette  /.  d'equerrage. 

S— kolben    tn.     (Eis-Schiffb.)    Bevelling  -  pin. 
Taquet  m.  d'equerrage. 
Schmiegen  (Schififb.).    To  bevel.    lSquerrer. 
Schmier  •  • .  —  achse/..  gewöhnliche  Achse 

(Wagenb.).    Plain  axle.    Essieu  m.  ä  cambonis. 

S— apparat  m.  (Masch.).  Sieh  Schmier- 
vorrichtung. 

S— bttchse  /.,  Achsbuchse  (Eisenb.).  Axle- 
box,  axle-tree  box,  grease-box,  oil-box.  Bolte  /. 
graisse,  boite  ä  Thuile. 

S—  —9  Ölkanne/.  (Masch.).  Grease-box,  oil- 
box,  oil-cvp,  lubricator.  God  et  m.  a  l'huile, 
bolte  ä  graisse  ou  a  l'huile. 

S nlager  n.9  Metalleinlage  /.,  Lager- 

schale  /.  (Kisenb.).  Upper  bush  of  an  axle- 
box,  axle-bearing.  Coussinet  m.  d'une  bolte  ä 
graisse. 

S — gefass  n.  (Masch.).  Lubricator.  Graisseur  m. 

S— gording  f.  (Seew.).  Preventer  leech- line. 
Egorgeoir  m.,  saisine  f. 

S— hahn  m.  (Lok.  etc.).  Grease-cock,  lubrication- 
cock,  grease-tap.  Robinet  m.  graisseur,  robinet 
de  graissage  ou  ä  graisse. 

S— kamnier  f.  in  der  Nabenbüchse  (Wagn.). 
Chamber,  grease-chamber,  hollow  of  a  wheel 
Dögagement  m.,  övasement  m.  des  boites  pour 
recevoir  la  graisse. 

S — kell  m.  (Schiffb.).    Launching-wedge.    Lan- 
guette  /. 
I      S— kissen    n.    (Schiffb.).     Launching-billet    or 
i       -block.    Billot  m. 

S— kluft  /.  (Bergb.).    Gap.   Fente  /.  glaiseuse. 

S— material  n.  Greasing-substances  pi  Ma- 
tieres  f.  pi  grasses,  matieres  lubrifiantes. 

S— mittel  n.  (Masch.).    Sieh  Schmiere. 

S— nnte  f.  eines  Zapfenlagers  (Masch.).  Oil- 
groove.    Platte  /.  d'araignee. 

S — Ol  n.  (Masch.).  Lubricating  oil.  Huile/.  de 
graissage. 

S— pfanne  /.,  — planke  /*.,  Schlitten  m., 
Schlippplanke  (Schiffb.).  Way -slide,  slide. 
Coitte  m.  fixe,  coulisse  /. 

S— pfropfen  m.  (Pflock  zum  Verschliessen 
der  durch  Kugeln  entstandenen  Löcher)  (Seew.). 
Shot-plug.    Tampon  m. 

S — quast  m.  (Seew.).    Mop.    Guipon  m. 

S— rohrchen  n.  an  der  Schmierbüchse  (Dampf- 
masch.).     Oil-pipe.    Tube  m.  de  graissage. 

S— seife  /.,  weiche  Seife  (Sei fens.).  Soft 
soap.    Savon  m.  mou. 

S— Vorrichtung  /.,  —apparat  m.  (Masch.). 
Lubricator.    Graisseur  w. 

S 9  selbstthatige  — ,  Selbstoler  m. 

Self  acting   lubricator.    Graisseur  möcaniqne  ou 
automatique,  lubrificateur  m.t  lubrifieur  m. 
Schmiere  /*.♦  Schmiermittel  n.  (für  Wagen- 

und    Maschinenteile).     Grease,    unguent,    smear. 

Enduit  tn.,  graisse  /.,  vieux  oing  m.  Sieh  Wagen- 
schmiere. 

S— 9  alte  klebrige  — •  Gome,  coom.  Cam* 
bonis  m. 
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Schmiere  (zum  Schmieren  der  Stangen,  der 
Scheiben  in  Blocken,  des  Tanwerks  u.  8.  w.) 
(Seew.).    Tallow,  sujf,  grease.    Graisse,  gras  to. 

S— ,  Schmlersalbe  /.  fQr  den  Schiffsboden 
(Schiffb.).     Coat.    CouiToi  m.,  coroi  to. 
Schmieren,  ölen  (Techn.).    To  lubricate,  to  oil 

Lubrifier,  huiler. 

S—  die  Achsschenkel  (Fuhrw.).  To  grease. 
Graisser. 

S —  den  Boden  eines  Schiffes  (Seew.).  To  pay 
with  tallow,  to  pay  a  vessel's  bottom.  Graisser, 
espalmer,  couroyer  le  fond  d'un  navire. 

S—  (Buchdr.).     To  slur.    Barbouiller. 

S—  n.,  ölen  n..  der  Maschinenteile  (Masch.). 
Lubrication,  greasing,  oiling.  Lubrifaction  /., 
lubrifiage  to. 

S—  (Spinn.).    Sieh  Einfetten. 
Schmierer  to.,    Wagenwärter  to.  (Eisenb.). 

Porter.    Garde  to.  de  waggon. 
Schmierung  /.   (Masch.).    Lubrication.    Grais- 

sage  to. 
Schmink. •• — lappchen  n. pl.9  Tournesol- 

lappchen«    Spanish  clouds  pl.    Bezettes  f.  pl. 

S— rot  n.  (aus  Carthamin).  Rouge.  Kouge  m. 
en  feuilles,  rouge  d'Espagne,  rouge  de  Por- 
tugal. 

S — weiss  n.9  spanische»  Weiss,  Wismnt- 

weiss   (basisch-salpetersaures   Wismutoxyd). 

Ffake-white  magistery  of  bismuth.    Blanc  to.  de 

fard,  blanc  de  perle  ou  d'Espagne. 

Schminke  f.    Paint  for  the  face.    Fard  tn. 

Schmirgel  to.,    Smlrgel  m.   (Miner.).    Emery. 

Corindon  m.  ferrifere,    ämeri  to.,    corindon  m. 

grannlaire,  ömeri  bätard,  sable  f.  de  corindon, 

sable  de  zircon  etc. 

S — ,  geschlämmter  — •  Levigated  emery. 
Potee  /.  d'ämerie. 

S— ,  mit  —  belegen.  To  lay  on  with  emery. 
Emeriser. 

S— feile/.,  —  holsn.,  Mineral  feile  (Techn.). 
Emery-stick.    Polissoir  to.,  rodoir  m. 

S— kattuu  m.,  —  lelnwand  /.,  — seng  n. 
(Techn.).    Emei-y-chth.    Toile-4meri  /. 

S — kolben  to.  (Büchsenm.).  Leading-rod.  Po- 
lissoir. 

S— lelnwand  /.    Sieh  Schmirgelkattnn. 

S— papier  n.,  Bostpapier  (Techn.).  Emery- 
paper.  Papier  m.  ä  l'ämeri,  papier  d'ämeri, 
papier  ämerisl. 

S— pnlver  n.  (Techn.).  Emery-dust.  Poudre/. 
d'6meri. 

S— scheine  f.  (zum  Schleifen  mit  Schmirgel) 
(Techn.).  Glazer,  glaze -wheel,  glazing -wheel, 
emery-wheel.    Meule  f. 

S— Schleifmaschine/.  (Techn.).  Emery  grind- 
ing-machine.    Meule  a  öroeri. 

S— seng  n.    Sieh  Schmirgelkattun. 
Schmirgeln,   smirgeln  (Techn.).    To  rub  or 

to  polish  or  to  gi-ind  with  emery.    Polir  avec  de 

l'emeri,  röder  avec  de  l'ämeri,   ämerÜler,  pas- 
ser ä  Tömeri. 

S—  einen  Gewehrlauf  (Büchsenm.).  To  fine-bore. 
Adoucir  les  canons  des  armes  ä  feu. 

S —  n.  der  Büchsenrobre  (nachdem  sie  gezogen) 
(Büchsenm.).  Draw-boring.  Poliment  m.  avec 
de  l'&neri. 

S—  der  Metallflftchen  (Techn.).    Glazing,  grind- 
ing.   Polissure  /.  avec  de  l'ämeri,   rod age  m. 
Schmitse  to.  vi.   (sog.  Schmitz),   Schmitsen 

/.  pl.  (sog.  Scnmitze)  (beim  Scheren  stehen  ge- 


bliebene Streifen)  (Tuchf.).    Stripes  pl.  or  furron  I 

pl.  left  in  the  shearing  of  cloth.  fCcriteaux  m.  pl  I 
Schmitsen  (beim  Drucken)  (Buchdr.).  To  madle, 

Macnler.  I 

S—  n.,  Duplieren  n.  (von  einem  gedruckten  I 
Bogen)    (Buchdr.).    Mackling.    Papiilotage  m. 
Schmnggelhandel    m.    (Handl.).     Smuggling, 

smuggling-trade,  contraband-trade.    Commerce  m, 

interlope. 
Schmuggler  to.  (Seew.).  Smuggler.  Interlope  m.f 

contrebandier  m. 

S — schiff   n.     (Seew.).     Smuggler    ship,   fret- 

booler,  adventurer.     A ven tarier  to.,  interlope  m. 

Schmnnd  to.  (österr.)  (Bergb.).  Sieh  S  c h m  an d. 

Schmnts  •••  —bogen    m.    (Buchdr.).    Sct-nf 

sheet.    Maculature  /. 

S—  bnchstabe  m.  (Buchdr.).  Pick.  Ordure 
/.  sous  presse. 

S— knötchen  n.  im  Tuche  (Tuchm.).  FiUh 
in  cloth,    fipouti  to.  dans  le  drap. 

S— papier  n.,  Ansschnsspapler9  Ma- 
kulatur f.  (Buchdr.).  Waste-paper.  Macula- 
ture /.,  papier  to.  de  rebut. 

S~rlss  to.,  Schmierskltse  /.  (Zeichiu 
Bauw.)     Bough  sketch.    Minute  /. 

S — seite  /.,  Blankseite  (erste  Seite  eines 
Buchs)  (Buchdr.).  Shir  page  or  blank  page. 
Page  /.  planche,  fausse-page  f. 

S — titel  m.  eines  Buches  (Buchdr.).  Bastard- 
title.    Faux  to.  titre,  avant-titre  to. 

S — ven  til  n.  (Dampfm.).  Purging-cock.  Bobinet- 

Surgeur    to.     Sieh    Durch  blas  ven  til   und 
leinigungshahn 

S—w asser  n.    Sieh  Abwasser. 

S—  —pumpe/.  (Masch.).  Mud  pump.  Pompe 
f.  aspirant  la  vase  suceuse. 

S— wolle  /.    Sieh  Fettwolle. 
Schnabel  to.  einer  Kurve  (Geom.).     Cusp  of  the 

second  kind.    Point  to.  de  rebroussement  de  se- 

conde  espece. 

S—  eines  Schiffes  (Pont.).    Sieh  Bug. 

S—  eines  Pontons  (Pont).  Sieh  Kaffe,  Nase. 

S—  eines  Erans  (Masch.).    Jib.    Bee  m.  d'une 
grue. 
Schnäbeln   lassen   (richtig   einführen)  z.  B. 

den    Topp    einer   Bramstftnge    zwischen    den 

Salings    (Seew.).     To  point  a   top-gallant  wut 

through  the  cross-trees.    Presenter  un    mat  de 

perroquet 
Schnalle  /.  (Satfl.).    Buckle.    Boucle  f. 

S—    mit    Walze,     Waisen—.    Boller-buckk. 
Boucle  roulante,  boucle  ä  rouleau. 
Schnallen  •  •  •  dorn  to.  ,   —  snnge  /'.  (Sattl.). 

Tongue  of  a  buckle.    Ardillon  to.  d'une  boucle. 

S— stttssel  to.    Sieh  Sehn  allst  Ossel. 

S— stflek  n.  (des  Yorderzeugs  eines  Reitequi- 
page) (SattL).  Near-side,  neck-strap.  Montant  m. 
ou  cöte*  to.  de  gauche,  petit  montant. 

S— sunge  /.    Sieh  Schnallendorn. 
Schnallstossel    to.    (am   Schwanzriemen  oder 

Rückenriemen  der  Pferdebeschirrung).  Buckling- 

piece  of  crupper,  buckle-side.    Boucletoir  m.  de 

la  croupiere. 
Schnalz.    Sieh  Schneller. 
Schnappen     (vom    Gewehrhahn    gesprochen). 

Sieh  Knacken. 
Schnapp  • .  •  —Schalter  to.  (Eiektr.).    Quick 

break  switch.    Interrupteur  to.  instantane'. 
S— schloss  n.,  deutsches  offenes  Schloss 

(Schloss.).     German  spring-lock.    Serrure   /.  * 
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Schnappschloss,  halbtouriges  — •   Half- 
turning  spring-lock.    Serrure  ä  houssette. 
Schnarcher  m9  Wasserlaufer  m.  (Feuerw.). 

Snorcr.     Coarrier  m. 
Schnarch  ventlln.,  Sehnarrventil  (Dampfm.). 

Snifting-valve,    sniffle-valve,     blow-through    valve, 

puppet-valve.    Soupape  /.  reniflante. 
Schnarr  • . .  — werk  n.  (Orgel.)«    Sieh  Zangen- 
werk. 

S— Zünglein    n.    (Orgelb.).    Bed-stop.     Echa- 
lotte  /. 
Schnarren,    Bittern    (von   einem  Werkzeuge 

gesagt).     To  vibrate,    to  niril.    Brouter. 

S —  n.9  Zittern  n.  des  Meisseis  beim  Drehen, 
Hobeln  etc.    Niril    ßr  od  tage  m. 
Sehnaumast  m.  (Schiflfb.).     Trysail-mast.    Mat 

m.  de  senan,  mftterau  m. 
Schnause  /.  einer  Dachrinne  (Bauw.).  Spout  of 

a  gutter.    Canon  m.  de  gouttiere.    Sieh  Was- 
serspeier. 

S— ,  MnflTe  f.9  Hals  m.  einer  Röhre.    Socket- 
cnd,    socket,    lllvasement  m.,  boat  m.f  femelle 
/.  d'an  tayau  de  conduite. 
Schnehhe  /.  (Hnfschm.).    Sieh  Schneppe. 
Schnecke  f.9  Spirale  /.  (Bank.).  Spiral,  scroll. 

Volnte  /. 

S — 9  Ionische  — •  Ionic  scroll  or  volute. 
Volnte  ioniqne,  corne  f.  da  bllier. 

S —  eines  Faschinenbundes  (Befest.  a.  Bauw.). 
Knot,  tie.    Moeud  m.     Sieh  Schleife. 

S —  einer  Schraube  ohne  Ende  (Masch.). 
Worm  of  an  endless  screw.  Serpe  /.  d'une  vis 
sans  fin. 

S —  zum  Fortschaffen  von  Mehl,  Korn  etc. 
(Müll.).     Creeper,  conveyor.    Vis  /.  saus  fin. 

S —  an  Unruhuhren  (ührm.).  Fusee  of  watches. 
Fusee  /.  de  montres. 

S —  der  Nuss  (Bflchsenm.).  Back  of  the  tumbler. 
Talon  m.  de  la  noix. 

S— 9  archimedische  — ,  Wasserschraube 
f.     Archimedean-screw.    Vis  /.  d'Archimede. 

S—  9  archimedische  —  (um  das  oberhalb 
geschöpfte  Gas  durch  die  Kalkmilch  hindurch 
zu  fahren)  (Gaebel.).  Archimedes'  screw. 
Cagniardelle  f.  Sieh  Schraube,  archi- 
medische. 
Schnecken  •  • .— ablaufer  m. ,  —  auslaufer 

m+  — drehstlfU  m.  (ührm.).  Fusee-arbor,  fusee- 
notching  arbor.    Arbre  m.  ä  fusees. 

8—  bohrer  m.  (Techn.).  Screw-auge,  twisted 
auger,  spiral  drill.  Tariere  f.  tordue  ou  torse, 
tariere  ä  vis,  tariere  ä  spirale  ou  en  helice. 

S 9  einfach  gewundener  — .     Single-lipped 

screw-auger.    Tariere  ä  vis  simple. 

S 9  doppelt  gewundener  — .    Double-lipped 

screw-auger.    Tariere  ä  vis  double. 

S — drehstlft  m.  (ührm.).  Sieh  Schnecken- 
ablaufer. 

S— getrlebe  n.  (Masch.).  Screw  spur-wheel. 
Engrenage  m.  helicoTdal. 

S— Jeder/.    Sieh  Volutfeder. 

S— gewolbe  n.,  Spiralgewolbe  (Bauw.). 
Spiral  vault,  helical  vault,  snail-formed  vault- 
ing.   Voüte  /.  en  limacon. 

S — rad  n.  (Ührm.).  Fusee-wheel.  Roue  /.  de 
fuses. 

S (Masch.).    Sieh  Trommelrad. 

S—  — ,  Schraubenrad  (Masch.).  Screw- 
wheel,  screw  water-wheel,  worm-wheel.  Roue 
helice. 


Schneckenradgetrieben.9Sehraubenrad- 
getrlebe  (Mech.).  Worm  and  wheel,  screw 
and  wheel.    Engrenage  m.  ä  vis  sans  fin. 

S— sehneidzeug  n.  (zur  Herstellung  der 
Schnecke,  auf  welche  sich  die  Kette  wickelt) 
(Ubrm.).  Fusee-engine.  Machine  /.  ä  tailler  les 
fusees,  machine  ä  rayer  les  fusses. 

S—stiege  /.,  —treppe  f.  9  Wendeltreppe 
(Bauw.).  Spiral  stairs  pi.,  winding-stairs  pl., 
cockle-stairs  pl.,  (obsol. :  vice).  Escalier  m.  en 
limacon  ou  ä  vis. 

S— sapfen    m.9    Zeigerstange  /.  (Uhrm.). 
Pinion  of  report.    Pinion  m.  de  renvoi. 
Schnee  m.    Snow.    Neige  f. 

S— anhaufuug  /.  Sieh  Schneeverweh- 
ung. 

S— dämm  *n.,  —sann  m.  Sieh  Schnee - 
wand. 

S— 80P»  m-  (Miner.).  Snowy  gypsum,  scaly 
foliated  gypsum.     Chaux  f.  sulfated  niviforme. 

S — lawlne  f.  Avalanche  of  snow.  Avalanche 
/.  de  neige. 

S— pflug  m.  (Eisenb.).  Snow-plough.  Charme 
f.  k  neige. 

S schare  /.  (Eisenb.).     Snow-plough  share. 

Soc  m.  de  charrue  neige. 

S — raumer  m.9  —Schleuder  /.  (Eisenb.). 
Botary  snow-plow.     Chasse- neige  in. 

S— rechen  m.9  Kratsbrett  n.  (Eisenb.).  Bake. 
Rftteau  m.  a  neige. 

S— rotte/.  (Spinn.).  Snow-retting.  Rouissagem. 
a  neige. 

S— schaufei  /.  (Eisenb.  etc.).  Snow -shovel. 
Pelle  /.  ä  neige. 

S— schuh  m.    Snow-shoe.    Raquette  /. 

S— schutsanlagen  /.  pl  (Eisenb.).  Snow 
protection.    Mesures  /.  pl.  contre  les  neiges. 

S— trift  /.  (Eisenb.  etc.).  Snow-drift.  Enneige- 
ment  m.t  am  as  m.  ou  accumulation  /.  de  neige. 

S— verschttttung  /.  Avalanche  of  snow,  snow- 
slip.    Avalanche  /. 

S — Yerwehung  /.  der  Einschnitte  (Eisenb.). 
Accumulation  of  snow,  snow-drift  of  cutting. 
Enneigement  m.  des  trancbees. 

S— wand/.,  Schutzwand  gegen  Schneetrift 
(Eisenb.).    Snow-shelter.    Ecran  m.   paraneige. 

S — wehe/.    Sieh  Schneeverwehung. 

S— weiss  n.  (die  leichteste  flockige  Sorte 
Zinkweiss)  (Chem.).  Zinc-white  of  snowy  white- 
ness, light  and  flocculent  zinc-white,  Blanc  m. 
de  neige. 

S — saun  m.  (Eisenb.).    Snow-fence.    Ecran  m. 
paraneige. 
Schneid  •  • .  —backen  m.  pl.  einer  Schrauben- 

schneidkluppe    (Masch.).     Dies  pl.,   screw-dies. 

Conssinets  m.  pl.  ä  fileter,  coussinets,  coins  m. 

pl.,  coins  ä  vis. 

S— bank  /.,  Schnltsbank  (Küf.  etc.). 
Cooper's  etc.  bench.  Chevaletm.destonneliers  etc. 

S — bohrer  m.    Sieh  Schrauben  bohrer. 

S— diamant  m.  (Diamant  zum  Zerschneiden 
des  Glases)  (Gl asm.).  Diamond  for  glass-cutting. 
Diamant  m.  pour  couper  le  verre. 

S— eisen  n.  (Schmied.).  Bolt-and  naiUrod-iron. 
Verge  /.  ä  clous. 

S 9   geschnittenes  Elsen  (Schmied.). 

Slit-iron,  slitted  iron.   Far  m.  fendu,  fenton  m.r 
fanton  m.,  fer  de  fenderie. 

S—  —9  Schrauben—  — ,  Schrauben- 
blech n.9  Gewindeisen  (Schloss.).  Screw- 
plate.    Filiere  /.  simple. 
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Sehneideisenwalswerk  ».,  Eisen  spalt- 
werk (Techn.).  Slitting-rollers  pi.,  slitters  pL, 
cutters  pi.    Machine  /.  ä  fend  re  le  fer. 

S walswerk,  Elsenspaltwerk,  Elsen« 

spalterei  /.  Slitting-work,  slitting  rolling-mill. 
Usine  /.  ä  fendre. 

S— geschirr  n.    SieA  S  c h n e i  d  e  w  ar  e n. 

S— hammer  m.  (Bergb.).    £ieA  Kerbhaue. 

S— kloppe  /..  Kloppe  (Schloss).  /Screw- 
«tocfc.    Filiere  /.  brisäe. 

S—m  aschine  /.,  Ab (Spiun.).  Cutting- 
machine,  breaking-machine,  flax-breaker.  Machine 
/.  ä  couper  le  lin. 

S fürRunkelröben,  Wurzel (Ackerb.). 

Root-breaker,  root  bruiser.     Goupe-racines  m. 

S— model  m.  (Techn.)-  Cutting-gauge.  Trus- 
quin  m.  ä  lame. 

S—radn.,  Fräse /.(Drechsl.).   Outtcr.  Fraise/*. 

S— Scheiben  /.  pJ.  eines  Eisenspalt  werke 
(Met.).  Cutting-rollers  pL,  plitters  pi,,  cutters  pl. 
Tai  Hanta  m.  pl.,  decoupoirs  m.  pl. 

S— stahl  m.,  Zahn  tn.  einer  Schrauben - 
scbneidm  aschine  (Techn.).  Cutting -tool,  cutter. 
Outil  m.f  barin  m. 

S— Stempel  m.  eines  Durchschnitts.  SfcA 
Drücker. 

S— tisch  m.  (Pap.).  CuUing-lable.  Derompoirm. 

S— walzen  /.  pl.  (Walzen  des  Schneidwerkes) 
(Walzw.).  Slitters  pL,  cutters  pl.,  slitting-roüers 
pl.  of  a  slitting-mill.  Fendeurs  m. pl,  cylindres 
m.  pl.  fendeurs,  cylindres  de  Ja  fenderie. 

S— werk  n.,  Eisenspaltwerk  (Met.).  Slit- 
ting-rollers  pl.    Trousse  /.  de  fenderie. 

S— Werkzeug  n.  (Techn.).  Cutting-tool ,  edge- 
tool.    Outil  m.  tranchant. 

S— zahn  m.    Sieh  Zahn. 

S — zirkel   m.   (Techn.).     Cutting-compasses  pl. 
Compas  m.  ä  verge  dont  le  curseur  porte  une 
lame  tranchante,  coupe-cercle  m. 
Schneide  /.,    Scharfe   /.    von    Werkzeugen 

(Techn.).  Edge,  bit.   Meche  /.,  fil  m.,  tranchant 

m.t  taillant  m. 

S— 9  eines  Bajonnettes,  Grate  /.,  Kante  /.♦ 
Rippe/.  (Büchsenm.).  Edge,  rxdge.  A röte/, 
d'une  lame  de  baton  nette. 

S—  einer  G  ylinderbohrmaschine.  Sieh  Messer. 

S— ,  Schärfe  /.  eines  Keils  (Mech.).  Edge. 
Tranchant. 

S —  des  Schraubenbohrers  (Techn.).  Worm-bit. 
Meche  a  vis. 

S—  9  halbelliptische  —  des  Löffelbobrers. 
Duck-nose  bit.  Meche  de  cuiller  creusäe  en 
gonge. 

»—(Drehachse  an  einem  Wagbalken)  (Mech.). 
Knife-edge  of  a  balance.     Gouteau  m. 

S— ,  schiefe  — ,  Zuschärfungsflache  f. 
an  einer  Schere  etc.  Basil,  sloping-edge.  Bi- 
ssau m. 

S—  eines  Pendels  etc.  Edge.  Gouteau  m. 
d'an  pendule. 

S— 9  spiralförmige  —  (bei  Meyer's  Druck- 
telegraph) (Tel.).    Meyer's  helix.    Heiice  /. 

S— bohrer  m.9  vlerschneldiger  —  (Techn.). 
Quadrangular  broach.    Equar  rissoir  m.  de  f orerie. 

S— feile  f.    Sieh  Messerfeile. 

S— geschirr  n.    Sieh  Schneide  waren. 

S — messer  n.,  Schnitz messer  zum  Bear- 
beiten des  Holzes  auf  der  Schneidebank)  (Küf., 
Wagn.).  Drawing-knife,  draw-knife,  knife  with 
two  handles.  Döbordoir  m.f  couteau  m.  ä  deux 
manches,  plane/.    Sieh  Schnittmesser. 


Schneidemühle  /.,  Sagemühle«   Saw-mill. 

Moulin  m.  ä  scie,  scierie  /. 

S— köpf  m.     Sieh  Messerkopf. 

S— mascbine  /.  (Pap.).  Cutting-engine.  Cou- 
peuse  /. 

S 9    Lang—.    Long-cutting    engine.    Cou- 

peuse  en  long. 

S —  —9  Quer— •  Cross-cutting  engine.  Cou- 
peuse  en  travers. 

S— nadel  /.,  Packnadel  (Sattl.)-  Collar- 
needle.     Garrelet  m. 

S— rad  n.    Sieh  Fräse. 

S—  rost  m.  der  Rostschneider  (Zimm).  Sax- 
pit  frame.  Ghevalet  m.  des  scieurs  de  long, 
treleau  m. 

S— walzen  /.  pL  (Walzw.).  Sieh  Schneid- 
walzen. 

S— waren  /.  pl.9  — Werkzeuge  n.  pl.  (schnei- 
dende Werkzeuge)  (Techn.).  Edge-tools  pi 
Instruments  m.  pi.  tranchants  ou  coopants, 
outils  m.  pi.  tranchants. 

$— zeug  n.   der  Bleikugelpresse.    Cutter  of  o 
compressing-machine  for  lead-balls.  Decoupoir  n. 
Schneiden  (Techn.).    To  cut.    Gouper. 

S— 9  spalten  das  Eisen.  To  slit,  to  split  tht 
iron.  Fendre  le  fer  ou  refendre  le  fer.  Sieh 
Schneideisen. 

S —  den  Flachs  (zum  Spinnen  mit  Maschinen). 
To  cut  flax.  Gouper  le  lin  en  deux,  en  trois. 
en  quatre  pour  la  filature  mecanique. 

S-,  id-  das  Holz  (Zimm.).  To  saw  or  to  cut 
up  timber  to  certain  dimensions,  to  convert  timber, 
(with  joiners:)  to  cut  stuff  (i.  e.  wood).  Debiter, 
couper,  scier. 

S— ,  in  Holz  —  (Holzschneid.).  To  cut  in  wood. 
Graver  en  bois. 

S—  die  Lampen  (Pap.).  To  cut  the  rags.  De- 
romp  re  les  chiffons. 

S—  in  Platten,  zersägen,  ser —  die  Steine 
(Steinm ).  To  cut  stone  with  a  saw.  Debitor  la 
pierre  ä  la  scie. 

S—  die  Schrauben.    Sieh  Schraube. 

S—  die  Schienen  auf  Normallänge  (Walzw.). 
To  saw  the  rail-ends.    Araser  les  rails. 

S—  den  Thon  (um  kleine  Steine  daraus  zu 
entfernen)  (Topf).  To  cut  the  clay.  Gosper 
l'argile  avec  une  espece  de  faucille. 

S— 9  einander  — ♦  sich  —  (von  Linien  und 
Flftchen  gesagt)  (Geom.).  To  cut  or  to  intersect 
each  other.    Se  coaper. 

S —  m.  des  Eisens  (Met).  Slitting  of  iron. 
Refendage  m.  du  fer. 

S—  des  Sammets  (Web.).  Cutting  of  tebct. 
Giselage  m.  du  velours. 

S—  des  Thons  (Topf.).  Cutting  of  clay.  Con- 
page  m.  de  l'argile. 

S— blitz  ablelter  m.  (Elektr.).    Lightning  pro- 
tector with  serrated  plates.    Paratonnerre  m.  ä 
plaques  tranchantes. 
Schneider  •  •  •  — kreide  /.      Sieh   Kreide, 

Brianconner. 

S— latte/.»   -eile/.  (Zimm.).     TringU.   Li- 
teau  m. 
Schneidig  (vom  Gestein  gesagt)  (österr.)  (Berg- 
bau).    Soft,  yielding.    Äou,  tendre. 
Schneien  (Meteor.).    To  snow.    Neiger. 
Schneise  /.,  Durchhau  m.  durch  einen  Wald 

(Forstw.).     Riding,    lane   cut    through  a  forest. 

Laie  /. 
Schnell .  • .  —bleiche  /.    Sieh  Fix  bleiche 
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Schnellessigbereltung  /.,  —  esslgfabri- 
kaUon  /.  Quick-vinegar  process,  quick  process 
of  vinegar-making.    Vinaigrerie  /.  rapide. 

S— feuer  n.  (Kriegsw.).  Rapid  fire.  Feu  m. 
rapide. 

H—  —  geschüts  n.  (Art.)-  Rapid  -  fire  gun. 
Canon  m.  ä  tir  rapide. 

S— gewicht  n.  einer  Hobelmaschine  etc. 
(Techo.).  Tilting-  or  tumbling-ball  for  shifting 
the  strap  and  reversing  the  motion.  Poids  m. 
de  bascule. 

S-lade/.  (Web).  Fly-shuUle-lathe.  Battant 
m.  ä  navette  volante. 

S-laufer  m.,  Loafer,  —  walse  /.,  Fix- 
walze  der  Schrubbelmaschine  in  der  Streich- 
wollspinnerei (Spion.).  Fancy-roller,  fty.  Volant  m. 

«—lot  n.,  Weichlot,  Welsslot,  Zinnlot 
(Techn.).  Soft- solder,  tin-solder.  Sondare  /. 
tendre. 

S— presse  /.  (Bachdr.).  Fly  press,  steam-press, 
printing-machine.  Presse  /.  mecanique,  presse 
ä  la  mecanique. 

S— Schreiber  ro.,  Typen—  (Tel.).  Tachygraph. 
Tachygraphe  ro. 

8— schritt  m.,  Geschwindschritt  (Kriegs- 
weB.).     Quick-step.    Pas  m.  accele>6. 

8- schütze/.  (Web.).  Fly-shuttle,  flying-shuttle. 
Navette  /.  volante. 

£—  Segler  m.  (Seew.).  Fast  sauer,  fast-sailing 
vessel.  Fin  voilier  m.,  navire  m.  bon  marcheur 
ä  voiles. 

S— setskasten  m.  (Bnchdr.).  Case  for  quiek 
composition.    Gasse  /.  tachäotype. 

S—  stflck  n.  der  Feder  eines  Gewehrschlosses 
(Büchsenm.).  Play-side,  spring.  Grande  brauche/. 

S— wage  f.  mit  festem  Gewicht  (Techn.). 
Danish  or  Swedish  balance.  Balance  f.  romaine 
a  contre-poids  üxe. 

S—  —  mit  Laofgewicht,  römische  Wage» 
Romana  f.  (Mech.).  Roman  balance,  steel- 
yards.   Balance  romaine,  romaine  /.,  crochet  m. 

S (Web.).    Sieh  Schneller. 

8— walse  /.  einer  Schrnbbelmaschine.  Sieh 
Schnellläufer  und  Wendewalze. 

S—  oder  Courierwaisen  /.  pl.  (Walzw.). 
GidrroUs  pl.  Laminoir  m.  accel6r6,  cylindres 
m.  pl.  d'nne  grande  vitesse,  (Belg.:)  gid-rolls 
ro.  pl.,  guides  to.  pl. 

S— walswerk  n.  RoHing-mitt  of  great  speed. 
Train  m.  ä  grande  vitesse. 

S— zug  to.,  Eilzug,  Conriersng  (Eisenb.). 
Fast  train,  express-train.  Train  ä  grande  vi- 
tesse, train  express. 

S lokomotlve  /  •  EilzngslokomotiYe. 

Express-  locomotive.    Machine  /.  a  grande    vi- 
tesse, machine  ä  trains  express. 
Schneller  to.,  Treiber  to.,  Vogel  m.  (Web.). 

Driver,  pecker,  picker.     Tacot  to.,   tacquoir  to., 

taquet  m.,  rat  to.,  cbasse-navette  m. 

H—n  Nummer/,,  Zahl/.,  Schnalz  m.  beim 
Haspeln  des  Garns  (Spinn.).  Hank,  number, 
skein.    Echeveau  to.,  echee  f. 

S—  (Spinn.)    Sieh  Wen  de  walze. 

S—  einer  Hemmkette  (Fuhrw.).  Sieh  Schliess- 
haken. 

S—  eines  Stechschlosses  (Büchsenm.).  Sieh 
Stecher. 

8-,  Schnellwage /.eines  Webstuhls.  A  lever 
with  a  weight  to  pace  the  warp-beam,  balance- 
weight.    Bascule  /.  d'un  inötier  ä  tisser. 


Schnelligkeit  /.     Sieh  Geschwindigkeit. 

S—  der  Verdampfung  (Dampfm.  etc.).  Rapidity  of 
vaporisation.    Rapid  it e"  /.  de  la  vaporisation. 

S— sanselger  to.     Speed-indicator,   velocimeter. 
Indicateur  to.  de  vitesse. 
Sehneppe  /.,  Schnebbe  /.,   Stoss  m.,  Vor- 
schub to.  an  dem  Griff  einiger  Hufeisen  (Huf- 

schm.).     Clip,  welt.    Pincon  to. 
Schneppenbogen  to.  (Bank.).    Circular,  peak" 

arch,   peaked  circular   archt   peaked   round-head. 

Arc  to.  plein-cintre  ä  talon. 
Schnepper  to.,   Katze  /.    an  K unstrammen. 

Tongs  pl.  of  a  monkey  engine.     Croc  to. 

S— schloss  n„  Schnappschloss  (Schloss.). 

Spring-lock.     Serrure  /.  ä  houssette. 
Schneuse  /.  (Forstw.).    Sieh  Schneise. 
Schnippschnapp    n.    (mnndartl.)    (Schloss.). 

Sieh  Bastardschloss  unter  Schloss. 
Schnitt  to.  (Bergb.).    Sieh  Kluft. 

S —  an  einem  Bache  (Bachb.).  Edge  of  a  book. 
Tranche  /.  d'un  livre. 

S— ,  —flache/. (Zimm.,  Tischl).  Gut.  Coupe 
/.  du  bois. 

S— ,  Durch—,  —Hole  /.,  Durchschnltts- 
llnle  zweier  Flächen  (Geom.).  Section,  inter- 
section.   Section  /.,  intersection  /. 

S— ,  goldner  — •  Sieh  Teilen  eine  Ge- 
rade nach  dem  goldnen  Schnitt. 

S— ,  Sage—  (die  Schnittfuge).  Kerf  of  a  saw. 
Ghemin  to.,  voie  /.,  trait  m.  d'une  scie. 

S—  einer  Sage  (der  einzelne  Zug  der  Sftge). 
Cut.    Coup  to. 

S—  der  Segel  (Seew.).  Cutting  of  the  sails. 
Coupe  /.  des  voiles. 

S — ,  Halsen — •  Footsore  for  giving  a  high 
tack.    Tombee  /.  du  point  d'öcoute. 

S— ,  Rack —  eines  Gaffelsegels.  Head-gore 
for  giving  peak.  Releve  /.  du  point  d'en- 
vergure. 

S — ,  Schoten — •  Foot-gore  for  giving  a  high 
clew.    Releve  du  point  d'äcoute. 

S—  oder  Verlauf  to.  des  Schifies  (Schiffb.). 
Lines  pl.  of  a  vessel,  rising  of  the  shipfs  floor 
afore  and  abaft.    Facons  /.  pl.  d'un  vaisseau. 

S —  einer  Schrift  (Schriftgiess.).  Cut  of  a  letter. 
Gravüre  /.  d'une  lettre. 

S—  beim  Scheren  des  Tuches  (Tuchf.).  Out, 
sheering.    Coupe  dans  le  tondage  du  drap. 

S— brenner  m.9  Schlltsbrenncr  (Gasbel.). 
Split  burner.    Bee  to.  fesdu. 

S — eisen  n.    Sieh  Schneideisen. 

S — hols  n.    Sieh  Brett  werk. 

S ,   Sageholz  (Zimm.).     Sawed  timber  in 

opposition  to  split  limber.    Bois  to.   de  adage. 

S—  und  Spaltholz  (im  Gegensatz  zum 
Ganzholz)  (Zimm.).  Sawed  and  split  timber  in 
opposition  to  round  timber.  Bois  de  refend, 
bois  refendu. 

S von   bestimmten,    allgemein   üblichen 

Dimensionen    (Bauw.).      Sawed   timber    of   the 
usual  dimensions.    Bois  d'echantillon. 

S— lauch  m.   (Bot.).     Chive,   scallion.     Cive  /. 

S— llnle  /.,  Abschneidelinie,  Abschnitt- 
linie (Buchdr.).  Cutting -line.  Marque  /.  a 
couper. 

S—  —  (Geom.).  Sieh  Durchschnitts- 
linie. 

S— messer  n.,  Schneidemesser,  Reif- 
messer, Zugmesser,  Ziehmesser  (Küf., 
Wagn.).     Drawing  -  knife,  draw-knife.     Plane  /. 

S— mühle  /.    Sieh  Sagemühle. 
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Schnittpunkt   m.    (Geom.).      Sieh   Durch- 
schnitt apuokt. 
Schnitz  ...  — arbeit  /.     Carved  work,   carving. 

Sculpture  f.  en  bois. 

S— bank/.  (Küf.).    Sieh  Schneidbank. 

S— messer  n.    Sieh  Schneidmesser. 

S— werk  n.  aus  Holz  oder  Stein  (Bauk.). 
Carving,  carved  work,     Döcoupure  f. 

S ,  Blldsehnitzerkunst  /.  (Holzbild- 
hauer.). Sculpture,  engraving.  Gravüre  /.,  sculp- 
ture /. 

S— -  — ,  erhabene»  —  (Steinh.).  Embossed 
sculpture.     Enlevure  /. 

S 9  durchbrochenes  — •  Through-carved- 

work.    Döcoupure  f. 
Schnitzen  in  Holz  (Holzbildhauer.).     To  carve. 

Sculptor,  tailler  en  bois. 
Schnitzer  to.  (zum  Formieren  der  Pappendeckel) 

(Buchb.).    Knife  for  cutting  miü-boaras  for  book- 
covers.    Gouteau  to.  ä  rabaisser,  pointe  /.    Sieh 

Pappmesser. 

S—  (Messer  mit  gerader  oder  leicht  gebogener 
Schneide)  .(Küf.,  Tischl.  etc.).     Whittle.    Cou- 
teau  to. 
Schnörkelende  n.  der  Seitenschwelle,  Schwel- 

lenkopf  to.  oder  Schnörkel  to.,  Schnörkel- 
oder    Schwellen» tück    n.     eines    Wagens 

(Wagen  b.).   Back-part  of  the  transom.   Grosse  /. 

d'une  voiture. 
Schnupftabak  to.    Snuff.    Tabac  to.   ä  priser. 
Schnur  /.,    Ader  /.   von   Erz   oder   Gangart. 

Leading.    Veinule  /.  de  minerai  ou  de  gangue. 

S —  (gewebtes  schmales  Band  von  Leinwand, 
Baumwolle,  Seide)  (Web.).  Tape,  cord,  braid. 
Ruban  m. 

S —  zum  Messen  (Fei dm.).  Cord,  measuring- 
tape,  line.  Gordeau  to.  pour  le  mesurage  des 
lignes  topographiques. 

S —  des  Treibers  (Web.).  Pecking-cord,  fly-cord. 
Corde  /.  du  tacot. 

S— ,  Schnüre  /.  pl.  an  einer  Eonsole  (Orn.). 
Bead,  rib  on  a  corbel.    Nervure  /.  de  console. 

S— ,  (platte)  ohne  Ende  (Mascb.).  Endless  band, 
endless  belt.    Gorde  (plate)  sans  fin. 

S—  (dünnes  Seil)  (Seil.).  Cord,  line,  string, 
band.     Gorde. 

S —  (um  etwas  zuzuschnüren).  Lace.  Gorde, 
cordon  m. 

S— »  Leine  /.,  Senlagleine,  Zimmer—, 
Maurer—  (Zimm,  Maur.).  Line,  chalk-line. 
Ligne  /.,  cordeau  to.,  fouet  to. 

S — schlag;  m.  (Zimm.).  Lining-out.  Ligne  de 
marque  faite  au  cordeau,  ligne  de  cinglage, 
alignement  m.    Sieh  Abschnüren. 

S— wirtel  m.,  —rolle  /.  einer  Drehbank  etc. 
Bigger,  pulley.    Poulie  /. 
Schnur  .  •  •  — boden  to.    Sieh  Mallboden. 

S— brettn ,  Harnischbrett,  Loeherbrett, 
Gallierbrett»  Chor-  oder  Corpsbrett 
(Web.).  Compass -board,  hole -board,  harness- 
board,  lumber-board.    Planche  /.-  d'arcades. 

S— bund  to.  (Pont.).  Baulk-lashing  knot.  Cou- 
ronne  /.  de  brelage. 

S ,  Würgbund  der  Kartuschen  (Feuerw.). 

Cartridge  band.    Tortillon  m. 

S— leine  f.  (Pont.).  Baulk-lashing-cord.  Com- 
mande  /.  de  pontage. 

S— nadel  /.  (Nadl.).  Bodkin,  tag.  Passe- 
lacet  to. 

S— rlemen   to.   (Web.).    Stay-lace.    Lacet  m. 


Schnürriemen  (zur  Befestigung  des  Sitz- 
riemens eines  ungarischen  Sattels)  (Sattl.). 
Ladng-thong.    Lacet  roulä. 

S— ringe  m.pl.  (Art.,  Fahrz.).  Lashing-ring*  pL 


gunnel-rings  pl.    Anneauz  m.  pl.   d'embrelage. 
■ — .     To    lace    togethir, 
to  lash.    Serrer,  brdler. 


Schnüren,  zusammen- 


S —  oder  ab —  das  Holz  (Zimm.).     To  line  end 

stuff,  to  strike  a  line.    Aligner  le  hois. 
S—  (Pont.).    Sieh  Rodeln. 
Schnürung  /. ,  Ab—  (Web.).     Cording ,   tying- 
up.    Billure  /.,  armure  /.,  encordage  m. 
S—  (Pont.).    Sieh  Rödelung. 
Sehoddy  /.,  Kunstwolle  /*.,  Lampenwolle. 

Shoddy,  shoddy-wool.  Laine  /.  artificielle. 
Scholleisen  n.9  Schalleisen,  Deeksehanfel 
f.  (Dachd.).  Folding-tool.  Outil  to.  ä  replier. 
Schollen  •  •  •  — brecher  m. *  —  serteiler  m. 
(Ackerb.).  Clod- crusher.  Rouleau  m.  brise- 
mottes. 
S— schlagel  m.  (Ackerb.).    Clod-beetle.  Emot- 

toir  m. 
Schön  machen  das  Schiff  (schrapen,  wascbeD 
und  malen).  To  scrape  and  wash  the  skip.  Gratter 
et  laver  le  vaisseau. 
S— druck    m.    (Buchdr.).    Prime,    first  form. 

Forme  /.  premiere,  prime  /. 
S— fahrtsegel   n.,    Sehoversegel    (Flues- 

schiff.).    Main  sail.    Gape  /. 
S-saulig  (Bank.).    Eustyle.    Eustyle. 
S— seite/.9  rechte  Seite  (Tuchm.).    Right 

side,  good  side.    Endroit  to.  d'une  6toffe,  bean 

cote"  m. 
Schönen  n.  des  Biers,  des  Weins.     Glarifyina. 
fining.    Collage  to.,  clarification  f. 
S—     (in     der     Tttrkischrotfarberei).     Bosina. 

Rosage  to. 
Schoner  to.   (Schiffb).    Schooner.     Goelette  /-, 
(aux  Antilles:)  balaou  to. 
S — 9  Bark—.    Schooner-bark.    Barque  /.  voilee 

en  goelette. 
S— ,  Brigg—,  Marssegel—«    Hermaphrodite 

brig.    Brick-goelette  f. 
S — 9    Dreimast — •     Three -moated    schooner. 

Trois  ni&ts-goelette. 
S— ,  Dreimastgaflel— •    Three-masted  fore 

and   aft  schooner.     Goelette   tranche   ä  trois 

mats. 
S— ,  Drelmastmarssegel— •    Barquentinc. 

Trois-mats-goelette  carre*  devant 
S—  9    Dreimasttopsegel— .    Three  -  masted 

schooner.    Trois-mats-goelette. 
S — 9  Gaffel—«   Fore  and  aft  schooner,  fore-and- 

after.    Goelette  franche. 
S— 9  Baa—,    Sieh  Briggschoner. 
S— hark«    Main  topsail  schooner.    Trois-ffi&ts 

goelette  carree. 

S— brigg.    Brigantine.    Brigantin  to. 
S (Topsegel   an   Gross-   und  Fockmast). 

Two-topsail  schooner.    Goelette   a  deux  mfits 

carrös. 

S— gallot/.  Schooner-gaUot.  Galeasse— goelette. 
S— kaff/.     Dutch -built  schooner.     Goelette  ä 

koff. 

S— mast  to.    Sieh  unter  Mast 
S— 9  Topsegel— .    Schooner.    Goelette  carr& 
S— segel  n.    Schooner-sail.    Voile  /.  goelette. 
Sehopfttaeh  n.  (Bauw.).    Sieh  Walmdach. 
Sehöpfbohrer  m.  (Erdarb.).  Auger.  Cuillere/., 
tariere  /. 
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8ehopfhnhne  /.    (Flussb.).      Dam   drawing 

watet.    Epi  m.  a  puiser. 
8— hntte  /.    (Pap.).     Vai.    Cave  /.,  cuve  ä 

ouvrer,  cave  pour  fabrication  de  papier. 
8— einer  m.,  — gefttss  n.  eines  SchOpfrades 

(Masch.).    Bucket  of  a  wheel  to  draw  up  water. 

Godet  m.f  seau  m. 

8— fassenen    n.    (Sal.).     Ladle -barrel    Pa- 
choir  m. 
8— gefass    n.    eines    Scböpfrades    (Masch.). 

SieA  Schöpfeimer. 
8 — herd  m.  (Met.).     Casting-crucible,    Creuset- 

puisard  m. 
8— kette/.,  ösfass  n.9  Wassersehanlel  /. 

(Seew.).    Scoop,  boat's  scoop,  sheet.    Ecope  /., 

escope  /*.,  sasse  /. 

8 (Techn.).    iod/c.    Puisoir  m. 

8 (Met).    Sieh  Ausschöpfkelle. 

8— kessel    m.,    —-kelle    /.    (Wachslichtz.). 

Wax-chandler's  scoop.     6culon  m. 
8— loflel  m.   (Zuckerf.).    I^wi/c.    Pucheur  m., 

puisoir  «i. 

8 (Glasm.).    Scoop.    Poche  /. 

8-msMhiiie  /.  (Wasserb.).     Sieh  Schöpf- 
werk. 
8— probe  f.  (Met).  LadUd-out  sample.  Echan- 

tillon  m.  puisl. 
8— rad  n.   (Wasserhebemaschine).      JPAeeJ  to 

droic  up  water.    Roue  /.  elevatoire. 
H—  —    mit    Eimern.    Buchet -wheel     Roue    a 

seaux,  roue  ä  baquets. 
g —   —    mit    Schaufeln.    Scoop -wheel    Roue 

&evatoire  a  aubes. 
8—  —    mit   Kasten,   Kastenrad   (Wasser 

hebemaschine).       Cellular  -  wheel,    chest  -  wheel 

Roue  ä  godets  on  ä  augets. 
8 9   persisches   — ,   Tympanum   n. 

(zum  Wasserheben).  Tympanum,  Persian  wheel 

Tympan  m.,  roue  persanne. 
8— schaufel   /.    (Bauw.).    Sieh   Schwung 

schaufei. 
8— werk   n.     Water  -  engine.    Machine  /.   hy- 

draulique. 
8 mit    Büscheln,    Paternosterwerk 

(Hvdr.).     Chain-pump,  paternoster-work,     Cha- 

pelet  m. 
Schöpfen  das  Wasser   (Techn.).    To  draw  up 
water.     Puiser  de  l'eau. 
8—,  Wasser  mit  Schöpfeimern   — .    To  bail 

out  water  with  buckets.     Baqueter  lee  eaux. 
8—  (Pap.).    To  dip.    Plonger,  ouvrer. 
8—,   Wasser—  mit  Handeimern  (Wasserb. 

etc.).     Bailing-out  with  buckets.    Baquetage  m. 
Schöpfer    m.,     Schopffcefftss    n.    (Techn.). 
Bailing-ladle,  scoop.    Vaisseau  m.  ä  puiser. 
8—    (niederd. :)   Sehepper    m.    des    Kochs, 

Wan ermnck    /.     (Seew.).      Small  -  bucket, 

dipper.    Petit  seau  m. 
8—,  Buttgeselle  m.  (Pap.).     Vatman,  dipper. 

Ouvreur  to.,  plongeur  m.,  puiseur  to. 
Schoppen   to.    (ein   FlOssigkeitsmaass).    Half- 
pint.    Chopine  /. 
8—,     Schuppen     m.9     Sehlrmdaeh     n. 

Sehaner    n.    (Befest    u.    Bauwes.).     Shed. 

Hangar  to. 
Schor  •  .  •  — eisen   n.   (Schiffb.).    Reeming-iron. 
Fer  m.  travaillant 

8— mahle  f.    Sieh  Schauermühle. 
Behore  /.,  Stutse  /.  eines  Schiffes  beim  Bau 
(Schiffb.).   Prop,  shore.  Accore  m.    Sieh  Steck- 
schoren,  Stevenschoren. 
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Sehörl  m.    Synon.  meist  für  schwanen  oder 

gemeinen  Tnrmalin  m.  (Miner.).     Tourma- 
line.   Tourmaline  /.,  schorl  to. 

8 — ,  blaner  — •    Synon.  von  Cyanit. 

8 — ,  elektrischer  — .  Synon.  von  T  u  r  m  a  1  i  n. 

8 — *  graner  — •    Synon.  von  Epi  dot. 

S — 9  roter  — •    Synon.  von  Rutil. 

S — 9  schwarzer  — .    Synon.  von  Turmalin, 
Augit,  Hornblende. 
Schornstein   m. ,   Esse  f.  (Bauw.).    Chimney, 

funnel,  smoke-pipe.    Cheminee  f. 

8—  auf  einem  Luftscbacht  oder  blinden  Schacht 
(Bergb.).  Chimney  above  an  air-shaft.  Chetteur 
m.  (en  Belgique). 

8—  zum  Umklappen  (Schiffb.).  Funnel  for 
letting  down.    Cheminee  ä  rabattement 

8—9  Teleskop—  eines  Dampfschiffes  (Schiffb.). 
Telescope-funnel,  telescopic  smoke-stack.  Che- 
minee a  coulisse. 

8 — aufsats  m.9  — hanhe  f.9  — hut  m+ 
— kappe  /.  (Bauw.).  Chimney-top,  chimney- 
head.    Cage  /.  de  cheminee. 

S 9  durchbrochener  — •    Louver-turret, 

lantern.    Lanterne  f.  de  cheminee. 

8— deckel  to.  (Lok.).  Cover  of  a  chimney. 
Capuchon  m.,  clapet  m. 

8— leger  to.    Sien  Kaminfeger. 

8 — hanhe  /.,  —hnt  m.  Sieh  Schornstein- 
aufsatz. 

8— hnt  von  Blech,  Laterne  f.  (Bauw.).  Cowl 
Chapeau  m.  en  töle  d'une  cheminee. 

8— kappe  /.    Sieh  Schornsteinaufsatz. 

8— kästen  m.  (Gruppe  von  mehreren  Schorn- 
steinen) (Bauw.).  Stack  of  chimneys.  Souche  /. 

8—  mantel  to.  (Bauw.).  Chimney-mantle.  Cage 
/.  de  cheminee.    Sieh  Rauch  fang. 

8—  —  eines  Dampfschiffes.  Casing  of  the 
chimney  or  funnel,  air-case  of  the  chimney. 
Chemise  /.  de  la  cheminee  d'un  bateau  ä 
vapeur. 

8— röhr  n.9  Kaminrohr*  Ranchschlot  m.9 
Ranchkanal  m.  (Bauw.).  Chimney  -  Hue. 
Tuyau  m.  de  cheminee. 

8 — röhre/.  (Bauw.).    Sieh  Schornstein. 

8 — rnss  m.    Soot,  chimney-soot.    Snie  /. 

8— stag  n.  (Schiffb.).  Funnel-shroud,  funnel- 
stay.  Hauban  de  cheminee,  6tai  m.  de  cheminee. 

8— ventilator  m.9  Windklappe  /.  (Bauw.). 
Chimney-ventilator,  wind-valve.  Eolipyle  m., 
bascule  /.  de  cheminee. 

8 — sng  m.  (Bauw.).   Draught,  drawing.    Tirage 
to.  d'une  cheminee. 
Sehoss  • . .  —kelle  /.  (Fuhrw.).  Forage-ladder. 

Fourragere  /. 

8 einer  Kutsche  (Wagenb.).  Boot.  Panier  m. 

8— rinne  f.9  Einkehle  /.  an  einer  Wand 

oder  Esse,  Sprltshlech  n.  (Dachd.K  Flashing. 

Noquet  m.  de  pignon,  bavette  /.  de  corniere. 

8chösschen    n.,   kleiner   Flügel    m.    eines 

Fensters  (Glas.).    LtiUe,  valve.   Chassis  m.t  petit 

battant  m. 

8—9   «weites  — ,    Wieder—,  Zwischen- 
räumen in.»  Afterflttgel  m.  eines  Fensters 
(Glas.)      Second    little    valve,    wicket.      Faux- 
chassis,  guichet  m. 
Schot  /.  (Seew.).    Sheet    ticoute  f. 

8 — 9  lice— •  Lee-sheet.  lÜcoute  de  sous  le  vent. 

8 — 9  Luv — •     Weather-sheet,    ficoute  de  revere. 

8—9  die  —en  ahfleren«  To  ease  off  the 
sheets.    Filer  les  ecoutes. 
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Schot»    die    L.UV—    Heren«    To   start    the 
weather-sheet.    Larguer  l'ecoute  da  vent. 
S— ,  die  —en  aufstecken*    To  hosen  the 
sheets    of   the    courses.     Deborder    one    basse 
voile,  däborder  les  äcoutee  des  basses  voiles. 
S— ,  die  —en  fliegen  lausen.    To  let  fly 
the  sheets.    Larguer  les  ecoutes  en  bände. 
S— ,  mit  fliegenden  -en.  With  flying  sheet 
A  äcoutes  larguöes. 

S— - •  klar  bei  der  .  .  —  stehen*  To  stand 
by  the  .  .  .  -sheet.  Veüler  l'äcoute  de  ...  . 
Klfirer— ,  Pock— ,  Gross-;  Vor-  — ;  üross-  — , 
Kreuzmam— ;  Vor-  — ,  Gross—,  Krenzbrsm- ; 
Vor-  — ,  Gross—.  Krenzober  bra«—.  Jib-shtet,  fort- 
•keety  main-*k*et :  fore-shtet ,  «ain-«A*t ,  mt««n- 
top*ail-*heet ;  for€-*h-tt,  mttin-*keett  mitm-topgaUant- 
sheet  *  for*-$h*rt ,  mntn-theet ,  miwen-royal-theet. 
Eeoate  de  foe,  eeoate  de  misaine,  eeoate  de  grand 
Toile;   äeoate  du  petit  honier,    eeoate   da   grand 


honir,   äcoute  da  perroqaet  de  foague;    eeoate  de 

Setit  perroqaet.  eeoate  de  grand  perroqaet ,  eeoute 
e  perruche;   eeoate  da  petit  caeatois,   eeoate  da 


grand  caeatois,  eeoate  da  eaeatois  de  perruche  ete, 

S— bolzen  m.  (Seew.).  Eye-bolt  with  a  fore- 
lock.   Cheville  /.  ä  boucle  et  ä  goapille  (de  fer). 

S— horn  n.  (Seew.).     Clew.   Point  ro.  d'ecoute. 

S— ,  Lee— horn  n.  Lee-clew.  Point  d'ecoute, 
point  sous  le  vent. 

S— ,  LnT-honi  n.  Weather -clew.  Point 
d'amare,  point  de  vent. 

S— knechte  m.  pl.,  Mastkneehte  (Schiffb.). 
Sheet-bitts.  Bittes  /.  pl.  de  pied  de  mät,  bittons 
tn.  pl.  de  manoeuvres. 

S— stich   to.    (Seew.).    Sheet-bend.    Noend   ro. 
d'ecoute. 
Schotendorn  m.,  unechte  Akade  /.  (Bot.). 

Common  acacia,    locust  tree.    Acacia  m.,  faux- 

acacia  m. 
Schott  n.  (Wasserb.).    Sieh  Schutze. 

S—  (Scbiffb.).    Bulkhead.    Cloison  /. 

S — 9  fliegendes  — •  Temporary  bulkhead, 
shifting-boards  pl.  Cloison  volante,  cloison 
temporaire. 

S— ,  Gitter— ,  Latten—,  Traljen—.  Batten 
and  space  bulkhead.  Cloison  ä  claire-voile, 
cloison  ä  jour. 

S — 9  Halb—.  Partial  bulkhead.  Cloison  inter- 
mediate ou  partielle. 

S — 9  Kollions—.  Collision-bulkhead.  Cloison 
d'abordage. 

S — 9  Klasen— •  Bulkhead  of  the  manger. 
Cloison  de  la  gatte. 

S— 9  Langs—«  Longitudinal  bulkhead.  Cloison 
longitudinale. 

S— 9  Panser— .  Armour-bulkhead.  Cloison 
cuirassee. 

S—  9  Quer — •  Transverse  bulkhead.  Cloison 
transversale. 

S— 9  Stopfbüchsen—.  Stuffing-box,  bulkhead 
(of  the  screw-shaft).  Cloison  au  presse-etoupe 
du  manchon  de  l'arbre  de  l'helice. 

S—,  vorderes  —  der  Back.  Fore-breast- 
work of  the  fore-castle,  upper  part  of  the  beak- 
head,  bulkhead.    Fronteau  m.  d'avant. 

S— ,  Wallgang—.  Wing-passage  bulkhead. 
Cleison  laterale. 

S — *  wasserdichtes  — .  Watertight  bulkhead. 
Cloison  etanche. 

S —  der  Schanze.    Breast-work  of  the   quarter- 
deck.   Fronteau  m.  du  gaillard  d'arriere. 
Schotter    «t.,    Steinschlag    m.    (Strassenb, 

Eisenb.).  .Broken  stones  pl.,  brocken  rock,  chipp- 
ing of  stone.    Cailloutis  ro.,  pierres  /.  pl.  cassees 

ou  concassees. 


S— (GeoL).  SieAKiee,  Kiessand,  Gerolle. 
S— belagm.9  Aiifsehotternng/'.  (Strassenb.). 

Gravelling ,   coaling   with  broken  rock.    Aire  / 

de  recoupes. 

S— bett  n.  (Eisenb.).    Ballast.    Ballast  m. 
S n.  (Strassenb.).    Bed  of  broken  stone  or 

of  road  metal.    Empierrement  m. 
S— grabe/.  (Eisenb.).  Ballast-piL  Ballasti&re/. 
S— Strasse  f.9  Chanssee  mit  Steinschlag 

(Strassenb.).  Broken-stone  road,  gravelled  road. 

Chanssee  /.  empierree,  chaussee  en  empierre- 
ment. 

S 9  Klessstrasse  /.  (Strassenb.).     Gra- 
velled road.    Chemin  ro.  ferr£. 
S— wagen  ro.,  Kleswagen  (Eisenb.).  Bati&t- 

waggon,  (in  Amerika:)  graveUcar.     Waggon  n. 

disablement 

S— sng  ro.  (Eisenb.).    Sieh  Eies  zu  g. 
S lokomotlve  /.    Sieh  Kieszngloko- 

motive. 
Schottern  n.    Ballasting.    Ballastage  m. 
Sehove  /„  Riet  ro.  oder  Rietgras  n.  (Bündel 
Rohr    zum  Brennen  beim  Kalfatern)    (Seew.). 
Fagot.    Fagot  ro. 
Sehoven  /.  pl.  (Fassdauben)  (Seew.).    Staves  pl. 
Douves  /.   pl.    en  fagot    Sieh   Fässer  in 
Seh  oven  unten*  Fass. 
S— 9  auf—  (Seew.).    To  put  the  staves  of  a  auk 

in  a  bundle.    Mettre  des  futailles  en  fagot  or 

en  botte. 
Schraffieren  (Kupferat).     To  hatch.    Faire  d« 
hachures,  hacher,  graner,   granuler,  grenailler. 
Schrafllerniaschine«   Hatching  maschine.  Ma- 
chine /.  ä  hacher. 
Schrafflerang  /.    (Kupferst.).    Hatching.    Ha- 
chure  /.  I 

Schr*g,  schielwinkelig.  Bevel,  bevil,  bevetia!. 
Biais.    Sieh  Schief. 
S— 9  geneigt,  abflauend  (Techn.).    Slopiw. 

inclined.    Inclinä. 
S— fener  n.  (Kriegs w.).    Oblique  fire,  stant-ßn. 

Feu  m.  d'echarpe  ou  oblique. 
S—  krens  n.  (Seew.).    Sieh  Andreaskreuz 

und  Kreuz. 
S— maass  n.9  Qehrmaass,  Sehragwinkel 

»1.9     Schragmodel     ro. ,     Stellwinkel. 

Schmiege/*.  (Techn.).   Bevit,  bevel,  bcvel-r*U. 

Sauterelle  /".,  fausse  f.  equerre,  equerre  pliante, 

beveau  m.,  biveau  m.,  angle  ro.  oblique.    £ü& 

Schmiege. 
S — Steg  m.   (Keil  zum  Festkeilen   der  Form: 

(Buchdr.).    Inclined  quoin.    Bissau  m. 
S— Winkel  m.     Sieh  Schrftgmaass. 
Schragboden  m.   (Bauw.).    Sieh  Fehlboden. 
Schräge  f.%   Schnaiege  /.  einer  Mauer,  Bö- 
schung /.    (Bauw.).    Batter,    slope,     slopiw, 
shelving  of  a  wall.    Pente  /.,  talus  m.,  adosse- 
ment  m. 
S—  des  Hobeleisens  (TisohL).  Basil.  Basils  «.. 

basile  du  rabot. 
S— 9  Genre  /.  (Winkel  zweier  Linien)  (Tischl.1 

Slope.    Biais  m. 

S—  (Maur.,  Zimm.).    Sieh  Schrägung. 
Schrägen  m.  (Holzgestell  mit  schrftgen  Füssen 
Trestle.    Träteau  m.,  chevalet  m.. 
S—  (zum   Abtropfen  der  Weissbleche)  (Met). 

Grating  for   tin-plates.     Grillage  m.  pour  faire 

degoutter  le  fer-blanc. 
Schragnng  /.,    Schräge  /.,    abgestossese 
Kante/.  (Maur.,  Zimm.).    Chamfer.    Chanfrein 
in.,  biseau  m. 
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Schraten,  der  Wind  schralt  (Seew.).  The  wind 
hauls  forward,  the  wind  draws  ahead.  Le  vent 
refuse,  le  vent  s'approche,  le  vent  se  range  de 
l'avant. 
Schräm  m.  (Unterhöhlung,  welche  mittelst  Keil- 
hauen vor  der  Gewinnung  eines  Kohlenflözes 
in  der  weichsten,  daneben  oder  darin  befind- 
lichen Schicht  hergestellt  wird)  (Bergb.).  Hole- 
ing,  holing.    Entaille  /. 

8—,  Rltzm.,  Rinne  f.  (Bergb.).  Qang-trench, 
furrow,  channel  Entaille. 
S-hane  /.,  Schramnaue  (eine  leichte  Keil- 
haue) (Bergb.)-  Bike  for  holing,  holer's  pike. 
Pic  m.  ä  1«  houille,  (Belg.:)  haver  esse  /., 
(Mona:)  havrieau  m. 

S—  — »   belgische   —  mit  eisernem  Stiel. 
Piek  of  Belgian  holers.    Kivelaine  f.  (Belg.)* 
S— haner  m.   (Bergb.).    Hewer,   clearer,  pike- 
man.    Haveur  m. 

S-hleb  m.9  Schramme/.  (Bergb.).    Trench. 
Couche  /. 
Schräm  . . .  —arbeit  /.  (Bergb.).     Working  of 
trenches.    Travail  m.  d'entailles. 
S— hammer  m.  (Bergb.).  Sieh  Spitzhammer. 
S — maaehine  f.  (Bergb.).  Coal-cutting  machine. 
Haveuae  /. 

S— »pies»  m.,  Spies»  (Bergb.).   Poker  (Corn- 
wall).   Palfer  m. 
Schrämen»  senramhanen  (Bergb.,  Steinbr.). 
To  curve,  to  hole,  to  make  or  to  hew  the  trenches. 
Eotailler  les  couches. 
Schramme  f.   in   den   Geschützrohren.     Sieh 

Kugelfurche. 
Schranlc  m.,  Schrein  m.  (Tischl.).    Press,  cup- 
board, (obsol.:  aimer j  ombre).    Armoire /. 
S—  mit  Schubladen,  Schabladen—.   Cabinet. 
Cabinet  m. 

S  -  9  Helllgenschreln ,  Schmuckkäst- 
chen n.  (Bank.,  Goldschm.).  Shrine,  serine, 
jewel-box.  ficrin  m. 

S— ,   Schranknng  /.    einer   Säge    (Tischl., 
Zimm.).     Set  of  saw-teeth.    Voie  /. 
S—  beim  Kettenscheren  (Web.).    Sieh  Kreuz. 
S— feder/.  (Techn.).    Cover-spring.    Ressort  m. 
d'armoire. 

S— haken  m.  (Techn.).  Cover -hook.  Men- 
tonnet  m. 

S—uagel  m.  pl.  (Web.).    Sieh  Kreuznägel. 
Schrank  •  •  •  — block  m.  (Blöckchen  zum  Ein- 
spannen   der   Säge   beim   Schärfen   derselben) 
(Tischl.,  Zimm.).    Sawwrcster's  block.   Entaille  /. 
S— eisen  n.,  Sagenschranker  m.  (Techn.). 
Saw-set.    Fer  m.  ä  contourner. 
S -lehre  /.  (Tischl.).    Set-regulator.    Rögula- 
teur  m.  des  dents  de  scie. 
8 — stockchen  n.    Sawing-horse ,   saw-wrester9  s 
bock.    Entaille. 

8— sänge  /.    (Tischl.,  Zimm.  etc.).     Saw-set 
plyer.    Tenaille  f.  ä  contourner. 
Schranke  /".,  Gitter  n.,  Cancelle  f.  (Bank.). 
Screen,     hieran  m. 

S—  im  Gerichtssaal.    Bar,  chancel  of  a  court 
of  judicature.    Parquet  m.  de  justice. 
S— n  pl.  einer  Reitbahn.    Lists  pl.  round  a  ride. 
Lice  f.,  lisse  /. 

S—  (Eisenb.).    Barrier,  bar.    Barriere  /. 
Schranken   oder  aussetzen   die  Zähne  einer 
Säge  (Tischl.,  Zimm.).     To  set  the  teeth.    Con- 
tourner les  dents,  donner  de  la  voie  ou  la  voie 
aux  dents  d'nne  scie. 


Schranken    das    Papier.      To    cross    paper. 
Croiser  le  papier  en  le  comptant. 
Schranknng  f.   einer  Säge.    Sieh  Schrank. 
Sehraper  m.   für  Mörser  (Art.).    Scraper.    Cu- 
rette /.  pour  mortiers. 

S —  (Seew.).    Scraper.    Gratte  /.,  racle  m. 

S — 9  doppelter  — •  Two-edged  scraper.  Racle 
double. 

S— ,    dreieckiger  — .    Three -edged  scraper. 
Racle  en  triangle. 
Schrapnell  n.  (Art.).    Sieh  Shrapnel  1. 
Schratsegel  n.  pl.   (Schiffb.).    Fore-androft+ails 

pl.    Voiles  m.  pl.  auriques. 

S— 9  mit  —  versehen.    Fore-and-aft-rigged. 
Groe*  en  auriques. 
Schraub  ♦  ♦  •  — bolsen  m.  (Masch.).    Screw-bolt. 

Boulon  m.  ä  vis,  boulon  taraude*. 

S — fatter  n.  der  Drehbank  (DrechsL).  Screw- 
chuck.    Mandrin  m.  ä  vis. 

S— knecht  wi.,  —swlnge  /.,  Leimzwinge 
der  Tischler.  Hold-fast,  screw-clamp,  cramping- 
frame.  Presse  /.  ä  main,  sergeant  m.,  serre- 
joints  m. 

S — rahmen  m.  (Buchdr.).  Sieh  Schrauben- 
rahmen. 

S — rolle  /.  (Drechsl.).  Screw-ferrule.  Cuivrot 
m.  ä  vis. 

S— stahl  m.  (Drechsl.).  Screw-tool,  screwing- 
tool,  comb  screwing-tool,  chasing-tool.    Peigne  m. 

S 9  aaswendiger  — .    Outside  screw-tool. 

Peigne  male. 

S —  — 9  Inwendiger  — •  Inside  screw-tooU 
Peigne  fem  eile. 

S— stock  m.  (Schloss.,  Schmied.).  Vice. 
Etau  to. 

S mit  Kugelgewinde.     Vice  with  a  ball- 

and  socket -joint.    £tau  ä  genou. 

S—  —  mit  Schraubzwinge.  Bench-vice  with 
screw -clamp.  Etau  a  griffe,  6tau  ä  attache, 
6tau  ä  patte. 

S—  —  der  Juweliere.    Screw-vice.    Cadran  to. 

S rhlllse  /.  (Techn.).    Box.     Bolte  /. 

S swinge  /.   (Tischl.).    Sieh   Schraub- 
knecht und  Leimzwinge. 
Schraube  /.  (Techn.).    Screw.    Vis  /. 

S— ,  archimedische  — .    Sieh  Schnecke. 

S—  ohne  Ende.  Endless,  screw,  perpetual 
screw.    Vis  sans  fin. 

S—  9  answendlge  — ,  —  nsplndel  /.,  Spin- 
del«     Screw.    Vis. 

S—  9  IMflerenzlal — .  Differential  screw.  Vis 
a  double  pas  de  Prony,  vis  differentielle. 

S— 9  doppelte  — ,  zweifache  — •  Double- 
thread  screw.  Vis  ä  double  pas,  vis  ä  deux 
filets. 

S— ,  dreifache  — •  Triple-thread  screw.  Vis 
ä  triple  pas,  vis  a  trois  pas. 

S — 9  Druck — •  Adjusting-screw,  pressing-screw, 
thumb-screw.    Vis  de  pression. 

S— ,  einfache  — .  Single -thread  or  single- 
threaded  screw.  Vis  ä  pas  simple  ou  ä  filet 
simple. 

S — 9  flachgängige  — •  Square-threaded  screw. 
Vis  ä  filet  rectangulaire. 

S — 9  Flngel— .  Thumbscrew.  Vis  ä  oreilles, 
vis  ailee. 

S— ,  hochkdpfige  — •  Raised  screw.  Vis 
saillante. 

S—  9  Hols— 9  hölseme  —  •  Wooden  screw. 
Vis  en  bois,  verrine  /. 

83* 
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Schraube»  Hol»—,  eiserne  oder  metallene 
Schraube  zum  Einschrauben  in  Holz.  Wood- 
screw,  screw-naiL    Vis  ä  bois. 

S— ,  linke  — ,  llnksganglge  — .  Left-hand 
strew,  left-handed  screw.    Vis  filetäe  ä  gauche. 

S— ,  mehrfache  — ♦  Multiplex-thread  screw. 
Vis  ä  plusieurs  filets. 

S — ,  rechte  oder  rechtsgängige  —  •  Right- 
hand  screw,  right-handed  screw.  Vis  filetäe  ä 
droite. 

H — ,  scharffeanglge  — ♦  Screw  with  a  triangu- 
lar thread.    Vis  ä  filet  triangulaire. 

S — ,  versenkte  — •  Sunk  screw.  Vis  ä  tete 
noyee,  vis  perdue. 

S — »zweifache—  .Sieh  Doppelte  Schraube. 

S — n  schneiden«  To  gut  screws.  Tarauder, 
fileter.    Sieh  Schraubenschneiden. 

S— n  mit  Gewindbohrern  schneiden.  To  cut 
screws  with  the  dye.    Tarauder  ä  la  filiere. 

S— n  aus  freier  Hand  schneiden.  To  cut  screws 
by  hand.    Tarauder  ä  la  volee. 

S— n  mit  dem  Drehstahl  schneiden  (auf  der 
Drehbank).  To  cut  screws  with  the  turning-steel. 
Fileter. 

H —  (zum  Ausziehen  eingerammter  Pfähle) 
(Bank.).  Pile -drawing  or  withdrawing  •  engine. 
Vlrin  m.  arrache-pieux. 

S—  9  Propeller —  eines  Schraubenschiffes 
(Schiffb.).  Screw,  screw-propeller,  spiral  propeller. 
Hölice  /.,  helice  /.  propulsive,  vis  d'Arcbimede. 

S— ,  swel-,  drei-,  Ylerflügellge  —  •  Two-, 
three-,  four-bladed  screw.  Hälice  ä  deux-,  trois-, 
quatre  ailes. 

H —  mit  gekrümmten  Flögein.  Screw  with  cur- 
ved blades.    Helice  ä  ailes  courbes. 

S —  mit  festen  Flügeln.  Screw  with  fixed  blades. 
Helice  ä  ailes  fixes. 

H —  mit  verstellbarer  Steigung.  Screw  with 
variable  pitch.    Helice  ä  pas  variable. 

S—  mit  wachsender  Steigung.  Screw  with  in- 
creasing or  expanding  pitch.  Helice  ä  pas 
croissant. 

H —  ohne  Aussenlager,  freitragende  — . 
Overhung  screw.    Helice  en  porte  ä  faux. 

S —  zum  Entkuppeln.  Disconnecting -screw.  Helice 
/.  ä  desembrayer. 

H —  zum  Hochnehmen.  Lifting  -  screw.  Helice 
ä  remonter,  helice  amovible. 

H — ,  Zwillings — ♦  Twin -screws  pi.  Helices 
/.  pi.  jumelle8. 

IS—,  Wasser  — ,  archimedische  — ,  Was- 
serschnecke /.  (Vorrichtung  zur  Wasser- 
bebung)  (Wasserb.).  Screw  of  Archimedes, 
water-screw,  spiral  pump.  Vis  d'Archimede,  vis 
hydraulique,  limace  /.,  escargot  to.  Sieh 
Schnecke,  archimedische. 
Schrauben  die  Ladung  z.  B.  Wolle,  Tabak  etc. 

(Seew)..     To  screw  the  cargo.    Estiver. 

S— achse/.,  —welle/".  (Schiffb.).  Screw-shaft. 
Arbre  to.  de  l'helice. 

S— artig.    Sieh  Schraubenförmig. 

S— backen  to.  pL  einer  Schraubenschneid- 
kluppe  (Schloss.).  Dies  pi.,  screw  dies  pi.  Cous- 
sinete  w.  pi,  conssinets  a  fileter,  coins  m.  pl.t 
coins  ä  vis  d'une  filiere  brisöe. 

S— blech  n.,  — schneideisen  n.  (Schloss.). 
Screw-plate.    Filiere  /.,  fer  m.  a  ecrou. 

S— bohrer  to.,  Gewindbohrer,  Schneid- 
bohrer,  Mutterbohrer  (Techn.).  Tap,  screw- 
tap,  taper-tap.    Taraud  m.,  tarau  to. 


Schraubenbohrer,  gewundener  Bohrer, 

gedrehter  Bohrer  (Zimm.).    Screw   auger, 

twisted  auger.    Tariere  f.  ä  filet,  tariere  torse. 
S — bolsen  to.  (Bauw.,  Zimm.,  Techn.)*    Screw- 
bolt.    Boulon  m.  ä  vis,  boulon  tarauder 
g mit  Mutter.    Bolt  and  nut.    Boulon  ä 

ecron. 
H mit  Splint  (Masch.).    Junk-ring,  eye-bolt,  | 

Anse  f.  ä  vis.  piton  m.  a  vis. 
H (zum  Befestigen  der  Schienen  auf  den  j 

Schwellen)    (Eisenb.).     Wood -screw   for   raiU. 

Tire-fond  m. 
S— bolsen  to.,  — stehbolsen  (Lok.)-    Sercv 

stay-bolt).    Entretoise  /.  filetee. 
H— bremse  /.  (Eisenb.).  Screw-brake*   Frein  m. 

ä  vis. 
S — brnnnen  to.  (Schiffb.).    Screw-well.    Puits 

to.  de  l'helice. 
S— buehse  /.,  -buehse  /.  (Büchse  [Buchse] 

mit  innerem  Schraubengewinde)  (Masch.  etc.). 

Boxrscrew.    Douille  f.  taraudee. 
S— buffer  to.  (Eisenb.).    Screw-buffer.    Tampon 

to.  taraudö,  tampon  ä  vis. 
S— dampfschlff  n.  (Schiffb.).    Scrcw-steamcr. 

Navire  to.  ä  helice. 
S — docke  /.  *   gespaltene  — •    Split  sere*-  j 

chuck.    Mandrill  m.  ä  gueule  de  loup. 
S— draht  to.,  Solenoid  n.,  Drahtapirale 

/.,   Sphondylold  n.     Sphondyloid,    solenoid. 

Solenolde  to.,  sphondyloTde  to. 
S— drehbank  /.  (Techn.).  Screw-cuUing  lathe. 

Tour  to.  ä  fileter. 
S — eisen  n.,  —blech  n.    Screw-plate.    Fer  m. 

ä  äcrou. 
S— flttgel    to.    (Schiffb.).    Blade    of  the  screw. 

Aile  /.  de  l'helice. 
S— formig,  —artig   (Mech.).    Hclieoidai,  ü 

the  form   of  a  screw.    Helicä,  helicoTde,  heJi- 

cofdal. 
S— ftatter  n.  (Dreherei).   Screw-chuck.  Mandrin 

to.  ä  vis. 
S— gang    to.,    Gewindgang    (der    einzelne 

Umgang  des  Gewindes)   (Techn.).    Thread  <4 

a  screw.    Pas  to.  d'une  vis.     Sich  Gang. 
S ,  leerer  oder  toter  —  ♦  End-play,  \w 

of  times.    Temps  m.  perdu. 
H ,  Steigung  des  — ,  Ganghöhe  /.    Pitch 

of  the  screw-thread.  Hauteur/,  du  pas  d'une  vis. 
S— geblase   ».,    Spiralgeblase    (Mascb.). 

Screw  -  blowing  -  machine ,      screw  •  blast  -  machine. 

Cagniardelle  /. 
S— gewinde  n. ,   die  Erhöhungen  und  Vertie- 

fangen  der  Schraube  (Techn ).     Thread  worn 

of  a  screw.    Filet  to.  de  vis. 
S ,    dreieckiges    — ,    scharfes    — . 

Angular  thread,  triangular  thread.     Filet  trian- 
gulaire. 
H—    — ,     flaches    oder    viereckiges    — . 

Square  thread.    Filet  carre. 
S ,  kreisförmiges   oder  rundes  — . 

Round  thread,  rounded  thread.     Filet  arrondi. 

H .  Sieh  Schwanzschraubenmutter. 

H — hals  in.  (Techn.).    Screw-neck.     Collet  m. 

de  vis. 

S— heberahmen  to.  (Schiffb.).  Sieh  Rahmen. 
»— klappe  /.,  Kluppe  (Schloss.  etc.).  Scras- 

stock.    Filiere  f.  brisee. 
H — kopfm.  (Techn.).    Screw-head,  screw-knob' 

Tete  f.  de  vis. 
S ,   halbkugelformtger   —.    Circular 

screw-head.    Tete  de  vis  en  goutte  de  suit 
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gckraabenkopr,  versenkter—«  Counter- 
sunk head.    Tete  de  vis  perdue  ou  fraisee. 

H— kopffeile  /.     Sieh  Einstreichfeile. 

S  -  kopf  sage /.  (Techn.).  Sieh  Einstreioh- 
feile. 

S— kapplang  /. ,  Patentknpplnng ,  zur 
Verbindung  der  Eisenbahnfahrzeuge  (Eisenb.). 
Patent-coupling.  Attelage  m.  avec  les  tendeurs, 
attelage  ä  vis,  tendeur  m.  ä  vis. 

H imoffm.  mit  innerem  Gewinde  (Masoh.). 

Screw  coupling-box.    Manchon  m.  ä  vis. 

S— liaie  /.  (Geom.).  Helix,  helical  line  or 
curve.    Helice  /. 

8— lock  ».,  ökr  n.  der  Stange  im  Gewebr- 
schloss  (Büchsenm.).  Sear-hole  or  eye  of  the 
sear.    Trou  m.  de  la  gachette. 

8— matter  /.,  Matter  9  Hoklsekraube  /. 
(Techn.).  Female  »crew,  nut,  box  of  a  »crew. 
Ecrou  m. 

8 ,  sechsseitige  —matter*    Si&pancd 

or  hexagonal  nut.    Ecrou  ä  six  pans. 

8 bleek  n.    Burr,  rivet-plate.    Rosette  /., 

contre-rivure  /.    Sieh  Unterlagsscheibe. 

8— aa^el  m.,  Drekbolsen  m.  (Zinim.).  Screw- 
bolt.    Taranche  /.  ä  vis,  cheville  /.  helice. 

8— patroae  /.«  Patrone  (DrechsL).  Guide- 
screw.    Pas  to.  de  vis. 

8 ,  anfkesteekte  —  (Dreh.).    Ring-screw 

mandrel    Hanchon  m. 

8— pfakl  to.  (Bauw.).  Screw-pile.  Pieu  to.  ä  vis. 

8—  pfropf  to.,  Reiniguagsstopsel  m. 
(Lok.).  Mud-plug,  screw-plug.  Bouchon  to.  de 
nettoyage,  tampon  m.  ä  vis  ou  taraude*. 

8— presse  /.,  Stosswerk  n.,  Prltgwerk 
(Techn.).  Screw-press,  fly-press,  stamping-press. 
Presse  /*.  ä  vis,  balancier  tit.  ä  vis. 

8— propeller  to.  (Schiff b.).   Sieh  Schraube. 

8 -pumpe  /.  (Masch.).  Helical-pump.  Pomp 
f.  hälicoldale. 

8— rad  n.,  Sekneckenrad  (Masch.).  Screw- 
wheel,  worm-wheel.    Roue  /.  helice. 

8 getriebe  n.  Sieh  Schneckenrad- 
getriebe. 

8 ,  Doppel .    Sieh  Zahnrad   mit 

Winkelzähnen. 

8— rahmen  m.  (Buchdr.).  Screw-chase.  Chassis 
m.  ä  vis. 

S-rlehtkell  m.9  Kellmascklne  /.  (Art.). 
Quoin  with  winch- handle  and  screw  for  elevating. 
Coin  m.  de  mire  a  vis. 

S— ring  to.,  Blngsekranbe  (Schloss.).  Eye- 
screw.    Anneau  to.  ä  vis. 

8— Bats  m.9  —winde  f.9  Hebesckranbe, 
Zimmerinannssckranbe  (Bauw.).  Jack- 
screw,  screw-jack.    Venn  to.,  eric  m.  ä  vis. 

S-sehiflT  n.  (Schiffb.).  Sieh  Schrauben- 
dampfschiff. 

87-sekleuse  /.  (Was8erb.).  Sluice  with  screws. 
Ecluse  /.  ä  vis. 

8— ashless  n.,  — kappelangsmnfle  f. 
(Bauw.).  Tumbuckle.  Manchon  to.  filets  ä 
pas  opposes. 

8— sehlttssel  m.  (Techn.).  Screw-key,  screw- 
wrench,  screw-spanner.  Clef  /.  ä  vis,  clef  ä 
Serous,  clef  de  service. 

8 ,  eagliseker  — ,  Unlversalseklussel 

m.9  Universal-.  Universal  screw-wrench, 
coach-wrench,  monkey-spanner.  Clef  anglaise, 
clef  universelle. 

8—  —  9  gabelförmiger  — •  Fork-wrench. 
Clef  ä  fourche. 


Sckraubenscblussel,   offener   — •    Open 

or  opened  key.    Clef  ouverte. 
8- ,    Sehlttssel   zum  Ausschrauben  des 

Pistons  (Büchsenm.).    Nipple-wrench,  triarmed 

nipple  •  wrench.     Clef    de    cheminee,    tourne- 

cheminee  m. 
S— sekneldelsen  n.9  —bleek  n.  (Schloss.). 

Screw-plate.    Filiere  /. ,    filiere  simple,   filiere 

a  vis. 
S— seknelde  . . .  —bank  /.,  selbsttbatlge 

—   (Techn.).     Self  acting    screw  -  cutting    lathe. 

Tour  to.  ä  fileter  automate. 
S klappe/.,  Sckneldekluppe  (Schloss.). 

Stocks  pi.  and  dies  pi,  screw-stocks  pi.    Filiere 

double. 
8— seknelden    n.    (Techa.).      Screw  -  cutting, 

serewina.    Taraudage  «.,  filetage  to.,  operation 

/.  de  fileter  ou  de  tarauder.    Sieh  Schrauben 

schneiden  unter  Schrauben. 
Ä— seknetder     m.     (Arbeiter     in    Gewehr- 
fabriken).   Barrel  -  breecher.     Encalasseur   m., 

garnisseur  m. 
8— sekneldmasekine    /.    (Techn.).    Screw- 

cutting    engine,    crew  »  cutter.     Machine    /.    ä 

tarauder,  machine  ä  fileter,  machine  ä  tailler 

les  vis. 
8— sekneldseng  n.  fur  hölzerne  Schrauben 

(Techn.).    Screw-box,  devil    Filiere  /.  ä  bois. 
8 — slckernng    /.    fTechn.).    Nut-lock,    screw 

assuring.    Arret  m.  de  surete  des  vis. 
S— splndel  f.   (Techn.).     Sieh    Schraube, 

auswendige. 
8 einer  Druckerpresse.    Spindle.    Vis  /. 

de  la  presse. 
8—   — *    Patronenspindel ,    Patronen - 

drebbank  f.  (DrechsL).    Screw-mandrel  lathe. 

Tour  to.  a  pas  de  vis. 
S— spitse  /.,    Zapfen   m.  (Buchdr.).     Pivot. 

Pivot  to. 
8— Steigung /.  (Schiffb.)*    &&*  of  a   screw. 

Pas  m.  de  l'helice. 
S— steuernng  f.  (Lok.).     /Screw  r ever  sing-gear. 

Chanchement  m.  de  marche  ä  vis. 
H— Steven  m.  (Schiffb.).    Screw-post.    Etambot 

to.  de  l'helice. 
S— Stöpsel  to.  (Bflchsenm.).   Screw-plug.    Vis- 

bouchon  /. 
S — streeke  /.  (Spinn.).    Screw-gills,  screw  draw» 

ing  frame.    Banc  m.  auftrage  ä  vis. 
S— teilmasekine  /.   (Mech.).    Screw-dividing 

machine.    Machine  /.  ä  diviser  a  vis. 
S—tute  /.  (Bergb.).    Sieh  Trompete. 
S — ventU  n.9   — kakn  tn.    Screw-down  valve, 

»crew-down  cask,  screw-valve.  Soupape  /.  dlielice. 
S— ventilator  m.  (Masch.).   Helvco&lalsventila- 

tor.    Ventilateur  m.  helicoldal. 
S— Verbindung/,  der  Wasserleitung  zwischen 

Tender  und  Lokomotive  (Eisenb.).  Unum-»crew 

or  joint.    Raccord  to.  ä  vis. 
S — verseblass  to.  (Art.).    Screw-closer.    Fer. 

mature  /.  ä  vis. 

»— welle  f.    (Schiffb.).     Sieh    Schrauben- 
achse. 
S nleitnng  /.   (Schifismasch.).    Line   of 

shafting.    Ligne  /.  d'arbres. 
S ntnnnel    m.    (Schiffb.).     Shaft-passage, 

shaft-alley.    Tunnel  m.t  coffre  «1.  de  l'arbre  de 

rh^lice. 
S— wipde  /.   Screw-jack.    V^rin  m.f  verrin  m.y 

cric  m.  ä  vis. 
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Sehraabenwlndmis;  /.  (einmaliger  Umgang 
eines  Gewindes)  (Techn.).    Spire.    Spire  /. 
S— siehband  n.,  Protssehemelband  mit 

Schraubenenden  ( Art.-Fahrz.).  BoUter-yoke-hoop 
of  limber.  Etrier  m.  de  sellette  ä  boats 
taraudes,  ätrier  d'essieu  en  fer  a  bouts 
taraudes. 

S 9  Ziehband,  Aehsband  mit  Zwinge 

(Fuhrw.).  Yoke-hoop.  Etrier  d'essieu  ä  bouts 
taraudäs. 

S— sieher  m.  (Techn.).  Screw  -  driver,  turn- 
screw.    Tournevis  m. 

S ,  Kratser  m.  (um  altes  Werg  etc.  aus 

den  Stopfbüchsen  zu  ziehen)  (Masch.).  Pack- 
ing-worm, wad-hook.  Baguette  /.  a  däboucher, 
tire-ätoupe  m.,  tire-bourre. 

S— slrkel  to.  (Techu.).  Screw-divider,  screw- 
compaa8es  pl.  Compas  m.  ä  vis,  compas  a 
ressort,  compas  älastique. 

S— swinge  /.    Sieh  Schraubzwinge. 
Schrei  m.,  Deal  m.  beim  Stahlfrischen  (Met.). 

Ball,  bloom,  lump  of  fined  steel.    Loupe  f.,  balle 

/*.,  masset  to.,  masse*  m.  d'acier. 
Schreib  . . .  —  apparat  m.  von  Morse  (Tel.)* 

Writing-receiver,  Morse  inh-writer.    Recepteurm. 

6crivant,  appareil-Morse  m.  äcrivant. 

S— dlamant  to.,  Glaserdiamant.  Writing- 
diamond.  Diamant  to.  pour  ecrire  ou  dessiner 
sur  le  verre. 

S  — feder  /.,  Feder«  Pen.  Plume  /.  a  ecrire. 

S —  —  (Tel.).  Writing  -  spring.  Ressort  tu. 
ecrivant. 

S— fernsprecher  m. ,  Phonotelegraph  m. 
(Tel.).     Phonotelegraph.     Phonotelegraphe    to. 

S— griflel  m.    £fyfe.    Style  m. 

S— hebel  m.  beim  Morse-Apparat  (Tel.).  Writ- 
ing-lever.    Levi  er  m.  ecrivant. 

S— kies  to.,  Wasserkies,  Markaslt  m. 
(Miner.).  White  iron-pyrites.  Fer  to.  sulfure* 
blanc. 

S— magnet  to.  (von  Siemens)  (Tel.).  Writing- 
magnet.    A  im  ant  m.  ecrivant 

S— masehlne  /.  Type  writer.  Machine  f.  ä 
ecrire. 

S — papier  n.  (Pap.).  Writing  paper.  Papier  m 
ä  ecrire,  papier  d'ecriture. 

S— pergament  n.  Parchment.  Parcheminm. 
ordinaire  a  äcrire. 

S »  gans  feines  — ,  Jnngfernperga- 

ment  (aus  Häuten  ungeborener  oder  saugen- 
der Kälber)  (Perg.).  Vellum.  Velin  m. ,  par- 
chemin  vierge. 

S— radehen  n.,  — sehelbe  /.  (Tel.).  Print- 
ing-disk.   Molette  /. 

S— sehrlft  /.  (Buchdr.).  Printing-type  which 
imitates  written  Utters.   Caractere  m.  d'ecriture. 

S *  rechts  geschobene  und  laufende  fran- 
zösische —  (KaUigr.  u.  Buchdr.).  French  sort 
of  writing  •  letters ,  script-type  in  imitation  of 
that  sort  of  handwriting.  Coulee  /. ,  Icriture  /. 
coulee. 

S—stlft  to.,  zugespitzter  Stahlstift  (Tel.). 
Style.    Style  to.,  stylet  m. 

S apparat  m.  Sieh  Relief  Schreiber. 

S— tafel  /.    Tablet.    Tablettes  /.  pl. 

a ,  Nottebnch  n.  (Feldm.  u.  Eriegsw.). 

Field-book,  portfolio,  note-book.  Livre  m.  de 
notes,  carnet  to.,  porte-feuille  m.    ■ 

$ pergament  n.  (Perg.).    Ass-skin.   Par* 

chemin  m.  prepare*  dont  on  fait  les  tablettes. 


Schreibtelegraph   m.    (Tel.).     Writing  uk- 

graph,  ink-writer.    Appareil  m.  Icrivant,  tele- 

graphe  to.  ecrivant. 
Sehreiben  n.  oder  Strien  m.  eines  Minerah 

auf  Papier  etc.  (Miner.).    Trace  on  paper  nk 

mineral  soils  paper).    Tachure  /. ,   trace  /.  Bar 

le  papier. 

S— ,  Rand—  n.,  Cirkalar  n.  (HandL).    Cir- 
cular, circular  Utter.    Lettre  /.  circulaire. 
Sehrelberslt  to.,  Dyslytlt  m.9   Phosphor* 

nickeleisen    n.    (im    Meteoreisen)    (Miner.;. 

Schreibersite,  dyslitUe.    Schreibersite  f. 
Schreien   n.   des   Zinns  (Techn.).    Sieh  Knir- 
schen. v 
Sehreiner  to.    Sieh  Tischler. 

S— drehbank/.    Double  center -lathe.   Tonr  n. 

ä  deux  points. 

S— knnst  /.,  Tlsehlerknnst.    Joinery.  Me- 

nuiserie  f. 

S—  sage  f.    Joiner's  saw.    Scie  f.  ä  tenons. 
Sehrlek t  (Kommand.,  Seew.).    Cheek!   Choqnez! 
Sehrleken  ein  Ende  (Seew.).    To  cheek,  to  sury.. 

Choquer,  filer  ä  la  demande. 
Sehrlft/'.   (geschriebene).     Writing,  hamd*riti*i. 

letters  pL    Ecriture  /.,   caracteree  m.  pL  ecritk 

S— ,  Type  /".,  Bnehstabe  m.  (Buchdr.). 
Letter,  type,  printing -type,  character.  Lettre/. 
caractere  to.  d'imprimerie,  type  m.  Sieh  Au- 
tiqua,  Kursivschrift,  Fraktur, Majus- 
kel, Minuskel. 

S—  mit  dünnen  Linien  auf  dem  Auge  (Buch- 
druck.).   Hair-line.    Types  to.  p2.  delies. 

S—  zwischen  der  grossen  und  kleinen  Missal. 
Real  /.  (Buchdr.).  Eight  lines  pica.  Doable 
canon  m. 

S —  ohne  Spatien  zwischen  den  Linien  (Buch- 
druck.). Solid  matter.  Composition  /.  non- 
espacee  entre  les  lignes. 

S—  mit  vertauschten  Grund-  und  Haarstrichen 
(Buchdr.).  Writing  with  reverted  hatr-stroket. 
Lettre»  /.  vi.  en  chemise,  lettres  ä  la  duchesae. 

S —  zurückhalten  (von  anderen  Setzern)  (Buch- 
druck.).    To  plant  sorts.    Retenir  les  types. 

S—  nicht  hoch  genug  (Buchdr.).  Low  to  paper. ! 
Types  m.  pl.  rentrants. 

S—  fehlt  (Buchdr.).  Type  wanted.  La  lettre 
manque. 

S —  aus  dem  Schriftkasten  nehmen  (Buchdr. ! 
To  pick  up  Utters.    Lever  la  lettre. 

S— ,  die  —  fallt  ab  (Buchdr.).  The  letters  art 
broken.    Les  lettres  couchent 

S— ,  die  —  schmutzt  (Buchdr.).  The  proof  look 
blotted.    Les  caracteres  bavochent. 

S— ,  die  —  steht  schief  (Buchdr.).  The  letter 
hangs.    La  lettre  chevauche. 

S— ,  die  —  waschen  (Buchdr.).  To  eUante  the 
type.    Brosser  les  lettres. 

S— ,  abgeftdlene  —  (Buchdr.).  Broken  fy/*. 
Lettre  /*.  torn  bee,  lettre  marches. 

S-,  dicke  —  (Buchdr.).  Bold  face.  Type  *. 
epais. 

S— ,  lette  —  •    Fat  letter.    Caractere  m.  plein. 

S— ,  gedrftngte  —  (Buchdr.).  Close  «pocfi?» 
cramped  work.    Composition  f.  serree,  noorrie, 

S— ,  gotische  —  (Buchdr.).  Black,  Gotha 
letters,  old  English.  Caractere  gothic,  caractere 
allemand. 

S— » gerade,  stehende  —  (Buchdr.).  Antiq^, 
Roman  type.    Caractere  romain. 

S— ,  geschwanste  —  (Buchdr.).  TaiUype,1 
long  or  descending  Utters.     Lettre  ä  queue. 
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Schrift,  grobe  — •  Letten  pi.  of  a  large  size. 
Gros  caractere. 

S — ,  mit  grober  — .  With  letters  of  a  large  size. 
En  gros  caractere. 

S— ,  grosse  — •  Large  text,  large  type  or  hand. 
Ecriture  /.  grosse,  grosse  /.  anglaise,  gros 
caractere. 

(9 — ,  kleine  — •  Letters  pi.  of  a  small  size. 
Petit  caractere. 

S — ,  mit  kleiner  — .  With  letters  of  a  small 
size.    £n  petit  caractere. 

S — ,  laufende,  liegendet  geschobene  —  • 
Running  hand.    Ecriture  /.,  coulee. 

S— ,  mittlere  —  (Buchdr.).  Bound  text. 
Ecriture  en  moyenne. 

S — ,  runde  — ,  Rand—.  Boundhand.  Ronde 
/.,  ecriture  ronde. 

S— ,  schmutzige,  schmierige  —  (Buchdr.). 
Thick  writing.  Ecriture  boueuse. 

S — ,  Schwabacher  —  (Buchdr.).  German 
italic.    Italique  m.  allemand. 

S — ,  toskanlsehe  — ,  tuskisehe  —  (Schrift- 
gattung, wobei  die  sonst  fetten  Striche  fein 
und  die  feinen  fett  sind).     Tusean.    Tuscain  m. 

S —  auf  einem  Kupfer-  oder  Stahlstiche  etc. 
(Kupferst).     Letter,  letter-press.    Lettre  f. 

S — ,  Abdruck  to.  vor  aller  — .  First  proof, 
artist's  proof  .  Estampe/.,  gravure/.  ou  öpreuve 
/.  avant  toutes  lettres,  Ipreuve  d'artiste, 
epreuve  de  remarque. 

S — ,  Abdruck  vor  der  —  (d.  i.  noch  ohne. 
Bezeichnung  des  Gegenstandes  [Name  des 
Künstlers  und  Verlegers,  Dedication  etc. 
können  schon  angegeben  sein]).  Proof  before 
letter.  Epreuve  avant  la  lettre,  (on  distingue 
encore:  epreuve  avant  la  lettre,  les  armes  et 
la  dödicace,  Epreuve  avant  la  lettre  avec  les 
armes  et  la  dädicace,  foreuve  avant  toutes 
lettres,  seulement  avec  \ea  armes  ou  mdme 
avant  les  armes  etc.). 

S — 9  Abdruck  mit  gerissener  —  (nur  ganz 
leicht  mit  der  Nadel  vorgezeichnet,  noch  nicht 
mit  dem  Stichel  verstärkt  oder  verziert). 
Proof.  £preuve  avec  la  lettre  grise,  epreuve 
avec  la  lettre  tracee  ä  la  points  seche, 
epreuve  avec  la  lettre  tracee. 

S — ,  Abdruck  mit  offener  —  (nur  in  den 
äusseren  Umrissen  gezeichnet,  noch  nicht 
schraffiert  oder  verziert).  Proof,  täpreuve  avec 
la  lettre  grise,  epreuve  avec  la  lettre  tracee 
a  la  pointe. 

S— ,  Abdruck  mit  der  — .    Print. 
avec  la  lettre. 

S— ,  Abdruck  mit  ausgeschliffener,  ausge- 
klopfter, hinweggenommener  — .  Print  with 
eraued  letters.  epreuve  avec  la  lettre  effacee 
ou  enlevee. 

S — ,  Abdruck  mit  ausradierter  — .  Print  with 
erased  letters.    Epreuve  avec  la  lettre  grattee. 

S— ,  Abdruck  mit  überlegter  —  (bei  dem 
durch  Auflegen  eines  dünnen  Papiers  auf  die 
Platte  der  Mitabdruck  der  Schrift  verhindert 
worden  ist,  um  den  Abzug  als  vor  der  Schrift 
gemacht  erscheinen  zu  lassen).  Print  with  con- 
cealed letters,  llipreuve  avec  la  lettre  sup- 
primae,  cache-lettre  to. 

S—  (Masch.),  Sieh  Teilung  eines  Zahn- 
rades. 

S— Unordnung  /.  (Auslegen  der  Schrift) 
(Buchdr.).  Display  of  type.  Arrangement  m. 
des  types. 


Schriften  «.,  Weisstellur  n.,  (z.  T.)  Syl- 

▼anit  m.,  Schrifttellur  n.  (Miner.).  Graphic 
tellurium,  graphic  gold,  yellow  tellurium,  sybanite. 
Tellure  in.  natif  auro-argentifere ,  sylvane  m. 
or  m.  graphique. 

S—  glesser  m.  Type-founder,  letter -founder, 
type-caster.  Fondeur  to.  de  caracteres,  fondeur 
de  lettres. 

S— giesserei  /.  Type-foundry,  letter-foundry. 
Fonderie  /.  de  caracteres,  fonderie  de  lettres. 

S~granlt  m,9  Pegmatit  to.,  hebräischer 
Stein  to.  (Petrogr.).  Graphic  granite,  graphic 
stone.  Granit  m.  graphique,  pegmatite  f.  gra- 
phique, granit  höbralque. 

S-hohe  /.,  Paplerhohe  (Buchdr.).  Height 
of  letters.    Hauteur  /.  en  papier. 

H—, Justierer  to.,  —berichtiger  to.  (Buchdr.). 
Type-justifier.    Globuleur  to. 

S— kästen  m„  Setskasten  (Buchdr.).  Letter- 
ease.    Gasse  /.,  esse  /. 

S—  — ,  den  —  füllen  (Buchdr.).  Laying 
a  ease.    Mise  f.  en  casse. 

S ,  oberer  —  (Buchdr.).    Back-boxes  pi. 

Haut  m.  de  casses. 

S voll  Lettern  (Buchdr.).  Case-full.  Gas- 
settee  /. 

S schrank  m.   (Buchdr.).     Cupboard  for 

eases.    Gassier  to. 

S — kegel  m.  (die  Dicke  der  Lettern  in  der 
Richtung  der  Höhe  der  Buchstaben  gemessen) 
(Schriftgiess.).  Body  or  shank  of  a  letter.  Corps 
m.  de  lettre,  force  /.  de  corps  d'un  caractere. 

S ,   starker,   letter  —  (Buchdr.).    Fat 

face,  fat  letter.    Corps  gros. 

S— locher  m.  (bei  den  automatischen  Tele- 
graphen) (TeL).  Puncher.  Compositeur  -  per- 
forate«- to. 

S — metall  n.,  —  seng  n.,  Zeug  (Buchdr., 
Schriftgiess.).  Type-metal.  Me'tal  to.  ä  fondre 
des  caracteres,  m&al  servant  auz  caracteres. 

S— mutter/.,  Matritse /.,  Form /.  (Schrift- 
giess.).   Matrice,  matrix.    Matrice  f. 

S— probe  /.  (Schriftgiess.  u.  Buchdr.).  Spe- 
cimen-book)  specimen  of  printing-types.  Specimen 
to.  de  fondeur,  epreuve  /.,  öcbantillon  m.  de 
caracteres  d'imprimerie. 

S—schneldekunst/.  (Buchdr.).  Form-cutting. 
Gravure  /.  de  caracteres. 

S— seite  /.  einer  Münze.    Sieh  Revers. 

S—  -,  Seite,  Kolumne/1.  (Buchdr.).  Page. 
Page  /. 

S— setzer  m.,  Setser  (Buchdr.).  Compositor. 
Compositeur  m.  d'imprimerie. 

S—  Stecher  m.  Letter  -  engraver.  Graveur  to. 
des  lettres. 

S— Stempel  to.,  Stempel,  Patriae  /. 
(Schriftgiess.).    Pumch.    Poincon  m. 

S— stikck  n.  (der  stückweise  Satz)  (Buchdr.). 
Packet.    Paquet  m. 

S— tellur  n.    Sieh  Schrift  er  z. 

S— Verteilung  /.  (Buchdr.).  Lay  of  the  case. 
Distribution  /.  de  la  casse. 

Ä— seilen  durehschiessen  (Buchdr.).  To 
lead,  to  inter-line.    Interligner  les  Wanes. 

S— settel  to.  (Schriftgiess.)-  BUI  of  a  fount. 
Police  /.  pour  une  fönte  de  caracteres. 

S— seng  n.    Sieh  Schriftmetall. 
Schriften  /.  pi.  unterlegen  (Buchdr.).   To  raise 

the  letter-press,  to  underlay.  Rehausser,  taquonner. 

S—  versetzen  (Buchdr.).  To  use  up  the  fount. 
upuiser  les  caracteres. 
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Sehrlttsahler  m.    Pedometer,  steps-teller.    P^do- 

metre,  compte-pas  m. 
Sehrobbein  (Spinn.).    Sieh  Schrubbein. 
Schrob-,  Schrubb«,  Rauhhobel  m.  (TischL). 
Bound-nosed  plane,  jack-plane.    Riflard  m.,  rabot 
m.  debout. 
Schroff,    abschüssig    (vom   Ufer    oder    der 
Küste  gesprochen)  (Seew.).    Abrupt.    Escarpl, 
brusque. 
Schropp  •  •  •  —eisen   n.   (TischL).    Strong-jack 
grooving-iron.    Fer  m.  du  bouvet  simple  ä  d6- 
grossir. 

S— hobel  m.    Sieh  Schrobhobel. 
S —  —eisen   n.    (Techn.).    Round-nose  plane- 
iron.    Fer  du  riflard,  fer  du  rabot  rond. 
8-meiier  n.   für  Küfer.     Cooper's   heading- 
knife.    Plane  /.  ä  foncer  pour  tonneliers. 
Schroppen.    Sieh  Schrubben. 
Schrot  n.    Sieh  Flintenschrot. 
S —    (zerhackte    Eisenstücke,    Spieker,   kleine 

Kugeln  etc.)  (Seew.).    LangreL    Mitraille  /. 
S—    {abgehauenes    Stück    Eisen    oder   Holz). 

Trunk,  log,  chipping.    Enlevure  /. 
S —    (der  vollständige  Ausbau  eines    eckigen 

Schachtes  durch  aufeinander  liegende  Jöcher) 

(Bergb.).     Solid  timbering  of  a  shaft  with  cribs. 

Chassis  m.  de  cuvelage. 

S—  (eine  Korngrösse  von  Kohlen  in  der  Auf- 
bereitung) (Bergb.).    Small  shot.    Grain  m. 
S —  (Müll.).    Coarse  ground  corn,  groats  pl.    Bio 

m.  egrugl. 

S —  machen.    To  make  groats.    Rengrainer. 
S—    der   Münzen   (Münzw.).    Brutto -weight  of 

coins,  due  weight.    Poids  m.  total. 
S —   und  Korn  n.    der   Münzen    (Münzw.). 

Alloy   and   standard.    Alliage   m.   et  titre   m. 

Sieh  Korn  (Münzw.). 
S— ,  Schrote  /.  des  Tuchs  (Tuchf.).    Selvedge, 

list.    Lisiere  /. 
S— axt  /.     Wood  cleaver's  axe.    Cognee  /.   de 

bücheron. 
S— balken  m.  (zu  Handhabungsarbeiten)  (Art.). 

Parbuckling-slide.    Poutrelle/.  pour  manoeuvres 

de  force,  poutrelle  de  manoeuvres. 
S— bentel  m.  (Art.).    Grape-shot.    Grappe  /. 

de  raisin. 
S— bohrer  m.  (Schifft. ).    Pump-borer,  pump-bü. 

Cuiller  /.  ä  pompes  ou  de  pompe,  rouanne  /. 

de  pompe. 
S — eisen    n.    (grober    Meissel)    (Steinbr.   u. 

Schmied.).  Great  chisel.  Ebarboirm.,  äbauchoirm. 
S—   — ,    Stechbeltel   m.   (Zimm.,   Tisch!.). 

Former,  ripping- chisel.    Fermoir  m.,   ciseau  m. 

ä  planche. 
S— fftnstel  m.  (Minierk.).  Hack-iron.  Masse/. 

ä  tranche. 
S— feile  /.  (Schloss.).   PlancheUfile.    Lime  /.  ä 

Ibarber. 
S— form  f.  (eiserne  Pfanne  zum  Giessen  des 

Gewehrhagels).    Card.    Fond  m.,  passoire  /. 
S— haken  m.  (Metalldr.).    Heel-tcol,  hook-tool, 

with  cutting-surface  resembling  that  of  the  round 

tool.    Crochet  m.  dont  le  tranchant  a  la  forme 

de  la  gouge. 
S — hammer   m.    (Pfiast.).    Iron -hammer  for 

breaking  paving-stones.     Couperet  wi. 
S—    — ,    Stiel—    (Schrotmeissel   mit   Stiel) 

(Schmied.).  Chop-hammer.  Marteau  m.  ä  tranche. 
S— hobel  m.    Sieh  Schrobhobel. 
S — hols    n.    des    Sappeurs    (Befest.).    Skid. 

Poutrelle  /.  de  rampe. 


Schrotkasten  m.  (Müll.).  Bran-chest  Dr- 
ainage m. 

S— letter  /.  (um  Fässer  in  oder  aus  Kellen 
zu  schroten).  Drayman's  ladder,  pulHng-ladder. 
Poulain  m. 

S — mehl  n.  (Müll.).  Coarse  meal,  groatt  pl 
Grosse  farine  /.,  gruau  m. 

S — meissel  m.  der  Drechsler,  Bohre  /. 
Gouge,  turning -gouge.  Gouge  /.  ä  äbancher. 
Sieh  flohlmeissel. 

S (Schloss.,  Schmied.).    Chisel  for  cutting 

iron  when  heated,   rod-chisel,  hot-chisel.     Ciseao 
m.  ä  chaud,  tranche  /.    Sieh  Abschrot. 

S — meissel  m.9f  Ballenetsen  n.  (Zimm.). 
Dressing-chisel.    Ebauchoir  m. 

S — messing  n.  (Met).  Latten  -  clippings  pi. 
Mitraille  /.  de  cuivre  jaune,  laiton  m.  coupe 
en  petites  pieces ,  (tipingl. :)  courtailles  /".  pi. 

S-mtthle  /.  (Müll.).  Mill  for  rough-grindm 
corn,  kibblvng-mill.    Moulin  m.  a  egruger. 

S — remedlum  n.,  Remedlnm  am  Schrot 
(Münzw.).  Allowance  in  weight  Tolerance  /. 
ou  remede  m.  de  poids. 

S— rost  m.  des  Brettsftgers  (Zimm.).  Sawyer'! 
scaffold,  scaffold  for  sawing  longways.  Hout  «-, 
treteau  ro.,  bandet  m.  du  scieur  de  long. 

S— sack  m.  (Seew.).  Langrel-bag.  Sac  m.  w 
sachet  m.  de  mitraille. 

S  -  sage  /.,  Kerbs  age,  Quersäge,  Trams* 
sage,  Schttlps&ge,  (Schiffb.:)  Trecksage. 
Trim-saw,  cross-cut  saw,  pit-saw.  Scie  /.  de 
charpentier,  scie  ä  debitor,  scie  de  trarers, 
scie  ä  deux  mains,  scie  ä  hansari 

S ,  Spaltsage,  Dlelensage,  Brett- 
sage  (Zimm.).  Long  saw,  pit-saw,  whip-to*. 
Scie  du  scieur  de  long,  scie  de  long,  passe- 
partout m. 

S  —  schere  f.    Plate-shears  pl.    Cisailles  /.  pl 

S— schnss  m.  mit  einer  Flinte.  Shot  of  a 
fire-lock  with  small-shot.  Coup  m.  ä  plomb  de 
chasse. 

S (Art.).    Sieh  Trauben  kartätsche. 

S— sell  n.  (Küf.).  Rope  to  let  casks  down  intr. 
a  cellar,  parbuckle-rope.  Cable  m.  d'encaveor. 
Sieh  Schrottau. 

S— sieb  n.,  erstes  Kornsleb  (Fulr.). 
Parchment-sieve,  first  sieve,  first  granulafor. 
Guillaume  m. 

S —  — ,  feines  — •  Fine  granulator.  Gaü- 
laume  en  fin. 

S— stahl  m.  (Drechsl.).  Turner's  tool.  Cisean 
m.,  gouge  /. 

S— tan  n.  (Tau  um  schwere  F&sser  auf-  and 
niederzubewegen)  (Seew.  etc.).  Parbuckle.  Tre- 
vire  /. 

S— tnrm  m.  (zum  Anfertigen  von  Schrot) 
(Met).  Shot-tower.  Tour  f.  ä  fondre  la  dragee. 

S— wage  /.  (Feldm.  u.  Bauw.).  Phanb-rulc, 
plummet.  Niveau  m.,  chas  m.  Sieh  Setz- 
wage. 

S— winde  /.  (Küf.).     Windle,  whimplr.    Moq- 
linet  m. 
Schrote  /.  des  Tuchs.    Sieh  Schrot. 
Schroten,     auf—     (irgend     einen    schweren 

Körper  auf  Schrotbäumen  aufwärts  bewegen) 

(Art.,  Seew.   etc.).     To  mount  by  parbuckle ,  to 

parbuckle.     Trevirer,    faire   monter  une   piece 

d'artillerie  etc.  le  long  de  poutrelles  de  ma- 
noeuvres. 
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Schroten  ein  Fass  etc  To  lower  a  cask  etc.  by 
parbuckle,  to  shoot  down,  to  dismont  by  par- 
buckle. Descendre  on  tonneau  etc.  ä  laide 
d'une  trerire. 

S—  das  Malz  (Bierbr.).  To  grind  the  malt. 
Moudre  le  malt. 

S—  das  Korn  etc. ,  (Bierbr.,  Back.).  To  rough- 
grind,  to  bruise.    Egruger. 

S —  das  Metall  (mit  dem  Schrotmeissel  bear- 
beiten). To  work  with  the  chisel,  to  chisel,  to 
chip.    Bnriner,  ciseler. 

S —  (Holz  oder  Metall  ana  dem  Groben  hobeln) 
(Techn.).     To  rough-plane.    Decrouter. 
Schrotling  to.  (Münzplatte)  (Mflnzw.).  CoinyUtie, 

plank,  blank.    Flan  to.,  flaon  to. 

S— «  die  — e  aussehlagen  oder  platten 
(Mflnzw.).  To  flatten  or  to  planish  the  planks. 
Flatir  lea  flans. 

S— shammer  to„  Platthammer  (Mflnzw.). 
FlaUening-hammer ,  planishing-hammer ,  plank. 
fiaUener.    Flatoir  m. 

S— ssange  /.,   grosse   Zange    (Schmied.). 
Large  tongs  pi.    Etangue  /. ,  Itanque,  grande 
tenaille  /. 
Sehrotteisen    n.,    Abfalleisen«     Scrap4ron. 

Debris  m.  pi.  ou  riblons  m.  pi.  de  fer. 
Schrubb-Breche     /.      (Ackerb.     etc.).     Sieh 

Schleppracke. 
Sehrnhbelmasehlne  /.,   Reisskrftmpel  /. 

(Spinn.).  Scnhbling-machine,  scribbler.  Drousse/., 

droussette  /.,  briseuse  /.,  carde  /.  ä  nappes. 
Schrubbeln,    sehrobbeln    die    Streich  wolle 

(Spinn.).  To  scribble.  Drosser,  drousser,  scribler. 

H—    n.    (Spinn.).    Scribbling.     Dronssage    to., 

scriblage  to.,  cardage  m.   en  gros  de  la  laine. 

Schrubben,  sehrobben   das  Holz    (Tischl.). 

To  plane  roughly ,   to  jack  or  to  jack  down  stuff, 

to  plane  off,   to  rough-plane  timber.     Corroyer, 

degrossir  l'ouvrage. 

S —  das  Schiff  (Seew.).  To  scrub,  to  scour  the 
vessel.    Balayer  le  batiment. 

H—  den  Boden  des  Schiffes  —  oder  ab- 
schrubben. To  scrub  for  to  hog)  or  to 
clean  the  bottom  of  a  vessel.  Goreter  la  carene 
ou  le  fond  d'un  batiment. 

S —    (reinigen)   das   Ankertau  (Seew.).    To 
scrub  or  to  clean  the  cable.    Laver  ou  nettoyer 
le  cable. 
Schrubber  to.,  Parken  n.  (Seew.).    Scrubber, 

hog.    Faaberet  to.,  goret  m.,  balai-goret  m. 
Schruen,    verglühen    (Porz.).    To    awe    the 

biscuit-baking  to  porcelain.    Degourdir  la  porce- 

laine  dure  etc 

S —   n.,    Verglühen   n.    (erstes   schwaches 
Brennen)  (Porz.).    Biscuit' baking.     Caisson  /. 
en  degourdi  de  la  porcelaine  dare  etc. 
Schrappen.    Sieh  Schrubben. 
Schab  m.  eines  Gewölbes  (Mech.).   Sieh  Druck. 

S— band  n.  (Bauw.).    Sich  Sturm  band. 

S — fach  n.  in  einem  Schranke  (Tischl). 
Drawer.    Layette  /. 

S— festigkeit  /.  (Mech.).  Sich  Abschee- 
rungsfestigkeit. 

S— harre  /.,  —karren  to.  (Eiaenb.  etc.). 
Wheel-barrow.  Brouette  /. ,  (ä  deux  roues;) 
tombereau  m. 

S ntransport  m.  (Eiaenb.).     Weeling  in 

barrows.    Terrassement  to.  au  tombereau. 

S— hasten  m.  einer  Büchse  (Bflchsenm.).  Sieh 
Eugelkasten. 
Teehnolog.  Wörterbuch  L 


Schublade  /.  eines  Tisches  etc.  Drawer.    Ti- 

roir  to.,  layette  /. 
S nschrank  m.  (Tischl.).     Cabinet,  chiffo- 

nier.    Cabinet  m.,  chiffoniere  /. 
S— lehre  /.  (Tischl).    Sieh  Schieblehre. 
S — Hegel     to.,     Schiebriegel     (Schloss.). 

Fastener,    sliding-boÜ    or  sliding-bar,    sash-boU. 

Targette  /.,  verrou  m.  glissant,  barre  /. 
S mit  Schwanenhals,  Zug-riegel,  Bas- 

kulenrlegel«    Sieh  Basquill. 
S auf  einem  Bleche,  Nachtiiegel.   Slip- 

bolt.    Verrou  monte*  sur  platine. 
S- ,  Schieber  m.  am  Sicherheitsschloss. 

Safety-bolt.    Targette  de  sürete\ 
S —    — schloss    n.     Sieh     Schloss     ohne 

Feder. 
S—  schienen    f.    pl.     des     Schlepo  wechseis 

(Eisen b.).    Switch-rails  pl.   Rails  to.  pl.  mobiles 

du  changement  de  voie. 
S— spannnng  f.  (Mech.).    Shear  or  tangential 

stress.    Tension/,  tangentiale;  cisaillement m. 
S— Stange  /.    Sieh  Lenkstange. 
S ,  Leitstange  for  Murgan'sche  Schaufel- 
räder (Schiffb.).  Driving-rod.  Bielle  /.  directrice. 
S— stnhl  to.    Sieh  Bandmühle. 
S— Wechsel  m.  (Elektr.).  Sliding-contact.   Com- 

mutateur  m.  ä  glissement 
S— Winkel  m.  (Drechsl.  etc.).     Sliding-square, 

turning  -  square.     Eqoerre    f.    coulante.     Sieh 

Tiefenmaass. 
Schuh  m.  (Schuhm.).    Shoe.    Soulier  to. 
S— ,  Fuss  to.  als  Maass.    Foot.    Pied  m. 
S — ,  gusseiserner  —  (Brflckenb.).    CasUiron 

shoe.    Bout  to.  en  fönte. 
S—  des  Lasseisens  (Giess.).    Nose  of  the  tap- 

ping-bar.    Bout  de  la  perriere. 
S—   der  Lanze   (der  Eisenbeschlag  am  Fass- 
ende der  Lanze)  (Eriegsw.).    Shoe,  lance-shoe. 

Sabot  to.,  bout  de  lance. 
S —  einer  ledernen  Säbelscheide  (Waffenschm.). 

Chape.    Bout   de  fourreau  de  sabre  en  cuir, 

bouterolle  /. 
S—  eines  Rumpfzeuges  (zum   Einstreuen  des 

Mahlgutes)   (Mflll.).     Spout  of  a   mill-hopper. 

Engreneur  to.,  anche  /.,  äuget  to.  de  la  tremie 

d'un  moulin. 

S —  eines  Pfahls.    Sieh  Pfahlschuh. 
S—  unter  einem  Mast,  Bf  astsohle/.  (Schiffb.). 

Step.    Sole  /. 
S— block  to.,  Schenkel-  und  Fallblock 

(Seew.).    Shoe-block,  leg-  and  fall-block.    Poulie 

/.  double  de   pantoir-et-drisse ,   galoche  /.   de 

pantoir-et-drisse. 

S— bremse  /.   (Eisenb.).    Sieh  Schlitten- 
bremse. 
S — leisten    m.    Last   of    a    shoe,    shoe   last. 

Forme  /.  ä  un  seul  pied. 
S — maeher  to.,    Schuster  m.    Shoe-maker, 

boot-  and  shoe-maker,  cord-wainer.    Cordonnier 

to.,  bottier  m. 

S ei  /.,  Schusterei  /.    Boot-  and  shoe- 
making-,  shoe-making.   Cordonnerie/.,  botterie/. 

S span  m.    Sieh  Span. 

S— nagel   m.   (NageUchm.).    Shoe-naiL    Ca- 

boche  /. 

S (eine  Art  Drahtstifte)  (Schuhm.).   Wire- 
tack  for  shoes.    Bequet  to.,  becquet  to.,   clou- 

becquet  to. 

S— wichse  /.  Blacking,  shoe-blacking.  Cirage  m. 
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Schuhsweche  f.  (Schuhm.).    Shoe-naü,  shoe- 

pin,  shoe-tack,  wire-tack.     Clou  a  souliers,  clou 

de  cordonnier. 
Schuhen,  einen  Pfahl.    Sieh  Anschuhen. 
Schul  •  •  •  —sattel  to.  (Sattel).    Managesaddle, 
pique-saddle.    Seile  /.  ä  niquer,  Belle  de  manege. 
S— schiff  n.  (Seew.).  School-ship,  training-ship. 

Batiment-ecole  to.,  vaisseau-ecole  to. 
8— trenne  f.  (Beitsch.).    Riding-school  snaffle. 

Bridon  tn.  de  manege,  bridon  to.  ordinaire. 
Schalen  laufen  (vom  Winde  gesagt)  (Seew.). 

To  be  dead  calm,    fitre  au  conseil. 
Schulp  •  •  •  —  bohrer  to.  (Seew.).  Sieh  Schrot- 
bohrer. 

S— säge  /.    Sieh  Schrotsäge. 
Sehülpe  f. ,   Langhals   to.  (Muschel,  die  sich 
ans  Schaf  setzt)  (Seew.).  Barnacle  or  shell.  Co- 
quillage  to.,  cravans  to.  pL 
Sehalter  /.  (Befest.).    Shoulder,    tipaule  /. 
S— 9  Ächselung  /.  an  einem  Zapfen  (Zimm.). 

Peg -  shoulder ,  shoulder.    Arasement  to.,  epaule- 

ment  to.  d'un  tenon. 
S —  Ansatz  to.  eines  Schienenstuhls  (Eisenb.). 

Shoulder    of    a    chair.     Contre-fort    to.    d'un 

cous8inet  des  rails. 
S — band    n.    (Zimm.) .     Sieh   Achselband, 

Winkelband,  oberes  und  Kopfband. 
S — gehenk  n.    Sieh  Degen ge henk. 
S-mauer     /.      (Bauw.).     Shouldering  -  wall. 

Epaulement  m. 
S— pnnkt  m.  (Befest.).  Shoulder-point.  Point  to. 

d'epaule. 

S— stuck  n.    Sieh  Epaulett. 
S— wehr  /.,    Seitenwehr,    Flugelwehr, 

Seltendeekung/.  (Befest).  Flanking-traverse, 

epaulment.    Epaulment  tom  paraflanc  m. 
S— Winkel  m  (Befest.).   Angle  of  the  shoulder. 

Angle  to.  d'epaule. 
Schultern,  das  Gewehr  (Kriegsw.).    To  shoulder 

arms.    Porter  l'arme. 
Sehnner  m.  (Seew.).    Sieh  Schoner. 
Schuppe  /.  (Naturg.).    Scale,    ßcaille  /. 
Schttppe  /.,    Schaufel  /.,   eiserne  —  für 
Erdarbeiten).    Scoop,  shovel    Ecoupe  /.     Sieh 
Schaufel. 
Schuppen  to.  (Bauw.).    Shed,  hut,  codgc,  cabin. 
Hangar  m. ,  löge  /. ,  echoppe  /. ,  hatte  f.    Sieh 
Anbau,  Anwurf  und  Scheune. 
S — epaulett  ».    (Kriegsw.).     Wing,  brass-scale 

shoulder-strap.    Epaulette  /.  ä  ecailles. 
S— förmig  (Baut,  Orn.).   Sieh  Dachziegel- 

förmig. 

S— glätte  /.  (Met.).    Sieh  Goldglatte. 
S— ketten  /.  pi.  am  Helm  (Kriegsw.).  Mailed 

chin-thongs  pL    Jngulaires  /.  pi.  en  laiton. 
S— tapete  /.,  Bergamasker  — .    Scalloped 

tapestry  of  Bergamo.     Ecaille  /. 
S  -  Verzierung  f.    (Bank. ,   Orn.).    Scalloped 

moulding.    Ornement  m.  en  ecailles. 
S ,   —werk  ».,  Dschziegelverband 

tu.  (Orn.).    Imbricated  work.    Imbrication  /. 
Schuppig  (Naturg.).    Scaly,  squamous,  scale-like. 

ficailleux. 
Schuppigkeit  /*.,   Abschuppen   n.   (Porz.). 

Scaling.    Ecaillage  m. 
Schur  /.,   Scheren   n.   der   Schafe  (Ackerb.). 

Shearing.    Tonte  /. 

S— bogen  to.  (Bauw.).    Sieh  Gurtbogen. 

S— wolle  /.    (Wolle    von   lebenden  Schafen) 

(Spinn.).    Fleece-wool,  sheared  wool,  fleecings  pl. 

Laine  /.  de  toison. 


Schürbel  m.,  Schirbel  to.  (Met).  Bloom,  slap. 

Lopin  to. 
Schur  •  •  •  — eisen  n.,  — haken  m.,  Fener- 

spiess     to.,     Feuerhaken,     Rubreisen 

(Dampfm. ,   Giess.  etc.).    Poker,  fire-hook ,  coal- 

rake,  coal-poker.    Ringard  to.,  nerce-fouraaise 

to.,  tisonnier  m.,  attisoir  to.,  atttsonnoir  m. 
S— eisen      n.      (lansenförmige     Eisenstange) 

(Giess.).    Fire-slice ,  fire-iron ,  stoker.     Lance/. 

a  feu,  ringard. 
S— haken  m.,  Stocheisen,  Feuerhaken 

(Lok.).     Poker,  fire-hook.    Pique-feu  m.    Sieh 

Schüreisen. 

S (kleiner)  (Glaam.).  Small  poker.  Rftblot  m. 

S— loch    n.,    Heixloch    (Met.).    Stoke-ho\cf 

fire-door,  fare-hole.    Ouvertüre  /.  de  la  chauffe, 

chauffe  /.,   embrasure  /.,  porte  /.  de   chaaffe, 

taquerie  /. 

S (Glaam.).    Sieh  Arbeitsloch, 

S— -Vorrichtung    /.    (Dampfk.).     Mechanical 

stoker,  automatic  stoker.  Chargeur  to.  mecanique 

ou  automatioue. 
Schüren  das  Feuer  (Met.).    To  stir,   to  stir  up, 
to  stoke,  to  teaze,  to  poke,  to  revive.    Attiser  ou 
tiser  le  feu,  pousser  le  feu,  aviver,  raviver. 
S— ,  an —  das  Feuer  (Glaam.).   To  stir,  to  dofo 

the  fire.    R&bler  le  feu. 
Schurer  m.    Sieh  Heizer. 
Schürf  to.,   Schürfung  /.   (Bergb.).     Opening, 
searching,  digging,  trial  pit.  Fouille/.  de  recherche. 
S-hobel  m.  (Tischl.).    Sieh  SchrobhobeL 
Schflrf  •  •  •  — arbeiten  /.  pL  Searching-works  pL 
Travaux  m.  pL  de  recherche. 
S — graben  to.  (Bergb.).     Trench  made  for  dis- 
covering mineral  beds.  Tranchee  f.  a  la  recherche 

du  mineral. 
S— schein    to.    (Bergb.).     Grant.     Enseigne- 

ment  m. 
Schürfen  (Bergb.).     To  search  for  minerals,  to 
shodar,  to  burrow.    Faire  des  recherches,  fouiller, 
creuser. 
Schürfung  /.    Sieh  Schürf. 
Schurs  to.,  Rauchfang  to.  eines  Küchenherdes 
(Bauw.).    Kitchen-mantle.    Manteau  to.,  hotte/, 
de  cheminee. 

S— feil  n.    Leather-apron.    Tablier  m.  en  cair. 
S — hols  n.,  Ranchfanghols,  If antelholi, 

Mantelbaum  m.  (Bauw.).  Mantie-tree,  mantle- 

piece.    Poutre  /.  portant  le  manteau,  poutre 

de  hotte. 

S— rahm   to.    Sieh   Rauchfanggevierte. 
S — rahmen  m.  (Minierk.).   Dutch-frame,  dvkh- 

case.    Chassis  to.  hollandais. 
S— schliesse  /.  (Techn.).  Apron-clasp.  Agrafe 

f.  pour  tablier. 
S— werk  n.  (Verbindung  mit  gebohrten  Zapfen) 

(Zimm.).    Joining,    assemblage   with    key -piece. 

Assemblage  to.  ä  clef 
Schuss  to.  mit  Projektilen  aus  einer  Handwaffe 
oder  einem  Geschütze  (Kriegsw.).    Shot.   Coup 
to.,  tir  to. 

S —   aus  einer  Flinte.    Sieh  Flintenschuss. 
S — ,  Kanonen — •  Gun-shot,  cannon-shot  Coup 

de  canon. 

S— - ,  Abend—«  Evenmg-gun.  Coup  de  retraite. 
S— ,    Anfsats-.    Point -plank- fire.    Ttr  de 

buten-blanc. 
S— ,  blinder  — •    Gun  fired  with  powder  only. 

Coup  de  canon  ä  pqudre. 
S— ,    Centrum—*    Central  shot,    bull's  eye. 

Coup  qui  atteint  le  blanc. 
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Sehuss,  elerlerter  oder  erhöhter  —  •  Sich 

Elevations  sc  has  8. 
8—,  Enfiller— .   Enfilading  firc.  Tür  d'enfilade. 
8 — ,  Fehl — •  Misted  shot,  misting.   Coup  bleu, 

coop  manque1. 
8—,  Gell-,  GM1-,  Prell—,    Ricochet  fire. 

Tir  ä  ricochet. 
S— ,   gesenkter   —  •     6'ieÄ-  Depressions- 

8chuss. 

8—,  Granat—.    Shellfire.    Tir  a  obus. 
8-—,  Grund —  (Seew.).  Shot  under  water.  Coup 

de  canon  dans  l'oeuvre  vive. 
8 — 9  indirekter  — .   Indirect  fire.   Feu  to.  in- 

directe. 
8—,  Kartätsch—.     Case-shot  fire.    Tir  ä  mi- 

traille. 
8—,  Kngel— .    Solid-shot  fire.    Tir  ä  boalet. 
8 — ,  Morgen — •    Morning-gun.   Coup  de  diane. 
8—,  Preis—  (Seew.).    Gun  fired  to  nail  a  ship. 

Coup  de  semonce. 
8—,  rasanter,  niedrig  bestreichender  — • 

Grating-shot.    Tir  rasant  ou  de  plein  fouet. 
8—9  scharfer  — •   Bound  of  round-shot,  round 

of  case-shot.    Conp  de  canon  tire  ä  projectile. 
S — 9  Sehrapnel— •    Shrapnelfire.   Tir  a  obns 

a  bailee. 
8 — 9  8 tech— .    Plunging -fire.    Tir  plongeant, 

tir  fichant. 
8—9  treffender  — ,  Treffer  «.    Hit.    Coop 

touched 

8—9  verlorener  — •  Random-shot.  Tir  perdn. 
8—9  der  — ,  der  im  vollen  Fluge  (ohne  vorher 

einen  Aufschlag  zu  machen)  trifft.    Shot  which 

hits  its   object  without  grazing.    Tir   de   plein 

fouet. 
8—  zum  Absegeln  (Seew.).  Gun  fired  for  sailing. 

Coup  de  partance. 
8 —  ins  tote  Werk  (Seew.).     Shot  in  the  upper 

or  dead  works.    Coup  de  canon  dans  l'oeuvre 

morte. 
8—  zwischen  Wind  und  Wasser  (Seew.).    Shot 

between  wind    and   water.    Coup   de   canon   ä 

fleur  d'eau. 
8 — 9  einen  —  than.    To  fire  a  shot,  to  make 

a  shot.    Tirer  un  coup. 
8 — 9  Abweichen  vom  — ,  links  (rechts).    To 

hit  to  the  left  (right)  of  the  line  of  fire.    Porter 

ä  gauche  (a  droite). 
8 —  (Bing  der  cyündrischen  Kessel)  (Maschb.). 

Ring  or  belt  of  the  cylindrical  shell  of  a  boiler. 

Yirole  /.  du  corps  des  chaudieres  cylindriques. 
8—  (Bergb.).    Blast,  shot.    Coup,  tir. 
8—9  der  den  Besatz  herauswirft,  versagter  — 

(Bergb.).    Blown-out  shot.    Tir  rate. 
8—9  (das  Loch)   hat  nicht  gewirkt   (Bergb.). 

The  shot  is  lost.    Le  trou  nva  pas  travaille, 
8— ,   Bin— 9    Einschlag   to.,    Eintrag   m. 

(Web.).     Weft,  woof.    Trame  /. 
8— bahne/.  (Bergb.).    Sieh  Schutzbahne. 
8— dach  n.  (Bauw.).    Sieh  Pultdach. 
8 — ebene  /.  (die  durch  die  Seelenachse  des 

Geschützrohrs  gedachte  vertikale  Ebene)  (Art.). 

Plan  of  directum.    Plan  m.  du  tir. 
8 -lach  n.  (Web.).    Sieh  Fach. 
8— faden  m.,  Eintragfaden  (Web.).    Shoot, 

thread  of  the  weft.    Duite  /. 
8 brach  m.  (Web.).   Breaking  of  the  warp- 
thread.    Rupture  /.  de  la  duite. 

8 — fehler  to.  (Art).  Error  in  pointing.   Erreur 

/.  de  pointage. 


Sehussfeld  n.  (Art.).  Scope  of  fire.  Champ  m. 

de  tir. 

8— garn  n.  (Web.).  Weft,  woof ,  filling*.  Trame/. 
8 — gerinne  n.  eines  Wasserrades  (Wasserb.). 

Straight  channel.    Coursier  m.  droit,  ooursiere 

/.  droite,  auge  /.  droite. 
8 (ein  stark  fallendes  Gerinne)  (Aufber.). 

First    launder   of   the    labyrinth.      Coursier    ä 

courant  rapide. 
S— korrekter /.  (Art.).    Rectification  of  firing. 

Reglage  to.,  correction  /.  du  tir. 
8— linie  /.    Line  of  fire.    Tir,   Hgne  /.  de  tir. 
8— liste/.,  Schiessbuch  n.  (Kriegsw.).  Prac- 
tice-reports pi.,  target-practice  book.    Controls  m. 

ou  Itat  m.  du  tir. 
8— rakete/.  (Art.).  GrounoWocket  pi.   Fusee/. 

de  guerre  a  ricochet. 
8— riegel  to.,  Netsriegel  (Zimm.).    Pullock, 

putlog.    Boulin  to.,  traverse  /.  d'echafaudage. 
8— spnle  /.9  Einschnssspnle,   Eintrag- 

spnle  (Web.).    Pirn.    Cannette  /.,  sepoule  /., 

spoulle  /.,   epoule  /.,   epoullin  to.,   espolin  to., 

volue  /. 
8— Spülmaschine  /.    (Web.).     WefUwinding 

machine.    Machine  /.  a  cannettes,  cannetiere  /., 

trameuse  /. 
8— tafel/.,  Wurftafel,  Sehlesstabelle/., 

Wurftabelle  (Art).  Practice-table,  range-table. 

Table  /.  de  tir. 
8— tenne/.  (Wasserb.).   Large  projecting  front 

of  a  weir.    Conronnement  to.  large  d'un   de*- 

versoir. 
8 — waehter  to.  (Web.).  Warp  protector.  Garde- 

trame  m. 

8— wafle  /.    Sieh  Gewehr. 
8— weite  /.,  Wurfweite  (Art.).    Range,  am- 
plitude.   Porige  /.,  amplitude  /. 
g des   Normalpulvers.    Standard  -  range. 

Portee  de  la  poudre-type. 
8 9  ausser  — •     Out  of  reach,  beyond  the 

range,  out  of  shot  or  range.    Hors  de  portee. 
8 9  grftsste  — •     Greatest  range.    Portee 

maximum,  plus  grande  portee. 
B 9  mittlere  — •    medium  range,  medium 

of  range.    Portee  moyenne. 
8 9  auf,  — •    Within  range,  within  reach  of 

the  guns.     A   portee  de  canon,   ä  portee  de 

fusil. 

8— sicher  to.    Sieh  Krätzer. 
Schlisse  m.  pi.   (Schützenbewegungen)   (Web.). 

Shots  pi,  picks  pi.    Passees  /.  pi. 
Sehusser  to.«  Pochstempel  to.  (Met.).    Stamp, 

stamper.    Pilon  to. 
Schuster  to.    Shoemaker.    Cordonnier  to. 
8 — pech  n.    Common  black  pitch.   Brai  to.  gras, 

poix  /.  noire. 
Sehnte  /.    (Seew.).    Barge,  schwyt.    Gabare  /., 
chaland  to.,  barge  /. 

8— nftthrer   to.    (Seew.).    Barge-man,    tighter- 
man.  Chalandeau  to.,  chalandou  to.,  gabarier  to. 
Schutt  m.,  Ctorolle  n.  (Bauw.,  Bergb.).  Rubbish, 
ruins  pi.    Eboulis  to.,  decombres  to.  pi. 
8— kegel  to.,   — halde  /.    (GeoL).    Alluvial 

cone,    mound    of   boulder-stones.    Cöne    m.    de 

dejection. 
Schutt . . .  —dämm  to.,  Erddamm  (Wasserb.). 
Earth-bank,  embankment.  Levee  /.  de  terre,  rem- 
blai  to. 
8— gttter  7i.  pl9  Stursgttter  (HandL,  Schifff.). 

Goods  laden  in  bulk,  bulk-load,  cargo  in  grains. 

Merchandises  /.  pi.  chargees  en  grenier. 

84* 
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Schttttvorrichtung  —  Sehtttsenkompagnie« 


Schuttvorriehtung/.,  Beglchtnngsappa- 

rat  to.     Charging -apparatus.     Appareil  m.   de"- 
chargement. 
Schuttel . . .  —  maschlne  /.  (Pap.).    Shaking- 
machine.    Machine  /.  ä  mouvemeat  va-et-vient 

transversal. 

8 — rost    to.    (Dampfm.    etc.).      Shaking -grate. 
Grille  /.  a  mouvement  va-et-vient. 
Schütteln  (Techn.).    To  shake.    Secouer. 
Schütten  (Met.).    Sieh  Stürzen. 
Schüttern,   Räumen  der  Sprengstelle  von  Ort 

im  Tnnnel  (seit  dem  Bau   des  Arlbergtunnels 

gebräuchlich).     To  clear  the  heading.    Delayer, 

ramasser. 
Schuttersage  /.  (Techn.).   Billet-web.    Scief.  ä 

büches. 
Schüttung  /.  mit  Grand,   Beschotterung  /. 

(Eisenb.,  Strassenb.).    Ballasting.    Balastage  to. 

S— ,  obere  — •  Top-ballasting.  Balastage  to. 
seconde  couche. 

S — ,  untere  —  •    Bottom-ballasting.    Balastage 
premiere  couche. 
Sehüttungsmaterial  n.,  Bettungsmateriaf 

(Eisenb.).    Ballast,  boxing-material.    Baiast  to. 
Sehnte  m.,  Sehtttse  /.,  —brett  n.,  —falle/. 

einer  Schleuse  (Wasserb.).    Sliding-valve,  sash- 

gate    of  a   sluice.     Yanne  /.    d'&luse.      Sieh 

Schütze. 

S—  (Seew.).    Shelter.    Abri  m. 

S— ,  Kohlen—  (Schiffb.).  CoaUproteciion.  Pro- 
tection /.  au  moyen  du  charbon. 

S— blech  n.  für  den  Anker  des  Hughes'schen 
Apparates  (Tel.).  Protective  spring.  Kessort  to. 
protecteur. 

S— brett  n.    Sieh  Schütze. 

S— bahne  /.,  Sehussbühne  (beim  Schacht- 
abteufen zum  Schutz  gegen  das  Sprengen) 
(Bergb.).    Shield,  platform.    Appentis  m. 

S—  daeh  n.  über  der  Forderschale  (Bergb.). 
Cover  overhead.    Toit  m.  de  defense. 

S (Bauw.).    Sieh  Schauer. 

S (Lok.).    Cab.    Toit  de  defense. 

S— dämm  m.  (Erdarb.,  Wasserb.).  Safety- 
embankment.    Digue  /.  de  garantie. 

S— decke  /.  über  flüssigem  Metall  gegen  Ver- 
schlackung (Met).  Covering,  blanket.  Couver- 
ture  /. 

S— draht  m.  des  Blitzableiters  bei  Telegraphen- 
apparaten (Tel.).  Wire  of  the  lightning  protector. 
Eil  to.  prtservateur. 

S— flrnis  to.  (Kupferdr.).  Stopping  -  out.  R4- 
serve  f. 

S— gatter  n.  (Befest.).    Sieh  Fallgatter. 

S ,  Gatterbalken  m.  (Eisenb.).  Bail- 
way-gate.    Barriere  /.  de  cloture. 

S- gelander  «.,  Geländer  (Bauw.).  Ba- 
lustrade, railing,  breastwork.  Garde  -fou  to., 
garde-corps  to. 

S — gttter  n.  am  Kamin.    Sieh  Feuergitter. 

S der  Deckfenster  (Schiflfb.).  Skylight- 
grating.    Grille  /.  de  claire-voie. 

S—  baten  m.  (Seew.).  Harbour  of  refuge.  Port 
to.  de  refuge. 

S— hülle  /.  eines  Kabels  (Tel.).  Protecting- 
sheathing.    Enveloppe  f.  protectrice  d'un  cable. 

S — Held  n.  der  Kampanje  (Seew.).  Canvass 
cover  of  the  poop.    Toile  f.  de  dunette. 

S— krels  to.  (geschützter  Kreis  eines  Blitz- 
ableiters) (Elektr.).  Area  of  protection.  Cercle 
m.  preserve^  cercle  de  protection. 


Schutslappen  m.  am  Schleifstein  (Messer- 
8chm.).  Cloth  which  prevents  the  spattering. 
Rabat  to.  d'eau. 

S— mantel  to.  (bei  einer  pneumatischen  Fan- 
dierung)  (Wasserb.).  Wrought-iron  dam.  Ba- 
tardeau  to.  en  töle. 

S— maner  /.  einer  Brücke  (Brückenb.).  R<- 
taining-wall.    ^paulement  m. 

S-papp  to.,  Deckpapp,  Reserragepapp 
(Zeugar.).    Besist-paste,  reserve.    Reserve  /. 

S— pfähl  m.  (Befest).  Quarding-püe.  Pieu  m. 
de  garde. 

S— platte/.,  —ring  m.  (Elektr.).  Quard-platt, 
guard-ring.  Plaque  f.  de  garde,  anneau  to.  de 
garde. 

S— schiene  /.,  Leit-,  Streich-,  Sicher- 
heitsschiene (Eisenb.).  Quard-rail,  safety- 
rail,  side-rail.  Contre-rail  to.  d'un  passage  a 
niveau. 

S- schleuse  /.  (Wasserb.).  Sieh  Sperr- 
schleuse. 

S— thür  f.  der  Feuerthüren  eines  Kessels 
(Maschb.).  Back  plate,  screen -plate.  Plaque 
interieure  des  portes  des  foyers. 

S— waffen  /.  pl.  (Waffenscnm.).  Arms  pi.  of 
defence.    Armes  /.  pl.  defensives. 

S — wehr/.  (Bauw.).  Breastwork,  parapet.  Mar 
to.  de  garde. 

S— sollsrstem  n.  (Handl.).    Protective  system. 
Systeme  m.  prohibitif  ou  protecteur. 
Sehtttse  m.  (Astron.).  Sagittarius,  archer.    Sagit- 

taire  to. 

S —  (Erieg8W.).  Bifie-man,  sharp-shooter,  shot. 
Tireur  to.,  chasseur  to.,  tirailleur  to. 

S— /.  (So  to.;,  Zieh—,  Stan—,  (niederd.:) 
Schott  n.,  Falle  /.  einer  Schleuse  (Wasserb. 
u.  Befest.).  Sliding-sluice,  sliding -valve ,  hatch, 
sliding  lock-gate.  Vanne  /.,  pale  /.,  porte  /. 
eclusiere  a  coulisse. 

S—  f,  (&  m,)9  Ablass  to.,  Munch  to.,  Stän- 
der m.,  Stellfalle  /.,  Striegel  m.  eines 
Teiches  (Wasserb.).  Sluice-board,  lock-hatch, 
sluice-stay  of  a  pond.  Empellement  to.,  bonde 
/.  d'un  ötang. 

S—  f.9  Weber—,  Schiffchen  n.,  Weber- 
schiffchen (Web.).    Shuttle.    Navette  /. 

S—  mit  Laufspule.  Pirn-shuttle.  Navette  a 
derouler. 

S —  mit  Federspannung.  Shuttle  with  spring 
rolling  back  the  thread.  Navette  retrograde, 
navette  a  retrait,  navette  ä  renvidage. 

S— ,  die  —  werfen  oder  durchsehiessen. 
To  ply  or  to  cross  the  shuttle.    Lancer  ou  chasser 

|a     *%  ft  VAT  rA 

Schützen  .  .'  •  —bahn  /.,  Bahn  (Web.).  Race, 

race-board.    Lit  to. 

S— batalllon  n.  (Kriegsw.).  Biße-regiment. 
Bataillon  m.  de  chasseurs. 

S— fanger  m.  (Web.).  Shuttle-guard.  Garde- 
navette  m. 

S— fener  n.,  Tirailleurfener  (Kriegsw.). 
Skirmishing-fire,  fire  of  skirmishers.  Feu  m.  de 
tirailleurs,  feu  en  tirailleurs,  feu  ä  la  d6bandade. 

S— graben  to.  (Kriegsw.).  Trench  for  skir- 
mishers.   Trou  m.  d'abri. 

S— halter  to.  (Web.).  Swells  pl.  Serre-na- 
vette  m. 

S— hasten  m.  (Web.).  Box,  shuttle-box.  Bofte/. 
pour  la  navette. 

S — kompagnie  f.  Troop  or  company  of  riße- 
men.    Compagnie  /.  de  cnasseurs. 
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Schützenlinie  /.   (Kriegsw.).    Line   of  skir- 
mishers.   Ligne  /.  de  tirailleurs. 
S— loch  n.  (Befeet.).  Loop-hole.  Trou  m.  d'abri, 

troa  de  tirailleurs. 

S—  —  (Kriegsw.).    SieÄ  Schützengraben. 
S—oflfnang/.  (Wasserb.).  Sluice,  orifice.  Vanne 
/.,  orifice  m.  de  vidange. 
8— sehlag  ».,  Sehuss  m.,  Schlag  (Web.). 

SAot,  picife.    Passee  /. 
S— schleuse    /.    (Wasserb.).    Sliding  -  sluice, 

sash-lock.    Meiose  /.  ä  vanne. 
S—treiber  m.    Sieh  Treiber. 
S— Wechsel   m.  (Web.).    Change   box  motion. 

Appareü  m.  change-navette. 
S— wear    n.    (Wasserb.).    Weir    with    wasic- 

sluices  or  fiood-gates.    Barrage  m.  ä  vannes. 
S— zwecke  /.,  Zwecke,    Seele/.  (Web.). 

Spit  of  a  shuttle.    Pointicelle  /. 
Sehutsit  m.  (Miner.).    Sieh  C  Ö 1  e  s  t  i  n. 
Sehwabaeher  Schrift  /.   (eine  Art  Fraktur- 
schrift   [d.  i.  deutscher   Druckschrift],    deren 
Formen    mehr    nach  sogenannter  altgotischer 
Art    gebildet    sind    [Sdjroabadjer])    (Buchdr.). 
German   Italic    type.     Caractere     m.     dit    de 
Schwabach,  italique  m.  allemand. 
Schwabber  ro.  (Seew.).  Swab.  Faubertm.,  öcoupe 

/.,  ecoupee  f. 
Sehwabbera,  dweilen,  abd  weilen,  auT- 
dweilen  (Seew.).  To  swab,  to  dry  (the  water 
up)  with  a  mob.  Fauberter. 
Schwach  and  unbeständig  (vom  Winde  ge- 
sprochen) (Seew.).  Feeble  and  fickle,  debars. 
8—    halbiertes   Roheisen   (Met.).    Mottled  pig. 

Roseau  m.,  fonte  /.  ä  reseau. 
8— es  Eisenblech  n.    Thin  sheet-iron.  Fer  ro. 

en  feuilles,  tole  /.  en  feuiJles. 
S— Strom    m.     (Elektr.).      Minimum     current. 

Courant  m.  minimal. 
schwache  /.  (vordere,  der  Spitze  nähere  Hälfte 
der  Säbelklinge)  (Waffenschm.).    Feeble  of  the 
sword-blade.    Faible  m.   de  la  lame   du  sabre. 
schwachen,    verjüngen,    ein    Stück    Holz 
(Ziram.).     To  lighten  down,  to  diminish,   to  pare 
away  any  piece  of  stuff,   to  chamfer.    Delarder 
noe  piece  de  bois,  d£maigrir  en  biseau. 
sehwaehungsanker   m.    beim    Hughes'schen 
Apparat   (Tel.).     Wedge  -  keeper.    Fer  m.   doux 
mobile. 
Schwaden    m.    (Ackerb.).     Swath.    Andain   m.t 
javelle  /.    Sieh  Legen  in  Schwaden. 
S— ,    Stickwetter   n.   pl9    bose   Wetter 

(Bergb.).     Damp,  black-damp,  choke-  (or  choak-) 

damp,  stythe.    Mofettes  /.  pi,  moufettes  /.  pi, 

pousse  /. 
S— ,    feuriger  — •    Fire-damp.     Brisou    to., 

grisou  m.t  feu  ro.  grisou  m.  terrou  m. 
schwadron  /.,  Eskadron  /.  (Kriegsw.).  Squa- 
dron of  horse,  troop.  Escadron  m. 
schwahl  m.,  Schwall  m.  (die  gesinterte  Gar- 
schlacke beim  Eisenfrischen  (Met.).  Rieh  finery 
cinder,  shvng  ling-slag.  Some  /.,  scorie  /.  et 
cras8e  /.  d'affinerie. 

S—  arbeit  /.  (Met.).    Slag-bottom  process,  slag- 
fining-process.    Affinage  ro.  au  bain  des  scories. 
S— boden    ro.    (Met).     Slag-bed,    slag-bottom. 

Fond  m.  de  some,  sole  /.  de  some. 
Sehwaien,     schwoien,     schwingen     (von 
einem  Schiff  gespr.)  (Seew.).   To  swing,  to  tend. 
Eviter,  se  tourner. 
sehwairaum  ro.  (Seew.).    Swinging-room.   Evi- 
tage  to. 


Schwalben  ».,  Seh  walken  n.,  Kin—,  Ein- 

schwalken  (Schiffb.).  Dove -tailing.  Assem- 
blage to.  a  queue  d'aronde,  d'hironde,  d'hiron- 
delle.  Sieh  Schwalbenschwanzverbin- 
dung. 

S— Schwans  m.  (Befest).  Sieh  Zangen- 
schanze. 

S ,  Zinke  /.,  (Schiffb.:)  Burghaken  m. 

(Zimm.  etc.).  Dovetail,  swallow-taü.  Queue  /. 
d'aronde,  queue  d'hironde,  tenon  m.  ä  queue. 
S ,  durchgehender,  offener  oder  ge- 
wöhnlicher — •  Common,  exposed  or  ordinary 
dovetail.    Queue  d'aronde  percee. 

S ,   umgekehrter   — •    False   dovetail. 

Contre-queue  /.  d'aronde. 
S—  — ,  versenkter  — ,  —  auf  Gehrung. 
Mitred  dovetail,  mitre-dovetail  Queue  perdue. 
S ,  verdeckter,  gedeckter  — •  Lap- 
ped dovetail,  lap-dovetail.  Queue  recouverte, 
a  recouvrement  ou  ä  patte. 

S ,  —  schwansformlges  Dachfenster 

n.9  fledermansrenster  (Bauw.).  Dead- 
man's-eye.  Lucarne  f.  ronde ,  lucarne  ä  taba- 
tiere. 

S bettung  /. ,  geschwänzte  Bettung 

/.  eines  Geschützes  (Art).  Splayed  platform, 
fan-tail  platform.  Plate-forme  /.  en  eventail 
ou  evasee  a  l'arriere  /. 

S blatt  n.  (Zimm. ,  Tischl.).    Dovetail-jag 

or  hole.  Entaille  /.  d'aronde  ou  en  queue 
d'aronde. 

S draht    to.    (Draht    mit    keilförmigem 

Querschnitt)  (Drahte.).  DovetaiUoire.  Fil  m. 
ä  queue  d'aronde. 

S einschnitt  m.   (Zimm.).    Dovetail-hole. 

Aronde  /.,  entaille  /.  en  queue  d'aronde. 

S feUe/^Stelgradschieberfeile(Uhrm.). 

Dovctaü-file.    Lime/,  ä  queue  d'aronde. 

S Verbindung  /.,  Zusammenfttgung  mit 

dem  Schwalbenschwänze  (Zimm.  etc.).  Dove- 
tailing. Assemblage  m.  ä  queue  d'aronde 
d'hironde,  d'birondelle. 

S ,    offene   — •     Common    or    exposed 

dovetailing.  Assemblage  a  queue  d'aronde 
ordinaire. 

S ,  verdeckte  oder  gedeckte  — . 

Lapped  or  concealed  dovetailing.  Assemblage 
ä  queue  recouverte. 

S ,    versenkte    — ,    auf    Gehrung. 

Mitred  dovetailing.  Assemblage  ä  queue  perdue. 

S swilling  m.  (von  Gips  (Miner.),    twins 

pi.  of  gypsum.    Maole  /.  de  gypse. 
Sehwalken  (Seew.).    To  scour  the  sea,   to  rove 
about  the  seas.    Courir  les  mers. 
S— ,  auf  die  Schwalk  gehen  (den  Vergnügungen 
nachgehen)  (Seew.).    To  be  or  to  go  on  a  spree, 
to  rove  about.  Courir  ou  etre  au  large,  s'effiler, 
rdder. 
Schwalker   m.,   Schwerver  to.,   (Herum- 
treiber to.)  (Seew.).    Case-hardened  or  weather- 
beaten  tar,  downright  seaman,  rover.    Loup  m.  de 
mer,  rodeur  to. 
SchwaU  m.  (Met.).    Sieh  Schwahl. 
Schwamm     m.     (Nat  org.).      Sponge,     spunge. 
Eponge  /. 

S — ,  Hols — ,  Hans*-*  Xylophagus  lacri- 
mans  etc.  Morale  m.,  champignon  m.  des 
maisons. 

S — •    Sieh  Gichtschwamm. 
S — hols   n.    (Bauw.).    Rotten  wood.    Bois  m. 
spongieuz.  bois  fongueux. 
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Schwa 


isiegel  —  Schwan  machen. 


Sehwi 


islegel    to.,     Schwimmsiegel , 

Ziegel  (Bauw.).    Floating 

brick.    Brique  /.  flottante. 
Schwammig,  schlammiges  Blei  bei  Accumula- 
toren  (Elektr.).    Porous,  spongious,  spongy  (lead). 
Spongieux,  poreux. 
Schwanen  • .  •  — hals     to.     einer    Drehbasse 
(Schiffsart.)'  I^on  crutch  of  a  swivel-gun.   Chan- 
delier m.  d'un  pierrier. 
S ,  gebogene  Ruderpinne  /.  (Seew.). 

Crooked  or  goose-neck  tiUtr.    Barre  /.  courbee 

du  gouvernail. 

S an   einem  Giekbaum  (Seew.).     Goose- 
neck.   Crochet  to.  dn  gui. 
S —  —     (mehrfach     gebogenes    Röhrenstück) 

(Masch.).     Swan-neck,  goose-neck.    Cou  m.   de 

cygne. 
S ,  Ess-haken  to.,  S-haken  (Schloss.). 

S-shaped  hook.    Esse  /. 
S—  —  (am  Vorderteil  eines  Wagens)   (Wa- 

genb.).     Orane-neck.    Con  de  cygne. 
S bogen  to.,  steigender  Bogen  (Bauw.). 

Rampant  arch.    Arc  m.  rampant. 
Schwanken  n.  der  Lokomotive  (Eisenb.).  Oscü- 
lating-motion.    Moavement  m.  de  lacet,  ronlis 
m.     Sieh  Schlängeln. 
S—  Ton  Torn  nach  hinten,  Nicken  n. 

einer  Lokomotive.     Over -balancing.    Balance- 

ment  to.  de  l'avant  ä  l'arriere. 
S— ,  Schwankung  /.   einer  schwimmenden 

Brücke  (Pont).    Undulation,  rocking.   Tangage 

to.,  balancement. 
Schwankung  des  Barometers  u.  s.  w.  (Phys.). 

Variation,  range  of  the  barometer.    Variation/. 
S— ,   plotsliehe  —  oder  Pumpen  n.  des 

Barometers.    Bopping   or  bobbing,  fluctuation. 

Oscillation  /. 

S —  in  der  Stromstärke  (Tel.).    Variation.    Va- 
riation de  la  force  du  conrant. 
S— ,  negative  —  des  Muskelstroms  (Elektr.). 

Negative  variation.    Variation  negative. 
Schwans  to.  der  Blocklafette,  Block—  (Art.). 
Block-trail,  bracket-trail.    Fleche  /.  d'un  affftt  ä 
fleche,  crosse  /.  d'affut. 
S— ,  Sehweif  teil  to  ,  Vorstoss  m.,  Nase  /. 

der   Schwanzschraube   (Büchsenm.).    Tong  or 

tail.    Queue  /. 
S—  der  Hecktaschen  Schiffb.).    Lower  finishing 

of  the  quarter-galleries.    Cul-de-lampe  m.   des 

bouteilles. 
S— ,    Hammer —    eines    Schwanzhammers 

(Hammerw.).    Tail.    Queue  /. 
S— blech  n.,   — schiene  /.  (einer  Lafette) 

(Art.).     Trail-plate.    Plaque  /.  de  Crosse. 
S— block  to.,    Steertblock   (Seew.).    Tail- 
block.    Poulie  /.  ä  fouet. 
S — hammer    m.    (Hammerw.).     Tilt-hammer, 

tül-hammer,    taiUhammcr.    M  arte  au   to.  ä  bas- 
cule, ä  queue,  martinet  to.,  maka  to.,  maca  to., 

macas  m. 
8—   — gerust    n.    (Hammerw.).     Tili -frame. 

Ordon  to.  ä  bascule. 
S— korden  /.  pi.  (Web.).   Tail-cords  pi.  of  the 

draw-loom.    Cordes  /.  pi.  de  rame  du  metier 

ä  la  titre. 
S— lager  n.  (Büchsenm.).    Bed  for  the  breech- 
tail.  Encastrement  to.  de  la  queue  de  culasse. 
S— laterne  /.  (Eisenb.).    Back-lantern.   Disque 

m.  d'arriere  de  nuit,  lanterne  /.  de  queue. 
S— melster   m.    einer    Zugramme    (Masch.). 

Conductor  of  a  pile-engine.    Enrimeur  m. 


Schwansriegel  m.  der  Lafetten  (Art.).  Trail- 
transom.    Entretoise  /.  de  lunette. 

S ,  Riegel  mit  Angriff  (Schloss.).    BoU 

with  a  handle,    Verrou  m.  ä  queue. 

S— riemen  to.,  SchweUHemen  (Sattl.). 
Crupper.    Croupiere  /.,  couliere  /• 

H bUgel  m„ OSO  /.  (SattL).  Crupper- 
loop.    Chape  /.  de  croupiere. 

S— schiene  /.    Sieh  Schwanzblech. 

S— schraube  /.  (Büchsenm.).  Breech,  breeek- 
pin,  plug,  tail-pin.    Culasse  /.  de  fusil. 

s; mit  der  Scheibe  oder  Baseule*  Hutt- 

pin,  hutt  of  the  barrel.  Culasse  brisee,  culasse 
ä  bascule  d'un  fusil. 

S ,  die  —  aufsetzen.   To  breech  a  gm. 

Enculasser  un  fusil. 

S nbohrer  m.    Sieh  Mundrohr. 

S nkappe  /.,  Scheibe  /.,  Bascule/. 

am  Gewehrschafte  (Büchsenm.).  False  breed, 
break-off,  loose  or  slip-breech.  Fausse-culasse, 
bascule  /. 

S nkopfm.  (Büchsenm.).    Sieh  Kopf. 

S nlager  n.  (Büchsenm.).    Bed  or  receu 

for  the  breech.  Logement  to.  ou  encastrement 
to.  de  la  culasse. 

S nmutter  /.,  Schraubengewinde  %. 

(Büchsenm.).  Female  breech,  female  screv  of 
the  breech.    Botte  /.  taraudee   de  #  la  culasse. 

S— stuck  n.  (Lohg.).    Tailpiece.    Emouchetm. 

S (Art).    Sieh  Schwanz. 

S— wolle  /.     Wool  from  near  the    tail,   thick 

coarse  wool.    Coaille  /.,  quoaille  /.,  equaille  /. 

Schwansei  n.,  Altem  m.  pi.  (von  Sand  und 

Schlamm  auf  Waschherden)   (Bergb.).    Tail  or 

tails  pi.  from  the  stamped  ore  passed  over  a  rowvi 

or   square    buddle.     Queue  /.    des    sables  0« 

Schlamms. 
Schwärmer    m.     (Feuerw.).     Cracker,    serpent. 

Saucis8on  m.  luisant  ou  volant,  serpenteau  m. 

S— kästen  to.  (Feuerw.).  Case  containing  car- 
tridges.   Fourreau  m. 

S— patrone.    Sieh  Brandschwärmer. 
Schwarte  /.  (dünne  Scheibe  von  Thon,  aus  der 

flache   Gegenstände    geformt   werden)    (Porz.). 

Flat  piece  of  clay  or  porcelain-paste .    Croüte  /. 

d'argde,  de  pftte  de  porcelaine. 

S— ,  Schwartenbrett  n.,  Schmalbrett, 
Ortdiele  /.,  Zaundiele,  Endbrett,  Ab- 
trennig n.,  Balkenschlotte  /.,  Klappe 
/.,  Schale  /..  Schalig  n.,  Bosse  /.,  Bei- 
schale, ([Schiffb.:]  Schillstück  n.  oder 
Schille/.)  (Zimm.).  Out-sideplank,  slab,  ßtieh. 
Flache  /.,  dosse  /.,  dosse-nache  /.,  flache- 
dosse  f.,  planche  /.  fiacheuse. 

S — n  zur  Gruben  Verzimmerung  (Bergb.).  Flank, 
slab.    Dosse  dans  un  puits  de  mine. 

S — brett  n.    Sieh  Schwarte. 

S— bretter  n.  pl.  eines  Bogengerüstes  (Zimm.). 
Bolsters  pL,  boardings  pL,  bridgings  pl.  Couchis 
to.  pl.,  madriers  m.  pl.  d'un  cintre  de  char- 
pente. 

S— formerei  /.  (Porz.).    Forming  with  sheet*, 
moulding    with    clay-sheets.     Moulage   m.  a  1* 
croüte. 
Schwärs*    Black.    Noir. 

S— es  Roheisen.  Suh  Roheisen,  gra- 
phitreiches. 

S—  machen  Kupfer  (Met).  To  get  coane 
copper.    Fondre  le  cuivre  noir. 
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Schwärs  machen    (Met.).     Reducing-fueion, 
reduction-smelting  of  roasted  copper-ore.    Fusion 
/.  da  cuivre  noir. 
ft—  n.    Sieh  Schwflrze. 
ft—,  Frankfurter  —  (ana  gebrannten  Wein- 

trebern)  (Mal.).    German  black,  Frankfort-Mack. 

Noir  m.  d'Allemagne. 
ft—,  schweres  —  (Seidefärb.).    Deep   black, 

heavy  black.    Noir  charge'. 
ft— beise  /.,  Eisenbeise,  Bisenbrühe  /. 

(Färb.  etc).    Iron -liquor.    Tonne  /.  an  noir, 

bouillon  to.  noir. 
ft— bleeh  n.,   fttnrsbleeh  (Schloas.).    Black 

sheet-iron,  plate-iron,  iron-plate,  black  iron-plate. 

Töle  /.,  fer  to.  noir,  fer  en  feuilles  noir,  fer 

en  lames  noir. 
ft tefel  f.  (Met.).    Plate  of  sheet-iron,  iron- 
plate,  black  iron-sheet.    Feuille  /.  de  töle. 
ft — Meiers  n.  (schwarzgefärbtes  Weissbleierz), 

Cerussit   m.    (Miner.).      Carbonate    of  lead. 

Plomb    m.    carbonate    noir.      Sieh    Weiss- 
bleierz. 
ft— blicken  n.  (Met.).    Black-brightening. 
ft  -brannstein    to.     Sieh    Sohwarzman- 

ganerz. 
ft— brot  n.  (Back.).    Brown  bread.   Pain  to.  bis. 
ft— eisenstein   to.    (Miner.).     Veraltet   statt 

Psilomelan. 
ft — erle  /.    (Bot.).     Common   alder.    Aane  to. 

common. 
ft— ers   n.    (Miner.).    Sieh   Manganblende 

und  Antimonfahlerz. 
S— gültigen  n.,  Kupferfahlers  (Miner.). 

Grey   copper.     Cnivre   to.   gris   antimonifere, 

cnivre  gm. 
S— — 9  Bfelanglans  to.,   Sprodglasers  n. 

(Miner.).   Brittle  sulphide  of  silver,  brittle  silver- 
glance.    Argent  to.  antimonie*  sulfure*  noir. 
ft— kohle  /.    (im   Gegensatz   zur   Rotkohle) 

(Kohl.).   Common  or  black  charcoal.   Charbon  to. 

de  bois  noir  ou  ordinaire. 
S ,  Steinkohle  (Miner.).   Black  coal,  pü- 

coal,  coal,  common  coal,  mineral  coaL  Houille/"., 

charbon  m.  de  terre. 

S ,  Pechkohle,  pechartige  Brann- 
kohle  (Petrogr.,   Bergb.).    Bohemian   lignite. 

Lignite  m.  boh&nien,  jais. 
S— knpfer  n*   Rohkupfer   (Met.).     Black 

copper,  coarse  copper.    Cuivre  to.  noir,   cuivre 

brut, 
ft—    —arbeit  f.    (beim    englischen    Kupfer- 

proze&8).    Roasting.    Rdtissage  to. 
S schlacke/.  (Met).    Boaster-slag,  coarse 

copper  slag,  blister  copper-slag.    Scorie  f.  grillte, 

scorie  /.  du  cuivre  brut. 
ft — mangan   n.,    Scharfhiangan   (Miner.). 

Sieh  Hausmannit. 
ft ers  n.9  — braunsteln  to.,  Psilomelan 

n.  (Miner.).   Psilomelane.   Psilomelane  m.,  man- 
ganese m.  oxyde*  barytifere. 
ft — mehl  n.  (Müll.).    Flour  for  brown  bread,  rye 

flour.    Bisaille  /. 
ft— pappelholz  n.    Black  poplar.    Peuplierm. 

noir. 
ft— quast  m.  (Seew.).  Blacking-brush.  Brosse  /. 

de  barbouilleur. 
ft— schmels    m.    (Goldschm.).     Nielle,    black 

enamel.    Nielle  /. 
ft— splessglansers  .  n. ,     Bournonit     m. 

(Miner.).    Bournonite.  Bournonite  /.,  antimoine 

in.  sulfure*  plumbo-cuprifere. 


ftchwarswerden  n.  (Färb.).    Sieh  Scharf- 
werden der  Waidküpe. 
Schwarze  /.,   Schwärs   n.    (Techn.).    Black. 

Noir  m. 

S— ,  Schlichte  /.  (Giess.).  Blackening,  black- 
wash.    Enduit  m. 

S— ,  gereinigte  — ,  gebrannterKlenmssm. 
Burnt  black.    Noir  de  fumäe  calcine'. 

S— ,  Drneker— •  Ink,  printing-ink.  Encre  /. 
d'imprimerie. 

ft —  rflr  stehendes  Gut  (Seew.).  Black.  Gou- 
dron  tu.  meie*  avec  de  la  snie  et  de  l'eau  de 
mer  pour  noircir  le  gräement. 

ft-.    Sieh  Staub. 

ft—  auftragen  (Buchdr.).  To  beat  the  ink,  to 
ink,  to  beat  or  to  roll  the  form.  Toucher  la 
forme,  encrer. 

ft—  mit  dem  Ballen  gleichförmig  auftragen 
(Buchdr.).    To  beat  close.    Encrer  egalement. 

ft—  zu  dick  auftragen  (Buchdr.).  To  overcharge 
the  ink.    Charger  Tencre. 

ft—,  die  —  auf  die  Form  legen  (Buchdr.).    Sieh 
Legen. 
Schwänen   die  Ballen  oder  Walzen  (Buchdr.). 

To  black  or  to  bishop  the  balls  or  rollers.    Encrer 

les  bailee,  les  tampons,  les  rouleaux. 

ft—  die  Lehmformen  (Giess).  To  black-wash, 
to  blacken.    Noircir. 

ft —  n.    der  Lehmformen   (Giess.).    Blackening 
of  the  moulds,  smoking  of  the  moulds.    Noircisse- 
ment  m.  des  moules. 
Schwarsrolle  /.,  Farbrolle  beim  Typendruck- 
telegraphen (Tel.).    Ink-roller.    Tampon  to. 
Schwebe  • .  •  —bahn  /.  (Eisenb.).     Suspended 

railway.    Cherain  to.  de  fer  suspendu. 

ft— bogen  to.    Sieh  Strebebogen. 

ft— riemen  to.  eines  Geschirrs  (Sattl.).  Hip- 
strap,  bearing-strap.    Branche  f.  d'avaloire. 

ft— ring  to.,  Kammring  am  Ringstössel 
(Sattl.).  £>  or  During  to  hook  the  traces  to  in 
travelling.  D  «*.,  De*  to.,  chape  en  forme  de  D 
a  la  fourche  de  crouniere  de  l'avaloire. 

ft — stossel  to.  (in  welchen  der  Schweberiemen 

eingeschnallt  wird)  (Sattl.).  Hip-straptug.  ßou- 

cleteau   to.   postärieur   du  bras  du  bas,   bou- 

cleteau  du  trait. 

Schwebend  (Bergb.).   Driven  on  the  rise.    Mon- 

tant,  rampant. 
ftchwebender  fttoss  to.  (die  Stossverbindung 

zwischen  zwei  Stützpunkten)  (Eisenb.).    Suspen- 
ded joint.    Joint  to.  en  porte  ä  faux. 
Schwebestrich  to.,  Estrich  auf  Latten,  Estrich 

über  dam  Fehlboden  (Bauw.).  Rubble-floor,  wash- 
floor  upon  laths.    Hourdi8  to.,  hourdage  to.  de 

plancher,  planch  er  to.  hourdä. 

ft— ,  den  —  einbringen.  Sieh  Einbringen. 
ftchwebnng  /.  (Phys.).    Beat.    Battement  to. 
Schwefel  m.  (Chem.,  Miner.).    Sulphur,  brimstone. 

Soufre  to. 

ft—,  amorpher  —  (Chem ).  Amorphous  sul- 
phur.   Soufre  amorphe. 

ft— abdrnck  to.,  —paste  /.  (Münzw.,  Gips- 
giess.,  Bildh.).  Brimstone-impression,  brimstone- 
medal,  sulphur-impression,  print  in  brimstone. 
Em  pre  in  te  /.,  ectype  /.  en  soufre. 

ft-alkohol  to.  (Chem.).  Sieh  Schwefel- 
kohlenstoff. 

ft— ammonium  ».,  Ammonlumsnirnret 
n.  (Chem.).  Sulphide  of  ammonium.  Hydro- 
sulfate  to.  d'ammoniaque. 
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Schweffelantlmon  —  Schwefeln» 


Seh  wefelantlmon  n.,  Gransplessglans  to., 
Antlmonglans  (Miner.).  Native  trisulphide 
of  antimony,  crystallised  trisulphide  of  antimony, 
grey  antimony-ore,  antimonite,  stilbniie.  Anti- 
moine  m.  sulfure\ 

S— amen  n„  gelbes  — ,  Aurlplgment  n., 
Opennent  n.  (Miner.).  Orpiment,  yellow  sul- 
phide of  arsenic,  trisulphide  of  arsenic,  arsenious 
trisulphide.    Arsenic  to.  sulfure*  jaune. 

H ,  rotes  — ,  Realgar  n.  (Miner.).  Real- 
gar, red  sulphide  of  arsenic,  disulphide  of  arsenic, 
ruby-sulphur,  red  arsenic-glass.  Arsenic  sulfur^ 
rouge,   realgar  to. 

S— ather  to.,  Äther,  Äthylather  (Ghem.). 
Sulphuric  ether,  ethylic  ether,  ether  sulphurieus, 
naphtha  vitrioli.    Ether  m.  sulfurique. 

S— balsam  m.  (Lösung  yon  Schwefel  in  Lein- 
öl). Balsam  of  sulphur,  solution  of  sulphur  in 
linseed-oil,  oleum  lini  sulphuratum.  Baume  m. 
de  soufre. 

S— blansanre  /.  (Ghem.).  SiehA  B  h  o  d  a  n- 
wassers  toff  säure. 

S-blel  n.  (Miner.).    Sieh  Bleiglanz. 

S— blamem  /.  pl.9  -bin  ten  /.  pi.  (Ghem.). 
Flowers  pi.  of  sulphur,  sublimated  sulphur,  flour- 
sulphur.  Fleurs  /.  pi.  de  soufre,  soufre  to.  en 
fleurs. 

S— bod  en  m.  (Seew.).     Sieh  Salbe. 

S— cadmium  m.    Sieh  Greenock  it 

S-— calcium  n.  (Ghem.).  Sulphide  of  calcium, 
monosulphide  of  calcium.    Sulfure  m.  de  calcium. 

S— elnsehlagm.  (Ghem.).  SiehE  i  n  s  c  h  w  e  f  e  1  n. 

H — eisen  n.  (Ghem.).  Sulphuret  of  iron,  sul- 
phide of  iron.    Sulfure  de  fer. 

S ,  Anderthalb--,  Elsensesqulsul- 

furet  n.  Sesqui-sulphide  of  iron.  Sesqui-sul- 
fure  de  fer. 

H ,  Eisenkies  m.  (Miner.).  Pyrites,  iron- 
pyrites.  Fer  to.  sulphurä,  pyrite  /.  Sieh 
Magnetkies. 

S— er«  n.  (Miner.).    Sieh  Schwefelkies. 

S— faden  to.  (Art.  u.  Bergb.).  Sulphurated 
match,  quick  match.  Meche  /.  de  soufre  ou 
soufrle,  fil  m.  soufrä. 

S— form  /.  (Techn.).  Castsmould  of  sulphur. 
Mode  m.  en  soufre. 

S— garn  n.  (Böttch.).    Match.    Alumette  /. 

S— gelb  n.  (Fftrb.).  Brimstone -yellow.  Jaune- 
soufre. 

S— holschen  n.  Match,  sulphur-match,  brim- 
stone-match, lucifer-match.    AUumette  /. 

H —  — ,  Streichholz  n.  Phosphoric  match. 
Allumette  chimique. 

S— hallnm  n.  (Ghem.).  Sulphide  of  potassium. 
Sulfure  m.  de  potassium. 

S  —  — ,  fünffach  — .  Sieh  Schwefel- 
leber. 

S ,  swelfach  — •    Bisulphide  of  potassium, 

Bisulfure  to.  de  potassium. 

S— hammer  /.,  —hasten  to.  zum  Bleichen 
der  Wolle.  Sulphuring-room,  sulphuring-chamber, 
sulphur-chamber,  sulphuring-stove.  Soufroir  to. 
Sieh  Schwefelkorb. 

S— kies  to.,  gemeiner  — ,  Eisenkies,  Kies, 
Pyrit  m.,  Bttehsensteln  to.  (Miner.).  Com- 
mon iron-pyrites,  pyrites,  common  pyrites,  cubic 
pyrites,  iron-pyrites,  hexahedral  iron-pyrites,  native 
disulphide  of  iron,  (Cornw. :)  mundic  or  mundick. 
Sulfure  to.  de  fer  jaune,  fer  to.  sulfure*  jaune, 
pyrite  /.,  pyritejaune,  pyrite  de  fer,  pyrite 
cubique.    Sieh  Wasserkies. 


Sehwefelkobalt  n.,  Kobalthles  to.  (Miner.). 
Sulphuret  of  cobalt,  cobalt-pyrites,  linnacitc. 
Gobalt  m.  sulfure*. 

S— kohlenstoff  to.  (Ghem.).  Bisulphide  of 
carbon,  carbonic  disulphide.  Sulfure  m.  de 
carbone« 

8— horb  m.,  — hammer  f.  (Bleich,  etc.). 
Basket  or  room  for  sulphuration.    Ensoufroir  m. 

S— kupfer  n.,  Knpfersnlfnr  n.  (Ghem.). 
Hemxsulphide  of  copper,  cuprous  sulphide.  Sul- 
fure to.  de  cuivre. 

S — lanterofen  m.,  Galeerenofen  zur  Läuter- 
ung des  Schwefels  (Met.).  Furnace  for  the 
distillation  of  sulphur.  Fourneau  to.  de  galere 
pour  la  distillation  du  soufre. 

S— leber  /.,  Kallumsnlfld  a.  (Chem). 
Hepar  of  sulphur.    Foie  to.  de  soufre. 

B wasser  n.    Sieh  Schwefelwasser. 

S—metall  n.,  Sulfid  n.  (Ghem.,  Met).  Sul- 
phide.   Sulfure  to. 

S (Met).    Sieh  Stein. 

S— milch  /.  (Ghem.).  Precipitated  sulphur, 
sulphur  praecipüaium,  milk  of  sulphur.  Lait «.. 
de  soufre. 

S— molybdan  n.  (Miner.).  Sieh  Molybdän- 
glanz. 

S— natrium  n.  (Ghem.).  Sulphide  of  sodium. 
Sulfure  to.  de  sodium. 

S— nickel  m.,  Haarhles  to.  (Miner.).  Sul- 
phuret of  nickel,  capillary  pyrites,  millcrik, 
native  protosulphide  of  nickel.  Nickel  in.  sal- 
furl,  pyrite  /.  capillaire. 

S— offen  m.  (Pap.).  Sulphur-kiln.  Four  m.  a 
soufre. 

S— paste/.    Sieh  Schwefelabdruck. 

$— qoecksllber  ».,  Zinnober  to.  (Miner.). 
Cinnabar,  mercuric  sulphide.  Mercure  m.  sol- 
furl,  cinabre  to. 

S— saner  (Ghem.).  Sieh  Salz,  schwefel- 
saures. 

S— saure  /.,  Vltrlolol  n.  (Ghem.).  Sulphuric 
acid,  hydric  sulphate,  vitriolic  acid,  oil  of  vitrioL 
Acide  to.  sulfurique,  sulfacide  to.,  huile  /.  de 
vitriol. 

B —  — ballon  m.  (Ghem.).  Olass-baloon  for 
the  transport  of  sulphuric  acid,  carboy.  Dame- 
jeanne  /. 

S — schlahe  /.  (Ghem.).  Dross,  residue  of 
distilled  sulphur.    Grasse  /.  de  soufre. 

S — sllber  n.  (Ghem.).  Sulphide  of  siker 
argentic -sulphide,  silver  •  sulphide.  Sulfure  m, 
d'argent. 

S— wasser  n„  — leberwasser  (Ghem.).  Sul- 
phurous or  hepatic  water,  sulphuretted  voter. 
Eau  /.  sulfuree  ou  höpatique. 

S stoff  m.,  Wasserstoflsulfidn.  (Ghem.). 

Sulphuretted    hydrogen,     hydrosulphuric     acid. 
Hydrogene  m.  sulfure,  acide  to.  hydrosulfarique. 

S— sink    n.,     Zinkblende    /.,     Blende, 

Bphalerlt   to.    (Miner.).    Sulphide   of  sink, 

blende,    black  jack.      Zinc    to.    sulfurö.     Sieh 

Blend  e. 

Schwefeln,  einschwefeln  (Techn.,  Bleich.). 

To  sulphur.    Soufrer,  ensoufrer. 

S-—  die  Fässer  für  Wein  etc.  To  match. 
Soufrer,  mecher. 

S—  (in  Schwefel  tauchen).  To  dip  into  sul- 
phur.   Soufrer. 
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Schwefeln,  vulkanisieren  den  Kautschuk 
(Chem.).   To  vulcanise.  Vulcaniser,  volcaniser. 

8—  ».  (Techn. ,  Bleich.)-  Sulphuration.  Sou- 
frage  m. 

8—  der  Fässer.    Matehing.    Sou  frage. 

8—  (das  Eintauchen  in  Schwefel).  Dipping 
into  sulphur.     Soufrage. 

8—,    Vulkanisieren    n.    des    Kautschuke 
(Cbem.).     Sulphurisation ,  vulcanisation.     Sulfu- 
ration  /.,  vulcanisation  /. 
Srhwerelungsmlttel  n.   (Chem.,  Met.).    Sul- 

phurising-agent.     Agent  m.  de  sulfuration. 
Schweflig«  Sulphurous.  Sulfureuz.   Sich  Säure, 

schweflige  und  Salz,  schwefligsaures. 
Schwelen  n.    Sieh  Schwaien. 
Schweif m.  (Astron.) .  Sieh  Kometenschweif. 

8—  eines  Strebepfeilers.  Sieh  Stirn  eines 
Strebepfeilers. 

8—  (Eisenstab  zum  Halten  desselben,  an  einen 
zu  schmiedenden  Gegenstand  geschweisst 
(Schmied.).    Porter,  iron-staff.    Ringard  m. 

S-.  Kette  /.  (Web.)-     Warp.    Chalne  /. 

8— bestell  n.  (Web.).  Bank.  Cannelier  m., 
candre  m.  de  l'ourdisseur. 

8— haar  n.  (eines  Pferdes  etc.).  Hair  of 
the  tail.    Crin  m.  de  la  queue. 

S-metse/.  (Sattl.).    Sieh  Löffel. 

S— rahmen m.  (Web.).    Sieh  Scberrahmen. 

8— riemen  to.    Sieh  Schwanzriemen. 

8— sage  /.,  Stellsage  (Techn.).  Turning- 
saw,  sweep-saw,  bow-saw,  chair-saw,  rib-saw, 
fret-saw,  ciirvingsaw.  Scie  /.  a  tourner,  scie 
ä  tourne-fond,  scie  ä  chantourner,  scie  ä 
echancrer,  scie  ä  erider,  feuillet  m. 

S für  Zimmerleute.  Turning-saw.   Raquette 

/.,  scie  raquette. 

8—  —  mit  Angeln  (Drechsl.,  Techn.).  Turning- 
saw  with  tongs.    Scie   a  tourner  avec  queues. 

8 9    kleine  — 9  Lanbsage«    Buhl-saw, 

piercing-saw,  inlaying-saw.  Petite  scie  ä  con- 
to urner  ou  ä  chantourner,  scie  ä  marqueterie, 
scie  d'horloger. 

S — stock  m.  (Web.).    Sieh  Scherrahmen. 

8— teil  to.  (Büchsenm.).    Sieh  Schwanz. 
Schwellen,   Zeuge  (im  Wasser  spülen)  (Bleich. 

etc.).     To   rinse.     Aiguayer,    aigayer,    gueer, 

rincer. 

S — ,  ana —  (hohle  Metallgegenstande  an  ihrer 
Mündung  vasenartig  erweitern)  (Techn.).  To 
beat  out.    lÜcolleter. 

8 —  (Tisch!.).  To  sweep,  to  curve.  Echancrer, 
ävider. 

«-_  (Web.).    Sieh  Scheren. 
Sehweiftang/.  (Orn..  Steinm.,  Tischl.,  Stickerei). 

Sweeping,  curving.    Echancrure  /. ,    cambrure  /. 

chantonrnement  to.    Sich  Verstärkung. 

8—9  Ausbauchung  /.  einer  Kommode  etc. 
(Tisch!.).  Swelling,  bunching-out  of  eabinet-work. 
Bombement  m. 

S—  am  Spornhals  (Spor.).  Curved  rim.  Col- 
lier TO. 

S —  der  Sparren  etc.  (Zimm.).  Arching,  round- 
ing of  a  rafter.    Cambrure  /.,  bouge  to. 

8—  einer  Glocke  (zwischen  Haube  und  Kranz). 
Swell  of  a  bell.    Faussure  /.  d'une  cloche. 
Schweigen  n.,    das  Feuer,  einer  Batterie  etc. 

zum  —  bringen  (Art.).     To  silence  a  battery,  to 

silence  the  fire  of  a  battery.    Räduire  au  silence 

ou  eieindre  le  feu  d'une  batterie. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Schweine  •  •  •  — rücken    to.    ein    doppelt  ge- 
neigter Rost  (Met.).  Double-inclined  grate,  tergi- 
form  fire-place.    Grille  /.    en    forme   d'un  toit. 
Sieh  Sattelrost. 
8— schmalz  n.,  Schwein  sfettn.    Hog-fot. 

Sain-doux  to.,  axonge  /.,  graisse  /.  de  porc. 
Schweins  ...  —horste  f.9  Borste.    Bristle. 
Soie  /.  de  cochon. 

8— fed  er /.  des  span.  Reiters.     Sieh  Feder. 
9 ,   Eisenspitzenrelhe  /.   auf  Maueru. 

Spike  on  a  capping.     Chard  on  m. 
S— fell  n.    Sieh  Schweineschmalz. 
S — rücken  m.  der  Reithalfter  nach  ungarischer 

Form    (welcher    Kehlriemen    und    Nasenband 

verbindet)  (Sattl.).    Back-piece.    Entredeux  m. 

d'anneaux. 
S (Klampe,    auf  welcher  die  Hand  des 

Ankers  liegt)  (Schifib.).     Chock  or  whelp,  bill- 
board.   Poste  /.,  flasque  /.,  plan  m.  incline1. 
S *  mit  dem  —  oder  einen  —  marlen 

(Seew.).     To  marl  an   edge    or   with  an  edge. 

Embromer. 
SehwelnAirter  Grttn  n.    Sieh  Grün. 
Seh  weiss  m.  in  der  Wolle  (Spinn.).  Yolk,  grease, 
yelk.    Suint  m. 
8— arhelt  /.  (Met.).    Reheating,  welding.    Cor- 

royage. 

8— had  n.    Sich  Schwitzbad. 
8— bar.     Welding,  weldable.    Soudable,  suant, 

soudant.  Sieh  Guss stahl,  schweissbarer. 
S-blatt  n.  (Sattl).    Sieh  Umlauf. 
S-blatter».p/.  (Sattl.).  Sic*  Satteltaschen. 
S— eisen  n.9  —bares  Elsen.     Welded  iron, 

weld-iron.    Fer  m.  soudö,  fer  soudant. 
S — fehler    m.    (Met.,    Schmied.).    Defect   in 

welding.     Cran  m.t  döfaut  m.  de  soudure. 
8— fener  n.   (Met.).    Reheating-hearth,  reheat- 

ing-fire,  (if  covered:)  hollow  fire.     Foyer  w.  ou 

feu  m.  ä  rech  suffer  (s'il  est  convert:)  four  m. 

a  rechauffer. 

S— hltse  /.,  -wärme  /.  (Schmied.).     Weld- 
ing heat.    Blanc  m.  soudant,  chaude  /.  suant e 

ou  soudante. 

8— lippe  /.,  Lippe  der  Rohrschiene  (Büch- 
senm.).   Edge  of  the  skelp.    Amorce  /.,  levre 

/.  d'un  lame  ä  canon. 
S~ masehine  m.  (Schmied.).    Welding-engine. 

Machine  /.  ä  soudage. 
S— naht  /.   eines   Gewehrlaufs    (Büchsenm.). 

Seam.     Soudure  /. 
8 -ofen  m.  (Met.).    Reheating-,  balling-,  mill-, 

welding-furnace.    Four   m.   ou   fourneau   m.   a 

rechauffer,  four  ä  souder  le  fer. 
S schlacke  /.    (Met.).     Reheating-seoria, 

reheating-fwnace  slag.    Scorie  /.  de  rächauffage. 
S— pnlver  n.  (Met.)*  Welding~powder.  Poudre/. 

ä  souder. 
S— sand  m.  (Schmied.).  Welding-sand.  Sable  m. 

ä  souder. 
S *   mit  —  bestreuen.     To   bring   up 

welding-sand,     to    sprinkle    with    welding-sand. 

Sablonner. 
S— stahl  m ,  —barer  Stahl  (Met.).  Welded 

steel,  weld-steel.  Acier  soudä,  acier  soudant. 
S— stelle  /.  (Schmied.).  Shut.  Soudure  /. 
S— taschen  /.  pi.  Sieh  Satteltaschen. 
S —  und  Streckwerk  n.  (Met.).     Works  pi. 

to  heat  again  and  to  draw  iron.    Usine  f.  pour 

le  rechauffage  et  l'ätirage  du  fer. 
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Schweisswalswerk  —  Schwengel. 


Schweisswalswerk  n.  Blooming-mill  for  weld* 
ing,  welding-mill.  Laminoir-soudeur  to.,  train- 
soudeur  m. 

S— warm  oder  welssgluhend  maehen 
(Schmied.).  To  give  welding-heat.  Rougier  en 
blanc. 

8-wärme/.    Sieh  Schweisshitze. 

S— wolle/.»  Files« wolle,  Schmutzwolle. 
Greasy-wool.    Surge  /.,  laine  /.  en  suint,  laine 
surge. 
Seh  weissen    das   Eisen  etc.  (Met.).    To  weld. 

Souder,  corroyer. 

8—  den  Stahl  (Met.).    Sieh  Gerben. 

S —  gusseiserne  Gegenstände.  To  mend  east- 
iron.    Souder  la  fonte. 

S— ,  an—,  zusammen—.  To  weld  on,  to 
weld  together.    Unir  ä  chaud. 

S— ,  Zusammen—  n.  (Schmied.).  Welding. 
Soudure  /.,  corroyage  m.,  soudage  m.,  ressnage 
to.,  encolure  /. 

S— ,    elektrisches    — •     Elektric     welding. 
Soudure  electrique. 
Seh welsseud  vom  Eisen  (Met.).  Sieh  S  c  h  w  e  i  s  8- 

bar. 
Sehwelssung  /.    Weld,  welding,  process  of  weld- 
ing. Soudure/.,  soudage m.,  encolure/.,  ressuage 

m.    Sieh  Schweissstelle. 
Schweizer  . . .  —  degeu  to.  (Buchdr.).    A  per- 
son who  is  equally  skilful  in  composing  and  in 
printing.    Ouvrierwi.  qui  compose  et  imprime. 

S— hausehen  n.  (Bauw.).  Swiss-cottage.  Cha- 
let TO. 
Schwelchmalz   ».,    Sehwelkmals    (Brau.). 

Malt   sufficiently   air-dried  for  throwing  it  upon 

the  kiln,  withered  malt.    Malt  to.  qu'on  a  assez 

sechä,  ä  l'air  pour  pouvoir  le  tourailler. 
Schwell... — färbe  /.  (Lohg.).    Sieh  Beize. 

S-hols  n.    Sieh  Schwelle. 

S— rahmen  m.  (Wasserb.).  Gross  piece  at  the 
bottom  of  a  lock-gate.  La  plus  basse  des  entre- 
toi8es  d'une  porte  d'lcluse. 

Ä— rosi   to.,    — werk   n.    (Bauk.).    Platform, 
timber -platform,     grating     of    the    foundation. 
Grillage  to.  ,   grille  /. ,   gril  m. ,   platin  m.  de 
charpeute. 
Schwelle  /.,  Fürth  /.  (Wasserb.).    Ford.    Pas- 
sage to. 

S—,  Schwellholz  n.,  (in  Osterr. :)  Schweller 
to.  (Bauw.,  Befest.,  Zimm.).  Sill,  sleeper. 
Sabliere/.,  seuil  to.  ,  dormant  ».,  solive  /., 
soliveau  m. 

S— ,  ©rund— ,  Boden—,  Grnndbalken 
to.  Dormer,  dormant,  sleeper,  ground-beam, 
ground-timber.  Racinal  to.,  dormant,  semelle  /. 
S—  eines  Rostes,  Rost—  (Wasserb.).  Gap- 
ping-piece,  ledger,  sleeper,  grating-beam,  sill  of 
a  grating.  Plate-forme  /.,  sabliere  /.,  chapeau 
to.  de  palöe. 

S — ,  lang  liegende  —  eines  Rostes,  Lang — . 
String-piece,  longitudinal  sill,  juffer.  Longrine 
/.,  longuerine  /. 

S— ,  quer  liegende  —  eines  Rostes,  Quer — • 
Gross-sleeper  in  grating.  Traversine  /.,  racinal 
to.  de  palee. 

S—  im  Dachstuhl,  Sparrensohle  /.,  Fnss- 
rahmen  m.  Pole-plate.  Plate- forme  /.  de 
comble,  racinal  du  comble. 
S— ,  Bund — ,  —  einer  Fachwand.  Ground- 
plate,  ground-sill  of  a  frame-work,  sol.  Semelle 
/.  d'assemblage,  sabliere  /. 


Schwelle,  Lager—,  Unterzug  m.  eines  Fuss- 
bod  ens.  Dormer,  dormant,  sleeper  of  a  ground- 
fioor.    Racinal,  sole  /.  de  plancher. 

ft— ,  Sanm — ,  Ober —  einer  Fach  wand. 
Trager —  einer  Säulen  wand.  Brest-sumnur, 
summer,  bressummer.    Sommier  m. 

S —  einer  Ramme,  T-—  einer  Zogramme.  Sill 
of  a  pile-engine,  T-sill  of  a  ringing  piU-engm. 
Semelle  /.  de  sonnette,  semelle  en  T  d'une 
sonnette  ä  tiraudes. 

S—  einer  Thür,  Thür— .  Door-sill.  Seuil  in. 
de  porte. 

S— ,  Eisenbahn—  (Eisenb.).  Sleeper,  railway- 
sleeper.    Bille  /.,  traverse  /. 

S — ,  behauene  — •  Square  sleeper.  Traverse 
/.  en  bois  equarri. 

S— ,  gesunkene  —  •  Sunk  sleeper.  Traverse 
de>ers6e. 

S — ,  schalkantige  — •  Wane  sleeper.  Tra- 
verse diverse. 

S —  eines  Minenrahmens  (Minierk.).  Sieh 
Sohle. 

S—  einer  Schleuse  ( Wasserb.).  Sieh  Schlag- 
schwelle und  Schleusenschwelle. 

S— ,  Unterlagsbalken  to.  einer  Flossbrücke 
(Pont.).     Baulks-support,  binding-beam.    Ohevet 
to.,  support  to.  d'un  pont  de  radeanz. 
Schwellen,  treiben   (Lohgerb.).     To  raise,  (« 

swell.    Gonfier,  travailler  a  l'orge. 

S—  n.,  Treiben  n.  (Lohgerb.).  Baising,  spell- 
ing.   Gonflement  to.,  travail  to.  a  l'orge. 

S— ,  Wachsen  n.  des  Wassers.  Rising  of  tin 
water.    Crue  /.  des  eaux. 

S— ,  mit  schwellenden  Segeln  (von 
Segeln  ,  gesprochen)  (Seew.).  With  bellying 
canvas.  A  pleines  voiles. 

S^auswechslnng  /.  (Eisenb.).  Beplaring. 
Remplacement  m.  des  traverses. 

S— impragnlerungsanstalt  /.,  — tränk- 
anstalt  (Eisenb.).  Impregnation  -  works  pi 
Atelier  to.  de  preparation  des  traverses. 

S— kopf  m,  SchnOrkel  to.  eines  Wagens 
(Wagn.).  Back-part  of  the  transom.  Crosse  /. 
d'une  voiture. 

S— stopfer  to.,  Stopfer  (Eisenb.).  Borer  of 
sleepers.    Bourreur  m. 

S — sann  m.    Fence  of  sleepers.    Cloture  /.  en 
vieilles  traverses. 
Schweller  to.  (Bauw.).    Sieh  Schwelle. 
Schwellung/,  einer  Säule.    Sieh  Anschwel- 
lung. 

S— ,   leichte  Dünung  /.  (Hvdrogr.).    Slight 
swell.    Faible  houle  /.,  petite  houle. 
Schwemm  •  •  •  — kanal  m.   (Wasserb.).    Sieh 

Abzucht. 

S— Alterung/.  (Wasserb.).  Sewage  purification 
by  filtration.    Filtration  /.  des  eaux  d'egoots. 
S— kanallsatlon  /.    (Wasserb.).     Seven? 
Canalisation  /.,  assainissement  m. 
S— land  7i.  ( Bergb.).    Sieh  D  e  c  k  g  e  b  i  r  g  e  etc. 
S— sand  m.,  Flusssand«    River-sand,  aUM 
sand.    Sable  to.  de  ravine  ou  de  riviere. 
S— system  n.  für  Abfallstoffe.     Gloaca-syitm. 
Systeme  to.  d'egouts,  Systeme  de  cloaques. 
Schwemmen   Schafe   (eine  Rücken  wasche,  bei 
welcher   die   Schafe  im  Wasser   schwimmen). 
To  wash.    Baigner*  laver. 
Schwengel  to.,  Hebelstange/.  (Techn.).  Lerer- 
arm,  brake.    Bascule  /. 
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Schwengel,   Hebebalken  to.,   Wippe  /., 

Zugbaum  to.,    Zugrute  /.    einer  Aufzog- 

brücke.    Counter -poise,  swipe,  beam,  draw-beam, 

ply  er,  balance-frame  of  a  draw-bridge.    Bascule, 

fläche  /.,  bascule  ä  fleau. 
8—  einer  Glocke.    Sieh  Klöppel. 
S — ,  Arm  to.  an  der  Glocke,  an  welchem  das 

Glockenseil  befestigt  ist.    Bell-crank,  beü-swipe. 

Manivelle  /. 
S —  am  Prägewerk  (Mflnzw.).    Bar.    Barre  /. 

du  balancier. 
S —   an   einem  Brunnen.    Sweep.    Brimbale  /., 

bringueballe  /.  d'un  puits. 
S — einer  Pumpe.    Sieh  Pumpenschwengel. 
S—  (Wagn.).    Sieh  Ortscheit. 
S— brücke    /.      Sieh     Zugbrücke     mit 

Schwungruten. 
Schwenk . .  •  —bahn  f.  der  Bettungen  (Art.). 
Arc   of  traversing  platform.     Voie  /.  circulaire. 
S— bannt  to.    Sieh  Schwungbaum. 
H — seil  n.    Sieh  Schwungseil. 
S— werk  n.  (Art.).     Cogged  rater  training-gear. 

Appareil  m.  de  pointage  en  direction  des  affüts 

ä  chassis  tournant. 
Schwer.    Heavy,    weighty,   ponderous.      Pesant» 
lourd.    Sieh   Schwarz,  schweres,   Tritt» 
schwerer. 

S— er  Atlas  to.     Strong  satin.    Satin  m.  fort. 
S-e  Bft  /.  (Seew.).    Sieh  Donnerbö. 
H—    arbeiten    (Seew.).    Sieh   Das    Schiff 

arbeitet  schwer  unter  Schiff. 
S— erde  /.  (C hem.).    Sieh  Baryterde. 

H (Miner.).    Sieh  Schwerspat. 

S-gut  n.  (Hände]).    Sieh  Gut. 

S- kraft/.  (Phys.).    Sieh  Schwere. 

S — leder  ».  (Gerb.).    Crop-hide,  crop-butt.    Cuir 

m.  fort,  cuir  nerveux,  gros  cuir. 
S — punkt  to.  (Mech.).  Center  of  gravity.  Centre 

to.  de  gravitä. 
S— schmelzbar,  strengflttssig  (Met.).    Re- 
fractory, stubborn.    Räfractaire,  de  fusion  dif- 
ficile. 
S—  spat  to.,  Baryt  to.  (Miner.).    Heavy  spar, 

barytes.    Baryte  /.  sulfatee,  pierre  /.  pesante, 

Späth  to.  pesant. 
S— stein  to.,  Seheelltm.,Tungsteln(Miner.). 

Scheelüe,  tungstate  of  lime.    Scheeiite  to.,  schee- 

lin  to.  calcaire. 
S—  taflet  to.,  geblümter  —  (Web.).  Flowered 

taffeta.    Prussienne  f. 
S— takel  n.    Sieh  Gien. 

n.     Cable.    Cable  to. 


Schwere  /.   (Gewicht  der  Raumeinheit  in  Ge- 
wichtseinheiten) (Bauw.).  Heaviness.  Pesanteur/. 
S-,  Schwerkraft/.   (Phys.).    Gravity.    Pe- 
sante ur,  gravite*  /. 
8 — ,  spezifische  —  •    Specific  gravity.   Gravity 

specifique. 
S— ,    Gewicht   n.    eines   Körpers.      Weight. 

Poids  m. 
8  —  (die  Gewichtseinheit)  (Prob.).  Simple  weight. 

Poids  simple. 
Schwert   n.    (Waffe).    Sword,    glave.    tipee  /., 
glaive  to. 
S —    (Schiffb.).     Lee-board,    (and  when   in   the 

middle  of  a  vessel:)   centre-board.     Semelle  /., 

aile  /.  de  derive,  cavate, 
S—    zu    Schiemannsarbeiten    (Seew.).    Sword. 

Coateau  to.  en  bois  pour  faire  les  sangles  au 

metier. 


Schwert   zum   Reinigen    des    Hanfes.     Sieh 

Schwinge. 
S— boot   n.    (Schiffb.).    Centre-board  vessel  or 

boat,  vessel  or  boat  with  a  lee-board.    D6riveur 

to.,  bateau  m.  ä  derive. 
S— feger  to.,  Waffenschmied  to.    Armorer, 

armourer,  furbisher.  Armurier  to.,  fourbisseur  m. 
S — förmig  (Bot.).   Ensiform,  sword-like.   Ensi- 

forme. 
S— kästen  to.   eines  Schwertbootes  (Schiffb.). 

Well  of  the  centre-board.    Puits  m.  de  derive. 
Schwesterschiff  to.  (Schiffb.).    Sister-ship.    Na- 
vire  m.   ou  vaisseau  to.   frere,   navires  to.  pi. 
jumeaux. 
Schwibbogen    m.    (Bauw.).      Sieh    Strebe- 
bogen. 
Schwichten,  schwigten  (zwei  schon  gespannte 
Taue  durch  eine  dünne  Leine,  die  im  Zickzack 
von  dem  einen  zum  anderen  läuft,  noch  stärker 
spanne)n  (Seew.).    To  swift,   to  snake.    Brider, 
serpenter. 
S— ,    die    Wanten   — .     To   swift   the   shrouds. 

Brider  les  haubans. 
Schwicht .  • .  —leine  f.    Swifter.    Bridure  /. 
S — serving  /.    (Seew.).    Main    sail's  spilling 

lines  pi.    Saisines  f.  pL  ou  degorgeoirs  to.  pi. 

de  la  grande  voile. 
Schwlchtung  /.  (Seew.).     Cat-harpings  pi.    Tre- 
lingage  m.   des   haubans   sous   la  hone.    Sieh 
Hahnpot 
S— shahnpot  f.    Cat-harping -legs  pi.   Ligne  /. 

de  trelingage. 
Schwiele  /.,  Unebenheit  f.  in  einem  Gewehr- 
laufe (Büchsenm.).  Unevenness  in  the  barrel.  Du- 
rillon  to.  d'un  canon. 
Schwleping/.  (Seew.).    Point.   Queue  /.  de  rat, 
aiguiilette  /.,  fouet  to. 
S — «stopper  in.  (Seew.).  Pointed  stopper.  Bosse 

/.  ä  fouet. 
Schwierig  (Terrainbezeichnung).    Sieh  Durch- 
schnitten. 
Schwigten,  Sehwigtleine  /.   Sieh  Schwich- 
ten etc. 
Schwimm  •  •  •  —  achse  /.    (Mech.).     Axis    of 
flotation.    Axe  m.  de  la  flottaison. 
S— bad  n,9  —anstatt/.  (Bauw.).    Swimming- 

instituHon    or   swimming  -  school,     ficole   f.    ou 

Etablissement  m.  de  natation. 
S—  barrikade  /.,   — banm  to.   (Befest.   u. 

Pont.).    Boom.    Estaoade  /.  flottante. 
S— dock  n.  (Schiffb.).   Floating -dock.   Dock  to. 

fiottant,  forme  /.  flottante. 
S—  ebene/.  (Mech.).    Plane  of  flotation.    Plan 

to.  de  flottaison. 
S— f  ahigkelt  /.  (Schiffb.).   Buoyancy.    Flotta- 

bilite  /. 

S— kiesel  m.,   —stein  to.  (Miner.).    Spongi- 
form quartz.    Qnartz  m.  nectique. 
S—  mine  /.,   Flossmine   (Seew.,   Minierk.). 

Floating-torpedo,    drifting -torpedo.     Torpille   /. 

flottante. 
S—  nets  n.  (Fisch.).   Drag-net,  dredge.   Drivette 

/.,  drivonette  /.,  drouillette  /.,  drainette  /. 
S—  niveau  n.    Sieh  Schwimmer. 
S— sand  to.,  schwimmendes  Gebirge  n., 

(in   Oberschlesien:)    Knrsawka  /.,    (West- 
falen:) Fliess  m.    Quicksand.  Mouvants  to.  pL, 

sables  to.  pi.  mouvants  ou  coulants. 
S— schleuse  /.    (Wasserb.).    Hydrostatik   lift 

for  navigable  vessels.    Ascenseur  to.  fiottant. 
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Schwimmstab  —  Schwitzen. 


Schwimmstab  to.  Sieh  Schwimmer- 
Hydrometer. 

S— stein  to.    Sieh  Schwimm kiesel. 
S— thor    n.    (Wasserb.).      Sieh    Dockver- 
schlussponton. 
Schwimmen.    To  swim,  to  float.    Nager. 
Schwimmend.    Floating.    Flottant. 
Schwimmer  m.  (Apparat,  welcher  den  Wasser- 
stand eines  Dampfkessels  anzeigt)  (Dampfm.). 
Float~gauge,  float.    Flotteur  to. 
S— 9   Schwlmmliugel  /.   (zum  Messen  der 
Wassergeschwindigkeit)   (Wasserb.).    Floating 
body,  float.    Flotteur  to. 
S— reservoir  n.  (Bauw.).    Flushing  tank.    Re- 
servoir to.  flottant. 
Sehwind  • . .  -grabe  /.  (Bauw.).    Sich  Senk- 
grube. 

S 9  Senkloch  n.  (Bergb.).     Water-course, 

drjain.    iSgougeoire  /.,  egougeoir  m. 
S  —  maass  n.  (Giess.).    Measure  of  contraction 
or  shrinkage.    Mesure  /.  de  retraite. 

S stab  to.  (Giess ).    Contraction-rule.   Regie 

/.  de  retraite. 
Sehwinden  (allgemein).    To  shrink.   Se  r£tr£cir, 
s'e'tre'cir,  se  retirer. 

S —  (von  Gusswaren   gesprochen).     To  shrink. 
Se  retraire,  d&rottre. 
S —  (von  Holz  gesprochen).  To  shrink.  S'amaigrir. 
S—   (vom  Thone   beim  Trocknen    gesprochen) 
(Topf.).     To  shrink.    S'amaigrir. 
S — 9    einschrumpfen ,     einlaufen    (von 
Zeugen   gesprochen)    (Web).     To   shrink.    Se 
r&räcir,  räträcir,  se  gripper. 
S—  n.  (allgemein).     Shrink,   shrinkage.     R6M- 
cissement  to.,  retraite  /.,  contraction  /. 
S —  des  Holzes.  Shrinkingt  shrinkage.  Retraite  f. 
S —  der  Metalle  (Met.).     Contraction,  shrinkage. 
Retraite.  retrait  to. 

S—  des  Thous  beim  Trocknen  (Topf.).  Shrink- 
age.   Retraite. 

S —  der  Zeuge  (Web.).    Shrinkage.    Rltrecisse- 
ment  to.,  däcroissement  m. 
Schwinderling  to.,   httlzernes    Balgenge- 
blase n.  (Masch.).    Wooden  bellows  pi.   Soufflet 
to.  de  bois. 
Seh  Windung/.  (Giess.).    Contraction.    Contrac- 
tion /. 
Schwing . ..  —bäum  m.  (Seew.).    Sieh  Back- 
spiere. 

S— brett   n. ,    — stock    to.   (Spinn.).      Swing- 
stock,  swingle-bench.    Chevalet  m.  pour  l'espa- 
dage  ou  teillage  du  lin  ou  du  chanvre. 
S— flachs  to.,  Reinflachs  (Spinn.).    Scutched 
flax.    Lin  to.  en  filasee. 

S— hede  /.»  — werg  n.  (Spinn.).  Swing-tow, 
scutching-tow.  fitoupe  /.  d'espadage,  reperants 
to.  pl,  repe*rans  to.  pi. 

S— koje/.  (Schiffb.).  Swinging-berth.  Couchette 
/.  a  suspension. 

S— maschine  /.  (Spinn.).     Swingling-machine, 
scutching -machine.    Machine  f.  ä  teiller. 
S— messer  n.  (Spinn.).    Sieh  Schwinge. 
S — pflug  m.  (Ackerb.).  Swing-plough.  SochetTO. 
S— stand  to.,  Stand  (Spinn.).  Scutching-stand. 
Place  /. 

S— stock  m.    Sieh  Schwingbrett. 
S — werg  n.    Sieh  Schwinghede. 
Schwinge /.  eines  Pontons  (Pont.).  Sieh  Anker- 
riegel. 


Schwinge,  Schwingmesser  n.,  Schwing- 
beil n.f   Schwert  n.  (Spinn.).     Swinglc-di?, 
swing -knife,  sword,  äcang  to.,  dague/..  espade/. 
Schwingen  (vom  Pendel  gesagt)   (Mech.).    To 

swing,  to  oscillate,    to   vibrate.     Osciller,  vibrer. 

S—   (vom   Schiffe  gesagt).    Sich  Schwaien. 

S—  /.  pl.9  Arme  m.  pl.  der  Weberlade 
(Web.).  Sword's  pl.  Lamesf.pl.,  montants 
to.  pl,  äpees  /.  pl. 

S — ,  schwingein  (Spinn.).  To  beat,  to  string, 
to  swingle,  to  scutch.  Teiller,  secouer,  espader, 
espadonner,  spatuler,  ecanguer.  daguer. 

S—  (Seew.).  Sieh  Das  Schiff  schwingt 
und  Schwajen. 

S—    n. ,   Schwingeln    ».    (Spinn.).     Beatin;, 

swinging,  swingling,  swindling,  scutching.  Teillage 

to.,  espadage  to.,  espa  don  nage  m. 

Schwinger  m.  (Ackerb.).  Swinglcr.  Espadeur  < 

Schwingung    /.    (Mech.,     Phys.).     oscillation, 

vibration.    Oscillation  /.,  vibration  /. 

S —  eines  Pendels.  Oscillation,  vibration.  Os- 
cillation, balancement  to.,  vibration. 

S— ,  Vibration  /.  des  Äthers  etc.  Vibratk»?. 
Vibration. 

S—  des  Untergestells,  Rahmens  (Lok.).   Ostd- 
lation.     Vibration  du  chassis. 

S — 9  isochrone  — •  Isochronal  oscillation 
Oscillation  isochrone  on  synchrone. 

S — 9  Langs — .  Longitudinal  vibration.  Vibra- 
tion longitudinale. 

S— 9  Quer — •    Transversal  vibration.   Vibration 
transversale. 
Schwingungs  . . .  —  achse  /.   eines   Pendels. 

Axis  of  oscillation.     Axe  to.  d'oscillation. 

S— bogen  to.  ,  —weite  /.  Amplitude  or  orr 
of  oscillation.  Amplitude  f.  ou  arc  w.  des 
oscillations. 

S— dauer  /.,  —seit  /.  Time  of  oscillativ. 
Dure'e  /.  d'une  oscillation. 

S— kurve/.,  Aus eines  Schiffes  (Schiffb  >. 

Curve    of  extinction   of  rolling.    Courbe  /".  de 
l'extinction  des  oscillations  de  roulis. 

S — mittelpunht  to.  Center  of  oscillation. 
Centre  to.  d'oscillation. 

S- weite/.     Sich  Schwingungs  bogen. 

S— welle  /.     Undulation.    Ondulation  /. 

S— sahl  /.  Pitch,  number  of  vibration.  Nombre 
to.  de  vibration. 

S— seit/.     Sieh  Schwingungsdauer. 
Sehwitz  .  •  •  —bad  n.,  Schweissbad l  (Bau*. •. 

Steam-bath,  sweating -place ,  sudatory.     Etnve  /., 

bain  to.  russe. 

S— häufen  to.  (Gerb.).  Heap  of  skins.  Echaoffe 
/.,  tas  to.  de  20  douzaines  de  peanx. 

S— haus  n.,  —Stapel  m.  (Tabakf.).  Svem- 
ing-house,  sweating -pile.  .  Suerie  /. 

S— kämm  er/.  (Lohgerb.).  Smoke-house.  Etove 
/.  de  fermentation. 
Schwitzen     (von     einem    Kessel    gesprochen! 

(Maschb.).     To  leak.    Fuhr. 

H—  Tl.,  locken  n.  eines  Dampfkessels.  Leak- 
ing, dropping-out.     Fuite  /. 

S —  des  eingequellten  Getreides  (Brau.).  Seat- 
ing.   Ressuage  m. 

S —  des  Indigos  (Indigo Fabrikation).  Sweating 
Ressuage. 

S— ,  Rahen  n.  des  Meilers  (Kohl.).  Slu- 
ing.   Exsudation  /. 

S—  der  Häute  (die  Vorarbeit  zum  Abhaaren 
der  Häute)  (Lobgerb.).  Pilina  of  hides.  Tra- 
vail to.  ä  la  jusee,  travail  ä  rechauffe. 
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Schwödegrube/.,  Kalkfass  n.  (Sämischg.). 

Lime-pit.    Enchaussenoir  m.,  enchaussumoir  m. 

Schweden  (Sämischg.).    To  cleanse  and  to  work 

with  lime-cream,    Enchaussener,  (enchaussumer) 

les  peaux.    Sieh  An  seh  wo  den. 

S—  n.  (Sämischg.).     Cleansing  and  working  with 

lime   cream.     Enchaussenage    to.     Sieh    A  n  - 

schwOden. 

Schwodmasse  /. ,   Kalkbrei  to.  (Sämischg.). 

Lime-cream.    Enchaux  to. 
Schwolen  (Seew.).    Sieh  Schwaien. 
Schwill    (Meteor.).     Sultry,    muggy.    Etonffant, 

lourd. 
Schwang . .  •  —  balken   m.   eines  Raketenge- 
stells (Art.).    Inclined  beam,  swinging -bar.   Bas- 
cule /.  d'un  chevalet  de  fusees. 
8-banm  to.  einer  Kellerbrücke  ( Brück enb.). 
Bracket  of  a  lever  -  drawbridge.    Fleche  /.   de 
pont-levis  ä  bascule. 

S eines  Wagens.    Sieh  Tragbanm. 

S—  — ,  Schwenkbaom  beim  Aufbringen 
des  Dachwerks  (Zimm.).  Out -rigger.  Bran- 
card wi. 

S band  n.  (Art.).    Strap  of  the  Umber-shaft. 

üjcharpe  /.  de  brancard. 

S -brücke/.,  Kellerbrücke,  Zugbrücke 
mit  Hintergewicht  (Brüokenb.,  Befest.).  Lever- 
drawbridge.  Pont-levis  m.  a  tape- c  a  ou  a  bas- 
cule en  dessous. 

S— hebet  to.  einer  Schraubenpresse  (Mech.). 
Bar,  cross-arm  of  a  fly-press.  Balancier  m.  ou 
verge  /.  du  balancier  ä  vis. 
S— kugelregulator  m.,  Centrifugalregu- 
lator,  konisches  Pendel  n.  (Masch.). 
Governor  of  Watt,  conical  pendulum.  Pendule 
vi.  conique,  modärateur  m.  ou  regulateur  to.  ä 
force  centrifuge. 

S— rad  n.  (Masch.).    Fly-wheel,  fly,  fly-weight 
balancing-wheel.    Yolant  m. 
S— ring    m.    eines    Schwungrades    (Masch.). 
Rim,  ring.    Anneaa  to.  d'un  volant. 
ft— schaufel/.,  Sehöpfschaufel  ( Wasserb.). 
Dutch  scoop.    Pelle  /.  hollandaise. 
S— sehelbe  /.  an  der  Rennspindel  (Schloss. 
etc.).     Drill-plate    (disk)   of    an    upright    drill. 
Disqne  m.  ou  plomb  m.  du  trypan. 
S— seil  n.  (Bauw. ,  Zimm.).    Steh  Lenk  seil. 
S—  stift    m.  (Ubrm.).     Over-banking,   verge    of 

the  balance.    Renversement  to. 
S— zapfen  to.  eines  oscillierenden  Cylinders 
(Maschb.).     Trunnion  of  an  oscillating  cylinder. 
Tourillon  to.  d'un  cylindre  oscillant. 
Sea-Island  /.  (eine  »orte  Baumwolle)  (Spinn.). 

Sea-Island.    Sea-Island  m. 
Seeh  n.  eines  Pfluges  Pflug—  (Ackerb.).  Coulter, 
cutting-iron,  sock,  sock-blade.    Contra  to.  de  char- 
rure,  sep  to. 
Sechs  . .  .  —  eek  n.9  —seit  n.  (Geom.,  Befest.). 
Hexagon.    Hexagone  to. 

S— eckig,  —sei tig.    Hexagonal.    Hexagone, 
hexagonal. 
S— f  ttllnngsthttr  /.   Six-panelled  door.   Porte 
/.  a  six  panneaux. 

S — garnleine/.  (Seew.).  Siz-thread-line.  Ligne 
/.  de  six  fils. 

S— glledrig  (Miner.).  Sieh  unter  Rrystall- 
system. 

S—kuppler  to.,  Lokomotive  mit  sechsge- 
kuppelten Rädern,  dreigekuppelte  Loko- 
motive /,  (Lok.).  Coupled  six-wheeled  engine. 
Machine  /.  a  six  roues  accoupl&s. 


Seehspf  under  to.  (Art.).    Six-pounder  (6pr.). 

Piece  /.  de  six. 
S— radrig,   (Eisenb.).     With   six    wheels,    six- 
wheeled.      A  six  roues,  hexacycle. 
8 — seit  n.    Sieh  Sechseck. 
Sechser  to.  (Uhrm.).    Six-toothed  pinion.    Pignon 
to.  a  six  dents. 

S— nagel  m.    Sieh  Spar  renn  a  gel. 
Seehteln  n.  der  Baumwollzeuge  (Bleich.).   Sieh 

Beuchprozess. 
Seeke /.    Sieh  Sieke. 
Seekensug  m.    Sich  Siebe nzug. 
Sedes  .  • .  —bändchen  n. ,    Seehssehntel- 
fbrmat  n.  (Buch dr.).     Sixteens  pi.    In-seize  to. 
S— format,  Sechszehntelformat  (Buchdr.). 

Sixteens  pi.,   sheet  of  sixteens.    Format  to.  in- 
seize. 
Sediment  n.,  — gestein  n.  (Geol.).    Sedimen- 
tary rock.    Sediment  m. ,  röche  /.  eädimentaire. 
Sedimentär  (Geol.).  Sedimentary.  Sädimentäire/. 
See  to.,  unterirdischer  — ,  Wassersaek  to. 
(Bergb.).    Subterranean  mass  of  water.    Bain  to. 
d'eau  (en  Belgique). 
S — •    Lake.    Lac  to. 
S— -  /.     Sea.    Mer  /. 
S— ,  Baekstags —  (Seew.).    Quarter-s€a.    Mer 

de  la  banc  he. 
S — ,   Dwars-.    Athwart    sea,    broadside-sea. 

Mer  de  travers. 

S — ,  funkelnde  — ,  leuchtende  — •    Lu- 
minous sea.    Mer  brillante. 
S — ,  Gegen—.    Head-sea.    Mer  debout. 
S— ,   grobe  — •    Bough  sea.    Mer  houleuse, 

mer  /.  dure. 
S — 9  ©rund — •     Ground-sea.    Mer  de  fond. 
S— ,  hohe  — ,  hochlaufende  — .    High  or 

high-running -sea,  heavy  sea.    Mer  grosse. 
S— ,    hohe    —   (kein    Land    in    der    Nähe). 

Main  sea,  high  sea,  green  water.    Plein  mer, 

haute  mer. 
S — ,  hohlgehende  — ,  Dünung  /.,  Dei- 

ning  /.    HoUow  sea,    swell.    Houle  /.,    mer 

houleuse. 
S— ,  Kabbel— ,  kabbelige  — •    Choppmg- 

sea,  rippling-sea ,   cockling-sea.     Clapotage   to., 

clapotis  to. 
S— ,  Kreuz— ,  kreuswels  laufende  — . 

Cross  sea,  cross-running  sea,  broken  water.    Mer 

crease,  mer  contraire. 
S— ,  kurze  — ,  (Welle/.).   Short  sea,  (wave). 

Mer  courte,  lame  /.  courte. 
S — ,  lange  — ,  (Welle).    Long  sea,  (wave). 

Mer  longue,  lame  longue. 
S— ,  lebendiges  — •     Green  sea.    Paquet  m. 

de  mer. 
S — ,   offene   —  •     Offing ,   main   or   open  sea. 

Large  to.,  mer  ouverte. 
S — ,  ruhige  —  •    Smooth  sea.    Mer  calme. 
S— ,  ttberbreehende   —  n  /.  pi.  Overfalls  pi. 

Lames  deTerlantes. 

S— ,  wilde  —  •    Wild  sea.    Mer  orageuse. 
S— ,  wirre  — ,  (wirr  durcheinander  laufende 

— ).     Confused  sea.    Mer  ä  la  de  band  ade,  mer 

dei>andee,  mer  tourment£e. 
S— ,   auf—,   in  — ,   sur  — •    At  sea.    En 

mer,  a  la  mer. 

S— ,  eine  — .    A  sea.    Coup  to.  de  mer. 
S— ,  eine  —  einschiffen,  —  übernehmen. 

To  ship  a  sea.    Embarquer  un  coup  de  mer. 
S— ,  das  Hin-  und  Herwogen  der  — .    Rolling 

and  tossing  of  the  sea.     Refrain  m. 
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aasdruck. 


See»  die  Tage  in  See  (nach  dem  Schiffsjournal). 

Passage-days  pi.    Jours  m.  pi.  de  mer. 
S— ,  die  —  brandet  oder  bricht.    The  sea  breaks. 

La  mer  brise,  la  mer  falaise. 
H — ,  die  —  braust.     The  sea  roars.    La  mer 

mugit. 
S— ,  die  —  funkelt,  leuchtet    The  sea  sparkles. 

La  mer  brille. 
S — ,  die  —  kabbelt,  geht  kabbelig.    There  is 

a  cross  sea  or  a  chopping-sea.    Deux  mers  se 

battent.    La  mer  est  clapoteuse. 
B — 9  die  —  kocht.     The  sea  is   turbulent,   the 

sea  boils.    La  mer  bouillonne. 
S — ,   die   —   lftuft  von  Süden  (südlich),    von 

Norden  (nördlich)  etc.     The  sea  runs  from  the 

south  (southward),  from  the  north  (northward) 

etc.    La  mer  porte  du  sud  (au  sud),  du  nord 

(au  nord)  etc. 
S— ,  die  —  halten.    Sieh  Halten. 
S — 9  die  —  schäumt.     The  sea  foams,    the  sea 

froths.    La  mer  moutonne. 
Ä— ,  die  hohe  —  haben,  hoch  oder  tief  in  — 

sein.     To  have  the  sea-room,  to  be  on  the  high 

seas,    fitre  en  pleine  mer,   avoir  belle  denve, 

avoir  de  l'eau  a  courir. 
S— ,  die  offene  —  gewinnen.    To  get  the  offing. 

Gagner  le  large. 
S— ,  e«  kommt  —  f — gang)  auf.    The  sea 

gets  up.    La  mer  se  fait. 
S— ,  in  die  -—  liegen  (mit  dem  Vorderteil 

des  Schiffes  recht  gegen  die  See  liegen).     To 

head   or  to   bow   the  sea.    Francbir  la  lame, 

presenter  ä  la  lame. 
S— anker  to.   (Seew.).    Sea-anchor.    Ancre  /. 

du  large. 
S— arttllerie  /.   Marine-artillery.    Artillerie  /. 

de  marine. 
S—bar   m.,    Teerjacke  /.    (FamiL).     Jack 

tar.    Loup  m.  de  mer. 
S— bauten  m.  pi.  (Wasserb.).    Tidal  and  coast 

works  pi.    Traveaux  m.  pi.  a  la  mer. 
S— beben  n.  (Schifff.).    Sea-quake.    Tremble- 

ment  to.  de  mer. 

a (Geol.).  Earth-quake-waves  pi.   Tremble- 
men  t  de  la  mer. 
H — boot  n.    Sea-boat,  an  easy  ship.    Navire  m. 

marin. 

g— brise  /.    Sieh  Seewind. 
H — dampfer  m.    Sea-going  steamer.    Vapeur 

m.  marin. 
S— depefteke  /.    (Tel.).    Semaphorie  message. 

Depecbe  /.  eeinaphorique. 
8— delck  m.  (Wasserb.).    Sea-dike.    Digue  /.  ä 

la  mer. 
S-en  n.,  Rasenelsenstein  m.9  Limonlt 

m.  (Miner.).    Bog  iron-ore,  lake-ore.    Limonite 

/.  fer  m.  des  lacs. 
8— fähig    (Seew.).    Seaworthy.    En   bon   dtat 

de  navigation,  capable  de  tenir  la  mer. 
S— Innrer  m.    Sieh  Seemann. 
S— fest,    d.   h.   fest  gegen  die  Seekrankheit 

(Seew.).    Sea-fast,  accustomed  to  the  sea.    Pra- 
tique1 a  la  mer,  exempt  du  mal  de  mer. 

S (gemacht).  Secured  for  sea.  Amarre\ 

B surren*     To  make  sea-fast,   to  secure, 

to  lash.    Amarrer  ä  la  mer. 
S— fttsae  m.  pi.  (Seew.).  Sea-legs  pi.  Pieds  m. 

pi.  marins. 
S— gang  to.,  Wellen  /.  pi.  (wird  sehr  oft  nor 

See    gesprochen   und    geschrieben)    (Seew.). 

Sea,  waves  pi.    Lame  f. 


Internationale  Skala  zur  Bezeichnung  der 
Starke  des  Seeganges.  International  scale  for 
the  state  of  the  sea.  Echelle  internationale 
pour  l'ätat  de  la  mer. 

0  Tollkommen  glatte  See.  Calm.  Calme. 

1  Sehr  ruhige  -.    Very  smooth.  Tree  belle. 
ft  Ruhige  — .    Smooth,  still.    Belle. 

S  Leicht  bewegte  —  (kleine  Wellen). 
Slight  swell    Assez  belle  ou  pen  agitee. 

4  Massig  bewegte  —  (massige  Wellen). 
Some  swell,  rather  [rough.  Un  pen  koulease 
ou  agitee. 

5  Ziemlich  grobe  — ,  bewegte  — .  SveU. 
Houleuse. 

6  Grobe  —  ,  onrnhige  —  •  Squally.  Assez 
grosse. 

7  Hoke  —  •    High.    Grosse. 

8  Sehr  koke  —  (sehr  grosse  Wellen). 
Very  high,  very  large.    Tres-grosse. 

•  Heftige  Sturm»,  gewaltig  schwere 
— .    Tremendous.    Furieuse. 

H—  gat  n.,  Fakrwasser  n.  zwischen  Banken. 
Oatway,  gat.    Passe  /.  entre  les  sables. 

S— gebrauch  to.  (Seew.).  Sich  Seemanns- 
brauch. 

S— gefahr  /.  (bei  Versicherungen).  Sea-rUk, 
risk  and  peril  of  the  seas.  Fortune  /.  de  mer. 
peril  m.  de  la  mer. 

S— gefecht  n.     Sea-fight.    Combat  m.  naval. 

S— gras  n.    Seaweed.    Algues  /.  pL  marines. 

S — herrschaft  /.  Naval  supremacy.  Supre- 
matie /.  navale,  empire  m.  de  la  mer. 

S— kabel  n.  (Tel.).  Submarine  cable.  C&ble  b. 
sous-marin. 

S— kadett  to.  (Seew.).  Midshipman,  lSlevem. 
ou  aspirant  m.  de  marine,  (autrefois:)  garde- 
marine  to. 

S— kompassm.  Mariner's  compass,  sea-eompai*. 
Compas  m.   de  mer  ou  de  route,    boussole  /'. 

S— konsulat  n.  (Seew.).  Consulate.  Consolat 
si.  de  mer. 

S— karte  /.  (Seew.).  Chart,  sea-chart,  hydro- 
graphical  map.  Carte  /.  marine,  carte  naub'que 
ou  hydrographique.- 

S— kennung  f.  (Vertrautheit  mit  den  Ge- 
wässern) (Seew.).  Intelligence  of  the  sounding* 
and  marks.  Connaissance  /.  du  fond  et  des 
marques. 

S—klste  /.  (Seew.).  Sea-chest,  sea-box.  Coffre 
to.  de  bord,  caisse  /.  de  mätelot. 

S— krankkeit  /.  Sea-sickness.  Mal  m.  de  mer. 

S—  kriegssplel  n.  Naval  war-game.  Jea  m. 
de  la  guerre  navale. 

S— leuchte/.,  Kursfeuer/.  (Schifff.).  Light 
of  the  first  order,  principal  light.  Feu  m.  de 
grand  atterage. 

S— lente  pi.  Seamen,  seafaring  -  men.  Gens 
m.  pi.  de  mer. 

B ,  hilfsbedürftige  — .  Distressed  sew*** 

Marins  to.  delaisses. 

H — lotse  m.  (Seew.).  Sea-pilot,  outward  pilot. 
Pilot  to.  hauturier,  hauturier  to. 

S— mann  to.,  — fahrer  to.  Seaman.  Marin  «. 

H ,   befahrener  — •    Able  seaman,  able 

body  (A.  B.),  old  sailor.    Homme  to.  de  mer. 

S—  — ,  unbefahrener  —.  Sieh  Tan- 
trecker. 

H sansdrnck   m.    Sea  •  term.    Terme  «. 

nautique. 
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Seemannsbrauch  to.,  — gebrauch  m.,  see- 
männisch (Seew.).  Ways  and  custom  of  the 
seas,  custom  of  the  seas,  ship's  custom,  sailor's 
custom,  shipshape.  Coutume  /.  ou  usage  to.  de 
bord,  us  to.  pi. 

8 schaft  f.    Seamanship.    Matelotage  to. 

8— marken  /.  pi.  Sea-marks  pi.  Reconnais- 
sances /.  pi. 

8— meile  /.,  Knoten  m.  (Schifff.).  Nautical 
or  sea-mile.    Mille  to.  marin,  noeud  m. 

8— mine  /.  ( Mini  er  k.).  Submarine  mine,  sea- 
mine.    Torpille  f.  fixe. 

8— not  /.   Distress  at  sea.    Sinistra  to.  de  mer. 

9— protest  to.,  Verklarung  /.  (Schifff.). 
Extended  protest,  ship's  protest.  Rapport  to. 
de  mer. 

8 -raub  to.,  — räuberet  f.  (Seew.).  Piracy. 
Piraterie  f. 

8— rauberei  treiben,  anf  —raub  ausgehen. 
To  cruise  as  a  pirate,  to  live  or  to  be  out  on 
piracy.  Fahre  toutes  voiles  blanches,  faire  le 
bon  bord,  ecumer  lee  mere,  exercer  la  pi- 
raterie. 

8— rauber  to.,  Pirat  to.  (Seew.).  Pirate.  Pi- 
rate to.,  corsair  to. 

8-ranm  to.,  Räumte  /.♦  offene  See  /. 
(Raum  zum  Manövrieren)  (Seew.).  Sea-room, 
offing.  Eau  /.  a  courir,  belle  derive  /.,  large 
m.,  haute  mer  /. 

8— reeht  n.  (Gesetzgeb.).  Maritime  law.  Droit 
to.  maritime. 

8 — reservoir  n.  (Wasserb.).  Lake  reservoir. 
Reservoir  m.  natural. 

8— salz  n.    Sieh  Steinsalz  und  Meersalz. 

8 — sehaden  to.  (Handel).  Accident  and  da- 
mages at  sea  arising  from  neglect.  Fortune  /. 
de  mer. 

8 — sehaum  m.  Foam,  froth  of  the  sea.  £cume 
f.  de  la  mer. 

8— sehiff  n.  (Seew.).  Sea-going  vessel  or  ship. 
Navire  m.,  batiment  to.  construit  pour  la  mer. 

8 ,  gutes  — •     Good  sea-boat.    Batiment 

qui  se  comporte  bien  a  la  mer. 

8 ,  schlechtes  —  •  Bad  sea-boat.  Bati- 
ment qui  se  comporte  mal  ou  mauvais  ä 
la  mer. 

8— schlffer  to.,  SchlflMuhrer  to.,  Schlff*- 
k  apt  tain  to.  (Seew.).  Master  mariner,  mosten- 
of  a  vessel,  shipmaster,  captain,  commander.  Ca- 
pitaiue  m.  de  navire,  patron  m. 

S —  —  für  kleine  Fahrt.  Second-class  master. 
Mattre  to.  ou  patron  de  grand  cabotage. 

8 für  Küstenfabrt.  Master  of  a  coasting- 
vessel.    Mattre  ou  patron  de  petit  cabotage. 

8 für  lange  oder  grosse  Fahrt.   First-class 

master  (to  be  able  and  take  charge  of  a  govern- 
ment for  Queen's)  emigrant-vessel  he  must  be 
master  extraordinary).    Capitaine  de  long  cours. 

8— schlacht/.  Naval  battle.  Bataille /.  navale. 

8— schlag  m.  (Seew.).    Sieh  Ankerstich. 

8— schleuse/.,  Hafenschleuse  (Wasserb.). 
Lock  at  the  entrance  of  a  dock,  harbour-lock. 
Ecluse  /.  a  1'entree  d'un  port. 

8— signal  n.  (Seew ).  Sea  signal.  Signal  to. 
ä  mer. 

8  —  Soldaten  m.  pi.  (Seew.).  Royal  marines  pi , 
red  jackets  pi.,  royal  jollies  pi.  Soldats  to.  pi. 
de  marine  cabillots  pi. 

8 korps  n.  Marines  pi.,  regiment  of  marines. 

Infanterie  /.  de  la  marine. 


Seestage  n.  pi.  (Seew.).  Man-ropes  pi.  Garde- 
corps  m. 

S— Stapel  to.,  Vorhelling/.  (Schiffb.).  Sieh 
Helling. 

S— strand  to.  (Seew.).   Low  sea-cost.   Plage  /. 

S — strassenrecht  n.  (Schifff.).  Sieh  Aus- 
weichregeln unter  Ausweiche. 

S— strich  to.  (Seew.).  Space  or  track  of  the 
sea,  waters  pi.    Parage  to. 

S-taktlk  /.  Naval  tactics.  Tactique  /.  na- 
vale. 

S— telegraph  to.  (Tel.).  Semaphore.  Sema- 
phore TO. 

8— triften  /.  pi.  (Seew.).  Wreck  or  other-float- 
ing, things  pi.  in  sea,  derelicts  pi.,  strays  pi. 
Öpaves  /.  pi.  de  mer,  debris  to.  pi. 

S— tüchtig.     Sieh  unter  Sehiff. 

S— uferbau  to.,  —  uferschutswerke  n.  pi. 
(Wasserb.).  Works  pi.  for  protecting  the  strand. 
Constructions  /.  pi.  de  defense  des  cötes. 

S—uhr/.,  Chronometer  n.  Time-piece,  time- 
keeper, chronometer.  Montre/.  marine,  chrono- 
metre  m. 

S— Usancen  f. pi.   Sieh  Seemannsbrauch. 

S— Verklarung  /.    Sieh  Seeprotest. 

S— Versicherung  /.    Sieh  Versicherung. 

S — warts  (Seew.).  Seaward,  ojjward.  Du  cotö 
de  la  mer,  vers  la  mer,  vers  le  large. 

S anliegen  (Schifff.).     To  stand  for  the 

offiiuj*   to   9tand  out.    Avoir  le  cap   au  large, 
tenir  le  large. 

S— wasser  n.9  Meerwasser.  Sea-water.  Eau 
/.  de  mer,  eau-mer  /. 

8— weg  m.  (Schiffb.).    Track.    Route  /. 

S— wesen  n.   Naval  matters  pi.   Art  m.  naval. 

8— wind  to.,  —brise  /.  (Seew.).  Sea-breeze, 
sea-wind.    Vent  m.  de  mer. 

S ,  gelinder  —.   Sea-breeze.   Brise  /.  de 

large  ou  marine. 

S—wurf  m.,  Notwurf,  Gttterwurf  (das 
Überbordwerfen  eines  Teils  der  Ladung  in 
Notfallen)  (Seew.).  Jetsam,  jetson,  jettison.  Jet 
to.  ä  la  mer,  jet  des  marchandises. 

S — selchen  n.   Sea-mark.   Marque  /.,  amer  to. 

S (Wasserb.).  Leading-mark.  Amer,  balise/. 

S ,   Kennzeichnung   der   Küste   durch  — . 

Coast-marking  by  the  Trinity  House.  Balisage  m. 
Seele  /.  ( Web.).  Sieh  Schütz  en  zwe  ck  e.  A 

S —    einer   Feuerwaffe  (Art.).     Bore.     Arne  /. 

S —  einer A  Rakete  (Feuerw.).  HoUow,  spindle- 
hollow.     Arne,  creux  to. 

S —  des  Hochofens.  Shaft,  fire-room,  tunnel. 
Cuve  /.,  cheminee  /.  interieure  du  haut  four- 
neau. 

S —  eines  gebauten  Mastes  (Schiffb.).  Sieh 
Herz. 

S—  eines  Taues  (Reepschi).    Sieh  Herz. 

S— nachse  /.   einer  Feuerwaffe  (Art.).    Axis 
of  the  bore,  axis  of  the  piece.    Axe  to.  de  l'ftme 
d'un  canon,  axe  de  la  piece. 
Sefstrom'scher  Ofen  m.   (Met.,  Prob.).    Sef- 

strcem's   blast-furnace.    Fourneau  to.   ä  vent  de 

Sefslrcem. 
Segel  n.  (Seew.).    Sail.    Voile  /. 

8 —  mit  fliegenden  Schoten.  Sail  with  sheets 
flying  hose.    Voile  en  banniere. 

8 — ,  auffeegeites  — •  Clewed-up  sail,  brailed- 
up  sail  (bei  Gaffelsegeln  gesagt).  Voile  carguee. 

S — ,  beigesetstes  — •  A  set  sail.  Une  voile 
ätablie. 
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Segel»  festgemachtes  — ,  beschlagenes  | 

— .    Stowed  or  furled  sail.    Voile  serree.  ! 

S— ,  in  Fetzen  gewehtes  — ,   durch  den  Wind  ! 

zerrissenes  — .     Sail  split  or  rent  by  the  wind.  • 

Voüe  dächiree.  I 

S— ,  loses  —9  losgemachtes  — .    Loose  or ; 

unfurled  sail.    Voile  larguäe. 
S — 9  killendes  — •    Shivering-  or  fiuttering-sail.  I 

Voile  qui  faseie ,  voile  qui  barbeie ,   voile  qui  j 

ralingue,  voile  en  ralingue.  ! 

S— 9  aus  den  Lieken  gewehtes  — .     Sail  blown 

or  torn  from  the  bolt-ropes.     Voile  deralingu^e. 
S— ,    vollstehendes    — ,    tragendes    — . 

Drawing-sail.     Voile  qui,  porte. 
S — 9  Achter—.   After-sail.   Voile  de  1'arriere. 
S—  9  Baum—.    Boomsail.   Voile  goölelte  bor- 

dant  auf  gui,  voile  ä  borne,  brigantine  /. 
S— 9    Boots—.    Boat's    sail.    Voile   d'embar- 

cation. 
S — 9   Bramlee — .     Top  gallant,    studding-sail. 

Bonnette  /.  de  perroquet. 

S— ,  Br  am— .    Top  gallant  sail.   Perroquet  m. 
S— 9  Ober-.    Royal.     Cacatois  m. 
S— 9   Oberoberbram— 9   Skelsel— •     Sky- 

sail.    Papillon  m.  contre-cacatois,  royal,  caca- 
tois volant. 

S — 9  Fock — •  Foresail,  fore-course.  Misaine/*. 
S — 9  Gaffel—.  Trysail-spencer.  Voile-goelette. 
S— 9  Gafleltopp— .  Gaff-topsail.  Fleche- en-cul. 
S— «  Gross—.    Main-sail,  main-course.  Grande 

voile. 
S — 9  Kreuz — •    Mizen  course,  cross-jack.    Basse 

voile  d'artimon. 
S — 9   Lugger— .    Lugsail.    (Zum  Durchkaien:  I 

dipping-lug),    (stehend:  standing-lug).    Voile  ä 

bourcet,  voile  au  tiers,  voile  de  longre,  voile 

de    chassemaree,    (allgemein   voile    d'embar- 

cation). 
S— 9  Mars—  pi.     Topsails  pi.    Humers  m.  pi. 

S 9  Ober — •     Upper  topsail.    Volant  m. 

S 9  Unter—.    Lower  topsail.    Hunier  m. 

inferieur. 
S 9  Vor-,  Gross-,  Kreus— •  Fore-,  main-, 

mizen   topsail.    Petit-,   grand   hunier  m.,   per- 
roquet m.  de  fougue. 
S 9  Vor-,  Gross-,  Kreusober— -.    Upper 

fore-,  upper  main-,  mizen  topsail.    Petit-,  grand 

volant,  volant  d'artimon. 
S ,  Vor-,  Gross-,  Kreusunter— •  Lower 

fore-,   lower  main-,  lower  mizen  topsail.    Petit-, 

grand  hunier  infe*rieur,   perroquet  de  fougue 

inferieur. 
S— 9  Marslee— 9  Oberlee— •    Topmast  studd- 
ing-sail.   Bonnette  f.  de  hune. 
S— 9  Mond — 9  Wolkeufeger  m.    Moon  sail, 

moon  raker,  jolly-jumper,    sky-scrap zr.     Aile  /. 

de  pigeon. 
S — 9  Ober—.     Top-  and  topgallant-sail.    Voile 

haute. 
S— 9  portugiesisches—.   Sliding-gunter  sail. 

Voile  de  houari. 
S—  9    Raa— ,    Quer—.    Square    sail.    Voile 

carree. 

S—,  Reserve — .  Sparc-sail.  Voile  de  rechange. 
S— ,  Sehebecken — •  Settee  sail.   Voile  latine 

de  chebec. 
S— ,  Schlepp—,  Treib—.    Drift-sail,    Ancre 

/.  flottante. 

S— ,  Schrat—.  Fore-and-aft-sail.  Voile  aurique. 
S— ,    Sprlet — •     SpritsaiU    Voile    ä    livarde, 

voile  ä  baleston. 


Segel,  Stag—.    Stay-sail.    Voile  d'6tai. 
S — ,  Sturm — •     StormsaU.    Voile  de  cape. 
S— ,  Unter-.    Course,  tower  sail.   Basse  voile. 
S — ,  Unterlee—.    Lower  studding-saü.    Bon- 
nette /.  basse. 

S — ,  Vor—.    Fore-sail.    Voile  de  l'avant. 
S —    kürzen,    —    mindern,    kleine   — 

machen.     To    shorten    sails    or    canvass,    to 

make  small  or  easy   sails  (canvass).    Diminuer 

de  voiles. 
S —  machen  auf.  •  •    To  stand  for  — ,  to 

bear  down  upon  .  . .    Porter  vers  .  . . 
S—  mehren,    mehr  — ,    belsetsen  oder 

setsen.     To   set  more   sails.    Augmenter  de 

voiles. 
S—  pressen,  —  prangen,  viel  —  fahren. 

To  carry  a  press  of  sails,  to  carry  on  sails,   lo 

crowd  all  saus,  to  trend.    Forcer  de  voile. 
S—  trocknen.    To  hose  or  to  hoist  sails  to 

dry.    Mettre  les  voiles  ä  sec. 
S— ,  alle  —  Im  Topp,  unter  vollen  —  s, 

alles  9    alle    —    bei.     All    saus    or  every 

thing  set  or  standing ,    decked   out   with  all  her 

canvas.    Toutes  voiles  dehors,  a  pleines  voiles. 
S  —  9  unter  dicht  gerefften  — n  geben.    To  be 

under  close-reefed  sail,    fitre  an  bas  ris. 
S— 9  unter  — •    Under  sail,  under  canvas.  Sons 

voiles. 
S— 9  unter  —  gehen.     To  sail,  lo  get  under 

sail,   to  put  under  sail.    Mettre  sons  voiles. 

mettre  a  la  voile,  mettre  en  mer  on  ä  la  mer. 
S— *  Ausschnitt  eines  — .    Sieh  G i Hung. 
S— 9  Backliegende  —  pi.    Sails  (which  ara 

aback.    Voiles  coiffees,   voiles  ä  culer,  voiles 

masquees. 
S— 9  Buk  m.  (Bauch  m.)  eines  beigesetzten  — . 

Belly  of  a  sail.     Sein  m.  d'une  voile. 
S — 9  Buk  eines  festgemachten  (beschlageneo) 

— .   Bunt  of  a  sail.    Fonds  m.  pi.  d'une  voile. 
S— 9  Gaffel—  auffeelen.     To  brail  in  a  ga$- 

sail.    Embrouiller  une  voile  ä  come. 
S— 9  Heise  m.,  Tiefe  /.  eines  —8.    Depth  (drop. 

of  a  sail.    Chute  /.  d'une  voile. 
S— ,  kleine  —  pl.9  (sehr  oft  gleichbedeutend 

mit:   leichte  —  pi.).    Small  sails  or  canvas 

easy  sails  or  canvas.    Voiles  /.  pi.  legerea. 
S — ,    leichte    —  pi.     Light    sails    or   canta».. 

Petites  voiles  /.  pi.,  petite  toile  /. 
S—  9    Nock  /".   eines    —  s.     Upper  corner  of  a 

square-sail.  Point  m.  d'envergure,  empointure/- 
S— ,  unter  —  halten  ein  Schiff.    To  keep 

under  sail.    Tenir  sous  voile. 
S— 9  (viel)  —  (ver)tragen.     To  carry  tail 

well.    Porter  bien  la  voile. 
S— 9  voile  — !    Halt  voll!    Full  sails!  keep 

her  full  I  Fais  porter !  porte  plein !  pleine !  plein  la 

voile!  laisse  courir!  däfie  au  vent! 
S—  9    das    —   steht  gut  (schlecht).     The  sail 

stands  well  (badly).   La  voile  ätablit  bien  (mal). 
S — 9  da3  —  zieht.    The  sail  draws.    La  voile 

porte. 

S— 9     die    —    beschlagen.     Sieh    Fest- 
machen die  Segel. 
S— ,    die  —  füllen,  voll  brassen.    To 

fill,  to  fill  the  sails.    Faire  porter. 
S-,  die  —  voll  halten.    To  keep  the  sails 

full.    Faire  porter. 
S— ,  die  —  voll  kommen   oder  stehen 

(selten  schöpfen)  lassen.     To  let  the  sails 

fill,  to  get  full.    Faire  porter. 
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Segel,  ein  —  bergen,  —  einnehmen.    To 

take  a  sail  in,  to  hand  a  sail.    Serrer  une  voile. 
S— ,  ein  — ,  das  im  Winde  spielt,  killt,  klappert, 

haut.     Sail  fluttering  in  the  wind,  sail  shivering 

or  flapping.    Voile  /.  en  banniere,   voile   en 

pantenne,  >oile  en  ralingae. 
S— ,  ein  —  killen  oder  spielen  lassen. 

To  skiver  a  sail,    Fasier. 
S— ,  ein  —  laufen  lassen  d.  h. ,  nieder- 
gleiten lassen.    To  strike  or  to  lower  a  sail. 

Amener  (caler)  nne  voile. 
S— ,  alle  —  (alles)  laufen  lassen.    To 

strike  all  sails,  to  strike  the  sails   amain,   to  let 

everything  run.    Amener  les  voiles  en  paquet. 
S— 9  die  —  nehmen  oder  stehlen  einander  den 

Wind.     The  sails  overlap  or  becalm  each  other. 

Les  voiles  s'abritent. 
S-,   das  —  lose  kommen  lassen.    To 

shiver  a  sail.   Ralinguer  une  voile,  mettre  one 

voile  en  ralingae. 
S — ,  ein  —  streichen.     To   lower   down,   to 

strike,  to  douse  a  sail.    Amener  une  voile. 
S— ,  ein  —  niederholen.     To  hail  down  a 

sail.    Gargaer  une  voile. 
H—9  die  —  richtig  stellen.     To  trim  the  sails. 

Dresser  les  voiles. 
S—  setzen  (Seew.).     To  make  sail,  to  set  sail. 

Mettre  les  voiles  au  vent,  döployer  les  voiles. 
S— ,   die  —  schlagen   gegen    den   Mast    The 

sails  are  flapping.    Les  voiles  battent 
S— ,  die  —  auf  Stossgarn  setzen,  mit  Eabel- 

garn    an  der  Raa   festmachen   (Seew.).      To 

stop  the  sails  with  rope-yarn.    Mettre  les  voiles 

sor  fils  de  caret 
S-,  Verdoppelungen  auf  ein  —  setzen  (Seew.). 

To  put  a  tabling  on  a  sail.    Bander  une  voile. 
H— age  /.  (Seew.).    A   complete   or   the  whole 

suit  or  set  of  sails.    Voilure  /. 
S— areal  n.     Sieh  Segelfläche. 
S— boden    m.    Sieh    Segelmacherwerk- 

statt. 
S — dampfsehiff  n. ,  Dampfer  m.   mit  voller 

Takelung    (fast    nur    Kriegsschiffe)    (Seew.). 

Steamer  with  full  sailing-rig.     Vapeur  m.  avec 

pleine  voilure. 
8 -dacht  /.  (Schiffb.).    Main-thwarth ,   middle 

thwart.    Banc  m.  du  milieu.  . 
S— eigensehaften  /.  pi.  eines  Schiffes  (Seew.). 

Sailing-qualities  pi.    Qualites  f.  pi.  d'un  navire 

au  point  de  vue  du  port  de  la  voile  et  de  la 

facility  devolution  sous  voiles. 
8— fertig:     sieh     —fertig     oder     —klar 

machen  (Seew.).     To  get   ready  for  sailing, 

to  get  ready  to  start.    £tre  en  appareillage. 
S— flache  f.    Area  of  sails.    Surface  /.    de 

voilure. 
S— fuhrung /.,  die  Segel,   welche  ein  Schifi 

jeweilig  beigesetzt  hat  (Schiffb.).     Sails  pl, 

canvas,  quantity   of  canvas  carried   by  a   vessel. 

Voilure  /.  du  moment,  voiles  f.  pi.  deployäes. 
S—  garn  n.   (Seew.).    Sail-twine,  sewing-twine. 

Fil  m.  ä  voile. 
S—  handschuh  m.  (Seew.).  Palm.  Paumelle/. 
S— klar.    Ready  to  sail.  Pret  ä  prendre  la  roer. 
9— kleid  n.,    Bahn  /.    eines    Segels.     Sich 

Kleid  eines  Segels. 
8—  koje  /.  (Seew.).    Sail-room.    Soute  /.   ou 

ckambre  f.  aax  voiles. 
S —lein wand  /.    Sieh  Segeltuch. 
S— mache r  m.    Sail-maker.    Voilier  m. 

Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Segelmacherhandwerk    n.     Sail -making' 

Voilerie  /. 

S Werkstatt  f.    Sail-loft.    Voilerie  /. 

S—  nadel /.  (Seew.).    SaiUneedle.    Aiguille/. 

a  voiler. 
S— ordre  f.  (Seew.).  Sailing-order.  Instruction 

f.  remise  a  l'officier  commandant. 
S — platte  /.  (eiserne    Platte    im  Segelhand- 

schuh)  (Seew.).    Plate  in  or  of  a  palm,  thimble 

(of  a  palm).    De*  to.  (d'uoe  paumelle). 
S— riss   to.,    —plan   to.  (Schiffb.).    Plan   of 

sails.    Plan  to.  de  voilure. 
S — schiff  n.    (Seew.).     Sailer,    sailing-vessel, 

sailing-ship.    Voilier  to.,  navire  to.  ä  voiles. 
S— steif    (Seew.).      Sieh     Steifes     Schiff 

unter  Schiff. 
S— Systemschwerpunkt m. (Schiffb.).  Center 

of  effort   of  the  sails.    Centre  m.  de  voilure, 

point  m.  velique,    centre   d'eftort  de  voilure. 
S — takel  n.  (Seew.).     Sail-tackle.    Cartahu  to. 

pour  enverguer  les  huniers. 
S— tuch   «.,   —  leinwand  /.    (Web.).     Sail- 
cloth, canvas.    Toile  f.  a  voiles. 
S ,  leichtes  (dünnes)  —  *  Bramtuch. 

Duck,  canvas,  hording.    Toile  a  voiles  lagere, 

toile  melis,  toile  d'olonne. 
S ponton  to.,  Leinwandponton  (Pont.). 

Sail-cloth  pontoon.     Ponton  to.    de    toile   gou- 

dronnee. 
S kragen  to.   der  Masten   und  Pumpen 

(Schiffb.).     Coat.    Braie  /. 
H  -  Wettfahrt /.  (Sport.).    Sailing-race.    Course 

/.  a  la  voile. 
Segeln    (Seew.).     To   sail.     Naviguer,     cingler, 
faire  route,  aller  a  la  voile. 
S— ,  aus—,  (ein—).   To  sail  out  (in).    Sortir 

(entrer)  ä  la  voile. 
S— ,  dicht  bei  dem  Winde  — .     To  sail  close- 
hauled  or  on  a  stiff  bowline.    Aller,   courir  ou 

faire  voile  au  plus  pres. 
S — ,  mit  Backstagswind  oder  Raumschots  — . 

To  go  large,  to  go  free,  to  run,   to  sail  with  a 

quartering-wind.    Courir  grand  largue,  courir  ä 

grasses  dcoutes. 
8—,  flach   (butt)  oder  recht    gegen  den  Wind 

— ,  (d.  i.  kreuzen).     To  beat  right  in  the  wind's 

eye  or  i~ight  against  the  wind,  to  have  or   to   be 

on  a  dead  beat,  to  have  the  wind  dead  or  right 

ahead.  Avoir  le  vent  debout,  aller  debout  au  vent. 
S— ,  beim  Winde  — .     To  sail  by   the  wind 

or  on  a  bowline.    Aller  ou  courir  ä    a  bouline, 

courir  vers  le  vent. 
S— 9  flach  vor   dem  Winde  — .     To  sail   right 

before  the  wind,  to  sail  with  the  wind   right  aft 

with  both  sheets  aft.    Courir  vent  arriere,  aller 

entre  deux  äcoutes,   aller  vent  arriere,  courir 

sous  le  vent. 

S— ,  halb  Wind-,  Dwars  Wind  — .    To 

sail  or  to  go  with  the  wind   abeam,   to  have  the 

wind    abeam.    Aller    ä    grosse    bouline,    aller 

courir  vent  largue. 
S — 9  gegen — •     To   stand  on  the   other  tack  to 

a   vessel   in  sight,    to    cross   a  ship.     Courir   a 

contre-bord  d'un  navire. 
S  — ,    mit — •     To    stand    on   the  same  tack,    to 

sail  on  the  same  tack.     Courir  le   meme  bord, 

tenir  les  mfemes  amures  qu'un   autre  navire. 
S-,  vor  dem  Winde  — ,  lenzen,  lensen. 

To   run    or   to   sail   before   the  wind,    to    scud. 

Courir  ou  faire  vent  arriere  ou  en  poupe,  faire 

vent  arriere. 
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Segeln»  bo  dicht  wie  möglich  an  etwas  vorbei—. 

To   pass    close    to,    to    brush    by.     Ranger    ä 

l'honneur. 
S— ,   tot    —    oder   tot  laufen   ein   anderes 

Schiff.     To  outsail  a  ship.    Mettre  an  vaisseau 

en  arriere. 
S — ,  unter  Admiralschaft,  im  Konvojr 

— •     To  sail  in  company.     Aller  de  conserve. 
S— ,    in    Ballast   — .    Süh   Das    Schiff 

geht  in  Ballast. 
S— ,  um  ein  Kap  — .    To  double  a  cape.   Arron- 

dir  un  cap. 
S— ,  Im  Geschwader  — •     To   sail  in  squa- 
dron.   Naviguer  en  escadre. 
S —    n.   nach   vergrösserter    Breite    (Schifff.). 

Mercator's  sailing.    Navigation  /.  ä  l'aide  d'une 

carte  räduite. 

S—  im  Breitenparallel.   Parallel  sailing.  Navi- 
gation sur  an  parallele  de  latitude. 
S—   in    der    Loxodrome.     Loxodromic   sailing. 

Navigation  loxodromiaue. 
S —    im   grössten   Kreiße.     Grcat~cirele  sailing. 

Navigation  par  arc  de  grand-cercle,  navigation 

orthoconique. 
S —  mit  einer  gewissen  Segelstellung  in  Bezug 

auf  Kurs  und  Richtung  des  Windes.     Way  of 

sailing,  trim.    Allure  /. 
S —  baekslag weises  —  (Seew.).  Quartering. 

Allure  du  largue. 
Segler  m.   (Seew.).     Sailer  (vessel).    Voilier  to. 
(batiment). 
S—  ,    Gegen — .     Ship    on    the    opposite    tack. 

Navire  to.   qui   court  la   contre  -  bordee  ou  ä 

contre-bord. 
S  —  ,  Mit — •     Skip  on  the  same  tack.    Navire 

qui  court  la  meme  bordee,  navire  qui  fait  la 

meme  route. 
S — 9  Schnell—.  Fast  sailer,  fast-sailing  vessel. 

Fin  voilier  m.,  navire  bon  marcheur  a  voiles. 
Segment  n.9  Abschnitt  m.  (Geom.).    Segment. 
Segment  to. 
S— grauate  /.  (Art.).    Segment-shell.    Obus  m. 

ä  segments. 
Sen  •  . «  —  achse  /.  des  Auges  (Phys.).    Axis  of 
vision,    optic  or   optical  axis.    Axe"  to.    optique, 
axe  to.  visuel. 

S —   —   (perspekt.   Zeichen).    Sieh  Distanz- 
linie. 

S— strahl  m.    Sieh  Absehlinie. 
S— weite  f.   (Weite   des   deutlichen  Sehens). 

Visual   distance,   visual  range.    Distance  /.  de 

la  vue  distincte,  ported  /.  visuelle. 
S— Winkel  m.  (Opt).    Visual  angle,  optic  angle. 

Angle  m.  visuel  ou  optique. 
Sehne  /.,  Chorde  /.  eines  Bogens  oder  Win- 
kels (Geom.).     Chord,  subtense.     Corde  f.,  sous- 
tend  ante  /. 

S-  (Met.).    Fibre.    Nerf  m. 
S— nelsenpuddeln    n.    Puddling    of  fibrous 

iron.    Pud  dl  age  m.  de  fer  fibreux. 
Sehnenvieleck    n.     Sieh   Vieleck,    dem 

Kreis  eingeschriebenes. 
Sehnig  (Met.).    Fibrous.    Nerveux,  fibreux. 
Seicht  (Hydrogr.).    Shallow.    Peu  de  fond. 
Seide  /.  (Seide).    Silk.    Soie  /. 
S—  9  entschalte,    gekochte,   linde  oder 

sachte  — •    Scoured  silk,  boiled  silk.   Soie  d6- 

creusee,  soie  cuite. 
S— ,  filierte  oder  moulinierte  —  •    Thrown 

silk.    Soie  moulinee,  soie  ouvräe. 


Seide,  flache  — ,  Stick—,  Platt—.    Slarb 

silk.    Soie  ä  broder. 
S— ,    gekochte    — .     Sieh    Entsch&lte 

Seide. 
S— ,  gezwirnte  — .    Thrown  silk.    Soie  torse. 
S— ,    halbgekochte    — .    Half -boiled  silk. 

Soie  mi-cuite,  soie  souple. 
S— ,  künstliche—.   Artificial  silk.  Soie  arti- 

ficielle. 

S— ,  linde  — .  Sieh  Entschftlte  Seide. 
S— ,  moulinierte—.  Sieh  Filierte  Seide. 
S— ,  ungeschälte,  ungekochte  — ,  Bast—. 

Unboiled  sük,  unscoured  silk,   silk   in  the  gvm. 

Soie  crue  ou  ecrue. 
S— ,   ungeswlrnte  — ,   Flock—.     Untkro* 

silk,  fioss-silk,  ferret-silk.    Effiloches  /.  pi,  effi- 

loques  /.  pl. 
Seiden  •  • .  — abfalle  to.  pL   (Seid«).     WaMc- 
silk,  silk-waste.    Bourre  f.  de  soie. 
S— band    n.    (Web.).     Sük-ribbon*    Ruban  «. 

de  soie. 
S—    — ,    Fln-double-Tafllband    (Web). 

Silk-ribbon    called  fin   double    taffetas.     Ruban 

taffetas  fin  double,  fin  m.  double. 
S — baumwolle  /.  (Spinn.).    Silk-cotton.  Soie- 

coton  /. 
S— damast  to.  (Seide).    Damask,  silk-danuuk. 

Damas  m.  de  soie. 
S ,  Halb — .    Half-damask,  caffart-dama*L 

Damas-caffard  to.,  damassin  to. 
S — druck  si.  (Zeugdr.).    Silk-printing.    Impres- 
sion /.  des  Stoffes  de  soie. 
S— fabrlk  /.    Sieh  Seidenspinnerei. 
S— faden  to.    Silk-thread.    Fif  to.  de  soie. 
S— farber  to.     Sük-dyer.    Teinturier  «.  sar 

soie. 

S— fllatorium  n.    Sieh  Spinnmahle. 
S— garn  n.  (Seide).    Spun  silk,  silk-yarn.   Soie 

filee. 
S—  gase/.  (Web.).    Tiffany,  silken  gauze.  Gaze 

/.de  soie. 
S—  — ,  —  Stramin  to.,  seidene  Stickgase, 

Stramin  (Web.).    Silk-canvas  for  needle-work. 

Etamine  /.,  canevas  m. 
S— glans  to.   der  Mineralien  (Miner.).    5/% 

lustre,    ficlat  m.  soyeux. 
S— haspel   m.    (zum   Seidenhasnein)   (Seide). 

Reel.    Tour  to.,  devidoir  mM  aspie  to. 
S— haspeln  n.    (Seide).    Heeling.    Filage  »., 

devidage  m.  de  la  soie. 
S— hasplerln/. (Seide).  Windster, silk-throwster. 

Fileuse  /.,  tireuse  /.  des  cocons. 
S— hut  m.  (Hutm.).    Sük-plush  hat,  silken  hat. 

Ghapeau  to.  de  soie. 
S— kamelott  to.  (Web.).  Silk-cam  let.  Camelot 

to.  de  soie. 

S— kokon  m.    Sieh  Eokon. 
S— mohr  to.  (Seide).    Watered  silk.    Moiree/. 

de  soie. 
S— mühle  /.,  Fllatorium  n.  (Seidenspinn.). 

Spinning-mill  for  twisting-silk,  silk-filatory.  Mou- 
lin m.  ä  soie. 
S— papier  n.  (Pap.).     Tissue-paper,  silk-paper. 

Papier  to.  de  soie,   papier  Joseph  ä  soie,  pe- 

lure  /.,  serpente  /.  de  soie. 
S— puppenhaus  n.,  —rauperei  /.  (Seide). 

Silk-worm  house.    Coconiere  /.,  coconniere  /"., 

verrerie  /.,  magnaniere  /.,  magnanerie  /. 
S— raupe  /.,  —wurm  to.  (Seide).   Silk-worm. 

Ver  to.  ä  soie. 
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Seidenrauperel  /.   (Seide).    Sieh   Seiden- 

puppenhaue. 
S— lammet  m.,  leichter  -*  (Web.).    Light 

silk-vehet.    Velours  to.  crevelle. 
S mit  baumwollenem  und  seidenem  Ein- 
schlag.    Silk-velvet  with   cotton-  and  silk-wefts. 

Crevelle  /. 
S— sieb  n.  (yon  Seidengaze).   Silk-süve.   Tamis 

to.  de  soie. 
S— spinner  to.     Silk-spinner,  silk-thrower.    Fi- 

leur  to.  de  soie,  tireur  to. 
S— Spinnerei  /.,   —  flabrik  /.,   Filanda  /. 

Silk-mill,  silk-manufactory.    Soierie  /.,  fabrique 

/.  de  soie,  filature  /. 

ft— stoff  to.,  glatter  —  (an  Taschentüchern). 

Taffeta  for  pocket-handkerchiefs.    Foulard  to. 
ft— Stramin  m.  (Web.).    Sieh  Seidengaze. 
ft — streekmasehine  /.  (Seid.).    Straightening- 

machine.    Machine  /.  &  cheviller. 
ft— ware  /.,    —seng   n.    (Seide).    Silks  pi 

Soierie  /. 
8 ,  Halb—  mit  baumwollenem  Einschlag. 

Silk  and  cotton  stuff.    Mignonette  /. 
8— weber  to.  (Web.).     Silk-weaver.    Tisserand 

m.  en  soie. 
8— werg  n.,  Stumpen  m.  pi.  (Seide).    Noils 

pi.  of  carded  waste- silk.    Dechet  m.  de  cardette. 
8 — wolle  /.  (Spinn.).    Silk-wool.     Soie-laine  /. 
8— wurm  to.    Sieh  Seidenraupe. 
ft— seng  n.    Sieh  Seiden  ware. 
8 ,  geripptes  — •  Ribbed  silk-stuff.    Can- 

nele*  to. 
ft— swirn  m*   gezwirnte  Seide  /.  (Seide). 

Thrown  silk.    Soie  /.  torse. 
S— swirner  m.  (Seide).     Ihrowster.    Moulinier 

m.,  ovaliste  to. 
ft — s wirnmasehln  e  /.    Sie h  S  p  i  n  n  m  Ü  h  1  e. 
Seife /.  (Sei fens.).    Soap.   Savon  to.    Sieh  Bims- 
stein-, Bittermandel-,  Chlor-,  Fett-» 
Harz-,  Harztalg-,  Kali-,  Kokosnussöl-» 
Kieselstein-,   Natron-,   öl-,   Palmöl-» 
Sand-,  Soda-,  Talg-,  Transparentseife- 
S— 9  grüne  — .     Green  soap.    Savon  vert. 
S— 9  harte  — •    Hard  soap.    Savon  dur. 
S — 9  marmorierte  — •    Marbled  soap,  mottled 

soap.    Savon  marbrö,  savon  madrö. 
S— 9  sehaumige  —  •  Light  soap.  Savon  lager. 
S — 9  schwarze  — •    Sieh  Grüne  Seife. 
S— *  weiche  — ,  Schmier—.    Soft  soap.   Sa- 
von mou. 
ft —  (Chem.,  Miner.  etc.).    Sieh  Ammoniak-, 

Glasmacher-,  Kalkseife. 
ft  —9  Berg—*    Mountain-soap.    Savon  de  mon- 

tagne. 
Seifen  • .  •  —ban  to.  (Bergb.).    Digging.    Fouille 
/.,  tranchee  /. 

ft— bildung/.,  Verseilung/.  (Chem.,  Seifen- 
sied.).   Saponification.    Saponification  /. 
ft-erde  /.,   Walkererde  (Miner.).    Fuller's 

earth.    Terre  /.  ä  foulon,  argile  /.  savonneuse. 
ft— era  n.,  Waschers  (Bergb.).    Diluvial  ore. 

Minerai  m.  d'alluvion,  mineral  de  lavage. 
S—  fass  n.  (Seifen8.).    Soap-vat.    Bugadiere  /. 
ft— gold  n.  (Bergb.).     Gulch-gold,    driftal  gold. 

Or  in.  d'alluvion. 
ft— schlagpresse  /.  (Seifensied.).  Soap-beating 

press.    Fresse  /.  a  frapper  le  savoo. 
S— sieder  m.    Soap-boilcr.    Savonnier  m. 
S kessel  to.    Soap-maker's  boiler.    Cam- 
pane  /. 


Seifensiederlauge/.  (Seif ens.).  Caustic  lye. 
Lessive  /.  caustique. 

S— stein  to.  (Miner.).  Soap-stone.  Pierre  /.  de 
savon.    Sieh  Saponit. 

S— werk  n.  (Anstalt  zum  Verwaschen  metall- 
fuhrender  Anschwemmungen)  (Bergb.).  Stream- 
work. Laverie  /.,  lavoir  m.  de  minerals  d'allu- 
vion, mine  /.  d'alluvion. 

S— sinn  n.9  —sinners  n.9  Stromsinn  (Berg- 
bau).   Stream-tin,  stream-tin  ore,  allumal  tin-ore, 
diluvial  tin-ore.    ßtain  m.  d'alluvion. 
SelAnaschine  /.  (Bleich.).    Sieh  Leinwand- 
hobel. 
Seiger»  selgern  etc.    Sieh  Saiger  etc. 
Seihe  /.,    — loffel    to.,    Seiher   to.    (Chem.). 

Strainer.    Couloir  to.    Sieh  Durchschlag. 

S— korb  to.  (Zuckers.).  Straining-basket.  Panier 
m.  ä  passer. 

S— sack  m.  von  Zwillich  (Chem.).  Filtering- 
bag,  straining-bag  of  trellis.  Cbausse  f.  en  toile 
de  treillis  pour  filtrer. 

S— trichter  to.  (Chem.).    Sieh  Seiher. 

S— tnch  Tl.«  Koliertuch,  Kolatorinm  n. 
(Chem.).  Cloth-filter.  Filtre  to.  en  toile,  couloir. 
Sieh  Durchschlag. 

S (Zuckers).    Sieh  Koliertuch. 

Seiher   to.,    Seihetrichter   m.   (Chem.   etc.). 

Strainer,    filter.      Couloire    /.      Sieh    Durch- 
schlag und  Seihetuch. 

S— blech  n.,    —kästen   to.    des    Saugrohrs 
einer    Pumpe.     Strainer.     Couloir    du    tuyau 
d' aspiration  d'une  pompe. 
Seil  n.    Rope.    Cordage  to.,  corde  /. 

S —  ohne  Ende  (Masch.).  Endless  rope  or 
cord.    Corde  sans  fin. 

S—  nnd  Treil  to.  (Seew.).  Rigging.  Ma- 
noeuvres /.  pi,  greementm.,  grementm.,  garni- 
ture /. 

S— bahn  /.  (Eisenb.).  Cable  t.amxcay.  Tram- 
way m.  ä  traction  funiculaire. 

S— bohren  n.  (Bergb.).  Boring  by  means  of  a 
rope.    Sondage  m.  a  la  corde,  sondage  chinois. 

S— brach  m.  (Bergb.)-  Rope-breaking.  Rupture 
/.  du  cable. 

S— brücke  /.  (Pont.,  Wasserb.).  Rope-bridge, 
rope  suspension-bridge.  Pont  m.  suspendu  de 
cordages. 

S — ebene  /.  (Eisenb.).  Inclined  plane  with  rope. 
Plan  m.  ä  cable. 

S— ende  n.,  freies  —  (Art.).  Slack  part  of  a 
rope,  running  part  of  a  fall.  Brin  m.  libre  d'un 
cordage. 

S— fahre  /.    Sieh  Kettenfähre. 

S— Förderung/.  (Bergb.).  Cable-haulage.  Ex- 
traction /.  par  cable. 

S— förmig  gewunden,  —formig  ausge- 
stabt  (Bauw.).     Cabled.    Cable\ 

S— korb  to.,  —trommel  /.  (Bergb.).  Drum. 
Tambour  m. 

S—kreus  n.  (Herald.).  Cable- cross.  Croix/, 
cablee. 

S—  macher  m.  (niederdeutsch).  Sieh  Segel- 
macher. 

S— Öhr  n.9  Tauöse/.  (Pont.).  Ear  of  a  cord. 
Oreille  /.  d'un  cordage. 

S — polygon  n.  (Mech.).  Funicular  poly  gone. 
Polygone  to.  funiculaire. 

S— Scheibe  /.  eines  Göpels,  einer  Förder- 
maschine (Bergb.).  Pulley,  head -wheel,  (in 
Cornwall  and  ^cwcastle-on-Tyne:)  shieve.  Mo- 
tette /. 
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Seilschelbengerttst  — •  Seiteneutladung. 


Seilscheibengerttst  n.  (Bergb.).  Pulley-frame. 
Charpente  f.  des  molettes. 

S —Schleppschiff  n.   Sieh  Kettenschlepp- 
schiff. 

S fahrt  /.    (Wasserb.).    Sieh   Tau  er  ei. 

S—  schlinge  /.  (See w.).    Sieh  Länge. 

S — trieb  m.  (Masch.).    Rope  driving.    Mise  en 
mar  che  /.  par  corde. 

S— trommel  /.  (Masch.).    Sich  S  e  i  1  k  o  r  b. 

S — werk  n.  (Seil.).    Cordage.    Cordage  m.    Sieh 
Tau  werk. 

S—-   — -  9    Scheibenwerk    (Bauw. ,    Schiffb., 

Zimm.).  Sheaves  pi.  and  cordage,   tächarpes/.  pl. 

Seiler  ro.,  Reepschlager  m.  JRoper,  rope-maker. 

Cordier  m. 

H— bahn    /.,    Reeperbahn,    Drehbahn 
(Seil.).     Bope-walk,  rope-yard.     Corderie  /. 
S-elsen  n.    S-iron.    Fer  m.  en  S,   esse  /.    Sieh 

Esseisen. 

S-— .    Sich  Z -eisen. 
Seising  /.    Sieh  Z  e  i  s  i  n  g. 

Seite  /.  einer  Gleichung  (Algebr.).    Member,  side 
of  an  equation.     Membre  m. 
S— f  linke  —  einer  Gleichung.    First  member, 

left  side.    Premier  membre. 
S— ,  rechte  —  einer  Gleichung.  Second  member, 

right  side.    Second  membre. 
S— ,  Schrift-  (Buchdr.).    Page.    Page  /. 
S  — ,  erste  —  eines  Blattes.    First  page.   Folio 

m.  recto. 
S — ,    erste   —   des    zu    druckenden   Bogens, 

Sehondruck  m.   First  form.   Papier  m.  blanc. 
S—  9    erste    —    eines    Buches,    Blank—, 

Schmutz — •    Slur  or   blank  page.    Page  f. 

blanche,  fausse-page. 
S— y  andere   oder  umgekehrte   —   eines 

Blattes.    Turned  leaf,  verso-page.    Folio  verso. 
S— »  gerade  — ,   Kehr—,    Rück—*    Even 

page,  reverse.    Page  paire,  verso  m. 
S— 9   ungerade   — ,   Vorder—.     Odd  page, 

obverse.    Page  impaire  ou  belle,  recto  m. 
S—  oder  Flache  /.  des  Hinterschafts  eines 

Gewehrs  (Bttcbsenm.).    Side.    Plat  m. 
S—  9  äussere  -— .    Lock-side.    Plat  extärieur. 
S— 9   Innere    — .    Brass-side.    Plat  Interieur. 
S—  9  äussere  und  Innere  —  des  Schloss- 
blattes (Buchsenm).    Sieh  Fläche. 
S—    einer   ebenen  Figur  (Geom.).    Side   of  a 

figure.    Cöte"  m.  d'une  figure. 
S—  eines  Kegels  (Geom.).   Side.  Gänäratrice  /. 
S— 9  Flache  /.,  Seitenfläche  eines  Körpers 

(Geom  ).    Face  of  a  solid.    Face  /.  d'un  solide. 
S  —  9  Fläche»  Fuge  /.  eines  Steines  (Maur.). 

Pane,  side,  joint.    Panneau  m.  d'une  pierre. 
S— 9   schmale  — ,    hohe  Kante  /.  eines 

Brettes,  Ziegels  etc.    Edge  of  a  board,   of  a 

brick  etc. ,   narrow  side.    Tranche  /. ,   carne  /. 

champ  m. 
S— 9    auf  der   schmalen    — ,    auf  die 

schmale    — •    Edgeways,    on    edge,    on    the 

narrow  side.     De  champ. 
S— ,    Seitenfläche  /.    eines   Keils    (Me eh.). 

Side,  lateral  face  of  a  wedge.     Face  /.  laterale 

ou  cöte  m.  d'un  coin. 
S  —  hintere  9    lange  —  eines  Doppelflamm- 
ofens (Met.).  Side  of  a  double  rcverberatoiy  fur- 
nace, workman's  side.    Face   d'un  fourneau  a 

re>erbere  double. 
S — 9  hintere  — •    Labourer's  side.    Face  de 

l'aide  ou  de  derriere. 


Seite,  vordere  — ,  Arbeits — •  Working-Adc. 

Face  de  devant  ou  de  travail. 
S —   eines    Schiffes    (in    der    Längenrichtung: 

(Seew.).     Side   of  a  ship.     Flanc  m. ,   cöte  w. 

d'un  navire. 
S  —  9  IiCe—  9  —  unter  dem  Winde.    Lee,  Uc- 

side.    Cöte*  sous  le  vent. 
S—  9   IiUV—  9    —   am   Winde.     Weather -sir*  f. 

Cöte*  du  vent. 
S—  9  linke  —  eines  Pferdes.    Near-side,  o/- 

side.    Montoir  m.t  cöte*  du  montoir. 
S— ,   rechte   —   eines    Pferdes.    Bight -ti>:*. 

Cöte*  hors  du  montoir. 
S—    (zu    einem    grösseren    Ganzen    gehöriger 

Seitenteil)  (Techn.).    Sieh  Flügel. 
S—  (Instrum.).    Sieh  Saite. 

Seiten  eines  Zeltes.    Sieh  Wände. 
S — 9    abgleichen,    Register    zurichten 

(Buchdr.).     To  range.    Enligner  les  pages. 

S—  einrichten  (Buchdr.).  To  lay  payc-. 
Arranger  les  pages. 

S— ablagern  ng/.,  Anfstttrsung/*.  (Eisenb.) 
Spoil-bank.    Depot  m.  de  la  terre. 

S— abweichnng  /.  eines  Geschosses  (Art.). 
Lateral  deviation  or  deflection.  Deviation  /. 
lateral  e. 

S—  —  des  Treffpunktes  vom  Zielpunkte. 
Horizontal  distance  of  the  point  of  impact  from 
the  point  aimed  at.    Itlcart  m.  en"  direction. 

S— altar  m.    Side-altar.    Autel  m.  subordonne. 

S— anmerkuug/.,  Randglosse/*.,  Rand- 
bemerkung /.,  Marginalie  /.  (Buchdr.. 
Side-note,  marginal  note.  Manch  ette/\,  glose/. 
marginale,  note  f.  marginale. 

S— ansieht  /.  (Zeichn.  etc.).  Side-vieic.  Vne/. 
de  cdtö,  elevation  f.  laterale  ou  de  cÖte\ 

S— anzeiger  m.  (Buchdr.).  Index,  regitUr. 
Index  m. 

S—  aufriss  m.  (Zeichn.).  Side-projeeti<m.  Pro- 
jection f.  laterale. 

S— band  n.,  Ziehband  an  den  Lafetten- 
wänden (Art.).  Cheek-bandt  side-strap,  bracket- 
band.    Bande  /.  laterale,  lien  m.  d'un  flasqae. 

S— becken  n.  der  Schiffschleusen.  Sieh 
Sparbecken. 

S— befestigung  f.  der  Telegraphenstangen 
(Tel.).  Lateral  consolidation  of  poles.  Consoli- 
dation /.  des  poteauz. 

S—  boot  n.  (Schiffb.).  Side-boat,  quarter-boa' 
Embarcation  /.  de  cöte*. 

S— bretter  n.  pl.  am  Munitionswagen.  Sid 
Futterbretter. 

S— bUgel  m.,  —  stange  /.  an  einem  Sabel- 
gefäss  (Waffen8chm.).  Bar  of  the  basket 
Branche  /.  laterale,  branche  en  S  d'une  nion- 
ture  de  sabre. 

S  —  chor  n.  einer  Kirche  (Bank.).  Sidc-apit, 
side-choir.     Cboeur  m.  lateral. 

S— davit  m.  (Schiffb.).  Quarter  davit.  Boasoir 
m.t  porte-manteau  m.  des  embarcations  de  cote. 

S— deckung  /.  (Befest.).  Flanking -traverse. 
Paraflanc  m. 

S— druck  m.  des  Gebirge  (Bergb.).  Lateral 
pressure  of  the  ground.  Poussles  /.  pl.  laterales 
du  terrain. 

S— ecke  /.,  Randecke  eines  Krystalls 
(Miner.).  Basal  or  lateral  solid  angle.  Angle 
m.  ou  sommet  m.  lateral. 

S— entladnng  f.  (Elektr.).  Lateral  dischargf. 
uncharge  /.  lateral. 
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Sei tenentn  ahme/,  des  Bodens  (Eisenb.,  Stras- 
senb.).     Side-cutting.    Emprunt  m.  de  la  terre. 

S — facade  /.    Sieh  Seitenfront. 

S— fenster  n.  (Schiffb.).  Side-light.  Hublot 
m.,  ventouse  /. 

S — flachen  /.  pl.  eines  Ery  stalls.  Sieh  unter 
Krystallfläche. 

S — Hügel  m.  eines  Hauses  (Bauw.).  Relwrn, 
side-wing.    Aile  f.  laterale. 

S— front  /.,  —facade  f.  (Bauw.).  Side-face, 
flank  front.    Facade  /.  de  cöte\ 

S— gallerie  /.•  obere  oder  offene  —  (hinten 
am  Schiffe)  (Schiffb.).  Quarter-gallery.  Clavecins 
m.  pl.  de  la  galerie. 

S »  untere  —  oder  mit  Fenstern  ver- 
sehene (hinten  am  Schiffe)  (Schiffb.).  Lower 
side-gallery,  badge.     Bouteilles  f.  pl. 

S— gerinne  n.,  Leerlauf  m.  eines  Stau- 
weihers.   Bye-wash.    Canal  m.  de   derivation. 

S—  geschwindlgheit  /.  (Komponente  der 
Geschwindigkeit)  (Mecb.).  Component  of  velocity. 
Composante  /.  de  la  vitesse. 

S— gewehr  n.  (Säbel  oder  Degen)  (Kriegsw.). 
Sword.     Sabre  m. 

S 9  gerades  zweischneidiges  —  der 

franz.  Fussartillerie.  Short  and  two-edged  side- 
arm  of  French  foot- artillery.     Sabre-poignard  m. 

S— giebelm.(Bauw.).  Side-gable.  Traversier  m. 

S— gillungen  /.  pl.  (Schiffb.).  Arched  or 
vaulted  end  of  the  drifts.  Arc  m.  au  commence- 
ment des  rabattues. 

S— gleis,  Nebengleis  (Eisenb.).  Side-track. 
Voie  f.  de  garage  ou  de  service. 

S — graben  m.9  Leerlauf  m.  eines  Stau- 
weihers.   Bye-wash.    Döversoir  m. 

S 9   —  kanal  m.f   — rinne  /.   (Eisenb.). 

Side-channel,  side- gutter.  Canal  m.  lateral, 
rigole  f.  longitudinale. 

S — hohe  /.,  Bandiries  m.  einer  Thür  etc. 
(Tischl.).  Hanging- stile  of  a  door  etc.  Mon- 
tan t  m.  de  cötä,  montant  pour  les  fiches. 

S— kanal  m.9  Parallelkanal  (Wasserb.). 
Lateral  canal.  Canal  m.  lateral  ä  une  riviere, 
canal  de  derivation. 

S— kante  f.9  Randkante  eines  Krystalls 
(Miner.).  Lateral  edge.  Arete  /.  de  la  base, 
arele  laterale. 

8 — kappe  /.  (Fuhrw.).     Sieh  Ortscheit. 

S — kielschwein  n.  (Schiffb.).  Bilge- keelson. 
Carlingue  /.  des  bouchains. 

S — kluft  /.  eines  Ganges  (Bergb.).  Sieh  Aus- 
läufer. 

S— kraft  /.,  Komponente  /.  (Mech.).  Com- 
ponent, component  force.  Force  /.  composante, 
composante  /. 

S— latente  /.  (Seew.).  Side-lantern,  (very 
often  called:)  side-light.  Lanterne  /.  de  cöW, 
(nomme*e  bien  des  fois:)  feu  m.  de  c6te\ 

S — lehne  f.    Sieh  Armlehne. 

S ,    Ellbogenlehne    (Batik.,     Tischl.). 

Elbow-place,  elbow-board,  elbow-cushion.  Accou- 
doir  ro.,  accotoir  m. 

S— licht  n.  (Schiffb.).  Side-light.  Feu  m.  de 
cote\ 

S— linle  /.,  Nebenlinie  (Eisenb.).  Siding- 
line,  lateral  line.  Voie  /.  seconde,  ligne  /. 
laterale. 

S— mantelpaekriemen  m.  pl.  (Sattl.).  Bot- 
tom cloak-straps  pl,  Courroies  /.  pl  du  manteau 
servant  ä  fixer  les  pointes  du  manteau. 


Seitenmauer u  /.  pl.  eines  Ofens  (Met.).  Side- 
walls  pl.    Doublure  /.  d'un  fourneau. 

S-moräne  f.  (Geol.).  Lateral  moraine.  Mo- 
raine /.  laterale,  moraine  marginale. 

S— Oberlicht  n.  (Bauw.).  Half  sky-light,  high- 
side-light.    Jour  m.  d'en  haut. 

S— panzer  m.    Sieh  unter  Panzer. 

S— pfähl  m.  (Minierk.).   Sieh  Verzugsbrett. 

S— platte  /.  der  Feuerbüchse  (Lok.).  Lateral 
plate.    Paroi  /.  latärale. 

S— polster  n.  des  ionischen  Kapitals,  Rolle 
/.,  Polstergart  m.  (Bauk).  Lateral  scroll  of 
an  Ionian  capital,  baluster,  banister.  Oreiller 
m.t  coussinet  iw.,  balustre  m. 

S (Wagenb.).    Sieh  Eck  polst  er. 

S— richtung  /.  (Art.).  Laging  the  gun  for 
direction.    Pointage  m.  en  direction. 

S — rinne/.     Sieh  Seitengraben. 

S— riss  m.  (Zeichn.).     Sieh  Seitenansicht. 

S •   Profil  n.   (Zeichn.).     Side  -  projection. 

Projection  /.  laterale. 

S —  —  (Schiffb.).  Sheer -plan,  sheer  -  draught. 
Plan  m.  vertical  longitudinal  ou  plan  longi- 
tudinal. 

S— robr  n.,  Zweigrohr  einer  Wasserleitung. 
Branch-pipe,  branching-pipe.  Tuyau  m.  d'em- 
branchement. 

S— schienen  /.  pl.  (Eisenb.).  Side-rails.  Rails 
m.  pl.  de  garage,  rails  de  service,  rails  d'^vite- 
ment. 

8— schiff  n.  einer  Kirche  (Bauk.).  Side-aisle, 
aile.  Nef /.  basse,  collateral  m.t  bas-cöte*  m. 
Sieh  Nebenschiff. 

S — schirbel  m.  pl.  eines  katalonischen  Deuls 
(Met).  Side-blooms  pl.  of  a  Catalan  lump. 
Massoquettes  /.  pl. 

S— schub  m.9  Horizontal  schuh  eines 
Bogens  (Bauw.).  Shoot,  thrust,  drift,  push  of 
an  arch.    Pouss6e  /.  horizontale  d'un  arc. 

S 9  Horizontalschub   eines  Gewölbes 

(Bauw.).  Horizontal  drift,  lateral  pression, 
push  of  a  vault.  Effort  m.,  pousse'e  d'une 
voüte. 

S-schüttnng/.  der  Dämme  (Erdarb.).  Tip- 
ping over  the  sides  of  embankments.  Dächarge- 
ment  m.  de  cdte\ 

S— sitz  wagen  m.    Sieh  Bankwagen. 

S— Stange  f.  eines  Säbelgefässes.  Sich 
Seitenbagel. 

S— Strasse  /.  (Strassenb.).  By-road,  by-lane, 
side-street.  Chemin  m.  lateral,  voie  f.  dätournle, 
chemin  de  devour,  chemin  retire*. 

S— streben  /.  pl.  des  Untergestells  einer 
Protze  nach  engl.  System  (Art ).  Futchels 
pl.,  side-futchels.  Armons  m.  pl.  du  train  de 
dessous  d'un  avant-train  d'affut  du  Systeme 
anglais. 

S— Streuung  f.  (Art).  Lateral-dispersion.  Dis- 
persion /.  laterale. 

S— stringer  m.  (Schiffb.).  Stringer  midway 
between  bilge-keelson  and  deck-beams.  Serre  f. 
de  renfort  ä  mi-distance  entre  les  barrots  et 
la  carlingue  des  bouchains. 

S — stuck  9i.  eines  Thürrahmens.  Sieh  Höhen- 
fries  und  Rahmenstück. 

S—  —  eines  Thürgerüsts  (Minierk.).  Sieh 
Thürstock. 

S *  grosser  Riemen  m.  des  Vorder- 
zeugs einer  Reitequipage  (Sattl.).  Breast-plate 
neck-strap,  off-side  neck-strap.  Montant  m.  ou 
cöte*  m.  de  droite. 
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Seitenstttck  eines  gebauten  Mastes  (Schiffb.). 

Fish  of  a   made-mast.     Armure  /.    d'un   mat 

compost. 
S— stütze    /.    far    ein    festgeratenes    Schifi 

(Seew.).     Side-prop  for  a' vessel  aground.    B6- 

quille  /. 
S— takel  n.  (Seew.).   Runner-tackle,  mast-tackle, 

winding -tackle  of  the  mast.     Caliorne  /.  du  mat. 
S 9  grosses  — ,  grosses  Takel.    Main 

runner-tackle,  main  tackle.    Caliorne  du  grand 

mat. 
S— tajje  /.,    Stücktalje  /.    einer   Kanone 

(Seew.).     Oun-tackle,  side-tackle.    Palan  m.  de 

cdte\  palan  de  canon. 
S— telle  m.  pi.  eines  Stangengebisses  (Sattl.). 

Cheeks  pi.,   branches  pi.     Branches  /.  pi.   d'un 

mors  de  bride. 
S einer  Bock  decke  (Sattl.).    Faces  pi.  of 

a  hammer-cloth.    Cöt4s  m.  pi.  d'une  housse  de 

carosse. 
S-tromm  n.  (Bergb.).  Secondary  lode,  branch 

of  a  vein.    Veinule  /. ,  brauche  /.  d'un    filon. 
S— Verschiebung   /.   des    Aufsatzes    (Art.). 

Deflection.    Derive  /. 

S— wand  f.  eines  Dachfensters.  Sieh  Wange. 
S —  —   einer   Gallerie   (Minierk.).     Sieh  Gal- 

leriewandung. 
S einer  Schleuse  (Wasserb.).  Side-wall  of 

a  lock.    Bajoyer  m. 

S 9  —wände  pi.  der  Geschützrohre,   Ge- 
wehrläufe,  der  Aushöhlung  des  Hahns  eines 

Ferkassions8chlosses  etc.    Sides  pl.    Parois  /. 

pl,  flasqae  m. 
S— Wandungen  /.  pl.  der  Feuerkiste  (Lok.). 

Flat-sides  pl.  of  the  fire-box.    Parois  laterales 

de  la  boite  ä  feu. 
S— wehr/.,    —  deekung  /.    (Befest.).    Sieh 

Schulterwehr. 
S— werk  n.,   nebenliegendes  Werk  (Befest.). 

Collateral  work.     Ouvrage  m.  collateral. 
8— zahl  /.,   Kolumnenziffer/.  (Buchdr.). 

Folio.    Folio  m. 
Sekante/  (schneidende  Gerade)  (Geom.).  Secant. 
Secante  /. 
S— ,  gonlometrlsehe  —  eines  Winkels  oder 

Bogens.     Secant  of  an  arc.    Säcante  d'un  arc. 
Sekret&r  m.9   Schreibsehrank   m.  (Tischl.). 
Scrutoire,  secretary,  writing-desk.     Secretaire   m. 
Sekretion  /.  (Geol.).    Secretion.    Sektion  /. 
Sekt  m.    Sieh  Sektwein. 
Sektionsingenieur       m.,       Abteilungsin- 
genieur (Eisenb.).  Resident-engineer.  Ingenieur 
m.  dirigeant. 
Sektor   m.,   Ausschnitt  m.  (Geom.).    Sector. 
Secteur  m. 

S—  9  erster  — •   Driver.    Buttoir  m.  de  l'arbre. 
S— ,  swelter  — .    Stop.    Second  buttoir. 
Sektoren  m.  pl.    der  Hebelsteuerung  (die   ab- 
wechselnd sich  fassen  und  freilassen)  (Dampfm.). 
Eccentric  catch.  Buttoirs  m.  pl.  d'un  encliquetage. 
Sektwein  m.    Dry  wine.    Vin  m.  sec. 
Sekunda /.,  Textaehrift /.  (Buchdr.).    Double 

pica.    Gros-paragon  m.,  texte  m. 
Sekundär  (Geol).     Sieh  Mesozoisch. 

S— 9  Induziert  (Elektr.).    Induced,  secondary. 

Induit,  secondaire. 
S—  bahn  /.    Railway  of  local  interest.    Chemin 

m.  de  fer  secondaire  ou  d'int&gt  local. 
Sekunde    /.     (Uhrm.,    Astron.,    Feldm.    etc.). 
Second.    Seconde  /. 


Sekundenpendeln.  (Uhrm.,Phys.).  Second*' ■ 
pendulum.    Pendule  m.  a  secondes. 

S— nzelger  tu.   einer  Uhr  (Uhrm.).    Second-- 
hand.   Aiguille  /.  des  secondes. 
Seladonlt m. (Miner.).  Sieh  Erde,  Veroneser. 
Seihende  n.  des  Tuches  (Web.).    List,  sekedge. 

Lisiere  /.,  cordon  m.,  cordeline  /. 
Seibit  t/1.9  Silberkarbonat  «,  (Miner.).    Grq 

silver,   selbüe.    Argent  m.  carbonate',  selbite/. 
Selbst  • . .  —  auslosung  /.,  — abstellung  /'. 

(Spinn.).     Stop -motion.    Mecaniame    m.   casse- 

meche. 

S—  betrieb  wi„  —Verwaltung  /.  (Banw.i. 
Self  -  management.  Gerance  /. ,  gerence  /.. 
regie  /. 

S— entsandung/.  (Chem.).  Spontaneous  igni- 
tion.   Ignition  /.  spontanee. 

S— elektrisch,  Idloelektrisch  (Elektr,. 
Idioelectric.    Idio-electrique. 

S—  erreger  m.  (Elektr.).  Self  exciter.  Auto- 
ezcitateur  m. 

S—  lahrer  m.  Motor-carriage.  Voiture  /.  auto- 
mobile. 

S— leuchtende  Flamme  /.  Self  -  lighting 
flame.    Flamme  /.  autolumineuse. 

S  -  loschung/.  (Absterben  des  Kalks)  (Bauw.;. 
Spontaneous  slacking  of  lime  in  the  air.  Ex- 
tinction /.  spontanee  de  la  chaux. 

S—  lotung  /.,  Lotung  ohne  Lot.  Aub> 
genous  soldering  or  junction.  Soudure  /.  au- 
togene. 

S— oler  in.,  —  Schmierer  m.  (Masch.).  Self 
oil-feeder,  self  acting  lubricator.  Lubrifactenr  w. 
ou  graisseur  m.  mecanique. 

S— registrierend.  Self -recording,  self -register- 
ing.   Enregistrant  automatique. 

S— relnlgung  /.  der  Abwässer.  Self  purifc*- 
tion.    Autopurification  /. 

S— spinnend.     Sieh  Selfactor. 

S— steurung  /.  (Dampfm.).  Automatic  vake- 
motion.    Distribution  f.  automatique. 

S— stich  in.»  automatischer  Stich  (Met). 
Siphon-tap.    Siphon  m. 

S— thatig  (Techn.).  Self  acting,  automatic.  Auto- 
mate, automatique,  selfacting.  Sieh  Speise- 
apparat,  Speiserohr,   Tempel  (Web.). 

S— Unterbrecher  m.  (Elektr.).  Automat 
breaker,  trembler,  trembling-bell.  Interrupteur 
m.  automatique. 

S— Unterbrechung  /.  (Elektr.).  Automatic 
interruption.    Interruption  /.  automatique. 

S— verbrauch  m.  Consumption  for  the  work- 
ing  itself,  fimploi  m.  ä  l'usine,  conaommation /'. 
de  l'usine  mgme. 

S  -  Verwaltung /.    Sieh  Selbstbetrieb. 

8 -wirkend.    Sieh  Selbstthätig. 
Selen  n.  (Chem.).     Selenium.    Selenium  m. 

S-blei  n.,  Clausthallt  m.  (Miner.).  ScU- 
nide  of  lead,  clausthalite.  Plomb  m.  sdlenie, 
seleniure  m.  de  plomb,  cl anstaute  /. 

S— kobaltblei  n.,  Filkerodit  m.  (Miner.l 
Selenide  of  cobalt  and  had.  Seleniore  m.  de 
plomb  et  de  cobalt. 

S— kupfern.,  Berselin  n.,  Beraellanit «. 
(Miner.).    Selenide  of  copper.  Cuivre  m.  sälenie. 

S blei  n.,  — bleikupfer  n.,  Zorgit  »• 

(Miner.).     Selenide  of  copper  and  lead.    S^le- 
niure  de  plomb  et  de  cuivre. 

S— quecksUber  n.,  Tlemannlt  m.  (Miner). 
Selenide  of  mercury.    Seleninre  de  mercure. 
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Selenqueeksilberblel  n.,   Ijerbaehlt  to. 

(Miner.).  Selenide  of  mercury  and  lead.  Seleniure 
de  plomb  et  de  mercure. 
S — schwefelm.  (Miner.).  Selen-sulphur.  Soafre 
m.  s£16nifere. 

S— sllber  n.9  Naamannit  m., blel  n. 

(Miner.).     Selcnide  of  silver,  selen-silver,  seleno 
silver,  naumannite.    Argent  to.  selöniurö,   s6\6- 
niure  m.  d'argent. 
Selenit  to.,  Gips  m.  (Miner.).   Gypsum.  Chaux  /. 
sulfate,  gypse  m. 

S — wasser  n.  (Chem.).   Selenium-water.  Eau  /. 
selöniteuse. 
Seifaktor  m.,  selbstthätlger  Spinnstuhl  m.9 
selbstspinnende]ftIulemasehine/'.(Spinn.). 
Self-actor,   self-acting  mule,    self-acting  Streicher. 
Mull-jenny  to.   renvideur,    renvideur  to.   mull- 
jenny  selfacting,  mull- jenny  automate. 
Semaphorm.  (Seew.).  Semaphore.  Semaphore  m. 
»  —  station/.  (See w.).   Semaphore  station.  Sta- 
tion /.  de  semaphore,  poste  m.  slmaphorique. 
Semikolon  n.  (;)  (Kalligr.,  Buchdr.).   »Semicolon. 

Point  et  virgule  to.,  point-virgule  m. 
Semllor  n.  (Met.).    Steh  Si  mil  or. 
Semmelmehl  n.   Flour  for  French  rolls.    Farine 

f.  ä  petita  pains. 
Sempel   to.,    Zampel   m.9    Zampelzug   to., 
Zempel  m.  (Web.).     Simple,  symbolt.    Xeraple 
m.,  semple  m. 
Senarmontlt  to.,  Antimonoxyd   n.,   anti- 
lnonlge  Säure  /.  (Miner.)    Senarmontite.    Se- 
narmontite  /*.,  acide  m.  antimoneux. 
Sender  to.  am  Mikrophon,  Telephon  etc.   Trans- 
muter,  sending -instrument.    Manipulateur  m. 
Senfol    n.    (Chem.).      Volatile    oil    of  mustard. 

Huile  /.  de  moutarde. 
Sengen,  brennen  Zeuge,  Garne  (Web.,  Spinn.). 
To  singe.    Griller. 
S — »  mittelst  einer  Flamme  — .     To  singe  with 

a  flame.    Flamber. 
S — ,  mit  Gas  — .     To  gas.    Gazer. 
S —  n.9  Brennen  n.  (Web.).    Singeing.    Gril- 
lage m. 
S —   mittelst  einer  Flamme.     Singeing  with   a 
flame.    Fl  am  bag  e  w. 

S —  mit  Gas.     Gas-sing,  gas-singeing.    Grillage 
m.  au  gaz,  gazage  m. 

S— ,  Ab—  ein  Schiff  (Schiffb.).  Sieh  Brennen 
ein  Schiff. 
Sengerei  /.  (Web.).    Singeing.   Grillage  m.    Sieh 

Zylinders  engerei. 
Sengmasehlne  /.    (Web.).    Singeing  -  machine. 

Machine  /.  a  griller,  grilleuse  /. 
Senk  •  •  •  —bäume  m.  pl.  einer  Schachtpumpe 
beim    Abteufen    (Bergb.).     Ground  -  spears    pl» 
Tirants  m.  pl.  de  suspension. 
S— blel  n.  (Seew.).    Sieh  Lot. 

S ,  Bleiwurf  m.  (Pont.,  Wasserb.).  Sound- 

ing-lead,  plummet,  lead,  plumb-line.  Plomb  to. 
de  sonde,  sonde  /.,  fil  m.  a  plomb.  Sieh 
Bleilot. 
S— braunen  m.  (vergl.  Senkschacht)  (Bauw.). 
Brick-Lined  shaft  sunk  by  a  drum- curb.  Puits 
m.  fond. 

S— faschlne/.  (Flussb.).  Water-fascine.  Baucis- 
son  to. 
S— feoer  n.  (Kriegsw.).    Sieh  Feuer,  boh- 
rendes. 
S— grübe  /.,    Sehachtsumpf  m.   (Bergb.). 
Cess-pool,  sess-pool,  sump.  Creux  m.y  puisard  m. 


Senkgrube,   — loch   n.,    Sekwlndgrnbe 

(Bauw.).  Bog,  waste-well,  dravning-wett,  drain. 
Puisard,  puits  absorbant,  egougeoir  m. 

S ,   Abzugsgrube    (Eisenb.).    Sink-hole, 

sink-trap.    Puisard,  trappe  /.  a  nettoyage. 

S—  bammer  m.  (Schmied.).  Sharp- faced  sledge- 
hammer.   Foncoir  to. 

S— haue  f.  (zum  Abteufen  von  Schächten  und 
Loshauen  des  von  Wasser  bedeckten  Gesteins) 
(Bergb.).  Sinker's  pike,  tinker' s-pick,  mattock. 
Pic  to.  d'avaleur,  pic  en  niveau. 

S-  kästen  m.  (zum  Gründen  von  Pfeilern) 
(Wasserb.).    Caissoon.    Caisson  m.  foncä. 

S grundung  f.   (Wasserb.).    Foundation 

on  sunken  stone  coffins.  Encaissement  to.,  fon- 
dation  /.   sur  des  coffres   remplis  de  pierres. 

S— kolben  m.9  Kolben,  Schlichtbohrer  m. 
(für  Gewehrläufe)  (Büchsenm.).  Bit,  polishing- 
bit,  finishing-bit.    Meche  /.,  polissoir  to. 

S (Schloss.).    Sieh  Senker. 

S— korb  m.  (Bergb.).  Snore-piece  of  a  sinking- 
pump.    Grille  /.  du  tuyau  de  la  pompe. 

S (Wasserb.).    Basket  filled   with  gravel. 

Panier  m.  bourrö  de  gravier. 

S — mauerung  /.  (beim  Schachtabteufen  in 
losem  wasserreichem  Gebirge)  (Bergb.).  Sink- 
ing-pit masonry.  Tour/,  en  ma9onnerie  descen- 
dants. 

S— pumpe  /.,  —  sats  m.  (zum  Abteufen  von 
Schächten)  (Bergb.).  Sinking  -  set.  Pompe  /. 
volante  on  suspendue,  jeu  m.  volant  dans  nne 
avaleresse. 

S— reeht,  lotrecht»  bleirecht  (Bauw.). 
Vertical, ,  perpendicular,  right  by  the  plummet, 
plumb.    A  plomb,  vertical,  perpendiculaire. 

S (Geom.).  Perpendicular.  Perpendiculaire. 

S — rechteHebung/'.,beweglleheSehleuse 
/.  (Wasserb.).  Hydraulic  ascensor  or  elevator. 
Ascenseur  m.  hydraulique. 

S— sats  m.  (Bergb.).    Sieh  Senkp'umpe. 

S— sehaehtmauerung  /.  (Bergb.).  Sieh 
Senkmauerung. 

S— schuh  to.  einer  Senkschachtmauerung 
(Bergb.).  Shoe  of  a  sinking-shaft  walling.  Sabot 
m.  tranchant,  trousse  /.  coupante  d'une  tour 
descendante  en  maconnerie. 

S— schuss   to.   (Art.).     Sieh    Depression s- 

.  8ChU88. 

S— Stempel  m,9  Gesenk  n.  (Met.,  Schloss., 

Schmied.).    Die,  swage.    6tampe  /. 
S— stift  to.     Sieh  Senker. 
S— stock  m.     Grooved  anvil.    Enclume  /.  sil- 

lonnle. 
S— stück  n.  (Wasserb.).  Mattress.  Clayonnage 

m.,  claie  /. 

S bau  to.  (Wasserb.).    Jetty.    Jetee  /. 

S— wage  /.,  Aräometer  n.  (Phvs.,  Chem.). 

Areometer,  hydrometer,   hydrostatic  level.    Ar6o- 

metre  to.,  pose-liqueur  m. 
S-— Zimmerung  /.    (Bergb.).     Wood  -  tubbing, 

sunk  in  a  shaft.   Cuvelage  m.  dans  des  terrains 

äbouleux. 
Senkel  to.  (Bauw.  u.  Minierk.).    Sieh  Lot. 
S— laden  to.  (Techn.).    Sieh  Bleischnur. 

Senken,  plongleren  ein  Geschütz  (Art).    To 
depress  a  piece.    Plonger  une  piece. 
S— ,  sieh  —  (Bauw.).    Sieh  sich  Setzen. 

Senker  to.  pl.9  Hauer  m.  pl  beim  Schacht- 
abteufen (Bergb.).  Sinkers  pl.  Pics  m.  pl. 
d'avaleresse,  avaleurs  to.  pl. 
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Senker»  Ter»,  SenksUft  to.,  Senkkolben 

to.,  Ausränmer  to.,  Ausreiber  m.9  Fräser 

m.  (Schloss.).     Countersink,     Foret  m.   ä  para- 
chever.  ÄieA  Kugel  senker,  Zapfensenk  er. 

S-— ,  konischer  — -.  Cone-eountersink.  Fraise/, 
conique,  fraise  en  forme  d'un  cöne. 

S—    zur  konischen  Erweiterung   cy]  in  drisch  er 
Löcher.    Square  countersink.   Foret  to.  ä  noyon, 
foret  ä  goujoD. 
Senkung  /.  eines  Gebäudes  oder  Gebäudeteiles 

(Bauw.).     Sinking,   subsiding,  settling,    Enfonce- 

ment  to.,  fonture  /.,  affaisaement  to. 

S—,  Sackung  /.  (von  Erdmassen).  Settling. 
Tassement  to. 

S—  der  Brustwehrkrone  (Befest.).  Sieh  Ab- 
dachung. 

S—  der  Dönnong  eines  Gewehrschaftes  (Büch- 
8enm.).  Sieh  Krümmung  des  Flintenkolbens. 

S—  (Neigung  der  Maschine  zu  den  Schienen) 
(Lok.).     Pitching,    Plongement  m. 

S —  der  Teile  einer  Maschine  (Masch.).  Lower- 
ing, Denivellement  to.  des  pieces  d'une 
machine. 

S— 9  geologische  —  (Geol.).  Subsidence,  sub- 
mergence.   AfFaissement  to. 

S— »ebene/.,  Defllementsebene  (Befest.). 
Plane  of  defilement.     Plan  m.  de  defilement. 

S— shöhe  /.,  Abdachnngshöhe  (Befest.). 
Height  of  the  dip.    Hauteur  /.  de  plongee. 

S—s winkel  m.9  Tiefenwinkel  (Art).  Angle 
of  depression.    Angle  m,  de  depression. 
SennhlkUe  /.    in    der   Schweiz.     Cheese -house. 

Chalet  to. 
Senon  n,  (Geol.).    Senonian  series,    Särie  f.  säno- 

nienne,  sönonien  m. 
Sense/.  (Ackerb.).    Sithe,  scythe,  sythe.    Faux/., 

faulx  /.    Sieh  Dengeln  die  Sensen. 

S — ,  Klopf—.  Sithe  which  is  sharpened  by 
beating,  Styrian  or  German  sithe.  Faux  facon 
d'Allemagne. 

S— 9    Schleif—.     Sithe  which   is  sharpened  by 

grinding,  English  sithe.    Faux   facon   anglaiee. 

Sensen  •  • .  »stahl  to.  (Met.).    Sithe-steel.   Acier 

to.  ä  faux. 

S— stein  to.  zum  Schärfen  der  Sense  (Ackerb.). 
Sithe-rubber.    Dalle  /. 

Sente  /.  (Schiffb.).    Ribband,  riband.    Lisse  /.  Ae 
construction  et  d'exäcution. 
S—    ohne    Schmiege.     Ribband.     Lisse    pliee, 

lisse  place. 
S —   mit  Schmiege.    Harpin.    Lisse   a  double 

courbure. 

S— 9  Kimm — •    Bilge -harpin,    Lisse  du  fort. 
S — 9  Top—.   Top-timber  line.  Lisse  des  oeavres 

mortes. 
S— ,  Zwischen—.    Intermediate  riband.    Lisse 

intermddiaire. 
Sentenriss  to.  (Schiffb.).    Plan  of  the  diagonals. 

Plan  to.  des  lisses  planes. 
Separation  /.  der  Erze  (bei  der  Erzaufbereitung) 
(Bergb.).  Separation  of  ores  for  dressing-purposes. 
Separation  /.   du  mineral   (au  point  de  vue  de 
la  preparation). 
S—s trommel  /.  (Bergb.).    Separating-trommel 

for  separating   the   small  coal   or  ore  from  the 

large.    Trommel  to.  pour  säparer  du  minerai  ou 

du  charbon. 
S— swerk    n.9    Trennbnhne    /.    (Flussb.). 

Separating-dam.    Epi  to.  separant. 


Separator  to.,  Trennschicht  /.  bei  Kabeln 
(Tel.).  Separator,  separaling-layer.  Söparatenr 
to.,  couche  /.  de  separation. 
Separieren  (Bergb.).  Sieh  Sieben,  Durch- 
werfen, Rättern,  Setzen. 
Sepia  /.,  Tintenfisch  to.,  KnttelOseh, 
Tinten  wurm  m.  (Sepia  officinalis )  (NaturgA 
Cuttle-fish,  black-fish,  Seche  /.  ou  seiche  /. ,  cor- 
net to.,  calmar  to. 

S —  (Farbe  aus  dem  Safte  des  Tintenfisches) 
(Mal.).     Sepia.    Brun  to.  de  seche,  säpia  /. 
S— ,  Blackflschbein  n.9  (unrichtig :  weisses 
Fischbein)    (Rückenknochen    des     Tinten- 
fisches).    Cuttle-bone.    Os  to.  de  seche,   os  de 
seiche. 
Sepiollt  to.  (Miner.).    Sieh  Meerschaum. 
Septarie  /.   (Geol.).     Scptarium.    Concretion  /'. 

ronde  de  calcaire  compacte. 
Serge  /.,  Sarsche  /.  (ein  Zeug  aus  Kammwolle i 
(Web ).     Serge.     Serge  /. 

S—  9     Orleans — •     Orleans  -  serge.     Filin    m, 
serge  d'Orleans,  tourangette  /. 
Sericlt    to.    (im    Tauenschiefer    etc.)     (Miner.]. 
Serieite.    Serieite  /. 

S — schiefer  to.  (Geol.).    Serieite  slate.    Schist«? 
to.  sericitique. 
Serie  /. ,  geologische  Abteilnng  /.  (Geol.i 

Series,  section,     Särie  /. 
Serpentin    m.    (Miner.,    Petrogr.).     Serpentin. 
Serpentine  /. 

S—asbest  to.  (Miner.).  Synon.  von  C  h  ry  sol  it. 
Serpentine  /. ,  Schlängelang  /.  (Wasserb  i. 

Circuit,  turn.    Serpentement  to. 
Serving  /.  (Seew.).    Plat,  platting,  thrummed  mot. 

Badern  e  /. 
Sessel    m.   (Tischl.    etc.).     Chair.    Fauteuil  w., 
siege  to.,  chaise  /. 

S— leiste  f,9  Schenerleiste ,  Fassleiste 
(Bauw.).     Skirting,  skirting-board.     Socle  m.  de 
lambris,  lambris  to.  d'appui  bas. 
Sethaken   to.   (Schifff.).    Sieh  Kenterhaken 
Sets...  -arbeit    /.    (Aufber.).     Sieh    Sieb- 
setzarbeit. 

S— bohle  /.  (Zimm.).    Sich  S  e  t  z  s  t  u  f e. 
S— bord   to.    eines    Bootes    (Schiffb.).     Wash- 
board, weather-board ,    water-board.      Falque  /, 
farque  /. 

S— brett  n.   einer  Treppe  von  Holz  (Zimm.). 
Riser-board.    Ais  to.  de  contre-marebe. 
S—   —    (Buchdr.).     Compositor's    board.    Com- 
posoir  to. 

S— cylinder  to.  (Buchdr.).    Sieh  Setz  walze. 
S— eisen  n.  (Bergb.).  Sieh  S  t  u  f  e  i  s  e  n,  B  er g- 
eisen. 

S (Schmied.).     Chisel.    Hacheron  m.  Skk 

Schrotmei88el. 
S— fass  n.  (Aufber.).     Tank,  wash-trough,  hutch. 
S- gangen   to.  pl.   beim  Kielholen  (Schiffb.). 

Water-boards  pl.  Bardis  m.  pl. 
S — garn  n.  Sieh  Standnetz  unter  Netz. 
S — graupen  /.  pl.  (Aufber.).  Jigged -ort. 
Minerai  to.  lave"  au  crible. 
S— haken  m.  (Schiffb.).  Sieh  Kenterhaken. 
S— hammer  to.,  — meissel  to.,  — Stempel 
to.  (Schmied.).     Set-hammer.    Ghasse  /. 

S 9  Flachhammer  (Schmied.).    Flatter, 

fiatlener,  set-hammer.    Chasse  sparer,  paroirw. 

S 9   gerader  —  (Schmied.).    Square  or 

plain  set-hammer.    Chasse  carree. 
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Setshantmer,   runder    — ,   halbrunder 

—Stempel  ro.  (Schmied.).  Fuller,  tap  fuller, 
half-round,  set-hammer.  Chasse  ronde,  chasse 
demi-ronde,  degorgeoir  ro. 

8 —  —9  schräger  — ,  Ballhammer 
(Schmied.).  Chamfered  set-hammer.  Chasse  en 
biseau. 

8— hols  n.,  Höhestab  m.  eines  Fenster- 
futters (Tischl,  Glas.).  Wooden  mullion  of  a 
French  easement.  Poteau  m.  de  milieu  fait  en 
bois,  moutant  m.  d'une  croisee  &  battants. 

8— hasten  m.  (Buchdr.).  Letter-ease.  Casse  /., 
case  /. 

8— hell  m.9  Schliesskeil  (Techn.).  Key, 
cottar,  cottrel,    Clavette  f.  de  serrage. 

8— kolben  ro.,  Setserholben  (Art.).  Ram- 
mcr-head.    Töte  /.  de  refouloir. 

8— latte  /.,  Richtscheit  n.  (Eisenb.  etc.). 
Ruler.    Regie  /.  de  nivellement. 

8— linie  /.  (Buch dr.).  Setting-rule.  Reglette 
/.,  biseau  to. 

8— masehlne  /.,  Sieb— maschlne,  —  sleb 
n.  bei  der  Aufbereitung  (Bergb.).  Jig,  jigger, 
sieve -jigger.  Crible  m.  Sieh  Stauchsetz- 
maschine. 

8 9  hydraulische  — ,  hydraulisches 

— sieb.  Plunger -jig,  plunger -jigger.  Crible 
hydraulique. 

8 9  kontinuierlich  arbeitende  — ,  konti- 
nuierliches —sieb.  Self-acting  jig,  self- 
diseharging  jig,  continuously  working  jig.  Crible 
m.  continu. 

8 (Buchdr.).  lype-setting  machine,  com- 
posing-machine. Machine  /.  ä  composer ,  com- 
positeur m. 

8—  und  Ablegemaschine  (Buchdr.). 
Typesetting  and  distributing  machine.  Machine 
ä  composer  et  ä  distribuer,  compositeur-distri- 
buteur  m. 

S— melsselm. (Schmied).  SiehSet zh ammer. 

8— sehemel  m.  (Feuerw.).  Drift-board.  Table/, 
de  charge. 

S-sehlffn.9  Schiffchen  n.  (Buchdr.).  Galley, 
gaily,  composing-galley,  pan.    Galea  /. 

8— Schiffer  m.  (Seew.)  (Kapitän  oder  Schiffs- 
führ  er,  der  nicht  Mitrheder  ist,  oder  wegen 
Krankheit  des  bisherigen  Kapit&ns  das  Schiff 
nur  für  eine  Reise  führt).  Adopted  captain. 
Capitaine  m.  postiche. 

S — sieb  n.  (Bergb.).  Brake-sieve ,  jigging-sievc, 
jigger.  Crible  ro.  (hydraulique  ou  ä  cuve). 
Sieh  Setzmaschine. 

8— sode  /.  (Befest.).    Sieh  K  o  p f  r  a  s  e  n. 

S — Stange/.    Sieh  Zeltstange. 

S— stein  ro.,  Schliessstein  (Buchdr.).  Im- 
posing-ttone,  press-stone.    Marbre  m. 

8— Stempel  m.  (Schmied.).  &ieASetzhammer. 

8— stock  m.  an  der  Drehbank ,  Lunette  /"., 

'  Brille  /.  (Techn.).  Collar-plate ,  back-stay. 
Lunette  /.,  poupee  /.  a  lunette. 

8— stufe  /*.,  —bohle  /.,  Futterbrett  n.9 
Futterstufe  einer  Treppe  (Zimm.).  Riser- 
board,  riser,  rising-board,  height-board,  hight- 
board.  Ais  m.  de  contre-marche,  contre  marche 
/.  en  bois. 

S— wage  /.,  Schrotwage»  Grund  wage, 
Bleiwage  (Feldm.  u.  Bauw.).  Mason's  or 
carpenter's  level,  solid  level,  frame-level,  plumb- 
level,  square  level.  Niveau  m.,  niveau  de 
macon  ou  de  charpentier,  niveau  k  plomb  ou 
ä  pendule,  niveau  ä  equerre. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Setswage  mit  Libelle  (Eisenb.  etc.).  Spirit- 
level,  air-level.    Niveau  ä  bulle  d'air. 

S ,  nach  der  —  verlegen*    To  level. 

Dresser  quelque  chose  de  niveau. 

S— walse/.,  —cylinder  m.  der  Sörensen 'sehen 
Setz-  und  Ablegemaschine  (Buchdr.).    Cylinder 

for  composing   types.     Cylindre- compositeur  to. 

S— wasche  f.  (Aufber.).  Tub-washvng,  jigging- 
house.    Lavage  to.  ä  la  cuve,  lavage  au  crible. 

S— weger  m.  (Schiffb.).  Spirketting.  Feuilles  /. 
bretonnes. 
Setzen     auf   Zwiher,     unterlegen    einen 

Stein  (Bauw.).     To  put  upon  garrettings,    to  put 

upon  wedges,  to  spaul  a  stone.    Caler  une  pierre. 

S —  die  Pallisaden  (Befest.).  To  plant  palisades. 
Planter  des  palissades. 

8—  die  Stempel  (Bergb.).  To  timber,  fitan- 
conner,  boiser. 

S—  Würfel,  Steinblöcke  (Eisenb.).  To  set  stone- 
blocks.    Poser. 

8—  (Buchdr).  To  compose,  to  set.  Composer 
les  caracteres. 

S— ,  hompress  oder  eng  —  (Buchdr.).  To 
compose  closely,  to  keep  in,  to  bring  in.  Ap- 
procher  les  lettres,  composer  serrl. 

S — 9  doppelt  — 9  Hochseit  machen 
(Buchdr.).     To  double,  to  slur.    Doubler. 

S —  die  erste  Zeile  eines  Titels  durchgehend 
und  die  folgenden  einziehen  (Buchdr.).  To 
pose  the  first  tine  of  a  tide  throughout  and  to 
indent  the  following  lines.  Composer  un  titre 
en  sommaire. 

8—,  wieder—,  wieder  ab—  (Buchdr.). 
lo  reset,  to  recompose.    Recomposer. 

8—9  einen  Fliegenkopf  -.  To  turn  a  letter 
Bioquer  une  lettre. 

S— ,  spaltenweise  oder  in  gespaltenen  Ko- 
lumnen — .  To  compose  in  columns.  Composer 
par  colonnes. 

8—,  stückweise  — ,  Spalten  — .  To  com- 
pose in  companionship.  Travailler  en  galee, 
travailler  en  paquet. 

8 — ,  ein  Stück  — .  To  compose  a  paquet.  Com- 
poser un  paquet. 

8  -  oder  stellen  in  Buhe  den  Hahn  (Büch- 
senm.).  To  half-cock  arms.  Mettre  ou  faire 
passer  le  chien  au  cran  du  repos. 

S— *  anstossen  den  Filz  (üutm.).  To  put 
on  the  block.    Dresser  le  feutre. 

S—  Zimmerung  (Bergb.).  To  support  by  punches 
or  props,  to  prop,  to  timber.  Etanconner, 
boiser  une  mine. 

8 — 9  in  Betrieb«  To  work.  Mettre  en 
activity. 

8-9  in  oder  durch  das  Sieb  ein  Erz  (Met). 
To  sieve.    Cribler  un  mineral. 

S —  eine  Gichtcharge  (Met.).  To  charge. 
Charger. 

8 —  die  Sonnensegel  (Schifff.).  To  set  up  the 
awnings.    Faire  les  tentes. 

8—  (vom  Strom  gesprochen)  (Schifff.,  Hydrogr.). 
To  set,  to  run.    Porter. 

8—  Takelage  (Seew.).  To  set  up  rigging. 
Rider  les  manoeuvres  dormantes. 

8—  in  das  Gleichgewicht  ein  Schiff  (durch 
Verteilung  der  Ladung)  (Seew.).  To  trim.  Ba- 
lancer un  vaisseau. 

8—9  sich  —9  sich  senken,  sich  Sachen 
(von  Erdmassen  gesprochen)  (Bauw.).  To 
settle.    Se  tasser. 
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Setzen,  sieh  — ,  sieh  senken  (von  Gebäuden 
gesprochen)  (Banvr.)*  To  sink  in,  to  settle, 
S'atfaiaser,  f arder,  prendre  coup. 

S — ,  sieh  —  (von  Niederschlägen  gesagt) 
(Chem.).  To  be  deposited,  to  fall  (down)  to  the 
bottom,  to  settle,    Se  deposer,  etre  deposl. 

H—  n.  (Buchdr.).  Composing.  Composition  /. 
des  caracteres. 

S — ,  Schrift—  (Buchdr.).  Assembling  type. 
Assemblage  m.  des  types. 

S— ,  Schrift—,  Setskunst  /.  (Buchdr.). 
Composition,  composing.    Composition  f. 

S — ,  neues  —  (Buchdr.).  Becomposition. 
Reoomposition  /. 

S —  der  Telegraphenstangen  (Eisenb.).  Pole- 
setting.  Plantation  /.  des  poteauz  telägra- 
phiques. 

S—  eines  Damms,  Sackmaasi  n.  (Eisenb.). 
Consolidation,  shrinkage  of  embankment.   Rechar- 
gement  m.  d'un  remblai,  consolidation  /. 
Setser  m.,  An—  zur  Geschützbedienung  (Art.). 
Hammer.    Refouloir  m. 

S —  (wenn  derselbe  mit  dem  Wischer  an  der- 
selben Stange  ist).  Bammer  and  sponge  on  the 
same  staff.    Refouloir-äcouvillon  m. 

S —  (Buch dr.).  Compositor.  Compositeur  m. 
d'imprimerie. 

S— ,  schlechter  — ,  Ijelehen  —  (Buchdr.). 
Compositor  who  makes  omissions.  Bourdon- 
neur  m. 

S— ,  Stempel  m.9  Treibstock  m.9  Stopf- 
hols  n.9  Zehrnngsstempel  (zum  Laden 
der  Raketen  etc.)  (Feuerw.).  Drift.  Baguette 
/.,  baguette  ä  charger,  massette  /. 

S— ,  Setskolben  to.  (Minierk.).  Sieh  Lade- 
stock. 

S— fehler  ro.  (Buchdr.).  Error  of  the  com- 
positor.   Faute  /.  de  composition. 

S— kolben  m.    Sieh  Setzkolben. 

S— simmer  n.9  —  saal  m.   (Buchdr.).     Com- 
posing-room.   Salle  /.  de  composition. 
Sextant  m.  (Schifff.).     Sextant.    Sextant  m. 
Seybertlt  m.  (Miner.).    Seybertite.    Seybertite  /. 

clintonite  f. 
S-formlg.    S-shaped.    En  forme    d'S|,  en  esse. 
Sgraffito  n.,  — malerei  /.  (gekratzte  Fresko- 
malerei)  (Mal.).     Sgraffitto    painting,    scratched 

painting,   scratched  or  scratch-work.    Peinture  /. 

ou  maniere  /.  egratignee,  sgraffito  ro.,  sgraffito 

ro.,  sgrafit  ro. 
S-haken    m.    (Schmied.).    S-shaped   iron -piece. 

Esse/.    Sieh  Esshaken. 

S— ,  —förmiger  Haken  (Seew.).    S-iron- 
hook.    Croc  m.  en  S. 
Shawl  ro.  (Web.).     Shawl.    Chale  ro.,  schall  ro. 
Shirting  ro.  (Web.).    Sieh  Schirting. 
Short-ratch-Maschlne/.  (Spinn.).  Sieh  Spinn- 
maschine mit  heissem  Wasser. 
Shrapnel ...  —  granate  /.,  Kartatschgra- 

nate9    Bombenkartatsche  /.,    Oranat- 

kartatsche,  Shrapnel  m.  (Art.).     Shrapnel, 

shrapncl'shell ,    spherical  case-shot,  spherical  case. 

Obus  m.  ä  bailee,  obus-shrapnel  ro.,  obus  a  la 

Shrapnel. 

S— schnss  to.  Sieh  Granatkartfttsch- 
schuss. 

S—  sunder  ro.  (Art.).  Shrapnel -shell  fuze, 
spherical-case  fuze,  fuze  for  spherical-case  shot. 
Fusee  /.  pour  obus  shrapnel. 


Shnnt  ro.,  flfebenleitnng  /„  Nebenschluss 

ro.  (Elektr.).    Shunt,  derivation.    Shunt  m.t  deri- 
vation /. 
Slberit  m.9  roter  Tnrmalin  ro.f  Rnbellit  t». 

(Miner.).   Bed  tourmaline.   Tourmaline  /.  apyre. 
SlccatiY  n.,  Trockenöl  n.  (Mal.).  Dryer,  drying- 

oil,  siceative.    Siccatif  m. 
Sichel  /.  (Ackerb.).  Sickle,  reep-hook.   Faucille/. 
Sieh  Dengeln. 
S— trager  m.  (Bauw.).    Crescent  truss.  Poutre/. 

parabolique  en  forme  de  croissant. 
Sicher  •  •  •  — stellen  eine  Schanze   (gegen  das 
Überhöhen  des  Terrains)  (Befest).     To  defilad* 
a  work.    Defiler  un  ouvrage. 
S — Stellung  /.  der  Verschanzungen  gegen  dts 

Überhöhen    (Befest.).      Defilement,     defiiadi^. 

Defilement  m. 

S— trog  ro.  (Bergb.).    Sieh  Waschtrog. 
Sicherheit/,  des  Betriebes,  Betriebs —  (Eisenb. i. 
Safety  of  railway-traffic.    Sürete*  /.  de  la  circu- 
lation. 
Sicherheit«  ...  — apparat    ro.     (Dampfm.). 
Safety-apparatus.    Appareil  m.  de  sürete. 
S— hafen  m.  (Flussb.).     Sieh  Winterhafen. 
S — hahn  m.  (Dampf m.).   Safety-tap.  Robinet  a. 

de  süretö. 
S— haken  m.  (Masch.).    Safety-crook.    Crochet 

ro.  de  sürete. 
S— kette    /.,     Notkette,     Beserveketle 

(Eisenb.).     Safety-chain,   auxiliary-chain,   eked- 

chain,  side-chain.    Cbalne  /.  de  surety. 
S— lampe  /.  (Bergb.).   Safety-lamp,  Davy-las^. 

Lampe/,  de  süretä,  lampe  de  Davy,  Davyne/. 
S— mutter  /.  (Masch.).    Safety-nut.    heron  ». 

de  surety. 
S — papier  n.  (Pap.).    Safety-paper,  protettkt- 

paper.    Papier  m.  de  sürete. 
S— - pfeiler  m.  in  Bergwerken  (Bergb.).    Bib. 

(North  of  England:)  barrier,  (Scotland:)  chai*- 

wall.    Pilier  m.  de  sürete,  (Belgique :)  mar  * 

de  sürete*. 
S~rasiermesser  n.  Safety-razor,  pacific  raze, 

levigator.    Rasoir  m.  de  sürete. 
S— rast  /.  (ßüchsenm.).    Safety-bent.    Crao  *. 

de  sürete.  j 

S— schiene  /.,   Lelt-,   Streich-,   Schutz- 
Schiene  (Eisenb.).  Guard-rail,  safety-rail,  tide- 
rail.    Contre-rail  m.  d'un  passage  ä  niveau  etc 
S— schlossn.  (Schloss.).  Safety-lock.  Serrore/' 

de  sürete. 
S —    —    (mit    einem    Gesperre)    (Büchsenm.). 

Safety-lock,  stop-lock,   bolt-lock.     Platine/,  de 

sürete. 
S— - streifen  m.  (in  einem  Wald  parallel  der 

Bahn)    (Eisenb.).    Safety  -  stripe.     Kaie  /.  de 

sürete. 
S— thor  n.9    Schutsthor,    Flutthor  einer 

Hafenschleuse  (Wasserb.).    Sea-gate,  guard-loct. 

üjcluse  /.  de  garde. 
S— Ventil   n.    (Dampfm.).    Safety-valve.    Sou- 

pape    /.    de    sürete.     Sieh    Rückschlags- 
ventil. 
S des  Cylinders  (Damnum.).   Priming-rain. 

Soupape  de  sürete  du  cylmdre. 
S der  Speisepumpe   (Dampfm.).    E*cai*' 

valve,  return-valve.    Soupape  de  trop-plein. 
S ,   Äusseres  — .    External  safety-vain. 

Soupape  externe. 
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Sicherheitsventil,  inneres  — •  Luftven« 

til«     Internal   safety-valve,   atmospheric   safety- 
valve,    reverse-valve  t    air-valve,    vaeuum-valve, 
Soupape  a  air,  reniflard  «.,  soupape  interne, 
soupape  renversee,  soupape  atmospnenque. 

S mit  Feder.   Spring  safety-valve.   Soupape 

de  surety  a  ressort. 

S mit  Hebel.    Lever  safety-valve.    Soupape 

de  Burets  a  levier. 

S belastung  /.  (Dampfm.).    Safety-valve 

weight.    Contre-poids  m.  de  soupape  de  surety. 

S — Vorrichtung  /.  (Masch.).  Safety-arrange- 
ment.   Appareil  m.  ou  disposition  /.  de  suretä. 

S—  sttnder  m.  yon  Biekford  (Bergb.).  Safety- 
fuze.  Meche  f.  de  surety  fusee  /.  ou  ätoupille 
/.  de  sürete\ 

S— sttndhols  n.    Safety -match.    Allumette  /. 
de  surety. 
Sichern  (Aufber.).    To  van.    Laver. 

8 —  gegen  Handstreich  (Oberfall).   Sieh  Hand- 
streich. 
Sicherung  /.  (Bttchsenm.).    Slide-bolt,  slide-stop, 

catch.    Verrou  m.  ou  arret  m.  de  surety.    Sieh 

Hemmung. 

S—s  anläge  /.  (Eisenb.).  Interlocking  plant. 
Disposition  /.  de  surete*. 

Sicht  (Seew.).: 

S— ,  ans  —  kommen«  To  disappear.  Noyer. 
S— 9  ans  —  verlieren«    To  loose  sight  of... 

Perdre  de  vue,  noyer. 
S— ,  in  —  bekommen.    To  get  sight  of,  to 

make  or  to  discover,    fitre  a  vue  de  .  . .,  avoir 

la  vue  de  . . .,  apercevoir. 
S— ,   in    —   haben    (im   Gesichtskreise   be- 
merken).   To  sight  anything.    Avoir  la  vue  de 

quelque  chose. 
S— 9  in  —  kommen«     To   heave  or  to  come 

in  sight.    Par  ait  re,  venir  en  vue. 
S— ,  in  —  sein«    To  be  in  (within)  sight,   fitre 

a  vue,  etre  en  vue,  etre  en  portee  de  vue. 
S— ,  Land  in  — !    Land  ho!    Terre! 
S— ,  Schiff  in  — !    Sau  ho!    Navire! 
S— weite/,  eines  Leuchtfeuers  (Seew.).   Range 

of  a  fire.    Portee  /.  d'un  feu. 
S •  optische  — «  Luminous  range.   Portee 

lumineuse. 
S 9  terrestrische  —  •  Geographical  range. 

Portee  geographique. 
Sichte  •  •  •  — arm  m.«  Beutelarm  des  Beutel- 
oder Sichtezeugs  (Müll.).    Shaking-arm.    Tige  /., 
ailette  /. 
S — seng  9i.9  Beutelseug  (Müll.).     Common 

bolter.  Blutoir  m.  en  examine,  sas  m.,  tamis  m., 

bluteau  m.  a  battes. 
S •  Hebeseug  (Vorrichtung  zur  Erzeugung 

der  Bewegung  des  Beutelzeugs)  (Müll).    Shak- 
ing-apparatus.   Babillard  m.  d'un  moulin  a  bl6. 
Sichtiges  Wetter  n.  (Seew.).    Transparent  air, 

clear  weather.    Temps  m.  clair. 
Sicker  • .  •  — dohle  /*.,   — kanal  m.   (Bauw.). 
Catch-water  drain.    Pierree  f.  rigolte. 
S— graben  ro.  (Wasserb.).    Ditch.    Perre"   m. 
S — vertust  m.  eines  Kanals  (Wasserb.).  Leakage 

of  a  canal.    Perte  /.  d 'infiltration. 

Sickern«  durch—«   To  ooze.  iSchapper,  suinter, 

filtrer. 
Slderal  (Astron.).    Sidereal.    SideraL 
Slderlt  m.9  Sapphirquars  m.,  blauer  Quarz 

(Miner.).     Siderite.    Siderite  /. 


Slderlt,  Spharoslderit,  Spateisenstein 

m.  (Miner.).    Spathose  iron,  spathic  iron,  sparry 

iron,  chalybite.    Fer  m.  carbonate,  siderose  /. 

Slderolith   «k,    Terralith    m.    (bemalte    und 

lackierte  Thonware)  (Topf.).    TerraUth.   Sidero- 

lithe  m. 
Slderoplesit  m.  (Miner.).    Sideroplesüe.   Sidero- 

pllsite  /. 
Slderoskop  n.  (von  Lebaillit)  zur  Beobachtung 

der   magnetischen    Eigenschaften    der   Körper 

(Elektr.).    Sideroscope.    Sideroscope  m. 
Slebn.  (Techn.,  Bergb.).  Sieve.  Criblem.,  tamis  m. 

Sieh  Erdsieb,  Körnsieb,  Räder,  Rätter, 

Sandsieb,  Schrotsieb,  Sortiersieb. 

S—  von  ^Pf erdehaar  (Techn.).  Bange,  sieve. 
Sas  m. 

S—  (mit  Tuch  bespanntes  im  Streichkasten) 
(Tapetenf  abr.).  Sieve  of  colour.  Chassis  m.  sur 
les  bords  duquel  est  clone*  un  morceau  de 
drap  fin. 

S — 9  Branse  /.  (Masch.  etc.).  Rose.  Crepine  /. 

S— ,  Draht— •  Wire-gauze  sieve.  Tamis  de 
toile  m&allique. 

S — •  Haar—«  Horsehair  sieve.   Tamis  de  crin. 

S — »  Seiden—.    Silk-sieve.    Tamis  de  soie. 

S— ,  Trommel—«  Laboratory  hair-sieve.  Tamis 
ä  tambour. 

S—boden  m.  von  Draht,  Drahtboden 
(Techn.).  Sieve-bottom  of  wire-gauze.  Fond  m. 
a  tamis  de  toile  metallique. 

S—  —  von  Pferdehaar.  Sieh  Haarsieb- 
boden. 

S— grosse  /.  Size  of  the  bolter.  Numero  m. 
du  tamis. 

S— masehe/.  (Müll.).  Mash  of  bolter.  Gueu- 
lette  /. 

S— masehine/.,  Stauberm.  (Pap.).  Duster. 
Blutoir  m. 

S— rander  m.  pi.  Sieve -hoops  pi.  Rebords 
m.  pi.  de  crible  ou  de  tamis. 

S— setsarbeit  /.,  — setzen  n.  (Aufber.). 
Sieving.    Criblage  m.  des  minerals. 

S— setsmaschine  f.  (Aufber.).  Sieh  Setz- 
maschine. 

S— trommel  /.    Sieh  Staubtrommel. 

S—  tnch  n.  (Müll.).  Bolter y  bolting-cloth.  Eta- 
mine /.    Sieh  Beutel tuch. 

S — seng  n.  (Mull.).    Bolter,   bolting-work.    Ta- 
mis m. 
Sieben  (Techn.).      To   sift,    to    bolt,    to  garble, 

(of  corn:)   to  riddle.    Cribler,   tamiser,   sasser. 

Sieh  Durchsieben. 

S —  den  Sand  (Bauw.).  To  sift  sand.  Passer 
le  sable  au  panier. 

S— ,  stauben  oder  dreschen  die  Lumpen 
(Pap.).    To  dust.    Nettoyer. 

S— ,  rattern,  separieren  (Techn.).  To  sift, 
to  separate  by  ridars,  screens  or  sieves.  Gribler, 
tamiser. 

S—  n.  der  [Lumpen  [(Pap.).  Dusting.  Netto- 
yaga  m. 

S— «  Rättern  n.,  Separieren  n.  der  Erze 
oder  Kohlen  (Bergb.).  Separating  of  ore  or 
coal  by  sieves,  ridars  or  screens.  Tamisage  si., 
criblage  m.  du  minerai  ou  charbon. 

S — eck    n.,    —seit   n.    (Geom.).      Heptagon. 
Heptagone  m. 
Slebsel    n.    (Müll.).     SifHngs   pi.,   garbUngs   pL 

Criblure  /. 
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Siechenhaus  n.    Sieh  Krankenhaas. 
S—  für  Aussätzige.    Sieh  Lazaret  for' Aus- 
sätzige. 
Sieckenhammer  m.9  Seekenhammer  (Kes- 
selßchm.,    Klempn.).     Seam -hammer,    creasing  - 
hammer.    Marteau  m.  ä  soyer,  marteau  ä  snage. 
Siede  . .  •  — flusslgkeit  /.,  Belsflusslgkelt 
(Münzw.).  Blanching-liquid.  Bousure/.,  bouture/. 
S— hitsc    /.     Boiling  -  heat.     Temperature    /. 

d'£bullition. 
S— lauge  /.  (Salp.).    Boiling-   or   evaporating- 
liquor.    Eaux  /.  pi  de  cuite. 
S— pfanne  /„   Abdamptyfanne    (Zuck.). 
EvaporaHng-boiler.    Chaudiere  /•   ävaporatoire. 

g ,   —kessel  m.  för  den  geklärten  Saft. 

Boiler,  copper.    Chaudiere  ä  cuire. 

S 9  erste  — •    Grand  or  evaporating-copper. 

Grande  chaudiere. 

Second  copper.   Propre  /., 


S ,  zweite  — • 

propre  chaudiere. 

S ,  dritte  — . 

S ,  vierte  — • 


Third  copper.  Flambeau  m. 

Teach,  battery.    Batterie/. 
.       ......  B^ 


S— pnnkt  m.  einer  Flüssigkeit  (Phys.) 

ing-point.    Point  m.  d'£bullition. 
S— röhr  n.9    Sieder  m.   eines  Siederkessels 

( Dampf m.).    Boiler-tube,    heating  -  tube.    Bouil- 

leur  m. 
S— sals  n.9   Koeksals   (Sal.).     Common  salt, 

kitchen-salt.    Sei  to.  commun. 
Sieden  (Techn.).    To  boü.    Faire  bouillir. 
S-.    To  boil    BouiUir. 
S—  den  Firnis,  die  Farbe  (Buchdr.).     To  boil 

the  varnish.    Cuire  le  vernis. 
H—9  in  Alaunwasser  —  (Färb.).    To  alum,   to 

steep  in  alum.    Alaner  une  Stoffe. 
S— ,  beizen  die  Münzplatten  (Münzw.).    To 

blanch  the  planks.    Blanchir  les  flans. 
S— ,  weiss—  das  Silber  (Silberarb.).  To  blanch. 

Blanchir  l'argent.  \ 

S—  n.9  Koeken  n.  (Phys ).   Ebullition,  boiling. 

Ebullition  /. 
S — ,   Beizen  n.   der  Münzplatten  (Münzw.). 

Blanching.    Blanohissage  m.  des  flans. 
S— ,  Weiss—  des  Silbers  (Silberarb.).  Blanch- 
ing.   Blanchiment  m. 
Sieder  to.  (Dampf m.).    Sieh  Siederohr. 
S— hals  to.  an  einem   Siederkessel  (Dampfm. 

etc.).    Upright  tube  of  a  boiler-tube.  Cuissaru  m.t 

culotte  /.  d'une  chaudiere  a  bouilleurs. 
S— kessel  m.   (Dampfm.).    Boiler  with  boiler- 
tubes.    Chaudiere  ä  bouilleurs. 
Slederei  /.  (das  Lokal,  in  welchem  der  Zucker 
gekocht  wird)  (Zuck.).    Boiling  -  house ,    boiling- 
room.    Laboratoire  m.  ä  euere. 
Siegburglt  m.   (fossiles   Harz)    (Miner.).    Sieg- 

burgüe.     Siegburgite  f. 
Siegel  •  •  •  —erde  /.,  roter  Bolus  m.    Sealed 
earth.    Terre  /.  sigiltee. 
S ,  Bol  to.  (Miner.).    Bolus,  bole.    Bol  m.f 

terre  bolaire. 
S— laek  n.  (m.).    Hard   sealing-wax,  seal-wax. 

Cire  /.  d'Espagne,  cire  ä  cacheter. 
S — wachs  n.   Soft  sealing-wax,  soft  wax,  Spanish 

wax.  Cire  a  scelier,  cire  ä  cacheter. 
Siegenit   m.    (Miner.).      Sieh    Kobaltnickel- 

kies. 
Slehl  n.    Sieh  Siel. 
Sieke  /.,    Seeke  /.    (Kupferschm.,    Klempn.). 

Seam.     Öurlet  m. 
Sieken    (Kupferschm.,  Klempn.).    To  seam,    to 
crease.    Soyer,  suager,  ourler. 


Slekenfbrm   /*.,    —eisen   n.    (Kupferschm.. 

Goldschm.).     Creasing-die,   die  of  the  swage-bit. 

Bille  /.  a  moulures. 

S— hammer  m.  (Klempn.,  Kupferschm.).  Creak- 
ing-hammer, seam-hammer.    Marteau  m.  ä  soyer. 

marteau  a  suage. 
S— masehine    /.     (Klempn.,    Kupferschm.). 

Swaging-machine.    Machine  /.  ä  suager. 
S— stock  m.9  -zngtn.,  Seekensug  (Klempn., 

Kupferschm.).     Creasing-tool,  swage-bit.    Soage 

m.,  ta3  m.  a  soyer,  banc  m.  ä  billes,  tire-bilks 

m.,  billiere  /. 
Slel  m.  u.  n.,   Schleuse  /.  (Wasserb.).    Sluiee, 
lock.  lactase  /. 
S— »  Delchschlense.    Dike-lock,    dikc-drah, 

sluice    in   a   dike-dam.     Ecluse    pratiquee  par 

une  digue,  pertuis  m.,  rigole  f. 
S— 9    Abflnsskanal   to.,   Absugsrinne  /*. 

(Bauw.  u.  Befest.).    Drain.    Pertuis,  rigole. 
S— koje  /.,  -berme  /.  (Wasserb.).   Bank  •/ 

a  dike,  drain.    Quai  m.  d'ecluse. 
S— knhl  /.,    —grobe  /.    Ditch   buiU  fw  <i 

dike-drain.    Fosse  /.  a  batir  une  rigole. 
S— tief  n.  (Wasserb.).    Sieh  Tief. 
Siele  /.  (Sattl ).    Breast-piece  of  a  breast-hant*. 
Poitrail  to. 
S— ngeschirr  n.  (Sattl.).   Breast-harness.  Har- 

nais  m.  ä  poitrails. 
Slemens'scher    Ofen.     Sieh  Regenerator. 
Signal  n.  (Feldm.).    Sieh  Merkzeichen. 
S—  (Tel.).    Signal.    Signal  to. 
S—  (Seew.)     Signal.    Signal. 
S— 9  akustisches  — ,  Schall—.    AcxmtiU 

signal,  sound-signal.     Signal  acoustique,  signal 

phonique. 

S — 9  Antwort—*    Answering.    Signal  aperra. 
S—  *     Blick—.     Flashing  -  signal.      Signal   a 

Eclats. 
S— 9  chiffriertes  — .   Signal  in  cipher.    Signal 

chiffre\ 
S—  9  Coston — •     Coston,  light,    Coston9  s  nwi1- 

signal.    Feu  m.  Coston,  signal  de  Coston. 
S — 9  Fern — •   Distant  signal.    Signal  de  grande 

distance. 
S— 9  Lotsen — .    Pilot-signal   Signal  de  pilote, 

signal  pour  demander  un  pilote. 
S — 9  Nacht—.    Night-signal.    Signal    de  noit. 
S— 9  Nebel — .    Fog-signal.    Signal  de  brume. 
S— 9  Mot—.  Sign  of  distress.    Signal  (pour  de- 
mander) d'assistance. 
S— 9   optisches    — •     Optical   signal.    Signal 

optique. 
S— ,  taktisches  — •     Tactical  signal.    Signal 

tactique. 

S— *  Tag—.    Day-signal.    Signal  de  jour. 
S — e  geben   oder  machen.     To  give  or  to 

make  signals.    Donner  ou  faire  des  signaox. 
S— bach  n.   (Seew.).     Code  of  signals.    Code 

to.  des  signaux. 

S *  Internationales  —  fur  Kauffahrtei- 
schiffe.    Commercial  code  of  signals  for  the  use 

of  all  nations.    Code  commercial  de  signaox 

a  l'u8age  des  batimente  des  toutes  nations. 
S— Buchstaben  to.  pi   Signal  letters.  Lettres 

/.  pi.  de  signauz. 
S— faekel    /.     Signal  •  torch.     Torche  /.    de 

signaux. 
S-fahne/.   (Eisenb.).    Signal-fag.    Drapean- 

signal  to. 
S— teuer   n.  (Seew.).     Signal-light,   signature 

Faux-feu  m.,  feu  to.  de  signaux. 


Digitized  by 


Google 


Signalflagge  —  Silberglanz. 


Signalflagge  /.  (Seew.).    Signal,  signal- flog. 

Pavillon  m.  de  signal. 
8— glocke/.  (Tel.).    Signal-beU.    Cloche  /.  de 

signal. 
8— horn  n.  (Kriegsw.).    Bugle.    Clairon  to. 

8 (Eisenb.).     Sounding -horn.    Huchet  to. 

8— hatte/.,   —Station  /.  (Eisenb.).    %naJ- 

6oz.    Station  /.  ä  signaux. 
S  — lampe  /.  (Eisenb.).    Signal-lamp.    Lampe 

f.  de  signaux. 
8 — Interne/*.  (Eisenb.).  Banger-light,  Lanterne 

f.  de  signal. 
8 ,    Seltenlaterne,    Seitenlicht    n. 

(Seew.).    Signal  lantern.     Fanal   to. ,  lanterne 

de  signal,  fen  to.  de  signal. 
8-  pfeife  /„  Damptylelle  (Lok.).    Whittle, 

steam-whistle.    Sifflet  to.,  sifflet  a  vapear. 
8— rakete  /.   (Art.).    SignaLrocket.    Fusee  /. 

de  signanx,  fusäe  volant«. 
8— scheine  /.  (Eisenb.).    Disk-signal.   Voyant 

m.  ä  disque,  disque-signal  to. 
S—    — ,    doppeltwirkende    —    (Eisenb.). 

Double- action,    distance -signal.    Disque    m.    a 

double-effet. 
8 ,    selbstthatige    —    (Eisenb.).    Self- 
acting  disk-signal.    Disque  automatenr. 
8— schuss  m.  (Seew.).    Signal-gun.    Coup  m. 

de  canon  de  signal. 
8 — Stander  to.  (Seew.).    Burgee.    Guidon  to. 
8— stange  /.  (Feldm.).    Sieh  Richtstange. 
8— Stellwerk  n.  (Eisenb.).    Signalling  device. 

Appareil  to.  de  signaux. 
8— wesen  n.  (Eisenb.).    Signalling.    Signaux 

m.  pi. 
Signalisieren«     To  signalise,  to  make  a  signal. 

Signaler,  faire  un  signal. 
Signatur  /.  am  Druckbogen  (Bogenbezeichnnng 
durch    Buchstaben     oder    Zahlen)     (Buchdr.). 
Signature.     Signature  /. 
8—  an  den  Buchstaben  (Kerbe  an  der  einen 

Seite  des  Buchstabens)  (Buchdr.).    Kern  of  a 

letter.    Cran  to.  d'un  caraetere. 
Silber   n.,    gediegenes    —    (Miner.).     Native 
silver.    Argent  to.  natif. 

S— ,  gfkldisehes  gediegenes  — .    Argenti- 
ferous  gold,    auriferous   native   silver.     Argent 

natif  aurifere. 
S— ,  dendritisehes  gediegenes  — .    Den- 
dritic native  silver.    Argent  natif  variäte*  den- 

dritique. 
S —     (Ctaem. ,    Met.)-      Silver.     Argent.     Sieh 

Blick,  Brand-,  Pr|obe-,  Raffinatsilber, 

Tellersilber 
S —   in    Barren   oder   Stangen«    Zaln— . 

Silver  in  ingots,  bar-silver,   rod  silber.     Argent 

en  barres  ou  en  lingots. 
S — ,    aus    der    schwefelsauren   Lösung   durch 

Kupfer  gefälltes   — .     Sieh    Cementsilber. 
S— ,  bergfeines  — ,  Blick—  (Met.).    Light- 
ened silver.    Argent  d'usine. 
S  — •  gemünztes  — •     Coined  silver.    Argent 

monnayl. 
S— 9  gesponnenes  —   (Posamentier).    Sieh 

Silberfaden. 
8 — ,  geschlagenes  —  •    Sieh  Blattsilber. 
S— 9  getriebenes  — •     Chased  silver.    Argent 

travaille\ 
S— •   oxydiertes    —    (Goldschm.).     Oxidised 

silver.     Argent  oxyde\ 


Silber,  gttldisehes  -  (d.  i.  goldhaltiges) 
(Miner.,  Met).  Argentiferous  gold,  auriferous 
silver.    Argent  aurifere,  argent  tenant  or. 

S — amalgam  n.  (Miner.).  Argen tal  mercury, 
native  amalgam.  Mercure  m.  argen  tal,  amal- 
gam e  m.  d'argent. 

S—  —  (Met.).  Amalgam  of  silver.  Argent 
tnoulu. 

S — arbeiter  to.  Silver-smith.  Orfevre  to.  pour 
l'argenterie  to. 

S — artigt  —färben.  Argentine,  silvery.  Ar- 
gentin. 

S— bad  n.  (Met.).  Liquid  silver.  Argent  en 
bain. 

S—  barre  /.,  —barren  to.,  — stange  /. 
Silver-ingot,  bar-silver,  rod-silver.  Barre  /.  ou 
lingot  to.  d'argent. 

S —blende  /".,  Antimon ,  Pyrargyrit 

to.  (Miner.),  Fyrargyrite,  dark-red  silver.  Argent 
antimonie*  sulfurä,  pyrargyjrite  /.,  argent  rouge. 
Sieh  Rotgültig. 

S 9    Arsen—,    PronstU   m.    Proustitc, 

light-red  silver.  Argent  arsänie*  sulfurä,  argent 
rouge,  proustite  f. 

S—  bliek  m.9  Bllek  (Met.).  Brightening,  lighten- 
ing of  silver.  Fulguration  /.  de  l'argent  corusca- 
tion /.,  Eclair  m.  d'argent. 

S— brandera  n.  (Miner.).  Argentiferous  bitu- 
minous schistous  argil.  Argile  /.  schisteuse  bi- 
tumineuse  argentifere. 

S—  brennen  n.,  —leinbrennen  (Met.). 
Refining  of  silver.  Affinerie  /.  d'argent,  raffi- 
nage  to.  de  l'argent 

S— brennherd  to.,  —  lelnbrennkerd  (Met.). 
Refining-hearth  for  silver.    Four  to.   d'affinerie. 

S— chlorid  n.    Sieh  Silberhornerz. 

S — Cyanid  n.  (Chem.).  Cyanide  of  silver. 
Deuto-cyanure  m.  ou  cyanide  m.  d'argent. 

S— draht  in.  (Drahtz.).  Silver -wire.  Fil  m. 
d'argent. 

S ,  echter   — .     Silver -wire.     Trait   to. 

d'argent,  argent  to.  trait 

S ,  unechter  — •    Silvered  copper -wire, 

silvered  wire.  Trait  d'argent  faux,  trait  de 
cuivre  argents. 

S— era  n.  (Miner.).  Silver-ore.  Mineral  m. 
d'argent 

S— laden  to.,  —gespinnst  n,  gesponnenes 
—  (mit  Silber  überdeckte  Seidenfaden).  Silver 
spun,  spun  silver,  silver-thread.  Fil  to.  d'argent, 
argent  file\  filet  m.  d'argent 

S— fahlen  n.,  Weissgttltlgerz,  Frei- 
bergit  to.  (Miner.).  Argentiferous  grey  copper 
ore.    Cuivre  to.  gris  argentifere. 

S— Ihrblg,  — larben,  silbern,  —weiss. 
(Miner.).  Argentine,  silver-coloured.  Argents, 
argentin.    Sieh  Silberartig. 

S— reinbrennen  n.    Sieh  Silber  brennen. 

S — leinbrennherd  to.  Sieh  Silberbrenn- 
herd. 

8— folle  /.,  echte  — •  Silver-foil.  FeuiUe  /. 
d'argent 

S—  — ,  unechte  —  (Met).  Silver-plated 
copper-foil.    Fejiille  de  cuivre  plaque*  d'argent. 

S— Ihlmlnat  n.    Sieh  Knallsilber- 

S— gespinnst  n.    Sieh  Silber  fa  den. 

8— gewebe  n.   Silver-tissue.   Tissu  to.  d'argent. 

S— glanz  to.,  Glanzerz  ».,  Glaserz, 
Argentit  to.  (Miner.).  Native  sulphide  of 
silver,  argentic  sulphide,  silver-glance.  Argent 
sulfnre*,  argentite  to.,  argent  vitreux. 
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Silberglatte/'.,  gelbe  Glätte,  StUeken- 
gl&tte  (Met.).  Silver-litharge,  yelbw  or  white 
litharge.    Litharge  f.  d'argent. 

S— glimmer  m.9  Kaligllmmer  (Miner.). 
Argentine  mica,  potash-mica.    Mica  m.  argentin. 

S— gold  n.  (Miner.).  Argentiferous  gold,  auri- 
ferous native  silver.    Argent  natif  aurifere. 

S— haltig.  Argentiferous.  Argentifere,  conte- 
nant  de  l'argent. 

S— hornerz  n.,  Hornerz  (Miner.).  Horn- 
silver,  horn-ore,  chloride  of  silver,  muriate  of 
silver.  Argent  coral  ou  muriate^  deuto-chloride 
to.  d'argent,  mine  /.  d'argent  cornee. 

S— karbonat  n.,  Gran--»  Selbitm.  (Miner.). 
Grey  silver,  selbitc  (in  Mexico:)  plata  azul. 
Argent  carbonate,  selbite  f. 

S—  kies  to.,  Argentopyrlt  to.  (Miner.). 
Argentopyrite.    Argentopyrite  /. 

S — kratze  f.  (Goldschm.).  Dross,  sweepings  pi. 
Cendres  /.  pl.t  lavure  f.  d'or  et  d'argent. 

S— knehen  m.  (Met.).  Silver -pine.  Argent 
en  pate,  pain  m.  d'affinage. 

S— knpt  erglänz  to.,  Stromeyerit  to. 
(Miner.).  Stromeyerite ,  argentiferous  sulphide 
of  copper,  sulphide  of  silver  and  copper,  argento- 
cuprous  sulphide.  Cuivre  m.  sulfure*  argentifere. 

S — letten  m.  (Miner.).  Clay  mixed  with  silver. 
Argile  /.  melee  d'argent. 

S — oxyd  n.  (Ghem.).  Argentic  oxid,  silver-oxide, 
protoxide  of  silver.    Oxyde  m.  d'argeut. 

S ,  knallsaures  — ,  Knall—.  Ful- 
minating silver,  silver-fulminate.  Argent  fulmi- 
nant, deuto-fulminate  m.  d'argent. 

S ,  Salpetersäure*  — ,  Höllenstein 

m.  Nitrate  of  silver,  argentic  nitrate,  lunar 
caustic,  lapis  infemalis.  Nitrate  to.  d'argent, 
pierre  /.  infernale. 

§-oiydammoniak  n.  (Chem.).  Fulminating 
silver,  Berthollet's  fulminating  silver.  Argent 
fulminant  de  Berthollet,  aromoniure  m.  d'ar- 
gent. 

S-oxydverblndnng /.  (Ghem.).  Argentate. 
Argentate  m. 

S— papier  n.  (Pap.).  Silver-paper.  Papier  m. 
argent^. 

S— plattierung  /.  (Vergold.).  Silver-plating. 
Plaqul  to.  d'argent,  double*  m.  d'argent. 

S— probe  f.  (Prob.).  Silver-assay,  silver-test. 
Essai  to.  d'argent. 

S  —  —  auf  dem  Probierstein.  Silver  -  touch. 
Touche  /.  de  l'argent. 

S durch  Abtreiben.    Oupellalion.   Goupella- 

tion  f.t  es8ai  to.  ä  la  coupelle. 

S auf  nassem  Wege,  Gay-Lussae'sehe 

Probe«  Wet  silver-assay,  humid  silver- assay. 
Essai  ä  la  Gay-Lussac,  essai  par  la  voie 
humide. 

S auf  trockenem  Weg.    Dry  silver-assay. 

Essai  de  l'argent  par  la  voie  seche. 

S— saite  /.,  Klaviersaite  von  Argentan.  Ger- 
man-silver  string.  Corde  /.  d' argentan  ou 
d'argent  d'AUemagne. 

S — schale  f.  (Ghem.).  Silva  -vessel.  Vase  to. 
d'argent. 

S— seheideanstalt  /*.,  AflHnieranstalt. 
Establishment  for  refining  gold  and  silver.  Atelier 
to.  d'affinage. 

S— seheldnng  f.  (Met.).  Refining  of  silver, 
cupellation.  Affin  age  to.  de  l'argent,  coupella- 
tion  /. 


Silbersehl&ger  m.  Silver-beater.  Batteur  m. 
d'argent. 

S— sehlaglot  n.  (Techn.).  SUver-soldcr.  Sou- 
dare  /.  d'argent. 

S— schwarze  f.  (erdiger  Silberglanz)  (Miner.). 
Earthy  sulphide  of  silver.    Argent  sulfnre1. 
S —seile  /.  (Silberarb.).    Silver  soap.  Melange 
to.  de  savon  et  de  craie. 
S — Spiegel    to.    (Spiegelfabrikation).     Silver- 
mirror.    Miroir  to.  argents. 
S— splessglans    to.,    AntimonsUber   n. 
(Miner.).   Antimonial  silver.   Argent  antimonial. 
S— stahl  to.  (Met.).    Silver-steel,  silver-combined 
steel.    Acier  m.  d'argent,  acier  argentt. 
S— stange  /.    Sieh  Silberbarre. 
S— Stoff  to.   (Web.).    Siber-brocade.    Drap  «. 
d'argent. 

S— sad  m.  (Met).  Sieh  Versilberung, 
nasse. 

S— sulfid   n.,    Sehwefelsilber  n.   (Chem.!. 
Sulphide  of  silver,   silvei-sulphide ,  argentic  tul- 
phide.    Deutosulfure  m.  d'argent. 
S— Uegel  to.  (Ghem.).    Silver-crucible.    Greuset 
to.  en  argent. 

S— voltameter  n.  (Elektr.).    Silver-voltameter. 
Voltametre  to.  a  nitrate  d'argent. 
S— Währung  /.     SUver-sUindard.    Etalon  n. 
d'argent. 

S  — weiss  n.9  Kremserwelss  (das  feinste 
Bleiweiss)  (Ghem.).  Krems -white.  Blanc  «. 
d'argent,  blanc  de  Krems. 

S •    Argent.    Argents,  argentin. 

S— settel  to.  (Bergb.).    Account  of  dug  *ürc. 
fitat  to.  d'argent  exploits. 
Silbern.    Sieh  Silberfarbig.  j 

S— ,  von  Silber.     Of  silver.    D'argent.  I 

SWclum  n.  (Ghem.  etc.).    Silieium,  süieon.   Süi- 
cium  to. 

S— - Verbindung  /.  (Ghem.  etc).  Silicur, 
Siliciure  /.  | 

Silikat  n.9    kieselsaures   Sals   n.  (Chem.. 
Silicate.    Silicate  to. 
S— ,  Bl— .    Bisilicate.    Bisilicate. 
S— 9  Singulo—«    Singulo-süicatc,  mono-silicate,  \ 
Singulo  silicate.  ' 

S — 9  Sub—«    Sub-silicate.    Sous-silicate. 
Sllllmanlt  to.  (Miner.).  SiUimanite.  SillimaniU/. 
Silo  m.  (Befest.).    Sieh  Getreidekeller. 
Silur  n.9  sllnrlsehes  System  n.  (GeoL).  Sik-  \ 

rian  system.     Systeme  m.  silurien. 
Slma  /.,  Rlnnlelste  f.9  stehende  Welle  j\ 
steigender    Karnies    to.    (Bank.).     Sim. 
cyma  recta.  Gueule  /.  droite,   cymaise  /.  droit«,  i 
doucine  f. 
Simllor  n.,  Semllor  n.9  Mannheimer  Geld 
7i.   (Legierung   von   Kupfer   und   Zink)   (Met). 
Similor,  Mannheim-gold.    Similor  to.,  semilor  «., 
chrysocule  /.,  or  to.  de  Mannheim. 
Simonylt   to.,    Blodlt   to.,    Astraeanit  *. 

(Miner.).    Astracanite.    Astracanite  /. 
Sims  to.  im  weiteren  Sinne  (Bauk.).    Mouidiy. 
Moulure  f.    Sieh  Gesims. 
S—   im   engeren    Sinne,    Haupt—,   Kaff- 
(Bank.).    Entablature,  garland,   chief  mouldiw. 
Entablement  to.,   corniche  /.,  moulure  /.  prin- 
cipale. 

S— ,  der  —  läuft  sich  tot  an  der  Mauer.  7V 
cornice  ends  on  the  wall.  La  corniche  aboutit 
au  mur. 

S— eisen  n.  (Tischl.).  Rabbet-iron.  Fer  m.  de 
Guillaume. 
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Simseisen,  Plattbank—.  Skew  and  bevelled 
rabbet-iron.    Fer  de  Guillaume  plate-bande. 

ft ,  Zahn — .    Toothed  rabbet-iron.    Fer  de 

Guillaume  a  dents. 

S-gUed  n.  (Bank.).    Sieh  Glied. 

S— nobel  to.,  Gesimshobel,  Kehlhobel, 
Karaieshobel  (Tiachl.).  Rebate-plane,  rabbit-, 
rabbet-,  moulding-,  ogee-,  cornice-plane.  Guil- 
laume in.,  rabot  m.  k  corniche,  rabot  faconnl, 
grain  m.  d'orge,  mouchette  f. 

S ,  gerader  —  (Tiachl.).  Square  rebate- 
plane.    Guillaume  droit 

S ,   krammer  — •     Chirred  rabbet-plane, 

curved  rebate-plane.    Guillaume  de  cintre. 

S ,  schräger  —  (Tischl.).  Skew  rebate- 
plane.    Guillaume  incline. 

S ,  seitwärts  schneidender  —  oder  Falz- 
hobel, Wandhobel.  Side  rebate-plane,  Me 
rabbit-plane.    Guillaume  de  cdte\ 

S ,  steiler  —  (Tischl.).  Steep  rebate-plane. 

Guillaume  debout 

S masehine/*.,  Kehlmasehine(Tisch].). 

Moulding-machine.    Machine  f.  ä  moulures. 

S — profll  n.     Site  of  a  moulding.    Sacome  m. 

S — sehablone/.  (Bauw.).  Templet  for  a  mould- 
ing.   Sabot  «.  de  moulure. 

S — werk  n.  (Gesamtheit  der  Gesimse)  (Tischl., 
Tecbn.).    Dressing.    Moulures  /.  pi. 

H—   —    über  Thüren    und    Fenstern   (Bank.). 
Hood-moulding,  weather-moulding.    Entablement 
vi.  des  portes,  entablement  des  fenfttres. 
Singelgrund  to.,  Kieselgrund  (Seew.).  QraveU 

ground,  shingle-ground.    Gravier  to. 
Singels  m.  pi.  (Seew.).    Gravel,  shingle.    Gravier 

i».,  galet  m. 
Singpnlt  m.  u.  n.,  Lesepult  m.  u.  n.  in  der 

Kirche  (Bank.).    Lettern,  lectern,  pulpit,  reading- 
desk.    Lutrin  to.,  legive  /.,  lettrier  m. 
Singulosillkat  n.    Sieh  Silikat. 
Sink  .  •  •  — hols  n.    Sieh  Holz. 

S — kästen  m.  (Wasserb.).  Sieh  Senkkasten. 

8 — läge  /.  (Flussb.).  Water-fascine.  Panier  to. 
bourr6  de  gravier. 

S— loeh  n.9  Wasserloeh  im  Kinnstein 
(Strassenb.).  Qully,  hole  in  a  gutter-stone.  Souil- 
lard  to. 

S— matte  f.9  Slebmatte  (Wasserb.).  Screen 
mat.    Ciaie  /.  en  forme  de  tapis. 

H-  stofle  m.  pi.  (Flussb.).  Detritus.  Detritus 
m.  pi. 

S — stttek  n.  (Flussb.).  Mattress.  Claysonnage  m. 

S— walse/*.,  —welle/.  Sieh  Senkfaschine. 

S — werk  n.  (in  süddeutschen  Salzbergwerken 
zur  Gewinnung  von  Salzsoole)  (Salin.).    Sink- 
work,  an  artificial  salt-lake  in  a  salt-mine.    Salon 
to.,  lac  to.  d'une  mine  de  sei. 
Sinken«  untergehen  (Seew.).  To  sink,  to  settle, 

to  founder.    Couler,  couler  bas,   couler  ä  fond, 

sancir,  sombrer. 

S —  n.  des  Wasserstandes  (Dampfm.).  Sinking 
of  the  level  of  the  water.  Abaissement  to.  du 
niveau  d'eau. 

S—  der  Dampfspannung  (Dampfm.).    Lowering 
of  the  steam-pressure.    Abaissement  de  la  pres- 
sion  de  la  vapenr. 
Sinnbild  n.,   Symbol  n.,  Emblem  n.  (Orn.). 

Symbol,  emblem.    Symbole  to. 
Slnopel  to.,  Elsenkiesel  m.  (Miner.).     Ferru- 
ginous quarts.    Quartz  to.  ferrugineux. 
Slnoplsche  Erde  /.  (Art  Bol)  (Miner.).    Bolus 

of  sinope,  sinopite.   Bol  to.  de  sinopis,  sinopite  f. 


Sinter  •  •  •  —  asche/*.,  Zunderasehe  (Chem.). 

Ashes  pi.  of  touch-wood,  Silesian  potash.    Gendre 
f.  de  bois  pourri. 

S— kohle  /.,  Grobkohle  (Tecbn.,  Bergb.). 
Open-burning  coal,  clod-coal,  cherry-coal.    Houille 

f.  demi-grasse  ä  longue  flamme,  charbon  to. 

vif  ou  gai,  houille  grossiere  ou  en  mottes. 

S— process  m.  (Met.).    Slag-process.    ProceMe' 

to.  aux  scories. 
Sintern,  zusammen—  (Techn.).    To  slag.   Se 

congeler,  se  concrlter. 
Sinus  to.  (Math.).     Sine.    Sinus  to. 

S— boussole  /.  (Phys.).  Sine-compass.  Bous- 
sole  /.  des  sinus. 

S (Elektr.).     Sine-galvanometer.    Boassole 

des  sinus. 

S— elektrometer  n.  (Elektr.).  Sine-electro- 
meter.   Electrometre  to.  a  sinus. 

S— tangentenboussole  /.  (Elektr.).  Sine- 
and  tangent-galvanometer.  Boussole  des  sinus 
et  des  tangentes. 

S — reihe  /.  (Math.).  Series  of  the  sine.  Serie  f. 
du  sinus. 

S—  versus  to.  (Math.).    Versed  sine.   Sinus  to. 
verse. 
Sirene   /*.    (Nebelsignal).    Sirene,    steam -sirene, 

steam-fog- sirene,  compressed  air-sirene.     Sirene  f. 

a  vapenr,  sirene  de  broulliard  ä  vapeur,  sirene 

ä  air  comprint. 

S—  (Optik.).    Siren.    Sirene. 
Slrokko   to.,    Selrokko    (Meteor.).      Sirocco. 

Siroco  m.,  siroc  m. 
Slsmondin  m.   (Miner.).    Sismondine.    Sismon- 

dine  /. 
Situationsplan  to.,  Lageplan  (Bauw.).   Plot, 

plan   of  site.    Plan  to.  de  situation,   trac£  m. 

gänöral,  plan  de  site. 
Sits  m.  eines  Fasshahns  (Kttf.  etc.).    Shell,  seat. 

Boisseau  m.  d'un  robinet. 

S—  des  Sattels  (Sattl.).  Seat  of  the  saddle. 
Siege  to.  de  la  seile. 

S—  des  Rades  auf  der  Achse  (Uhrm.).  Seat. 
Embase  /.,   assiette  f.  sur  l'arbre  d'une  roue. 

S— bank  /.  eines  Bootes  (Schiffb.).  Seat  of  a 
boat.    Banc  to.  d'une  embarcation,  bancasse. 

S — brett  n.  zum  {Labsalben  der  Takelage  etc., 
Bootsmannsstnhl  m.  (Seew.).  Marine  chair. 
Chaise  /.  de  gabier. 

S— fall  m.  (Wagenb.).    Sieh  Sitzklappe. 

S — kissen  n.  (Wagenb.).  Cushion.  Coussin  m. 
de  voiture. 

S— klappe  f.9  —fall  to.  (Wagenb.).  Seat- 
cloth.    Pente  /.  de  siege. 

S — rlemen  to.,  Wolf  m.  des  ungarischen 
Sattels  (Sattl.).  Straining-leather,  saddle-seat, 
wolf.    Siege  m. 

S— stfiek   n.   einer   Bockdecke,   Oberteil  n. 
(Wagenb.).    Seat  of  a  hammer-cloth.    Dessus  m. 
d'une  housse  de  carrosse. 
Sitzen  (vom  Scbuss  gesprochen).   To  hü.  Porter 

coup. 

S —  auf  dem  Grunde  (Seew.).  To  be  aground, 
to  be  stranded,  to  stick,  to  stick  fast.  £tre 
ecbou6. 

S— bleiben  n.  auf  dem  Sande  (Seew.).    Runn- 
ing aground,  grounding  on  a  sand.    Enable- 
ment m. 
Sitzer  to.  pi.  eines  Spantes  (Schiffb.).    First  fut- 

tocks  pi.    Genoux  m.  pi. 

S— ,  verkehrte  — •  First  futtocks  of  the  crotches. 
Genoux  des  fourcats,  genoux  de  rovers. 
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Skala/.,  Teilung/.,  Graduierung /*.  (Phys.). 

Scale  of  degrees,  graduation.    Echelle  /.,  ligne  f. 

graduee. 

S— ,  englische  — ,  Gunter'sehe  — ,  loga- 
rithmisches lineal  n.  (Math.).  Gunters 
scale.  Echelle  anglaise,  Schelle  logarithmique, 
Schelle  pronortionnelle  ou  de  Ganter. 

S —  der  Härte.  Sieh  Härteskala  wider 
Mineral. 

S-,  Beaufort»«  —  (Seew.).    Sieh  Wette r- 

und  Wind-Skala. 
Skalenaraometer  n.  Scale-areometert  graduated 

hydrometer.    Ar  60  met  re  m.  a  volume   constant. 
Skaleuogder  n.  (Miner.).    Scalenohedron.    Sca- 

länoedre  m. 

S— ,  hexagon  ales  — ,  Drelnnddrelkanter 
m.  Hexagonal  scalenohedron.  8calenoedre  m. 
hexagonal. 

S— ,  quadratisches  — •  Dimetric  or  quadratic 
scalenohedron.    Scalen  oedre  m.  tetragonal. 
Skapolit  m.9   Wernerlt  m.,    Glaukolit  m. 

(Miner.).     Scapolite,     Wernerite.     Scapolite  /., 

Werne>ite  f.,  Mejonite  f.,  paranthine  /. 
Skarbroit  m.  (Miner.).    <SfcA  Samisehe  Erde. 
Skarlfikator  m.,   Messeregge  /.    (Ackerb.). 

Scarifier.    Scarificateor  m. 
Skarpieren  (Befest).    Sieh  AbbOschen. 
Skarpiersehaufel  /.,   Skarpierspaten   m. 

(Bauw.,  Befest.).    Sieh  Planierschaufel. 
Skelsegel   n.9    Skelsel  n.    Sieh  Oberober- 
bramsegel unter  Segel. 
S  kellet    7i.     einer     Kannenmaschine     (Spinn.). 

Skeleton.    Squelette  m. 
Sklsse/.,  erster  Batwurf  m.  (Zeichn.).  Sketch, 

rough  draught.    Ebauche  /.,  croquis  m.t  esquisse 

/.,  brouillon  /. 

S —  nach  dem  Augenmaass.    Eyc*sketch.    Lev6 
m.  ä  vue. 
Skizzieren  (Zeichn.,  Bildh.).  To  sketch.  Ebaucher, 

esquisser. 
Sklavenschiff  n.    (Seew.).    Slaver,    slave-ship. 

Negrier  m. 
Skleroklas  m.,  Sartorlt  m.  (Miner.).    Sklero- 

klase.    Scläroclase  /. 
Skierometer  n„   Hartemesser  m.   (Miner.). 

Skierometer.    Sclerometre  m. 
Skoleslt   m.,    Mesolit  m.9    Faserseolit   m. 

(z.  T.)  (Miner.).    Scolcsite,  mesolite.    Scolesite  f., 

mesolite  /. 
Skorbut  m.9  Seharbock  m.  (Seew.  u.  Med.). 

Scurvy.     Scorbut  m. 
Skorodlt  m.   (Miner.).    SkorodiU.    Scorodite  /., 

fer  m.  arsäniatä. 
Skorsa  /.   (in  Siebenbürgen),   eine  Art  Epidot 

(Miner.).     Scorza.    Scorza  m. 

S— ,  pul  verförmiger  Epidot  m.   (Miner.). 
Scorta.    Scorza,    epidote   ro.   vert    en   poudre 
fine. 
Skotle  f.9   Überhangende  Einsiehung  /. 

(Orn.).    Reversed  hollow  cavetto,  scotia.    Gorge  /. 

renversäe,  scotie  /. 
Skutterndit    m.    (Miner.).      Sieh   T  es  sera  1- 

kie.s. 
Slemphols  n.  (Schiffb.).    Sieh  Schlempholz. 
Slip  m.  (Rücklauf  des  Propellers)  (Schiffb.).    Slip 

of  the  propeller.    Recul  m.  du  propulseur. 

S—    n.,    Schlipp,    Aufsehlepphelling  /. 
(Schiffb.).    Sieh  unter  Schlipp. 
Slitage  /.,  Schiittage  /.    Sieh  Abnutzung. 
Sloopen  (Schiffb.).    Sieh  Abbrechen. 
Smalte /.  (Chem.,  Mal.).    Sieh  Schmälte. 


Smaltln  m.9  Speisekobalt  t».  (Miner.).   Smal- 
tine,  tin-withe  cobalt.   Cobalt  m.  arsenical,  smal- 
tine  f. 
Smaragd    m.9    edler    Beryll    m.    (Miner.). 
Emerald,  beryl.    £meraude  /. 
S-grün  n.,    Gulgnet's  Grün,   Mittler» 

Grün,  Pannetier's  Grün,  Plessy*»  Grits« 

Quignet's   chrome-green.    Vert  m.   de  Guignet. 

Smaragdit  ro.   (grüner  Strahlstein  nach  Olivin 

oder  Diallag)  (Miner.).    SmaragdUe.    Smaragdite 

/*.,  diallage  /.  verte. 

S— fels  m .,   Ekloglt  ro.  (Petrogr.).     Eklogik. 

Eclogite  f.,  amphibolite  f.  actinotiqne. 
Smaragdochalclt   m.   (Miner.).    Synonym  roe 

Atacamit. 
Smirgel  m.  (Miner.).    Sieh  Schmirgel. 
Smlthsonit  m.9  Zinkspat  m.  (Miner).    Swath- 
sonxte,  calamine  compact,  native  carbonate  of  tint. 
Smithsonite  /.,  zinc  m.  carbonate. 
Socke  f.    (Kussbekleidung)    (Strumpfw.).     Sock, 

half -stocking.    Chaussette  /.,  chausson  m. 
Sockel   m.9    Zocke  f.    einer   Mauer    (Bauk. 
Footing,  socle,  basement,  base  extended  round  a 
building.   Socle  m.t  pied  m.  de  mux,  embasement 
m.f  embase  /.,  base  /. 
S —  um  ein  Haus  (Bank.).    Basement,  base  a- 

tended  around  a  house,   table-stones  pi.     Socle, 

embassement,  embase,  soubassement  «. 
S— ,  bankformiger  —  •    Bench-table.    Banc 

m.  continu  du  socle. 
S—   des   Hochofens,    Tlerpass    m.    (Met). 

Pillars    pi. ,    understructure.     Piliers   ro.  pi  de 

coeur,  les  quatre  piliers  d'un   haut  fournean. 
S— absatz  m.9  —face  f.9  Wassersehlag 

m.  (Bauk.).  Weathering  of  the  socle..  Chanfrein 

ro.  du  socle. 
S—  blendplatte     /.     (Bauw.).     Earth -tabic, 

base-table.    Dalle  f.  de  socle ,  dalle  d'embase- 

ment. 

S-face/.    Sieh  So  eke  labs  atz. 
S— gesims  n.    Sieh  Sockel  si  ms. 
S— getafel  n.    Sieh  Fusslambris. 
S— platte  f.   Base-table.   Dalle  d'embasement. 

S einer  Säule.    Sieh  PI  in  the. 

S— plattung  /.,    sichtbarer    —   (Banw). 

Earth-tables  pi. ,    table-stones  pi.     Embasement 

sur  le  sol. 

S -sims   m.9    — gesims   n.,    Sockenglie- 
derung/. (Bank.).  Base-moulding.   Moulure/. 

d'embasement. 
Sod  . ..  — pumpe  /.    Sieh  Lenzpumpe. 
S— räum  m.,  Pump—  (Schiffb.).     Well-room. 

well.    Sentine/.,    (bei  Booten:)   ousseau  n^ 

oussec  m. 
S—  wasser  n.    Sieh  Bilge wasser. 
Soda  f.  9  kohlensaures  Natron  n.  (Miner.). 
Carbonate  of  soda,  natron.    Sonde  /.  carbonatee. 
S — 9  kohlensaures  Natron  (Chem.).   Soda 

of  commerce,  neutral  carbonate  of  soda  or  sodium. 

Carbonate  m.  de  soude,  sonde. 
S— ,  levanUsche  —  (Topf.).    Levantine  soda. 

Rochette  f. 
S— 9  gereinigte  —  •    Refined  soda,  white-ak, 

white-alkali.    Soude  raffinee. 
S— ,  künstliche  —  •    Artificial  soda.    Sonde 

artificielle. 
S  — ,    natürliche   — .     Native   soda.    Sonde 

native. 
S— ,  rohe  —  (in  der  Sodafabr.).    Black  balk 

pi,  crude  soda,  ballrsoda.    Soude  brute. 
S— glas  n.    Sieh  Natronglas. 
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Sodaküpe  /.  (Färb.).  Soda-vat.  Cuve  /.  alle- 

mande. 
S — pflanze  f.  (Bot.).     Kali,  salsola ,   Mitwort, 

glasswort.     Sonde. 
S—salz  n.  (kohlensaures  Natron  des  Handels) 

(Chem.).    Soda-sah.    Sei  m.  de  sonde,  cristaux 

m.  pl.  de  aoude. 
S — Schmelzofen  m.  (Chem.).    Sodarfumace, 

ball -furnace,    black -ash  furnace.    Four   m.    a 

sonde. 
S— seife  /.,  Matronselfe  (Seifens.).    &x/a- 

•oap.    Savon  m.  de  sonde. 
S— stannat   n.,    slnnsanres   Natron    n. 

(Chem.,  Farb.).     Stannate  of  soda,  preparing* 

*ati.    Stannate  ro.  de  sonde. 
S— wasser   n.    Sodawater.     Eau  /.    gazense 

sodalque 
Soden  ro.,  Sotte  /".  (Ackerb.  o.  Befest.).    Sod. 
Qazon  m. 
S -decke  /.   (Befest.  n.  Eisenb.).    Sod-work. 

Gasonnement  m. 
S — pflüg  m.  (Ackerb.).    Sich  Rasenstecher. 
Softtttengardlne  f.  (im  Theater).  Soffit-curtain. 

Frise  /.  de  scene. 
Sog  m.  hinter  einem  Schiffe   (Seew.).    Eddy  of 
the  dead  water,  dead  water.    Remous  m.    Sieh 
Kielwasser. 
Soggen  n.,  Soogen  n.  (Sal).    Precipitation  of 

»alt  in  a  salt-pan.     Soccage  m. 
Soggepfaune  f.  (Sal.).   Crystalhsing-pan.  Chan- 
dlers f.  de  ealinage  ou  de  soccage. 
Sohl  •  •  .  —bank  /.♦  Sohlbank,  Sohlband  n., 
Fenstersole  /.  (Bauw.).    Gill,   sill,   window- 
bench.    Senil  to.,  banquette  f. 
S— diele/,  der  Lafetten.   Sieh  Richtsohle. 
S—    oder    Pfundleder    ».    (Gerb.),    &>k- 

leather,  crop-hide,  crop-butt.   Cuir  ro.  ä  semelles, 

coir  fort  pour  semelles. 
S ,  nngarlsekes  —  •    Hungarian-leather. 

Cuir  hongroyl,  cnir  de  Hoogrie. 
S— pfbste    /.    der    Lafetten.    Sieh    Richt- 
sohle. 

S— riegel    t».    (Art.).     Sieh    Drehbolzen- 
riegel, unterer. 
S— sehenkeim.  (Pont,  Schiffb.).    Sieh  Knie- 

h  als. 
S— stein  m.,   Bodenstein   (Met.),    bottom, 

bottom-stone,  sole-stone.  Pierre  /.  de  sole,  sole  /. 
Sohle  /.  eines  Schuhs  etc.    Sole.    Semelle  /. 
S—    einer    Gallerie,    Strecke    etc.    (Minierk., 

Bergb.).    Bottom,  cole,    Sol  to.,  fond  m. 
S— ,   liegendes   n.    eines  Flotzes  (Bergb.). 

Floor,  pavement,  sill,  thill,  (of  horizontal  veins :) 

sole.    Mur  to.  d'une  conche. 
S — ,   Ban — 9   Abb» a—,   Ktage  /.    eines 

Bergwerks  (Bergb.).    Level,    fitage  to.,   hori- 
zon m.,  sol. 
S—  eines  Flammofens,  Herd   (Met.\    Bed  of 

a  reverberatory  furnace.     Sole  /.,  aire  f. 
S  — 9  Boden  m.  eines  Ofens  (Met.).    Bottom 

of  a  furnace.     Sole. 
S— ,  Niveau  n.9  Stand  m.  der  Gruben wasser 

(Bergb.).    Level,   streak.    Horizon   m.,   niveau 

m.,  (ä  Mons:)  levay  m. 

S  —  einer  Setzlibelle  (Feldm.).   Ruler.   Patin  m. 
S— ,     Schwelle     /.     eines     Minenrahmens 

(Minierk.).     Qround-sill.    Semelle. 
S — 9  Schuh  m.,    Unterlage  znm  Schutze  ge- 
wisser Verbandteile  (Schiffb.).    &ofe.    Sole. 
S—  des  Ruders  (Schiffb.).    Sole  of  the  rudder. 

Semelle  du  gouvernail. 

Technolog.  Wörterbueh  1. 


Sohle,  Fnss  to.,  Blatt  n.  des  Steigbügels  (der 
]       unterste   Teil,    anf    welchem    der   Fuss    des 
I       Reiters  ruht).    Bottom.    Grille  /. 
!     S— ,  Bahn  /.   eines  Hobels  (Tischl.,  Zimm.). 
Face  or  sole  of  a  plane.    Plan  w.,    semelle 
d'un  rabot. 
S—  eines  Flussbettes.    Sieh  Grundbett. 
Sohlen  . .  .  —auftrieb  to.  (Tunnelb.).    Creep. 
Boursouflement  m.  du  sol. 
S— drnck  m.9   Aufquellen  n.  des  Liegen- 
den  in  Grubenbauen   (Bergb.).    Creep,  creeps 
pi.    Poussees  /.  pl.   du   sol,    gonflement  m.t 
soulevement  to.  du  mur  des  galeries. 
S — gewölbe  n.  (Bauw.).  Inverted  arch.  Yoüte 
f.  renversee. 

S  -Stollen  m.  beim  Tunnelbau  (Bauw.).  Sieh 
Richtstollen. 

S  — strecke     /.,    Feldstrecke,    Geseug- 
strecke,    (Österreich:)    Lauf  ro.    (Bergb.). 
Drift,  gallery,  level,  (North  of  England:)  head- 
way,   (Cumberland:)    random.      Galerie   /.    ou 
voie  /.  d'allongement,  chassage  to. 
Söhlig,  wasserpass  (Bergb.,  Minierk.).    Hori- 
zontal, level.    Horizontal. 
S— ,   nicht  — ,    nicht  wasserpass.     Un- 
levelled.    Hors-d'eau. 
Soldat  to.  ( Kriegs w.).     Soldier.    Soldat  ro. 
Soldatengat  n.,  — loch  n.  (Seew.).    Lubber's 

hole.    Trou  m.  de  chat. 
Soleillampe  /.  (Elektr.).    Soleü-lamp.    Lampe 

/.  soleil. 
Solenoid  n.    (Elektr.).     Solenoid.    Solenolde  ro. 
Solfatara  /.    (Geol.).    Solfatara.    Sol  fa  tare  /., 

eoufriere  /. 
Söller  to.   im    eigentlichen   Sinne,    Altan  to., 
Antesolarlnm    n.    (Bank.).     Sollar ,    solar, 
soller.    Solarium  m.,  solaire  m. 
S—     im     übertragenen     Sinne     (Dachboden, 
Speicher)  (Bauw.).    Garret,  loft.    Galetas  to., 
grenier  to. 

S—  fernster    n.,    Balkonfenster    (Bauw.). 
Balcony-window.    Fenetre  /.  ä  balcon ,  porte- 
croisee  /. 
Solstitln m  n.  (Astron.).    Sieh  Sonnenwende. 
Sommer  .  •  .  —deich  m.  (Wasserb.).    Summer- 
dike.    Digue  /.  de  bordage  ou  submersible. 
S— laden   to.,    Fensterblende  /.  (Bauw.). 
Blind  for  a  window.    Jalousie  /. ,  persienne  /. 
S— weg  m.  (Strassenb.).   Summer-road.   Chemin 
m.  de  terre,  chemin  retire*. 
Sommit  m.f  glasiger  Bfephelln  m.  (Miner.). 

Nepheline.    Nephäline  /.,  sommite  f. 
Sonde  /.,    elektrische    — •    Electric    sound. 

Sonde  f.  electrique. 
Sondersug  m.,  Eztrasng  (Eisenb.).    Especial 

train.    Train  to.  special. 
Sondierreisen   n.    (Bauw.).    Pricker.    Tige   /. 
Sondieren,  pellen  (Pont .),  To  sound.  Sonder. 
Sonne  /.  (Astron.).     Sun.    Soleil  m. 
S  — ,  gegen   die  —  (von  rechts  nach  linke) 
(Seew.).    Against  the  sun.    Contre  le  soleil,  ä 
8oleil-contre. 

S— ,  mit  der   — -   (von   links    nach    rechts) 
(Seew.).     With  the  sun.    Avec  le  soleil. 
Sonnen  ...  -—bahn  /.,  scheinbare  —  •   Sieh 
Ekliptik. 

S— blende/.,  Feast  erparasoln.,  Äusserer 
Feustenrorhang  m.,  äusseres  Fenster- 
rouleau  n.,  Äusseres  Rouleau  (Bauw.). 
Canvas -blind.    Marquise   /.    Sieh   auch  Per- 
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Sonnenbrenner  m.  (Gasbel.).  Sun-burner.  Bec- 

soleil  m. 
S-eyklai  m.9  — slrhel  m.  (Astron.).     Cycle 

of  the  sun,  solar  cycle.    Cycle  m.  solaire. 
S— ferne  /.   (Ästron.).    Aphelion.    Aphelie  /. 
S— finsternls  f.   (Astron.).     Eclipsis   of  the 

tun,  solar  eclipsis.    Eclipse  /.  dn  soleil. 
S— fleeken    m.    (Astron.).    Spot   of  the   sun. 

Tacbe  /".du  soleil. 
S-hohe/.  (Astron.).    Suns  altitude.    Hauteur 

/.du  soleil. 

S nmesser  m.  (Astron.).  Back-staff.  Quar- 
tier m.  anglais. 
S — Jahr  n.    Solar   year,   astronomical   or   tro- 
pical year.    Annee/.  astronomique,  solaire  ou 

tropique. 

S— messer  m.  (Astron.).    Sieh  Heliometer. 
S— niikroshop  n.  (Phys.).     Solar  microscope. 

Microscope  m.  solaire. 
S—  und  Planetenrad  n.  (Masch.).    Sieh 

Laufgetriebe. 
S— segel  n.  (eine  Segeltuchdecke,    die   über 

das    Verdeck    ausgespannt    wird,     um    die 

Sonnenstrahlen  abzuhalten)  (Seew.).    Awning. 

Tente  f. 
S eines   Bootes.     Boat's   awning.    Tente 

de  nage,  tendelet  m. 
S fall  n.     Crow  food- halliard  of  an  awning. 

Dri8se  f.  de  tente. 

S reep  n.   Ridge-rope.  Filiere  /.  des  tentes. 

S geboten  /.  pi.    Ridge-ropes  pi.    Funes 

f.  pi.  pour  raidir  les  tentes. 
S —   — stützen  /.  pi.     Awning-stanchions  pi. 

Montauts  m.  pi.  des  tentes. 
S ,  Boots nttktmenf.pl.  Botti-awning's 

stanchions  pi.    Chandeliers  m.  pi.  pour  la  tente 

de  nage. 
S— spektrnm    n.    (Phys.).     Solar   spectrum. 

Spectre  m.  solaire. 
S— stein  m.9   OMgohlas   m.  (Miner.).     Sun- 
stone.    Pierre  /.  du  soleil,  heliolithe  m. 
S— taieln  /.  pi.   (Astron.).    Tables  pi.  of  the 

sun.    Tables  /.  pi.  du  soleil. 
S — nbr    f.    (Astron.).     Sun-dial,    dial  plate. 

Cadran  m.  solaire,  borloge  /.  solaire,  gnomon 

m.t  (vieilli:  dyal  m.). 

S — wende  f.9  Solstitinm  n.  (Astron.).    Sol- 
slice.    Solstice  m. 
S— seiger    m.9    Gnomon    n.    (Vorrichtung 

zum     Messen     der     Sonnenhöhe)     (Astron.). 

Gnomon.     Gnomon  m. 
S— seit  n.    Sieh  Sonnensegel. 
S — sirkel m.  (Astron.).  Sieh  Sonnencyklus. 
Sonometer  n.  (Elektr.).   Sonometer.  Sonometre. 
Soogen  n.  (Sal.).    Sieh  Sog  gen. 
Sool .  .  .  — bebalter     m.     einer     Meersaline. 
Reservoir  of  brine  of  sea-salt-works.     Vaset  m. 
d'un  marais  salant,  baissoir  m. 
S— hanal  m.  in  Salzgärten  (Sal.).  Brine-ditch. 

Brassour  m.,  brassoure  /. 
S— qneUe  /.  (Geol.).    Brine-spring.    Source  /. 

salee. 
S— sals  n.    Sieh  Quellsalz. 
S— spindel  /.,  —wage  /.  (Sal ).    Salt-gauge, 

brine-gauge.     Pese-sel  til. 
Soole  /.  (Sal.).    Brine.    Saumure  /. 
S— ,  gradierte  —  •     Graduated  brine.    Eau/. 

graduee. 
Sordawalit   m.    (Miner.).    Sordawalite.    Sorda- 
walite  /. 


Sorgleinen  /.  pi.  des  Ruders  (Scbiffb.).  Rudder- 
pendants  pi. ,   rudder-chains  pi.     Sauvegardes  /. 
pi.  du  gouvernail. 
Sorren  (Seew.).     To   lash,    to    seise.    Faire  un 
amarrage,  amarrer,  Her.    Sieh  Zurren  a.  s.w. 
Sorte  /.   (Wolle)   (Spinn.,   Tuchfabr.).     Sort  of 

wool.    Ghoix  m.  de  laine,  Sorte  f.  de  l&Lne. 
Sortiment  n.  (Buchdr.).    Sieh  Satz. 

S — skandel  m.    Trade  in  fooks  of  various  pu- 
blisher's, commissionary  bookselling.    Libraire  /. 

detail,  libraire  d 'assortment. 
S— sbuehhandlung    /.      Bookseller's    shop. 

Librairie  par  commission  ou  en  commission. 
Sortier  •  •  •  —cylinder  m.    Sorting  -  cylinder. 
Tambour  m.  ä  assortir. 
S— masebine  /.  (Techn.).     Sotting  -machine. 

Machine  f.  a  assortir. 
S— sieb  n.    (in   der  FJintenscbrotfsbrikation). 

Separating-sieve.     Tamis  m. ,  crible  m.  pour  la 

mise  d'echantillon  du  plomb  de  cbasse. 
S ,   drittes  Kornsieb,   Seheidesieb 

(Pulv.).     Separating-sieve.    Egalisoir  m. 
S— wage  /.,  Garnwage  (Spinn.).     Quadrant 

Balance  /.  ä  echantilloner. 
Sortieren.    To  sort,  to  assort.    Assortir. 
S—  nach  der  Lage  die  Nadeln  (NähnadL).    To 

turn   all  the  points  the  same  way.     D&ourner 

les  aiguilles  ä  coudre. 
S —  die  Lumpen  (Pap.).     To  sort  rags.    Trier, 

delisser,  separer  les  chiffons. 
S —    nach    der    Grösse    das    gekörnte    Pulver 

(Pulv.).     To  separate   or  to  classify  the  grain* 

of  gunpowder,    tigaliser  la  poudre  grenue. 
S—  die  Wolle.   To  sort  wool.  Assortir,  d&ricber 

la  laine,  (par  le  fabricant:)  cboisir., 
S —  den  Tabak.     To  sort  tobacco.    Epoularder 

les  feuilles  de  tabac. 
S—  n.    Sorting.    Classement  m.,  distribution  /., 

triage  m. 
S—  der  Lumpen  (Pap.).    Sorting.    Triage,  de- 

lissage  m. 
S—  der  Schrotkörner  (in  der  Flintenschrotfabr.l. 

Separating  the  great  shot  from  the  small  by  the 

help  of  a  sieve.    Tamisage  m.t  mise  /.  d'echao- 

tillon,  echantillonnage  m. 
H—9   Aufmachen    n.    der    Wolle.     Sorting. 

Dltrichage  m.  de  la  laine. 
S —  des  Tabaks.     Sorting  of  tobacco.    Epoular- 

dage  m.  des  feuilles  de  tabac. 
Sötte/.    Sieh  Soden. 
Spachtel  f.    Sieh  Spatel. 
Spagnolettstange    f.9     Espagnolette    /*. 
(Schloss.).  Espagnolette,  sash-fastener.  Espagno- 
lette /.,  targette  /.  a  l'espagnole. 
S— ,  Haken  der  — •    Bit  of  an  espagnoletu. 

Panneton  m.  d'une  espagnolette. 
Spahn  m.    Sieh  Span. 

Spähe  f,9  hölzerner  Hebel  (Seew.).  Handspike, 
handspeck,  bar.  Anspectm.,  manivelle/.,  harre  f. 
S—   des   Steuerrades   (Schiffb.).    Spoke  of  the 

Steering-wheel.    Poignee  /.  de  la  roue. 
S— ,  Hand—«    Sieh  unter  Hand. 
S— 9   Spill—«     Capstan-bar.    Barre  /.   de  ca- 

bestan. 
S— ,   die  —  n  einlegen*    To  rig  the  capstan. 

Mettre  les  barres  en  place. 
Spähen . . .  — loeher  n.  pL  im  Kopf  des  Gang- 
spills  oder  Spills  (Schiffb.).  Holes  pi.  in  the 
head  of  the  capstan  for  the  capstan-bars,  holes  pi. 
in  the  windlass  for  the  handspikes.  Mortaises 
f.  pi.  du  cabestan  ou  du  vindas. 
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Spakenreep    n.    (Seew.).      Swifter.     Garde- 
corps  m. 
Spalier  n.,    Spalller  w„    Lattenzaun   m., 

Spalett  n.,    Spallet   n.   (Bauw.).    Fence   of 

pales,  hurdling.    Cloture  f.  de  palis,  espalier  m. 

S  —  (Gärtn.).    Espalier.    Espalier,  treillis  m. 

S— korb  m.  (eine  runde  Schutzbürde)  (Gärtn.). 
Training-hurdle.    Panier  m.  de  pallissage. 

8 — latte/.  (Zimm.,  Gärtn.).   Fence-lath,  square- 
lath,    ^chalas  m.,  latte  /.  carräe. 
Spallet  n.    Sieh  Spalier. 

»-laden  m.  (Bauw.,  Tischl.).  Spaltet.  [Espalier, 
m.,  volet  m.  plie\ 

S— wand/.,  Lalbung/.,  Gelaufe n„  Kleile 
n.,  Anschlagmauer  /.  (Bauw.).    F tanning, 
rabbet-wall.    Embrasure  /. 
Spalt  m.  (Techn.).  Bent,  crevice,  fissure.  Felure  /. 

Sieh  Riss  und  Sprung. 

S—  (Opt.).    Slü.    Fente  /. 

S—  im  Bolz.     Chink  in  wood.    Fente  da  bois. 

S— bar  (Miner.).     Cleavable,  fissible.    Clivable. 

S keit/.    Sieh  Spaltung. 

S— dämm  m.  (Flussb.).  Sieh  Separations- 
werk. 

S— eisen  n.  (Tischl.).  Out  plane-iron.  Fer  m. 
de  rabot  decoupä. 

S- feile/.  (Schloss.).  Key-file,  blade-file.  Lime 
/.  a  clef,  lime  fendante. 

S— flache  /.    SicÄ  Spaltungsflache. 

S— hols  n.9  Klftbholz,  (nordd.:)  KluOhols 
(Küf.,  Wagn.  etc.).  Split  timber.  Bois  m.  de 
fente,  bois  de  refend. 

S— keil  m.  für  Dacbschiefer.  Cleaving  iron. 
Quille  /. 

S — klinge  f.  (zum  Spalten  von  Latten  etc.). 
Riving- knife.    Coutre  m. 

8— latte/.    SteA  Reisslatte. 

S— nieissel  m.  für  Dachschiefer.  Cleaving- 
chisel.    Rabattoir  m. 

S— sage /.  (Zimm.).    äwja  Schrotsäge. 

S— werk  «.  (Walzw.j.  Sieh  Eisenspalt- 
werk. 

S seng  «.,   Keil,    Messer  etc.    Cleaving- 

tool.    Fendoir  m. 
Spalte  /,   Gang—,  Kluft  /.  (Bergb.).    Fault, 

slide,  reed,  back.     Fente  /.,  fissure  /. 

S—  im  Gestein  eines  Gletschers  (Geol.).  Ore- 
vesse,  fracture.     Crevesse  /. 

S —  (Buchdr.).    Column.    Goionne  /.  d'ane  page. 

S—n  m.  pl.  für  Riemen,  Bootshaken  etc. 
(Schiffb.).  Rickers  pl.  Avirons  m.  pl.  brute, 
oätons  m.  pl.  de  gaffe  etc.  bruts. 

S— n  pl.  setzen,  stückweise  setzen  (Buch- 
druck.).    To   compose   in   companionship.    Tra- 
vailler  en  galee,  travailler  en  paqaet. 
Spalten,  schlitzen  (Techn.).    To  cleave,  to  slü, 
to  split.    Fend  re,  refendre. 
S— ,  sich  — ,  anfrelssen.    To  crack,  to  chap 
or  chop,  to  split.     Se  fend  re. 
S—  nach  der  Schlichtungsflache  einen  Stein. 
To  separate  in  the  direction  of  the  cleaving-grain. 
Deuter  une  pierre. 

S— ,  sich  in  der  Richtung  seiner  natürlichen 
Lagerseite  —  (von  Steinen  gesagt).  To  split 
in  the  direction  of  its  natural  bed.  Se  dlliter. 
S— ,  (niederd.:)  hlöven  das  Holz  (Techn.). 
To  rive,  to  cleave.  Fendre,  refendre. 
S— ,  Holz  nach  dem  Faden  — ,  Holz  vorlängs 
trennen.  To  cleave  wood  with  the  grain.  Prendre 
ou  suivre  le  fil  du  bois. 


Spalten    die    Weidenruten    (zum    Flechten) 

(Korbm.).  To  cleave  willow-rods,  ficaffer,  deafer. 

S—   das   Leder   (Gerb.).     To   split    hides.    D6- 

doubler,  refendre  les  peaux. 

S—   einen   Krystali    (Miner.,   Steinschn.).     To 

cleave.    Oliver. 

S— ,     schneiden     das    Eisen.    (Nageleisen) 

(Walzw.).     To  slit  iron.    Fendre  le  fer. 
S— ,  sich  —  (Miner.).  To  cleave,  fitre  clivable, 

se  cliver. 
S —  n.   der  Häute   (Gerb.).    Splitting.    D6dou- 

blage  m.  des  peaux. 
S —  des  Eisens  (die  Darstellung  von  Schneid- 
eisen) (Walzw.).    Slitting  of  iron.    Fenderie  /. 
S    -  der  Stahlschreibfedern.    Slitting.   Operation 
/.  par  laquelle  on  fend  les  plumes  d'acier. 
S-buehstabe    m.,     hoher    Buchstabe, 

Notenbuchstabe  (Buchdr.).    Superior  Utter, 

reference.    Lettrine  /.  superieure,   lettrine  ou 

renvoi  m.  des  notes. 

S—linie/.  (Buchdr.).   White  line.  Colombelle/. 

Spaltung  /.  (Wasserb.).    Sieh  Abzweigung. 

S— ,   Spaltbarkeit  /.,    Bl&tterbruch   m. 

der  Mineralien  (Miner.).    Cleavage.    Clivage  m. 
S— ,  Teilung/,  eines  Schieferblocks  (Stein br.). 

Splitting  of  a  slate-block,    ätreinte /.,  ätendelie 

/.  d'un  bloc  d'ardoise. 
S —   eines   Schieferblocks   (Steinbr.).     Cleaving 

of  a  slate-block.    Fax  m.,  faix  m. 
S — sllaehe  /.  (Miner.).    Plane  or  face  of  clea- 
vage.   Face  /.  du  clivage. 
Span  m.  (Techn.).     Chip.    Copeau  m. 
S— ,    Grat   m.    (Schmied.,    Schloss.,    Giess.). 

Burr,  fash  of  seams.    Ebarbure  /. 
S —  (dünne  Holzblatter  zu  Bücherdecken  etc.) 

(Bucbb.,  Schuhm.).    Scale-board.    Piaton  m. 
S— ,  Bohr —  (Techn.).    Bore-chip,  boring -chip. 

Copeau  m.  de  foret. 
S— ,  Steinsplitter  m.,  Abfall  ro.,  Arbeits— 

(Steinm.).     Chip,    rubbish,    shard.    Ecaille  /., 

eclat  m. 
S— ,  Anlege— »Zurichte— ,  langer  dünner 

Steg  m.  (Buchdr.).  Scale-board,  reglet.  Reglette 

/.,  bieeau  m. 
S—  (keilförmiges  Holz-  oder  Metallstück  zum 

Feststellen  vosr  Gegenständen)  (Bauw.).    Key, 

wedge.    Cale  /. 

S— ,  Dachs—  (Dachd.).    Slip.    Eclisse  /. 
S— ,  Hobel—  (Tischl.,  Zimm.).    Chip,  shaving. 

Copeau  m. 
S— ,   Hau —  (Zimm.).    Batement.    Döchet  m. 
S— drille/.,  Hintermauerung/.,  Gewolb- 

swickel  m.  (Maur.).    Spandrei.    Rein  m.  d'un 

arc  ou  d'une  voüte. 
S— loch  n.  eines  Hobels.    Plane-hole.   Lumiere 

/.de  rabot. 
S— scheide/.,  das  Holzfutter  der  metallenen 

Degen-  oder  Säbelscheiden  (Waffenf.).   Lining. 

Füt  m.  en  boia. 
Spangeleisen  n.,  weisses  Roheisen  mit  Kry stall- 
flächen  (Met.).     Crystalline  pig-iron.    Fönte  /. 
blanche  grenue.     Sieh  Spiegeleisen. 
S-,  Grob—,  grobspangllges  Rohelsen. 

Spiegel  -  iron.    Fönte  miroitante,   fönte  lamel- 

leuse.    Sieh  Spie  gel  eisen. 
S— ,  Klein—,  kleinspangliges  Roheisen. 

Crystalline,   pig-iron.     Floss  m.    ä  fleur.     Sieh 

Flosa,  blumiges  und    Roheisen,    blu- 
miges. 
S— ,  spangllges  oder  streifiges  Roheisen. 

Mixed  pig.    Fönte  intermldiaire. 

88* 
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Spanglig  —  Spannung. 


Spanglig«    Sieh  unter  Spangeleisen. 
Spanholz  n.9  Sehlndelhols  (Dachd.).     Wood 

for  making  slips.    Bois  to.  d'eclisses. 
Spaniol  to.,  spanischer  Tabak  m.     Spanish 

snuff.    Tabac  to.  d'Espagne. 
SpanloUt  m.  (Miner.).    Sieh  F ah  1  e rz,  Queck- 
silberfahlerz. 
Spanischer  Belter  m.  ( Befest.) .    Sie h  R  e  i  t  e  r. 
Spanlsehwelss  n.  (Mal.).    Spanish  white.    Mol- 
leton to. 
Spann   n.,    — want   n.,    ein   Paar  Wanttaae 

(Schiffb.).  Pair  of  shrouds.  Couple  m.  de  hanbans. 

S- blech  n.  (Schloss.).  Clamp,  vice- clamp, 
spring-clamp.    Mordache  f. 

S— bogen  m.,  Sehwanenhalsbogen,  eln- 
hufttger,  geschobener,  steigender  Bo- 
gen  (Bauw.).  Rising-arch,  rampant-arch.  Arc 
m.  rampant,  arc  rallongä. 

S— hammer  m.9  Gleiehslehhamnier  zum 
Treiben  hohler  Blecbge genstände  (Klempn., 
Kupfersohm.).  Stretching-hammer.  Martean  to. 
ä  dresser. 
■  S— isolator  to.  (Tel.).  Stretching-isolator,  strain- 
ing-isolator, terminal  isolator.  Isolateur  m.  muni 
de  tendeur. 

S— kell  m.  eines  Lehrgerüstes  (Bauw.).  Billet 
of  centering.     Coin  m.  de  cintre. 

S— kette  /.  (Brückenb.).  Sieh  Rückhalt  s- 
kabel. 

S— kraft  f.  des  Dampfes.    Sieh  Spannung. 

S— latte  /.,  Haftlatte  (Minierk.).  Batten. 
Tringie  /. 

S an   der  Gierfähre   (Pont.).     Cross  piece, 

traverse-beam.    Traverse  /. 

S— leiste  f.  (Buchdr.).    Spit.    Broche  /. 

S— masehlne  /.,  Blech—  (Eesselschm.). 
Stretching-machine.  Machine  /.  ä  tendre,  ma- 
chine ä  dresser  la  toie,  ten  dense  /. 

S —  —  (Web.).  Stretching-machine.  Rame  /. 
continue. 

S— nagel  to.  an  der  Protze  (Art.).  Pin-tail 
or  pintle.  Cheville  /.  ouvriere  d'un  avant-train 
d'affftt 

S—  —9  Sehlussnagel  an  einem  Wagen 
(Fubrw.).  Main  pin,  bolster-pin,  perch-bolt,  main 
bolt,  joint-bolt,  bolster-bolt.  Cheville  ouvriere 
des  charipts. 
'  S— rahmen  to.,  Troekenrahmen,  Tueh- 
rahmen  (zum  Tuchtrocknen)  (Tuchf.).  Tenter. 
Rame  f. 

S —  —  £um  Trocknen  der  Baumwollzeuge 
(Web.).     Stretching -machine.     Rame. 

S— rast  /.,  «weite  Buhe  /.  des  Gewehr- 
schlosses (Büchsenm.).  Whole-bent,  top-bent, 
full-cock.    Cran  m.  du  bandä,    cran  du  depart. 

S — reifen  m.  pl.  (an  einer  Trommel)  (Kriegsw.). 
Flesh-hoops  pl.  Cercles  m.  pl.  de  roulage,  ver- 
gettes  /.  pl.  de  roulage. 

S — Hegel  m.  (Fuhrw.).     Sieh  Lenkschemel. 

S— —  (horizontale  Spreize  zwischen  den  bei- 
den Hängesäulen  eines  zweisäuligen  Bocks) 
(Bauk.).  Straining-beam,  straining-piece,  barge- 
couple,  strutting-piece,  verge-couple.  Tirant  m., 
entrait  m.y  amoise  /.  gisante ,  poutre  /.  tra- 
versiere. 

S —  -  9  oberer  — •  Upper  or  little  straining- 
beam.    Petit  entrait,  second  entrait. 

S— 9  unterer  — •  Lower  or  great  straining- 
beam.    Maltre-entrait,  grand  entrait. 


Spannring  m.9  Mauerlatte  /.  eines  runden 
Daches  (Zimm.).  Curb -plate.  Taflement  w., 
lunette  f.  ä  charpente,  semelle  f.  conrbe. 

S zum  Schliessen  der  Arme  einer  Zange 

(Schmied.).    Slide.    Coulant  m. 

S— rolle  /.  bei  Treibriemen  (Masch.).  Ez- 
panding-roller.    Rouleau  m.  de  tension. 

S-sage/.,  Stosssage,  Gestellsage,  ge- 
spannte Säge  (Tisch!.).  Framed  saw,  frame- 
saw, span-saw.  Scie  f.  montäe,  Scie  ä  chassis 
ou  a  monture,  scie  ä  queu. 

S— schient/*  Giebelbogenro.,  sächsischer 
Bogen  (Bauk).  Triangular  arch.  Arc  w.  en 
mitre,  arc  en  fronton,  arc  angnlaire. 

S— sehraube  /.  um  Drähte  zu  spannen 
(Tel.).     Draw  vice.    Vis  /.  de  tension. 

S (Scbiffb.).    Stretehing-screw,  rigging-scree. 

Ridoir  m.  ä  vis. 

S—  stock  m.  (Klempn.).  Dressing-stake.  Tasu. 
o  dresser 

S (Web.).    Sich  Sperrrute. 

S—strebe  /*.,  Sprengstrebe,  Strobstatae 
/.  eines  Sprengwerks  (Zimm.).  Strut- beam. 
Jambe  f.  de  force,  contre-fiche  f. 

S 9   Sprengstrebe   einer  Sprengwerks- 

brücke.  Strut  for  supporting  the  road-vay  of 
a  strutted  bridge.  Contre-fiche  inclined,  aisselier 
m.y  esselier  to.  ou  lien  to.  incline*  d'un  pont 
sur  contre-fichee. 

S— tau  n.9  Quertau  (Pont).  Breast -line, 
painter,  bracing-rope.  Traversiere  /. ,  amarre 
/.,  ächarpe  f. 

g (welches  fibers  Kreuz  gezogen  wird). 

Spring-line.    Croisiere  /. 

S einer  Pontonbrücke  (welches  das  erste 

Boot  mit  dem  Ufer  verbindet).  Painter,  short- 
painter.    Amarre,  traversiere. 

S ,   Sehertau   einer  fliegenden   Brücke 

(Pont).     Sheer-line.    Cable  to.  de  traille. 

S  —wagen  m.  (Kriegsw.).  SiehR&& a r mbrnst. 

S— weite  f.  9  lichte  Weite  eines  Bogens, 
Bogenftflhung  /.,  Bogenwelte  (Bauw.)' 
Span,  width  of  an  arch.  Ouvertüre  /.,  vide  «., 
portee  f.,  jour  to.  d'un  arc. 

S eines  Gewölbes  (Bauw.).     Width  of  a 

vault.    ]£chappee  f.  de  voüte. 
Spanne   /*.,    Palme  f.  (Lftngenmaass  von  *j 

Fuss).     Span,  palm.     Empan  m. 
Spannen  eine  Feder  (Mech.).    To  bend  a  spring. 

Bander  un  ressort. 

S —  den  Hahn  eines  Gewehrs,  aufkleben, 
überziehen.  To  cock,  to  make  ready,  to 
bring  to  the  full  cock.  Armer  ou  bander  le 
chien,  mettre  le  chien  au  cran  du  depart  ou 
au  bände. 
Spanner  to.   (Elektr.).    Booster.    Survoltenr  n. 

S—  for  das Radschloss  (veraltet)  (Büchsenm). 

Spanner,  key  (for  winding-up  the  old  wheel-lock). 

Clef  f.  de  la  platine  a  rouet 

S— ,  Spann  Vorrichtung  /.  für  Telegraphen- 
drähte (Tel.).     Wire-stretcher.     Tendenr  m. 

S— ,  Brdbogen  to.  (Bauw.).    Dry-arch,  retain- 
ing-arch   in   ground -work.    Voüte   /.,    arc  m., 
cintre  to.  dans  le  massif  de  fondation. 
Spannung    f.     eines     Gewölbbogens    (Bank). 

Span  or  width  of  an  arch.    Ouvertüre  /.  d'nne 

voüte,  vide  to.  d'un  arc. 

S—  9  Potential  n.  des  elektrischen  Stromes 
(Elektr.).  Tension,  potential.  Tension  /.,  po- 
tentiel  to. 
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Spannung  des  Dampfes,  der  Elektrizität  etc. 

Tension,  pressure.    Tension,  pression  /. 
S—    der  Federn.     Strain  of  springs.    Bande  f. 

d'tm  ressort. 
S—    der  Geschfitzringe  (Geschtttzfabr.).    Diffe- 
rence between  the  sizes  of  the   barrel  and  coiL 

Serrage  to.  a  donner  anx  frettes. 
S—  im  Metall  des  Geschützrohres  (Geschütz- 
fabr.).    Tension,    Serrage  to. 
S—  sdlflerens      /. ,       Potentfaldiflerens 

(Elektr.).     Tension-difference.    Difference  to.  de 

tension,  difference  des  potentiels. 
S — skolben  to.  (Dampfm.).     Expansion-piston. 

Expansif  to. 
S — smester  m.  (Dampfm.).  Sieh  Indikator. 

S (Eiektr.).     Voltmeter.    Voltmetre  to. 

S — »regier    m.    (Elektr.).    Potential   regulator 

or  governor.    Regula  tear  to.  de  tension. 
S— «reihe  f.9  elektrische  —  (Phys.).  Series 

of  electrical  tension.    Serie  f.  de  tension  e"lec- 

trique,  se>ie  de  force  electromotrice. 
8— »verlast    to.    (Elektr.).    Loss    of   voltage. 

Perte  f.  de  potentiel,  de  chate  ou  de  pression 

electrique. 
Spant  n.  (Schiffb.).    Frame,    (hei  Holzschiffen:) 
timber.    Couple  m.f  membre  to.,  membrure  /. 
S —  hinter  dem  Panzer.   Frame  behind  armour. 

Couple  derriere  la  cuirasse. 
H—f  doppeltes—.  Double  frame.   Membrure 

double. 
S — ,    einfaches  —  •    Single  frame.    Membre 

simple. 

S —  eisernes  — .  Iron-frame.  Couple  en  fer. 
S— ,  Haupt-,  Mittel—,  Noll—.  Midship- 
frame.    Mattre-couple  m. 

S—  ,  hinterstes  —  •    Stern -frame,    fashion- 
pieces  pi.    Cornier  es  /.  pi.,  est  aims  m.  pi. 
S — ,  Kant — •    Cant-frame,  cant-timber.    Couple 

dävoye*  ou  elance\ 
S — 9  Langs — •  Longitudinal-frame,  longitudinal. 

Membrure  longitudinals,  lisse  / ,  longuerine  /. 
S — ,  Ohr—.  Foremost-frame.  Couple  de  coltis. 
S— ,    perpendlkuiares    — ,     Winkel—. 

Square  frame  or  timber.     Couple  carra,  couple 

perpendiculaire  a  la  quille. 
S — ,  vorderstes  —  •    Sieh  Ohrspant 
S— ,    wasserdichtes  — •     Watertight  frame. 

Couple  Itanche. 
S — »Zwischen—.  Intermediate  frame.    Couple 

intermediaire. 
S— distans    /     (Schiffb.).      Spacing     of    the 

frames.    Espacement  m.  ou  ecartement  m.  des 

couples. 

S — winheleisen  n.   (Schiffb.).    Frame  angle- 
iron.     Corniere    /.     membrure.      Sieh    unter 

Winkel. 
Spanten  •  •  •  — riss  m.    (Schiffb.).    Body-plan. 
Plan  to.  vertical  latitudinal,  plan  vertical. 
S — ,    in   —    stehend.    In   frames,   framed. 

Monte*  en  bois  tors,  boise\ 
S — 9    Achter — .     After    frame.    Couple    de 

Farriere. 
ft — ,   Balancier—,    balance -frame.    Couple 

de  balancement. 
S — 9  durchbrochenes  —  •    Lightened  frame. 

Couple  6vid6,  membrure  /.  evidöe. 
S—  ,  Foil — •    Filling-timber.    Couple  de  rem- 

plissage. 
S— ,  Gegen—,  Gekehrt—,  verkehrtes  — • 

Reversed  frame.    Membre  renverse\ 
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Spanten,  Heck — •  Stern  timber,  frame  of  the 
stern.    Montan t  m.  ou  allonge  f.  de  poupe. 

S— ,  Lehr—  (Bootsbau.).    Mould.    Modele  m. 

S— ,  Quer — •  Transverse  frame.  Couple  trans- 
versal, membre  transversal. 

S— ,  Rieht—,  Scher—.   Chief -frame.   Couple 
de  levle. 
Spar  ...  —  Decken  «.,  -  teich  m.  (Wasserb.). 

Side-pond,  lateral  rehenoir.   Bassin  m.  d'epargne. 

S— deck  n.    Sieh  Deck. 

S  —deckschiff  n.     Sieh  unter  Schiff. 

S— müllerei  /.  (die  Mahlmethode,  wobei  das 
Korn  mehrere  Male  aufgegeben  wird)  (Müll.). 
Repeated  grinding.     Mouture  /.  6conomique. 

S ,  französische  — .     French  repeated 

grinding,   sparing -grinding.     Mouture  f.  Lyon- 
naise,  mouture  Iconomique  ameliortSe. 
Spargelstein  m.  (Miner.).    Sieh  Apatit. 
Sparren  to.,  Dach—,  Raffe/*.,  Raten  to., 

Rafter  m.  (Zimm.).    Rafter,  spar,   common  or 

small    rafter.      Chevron    m.     Sieh    Binder-, 

Stahl-,  Quersparren,  Sparrenwechsel, 

Wechsel-,  Zwischensparren. 

S— ,  Schirt— ,  Walm-,  Grat-,  Schlüter 
m.  Jack -rafter.  Empanon  m. ,  chevron  de 
croupe. 

S— ,  gerundeter  oder  gekrümmter  — . 
Arched  rafter.    Chevron  cintre. 

S—  eines  Bogengerüstes.  Curved  back-piece, 
block,  curved  part,  rib.  Courbe  f.  d'un  cintre 
de  charpente. 

S —  pi.  im  Holzhandel,  dünnere  Stämme,  die 
am  Zopfende  12  bis  15  cm  dick  sind.  Spars  pl. 
Chevrons  pl. 

S —  (Seew.).     Sieh  Spiere. 

S — bohle /.  (Zimm.).   Sieh  Dachschwelle. 

S— dach  n.  (Bauw.).  Simple  roof  truss.  Arma- 
ture /.  simple. 

S— fach  n.,  —leid  n.  (Bauw.).  Roof -bay, 
span-bay.    Travee  /.  de  comble. 

S »  su  weiten  — .    Too  large  roof -bay. 

Claire-voie  f. 

S— fuss  to.  (Zimm.).  Heel  of  a  rafter.  Pied  m. 
de  chevron. 

S — hols  n.  (Zimm.).  Quartering.  Bois  m.  de 
chevrons,  chevrons  m.pl. 

S— klaue/*.  (Zimm.).  Claw  of  a  rafter.  Pas  m. 
de  chevron. 

S— köpf  to.,  Konsole  f.  am  Hauptgesims, 
Modillon  n.  (Bauk.).  Cantaliver,  modillion. 
Modillon  m. 

S weite  /.  (Bauk.).  Intermodillion.  Entre- 

modillon  m. 

S  —  nagel  to.,  Sechsernagel  (Zimm.).  Rafter- 
nail,  ten-penny-nail.    Dent  m.  de  loup. 

S— schlilssel    to.    Sieh  Sparren  Wechsel. 

S— sohle  /*.,  Fussrähmen  m.  (Zimm.).  Pole- 
plate.  Semelle  /.  ou  plateforme  /.  de  comble. 
Sieh  Schwellen  im  Dachstuhl. 

S— Wechsel  m.,  —Schlüssel  m.,  Zwerch— , 
Quer—  (Zimm.).     Trimmer  of  rafters,   trans- 
verse   rafter,   chimney -trimmer.     Latäraire    to., 
lincoir  to.,  linsoir  to.,  guigneau  m. 
Spartalt   m.    (Miner.).     Spartaite.    Spartalte  /. 
Spartogras  n. ,  Esparto  n. ,  Alfa  /.  (Pap.). 

Alfa.    Sparte  m. 
Spat  m.  (Miner.).    Spar.    Snath  to. 
Sp&tig  (Miner.).    Sparry.    Spathique,  spatique. 
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Spateisenstein  —  Speisemasehine. 


Spatelsensteln  to.,  Eisenspat,  Stahlstein, 
Knopprüssel  to.,  (Steiermark:)  Flins  m., 
Chalybit  to.  (Miner.)*  Spathic  iron,  sparry 
iron,  sparry  iron-ore,  sparry  iron-stone,  spathose 
iron,  iron-spar,  carbonate  of  iron.  Fer  to. 
spathique,  mine  /.  d'acier,  mine  de  fer  blanche, 
fer  carbonate,  fer  oxyde*  carbonate,  siderose  f. 
Sieh  Eisenkarbonat. 
Spatel  to.,  Spachtel/.  (Buch dr.,  Mal.,  Techn.). 

Spatula,  spöttle,  horn.    Spatale  /.,  palette  f. 

S—  ,  Spachtel  zum  Verkitten  von  Fugen 
etc.  (Mascb.  etc.).  Spaddle,  spattle.  Couteau  to. 
ä  parer. 

S—  (Met).     Sieh  Spaten. 
Spaten  to.,   Grabscheit  n.  (Ackerb.,   Bauw., 

Minierk.).     Spade.    S  pad  eile  /. 

S— ,  Spatel  to.  (Met.,  Prob.).  Spade.  Spa- 
delle  /. 

S —  pl.  des  Ankers.    Sieh  Ankerband. 

S— futteral  n.  (Kriegsw.).   Spade-case.   Porte- 
beche  to. 
Sp&tflachs  to.    Sieh  S  p  ä  1 1  e  i  n. 
Spathiopyrit    to.,    Qulrlkies    m.    (Miner.). 

Spathiopyrite.    Spatbiopyrite  f. 
Spattnm  n.,    Ausschliessung  /.   (Bucbdr.). 

Space,  justifier.    Espace  f. 

S — 9  breite»  — •  Quadrat,  justifier,  stick-space. 
Cadrat  to. 

H—9  mittlere  — •  Middle-sized  space.  Espace 
moyeune. 
Spfttlein  to.,  Spatflaehs  to.    (Ackerb.).    Lote 

flax.    Lin  to.  froid,  lin  tardif. 
Spezifikation    /.,     Banbesehreibung    /., 

Bauvorschrift    /.     (Schiffb.).      Specification. 

Devis  to.  d'&bantillons,  specification  /. 
Spezifisch  (Phys.).     Specific.    Specifique. 
Speck  to.    Bacon.    Lard  to. 

S —  (die  aufgedrehten  Kabelgarne)  einer  ge- 
spickten Matte  (Seew.).  Thrum  of  a  thrummed 
mat.    Lard  d'un  paillet  lardl. 

S— kalk  m.,  ein  gesümpfter  Kalk  (Bauw.). 
Slaked  fatlime.    Chaux  grasse  steinte. 

S— Ol  n.f  Olfett  n.    Lard-oil.     Oleine  f. 

S— sehwarte  /.    Sieh  Schwarte. 

S— stein  to.,  Steatit  to.  (Miner.).  Soap-stone. 
Steatite  f.,  talc  m.  steatite. 

S ,   chinesischer  — .    Sieh  A  gal  ma - 

tolith. 
Speckig.    Lardy,  lardaceous.    Lardeux. 
Spediteur    m.    (Handel.).    Shipper,  forwarding 

merchant,    custom-house   agent.    Expediteur   m.t 

commissionaire  to. 
Speerkies  to.,  Wasserkies ,  Markasit  m. 

(Miner.).     White    iron-pyrites.     Fer   to.    sulfure* 

blanc.     Sieh  Binarkies. 
Speigat    n.    (Scbiffb.).     Scupper  -  hole ,    cupper. 

Dalot  m.,  orgue  f. 

S—  ,  ,bei  oder  am  — •  In  or  on  the  gut- 
ters.   A  la  gouttiere. 

S— schlauch  m.  (Speigatmammiering).  Scupper- 
hose.    Manche  /.  du  dalot. 
Speiche  /.  des  Rades  (Wagn,).   Spoke.  Rais  m., 

rayon  to. 

S  — ,  ausgesehweifte  oder  ausgekehlte 
— •     Curved  or  bevelled  spoke.     Rais  6vide\ 

S— ,  bock  lose  — •  Spoke  shaken  in  the  felly. 
Rais  reläche  dans  la  jante. 

S — ,  buschlahme  — •  Spoke  shaken  in  the 
stock.    Rais  rel&che*  dans  le  moyeu, 

S — n  paaren*  To  pair  spokes.  Accoupler 
les  rais. 


Speicheisen  n.  (Tischl.).    Spoke-iron.    Fer  n. 

a  rais. 
Speichen  . .  •  -hammer  to.,  Bosseekel  «., 

Possakel    n.    des   Wagners.    Spoke-hammo. 

Masse  f.  a  enrayer. 

S— hobel  m.9  Schabhobel  (Wagn.).  Spokt- 
shave.    Bastringue  to.,  wastringle  to.,  racloir  «. 

S— loeher  n.  pl.  Mortites  for  the  spoke*. 
Mortaises  /.  pl. 

S— rad  n.  (Eisenb.).  Wheel  with  spokes.  Roue 
avec  rais. 

S—  — ,  eisernes  — rad.  Wrong ht-iron  tckeo 
with  spokes.    Roue  ä  rais  en  fer  forge. 

S —zapfen   m.   (Wagenb.).     Tongue,   tenon  of 
the  spoke.     Brocbe  /.  du  rais. 
Speicher  m.  (Bauw.).  Loft,  garret.  Magaain  nm 

galetas  m. 

S —  für  Waren.  Loft,  magazine,  store-hout*. 
ware-house.    Magaain. 

S —  for  Getreide.  Corn-loft,  granary,  «7o. 
Grenier  m„  magaain  a  ble\  grange  /.,  silo  «. 

S-batterie  /.,  Accumulator  (Elektr.;. 
Storage-battery.    Accumulateur  to. 

S— nagel  to.  (Techn.).    Sieh  S pieker. 
Speien   (von  Kesselwasser  gesagt)    (Lok.).    To 

spit.    Primer. 
Speierlings-,  Spierlingsholz  n.  (von  Sorbm 

oder  Pirus  domestica)  (Bot.).    Sorb.   Cormier«.. 

sorbier  m. 
Speis  m.  (Maur.).    Sieh  Mörtel. 

S— kobalt  in.,  Arsenikkobalt,  Smaltin 
m.  (Miner.).  Smaltine  f  grey  cobalt,  tin-white- 
cobalt,  biarseniate  of  cobalt.  Cobalt  m.  arsenical 
smaltine  /".,  biarseniure  f.  de  cobalt. 

S ,  grauer  —  (Miner.).     Orey  cobalt  cam- 

tainina  much  iron.  Cobalt  arsenical  gris  noiritre, 
smaltine  de  cobalt. 
Speise  /.  (Verbindung  von  Arsen  mit  Metallen. 

namentlich  Kobalt  und  Nickel)  (Met.).    Spei*. 

metal,  regulus.    Speiss  m. 

S— ,  konzentrierte  —  (Met.).  Concentrated 
speiss.    Speiss  concenträ. 

S— apparat  m.9  — Vorrichtung  /.  eines 
Dampfkessels.  Feed-apparatus,  feeding-appara- 
tus. Appareil  to.  d'alimentation,  appareil  ali- 
mentateur. 

S ,  selbstwirkender  — ,  selbstthatl; 

ger  — •  Self  acting  feed -apparatus.  Appareil 
alimentateur  automatique,  regulateur  in.  ali- 
roentaire. 

S— Decken  n.9  —bassln  n.  (Wasserb.).  Stor- 
ing-reservoir or  tank.  Bassin  to.  d'alimentation, 
reservoir  to.  d'alimentation. 

S— dsterne  /.  Feeding  •cistern.  B&che  /.  ab- 
mentaire. 

S— hahn  to.,  Fullhahn.  Feed-cock,  feedpipe 
cock.  Robinet  to.  alimentaire,  robinet  de  tnjsn 
alimentaire. 

S—  graben  to.,  — kanai  to.,  Zubringer  «. 
(Wasserb.).    Feeder.    Rigole  f.  d'alimentation. 

S— kammer  /,  — gewolbe  n.,  — gaden  m. 
(Bauw.).  Buttery,  pantry,  battler's  pantry.  Garde- 
manger  to.,  manager  m. 

S-ketiel  m.  Feed -boiler.  Chaudiere /.  ali- 
mentaire. 

S— klappe/.  Feed-valve.  Soupape /.  de  prise 
d'eau,  soupape  alimentaire. 

S— leitung  /.   (Elektr.).     Feeder.    Feeder  «. 

S— masehine  /.  eines  Dampfkessels.  Feed- 
engine,  donkey.  Machine  /.  alimentaire,  machine 
nourriciere,  petit  cheval  to. 
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Speisepumpe    /.    (Dampfm.).    Feed-pump. 

Pompe  /.   d'alimentation,   pompe   alimentaire. 

S nstange  /.   Plunger~polet  feed-pump  rod. 

Tige  /.  de  pompe  alimentaire. 

S— regulator  to.  (Spinn.).  Feed  regulator. 
Regulateur  to.  de  1  'alimentation. 

S— röhre  /.,  —  rohrn.  (Dampfm.).   Feed-pipe, 

feeding-pipe«,  Tuyau  m.  alimentaire,  tuyau  a  ali- 
mentation. 

H ,  selbstwirkende  — ,  stehende  —  • 

Stand-pipe,  feed -head.  Tuyau  alimentaire  a 
colonne  d'eau. 

S— ruferm.  (Dampfm.).  Feed-alarm.  Alarme/, 
d'alimentation. 

S— saal  to.  (Bauw.).  Dining-room.  Salle  /.  ä 
manger. 

S—  saule/.  zwischen  zweiBahngleisen  (Eiaenb.). 
Oylindric  water-tank  between  two  sets  of  tracks, 
feed-column.    Colonne  /.  d'alimentation. 

S— schleuse/.,  Einlassoflnung/.  (Wasser- 
ban).  Canalrregulator,  head  where  the  water  is 
taken  in  from  a  river  to  the  canal  or  from  a 
canal  to  an  irrigation-channel.    Prise  /.  d'eau. 

S— tabelle/.  (Seew.).  Scale  of  rations,  dietary. 
Tableau  m.  des  rations. 

S— tuch  n.,  Znfnhrtueh,  Einlasstuch 
(Spinn.).  Fcedxng-cloth.  Tablier  to.,  toüe  /. 
sans  fin. 

S— ventil  n.  (Dampfkesselw.).  SieA  Rück- 
schlagsventil. 

S gehause  n.     Feed-valve  box  for  pumps. 

Bolte  /.  ä  soupape  pour  pompe  alimentaire. 

S —  —hasten  to.  Feed-valve  box,  feed-chest. 
Bolte  d'alimentation  ä  soupapes. 

»— Vorrichtung  /.    Sieh  Speiseapparat. 

S— walzen  /.  pi.  (Spinn.).  Feeders  pi,  feeding- 
rollers  pi.  CyBndres  m.  pi.  nourisseurs,  cylin- 
dres  alimentaires. 

H—  wasser  n.  (Dampfm.).  Feed-water.  Kau  /. 
d'alimentation. 

S leltung  /.,  Zubringer  m.  (Wasserb.). 

jPecd,  feed-pipes  pi.    Conduite  /.  alimentaire. 

H—    —  relniger   m.   (Dampfm.).    Feed -water- 
purifying  apparatus. 
Speisen»  eine  Batterie  —  (Elektr.).    To  maintain 

a  battery.    Entretenir  une  pile. 

S —  einen  Dampfkessel.     To  feed.    Alimenter. 

S—  das  Lot  (Schifff.).  To  arm  the  lead.  Gamier 
le  plomb  de  sonde,  remplir  le  creux  ä  la  base 
du  plomb  de  sonde  avec  du  suif. 

H—  n.9  Speisung/.  (Dampfm.).    Feeding,  ali- 
mentation.   Alimentation  /. 
Speisend.    Alimentary,  feeding.     Alimentaire. 
Speiser  to..  Speisegraben  to.,  Zubringer  to. 

(Wasserb.).    Feeder.    Rigole  /.   d'alimentation. 
Speisung  /.  des  Dampfkessels.    Feeding.    Ali- 
mentation /. 

S— spumpe  /.  (Dampfm.).  Water-supply  pump. 
Pompe  /.  d'alimentation. 

S— srohre  /.     Water-supply  pipe.    Tuyau  to. 
d'alimentation. 
Spektral  •  •  •  —analyse  /.  (Chem.).    Spectrum- 
analysis,  spectral  analysis.    Analyse  /.  spectrale, 

analyse  spectromltrique. 

S — analytisch  (Chem.).  Spectrometric,  spectro- 
scopic.   Spectromätrique,  spectroscopique. 

S— apparat  to.,  Spektroskop  n.  (Chem.). 
Spectral  apparatus,  spectroscope.  Appareil  to. 
spectral,  spectroscope  to. 

S — beobaehtungen  /.  pi.  (Chem.).  Spectrum- 
observations  pi.    Observations  /.  pi.  spectrales. 


Spektralllnien  /.  pi.  (Chem.).    Spectrum-lines 

pi.    Lignes  /.  pi.  spectrales. 

S— probe  /.   (Chem.,  Prob.),     Spectrunuassay, 

spectrum-test.    Essai  m.  spectromltrique. 
Spektroskop    n.    (Chem.).     Sieh    Spektral- 
apparat 

S— ,  gradsiehtiges  — •  Direct  vision  spectros- 
cope.   Spectroscope  to.  ä  vision  directe. 
Spektrum  n.    Spectrum.    Spectre  to. 

S — ,  Absorptions — •  Absorption  spectrum. 
Spectre  d'absorption. 

S— ,Beugungs— •  Diffraction  spectrum.  Spectre 
de  diffraction. 

S— ,  Breehungs— •  Prismatic  spectrum.  Spectre 
prismatique. 

S— ,  elektrisches  —  (Phys.).  Electrical 
spectrum.    Spectre  electrique. 

S — ,  Emissions—.  Emission  spectrum.  Spectre 
demission. 

S— ,  kontinuierliches  —  •  Continuous  spec- 
trum.   Spectre  continu. 

S — 9  leinten— •  Line-spectrum.  Spectre  lineaire. 
SpeU  to.,  Schicht  /.  (Dauer  eines  periodischen 

Dienstes   an  Bord)    (Seew.).    Spelt.    Duree  /. 

d'une  fonction  ä  bord. 
Speis  to.,  Spelt  to.  (Triticum  spelta)  (Ackerb.). 

Spelt,  speli-wheat,   German  wheat.    £peautre  to. 
Spengler  to.    Sieh  Klempner. 
Spermaceti  n.    Sieh  Wallrath. 

S— kerze  /.    Spermaceti -candle.    Chandelle  /. 
de  spermaceti 
Sperr  .  •  •  »bäum    m.,     Barrierenbaum 

(Eisen b.).    Bar  of  a  barrier.    Lisse  /. 

S— bolsen  to.  (Maschb.).  Locking-pin.  Cheville 
/.  d'arret. 

S eines  Balanceruders  (Schiffb.).  Locking- 
pin  of  a  balanced  rudder.  Verroii  to.  d'un  gou- 
vernail  balanced 

S — damm  to.,  Zuschlussbau  to.,  *  Zuge- 
mache  n.  (Wasserb.).  Works  pi.,  for  stopping 
useless  branches.  Barrement  to.  des  bras  secon- 
dares. 

S— feder  /.  (Bflchsenm.).  Sieh  Ladestock- 
feder. 

S— hahn  to.,  Hahn  (Techn.).  Stop -cock. 
Chantepleure  /.,  robinet  to. 

S— haken  to.,  —klinge  /.,  Stellhaken, 
Stellklinge,  Sperrung  /.,  Sperrseug  n. 
eines  Sperrrades  (Masch.).  Paul,  pawl,  pall, 
catch.  Declic  to.,  dent  /.  de  loup,  crochet  to. 
d'arret,  oliquet  m.  de  roue. 

S—  — ,  Dietrich  to.  (Schloss.).  Pick -lock, 
skeleton-key.    Rossignol  to.,  crochet. 

S ,   Hornamboss  m.  (Schloss.).    Beak- 

iron.    Bigorne  /. 

S —  — ,  kleiner  — ,  kleines  —horn  n. 
Small  beak-iron,  small  rising-anvil,  two-beaked 
iron.  Bigorneau  m. ,  petite  bigorne  /„  petite 
enclume  /. 

S am  Hahn  (Büchsenm.).    Stop.    Loup  m. 

du  coq. 

S — hols  n.,  oberes  — ,  Querriegel  m.  eines 
Oberwagens  (bei  Leiterwagen  u.  dgl.)  (Fuhrw.). 
Hawk.    Traverse  /. 

S ,  unteres  —  eines  Oberwagens  (Fuhr- 
werk).   Ear-bed,  abrid.    Traverse. 

S— horn  n.,  Zweispitzamboss  m.,  Bank- 
horn,  fransösischer  Amboss  (Schmied.). 
Rising -anvil,  two-beak  iron,  bick-iron.  Enclume 
/.  bigorne,  bigorne/.,  enclume  en  T  ä  deux 
cornea. 
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Sperrhorn,  kleines  — .  Sieh  Sperrhaken, 

kleiner. 
S— kegel  to.,  —  klinke  /.  (Masch.).    Trigger- 
pin, catch  of  a  wheel,   click*  paid,  pawl,  pallet. 

Estoquiau  to.,  cliquet  to. 
S stahl  to.    (Stahldraht)  (Uhrm.).     CUck- 

wire,  click-steel.    Acier  to.  ä  cliqnets. 
S— klaue  /*.  der  Drehscheibe  (Eisenb.).    -Boü 

o/  a  turn-table.    Crapaud  to.  de  la  plaque  tour- 
nante. 
S— klinke  f.    an    einem   Sperrrad    (Masch.). 

Click,  paul,   pawl,  detent,     Cliquet  to.,  patte  /. 
S mit  Kroneosperrrad.     Click  with  ratchet 

crown-wheel.  Conronne  /.  ä  rochet. 
S einer  Winde  mit  gezahnter  Stange  etc. 

Pawl,   hook  or  link  of  a  tooth-and  -pinion-jack. 

Dent-de-loup  f.  d'nn  eric  etc. 

g (Eisenb.).     Click.    Taquet  to.  d'arret. 

S— klinken«  oder  Hebelsteuerung  /.  einer 

Dampf-     oder    einer    Wassersäulenmaschine. 

Spring-catch.     En  clique  tage  m. 
S — nets  n.   (Fisch.).    Kind  of  a  spreading-net. 

Boulier  tu. 

S — rad  n.,  Sehieberrad  (Masch.).    Ratchet- 
wheel,    rack-wheel,    racket -wheel.    Roue   /.    a 

rochet,  roue  d'encliqaetage,  roue  ä  declic. 
S Vorrichtung/.,  Gesperre  n.,  Schieb« 

seng  ti.   (ein  aus  Sperrrad,   Sperrklinke  und 

Feder    bestehender    Mechanismus)    (Masch.). 

Click-  and  ratchet-wheel.    Encliquetage  to. 
S— riemen  to.,  Vorsteekriemeu  des  Strang- 
hakens  am  Zuggescbirr  (Fuhrw.).     Trace- hook 

thong,  keeper.    Laniere  f.  du  crochet  d'attelage. 
S— ring  to.     Sieh  Bajonettring. 
S— rute  /.,   Spannstock  to.,   Tonipel  to., 

Tempel  to.,  Breithalter  to.  (Web.).  Temple, 

templet,  stretcher.    Tempe/.,  tempia  to.,  temple 

m.,  templet  m.f  templu  to.,  templon  m. 
S— schleuse  /.  (Wasserb.).    Protecting  -  sluice. 

lactase  /*.  de  garde. 
S— Stange  /*.,  gesahnte  —  (Masch.).   Batch. 

Cre" maillere  /. 
S ,  Thurzuhalter  to.  (Schloss.).    Door- 

securer.    Valet  m.  de  porte. 
S einer  Bramstänge  (Schiffb.).    Ratch-bar 

of  a  topgallant  mast.   Crämaiüere  d'un  mät  de 

perroquet. 
8— stift  to.,  Vorstecker  m.  am  Bolzen  der 

Schlossfeder  (Schloss.).  Pin,  detent-pin.  titoquiau 

m.,  estoquiau  m.,  ätoqueresse  f. 
S—  system    n.,     Bloeksystem     (Eisenb.). 

Block- system.  Systeme  m.  defermeture,  Systeme 

de  couverture,  bloc-system. 
S— Vorrichtung  /.    (in    einem    Nebengleise) 

(Eisenb.).   Ciuk.   Taquet  to.  d'arret  d'une  voie 

de  garage. 
S— seichen  n.,  Statlonsdeckungssignal 

n,  (Eisenb.).   Station  signal.  Signal  m.  couvrant 

la  gare. 
Sperren  (Buchdr.).    To  space  out.    Espacer  les 
lettres  d'un  mot. 
S— ,   blockieren    ein    Gleis    (Eisenb.).     To 

blockade  a  track.    Bioquer  une  voie. 
S— ,  blockieren   einen   Hafen,   eine   Küste, 

ein  Meer  (Seew.).   To  blockade.  Faire  le  blocus 

de  quelque  port  etc. 
S —   einen  Hafen   durch   einen  Baum  (Seew.). 

To  close  or  to  shut  vp  a  harbour.    Bäc)  er,  ger- 

mer  la  barre  d'un  port. 
S —  einen  Hafen  durch  ein  Gesetz.    To  close  a 

port  by  law.    Interdire  un  port. 


Sperren  n.  (Buchdr.).    Spacing -out.    Espace- 
ment  to.  des  lettres  d'un  mot.. 

S — ,  Sperrung  f.  eines  Hafens  (Seew.).    Shutt- 
ing, closing.    B&clage  to.  « 
Sperrung  f.   (Bücbsenm.).    Sieh  Hemmung. 

S— sstift  to.    Sieh  Bai  o nett. 
Spesen  pl.   (Handel)«     Carges  pi,   expenses  pi, 

costs  pl.    Döbourse  m. 

S— naehnahme/.  Reimbursement.  Rembourse- 
ment  to.  de  frais. 

S— reeknnng  /.   Account  of  charges.    Compte 
to.  de  frais. 
Spessartin  m.9  Mangangranat  to.  (Miner.  i. 

Spessartine,  magnesian  garnet.     Spesaartine  /. 
Spett  m.  (Met).    Poker.    Crochet  in.,  croard  «... 

piquot  m. 
Spezerei  •  • .  — handler  m.  (Handl.).     Grocer. 

Epicier  to.  en  gros. 

S—  handlang/.  (Hand!.).   Grocery.  Epicerie/ 
en  gros. 
Sphalerit  to.  (Miner.).    Sieh  Blende. 
Sphärisch  (Geom.).    Spherical.    Sphenqne. 
Spharold  n.  (Geom.).    Spheroid,  oblate  ellipsoid. 

Spberolde  to.,    ellipsoids  m.  aecourei,  ellipsolde 

de  rotation. 
Sph&roVdalsustand  m.,  Kngelsnstand  des 

Kessel wassers  (Phys.,  Dampfm.).    Spheroidal  or 

spheroidical  state.     Etat  m.  spheroidal. 
Spharolltiseh,  spharolitische  Textur  (Geo- 
log.).    Sphaerolitic  tetture.    Texture  f.   sphero- 

lithique. 
Spharoslderit  m.  (Miner.).    Spathic   iron,  */w- 

those  iron,   spherosiderite.    Fer  m.  oxyde"  carbo- 
nate concrltionnl,  spherosiderite  /. 

S— ,  thoniger  —  (Miner.).    Clay  iron-ore,  ehi 
iron-stone.    Fer  carbonate  litholde,   fer  carbo- 
nate des  houilleres,    fer   des   houilleres.   fer 
argileux,  argiJe  /.  ocreuse. 
Sphen  m.,  Titanlt  m.  (Miner.).   Sphene,  tiianite. 

Titane  to.  siliceo-calcaire,  sphene  »*.,  titanite  /. 

Sieh  Menakerz. 
Sphenoid   n.    (Miner.).    Sphenoid.    Sphenoedre 

to.,  sphenolde  to. 
Sphondyloid  n.     Sieh  Schrauben draht 
Sphygmograph  m.,  Spnygmophon  n.    Sits 

Pulsmeseer. 
Spianter  to.,  Zink  n.  (Met.).    Zinc,  spelter  (tk 

common  English  name  of  sine  in  the  workshop  . 

Zinc  to.,  spiautre  to.,  speautre  m. 
Spianterit  m.,  Wnrtslt  to.,  Strahlenblende 

/.  (Miner.).    Spiauterite,  fibrous  blende.    Zinc  ». 

sulfure,  radie. 
Spicken,    füllen   den  Rollkorb  (Befeat).    To 

stuff  the  sap-roller.    Farcir  le  gabion. 

S—    die  Matten    (mit  Kabelgarnen)    (Seew.). 
To  thrum.    Larder. 
Spickpfahle    to.   pl.    (Befest.).    Sieh  Ce sar- 
pfähle. 

S— ,    mit    — n    befestigen    (Befest).    To 
fasten  with  pickets.    Larder. 
Spiegel  to.    (Phys.  etc.).     Mirror,   looking-gl**, 

speculum.    Miroir  to. 

S— ,    ebener    — ,    Plan—.    Plane    mirror. 
Miroir  plan. 

S— ,    erhabener  — ,    Konvex—,    Conra 
mirror.    Miroir  convexe. 

S— ,    konkaver    — ,    Brenn-.     Concart 
mirror.  Miroir  concave.  Sieh  Brennepiegel. 

S—  für  Aiülleriegescbosse.    Sieh  Geschoss- 
spiegel. 
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Spiegel  (Bergb.).    Sieh  Harnisch. 

S  —  mit  Rinnen  zur  Befestigung  der  Kartusche 

(Art.)-     Grooved    bottom    for    fixing    cartridge. 

Sabot  m.  a  rain  are. 
S —  des  Wasserwogs  (Bergb.)-     Top   of  water 

under-ground  in  a  wash.     Tete  /.  du  niveau. 
S — ,  Eimedaillon  n.9  — -beule  /.  in  Simsen 

(Orn.).    Mirror-like  boss.    Miroir,  godron  to.  a 

miroir. 
S—  eines  Pontons  (Pont.).    Stern  of  a  pontoon. 

Fronton  to.  de  bateau. 
S—  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Stern.    Poupe  /., 

arcasse  /. 
S —  des  Holzes  (Tischl.  etc.).    MtduUary   ray. 

Miroir,  maille  /. 
S — ablesnng  f.  beim  Galvanometer  (Elektr.). 

Mirror  reading.    Lecture  f.  au  miroir. 
S— eisen  n.9  —floss  n.  (Met.).     Spiegel- iron, 

specular-iron,  mirror-iron*     Fonte  /.  miroitante. 

Sieh  Floss,  spiegliges. 
S— folle/.,  — belag  m.   (Met).    Mirror-foil. 

Etain  to.  en  feuilles. 
S — galvanometer  n.  (Elektr.).  Reflecting-gal- 

nanometer,  mirror-galvanometer.     Galvanometre 

m.  ä  miroir. 
S— glas  w.  (Spiegelf.).  Mirror-glass,  plate-glass. 

Yerre  m.  ä  glaces,  glace  f. 
H ,   geblasenes  — .    Blown  plate  •  glass. 

Verre  to.  a  glaces,  glace  /. 
S— ,  gegossenes  — •    Cast  plate-glass.    Glace 

fondu. 
S —  —    sebleifen.      To    grind    glate- glass. 

Dresser  les  glaces. 
S— grannie/.,  Hebe ,  Handgranate, 

Wachtel  f.    (Art.).     Grenade,   hand-grenade. 

Greuade  /. ,   grenade  ä  main ,  grenade  ä  per- 

dreaux. 
S-neek  n.,  Plattgat  n.  (Schiffb.).     Square- 
tuck.    Arriere  m.  carre\ 
S — hols  n.  (Techn.).    Timber  split  in  the  direc- 
tion of  the  medullary  rays.     Bois  m.  de  maille. 
S— klnfte  /.  pi.  (Holzfehler)  (Forstw.).  Cracks 

pi.  in  the  direction  of  the  grain,  external  shakes 

pi.    Fissures  /.  pi  dans  le  sens  du  fil  du  bois 

fendu. 
S— kreis  to.  (Feldm.).   Reflecting  circle.  Gercle 

to.  de  reflexion. 
S — brens  n.  (Feldm.).    Optical  square  for  angles 

of  90°.    £querre  ä  miroirs  faisant  entre  eux 

un  angle  de  90°. 
S — naesser   m.9   Diekmesser   des    Glases 

(Glasm.).     Gauge   for    looking-glasses.    Pocho- 

metre  to. 
S — ntetall  n.t    eine    Legierung  zu   Spiegeln 

(Met.).     Speculum-metal,  specular  metal.    Matal 

to.  ä  miroirs. 
S — mlkroskop  n.  (Phvs.).    Reflecting-micros- 

cope.    Microscope  to.  ä  röfiecteur. 
S— nagel  to.   zur  Befestigung  des  Geschoss- 

spiegeis  (Art.).     Tack  for  fixing  the  tin-strapp- 
ing of  wooden  bottoms.    Clou  m.  a   sabot,  clou 

ä  ensaboter. 
S— pfahl  m.9    Kopf|»iahl,  Wasser 

(Wasserb.).     Water-mark.    Repere  to. 
S — quadrant  m.  (Seew.).    Hadiey's  quadrant. 

Cadran  to.  ou  quartier  to.  de  Hadley. 
S— sebeibe  /.,   gegossene   —    (Spiegelf.). 

Cast  plate-glass,    cast   mirror-glass.    Glace  /. 

coulee. 
S— sebleifnaasenine    /.     Grinding -machine. 

Machine  /.  ä  doucir. 

Technolog.  Wörterbuch  L 


Spiegelsextant  m.  (Astron.).  Sextant,  Hadiey's 
sextant.    Sextant  m.,  sextant  ä  reflexion. 
S— spant     n.,     hinterstes     Kantspant 

(Schiffb.).     Sieh  Ran  dsom  holz. 
S— teleskop  n.  (Astron.).  Reflecting  telescope. 

Telescope  m.  de  reflexion  ou  catoptrique. 
S— tisch  m.    Sieh  Pf  eiler  tisch. 
S—wage  /.  (Feldm.).    Reflecting-level.    Niveau 

to.  reflecteur. 
Spiegelnd.     Specular.    Miroitant. 
Spieglig  (Met.).    Sieh  Floss,  spiegliges. 
Spiel  ».«  Stell  n.  (Seew.).     Set,  suit.    Jeu  m. 
S —   oder  Stell-Riemen«    Set  of  oars.    Jeu 

d'avirons. 
S —  oder  Stell-Signalnaggen»    Set  of  signal 

flag 8.    Jeu  de  siguaux. 
S—  oder  Stell- Untersegel,  -Marssegel  etc, 

A  set  of  courses,  a  set  of  topsails  etc.     Un  jeu 

de  basses  voiles,  un  jeu  de  huniers  etc. 
S—  eines  Flintenschusses  (Büchsenm.).    Sich 

Springkegel. 
S — 9  Gang  m.  einer  Maschine.    Working.   Jeu. 
S —  des  Treibkolbens  (Masch.).     Turn,  turning, 

piston's  travel.    Tour  to.  du  piston. 
S— kragen     to.,      Wan  del  kragen     eines 

Mastes  (Schiffb.).  Collar  of  a  mast.  Ecoutillon 

to.  d'un  mat. 
S — ranm    m.    (Mech. ,    Techn.).    Free  motion, 

play,  windage.     Liberie*  /.,  jeu. 
S haben«     To  play,  to  fetch  way,   to   be 

slack,  to  work  loose,  to  get  loose.    Jouer,  avoir 

du  jeu. 
S eines  Geschosses  im  Lauf  oder  Rohr. 

Windage,    clearance    in    muzzle-loading    rifled 

ordnance.    Vent  to.,  event  to. 
S—    — ,   normaler    — •    Fixed    or  regulated 

windage ,    quantity   of  windage ,    degree  or  pro- 
portion of  windage.    Vent  determine*,  degre*  to. 

de  vent  accorded 
S 9   verkleinerter    — .    Diminished    or 

reduced  windage.     Vent  räduir. 
S der   Zähne  eines  Zahnrades  (Masch.). 

Back  lash.    Jeu. 
S—   —    des    Kolbens    (Dampfm.).     Clearance, 

pi%ton-play.    Liberie*  du  cylindre. 
S ,  Flnent/.  (Tischl.,  Zimm.,   Wagn.). 

Play,  windage.    Ebattement  to.,  jeu. 
g —  —    zwischen    den   Felgen    neuer   Räder 

(Wagn.).      Back-sliUing    of   the  felUes,     back- 
slitting   at  the  joint,  opening  of  the  joint,  open 

of  the  fellies.    Dejour  to.  des  roues. 
S— nhr  /.,   Mnsikdose  f.   (Mus.).    Musical 

watch.     Montr e  /.  ä  carillon. 
Spielen  (von  Flaggen  und  Wimpeln  gesagt,  die 
im   Winde  flattern)    (Seew.).     To  fly    out,    to 
flutter,  to  turn  in  the  wind.    Dejouer,  flatter. 
S —  (beim  Winde  segeln,  wenn  der  Wind  auf 

das  Kleid  am  Liek  steht)  (Seew.).    The  leach 

cloth  shivers  or  plays.    Jouer. 
S— 9  Spiel  baben  (Seew.).    To  work  easy  or 

free,  to  have  play,  to  play  freely.    Jouer. 
S—  in's  Rote,  Blane  etc.  von  Farben.  To 

have  a  tinge  of  blue ,    red  etc.,    to   have  a  blue, 

red  tint.    Tirer  sur  le  bleu,  le  rouge  etc.,  etre 

nuance*  de  bleu,  de  rouge. 
S—  lassen  oder  sprengen  eine   Mine.    To 

spring  a  mine.    Faire  jouer  une  mine. 
Spielend,   in's  Weisse   — .    Having  a  tinge 

of  white.    Blanchatre. 
Spiere  (Seew.).    Spar,  boom,  hand-most.    Espar 
to.,  m&tereau  to. 

69 
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Spiere,  Iieesegel—  (Seew.).  Studding-sail  boom. 

Bout-dehors  m.  de  bonnette. 
S— «teert  m.     Heel-lashing   of  a  studding-sail 

boom.    Aiguillette  /.  de  bout-dehors. 
Spieren  .  •  .  — aufkoler    m.     Studding  -  sail 
boom's   tricing-line.    Guinderesse  /.    des  bouts- 
dehors  de  bonnettes. 
S~  stielt  m.,  Leesegelfallstek  m.9  Wurf- 

Snkerstek    m.    (Seew.).    Fisherman's    bend. 
talingure  /.du  c&ble  de  touee  ou  de  bonnette. 
S— torpedo,      Stangentorpedo      (Seew., 
Minierk.).    Spar-torpedo,  outrigger-lorpedo.   Tor- 

{>ille  /.  portee  ou  portative. 
.   erllngsbolz    n.    Sieh   Speierlingsholz. 
Spiess  m.  (Bergb.).    Sieh  Schrämspiess. 
S— ,   IiUlt—  bei  der  Sandformerei.     Venting- 

wire,  wire-riddle.    Degorgeoir  m.,  aiguille  /. 
S—  (Buchdr.).    Piek.    Pointe  /. 
S—  (Met.).     Sieh  Brechstange. 
S— glänz  m.,  gediegen  Antimon  n  (Miner.). 

Native  antimony.    Antimoine  m.  natif. 
S biet  n.,  sekwarses  — ,  sekwarses 

era  n.  (Miner.).    Antimonial  sulphuretted 

lead-ore.    Mine  /.  d'antimoine  noire. 
S—   —  bleiers,     Bonrnonit     m.     (Miner.). 

Bournonite.     Bournonite  /. ,   antimoine  sulfure* 

plumbo-cuprifere. 
S blende  /.,  Antlmonblende  (Miner.). 

Bed  antimony,  red  antimony-ore,  kermes.     Anti- 
moine rouge,  antimoine  oxyde"  sulfurä. 
S bin  men  /.  pi.  (Chem.).  Argentine  flowers 

pi.    of   antimony.    Fleurs   /.   pi.  d'antimoine, 

fleurs  argentinee. 
S era  n.,  Sebwarzbonrnonit  m.  (Miner.). 

Bournonite.    Bournonite  /. ,  antimoine  sulfure* 

plumbo-cuprifere. 
S era,  Granantimonglans  m.  (Miner.). 

Sulphide  of  antimony,  grey  antimony-ore.   Anti- 
moine sulfur^,  mine  f.  d'antimoine. 

S konlg  m.  (Met.).     Begulus  of  antimony. 

S metal  1  n.    Sieh  Antimon. 

S mohr   ro.    (Chem.,    Met.).    Antimonial 

aeihiops.    tithiops  m.  antimonial. 
S oeker  ro.,  Antimonoeker.  Antimonial 

ochre,  stiblite.    Antimoine  oxyde*  terreux. 
S safran  m.  (Chem.).  Saffron  of  antimony. 

Crocus  m.  d'antimoine. 
8 Silber  ».,   Antimomilber   (Miner.). 

Antimonial  silver.    Argent  m.  antimonial. 
S— glas  n.  (Chem.).    Sieh  Antimon. 
Spiker  m.  (Seew.).     Nail,  (long  and  large  nail:) 
spike.     Clou  to. 
S— ,  Brettnagel  m.  (Techn.).  Plank-nail.  Clou 

a  planches. 
S— back     /.,     Gerfttkasten     m.    (Seew.). 

Spike-box,     small    open    locker   for    the    nails. 

fiquipet  m. 
S— eisen  n.  (kleinstes  Ealfateisen)   (Schiffb.). 

Spike-iron.     Calfat  m.  ä  clous. 
S— bant  /.   (Schiflfb.).     Sheathing   of  fir-board. 

Doublage  m.  en  bois.    Sieh  Dopplung. 
S— pinne  /.  (Seew.).    Spile,    fipite  /. 
Spikern    (Schiffb.).     To    nail,    (with    long   and 

large  nails:)  to  spike.     Clouer. 
Splkerung  f.   (Schiffb.).     Nailing.     Clouage  m. 
Spill  n.  (Schiffb.).     Capstan.    Cabestan  m.    Sieh 
Achtergangspill,   Brat-,  Erd-,  Gang-, 
PuropspilL 
S — 9  loses  — •     Crab,    Spanish  windlass,    (on 

shore:)  field  -  capstan ,  crab -capstan.    Cabestan 

volant,  vindas  m. 


Spill,   Ketten—    (Schiffb.).     Chain  windlass. 

Vireveau  m. 
S— bett  n.,  — *pnr  /.  (Schiffb.).    Step  of  the 

capstan.    Carlingue  /.  de  cabestan. 
S— gatten  n.  pi.   (Schiffb.).    Holes  pi.   of  the 

windlass  or  of  the  capstan.    Mortaise»  f.  pi.  da 

vindas  ou  du  cabestan,  amelottes  /.  pi. 
S— klampen  f.  pi.  (AusfQtterung  des  Gang- 
spills).     Whelps  pi.  of  the  capstan.    Taquets  w. 

pi.  du  cabestan. 

S — körper  m.    Barrel.    Cloche  /. 
S  —  spake  /.  (Schiffb.).    Handspike,  handspcck. 

Anspect  m.  du  vindas. 
S— spur/.  (Seew.).    Sieh  Spillbett. 
Spille  /.  eines  Spillenhaspels  (Masch.).    Pi*  of 
a  windlas*.    Cheville  /.  d'un  treuil. 
S— ,  Spindel  /.,  Treppens&ule  /.  (Bauw.]. 

Newel,  spindle.    Noyau  m.  d'escalier. 
S — ,  voile  — •    Solid  newel.    Noyau  plein. 
S — 9   hohle  — •     Open   newel.    Noyau   perc*, 

noyau  creux. 
Spillentreppe  f.    Sieh  Spindeltreppe. 
Spillage   /.    (Schifff.)    (Verlust,    den   trockene 
Güter   durch    undichte    Verpackung    erleiden*. 
Sweepings  pi.,  spillage.     Balayures  /.  pl. 
Spindekammer  f.    Sieh  Wäschekammer. 
Spindel  /.    der  Auftragwalze ,   Walseisen  ». 
(Buchdr.).     Shank    of    a    spindle.      Arbre    «., 
broche  f.  du  rouleau. 
S—    des    Kerns,    Form-.     Spindle    of   tkr 

model.    Gabarit-trousseau  m.,  fuseau-gabarit  m. 
S— ,  Drehbank—  (Drechsl.).   Mandril.   Arbre 

«i.  d'un  tour. 
S—     einer     Schraube.      Sieh     Schrauben- 

spindel. 
S —  (Mascb.).   Spindle,  arbor.   Fuseau  m..  arbre 

m.  vertical,  cylindre  m.    Sieh  Drehstift 
S—    eines    Krane,    Kranbanm    m.     Po*. 

Arbre,  poincon  m. 
S— ,    Hand—   (Spinn.).    Spvndle.    Fuseau  ». 
S —  eines  Spinnrades  oder  einer  Spinnmaschine 

(Spinn.).  Spindle.  Broche  f. 
S—  (Spinn.).  Sieh  Kötzer. 
S— 9  schraubenartiges  Drahtröhrchen.  aus  dem 

die  Stecknadelköpfe  geschnitten  werden  (Steck- 

nad.).    Heading.   Fil  m.  tortilla  destine*  ä  former 

les  tetes  des  igpingles. 
S—  in  einer  Unruhuhr  (Uhrm.).  Verge.  Verge/. 
S— bank  /.  (Spinn.).     Flyer,  fly-frame,  bobbin- 
frame,    bobbin-    and   fiy-frame,    spindle    rorini- 

frame.    Banc  m.  a  broches,  boudinerie  /.  ä  bi- 

bines   commandoes,    bobinoir  m.,   mechoir  «.. 

bobiniere  f. 
S mit  PressflQgel.    Presser  -frame.     Banc 

ä  broches  ä  bobines  comprimees. 
S— baumkols  n.,  Pfaffenkappcbealieli 

(Holz  von  Evonymus  europaeus,    E.  verrveotw 

oder  E.  latifolius)  (Drechsl.  etc.).    Spindle-lrce. 

pricklc-wood.    Fusain  m. 
S— bett  n.  (Buchdr.).     Ste^l-holder  of  the  pint 

in  the  pan.    Do  m. 

S— doeke  f.    Sieh  Spindelkasten. 
S— getriebe  n.  (Masch.).  Skew  bevcl-wheelrvor*. 

spindle-pinion.     Engrenage  m.  conico-he'licolde. 
S— hemmnng  /.  (Uhrm.).     Orown-eseapemrsi. 

fusee-escapement,    fichappement  m.  a  verge. 
S — kaslen   m.,    —  stoek   m.,    — doeke  /. 

(Drechsl.,    Techn.).    Head-stock,  mandrel-stock. 

Poupöe  /*.  fixe. 
S— kopf  m.   (Dreohsl.).    Nose  of  the  mandrel. 

Nez  m.  du  mandrin. 
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ftplndeUcopf  der  Richtschraube.    Sieh  Kopf. 

S—lagernng/.  (Spion.).   Bearing.   Sapport  to. 

ft — läppen  to.  pi.  (die  zwei  Ansätze  an  der 
Spindel)  (Uhnn.).  Pallete  pl.t  nuts  pi  Pa- 
lettes /.  pi 

ft — napfehen  n.  der  Waterapinnmaschine 
(metallene  Pfanne  für  die  Spindel)  (Spinnm.). 
Step.    Crapandine  /. 

ft— nleter  m.  (Uhrm.).  Verge  -  rivetting  tool 
Noisette  /.  a  river  les  verges. 

ft— stack  to.    Sieh  Spindelkasten. 

ft— tellnng/.  (Spinn.).   Spindle-pitch.  Espace/. 

ft— trager  to.  am  Spinnrad  (Spinn.).  Spindle- 
support.    Marionnette  /. 

ft— treppe  /.,  SplUentreppe  (Bauw.).  Ne- 
welled  stairs  pi.,  spindle-stair*  pi.  Escalier  to. 
ä  noyau  plein. 

8— umlaufsahler  m.  (Spinn.).  Counter.  Comp- 
tenr  m. 

S-wagen  to.,  Wagen  einer  (Mulemaschine 
(Spinn.).     Carriage.     Chariot  to. 

8— werk    n.,    Stosswerk    (Mttnzw.).     Mill, 
minting-mill.    Balancier  to.  monätaire. 
Spluell  m.  (Miner.).  Spinel.  Spinelle  to.,  alumine 

/.  magnesiee. 

ft—,  blaner  — ,  Saphler— •  Blue  spinel. 
Spinelle  d'un  gris  blenatre. 

ft— ,  roter  — ,  Robin—,  edler  —  •  Spinel 
ruby,  balas  rubis.  Rubis  spinelle,  rubis  ba- 
lais  to. 

ft—,  schwarzer  — ,  Pleonast  to.,  Ceylanlt 
m.  Black  spinel,  pleonaste.  Ceylaoite  /.,  pleo- 
naste  to. 

ft—,  Chrom—,  Picottt  m.  Chromic  spinel, 
pieotite.    Picotite  /. 

ft  — ,    Zink—,   Gahnlt   to.,   Antomolit  to. 
Zinc  spinel,  gahnite,  automolite.    Spinelle  zinci- 
fere,  gahnite  /. 
Splnellan  m.  (Miner.).    Sieh  Nose  an. 
Spinn  •  • .  —köpf  to.  eine9  Sonnensegels  (Seew.). 

Crowfoot.    Araignee  /. 

ft ,  —hols  n„  —  bloek  to.  (Seew.).  Crow- 
foot, dead-eye.    Moque  /.  d'araignee. 

ft  —  läppen  to.  des  Reepschlägers.  List.  Pau- 
melle  f.  ou  paumet  to.  de  cordier. 

ft— If  nie/.  (Mech.).  Sieh  Spiral e,  Archi- 
medische. 

ft— maschlne  /.  (Spion.).  Spinning -machine, 
npinning-framc.  Machine  /.  ä  filer.  Sieh  Fein- 
spinn- und  Vorspinnmaschine. 

ft mit  heissem  Wasser.  Short-ratch  spinn- 
ing-frame, hot-water  frame.  Metier  to.  ä  ean 
chande,  mötier  a  decomposition. 

ft— muhle/.,  Zwlrnmasehlne /.,  ftelden- 
zwlramaschine,  Fllatorlum  n.,  Selden- 
filatorlnm  zum  Zwirnen  der  doablierten 
Seiden  fad  en  (Spinn.).  Spinning  mill.  Moulin  to. 
a  soie,  machine  /.  ä  organiser. 

ft— rad  n.  (Spinn.).  Spinning-wheel.  Rouet  si., 
rouet  ä  filer,  filoir  m. 

ft—  — ,  swelspullges  — ,  I>oppel— •    Two- 
handed  spinning-wheel.    Rouet  ä  denx  fuseaux. 
Spinnaker  to.,  grosses  Baumsegel  auf  Renn- 
yachten (Sobiffb.).    Spinnaker.    Spinnaker  to. 
ftplnne  /„   elektrische  — ,  Experiment  von 

Franklin,  betreffend  die  elektrische  Anziehung 

und    Abstossnng    (Elektr.).     Franklin's  electric 

spider.    Araignee  /.  älectrique  de  Franklin. 
Spinnen.    To  spin.    Filer. 

ft—,  Fein — •    To  fine-spin.    Filer  en  fin. 


Spinnen,    Sehlemannsgarn    —   (Seew.). 

To  make  or  to  turn  spunyarn.    Faire  bitord. 
ft — n.    Spinning.    Filage  to.  Sieh  Fein-,  Vor-, 

Nass-  und  Trockenspinnen. 
8 —  mit  kaltem  Wasser.    Wet-spinning.    Filage 

avec  eau  froide. 
9—,  Halbaass —  mit  kaltem  Wasser.    Cold 

wet-spinning.    Filage  au  moniUe*  ä  Fe  au  froide. 
8—   der    Seide,    unpassende    Benennung    des 

Haspeins  (Seidenm.).    Reeling.     Deridage  m., 

tirage  to.  de  la  soie. 
S —  der  Stecknadelkopfs  (Nadl.).  Head-spinning, 

twisting   of  the   wire  for  pin -heads.    Tortille- 

ment  to. 
Spinnerei  /.    Spinning.    Filature  /.,   filage  to. 
Spiral . . .  — nohrer  to.    Spiral  drill,  twist-drill. 
Foret  to.  en  Spirale. 
S — feder  /.   fTechn.).    Spiral,   helical  spring. 

Ressort  m.  a  boudin. 
S —   — ,    Uhrfeder  (Uhrm.).    Spiral   spring. 

Ressort  spiral,  spiral  to. 
S— förmig.    Helicoid.    Helicotdal. 
ft— geblasen.,  SehranbengeMaae(Masch.). 

Screw  blast-machine,  screw  blowing-machine.   Ma- 
chine /.  souffiante  a  vis  d'Archimede,  cagniar- 

deile  /. 

S— gew&lne  n.    Sieh  Schneckengewölbe. 
ft — kupplung  /.    (Masch.).    Spiral -coupling. 

Embrayage  to.  a-  spiral. 
ft— llnle  /.    Sieh  Spirale, 
ft— pumpe/.  (Mascn.).  Spiral  pump.  Pompe/. 

spirale. 
ft— trockenmaschlne    /. ,     -spannma- 

sehine  (Appret.).    Spiral  stretching  •  machine. 

Tenoxere  to. 
ft— wattenmasehine  /.    Helicoidal  spreader. 

Batteur  to.  helicolde. 
Spirale  /.,    Spirallinie  /.    (Geom.).    Spiral, 
spiral  line,  helical  line,  helix.    Spirale  /. 
ft—,  archimedische  oder  lineare  —  oder 

Spirallinie,    Neolde    /.,     ftptnnllnle. 

Spiral    of    Archimedes.     Spirale    linäaire    ou 

d'Archimede. 
S— ,   hyperbolische  — •    Hyperbolic  spiral. 

Spirale  nyperbolique. 
S— ,  logarithmische  — .    Logarithmic  spiral. 

Spirale  logarithmique. 
S  — ,    parabolische    — •    Helicoid  parabola, 

parabolic  symbol.    Parabole  hllicolde,   spirale 

parabolique. 

S— nsirkel  m.   für  Spiralenzeichnen.     Volute- 
compasses.   Compas  to.  ä  volute. 
Spiritus  to.,  Weingeist  m.,   Geist«    Spirit. 
Esprit  to. 
S— gasherd    m.    (Heiz.).    Spiritus   gas  -  stove. 

Cuisine  /.  de  gaz  d'alcool. 
ft — gltthllcht  n.  (Beleucht.).  Incandescent-spiri- 

tus-light.    Lumiere/.  d'alcool  ä  incandescence. 
S— lampe  /.  (Chem.).    Spirit-lamp.    Lampe  /. 

a  alcool. 

S— last/.  (Schiffb.).    Sieh  Last. 
Spital  n.  (Bauw.).    Sieh  Hospital. 

ft— aug  to.  (Eisenb.).    Sieh  Hospitalzug. 
Spits    (Techn.).    Pointed,    taper.    Pointu,    aigu. 
Sieh  Spitzzulaafend. 
ft—  machen,  anspitzen.   To  point.  Rendre 

pointu,  tailler  en  pointe,  appointor,  erapointer. 
ft—  machen,  spitsen  ein  Tau  (Seew.).    To 

point   a   rope.    Faire    un    cordage    en    queue 

de  rat. 
ft—  von  Winkeln  (Geom.).    Acute.    Aigu. 
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Spits/-  Spitsstahl. 


Spits  to.,  das  spitze  iDstruraent  beim  Puddeln 

im  Gegensatz   zur    ,  Kratze  *   (Met.).     Paddle 

(contr.   to  the  „rabbling").    Ringard  m.  (contr. 

an  ,rabot*). 
H—9   mit    dem    —   arbeiten.    To  paddle. 

Ringarder. 
S—ahorn    to.,    Leinbaum   to.,    Leone  /. 

(Acer  platanotdes)  (Bot.).  Norway-maple.  Erable 

to.  platane  ou  plane. 
S— bogen  to.  (Bank.).     Pointed  arch.    Arc  to. 

pointu,   arc  aigu,   arc  gotbique,   arc  a  l'ogive, 

ogive  /. 
S aus  dem  gleichseitigen  Dreieck.    Equi- 
lateral arch.  Arc  en  tiers-point,  ogive  äquilatere. 
S ,  unten  eingezogener  — ,  Hufeisen — • ; 

Pointed    horseshoe- arch.    Ogive    outre  •  passee, 

arc  en  fer  ä  cheval  pointu,  arc  moresque. 
S ,  gedrückter  — ,  Tudorbogen.  Four- 
centered  arch.    Arc  k  quatre  centres,  arc  Tudor. 
S—   — ,   gestelzter,    gebürsteter,   flber- 

bobener  — •    Stilted  or  pointed  arch.    Ogive 

exhaussee. 
S ,  niedriger  — •    Drop-arch.    Arc-ogive 

surbaissä,  ogive  obtuse. 
8—  — ,    überhöhter  — ,   Lansettbogeo. 

Lancet-arch.    Arc  en  lancette,   arc-orgive  sur- 

haussl,  ogive  aigue\ 
S —   — ,    umgekehrter   — ,    Sternbogen« 

Inflected  arch.     Arc   inflechi,   arc   en   contre* 

courbe. 
H ,  gesehneppter  — ,  Eselsrücken« 

bogen.    Ogee- arch.    Ogive  lancäolee,  ogive  en 

dos  d'ane. 
S-— fen  stern.,  gotisches  Fenster  (Bank.). 

Pointed    arch-headed   window,     Gothic   window, 

lancet-window.    Fenetre  /.  ogivale,  fenetre  go- 
tbique, fenetre  voüläe  en  ogive. 
S fries  to.  (Bauk.).    Pointed-arched  corbel- 
table.    Frange/.  festonnee  en  ogive,  arcatnres 

f.  pi.  juxta-posees  ogivales. 
g kaliber  n.  (Walzw.).    Angular  groove, 

pointed  groove.    Cannelure  /.  ogive,  ogive. 
S —   — styl    to.    (Bauk.).    Pointed    architecture. 

Style  to.  ogival. 
S— bogig    (Bauk.).     Pointed  -  arched.    Ogival, 

ogivique. 
S — bohrer  to.  (Tecbn.).    Common  bit.   Meche  /. 

ä  langue  d'aspic. 
S (Feuerw.).   Awl,  sharp-pointed  bit.   Egra- 

voir  to. 
S ,  Stahlspitze  zum  Vorzeichnen,  Reissen 

und    Stechen    kleiner    Löcher    in    Holz    etc. 

(Techn.).  Borer,  draw-point,  scriber.  Apinglette 

/.,  pointe  /.  ä  tracer. 
S ,  bogenförmiger  —  (Techn.).  Bound- 

boring  bit.    Meche  a  langue  de  carpe. 
S — bolsenm.,  Seharfbolsen  (Zimm.,Bauw.). 

Pointed  bolt.    Boulon  to.  ä  pointe. 
S— bootn.  (Schiff b.).    Sharp-stemed  boat.    Em- 

barcation  /.  ä  arriere  pointu. 
S — docke/.  (Drechsl.).  Sliding-puppet.  Contre- 

Soupee  /.,  poupee  /.  mobile,  poupee  ä  pointe 
fun  tour.     Sieh  Reit  stock. 
S— einziehen   n.   (Web.).    Diamond  -  draught. 
Passage  m.  en  pointe. 

S— eisen  n.  (Minierk.,  Maar.).  Diamond-pointed 
punch.    Poincon  m.  a  grain  d'orge. 
S —    —    (Steinm.).    Pointed  chisel.    Giseau  m. 
pointu,  cisean  conique. 
S— feile/.    Sieh  Feile,  spitzflache. 


Spltsflaehe  /.,   Flaehspitse  /.   (Steinbr.). 

Pick-axe,  gurlct.    Grelet  m.,  pointe-et-tranche  /'. 
S— Inge  /.  (Tischt.).    Sieh  Diamantfuge. 
S— gat  n.,  spitzes  Heck  (Schiffb.).    Pint  tuck. 

Arriere  m.  pointu. 

S—  geschoss  n.     Sieh  unter  Geschoss. 
S— graben  m.  (Befest.).  Triangular  düeh.  Fosse* 

m.  ä  fond  angulaire. 
S— hacke  /.,  Keilhaue  /.,  Binapitse  /. 

(Bauw.  u.  Minierk.).    Pick.    Pic  to.  ä  roc. 
S— hackenfutteral   n.    (Kriegswes.).     Sieh 

Hackenfutteral. 
S— hammer  m.  zum  Untersuchen  der  Voll- 

und  Hohlkugeln  (Art.).    Pointed  steel-hammer. 

Marteau  m.  a  pointe. 
S ,  Schramhammer,  (Österreich.  Salz- 

bergb.:)    Haneisen    n.9    Knappeneisen, 

(Commern:)  Berghammer,  (Mayen.  Mühi- 
steinbrüche:) Wetskopf  to.  (Bergb.).    Maüoc. 

Pic  to.  ä  rocher,  pic  ä  tete,  gros  pic. 
S—  —  (Minierk.).    Sieh  Haramerhacke. 
S (Steinbr.,  Steinm.).    Pick,  pick- hammer. 

Picot  to.,  marteline  /.  a  pointe. 
S— haue  /.  (Steinm.).    Sieh  Spitze. 
S—  —    bei   Erdarbeiten.     Pick,  pieker.     Pic- 

hoyau  to. 
S— kappenhols    n.9    Formkegel    to.   zur 

Verfertigung   der  Kappe   für  die  Versetzung 

einer    Signalrakete    (Feuerw.).      Cone- former. 

Man  drin  m. 
S— kästen  m.  zur  Scblammseparation  bei  der 

Mehlführung    von    Erzpochwerken     (Anfber.). 

Pointed  trunk  of  Jtittinger.  Gaisae  /•  pointue. 
S— kehre/.  (Eisenb.).   Switchbock.    Rebrousse- 

ment,  point  to.  de  rebroussement. 
S — kell  to.,   Keil   zum  Verdichten  von  Ver- 
dammungen (Bergb.).    Wedge,  spare.    Picot*. 
S — kolben  m.     Copper-bit  with  a  point.     Soa- 

doir  m.  pointu. 
S — kopf  to.  eines  Niets.     Conical  head.    T&te 

/.  conique. 

S nietung  /.    Conical  point  riveting,  ham- 
mer point  riveting.    Rivure  /.   conique ,   rivure 

a  point  de  diamant. 
S— kugel  /.    Sieh  Geschoss. 
S— leistchen  «.,  Leistehen  (Tischl.).  Begin. 

listel,  little,  ledge.    Feuillet  to. 
S— maschine/.,  Anspitzmasehlne  (NadU 

Pointing-engine.    Dägrossisseuse  /. 
S— melssel  m.  (Minier.).    Sieh  Spitzeise d. 
S zum   Hauen    der   Raspeln    (Feilenh.i. 

Triangular   punch.     Giseau    to.    pointu    poor 

piquer  les  rftpes. 
S— muster  n.  (Web.).    Pattern  the  single  pail* 

of  which   have   the   same  form   but  are  oppoftd 

in  their  position.    Dessin  to.  a  regard ,    dessin 

ä  retour  d'une  Stoffe  faconnee. 
S— mutterchen  n.  (Buchsenm ).  SieAKapa- 

zinerbund  und  Spitzröhrchen. 
S— pfnhl  m.  {Bauw.),     Short  pile.    Piloti  «. 
S— ring  to.,  runde  scheibenartige  Feile  zum 

Spitzen  der  Stecknadeln  (StecknadL).     Orad- 

ing-miU    for    pointing    pins,    steel  -grindstone. 

Meule  /. 
S— rohrchen  n.9  —  mutterehen  n.  (Bficb- 

senm.).  Tail-pipe.  Porte-baguette  to.  d'en  ba& 
S— sage/.  &i«A  Lochsage  und  Stichsage. 
S— schiene   /.     eines     Wechsels    (Eisenb.). 

Tongue,  point,  pointed  switch-rail.  Aiguille/. 
S— stahl  to.  (Drechsl.).    Point-tool.    Grain  ■. 

d'orge. 
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Spltsstiehel  m.  (Grav.  etc.).  Spit-sticker.  Burin 

m.  a  ventre  convexe. 
8 •  ernler  — .     Oval  spit-sticker.    Burin 

ovale  a  ventre  convexe. 

8— stftekel  m.,  Feilhols  n.  (Techn.).  Filing- 
board,  filing-block.   Estibois  m  ,  entibois  m.,  ^ti- 

bois  m.f  Itibeau. 
8— winder  to.  (Zimm  ).    Taper-anger.    Tariere 

f.  a  vis  coniqae. 
8— winklig   (Geom.).     Oxygone,   acute-angled. 

Oxygone,  acutangle.    ÄieA  Dreieck. 

8 (Befest.).     Oxygenous.    Oxygone. 

S— sange   /.     Crooked   crow  -  bar.    Bee   m.    ä 

corbin,  pince  /".  tres-fine. 
8—  anlaufend  (Techn.).    Poinded.    Pointu. 
Spitse  /*.,   einer    Drehbank    (Drechsl.).    Pot»*, 
c«n/cr.    Pointe  /. 
8 — ,  feste  oder  tote  — •   Bead  center.   Pointe 

morte,  pointe  fixe. 
8 —  einer  Kurve  (Geom.).    Cusp    of  the  first 

kind.    Point  m.  de  rebronssement  de  premiere 

espece. 
8 —  eines  Dreiecks   (Geom.).     Vertex,   summit. 

Sommet  m. 
8—  oder  Seheitel    m.    eines    Kegels,    einer 

Pyramide  (Geom.).     Vertex,  apez.    Sommet. 
8—  des  Ankerarms  (Seew.).    Sieh  Pünte. 
8—,  Verzierung  am  Ende  oder  Anfang  eines 

Baches   etc.    (Buchdr.).     (At   the   end:)    tail- 
piece,   (at  the  beginning:)    head-piece.     Cal-de- 

iampe  m. 
8-  an  den  Schenkeln  einer  Hebelade  (Masch.). 

Spike.    Points.    Sieh  Fassstift. 
8—,  Steinpiekel  m.9  Zweispitse,  Zwei- 

heppe    f.    (Stein m.).    Double  -  pointed    pick. 

Pointe,  grosse  pointe,  pic  m.  ä  deux  pointes, 

pioche  /.  a  martean. 
8—,  Spitshaoe  /.  mit  einer  Spitze  (Stemm.). 

Pick-hammer.    Marteline  /. 
8—,   »of  — ,  sternförmig,  von  der  Four- 

nierung   runder,    ovaler,    achteckiger    Tisch- 
blätter etc.  gesagt  (Tiscbl.).     Cut  out  in  the 

shape  of  wedges,  the  points  of  which  all  meet  at 

the  center.    En  coeur,  en  rosace. 
8—   eines    Centrambohrers    (Tisch  1.,   Zimm.). 

Pin.    Pointe  condactrice. 
8—   der  Degen-,   Säbel-,  oder  Bajonettklinge 

(Waffenf.).    Point.    Pointe. 
8—  der  Kompasspinne  (Seew.).    Pivot.    Pointe 

da  pivot  de  compas. 
8—  der  Lanze.     Sieh  Klinge. 
8—,  Hinterteil  to.  des  Schlossblechs  (Büch- 

senm.).     Point,  rear- end.    Queue  /. 
8—  (Web.).  Point-lace,  lace.  Point  m.,  dentelle  /. 
8—,  Brüsseler  — •    Brüssel  -  lace.    Point  de 

Braxelles. 
8—9  fransttsisehe  —  •    Inferior  lace.    Point 

d'Alencon,  point  de  Malines,  point  de  Valen- 
ciennes. 
8—,  gehl&ppelte  —  •    Pillow-lace,  bone-lace. 

Dentelle  an  faseau. 
8—»    genante    —  •    Point-lace.    Dentelle    ä 

point. 
8— n  annahen  an  einen  Stoff.    To  put  laces 

on.    Entoiler  les  dentelles,   coadre  les  den- 

telles  &  .  .  . 
Spitzen,  an— ,  sn—  (Techn.).  To  point.  Aiguieer, 
rendre  pointu,  appointor,  empointer. 
8—  ein  Tau.    Sieh  unter  Spitz. 
8—  ,  anspitzen  die  Stecknadeln  (Stecknadl.) 

To  point  the  pins.    Empointer  les  epingles. 


Spitzen,  ab—,  be—  einen  Stein  (Steinm).  To 
hew  an  ashlar  with  the  pickhammer.  Esmilier, 
delarder  nne  pierre,  piquer  ane  pierre  avec 
la  pointe  d'une  marteiine  (Scnlpt.),  avec  an 
tetu  ou  picot  (Mac.). 

S—  einen  Pfahl  (Zimm.).    To  point  a  pile.   Ap- 
pointer,  tailler  en  pointe  an  piea. 
8 —    n.,   Zu—  der  Stecknadeln  (Stecknadl.). 
Pointing  of  pins.    Empointage  wi.  des  Epingles. 
8— blitzableiter    «.,     Stiftblitsableiter 
bei    Telegraphenapparaten    (Tel.).    Lightning- 
protector  with  opposited  points,    comb-protector. 
Paratonnerre  m.  ä  points. 
I      8 -blame  f.  auf  Tall  (Web.).    English  point- 
I       lace.    Points  to.  pi.  d'Angleterre. 
J      8— drehbaok  /.  (Drechsl).  Center-lathe.  Tour 
>       m.  a  pointes. 

S— entladung    f.     (Elektr.).     Discharge     by 
I       points.    Dächarge  f.  par  pointes. 

8— fkbrikation  /.    Lace-manufacture.    Fabri- 
cation /.  de  dentelles,  mulqninerie  /. 
S— fflas  n.,    Filigranglas,    Petinetglas, 
Fadenglas,  retiknliertes  Glas  (Glaam.). 
|        Reticulated  glass.     Verre  m.  filigran^. 
|      8— grand  m.  (Web.).    Lace-ground,  bobbin-net. 
I       Entoilage  m.f  reseau  to. 

8— höhe  /. ,  einer  Drehbank.    Mandril-height, 
center.    Han  tear  f.  de  l'arbre. 
8— klöpplerin/.  Alencon-lace  working-woman, 
lace-maker.     Mignonnease  /. 
S — papier  n.  (Pap.).    Lace-paper.    Papier  m. 
dentelle. 

8— stock  m.  an  Drehbänken  (Techn.).  Sieh 
Spindelstock. 

8— Wirkung    /.    des     elektrischen    Stromes 
(Elektr.).    Action  of  points.    Pouvoir  to.  des 
pointes. 
Spitzer  m.9   Zu —  (Stecknadl.).    Pointer.    Em- 

pointear  to. 
8pleetflagge  /. ,  Splittflagge  (Seew.).    Split- 
flag.    Pavillon  m.  en  cornette. 
Spleiss  m.9  Spliss  to.,  Lötstelle  eines  Kabels 
(Tel.).    Splice,    ^pissare  /.,  sondnre  /. 
8  —  ölen  m.  (Met).  Refining-fumace.    Foarneau 
to.  de  raffinäge. 
Spleisse /.,   Splitter  m.,    Span  m.  (Zimm., 
Maar.,  Steinh.).    Splint,   splinter,   chip,   shard, 
shiver.    £caille  /*.,  eclat  w.f  ecli  wt. 
8—,    Daehspan    to.,    Rippe  /.,   Dach« 
splisse    /.    (Dachd.).     Slip,    splinter,   small 
board.    Eclisse  /.,  bard  e au  to. 
Spleissen  (Met).     To  refine  copper  in  the  great 
hearth.    Affiner,  raffln  er. 
S — ,  Kupferscheiben  reissen,  Rosetten  reissen. 
To  lift  of  cakes  or  rosettes   of  copper.    Lever 
les  rosettes  de  cuivre. 

S— ,  zwei  Kabelenden  —  (Tel.).     To  splice  a 
cable.    Episser  deux  bouts  de  cable. 
Splelssung  /.    Sieh  Splissung. 
Splint  in.  eines  Baumes  (Techn.).     Alburn,  al- 
burnum, sap-wood,  sap,  blea.    Aubier  to.,  auboir 
to.  aubeau  m.  d'un  arbre. 
8—,     Versteeknudel     (Techn.).     Forelock, 
splint,  cottar.    Clavette  /.    Sieh  Schliesse. 
8—   zum  Pfanndeckel   (Art.).     Cap-square  key. 
Clavette  de  sous-bande. 

8— ,  Keil  m.  zur  Vereinigung   zweier  Teile 
(Techn.).    Splint,  peg ,  key.    CJef  f. ,  clavette. 
S — ,  Keil  zum  Eintreiben  in  ein  Zapfenloch. 
Cutter  or  peg.    Clavette. 
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Splintbolsen  —  gprengbrttcke. 


Scherenbolzen    eines 
Shifting-pin.     Cbeville  /. 

hohem  Kopf  I 

Cheville  | 


Splintbolsen  nu  (Bauw.).    Sich  Seh  Hess 
bolzen. 
S 9    hinterer 

Artilleriefahrzeugs. 

a  la  roinaine 
S ,  Pfannenbolsen  mit 

(Art.).    Sieh  Pfannenbolzen. 
S (Seew.).  Forelock-bolt,  key-bolt. 

ä  goupille  de  fer. 
S eines  Hebezeugs  (Masch.).    Shackle-bolt. 

Cheville  d'assemblage  d'une  chevre. 
S— dorn  to.  (Seew.).  Starting -punch.  Repoussoir 

to.  pour  troches  de  chatne. 
S— hammer  m.  (Seew.).    Hammer  for  driving 

out   the  pin   of  the  shackle -bolt*.    Marteau  m. 

pour  degoupiller  les  chatnes. 
8— rissig  (vom  Holz  gesagt).    Liable  to  break 

off  in  splinter*.    Ecailleuz. 
Splinte  einseisen.    To  forelock,  to  key.    Gou- 

piller. 
Spliss  • .  •  —gang  to.,  Auf  bringer  to.,  Plan- 
kenstttck  (Schiffsziinm.).     Stealer.    Bordage  to. 
en  arriere  d'une  virure. 
S— hammer    m.    (Seew.).     Splicing -hammer. 

Marteau  m.  ä  äpisser. 

S— horn  n.  (Seew.).  Splicing- fid.  Epissoir  m. 
Splissen  zwei  Taue  (Seew.).  To  splice.  £pisser. 
Splissung  /.  zweier  Taue  (Seew.).  Splice. 
l£pis8ure  /.  Sieh  Aug-,  Buoht-,  Lang- 
splis8ung. 
S—,  Ankertau,   Lotlein— •    Cable -splice. 

Epissure  de  cable. 

S — ,  doppelte  —  •    Sieh  Buch tsplis sung. 
S — ,  flämische  oder  spanische  —  •    Sieh 

Langsplissung. 

S — ,  kurse,  runde  — .    Short  splice.    Epis- 
sure court  e. 
S—,    neunfache    Kabel—.      Cable  -  splice. 

Epissure  de  cftble. 
S—,     Segelmacher—.     Sailmakcr's    splice. 

Epissure  ronde,  öpissure  de  voilier. 
Splitt . . .  —flagge  /.  (Seew.).    Sieh  Spie  et- 
flagge. 
S— hammer  m.    Sieh  Elauhammer  unter 

Hammer. 
Splitter  to.,  Span  m.  (Techn.).   Splint,  splinter, 
chip.      Coupeau    to.  ,   copeau  m. ,    6clat  m.    de 
bois  etc. 

S—  (Techn.).    Sieh  Spleisse. 
S —  pl.  der  zersprungenen  Hohlgeschosse  (Art.). 

Splinters  pl.      Eclats  pl. 
S—  pl.  der  Zündhütchen  (Kriegsw.).    Splinters 

pl.  of  copper-cap*,    ficlats  des  capsules. 
S— kohle/.  (Geogn.).  Sieh  Schief  er  kohle. 
S— netz  n.    Sieh  Netz. 
S— schirm  m.     Sich  Schild. 
S— wehr  /.,  Bombenschirm  to.  (Kriegsw.). 

Screen  for  shell-splitters.     Pare -delate  to. 
Spodnmen   to.,   Triphan  m.  (Miner.).    Spo- 
dumene,  triphane.     Spodumene  to.,   triphane  to. 
Sponton  to.  (Seew.).    Sieh  Enterpike. 
Sponnng  /.,  Spttndung  /.  (Schiffb.).    Rabbet. 

R&blure  /. 
Sporen  to.    Sieh  Sporn. 

Sporer  m.    Spurrier,  spur-maker.    £peronnier  to. 

Sporn  to.,  Sporen  to.  (Spor.).  Spur.  £beronm. 

S— ,  Ablaufer  m.,  Eisbrecher  to.,  Strom- 

brecher    (Wasserw.).     Ice-breaker,    stream- 
breaker,    ice-guard.    SouilJard    to.,    brise-glace 

to.,  avant-bec  to.,  Operon. 


Sporn  eines  Rammschiffs  (Schiffb.).  Ham,  spur. 
Eperon. 

S— papier    n.    (Buchdr.).    Large   size  paper, 
Operon. 
S— rad  ».,  —radchen  n.  (Spor.).    Rowel  of 

the  spur,  spur-rowel.     Molette  /. 
S— spitxe  /.  (Schiffb.).  Point  of  a  arm.   Pointe 
/.  de  l'äperon. 
Sprach  .  •  •  —hänsel  n.    Sieh  Abort. 
S— plättchen  ».,  Sprechplatte  f. ,  Mem- 
bran /".,  beim  Telephon  und   Phonographen 
(Telephon.).  Vibraüng-diaphragm.   Membrane/, 
phomque. 

8— röhr  n.,  Rufer  to  (Pont  u.  Seew.).  Speak- 
ing-trumpet, voice-pipe.    Porte -voix  «*.,  trompe/. 
Spratsen    (Met.,    Prob.).    To   scatter,    to   spit 
Rocher,  v6g&er. 

S—  n.  (Met.).    Scattering ,  spitting.    Rochage  ■>. 
Spratskupier  n.  (Met.).    Sieh  Streukupfer. 
Sprech  . .  •  —telegraph  m.,  Fernsprecher 
to.  (Telephon.).     Telephone.    Telephone  to. 
S — simmer  n.    Parlour.     Parloir  to. 

S für  Laien  in  Klöstern.   Forenses  parlour. 

Parloir  aux  lalques. 
Sprechen  ein  Schiff  in  See  (Schiff f.).     To  sptrk 
a  vessel,  to  speak  with  a  vessel.    Faire  raisonoer 
un  navire. 
Spreelatte  /.,    Spreetiatte,    Sprietlaltt. 
Spreislatte  (Seew.).    Sheer-batten,  shcer-pok. 
Barraquette  f. 
Spretsshaken  to.   zum  Ausziehen  der  Kohlen 
aus  dem  Meiler  (Kohl.).     Baker.     Croc  t».  a 
retirer  les  charbons  de  la  meule  de  carbonisa- 
tion etc. 
Spreiten,    auslegen   die   Leinwand   auf  den 
Bleichrasen  .(Bleich.).     To  spread  over  meadow, 
to    gras.     Etendre  le  lin  sur  un,pre\ 
S—  n.  des  Flachses.  Spreading.  Etendage  »«. 
Spreis  to.  der  Wanten  (Schiffb.).    Discarding  or 
inclination  of  the  shrouds.     Epatement  m. 
S—  banm  to.    Sieh  Spreize. 
S—  hols  n.    Sieh  Spreize. 
S-latte/.    Sieh  Spree  latte. 
Spreise  /.  (Bauw.).    Shore,   fitresillon  to.,  entre- 
sillon  to. 
S— ,   Steife  /.   (Minierk.).     Stay,   strut,  /.«•-,. 

Poteau  to  ,  dtaie  /.,  etai  to. 
S—  9  Sprelsbanm  to.,  Sprelshols  n.  (Bauw, 
Zimm.).    Shore,  strut,  stay.    Etr&illon,  entresil- 
Ion,   contre-fiche  /.,   e*taie  inclinee  ou  gisaote. 
S —  zwischen  zwei  Balken  (Zimm  ).    Cro*s-*t*9. 
joist-stay.    iStaie  de  Tentrevous,  ötresillon. 
S— ,   gekreuzte  —    zwischen   zwei   Balken, 
Kreuz — •    Diagonal  atay,  saltier-stay.    Etresil- 
lon  en  sautoir,  6taie  en  sautoir. 
S  -,  Steife/.,  Sttttae/.  (Bergb.).    Slayt  *trut. 
fitrewllon,  £tancon,  arc-boutants  to.  pi 
Spreisen,  spriessen   ein   altes  Gebäude  etc. 
(Bauw.).     To   prop.    Etresilloner,    etayer,  ap- 
puyer. 

S — köpf  to.  (Zimm.).    Slay  capping-picce,  tl^j- 
head.    Ohapeau  to.  d'ötaie. 
Spreng . . .  —arbeit  /.,  Rohr-  und  Schleus- 
arbeit  (Bergb.).    Shooting  and  blasting.  Tirage 
m.  ä  la  poudre. 

S— bohrloeh   n.    (Bergb).    Sieh  Bohrloch. 
S— brücke  /.    (Bauw.  u.  Pont).    Strut-fra™ 
bridge,  bridge  with  struts.    Pont  to.  ä  jambettes 
ou  a  contre-fiches. 
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Sprengeisen  n.  zum  Absprengen  yon  Glas- 
kolben (Glasm.,  Chem.).  Cracking-ring.  Anneau 
m.  ä  detacher. 

S  — flttsslgkeit  /.  (Bergb.).  Explosive  burning- 
fluid.    Sich  Nitroglycerin. 

S— gabel  /.  (Schmied.).  Double -set,  lifüng- 
machint.    Griffe  /. 

S— garbe /.    Sieh  Streuungskegel. 

S— grabe  /.  (Feuer  w.).  Pit  wherein  hollow  pro- 
jectiles are  burst.    Puits  to.  d'eclatement. 

S — höhe/.  (Art.).  Height  of  the  bunting-point. 
Hauteur  /.  d'eclatement 

H — hell  «.  in  Steinbrüchen.  Blowing-wedge. 
Moellooier  to. 

8—  kohle  /.  zum  Absprengen  von  Glas  (Glas- 
mach.,  Chem.)  Cracking-cool.  Charbon  m.  ä 
detacher  le  veiTe. 

W— ladnng  /.  (Art.).    Sieh  Ladung. 

H »hülse/.     Sieh  Kamme r hülse. 

S—  lochbohrer  to.    (Bergb.).     Sieh  Bohrer. 

S~masehine  /.  (Kri,-gsw.).  Sieh  Höllen- 
maschine. 

H — mörser  m.  (Minierk.).  Sieh  Spreng- 
schuss. 

H — ol  n.,  Nitroglycerin  (Chem ,  Techn.).  Nitro- 
glycerin.   Nitroglycerine  /. 

H— pinsel  to.,  Annetser  to.  zum  Besprengen 
der  Mauersteine  (Maur.).  Sprinkling  -  brush, 
brush,    Goupillou  to. 

S— - pnlver  n*  Minenpulver,  Gruben- 
pulver (Pal v.).  Blasting  -  powder ,  miner's 
powder,  powder  for  blasting  and  mining.  Poadre 
de  mine. 

H — pankt  to.  (Art.).  Bursting-point.  Point  to. 
d'eclatement. 

H— sehuss  to.,  -mörser  m.,  l'etarde  /. 
(Minierk.).    Petard.    Petard  to. 

S sohle  /.    (Minierk.).     Sieh  Madrill- 

brett. 

S — Schüsse  m.  pi.  wegthun,  schiessen  bei 
der  Sprengarbeit  (Bergb ).  To  set  shots ,  to 
shoot,  to  blast.    Tirer  J  es  coups  de  mine. 

S— Sphäre  /.  einer  Mine  (Minierk.).  Sphere 
of  explosion.    Sphere  /.  d'exploitation. 

H — Stoffe  to.  pi.  (Bauw.).  Explosives  pi.  Explo- 
sifs  m.  pi. 

S— strebe  /.  eines  Sprengewerks  (Bauk.). 
Strut,  strut-beam.  Contre-ficbe  /.,  jambe  /.  de 
force,  lien  m.  incline.    Sieh  Spannstrebe. 

S-technik  /.  (Bauw).  Blasting.  Procddes 
m.  pi.  d'eclatement. 

ft— wage/.  (Wagenb.,  Fuhrw.).  Sieh  Vorder- 
wage. 

S— wagen  to.  (Strassenb.).  Water-cart.  Irri- 
gateur  to. 

H— wedel  to.  (Schmied.).  Sieh  Löschwedel. 

H — weite/.  (Art.).  The  bursting-point's  distance 
from  the  object.    Intervalle  m.  d'eclatement. 

H — werk  n.  (Zimm).  Strut-frame.  Assemblage 
to.  ä  contre-ficbes. 

S  —  —  im  Dach.  Strut-frame,  strutted  poop. 
Ferme  /.  ä  contre  fiches,  ferme  ä  jambes  de 
force. 

H abrücke  /.    (Wasserb.).     Strut -framed 

bridge.  Pont  m.  sur  contre-fiches,  pont  de 
jambes  de  force,  pont  a  jambettee,  pont  de 
chassis. 

S— Wirkung    /.    des    Schiesspulvers    (Art.). 
Bursting-effect.    Effet  to.  d'eclatement 
Sprengen    mit   Pulver   etc.     To   blast.     Faire 

sauter. 


Sprengen   eine  Brücke    (Minierk.   u.   Pont.). 

To  blow  up  a  bridge.    Faire  sauter  un  pent. 
S—  eine  Mine.     To  blast  a  mine.    Faire  jouer 

une  mine,  faire  sauter  une  mine. 
S —  das  Glas  (Gl asm.  etc.).   To  crack.  Detacher. 
S—  ein  Schiff  in  die  Luft  (Seew.).    To  blow  up 

a  ship.    Faire  sauter  un  navire. 
S —  n.  (Bergb.).    Sieh  Spreng  arbeit. 
Sprenkel  to.,   Fleck  m.    (Hydrogr.).    Speckle, 

spot.    Tache  /. 
Spreu ... —kupier  n.    (Met.).    Sieh   Streu- 
kupfer. 
S— stein   to.,   Abart   von  Mesotjp  (Berg- 

mannit  m.\  oder  von  Skapolit  (Sehmels- 

stein  z.  T.)   (Miner.).    Natrolite  or  skapolite. 

Mösotype  to.  ou  scapolite  /. 
Spreutlage  /.  (Wasserb.).    Spread  layer.  Couche 

/.  chevelue. 
Spriesse /.  (Bauw.,  Zimm.).    Sieh  Spreize. 
Spriessen  (Bauw.).    Sieh  Spreizen. 
Spriet   w.    der   Sprietsegel    (Seew.).     Sprit.    Li- 
varde  /.,   (dans  la  Mlditerranöe :)  baleston  to., 
balestron  in. 

S— latte  /.  (Schiffb.).    Sieh  Spreelatte. 
S— segel  n.  auf  Booten.    Sprü-sail.    Voile  /. 

a  baleston  ou  a  livarde. 
S— warst  /.,  Wurst  in  der  Want  (Seew.). 

Futtock-staff,  foot-hook  staff.    Quenouillette  /.  de 

trölingage,  b astet  m. 
Spring  to.,  —tan  n.  (Seew.).    Spring.    Embos- 
sure  /.,  cable  to.  pour  s'embosser. 
S—,  mit  einem  —  auf  dem  Tau  ankern,  sich 

mit  einem  —  vertäuen.    To  moor  with  a  spring 

on  the  cable.    Mouiller  en  faisant  embossure, 

s'embosser. 

S—  (Seew.).    Sieh  Sprung. 
S— - anker  m.  gebraucht,  wenn  ein  Schiff  im 

Sturm  unter  Segel  gehen  muss  (Seew.).    Kedge 

or  smaü  anchor.     Ancre  /.  ä  jet. 
I      S — brnnnen  to.     Spring-well,   fountain,    living 

fountain.    Fontaine  /.  montante. 
S  —    —    mit    einfachem    Strahl.     Water -spout, 

fountain.     Jet  m.  d'eau. 
S— ebbe  /.,   Tiefwasser- Springgeseit  /. 

(Seew ).    Low-water  springs  pi.     Basse  mer  de 

vive  eau  ordinaire. 
S—feder  /.,   Drahtfeder   (Mech.).     Spiral 

metallic-spring.  Ressort  to.  a  boudin,  elastique  m. 
S—  Hut/.,  SpHngtide/.,  Sprlnggeseit/., 

Hochflut    (Seew.).     Spring-tide,    springs   pi. 

Vive  eau  /.,  eau  vive,  mnscaret  to.,  maline  /. 

S— kegel  to.  eines  Flintenschlosses,   Kegel, 

1        Spiel   n.  (BQchsenm.).     Detent   used   with  the 

hair-trigger.     Languette  /.  de  la  platine. 
S— kiste  /.  ( Feuer w.).    Powder-chest.    Caisse  /. 

d' artifice. 
S  — lein    m.,    Klanglein    (Linum    crepitans, 

L.  humile)  (Ackerb.).   Spring-flax.  Lin  to.  dehis- 
cent. 
S — Ink  n.,  loses  Luk  (Deckel,  der  über  den 

Rand  des  Luksülls  fasst)  (Schiffb.).  Cap-scuttle, 

scuttle,    täcoutille  /.  ä  panneau. 
S — pferd  n.,  —  stropp  to.  (Seew.).    Stirrup, 

pendant  of  the  foot-ropes.     Eatrope  /.  ou  ötrier 

m.  de  marchepied. 

S — ronlean  n.    Sieh  Roll  Vorhang. 
S— tan  n.     Sieh  Spring. 
S— tide/.     Sieh  Springflut 
S— tülle  /.,   Auls&tsel    n.    einer  Fontaine. 

Jet-pipe.    Souche  /. 
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Springwasser  —  Spulradehen. 


Springwasser  n.  in  Wasserkünsten  (Bank.). 

Water-spout.    Eau  f.  jaillissante. 
S— seit  /.    Sieh  Springflut. 
Springen,  von  Dampfkesseln  gesagt.    To  burst. 
Crever,  faire  explosion. 
S—  lassen   eine  Feder  (Teefan.),     To  relax  a 

spring.    D&endre  nn  ressort. 
S —    n.    der    Ghampagnerflaschen.     Bursting. 

Gasse  /. 
Sprit    m.%    französischer   Weingeist    nnd    dann 
überhaupt    Spiritus    (Hand.).      Spirit    of  wine, 
alkohol.    Esprit  to.  de  vin,  alcool  to. 
Sprits  •  •  •  —  bewarf  to.    Sieh  R  auh  w e r k. 
S— bleeh  n.    (Bauw.).    Sieh  Schossrinne. 
S— rahmen  to.  (eisernes  Gestell  zum  Schutz 

gegen    Schmutz)    (Wagenb.).    Dashing  -  board. 

Garde-crotte  to. 
S— flasehe    /.,     Waseltllaselie     (Ghem.). 

Washing-bottle  for  washing  precipitates.    Fiole  /. 

ä  jet,  pissette  /".,  flacon  to.  de  lavage. 
S — leder    n.     (Wagenb.).     Spattering  -  leather. 

Mantelet  to. 
S— Wäsche  /.    der  Wolle.     Washing    by  fire- 
engine.    Lavage  fit.  ä  dos  ä  l'aide  d'une  pompe 

ä  incendie. 
S— wasser  n.  (Seew.).    Sieh  Spritzer. 
S— wurf  m.,   -bewurf  (Tünch.).     Sich, Be- 
rapp und  Rauhwerk. 
Spritse  /.,  Feuer—.    Fire-engine.    Pompe  /.  ä 
incendie. 
S— 9  tragbare  — •  Portable  fire-engine.  Pompe 

a  incendie  portative. 
Spritzen  von   Zündhütchen  ( Kriegs w.).     To  fly. 
ficlater. 
S  —   mit  einer  Feuerspritze.     To   throw  water. 

Faire  jouer  une  pompe. 

S-—  (Met).     Sieh  Spratzen.  j 

8— leute  to.  pl,  Bedienungsmannschaft  einer  i 

Feuerspritze.    Fire-men.    Pompiers  to.  pi. 
S — maeher  to.    Pump-maker.    Pompier  m. 
S— rohr  n.    Pipe.    Lance  /.  j 

S  — schlauch  m.  Hose,  leather-pipe.  Tuyaum. 

en  cuir  etc.  | 

S— Stiefel  to.  einer  Feuerspritze.    Barrel  of  a  ! 

fire-engine.    Barillet  m.  d'une  pompe  a  incendie. 
Spritser  m.  pi  der  See,  Spritssee  /*.,  Sprits- 
wasser n   (Seew.).    Sprays  pi.    Embruns  to.  pi. 
de  la  mer. 
Spröde,  kurz,  brüchig  (von  Metallen  gesagt). 

Brittle,  short.    Sec,  cassant. 
Sprttdglnsers  n.,   Sehwarsgultlgers,    Ste- 
phanie to.,  Melanglans  m.  (Miner.).    Brittle 
sulphide   of  silver,    stephanüe.     Argent  to.  anti* 
monie*  sulfure"  noir,  argent  sulfure*  fragile. 
Sprttdigkelt  /.    Brittleness.    Aigreur  /. 
Sprosse  /.,    Scheide  f.   eines   Windmühlen- 
flügels.   Bar,  rung.     Latte  /. 
S—  einer  Leiter.    Step  of  a  ladder,  ladder-step. 

Echelon  to. 
S —  einer  Stangenleiter.    Peg   of  a  peg-ladder. 

Rancbe  /.,  cheville  /.  ranclie. 
S—    der  Wagenleiter.     Bundle    of  a   cart-rack. 

Äpars  to.,  6part  to.  montant. 
S—  eines  Fensterflögeis.    Oross-bar.    Croisillon 

in.  d'une  croisee. 
Sprossen  •••— bier   n.    (Brau.).     Spruce-beer. 
Biere  f.  d'äpinette,  biere  rösineuse,  sapinette/. 
S— extrnkt  to.,  — essenz/.  (Brau.).    Essence 

of  spruce,    spruce-essence,    extract   of  spruce-fir, 

American   beer-essence.     Extrait    to.    de    sapin 

pour  la  sapinette  ou  biere  d'epinette. 


Sprossenkrens  n.  (Zimm.).    Cross  of  small- 
window -bar  8.    Groisee  f.  de  croisillons. 
Spruchband  n.  (Bauw.).    Sieh  Band  rolle. 
Sprndelnlassen  n.  des  Kupfers  (Met.).    Polin?. 

Travail  to.  de  la  perche. 
Sprudelstein   to.,    laseriger   Aragonit   m. 
(Miner.).    Aragonite  in  stalactites  at  the  Carlsbad- 
springs.    Aragonite  /.  fibreuse. 
Sprtth  •  •  • — kupfer  n.    (Met.).    Sieh    Streu- 
kupfer. 

S— see  f.    Sieh  Gischt. 
Sprung  to.  eines  Geschosses.    Sich  Ricoscbet 
S— ,  Riss  m.,  Spalt  to.  in  Holz,  Metall.  Stein. 

Cleft,  crack.    Fente  /.,  gercure  /.,  crevasse  /'.. 

crique  /. 
S-  des  Decks  oder  Schiffs  (Schiffb.).    Sheer  of 

a  deck  or  vessel.    Tonture  /.  de  pout,    tonture 

de  navire,  relevement  to. 
S—  einer  Kurve  (Math.).    Discontinuity.    Dis- 
continuity f. 
S —  eines  Stagsegels  (Seew.).    Fore-leeeh  of  a 

quadrangular  stay  sail    Chute  /.  au  mat  d'une 

voile  d  eiai  quadrangulaire. 
S-,   Verwerfungskluft  /.  .(Bergb.,  Geoli 

Bar,  fault,  slide.  Faille /.  Sieh  Verwerfung 
S—  in  s  Hangende.    Upcast,  upthrow,  riser.  Re- 
levement to.,   (Belg. :)   rehoppement  m.    Sirk 

Verwerfung  in  die  Hohe. 
S—  in's  Liegende.    Downcast,  downthrow.    Ren 

foncement  to. ,   (Belg.:)   rehinement  to.    SU: 

Verwerfung  in  die  Tiefe. 
S—  eines  Flötzes  um  weniger  als  dessen  Dicke 

(Bergb.).  Hitch.  Rejettement  to.,  Baut  m.  d'ane 

couche  oü  les  deux  fragments  de  la  couche 

restent  en  contact 
S— ,  kleiner  —  (Bergb.).  Sieh  Verwerfung. 

kle  ine. 
8— ,  Faeh  n.  (Web.).    Shed,  tense.    Pas  m. 
S— federmatratse  /.  (Sattl.).   Spring-mattrci. 

Sommier  m.  elastique. 
S-  höhe  f.  (Web.).  Height  of  the  shet.    Foule/. 
S—  leisten  to.,   Wellleisten,    Rokokke- 

leisten   (Tisch!.).     Wave -moulding.    Moulure 

/.  rococo,  moulure  guillochee. 
Sprünge  m.  pl9  Querrfsse  to.  pl.  in  Metall- 
gegenständen.     Cracks  pl.    Griques  /.  pl. 
S— 9     Risse     bekommen,     haarrissig 

werden  (Topf.).     To  crack.    Se  fendiller,  s* 

tressailler. 
Spucken,  vom  Dampfkessel  gesagt     To  ?p;' 

to  prime.    Primer,  cracher. 
Spul  .  •  .  —  masehine    /.     (Web.).      Winding- 
machine,  winding-frame.    Bobineuse  f,  bobinoir 
to.,    machine  /.  a  faire  les   bobines,   machine 
ä  bobiner,  möcanique  /.  ä  divider. 
S ,  Sehn  ss •     Weft-winding  macki&f. 

Can  notiere  /. 
S—   —    für     Kammwolle    (Spinn.).     Bobbi*- 

frame,   roving-head  with  bobbins.     Bobinoir  ».r 

bobinier  m. 
S ,  erste  — .    Sliver-boi.    Bobinoir  reu- 

nisseur. 
S ,   letzte  — .    Finishing-head.    Bobinoir 

finisseur. 
S ,  Wiekelmasehine  fttr  Seide.  Engine. 

winding-engine.    Machine  a  bobines. 
S— mühle/.    Sieh  Spulrädchen. 
S— rad  n.  (Web.).    Spooling^wkeel.   Rouet  m.  a 

bobiner,  bobinoir. 
S— radehen  n.,   —mühle  /.  (Seide.).    SUk- 

reel.    E  seal  ad  on  m. 
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Spül...  —bank/.    Sieh  Wasch  stein. 
S— bassin    ». ,     —  beeken    n.    (Wasserb.). 

Scouring  basin.    Bassin  to.  de  chasse. 
S— kttclie  /.  (Baaw.).  Scullery.  Lavoir  m.  ponr 

la  vaisselle. 
S— loch  n.  (Lok.).     CUaring-hoU.    Trou  to.  de 

lavage. 
S— masehine  /.    (Färb.,   Zeugdr.).    Rinsing- 
machine.    Machine  /.  ä  däcrasser. 
S— schleuse  /.  (Wasserb.),  Flush-sluice,  scour- 

ing-sluice.    Ecluse  /.  de  chasse. 
Spule/.  (Techn.).   Bobbin,  spool,  coil.    Bobine/. 

S —  eines  Spinnrades.    Pirn,    ßohine. 
Spulen,   aar—,   das   Garn  (Spinn.).    To  wind, 

to  spool,  to  reel.    B obi oer,  divider. 
S —  n.  (Spinn.).     Winding  -spooling.    Bobinage 

to.,  devidage  m. 
8— bank/.  (Spinn.).    Sieh  Blech>ank  und 

Spalenwagen. 
S— gestell  n„  Rollengestell  (Web.).   Oreel, 

bobbin-stand.    Porte-bobines  to. 
S— letter  /.  des  Wellenstahls  (Web.).  Inclined 

bank  or  frame  on  which  the  bobbins  are  placed. 

Cantre  m.  da  metier  de  passementier. 
S— masehine  /.,  JTackmaschine  (Spinn.). 

Jack-frame,  jack  in   the   box.    Bondinoir  to.  ä 

bobines.    Sieh  Flyer. 
S— stock  m.  (Web.).    Sieh  Kanter. 
S — strecke  /.   (Spinn.).     Drawing -frame  with 

bobbins.    Banc  m.  d'ltirage  a  bobines. 
S—  trager  to.,  —bank  /.  (Spinn.).    Copping- 

plate,  copping-rail.    Chariot  fit.  d'une  continue 

ou  throstle,  porte-bobines. 
S — wagen  m.,   —bank  der  Watermaschine 

(Spinn.).     Copping-plate,  copping-rail.    Chariot. 
Spülen,  städtische  Absugkanale  — .    To 
flush,  to  flash.    Curer,  dlbourber. 
S — ,    reinigen    (Techn.).     Sieh    Abspülen. 

Ausspülen. 
S —  (Bleich.).     To  rinse,  to  wash.    Aiguayer. 
S —  n.   der  gefärbten  oder  gedruckten  Zeuge. 

Rinsing.    Degorgeage  to.,  dögorgement  m.  des 

tissas  teints  ou  imprimis. 
S —  bei  dem  Türkischrotfärben.    Removing  the 

superfluous   oil   which   remains  from   the   while 

bath.    Degraissage   m.    dans    la    teinture    en 

rouge  turc.     Sieh  Degraissieren. 
Spnler  m.  (Web.).    Spooler.    Kspoleur  to. 
Spülicht  n.,    OespOle  n.,    Spülwasser  n. 
(Landw.  etc.).    Dish-wash,  dish-water,  swill,  hog- 
wash,    draff.    Lavure  /.    de    vaisselle,    lavure 
d'ecuelles,  rincure  /. 
Spulung   /.    eines    Seehafens    im    Tidegebiet 
(Wasserb.).    Flushing,    flush,    sudden    rush    of 
water.     Chasse  /. 
Spund  m.  (Schiffb.).    Sieh  Spunt. 

S— ,  —  zapfen  to.   (Kflf.).    Bung.    Bondon  m. 
S— ,    Vorsetser  to.   (Giess.).    Shutter,   gate. 

Ecluse  /. 
S— .  dünner  — ,  Feder  /  (Zimm.).   Feather, 

tongue.    Languette  /. 
S— ,  halber  — ,  Anschlag  to.    Long  scarf, 

double  groove.  Refeuiilure  /.  Sieh  Verbinden. 
S— bohle/.,   —  pfahl  to.,  Nutpfahl  (Was- 
serb.).    Sheeting-pile,  plank-pile,   timber  sheet- 
pile  with  feather   and  groove.     Palplanche   /., 

planche  jointive. 
S— bohrer  to.  (Küf.).    Bung-borer,   bung-bore. 

Bondonniere  /. 
S — hefe  m.   (Brau.).    Head.    Chapeau  to.  de 

la  biere  entonnee. 

T«shnelog.  Wörterbuch  I. 


Spundhebel  m.,  —  undMnthobel  (Tischl.). 

Grooving-plane ,  slit-deal  plane,  plough  and 
tongue,  match-plane.  Bouvet  m.,  bouvet  a  rainure, 
bouvet  femelle. 

S ,  Federhobel.     Tongue-plane.    Bouvet 

ou  rabot  to.  a  languette,  bouvet  male. 

S —  —eisen  n.    Sieh  Federhobeleisen. 

S— loch  n.  eines  Fasses  (Böttch.).  Bung-hole, 
bung.    Bonde  /. 

S— nagel  m.,  Spündenagel,  Brettnagel 
(Zimm ).    Plank-nail.    Clou  m.  a  planches. 

S ,  halber    — .    Half  plank-nail.    Petit 

clou  ä  planches. 

S — pfahl  to.  (Bauw.).  Grooved-pile,  plank-pile. 
Palplanche  /. 

S— verschluss  to.  (Branntweinbr.).  Bung- 
closure.    Fermeture  /.  dfun  boudon. 

S— wand/.,  Bürstenwerk  n.  (Wasserb.). 
Pile-planking,  border-piling,  grooved  and  tongued 
piling,  sheet-piling,  row  or  borderina  of  grooved 
piles.    File  /.  ou  cours  m.  de  palplanches. 

S— zapfen  m.  (Küf.).    Bung.    Bondon  m. 
Spunde  .  .  .  — boden     to.,     gespundeter 

Brettfussboden  (Zimm.).    Folded  floor,  fold- 
ing-floor.   Plancher  to.   de   planches  jointes   ä 

rainure  et  languette. 

S-brett  n.,  Falxbrett  (Zimm.).  73/«  plank, 
plank  28/4  inches  thick.  Planche  /.  de  l1,«  ä 
1*1*  pouces  d'äpaisseur. 

S ,  halbes  — ,  Tischlerbrett,  Bod- 
stuck,  Dickbrett,  Nothol»  n.,  Banklade 
/.  I1  J*  plank,  thick  board.  Planche  de  l1/* 
pouce  d'lpaisseur. 

S— hobel  to.  pi.    Sieh  Spundhobel. 
Spunden,     verspunden,     ver— -     (Tischl., 

Zimm.).    To  plough  and  tongue  together,  to  groove 

and    tongue    together.     Bou  veter,    dresser    les 

planches  ä  rainure*  et  langnettes. 

S  — ,   halb   — .    To    rebate.    Chevaucher    les 
planches. 
Spundung/.,   Ver—,    Verbindung  /.  auf 

Spund  und  Nut  (Tischl.,  Zimm).     Groove- 

and   tongue-joint.    Assemblage  m.  a  rainure  et 

languette. 

S— ,  Ausfalsung  /.  (Tischl.,  Zimm.).  Fluting, 
grooving  made  with  the  plough-plane.  Rainure/. 
faite  au  moyen  du  bouvet,  bouvement  to. 
Spunt  to.,    Spund   m.,   Spnnts  n.,   kleines 

Stück   Holz  zum  Ausfüllen  einer  schadhaften 

Stelle   in   Holzteilen   (Schiffb.).     Fur,    furring. 

Fourrure  /. ,  (dans  les  membres :)  caillebotte  /., 

(dans  les  bordages:)  romaillet  to. 
Spur/,  Rad—,  Gleis  n„  Geleise  n.,  Achsen- 
abstand eines  Fuhrwerks  (Fuhrw.).   Track,  width 

on  the  track,   breadth  on  the  ground,    gauge  or 

width  between  the  wheels.    Voie  /.  des  voitures, 

orniere  /. 

S— ,  Rad—,  Wagen—,  Fahrgleis  (Stras- 
senb.).  Cart-rut,  wheel-rut,  rut,  track.  Trace  /., 
orniere  /. 

S— ,  —lager  n.,  —  planne  /.,  —platte  /., 
—Scheibe  /.  (Masch.).  Step,  bearing,  step- 
bearing.  Crapaudine  /. ,  crapaudine  femelle, 
collot  m.  interieur. 

S—  einer  Ebene  (Descr.  Geom.).  Intersection 
of  a  plane  with  a  plane  of  projection.    Epure  /. 

S—  eines  Gangspills,  eines  Mastes  (Schiffb.). 
Step.    CarUngue  /. 

S—  einer  Rolle  (Techn.).    Sieh  Rille. 

S—  eines  Spurofens  (Met.).  Gutter,  channel  of 
a  gutter-furnace.    Trace  /.,  rigole  /. 

90 
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Spurarbeit  —  Stabe. 


ftpurarbeit/.  (Met.)-  Concentration-work.  Pro- 
code"  m.  de  concentration. 

ft— eisen  «.  (Met.).  Furrow-cutter.  Fer  to.  a 
tracer  la  rigole  du  foyer. 

ft— erwelterung  /.  in  den  Karren  (Eisenb.). 
Amplification  of  gauge.  Surecartement  to.  de 
la  voie,  elargissement  to.  de  la  voie. 

ft— nerd  m.  (Met.).  Quttet- hearth.  Foyer  m. 
a  rigole. 

ft— höhe/,  bei  Flachschienen  (Eisenb.).  Height 
of  ledge.    Hauteur  /*.  du  rebord. 

ft — kränz  to.,  vorspringender  Rand  m. 
eines  Rades  (Eisenb).  Flange.  Rebord  to., 
boudin  to. 

ft—  — rllle  /.  oder  —rinne  /.  (Eisenb.). 
Gutter,  groove.    Rainure  /.,  orniere  /. 

ft— lager  n.  einer  stehenden  Welle  (Masch.). 
Sieh  Spur. 

8— lehre  /.  (Eisenb.).  Standard  -  gauge.  Ga- 
barit TO. 

& — , —  bei  Stuhlschienen.  Cramp-gauge.  Jauge 
/.  pour  la  verification  du  sabotage. 

S-maan  n.  (Eisenb.).  Width  between  Hie  rails. 
Gabarit  m.  d'ecartement  de  la  voie. 

ft— ofen  m.  (Met.).  Qutter-furnace.  Fourneau 
to.  ä  rigole. 

8— platte  /.  einer  stehenden  Welle.  Sieh 
Spurlager. 

S— rinne  /.  (Eisenb.).  Groove  for  the  flanges 
of  the  wheels.    Orniere  /.  des  roues,  rainure  /. 

ft— staage  /.  (Eisenb.).     Cross  tic-bar,  gauge- 
•     rod.    Tringle  /. 

ft— stein  to.  (Met.).  Concentrated  metal,  regulus 
or  matt.    Matte  /.  concentred. 

ft— tiegel  to.,  Stichherd  m.  eines  Geblase- 
ofens (Met.).  Smelting-pot.  Bassin  to.  de  coulee, 
bassin  de  reception  d'un  fourneau  ä  courant 
d'air  forced 

ft— Überhöhung  /.  (Eisenb.).  Sieh  Gleis- 
überhöhung. 

ft — Veränderung    f.    (Eisenb.).     Change    of\ 
gauge.    Changement  to.  de  l'ecartement. 

ft —Verengerung  /.,  — verengnng  (Eisenb.). 
Gauge-nanowing.  Räträcissement  to.  de  la  voie. 

ft -weite  /.  des  Schienengleises  (Eisenb). 
Gauge  of  way,  width  between  the  rails.  Largeur  /. 
de  voie. 

ft— zapfen  to.,  stehender  Zapfen  einer 
stehenden  Welle  (Masch.).  Pin,  pivot,  lower 
gudgeon  of  an  upright  shaft.  Piron  to.,  pivot  to., 
crapaudine  /.  m&le,  tounllon  m.  infeneur  d'un 
arbre  vertical. 

ft— seiehnung /.  (Bauw.).    Sieh  Grundriss. 
Spuren  (Fuhrw.).    Sieh  Halten  Spur. 

ft—,  den  Stein  konzentrieren  (Met).  To  con- 
centrate metal.    Goncentrer. 

ft —  n.  des  Steins  (Met,).     Concentration.    Con- 
centration /.,  enrichissement  to. 
S-spies  m.  (Met.).     Sieh  Esshaken. 
Square  to.  (Strassenb.).     Square.    Square  to. 
fttaafeisen  n.,  -holz  n.    Sieh  Stafeisen  etc. 
Staats  •  •  •  — bahn  /.  Government-railway,  state- 
railway.     Chemin  to.  de  fer  de  l'Etat. 

ft— depesehe  /.  (Tel.).  Official  message.  D6- 
peche  /.  officielle. 

ft— Strasse  /.  (Strassenb.).  National  road. 
Route  /.  imperiale,  royale  etc. 

ft — Wirtschaft/.    Political  economy.   Economie 
/.  politique. 
fttab  to.  (Läogenmaass).    Meter.    Metre  to. 


Stat»,  Stange  /.,  Barren  m.  (Techn  ).    Bar, 

rod.    Barre  /..  barreau  to. 
ft—  (Seew.).    Sieh  Daube, 
ft—,  Leiste  /.  (Bank.).  Moulding.   Moulure  /. 
ft—  (Bauk.).    Sieh  Astragal. 
ft-,  Rund—,  Stäbchen  n.  (Bank.).    Bou*<h 

bead,    cocket-bead,    cock -bead.     Baguette    /., 

boudin  m. 

ft—,  französischer  — ,   der  in   eine   Hohl- 
kehle   eingesetzte     Rund—.     Beaded     panel. 

Boudin  entablö,  baguette  en  gorge. 
ft— ,    gebrochener   — ,   Zinnenfries   m.. 

Ornament  ».  a  la  grecque.  Fret.  Frette  /., 

frete  /. 
ft — »  gebrochener—  mit  Rauten,  Bstntez- 

fries.    Diamond-fret.    Frette  lozangee. 
ft-,  lesbiseher— ,  Echinus  to.,  Pfuhl  m. 

Ovolo,  quirked  quarter-round.    Astragals  m.  les- 

bien.  echine  /. 

ft—  des  Ladestocks.    Sieh  Stange. 
ft—,    aufgehender   — ,    an    Fensterrahmen 

(Glasm.).    Dead  mullion.    Faux  meneau  m. 
S— ,    elastischer   —    (Mech.).    Spring   r*J. 

Lame  /. 
ft—   eines   Schiffes  (Seew.).     Staff  of  a  ship. 

Jütat-major  m.  d'un  navire. 
S— ,   Unter—   (Seew.).     Warrant   officers  o-*i 

engine-room   artificers,    fitftt-major   da  gaillard 

d'avant,  petit  6tat  major. 
ft— eisen  n.,  fttangeneisen«  Bar-iron.  Fer  e«. 

en  barres,  fer  en  bottes,  fer  en  verges. 
ft ,  gehämmertes  — .    Tilted  iron.   Fer 

forge, 
ft--—  f   gewalztes  —  •    Sieh  Walz  eisen. 
ft—    —walzen    /.  pi.    zur   Darstellung    des 

— eisens  (Met.).   Rolls  pi.  for  reducing  and  draw- 
ing iron  into  bars.    Cylindres  to.  pL  forgenrs. 
ft walzwerk  n.  (Met).    Sieh  Stabwalz- 

werk. 
ft-hobel    to.,    Rundstabhobel    (Tisch!.). 

Round  plane.    Rabot  m.  ä  boudin. 
ft für  nebeneinanderliegende  Rundstäbe. 

Reed-plane.   Rabot  ä  chantourner  des  baguettes 

accouplees. 
ft eisen  n.    Moulding-plane  iron,  ogc4-pia*c 

iron.    Fer  m.  de  la  moucbette. 
ft— holz  n.  (Küf.).    Staves  pi.   Merrain  m.,  mai- 

rain  to.,  inairin  m.    Sieh  Daubenholz. 
8 — magnet  m.  (Elektr.).  Magnetised  bar,  straight 

magnet.    Barreau  to.  aimantä. 
ft  -rakete/.  (Feuerw.J.    Rocket  tied  on  a  Htck. 

Fusee  /.  ä  baguette. 
ft— rute  /. ,   Holzmaass  für   Zimmerholz  von 

12  Fuss  Länge,  6  Zoll  im  Q  Starke  (Banw.i. 

Measure  for  timber,   12  feet  long,   and  0  inch  * 

in  the  square.     Piece  /. 
ft— sengerei  /.   (Appret.).     Singeing   on  bar. 

Grillage  m.  ä  la  barre. 
ft — walzwerk  n.  (Met.).  Finishing-  or  merckani- 

rolls  pi.  or  rollers  pi.    Cylindres  m.  pi.  etireurs. 

cylindres  m.  pi.  finisseurs. 
Stabehen  n.  (Bauk.).     Sieh  Stab  und  Rand- 
stab. 
ft—,   Gürtel   to.   eines   Geschützrohrs  (Art.). 

Astragal.    Astragale  to. 
Stabe  m.  pl.9  Zahne  m.  pl9  Riete  m.  pi  des 
Weberblatts  (Web.).     Dent»  pi.,  tplits  pi,  reds 
pi.  of  the  reed  or  slay.   Dents  /.  pi  d'un  ros  ou 
peigne. 
ft—,  Schafte  to.  />/.,  Latten  f.  pi.  des  Kamms 

(Web.).  Shafts  pi.  Lisserons  m.pl.,  luraettes/  />' 
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StabeausffUlung  /.     Sieh  Verstabung. 
Stabilität/.  (Mech.).    Sieh  Standfähigkeit. 
S— .  Standfestigkeit  /.  (Mascb.).    Stability, 
solidity.    Stability  /. 

S — ,  dynamische   —    (Schiffb).     Dynamical 
stability.    Stability  dynamique. 
S— ,  hydrostatische   -   (Schiffb.).    Hydro- 

Medical  stability.    Stability  bydrostatique. 
S— ,   Form-    (Schiffb.).     Stability    of  form*. 

Stabilite  de  forme. 
H-9  Gewichts—  (Schiffb.).  Stability  of  weights. 

Stabilita  de  poids. 
S— ,  Hebelarm  der  —  (Schiffb.).     Lever  of  sta- 
bility.   Bra8  m.  de  levier  de  stability. 
S— skorre  /.   (Schiffb.).      Curve   of  stability. 

Courbe  f.  de  la  stability. 
H — imement   ».    (Schiffb.).    Sieh  Moment. 
Stachel  m.  (Bot.).    Sieh  Dorn. 

S—  beerwein  to.    Gooseberry-wine.    Vin  to.  de 

groseilles. 
S~  walze/.,   Igel  to.,   Igelwalze,   Nadel- 
walse  (Spinn.).    Porcupine.    Peigne  /.   circu- 
laire,  Herisson  m. 
Stake  /.,    Bahne  /.,    Krippe  /.  (Wasserb.). 

Qroin,  groyn.    Eperon  to.,  creche  /. 
Staeket  n„    Stackade  /.,    Pfahlsaun  m. 
(Zimm.).     Staccado,    wooden  paling,   pale-fence. 
Estacade  /.,  echalier  to. 
Staekwand  f.  (Bauw.).    Staked  partition.    Cloi- 

son  /.  clayonnee. 
Stadel   to.,    Rost—,    Rest—    (Met.)    .Vomtj</, 
ntally   waUed-in   area.    Aire  /.   muree,    aire   de 
grillage. 
Stadtleltung  /.    (Tel.).    Town -line.    Ligne  /. 

urbaine. 
Staffel/.     Sieh  Stufe. 

S-blld  n.    Sieh  Staffeleigemälde. 
S— förmig  stellen  ( Kriegs w.).    Sieh  Eche- 
lonnieren. 
S— llnie    /.,    Raekstagslinle    (Seetaktik). 

(Quarter  line.    Ligne  /.  de  relevement. 
S— maleret/  (Mal.).  EaseUpainting.  Peintnre 
/*.  ä  cbevalet. 

S- walze  /.,  Stufenwalze  (Walzw.).    Step- 
roll,  step-roller.    Cylindre  m.  aux  marches. 
Staffelei  /.   (Mal.).    Easel.    Cbevalet  m.    d'un 
peintre. 

S— gemalde  n.,  —stuck  n.,  Staffelblld  n. 

(Mal.).    Easel-piece.    Tableau  to.  de  chevalet. 

Staffeilt  m. ,    Apatit    mit    kohlensaurem   Kalk 

( M  iner.).  Stag elite.  Staffelite  f. 
StaflBermaler  to.,  Banmaler,  Stuben- 
maler, Dekerationsmaler ,  Zimmer- 
maler. Painter-decorator,  house-painter,  poonah- 
painter.  Peintre-imprimeur  m.,  peintre-däcora- 
teur  to. 

S— ,  Statuenbemaler  (Mal.).    Painter-gildcr, 
tinseller,  poonah-painter.    Peintre-imagier  to. 
Stafflerinalerel  /.,    Staftterung  f.,   Bao- 
malerei.  Tinselling,  decorative  painting,  poonah- 
painting.    Im  prim  ure  /.,   imprimature  /.,   pein- 
ture  /.  d'impressioD. 
Stafkugel    /.    (Schiffsart.).     Sich    Stangen- 
kugel. 
Stag  n.  (Schiffb.).     Stay.     Etai  to. 

S — ,  Raek — .    Jib-guy,  bowsprit-shroud.    Hau- 
ban  m. 

S — 9   Bram — .     Topgallant-stay.    Etai   to.    de 
perroquet. 

S— ,  Oberbram— •  Royal-stay.  Etai  de  fieche. 
S— ,  Borg—.    Sich  Borg. 


Stag,  Htlfs— ,  Stampfborg—.  Spring  stay. 

Etai  de  tangage. 
S— ,  Lauf—  über  dem  Bogsprit.    Manrope  of 

the  bowsprit.    Garde-corps  m.  on  tire-veiÜe  to. 

de  beauprä. 
S— ,    Stampf—  9    Domper    m.     Martingale. 

Martingale  /. 
S— 9   Stange — •    Topmast  stay.    Etai  du  mat 

de  hone. 
S— ,   Wasser—*    Bobstay.    Sous-barbe  /.   de 

beauprf. 
S—  auge  n.  (Seew.).    Eye  or  collar  of  a  stay. 

Collier  m.  d'6tai. 
S— block  m.    Sieh  D  o  o  d  s  h  o'o  f  d. 
S 9  grosser  — ,  grosses  Doodshoofil 

n.    Heart  for  the  main  stay.   Moque  /.  du  grand 

etai. 
S— fock  f.  (Seew.).    Fore-staysail,  stay  foresail. 

Trinquette  /. 
S— garnat  n.  (Seew.).    Whip,  small  stay-tackle. 

Bredindin  m. 
S— kragen  m.  (Seew.).    Collar  of  a  stay.    Col- 
lier m.  d'ltai. 

S— lelk  f.  (Seew.).    Sieh  Leik. 
8— segel  n.  (Seew.).    Staysail.   Voile  /.  d'etai. 
S 9  grosses  — ,    Deckschwabber  m. 

Main  staysail.    Grande  voile  d'elai. 
S ,    Hals  (Halsteil)  eines   — .     Tack  of  a 

staysail.    Point  m.  d'amure. 
S •    Rundung  eines  — .    Rounding  on  the 

stay   and-  foot   of  a  staysail.    Ronde  /.   d'une 

voile  d'etai. 
S 9  Scho thorn  eines  — .    Clew  of  a  staysail. 

Point  d'lcoute. 
S ,  Spitze  /.,  Fallnock  f.  eines  — .    Point 

or  upper  corner  of  a  staysail.    Point  de  drisse. 
$ —  —lall  n.     Staysail's   halliard.     Drisse  f. 

d'une  voile  d'etai. 
S —   — lelter    m.     Staysail's    stay.    Draille   f. 

d'une  voile  d'etai. 
S —    — schot  /.    Staysail's    sheet.    Ecoute  /. 

d'une  voile  d'etai. 
S  -  takel  n.9  Ladetakel  (Seew.).    Stay-tackle. 

Palan  m.  d'etai,  palan  de  charge. , 
S— weise.     At    a    long    beak.      A   long   pic. 
S 9   das  Ankertau  steht  — .     The  cable  is 

at  a  long  peak.    Le  cable  est  ä  long  pic. 
Stagen  einen  Mast  (Seew.).,    To  set  the  stays  of 
a   matt,   to  stay   a  mast.    Etayer  un  mat. 
8—  pi.  der  Untermasten.    Lower  stays.    Etais 

m.  pi.  des  ba9  mats. 
S— ,  wenden«  fiber  Stag  gehen  (Scbifff.). 

To  put  about  ship,  to  tack  ship,  to  stay.     Virer 

vent  devant. 
Stahl  m.9  Werkseug  (Techn.).    Tool.   Outil  m. 
S —  (Met.).     Steel.    Acier  to. 
S— .    Sich  Wetzstahl  und  Feuerstahl. 
S— ,   Bügel—,  Plattbolzen  to.,  (niederd.:) 

Bolten  to.    Heater.    Fer  m.  qu'on  met  dans 

le  fer  a  rö  passer. 
S— ,  angelassener  oder  nachgelassener  — 

(Met.).    Tempered  steel,  annealed  steel.    Acier  m. 

recuit,  acier  adouci. 
S— ,  Anker—.    Anchor-steel.    Acier  a  marque 

d  'an  ere. 
S — ,  Bessemer—.   Bessemer-steel.   Acier  Bes- 
semer. 
S — ,    Blasen—.    Blister-steel,    blistered    steel. 

Acier  boursouflä,  acier  poule\ 

90* 
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Stahl,  cementlerter  — 9  Cement-.  Cemen- 
tation steel,  cemented  steel.  Acier  cementä,  acier 
de  cementation. 

8 — 9   Chrom—.     Chrom-steel.    Acier  chroma. 

8—,  damaseierter  — ,  Damast—,  Da- 
mascener-,  Damaskas  - .  Damascus-steel, 
damask  steel,  dam  a  shin.  Acier  damasse'  ou  de 
Dama8.    Sieh  Damascener  stahl. 

8 — 9  Einsatz — ,  der  an  der  Oberfläche  ge- 
härtete Stahl.  Case-hardened  steel.  Acier  c6- 
raentö  a  la  surface. 

8 — ,  eisenschüssiger  —  •  Half-steel.  Acier 
ferreuse. 

8—,  Era—.  Mine-steel,  ore  steel.  Acier  de  mine. 

8—,  Fass— 9  Tonnen—.  Natural  steel  of 
Corinthia.    Acier  de  tonnellage. 

8 — 9  Feder—.    Sieh  unter  Feder. 

8—,  Fluss— •  Ingot-steel.  Acier  de  lingot, 
acier  de  fusion. 

8—,  Flnss— 9  Homogen—.  Homogeneous 
steeL    Acier  homogene. 

S— ,  gefrischter  — ,  Herdfrisch—.  Char- 
coal-steel,  fined  steel.    Acier  affinä. 

8 — ,  gegerbter  — .  Welded  steel,  refined  steel. 
Acier  corroye\ 

8 — 9  gehärteter  — •  Hardened  steel  Acier 
tremp6,  acier  durci. 

8 — ,  gemeiner  — •  Commerce-steel.  Acier  or- 
dinaire. 

S— *  gepnddelter  — ,  Pnddel— .  Puddled 
steel,  puddle-steel.    Acier  puddle\ 

S  —  9  gerippter  — •  Nervous  steel.  Acier  avec 
nervure. 

8 — 9  Glüh — •  Steel  made  by  heating  pigs.  Acier 
produit  par  le  chauffage  de  la  fonte. 

8— 9  Gnss— •    Cast  steel.    Acier  fondu. 

8—,  Halb—.    Half -steel.    Fer  m.  trempä. 

8—,  Hart—.    Hard  steel.    Acier  dur. 

8—,  Indischer  — ,  Woots  m.9  Woots— • 
Indian  steel,  wootz.  Acier  indien  ou  des  Indes, 
acier  wootz,  wootz  m. 

8— 9  karntener  — •  Carinthian  steel.  Acier 
de  Carinthie,  acier  ä  la  double  marque. 

8 — 9  Hangan—.  Manganous  steel.  Acier  man- 
ganese. 

19— ,  Helssel— •    Chisel  steel.   Acier  ä  ciseaux. 

8—,  nachgelassener  — .  Sieh  Angelas- 
sener Stahl. 

H—9  natürlicher  — •  Natural  steel.  Acier 
naturel. 

8— 9  Nickel — •    Nickel-steel.    Acier  au  nickel. 

8— ,  Persaner— 9  Bresdaner— ,  Httns— • 
Brescian  steel.    Acier  de  Brescia. 

8 — 9  Phosphor—.  Phosphor-steel.  Acier  phos- 
phoreux. 

8—  9  raffinierter  — •  Shear-steel,  refined  steel. 
Acier  m.  corroye*  ou  raffinö. 

8 — 9  zweimal,  dreimal  raffinierter  — ,  (in  Steier- 
mark:) Tannebaum-»  Twice  or  thrice  re- 
fined steel.  Acier  ä  deux  marques,  acier  ä 
trois  marques. 

8  —  9  Renn — ,  Era — •  Mine- steel,  natural-steel, 
ore-steel.    Acier  natural. 

S— ,  roher  — ,  Roh—.  Crude  or  raw  steel. 
Acier  cru. 

8 — 9   Rosen — •    Rose-steel.    Acier  ä   la  rose. 

8—9  Rund — •    Round  steel.     Acier  rond. 

8 — 9  schmiedbarer  — •  Forge-steel,  malleable 
steel.    Acier  malleable. 

8—9  schwelssbarer  —  •  Weld  steel.  Acier 
soudable. 


Stahl,  8chwelss— .  Welded  steel.  Acier  sonde. 

8-9  Siemens-Martin-—.  Siemens -Martin- 
steel     Acier  Siemens-Martin. 

8—9    Silber—.    Silver  -  steel.    Acier   d'argent. 

8—9  Slliclum— •    SiUee-steel.    Acier  silice. 

8—9  Speslal — •    Special  steel.    Acier  special. 

8—9  Thomas« — .  Thomas-steel.  Acier  Thomas. 

8—9  Tiegelgnss— .  Crucible-steel,  tkiUet-east. 
steel.    Acier  fondu,  acier  au  creuset 

8—9  FJchatius— .  Uchatius-steel.  Acier Uchattns. 

8—9  nmgeschmolsener  — •  Sieh  Gegos- 
sener Stahl. 

8 — ,  ungehärteter  — •  Unhardened  steel . 
Acier  non  trempä. 

8—9  nnschweissbarer  — •  Unweldable  stet'. 
harsh  steel.    Acier  non  soudable. 

8—9  verbrannter  —  •  Burnt  steel.  Acier 
brule. 

8—9  welcher  — •    Mild  steel.    Acier  doux. 

8—9  Werkseng — •  TooUsteel.  Acier  ä  ontil- 
lerie. 

8—  9  Winkel—.  Angle  steel.  Cornieres  /.  pi 
en  acier. 

8—9  Wolfram—.  Wolframsteel,  tungstie  steel 
Acier  au  tungstene. 

8 — 9  der  —  reisst  auf,  springt  ana,  bröckelt 
aus.    The  steel  cracks  or  fixes.    L'acier  s'egreoe. 

8 — 9  der  —  wirft  sich,  verzieht  sich.  T?.< 
steel  warps.    L'acier  se  dejette  ou  voile. 

8 — 9  den  —  blau  anlaufen  lassen.  To  hl%t 
steel.    Bleuir  racier. 

8-9  den  —  harten.  To  harden  the  sttei 
Tremper  l'acier. 

8—  ♦  den  —  nachlassen.  To  soften  tk 
steel.  Ramollir  l'acier.  Sieh  Nachlassen 
den  Stahl. 

8—9  den  —  glühend  machen.  To  mal- 
the  heater  red-hot.  Faire  rougir  le  fer.  Siä 
Stahl. 

8— arbeit  /.,  aus  Stahl  gefertigte  Gegen- 
stände.   Steel-work.    Ouvrage  m.  d'acier. 

8— arbeiten /.  9  leine  — ,  — schnanck  * 
Steel-jeweUery.    Bijouterie  /.  d'acier. 

8— artig,  —haltig.  Steel-like,  steely,  contain- 
ing steel.    Aciereux. 

8— bahn  /. ,  Schlagflache  /.  des  PfanoeD« 
deckeis  (Büchsenm.).  Face,  steel  of  the  hammer. 
Face  /.  de  la  batterie. 

8— blech  n.  (Techn.).  Steel-plate  f  8heet-*te<' 
Töle  /.  d'acier. 

8— denl  m.,  — lnppe  /.  (Met).  Lump  of 
steel.    Pain  m.  d'acier. 

8— bronse  f.    Sieh  Gesohfitzbronze. 

8— diamanten  m.pl.  (Techn.).  SteeMiamond,. 
Pointes  /.  pi.  de  diamant. 

8 — draht  in.  (Drahtz.).  Steel -wire.  Fil  «. 
d'acier. 

8 sell  n.  (Mascb.).  Steel-wire  rope.  Cor- 
dage m.  de  fil  d'acier. 

8 9  geplätteter  —    Pendulum-wire.  Fil 

plat. 

8— era  n.  (Miner.).  Synon.  *u  Spateisen- 
stein. 

8— fabrlkat  n.  Steel-manufacture.  Produit  w. 
en  acier. 

8 9  fertiges  —  (verkäufliches).  Mark- 
table  steel-manufaebure.  Produit  marchand  en 
acier. 

8— farbe  /.    Steelcolour.    Couleur  /.  d'acier. 

8— farbig,  —färben,  —Man.  Steelrcoloured. 
Couleur  d'acier,  bleu  m.  d'acier. 
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Stahlfass  n.    Steel-barrel.    Baril  m.   d'acier. 

S  -  feder  /.  zum  Schreiben.  Steel-pen,  Plume 
f.  mätallique,  plume  d'acier. 

S (Schloss.).     Steel- spring.     Ressort   m. 

d'acier. 

S— geratener  n.  (Met.).  Sieh  Stahlraffi- 
nierfeuer. 

S— granate  /.  (Art.).  Steel  »hell.  Obus  to. 
en  acier. 

S— gran.    Steel -grey.    Gris   d'acier,  chalybe. 

S — gas«  m.  (Masch.).  Steel  castings  pi.  Cou- 
rage to.  d'acier. 

S bremsklotz  m.  (Masch.).    SteeJ  frraifce- 

6/oeA.  Sabot  m.  en  acier  could,  plaque  /.  de 
frein  en  acier  coull. 

S— harter  m.  (Met.).    Hardener.    Trempeur  m. 

8 — hftrtung  /.  Hardening  of  steel.  Trempe 
f.  de  I' acier. 

S-htttte  /.  (Met.).  Steel-works.  Acierie  /., 
usine  /.  d'acier. 

S— hessel  to.  (Lok.,  Schiffsmasch.).  Steel- 
boiler.    Chaudiere  /V.  en  acier. 

S— kiste  /.  zur  Darstellung  des  Cementstahles 
(Met.).  Cementing  -  ehest,  cementing -ease,  pot. 
Caisse  /.  de  cementation,  c  reu  set  m. 

8— kopftchiene  /.  (Eisenb.).  Steel-headed  rail. 
Rail  ä  tete  d'acier. 

S — kupferdraht  to.  (mit  Kupfer  Aberzogener 
Stahldraht)  (Tel.).  Compound  telegraph  -  wire. 
Fil  m.  compound. 

S — läge  /.  einer  Kompound  -  Panzerplatte 
(Schiffb.).  Steel-face  of  a  compound  armour- 
plate.  Face  /.  d'acier  d'une  plaque  de  blin- 
dage compound. 

S— loppe  /.,  —  paket  n.,  Zange  /.  Fagot, 
faggot  of  steel.  Fagot  m.  d'acier.  Sieh  Stahl- 
deul. 

S — magnet  m.  (Elektr.).  Steel  magnet.  Aimant 
m.  en  acier. 

S— platte  f.  des  Segelmacher  -  Handschuhs 
(Seew.).  Steel-plate  on  the  sailmakcr's  palm, 
sailor's  thimble.     De"  m.  de  voilier. 

8— raflinierrener  n.9  — gerbfener  (Met.). 
Steel-finery,  forge-hearth  for  fining  steel.  Foyer 
to.  de  raffinerie  ä  l'acier. 

8-raffinierhammer  m.  (Met.).  Steel-finery. 
Usine  /.  pour  le  corroyage  de  l'acier. 

8 — ring  to.,  konisch  geformter  —  zur  Be- 
festigung yon  Röhren  an  Metallplatten  (Masch.). 
Conical  steeUring.     Chapeau  m. 

8— schiene  /.  (Eisenb.).  SteeUrail.  Rail  m. 
en  acier. 

8-Mhmnck  m.  Sieh  Stahlarbeiten, 
feine. 

N— schneide  /.  an  einer  Wage.  Steel  knife- 
edge.    Gouteau  m.  d'acier. 

S—  —  an  einer  Brückenwage.  Knife-edge. 
Couteau  des  leviers. 

8 der   Schneidewalzen    (Met).    Edge    of 

sliUing-roUers.    Tranchant  m.  de  fenderie. 

S — schwamm  m.  Steel-spcnge.  Acier  m.  en 
eponge. 

S— seele  /.,  Kernrohr  n.  (Geschützfabr.). 
Tube.    Tube,  tuyau  m. 

8 — Stange  /.    SteeUbar.    Tige  /.  d'acier. 

8 — Stecher  m.  Engraver  in  steel.  Graveur  m. 
en  acier. 

8 knnst /.     Siderography,  steel-engraving, 

art  of  engraving  on  steel.  Siderographie  /., 
grayure  /.  d'arcier. 


Stahlstein  m.9  Eisenspat  to.,  Spateisen* 
stein  (Miner.).  Spathic  iron,  spathose  iron, 
iron-spar,  sparry  iron-ore.  Fer  to.  oxyde*  car- 
bonate, mine  /.  d'acier,  fer  spathique. 

8 — stich  to.  (Kupferst.).  Steel-engraving,  engrav- 
ing on  steel.  Gravüre  /.  sur  ou  en  acier, 
estampe  /.  sur  acier. 

8—  — 9  photographischer  — •  Plate  of 
steel  engraved  by  means  of  photography.  Gra- 
vüre heliographique. 

8 schwarze  /.  Steel-engraver's  ink.  Encre 

/.  a  gravures. 

8— wasser  n.9  eisenhaltiges  Wasser 
(Chem.).  Chalybeate  water.  Eau  f.  ferrugineuse, 
eau  mart i ale. 

S — werk    n.     Steel -works.     Acierie  /.    usine 
d'acier. 
Stallten,  ver—  (Met.).    To  steel,  to  overlay  with 

steel.    Acierer.     Sie  A  Anstählen. 
Stake  f.  (Maur.,  Wasserb.).    Stake.    Estache  m. 
Staken  to.  (Schifff.).    Sieh  Bootshaken. 

S—  (Pont,  Schifff.).     To   push    on   by    setters. 
Gaffer. 
Staket  n.,  Stakade  f.    Sieh  Staket  etc. 
Stahhols  n.    Sieh  Stickholz  und  Buhnen- 
pfahl. 

S— wand  /.  (Bauw.).    Sieh  Stackwand.  ' 
Stalaktit   to.  (Geogn.,   Miner.).    SieA  Tropf- 
stein. 
Stall  to.   für  Rindvieh,   Schweine  etc.  (Bauw.). 

Stable,  stall,    (for  cows:)  cow-house,  (for  hogs:) 

sty,  (for poultry:)  coop,  poultry-house.    Etable  /., 

cage  /. 

8—,  Pferde—.     Stable.    Ecurie  /. 

S— dttnger  to.  (Ackerb.).  Fawn-yard,  manure. 
Engrais  to.  d'ecurie. 

8— halfter  /.  (Sattl.).  Stable  -  collar ,  halter. 
Licou  m.  d'ecurie. 

S-hof  to.,  Wirtsehaftshof  (Bauw.).  Base- 
court.    Basse- cour  /. 

S— moppe  /.    SieA  Klinker. 

S-  stand  to.,  Stand  (Bauw.).   Stall.  £tal  to. 
Stamin  to.  (Web).    Sieh  E  tarn  in. 
Stamm   to.,   Baumstamm.    Stem  of  a  tree, 

trunk.    Corps  to.,  fat  to.  d'arbre. 

8— ,  ganser  hewaldreehteter  —  •  Rough- 
hewn  or  baulked  stem.  Brin  m.  de  bois  ou  füt 
d'arbre  degrossi. 

S—aktie  /.    SAare.    Action  /. 

S— bahn  /.  (Eisenb.).  Trunk-line.  Ligne-mere  /. 

S— enden.,  W orzelende  eines  Baumstammes 
(Zimm.).  Butt-end  of  a  tree-stem.  Grosbout  «., 
souche  /.,  tronc  to.,  pied  m.  d'un  corps  d'arbre. 

S— -geleis  n.  einer  Weiche  (Eisenb.).  Stock- 
rails.  Voie  /.  rectiligne  d'un  changement 
normal. 

8— hols  n.  (Zimm.  etc.).  Trunk  -  wood,  stock- 
wood.  Bois  m.  en  Itant,  bois  de  brin,  bois 
sur  pied,  bois  de  haute  futaie,  bois  de  bout, 
bois  de  tige. 

8 — kanal  to.  (einer  Kanalisation  oder  Bewäs- 
serung) (Wasserb.).  Main-channel,  main-sewer. 
Branch e-mere  /.,  ägout  to.  principal. 

S — leitnng   /.,    Hanptrohrenstraug    to. 
(Wasserb.).    Mains,   main-pipes.    Conduite  f. 
principale. 
Stammen«    SieA  Stemmen. 
Stampf«  •  •  —asphalt  to.    (Bauw.).    Rammed 

asphalt,  bituminous  concrete.    Asphalte  /.   com- 

priuee. 
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Stampften  —  Standquartier. 


Stampfbau  m.,  Brd— ,   Kastenwerk  n„ 

Pis<§   m.    (f.)    (Bauw.).     Cofer-work   of  earth, 

beaten  cob-work.    Pise  to.,   construction  /.  en 

pise*  ott  en  terre  pisee,   coffre  m.,   oenvre  /. 

pisee. 
8 — beweguug    /*     eines    Schiffes    (Schifff.). 

Sieh  unter  Bewegung. 
S— geschirr    n.    (Pap.).    ÄicÄ    Hammerge- 
schirr. 
S— grabe/.,  —  loeb  ».,  — trog  to.,  —  topf  m. 

in  Stampfpulvermühlen.    Mortar.    Mortier  m. 
S— kaiander  m.,  Stosskalander,  Schlag- 
mühle /.  (Appret.).  Beating-mill,  beetling-mill, 

beetling-engine.    Ca! andre  /.  aux  pilons. 
S— loch   n.  (Pap.).    Stamp-hole.     Pile  /.    aux 

chiffons. 
S— muhle  /.    Sieh  Pulvermühle. 
8— periode  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Period 

of  pitching-motion.    Periode  f.  de  tangage. 
S— schuh  in.  einer  Stampfe  (Pulv.).    Shoe  of 

a  stamp.    Sabot  m.  a  pilon. 
S — see  /.   (Seew.).    Heavy   tea   over   the    bow, 

head  sea.    Gros  coup  m.  par  l'avant,  mer  /. 

debout. 
S — stag  ».  (Schiffb.).    Jibboom-stay,  maHingale. 

Martingale  /. 
£ — Steven  to.  (Seew.).     Down-right  or  perpen- 

dieular  stern-post.   JiStambot  m.  perpendiculaire,  | 

&rave  /.  droite.  | 

S— stock  m.  (Schiffb.).    Martingabe,    Dolphin-  ' 

striker.    Arc-boutant  m.  de  martingale.  ' 

S achterhalter  ro., backstag  n.  j 

Backrope   of  the    marlingaU.     Hauban    to.    de 

l'arc  boutant  de  martingale. 
S-topf  to.,  —  trog  «i.    Sieh  Stampfgrube. 
S— werk  n.    Sieh  Pulvermühle. 
Stampfe/.  (Befest.).    Sieh  Hand  stampfe. 
S— ,  Hammer  zum  Stampfen,    Stempel    m. 

(Techn.).  Stamper,  hammer,  pestle-stamp.  Maillet 

m.,  pilon  m.    Sieh  Ramme  und  Stampfer. 
S— ,  Stempelhammer  m ,  Vertikalham- 
mer,   Stempel  to.,    Ramme  /.  (Masch.). 

Stamp-hammer,     block-hammer,     ram,    stamper. 

Marteau  to.  pilon,  marteau  vertical. 
S—  (Met).    Sieh  Stanze. 
S—  einer  BokmOhle  zum  Brechen  des  Flachses 

etc.  (Spinn.).     Stamper.    Batteur  m.,  pilon  to. 

d'un  moulin.a  piler. 
S  —    einer    Ölmühle.      Stamp    of   an    oil -mill. 

ätampe  /.  d'un  tordoir. 
S—  (Pap.).    Stamper,  hammer.    Maillet  m.,  pillon. 
S—  einer  Pulverstampfmühle.    Stamp,  stamper, 

pestle.    Pilon. 

S—  (Zuck.).     Sieh  Stempel. 
Stampfen,  mit  einer  Handramme  (Pflast.  etc.). 
To  ram,  to  beat  down.    Damer. 
8—,  die  Erde  sehr  fest  — .     To  ram  well  the 

earth.    Fouler  la  terre. 
S— ,  ein  Erz  (Aufber.).    Sieh  Pochen. 
S— ,  Bleche  (Met.).    Sieh  Stanzen. 
S —   (von    Schiffen   gespr.)  (Seew.).     To  pitch, 

to    heave   and  set,    to  pitch  and   sendA  (seend). 

Tanguer. 
S— •  am  Anker  liegend  — .     To  pitch  at  anchor, 

riding  in  a  sea  or  seaway.    Tanguer  sur  son 

ancre. 
S— ,  auf  das  Gat  — ,  anf  das  Steuer  — . 

To  pitch    astern.     Tanguer   par   Tarriere    ou 

d'acculee. 
S— ,  nach  hinten  — .    To  pitch  aft.    Acculer. 


Stampfen,  hart  — ,  tief—.  To piiek-heamiy. 
Canarder. 

S— ,  heftig  — •  To  pitch  deeply,  to  drive  piU*. 
Tanguer  durement. 

S— ,  stansen,  in  Stanzen  pressen  oder 
prägen  (Techn.).  To  stamp.  Estamper,  faire 
l'estampage. 

S—  der  Erde  (Eisenb.  etc.).  Bamming.  Da- 
mage m. 

S —  der  Dämme  (Eisenb.).  Ramming  of  embank- 
ment. Pilonage  to.  des  remblais  ä  la  dame 
plate. 

S— ,  Zer—  (Techn.,  Met).  Stamping,  poundinq. 
Broiement  to.,  pilage  m.,  bocardage  m. 

S—  eines  Erzes  (Aufber.).  Stamping,  poundw. 
Bocardage  d'un  mineral 

S—  der  Furchen  in  den  Nähnadeln  (Nadelf  i 
Channeling  of  needles.  ^Istampage  m.  des 
aiguilles  a  coudre. 

S—  der  Bleche  (Met).    Sieh  Stanzen. 

S —  (Pulv.).  Stamping.  Battage  in.  dans  les 
poudreries. 

S—  eines  Schiffes  (die  Auf-  und  Niederbe- 
wegung  in  der  Längenrichtung  eines  Schiffes 
in  einer  von  vorn  laufenden  See).  Pitching 
sending  (scending)  of  a  ship.    Tangage  «. 

S— ,  Galoppieren  n.  der  Lokomotive  (Eisenb... 
Overbalancing.     Galop.     Sieh  Schiingero. 
Stampfer    m.    zum    Besetzen    der    Bohrlöcher 

(Bergb.).     Tamping-bar,    ramming-bar,    Stimmer. 

Refouloir  m.,  bourroir  to. 

S— ,  Stempel  m.  eines  Pochwerkes  (Aufber.*. 
Stamper,  lifter.    Pilon  to. 

S—  des  Formers,  Stösser  m.,  Stossel  n 
(Form.).  Pcgging-rammer,  Hat  rammer,  rammn. 
Batte  /.  du  mouleur,  cogneux  m. 

S— ,  Stampfe/,  zum  Feststampfen  der  Erde 
(Pflast.,  Eisenb.).  Beeile,  paving-beetle  or  -ram- 
mer, earth -rammer.  Dame  /.,  damoiselle  /*.. 
demoiselle  f. 

S— ,   Schiff,    welches   heftig  stampft    (Seew.i. 
Pile-driver.    Tangueur  m. 
Stand  m.  in  der  Fleischhalle  (Bauw.).   Butcher* 

stall,    fital  m. 

S— ,  Stall—  (Bauw.).    Stall,  horse's  stall.  Etal. 

S-,  das  Fundament,  die  gemauerte  Graod- 
platte  beim  Guss.  Foundation,  piedestal.  Meule/ 

S— armbrust/.  (alt.  Kriegsw.).  Batist,  baliMer. 
Baliste  /. 

8-baum  m.,  Streitbanm,  Latterbaum 
(Bftuw.).    Bar  of  stables.    Barre  f.  d'äcurie. 

S— bild  n.,  Bildsaale  /.     Statue.     Statue  /. 

S— brücke/.,  feste  oder  stehende  Brücke 
(Befest.).  Fixed  bridge.  Pont  to.  dormant,  pont 
stable,  pont  fixe. 

8— ebene  /.,  «randebene  (Zeich n.).  Datm- 

plane,  datum-level.    Plan  m.  de  niveau. 

S-Ahigkeit /.,  Stabilität/.  (Mech.).  Sta- 
bility.   Stability  /. 

S—  — ,  dauernde  —  von  Erddämmen 
(Eisenb.).  Permanent  stability.  Stability  per- 
manente. 

S-  gewerf  n.  (mittelalt.  Kriegsw.).  Stone- 
balister.     Clide  m. 

S-linie/.,  Grundlinie,  Basis/.  (Feldro.). 

Base,  base-line.    Ligne  /.  de  base,  base  /. 

S  -  nets  n.  (Fisch.) .    Sieh  Netz. 

S— pfbste  /.,  Witteistrebe  /.  eines  Lehr- 
gerüstes (Bauw.).  Post,  clip  of  a  centering 
Moise  /.  pendante  d'un  cintre. 

S— quartier.    Sieh  Garnison. 
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Standriss  w„  Autrlss  (Zeichn.).  Orthogra- 
phy, elevation.  Ovation  /.,  plan  m.  vertical- 
exte>ieur. 

U— rohr  n.  einer  Wasserleitung  etc.  Stand-pipe. 
Tuyau  de  montee. 

S— sehleuder/.  (mittelalterl.  Kriegsw.).  Ä'ieA 
Bilde. 

S— visier  n.9  Stttekel  to.  der  Gewehre 
(Büchsenm.).    Block-sight.    Visiere  /.  fixe. 

H — weite/.»  S  langen  abstand  to.,  Staagen- 
entiernnng/.  der  Telegraphenstangen  (Tel.). 
£pan  o/  jjofea.    Portee  /.  des  poteaux. 
Standarte.    Sieh  Fahne. 
Staadartensehuh  to.  (Kriegsw.).  Standard-shoe. 

Talonnier  to. 
Stander  to.,  breiter  Wimpel  am  Top  des  Gross- 
mastes (Seew.).    Broad  pendant.    Guidon  m. 

H —  der  Brassen  u.  s.  w.  (Seew.).  Pendant. 
Pantoire  to.,  pendeur  to.,  dormant  to. 

S— ,  Fass  für  Salzfleisch  (Seew.).  Siea  Ra- 
tionsfass. 

H—9  stellender  Part  m.  eines  Takeis  (Seew.). 
Standard -part.  Dormant  to.  partie  fixe  du 
garant  ou  cordage  d'un  palan. 

»— ,   Schnaustag  to.  (Schiffb.).    Jack-stay  of 
a  mast,  horse.    Draille  /.,  mat  de  corde. 
Stander  to.,  Untersatz  to.,  Fussgestell  n.9 

Piedestal  n.  einer  Säule,  Säulen—  (Bauk). 

Pedestal.    Pildestal  to. 

S—  in  einem  Pferdestall,  Standbaam  to., 
Pilar  to.  Post  in  a  stable.  Poteau  m.  ou 
pilier  to.  d'ecurie. 

S— ,  vorderer  —  nahe  an  der  Krippe.  Head- 
post.    Pilier  antlrieur. 

S — ,  hinterer  —  zunächst  der  Stallgasse.  Heel- 
post.    Pilier  posterieur. 

b—  einer  Wagenbrücke.    Sieh  Docke. 

S —  (Herald.).     Giron,  guiron.    Giron  to. 

S —  im  Innern  der  Kapseln  zum  Brennen  der 
Thonpfeifen   (Topf.).     Pillar.     Chandelier  m. 

S— ,  Sehtttse  to.,  Ablass  m.,  Mftneh  to., 
Stellfalle/,  eines  Teichs  (Wasserb.).  Sluice- 
board,  lock-hatch,  sluice-stay  of  a  pond.  Em- 
pellement  to.,  bonde  /.  d'un  6tang. 

S  - ,  Stiel  to.,  Pfosten  to.,  holserne  Saule  /. 
(Zimm ).    Post,  wooden  pillar.    Poteau  m. 

8—  einer  Fachwand,  Wand—,  Wandstiel  to. 
Puncheon,  stud,  upright,  quarter,  post  in  a 
square-framed  work,  roteau  de  cloison,  Co- 
lombo /.  de  cloison. 

S— ,  durch  mehrere  Geschosse  hindurchgehen- 
der — .  Passvna-post.  Poteau  de  fond,  poteau 
ä  fond,  chandelie  /. 

» —  iTel.).  Heavy  pole.  Poteau  de  fortes  di- 
mensions. 

S— ,  kleiner  —  (Tel.).  House  •  attachment. 
Potelet  to. 

8—  (Dampfkessel w.).    Sieh  Träger. 

H —  to.  pi.  (Masch.).  Bearers  pi.,  standards  pl., 
housing-frames  pl.  Montants  to.  pl.,  piliers  to.  pl. 

S— ,  —  gerttst  n.,  Waisen--  ( Wal  zw.)- 
Bearers  pl.,  standards  pl.,  housing-frames  pl. 
Piliers,  montants,  cages  /.  pl.,  poupees  /.  pl., 
fermes  /.  pl. 

H — werk   n.    (Zimm»).    Stud-work,  posts  of  a 
baywork.    Colombage  m. 
Stange  f.  (Techn.).    Rod,  bar.    Tige  /.,  barre  /. 

S— ,  Gerüst—  (Bauw.).  Scaffolding-pole,  fico- 
perche  /.,  Schasse  /. 

S — ,  Stengel  to.  im  Gewehrschloss  (Buchsen- 
mach.).   Sear.   Gächette  /.,  gächette-d&ente  f. 


Stange    zum    Verschliessen    des    Stichlochs 

(Gies8.).    Tap-bar.    Serriere  /. 
S — ,  gesatante  — ,  Zahn —  (Ma9ch.).    Back, 

bar  of  a  rack-  and  -pinion-jack.    Crämaillere  /. 
S—    der    Pf erdezäum ung.     Sieh    Stangen- 

gebiss. 
S— ,    Stab  to.,    Stengel   m.,    Kiel  to.   des 

Ladestocks    (Waffenf.).     Shaft.     Tige  /.    ou 

coi*p9  m. 
S—  Sehwefel  (Chem.).     Roll  of  brimstone  or 

of  sulphur.    Baton  to.  de  soufre,  canon  to.  de 

soufre. 

S—  (Tel.).    Pole,  post.    Poteau. 
S—  mit  Streben  (Tel.).    Strutted  pole.    Poteau 

a  contrefiches. 
S    ,  angeseknhte  —  (Tel).  Pole  with  sleeper. 

Poteau  ä  9emeiles. 
S— ,    gekuppelte   oder   Terknppelte    — 

(Tel.)-  A-shaped  pole.  Poteau  couple\ 
Stange  /.  (Schiffb.).  Upper-mast.  Mat  to.  supe'- 
rieur.  Sieh  Besan-,  Bram-,  Oberbram-, 
Kreuzbram-,  Kreuz-,  Vorbram-,  Vor- 
oberbram-,  Vorstänge  und  Aufsetzen 
die  Stange,  Streichen  die  Stangen. 
S—  ohne  Raaen,  Gaffeltopsegel—.    Topmast 

without  yai-ds.    Mat  m.  de  fieche. 
S— ,  Reserve—,  Borg—*   Spare  topmast.  M&t 

de  huoe  de  rechange. 
S— ,  Teile  der  — : 

Vierkant  n.  (der  unterste  Teil).  Heel  of  a 
top  or  topgallant  mast.  Caisse  /.  du  mät  de 
hune  ou  de  perroquet. 

Fuss  to.  (zwischen  Vierkant  und  Eselshaupt). 
Lower  part  of  a  topmast.  Pied  to.  du  mät  de 
perroquet. 

Heiss  m.  (zwischen  Eselshaupt  und  Hummer 
oder  Scheibgat).  Hoist  of  a  topmast.  Tire  m., 
hisse  to.  du  mät  de  perroquet. 

Top  to.   (oberster  Teil).    Head  of  a  topmast. 
Ton  du  mät  de  hune ,   fieche  /.   du  mät  de 
perroquet  ou  de  cacatois. 
S— ,  eine  —  an  Deck  oder  herunterneh- 
men»    To   send   or   to   take   down  a  topmast. 

Caler  tout  bas  (depasser)  un  mat  de  perroquet. 
S — ,  eine  —  aufbringen«    To  send  or  bring 

up  a  topmast.    Mettre  en  haut,  monter  un  mat 

de  perroquet.    Sieh  Aufsetzen. 
S — ,   eine  —  aufwinden.    To  sway  up,   to 

hoist  up  a  topmast.    Guinder  un  mät  de  per- 
roquet 
S— ,  eine  —  streichen.    To  strike  a  topmast, 

to  lower  a  topmast  to  the  cap.    Abaisser,   caler 

ä  mi-mät  un  mät  de  perroquet. 
S-— ,   eine  —  ist  oder  steht  im  Holz  so  hoch 

gebracht,  um  das  SchloRsholz  einschieben  zu 

können.     The  topmast  is  ready  to  fid  or  for  the 

fid.    Le  mät  de  perroquet  est  prät  d'etre  mis 

en  clef,  le  mät  de  perroquet  est  pret  d'etre 

monte*  ä  place. 

S— ,  Mars—.     Topmast.    Mät  de  hune. 
S—,  Mars-  und  Brass —  in  eins.    Topmast 

and   topgallant  mast   in  one.    Mät  de  hune  ä 

fieche. 
S— gat  n.  einer  Saling  (Schiffb.).    Hole  in  the 

trestle-trees  for   the   topgallant  mast.    Trou   to. 

rond  d'une  barre  de  perroquet. 
S — gut  n.  (Schiffb.).  Topmas^rigging.  Gröement 

m.  de  hune. 
S — pardun  n.  (Seew.).    Topmast-backstay.  Gal- 

hauban  to.  du  mät  de  hune. 
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Stangeputtings,  —  wantputtings,  Mars- 
pttttlngs  /.  pi.  Futtocks  pi.  of  a  top.  Haubans 
m.  pi.  ou  gambes  /.  pi.  de  hone,  (plus  us4:) 
gambes  de  revers. 

S — stagn.  (Seew.).  Stay  of  a  topmast,  topmast 
stay.      Etai  m.  du  mät  de  hune. 

S— want  n.  (Seew.).  Topmast-shrouds.  Haubans 
m.  pi.  du  m&t  de  hune. 

S bloek  m.  (Seew.).    'Sister-block.    Poulie 

/.  vierge,  baraquette  /.  des  haubans  de  hune. 

S— windreep  n.  (Tau  zum  Aul  Dringen  und 
Herunternehmen  der  Stangen)  (Seew.).  Top- 
rope.    Guinderesse  /. 

S «block  ro.  (Seew.).    Top-block.    Poulie/. 

de  guinderesse. 

S sgat  n.  (Seew.).    Top-rope\hole.    Clan  m. 

de  la  guinderesse. 
St&ngel  m.    Sieh  Stengel. 
Stangen  •  •  •  -arm  m.9  hinterer  —   (Büch- 

8enm.).    Shank.    Tige  /. 

S—  — ,  vorderer  —  (Buchsenm.).  Portion 
from  the  shank  to  the  nose,  neck.  Devant  m. 
de  gachette  de  la  platine. 

S— aufsats  m.9  fester  —  (Art.).  Tangent- 
sliding-scalc.    Hausse  /.  fixe  ä  coulisse. 

S — balken  m.9  Arm  m.,  Teil  der  Stange  im 
Gewehrschlosse.    Arm  or  tail.     Queue  /. 

S— barriere  /.  (Eisenb.).  Barrier  with  a  rod. 
Barriere  /.  ä  lisse  suspendue. 

S— blitsableiter  m.  (Tel.).  Line  lightning- 
protector.    Paratonnerre  m.  de  poteau. 

8— bohr  er  m.9  grosser  Bohrer,  Bank- 
bohrer (Techn.).  Great  auger.  Tariere  /., 
tarriere  /. 

S— brücke  /.,  Rundholsbrucke  (Pont.). 
Pole-bridge,  bridge  of  round  wood.  Pont  m.  de 
rondins. 

S—  eisen  n.9  Stabelsen  (Schmied.).  Bar-iron, 
rod-iron,  merchant-iron.  Fer  m.  en  barres.  fer 
en  bottes,  fer  en  verges,  fer  marchand,  verges 
/.  pl.  de  fer.  Sieh  Eisen,  Schmied  eisen, 
Stabeisen,  Walzeisen. 

S-  — ,  faconnlerte*  — ,  Formeisen. 
Fashioned  bar-iron.    Fer  en  barres  faconnä. 

S ,  kurzes  nnd  dickes  — .   Strong  and 

short  iron-bar.     S  ouch  on  m. 

S mit  H-förmigem  Querschnitt,  Doppelt- 

T-eisen.  H-iron,  double  T-iron.  Fer  en  barres 
faconne*  en  H,  fer  en  double  T,  fer  H. 

S mit  L-förmigem  Querschnitt,  L-elsen, 

Winkeleisen  ».,  Eckeisen.  L-shaped  bar- 
iron,  angular  iron,  angle-iron.  Fer  en  barres 
faconne*  en  L,  fer  a  cornieres,  fer  cornieres, 
fer  d'angle,  fer  L. 

S mit  -h-förmigem  Querschnitt,  Kreuz- 
eisen. -|— iron.  For  en  barres  faconne*  en 
crohc,  fer  -J-. 

S mit  T-ftrmigem  Querschnitt,  T-elsen. 

T-iron.    Fer  en  barres  faconne*  en  T,  fer  T. 

S mit  Z-förmigem  Querschnitt,  Z-eisen. 

Z-iron.    Fer  Z. 

S —  —  für  Eisenbahnschienen,  Schienen- 
eisen« Rail-iron.  Fer  en  barres  pour  les 
rai  8. 

S— feder  /.  des  Gewehrschlosses  (Buchsenm.). 
Sear-spring.    Ressort  m.  de  gachette. 

S schraube/.    Sear-spring-screw.    Vis/. 

du  reS8ort  de  g&chette. 

S schrartbenöhr  n.   Sear-spring  pin-hole, 

eye  of  the  sear-spring.  Trou  m.  ou  ceil  m.  de 
la  vis  du  ressort  de  gachette. 


StangenrederstlfUoch  n.  am  Schlossblech. 

Sear-spring  stud-hole.    Mortaise/.  ou  trou  non 

taraude*  pour  le  tenon  du  ressort  de  gachette. 
S— distanz/.  (Tel.).  Distance  between  the  poles. 

Distance  /.  des  poteaux. 
S — gattern.  (Eisenb.).  Bod-barrier.  Barriere/ 

ä  lisse  suspendue. 

S— gebiss  n.9  Stange/.,  Kandare/.»  Kan- 
tare  /.,  Kanthare  /.    Bridle-bü,  bit,  snafßc. 

Mors  m.  de  la  bride. 

S ,   Sohr'sches  — ,    Sohr'sehe  Kan- 
dare  /.    German-mouthed  bit  with  a  jointed  port. 

Mors  ä  canon  brise*. 
$ —   —    mit   einem    gebrochenen    Mundstück. 

Bit  with  a  jointed  mouth-piece.     Mors  ä  simple 

canon  brise*. 
S ,  englisches  — ,  Galgenkandare/. 

Port-mouthed  bit,  English  bit.   Mors  ä  Tanglaise. 

mors  ä  gorge  de  pigeon  ä  liberty   montante. 
S— gerüst  n.  (Bauw.).    Sieh  unter  Gerüst 
S mit  Netzriegeln.    Scaffolding  of  poles  and 

pullocks  or  putlogs.    Echafaudage  m.  d'echasses 

et  boulins. 

S— gesehirr  n.    Sieh  Hintergeschirr. 
S— handpferd  n,9  Baumpferd  oder  Gabel- 
pferd,  wenn  es  in  einer  Gabeldeichsel  geht 

Off-wheeler,  shaft-horse.    Sous-verge  m.  de  der 

riere. 

S-  holz  n.  (Bauw.,  Techn.).   Pole-timber.   Ron- 
din  m. 

S-kappe  /.  (Tel.).    Pole- cap.    Chapiteaa  ». 
S— kohle  /.,    stengeliger  Anthraclt  m. 

(Miner.,  Petrogr.).  Columnar  anthracite,  columnar 

coal.    Houille  /.  bacillaire. 
S— kngel  /.    (Schiffeart.).    Bar-shot,    cross-bar 

shot,  double-headed  shot,  branch-bullet.  Boulet  ■. 

rami,  boulet  ä  deux  tetes,  boulet  barrel 
S— kupfer  n.  (Met.).    Bod-copper,  bar-copper, 

copper  in  bars  or  rods.    Cuivie  m.   en   barres. 
S— lager  n.9  Pleuel— lager  (Masch.).     Con- 
necting-rod bearing.    Goussinet  m.  de  la  hielte. 
S— letter  /.,    Stockleiter,    einb&uinige 

Leiter    (Bauw.).    Peg -ladder.    Echelier    ■, 

rancher  m.t  casse-cou  m. 
S— leitung  /.  (TeL).     Overland-wire,  pole-lmc. 

Fil  m.  telögraphique  sur  poteaux. 
S— -  oder  Deichselpferd  ».  (Fuhrw.).  Wheel 

horse,  wheeler.    Timonier   m.t    cheval    «.  de 

derriere  ou  de  timon. 
S— presse/.  Lithographic  lever-press.  Presse/. 

lithographique  a  levier. 
S— quadrant  m.9  Mundquadrant  (An.). 

Common  gunner's  quadrant.    Quart  to.  de  cercie 

ä  regle. 
S— reite  r  m.  (Art.).    Wheel-driver.   Conduciear 

«•  de  derriere. 
S— Salpeter  m.  in  Prismen   (Handl.).     Nitre 

in  bars.    Nitre  wi.  en  baguettes. 
S — sattelpferd     n. ,     Hlntersattelplerd 

(Fuhrw.).  Near-wheeler.  Porteur  m.  de  derriere. 
S— schorl  (Miner.).  Synon.  von  Tnrmalin. 
S— schraube    /.    (BQcbsenm.).     Sear -sere*, 

sear-pin.    Vis  /.  de  g&chette. 
S nloch  n.  im  Schlossblech  (Buchsenm). 

Sear-screw  hole,  sear-pin  hole.    Trou  m.  de  1* 

vis  de  gachette. 

S — schnh  ro.  (Tel.).  Sleeper  for  a  pole.  Semelle 
/.  en  bois  pour  poteau. 
S— schwefel  m.  (Chem.).    Boll-sulphur,  cane- 

brimestone,    sticks    of  sulphur.     Soufre  m.   en 

canons« 
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Stangenspat  m.  (Miner.).    Barytes  variety  of 

prismatic  crystals.  Baryte/,  sulfatee  saccharolde. 
8— stein  m.  (Miner.).    Sieh  Pyknit. 
8— tan  n.  (Sattl.).    Sieh  Hintertau. 
8 — torpedo     m.     (Seew. ,     Minierk.).     Sieh 

Spierentorpedo. 
8— trielroerk    n.t    Zahnstange    /.    nod 

Rad  n.  (Masch.).  Back  and  pinion.   Engrenage 

m.  a  cremaillere. 
8— wage  /.  ( Fuhrw.).    Sieh  Bracke. 
8— wals  werk  n.(  Walz  w.).  Sieh  Reckwalzen. 
8— sapflen  m.  (Handwaff.).  Sear-end.  Queue/. 

on  coude  de  la  g&chette. 
8 — lanm  m.  (Sattl.).   Bridle  with  a  cannon-bit, 

cavalry-bridle.     Bride  /. 
8— sinn  n.  (Met.).  Bar-tin.  Etain  m.  en  verges. 
8 — zirkel    m.    (Techn.).    Beam  -  compasses   pi. 

Compas  m.  ä  verge,  trusquiu  m. 
Stankkugel    /.    (Kriegsw.).     Suffocating    ball, 

smoke-ball.    Balle  /.  ä  fumle. 
Stannin  m.,  Zinnkies  «i.  (Miner.).     Stannine. 

Stannine  /. 
Stanniol   n.f    Blattsinn    n. ,    Zinnfolie  /. 
(Techn.).    Tin-foil,  stain.    Etain  m.  battu,  6tain 
en  feuilles,  feuilles  /.  pi.  detain. 
8— hammer  m.   Tin- foil  hammer.    Marteau  m. 

pour  battre  retain. 
8— sehlagerei  /.    Tin-foil  work.    Usine  /.  ä 

battre  retain. 
8tansait  m.  (Miner.).     Sieh  Andalusit. 
8tanse    f.9    ntempel   m.    der   Lochmaschine 
(Techn.).    Punch.    Poincon  m. 
8—9  Stampfe  /.  (Met.).   Stamp,  die.    Estampe 

/.,  Itampe  /. 
Stanzen,   Bleche   (Met.).     To  stamp,  to  punch. 
Estamper,  poincon ner. 
S—  n.  der  Bleche  (Met.).     Stamping,  punching. 

Estampage  m.,  poinconnage  m. 

Stansmasehine  /.     Sieh    Stossmaschine. 

8tanzwerk  n.   Stamping  machine.   Estampeuse  /. 

Stapel  m.,  —plats  m.9  Niederlage  /.,  Ein- 

porinm  n.  (Bauw.,  Band!).    Staple,  emporium. 

Entrepot  m.,  ville  /.  d'entrepdt,  (vieLUi :)  etape/. 

8  —  von  Brettern,  Spleissen,  Ziegeln  etc.  (Bauw.). 

Pile,  heap.    Pile  /. ,  amas  m. ,  tas  m. ,  haie  /. 
8—9  Vereinigung  mehrerer  Wollbündelchen  zu 

einem  Büschel  im  Schafpelz.   Staple.  Mäche  /. 
8—,  Helling  /.  (Schiffb ).     Stocks  pi.  or  slips 

pL  for  shipbuilding.    Cale  /.   de  construction. 
8  — ♦  vom  —  laufen.  To  be  or  to  get  launched. 

litre  mis  a  l'eau. 
8—,  vom   —   laufen   lassen*    To  launch. 

Mettre  a  l'eau,  lancer. 
8— 9  ein  Schiff  auf  —  legen.     To  lay  a  ship 

on  the  stocks.    Mettre  nn  navire  sur  le  chantier. 
8— hols  n.    Sieh  Nutzholz. 
8— klots  m.,    -block   to.   (Schiffb.).    Block, 

keel-block,  wedge-block.    Tin  m.  ou  tain  m. 
8— lauf  m.  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Launch  or 

launching  of  a  vessel.     Mise  /.    a    l'eau   d'un 

navire,  lancement  m.  d'un  navire. 
8— plats  to.    Sieh  StapeL 
8— sngmasehine  /.  (Kamm wollspinn.).    Be- 

meloir.     Dlmeloir  m. 
Stapnen,  beranhwerken  (Maur.).  To  regrate. 

Bretteler  ou  bretter  l'enduit. 
Stark  ...  —brennen  n.  des  Porzellans  (Porz.). 
Hardening-on.    Caisson  /.   en   couverte   de   la 
porcelaine  dure  etc. 
8— laden  (Minierk.).    Sieh  Oberladen. 

Teehnolog.  Wörterbach  L 


Starkstram    m.    (Elektr.).     Intense    current. 
Courant  m.  intense. 
Starke  /.,  —  mehl  n.  (Ghem.).    Starch,  amylum, 

fccula.    Flcule  /.,  amidon  m. 

S— ,  Steife  /.,  Kleister  m  (Web.).  Starch- 
paste.    Empois  m.,  colle  /.  d'amidon. 

S — 9  Dicke  /.  eines  Radzahnes  (Masch.).  Thick- 
ness.   Epaisseur  /.  d'une  dent  de  rue. 

S — ,  hintere,  dem  Gefäas  nähere  Hälfte  der 
Säbelklinge  (Waffenschm.).  Forte.  Fort  m. 
de  la  lame.    Sieh  Schwäche. 

8 —  der  Rohrwand  (Lok.).    Thickness  of  the  tube- ' 
plate.    Epaisseur  de  la  plaque  tabulaire. 

S —  des  galvanischen  Stroms  (Tel.).  Streng  hl 
of  the  current.    Force  /.  du  courant. 

S —  einer  Welle  (Masch.).  Diameter  of  an 
axle-tree.    Calibre  m.  d'un  arbre. 

S — glaum  m.  (Web.).  Starching  clay.  Lustre 
d'amidon. 

S— kalander  /.    Sieh   Stärke  mas  chine. 

S—  kleister  m.9  Bnehbinderkleister 
(Bucbb.).  Starch  -  paste.  Colle  /.  d'amidon. 
Sieh  Kleister. 

S— masehine  /.,  Klotsmasehlne ,  —ka- 
lander/. für  Zeuge  (Web.).  Stißening-machine, 
stiffening  calender  for  stuffs.  Machine  /.  a  ami- 
donnage. 

S zum  Stärken  der  Kette  (Web.).  Siz- 
ing -  machine.  Machine  a  encoller  avec  de 
l'empois. 

S-mehl  n.     Sieh  Stärke. 

S — sucker  m.  (Chem.).    Starch-sugar.   Sucre  m. 
de  la.fäcule,  sucre  m.  d'amidon. 
Starken  Zeuge  (Web.).     To  starch.   Amidonner, 

empeser. 

S  -  die  Kette  (Web.).  To  size.  Encoller  avec 
de  l'empois. 

S —  n.  der  Zeuge  (Web.).  Starching.  Amidon- 
nage  m.,  empesage  m. 

S—  der  Kette   (Web.).    Sizing.    Encollage  m. 
avec  de  l'empois. 
Starker  als  die  festgesetzte  Probe.    Over-proof. 

Au-dessus  de  preuve. 
Starrheit  /.  (Mech).    Bigidüy.    Rigidite*  /. 
Starrleiaen   n.9   Steifleinen   (Web.).    Buck- 
ram.   Bougran  m.,  toile  /.  bougranee. 
Start  m.   bei    einer    Regatta    (Sport).    Starting, 

start.    Appareillage   m.,    depart    m.   dans    une 

regate. 

S —  vom  Anker  aus.  Start  from  moorings  or 
anchors.    Appareillage  sur  l'ancre. 

S—  9  fliegender  — .  Flying  -  start.  Depart 
volant. 

8— linie  /.    Starting-line.    Ligne  /.  de  depart. 
Stassfnrtit  m.«  dichter  Boraeit  m.  (Miner.). 

Sta**furtite.     Stassfurtite  /. 
Statik  /.,  Lehre    vom  Gleichgewicht  (Mech.). 

Statics  pi.    Statique  /. 

S —  der  festen  Körper,  Geo— •  Statics  pi.  of 
rigid  bodies.    Statique  des  corps  solides. 

S —  der  flüssigen  Körper.   Sieh  Hydrostatik. 

S—    der  luftförmigen    Körper.     Sieh   Aero- 
statik. 
Station  /.,    Haltestelle  /.,    Bahnhof  m. 

Station.    Gare  /. ,  station  /. ,  halte  /. ,  dlbarca- 

dere  m. ,  embarcadere  m.    Sieh  Ansohluss- 

Haupt-,    Kopf-,    Personen-,    Wasser-, 

Zwischenstation. 

S — ,  an  der  —  zu  weit  vorfahren  (Eisenb.). 
To  pass  beyond  a  station,  to  run  away  from  a 
station.    Bruler  la  station. 
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Station  (Tel.).    Station.    Station. 

S —  mit  beschränktem  Tagesdienst  (Tel.). 
Office  performing  limited  day-duty.  Station  ä 
service  limits. 

S—  mit  vollem  Tagesdienst  (Tel.).  Office  per- 
forming day-duty.    Station  ä  service  complet. 

S—  mit  ununterbrochenem  Dienst  (Tel.).  Office 
performing  permanent  duty.  Station  a  service 
permanent. 

S—  mit  verlängertem  Dienst  bis  Mitternacht 
(Tel.).  Office  performing  day-duty  prolonged  to 
midnight.    Station  de  service  de  deminuit. 

S— ,  Adress— ,  Bestimmung»—  (Tel.). 
Receiving-station.    Station  d 'arrive\ 

S— ,  Anfangs—,  End—  (Tel.).  Terminal 
station.    Station  töte  de  ligne. 

S— ,  Aufgabe—  (Tel.).  Forwarding-station. 
Station  de  depot  ou  de  depart. 

S — ,  Bahntelegraphen—  (Tel.).  Railway 
telegraph-station.  Station  telegraphique  de  che- 
min  de  fer. 

S—  9  Durchgangs—  (Tel.).  Transit-station. 
Station  de  passage. 

S— ,  Filial—  (Tel.).  Branch-station.  Station 
succursale. 

S — ,  Kommnnaltelegraphen—  (Tel.). 
Municipal  station.    Station  municipale. 

S — 9  Neben —  (Tel.).  Private  station.  Bureau 
m.  prive". 

S-,  Zwischen —  (Tel.).    Intermediate  station. 
Station  intermldiaire. 
Stations  .  • .  —  einführung  f.  (Tel.).   Leading 

of  the  wire  into  the  station.    Entree  m.*de  poste. 

S—  — sbrett  n.  (Tel.).  Board  for  leading 
wires  into  a  station.  Planchette  /.  d'entree  de 
poste. 

S— einrichtung  /.  (Tel.).  Establishment  of 
a  telegraph-office.   Installation  /.  d'une  station. 

S— gebaude  n.,  Empfangsgebaude  (Eison- 
bahn).   Station-house.   Bfttiment  to.  de  la  gare. 

S— glocke/.  (Eisenb.).  Station-bell.  Cloche/, 
de  la  gare. 

S— Stellung  /.  der  Apparate  (Tel.).  Instrument 
in  circuit,  receiving  position.  Position  /.  de  re- 
ception. 

S— Vorsteher  to.    Station-master.    Chef  to.  de 
Station. 
Stationär   (Astron.).    Stationary.    Stationnaire. 

S —  (Techn.,  Mal.).  Stationary.  Stationnaire, 
fixe,  plac^  a  demeure. 

S— e  Maschine  /.  (Dampfm.).    Stationary  or 
fixed  engine.    Machine  /.  fixe,  machine  ä  de- 
meure. 
Stationieren  n.  einer  Lokomotive.    Stationing. 

Stationnement  m.  d'une  locomotive. 

S—  der  Linie  (Eisenb.).     Setting-out   the  centre 
line.     Chain  age    to.,    kilome  trage    m.    de    la 
ligne. 
Stativ  n.  (Techn.,   Chem.).     Stand.    Support  m. 

S—  eines  Messtisches  (Feldm.).  Stand.  Tri- 
pled TO. 

S—  für  Kriegsraketen  (Art.).    Sieh  Raketen- 
gestell. 
Statte  f.  eines  Kohlenmeilers  (Kohl.).    Place  of 

a  püe.    Plancher  m.t  place  /. 
Statuenmetall  n.  (Met.).     Sieh  unter  Metall. 
Stau  •  •  •  — anläge  /.  (Wasserb.).    Weir.    Bar- 
rage m. 

S— dämm  m.  (Wasserb.).  Reservoir  embank- 
ment.   Barrage  en  terre. 


Stauhöhe /.  (Bydr.).  Height  of  swell.  Hauteur 
/.  de  remous. 

S— hols  n.  (Seew.).  Fathom-wood  for  stowing, 
dunnage-wood.    Bois  m.  d'arrimage. 

S— keil  to.,  Kunfje  to.  (Seew.).  Quoin  for 
the  stowage  in  the   hold.    Coin   to.    d'arrimage. 

S— kurve  f.  (Hydr.).  Longitudinal  section  of 
the  surface  of  the  backwater.  Courbe  /.  formee 
par  le  niveau  de  l'eau  dans  la  coupe  longitu- 
dinals du  cours  d'eau  en  amont  d'un  barrage. 

S— locken  f.  pi.  (Seew.).  Broken  towage. 
Espaces  m.  pi.  vides  dans  Fan-image. 

S— maner  /.  (Wasserb.).  Masonry  dam.  Bar- 
rage to.  en  maconnerie. 

g— schütze/.  (Befest.).    Sieh  Schatze. 

S — Spiegel  m.  Wasserb.).  Surface  of  the  back- 
water behind  a  weir.  Niveau  to.  de  l'eau  en 
amont  d'un  barrage. 

S— wasser  n.,  Wasser,  dessen  Abfluaa  durefe 
ein  Schutzbrett  verhindert  ist  (Wasserb., 
Müll.).  Back -water.  Eau  /.  haussee,  eac 
enflee,  eau  arrätäe. 

S ,    Stillwasser  bei  dem  höchsten  und 

dem  niedrigsten  Stande  der  Gezeit  (Seew  i 
Slack  (tide)  water.  Mer  /.  ötale,  maree  /'. 
e'tale. 

S— wehr  n.  (Wasserb.).    Sieh  Staudamm. 

S rucken  m.  (Wasserb.).    Sieh  Rücken 

eines  Stauwehrs. 

S— weiher  to.  (Wasserb.).  Sieh  Sa  mm  el- 
teich. 

S—  weite  /.  (Hydr.).  Amplitude  of  swell.  Am- 
plitude /.  du  reinous. 

S— werk  n.  (Wasserb.).  Dam,  weir.  Barrage.. 
Staub  to.,  Schwarze/..  Formkitt  m.  (Giess. -.  j 

Separating-powder,  dust.    Portee  /.  ' 

S— beute!  m.  (Giess.).  Dust-bag.  Poncis  », 
poneif  m.f  ponsif  m. 

S— flgur  /.  von  Lichtenberg  (Elektr.).  Liehut-  j 
berg's  figure.    Figure  f.  de  Lichtenberg.  I 

S  gewolk  n.  (Meteor.).  Dust-cloud.  Nuagen. 
de  poussiere. 

S — kalk  to.,  abgestandener  Kalk  (Baaw. . 
Lime  sla(c)kcd  in  the  air.    Chaux  /.    fusee  c  | 
steinte  a  l'air. 

S  -  kohle  /.  (Bergb.,  Techn.).  Coal-dust,  aV< 
Charbon  to.,  charbon  fin  ou  menu,  poussiere;.  , 

S—  mehl  n.  (Müll.).  Flour-  or  meal-dust,  Fa-  j 
rine  /.  folle,  folle  farine  /. 

S— mtthle  /. ,  Putsmuhle  zum  ReinipeL 
des  Korns  (Ackerbv  Müll.).  Winnowing-maeki*-:, 
fanning-machine.    Emotteur  to.  j 

S— säckchen  n.,  Pausche  /.,  PAusrh- 
chen  n.,  Bausche  /.  (Mal.).  Pounce.  Ponce 
/*.,  poncette  /. 

S— Sammler  m.  Dust  collector.  Collector 
to.  de  la  poussiere. 

S—  sand  m.  (Bauw.).  Veiy  fine  sand.  Sablon*. 

S  — slebn.  (Techn.).  Dust-sieve.  Tamis  to.,  sis 
to.  pour  enl ever  ou  dter  la  poussiere  du  ble  et*. 

S—  —  mit  Trommel  (Pulv.).  Sieh  Trommel- 
sieb. 

S— trommel  /*.,  Siebtrommel  der  Schlag- 
maschine (Spinn.).  Squirrel-cage.  Roteur  *.. 
tambour  to. 

S- wolle/.,  Veloutierwolle  (Tapet.).  Flock*. 
Laine  /.  ä  velouter. 
Stauben  die  Lumpen.    Sieh  Sieben. 
Stauber  to.     Sieh  Siebmaschine. 
Stauch  .  • .  —bammer  to.  (Schmied.).   Jumper. 

Refouloir  m. 
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Stauch— Setzmaschine  /.,  — setssleh  n.  bei 

der  Aufbereitung  (Bergb.).     Percussion-jig   or 

-jigger.    Crible  m.  £  cuve. 
Stauchen  ein  Niet,  vernieten  (Masch.,  Schloss. 
etc.).    To  rivet,  to  jog  a  rivet.    Estoquer,  aplatir 
un  rivet 
S —  ein  Eisenstück  (Schmied.).  To  jolt,  to  jump, 

to  upset.   Refouler,  rabattre,  replier,  raccourcir. 
S— ,  den  Stollen  —  (Hufschm.).    To  jump  a 

calkin.    Refouler  l'eponge.    Sieh  Stollen. 
S—  die  Cocons  (Seide).    To  beat.    Battre  les 

cocona. 
S —  n.  (Schmied.).    Jumping,  upsetting.    Befoule- 

ment  m. 
H —  der  Geschosse  (Art.).    Jogging.    Refoule- 

ment. 
S —  der  Cocons  (Seide).    Beating.    Battage  m. 

des  cocons. 
Stande  /.  (Pap.).    Guide.    Grippe  f. 

H—9  Hinter—.  Back-guide.  Grippe  de  derriere. 
S — 9  Vorder—.  Front-guide.  Grippe  de  devant, 

guide  to. 
Stauen  das  Wasser  (Wasserb.).   To  pen,  to  stem, 
to  dam  up  the  water.   Clever,  hausser  les  eaux. 
S —  die  Ladung  eines  Schiffes,  die  Ladung  ge- 
hörig verteilen   und  verpacken  (Seew.).      To 

stow  or  to  trim  q  ship.    Arrimer  un  vaisseau. 
S— ,  lose  — 9  Alia  rlnfussa  verpacken. 

To  pack,    to  load,    to  ship   in  bulk.    Emballer 

en  vrac. 
S — 9  den  Raum  — .    To  stow  or  to  trim  the  hold. 

Arrimer  la  cale. 
S — 9  den  Raum  bis  unter  die  Deckbalken  voll—. 

To  fill  to  the  upper  beams.    Barroter. 
S —  n.,   Stauung  /.   eines  Schiffes  (Seew.). 

Stowage.    Arrimage  to. 
Stauer  m.  (Seew.).     Stevedore.     Arrimeur  m. 

S— lohn  m.  Stowage.  Frais  m.  d'arrimage. 
Stanrollth  m.  (Miner.).  Staurotide,  staurolite, 
grenatite^  prismatoidal  garnet.  Staurotide  /.,  stau- 
rolithe  /.,  grenatite  /.,  pierre  /.  de  croix,  croi- 
sette  /. 
Stauung  /.,  An—  des  Wassers  in  einem  Kanal 
(Befest.  u.  Wasserb.).  Swell,  rising  of  water  t 
stowing,  retaining.  Renfleroent  m.}  crue  /.,  re- 
tenue  /.  des  eaux. 

S —  eines  Flusses  (Hydr.).    Swell.    Remous  m. 
S— «plan  to.  (Schiffb.).    Plan  of  stowage,  plan 

of  the  hold.    Plan  m.  d'arrimage. 
Stearin  n.  (Chem.).    Stearine.    Stearine  /. 
S-kewe/.,  —  licht  n.   Stearin-candle.  Bougie 

/.  ou  chandelle  /.  de  Stearine. 
S — saure  /.  (Chem.).    Stearic  acid.    Acide  m. 

stearique. 

Steatit  to.,  Speckstein  m.  (Miner.).  Soap-stone. 

Steatite  /.,  talc  to.  steatite,  craie  f.  de  Briancon. 

Stech  . . .  — beitel  to.   (Techn.).    Ripping-chisel, 

jagger.    Entailloir  to.  ciseau  to. 

S 9   dünner  — •    Paring  -  chisel.    Ciseau 

mince. 
S 9    starker   — •    Firmer   chisel,   former 

chisel.    Ciseau  fort. 
S— hotel  m.  des  Kalfaterers  (Schiffb.).    Rave 

iron,  cutting-iron.    Ciseau,  calfait  to.  tranchant. 
8— eisen  ».,  Sticheisen«  Lasseisen,  Los- 
eisen (Met.).    Tapping-bar,  lancet,  stoker's  rod. 

Perce-fournaise   to.,    perriere  /.,    percoir   m., 

perrier  to.,  ringard  to. 

S (Minierk.).    Sieh  Ochsenzunge. 

S— heher  to.  (Küf.).  Plunging-siphon.  Tatevin  to. 


Stechknie  n.  (Schiffb.).    Sieh  Hängeknie. 

S- der  Beting.    Sieh  Beting. 

S— kompaii  to.,  Pinkompass*  hölzerne 
Kompassscheibe  mit  Löchern  zur  Bezeichnung 
des  gesteuerten  Kurses  (Schifff.).  Traverse- 
board, pin-compass.    Renard  m.  du  pilote. 

S— na  aschine  /.  (Web.).  Punching  -  machine. 
Machine  f.  a  piquer.  Sieh  Kartenloch- 
maschine. 

S — palmenholx  n.    Holly.    Houx  m. 

S—  schloss  n.  (Büchsenm.).  Hair-trigger-lock. 
Platine  /•  ä  double  detente. 

S gehause  n.  (Büchsenm.).    Hair-trigger- 

ease.    Piece  /.  ä  double  detente. 
Stechen,  durch—  (Techn.).    To  prick.   Priquer. 

S— ,  Rasen  — ,  abrasen  (Bauw.,  Befest). 
To  cut  sods.    Peler  la  terre. 

S— 9  ah—  einen  Hochofen  (Met.).  To  tap  the 
furnace,  to  open  the  tap-hole,  to  run  off  the  pig- 
iron.  Percer  ou  faire  la  percee,  couler  ä  la 
percee,  faire  couler  le  haut  fourneau  ou  la 
tonte. 

S—  das  Stechschloss  einer  Bachse  (Büchsenm.). 
To  set  the  hair-trigger.    Armer  le  declin. 

S— ,  in  See  —  (Seew.).  To  put  to  sea.  Mettre 
en  mer.    Sieh  Gehen. 

S—-9  ein—  das  Holz  behufs  des  Behauens 
zeichnen  (Zimm.).  To  mark  timber  by  pricking. 
Piquer  une  piece  de  bois. 

S-,  in*s  Blaue,  Bote  etc.  von  Farben. 
Sieh  Stich  von  Farben. 

S—  n.  der  Form  (Met.).  Inclination  of  the  twyer, 
Inciinaison  /.  de  la  tuyere. 

S — 9  das  —  der  Form  vermindern.     To  lessen 

the  inclination  of  the  twyer.    Raser  la  tuyere. 

Stecher,  Stecker  to.  (Giess.).    Strike  for  the 

mould,  moulding-strike.    Laboureur  m. 

S—  (Kupferstecher,  Stahlstecher).  Engraver. 
Graveur  to. 

S—  eines  Stechschlosses ,  Schneller  to., 
Schlagstttck  n.  (Büchsenm.).  Hair-trigger. 
D&lin  to.  ou  cliquet  m.  d'ane  platine  ä  double 
detente. 

S—  einer  Vakuumpfanne  (Zuck.).  Sieh  Probe- 
stecher. 

Steck  .  .  .  —bolzen    m.»    Reffbandsel    n. 

(Schifff.).    Reef-earing.    Em  point  ore  /.   de   ris. 
S— ling  to.,  — reiss  n.,  Ahleger  to.  (Gärtn.). 

Slip,  cutting,  sucker.     Bouture  /. 
S— nadel  /.    Pin.    Epingle  /. 
S n,  die  weissgesottenen  — n  abwaschen. 

To  wash  the  withened  pins.  Ateindre  les  Ipingles 

blanch)  es. 
S n»  die  —  ankOpfen.     To   head  the  pin. 

Enclore,  frapper  la  tete  d'6pingle. , 

g macher  to.    Pin -maker.    Epinglier  to. 

S— pumpe  /.,   Pumpe   mit   einem  Gehstock 

(Seew.).    Hand-pump.    Pompe  f.  ä  bras,  pompe 

a  baton,  pompe  ä  quatre  fins. 
S— reiss  n.  (Gärtn.).    Sich  Steckling. 
S— Schlüssel  m.  (Art.).    Lever  for  fastening  the 

breech-closing-wedge.    Clef  /.  de  manoeuvre. 
S— schoren  /.  pi.   (Schiffb.).     Bottom -props, 

Accores  to.  pi.  du  food. 
S— zirkel  to.  (Zeichn.).    Compasses  pi.  with  shift- 
ing-points.   Gompas  to.  ä  pointes  de  rechange. 
Stecken  an's  Tenakel  das  Manuskript  (Buch- 
druck.).    To  put  on  the  visorium.    Attacher  la 
copie  sur  le  visorium. 

91* 
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Stecken  auf  Pappe,  Stecknadel  etc.  To 
put  on  paste-board.    Encartonner. 

S— ,  Tan  oder  Kette,  dem  Anker  mehr  Kette 
geben  (Seew.).  To  pay  out  more  cable.  Filer 
du  cable. 

S —  die  Klinge  in  die  Scheide.    To  put  up,  to 
sheath.    Engalner,  rengalner. 
Stecker.    Sieh  Stecher. 
Steert  m.9  geflochtenes  Tauende   (Seew.)-     Tail 

of  a  rope.    Fonet  m. 

S— block  m.  (Seew.).  Taiirblock.  Ponlie  /.  ä 
fouet. 

S— tan  n.  einer  Leesegelspier  (Seew.).    Lash- 
ing of  a  studding  sail-boom.    Bosse  /.  da  bout 
dehors  d'une  bonnette. 
Steg  m„   Stiel  m.9   Hals  m.   einer  Eisenbahn- 
schiene.   Stem,  web,  center-rib  of  a  rail.    Tige  /. 

d'un  rail. 

S—  (Bauk.).     Sieh  PUttchen. 

S —  der  Kannelierung.  Ridge  or  fillet  between 
the  flutes.  Filet  hi.,  cöte  /*.,  listel  m.  des  canne- 
lures. 

S— 9  Brücken—  (Brückenb.).  Sieh  Lauf- 
brücke. 

S—  über  einen  Bach.  Small  bridge.  Planche 
/.,  petit  pont  in.  pour  les  pistons. 

S—  (Buchdr.).    Stick.    Bois  m.  de  garniture. 

S— ,  langer  dünner,  Span  m.,  Anlege- 
span, Zurichtespan.  Scale-board,  reglet. 
Reglette  /.,  biseau  m. 

S —  einer  Violine  etc.  (Instrum.).  Bridge.  Che- 
valet  to.  d'une  guitare,  d'un  yiolon. 

S —  des  Gliedes  einer  Ankerkette  (Seew.).  Stud, 
stay  of  the  link  of  a  chain-cable,  ^tancon  m. 
de  la  maille  d'un  cable  de  fer. 

S—  (Seew.).    Sieh  Laufplanke  und  Stich. 

S—  (Giess.).    Sich  Bügel. 

S— ,  Bttgelbogen  m.  ( Waffenf.).  Bow.  Pontet 
m.  de  sous-garde. 

S— e  to.  pl.  (Hölzer  in  der  Papierforro,  welche 
das  Drahtgitter  tragen)  (Pap.).  Cross-pieces  pl. 
Pontuseauz  m.  pl. 

S— e  (Buchdr.).    Furniture.    Garniture  /. 

S— e  (Sattl).    Sieh  Sattel  bau  me. 

S — kette  /.  (Seew.).  Stud-chain,  sUtd-link  chain. 
Chalne  /.  ä  £tais,  chatne  £tanconnee. 

S— planke  f.   (Seew.).    Sieh  Laufplanke. 
Steh .  • .  —bleck  n.  eines  Blech  trögers    (Brückb.). 

Vertical    web    of    a   plate    beam.    Arne/,  d'une 

poutre  en  töle. 

S— bolzen  to.  (Dampfm.).    Stay.   Entretoise  /. 

S ,  kupferner  —  (Lok.).    Copper -stay, 

fire-box  stay,  copper-bolt.    Entretoise  en  cuivre 
rouge. 

S ,  durchbohrter  —  (Lok.).    Perforated 

stay.    Entretoise  percee. 

S —  —Versteifung  /.  (Lok.).  Entretoise- 
ment  m. 

S— knecht  to.,  Knecht  (Tischl.).  Support- 
stock.    Servante  /".,  valet  m.  de  pied. 

S— plats  to.,  Fussplatte  /.  (Lok.).  Foot- 
plate.   Plate-forme  /.  de  la  machine. 

S— probe  /.  der  Maschine,  Probe  bei  ver- 
täutem Schiff  (Seew.).  Trial  on  moorings.  Essai 
to.  sur  place. 
Stehen  (Seew.): 

Klar  (bereit)  — .  To  stand  by  . . .  fitre 
prepare*  ou  pret. 

Steh  klar  bei  —  !  klar  bei!  Stand  by  —! 
Veille  V  — !  steh'  klar  beim  Marsfall !   Stand 


by  the  topsail  halliards!  Veille  les  (aux) drisses 
de  hunier. 
steh   klar   Ton    der   (Anker)   Kette! 

Stand  clear  of  the  tobte»    Gare  au  cable. 
Bin  Blast  steht  gut  Im  Schiffe.  A  m<i>t 

is  well  placed.    Un  mat  es  bien  placed 
Ein  Blast  steht  gut,  steht  fein.   A  most 

is  well  trimmed.     Un  mat  est  bien  ajuste. 

Ein  Segel  steht  gut.   A  sail  sets  or  draw 
well.    Une  voile  porte  bien. 
Stehen,  anf  und  in  — ,  gleichbedeutend  mit 

Steuern  (Seew.).   To  stand.  Porter  sur  ou  vers. 

courir. 
S— ,  ab  und  an  —  (vom  Lande  ab  und  dann 

wieder  nach  dem  Lande  hin  steuern).  To  stawi 

off  and  on.    Prendre  la  bordee  du  large  et  1» 

bordee  de  terre,  tenir  bord  sur  bord. 
S— ,  nach  Land  hin  oder  iu  — .    To  stand 

inshore,  to  stand  in  for  the  land.    Courir,  avoir 

le  cap,  uorter  sur  ou  vers  la  terre,    tenir  ou 

prendre  la  bordee  de  terre,  rallier  la  terre. 
S— ,  nach  Norden  etc.  — •    To  stand  to  tk 

northward.    Cingler  au  nord,  faire  route  vers 

le  nord. 
S— ,  nach  einem  Schiffe  hin  oder  in  — . 

To  stand  towards  a  vessel.    Kallier  un  bstimeni. 
S  — ,  nach  See  sn  — •  •  To  stand  out  or  <-/, 

to  stand  to  sea  or  seaword,  to  stretch  out  to  «fa. 

Aller,  porter,  courir  au  large,  tirer  k  la  mer. 
S— ,  Ton  Land  ab  oder  weg  — .     To  zto«i 

off,  to  stand  off  shore,   to  stand  or  to  bear  amy 

from  the  land.    Courir  au  large,  alarguer,  porter 

ou  avoir  le  cap  au  large,  tenir  la  bordee  da 

large. 
Stehendes  Gut  n.,  testes   Gut  oder  Tau-  I 
werk  (Seew.).    Sieh  Tau  werk. 
S—  Lelk  n.  (Seew.).    Sieh  Leik. 
S— ,     rechtes    (Flots    n.),     stehender,  ] 

rechter  (flotsflügel  m.)  (Bergb.).     Count, 

edge-coal,    edge-seam,     (Scotland:)    edge-metal 

Dressant  m. ,   droit  m. ,   (a  Liege :)  roisse  /.,  i 

couche  /.  ä  roisse-pendage. 
Stelf,    segel— ,    stabil    (von    einem    Schiffe) 
(Seew.).    Stiff.    Fort  de  cdte"  ou  du  cöte.  Ions;  | 
ou  dur  ä  abattre. 

S—  (von  Enden  gespr.).    Taut.    Roidi,  tesdo. 
S —  (vom  Winde  geefpr.).  Stiff,  strong.  Carabioe.  j 
S— helt  /.,   Steifigkeit  /.  der  Seile  (Poet 

u.  Mech.).    Rigidity.    Roideur  /.,  rigidite*  /. 
S —  —  eines  Schiffes  (Seew.).   Stiffness.   Fixite 

m.  d'assiette. 

S— holen  (Seew.).    Sieh  unter  Holen. 
S— leinen  n.  (Web.).    Buckram.    Bougran  *. 
S-e    Kulte    oder   Brise  /.    (Seew.).     Soß 

breeze.    Forte  brise  /.,  brise  carabinee. 
Steife  /.  (Bauw.).    Prop,  supporter,  shore.    Etai 
m.,  6taie  /.,  ätreaillon  m.t  etancon  m. 
S— ,-  lotrecht  stehende  — .    Standing-stay, 

upright  prop,    fitai  pose  ä  plomb ,    e*tresillon 

debout,  pointal  m. 
S—  mit  Trummoolz,  Sattel—,  Knlestfllie 

/.     Stay  with  a  traverse-beam.    Potence  /.,  etai 

ä  potence. 
S — ,  verlorene  — •    Dead  shore.    Etresfllon  < 

perdu  ou  mort 

S~  der  Brake.    Sieh  Stütze.  ; 

S— ,    Stütze  /.,    Spreize/,    zur  Minenver-  i 

dammung  (Minierk.   u.   Bergb»)»    Stay,  strut. 

Arc-boutant  mn  etreeillon. 
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Steilen,  ab—,  abspreisen,  stutsen  (Bergb.). 
To  stay,  to  prop  a  shaft,  to  plant  struts.  Etayer, 
Itresillonner,  arc-boater. 

Steiferblech  «.,  gosseiserne  Platte  zum  Formen 
des  Hutes  (Hutm.).    Basin,  bason.    Bassin  to. 

Steifigkeit  /.  der  Schiene  (Eisenb.).  Rigidity, 
stiffness.    Rigidite*  /.  dn  raiL 

Steig  m„  Fusspfad  to.  Footh-path.  Sentier  m. 
S— brnnnen  to.  Sieh  Brunnen,  Arte- 
sischer. 

S—bugel  m.  (Sattl.).  Stirrup,  stirrup -iron. 
Etrier  to. 

S ledern.  (Sattl.).  Stirrup-leather.  Troosse- 

ätriers  m. 

S rieasen  to.,  —riemen  (SattL).  Stirrup- 
leather.    Jstriviere  /. 

S sohle    /.    Stirrups  -  tread.    Planche    /. 

d'etrier. 

S— eisen  n.9  zum  Erklimmen  der  Telegraphen- 
stangen (Tel.).  Climber  with  spurs,  stirrup. 
Etrier. 

S— lade  /.  (Web.).  Drop-box,  rising-box.  Bolte 
/.  montante. 

S- ledereisen n.  £ieASteigriemenbfigel. 

S— ose/.    Sieh  Steigriemenbügel. 

S— rad  n.,  Hemmungsmd  (Uhrm.).  JS!»- 
eapement  -  wAcei,  balance  -  wAeci,  «trin^r  -  wfcei. 
Roue  /.  de  rencontre. 

S feile    /.    (Uhrm.).    Balance-wheel    fit, 

swing-wheel  file.    Lime  /.  ä  roue  de  rencontre. 

S sehieberfeile  (Ghrm.).  Sieh  Schwal- 
benschwanz feile. 

S sehneidseug  n.  zum  Einschneiden  der 

Zähne  in  das  Steigrad  (Uhrm.).  Balance-wheel 
engine.  Machine  /.  ä  fendre  les  roues  de  ren- 
contre. 

S snnge  /.  (Uhrm.).    Balance-wheel  ply  er. 

Pi  nee  /.  aux  roues  de  rencontre. 

S— riemen  to.     Sieh  8teigbflgelriemen. 

S bttgel  to., haspe  /.,   —ose  /., 

—ledereisen  n.  am  Sattelbaum.  SHrrup-bar. 
Porte-ätrivieres  m.,  chapelet  to. 

S—  — -loeh  n.  oder  Kinsehnitt  «.  im 
ungarischen  Sattelbock.  Hole.  Mortaise  /., 
mortaise  d'ätrivieres. 

S— röhr  n.,  — röhre  /.  einer  Pampe  eines 
Wasserreservoirs  (Masch.).  Rising-pipe,  deli- 
very-pipe. Tuyau  to.  d'ascension,  tuyau  eleva- 
teurt  tuyau  de  refoulement. 

S (Giess.).    Rising-pipe.    Siphon  to.,  cale 

/.,  tuyau  de  monte*. 

S—sats  m.  einer  Pompe  (Bergb.).  Ascending- 
column  of  a  pump.  Colonne  /.  ou  sene  /.  des 
tuyaux  elävateurs. 

Steigen  (vom  erkaltenden  Kupfer  gesagt)  (Met.). 
To  rise.    Monter. 
S—  n.,  AaflTahrt/.  einer  Brücke  (Wasserb.). 

Rising,  height  of  a  bridge.    M on töe  /.  de  pont. 
S—   (vom   Wasser  gespr.)   (Seew.).     To   rise. 

Soever. 

Steiger  to.,  (in  Soddeutschland  und  in  Öster- 
reich :)  Hntmann  to.  (Bergb.).  Overman,  overs- 
man,  captain.  Maltre  to.  ouvrier,  maltre-mineur 
m.,  porion  to.,  (en  Belgique:)  mestre  to.  ovry. 

Steigiite  to„  Stieglite  to.,  Stiegel  m„  TrUler 
m. ,  Weghaspel  to.  ,  Drehbaum  m.  (Stras- 
senb.).  Turn -pike,  turn -stile.  Moulinet  to., 
tourniquet  to. 


Steigung  /.,    Stuffenhohe  /.   einer   Treppe 
(Bauw.).  Riser,  rising-board,  mounting  of  a  step, 
step-height.    Montee/.,   hauteur  /.  de  marche, 
contre-marche  /. 
S— ,  Steignngs-  oder  Neigungsverhaltnis 

n.    einer    schiefen    Flftche.    Slope,    gradient, 

ascent,  acclivity,  declivity.    Pente  /.  ascendant© 

ou  descendant^,  inclinaison  /. 
S — einer  Strasse  (Strassenb.).  Gradient.  Montee. 
S— , Neigung/.,  Gefalle  n.  (Eisenb.).  Ascent, 

gradient,  fall.    Pente,  remont  to.,  rampe  /. 
S— ,  sehwaehe  —  (Eisenb.).    Low,  easy  grade 

or  gradient.    Pente  faible. 
S  — ,    Starke    —    (Eisenb.).     Steep    gradient. 

Pente  forte. 

S—  (Feldm.).    Rise  (in  levelling).     Montant  to. 
S— ,  Ganghöhe  /.  einer  Schraube  (Techn.). 

Pitch.    Pas  m. 
S—    des   Bugspriets  (Schiffb.).    Steeve   of  the 

bow-sprit.    Apiquage  to.  du  beauprä. 
S—  einer  Schiffeschraube  (Schiffsmasch.).  Pitch 

of  a  screw.    Pas  m.  d'une  helice. 
S— ,  Austritts — .   Pitch  of  the  trailing  portion. 

Pas  de  la  sortie. 

S— ,  Eintritts—,    Initial  pitch.   Pas  d'entree. 
S— ,    konstante    — .     Uniform  pitch.     Pas 

constant. 
S— ,  mittlere  — •    Mean  pitch.    Pas  moyen, 

pas  de  la  cords. 
S— ,  veränderliche  — .    Variable  pitch.   Pas 

variable. 
Steil,    abschüssig    (Top.).     Declivous,    steep. 
Accdre. 
S —    abfallend     (von   .einer  Küste  gespr.) 

(Schifff.).   Bold-to,  bold.    A  pic. 
S-kttste  /.  (Top.).    Steep  coast.    Falaise  /., 

cöte  /.,  escarpee  /. 

S — rampe  /.  (Strassenb.,  Eisenb.).    Steep  gra- 
dient.   Forte  pente  /. 
Stein  m.  (Miner.).    Stone.    Pierre  /. 
S — ,  bologneser  — •  Bolognese  stone.   Pierre 

de  Bologne. 

S— ,  hebralseher  —  •  Sieh  Schriftgranit. 
S— ,    lithographiseher    — •     Lithographic 

stone.    Pierre  lithographique. 
S— ,    lydiseher   — ,    Kieselsehiefer   m. 

(Miner.,  Petrogr.).    Lydian  stone,   flinty   slate. 

Pierre  de  Lydie,  jaspe  /.  noire,  lydite  /. 
S—  (Bauw.).    Stone.    Pierre. 
S —  mit  einer  weichen  Ader.    Stone  with  a  soft 

vein.    Pierre  moie. 
S— ,  allseitig  bearbeiteter  — .    Stone  pared  on 

every  side.    Pierre  retournee. 
S— ,  zu  dünn  bearbeiteter  — .    Stone  hewn  too 

thin.    Pierre  maigre. 
S — ,  zu  dick  bearbeiteter  — .    Stone  worked  too 

thick.    Pierre  grasse. 

S— ,  behanener  — ,  Werkstück  n.    Stone- 
block,  square-stone,  hewn  or  pared  stone.  Pierre 

de  taille,  pierre  taillee  ou  appareillee. 
S— ,   eharrierter   oder   seharrlerter   — • 

Charred  stone,  wig ged  stone.    Pierre  charruäe. 
S*-,  feuerfester  — .    Fire-brick,  kiln  brick. 

Briqne  /.  räfraetaire,  brique  blanche. 
8—,  gebrannter  — •    Brick.    Brique. 
S— ,  gesahnelter  —  •  Hatched  stone.    Pierre 

hachee. 

S— ,  mit  Kreuzhieben  gez&hnelter  — .     Cross- 
hatched  stone.    Pierre  traversee. 
S— ,    roher,    unbehauener   —  •    Unhewn 

stone.   Pierre  brute,  pierre  velue. 
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Stein,  gegen  das  Lager  verlegter,  gestürzter  — . 
Stone  lau  on  breaking-grain.    Pierre  en  delit. 

S— ,  weichgebrannter  — ,  Weiehbrand 
m.  Place-brick,  peeking,  sandel-  or  sandal-brick, 
semeU  or  sameU-brick.    Brique  de  rebut. 

S— ,  einem  —  den  Kreuzhieb  geben  (Steinh.). 
To  cross-cat  a  stone.  Traverser  une  pierre. 
Sich  Bearbeiten,  Behauen,  Spitzen, 
Winkeln  den  Stein. 

S — 9  Lech  n.  <fe  to.,  ein  Hüttenprodukt  aus  ge- 
schwefelten Metallen  (Met.).  Matt,  matte,  metal, 
regulus.  Matte  /.  regule  m.  Sieh  B 1  e  i  s  t  e  i  n , 
Dünnstein,  Konzentrationsstein. 

9— ,  gerösteter  roher  — •  Calcined  metal. 
Matte  calcinee. 

S—  9  gerosteter  gespürter  — .  Roasted 
metal.    Matte  rdtie. 

8 — 9  gespürter  —  •  Concentrated  metal.  Matte 
concentric 

S — 9  roher  — •  Coarse  metal,  (if  from  copper 
smelting :)  bronze-mttal.  Matte  brute,  mltal  m. 
brut,  premiere  matte. 

S— ,  verblasener  oder  raffinierter  — . 
Refined  matt.    Matte  refinee. 

S— f  brennender  — .  Sieh  Geschmolzen 
Zeu^. 

S—  eines  Stein  masters  (Web.).  Square  of  the 
pattern  called  damboard.  Carreau  m.  du  dessin 
dit  damier. 

S— e  pi.  lose»  lose  Berge  m.  pi.  (Bergb.). 
Ratehel,  rubble.  Kerablais  m.  pi.  detaches, 
pierres  /.  pi.  dltachles. 

H — abdrnck  m.  Engraving  on  wood,  lithogra- 
phic print.    Gravüre  /.  lithographique. 

S  —  arfoeit  /.  (Met.).  Metal-smelting,  matt-smelt- 
ing.   .Travail  m.  ä  matte. 

S 9  Gesteinarbeit,  eine  Sorte  Drell  mit 

sog.  Steinmustern  (Web.).  Damboard,  checker. 
Linge  m.  ouvre*  damier. 

S— bahre  /.,  Trage  /.  (Bauw.).  Stone  barrow. 
Bard  m. 

S— bake  /.  (Hydr.).  Stone-beacon.  Balise  /. 
en  pierres. 

S— bearbeitnng  f.  (Bauw.).  Stone  working. 
Faconnage  to.  de  la  pierre. 

S— bekleidnng/.,  Fu  Herman  er/.  (Bauw., 
Befest.).  Stone-revetment.  Revetement  to.  en 
pierres. 

S— bettnng/.  (Befest.).  Stone-platform.  Plate- 
forme  /.  en  pierres. 

S— bewarf  m.  für  Wegebesserung  (Strassenb.). 
Grü-layer.    Jetee  /. 

S— block  m.9  —unterläge  /.»  Trag—, 
Würfel  m.  (Eisenb.).  Stone-block.  Support 
m.  en  pierre,  de*  m.  des  rails. 

S — bock  m.  (Astron.).  Caprieomus,  caper,  goat. 
Cabricorne  m. 

S— boden  m.  eines  Mühlsteins  (Müll.).  Stonc- 
floor.    Plate-forme  /.  d'une  meule. 

S-bohrerm.  (Müll.).  Mill-stone  piercei\  Perce- 
meule  m. 

H »Bergbohrer,  Sprengbohrer,  Bohr- 
eisen n.  (Steinbr.).  Borer  for  blasting  and 
shooting  stone,  jumper,  rock-drill.  Fleuret  m., 
fer  fit.  a  mine. 

S—  boschung  /.  (Bauw.  u.  Befest.).  Stone- 
batter.    Pierree  /.,  perree  /. 

S — brechen.  To  quarry.  Tirer  des  pieiTes 
de  la  carriere. 


Steinbrecher  to.,  Arbeiter  im  Steinbruch. 
Quarry-man.    Carrier  to. 

S— brocken  m.  pi*  Abfall  m.  von  Steinen, 
—schlag  «I.«  Sehotter  m.  (Strassenb.). 
Broken  stones  pl.,  chippings  pi.  of  stones.  D£bris 
m.  pl.  de  pierres,  pierres  /.  pl.  concassees. 

S — brach  m.  Quarry,  stone-pit.  Carriere  /% 
pierriere  /.,  perriere  /.,  latomie  /.,  lautumie  /. 

S—  —  besitser  to.,  —  gmbonbeaitzcr. 
Owner  or  proprietor  of  a  quarry.  Carrier  «., 
propriötaire  m.  d'une  carriere. 

S —  —  s winde  /.  Crane  or  crab  used  iu 
quarries.    Rone  /.  de  carriere. 

H— brücke/.  (Wasserb.).  Stone-bridge.  Pont «. 
de  pierre. 

S— bnche  /.  (Carpinus  betulus)  (Bot.).  Commn 
hornbeam.    Charme  to.  commun ,    cbannille ;'. 

S— bahne  f.  (Wasserb.).  Quay,  stone-wharf. 
Quai  m.  en  fleuve. 

H— batter  /.    Sieh  Bergbutter. 

H — damn  m.  Dike  built  of  stone,  pier,  moU. 
Digue  f.  de  pierre,  (au  bord  d'une  riviere-., 
tnrcie  /. 

S — druck  m.  (Verfahren).  Lithography.  Litho- 
graphie /. 

S 9  lithographic  /.  (Abdruck).  Litho- 
graphy, lithographic  print.  Lithographie  /'„ 
dessin  to.  lithographic,  epreuve  /.  lithogra- 
phique. 

S—  —er  to.,  Uthograph  «.  Lithographer. 
Lithographe  to. 

S erei  /.  (Lithogr.).  Lithographic  print- 
ing-office, lithography.  Lithographie,  imprimerie 
/.  en  planches  de  pierre. 

S erpresse/.,  lithographische  Presse  ] 

/.  (Lithogr.).  Lithographic  press.  Presse  /. 
lithographique. 

S- farbe    /.     (Lithogr.).    Printing-ink  fe- 

lithography.    Euere  /.  d'impression..  j 

S — eiche  /.  (  Quercus  robur).  Red  oak.  Roarre 
to.,  robre  m. 

S— eisen  n.,  —  meissel  to.  (Steinm.,  Schloss  j. 
Chisel  for  working  in  stone.    Grain  m.  j 

S— erner  Hintersacken  to.  Back -stone. 
Rustine  /.  en  pierre. 

S—farbe  /.   (Mai.).    Stone-colour.    Couleur  /'.  , 
de  pierre. 

S— filter  n.    Gravel-filter.   Filtre  m.  de  gravier.  I 

S — flaschengnt  n.    Sich  Steinzeug. 

S— fliese/.»  —platte/.  (Bauw.).  Slab,  tahu 
of  stone.    Dalle  /.  ■ 

S— fatter  n.9  die  Bleieinfassung  des  Flinten-  | 
steins  (Büchsenm.).     Lead,  flint-lead  or  kecyr. 
Enveloppe  /.  de  la  pierre ,  plomb  m.  pour  1» 
pierre. 

S  -  gang  to.,  welcher  die  Schichten  durchsetzt 
(Bergb.).    Small  dyke  or  fault.    Grein  m. 

S — gerinne  n.    Sieh  Steinrinne. 

S— gewande  n.pl.9  steinernes  ThQrgerftst 
n.  (Bauw.).  Stone  door-case.  Jambages  to.  />'., 
assemblage  to.  du  linteau  et  des  lancis. 

S— grnbe  /.    Sieh  Steinbruch. 

S nbesitser  to.    Sieh  Steinbruchbe 

sitzer. 

S— grand  to.,  gerolliger  Boden  to.  (Was- 
sert).).    Stony  ground.    Enrochement  m. 

S—  gnt  n.  Stone -ware,  glased  earthen  wan. 
Faience  /. 

S ,  bedrncktes  — •  Printed  ware.  Faience 

imprimee. 
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Steingut,  englische»  — ,  uneigentlich  für: 
feine  Faience  /.  Earthen  ware,  flint-ware, 
pottery  properly  »peaking.  Faience  fine,  faience 
anglaise,  fai'ence  de  terre  de  pipe,  caillou- 
tage  i». 

8 ,  feines  — ,  Wedgewood  tr.  Wedge- 
wood  iron-stone  ware,  stone-china.  Wedgewood  m. 

8 —  — ,  gemeines  oder  ordinäres  — . 
Stone-ware.    Gres  m. 

8 ,  weisses  oder  ordinäres  — ,  unrich- 
tig für :  ordinäre  Fnienee  /.,  (landscbaftl. :) 
Majolika  /.   Gream-colour.  Faience  commune. 

8—  —  fabrik  /.  Manufactory  of  earthen  ware, 
stoneware,  manufactory.  Fabrique /.  de  faience, 
fabrique  de  gres. 

S — hammer  m.  (Bauw.).  Quarry  man's  hammer. 
Casse-pierre(s)  m. 

8 — haner  to.  Stone- cutler.  Tailleur  to.  de 
pierres. 

8 sage/.  Stone-cutter's  saw.  Scie/.  ä  pierre. 

8— heilit  m.  (Miner.).     Synon.  von  D  i  c  h  r  ol t. 

8 — kern  m.  (Geol.).    Internal  cast.    Moule  m. 

8— klstenbaa  m.  (Wasserb.).  Crib-work  dam. 
Encaissement  to.,  ballast  m.  encoffre. 

8 — klammer  /.  (Bauw.).  Oramp-iron  for  fast- 
ening free-stones  to  the  wall  or  together.  Patte 
/.  en  platte,  crampon  to.  en  pierre. 

8 — klane  /.    Sieh  Wolf  und  Steinzange. 

8 -kohle  /.,    8ehwarzkohle    (Geol.,    Pe- 1 
trogi".).     Common  coal,  coal,  black  coal,  mineral 
coal.    Houille  /. 

8 (Bergb ,  Techn.).  Coal,  black  coal,  pit- 
coal,  stone-coal.  Charbon  m.  de  terre,  houille  /. 
Sieh  Anthracit,  Backkohle,  Faser- 
kohle, Gagat,  Pechkohle,  Russkohle, 
Sandkohle,  Schieferkohle,  Sinter- 
kohle. 

8  —  —  9  dichte  — ,  Cannelkohle.  Cannel- 
coal,  ehandle-coal,  kilkenney-coal,  parrot-coai, 
horn-coal,  splint-coal  of  miners.  Houille  com- 
pacte, houille  grasse  ä  longue  flamme,  houille 
de  Kilkenny. 

H *  magere  — •  Glance -coal,  uninflam- 
mable coal,  close-burning  coal.  Houille  luisante 
ou  seche  ou  maigre  ou  noncollante. 

H ,  geformte,  künstliche  — ,  Press- 
kohle, — nbriquette  /.  Coal -dust -brick 
patent -fuel.  Briquette  /.  de  houille  ou  de 
charbon  de  terre. 

8 nblech  n.  Coal-plate.  Töle  f.  au  char- 
bon de  terre. 

8 nflos  n.,  Kohlenflöz»   — nlager  n., 

— nschlcht/.  (Bergb.,  Geol.).   Vein,  coal-seam, 
seam.    Couch e  /.  de  houille,   (Belg. :)  reine  /. 

8  —  —  nfenernng  f.  Coal-heating,  coal-firing. 
Cbauffage  m.  de  houille. 

8 ngas  n.  (Chem.).     Coal-gas.    Gaz  m.  de 

houille. 

8 ngrube  /.  (Bergb.).    Coal-mine,  coal-pit, 

coalery,  colliery.    Mine  f.  de  houille,  houillere/.  j 

8 nlager  n.  (Bergb.).  Sieh  Steinkohlen- 
flöz. 

8 nmeller  m.    (Kohl.).    Coking -heap   or 

pile.    Meule  f.  de  houille. 

8 —  —nschlcht  /.  Sich  Steinkohle n- 
flötz. 

8 nteerm.    Coal-tar,  gas-tar.    Goudron  m. 

de  houille,  goudron  mineral. 


Steinkohlenteerol  n.  (Chem.).  Minerat  tar- 
oil,  coal-tar-oil.  Essence/,  de  goudron,  essence 
de  houille. 

S— korb  m.  in  welchen  die  Steine  far  den 
Steinmörser  gepackt  werden  (Art).  Basket. 
Panier  m.  pour  le  pierrier,  panier  ä  pierres. 

S— knack  n.  (Bauw.).  Rubbish,  shards  pi. 
Moellonaille  /. 

8— kreissage  /.  (Techn.).  Circular  stone-saw. 
Scie  /.  circulaire  pour  pierres. 

8— mannit  *».,  antimonhaltiger  Blei- 
glans  m.  (Miner.).  Steinmannite.  Steinman- 
nite  /. 

8— mark  ti.,  Myelin  m.9  Karnat  m.  etc. 
(Miner.).  Lithomarge.  Lithomarge  /.,  mcelle/. 
de  pierre. 

8— masse  /.,  Schaft  m.  oder  Pfeiler  m. 
im  Grande,  JManermasse  /.  (Bauw.). 
Stone-mass,  pier,  shaft.    Massif  to.,  pilier  m. 

8— mehl  n.  (Minierk.).    Sieh  Bohrmehl. 

8— -meissel  m.    Sieh  Steineisen. 

8— mets  m.,  —haner  m.  Stone-cutter.  Taille- 
pierre  m. 

8— mine/.  (Minierk.).  Stone-fougass.  Fougasse- 
pierrier  /. 

8 9  aulfeedammte  — •  Dammed  stone- 
fougass.    Fougasse  en  remblai. 

8 ,  gewöhnliche  — ,  offene  —  •  Ordinary 

stone-fougass.    Fougasse  en  d6blai. 

8 9   rasante  — •     Grazing   stone-fougass. 

Fougasse  ä  feu  rasant. 

8 9  überladene  — .  Overcharged  stone- 
fougass.    Fougasse  surcharge©. 

8 —  — 9  verdeckte  — •  Covered  stone-fougass. 
Fougasse  rase. 

8— morser  m.  (Art.).   Stone-mortar.  Pierrier  m. 

8 — mortel  to.  für  Bildhauer.  Badigeon.  Ba- 
digeon  to. 

8 (Wasserb.).     Beton,   concrete,  grubstone- 

mortar.     Baton  m. 

8— ol  n.9  Erdöl,  Bergöl,  Naphtha  n., 
Petrolenm  n.  (Miner.,  Geol).  Naphtha,  rock- 
oil,  scneca-oil,  petroleum,  bitumen.  Petrole  to., 
huile  /.  de  pierre,  naphte  m.  impur,-  huile 
minlrale,  huile  de  naphte,   bitume  m.  liquide. 

8— Packung/.«  Trockenmauer /.  (Bauw., 
Eisenb.).  Dry-wall,  stone-packing.  Mur  m.  en 
pierres  seches,  perre  m.,  pierre*  m. 

8 ,   8tnrspflaster  *.,   Grnndbau  m. 

(Strassenb.).  Bottoming.  Perre"  m.t  parage  m. 
brut,  fondation  /. 

8 in  einem  Entwässerungsgraben.    Mass 

of  stones  packed  in  a  draining-ditch.    Pierrelle  f. 

8— pappe  /.    Sieh  Dachpappe. 

8— pfeife r  m.  (Bauw.).  Stone-pier.  Pilier  m. 
en  pierre. 

8 9  keltischer  — .  Menhir.  Haute  borne/. 

8— pilaster  n.  (Strassenb.,  Bauw.).  Stone- 
pavement.    Pave  m.  de  pierre. 

8— pickel  m.  (Steinm.).     Sieh  Spitze. 

8— platte  /,  —  talel  /.  (Bauw.).  Slab,  plate 
of  stone.  Pierre  /.  plate,  dalle  /.,  table  /.  de 
pierre. 

8—  porzellan  n. ,  Feldspat  porzellan, 
hartes  oder  echtes  Porzellan.  Hard  por- 
celain.   Porcelaine  /.  dure. 

8— riff  n.  (Seew.).  Beef,  ridge.  Recif  m.,  res- 
sif  i». 

8— rinne  /.  bei  der  Drainierung  (Wasserb., 
Ackerb.).    Stone-drain.    Pierr^e  /.  souterraine. 
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Steinrinne,  —gerinne  n.  (Strassenb.).  Stone- 

channel.    Rigole  /.  payee,  pierree. 
S— sage  /.    (Techn.).    Stone -saw.     Scie  /.   ä 

pierre. 
8 mit  eingesetzten  Zähnen.    Stone-saw  with 

inserted  teeth.    Scie  ä  pierre  ä  dents  rappor- 

t6es. 

S mit  engen  Zähnen.    Stone-saw  with  nar- 
row teeth.    Scie  ä  pierre  avec  dents  serrees. 
8 —  —   mit   weiten    Zähnen.    Stone* saw   with 

distanced  teeth.  Scie  ä  pierre  avec  dents  ecartles. 
8 — sals  n.  (Miner.).    Mock-salt,  mineral-salt,  sal 

gemma,  sal  gem.    Sei  to.  gemme,  sei  de  röche, 

sonde  /.  muriatee. 

S—    — bergwerk   n.    (Bergb.).     Sieh   Salz- 
bergwerk. 
8 — sati  m.,  —  sehlagung /.,  Packlage/. 

(Strassenb.).    Metalling    of   a  causeway.    Em- 

pierrement  to.,  lit  to.  de  pierres  d'une  chaussäe. 
S—  schlag   m.9    Sehotter   ct.,   Knuck   m. 

(Strassenb.).   Broken  stone,  road-metal.    Pierres 

/.  pi.  concassees,  moellon  m.  concassä.     Sieh 

Steinbrocken. 
8— sehloss   n. ,    französisches    Sehloss 

(BOchsenm.).  Flint-firelock,  flint-lock.   Platine  /. 

a  pierre,  platine  ä  silex. 
8 gewehr    n.    Flint -firelock,  flint -musket. 

Fusil  to.  ä  silex,  arme  /.  ä  silex. 
8 — Schneider   m.    (Jnw.).     Lapidary.     Lapi- 

daire  m. 
S für  unechte  Steine.    Lapidary  of  false 

and  bad  stones.    Lapidaire  m.  en  faux. 
8 für  Edelsteine.   Lapidary  of  genuine  and 

fine  stones.    Lapidaire  m.  en  fin. 
8— schnitt  to.  (Bauk.).    Stone-cutting.   Coupe/. 

des  pierres,  appareil  to.  des  pierres  tailiees. 
H 2u  schiefen  Brücken.    Stone-cutting  for 

oblique  bridges.    Appareil   helicoldal   pour   un 

pont  biais. 
8—    —lehre  /.,    Stereotomle  /.    (Bank.). 

Stereotomy,  stone-cutting.    Stereotomie/.,  coupe 

/.  des  pierres. 

8— schraube  /.    Sieh  Hahnschraube. 
ft— schutt  in.    Rubble.    Pierraille  /. 
8— schttttnng  /.,    —warf  to.    (Wasserb.). 

Loose  stone  embankment.    Enrochement  m. 
8— setser  to.    Sieh  Pflasterer. 
S— splitter  to.   (Steinschn.).    Chip.    Ecale  /. 
S— Strasse  /.  (Strassenb.).    Broken-stone  road, 

metalled  road.    Chaussäe  /.   en  empierrement, 

chemin  to.  ferre\ 
8 — stnrs  to.    Sieh  Sturz. 
S— talg  n.  (Miner.).    Sieh  Naphthadil. 
S— tragen  n.   (Bauw.).    Stone -carrying.    Bar- 

dage  m. 
8  —  trager  to.  (Bauw.).  Stone-carrier,  crafts-man. 

Bardeur  to. 
8— werler  m.  (antik.  Kriegsw.).  Onager,  brake. 

Onagre  to. 
S — wurf  m.  (Art.).     Shot  of  the  stone -mortar. 

Tir  to.  du  pierrier. 

8 (Wasserb.).    Sieh  Stein  sc hüttung. 

8— Würfel  m.9  Stuhlstein  to.  ( Eisen b.).  Stone- 
block.    De*  to.,   support  m.  en  pierre  des  rails. 
8 bahn  /.    (Eisenb.).    Railway   on   stone- 
blocks.    Rails  m.  pi.  sur  des  en  pierres. 
8—  sauge  /.,  zangenfbrmige  — hlaue  /., 

Adlerzange  /.   (Bauw.).    Stone-pincers  pi, 

mason's  tron-tongues,  ram-tongues.    Louvre  /.  a 

tenaille8. 


Stelnselchnuug/.  Drawing  upon  stone,  Uro- 
graphy.   Dessin  to.  lithographic,  litbographie  /'. 

8— seit  /.,  A—  seitalter  n.  (Geol ,  AnthropoL). 
Stone-age.    Age  m.  de  pierre. 

8— seug  n.,  — Ilaschengut  n.  (Topf.).  Stone- 
ware, stone-bottle  work.  Gres  to.,  gres-cerame  n^ 
poterie  /.  de  gres. 

8 ,  feines  — •  Dry  bodies  pi.  Gres-cerames 

pi.  fins. 
8tek  m.9  8tlch  to.  (Seew.).    Knot,   bend,  ifei. 

NoBud  to.    Sieh  auch  Knoten. 

8—  (Seewes.).  Sieh  Anker-,  Balken-, 
Führer-,  Flaggen-,  Halb-,  Marl-,  Pf ahk 
Roll-,    Schlipp-,   Schot-,   Stopperstek. 

8—,  falscher  — ,  Ketten—.  Falte  k*ä. 
chain-knot.    Faux  nceud,  nceud  de  cbaine. 

8—,  Kneif—.  Running-knot  with  check-knot  '6 
running-loop.  Noeud  de  grappin  pour  amarrage 
temporaire. 

8—9  Krens— .  Carrick  bend.  Noeud  de  vack 
ou  d'ajut. 

8—,  Iieesegelfall— •  Studding-sail  kaMa* 
bend.    Noeud  de  drisse  de  bonnette. 

8—,  Blot — •  Firing-bend,  prolong,  harness-kite», 
Noeud  de  capelage. 

8—9  Trompeten—.  Sheepshank.  Marguerite 
/.,  noeud  de  jambe  de  chien. 

8  —9  Trossen — •  Bends  for  bending  two  havsen 
together.    Ajut  to.,  de  deux  faux  bras. 
Stell  ?».,  Segel»  der  Inbegriff  aller  Segel,  welche 

ein  Schiff  fdhrt  (Seew.).    Suit  of  sails.     Jen  &. 

des  voiles.    Sieh  Spiel. 

S -barer  Falzhobel  m.  (Tisch!.).  Adjusts^* 
fillister,  moving-fiUister.  Feuilleret  m.  ä  Jone 
mobile. 

8— bohrer  to.  zum  Bohren  von  Löchern  tob 
verschiedenen  Durchmessern  (Techn.).  Ei- 
panding-borer.  Foret  to.  ä  meche  variable  e: 
servant  ä  forer  des  trous  de  different»  dia- 
metres. 

S-falle  /.  (Wasserb.).    Sieh  Ständer. 

8— haken  m.9  Sperrklinke/.  (Masch.).  Faul 
pawl,  pall.    D6clic  to.«  dent  to.  de  loup. 

8 — hammer  to.»  Bosshammer«  Pos*- 
eckel  m.9  Posakel  to.  (Manr.).  Large  ham- 
mer of  masons.  Marteau  to.  ä  briser ,  pic  su 
gros  marteau  des  macons. 

8— hols  n.  des  Pansters.  SicÄPanaterstock, 

S— kell  am  Triebachsenlager  (Lok.).  St<n- 
wedge.    Clef/,  de  serrage. 

S ,  Bremskeil,    Unterlegekeil  znm 

Hemmen    von    Rädern     etc.    (Fuhrw.    etc.). 
Chock,  wedge,  scotch.    Cale  /. 

8 *  Gegenkeil  (Masch.).    Tighteniug-kcy. 

Glavette  /.  de  dressage  ou  de  calage. 

8— klinke  /.    Sieh  Sperrklinke. 

S— macher  w.,  Rademaeher«  Wagner 
to.  (Wagn.).  Cartwright,  wheelwright,  wheeler. 
Charron  m. 

8 -,    Wagnerarbeit    /.      CarUrright'i-. 

wheelwright's  or  wheeler' s-work.  Charronnage  m. 

8 hols   n.f    Wagnerhols«     Cartwright'* 

timber.    Bois  to.  de  charronnage. 

8— mutter  /.,  Gegenmutter  (Techn.).  Jan- 
nut.    Contre-ecrou  to. 

8— nets  n.  (Fisch.).    Sieh  Netz. 

8— pallen  /.  pl.9  Treppen  /.  pi.  der  Lafetten 
(veraltet)  (Seeart.).  Steps  pi.  of  the  check*  of 
a  carriage.  Echelons  m.  pi. ,  entailles  /.  pi- 
coches  /.  pi,  gradin8  to.  pi.  des  flasques  dTon 
affut  marin. 
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St*»llrad  n.f  Schlüssel  to.  der  Uhr  (Chrm.). 

Regulator,  ward.    Remontoir  to. 
S —  — ,  Kontrollrad,  Anfsugskontrolle 

/.     beim   Morse -Apparat    (Tel.).    Spring-stop. 
Croiz  /.  de  malte. 
» — -,  Stoss-,  Riektrftegel  m.  (Art.).   LevelU 

ing-bolL    Entretoise  /.  de  mire. 
» — säge    /.,    Drehsage    (Tischl.,    Zimm.). 

Tktrning-saw.    Scie  f.  a  tourner,  scie  ä  fenillet 
tournante. 
S — schraube  /.  zum  Festetellen  der  Aufsatz- 
stange (Art.).     Thumb-screw,   set-screw.    Vis  /. 
*de  pression. 

S —   —    an    Messinstrumenten,    Mikrometer- 
schraube.     Adjusting  -  screw ,    regulating  -  screw. 

Vis  de  rappel,  de  calage. 
8 — Skala.    Sieh  Tempierskala. 
8 — Vertreter  m.  des  Setzers  (Buchdr.).  Qrass- 

hutnd.    Remplacant  to.  du  compositeur. 
8 — Vorrichtung  f.  einer  Weiche,  Weichen- 

atander.    Switch-stand   handle.    Mecbanisme 

m.  de  manoeuvre  des  aiguilles,  levier  to. 
8 — wimkel  to.    Sieh  Schmiege. 
Stelle  /".,  ungare  —  (Gerb.).     White  line  in  the 
center   of  leather  which  is  not  completely  tanned. 
Crndite  /.  du  cuir,  corne  /. 
S— ,  fuchsige  —   (Holzfehler).    Foxy    defect. 

Grisette  /. 
S  — ,  karte  — ,  Kern  m.  im  Marmor  (Steinm.). 

Hard  grain.    Durillon  to. 
H — ,  lose  —  im  Gewebe.     Open  space.    Clai- 

riere  f. 
H — ,   ungaase    —  ,    Dopplung  /.    Blister, 

flaw.    Moine  to.,  paille  /.  dans  le  fer. 
8—9  verbrannte  —  im  Eisen.     Overheated 

or   burnt  part  in  iron.    Surchauffure  /.  dans 

le  fer. 
Stellen  oder  setzen,  in  Haufen»  auf—  oder 
setzen,  z.  6.  Ziegel  etc.   (Techn.).    To  stack. 
Deposer. 

8 —   auf  die  hohe  Kante,  hoehkantig  ver- 
legen, Ziegel,  Bretter  etc.  (Bauw.).     To  lay 

or  to  set  on  edge,  edgeway.    Poser,  placer  des 

briqnes   de   champ   ou  de   camp,    poser  une 

planche  sur  la  carne. 
8 — ,  aufreckt  —  einen  Stein  (Bauw.).    To 

set  a  stone  upright.    Poser  une  pierre  debout. 
8—  in  Schlachtordnung    (Kriegsw.).    To 

place  in  order  of  battle.    Embatailler. 
8—,     staffelformlg    —    (Kriegsw.).     Sieh 

Echelonnieren. 
8—  in  Ruhe  (Buch sen m.).    Sieh  Setzen. 
8—,  Leute  an  .  •  •  —  (Seew.).     To  station  men 

at  .  .  .,  to  hand  to  tau  on.    Mettre  du  monde 

au  .  .  .,  a  .  .  .,  sur  .  .  . 
8—,  tempieren  den  Zeitzünder  (Art.).    To 

regulate  the  timefuse.    Regler  la  fasfo. 

Stelling  /.  (Schiffb.).    Stage.    Echafaud  to. 

Stellung  /.,  Korrektion  /.  einer  Uhr  (ührm.). 

Mechanism  serving  to  make  the  watch  go  faster  or 

slower.    Avance  to.  et  retard  to.  d'une  montre. 

Stelzbogen   to.,    gestelzter,    gebürsteter, 

ttberhobeuer    Bogen   (Bank.).    Surmounted 

or  stilted  arch.    Arc  to.  exhaussl. 
Stelae/,  eines  Pflugs  (Ackerb.).   Shoe.  Sabot  m. 
Stelzen  m.  eines  Brückenauflagers  (Brücken.). 

Rocker.    Rouleau   m.    en    forme   d'un    rail    ä 

double  champignon. 

S — pflug  m.  (Ackerb.)-    Belgian  plough,  plough 

with  a  shoe.    Charrue  /.  dite  brabant,  charrue 

braban^nne,  araire  m.  ä  sabot. 

Technolog.  Wörterbuch  L 


Stelzung  /.  eines  Bogens   (Bauw.).    Stilting  of 

an  arch.    Exhaussement  to.  d'un  arc. 
Stemm  •  •  •  —betelchen  n,  für  Bildschnitzer 
(Techn.).    Carving-chisel.    Fermoir  m  pour  sculp- 
teurs. 

S ,    im    Winkel  gebogenes   — .    Angular- 
bent  carving-chisel.    Fermoir  m.  pour  sculpteurs 

coudl. 
S— eisen  n.  (Techn.).     Tripping  chisel  bevelled 

on  both  sides  to  an  edge,    twice  bevelled  chisel. 

Fermoir. 
S (Minierk.).    Socket-chisel.    Ciseaum.  de 

menuisier. 
S— -geschwell  n.  einer  Schleuse,  Drempel 

to.  (Wasserb.).     Cheeks  pi.,  threshold,  lock-sill, 

mitre-sill,  clap-sill.    Base  m. 
S—  mnsehine  f.  (Tischl.,  Zimm.).    Mortising- 

machine.    Machine  /.  ä  mortaiser. 
S— saule    f.     eines     Scbleusenthors.     Sieh 

Schlag8ftule. 
S— thor    n.    einer    Schleuse,     Sehlagthor 

(Wasserb.).     Cheek-gate.    Porte  /.  d'lcluse  en 

Operon,  porte  busquee. 
Stemmen,   fallen  das  Holz,  die  Baume.    To 
cut  down  or   to  fell  timber  or  trees.    Couper  le 
bois. 
S—  ein  Zapfenloch,  einloehen,  einzapfen 

(Zimm.).    To    mortise.    Mortaiser,    faire    une 

mortaise. 
Stempel  m.  (Techn.).    Sieh  Stampfe. 
S—    an    Metallen    (Blei,    Eisen    etc.).    Sieh 

Hüttenmarke. 
S— ,    Saniehen    n.    einer   Fach  wand,    eines 

Dachstuhls  (Bauw.).    Little  post  or  jamb.    Po- 

telet  m. 
S— ,    Drempel   to.   im   Dachstuhl   (Zimm.). 

Little  jamb.    Jam  bette  f. 
S— ,  Thurstoek  to.  (Bergb.).    Prop,  Stempel, 

punch,  puncheon,   (Derbysh:)  fork,   (Cornw.:) 

lock-piece,    ^tancon  m.t  montant  to.,  poteau  m., 

6taie  /.,  6tai  to. 
S—  pi.  9    kleine   —    zur  Unterstützung  des 

unterschrämten  Strebs  (Bergb.).     Punch-props 

pi.  for  supporting   the  hanging   (coal)  over  the 

holing.    Stipes  /.  pi  (Belg). 
S—     eines     Durchschnitts    (Techn.).     Punch. 

Poincon  to. 
S—    des    Schlagwerks     zum    Stampfen     oder 

Stanzen  von  Blechen.     Crease.    Estampille  /. 
S—  (Masch.).    Sieh  Stempelhammer. 
S— ,    Druckpumpenkolben   m.   (Masch.). 

Forcer.    Piston  to.  de  pompe  foulante. 
S—  (Feuerw.).    Sieh  Setzer. 
S—  eines  Pochwerkes,  Stampfer  m ,  Stosser 

to.,  Stossel  m. ,  Poekstempel,  Sekttsser 

to.  (Aufber).     Stamper,  stamp,  lifter.    Pilon  to., 

pilon  de  moulin,  fleche  /.  d'un  bocard. 
S—   zum  Anköpfen    der  Stecknadeln    (Steck - 

nadl.).    Stamp  for  heading  pins.    De*   m.  pour 

ent&ter  des  öpingles. 
S-,  Schrift-,  Patrice  f.  (Schriftg.).  Punch. 

Poincon  to. 
S— ,   falscher  —  (Zeugdr.).    Plate  with  five 

pins  for  printing.    Faux  coin  to. 
S— ,    Stampfe  f.    (Zuck.).    Stamper,   pestle. 

Estampeur  to.,  pilon  to. 
S— ,  Handelsmarke/,  von  Waren  (Handl.). 

Trade-mark,  stamp,  mark.     Estampille  /. 
S— bolsen  m.  (Seew.).     Starting-bolt.    Cheville 

/.  ä  repousser  de  fer,  repoussoir  m. 
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Stempelhammer  «.,  VerHkalhammer, 
Fallhammer,  Rahmenhammer  (Tecbn.). 
Stamp  -  hammer ,  stamper ,  ram,  block-hammer. 
Marteau  m.  pilon,  marteau  vertical,  marteau  a 
mouton. 

S— hah  to.  (Aufber.).  Stroke  of  a  lifter.  Levee 
/.  de  la  fleche  d'un  bo  card. 
S— Schneider  m.  (Münzw.).  Stamp-cutler.  Gra- 
veur to.,  medailleur  to. 

S— schneide  Werkzeug  «.  (Münzw.).  Or  aver. 
Cisoire. 

S—setzer   to.,    Zimmerling    m.    (Bergb.). 
Timber-man,  binder.    Etanconneur  to.,  boiseur 
(en  ßelgique;)  stanaeur  m. 
Stempeln    (Techn).     To    stamp.     Poinconner, 
est  am  piller. 

S —  Gewichte,  Maasse  etc.  To  stamp.  Poin- 
conner.   Sieh  A  ich  en. 

S —  Fabrikate.     To  stamp,  to  mark  productions. 
Estampiller  des  produits. 
S— ♦  den  Reingehalt  des  Silbers  oder  Goldes 
auf   der    Ware   vermittelst   Punzen    angeben 
(Goldschm.).     To   put   on  the  standard.    Poin- 
conner. 
S—    die    Gewehrläufe.     To   stamp  or  to   mark 
musket  -  barrels.     Poinconner  ou  marquer  d*un 
poincon  les  canons  de  fusil. 
S—  AI  stalle  (Met).    To  mark  metals.    Marquer. 
S — ♦  ausstempeln«  Bolzen  austreiben 
( Schiff szi  mm.).     To  drive  out  bolts.    Repoasser 
des  chevilles. 
Stempelung/.,  $tampfung  /.,  Stanzung/. 

(Met.).    Stamping.    Estampage  m. 
Stenge/.  (Schiffb.).    Sieh  Stange. 
Stengel   m.    (Büchsenm.,    Waffenschm.).    Sieh 

Stange. 
Stephanlt  m.  (Miner.).    Sieh  Sp.rödglaserz. 

(Auch  Synonym  von  Dias  p  or). 
Stepp  • .  •  —  laden  to.  beim  Pique  weben  (Web.). 
Stitching-thread.     Fil  m.  ä  piqüre. 
S— nadel  /.     Quilting -needle.    Aiguille  /.    ä 
piquer. 
S — naht  /.    QuiUing-seam.    Couture  /.  piquäe. 
S — stich   m.    der   Nähmaschinen.    Lockstitch, 
shuttle-stitch.    Point  m.  de  navette. 
Steppen  (Schneid.).    To  quilt.    Piquer. 
Stepper  m.  (Schneid.).     Quilter.    Piqueur  m. 
Steppnng  /.  im  Pique*   (Web.).     Stitching.    Pi- 
qüre /. 
Stenograph    m,9    Kurz-,    Schnell-,    Ge- 
sehwindschreiber  m.     Stenographer,   steno- 
graphist, short-hand  writer.     Stänographe  m. 
Stenographie    /. ,      Geschwindschrift    /., 
Kurzschrift«      Stenography  t    short-hand    writ- 
ing.   Stenographie  /. 
Sterblings  .  •  .  — kokon    m.    (Seide).      Bad 
(spotted)  choquettc.    Chique  /. 
S— wolle  /.  von  kranken  oder  toten  Schafen 
(Spinn.).     Morling ,     mortling,    pelt-woof,     dead 
wool.    Laines  /.  pl.  mortes,  moraine  /. 
Stereo  . . .  — graphle  /.    Stereography.   Steno- 
graphie /. 

S — metrie  /.  Stereometry,  geometry  of  solüls, 
geometry  of  three  dimensions.  Stereometrie  /., 
geometric  /.  ä  trois  dimensions. 
S— skop  fi.  (Phys.  u.  Photogr).  Stereoscope. 
Stereoscope  to. 
S7-  —  bild  n.  (Phot).  Stereoscope  -  picture. 
Epreuve  /.  stereoscopique. 


Stereoskopisch  (Phys.,  Phot).    Stereoscopic- 

Steröosoopique. 

S— tomie  /.    Sieh  Steinschnittlehre. 

S—typausgabe/.  (Buchdr.).  Stereotype  edition. 
Edition  /.  stereotype. 

S— type/., nplatte  /.  (Buchdr.).  Stereo- 
type-plate, stereotype.  Stereotype  m.f  caractere 
to.  stereotype,  planche/.  stereotype. 

S ,  mit  —  n  gedruckt,  stereotypiert 

Printed  on  stereotype  or  in  stereotype,  stereo- 
typed,  stereotype. 

S ndruck  m.,  Plattendruck  **.,  Kunst 

mit  Stereotypen  zu  drucken  (Buchdr.).  Stereo- 
type-printing, stereotypography.  Stereotypie  /. 
stereotypste  m. 

S druckerm.  (Buchdr.).   Stereotypograpker. 

Stereotypeur. 

S giesser  to.  (Schrift g.).  Stereotype- founder. 

Stereotypem*. 

S—  — gieaserei  /.  (Schriftg.).  Stercotypt- 
founding,  stereotype,  foundry.  Stereotype  ft 
stereotypere  to. 

S— typle  /.    Sieh  Stereotypendruck. 

S— typisch  (Buchdr.).    Stereotype,  stereotypic 
Stereotype. 
Stern  111.  (Astron.).     Star.    Etoile  /.,  astre  w. 

Spanker.     Sieh  P  o  1  a  n  k  e  r. 

S—  (Feuerw.).     Sieh  Luntenstern. 

S— berglt  to.  (Miner.).  Sternbergüe.  Stera- 
bergite  /. 

S— beschreib ung  /.  (Astron.).  Sieh  Stem 
künde. 

S — bild  n.  (Astron.).  Constellation,  asterim. 
Constellation  /.,  asterisme  m. 

S— bogen  to.,  umgekehrter  Spitzbogen 
(Bauk.J.  Inflected  arch,  countercurved  arch. 
Arc  to.  inflechi,  arc  en  contre*courbe.  „ 

S— chen  n.  (*)  (Buchdr.).  Asterisk.  Etoile/., 
asterisque  m. 

S— deuter  to.  (Astrol ).  Astrologer,  astrologian. 
Astrologue  to. 

S— deuterei  /.  (Astrol.).  Astrology.  Astro- 
logie /. 

S— enzelt  /.  (Astron.).  Sidereal  time.  Temps 
m.  sideral. 

S— faeetten  /.  pi.  eines  Brillants,  Facetten« 
welche  mit  ihrer  grösseren  Seite  an  der  Tafel 
anliegen  (Juw.).  Star-facets  pl.  Facette«  /.  pl 
dont  la  base  s'appuie  sur  la  table  du  brillant 

S— hell»    —klar    (Meteor.).     Starry,    starlii. 

titoiie. 

S— förmig  (Tischl.).     Sieh  Spitze. 

S— Jahr  n.  (Astron.).    Sideral  year.    Annee  /. 

siderale. 
S  — karte  /.  (Astron.).    Astronomical  or  cclet- 

tial   chart,    map  of  the  stars.     Carte  /.  celeste 

ou  astronomique. 
S— künde  /.,    — beschreibung  /.    AMto- 

graphy.    Astrographie  /. 
S— papler  n.9  französisches  —  nach  dem 

Wasserzeichen,     einem    Stern,     so    genannt 

(Pap).    French  star-paper.    Papier  a  Tetoile  m., 

eperon  to.,  longuet  to. 
S— putze  /.  (Feuerw.).     Stars  pl.    Etoiles  j>/., 

garniture  du  pot. 
S— sapphir  to.,   Katzensa  pphlr  (Miner.). 

Sapphire  glacing  internal  reflections.    Teiesie  /. 

bleue  chatoyante. 
S— schanze    /.    (Befest.).    Star-fort.    Fort  m 

ä  etoile  ou  etoile,  fort  tenailie. 
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Sternschnuppe  f.    (Astron.).      Shooting   or 

falling  -  star,    star  shout,    titoile    tombante    ou 

filante. 
S— tag  w.  (Astros.).    Sidereal  day.    Jour  m. 

sideral. 
S — warte  /.     Observatory.    Observatoire  to. 
S — seit/.  (Astron.)-    5t«A  Sternenzeit 
Stetig»  vom  Winde  gesprochen.    Made,   settled, 
fixed.    Faite. 

S —  (Math.).     Continual.    Continu. 
Stetigkeit  /.     Continuity.    Continuity  /. 
Steadem    m.   pl.    (Flussschifff.).      PereKes  pl. 

Marques  /.  pL  de  pilotage. 
Steuer  ».,    — rader  n.    fälschlich  für  Ruder 
gesagt  (Schiffb.).    Sieh  Ruder. 
S —  ohne  Rad.     Tiller-helm.    Barre  /.  franche. 
S— apparat  m.  (Schiffb.).     Steering-gear.    Ap- 

pareU  m.  pour  gouverner. 
S ,  Dampf-.     Steam-steering  gear.     Ap- 

pareil  ä  vapeur  pour  gouverner. 
S — bord  n.   die    rechte   Seite    eines  Schiffes 

(Schiffb.).    Starboard.    Tribord  to.,  stribord  to., 

(autrefois  dans  le  Levant:)  poge  to. 
S—    — ,   an    —    achteraas,   backstags- 

preise  an  — •    0»  JA«  starboard  quarter.    Par 

la  hauche  de  tribord. 
S 9  an  — querab.  On  the  starboard  beam. 

Par  le  travers  ä  tribord. 
S—  —  ,  an  —  voraus,  über   —  krahn- 

balkswelse.     On  the  starboard  bow.    Par  le 

bossoir  de  tribord. 
» 9  naek  —  (Backbord)  weit  aus- 

sekeren  (Schifff.).     To  give   a  wide  berth   on 

starboard  (on  port).    Venir  en  grand  sur  tribord 

(sur  bäbord). 
H— bord!    Sieh  Ruder. 
H halsen  /.  pl.    Starboard-tack.    Amures 

/.  pl.  ä  tribord. 
H seite  /.   eines  Schiffes.    Starboard-side. 

Cöte  /.  de  tribord. 

S wache/.  (Seew.).    Sieh  Wache. 

H— fahrt  f.  im  Schiffe  (Schifff.).    Steerage-way. 

Vitesse  f.  süffisante  pour  faire  gouverner. 
S— geschirr  it.,  Radergeschirr  (Schiffb.). 

Steering-gear.    Garniture  /.  de  gouvernail. 
S—haas  n.  (Schiffb.).    Wheel-house,  pilot-house. 

Kiosque  m.  de  Ja  Darre,  timonerie  /. 
S—  ketle  /.  (Seew.).    Sieh  Steuerreep. 

S (Fuhrw.).     Sieh  Deichselkette. 

S— knagge/.  einer  Expansionsdampfmaschine. 

Tappet.    Taquet  to.,  came  /.  de  demente. 
S — kompass  m.,  Strlchkompass  (Seew). 

Common  compass,   binnacle   or  steering-compass. 

Compas  in.  de  route. 
S— lastig  (Schiffb  ).    Sieh  Hinterlastig  tend 

Schiff,  achteriastige8. 
S keit  /.  (Schiffb.).    Difference  in  draught, 

trim.    Difference  /.  du  tirant  d'eau. 
S— mann  to.  (Schifff.).  Mate.  Pilote  to.  second. 

S—  —  für  grosse  Fahrt.    Mate  of  foreign  going 

ships. 

S für  kleine  Fahrt.    Mate  of  home  trade 

ships.    In  Frankreich   giebt   es   keine  solche 

Sonderung  der  Steuerleute. 

S 9  Ober — •   First  or  chief  mate,  first  officer. 

Second  to.,  premier  officier  to. 

S 9  Unter — •  Second  mate.  Second  officier. 

S —    —    auf   Kriegsschiffen,    Navlgatlons- 

bootsmann  (Seew.).     Warrant  officer  for  na- 
vigating duties.  Premier  maitre  to.  de  timonerie. 


Steuermann  auf  Handelsschiffen  (Seew.). 
Mate,  only  mate  if  there  is  one  mate  only  on 
board.    Second. 

S scertlflkat  n.  Mate's  certificate  of  com- 
petency.    Brevet  to.  de  second. 

S sknnst  /.,  —skunde  /.    Navigation, 

the  art  and  science  of  navigating,  conducting  and 
steering  of  a  ship.  Pilotage  to.,  art  m.  de 
naviguer. 

S— rad  n.  (Schiffb.).  Wheel,  steering-wheel. 
Roue  /.  du  gouvernail. 

S *  Dampf-.   Steam  steering-wheel.   Roue 

a  vapeur. 

S 9  Gefechts—.    Steering-wheel  for  action. 

Roue  de  combat. 

S ,  Hand—.    Hand-wheel.    Roue  ä  main. 

S-  rahmen  to.  von  Stephenson  (Lok.).  Ste- 
phenson's link-motion.  Coulisse/,  de  Stephenson. 

S— reep  n.9  jetzt  meist  eine  Kette  (Seew.). 
Wheel-rope  or  -chain.    Drosse  /.  du  gouvernail. 

S— riemen  m.  eines  Bootes.  Steer-oar.  Aviron 
to.  a  gouverner. 

S— rnder  n.    Sieh  Ruder. 

S— schaitoiig  /.  (Elektr.).  Star  connection. 
Montage  m.  en  6toile. 

S— Schieber  m.  (Dampfm.).  Distributing  slide- 
valve,  steam -distributor.  Tiroir  to.  regulate  or, 
distributeur  to.  de  la  vapeur. 

S— schraube  /.  (Schiffb.).  Steering- screw,  steer- 
ing-propeller.   Helice  /.  pour  gouverner. 

S—  strich  m.  im  Kompass  (Seew.).  Lubber-line, 
cat-gat  line,  lubber's  point  line.  Trait  m.  de 
cap,  ligne  /.  de  foe. 

S— telegraph  to.  (Seew.).  Steering-wheel  tele- 
graph. Appareil  to.  de  transmission  d'ordres  ä 
la  roue  du  gouvernail. 

S— vermögen  n.  eines  Schiffes  (Seew.). 
Steerage.  Puissance  f.  ou  qualite*  /.  de  gouver- 
ner.    Sieh  Steu erfahrt. 

S— welle  f.    zum   Umkehren   der   Bewegung 
(Masch.).  Reversing-shaft.    Arbre  to.  de  change- 
ment  de  marche  ou  de  relevage. 
Steuern  (Schiffb.).    To  steer,  to  helm.   Gouverner 

un  navire. 

S— 9  nordwärts,  nach  Norden  etc.  —. 
To  shape  a  northerly  etc.  course,  to  stand  to  the 
northward.  Gingler  au  nord  etc.,  faire  route  ou 
avoir  le  cap  au  nord  etc. 

S— 9  mit  dem  Rade  —.  To  steer  with  or  by  a 
wheel.    Gouverner  ä  la  roue. 

S— 9  mit  der  Pinne  — .  To  steer  with  the  hand- 
tiller.    Gouverner  ä  la  barre  franche. 

S — *  mit  Taljen  — .  To  steer  with  tackles.  Gou- 
verner avec  des  palans. 

S — 9  Cours  — •  To  keep  or  to  steer  course. 
Faire  route. 

S— 9  wild  — ,  nnrnhlg  —  •    To  yaw.    Barrer 
le  navire. 
Steuerung  /.  (Dampfm.).     Distributing  valve-mo- 
tion.   Distribution  /. 

S— 9  Innere  — •  Steam-distributor,  distributing- 
regulator,  valve-motion.  Distributeur  m.  de  la 
vapeur,  tiroir  to.  regulateur. 

S—  mit  Coulisse.  Link-motion.  Distribution  ä 
coulisse. 

S—  von  Stephenson  (Lok.).  Stephenson's  link- 
motion.    Coulisse  /.  de  Stephenson. 

S —  einer  Wassersäulenmaschine.  Regulator. 
Regulator  to". 

S— ,  Hebel— ,  Sperrklinken—-.  Spring- 
catch.   Enciiquetage  m. 
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Steuerung,  Ventil—.  Valve-motion,  distribut- 
ing valve-motion,   regulator  by  meant  of  valves. 
Steuerung»  •  •  •  — hahn  to.  (Masch.).   Distribut- 
ing-cock.    Robinet    to.    de    distribution.    Sieh 

Vierweghahn. 

S— hebel.  to.  zur  Schieberbewegung  einer 
Dampfmaschine.  Starting-lever,  distributing- 
lever.    Levier  to.  de  distribution. 

S —  — ,  der  Hebel  zam  Umkehren  der  Be- 
wegung (Masch.).  Link-lever,  reversing -handle, 
rever sing-lever,  rtversing-gear.  Levier  de  change- 
ment  de  m arohe,  levier  de  renversement  ou 
de  distribution. 

S— mechanism  us  to.,  Umkehrungsme- 
ehaulsmus  to.  (Masch.).  .  Link-motion.  M6ca- 
nisme  m.  de  renversement. 

S — Stange/.  (Masch.)-   Beversing-rod.  Barre  f. 
de  relevage. 
Steven  to.  (Schiffb.).   Stem,  slernpost.   6trave  to., 

ätanibot  to. 

S— ,  überhangender  7-,  ausschlössen- 
der  — .  Raking-stem.  Etrave  elance\  Sieh 
Achter-,  Binnenachter-,  Binnenvor-, 
Hinter-,  Ramm-,  Ruder-,  Stampf-  und 
Vorsteven. 

8—  eines  Pontons  (Pont.).  Peak,  head,  bow. 
Nez  to.,  bec  m.,  avant  m. 

S— anlauf  m.  (Schiffb.).    Sieh  Anlauf. 

S— besehlag  m.  (Schiffb.)*  Horse-shoe-clamp, 
dovetail-plate.  Armature/',  laterale  de  l'ltrave 
ou  de  lätambot. 

S— pumpe  /.,  Galllonspumpe  (Schiffb.). 
Head-pump,  bow-pump.    Pompe  /.  d'ätrave. 

'S— röhr  n.  (Schiffb.).    Sieh  Wellenrohr. 

S— schoren  f.  pL9  Slolsohoren  (Schiffb.). 
Stem-props  pL,  shores  pi.  of  the  stem.  Accores 
fit.  pi.  de  l'&rave. 

8— schwelle  /.  (Schiffb.).    Sieh  Stevenbe- 
schlag. 
Steward  to.,  Aufwarter  m.  (Seew.).    Steward. 

Maltre  to.  d'hdtel. 
Stlbllth    to.,     Antimonocker    to.    (Miner.). 

Stibliet.    Stiblite/. 
Stlbnlt  m.  (Miner.).    Sieh  Grauspiessglanz. 
Stich  in.  (Seew.).    Sieh  Stek. 

S—  mit  einer  Waffe.  Thrust.  Coup  to.  de  pointe. 

S —  beim  Nähen.  Stitch.  Point  to.  d'aiguille, 
point  de  couture. 

S —  von  Farben  z.  B.  einen  Stich  in's  Blaue 
etc.  haben.  To  be  of  a  blue  etc.  tint,  to  have 
a  tinge  of  blue  etc.    Tirer  sur  le  bleu  etc. 

S — ,  farbiger  — •  Coloured  print,  engraving. 
£8tampe  /.  coloriee. 

S— ,  Rot  mit  einem  —  ins  Blaue.  Red  with  a 
blue  tint,  red  of  blue,  a  red  colour  that  has  a 
tinge  of  blue.  Rouge  m.  tirant  sur  le  bleu, 
rouge  nuance*  de  bleu. 

S— ,  —hohe  /.  eines  Bogens,  eines  Gewölbes, 
Pfellhohe  f.  (Bauw.).  Pitch,  height  of  an 
arch  or  of  a  vaulting,  rising  of  a  vault.  Hauteur 
/.  sous  clef,  fleche  /.  d'un  arc,  fleche  d'une 
voüte,  montee  f.  de  voüte,  voussure  /. 

S — ,  Kupfer — ,  Stahl — •  Engraving  in  steel, 
copper  etc.  Gravüre  /.,  gravage  m.  en  acier, 
en  cuivre  etc. 

S — 9  — loch  71.,  Abstichloch,  Auge  n.  eines 
Ofens  (Met.).  Tap-hole%  tapping-hole.  Trou  m. 
de  coalöe,  trou  de  percee.  ceil  m.  d'un  fourneau. 

S—  beim  Flamm-  oder  Herdofen  (Met).  Tapp- 
ing-hole, lap-hole,  discharge  aperture.  Ohio  to., 
bouche  /. 


Stich,  Ab—,  Operation  des  Ablassens  (Met.). 

Running-ojf,  tapping,  stroke.  Percee/.,  coul6e/. 

du  m6tal  en  fusion. 
S —  verschiebbare  oder  feste  Schleife  am  Ende 

eines  Taues  (Seew.).    Sliding  or  standing  now 

at  the  end  of  a  rope,  hitch.    Noeud  m. 
S— ,  Marke  /*.,   Kerbe  /.   (Zimm.).    Notch. 

scarf.    Oche  /. 

S — anker  to.   (Bauw.).    Sieh  Mauer  anker. 
S— axl/.    Sieh  S  toss  ax t. 
S — bajonett  n.  Triangular-shaped  bayonet.  Epee 

bayonette  f. 

S — balkenm.  (Zimm.).   Dragonrpiecc,  hammer- 
beam.    Blochet  to.,  entrait  m.  retroussä. 
S —    —    eines    Scbiftsparren    im    Gratbalken 

(Zimm.).    Brace  of  the  arrisebeam.    Embranche- 

raent  to. 
S — beltel  m.   far  Drechsler.    Turner's  crou- 

cutting  •  chisel.    Bec  m.  d'ftne,  behaue  m.  pour 

tooraeurs. 
S-bett  n.  (Met.).     Tapping  bed.    Table  /.  de 

coulee. 
S— Matt  n.,  Muschel  /.  des  Degen-,   Säbel- 

oder  Dolohgefasses  (Waffenschm.).  Stool,  guari. 

Ooquille  /. 
S— boden   to.,  lockerer  und   leichter  Bodes 

(Eisenb.).  Soft  ground,  light  ground.  Terrain  ». 

sablonneux,  terre  /.  tranche  et  lagere. 
S — bogen  m.  (Bank.).     Depressed  arch,  imper- 
fect-, surbased-t  diminished  arch,  segmental  ard. 

Arc  m.  ou  cintre  to.  surbaissee,  arc  en  segment 

S ,  flacher  -— •    Scheme-arch.    Arc  bombe. 

S ,  hoher  — •    Segmental  arch.     Arc  en 

segment. 
S ,   spltser  — •    Segmental  pointed  arch. 

Ogive  /.  tronquee. 
S fenster  n.    Scheme-arched  window,  leg- 

ment-window.    Fenetre  /.  bombee. 
S gewolbe   n.    (Bauw.).    Surbassed  vault. 

Voüte  /.  basse  ou  surbaissee. 
S— eisen    n.,    Stechelsen,    Baunseisea 

(Giess.,  Met.).   Tapping-bar,  lancet.    Perce-foor- 

naise  /.,  ringard  to.    Sieh  Stecheisen. 
S — flamme  /.  (Probierkunst  etc.).   Thin-flam 

Jet  to.  mince. 
S—  herd  to.  (Giess.).    Smelting-pot.    Bassin  a. 

de  reception  d'un  fourneau.  Sieh SpurriegeL 
S—  höhe/.  (Bauw.).    Sieh  Stich. 
S — hols  n.  (Giess.).    Stick  for  the  tap-hole.  Bois 

to.  de  percee. 
S— kanal  to.,  Flut  n.  (Wasserb.).    Loading- 

canal.    Canal  to.  de  garage. 
S— kappenschenkel    to.,     gotischer   — 

(Bauw.).     Haunch    of    a    gothic    vaulting-<%ti. 

Pendentif  to.  de  moderne  (de  Modene). 
S—loch  n.  (Met.).    Sieh  Stich. 
S ,   Stlchoflnung  /.    (Met).    Tap-hok, 

discharge-aperture.    Ohio  to.  d'un  four  ä  re>er- 

bere,  ouverture  /.  de  coulee. 
S—   — ,     Schlackenloch    am    Frischfeuer 

(Met.).     Tap  or  floss-hole.    Ohio  ou  trou  m.  de 

laiterol,  ouverture  de  coulee. 
S  —  maass  n.  (Bauw.).     Gauge,  lath  for  laying- 

down  measures.    Jauge  /. 
S ,    Strelchmodel  m.  (Zimm.,  Maur.). 

Pattern,  gauge,  strickle.    Echantillon  m. 
S—  ofen  to.  (Met.).  Tapping  furnace.  Fourneau 

to.  ä  coulee. 

S— oflnuug/.  (Met.).    Sieh  Stichloch. 
S— plropf  to.  (Giess).   Tap-hole  plug.  Tampon 

to.  pour  fermei  le  trou  de  coulee. 
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Stichsage  /.,  Lochsage,  Spitzsage  (Küf., 
Tischl.,  Zimm.).  Compass-taw,  lock-saw,  table- 
saw,  fret-saw,  key-hole  saw,  pannel-saw,  piercing- 
saw.  Scie  /.  ä  conteau,  scie  k  voleur,  acie  k 
guichet,  passe-partout  m.,  passe-port  to.,  scie 
d'entree. 

S — spaten  to.  (Minierk.).  Sieh  Ochse  n- 
zuDge. 

S— stahl  m.  (Drechl.).  Parting-tool.  Bec-d'Ane 
to.,  bedane  to.,  trouquoir  to. 

S— streifen  to.  ^/.,  Binsatsstreifen,  Hohl- 
naht streifen  zwischen  zwei  durchbrochenen 
Qaerstreifen  eines  Gewebes  liegender  glatter 
Teil  (Web.).  Broader  plain  part  of  a  stuff 
between  two  narrow  openworked  stripes.  Lapet 
i».,  entre-deiuc  m. 

S — wort  n.    (Buchdr.).     Catch-word ,    direction- 
word.    Replique  /. 
Stichel    to.    einer   Hobelmaschine    für  Metalle. 

Sieh  M eissei. 

S —  zum  Gravieren  (Techn.).  Oraver,  graving- 
tool,  sculper,  burin,  dog  leg  chisel.     Echoppe  f. 

S —  [mit  rundem  Stiel.  Jlound  shank  graver. 
fichoppe  k  tige  ronde. 

87-  mit  flachem  Stiel.  Flat  shank  graving-tool. 
Echoppe  a  tige  plate. 

S— halter  to.,  Meisselhalter,  Support  m. 
einer  Hobelmaschine  für  Metalle.  Head-stock. 
Porte-outil  to. 

S — haul  n.  am  Drehbanksupport.  Tool-holder. 
Porte-outil. 

9— riss  m.,  Metsselriss,  Vorzeichnung  auf 
dem  Werkstücke  für  den   Arbeiter  (Techn.). 
Master-stroke.    Coup  to.  de  maltre. 
Stich  . . .  —  garn  n.    Embroidery-yarn.    Fil  to. 

ä  broderie. 

S— gas  n.,  — stolT  m.  9  — stoflTgas  (Chem.). 
Nitrogen,  (fomerly)  azote,  azotic  gas.  Azote  to., 
nitrogene  to.,  gaz  to.,  azote. 

S— gase  /.  (Web.).     Sieh  Stramin. 

S—  grand  m.  (Lehmgrund,  Thongrund)  (Seew.). 
Clay-ground.    Fond  to.  de  vase. 

S— hols  n.9  —stechen  m.,  Stahhols, 
Stahenhols  (Bauw.).  Stake  for  mudwalls. 
Palancon  to. 

H—  lade  /".,  —schlag  to.  des  Nadelstuhls 
(Web.).  Lathe  of  the  loom  for  embroidered 
goods.    Battant  m.  brodeur. 

S— leinC  /.  oder  —lien  /.  (Seew.).  Small 
seizing-stuff.    Petit  tilin  m.,  filin  de  trois  file. 

S— maschine  f.  (Techn).  Embroidering- 
maehine.    Machine  /.  k  broder,  brodeuse  /. 

S— nadel  /.  (Techn.).  Embroidering -needle. 
Aiguille  /.  k  broder. 

S— oxrdnl  n.,  Lachgas  n„  Lastgas  (Chem.). 
Protoxide  of  nitrogen,  nitrous  oxide,  nitrous  gas, 
laughing-gas.    Protoxyde  m.  d'azote. 

S— perle  f.    Bead.    Perle  /.  de  Yenise. 

S— rahmen  m.  Tambour,  embroidering-frame. 
Tambour  m. 

S— seide  /.,  Plattseide,  flache  Seide. 
(Seide.).  Slack  silk.  Soie  /.  k  broder,  soie 
floche. 

S— stechen  to.  (Bauw.).    Sieh  Stickholz. 

S— Stoff  to.  (Chem.).    Sieh  Stickgas. 

S —  —  enthaltend.  Azotic,  nitrogenous. 
Azoteux. 

S gas  n.  (Chem.).    Sieh  Stickgas. 

S— wehstnhl  m.  (Web.)  Lappet-loom.  Metier 
m.  ä  broder. 


Stichwetter  n.pl.9  hose  Wetter,  Schwaden 

m.  (Bergb.).    Damp,  black  damp,   ehoak  damp, 
choke-damp,  stithe.    Mofettes  /.  pi.,  mou fettes, 
pousse  m.t  gaz  to.  pi.  deläteres. 
Stichen*     To  embroider.     Broder. 

S —    ant  Sttehrahmen ,   tamhourleren. 
To  tambo(u)r.    Broder  au  tambour. 
Stlcherei  /.    Embroidery.    Broderie  /. 
Sticherpergament  n.  (Perg.).    Forril  for  em- 
broidery.   Parchemin  to.  pour  brodeurs. 
Stiefel  to.  (Schuhm.).    Boot.    Botte  /. 

S —  einer  Pumpe.  Barrel  of  a  pump.  Cylindre 
m.  de  pompe,  corps  to.  de  pompe. 

S — 9  Treiheylinder  m.  einer  Wassersäulen- 
maschine. Working-cylinder,  principal  cylinder. 
Cylindre  principal  d'une  machine  k  colon ne 
d'eau. 

S— ,  Wasser—.  Waterproof  boot,  jack-boot. 
Botte  to.  impermeable. 

S— wichse  /.,  Wichse  (Schuhm.).    Blacking, 
shoe-blacking.     Cirage  to. 
SUege  /.    Sieh  Treppe. 
Stiel  to.,  Griff  to.,  Heft  n.  eines  Werkzeugs 

(Techn.).   Handle,  helve,  shaft  of  a  tool.   Manche 

m.,  poignee  /.  d'un  outil. 

S— ,  Helm  to.  einer  Keilhaue  oder  eines 
Fäustels  (Bergb.).  Handle,  shaft,  (Derbysh.:) 
ehe.    Manche  d'un  pic  ou  d'une  masse. 

S— ,  Stander  to.,  Stollen  m.  (Zimm.).  Post, 
standard,  upright,  stud.    Montanttn.,  poteau  to. 

S—  der  Thonpfeife  (Topf.).  Sieh  unter  T hon- 
pfeife. 

S— anher  to.,  Echschiene /.  für  die  Eck- 
stiele (Zimm.).  Bent-iron  cramp  for  fastening 
the  posts  to  the  wall.    Harpe  /.,  harpon  to. 

S— holben  m.  (Schloss.).  Tail-vice.  Etau  m. 
ä  queue. 

S— loch  n.  eines  Hammers  (Techn.).  Eye. 
(Eil  to.,  emmanchure  /. 

S— meissel  m.  (Schloss.).  Bod  chisel.  Tranche 
f.  ä  manche. 

S— ramme  /.  (Bauw.  u.  Befest.).  Sieh  Hand- 
stampfe. 

S— schrot    to.    (Schmied.).     Sieh     Schrot- 
hammer. 
Stleper  to.,  kleine  Stütze  (Scbiffb.).    Stanchion. 

Montant  to.,  chandelier  to. 

S—    des    Finknetzes,     Finhnetsstiktse    /. 
Crotch  for  the  netting.    Chandelier  ou  montant 
de  bastingage,  batayole  /. 
Stier  to.  (Astron.).     Taurus,  bull.    Taureau  to. 
Stift  to.,  Bolzen  m.  (Techn.).    Pin.    Goupille/. 

S— ,  eiserner  — .  Iron-pin,  (spike,  rivet). 
Chevillette  /. 

S—  auf  welchem  der  Schlossriegel  läuft 
(Schloss.).    Pin.    Tenon  to. 

S— ,  Pariser  — .    Sieh  Drahtstift. 

S—  für  Holzschneider  bei  der  Tapetenfabrikation. 
Pin.    Picot  to. 

S—  der  Stangenfeder  (Büchsenm.).  Stud,  sear- 
spring  stud.    Tenon. 

S—  der  Pfanndeckelfeder  (Büchsenm.).  Stud. 
Pied  to.,  pivot  to. 

S-e  pi.  des  Stiftenbaums  (Web.).  Sieh  Draht- 
spitzen. 

S — ,  Spnrsapfen  to.  einer  stehenden  Welle 
(Masch.).  Pivot,  pin.  Crapaudine  /.  male, 
pivot  d'un  arbre  vertical. 

S— ,  Blei —  (Zeichn.).  Pencil,  crayon.  Crayon  to. 

S— ,  Kontaht—  beim  Hughes'schen  Apparat 
(Tel.).    Pin.    Coujon  to.,  points  /. 
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Stift,  Pnnktnr  /.  am  Pressdeckel  (Buchdr.). 

Paper-holder,  pin  on  the  tympan.    Ranguillon  to. 
S—  9  Holsnagel  to.  des  Logschiffchens  (Seew.). 

Slip-peg,   toggle   of  the    log-chip.    Che  vi  He  /., 

aiguillot  m.du  bateau  de  loch. 
S—apparat  to.    Sieh  Relie  fach  reiber. 
S— band  n.  (Bauw.).    Flat  socket-hinge.    Pen- 

ture  /.    ä    piton    sur    platine.     Sieh    Band 

(Baaw.). 
S— blitsableiter  m.    Sieh  Spitzenblitz- 
ableiter. 
S— bttchse    /.    beim    Hughes'schen  Apparat 

(Tel.).    Pin  box.     Boite  /.  auz  goujons. 
S— gewehr    n.,     Pickelgewehr,     Dora- 

büehse   oder  -flinte  /.  (Bttcbsenm.).     Gun 

with  a  steel-pin  in  the  axis  of  the  breech-part  of 

the  barrel.     Fusil  m.  ä  tige. 
S— locher  n.  pi.   im  Vorderschafte  eines  Ge- 
wehrs (Bflchsenm.).    Wire-pin  holes  pi.   Ouver- 

tures  /.  pi.  pour  les  goupilles,  trous  to.  pi.  de 

goupille8. 
S— malerei  /.,   Musivmalerei,  Mosalk- 

malerei«     Mosaic  painting.     Peinture  /.  en 

mosaYque. 
S— ring  to.,   Ftthrungshttlse  /.   (Schloss., 

Masch.).    Guide-iron.    Estoquiau  m. 
S— sklrehe  /.,  Kolleglatbirche    (Bauk.). 

Collegiate  church,  cathedral.   Eglise  /.  collegiale, 

cathödrale  /. 

S— Schreiber  to.     Sieh  Reliefs chreiber. 
Stiften  .  •  •  —bäum    to.  (Sammetw.).      Velvet- 
beam  with  pins.    Rouleau  to.  pique\ 
S—  klöbehen  n.  (Uhrm).    Pinvice.    Etau  to. 

ä  goupilles. 
Stilbit  m.,  (z.  T.)   Henlandlt  m.,  Blatter- 
zeolit  m.   (Miner.).     Stilbite,  heulandite.     Stil- 
bite  /. 
S— ♦   (z.  T.)  Desmin  to.,   Strahlseollt  to. 

(Miner.).     Stilbite,  desmine.    Desmine/.,  stil- 
bite. 
SHU  (Seew.).     Calm.    Calme. 

S —  der  Wind  wird  — .     The  wind  falls  calm, 

it  falls  or  gets  calm.    Le  vent  calme. 
S—  liegen,    ohne  Arbeit  sein,    feiern, 

von  einer  Hütte,  Fabrik  etc.  gesagt.     To  be 

without  work,    to  be  out  of  work,   to  stand  still, 

to  be  stopped.     Chömer. 
S—  liegen  n.  einer  Hütte,  Fabrik  etc.,  ohne 

Arbeit     sein    n.     Stoppage,    slack    season, 

standing  still.    Chömage  to. 
S— stand  m.  einer  Maschine  etc.    Stop,  catch. 

Arret  to. 
Stille/.,  Wind-  (Seew.).    Calm.    Calme  to. 
S — ,   tote  . — •    Dead  calm,  fiat  calm.    Calme 

tout  plat. 
S— ,  in  —  treiben.     To   be   in  a  dead  calm. 

£tre  pris  fie  calme. 
Stillen,    ruhig    werden,    vom     Meere    gesagt 
(Seew.).  To  becalm,  to  calm,  to  get  calm.  Calmer, 
se  calmer  s'apaiser. 
Stiller,   ruhiger   werden,  von   der  See  ge- 
sagt.    To  calm,  to  go  down.    Arioller,  s'arioller. 
SUIpnomelan  to  ,  ein  Glimmer  (Miner.).    Stilp- 
nomelane.     Stilpnomälane  /. 

S  tilpnosiderit  to.,  schlackigerBrauneisen* 
stein  to.  (Miner.).  Stilpnosiderite,  compact  brown 
iron-ore.    Fer  to.  oxydl  noir  vitreux. 

Stimm  •  •  •  —  draht  to.,  — krttcke  /.  in  einer 
Orgelpfeife.     Tuning-wire.    Rasette  /. 


Stimmgabel  /.   (Phys.).     Tuning-fork.    Dia- 
pason m. 
S ,  elektrische  —  (Elektr.).    Continuous 

electrodiapason.    Diapason  61ectrique. 

S Unterbrecher    «.    (Elektr.).    Tuning 

fork,    tuning    interrupter.     Interrupteur    m.  a 

diapason. 
S — hammer  to.    (Instr.).     Tuning-hammer  or 

key.    Accordoir  m.,  clef  /.  de  clavecin. 
S— stock  to.,   Seele  /.  derA  Violine   (Mus-i. 

Sounding  -  post ,    sound-post.    Arne  /.  du  violon. 
Stimmen,   ein  Musikinstrument.    To    tune,  u> 

put  in  tune.    Accord  er,  mettre  d'accord. 
Stink.  ••  —kalk  to.,    —stein  m.   (Petrogr.}. 
Bituminous  limestone.    Calcaire  to.   bitumineui. 
calcaire  fötide. 
S— quars    to.     (Miner.).     Bituminous     quafii. 

smoky  quartz.    Quarz  to.  fetide. 
S— topf  to.,  Feuertopf  (Feuerw.).     Stink-pot, 
fire-pot.    Pot  to.  ä  feu. 
Stippel  •  •  •  —arbeit  /.  für  Tapetenfabrikation 
(Grav.,  Holzschn.).     Work  made  with  pins.    Pi- 
cotage  to. 
S— form    /.    (Gray.,    Holzschn.).      Pin-bbri 

Planche  /.  depression  aux  picota. 
Stirn  /.  einer  Lafetten  wand  (Art.).   Breast.  T$te 
/.  des  flasques. 
S— ,    Vorderseite  /.,    Front  /.    (Befest: 

Front.    Front  to. 
S— ,    Vorderseite    /.    eines    Strebepfeilers 

(Bauw.).     Tai  I  of  a  counter-fort.    Queue  /.  d'im 

contre-fort. 
S—   beim   Rade    (Fuhrw.j.     Bearing-part,  &&. 

Surface  /.  convexe  des  jantes. 
S— blech  7t.  (Art.).    Sieh  Stirn  schiene. 
S— bogen  to.  (Bauw.).    Frontal  arch.    Arc  ». 

du  front. 

S— brett  n.  (Bauw.).    Sieh  Windfeder. 
S—  — ,    Oberboden    m.    eines  Blasebalges 

(Schmied.).    Top  of  double  bellows,  upper  boa^. 

bellows-top'boara.    Planche  /.  de  dessus. 
S— fläche   /.    des    Gewölbes    (Bank.).     Face 

Parement  to.,  front  m.  de  voüte. 
S—    —    einer   Treppenstufe    (Bauw.).     Bitcr. 

Contre-marche  /. 
S eines  Radzahnes,  Kopfseite  eines  Zahnes 

(Masch.).    Face  of  a  tooth  of  a  wheel.    Face  /'. 

de  la  dent  d'une  roue. 
S ,  Kopfseite/.,  Haupt  n.  eines  Steine 

(Maur.).     Head,  frontal  side,  fore-part,  face  of 

a  stone.    Pauneau  m.  de  tete,  parement  d'ane 

pierre. 
S— fuge  /.,  an  der  Bogenstirn  sichtbare  Sfcoss- 

fuge  (Bauw.).    Frontal  joint.    Joint  m.  de  tete 

Ott  de  face. 
S— getrlebe  n.  (Masch.).   Spur-pinion.  Pignon 

to.  droit. 
S—  hammer  to.  (Techn.).   Front-hammer.  Mar- 

teau  to.  frontal. 
S— mauer  /.  (Bauw.).    Facing-wall.    Mur  «. 

frontal. 

S— morane  /.    (Geol.).    Sieh  Endmoräne. 
S— rad   n.    (Masch.).     Spur-wheel,    cylindriea!- 

wheel,  right  wheel.     Roue  /.  dentee  droite  cw 

cylindrique,  herisson  to. 
S einer  Wagenwinde.   Cog-wheel  of  a  jad. 

Roue  d'un  eric. 
S—  —  und  Getriebe   n.    Drwer-wheel  and 

pinion.    Roue  et  pignon  m. 
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Stirnraderwerk  n.  (Masch.).  Wheel- work 
with  cylindrical  or  spur-gearing.  Engrenage  to. 
cylindriqae  ou  plan. 

S— riegel  in.  der  Lafetten  (Art.).  Breast-tran- 
som.   Entretoise  /.  de  volee  ou  de  devant. 

S bolzen  in.  (Art.).    Breast -transom   bolt. 

Boulon  tn.  d'assemblage. 

S— rlemen  to.  des  Hauptgestolls  oder  der 
Trense  (Sattl.).  Front-band,  brow-band.  Fron- 
tal TO. 

S— schiene/.,  vordere«  Wangenblech  n.9 
Umbiegschfene,    Anstossschiene,    — 

blech  einer  Lafette  (Art.).   Head-plate.   Tete 
/.  d'affut,  pan  to.  de  la  tete  d'affut. 

S 9  feste  Weichenschiene.    Stock-rail, 

main-rail  of  a  switch.    Rail  m.  fixe. 

$— Schild  to.,  Ortbrett  *..  Ortversug  to. 
(Minierk.).  Mantlet,  mask.  Mantelet  m.,  masque  to. 

S — seite  /.  einer  Lokomotive.  Front-part  of 
locomotive.    Avant  m.  d'une  locomotive. 

S der  Mauer  (Befest.  u.  Bauw.).    Frontal 

side.    Parement  to.     Sieh  Mauerhaupt. 

S—  wand  f.  (Bauw.).  Main-wall ,  front-wall, 
frontispiece.    Mur  to.  principal,  fronton  to. 

S —  —  eines  Hochofens  (Met.).  Main -wall, 
frontispiece  of  a  furnace.  Mur  principal,  fron- 
ton d'un  fourneau. 

S — zapfen  to.  (Maschb.).  Gudgeon.  Touril- 
lon  to. 

H — siegel  'to.  (Bauw.).    Antefizum,  antefix.    An- 
teUxe  m. 
Stlrren  (Zock.).     To  stir.    Mouver. 

S —  n.  (Zuck.).     Stirring.    Mouvage  to. 
Stlrrholz    n. ,    Rifchrhols    (Chem.).      Wooden 

Stirrer.    Spatnle  /.  en  bois. 

S —  (Zuck.).     Stirrer.    Mouveron  to. 
Stocher  to.,  Poker  m.  bei  Feuerungen.    Poker, 

crow-bar.    Rmgard  to.,   perce-fournaise  /.     Sieh 

Brechstange  (Met.),  Schüreisen,  Stocher- 
eisen. 

S—eisen  *.,  Sehurhaken  m.,  Feuerhaken. 
Poker,  fire-hook.    Pique-feu  to. 
Stochern,   poken  das  Feuer.    To  poke.    Rfn- 

garder.    Sieh  Schüren. 
Stock  m.  (Masch.).    Sieh  Triebstock. 

S — ,  Gesteins—  (Geol.).  Aggregate  of  an 
erruptive  rock.    Amas  to. 

S —  des  Ambosses  (Schmied.).  Sieh  Amboss- 
stock. 

S —  des  Tambourmajors  (Kriegs w.).  Baton  of 
the  drum-major.    Canne  /.de  tambour. 

S —  einer  Wagenwinde.  Stock  or  block  of  a 
rack-  and  -pinion  jack.  Corps  to.  en  bois 
d'un  eric. 

S— assboss  m.  (Schmied.).  Bound-anvil,  stock- 
anvil.    Boule  /.  de  chaudronnier. 

S— degen  m.  (Waffenf.).  Sword-stick.  Epöe  /. 
en  canne,  canne  /.  a  4pee. 

S — ende  n.    Sieh  Stammende. 

S— fisch  to.,  Klippflsch  m,  gedörrter  Ka- 
beljau (Fisch.).  Stock-fish,  cod-fish.  Stock  fie  he 
to.,  Stockfisch  to.,  cabliau  to.,  bacaliau  to., 
morue  /.,  seche. 

S —  —  fanger  to.  auf  den  Neufundlands- 
banken. Fishing-craft  on  the  banks  of  New- 
foundland.   Terreneuvier  to. 

S — fleck  to.  in  P&pier  oder  Zeugen.  Fusty 
stain,  fusting-stain.    Tache  /.  d'humiditl. 

S— fleckig,  von  Papier  oder  Zeugen  gesagt. 
Fusty.    Poulieux. 

S—ge  triebe  n.   (Masch.).    Sieh  D  r  e  h  1  i  n  g. 


Stoekhammer  to.  (Steinm.).  Granulated  ham- 
mer, granulating-hammer.  Marteau  to.  granule*, 
boucharde  /. 

S— lack  m.  (Färb.).  Stick  -  toe.  Laque  /.  en 
batons. 

S— laterne  /.  an  einem  Niveanübergange 
(Eisenb.).     Cresset.    Lanterne  /.  ou  falot  to. 

S— leiter/.    Sich  Stangenleiter. 

S— mach  er  to.     Stickmaker.    Cannier  to. 

S— meissel  to.,  Blockmeissel,  Nagel- 
schrot  m.,  Hauer  m.  (Nagelschm.).  Nail- 
smith's  chisel.    Tranchet  to. 

S>— probe  /.  (Munzw.).  Assay-coin,  essay-coin. 
Piece  /.  de  monnaie  d'essai. 

S — schere  /.  (Tecbn.).  Bench-shears  pi.,  stock- 
shears  pi.  Cisaille  /.  a  banc,  cisaille  a  bras, 
cisaille  ä  levier. 

S— schiene  /.  einer  Weiche  (Eisenb ).  Stock- 
rail.    Rail  /.  contre-aiguille. 

S  — schlacke/.  (Met.).  Anvil-cinder.  Scorie /. 
d'enclume. 

S— unklar,  von  einem  Anker  gesprochen 
(Seew.).    Fouled  by  the  stock.    Surjal£e. 

S— walke.    Sieh  Hamm  er  walke. 

S— werk  n*  Geschoss  n.  (Bauk.).  Story. 
£tage  m. 

S ,  halbes  — .    Attic.    Attique  to. 

S ,  Kasematte/.  (Befest.).  Tier  of  case- 
mates, casemate  of  two  or  more  tiers.  Ätage 
de  casemates,  casemate  /.  ä  plusieurs  stages. 

S ,  Zinnstock  m.  (Bergb.).    Stockwerk  an 

.  accumulated  mass  of  tin- ore  or  of  veins.  Stock- 
werk m.  ou  r&eau  to.  de  petite  filons  de 
minerai  detain. 

g mine  /.,  Etagenmine  (Befest.,  Mi- 
nierk.). Mine  of  several  tiers  or  stages.  Mine 
/.  £tag£e,  fourneau  to.  etagö. 

S sbau  to.  (Bergb.).    Working  in  vast  lumps, 

in  masses.  Exploitation  /.  en  masses  ou  en 
amas. 

S—  sahne  to.  pi.  einer  Säge.  M-tcethpl.  Dents 
m.  pi.  a  M. 

S— zirkel  to.    Sieh  unter  Zirkel. 
Stookel   to.    (Büchsenm.).    Sieh  Standvisier. 
Stocken  den  Anker  (Seew.).  To  stock  the  anchor. 

Enjaler,  encastrer,  enjoualer,  en jauler  l'ancre. 
Stockig,   brandig,   angestockt,   vom  Holz 

gesagt  (Forstw.,  Zimm.).  Hotten,  fusty,  ßchauffe. 
Stockung  /.,  Trockenfaule  /.,  Stock  to.  des 

Holzes  (Zimm.).    Dry-rot.    Pourriture  /.  seche. 
Stoff  to.,  einfacher —  (Chem.).    Elementary  or 

simple  body,   dement.    Corps  to.  simple  ou  6l£- 

mentaire. 

S—  (Web.).    Stuff,  cloth.    Etoffe  /. 

S— ,  broschierter  — .  Broch€  good,  broche- 
shot  fabric.    Stoffe  /.  brochee. 

S — ,  durchbrochener  — •  Open-worked  stuff, 
open  or  clear  stuff.     Stoffe  ä  jour. 

S — ,  gegitterte  — •  Stuff  with  checked  stripes. 
Stoffe  ä  races  echiquetöe. 

S— • ,  gekeperter,  geköperter«  gekieper- 
ter  — •  Tweeled  or  twilled  cloth.  Etoffe  croisee, 
Stoffe  satinäe. 

S— ,  glatter  oder  schlichter  — .  Plain  cloth. 
Etoffe  unie  ou  plaine. 

S— ,  gemusterter,  faconnlerter,  dessi« 
nierter,  figurierter  — ,  Bildgewebe  n. 
Fancy-cloth,  figured  stuff.    Etoffe  faconnee.. 

S— ,  jaspierter,  flaumig  melierter  — • 
Jasp.    Stoffe  jaspee. 
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Stoff,    lanzlerter,    überschossener    — 

(Web.)-  Brocke  good  shot  across  the  warp,  Stoffe 
lance>,  brochee  ä  trame  lancee. 

S— 9  sammetartlger  — •  Velvet.  Etoffe  ve- 
loutee. 

S— ,  venetlanlseher  — •  Venetian  stuff.  Da- 
rn asquette  /. 

S-mtthle/.  (Pap.).    5?eÄ  Holländer. 

S— regier  m.  (Pap.).  Pulp-meter.  Rögulateur  m., 
mesureur  m.  ä  päte. 
Stolle  /.  (Weissg.).    Stretcher,  stretching-iron.    Pa- 

li8son  m. 

Stollelsen    n.    (Handschub fabr.).     &teA    Ring- 
eisen. 
Stollen»  die  Häute  ausstreichen  (Weissg.).     To 

stretch    the   dry    hides    upon    the    stretching  -  iron. 

Palissoner  lea  peaux. 

S—  m.  (Bergb.).    Sieh  Stolln. 

S— 9  hinterer  — ,  Stolpen  m.,  Stulpen  m , 
hintere  Wane  /.  des  Schlossbleches  von 
Gewehren  (Büchsenm.).    Fence.    Bouterolle  /. 

S— 9  vorderer  —  9  vordere  Warze  f.  des 
Schlossblechs  (Büchsenm.).    Nib.    Rem  part  m. 

S —  des  Hufeisens  (Hufschro.).  Sponge,  calkin, 
caulk  of  a  horse-shoe.  Sponge  /.  ou  crampon  m. 
du  fer  a  cheval.     Sieh  Eis  griffe. 

S— *  geschärfter  — -•  Pointed  calkin.  Cram- 
pon pointu. 

S — 9  Kleiner  —  •    Small  calkin.    Mouche  /. 

S— 9  loser  —  zum  Ausschrauben.  Moveable 
calkin.    Crampon  ä  vis. 

S—  (Zimra.).    Sieh  Stiel  und  Stollenholz. 

S— banhnnst  f.  Tunnelling.  Execution  /.  des 
tunnels. 

S  —  eisen  n.    Sieh  Hufeisen. 

S- feile  /.  (Art.).  Bit,  cone -bit,  bottom -bit. 
Fraise  /.  circulaire. 

S-hols  n.,  kantiges  5  bis  18  cm  dickes  Schnitt- 
holz (Zimm.).  Quarters  pi.  Chevrons  m.  pi., 
bois  m.  de  chevrons. 

S— lager  n.  (Büchsenm.).  Opening  of  the  lock- 
plate.    Encastrement  m.   du  corps  de  platine. 

S—  Schneidemaschine  /. ,  Zündloch— 
(Art.).  Screw-cutting  lathe,  screw-engine.  Machine 
/.  ä  fileter  les  grains  de  lumiere. 

S— zapfen  m.,  Warze  /.  (Art.).    Point  or  end 
of  the  bouche.    Teton  m. 
Stolln  m.,  Stollen  m.  einer  Steingrube  (Bergb.)* 

Level   or   gallery  of  a  quarry.    Chemin   m.   de 

carriere. 

S— 9  Stollen«  horizontaler  Zugang  zu  einem 
Grubenbau  (ßergb.).  Adü,  adü-level,  sough, 
thurl.    Galerie  /.,    areine  /.,  xhorre  /.  (Beig.). 

S— 9  tiefer  — ,  Wasserlftsnngs — •  Adü, 
deep  addit,  sough,  thurl,  level.  Galerie  d'lcoule- 
ment,  galerie  d'exhaure,  (en  Belg. :)  areine, 
xhorre. 

S— 9  einen  —  aufräumen.  To  clear  an  adit. 
Saigner  une  areine  ou  xhorre. 

S— 9  einen  —  treiben  oder  betreiben.  To 
run  a  tunnel  or   an  adit.    Percer  une  galerie. 

S— bergban  wi.  (Bergb.).  Tunnel-mining.  Tra- 
vaux  m.  pi.  de  percent ent. 

S—  mundloeh  n.  (Bergb.).  Adit-entrance,  tun- 
nel-entrance, mouth  of  the  tunnel.  Entree  /.  de 
la  galerie. 

S— ortn.  (Bergb.).  End  of  an  adit.  .Extrlmite* 
f.  d'une  galerie. 

S— mauernag  /.  (Bergb.).  Sieh  Gruben- 
mauerung. 


Stollnrosehe  /.  (Bergb.).    Sieh  Rösche. 
S — sohle /.  (Bergb.).    Level  of  an  adit  or  tunn*K 
Sol  f.  de  la  galerie,  «Stage. 
S^-wasser  n.  (Bergb.).    Head  sword.    Eau  /'. 
de  galerie. 
Stolpen  m.  (Büchsenm.).    Sich  Stollen,  hin- 
terer. 
Stolzit  m.  (Miner.).     Sieh  Scheelbleierz. 
Stop!  (Seew.).  Stop!  Avast!  vast!  Baste!  vaste! 

arrete! 
Stopf ... —bttchse  /.   (Masch.).     Stuffing -bei. 
Bolte  /.  ä  garniture,  holte  ä  ätoupe. 
S —   — ndechel   m.     Gland   of  a   stuffing-boi. 
Presse -6toupe  /.,    chapeau  m.,  couronne  /.  de 
la  presse-ätoupe,  couvre-£toupe  m. 

S lischraube  f.    Paeking-bolt.   Boulon  m. 

de  .serrage. 

S nrlng  m.     Necking.  Grain  m. 

S — hacke  /.  (Eisenb.).   Boxing-piek.    Pioche/. 
ä  bourrer. 
S— holz  n.  (Met.).    Plug,  stopple.    Tampon  m. 
en  bois. 

S (Feuerw.).    Sieh  Setzer. 

S— nadel  f.    Darning-needle.    Aiguille  /.  ä 
ravauder. 

S— Stange    /.     (zum    Schwellenunterstopfen  l 
(Eisenb.).    Boxing-pole.    Batte  /.  ä  bourrer. 
Stöpfel  m.  zum  Verstopfen  einer  Öffnung.   Ph-. 
Bouchon  m.,    tampon  m.    Sieh  Stopfen  wi 
Stöpsel. 

S—  (Elektr.).     Plug,  wedge,  pin,  peg.     Fiche  /. 
cheville  /.,  bouchon  m. 
Stopfen  eine  Bewegung  (Mach.).     To  stop.   Ar 
röter  un  mouvement,  stopper.    Sieh  Stoppen. 
S—  9    absperren  9    anhalten     einen    Zag 
(Eisenb.).     To  stop.    Arröter. 
S—  einen  Ofen  (Met.).     To  stop.    Arreter. 
S—  ein  Leck  (Schifff.).  To  stop  a  leak.  Aveugler. 
boucher,  Mancher  une  voie  d'eau. 
S— (Tuchfabr.).    To  renter,  to  darn,  tofine-drav. 
Reutraire. 
S — *     Stöpsel    wi.      Stopple,     stopper,    pht». 
Bouchon  m.,  tampon  m. 
S—  9    elngeschllflener    —    einer    Flasche. 

Qround-in  stopper.    Bouchon  rode. 
S— *  Glas—.    O lassstopple.   Bouchon  de  verre. 
S— ,  Gnmmi-  und  Kautschuk — .    CWt- 
choue-stopple.    Bouchon  de  caoutchouc. 
S — 9  Kork — •    Cork-stopple.    Bouchon  de  liege. 
S—  n.  des  Tuchs  (Tuchf.).    Darning,  renteriw. 
Kentrayage  m.,  rentrage  m. 
Stopfer  m.,  Schwellen—  (Eisenb.).    Boxer  of 
sleepers.     Bourreur  m. 

S~    zur    Herstellung    der    Thonpfeifenköpfe 
(Töpf).     Stopper,    ßtampon  m. 
Stopferin  /.  (Tuchf.).    Female  darner  or  mend<r. 

Bentraveuse  f. 
Stopfang  f.  9  Verpackung  /.,  Material  zum 
Füllen   der    Stopfbüchsen    (Masch.).     Packing 
^Itoupe  /. 
Stopp  • . .  —stück  n.  (Schiffb.).   Funing  beteten 
two  butts.    About  m. 

S— ventilkasten   m.    (Dampfm.).     Slop-rake 
box.    Bolte  /.  ä  soupape  d'arrftt. 
Stoppen  9    ab—   die   Ankerkette   (Seew.).    To 
stop   or   to   check   the   cable.    Bosser  la   c&ble- 
chalne. 

S—  ein  Takel  etc.  mit  Kabelgarn.    To  frap  * 
tackle.    Bosser  un  palan. 
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Stoppen  die  Fahrt  eines  Schiffes  (Seew.).  To  stop 
or  to  deaden  the  way  of  a  ship.  Amort ir 
l'aire  «Tun  navire. 

S—  den  Strom,  die  Gezeit;   den  Grand  halten 
(Schifff.).     To  stem  the  current,  to  stem  the  tide, 
to  keep  a  ground.   Etaler    le    courant ,    staler 
la  maree. 
Stopper  to.  (Seew.).    Stopper.    Bosse  /. 

S— ,  Haken — .    Hook-stopper.    Bosses  croc. 

S— ,  Haad — •    Hand-stopper.    Bosse  ä  main. 

8—,  Hemm—,  Bag—.  Controller.  Stop- 
pear  m. 

S — ,  Ranm — .  Slipper,  stopper  for  securing 
the  inner- end  of  a  chain-cable.  Etalingure  /. 
de  la  eale. 

S — ,  Ring—.    Ring-stopper.    Barbaraase  /. 

S  9  Sllpp— •  Chain-slip  stopper.  Bosse  ä 
echappement. 

S— ,  Steert — •  Stopper  with  laniards.  Bosse 
ä  fouet. 

S-— ,  Tan—.    Rope-stopper.    Bosse  en  film. 

S—stek  to.  (Seew.).  Sieh  Stopp  er  knoten 
unter  Knoten. 

S— talje  f.  (Seew.).    Jigger,    preventer   tackle. 
Palanquin  to.,  palanm.  de  tournevire,  palanquin 
des  Itrangloirs. 
Stoppine /.  (Feuerw.,  Minierk.).    Sieh  Ludel- 
faden. 
Stöpsel  m.    Sieh  Stopfen. 

S —  des  Wassertrommelgeblases,  konischer 
Zapfen  m.  (Masch.).  Cone  whieh  is  sometimes 
put  into  the  funnel  of  a  trompe.  Cone  to.  d'une 
trompe. 

S— fehler  to.,  falsche  Stftpselung  /.  (Tel.). 
Mistake  made  in  the  resistance  introduced  by  a 
rheostat.  Erreur  /.  de  boaton  dans  un  comma- 
tateur,  erreur  commise  dans  les  fiches  /.  d'un 
rheostat. 

S — kommntator    to.,    —  nmsehalter    m. 

(Tel.).     Pin-switch  or  peg -commutator.     Comma- 

tateur  to.  ä  chevilles  ou  ä  bouchons,  permuta- 

teur  m.  ä  chevilles. 

Stor .  • .  —eisen  n.    (Met.).    Poker.    Pic  to.  a 

fen,  pic  de  fer. 

S— haken   m.   (Kohl.).     Iron-hook  for  drawing 
charcoal.     Crochet    m.    en    fer    pour    tirer    le 
charbon. 
Stor  ax  to.  (Harz  von   Styrax  officinale).    Storax. 

Storax  m.  styrax  to. 

S — ,  flüssiger  —  (von  Liquidambar  styracißua). 
Liquidamber,  liquid  storax,  styrax  liquidus.     Li- 
quidambar to.,  storax  ou  styrax  liquide,  bäume 
to.  de  copalme. 
Storbleeh  n.    Sieh  Sturzblech. 
Storchschnabel   to.,    Pantograph   to.  znm 

Kopieren  von  Zeichnungen  (Feldm.  u.  Topogr.). 

Pantagraph,  pantograph,  tracer,  tracing-instrument. 

Pantographe  to.,  singe  to. 
Störung  /"„  Perturbation  /.  (Astron.).    Per-  i 

iurbation.    Perturbation  /. 

S—  einer  Leitung  (Elektr.).  Fault.  Derange- 
ment m.,  trouble  to.,  interruption  /. 

S— ,  blitsartige  —  (Elektr.).  Thunder-contact, 
storm  contact.    Derangement  provenant  d'orage. 

S  — ,  magnetische  —  (Elektr.).  Magnetic 
disturbance.  Irregularity  /.  dans  la  position  du 
märidien  magnätique. 

S— en  pi.  in  dem  Gange   der  Züge   (Eisenb.). 
Interruptions.       Perturbations    pi.     dans     la 
marche  des  trains. 
Technolog.  Wörterbach.  I. 


Störungsscheibe   /.    (Tel.).    Railway -signal 
in  case  of  telegraph-derangement*    Disque  to.  de 
derangement. 
Stoss  m.  (Mech.).    Impact,  collision.    Choc  to. 

S — ,  gerader  — •    Direct  impact.    Choc  direct. 

S — ,  schiefer  — •  Oblique  impact.  Choc  ob- 
lique. 

S— ,  Perkussion  /.  (Mech.,  Art.  etc.).  Per- 
cussion.   Percussion  /. 

S— ,  Abbau —  eines  Tagebaus  (Bergb.). 
Wall,  side.     Paroi  to.,  couche  /. 

S— ,  Orts— ,  Abbau—  (Bergb.).  Working  - 
place,  end,  forehead,  face  of  work.  Front  »»., 
font  m.  de  la  galerie,  font  de  la  taille.  Sieh 
Strosse. 

S — ,  Stossboden  to.,  Anguss  to.  einer  am 
Boden  verstärkten  Bombe  oder  Hohlkugel 
(Art.).  Rottom  of  a  thick-bottomed  shell,  thick- 
ness of  a  shell  at  the  bottom.  Culot  m.  de 
bombe. 

8—,  überhangender  —  (Bergb.).  Overhang- 
ing side  or  wall.    Paroi  to.  surplombant. 

S — 9  Zusammen—.  Collision  of  bodies,  shock. 
Choc. 

S—  der  Bleche  und  Faconeisen  einer  eisernen 
Brücke  (Brückenb.).  Rutt-joint  of  plates  or 
angle-irons.  Joint  to.  des  feuilles  et  des 
cornieres  qui  sont  interrompues  et  placees  boat 
ä  bout. 

S—  eines  Geschützes  (Art.).  Rreeeh.   Culasse  /. 

S—  eines  Gewehrs  beim  Abfeuern.  Recoil. 
Repoussement  to. 

S —  an  Hufeisen.    Sieh  Schneppe. 

S—  der  Mittelachse  (Wagn.).  Shoulder  of  an 
axle-tree.    Epaulement  to.    de  l'essien  en  bois. 

S—  der  Nabe  (Wagn.).  Face  of  the  boss.  Face 
/.  du  moyeu. 

S—  Papier  (Buchdr.).    Pile.    Porse  /. 

S —  der  Schienen  (Eisenb.).  Sieh  Schienen- 
s  t  o  8  s. 

S —  der  Wellen  gegeneinander  (Seew.).  Toss 
of  the  waves.  Choc  to.  des  vagues  Tune  contre 
l'autre. 

S—  eines  isolierten  Wasserstrahls.  Impact 
of  an  isolated  stream.  Choc  d'une  veine  de 
fluide. 

S—  im  begrenzten  Wasser  oder  Gerinne.  Im- 
pact of  a  bounded  stream.  Choc  d'un  fluide 
däfini. 

S —  im  unbegrenzten  Wasser.  Impact  of  an 
unlimited  stream.     Choc  d'un  fluide  indöfini. 

S  — ,  An— 9  Verbindungsstelle  bei  Holzver- 
längerungen (Zimm.).  Joint,  joining,  butt. 
Joint  to. 

S— 9  bundiger  — .  Flush  joint.  Assemblage 
m.  affleurä,  franc-bord  m. 

S— ,  stumpier  — ,  An — •  Rutt  and  butt,  butt- 
joint.    Bout  to.  ä  bout,  joint  plat. 

S— ,  stumpfer  — ,  Stuvseherbe  f  (Scbiffb.). 
Rutt-searf.  £cart  to.  en  about,  ecart  carrä, 
£cart  simple.. 

S  —  auf  Gehrung,  Gehr— .  Diagonal  joint, 
mitre-joint,  mitre  or  mitred  quoin.  Joint  ä 
onglet,  assemblage  d'onglet  ou  en  biaisement. 

S—  mit  Überplattung,  auf  halben  Spund  fiber- 
Behobener  — ,  gerades  Blatt  n.  Rebated 
joint,  rebate  joint.    Joint  saillant. 

9 — y  stumpfer  —  zweier  Metallplatten 
(Techn.).  Butt-joint  of  metal-plates.  Bout  to. 
ä  bout. 

93 


Digitized  by 


Google 


738 


Stossapparat  — Stosswalse. 


Stossapparat  to.,  —  klssen  n.,  Buffer  to., 
BnflTerapparat  (Eisen b.).  Buffer,  buffing- 
apparatus,  pad,  (in  America)  carbumper.  Tam- 
pon to.,  appareil  to.  de  choc. 

S eines  Nebenstranges  (Eisenb.).  Stationary 

buffer.    Heurtoir  in.  d'une  voie  de  garage. 

S—  axt  /.,  Stlekaxt  (Zimm.).  Mortise-axe. 
Piochon  to. 

S— balken  m.  vorn  auf  den  Geschütz- 
bettungen (Art.).  Hurter  of  a  platform.  Heur- 
toir to.  de  plate-forme. 

H to.  (Pont.)-    Sieh  Landstossbalken. 

S— bank  /.,  ein  grosser  Hobel  zum  Bestossen 
der  Daubenkanten  (Küf.).  Jointer,  cooper's 
jointer  or  plane.     Varlope  /.,  colombe  /. 

8— bewegung  /.  beim  Gang  der  Lokomotive. 
PUching-motion,  overbalancing.  Tangage  to.  de 
la  locomotive. 

S— bokrer  to.  (Bergb.).  Borer,  jumper,  long 
borer,  long  jumper.    Aiguille/.,  barre/.  a  mine. 

S— bremse  /.  in  Form  einer  Glycerinpumpe 
(Elektr.).    Dashpot.    Dash-pot  to.  ä  glycerine. 

S— «legen  m.  (Waffenschm.).  Thruitong-sword. 
Estoc  m. 

8— eisen  n. ,  — sekelbe  /. ,  —Meek  n.  mit 
Lappen  bei  eisernen  Achsen  (Fuhrw.).  Hurter- 
plate,  wrapping-plaU,  hurter  with  an  upper  body- 
clout.    Heurtequin  to.  ä  pattes. 

S des  Zurichters.    Paring-knife.    Boutoir 

to.  d'un  corroyeur. 

S —  —  in  der  Ladestocknute  (BOchsenm.). 
Stopper.    Taquet  to. 

S— ende  n.  der  Lafettenrahmen.  Sieh  Keil- 
förmiges Stossende. 

S— festigkelt  /.  (Mech.).  Power  of  resisting 
shocks.    Resistance  /.  aux  chocs. 

S— fläche  /.  des  Pleuelstangenkreuzes  (Dampf- 
masch.).  Butt  of  a  cross-tail.  Collet  to.  de 
la  mortaise  du  to. 

S— fuge  /.,  Seltenfuge  (Bauw.).  Side-joint. 
Joint  m.  montan t,  joint  de  cdte\ 

-S der    Wölbsteine,    centrale    Fuge. 

Central  joint.    Joint  en  coupe. 

& ,  an  der  Stirn  sichtbare  — ,  »Urninge. 

Frontal  joint.    Joint  de  tete,  joint  de  face. 

S — garn  n.  (Seew.).  Old  rope  yarn.  Yieux  fil 
m.  de  caret« 

.8 ,  die  Segel  auf  —  setzen,   mit  Garnen 

an  der  Raa  festmachen.  To  stow  or  to  furl 
the  sails  with  rope-yarn.  Amarrer  ou  mettre 
lea  voiles  a  fil  de  caret. 

3— gerust  n.    Sieh  Prell  bock. 

S— heber  to.,  hydraulischer  Widder  oder 
Stttsser  to.  (Hydr).  Water-ram,  hydraulic 
ram,  Montgolfier's  ram.    Belier  m.  hydraulique. 

S — herd  m.  (Aufber.).  Sweep-table,  washing- 
table,  percussion -frame.  Table/,  ä  secousse, 
table  mobile. 

S— kaiander  m.    Sieh  Stampfkalander. 

S— kappe  /.  des  Gewehrkolbens.  Sieh  Kol- 
ben blech. 

S— karren,  einrftdriger  (mundartl.  z.  B,  an  der 
unteren  Lahn)  so  viel  wie  Schubkarren. 
S —    —    in.,    zweirädriger.    Hand -cart     with 
two  wheels.    Brouette  f.   a   deux  roues.    Sich 
Schiebkarre. 

S— kell   m.,    Eisenkell    (Eisenb.).     Wedge, 
iron-wedge.    Coin  to.  d'arret. 
8 —  —    (SchifFb.).    Launching-wedge.    Coin    de 
chantier. 
S — klssen  n.    Sieh  Stossapparat. 


Stossklampe/.  (Schiffb.).  Stop-cleat.  Taquet «• 

S— klinge  /.  (Waffenf.).  Thrusting -blade.  Lame 
f.  d'estoc. 

8— lade  /.  (TischL,  Zimm.).  Shooting-board, 
shooting-block.    Bolte  f.  on  batte  f.  ä  recaler. 

S— läppen  to.,  Verdopplung  des  Segeltuches 
an  mehreren  Stellen  der  Segel  (Seew.).  Lin- 
ing, lining-piece.    Renfort  to. 

S— lasehe /.  (Eisenb.).    Sieh  Stossschiene 

S— masehlne  /.,  Stansmasehtee,  Nnt- 
stossmasehlne ,  Verttkalfeobelnma- 
sehlne  (Techn.).  Key-groove  engine,  groot- 
ing-machine ,  paring-machine ,  shaping-maehinc, 
slotting-machine.  Machine /.  a  buriner,  machine 
ä  mortaiser,  mortaiseuse  /.,  raboteuse  /.  ver- 
ticals. 

»— matte/.,  Matte  (Seew.).  Mai,  wrought 
mat,  pounch.    Paillet  to. 

8— messer  n.  (Licbtz.),  Chopping-knxfe.  De- 
peeoir  to. 

S ,  Tasterzirkel  für  Hohlgeschoase  (Art.i. 

Sliding-callipers  pl.    Yerificateur  m.  du  culot 

S— mine  /.  (Minierk.).     Sieh  Schlagmine 

S— naht  /.,  Stopfhaht  (Schneid.).  Fine 
drawing,  rentering.    Rentraiture /. 

S— platte  /.,  Stnhlplatte,  Unterlag», 
platte  (Eisenh.).  Bed-plate,  ground-plate,  of- 
set-plate.  Platine  /.  ou  seile  /.  pour  rails  Vig- 
nole8. 

a 9   Deekplatte   aber  einem    stumpfen 

Stoss  bei  Metallplatten  (Brückenb.).  Butt- 
plate,  covering-plate  over  a  butt-joint.  Bande  /. 
de  fer,  couvre-joint  to.    Sieh  Lasche. 

S— polster  n.,  BnflTerkopf  m.  (Eisenb.). 
Buffer-head.    Tete  /.  du  tampon. 

S—pnnkt  to.  (Mech.).  Sieh  Mittelpunkt 
des  St 08 see. 

S— rad  n.  (Masch.).  Undershot  paddle-wheel. 
Roue  /.  ä  choc. 

S— reltel  to.,  Reltel  (Hammerw.).  Spring- 
beam,  recoil,  rabbit,  elastic  beam.  Rabat  »„ 
buttoir  to.,  ressort  to.  d'un  marteau. 

S— Hegel  m.  (Art.).     Sieh  S  t  e  1 1  r  i  e  g  e  1. 

IS— ring  to.  der  Nabe  (Fuhrw.).  Hind  nan- 
hoop,  rear-hoop,  body-hoop,  Frette  /.  au  gros 
bout  du  moyeu. 

S— sage  /.  Frame-saw  with  a  very  thin  blade. 
Scie  f.  montee  a  lame  tres-menue. 

S— sekelbe  /.  der  Schildzapfen  (Art.).  Sir» 
Angussscheibe. 

8—  —  an  den  Achsen  der  Fuhrwerke.  Body 
washer,  shoulder-washer,  rear-washer.  Rondelle 
/.  d'epaulement  d'essieu. 

H— sehlene  /.,  Laseke  /.,  Stosalasehe 
(Eisenb.).  Shin,  splint,  fish-plate,  rail-fish.  Eclisse 
/.,  platine  f.  pour  räunir  deux  bouts  de  rails. 

fi^sehwelle  /.,  Fugenseh  welle  (Eisenb.) 
Joint-sleeper.    Traverse  /.  de  joint. 

S (Brückenb.).  Sieh  Landstossbalken. 

g— stuhl  to.,  Verblndungsstukl  (Eisenb.1 
Joint-chair.  Coussinet  to.  ä  ou  de  joint,  coussinet 
d'assemblage. 

S— talje  /.  (Seew.).  RoUing-tackle.  Palan  m. 
de  roulage. 

S— Verbindung/.  (Eisenb.).  Fish-joka.  Assem- 
blage to.  des  Pelisses  avec  les  rails. 

S— vertellnng  /.  (Schiffb.).  Shifting  of  the 
butts,  arrangement  of  the  butts.  Distribution  /. 
des  ecarts. 

S— walze  f.  zum  Austreiben  der  Formspindel 
(Giess.).    Driver.    Mouton  m. 
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Stosswelse  gewinnen  (Bergb.).  Sieh  Stros- 
senweise. 
S — werk  n.  (Techn.).    Fly-pres8,  stamping -prc&$, 

coining-press.    Balancier  to.,   balancier   a  Tis. 

Sieh  Schraubenpresse. 

S (Mflnzw.).    will,  minting-mUl.   Balancier. 

S (Giess.,  Feuerw.).    Stamp.    Balancier  ä 

vis,  balancier-decoupoir  to.,  däcoupoir  a  choc. 
S— wind  m.,  Btt  /.  (Meteor.).    Gu*t,  «?ua//,  puff. 

fale  /.,  grain  to. 
Stftsse  to.  pl.  der  Stampfen  einer  Pnlrermflhle. 
Stroke*  pt.   of  the   stamps.    Coups  to.  pl.   des 
pilone. 
Stdssel  to.  eines  Mörsers.    Pestle,  beater,  pounder. 
Pilon  to. 
S— ,  Stttsser  to.,  Stampfer  m.  des  Formers, 

Dämmhok    n.      Pegging  -  rammer ,    rammer. 

Batte  /.  du  mouleur. 

S— ,   Stdsser,   Stempel   to.    eines  Poch- 
werkes (Aufber.).    Stamper.    Pilon. 
S—    eines   Geschirrtaues   (SattL).    Tug.    Boa- 

cleteau  to. 
S— ,  Nadel  /.  eines  Jacquardstuhles  (Web.). 

Needle.    Aiguille  f.  du  mutier  Jacquard. 
Bossen  die  Faschinen  gegen  einander  (Befest.). 
To  butt  the  fascines.    Larder  les  sancissons. 
S — ,  tu  Pulver  — .    Sieh  Pulvern. 
S — 9  vom  Gewehr  gesagt.     To  kick,   to  recoil. 

Repousser. 
S— ,  den  Grund  berühren   (Seew.).     To  strike, 

to  touch  the  ground.    Toucher  le  fond. 
S—  n.9  anf  den  Grand  —  (Seew.).    Striking 

or  touching   the  ground  with  the  keel.     Culee  /. 

d'un  vai8seau. 

S—  beim  Kochen  (Phys.).    Bumping. 
Hosser  to.,  grosser  Hammer  zum  Antreiben  der 
eisernen  Mastringe  (Schiff b.).   Poker.    Billard  to. 
Itosser  m.  (Aufber.).    Sieh  Stössel. 
S —  beim  Hughes'schen  Apparat  (Tel.).    Reject- 
ing-plate.    Piece  /  isolee,  patin  to.  du  chariot, 

plan  to.  rejeteur. 
Itove  /.,  Teerküche  /.   (Reepschi.).     Stove. 

Etuve  f.  de  corderie. 
itoven  ein  Tau  (Reepschi.).    To  stove  or  to  back 

a  cordage,    fituver  nn  cordage. 
1  traft",   von  Tauen  gesagt   (Seew.).     Stiff,   taut 

hauled.    Raide,  roide. 
Itrahl   m.  (Geom.).     Straight  line,   line.    Droite 
/.,  ligne  /.  droite. 
8—,  IJehtstrahl  (Phys.).     Ray.    Rayon  m., 

rayon  lumineox.    Sieh  Lichtstrahl. 
S— ,  einfallender  — ,  Einfalls)—.    Incident 

ray.    Rayon  incident 
S— ,  snruekgeworfener,  reflektierter  — . 

Reflected  ray.    Rayon  riflechi. 
S— ,   einlacher   —   (GasbeL).    Jet.     Jet  «. 

de  gaz. 
S— ,   Wasser—    (Hydr.).     Stream,  jet,  vein. 

Jet,  veine  /.,  jet  d'eau. 

S— ,  zusammengezogener  oder  kontra- 
hierter — •    Contracted  vein  or  stream,  vena 

contracts.    Veine  contracted. 
S  — en  n.  (Miner.).    Sieh  Ab  ich  it. 
S— kies  m.,  Markasit  m.  (auch  Pyrit  z.  T.)9 

Wasserkies    (Miner.).      White   iron -pyrites, 

radiated  pyrites.   Fer  m.  sulfure*  blanc  ou  radio, 

pyrite  /.  rayonnee. 

S— pumpe  /.    Jei^nunp.    Pompe  /.  ä  jet. 
S— stein  to.,  Stralit  m.,  glasiger  —stein 

oder   Hornblende  /.    (Miner. ^     Actinolite. 

Actinolite  to.,  amphibole  m.  fibreux. 


Strahlseolit  m.,  Desmin  to.  (Miner.).  StUbitc. 
Stilbite  to. 
Strahlen  (Phys.).    To  radiate.    Rayonner,  radier. 

S—  to.  pl.9  aktlnisehe  — '  (Phot.).  Actinic 
rays.    Rayons  m.  pl.  actiniques. 

S— blende  /.  (Miner.).    Sieh  Spiauterit 

S— breehnng  /.    Sieh  Brechung. 

S -,  atmosphärische  —  (Astron.).  Atmo- 
spheric refraction.    Refraction  /.  atmosphenaue. 

S— brenner  m.  (ßeleucht).  Ray-burner.  Bee 
to.  ä  rayons. 

S— bünd el  n.  (Geom.).  Lines  pl.  intersecting 
in  one  point  but  not  in  the  same  plane.  Fais- 
ceau  m.  de  lignes  droites  qui  passent  par  le 
meme  point  sans  se  trouver  dans  le  memo  plan. 

S— bttsehel  n.  (Opt.).  Pencil  of  rays,  luminous 
pencil,  luminous  brush.    Faisceau  de  lignes. 

S— gewolbe  n.  (Bank.).  Sieh  Fache rge- 
wölbe. 

S— gleis  n.  (Eisenb.).  Radiating-track.  Voie- 
eventail  /.,  voie  rayonnante. 

S— kegel  to.  (Phys.).  Cone  of  rays  of  light. 
Cone  m.  de  lumiere. 

S— riss  to.  (Holzfehler)  (Forstw.).    Heart-shake, 
sun-shake  at  the  heart.    Gadranure  /. ,  cadran 
m.,  eloile  /. 
Strahlend    (Phys.).     Radiant,    radiating.     Ra- 

yonnant,  rayonne\  radiant,  radie. 
Strahlung  /.    (Phys.).      Radiation.     Rayonne- 

ment  m. 
Strähn    m.    oder   Strang  m.    Garn   (Spinn.). 

Skein,   hank.    Echeveau  to.,  echee  /. 

S— ,  ein  gewinser  Teil  Wollgarn  für  die  Fär- 
berei. Skein,  hank  of  wool-yarn.  Moche  /.  de 
laine. 

S —  Kammgarn.  Long -wool  skein.  Echeveau 
de  fil  de  laine  longue. 

S—  Streichgarn.  Shord-wool  skein.  £cheveau 
de  fil  de  laine  coarte. 

S—  Leinengarn.  Hank  of  flax-yarn.  Echeveau 
de  fil  de  lin. 

S— ,  Nummer  /.,  Kahl  /.,  Sehneller  to., 
Baumwolle.  Hank,  number,  skein.  tächeveau 
de  fil  de  coton. 

S—  moolinierter  Seide.    Skein  of  silk.    Eche- 
veau de  fil  de  soie  moulinee. 
Strahnchenn.,  Knäuel  «.(Spinn.).  Linie  hank. 

Echevette  f. 
Strak  to.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Sheer.    Ton- 
tore  /. 

S— ,  Deck—.  Sheer  of  the  deck.  Tonture  du 
pont. 

S — ,  Reling—.  Sheer  of  the  rough-tree  rail. 
Tonture  de  la  lisse  de  bastingage. 

S— ,  Sehandeekel—.  Sheer  of  the  gunwale. 
Tonture  du  platbord. 

S—  latte/.  (Schiffb.).    Rule,  batten  for  drawing 
curves.    Regie  /.  pliante. 
Stralit  m.    Sieh  Strahlstein. 
Stramin  to.,  BanmwoUstramln,  Canevas 

to,  (uneigentl.  baumwollene  Gase/.)  (Web.). 

Canvas.    Canevas  to. 

S— ,  Seiden—,  seidene  Stickgase  /., 
Seidengase  (Web.).  Silk-canvas  for  needle- 
work.   Stramine  /.,  canevas. 

S— ,  wollener   — ,   wollene   Stickgase. 
Wool-canvas.    Canevas  de  laine. 
Strand  m.  (Seew.).    Strand.     Rivage  to.  de  la 

mer,  plage  /.,   estran  to.,   estrand  to.,   greve  /. 

S—  ,  der  bei  Ebbe  trocken  fällt.  Sand-beach 
dry  at  low  water.    Plein  m. 

93* 
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Strand,  Ibisiger  —  •   Rocky  strand.    Plage  /. 

rocheuse. 
S— batterle  /.,    Haienbatterie    (Befest.). 

Sea  battery,  port-battery,    coast  battery.     Risban 

m.,  batterie  /.  de  cote. 
S— bahne  /.    (Wasserb.).      Groin.      Epis    to. 

pour  la  defence  des  cötes  maritimes. 
S— gut  n.    Alles,  was  das  Meer    von  Schiffs- 

trttmmern  auf  die  Küste  wirft  (Seew.).    Wreck, 

articles  washed  on  shore.    Varech  to.,  6pave  /. 
S — in  an  er  /.  (Wasserb.).     Stone  bulwark,  sea- 
wall.   Mar  m.  de  quai. 
S — ranb    m.    (Seew.).      Plundering    of   wreck, 

defraudation  of  wreck,  goods  plundered  from  a 

wreck.    Vol  to.  d'äpave. 
S— recht  to.    (Seew.).     Strandright.     Droit  to. 

de  naafrage8y  droit  d'epaves  et  de  varech. 
S — see    m.,    Haff  n.    (Wasserb.).      Estuary, 

lagoon.    Lagune  /. 
S — vogt  m.   (Seew.).     Receiver  of  wreck.     In- 

specteur  to.  de  cöte,  receveur  to.  des  naufrages. 
S— waehter  to.,   S— aufseher  to.   (Seew.). 

Coast-guard.     Garde-cöte  m. 

Stranden,   auf  den  Strand, laufen  (Seew.).    To 

strand,    to  run  a-ground.     Echouer. 
Strand  ung  /.,  Auflaufen  n.  (Seew.).    Strand- 
ing,   ^cbouage  m.,  denouement  to. 
S— sordnnug  /.  (Seew.).     Law  of  salvage   on 

the  coasts,   salvage-law.     Loi  /.  de   sauvet&ge. 
S— sstelle  /.    Place  of  stranding.    Lieu  to.  ou 

place  f.  d'echouement. 
Strang  to.    Sieh  Zug  tau. 
S-,  Garn  (Spinn.,  Web.).    Sieh  Strfthn. 
S — •    Sieh  Glocken  seil. 
S— ,  Schienen—  (Eisenb.).    Sieh  Schienen- 
strang unter  Schienen. 
S— riemen  to.  (Sattl.).  Tiace-slrap.  Petit  trait  m. 
S— Schlaufe  f.    am   Zuggeschirr   (Sattl.). 

Trace-bearer.    Porte-trait  to. 
Strass   to. ,    Glas    zur   Fabrikation  s  künstlicher 

Edelsteine.    Strass.    Strass  to. 
Strasse  f+  Öffentlicher  Weg.   Road,  way.   Route 
/.,  cbemin  m.    Sieh  Damm-,  Heer,  Hoch-, 
Kunst-,    Landstrasse    und    Chaussee, 
Weg. 
S— ,  ausgefahrene  —  •    Heavy  road.    Route 

fatiguee. 
8—,  chaussierte  — .    High-road,  main-road, 

high  way.    Chaussee  /.,  grande  route. 
S — ,   gepflasterte   — •    Paved  road.     Route 

pavee  ou  en  pave\ 
S— ,  gewöhnliche  — ,  ordinärer  Fahrweg 

m.     Common  road,   ordinary  road.    Route    or- 
dinaire, route  en  terre. 
S — »  gewölbte  — -  •    Barrelled  road,  convex  road. 

Route  bombee. 
S — 9  hohle  — •    Concave  road.    Route   creuse. 
S— 9  sollpflichtige  —f  — mit  Schlagbäumen. 

Turnpike -road.      Route   a  barriere,    route    ä 

peage. 
S — 9  eine  —  tiefer  legen*    To  lower  a  road. 

Abaisser  une  route. 
S— 9  eine  —  bauen,  anlegen.    To  practice, 

to   lay  down  a  road.    Pratiquer  ou  construire 

une  route. 
S— 9  eine  —  sperren.     To  stop  up,  to  block 

up  a  road.    Barrer  une  route. 
S —  oder  Gasse  /.  zwischen  Häusern.    Street. 

Rue/. 
S — 9  kleine  —  oder  Gasse.    Lane.    Ruelle  /. 


Strasse«  Meerenge/.  (Seew.).    Strait,  straiu 
pi.,  narrow  channel,    Detroit  m. 
Strassen  •  •  •  —bahn  /. ,    — pferdebahn  /'. 

(Eisenb.).     Tramway.    Tramway  to. 

S mit  Dampfbetrieb  (Strassenb.).    Stc<*  >- 

tramway.    Tramway  m.  ä  vapeur. 
S — bau  to.    Road  making.    Construction  /.  d?a 

routes. 
S— bäum  m.9  Strassbaum,   — trftger  ,.., 

Streckbalken  m. ,  Ensbaum  einer  Joch- 
brücke, Brückenbanm.  String-piece,  sltcf*r. 

Porteur  m.  de  la  voie,  poutrello  /.,  travon  *»., 

longueron  m. 
S — beschotterung  /.     Road  metal.     Cone:* 

/.  de  pierres  concassees. 
S — brücke  /.    Bridge  supporting  a  road;  iV- 

way  bridge.    Pont  m.  de  rue. 
8-dammm.  (Strassenb.).    Causeway.    Chaus- 
see /.    Sieh  Damm. 

S— elsenbahn  /.     Sieh  Strassenb  ahn. 
S— fuhrwerk  n.  (Fuhrw.).    Car,  cart.   Char « 

m.,  char  to.,  charrette  /. 
S— Inspektion  /.    Sieh  Wegeamt. 
S— kanal  m.9  verdeckter,  Abzogskaaal 

(Bauw.).    Sewer.    logout  m. 
S— krone  /.   (Strassenb.).     Top,  summit,  t.v- 

riage-way  between  the  kerbs.    Couronne/.  dun* 

route. 

S — laterne  /.     Street-lamp.    Reverbere  n. 
S — lokomotive  /.     Steam-carriage,    road-lc*r 

motive,   traction-engine.    Locomotive  routiere/. 
S — niveau  n.,   Höhe   der  finaseren  ErdoWr- 

fläche   (Bauw.).     Level  of  the  street.    Rez-dej 

chaussee  to.,  rez-terre  m. 
S — pferdebahn  /.    Sieh  Strassenbahn. 
S— recht  n.    auf  See    (Schifff.).      Sieh  Acv 

weichregeln. 
S— rinne  /.    (Strassenb.).    Side-channel,  tiu- 

gutter,  water-gutter.  Rigole/,  ou  canal  m.  de  ptrc, 
S— sehmutx  to.,  Kehricht  m.   (Strassen  v 

Mud.    Boue  /. 

S — trager  to.   (Bauw.,  Pont.).     Sieh  Streck- 
balken und  Strassenbaum. 
S — Übergang  to.,  Kreuzung  /.  von  Stras» 

und   Eisenbahn  (Strassenb.).      Crossing.    P& 

sage  m.    Sieh  Wegüberführung. 
S in  gleicher  Höhe,  Miveauttbergai*. 

Paved  crossing,   level-crossing.    Passage  de  rü- 

veau. 
S — wage  /.  (Masch.).     Weigh-bridae,  weigfoA 

machine.    Balance  /.   ä   bascule,    balance-bar 

cule  /. 
S—walse  /.  (Strassenb.).    Road  roller.    Roo- 

leau  compresseur  m.,  ecraseur  m. 
Stratlgraphle  /.,  Formatlouslehre/.  (Geo!.). 

Stratigraphy.     Stratigraphie  /. 
Stratzen  m.pl.9  Hadern  f.pL  (Pap.).  Rag**. 

Chiffons  m.  pi. 
Strauch  m.  (Forstw.,  Gfirtn.).    Shrub.    Arte* 
seau  m. 
S— bttndel  n.  (Befest.  u.  Bauw.).    Sieh  Bei* 

bund. 
S— holz   n.    zur  Anfertigung  von   Fasching 

(Befest.).  Brush-wood.  Branchages  m-  pL,  bran 

ches  /.  pi.  employees  pour  les  fascines. 
S— wurst   /•    (Befest    u.    Bauw.).    Faw*c 

Saucisson  to. 
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Itreb    n.    die    Angriffsseite     eines    Strebbaues 

(fiergb.).  Face  of  the  workings,  breast,  broad  wall, 

long  wall,  bank.    Taille  /.,   grande  taille  dans 

on  abatage  par  gradins  couches  ou  par  grand  es 

tailles,  (en  Belgique:)  maintenage  m. 

S— baa  m.  mit  breitem  Stoss  (Blick)  (Bergb.). 
Long  wall-  or  long  way-work,  broad  watt.  Ouvrage 
m.  par  grandes  tailles. 

S mit  schmalen  Stössen  (Bergb.).    Long 

vail*  or  long  way-work  by  small  wall-faces. 
Ouvrage  par  gradins  couches. 

S— flttgel  m.  (Bergb.).     Sieh  Strebstoss. 

S— ort  n.  (Bergb.).  Face  of  a  mine-work,  end 
of  the  workings.  Front  m.  de  la  galerie,  front 
de  la  taille. 

S— rlppe  /.  (Bauw.).  Intermediate  rib.  Tier- 
ceron  m. 

S— stos»  i».f  noch  anstehender  — ,  — flagel  m. 
(Bergb.).  Side  of  work,  (Scotland:)  breast.  Front 
de  taille,  (Belg.:)  vif-thiers  m. 

S ,   nach  dem  Einfallen  zu  liegender  — 

oder  Strebflügel.  Side  of  work  in  the  dip. 
Vif-thiers  m.  d'aval. 

8 9  nach  dem  Ausgehenden  zu  liegender 

—  oder  Strebflügel.  Side  of  work  in  the 
back  (rise).    Vif-thiers  m.  d'amont. 

S —  —  9  der  streichend  vorgehende  — ,  der 
streichend  vorliegende  Strebflflgel.  Side  of 
xcork  in  horizontal  direction.  Vif-thiers  suivant 
la  direction. 

8— stütze /.     Sieh  Spannstrebe. 
ttrebe  /.  einer  Sprengbrücke  (Brflckenb.).    Strut 

for  supporting  the  road-way.    Contre-fiche  /.  in- 
clined, aisselier  m.t  esselier  m ,  lien  m.  incline 

d'un  pont  sur  contre-fiches. 

S—  (Lok.).    Diagonal.    Branche  /. 

S— ,  Drnekdtagonale  /.  einer  Fachwerks- 
brucke  (Brflckenb.)-  Brace,  strut  brace,  main 
brace.  Decharge  /.  piece  posee  obliquement 
dans  une  cloison  d'une  poutre  droite. 

S—  (Seew.).    Sieh  Stütze. 

S—  (Zimm.).  Stay,  strut.  Contre-fiche,  elaie  /. 
inclined,  jambe  f.  de  force. 

S—  einer  Gewölbrüstung.  Strut-beam.  Contre- 
fiche,  jambe  de  force  d'un  cintre  de  charpente. 

S—  einer  Fachwand.    Sieh  Sturm  ban  a. 

S— 9  fliegende  —  •    Sieh  Strebebogen. 

S— n  /.  pi.  eines  Hängewerks.  Inclined  pieces 
pi,  rafters  pi.  of  a  truss-frame.  Arbal6triers 
m.  pi.  d'une  armature  ou  d'une  ferine.  Sieh 
unter  Hängewerk. 

S—  (Maur.).    Sieh  Strebepfeiler. 

S— band  n.  eines  Schleusenthores.  Diagonal 
brace,  diagonal  piece.  Bracon  m.,  contre-fiche 
du  vantail  d'une  porta  d'ecluse. 

S- ,    Sturmbaud    (Zimm.).    Strut -brace. 

Lien  to.  en  contre-fiche. 

S— bogen  m.,  fliegende  Strebe/.»  Schwib- 
bogen (Bauw.).  Arched  buttress,  flying-buttress, 
arch-buttress.  Arc-boutant  m.t  contre-fort  m. 
en  arc  rampant. 

S - maner  /.  (Eisenb.).    Sieh  Stützmauer. 

S— pfeiler  m.9  Strebe  /.  (Maur.).  Spur,  but- 
tress, counterfort.  E per on  m.,  contre-fort,  ap- 
pui  m. 

S—  — 9  gerader  — •  Vertical  counterfort. 
Contre-fort  vertical  ou  en  pied  droit. 

S ,  rechteckiger  — ,  am  Schweife  und 

an  der  Wurzel  gleich  stark.  Rectangular 
counterfort.    Contre-fort  rectangulaire. 


Strebepfeiler,  schräger  nach  oben  verjüngter 
—  (Bauw.).  Anteride ,  sloping  or  escarped 
counterfort.    Contre-fort  en  talus. 

S—  — 9  nach  vorn  breiterer  — .  Dovetailed 
counterfort.    Contre-fort  ä  queue  d'aronde. 

S ,  nach  vorn  verjüngter  — .    Diminished 

counterfort.  Contre-fort  ä  contre-queue  d'aronde. 
Streber  to.  (Seew.).    Sieh  Stütze. 
Streck  .  •  •  —  balken    m.     einer    Jochbrücke, 

Strassentrager  m. ,  Ensbanm  m.  (Bauw. 

u.  Pont).     String-piece,    sleeper.     Longeron  m., 

longueron  m. 

S— balken  m.9  Brückenbalken  einer  Pon- 
tonbrücke (Pont.).    Balk,  baulk.    Poutrelle  /. 

S — bar  (Met.).    Sieh  Geschmeidig. 

S— barkeit  /.  (Met.).  Sieh  Geschmeidig- 
keit 

S — bug  m.  (Schliff.).  Good  board  or  tack.  Bon 
bord  to.,  bord  qui  allonge. 

S—  eisen  n.  (Gl asm.).  Ftattening-tool.  Rabot  m., 
polis  m. 

S— hammer  m.9  Schlaghammer  (Gold- 
u.  Sil b erschlag.).  Flat  hammer,  enlarging -ham- 
mer.   Marteau  m.  plat,  marteau  ä  degrossir. 

S ,  Eisenhammer.  Forge-hammer.  Mar- 
teau de  grosse  forge,  gros  marteau  de  forge, 
martinet  m. 

S— kepf  m.  einer  Streckmaschine  (Spinn.), 
Head.    Tete/. 

S— maaehine  /.  (Spinn.).  Sieh  Strecke  und 
F  lachsband  mas  chine. 

S— me  tall  n.9  Blechgitter  n.  Expanded 
metal.    Metal  m.  deployed 

S— efen  m.  (Glasm.).  Spreading -oven,  flattening- 
furnace,  flaUening-kiln.  Fourneau  to.  d'6tendage, 
four  to.  d'etendage,  four  a  ätendre,  etenderie  /. 

S^platte  /.,  —stein  m.9  Lager  n.  im  Streck, 
ofen  (Glasm.).  Flattening-stone,  spreading -stone. 
Plaque  /.  a  6tendre,  lagre  m. 

S— »chlcht  /.  (Maur.).  Sieh  Strecker- 
schicht. 

S— stein  m.  (Glasm.).    Sieh  Streckplatte. 

S — tan  n.  einer  Raa  (Schiff b.).  Sieh  Jack- 
stag. 

S— walze/.  (Spinn.).  Drawing-roller.  Cylinder 
m.  ätireur-laminoir  m. 

S — werk  n.  (Met.).  Works  pi.  for  drawing  iron. 
Usine  /.  poor  l'ltirage  du  for.  Sieh  Blech- 
walzwerk. 

S ,  Stabeisen walxwerk  (Met.).  Finish- 
ina- or  merchant-rolls  pi.  or  rollers  pi.    Cylindrea 
ätureure,  cylindrea  finisseurs. 
Strecke  /.,   Bahn—,  Ban—  (Eisenb.).    Line. 

Ligne  /. 

S— ,  (in  Österreich:)  Lauf  m.  (Bergb.).  Drift, 
way,  gallery,  gate,  heading,  headway.  Chantier  tn., 
galerie  /.  allongee  dans  un  glte,  voie  /. 

S —  im  Bergversatz  eines  Strebbaues.  A  way 
through  the  gobbin  of  long-wall  workings.  Voie 
staple  (BeJg.). 

S— ,  begrenzte  Gerade  /.  (Geom.).  Straight 
line,  between  two  points.  Ligne  /.  droite  entre 
deux  points. 

S — 9  diagonale  — •  Heading,  (Derbysh:)  board- 
gate.  Demi-montee  /.,  (Belg.:)  roisse  /.,  voie. 
Sieh  Diagonale. 

S—  9  einfallende  diagonale  — •  Down-cast 
diagonal  road  or  gate.     (Liege:)  demi-gralle  /. 

S— ,  einfallende  HauptTörder— •  Inclined 
mother-gate  on  the  dip  of  the  vein.  Descenderie 
/.  principale,  (Belg. :)  vallee  /. 
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(Eisenb.).  HorUon- 


Streeke,  horizontale 

tal  track.    Palier  m. 
8—,   schwebende  — ,    Überbauen  n.    A 

heading  or  upbrow  driven  on  the  rise.  Voie 
montante,  montee/.,  remontee /.,  (äMons:)  che- 
minee  /. 

S— ,  schwebende   —   auf  dem   Fallen   des 
Flözes).     Upbrow,  drift  or  headway  on  the  dip. 
Montee,  voie,  galerie  /.  rampante. 
S— ,  schwebende  —  zur  Forderung  auf  flach 
fallenden  Flözen.     Heading,  upbrow.    Grale  /., 
gralle  /.,  (Belg.:)  voie  montante. 
S— ,    schwebende    —   dem   Einfallen   des 
Flözes  entgegen.     Inclined  drift,  heading   or 
board-gate.    Montee. 
fit—,  söhlige  —  (Bergb.).     Level  an  adit,  gal- 
lery or  sough,  generally  the  main  water-course  of 
a  mine.    Galerie  /.,  voie,  chasse  /.  de  fond. 
g_,  streichende  — .  Sieh  Sohlenstrecke. 
S— ,    stark    fallende    — .    Sloping-road   or 
•gate.    DeToocement  m. 

S— ,  Streckmaschine  /.,   Zugmaschine» 
Laminierstuhl  m.  (Spinn.).    Drawing-frame, 
Banc  m.  d'£tirage,  laminoir  m. 
S—  (Spinn.).    Sieh  Flachsbandmaschine. 
S— ,   Walzen—   (Walzw.).     Train.    Train  m. 
Strecken  die  Faschinen  (Befest.  n.  Bauw.).   To 
lay  fascines.    Placer  les  saucissons. 
S—  das  Tafelglas  (Glasm.).  To  spread,  to  flatten. 
^tendre  le  verre  a  vitres. 
S— ,  recken,  ans—  das  Eisen  etc.  (Met.). 
To  draw  out,   to  draw,   to  hammer,  to  extend  by 
hammer.    £tirer. 

S— » schmieden  unter  demHammer  (Schmied.). 
To  draw,  to  draw  out,  to  extend,  to  stretch  under 
the  hammer.  Eurer  sur  l'enclume,  peloter, 
piloter. 

S— ,  walzen  das  Eisen.  To  roll  Cylindrer, 
laminer. 

S— ,   laminieren   die  Bänder   (Spinn.).    To 
draw.    Stirer,  laminer. 
S—  (Long.).     To  stretch. 
S—  den  Kiel  (Schiffb.). 
la  quill e. 

S—  ein  Segel  (Schifff.).     _. 
aloft,   to  taut  a  sail.    Elarguer  une  voile. 
S—  ein  Tau  zum  Klaren  (Seew.).    To  lenghUn 
a  rope,   ^longer  une  manoeuvre  pour  en  däfaire 
les  coques. 

S —  eine  Bettung.    Sieh  Legen. 
S—  ein  Grubenfeld  (Bergb.).   To  extend  a  claim 
in  certain  directions. 

S—  n.  des  Fensterglases  (Glasm.).    Spreading. 
Etendage  m.t  platissage  m. 
S— ♦    Recken    n.9   Ans—    des   Eisens    etc. 
(Met.).     Drawing,    drawing-out,    drawing-down, 
working-out  by  forging   and  tilling.    Etirage  m. 
S— ,  Ans—    unter   dem   Hammer  (Schmied.). 
Drawing-out  or  -down,  working-out.     Etirage  du 
fer  sur  l'enclume. 
S— f  Iiaminieren  n.  (Spinn.).    Drawing.    Eti- 
rage, laminage  m. 

S—  and  Pleilerban  m.  (Bergb.).  Pillar 
and  post-,  pillar  and  stall-,  board  and  pillar-work 
or  method  of  working.  Ouvrage  m.  par  galeries 
et  piliers,  ouvrage  par  massifs  longs. 
S— -  und  Pfeilerabban  m.  in  geschlossenen 
Bauabteilungen.  Pannel-work.  Ouvrage  par  pi- 
liers et  compartiments. 


Craminer. 
To  set  the  keel 


Poser 


To   hoist  a  sail  quite 


Strecken-     und    Pfeilerabban    m.     auf 

Flözen.  Board  and  pillar-,  post  and  staU-f 
pillar  and  stall-work.  Exploitation/,  cm  ouvr&g« 
par  massifs  longs. 

S— beamte  m.  (Eisenb.).  Subordinate  ojfct? 
of  the  line.  Sous-chef  m.  de  section. 
S— begehnng/.  (Tel.).  Bounds  of  a  surteyiv;« 
lineman.  Tournee  /.  d'un  surveillant. 
S— fördernng  /.,  horizontale  Grubenförde- 
rung (Bergb.).  Underground-hauUng,  eonrtyc^ 
underground  of  coal  or  ore.  Roolage  m. 
transport  m.  intörieur. 

S— gezimmer   n.,    Thurstockgerfere  n. 
(Bergb.).    Durns  pl.t  set  of  timber  tn  a  gaUm. 
Porte  /.,  (au  Hainaut:)  stancennre  /.,  cadre  «. 
complet  de  boisage  dans  une  galerie. 
S— ort  n.  (Bergb.).    Fore-head.    Fond  «i-,  fond 
d'une  galerie. 
S— pfeller  m.9  Pfeiler  zwischen  Abbaoatreckfi 
(Bergb.).    Pillar  between  stalls  or  boards,  poti. 
Piiier  ro„  (en  Belgique :)  serre  /. 
S— Signale  n.  pi.  (Eisenb.).    Railroad  signal^ 
apparatus.     Sigoaux  m.  pi  de  chemins  de  fei. 
S— sohle  /.  (Bergb.).    Level    Etage  ».,  hor- 
zon  m. 

S— stoss  m.,  Ulme/,  eines  Stollns  oder  einer 
Strecke  (Bergb.).    Face,  wall  of  a  gallery.  Pt- 
roi  /.  d'une  galerie  ou  voie. 
S— wagen    m.    Sieh    Bahnmeister  waget 
S— werkseng n.  (Eisenb).   Bailway-impUne* 
or  tools.    Outillage  /.  de  la  voie. 
Strecker  m..  Binder  m.  (in  und  bei  Leipzig; 
(Maur.).     Bonder,    bond-stone,  binder,  bind-*tov. 
Boutisse  /. 

S—  (im  Meissnischen)  so  viel  wie  I*anftr^ 

(Maur.).    Stretcher.    Panneresse  /. 

S— schiebt  f.  (bei  und  in  Leipzig  so  viel  als 

Binderschicht)   (Bauw.).     Course  of  bonder*  er 

headers,  heading-course.  Assise  /.  par  boutisse«. 

S (im  Meissnischen   so  viel    als  Llnte- 

Schicht)  (Bauw.).   Coarse  of  stretchers,  streich^ 
course.    Assise  en  parement,  assise  par  car- 
reaux,  assise  par  panneresses. 
Streu*  n.  (Seew.).    Sieh  Stütze. 
Streich  an  Backbord!   Kommando  beim  Ro- 
dern.   Back  or  strike  a-port!    Scie  b&bord! 
S —  an  Steuerbord!    Kommando  beim  Ba- 
dern.   Back  or  strike  a-starboard  !  Scie  triborf! 
S—  überall!   Kommando  beim  Radern.  Br*t 
astern,  back  all!    Scie  ä  culer! 
S— bauten  m.  pl.  (Wasserb.).    Training^ *- 
Digues  /.  pl  longitudinales,  digues  directrices. 
S— Matt  n.    Sieh  Streichblech. 

S— blech  n„  Rad ,  — blatt«.,  —sehte« 

/.,  Scheuerplatte  /"•  (Art.-Fahrx.).  Loci™ 
plate.    Plaque  /.  d'appui  de  roue. 

g des  Lenkscheits    (Art.).    Sieh  Reib 

blech. 

a (Form.).    Planer.    Palette  /. 

S (Bergb.).     Sieh  Kiste. 

g an  einer  Thür  für  den  Riegel  (ScWosu 

Boltrplate.    Platine  /. 

S— brett  n.,  Roster  m.,  Riester  «i.  eines 
Pflugs  (Ackerb.).  Mould-board,  eartk-bwcc 
Oreille  /.,  versoir  m. 

S ,    Dammbrett,  Dammblatt  tu  tüi 

die  Formerei  (Giess.).  Sleeker,  cleaner,  lw& 
board,  flat  board.  Paroir  m.,  planche  /.  « 
trou8ser.  . 

S ,    Pfandbrett    (Minierk.).     Loth*?] 

sheet.    Limande  /. 
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Streiehbttrste  /.  (Tapetenfabr.).  Spreading- 
brush.    Broase  /.  ä  tirer. 

S — ,  Strich-,  Farbeisen  n.  (Buchdr.). 
Slice.    Broyoir  *». 

S (Gerb.).    Sieh  Ausfleischeisen. 

8 (Maur.).    Sieh  Fugkelle. 

S ,    Streicher   m.,    Richteisen  (zum 

Geraderichten  der  Nadelschäfte  (Nähnadel.). 
Rubber,  straightening-plate.  Rape  /.,  regle  /. 
a  joor. 

S— garn  n.  (Spinn.).  Carded  wool-yam.  Fil  m. 
de  laine  cardee. 

H—  hol»  n. ,  Strelfhols  (Waaaerb.).  Bender 
wale.    Guide  m. 

S —  — ,  mit  grobem  Schmirgel  überzogenes 
zum  Scharfen  der  Sensen  (Ackerb.).  Strickte. 
Palette  /. 

S ,    Ab (Giess.).      Strike,     striker, 

straight-edged  strike.   Regle  /.  ä  raser,  lissoir  m. 

S (Ziegelfabr.).     Strike.    Plane  /. 

S ,  Ab ,  um  von  vollen  flohlmaassen 

das  Überflüssige  abzustreichen.  Strickle,  strike. 
(Pour  les  grains:)  racloire  /.,  (pour  le  sei:) 
radoire  /. 

S— hdlser  n.  pl.9  gespaltene  oder  gehobelte 
Hölzchen  für  Zündhölzchen.  Matches  pl.  Bois 
m.  pl.  d'allumettes. 

S— kölschen  n.    Sieh  Zündhölzchen. 

S— Junge  m.   (Tapet.).    Brush-boy.    Tireur  m. 

S— kästen  m.  (Zeugdr.,  Tapet.).  Colour-tub. 
Baquet  ro.,  chassis  m. 

S— klinge/,  (kupfernes Messer  zum  Streichen) 
(Samiachgerb.).  Copper  paring-knife.  £tire  /., 
couteau  ro.  en  cuivre  du  maroquinier. 

S—  llnie  /.  einer  Schanze  (Befest.).  Flank  of 
a  work.    Flanc  m.  d'un  ouvrage. 

S—m  aschine  /.  (Spinn.).  Sieh  Kratzma- 
schine. 

S — maats  n.9  Beissmaass,  Parallel- 
maass,  Parallelrelsser  m.,  —model  m., 
Reissmodel  (Scbloas.,  Tischl.  etc.)-  Mark- 
ing-gauge, shifting-gauge,  carpenter's  gauge. 
Trusquin  ro.,  tracequin  ro. 

S—  model  ro.  Sieh  Streichmaass  und 
Stichmaa86. 

S — modell  n.  womit  die  Achse  des  Geschütz- 
rohres bestimmt  wird,  ehe  dies  auf  die  Bohr- 
maschine kommt  (Geschützbohrmasch.).  Mark- 
ing gauge.    Trusquin  ro.  d*6tabli. 

S— nadel  /.    Sieh  Probiernadel. 

g-pot  m.  (Elektr.).  Touch -pole.  Pole  ro. 
d'aimantation. 

S— rlehtung  m.f  Streichen  n.  einer  Schicht, 
eines  Ganges  (Geol.).  Direction,  strike.  Direc- 
tion /. 

S — riemen  m.   Razor-strap.    Cuir  m.  ä  rasoir. 

8— schale  /.  (Messerschm.).  Sieh  Schleif- 
stein. 

S— - schiene  /.  (Fuhrw.).  Sieh  Langbaum- 
blech und  Streichblech. 

S-  — ,  Leit»,  Sehnte-,  Sicherheits- 
schiene (Eisenb.).  Ouard-rail,  safety-rail, 
side-rail.  Contre-railro.  d'un  passage  ä  niveau  etc. 

S— schuh  to.,  Streifschuh  (Hufschra.). 
Cutting-shoe,  one-sided  nailed  shoe,  feather-edged 
shoe.  Fer  ro.  ä  one  branche  priv6e  d'ötam- 
pures,  fer  ä  la  turque. 

S—  winke!  w.  (Befest.) .  Angle  of  defense.  Angle 
m.  de  defense. 


Stretehwinkel,  äusserer  — ,  Zangen- 
winkel. Flanking-anglet  angle  of  the  tenaille. 
Angle  flanquant,  angle  de  tenaille. 

8— wolle,  Krats-,  Tnch wolle  (Tuchfabr.). 

Short  wool,    carding-wool,  clothing -wool,    Laine 

/.  courte,  laine  de  carde,  laine  ä  cardes,  laine 

cardee,  laine  ä  carder. 

Streichen  (Geol.,  Bergb.).    To  run.    Aller,  se 

dinger. 

S-—  mit  einem  Magnet  (Phys.).  To  touch  with 
a  magnet  or  loadstone.    Aimanter. 

S — 9  ans —  (Bauw.).  To  paint,  to  varnish  over. 
Peindre,  peinturer. 

S— ,  legen  ein  Deck  (Seew.).  To  lay  a  deck. 
Border  un  pout. 

S—  die  Farbe ,  einmal  —  (Bauw.).  To  pass 
or  to  give  a  coat  of  paint.  Donner  une  couch e 
de  peinture. 

S—  die  Flagge  (Seew.).  To  strike  the  colours. 
Amener  le  pavilion. 

S—  mit  den  Riemen  surttckrudern,  durch 
Rückbewegung  der  Riemen  ein  Boot  rück- 
wärtsgehen machen  (Seew.).  To  back  astern, 
to  back  water  with  the  oars.  Scier  avec  les 
avirons.    Sieh  oben  Streich. 

S —  ein  Segel,  eine  Raa,  eine  Stange  (Seew.). 
To  strike,  to  lower,  to  send  down.  Amener, 
caler  une  vergue  ou  une  voile.  Sieh  Ein- 
holen. 

S—  die  Wolle  (Spinn.).    To  card.    Carder. 

S —  die  Ziegel  (Ziegl.).  To  mould  the  bricks. 
Monier  les  briques. 

S  —  ,  die  Marssegel  —  (Seew.).  To  lower  or 
to  strike  the  top-sails.  Amener  les  voiles  de 
hunier  a  mi-mat. 

S — ,  über  Hand  — •  To  lower  handsomely. 
Amener  en  garant 

S— ,  willig  — •  To  lower  cheer ly.  Amener 
rondement 

S— ,  mit  Widerhalt  — .  To  lower  with  a 
turn  round  a  cleat  or  kevel.    Amener  ä  retour. 

S— 9  eine  Raa  —  auf  Deck  herunternehmen 
(Seew.).  To  strike  or  to  send  down,  to  take 
down  a  yard.  Ariser  (mieuz:  baisser)  une 
vergue. 

S—  n.  eines  Ganges,  einer  Schicht  (Geol., 
Bergb.).  Bearing.  Direction  /.  d'une  veine  etc. 

S—  (Spinn.).     Carding.    Gardage  m. 

S—  der  Bretter  und  Bohlen  (Tischl.).   Straight 
jointing,  shootina.    Dressage  m.  les  rives. 
Streicher  m.    Sieh  Streicheisen. 

S— ,    Streichgerte    /.    eines     Mühlsteines. 
Scraper.    Servante  /.  d'une  meule. 
Strelchnngs winkel  ro.  (Bergb.).  Angle  between 

the  meridian  and  the  line  of  horizontal  direction. 

Angle  m.  forma  par  la  ligne  de  direction  et  le 

meridien. 
Streifen  m.,  Borte  /.,  Binde  /.  (Bauk.,  Orn.). 

Band,  flat  moulding,  broad  fillet.    Face  /.,  plate- 

bande  /.,  bände  /. 

S—,  Fahne  /.  (Buchdr.).  Rough  proof -copy. 
Epreuve  /.  en  placard,  simple  placard  ro. 

S—  an  der  Oberfläche  des  Glases  (Glasm.). 
Cord.    Corde  /.  du  verre. 

S —  im  «reichen  Eisen  (Met.).  Stripe  in  soft 
iron.    Nerf  m.  de  fer  mou. 

H- pl.*  Schlieren/./)/.,  Winden  f.pU 
Faden  m.  pl.9  Wellen  /.  pl.  im  Glase 
(Glasm.).  Striae  pl.,  threads  pl.,  veins  pl., 
wreaths  pl.  Filets  ro.  pl.,  ondes  /.  pl.,  fi- 
landres  /.  pl. 
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Streifen»  Fasehe  /. ,  Binde  /.  (Herald.,  Orn.). 

Small  feste.    Fasce  /.  en  divise. 
S—  pl.    auf  Mineralien.    Striae  pl.    Stades  /. 

pi.,  striures  /.  pl. 
Streifig  (Glasm.).    Having  cords.    0nd6*f   cordl. 
S—  vom    Roheisen    gesprochen    (Met.).    Sieh 

unter  Spangeleisen. 
S_  (Web.)-     Sieh  Gestreift. 
Streifschuh  to.    Sieh  Streichschuh. 
Streifung  /.  der  Mineralien  (Miner.).    Striaton. 
Structure  /.  des  minärais  oü  la  furnace  präsente 
des  a  tries. 
Streik    m.,    Arbeitseinstellung  /.      Strike. 

Greve  /. 
Streiken,  striken,  Streik  machen.     To  strike, 

to  leave  the  work.    Faire  greve. 
Streitbaum  to.  (Bauw.).    Sich   Stand  bäum. 
Streng.  • .  —flüssig.  5ieÄ Schwerschmelz- 
bar. 

S-lot  n.  (Techn.).     Sieh  Schlaglot. 
Streu  •  •  •  — bentel    m.    (Giess.).    Powder-bag. 
Poncis  m. 
S— blau  n.f  eine  grobe  Sorte  S malte  (Techn.). 

Blue  frost,  strewing-smalt.    Gros  bleu  m.,  bleu 

ä  poudrer. 
S-kupfer  n.,  Spreu-,  Sprüh- *  Sprats- 

kupfer    (Met.).     Copper -rain.    Pluie    /.    de 

cuivre. 
S— sand   to.,    trockener    Sand    (Giess.). 

Parting  sand.     Sable  to.  sec. 
S büehse  /.  (.Techn.).    Sand-box.   Botte  /. 

ä  sable. 
Streuen,   Kohlenstaub  auf  eine  Form  (Giess.). 

To  black  a  mould.    Saupoudrer  le  moule. 
Streuung  /.  der  Kartätschkugeln  (Art.).  Spread 
or  divergence  of  the  balls,    ficartement  to.,  dis- 
persion /.  des  bailee. 

S— skegel    m.,    Sprenggarbe  /.  der   Kar- 
tete chkugeln  (Art.).   Cone  of  spreads.    Gone  m. 

de  dispersion  ou  de  divergence. 
Strich    to,    der    Mineralien    (Miner.).     Streak. 
Nuance  /.  de  la  raie  produite  en  raclant  un 
minora!  avec  la  pointe  d'un  couteau,  couleur  /. 
de  la  poussiere,  raclure  /.,  tachure  /. 
S— ,  Streichen  n.,  —probe  /.  (Goldschm.). 

Touch.    Essai  to.  par  la  touche,  touche  /. 
S—  (Buchdr.).    Sieh  Linie. 
S—  =  IV I  *  Grad  des  Kreises,  Einteilung,  die 

nur    auf   Kompass   und  Horizont  Bezug  hat 

(Seew.).      Point    of   the    compass    or    horizon. 

Air  to.  de  vent,  rumb  to.  ou  rumb  de  vent. 
S—    (Geogr.   u.  Seew.).    Part  of  a  country  or 

the  sea,  space,  track.     Parage  to. 
S— ,  Morsezeichen  (Tel.).    Dash.    Trait  to. 
S—  e    m.    pl,     aufrechte»     senkrechte 

Stand—  (Herald.).   Upright  hatching.  Hachure 

/.  en  pal. 

S— e,  liegende  — ,  Quer—  (Herald.).  Dwarf- 
hatching.    Hachure  /.  en  fasce. 
S— ,    Doppel—   mit    getrennten    Magneten 

(Elektr.).     Separated  touch.    Touche/,  separäe. 
S— 9     Doppel—     mit    vereinten    Magneten 

(Elektr.).    Double  touch.    Double  touche. 
S— 9    einfacher    —   mit    einem    Magneten 

(Elektr.).     Single  touch.    Simple  touche. 
S— 9  Kreis—  (Elektr.).    Circular  touch.  Touche 

circulaire. 
S— eisen  n.  (Buchdr.).    Sieh  Streicheisen. 
S— kompass    to.   (Seew.).     Common  compass. 

bninacle-compass.    Compas  m.  de  route. 


Strichprobe  /.  des  Silbers  (Silber-  und  Gold- 
probe auf  dem  Probierstein)   (Prob.).    Touch. 

Touche/.    Sieh  Silberprobe. 
i      S— pnnkt    to.  9    Semikolon    n.     (Buchdr.). 
1        Semicolon.    Point  virgule  m. 

S— rose  /.  auf  den  Seekarten  (Seew.).  Flower 

of  the  winds.   Rose  /.  des  vents  snr  lea  cartes. 
S— stein   m.    (Goldschm.).     Sieh   Probier- 
stein. 
S—    oder    Fadenstempel    to.,    Filete  /. 

(zum  Verzieren  der  Bacherrücken)   (Buchb.). 

Back-tool.    Filet  to.,  fer  to.  ä  fileter. 
Strick  m.,  dünnes  Seil    (Techn.).     Rope,  cord, 
line,  string,  band.     Corde  /. 
S — gam  n.9  Strumpffearn  (Spinn.).  Hosiery- 
yarn,     knitting-yarn,    stocking-yarn.     Fil    to.  ä 

tricoter  et  a  broder. 
S— letter  /.    (Seew.).     Footrope,    rope-ladder. 

Schelle  /.  de  corde. 

S— maschine/.  Knitting  machine.  Tricoteuse/. 
S— nadel/.  (Techn.).  Knitting-needle,  Aiguille/. 

ä  tricoter. 

S— perle  /.    Bead.    Perle  /.  de  Venise. 
S  —ware  /.    Knitted  fabrics.    Tricot  age  to. 
Stricken  (Strumpfw.).  To  knit.  Broder,  tricoter. 
Striegel  m.  für  Pferde.     Curry-comb,  horse-comb, 
strigil.  6trille  /. 

S—  (Wasserb.).    Sieh  Schütze. 
S—  (Giess.).     Tap,  bung.    Broche  /.  de  lavoir. 
Striegeln»  Pferde.     To  curry,    titrille. 
Striken.    Sieh  Streiken. 
Stringer  m.  (Schiffb.).    Stringer.    Serre  /.,  goat- 
tiere  /.,  ceinture  /.  de  renfort. 
S— *   Deck—.    Deck  stringer.     Tdle-gouttiere 

du  pont. 
S— 9  Kasten—.    Box  stringer.    Gouttiere  to- 

bulaire. 
S — 9  Kimin — •     Stringer  in  hold,  bilge  stringer. 

Serre  /.  des  bouchains. 
S  -platte  /.   (Schiffb.).     Stringer-plate.    T61e- 

gouttiere  /. 
Strippe/,  etc.    Sieh  Strüppe  etc. 
Stroh  n.     Straw.    Paille  /. 
S— 9  mit  —  befleckten   (einen  Stuhl  etc.). 

To  straw.    Empailler. 
S-bank/.     Sieh  Hftckselbank. 
S— bedachung  /.  (Bauw.).     Thatch.    Couver- 

ture  /.  en  paille,  couverture  en  chaume. 
S— bod  en  to.    Straw-loft.    Paillier  to. 
S— dach  n.  (Bauw.)     Thatched  roof.    Toit  m. 

en  chaume. 
S— dunntuch   n.   (Web.).     Weaving   made  of 

straw  and  silk-thread.    Gaze-Cäres  to. 
S— feile  /.,  in  Stroh  verpackte   grobe  Feile. 

Straw-file,  rough  file.    Lime  /.  en  paille ,  lime 

d'Allernagne. 

S— leimen  to.    Sieh  Strohschober. 
S- flachs  m.    Sieh  Rohflachs. 
S— halm  m.    Straw.    Tuyau  to.  de  ble\ 
S elektrometer  n.     (Elektr.).      VM* 

electrometer,    ^lectrometre  to.  de  Volta. 
S— hof  to.  9    —statt  /.  (Ackerb.).    Straw-yard. 

Pailler  to.,  paillier  m. 
S— hut   to.   (Hutm.).    Straw -hat.    Chapeau  m. 

de  paille. 

S— htttte  /.     Thatched  cot.    Chaumiere  /. 
S-lehm  to. 9  Kleiberlehm*  Wellerseog 

n.    (Bauw.).      Mud,     loam    mixed    with   strav. 

Torchis  to.,  bousillage  m. 
S gemauer  n.    Sieh  We  11  er  werk. 
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Strohmesser  n.  (Ackerb.).  S fr  aw- knife.  Hache- 
paille  m.    Sieh  Futterklinge. 

S—  papier  n.  (Pap.).  Straw-paper.  -Papier  m. 
de  paille. 

S — pappe  /.  (Pap.).  Straw-board.  Carton  m. 
paille,  carton  de  paille. 

S— sack  m.  (Hausw.).  Straw-mattress,  pad  of 
straw.    Paillasse  /. 

S— sehober  m.,  —leimen m.  (Ackerb.).  Straw- 
stack,  straw-rick.    Meule  /.  ou  tas  to.  de  paille. 

S— sehoppen  m.,  —schuppen  m.  &(ratc- 
6am,  straw-shed.     Paillier  m. 

8— Schüttler  m.  (Ackerb.).  Straw-shaker.  Se- 
coaeur  to.  de  paille. 

8 — seil  n.  (Techn.).  Straw-band,  straw-rope. 
Natte  /.,  lien  to.  de  paille. 

S flechtwerk  n.    (Befest.).     Straw 'band 

revetment    Revetement  to.  en  mattes. 

«—statt/.     Sieh  Strohhof. 

S— stnhl  m.,  — sessel  to.,  Stahl  mit  einem 
Sitz  ans  geflochtenem  Stroh.  Straw-bottomed- 
chair,  straw-chair.    Chaise  /.  de  paille. 

S— triebt  er  to.  über  Bienenkörben  (Ackerb). 
Straw-mat  for  sheltering  bee-hives.  Surtont  in. 
(Tune  niche. 

S — wein  m.,  Wein  ans  Tranben  y  welche  auf 
Strohlagern  getrocknet  sind.  Grapes  pl.  Vin 
to.  de  paille. 

S— wisch  to.  zum  Scheuern  etc.  (Techn.).  Wisp 
of  straw.    Bouchon  m.  de  paille,  brandon  to. 

S—   —Stange    /.   (Feldm.,    Kriegsw.).     Pole 
with  a  straw-wisp.    Jalon  m.    Sieh  Bake. 
Strom  to.,  grosser  Fluss.    (Large)  river,  stream. 

Fleuve  m.,  riviere.    Sieh  Fluss. 

S— ,  Strömung  /.  eines  Flusses,  Baches. 
Streamy  current.    Courant  to*  fil  m.  de  l'eau. 

S— ,  Meeres—,  Strömung  (Seew.).  Current 
of  the  sea.    Courant  marin  ou  de  la  mer. 

H — ,  der  —  die  Gezeit,  kentert.  The  tide 
turns.    La  maree  change. 

S— ,  astatischer  (£lektr.).  Astatic  current. 
Courant  to.  astatiqae. 

H—9  elektrischer  oder  galvanischer  — 
(Phys.).  Electric  or  galvanic  current.  Courant 
electrique  ou  galvanique,   courant  d'une  pile. 

S— ,  direkter,  gleichgerichteter  oder  OÄT- 
nungsindnktions —  (Elektr.).  Induced  cur- 
rent on  breaking  contact.  Courant  direct,  cou- 
rant induit  d'ouverture. 

S— ,  Disjunktion«  —  (Elektr.).  Electric  dis- 
junction-current.   Courant  de  disjonction. 

S— ,  entgegengesetzter,  umgekehrter 
oder  Schliessungsinduktlons—  (Elektr.). 
Induced  current  on  making  contact.  Courant 
inverse,  courant  induit  de  fermeture. 

«— ,  Erd—  (Elektr.).  Earth  current.  Courant 
terrestre. 

S— ,  flüchtiger  —  (Elektr.).  Transient  cur- 
rent.   Courant  transitoire. 

S— ,  gekreuzter  —  (Elektr.)  Angular  current. 
Courant  croisl. 

S— ,  geschlossener  —  (Tel.).  Closed  current. 
Courant  ferml. 

S— ,  gleichgerichteter  —  (Elektr.).  Rectified 
current.    Courant  redressö. 

S— ,  Inducierender  —  (Tel.).  Inducing - 
current.    Courant  indncteur. 

S — 9  indncierter  — •    Induced  current.    Cou- 
rant induit. 
Technolog.  Wörterbuch.  L 


Strom,  intermittierender — (Elektr.).  Inter- 
mittent current.    Courant  intermittent. 

S — ,  magnetischer  —  •  Magnetic  current. 
Courant  magoätique. 

S — 9  momentaner  —  (Tel.).  Instantaneous 
current.    Courant  instantane\ 

S — ,  negativer  — •  Negative  current.  Courant 
negatif. 

S— ,  Nordlicht—  (Elektr.).  Current  produced 
by  an  aurora.    Courant  d'aurore  boreale. 

S— ,  photochemischer  —  (Elektr.).   Photo- . 
chemical  current.    Courant  produit  par  la  lu- 
miere  agissant  chimiquement ,   courant  pboto- 
chimique. 

S — ,  positiver  — .  Positive  current.  Courant 
posit  if. 

S-— ,  primärer  oder  inducierender  — 
(Elektr.).   Primary  current.    Courant  inducteur. 

8—,  pnlsatorischer  —  (Elektr.).  Pulsatory 
current.    Courant  pulsatoire. 

S — 9  rotierender  —  (Elektr.).  Rotating  cur- 
rent.   Courant  tournant. 

S-,  tellurischer  — ,  Erd—  (Elektr.).  Earth- 
current.    Courant  terrestre. 

8—,  triboelektrischer  — ,  durch  Reibung 
erzeugter  Thermo-Strom  (Elektr.).  Triboeleetrie 
current.    Courant  triboelectrique. 

8—,  umgekehrter,  entgegengesetst  ge- 
richteter —  (Tel.).  Current  inverse.  Courant 
inverse. 

S— ,  undulierender,  nndnlatorischer  — , 
Undulations—  (Elektr.).  Undulatory  current. 
Courant  ondulatoire. 

S— 9  ununterbrochener  —  (Tel.).  Conti- 
nuous current.    Courant  permanent. 

S — ,  unterbrochener  —  (Tel.).  Disconti- 
nuous current.    Courant  interrompu. 

8—,  Wirbel—  (Elektr.).  Eddy,  local,  para- 
sitical current.    Courant  parasitaire. 

S— ,  Zweiphasen—  (Elektr.).  Biphase  cur- 
rent.   Courant  ä  deux  phases. 

8— ableituug  /.  (Elektr.).  Derivation,  shunt, 
escape.    Derivation  /. 

S— abwärts  (Pont.,  Flussb.).  Downstream,  down 
the  stream,  down  the  river.    Aval,  d'aval,  en  aval. 

S — auker  m.  (Pont.).    Stream-anchor  or  anchor 

.  up  the  current.    Ancre  /.  d'amont. 

S— aufWArts  (Pont.,  Seew).  Upstream,  up 
the  stream.    D'amoot,  en  amont. 

8— bahn  /.,  — rinne  /.,  Fahrwasser  «., 
Thalweg  to.,  tiefste  Stelle  im  Bette  (Schifft, 
Wasserb.).  Channel,  current,  main  body.  Thal- 
weg m.,  passe  /.  de  fleuve. 

8 — bau  m.    River  architecture.    Travaux  m.  pl. 

'  d'art  en  rivieres. 

8— brecher  m. ,  Eisbrecher,  Sporn  to. 
(Wasserb.).  Stream-breaker,  ice-breaker.  Epe- 
ron  m. 

S— enge  /.  eines  Flusses  (Wasserb.,  Topogr.). 
Narrow  channel.    Passage  m.  etroit,  chenalm. 

8— laden  to.  (Hydr.).  Particle  of  water.  Filet 
m.  d'eau. 

8- gefalle  n.,  Fall  to.  (Wasserb.).  Fall  of 
a  river,  slope  of  a  stream.  Pente  /.,  chute  /. 
d'un  fleuve. 

S— gesehwindigkeitsmesserm.  (Wasserb.). 
Current  meter.  Instrument  pour  mesurer  la 
vitesse  d'un  cours  d'eau. 

S -Intensität  /.,  —starke  f.  (Elektr.). 
Strength  or  intensity  of  the  current.  Intensity  f. 
du  courant,  force  /.  du  courant 
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Stromkabbelans  /•  (Seew.).  Sieh  S  t  rom- 
wellen. 

8— kenterung  /.  (Seew.).  Turn  or  changing 
of  the  tides.    Changement  ro.  de  maree. 

8—,  Kreis—  (Elektr.).  Circular  current.  Cou- 
rant  circulaire. 

S— krümme  /.,  Serpentine  /.  (Flussb.). 
Curvature,  curvity.    Courbe  /.  d'une  riviere. 

8-krflmmanx  /.    Sieh  Fins 8 krümm ang. 

S — ,  Lade —  (Elektr.).  Charging  current.  Cou- 
rant  de  charge. 

8— lauf  ro.     Sieh  Stromstrich. 

8 (Elektr.).     Path  of  a  current.    Marcbe 

/.  du  courant. 

8— letter  ro.,  Klektrisltatslelter  (Pbys.). 
Rheophore,  conductor  of  electricity.  Rheopbore  ro. 

8—  lo»  (Elektr.).  Without  current.   Sans  courant. 

S— loslgkelt  /.  (Elektr.).  Absence  of  current. 
Absence  /.  de  courant. 

S— menge  /.  (Elektr.).  Quantity  of  current. 
Quantity  /.  du  courant. 

S— nets  n.  (Elektr.).  Network  of  currents.  Ro- 
seau ro.  de  courants. 

8— pfeller  ro.  (Brückenb.).  Pier  in  the  river. 
Pile  /.,  placee  dans  le  courant. 

S— prüfend  (Elektr.).  Qalvanoscopie.  Elec- 
troscopique. 

S— quadrant  m.,  hydrometrlsehe*  Pen- 
del  n.  (Wasserb.).  Hydrometicai  pendulum. 
Pendule  ro.  hydrom&rique. 

8— regulator  ro.  (Elektr.).  Current-regulator. 
Regulateur  m.  de  courant. 

8— regnllernng  /.,  Flusskerrektlon  /. 
Correction.  Correction  /.,  amelioration  /.,  re- 
gularisation  /. 

8— riehtung  /.  (Tel.).  Current  direction.  Sens 
ro.  da  courant. 

S sanselger  m.  (Elektr.).  Current  direc- 
tion indicator.    Indicateur  m.  de  sens  de  courant. 

8— rinne  /.  (Schifff .  etc.).    Sieh  Strombahn. 

8—,  Rake-  (Elektr.).  Closed  circuit.  Cou- 
rant ro.  continu. 

S — seblekt  /.  von  Ziegeln ,  Festungsver- 
band  m.  (Maur.).  Bricks  pi.  laid  herring- 
bone-like.   Briques  /.  pi.  en  epi. 

8— schnelle /.  Cataract,  rapids.  Cataracte /., 
rapides  /.  pi. 

8— sehlüssel  m.  (Elektr.).  Switch.  Commu- 
tateur  m. 

S— schwelle /.    Sieh  versenkte  Buhne. 

8 -stärke/.,  elektrische  —  (Phys.).  In- 
tensity of  an  electric  current.  Internate*  /.  du 
courant  electrique. 

8— steller  m.,  Rheostat  (Phys.).  Rheostat. 
Rheostat  m. 

8— strick  m.,  — laof  m.,  die  Stelle,  wo  das 
Wasser  die  grOsste  Geschwindigkeit  hat.  Axis 
of  stream(ing).    Fil  ro.  de  l'eau,  fil  du  courant. 

8-,  den  —strick  festlegen  (Flussb.).  To 
fix  a  channel.    Fixer  le  chenal. 

8— trager  ro.  (Tel.).    Sieh  Rheophor. 

8— Umschalter  m„  —  nmkekrer  ro.  (Tel.). 
Commutator.    Commute teur  ro.,  gyrotrope  m. 

8— Unterbrecher  ro.,  Rkeotom  ro.  (Tel.). 
Interruptor,  circuit-breaker,  rheotome  Interrup- 
teur  ro.,  martean-interrupteur  m.,  rheotome  ro. 

8 — verbrauch  m.  (Elektr.).  Consumption  of 
current.    Depense  /.  du  couarnt. 

8 — Verlust  ro.  (Elektr.).  Leakage  of  current. 
Perte  /.  ou  del  alliance  /.  de  courant. 


1 


Stromverlust  durch  Ableitung  in  den  Stütz- 
punkten, 8tütsenverlust  (Elektr.  u.  TeU| 
Weather- contact,  earth-leakage,  partial  contact] 
full  earth,  dead  earth.    Perte  par  les  support*. 

8— versetsung  /.  (Schiffb.).  DrifU  Influent« 
/.  d'un  courant  sur  les  routes  suivies  par  k 
navire. 

8 -Verteilung  /.    (Elektr.).     Distribution 
current.    Distribution  /.  de  coursst. 

S— weg  ro.  (Elektr.).  Path  of  current,  circuit. 
Circuit  m. 

8-weUe  /*.,  Rar  A  Ror  /.,  hohe  Welle,  die 
in  einigen  Flüssen  und  an  einigen  Küsten  a 
bestimmten  Zeiten  sich  einstellt  (Seew.).  Bort 
or  bora.    Bora  ro.    Sieh  Bore. 

8— wellen  /.  pl.  (Seew.).  Ripplers  pi.  or  r> 
plings  pl.,  tide  rip,  tide  rippling*.  Has  «.  « 
maree. 

8— wender  ro.  (Elektr.).    Rheotrope,  gyrotroye, 
commutator.     Commutateur  ro.,    mverseur  -- 
rheotrope  ro. 

8— werk  n.  (Flussb.).     Work.    Ouvrage  «. 

8 — seiger  ro.,  — an  seiger  m.  (Tel.).  Bk<z- 
scopc.    Rhäoscope  ro. 

8— sinn  n.    Sieh  Seifenzinn. 

8— suftthrung  /.  (Elektr.).  Conduü  Offe- 
rent.   Transmission  /.  du  courant. 

8 ,  oberirdische  —  (Elektr.).    Ovcrsm1- 

conduit.    Transmission  superfizielle. 

8 ,  unterirdische  —  (Elektr.).  Earth- 
conduit.    Transmission  souterraine. 

8— eyerit  m.  (Miner.).    Sieh  Silberkupfer- 
glanz. 
Strömen,  auswerfen  die  Ankerboje  (Seew-. 

To  stream  the  buoy.    Mettre  la  bouee  a  i'eao. 
Strömung  f.    Sieh  Strom. 

S— skurve/.,  Kraftlinie  /.  (Elektr.).    L™ 

of  electric  force.   Ligne  /.  de  la  force  electriqw. 

Strontlan  ro.  (Cfaem.).    Sieh  Strontianerde. 

8— erde  /.,  Strontlan,  Strontlasnosys  * 
(Chem.).  Strontia,- protoxide  of  strontium.  Stroo- 
tiane  /. 

S ,  kehlensaure  — .   Carbonate  of  *&;+ 

tia.    Carbonate  ro.  de  strontiane. 

S ,  salpetersaure  — .   titrate  of  drcv 

tia.    Azotate  m.  de  strontiane. 

S— ,  schwefelsaure  — ,  Coleattni  m.  bu- 
sline, sulphate  of  strontia.  Celestine  /.,  stros- 
tiane  /.  sulfatee.    Sulfate  ro.  de  strontiane. 

8— wasser  n.  (Chem.)«    Strontia-waUr.    Kau/'. 
de  strontiane. 
Strontianlt  ro.,  kohlensaurer  Strontia* 

(Miner.).    StrontianUe.     Strontianite  m.t  stron- 
tiane carbonatee. 
Strontium  n.  (Chem.).   Strontium.    Strontium  *. 
Stropp  ro.  (Seew.).     Strap,  strop,  sling.    Etrope 

/.,  estrone  /.,  anneau  m.  de  cordage,  erse  /. 

8—  eines  Blockes.    Strap  of  a  block.   Estrope 

d'une  poulie. 

8—,  Risen—*    Iron-strop.    Estrone  en  fer. 

S— ,  Pass—.    Sieh  Fas s länge. 

S~,  Helss—  für  Boote.    Boat's  sling.    Patte 

/.  d'embarcation. 

8—,  Kardeel— .    Sieh  Grummet. 

8—,  Pttttingsketten— .  Necklaces,  chair, 
necklaces.    Estrone  de  treüngage  en  chaSne. 

8—,  Tau—.    Rope-strop.    Estrone  en  cordage. 

8—,  Want—.     Sieh  Garns tropp. 
Stroppen,   bestroppen   (Seew.).     To  strap. 

Estroper,  £troper. 
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Strossbanm  to.,  Strassbmum  (Sägern.).    Lon- 
gitudinal sleeper.    Longeron  to. 
Strosse  /.    (Bergb.).     Stope,   step.    Gradin   m. 
Sieh  Strossen  bau. 
S— nbau  m.,  Abbau  von  oben  nach  unten  mit 

horizontal  vorrückenden  treppenförmigen  Stufen 

(Strossen)  (Bergb.).    Coffin,  sloping.    Ouvrage 

to.  par  01*  en  (a)  gradins  droits. 
Strudel  m.,  Stromwirbel  m.  (Seew.).     Whirl- 
pool, eddy.    Remous  m. 
Struktur/,  der  Minerahen,  Gesteine  etc.  Struc- 
ture, texture.    Structure  /. 
S— ,  blättrige  — •   Lamellar  structure,  foliated 

structure,  foliated  texture.  Structure  lamellaire. 
S—,  faserige—.    Fibrous  structure.    Structure 

fibreuse. 
S— -,  körnige  — •     Granular  structure.    Struc- 
ture grenue. 
S— 9  s&nlenformftge,  stengelige  —  •    Co- 

lumnar  structure.    Structure   bacillaire  ou  aci- 

culaire. 
S— ,  sehalige,  blättrige  —  •    Lamellar  struc- 
ture.   Structure  lamellaire. 
S  — ,  sehnige  —  des  Eisens.    Fibrous  structure. 

Structure  fibreuse. 
S— ,   Lagerung  /.,  Gefllge  n.   eines  Steins 

(Steinm.).     Grain  of  a  stone.    Structure  lit  to., 

grainure  /.,  texture  /.  d'une  pierre. 
S  — los,    amorph    (Pbys.,    Chem.,    Miner.). 

Amorphous.    Amorphe,  irrlgulier. 
Strumpf  to.    Stocking,  hose.    Bas  to.,  chausse  /. 
S — garn  n.    Sieh  Strickgarn. 
S— weber  to.,  — wlrker  to.    Hosier,  stocking- 

weaver.    Bonnetier  to.,   chaussetier  to.,   chaus- 

setier-bonnetier. 
S — Wirkerei/.  Hosiery,  stocking-weaving.  Bon- 

neterie  /. 
S— wirkerstnhl  to.  zur  Herstellung  gewirkter 

Ware.    Stocking-frame,  stocking-loom.  Metier  to. 

ä  tricoter,  metier  ä  bas. 
Strnppe  /.    am    Sattel    (Satti.).      Girth-leather, 

girth-strap.  Contre-sanglon  to.  d'une  seile. 
Strüppe  /.,  Strippe  /.,  Hauptrlemen  to. 
am  Schwanzriemen  des  Sattelzeugs,  Racken- 
riemen  am  Hinterzeuge  des  Zuggeschirrs 
(Sattl.).  Crupper  turn-back,  turn-back  strap.  Longe 
/.  de  croupiere. 
Strttppen  /.  pl.9  Strippen  /.  pi.  der  Backen- 
stftcke,  Trager  to.  pi.  des  Gebisses  am  Haupt- 
gestell (Sattl.).  Cheek-billets  pi.  Portern ors  to.  pi. 
S— ,  Strippenose  /.  am  Sattelbaum  (Sattl.). 

Flank-strap  loop.    Chape  /.  de  contre-sanglon. 
Stabe  /.,  Zimmer  n.  (Bauw.).    Room,  chamber. 

Chambre  /. 
Stnbenmaler  to.    Sieh  Staffiermaler. 
Stueeateur  m.9  Stuckarbeiter  to.    Plasterer, 

worker  in  stucco.     Stucateur  m. 
Stneeatnr  •  .  •  —arbeit   /.,     Stuckarbeit 
(Bauw.).     Stucco-work,  plastering.    Ouvrage   to. 
de  8tuc. 
S— gips  m.    Flower   of  gypsum.    Fleur  /.   de 

plfttre. 
Stack  m„   Gips— ,  Gipsmörtel  to.  (Bauw.). 
Stucco,  plaster,  parget,  decorator's  cement.     Stuc 
m.,  enduit  to.  en  pi  at  re. 
S—  9  mit  Leinöl   und   Kalk  angemachter  — . 

Gauged  stuff,  gauge-stuff.  Stuc  möle  de  mastic. 
S— arbett/.  (Bauw.).  £uaStucoaturarbeit. 
S— decke  /.,    bestockte   Decke   (Bauw.). 

Plaster-ceiling,    floated    and    plastered     ceiling. 

Plafond  m.  de  plfttre. 


Stnckdeekenpute    to.  ,    Gipsputsdeeke, 

Deckenpats  von  Gips  (Bauw.).  Plastering 
on  ceiling.    Plafonnage  m.  en  plfttre. 

S— getafel  n.,  — veraierung  f.  am  Kamin 
(Bank.).  Pargetting,  pergetting,  pergeuring,  parge- 
work,  pergenHng.    Parquet  m.  de  cheminee. 

S— mörtel  to.,  Gipsmörtel  (Bauw.).  Plaster- 
mortar,  stucco.    Mortierstuc  to. 

S— puts  to,  Glpstuncke/.  (Maur.).  Plaster- 
coating,  fine-stuff  stucco.    Enduit  en  plfttre. 

S— venierong  /.    SUh  Stuckgetftfel. 
Stack  n.  (Art.).  Gun,  cannon,  ordnance.  Canon  to. 

S—  oder  Bolt  n.  Segeltuch  (Seew.).  Bolt  of 
canvas.    Piece  /.  de  toile  ä  voiles. 

S—  (Buchdr.  etc.).    Packet,  piece.    Paquet  to. 

S —  Indigo  yon  75  mm  in 's  Geviert  (Indigo- 
fabrikation). Small  lump.  Carreau  to.,  pierre  /. 
d'indigo. 

S— ,  —  fass,  ein  Fass  von  7*/2  Ohm  (Küf.). 
Sieh  Stuckfass. 

S— ,  Wolf  to.  (Met.).  Bloom.  Loupe/.,  masse/. 

S—  Leinengarn  (Spinn.).  Hesp.  Deux  e*che- 
veaux  to.  pi. 

S— e  n.  pl.9  bei  der  Wolle  die]  unzusammen- 
hängenden und  gröberen  Teile  von  den  Füssen, 
der  Schwanzwurzel  und  dem  Bauche. 

S-,  Bolle  /  Tapete  (Tap.).  Roll.  Piece  /., 
rouleau  to. 

S — arbelter  m.  Worker  by  the  piece,  piece- 
worker, tut-worker,  jobber.    Apieoenr  to. 

S— arbelterln  /.    Jobber.    Apieceuse  /. 

S— bank  /.  (Art.).    Sieh  Bank. 

S— bescher  to.,  —  besckaaer  m.  (Web.). 
Out-looker.    Inspecteur  to.  des  Softes  tissues. 

S— faden  to.,  in  der  Gazeweberei  derjenige 
Kettenfaden,  welcher  stets  oben  bleibt  (Web.). 
Right  thread.     Fil  to.  droit,  fil  fixe. 

S— fass  n.  (Küf.).  Butt,  tun,  large  cask.  Bar- 
rique  /.     Sieh  Stück. 

S— flttgel  to.  am  Gazestuhl  (Web.).  Back- 
standard,   hisse  /.  fixe. 

S— form  /.    Sieh  Geschützform. 

S— giesserei  /.   Sieh  Kanonengiesserei. 

S— glätte  /„  Stuckenglatte  (Met.).  Sieh 
Frischglfttte. 

S — gut  n.    Sieh  Geschützbronze. 

S—  guter  n.  pl.9  in  Ballen,  Kisten,  Fässern 
verpackte  Waren  (Seew.).  Piece-goods  pl., 
general  cargo.  Merchandises /. pl.  ou  charge/, 
en  cueillette  /. 

S verkehr  to.  (Eisenb.).  Piece-goods-traffic. 

Trafic  m.  par  colis  separäs. 

S— keUer  m.  Ceüar  for  the  butts.  Cave/, 
pour  les  grande8  fatailles. 

S (Befest.).  Defensible  casemate.  Casemate 

/.  a  feu,  voüte  /.  defensive. 

S— kette  /.  in  der  Gaze weberei  die  Vereinigung 
aller  Stückf&den  (Web.).  Warp  of  the  right 
threads.    Chalne  /.  des  file  droits. 

S— kohle  /.  (Petrogr.).    Sieh  Sinterkohle. 

S— kohlen  /.  pl.9  Kohlen  von  einer  gewissen 
GrOsse.  Round  coal,  lumps  pl.  Guillettes  /.  pl-, 
grelats  to.  pl,  greles  /.  pl. 

S —  — ,  grosse  —  •  Best  coal,  large  coal, 
riddled  coal,  rider-coal,  stone-coal,  clod-coal. 
Houille /.,  (Belg.  et  Nord  de  la  France:)  gros 
m.  ä  la  main,  (Dep.  Saone-et- Loire :)  perats 
«.  pl. 

S— llnle/.  (Buchdr.).  Rule,  brass-rule.  Reglet  m. 

S-mergel  m.  (Geogn.).  Sieh  Mergel,  bi- 
tuminöser. 

94* 
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Stuekmessing  n ,  Rohmessing.  Areo  or 
impure  brass,  block-brass.     Arcot  m. 

S— metaUn9Gesehtttsmetall(Met.).  Qun- 
metal.  Matal  m.  de  canon.  Sieh  Geschütz- 
bronze. 

8— ofen  ro.,  Welfsofen  (Met.).  High  bloomery- 
furnace,  single  block  furnace ,  block- furnace. 
Fourneau  m.  ä  loupe,  fourneau  ä  masses. 

S-pforte  /.  (Schiffsart,,  Schiff b.).  Gun-port, 
gun-loop,  embrasure  for  guns.  Sabord  m.,  em- 
brasure /.  aux  canons. 

8 ndeekel  to., nklappe/.  (Seew.). 

Port-lid.    Faux-sabord,  mantelet  m. 

8— quadrant  ro.  zum  Richten  der  Geschütze 
(Seew.).     Quadrant.    Cadran  m. 

8— sats  m.  (Buchdr.).  Composition  of  slips, 
composition  of  packets.    Paquetage  m. 

8— seelenmesser  m.  (Art.).  Star-gauge,  üjtoile 
/.  mobile. 

8— setserm.,  Paketsetzer  (Buchdr.).  Com- 
positor of  the  companionship,  compositor  of  slips, 
compositor  of  packets.    Paquetier  m. 

8— ta|je /.  (Seew.).    Sieh  Seitental  je. 

8— versenneider  m.,  Handwerker,  welcher 
das  Geschützrohr  äusserlich  graviert.  Gun- 
engraver.  Graveur  m.t  ciseleur  m.  des  bouches 
ä  feu. 

8— visitierer /.    Sieh  Visitiereisen. 

S— weise  arbeiten  (Buchdr.).  To  compose  in 
companionship.    Travailler  en  paquet. 

8— weises  Justieren  n.  (Münzw).  Sieh 
Stückeln. 

8— wiseher   m.»    Kanonen wiseker.    Sieh 
Wischer. 
Stückeln  n.,  stückweises  Justieren  n.  der 

Münzen   (Münzw.).    Siting   by  pieces.    A juste- 

ment  m.  par  pieces. 
Stndel  /.    des    Gewehrschlosses    (Büchsenm.). 

Sieh  Nussdeckel. 

8—,  auf  dem  Schlossbleche  aufgenietetes  klam- 
merartiges Stück,  welches  den  Riegel  unter- 
stützt (Schloss.).  BoUrclamp.  Picolet  m.,  cram- 
ponnet  m. 

8— feile  /.  (Schloss.).  Bridle-file.  Lime  /.  ä 
cramponner. 

8— sehneeke  f.  (Büchsenm.).  Bridle-end.  Ta- 
lon m.  du  pied  de  la  bride  de  la  noix. 

8— schraube  f.  (Büchsenm.).  Bridle -pin, 
bridle-screw.    Vis  /.  de  la  bride  de  la  noix. 

8 nloch  n.  im  Schlossblech.    BridXe-screw- 

hole,  bridle-pin  hole.    Trou  m.  de  la  vis  de  la 
bride  de  la  noix. 

8— stift  m.  (Büchsenm.).  Stud,  bridle -stud. 
Pivot  m.  de  la  bride. 

8 loch  n.   im    Schlossblech.    Bridle -stud 

hole.    Trou  m.  du  pivot  de  la  bride. 
Studerit   m.9   ein    Fahlerz   (Miner.).    Studerüe. 

Studerite  /. 
Stufelsen  n.9  Setzeisen,  Bergeisen,  Eisen 

(Bergb.).     Gad,   (Cornw.:)   gedn,  picker.    Poin- 
te rolle  /.,  pointerole  /. 
Stufe  /.,  Absatz  m.  (Bauk.).    Step.    Gradin  m. 

8—,  Treppen -,  Staffel/.,  Tritt—  (Bauw.). 
Step,  stair.    Marche  /.,  degre*  to. 

8 — ,  abgewasserte  — .  Weathered  step. 
Marche  inclinee  ou  rampante,  giron  m.  rampant. 

8—,  erste  — ,  Anfangs—,  Antritts — • 
Curtail-step.    Marche  de  depart 

8—,  gegliederte,  übergreifende  — •  Cham- 
fered step.    Marche  chanfreinee  ou  moulee. 


Stufe,  gerade  —  •    Flyer.    Marche  droite. 

8—,  gewendete  — ,  Wendel—.  Winder 
Marche  dansante,  giron  triangulaire. 

8—,  letzte  —  beim  Podest,  Podest—.  Land- 
ing-step.   Marche-palier  /. 

8—,  letzte  —  der  Treppe,  Ansiritts — .  Head 
of  the  stairs.    Trapan  m. 

8—,  längste  —  bei  gewendeltem  Quartier  in 
viereckigem  Raum.  Diagonal  step.  Marche 
(Tangle. 

8—,  runde,  gesehweifte  — •  Curved  step. 
Marche  courbe. 

8 — ,  unten  schräg  gearbeitete  — .  Step  beveled 
at  the  back.    Marche  dllardäe. 

8—  neben  der  längsten  bei  gewendeltem  Quar- 
tier in  viereckigem  Raum.  Step  nex  to  the 
diagonal  step.    Marche  demi-angle. 

8 —  einer  hohlen  Wendeltreppe.  Winder  of 
open-newelled  winding-stairs.    Marche  gironnee. 

8— einer  Böschung  (Eisenb.).   Step.   Terrasse/. 

8—  (Geol.).     Stage.    Etage  m. 

8—  einer  Mauer  (Befest.).    Sieh  Absatz. 

8 — ,  Er» —  (Bergb.).  Piece  of  ore,  specimen  of 
ore.    Mine  /.,  echantillon  to.  de  mine. 

8— n  /.  pi.   auf  den  Wänden  einer  Festungs- 
lafette   zum    Aufstützen    der   Handspeichen. 
Steps  pl.    Entailles  f.  pl. 
Stufen ... —ansieht  /.    Sieh  Stufen  hohe. 

8 — bahn/.  (Eisenb.).  Movable  side-walk.  Plates- 
formes  et  contre-alleea  mobiles  /.  pl. 

8— feder/.  Step-spring.  Ressort  m.  ä  feuilles 
ätagäes. 

8 — hals  m.  (Bauw.).  Narrow  end  of  a  winder. 
Collet  m.  de  marche. 

8— hohe  /.,  Antritt  m„  Tritthohe,  —an- 
sieht: /.  (Bauw.).  Riser,  step-height,  height  of 
a  step.  Hauteur  /.  de  marche.  Sieh  Stei- 
gung. 

8— nut  /.»  Einquartierung  /.  (Zimm.). 
Step-groove,  step-notches  pl.    Emmarchemant  «i. 

8— rad  n.,  Hook'sehes  Bad  (Masch.). 
Wheel  in  steps.    Roue  /.  en  stages. 

8— reihe  /.,  —  bauke  /.  pl.  eines  Amphi- 
theaters (Bauk.).  Bow  of  steps.  Gradins  m.  ;>/. 
d'amphithäatre. 

8— seheibe  /.  (Techn.,  Masch.).  Step-pulley, 
pulley  in  steps,  speed-pulley  in  steps.  Cone  «. 
ätagö. 

8— sahne  m.  pl.  eines  Stufenrades  (Masch.). 
Teeth  pl.  in  steps.    Dents  /.  pl.  en  etages,  dents 
ätagöes  d'une  roue  en  stages. 
Stuhl  m.  (Tischl).    Chair.    Chaise  /. 

8^  (Büchsenm.).    Sieh  Nussdeckel. 

8—,  Schienen—  (Eisenb.).  Chair,  rail-chair, 
cradle.    Coussinet  m.f  chair  m.  d'un  raiL 

8—  für  die  Zwischenschwellen,  Unterstufe« 
nngs — •  Single  or  intermediate  chair.  Cous- 
sinet intermädiaire. 

8—  eines  Mastes,  Unterende  eines  Mastes,  der 
zu  kurz  ist,  um  ihn  direkt  auf  das  Kielschwein 
zu  stellen  (Schiffb.).  Stool  or  foot  for  a  mast, 
tripod.     Pied  m.  ou  tripod  m.  pour  un  mat 

8—,  Bootsmanns—  (Seew.).  Boatswain's 
chair  or  seat.  Chaise  de  gabier,  (levantine: 
bauce  ou  aquie). 

8—  (Masch.).    Sieh  Lager  träger. 

8_  (Web.).    Sieh  Webstuhl. 

8 — ballten  ro.  (Seiden f.).    Beam.    Ponteau  vi. 

8— gesteil  n.  eines  Webstuhles.  Frame.  Bati 
to.,  cage  /.,  chapelle  /. ,  carcasse  /.,  bois  ». 
de  mutier. 
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Stahlfeder  f.  (Tischl.,  Techn.).    Chair-spring. 

Ressort  to.  pour  chaises. 
S— lasche  /.  (Eisenb.).  Fish-chair.   Coussinet- 

eclisse  m. 
S— lehne  /.    Chair-back.    Dossier  to. ,  dos  m. 

de  la  chaise. 
8— platte  f.   (Eisenb.).    Sieh  St  ose  platte. 
S— sanle  /.  (Bauw.).    Roof -post.    Poincon  m. 

d'une  forme,  poincon  d'un  comble,  aiguille/. 

de  ferme. 
S ,   liegende   —   (Zimm.).    Ashler-piece, 

sloping-post  in  a  roof.    Poincon  rampant,  force 

/.,  jambe  /.  de  force. 
S— schiene  /.,    I-Schiene    (Eisenb.).    Bail 

resting  upon  chairs  or  cradles.    Rail  wi.  a  cham- 
pignon, rail  ä  coussinet. 
S ,  hocnkaatige  Schiene.    Chair-rail. 

Rail  a  coussinet. 

S ,  einkftpflge  — •    T-shaped-rail,  single- 
headed  rail.    Rail  ä  un  champignon. 
S 9  symmetrisch  zweiköpfige  — .    Double, 

T-shaped  or  double-headed  rail,  symmetrical  rail. 

Rail  symätrique. 
S ,   unsymmetrisch   zweiköpfige  — .    Ine- 

qual-headed  rail.   Rail  ä  champignons  in^gaux. 
S— stein  to.  (Eisenb.).    Stone  block,  block.    D6 

m.,  support  to.  en  pierre  des  rails. 
S— seog   n.9    Möbelzeug,    Haartnch   n. 

aus   Pferdehaar.    Horse-seating.    Tissu  to.   de 

crin. 
Stulp    to.,    diejenige    Sei  ten  wand    des    Kasten- 
schlosses, durch  deren  Öffnung  der  Riegelkopf 
heraustritt  (Schloss.).    Lock-cramp.    Rebord  m. 
Stulpe  /.,  Stiefeltalpe  ( Schub m.).    Bootrtop. 

Retroassis  m.  de  botte. 
Stulpen    to.    (Büchsenmach.).     Sieh    Stollen, 
hinterer. 
S— Stiefel    to.    pi.    (Schuhm.).     Top-boots   pl. 

Bottes  /.  pl.  ä  retroussis. 
Stülpluke  /.   (Schiffb.).     Hatchway    with   cover. 

Panneau  to.  ä  boite. 
Stulpwand  /.  (Wasserb.).    Sieh  Pfahlwand. 
Stumpen   m.  pl.    (Seide).    Noils   pl.   of  carded 

wastc-iilk.    Dächet  m.  de  cardette. 
Stumpf  (von  Winkeln  gesagt)  (Geom.).    Obtuse, 
blunt.    Obtus,  gras. 
S—  (von  Werkzeugen  gesagt)  (Techn).    Blunt, 

dull.    Emoussä. 
S—  aneinander  stossen  lassen  (Schiffb.). 

To   butt-joint,   to  jump-joint.     Assembler  bout 

ä  bout. 
S— bolsen    m.    (Schiffb.).     Short    drove -bolt. 

Cheville  /.  ä  tete  perdue. 
S— laschung    /.    (Schiffb.).    Butt    and    butt, 

square    scarf    with    a    single    step.    Ecart    to. 

simple  ou  carre*,  enture  /.  a  mi-bois,  enture  ä 

boats  carres. 
S—  machen',   abstumpfen  ein  Werkzeug 

(Techn.).     To  dull,    fimousser. 
S— winklig   (Geom.).     Obtuse  -  angled.    Obtus- 

angle. 
Stumpfen,     abstutzen     (Gärtn.).      To     cut. 

Abaisser  les  branches  d'nn  arbre. 
Stunden  •  •  •  — glas  n.  (Seew.).     Glass,  watch- 
glass.    Ampoulette  /.,  sablier  to. 
S— kreis  to.,  —  sirkel  to.  (Astron.).    Horary- 
circle,  hour-circle.    Cercle  to.  horaire. 
S — rad   n.    (Uhrm.).     Hour-wheel,   plate-wheel, 

countr-whecl.    Roue  f.  de  cadran. 
S — schlagen    (Seew.).     To    strike    the    bell. 

Piquer  Theure.    Sieh  Glasen  unter  Glas. 


Stundentafel  /.,  —  brett  n.  (Seew.).  Sieh 
Log. 

S— Winkel  m.  (Astron.).  Horary  angle.  Angle 
to.  horaire. 

S— sanier  m.  (Elektr.).  Hour  counter.  Comp- 
teur  m.  horaire. 

S— seiger  m.  (Uhrm.).  Hour-hand.  Aiguille/, 
des  heures. 

S— zlrkel  to.    Sieh  Stunden  kreis. 
Stttpfelm aschine.   Sieh  Schablonen stec h- 

maschine. 
Sturm  to.   (Seew.).     Storm,  gale  of  wind.    Tern- 

pete  /.,  bourrasque  /.,  coup  to.  de  vent. 

S— ,  fliegender  oder  stinkender  — .  Violent 
storm.    Horrible  tempete. 

S—balken  to.,  —walze  /.,  —Igel  m.  (Be- 
fest.). Bampart-beam.  H frisson  m.  foudroyant, 
poutre  /.  foudroyante. 

S— band  n.,  —bilge  /.,  Strebe  /".,  Schub- 
band, Biege  /.,  Windstrebe,  Band 
einer  Fachwand  (Zimm.).  Priek-post,  brace. 
Poteau  m.  de  charge,  decharge  /. 

S—besan  m.  (Schiffb.).  Storm- spanker.  Brigan- 
tine /.  de  cape,  döriveur  m. 

S— b*  f.  (Meteor.).     Sieh  Bö. 

S— brett  n.  (Befest.).  Bampart-boärd.  Her- 
ßillon  to. 

S— brücke/.,  Congreve'sche  Rollbrttcke 
(Befest.).  Assault-bridge,  carriage-bridge  of 
Congreve.  Pont  to.  d'assaut,  pont  roulant  pour 
1'assaut,  pont  roulant  ä  la  Congreve. 

S— deck  n.  (Schiffb.).    Sieh  Deck. 

S —  — schiff  n.  (Schiffb.).  Hurricane-  or 
awning  -  deck  ship.  Navire  m.  ä  pont-abri, 
navire  a  pont  de  manoeuvre,  navire  ä  hurri- 
canedeck. 

S— deich  to.    Sieh  Binnen  deich. 

S— egge  /.  (Befest.).    Harrow,    flerse  /. 

S— fass  n.,  Brandfass,  Feuertonne  /. 
(Kriegsw.).  Fire-barrel,  thundering-barrel.  Baril 
m.  ä  feu,  baril  ardent,  baril  infernal,  baril 
fondroyant  pour  defend  re  une  breche. 

S— flat  /.  (Hydrogr.).  Storm-flood.  Grande 
maree  /.  elevee  par  la  tempete. 

S— fock  /.  (Schiffb.).  Fore  staysail,  storm-jib, 
stay-foresail.    Trinquette  /.,  tourmentin  to. 

S— granate  /.    Sieh  R  o  1 1  b  o  m  b  e. 

S—igel    m.    (Befest.).    Sieh  Sturmbalken. 

S— klar  (Seew.).  All  snug.  Pret,  pare"  pour 
le  mauvais  temps. 

S— klttver  to.  (Schiffb.).  Fore-topmast  staysail. 
Petit  foe  to. 

S— letter  /.  (Kriegsw.).  Scaling-ladder.  Echelle 
/.  d'escalade. 

S— ltteke  /.  (Kriegsw.).    Sieh  Bresche. 

S— pfähl  m.  (Befest.).  Fraise.  Fraise  /.  Sich 
Besetzen  mit  Sturmpfählen. 

a reihe  /.    Bow   of  fraises.    Fraisure  /. 

S— rollbrttcke  /.  (Befest).  Assault  -  bridge, 
Congreve's  bridge.     Pont  to.  d'assaut. 

S-saek  to.  (Befest.).  Thundering-bag.  Sac  to. 
foudroyant. 

S— see  /.  (Hydrogr.).  Tremendous  sea.  Tres- 
grosse  mer. 

S— segel  n.  (Seew.).  Storm  sail,  storm  stay- 
sail.   Taille-vent  m.,  voile  /.  de  cape. 

S—  —  pL  (Seew.).  Close -reefed  sails  pl 
Voiles  /.  pl.  au  bas  ris. 

S— stagfock  /.  (Seew.).  Storm  fore-staysail. 
Petite  trinquette  /.,  tourmentin  to. 
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Sturmstangen  /.  pi.  (Wagn.).  Rule-joint*  pi. 

Compas  ro.  d'une  voitore. 
8— treppe  /.   (Seew .).     Rope-ladder.    Echelle 
/.  de  corde. 

8— walze  /.    Sieh  Stur mbal ken. 
8— wölke    /.     (Meteor.)*     Tempestuous   eUmd. 

Nuage  m.  tempetueux. 
Stürmen  (Kriegsw.).  To  storm,  to  assail  Donner 
l'assaut,  aller  ä  rassaut,  aasaiUir. 
8—9  mit  Leitern  — •    To  scale,   to  earry  by 

scalade.    Escalader. 
Stars  m.,   Kopfstllek  m.  (Bank.).     Cap-piece, 
head,  lintel.    Linteau  m. 
8 — 9  gerader  — •     Straight  cap-piece.    Plate- 

bände  /. 

8—,  krummer  — ,  Bogen—.    Arched  cap- 
piece.    Linteau  en  cintre. 
8 — 9   gewölbter   — •     Vaulted  head  or  lintel. 

Larmier  m.  bombe*  et  regle. 
8—9  gerader  gewölbter  —9  — bogen  m., 

seheltreehter  Bogen.    Straight  arch,  flat 

arch.    Linteaa  droit  voüte,  plate-bande  /. 
8—9  kölaerner— 9  Drlsehübel  m.   Wooden 

lintel.    Poitrail  m.,  linteau  en  bois. 
8—  von  8teln9   Stein—»    steinerner  — • 

Stone-tintel.    Linteau  en  pierre. 
8 —  der  Eamingewftnde.    Mantle,  head-stone  of 

chimney-jambs.    Linteau  de  cheminee. 
8 — 9  Bleeh — •    Plate    of   sheet-iron,    doubled 

sheet.    Semelle  /.  de  töle. 
8—9  Dünnelsen  n.  (Blechfabr.).  Bloom,  slab. 

Semelle,  barre  /. 
8—9  gestreckter  — •   Stretched  bloom  or  slab. 

Bidon  m.,  barre  räduite. 
8—  des  Rades.  Stürzung  /.  (Wagn.).    Dish, 

dishing  of  a  wheel,    ^cuanteur  m. 
8  —  back  m.,  Giesabaeh,   Wildwasser  n. 

(Topogr.,  Geol.).  Tonent.  Ravine  /.,  torrent  m. 
S-bett  n.  eines  Wehrs  (Wasserb.).    Sieh  Ab- 
fallboden. 
8— bleck  n.,   Storbleeh*  ein  Materialeisen 

für  Bleche  (Walzw.).    Slap-plate,   bloom-plate. 

Töle  /.  forte. 
8 »   ein   schwaches   Eisenblech   (Walzw.). 

Sheet-iron,  plate-iron.    Fer  m.  en  feuüles. 
8 —gerth st  n.  (Wasserb.).  Sieh  Kohlenkipp- 
vorrichtung. 
8 9  Brücke  /.  zum  Abstürzen  der  Erde 

(Eisenb.).    Platform.    Baieine  /. ,    pont  ro.  de 

doch  arge. 
8— guter  n.  pi.  (Seew.).     Goods  pl.   laden  in 

bulk,  cargo  in  bulk.    Charge  /.  en  grenier. 
8— karren   m.9  Kippwagen    m.    (Fuhrw.). 

Truck.     Haquet  m. 

8— pflaster  n. ,  Grandbau  m.  (Strassenb.). 
Sieh  Steinpackung. 

8— rlegel  m.  im  Fachwerk  (Zimm.).  Head- 
rail.    Linteau  ro.  en  cloiaon. 

8— rinne  /.,  fallender  Karnies  /.,  fal- 
lende Welle  /.  (Bank.).  Rampant  cyma,  re- 
versed ogee.  Cymaise  /.  rampante ,  gueule  /. 
rampante. 

8 — see  /.  (Seew.).  Breaker,  breaking,  sea,  heavy 
sea  breaking  over  deck,  (if  breaking  over  the 
afterbody  of  the  ship :)  pooping-sea.  Gros  coup 
ro.  de  mer  embarqul. 

8—  — 9  eine  —  erbalten,  übernehmen,  über- 
kriegen. To  ship  a  heavy  sea.  Un  coup  de 
mer  frappe  ou  döferle  sur  un  batiment. 


eine  —  hinten  über  das  Schiff  be- 
To  get  pooped  by  a  heavy  sea. 
un   coup    de   mer   aborde    par    la 


Sturzsee, 

kommen. 

S'acculer, 

poupe. 
Stars  • ..  —form  /.  (Techn.,  Giess.).  Turn-mould, 
mould  without  core.    Moule  m.  a  renverser. 
8 — formen   n. ,   Um •     Turn  -  moulding, 

moulding  without  core.  Moulage  ro.  au  ren versa. 
8— gut  n.  Sieh  Gut. 
Sturze  /.,  breites  Gefass  zur  Aufnahme  des  ge- 
schmolzenen Bleis  (Bleigiess.).  Pan.  Auge/. 
8—  (Instr.).  Sieh  Schalltrichter. 
Stttrsen  (Giess.).  Sieh  Giessen  ohne  Kern. 
8— ,  die  Form  (Giess.).     To  overturn  the  mould. 

Renverser  le  moule. 
8—9  eine  Taurolle  (Seew.).     To  capsiwe   a   coil 

of  rope.    Dävrirer  une  glene  de  cordage. 
8—9     sehtttten   Über    oder    auf   die    Halde 

(Met.).     To    throw   over   the    dump.    Haler    le 

laitier  ou  les  scories. 
8—9  Stürze  hämmern  oder  walzen  (Blechfabr.  1. 

To  hammer  or  to  roll  slabs,    fitirer  ou  laminer 

les  semelle8. 
Stllrsnng/.  (Wagn.).    Sieh  Sturz. 
Stntz  •  . .  —  bnehse  /.,  Stutsen  m.  (Büchsen- 
mach.).     Carbine,  short  rifle.    Esco petto  /.,  cara- 
bine /.    Sieh  Büchse. 
S— sabel    ro.,    Hlrsehf auger  m.    (Waffen- 

schm.).     Cutlass,  cutlas.    Coutelas  ro. 
StÜts .  •  •  —  balken  ro.  einer  hölzernen  Dracker- 
presse.    Brace.    Lambourde  /. 
S-bllode  /.  (Befest.).    Blinded  gallery-frame, 

vertical  blind  or  frame.    Blinde  /.  verticale. 
8 —bogen  m.  (BAuk.).     Relieving-arch,  discharg- 
ing-arch.    Arc  m.  de  soutenement 
8— eisen  n.  (Art.).    Sieh  Halter. 
S-  — ,  Tragelsen  am  Pontonwagen  (Pont.). 

Stud-iron.    Kanchet  ro. 
8— gabel  /.  eines  Fuhrwerks.    Sich  Hemm- 
stütze. 

S-garn  n.    Sieh  Stossgarn. 
S— haken   m. »    —  kegel   m.    eines    Bandes, 

Bandhaken  amThttrbeschlag  etc.  (Schlosa.). 

Hasp  or  hook  of  a  hinge,  hinge-hook.    Gond  m. 
8 — hels  n.  (Buchdr.).    Support.    Bois    t».    de 

hauteur. 

S— kegel   m.9   —haken    m.    eines   Fenster- 
bandes (Glas.,  Tischl.).    Casement  hook.    Gond 

ro.  de  croisee. 
8 — klol«    m.    (Art.).     Securing-chock.     Sole   /. 

d'amarrage. 
8— llnle   /.    (Brtickenb.).    Line    of  resistance, 

line  of  pressure.    Ligne  /.  de  pression. 
8 — maner  /.   (Bauw.  u.    Befest.).    Retaining- 

wall,  sustaining-wall.    Mur  ro.  de  soutenement, 

mur  de  terrace.    Sieh  Schultermauer   und 

Futtermauer. 
8 9  Strebemauer  der  Böschungen  mit 

abgeschrägter    Vorderseite,    mit    gebrachter 

Stirnseite  (Eisenb.).     BaUcHng -faced   retaining 

wall. 
8 —   —     der     Böschungen    mit    gekrümmter 

Vorderfläche    (Eisenb.).      Retaining   wall    with 

curved  batter. 
S— pfeiler  m.,  Gnrtpfeller  (Bauw.).     Rcin- 

forcing-pier ,   projecting-pier.     Dosseret    ro.    de 

voüte. 
8 einer  geschleiften  Esse.    Pier  under  a 

sloped    or    trailed    chimney.     Dosseret    d'une 

cheminee  de>oyee. 


Digitized  by 


Google 


Stütsplatte  —  Submission. 


751 


Stütsplatte/.  beim  Stuteplattensystem  (Schiff- 

baa).    Bracket-plate.    Membrure/.  tronconnee. 

S— punk*  m.»  Unterstützungspnnkt  eines 

Hebels  (Mech.).    Fulcrum,  hypomochlion ,  prop 

of  a  lever,  bearing,  point  of  support.    Point  m. 

d'appui,  orgueil  to. 
8 bei  einer  BrÜokenwage  (Eisenb.).  Fulere, 

fulcrum.    Point  du  chevalet. 
H— rohr   n.9    Absweigrohr,    Gabelrohr 

Mitre  drain.    Tuyau  m.  bifurque\ 
S— saulen  /.   pi.    eines    Hochofens    (Met.). 

Columns.    Colonnade  /.  d'nn  haut  fonrnean. 
S— strebe  /.    eines    Bogengerüstes    (Zimm.). 

Strut-beam.    Contre-fiohe  /.  jambe  f.  de  force 

d'nn  cintre  de  charpente. 
S  —  werk    n.    (Zimm.).     Propping.     Soutene- 

ment  to. 
Stütze  /.  (Techn.,  Masch.).     Stay,  prop,  support. 
Support  to.,  accore  m. 

S — 9  Trager  m.  (Bauw.).    Support,  beam.    Sap- 
port. 
S — 9  Bolzen  m.,  kurzes  senkrecht  stehendes 

Holzstück  (Bergb.).  Stay,  gusset.  Goasset  to. 
S— ,  Deck—  (Schiff.).  Stanchion.  iSpontill  /. 
S—  9  Steife  /.  der  Bracke  (Fuhrw.).     Splinter- 

bar,  stay.    Tirant  m.  de  volee. 
S —     der    Gabeldeichsel    (Art.).     Pintle -stay. 

Appai  m.  de  la  limoniere. 
8 —  am  Laufbrett  (Bnchdr.).     Stay  of  the  car- 
riage.   Sapport  au  berceau. 
S—  einer  Mauer  (Bauk.).    Prop.    Appui  d'un 

mar. 
S —  beim  Bau  eines  Schiffes   Schiffb.).    Prop, 

shore.    Accore  m.    Sieh  Seh  ore. 
S— n   pl.    zur    Minenverdämmung    (Minierk.). 

Stays  pl.f  struts  pl.    Arcs-boutants  m.  pl.,  6tr6- 

sillons  m.  pl. 
S — n  pl.  der  Gallionsreling  (Schiffb.).    Brackets 

pl.   of  the   head,   head-timbers  pl.    Courbatons 

m.  pl.  de  l'eperon,  coarbes  f  pl.  des  herpes. 
S — n  pl.  auf  dem  Sattel  wagen.    Sieh  Zapfen- 

klötze. 
S — n  pl  der  Sturmstangen  (Wagenb.).    Props 

pl.    of  the   rule-joints.     Douliers    m.  pl.    qui 

joignent  les  compas  aus  ceroeaux. 
S— ,  Dock-  (Schiffb.).     Shore    (if  horizontal: 

breast-shore,  if  diagonal:  diagonal  shore,  in  the 

turn  of  the  bilge:  bilge-shore).  Clef/,  debassin. 
8—,    eiserne    —    (Schiffb.).      Iron-stanchion. 

Chandelier  m.  de  for. 

S— ,  kleine  — ,  Stieper  m.  (Schiffb.).    Stan- 
kchion.    Chandelier  m.,  montant  m. 
Stützen  m.  (Dampfk.).     Sieh  Verbindungs- 
stutzen. 

S —  (Buchsenm.).    Sieh  Stutzbüchse. 
S—    einen   Baum    (Gärtn.).     To  prune  a  tree. 

Etater,  abaisser  un  arbre. 
Stützen   (Techn.).     To  stay,   to  prop,  to  support, 
to  shore.    Etayer,  soutenir. 
S— 9  mit  einem  Strebepfeiler  (Bauk.).    To  but, 

to  prop  with  a  counter-fort  or  buttress.  Bater. 
S— 9  abstützen  (Seew.).  To  prop.  titanconner. 
S— ,  abstützen  ein  gestrandetes  Schiff  (Seew.). 

To   shore   up  a  stranded   vessel.    Bequiller  un 

batiment  echoue*. 
8—9  abspreisen  (Bergb.).     To  stay,   to  prop, 

to  support,  to  shore  with  timber.   Etayer,  ätancer, 

ötresülonner. 
S —   eine. Mauer,  durch  einen  Bogen   (Bauw.). 

To  buttress  by  an  arch.    Arc-bouter  un  mur. 


Stützen»  ab—  (Masch.,  Seew.).  To  prop. 
Accorer. 

S— ,  sieb   —  auf  einen  Pfeiler  (Bauw.).     To 
rest,  to  bear  upon  a  pillar.    Se  buter,  abouter 
sur  un  pied-droit. 
Stützweite  /.  (Brückenb ).    Span.    PorWe. 
Stuy  .  •  • — bolzen  m.  (Seew.).     Sieh  Stumpf- 

bolzen. 

S — seberbe  /.    Sieh  S t amp f  1  as c hung. 
Styl  to.,  Stil  m.  (Bank.).    Style.    Style  to.    Sieh 

Baustil,  Bauweise,   Renaissancestyl, 

Romanischer     Baustyl,     Spitzbogen- 
styl, ÜbergangS8tyl. 

S— ,  alter  -.    Old  style  (0.  S.).   Vieux  style. 

S— ,  neuer  — .  New  style  (N.  S.).  Nouveau  style. 

S— 9  bjrsantinlseber  — .  Bytantine  style. 
Style  byzantin. 

S — 9  hochgotischer  — •  Decorated  style, 
middle-pointed  or  King  Edward's  style.  Style 
ogival  second  aire  rayonnant,  style  orne\ 

S— ,  reingotiseher  — •  Perfect  Qothic,  pure 
Gothic  style.  Style  ogival  pur,  style  gothique 
to.  coraplet. 

S — 9  ^ernüchterter  gotischer  — ,  goti- 
scher Verfall—.  Perpendicular  style,  Tudor- 
style.  Style  ogival  quartaire,  style  perpendi- 
culaire,  style  batard,  style  prisma ti que. 

S — »spätgotischer— ,  Flammen— .  Flam- 
boyant Gothic  style,  florid  Gothic.  Style  flam 
boy  ant,  style  ogival  tertiaire,  style  gothique 
fleuri. 

S— 9  maurischer  —  •  Moorish  style.  Style 
moresque,  mauresque. 

S— ,  romanischer  — •  Romanesque  style. 
Style  roman. 

S— »  frühromaniseher  — 9  Karolinger 
Bauweise  f.  Early  romanesque  style.  Style 
roman  primitif,  style  gallo-romain,  style  carlo- 
vingien. 

H—9  mittelromaniseher  —  unter  den  säch- 
sischen Kaisern.  Romanesque  style  of  the  Saxon 
emperors.    Style  roman-teutoniqoe. 

S—  9  spatremaniseher  —  der  fränkischen 
Kaiser.  Later  romanesque  style  of  the  Frank- 
ish  emperors.  Style  romano  -  byzantin,  style 
roman  fleuri,   style  seeondaire,  style  ä  cintre. 

S — 9  romantische  — e  to.  pl.9  —  e  des  Mittel- 
alters. Romantic  styles  pl.  Styles  pl.  roman- 
tiques  on  roman esques. 

S — 9   römischer   —  •     Roman    style.      Style 
romain. 
Stylobat  to.  Bauk.).    Sieh  Sftulenstuhl. 
Sublimat  n.  (Chem.).     Sublimate.    Sublime"  m. 
Sublimation  /.,  Sublimiernng /.   (Chem.). 

Sublimation.    Sublimation  /. 
Sublimier  •  • .— getfftss  n.  (Chem.,  Met.).    Subli- 
mation-vessel, aludel.    Aludel  to. 

S— ofen  to.    (Met.).     Sublimation-furnace,    sub- 
liming-furnace,  sublimator.    Fonrneau  m.  a  subli- 
mation. 
Sublimieren  (Chem.).    To  sublimate,  to  sublime. 

Sublimer. 
Submarin,  unterseeisch   (Tel.).    Submarine. 

Sous-marin. 
Submission  /.    (Handl.).      Tender,   submission. 

Soumission  /. 

S— 9  bei  der  —  konkurrieren,  ein  Angebot 
thun.  To  send  in  a  tender,  to  make  a  tender 
for.    Concourir  ä  la  soumission,  soumissioner. 

S— ,  in  —  vergeben.  To  give  out  in  tender, 
to  invite  a  tender  for.    Soumissioner. 
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Submlssionoflerte  einreichen,  ein  Ange- 
bot than.    To  make  a  tender.    Concourir  a  nne 

soumission. 
S — svergebuug  /.  (Handl.).    Sale  upon  sealed 

tenders.    Veute  /.  et  adjudication  /.  sur  sou- 
missions  cachetees. 
Subnormale  /.    (Geom.).      Subnormal.      Sous- 

normale  /. 
Suboxyd  n.  (Chem.).    Suboxide.    Sousoxyde  m., 

hypooxyde  to. 
Subsilikat  n.   (Chem.).     Subsilicate.    Sous-sili- 
cate TO. 
Substitution/.,  Substituierung /.  (Algebr.). 

Substitution.    Substitution  /. 
Sab  tan  gen  te  /.    (Geom.).     Subtangent.     Sous- 

tangente  f. 
Subtraktion  /.   (Arithm.).     Subtraction.    Sous- 
traction  /. 
Soceinit  to.,   Bernstein  to.    (Miner.).    Amber. 
Succin  to.    Auch  Synonym  von  Grossular. 
S — ,   gelber   Granat   (Miner.).     Yellow   garnet. 

Grenat  to.  jaune. 
Sneber  to.,   Hilfsfernrohr  zur  Einstellung  eines 
Teleskops   (Opt.).    Searcher,  finder.    Chereheur 
to.,  trouveur  m. 
Snehliebt  n.  eines  Reflektors  (Elektr.).   Search- 
light.   Projector  to. 
Sad  to.,  Gebrau  n.  (Bran.).    Brewing,  the  quan- 
tity brewed.    Brassin  to. 

S— ,  erster  (Sal.).    First  boiling,    ächauffae  /. 
Slid  to.,  Süden  to.  (Astron.).    South.    Sud  to. 
S-  (abgekürzt  S),  Kompassstrich  (Schifff.). 

South  (S).    Sud  (S). 
S—  su  West  (SiW).   South  by  West  (SbW). 

Sud  quart  Sud-Ouest   (S  V*  SO).    (Int.  SzW). 
S Süd -West  (SSW).     South  South-West 

(SSW).    Sud  Sud-Ouest  (SSO).    (Int.  SSWj. 
S— West   zu    Süd  (SWsS).    South  West 

by    South    (SWbS).      Sud-Ouest    quart   Sud 

(SOV4S).    (Int.  SWzS). 
S—  -West  (SW).    South-West   (SW).    Sud- 
Ouest  (SO).    (Int.  SW). 
S — West  sn  West  (SWsW).    South-West 

by   West   (SWbW).     Sud-Ouest   quart   Ouest 

(S0l/<0).    (Int.  SWzW). 
S— ,    West — -West   (WSW).     West-South- 

West  (WSW).    Ouest-Sud-Ouest  (OSO).    (Int. 

WSW). 
S— ,   West  so  —  (WzS).     West  by  South 

(WbS).     Ouest  quart   Sud-Ouest   (0  lU  SO). 

(Int.  WzS). 
S— ,  südlieh.    Southern.    Austral,  meridional, 

sud. 
S — liebt  n.  (Meteor.).    Aurora  australis,  southern 

light.    Aurore  /.  australe. 
S— pol  to.  (Tel.).    South-pole.    Pole  to.  austral. 
S eines  Magneten    (Elektr.).     unmarked 

pole.    Pole  sud,  pole  antarctique,  pole  austral. 
S— Seefahrer   to.,    — seemann  m.  (Seew.). 

Pacific  trader  or  whaler,  south-sea  man  or  fisher. 

Baleinier  m.  ä  la  mer  du  sud. 
S — wester  to.    (Seew.).     Sou'  wester  cap,  sea 

cap.    Chapeau  to.  de  suroL 
S— Westwind  m.    South  wester  ,south  west  wind. 

Garbin  to.,  vent  du  Sud-Ouest. 
S— wind  to.  Southwind.  Autan  to.,  auster  to. 
Sadler  to.,  Pinseler  to.,  schlechter  An- 
streicher to.,  schlechter  Maler  m.  (Bauw.). 
Dauber.  Barbouilleur  m. 
Snlfat  91.,  schwefelsaures  Salz  n.  (Chem.). 
Sulphate.    Sulfate  to. 


Sulfid  *.,    Schwefel  Verbindung  /*.  (Chem., 

(Met).    Sulphide.    Sulfure  to. 
Sulfit  n.,  sehwefligsaures  Sals  *.  (Chem). 

Sulphite.    Sulfite  to. 
Suluschmelzen  n.  (Met.).    Smelting  coarse  meiai 

Fonte  /.  de  la  matte  brute. 
Sumach  to.,   Sehmack  to.   (Lohgerb.,  Färb.]. 

Sumach.    Sumac  to. 
Summarien  n. pl.9  Hauptinhalt  m.  (Bnehdr). 

Summaries  pi.    Sommaires  m.  pL 
Summe  /.  (Math.).    Sum.    Somme  /. 
Summen  n.9  Sausen  n„  Tonen  n.  der  Tele- 
graphendrähte   (Tel.).     Humming    of  telegraph- 
wires.    Bourdonnement  m.  des  fUs. 
Summer  to.  einer  elektrischen  Trompete.  Buzxr. 

Trompette  electrique. 
Snmmierung  /.  einer  Reihe  (Math.).    Sump- 
tion of  a  series.    Sommation  /. 
Sumpf  m.   in   der  Baugrube   oder  im  Schacht 
Sump.   Fond  to.  du  puits,  puisard,  receptacle  m. 
8—  eines  Grabentiefbaues,  Sumpfstreekea 
/.  pl.  zur  zeitweisen  Ansammlung  der  Graber.- 
wasser.       Water-level,    water-gate,    vcaicr-lodo, 
cess-pool,  sess-pool    Pahage  to.,  creux  m.,  pui- 
sard m.    Sieh  Grundstrecke. 
S —   eines  Ofens   (Met.).     Sump    in  a  fumm. 
Fond  to. 
S— ,  Morast  to.   March,  bog,  swamp.   Maraism. 
S—  (Topf.).    Pit  for  preparing  the  clay.    Mar- 1 
cheux  to. 

S— boden  to.  Marshy  ground.  Terrain  *.! 
marecageux. 

S—  — ,  sehr  weicher  nassehaltiger  -. 
Very  marshy  and  wet  soil  or  ground.  Terrain 
tres-mou  et  mouille. 

S— erz  n.»  Rasenelsenstein  to.,  Braoo« 
eisenstein   (Miner.).    Bog -iron  ore.    Limo- 
nite  to.,  mine  /.  des  marais. 
S— eschel  to.   (Farbf.).     Clearest,  finest  zaf<r. 
iSchel  m.  clair. 

S—  gas  n.    (Chem.).     Sieh  Kohlen  wasser- 
stoffgas, leichtes. 
8— luft /.    Sieh  Kohlenwasserstoffgas. 
S — ölen  to.  (Met.).  Hearth-furnace,  sump-funou. 
Fourneau  m.  a  avant-creuset  ou  a  l'avant. 
S — strecken    /.   pl.    eines    Grubentiefbaues. 
Sieh  Sumpf. 
Sumpfig  (Terrainbezeichnung).     Marchy,  bvjv. 

Marecageux. 
Sünderhanf  m.    Sieh  Hanf. 
Sunn  to.,  SunnhanfTO.,  ostindischer  Haaf 
to.   (Spinn.).     Sunn -hemp    (of  crotolaria  jwxcz 
Janapam.    Sunn  to. 
Super  •  •  .—cargo  to.,  Cargadeur  to.  (Seew.). 
Supercargo.    Subräcargue  m. 
S— revision  /.,  letzte  Revision  an  der  Presse 
(Buch dr.).    Press-proof,  press-revise.    Tierce  /.. 
derniere  epreuve  /. 

S ,  die  —  lesen*    To  read  the  press-prKJ 

or  press-revise.    Oorriger  ou  voir  la  tierce. 
Supplement  n.  eines  Winkels  (Geom.).   Supple- 
ment.   Supplement  m. 
Support    m.    der    Metallhobelmaschine.     Sid 
Stichelhalter. 

S— ,    fester   —   einer  Drehbank   (Metalldr .). 
Slide-rest,  sliding-rest,  slide-stooL  Support ».  to 
S— ,  beweglicher  — .    Slide.    Support  m.  a 
chariot,  chariot  m. 

S— ,  Tragsehwelle  /.  einer  Wagenbrücke 
(Pont.).  Bearer  of  a  carriagerbridge.  Support «. 
d'un  pont  roulant. 
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Rapport-Drehbank/.  (Techn.).    Slide-lathe. 
Tour  m.  a  support. 
Supraport  n.  (Bank.).    Ornament  or  picture  above 

a  door.    Dessus  m.  de  port«. 
Surate  /.  oder  Bombay  /.,  eine  Sorte  Baum- 
wolle (Han dl.)-    Suratc.    Coton  m.   de  Sarate, 
Sarate  w. 
Surren  (Seew.).    Sieh  Zurren. 
Surrogat  n.,  Ersatzmittel  n.  (Chem.).    Sub- 
stitute, surrogate.    Substitut  m.,  succedanö  to. 
Suspendiert  in  einer  Flüssigkeit  (Chem.).    In 

suspense,  suspended.     Suspens,  en  suspence. 
Silas  •  •  .—erde/.,  Berylliumoxyd  n.  (Chem.). 
Glucina,  beryllia,  oxide  of  glucinum.     Glucine  /. 
S — holssucker  m.,   Glyeyrrhlsin    n.    L%- 
quorice-sugar.    Sucre  w.  de  reglisse. 
S— kirsehbaumholz    n. ,     Vogelkirsch- 
banmholz ,         Waldkirsehbaumhols  , 
Hotekirsehbaumhelz    (Holz   von   Prunus 
avium  oder  Cerasus  sylvestris).     Wild  cherry-tree 
wood.    Merisier  m. 

S— wasser  n.  (Seew.).    Fresh-water.    Eau  m. 
douce. 

S ablagerang  /.   (Geol.).     Fresh -water 

deposit.    Depot  m.  d'eau  douce. 
S kalk  m.   (Petrogr.).    Fresh -water  lime- 
stone.    Calcaire   m.   lacustre,    calcaire   d'eau 
douce. 

S pumpe    /.,    Frlsekwasserpumpe 

(Seew.).     Fresh-water  pump.     Pompe  /.   pour 
elever  l'eau  douce. 
Syenit  to.  (Petrogr.).     Syenite.    Syenite  /. 
Sjrlrin  til.,  €hlorkalium  n.  (Miner.).    Sylvine, 
muriate  of  potash,  chloride  of  potassium.    Sylvine 
/.,  chlorure  to.  de  potaaae. 
Symbol  n.    Emblem,  symbol.    Symbole  to. 
Symmetrie  /.,  Ebenmaats  n.  (Bank.).    Sym- 
metrie, proportion.    Symätrie  /. 
Symmetrisch,     ebenmassig.     Symmetrical. 
Sym&rique. 


Symmetrische     Doppelweiche      (Eisenb.). 

Three-throw   twitch.    Changement  m.    double   a 

voies  symetriques. 
Symperielektrisch  (Elektr.).  Non  electric.  An- 

electrique. 
Symplesometern.  Barometer  mit  Luftreservoir. 

Sympiesomcter.    Sympiesometre  to. 
Synchronmotor   m.,   Binphasenmotor  m, 

(Elektr.).    Synchronous  motor.    Moteur  to.  syn- 

cbronique. 
Synklinale    Mulde  /. ,    Schichtenmulde 

(Geo].).    Synclinal  flexure  of  strata.   Synclinal  m. 
Synter  m.    Sieh  Sakristei. 
Syphon  to.,  Siphon,  Heber  m.,  Saugheber 

(Phys.).    Siphon,  syphon-.    Siphon  to. 
Syringenholx  n.    Sieh  Fliederholz. 
Syrup  m.9  Sirup  (Zuck.).   Syrup,  sirup.  Sirop  m. 

S— ,    grauer  — ,    ungedeckter  —  •    Green 
syrup.     Sirop  vert. 

S— 9  weisser  — .    White  syrup.    Sirop  blanc. 

S—  shack/.  (Zuck.).  Reservoir  for  syrup.  Auge 

/.  au  sirop. 

S— spott  to.  Auffangtopf  unter  den  Formen 
(Zuck.).    Draining-pot.    Pot  to.  a  egoutter. 

S— wasser  w.,   dünner  —  (Zuck.).    Syrupy 
water.    Egout  to. 
System    n.    (Mech.).    Set,    arrangement,    system, 

plan.    Systeme  m. 

S— e  n.  pl.  der  Krystalle  (Miner.).    Sieh  Kry- 
stallsystem. 

S— ,  monoeyklisches  —  (Elektr.).    Mono- 
cyclic system.    Systeme  roonocyclique. 

S-,  Schichten—  (Geol.).    System.    Systeme. 

S— Schwerpunkt   to.    (Schiffb.).      Center   of 
gravity.    Centre  to.  de  gravity. 
Sytere/.    Sieh  Sakristei. 
Sysygien  /.  pl.  (Astron.).    Syzygies  pl.    Syzy- 

gies  /.  pZ, 


T. 


Tabak  m.     Tobacco.    Tabac  m. 

T— bereitung  /.    Tobacco-manufacture.    Fabri- 
cation /.  du  tabac. 
T— blel   n.     Tobacco  sheet-lead.    Feuille  /.   de 

plomb. 
T— schneidlade  /.     Tobacco  cuUing-maehine. 

Machine  /.  a  couper  le  tabac. 
T— srolle  /.,   Karotte  /.    Boll   of   tobacco, 

carot.    Carotte  /. 
Tabelle/.,  Registern.  (Buchdr.).  Table,  register. 
Table  /.,  registre  m. 
T—  (Math.,  Astron.).    Sieh  Tafel. 
T —  über  die  Deklination  der  Sonne  (Astron.). 

Sieh  Deklinationstabelle. 
T— nkopfm.  (Buchdr.).    Head,  heading.    En- 

tete  m. 
T— nsatz  m.  (Buchdr.).    Table,    tabular -work. 

Composition  /.  en  forme  de  table. 
Tabernakel  n.  (Banw.).    Sieh  Sakraments- 
häuschen und  Altarhimmel. 
Tabin  in.  ein  moirierter  Halbseidenstoff.    Tabby, 
tabbinet.    Tabis  m.  demi-soie. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Tablettmauer  /.    des   Rondenwegs   (Befest.). 

Sieh  Brustmauer. 
Tabulet  n.  (Web.).    Sieh  Glasbrett. 
Taeheometer  n.,  Geschwindigkeitsmesser 

m.  (Feldm.).     Taeheometer.    Tacheometre  m. 
Tackbolsea  m.  (Schiffb.).  JRag-bolt.   Cbeville/. 
ä   grille    ou   a   barbe,    flehe  /.    Sieh  Hack- 
bolzen. 
Tacken  /.  pl.  eines  Knies  (Schiffb.).    Arms  pl. 
of  a  knee.    Bras  to.  pl.  ou  branches  /.  pl.  d'une 
courbe. 
Tachylyt  to.,  Basaltglas  n.  (Petrogr.).   Taehy- 

lyte.    Tachylyte  /. 
Taeait   m.,    Bandeisen    n.    im   Meteoreisen 

(Miner.).    Taenite.    Taenite  /. 
Tafel  /.,  Platte  /.  (Bauw.).    Plate,  pane,  slab, 
table.    Table  /. 

T— ,  Franklin'sche  —  eine  Art  Kondensator 
(Elektr.).     Franklin's  pane.     Tableau    m.    de 
Franklin,  carreau  m.  fulminant. 
T—    eines    Bleches,    Blech—»     Sheet,   plate. 
Plaque  /.,  feuille  /. 
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Tafel    einer    Nivellierplatte    (Feldm.).     Sieh 

Nivellierscheibe. 
T— ,   Tabelle  /.   (Math.  u.  Astron.).    Table. 

Table. 
T — ,  astronomische  — •    Astronomical  table. 

Table  astronotnique. 
T—  eines  Edelsteins  (Steinschn.).   Table.  Table. 
T— blei  n.  (Techn.).     Sheet-lead.    Plomb  m.  en 

feuilles,  plomb  en  table. 
T— brett  n.  (Web.).    Sieh  Glasbrett. 

T (Zimxn.).    Sieh  Schalbrett. 

T—druck  m.,  —färben/,  p/.  (Zeugdr.).   Sieh 

Applikation  s  färben. 
T-  geschirr  n.     Table-service.    Service  m.  de 

table. 
T— glas   ti.,    Seh  elb  engl  as,   Fensterglas 

(Glasm.).     Window-glass,  table-glass,  plate-glass. 

Verre  to.  ä  vitres,  verre  en  tables. 
T—    —9    gestrecktes    — ,    Walzenglas. 

Broad  window-glass,   spread  window-glass,  sheet- 

glass,  German  sheet-glass,  cylindrical-glass.  Verre 

ä   vitres   en  manchons,    verre   en   cylindres, 

verre  en  canons,  verre  en  manchons. 
T— lack  m.    Sieh  Schellack. 
T— land  n.  (Topogr.).    Table-land.   Plateau  m. 
T— leim  m.  (Leims.).    Olue  in  tables.    Colle  /. 

en  tablettes. 
T— messing   n.  (Techn.).    Sheet-brass,    latten- 

h*ass.    Laiton  to.  en  lames. 
T— rot  n.   (Zeugdr.).     Topical  red.    Rouge  m. 

d'application. 
T— schiefer  to.,  Dachschiefer  (Petrogr.). 

Roofing-slate.    Ardoise  /.  tabulaire. 
T— spat   m.    (Miner.).     Sieh  Wollastonit. 
T — stein    to.    ein   in    zwei  Hauptflächen    ge- 
schliffener Diamant  (Steinschn.).  Table-diamond. 

Pierre  /.  en  table,  pierre  faible. 
T 9  halbgrundiger  — ,  wenn  die  Kalotte 

grosser  als  die  Tafel.    Tabulated  diamond.   Dia- 
mant to.  taille*  en  table. 
T— wage  /.    Sieh  Brücken  wag«. 
T— wasche  /.    Table-lincn.   Linge  m.  de  table. 
T— sinn  n.9  sachsisches  Zinn  (Met.).  Saxon 

tin.    fitain  to.  en  briques. 
Tafel  •  •  •  —  holsn.9  Wagenschott  to.,  Wagen- 
schnss  n.  (Tischl.).     Wainscot,  wainscot-logs  pi. 
Bois  m.  de  lambris,   bois  de  lambrissage,  bois 
de  boisage,  merrains  to.  pl.  ä  panneaux. 
T— werk  n.  (Tischl.).    Sieh  Täfelung. 
T sklammer/.  (Tischl.).    Cramp-iron  for 

fastening  wainscots.    Patte  /.  ä  lambris. 
Tafeln   den   Fussbodeu  (Bauw.).     To  floor  with 

boards.    Planch&er,  parqueter. 
Täfelung  /*.,    Tafelwerk  n.   am   Fussboden 
(Bauw.).    Inlaid  floor,  parquetry.    Parquet  m.  de 
plancher,  parqueterie  /.    Sieh  D  i  e  1  u  n  g. 
T— ,  Wandverkleidung/'.,  Wandgetafel 

ti,,  Lambris/.,  Lamperie/.,  Boiserle  f. 

(Bauw.).      WainscoUing ,     wainscot,    panelling. 

Lambris  m.  de  revetement,  boiserie  /. 
T— ,  halbe  —,  halbhohe  Wandverklei- 
dung/.  Half-high  wainscot.  Lambris  de  demi- 

revfttement. 
T— ,  voile  —9  vollhohes  Wandgetafel  n. 

High  wainscot.    Lambris  de   plein  revfttement. 
T —  der  Wagenkasten  (Wagenb.).    Panelling  of 

bodies.    Construction  /.  des  panneaux. 
Taflft  m.,   Taft  m.9   Taflet  to.    ein  Seidenstoff 

(Web.).     Taffeta,  taffetas,  taffety.    Taffetas  to. 
T— »  florentlner  —  •  Florence  taffeta,  sarsenet. 

Florentine  /. 


Tafft,  ostindischer  — .    Indian  taffeta.  Co- 

ton d is  m.,  calquier  to. 
T— band  n.  (Web.).    Tafeta-ribbon.   Bubanm. 

taffetas,  ruban  de  taffetas. 
T— papier  *.  (Pap.).   Sieh  Papier,  geglät- 
tetes. 
Tag  rn.    Day.    Journee  /.,  jour  m. 

T— ,  astronomischer  — .   Nautical  or  astro- 
nomical day.    Jour  astronomique. 
T— 9  bürgerlicher  — •    Civil  day.   Jour  civil 
T — 9  Wood—.    Lunar  day.    Jour  lunaire. 
T— 9  Sonnen — •    Solar  day.    Jour  solaire. 
T— 9  Stern—.    Sidereal  day.    Jour  sideral. 
T — anker  to.,  Tftglichsanker,  Tftuanker 
»    (Seew.).    Daily  anchor,  daily  bower,  best  bovcr. 

Ancre  /.  de  veille. 
T— bogen  m.  (Astron).    Sieh  Tagkreis. 
T— -  und  BTaehtgleiche  /.  (Astron.).    Sieh 

Äquinoktium. 
T— kreis  to.,  — bogen  m.  (Astron.).    Di'urui 

circle,  diurnal  are.    Cercle  to.  diurne. 
T— signal  n.  (Tel.  u.  Seew.).   Day-signal  Sig- 
nal to.  de  jour. 
T— wache  /.,  Morgen  wache  (Seew.).    Sitk 

Wache. 
T— e,  am  —  (Bergb.).     On  the  surface.    A  ciel 
ouvert. 
T — ,  über  —  (Bergb.).  Above  ground.  Au  jour, 

a  l'exterieur. 
T — ,  unter  —  (Bergb.).   Below  ground.  A  Tin- 

terieur. 
T — sanbruch   m.    Day   break.    Point  m.  du 

jour. 
T—sarbelt  /.,   Tagarbeit,    Tagearbeit. 

Day-work,  day-labour.    Travail  to.  de  joor. 
T— ban  to.  (Bergb.).     Open  cast,   cast  working. 

(in  a  lode:)  coffin.    Exploitation  /.  ou  travail 

a  ciel  ouvert,  miniere  /. 
T auf  einem  Gang.     Open  cast,  an  ope-, 

work  in  lode.     Exploitation  ou  travail  ä  ciel 

ouvert  sur  un  filon. 
T treiben.    To  work  open.     Exploiter  a 

ciel  ouvert. 
T— »billet  n.  (Eisenb.).    Day-ticket.    Billet  «. 

de  retour. 
T— gebanden.  (Bergb.).  Building  above  growd. 

Batisse  /.  a  la  surface  de  la  terre. 
T — glicht  n.  Daylight.  Lumiere  /.  du  jour,  clarti 

/.  du  jour. 
T — lohn  to.    Wages  pl.,  dayly  wages.    Salaire». 

d'une  journee,  journee  /. 
T sarbelt  /.    Day-work.    Travail  m.  ä  la 

journee. 
T— lohner  to.   Day-labourer,  journeyman.  Jour- 

nalier  to.,  manoeuvre  to.,  manouvrier  m. 
T— pflock  to.  (österr.)  (Bergb.).     Sieh  Loch- 
stein. 
T— rinne  /.,   Gosse  /.  (Strassenb.).    Trend. 

drain,   kennel  of  paving.    Ruisseau  to.  de  roe. 

rigole  f.  de  rue. 
T— srosche/.  (Bergw.).   Day-level.  Tranche/' 
T— sschicht  /.   (Bergb.).    Day-shift.    Travail 

du  jour. 
T— werk  n.   die  Arbeit  eines  Tages  (Bachdr. 

etc.).   Day-work,  day's  task.  Journee  de  travail. 

T (Bergb.).  Sieh  Arbeit  einer  Schicht 

T (Feldmaaas).    0,8418  acres.    0,8407  ha. 

Tagilit  TO.»  Kupferphosphat  (Miner.).  Tagi- 
lite.    Tagilite  /. 
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Takamahak  n.,  Tacamaaao  n„  Takama- 

hahgnmml  m.,  TaeamahMhan  n.    Taca- 

moAae,    tacamahae-gum,    gummi    tacamahac  from 

the  tacamahac-tree  in  Madagascar  and  the  West- 
Indies»    Tacamaque  /.,  gorame-kino  f. 
Takel    n.    (Seew.).      Tackle.     Palan    m.     Sie* 

Aussen-.  Fisch-,  Kattgien-,  Klapplftuf  er, 

Lade-,  Mantel-,  Nock-,  Raatakel. 

T — ,  Anker—.  Anchor -stock,  tackle.  Cande- 
lette/. 

T— ,  Boots—.  Boots  tackle.  Palan  d'embar- 
cation. 

T— ,  Deck—.  Deek-tacklc.  Palan  ä  main,  palan 
de  dimanche. 

T— ,  grosses  — .  Main  runner-tackle,  main 
tackle.    Caliorne  /.  da  grand  mat. 

T— ,  Hanger—,  Selten—.  Pendant  tackle. 
Caliorne  des  baa  mats. 

T— ,  Halls-.  Whip  upon  whip.  Palan  aar 
garant  ou  de  revers. 

»— -,  Innen—,  Stag—.  Stay-tackle.  Grand 
palan  d'eiai. 

T— ,  Roll—,  StosstsJUea  /.  pl.  Rollmg- 
taekles.    Palans  pl.  de  roulis. 

T— ,  Schwert—.  Threefold  purchase.  Caliorne. 

T— ,  «panisches  — •    Sieh  Manteltakel. 

T— ,  kleines  Stag— •    Sieh  Ladetake  1. 

T— ,  Stopper—,  StoppertaUen  f.  pl.  Stop- 
per-tackles.    Palans  des  Itrangloirs. 

T — ,  ein  —  anschlagen  oder  aufschlagen. 
To  clap  on  a  tackle.    Frapper  nn  palan. 

T— ,  das  —  steht.  The  tackle  will  not  purchase. 
Le  palan  est  engage  ou  embarrasse. 

T—  and  Mantel.  Tackle  and  runner.  Palan 
et  echarpe  /*.  ou  moufie  /. 

T— hoden  *».,  —Werkstatt  f.  Rigging-loft. 
Garniture  /. 

T— gam  n„  geteertes  — .  Tarred  roping- 
twine.    Fil  m.  ä  voile  goudfonne. 

T— laufer  ro.,  TaUelftufer  (ein  Tau,  wel- 
ches über  mehrere  Scheiben  eines  Flaschen- 
zugs fährt)  (Schiffb.).  Fall  of  a  tackle,  tackle- 
fall.    Garant  m.  d'un  palan. 

T— meister  ro.,  Takler  m.  (der  Schiffe  auf- 
takelt) (Schiffb.).  Bigger.  Agreeur  ro.f  gröeur  ro. 
Takelage    /.,    Inbegriff    alles    Tauwerks    am 

Schiffe    (Seew.).    Bigging.    Garniture  /". ,  gree- 

ment  m.,  grlment  m.,  manoeuvres  /.  pl. 

T— ,  Art  wie  ein  Schiff  getakelt  ist  (Schiffb.). 
Big.    Greement. 
T— ,   mit  in  Unordnung  geratener  — .    Apeak. 
En  pantenne. 

T— ,  mit  Pfahl-   oder  Polacker—.     With 
Polacre-rigging.    Mate*  /.  ä  pible  ou  en  polacre. 
T— ,    laufende    — •     Running-rigging.    Ma- 
noeuvres /.  pl.  courantes. 
T — ,  Wot—.    Jury-rigging.    Greement   de  for- 
tune. 

T— ,    stehende    — •     Standing-rigging.    Ma- 
noeuvres dormantes. 
T— ,  Bark—. 
mats  barque. 

T— ,  Boots—. 


cation. 
T-,  Brigg-. 
T— ,  Gaffel-. 

en  auriques. 
T— ,  Kutter-. 
T— ,    Latein— 

latines. 


Bark-rig.    Greement  en  trois- 
Boatfs  rig.    Greement  d'embar- 


Brig-rig.    Greement  en  brick. 
Fore-  and   aft-rig.    Greement 

Cutter-rig.  Greement  en  cdtre. 
.     Lateen -rig.     Greement    en 


Takelage,  Logger—.  Lugger-rig.  Greement 

en  lougre. 
T — ,  Baa — •    Square  rig.    Greement  en  carrf, 
greement  ä  traits  Carre's. 
T— ,  Schoner — •    Schooner-rig.    Greement  en 
goelette. 

T— ,  Vollsehills— .    Ship-rig.    Greement  en 
trois-m&ts  carrl. 

T— arbeiten  /.  pl.    Rigging -works.    Travaax 
ro.  pl.  de  matelotage. 

T— kette  /.  (Kette  ohne  Steg)   (Seew.).    Un- 
studded  chain.    Chatne  /.  sans   6tais,   chatne 
non  etanconnee. 
Takeln,  ein  Tauende  mit  Segelgarn  bewickeln 
(Seew.).     To   whip    the    end   of  a  rope.    Faire 
une  surliure  au  bout  d'une  corde. 
T —   ein    Schiff,   einen   Mast,   eine   Raa  etc., 
auf-    oder   sn    (Seew.).     To  rig  a  vessel,   a 
mast,  a  yard  etc.    Grter  un  bfttiment,  greer  ou 
garnir  un  mat  etc.     Sieh  Abtakeln. 
T— ,  breit  oder,  Vierkant  getakelt.     Very 
square  rigged.    A  beancoupd'envergure. , 
T— ,   hoch    getakelt.    High-rigged.     A  ma- 
ture haute.  , 
T— ,  lag  oder  niedrig  getakelt.  Low-rigged.  A 

mature  basse. 
T— ,  ubertakelt*    Ooerrigged,  oversparred.  De 
trop  gros  agres. 
Takler  ro.    Sieh  Takelmeister. 
Talbotjpie  /.   (Photogr.).     Talbotypy,   a  photo- 
graphic-process.   Talbotypie  /. 
Talg  m.,  Unschlitt  m.  (Techn.).     Tallow,  suet. 
Snif  ro.,  graisse  f. 
T— ,   ausgelassener    — •    Rendered   tallow. 

Suif  fondu. 
T— ,  geringer  — .    Small  tallow.    Suif  petit, 

ou  de  tripes. 
T— ,    roher    — ,    Fett   n.    Suet.     Suif    en 
branches. 
T— ,   mit  —  bestreichen  v  talgen,  ein- 

talgen.     To  tallow.    Ensuifer,  ensaiffer. 
T— hahn  ro.  (Maschb.).   Sieh  Schmierhahn 
unter  Hahn. 
T — licht  n.,  — kerse/1    Tallow-candle,  candle. 
Chandelle  /.  de  suif,  chandelle. 
T— napf  m.   (Talgf.).     Tallow  cup.    Godet  ro. 
ä  suif. 
T — pfanne  /.  beim  Verzinnen  der  Eisenblech- 
tafeln.    Tinman* s  pot,  grease  pot.    Chaudiere 
/.  ä  la  graisse. 

T — seife/.  (Seifens.).    Tallow-soap.    Savon m. 
de  suif. 
T — siebkorb  m.  (Lichtz.).    Orease  sieve-basket. 
Bannatte  f. 
TaUe  f.  (Seew.).  Luff,   luff-tackle.  Palan  ro.  avec 
une  poulie  double  et  une  simple.  Sieh  Bauch-, 
Dick-,  Einhol-,  Grund-,  Hals-,  Pforten-, 
Rack-,  Reff-,  Rudertalje. 
T—    in   der   Hinterhand  auf  der  Ankerkette 
(Seew.).  Jigger-taekU,  messenger.   Marguerite/. 
T —  (Mech.  u.  Pont).    Sieh   Flaschenzug. 
T — ,  Anhol— •    Top  burton.    Cartahu  ro.  pour 
le  service  des  hnnes. 

T— ,   Arbeits — •    Luff.    Palan  de  dimanche. 
T— ,  Backs— n  pl.    der  Geschütze    (Seew.). 

Training-tackles.    Palans  pl.  de  direction. 
T— ,     Boots-.     Sieh    Bootstake  1    unter 
Takel. 
T—,  Differential— .  Differential  tackle.  Palan 
differentiel. 
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Tajje,  doppelte  — •  Qun-tackle  purchase,  ringle 

luff,  ringle  rigging  luff.    Palan  ä  deux  poulies 

doubles. 
T— ,  Fas»—.    HeeUackle.    Palan  de  boat 
T— ,   Gescho»»—    (Seew.).    Shell   and    shot- 

burton.    Palan  poor  hisser  les  projectiles. 
T — 9  Haken—,  —  mit  HakenbJö'cken.    Hook- 

tackle.    Palan  ä  croc. 
T—  9  Hand—.    Jigger,  watch-tackle.    Palan  ä 

la  main. 
T—  9    Stange—.     Top-burton    tackle.     Cande- 

lette  /.  de  hone. 
T — 9  Steert— •    Tailjigger.    Palan  ä  fönet 
T— ,  Stoss— .    Sieh  Rolltakel  unter  Takel. 
T— ,    Selten—    (Seew.).    Side-tackle.     Palan 

de  c6t6. 
T — 9    Wende —     (Seew.).     Traversing  -  tatkle. 

Palan  traversier. 
T—  nbloek    m.     Taekle-block.     Ponlie    /.    du 

palan. 

T— laufte  t».  (Seew.).    Sieh  Takeil  Auf  er. 
T — reep  n.  (Seew.).    Laniard.    Bide  /. 
T »knoten  m.  (Seew.).  Matthew-Walker' s- 

knot.     NoBud   m.    de    ride.     Sieh    auch   unter 

Knoten. 
Talk    m.    (Miner.).     Tale,    steatite.    Steatite  m., 
talo  m. 

T— erde  /.  (Chem.).    Sieh  Magnesia. 
T alann    m.    (Miner.).     Magnesia  -  alum, 

piekeringite.    Alan  m.  de  magnesie. 
T — glimmer  m.9  Magnesiaglimmer,  Biotit 

m.  (Miner.).   Magnesia-mica,  mica,  biotüe.   Miea 

m.,  biotite  m. 
T— gnel»   m.    (Petrogr.).    Tale-gneiss.    Gneiss 

m.  talqueux,  protogyne  /.  stratiftee. 
T— grault  m.  (Petrogr.).    Sieh  Protogyn. 
T— hydrat  n.  (Miner.).    Sieh  Brucit 
T— schiefer  m.  (Petrogr.).    Taleose  sehist,  taU 

cose  slate.    Schiste  m.  talqaeux,  talc  m.  schis- 

tolde. 

T— »pat  m.  (Miner.).    Sieh  Magnesit 
Talmi  ».,  — gold  n.    Tahni-gold.    Talmi  m. 
Talutmauer /.,  geboschte  Mauer  /.  (Bauw.). 
Escarped  wall,  sloped  wall.    Mur  m.  talutl,  mur 
en  talus,  mur  escarpe\ 
Tambour  m.   einer  Kuppel,   Kuppelunter- 
satz m.9    Tholobat   m.    (Bank.).     Tholobate. 
Tambour  m.  de  dome,  tholobate  m. 
T—  (Kriegsw.).    Drummer.    Tambour. 
T—  (Befest).    Sieh  Zwinger. 
T — eaponniere /.  (Befest.).  Palisade-caponier. 

Caponniere  f.  en  palissade. 
Tamburieren   (am   Stickrahmen  sticken).    To 

tambour.    Broder  au  tambour. 
Tamis  m.  (Web.).    Sieh  E  tarn  in. 
Tamp   m.    (Seew.).    Hope's   end,  short  piece   of 
rope,  rat-line.    Bout  m.  de  corde  ou  d'une  ma- 
noeuvre. 
Tangein,  tangein  (Ackerb.).    Sieh  Dengeln. 
Tandemsystem  n.  (Dampfm.).    Tandem-system. 

Type  m.t  tandem,  Systeme  m.  en  tandem. 
Tangente/.»  Berührungslinie  /.,  Berüh- 
rende /.  einer  Kurve  (Geom.).  Tangent^  touch- 
ing-line.   Tangente  /. 
T— 9  trigonometrische  —  (Math.).    Tangent 

of  an  angle.    Tangente,   tangente  trigonomä- 

trique,  tangente  d'un  augle. 
Tangenten  .  •  •  —  boussole     /.      (Elektr.). 
Tangent-galvanometer,  tangent-compass.    Boussole 
/.  des  tangentes. 


Tangen  ten  vieleek  n.  (Geom.).    Sieh  Viel- 
eck, den  Kreis  umschriebenes. 
Tangential  • .  •  — ebene  /.  (Geom.).    Sieh  Be- 
rührungsebene. 

T— hobeimasehine  /.,  Laaghobelnia- 
sehine  (Techn.).  Parallel  planing-maehm. 
Raboteuse  f  longitudinale. 

T— paukt  m.  (Geom.).  Sieh  Berühruogs- 
punkt 

T —  —  einer  Kurve  (Eisenb.).  TangenLpoitU. 
Point  m.  de  tangence  d'une  coorbe. 

T— Spannung  /.    Sieh  Scherspannung. 
Tank  ro.,  eiserner  Kasten  (Seew.).  Tank.  Caisse 

/.  d'eau  (en  töle). 
Tanksystem  n.  (Lok.).    Tane-system.    Systeme 

m.  a  tender. 
Tanklokomotive/.,  Tenderlokometi  re /. 

Tank-locomotive.    Locomotive  f.  ä  tender. 
Tannebaumstahl  m.,  in  Steiermark  zwei-  oder 

dreimal    raffinierter    Stahl.      Twice    or   thict 

refined  steel.    Acier  m.  ä  deux  marques,  ader 

a  trois  marques. 
Tannen*     Of   deal-wood,    of  fir,    abietinc.    De 

bois  de  sapin. 

T—  harzsaure  f.9  Sylvinsaure,  Abietin- 

saure  (Chem.).    AbieUc  acid.    Acide  m.  able- 

tique. 

T— hols  ».,  Weisstaunenhols,  von  Pm* 
pica  [LinneJ  =  P.  abics  [Duroi].  Deal,  icul- 
wood,  fir-wood,  white  deal,  white  pine-wood.  Bois 
m.  de  sapin,  sapin  m. 

T— 9  versteinertes  —  (Geogn.).  Petrified  fr- 
wood,    filatite  /.,  sapin  pltrifU. 

T— palme  /.  (Bot).    Wild  palm-tree.   Elate  a. 

T—  ptbstenm.,  tannene  Bohle/.  (Zimm.). 
Fir-plank,  thick  fir-board.    Tavaillon  m. 

T— schwelle   /.    (Eisenb.).    Fir-wood   sUqxr. 
Traverse  /.  en  sapin. 
Tannin   n. ,  Gerbsäure  f.  (Chem.,  Lohgerb ). 

Tannic  acid,   gallotannic  acid,   tannine.    Tannin 

ro.,  acide  m.  tannique. 
Tantal  n.  (Chem.).    Tantalum.    Tantale  m. 

T—  säure  f.  (Chem.).     Tantalic  acid,  eotuvAit 
acid.    Acide  ro.  tantalique  ou  colmnbiqne. 
Tantieme  f.   (Handl.).     Share   in  profits.   Tan- 
tieme /. 
Tans  . . .  —  melster  to.,  ein  kleiner  Dick-  nod 

Hohlzirkel   (Uhrm.).      Inside-    and   outside-c&l- 

lipers.    Maitre  m.  de  danse. 

T— saal    m.9    Ballsaal    (Bauw.).    Danciq- 
room,  ball-room.    Salle  /.  ä  danser. 
Tapete  /*.,  Wandteppich  to.  (Web.).  Tape/in. 

Tapisserie  f. 

T—  *  hoehsehäfftige  — .  High  warp.  Ta- 
pisserie ä  haute,  tapisserie  de  haute  lisse, 
haute  lisse  /. 

T— 9  tieffcehaftige  — .  Low  warp.  Tapisserie 
ä  basse,  tapisserie  de  basse  lisse,  basse  lisse. 

T—  9  Papier—  (Tap.).  Paper-hangings  pi, 
room-paper,  wallpaper.  Papier  m.  point,  papier 
de  tenture,  papier  ä  tenture,  papier  ae  ta- 
pisserie. 

T— ,  bestäubte  — .  Sieh  Volontierte 
Tapete. 

T— ,  einlache  oder  matte  — .  Dead  hay- 
ings.   Papier  peint  mat,  papier  point  commun. 

T— ,  gaufrierte  — .  Sieh  Qepresste 
Tapete. 

T— 9  geflrnisste  — .  Japanned  hangings,  ra- 
pier peint  verni. 
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Tapete»  gepresste  oder  gaufrierte — •  Em- 
bossed hangings.    Papier  peint  gaufrö. 
T— ,  matte  — .    Sieh  Einfache  Tapete. 
T— ,  satinierte  — ,  «laus— .   Satmed  hang- 
ings.   Papier  peint  sating. 
T— ,  veloutierte  — ,  bestaubte  — ,  Sam- 
met-,  Well—  (Pap.).    Fbck*paper.    Papier 
volonte',  papier  souffle*,  papier-tontisee  to. 
T — ,  vergoldete  — .     Oüt  hangings.    Papier 

peint  dore\ 
T — ,  versilberte—.    Silver-hangings.    Papier 
peint  argente. 
Tapeten  . . .  —bahn  /.,   —  blatt  n.  (Bauw.). 
Single    breadth   of  paper-hangings.    Pan   m.   de 
papier  de  tentore. 

T — behäng  m.    Hanging  of  tapeshy.   Tentore 
/.  de  tapisserie. 

T-nagel  m.  (Tapez.).    Tack.    Clou  to.  fin  al- 
longe* des  collenrs. 
Tapezieren   (Bauw.).     To   hang,   to  cover  with 
tapestry.    Tapisser,  tendre  la  tapisserie. 
T —  mit  Papiertapete  — .    To  paper.    Tapisser 
de  papier  peint. 
T—  n.,  Tapesierarbeit  f.  (Bauw.).    Paper 
hanger's  work,    hanging.    Tenture  /.,    ouvrage 
to.  du  tapissier. 
Tapemierer  to.     Upholsterer.    Tapissier  m. 
T— ,  welcher  Tapeten  aufzieht    Paper-hanger. 
Colleur  ».,  tendeur  to. 
Tapesiergeeehaft  n.    upholstery.   Tapisserie  /. 
Tapioka  /.,   —  Stärkemehl  n.,  Kassava- 
mehl,  brasilianisches  Arrewroot  n.    Ta- 
pioca, mealy  tapioca,  cassava-flour.    Tapioca  to. 
Taplollt  to.  (Miner.).    Tapiolite.    Tapiolite  /. 
Tara  f.    Sieh  Eigengewicht. 
Tarieren  n.  der  Wagen  (Eisenb.).  Taring.  Tarage 

to.  des  wagons. 
Tarlerflaschchen  n.,  Pykometer  n.  Specific 

gravity  bottle.    FJacon  to.  a  density. 
Tarif  m.,  Eisenbahn—.  Railway-tarif.  Tarif  m. 
T— ,   anter   dem   —  arbeiten    (Buch dr.). 
Batting.    Travailler  au  dessous  du  tarif. 
Tarifleren,  die  Gebühr  oder  Fracht  berechnen. 

To  tariff.    Taxer. 
Tarnowitslt  m.  (Miner.).     Tarnowüsüe.    Tarno- 

witzite  /.,  carbonate  de  chaux  et  de  plomb. 
Tartane  /.,   kleines,  im  Mittelmeer  gebräuch- 
liches Fahrzeug  (Schiffb.).    Tartan.    Tartane  /. 
Tasche  /.    einer    Dagenschulterkoppel    (Sattl.) 
Frog,  pocket.    Gousset  to. 
T—  (Wagenb.).    Pocket.    Poche  /. 
Tasehen  (Schiffb.).  Quarter-gaüerics.  Bouteilles /. 
pl.j  haut  m.  de  bouteilles,  jardin  to.,  jardin 
d'amour.    Sieh  Heck  tasehen. 
T— ausgäbe    /.    (Buchdr.).       Pocket- edition. 

Edition  /.  de  poebe. 
T— benssole  /.  (Feldra.,  Bauw.  etc.).  Pocket- 
compass.    Boussole  /.  de  poche. 
T— dach  n.  (Bauw.).     Sieh  Pultdach. 
T— format  n.  (Buchh.).    Pocket-size.    Format 
to.  portatif. 
T— galranoskep  n.  (Elektr.).    Surveyor's  gal- 
vanometer, portative  galvanometer.  Galvanometre 
to.  de  poche. 
T— henpan   to.,  Boetkompass  (Seew.). 

Boat-compos*.    Volet  m. 
T— messer  n.  (Techn.).  Pocket-knife.   Gouteau 

to.  de  poche.    Sieh  Einlegemesser. 
T— meter  to.,  Gelenkmaassstab  to.  Joint- 
rule.    Metre  to.  pliant. 


Taseheusteuerung  /.,  Stephenson'sche 

Ceulissensteuerung  (Lok.).  Stephenson's 
Ivnkmotion.  Distribution  /.  a  coulisse  Stephen- 
son, coulisse  f.  do  Stephenson. 

T-uhr  /.  (Uhrm.).    Watch.    Montre  /. 
Taamanit  to.   (fossiles  Harz   von  Australien) 

(Miner.).    TasmamU.    Tasmaoite  /. 
Tasse  f.  (Bauw.).    Sich  P  ä  n  s  e. 

T—  von  Porzellan,  Steingut  etc.  (Porz.,  Topf.). 
Oup  and  saucer.    Tasse  /. 

T— ,  Ober—.    Oup.    Coupe  /.,  tasse. 

T— ,  Unter—.    Saucer.    Soucoupe  /. 
Taste/.,  Taster  to.,  Schlüssel  m.  (Tel.).  Key. 

Touche  /.,  manipulateur  to. 

T— ,  Ziffer—  beim  Hughes- Apparat  (Tel.). 
Blank  key.    Blanc  to.  des  chiffres. 

T— ,  weisse  —  beim  Hughes'schen  Apparat 
(Tel.).    Blank  letter  key.    Blanc  des  lettres. 

T—  eines  Piaoos  etc.  (Instrum.).  Key.  Touche. 
Taster  m.,  Anlauf  m.  einer  Guillochiermasohine. 

Touch.    Touche. 

T— ,  —  oder  Tastsirkel  to.  (Techn.).  Callipers 
pi,  calliper-compasses  pi.,  calibers  pl.  Compas 
m.  d'epaisseur. 

T—  to.  (Tel.).    Key.    Manipulateur. 
Tatse  /.  (Mech.).    Sieh  Daumen. 
Tau  n.  Zog-  oder  Geschirr—  (Sattl.).    Trace-rope, 
•  rope  of  the  trace.    Cordage  m.  de  trait. 

T —  einer  Glocke.    Sich  Glockenseil. 

T— ,  —werk  (Seew.,  Reepschi.).  Rope,  cable.  Cor- 
dage to.,  c&ble  m.,  corde  /.,  filin  to.  Sieh 
Achter-,  Anker-,  Bugsier-,  Gei-,  Hinter-, 
Joll-,  Mann-,  Näh-,  Schlepptau  und 
Stecken—. 

T—  erster  Gattung.  Rope  of  first  quality» 
Cordage  de  premier  brin. 

T—  swelter  Gattung«  Bope  of  second  quality. 
Cordage  de  second  brin. 

T — ,  abgenutztes  — •  Untwisted  or  damaged 
rope.    Cordage  eirive\ 

T— ,  aufgeschossenes  — •  CoiUdrope.  Glene/. 

T— ,  Bast—*    Coir  rope    Filin  en  kaire. 

T— ,  Brak— .  Sieh  Brok  und  Brokwell- 
tan. 

T — ,  Draht — .  Wire  rope.  Cordage  en  fil  de 
fer  ou  d'acier. 

T— ,  laufendes—.  Bunning*rope.  Manoeuvre 
/.  courante. 

T— ,  unklar  laufendes  —  •  Foul -running 
rope.    ManoBuvre  empechee. 

T— ,  umgeschlagenes  — .  Sich  Tau  werk, 
umgeschlagenes. 

T —  oder  Schot  /.  mit  einem  Katsteert.  Poin- 
ted rope.    Cordage  en  queue  de  rat. 

T — ,  geteertes  — •  Tarred  cordage  or  rope. 
Cordage  goudronnl,  filin  goudronnä. 

T— ,  Hanf—.  Hempen  rope..  Cordage  de 
chanvre. 

T — ,  kabelweise  gesehlagenes  — .  Laid 
rope.    Cordage  commis  en  grelin  ou  en  c&ble. 

T— ,  drelsehartiges  —  •  Three-stranded  rope, 
rope  of  three  strands.  Cordage  commis  en  trois, 
filin  en  trois. 

T— ,  verjüngtes  oder  gespitstes  — .  Poin- 
ted rope.    Cordage  en  queue  de  rat. 

T— ,  halbgesehlissenes  — .  Used  rope.  Filin 
use\ 

T— ,  llnksgesehlagenes  — .  Left-hand  rope, 
back-laid  rope.  Cordage  commis  de  droite  a 
gauche. 


Digitized  by 


Google 


758 


Tau  —  Taubenschlag. 


Tau,  reohtsgeschlageaes  — •  Right-hand 
rope.    Cordage  to.  eommis  de  gauche  ä  droite. 

T— ,  trossweise  geschlagenes  — •  Hawser- 
laid  rope.    Cordage  eommis  en  aussiere. 

T— ,  hartgedrehtes.    Short-laid  rope,  strong- 

.  twitted  rope,  rope  twitted  one  third.  Cordage 
eommis  an  tiers,  —  eommis  serre\ 

T— ,  verkehrt  gedrehtes  — •  Rope  twisted  the 
wrong  way.  Garochoir  to.,  cordage  en  parochoir. 

T — «stehendes — .  Standing-rope.  Manoeuvre 
/.  dormante. 

T— ,  cur  vollen  Härte  gedrehtes  —  (Seil.)- 
Full-twisted  rope.  Cordage  eommis  an  tiers 
ferine. 

T— ,  lfthnlg  (welch)  gedrehtes  —  (Seil.). 
Rope  twisted  less  than  one  third,  soft-laid  rope. 
Cordage  au  tiers  mol. 

T— ,  Leder— •    Sieh  Lederreep. 

T— ,  Uek— ,  Leik— •  Bolt-rope.   Ralingue  /. 

T — ,  Manila—.  Manilla-rope.  Filin  to.  en 
abaca. 

T — 9  krapp  geschlagenes  —  (Seew.).  Rope 
twisted  too  hard.    Cordage  trop  tordti. 

T— ,  viersehftftiges,  aus  Tier  Kardeelen 
bestehendes  — .  Shroud- laid  rope,  four- 
stranded  rope,  four-cant  rope.  Cordage  en  quatre, 
filin  quatre. 

T— ,  ein  —  mit  den  Händen  anholen. 
To  haul  tight  by  hands.  Abraquer  ou  embra* 
qner  nn  cordage. 

T— ,  ein  —  ausstechen.  To  veer,  to  ease 
off,  to  ease  away  a  rope.  Filer,  mollir  nne  eorde. 

T— ,  ein  —  su  einem  Hundepunt  schla- 
gen, schmiedeweise  schlagen»  spltsen. 
To  point  a  rope.  Faire  un  cordage  enqueue  de  rat. 

T— ,  ein  —  mit  frischem  Sehmarting 
▼ersehen.  To  put  new  parcelling  on  a  rope. 
Rafralchir  un  cable.  Sieh  Abfieren,  Ab- 
kleiden,  Abputzen,  Abschricken,  An- 
scheren,  Ansplissen,  Aufschlössen, 
Aufschlagen,  Aufstechen,  Aus- 
pflücken, Ausstechen,  Belegen, 
Drehen,  Einholen,  Ein  palm  od, 
Kleiden,  Legen  klar  ein  Tau. 

T— bucht  /.  (Seew.).    Bight.   Double/.,  balan. 

T— bttgel  to.,  — bogen  m.  auf  Schlepp- 
dampfern  (Schiffb.).  Tow-bow.  Guide  m.  pour 
cables  de  remorque. 

T— ende  n.  (Seew.).  Rope-end.  Bout  to.  d'une 
manoeuvre. 

T-ducht  /.    Sieh  Ducht. 

T— haken  to.  (Sattl.).    Sieh  Zughaken. 

T— kabelar  n.,  — kabelaring  /.  (Seew.). 
Rope-messenger.    Tournevire  f. 

T— kraus  to.  eines  Bootes.  Pudding.  Collier 
de  defense. 

T (Art.).    Sieh  Kranz. 

T — krause  to.  pl.  (Seew.).  Puddings  pi.,  fenders 
pi.  of  old  cable  or  junk.  Cordes  f.  pl.  de  de- 
fense, colliers  to.  pl.  de  defense.  Sieh  Grrum- 
metstropp. 

T— kreus  n.  (Herald.).     Sieh  Krücke. 

T— ose  /.  (Pont.).     Sieh  S  e  i  1  ö  h  r. 

T—  oder  Schmlerrack  n.  (Schiffb.).  Rope- 
truss  (parrel).    Racage  to.  d'une  simple  corde. 

T-raom  to.  eines  Blocks  (Seew.).  Swallow, 
head.    Passage  to.  du  garant. 

T— ring  m.  (Seew.).    Sieh  Leg  el. 

T —  — 9  aufgeschossenes  —  m.  (Pont.). 
Coil  or  coiling  of  a  rope.  Pli  to.,  boue  /.,  glene 
/.  de  cordage. 


Taurolle/.  (Schiffb.).  Cordage  reel,  hawser  roller. 
Tour  m.  pour  rouler  les  fuins,  tourniquet  ». 
pour  amarres. 

T— schlagen  n.,  Reepschlagen.  Rope- 
making.    Corderie  /. 

T— schlagerei  /.,  Sellerwerkstatte  /. 
Ropery.    Corderie. 

T— stab  to.  (Bank.).  Sieh  Schif fstauver- 
zierung. 

T— stopper  m.  (Schiffb.).  Sieh  Ketten- 
stopper. 

T— tochrone  /.  (Mecb.).  Tautochrone,  tauio- 
chronous  curve.  Tautochrone  /".,  courbe  /.  tan- 
tochrone. 

T— trecker  m.,  unbefahrener  Matrose 
(Seew.).    Raw  seaman.    Hale-bouline  m. 

T— trommel  to.  eines  Gangspills.  ^w-A Spill- 
körper. 

T— werk  to.  (Reepschi.,  Seew.).  Cordage.  Cor- 
dage. 

T—  —  *  kabelweise  geschlagenes  -. 
Cable-laid  cordage.    Cordage  eommis  en  grelin. 

T ,  trossweise  geschlagenes  — .  Hat- 

serlaid  cordage.    Cordage  eommis  en  äussere. 

T *  geteertes  — •  Tarred  cordage.  Cor- 
dage noir,  cordage  goudronnä. 

T «  ungeteertes  — ,  weisses  — .  M'k& 

or  untarred  cordage.    Cordage  blanc. 

T 9  umgeschlagenes  —  (Seew.  SeiU 

Twice-laid  rope  or  stuff,  remade  cordage.  Cor- 
dage refait. 

T 9  in  Scheiben  aufgeschossenes  -. 

Coil  of  rope.    Glene  /. 

T 9  laufendes  —  am  Schiffe.     Running 

rigging.    Manoeuvres  f.  pl.  courantes.  i 

T -,  losliegendes  —  beim  Winde  z.  B. 

Luv-Schoten,  Leehalsen  und  Bauen  etc.  £«»• 
ning-gear  that  will  be  used  on  the  other  taek. 

T—  —9  oberes  —  eines  Schiffes.  Uppr 
rigging.    Manoeuvres  hartes,  i 

T 9  stehendes  — ,  Inbegriff  alles  des  Taa-  | 

werke,  welches  zur  Befestigung  der  Muten. 
Stangen  etc.  gehört.  Standing-rigging.  Ma- 
noeuvres dormantes. 

T —  — 9  unteres  —  n.  eines  Schiffes.  i<< 
lower  ropes  in  a  vessel,  the  gear  for  the  courk*.  i 
Manoeuvres  basses. 

T aufklaren.     To  clear  the  ropes  or  \k 

cordage.  Degager  ou  parer  le  cordage,  parer 
les  manoeuvres. 

T aufschiessen.     To  coil  up  a  rope  or 

ropes.    Cueillir,  lover,  rouer,  gl6ner. 

T gegen  die  Sonne  oder  links  aufschiessen. 

To  coil  a  rope  against  the  sun.  -  Rouer  a  contre. 

T 9  mit  der  Sonne  oder  rechts  aufschiessen. 

To  coil  a  rope  with  the  sun.    Rouer  a  tour. 

T—  —  das  stehende  Gut  oder  —  auflegen. 
auf-  oder  überstreifen.  To  put  or  to  fix  tk 
rigging  on  the  masthead.     Capeler  les  haubaos. 

T n.   an  Ausliegern  (Maur.).    Rope*  fa 

fastening  outriggers.     Chablot  to.,  chabot  n. 
Tan  • . .  —anker  to.  (Seew.).  Sieh  Taganker. 

T— -  ankertau  n.  (Seew.).  Small  bower  cable 
Cable  to.  d'affourche. 

T— ring  to.    Sieh  Festmacherring. 
Tauben  •  •  •  —schlag  to.»  —haus  a.  (Ackerb.. 

Bauw.).     Columbary,  dove-cot,  pigeon-house.    Co- 

lombier  m. 

T— schlag  auf  einer  Säule.  Dove-cot  upon  * 
post.    Lanterne  /.  de  colombier. 
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Taubenschwans  to.  (Zimm.).    Sieh  Schwal- 
benschwanz. 
Taaeh  .  • .  —  Datierte     /.    (Elektr.).      Plunge 
battery,  immersion-battery.    Pile  /.  ä  immersion. 
T— btthae  /.  (Wasserb.).  Immerged  groin.  6pi 

m.  ploogeant. 
T— bewegnag    /.    eines    Schiffes    (Schiffb.). 
Dipping-motion.    Moavement  m.   d'immersion. 
T-raam  m.  eines  Schiffes.    Sieh  Deplace- 
ment. 
Tauehen.    To  dive.    Plonger. 
T-— ,  tiefgehen,  von  einem  Schiffe  gesprochen. 
To  draw.    Galer. 
Taucher  m.  (Wasserb.).    Diver.    Plougeur  to. 
T — anzog  to.  (Wasserb.).    During  dress.    Sea- 
phandre  to. 
T — apparat  m.  (Wasserb.).   Diving-apparatus. 

Appareil  m.  plongear. 
T — boot  n.    Diving-boat.    Bateau-plongeur  m. 
T — gerat  n.   Diving  material.    Material  to.  pour 

les  scophandriers. 
T — glocke  f.  (Seew.,  Wasserb.).    Diving-bell. 

Cloche  /*.  a  mi  de  plongeur. 
T— kalben  to.,  Bramahkolben,  Plonger 
to.,  Plungerkolben  (Masch.).  Plunger-piston, 
plunger,  plumplam.    Piston  to.  plongear,  plon- 
geur m.    Sieh  Mönchekolben. 
T — Schacht  to.  Diving  shaft.  Cloche  /.  Hersent. 
T— schiff  n.  (Wasserb.).    Diving-ship.    Bateau- 

plongeur. 
T — stange  /.  (Weissgerb.).  Pestle  for  smoothing 
hides.    Enfoncoir  m. 
Tauchung   /.    der   Räder   eines   Raddampfers 
(Schiff.).    Dip  of  the  paddle-wheels.    Immersion 
/.  des  roues  ä  aubes. 

T—  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Sieh  Tiefgang. 
Tauer  m.    (Ketten-    oder   Seilschlepper).     Tow- 
boat.    Toueur  m. 
Tauerei/.,  Tauereisehift*  fahrt/.  (Wasserb.). 
Towing-navigation.    Touage  to.  sur  cbalne  noy^e 
ot*  sur  cable  mätallique. 
T — seil  w.  (Wasserb.).    Immerged  ropef  cable. 

Cable  to.  immergö  de  touage. 
T— kette  f.  (Wasserb.).    Immerged  chain,  cable. 
Cable-chalnee  to.,  chalne  /  noyee. 
Tanf. . .  —  beeken  n.,  Taufschale /.  (Bauk.). 
Baptismal  font   or  basin.    Bassin  m.  des  fonts 
de  bapteme. 
T— kapelle  /.,  —halle  /.,  Baptlsterium 

n.  (Bauk.).    Baptistery.    Baptistere  m. 
T— schale  f.    Sieh  Taufbecken. 
T— stein  m.  (Bank.).  Font-stone,  baptismal  front. 
Fonts  m.  pl.  baptismaux,  fonts  de  bapteme. 
Taufen  ein  Schiff  beim  Ablaufen  (Schiffb.).    To 

name  a  ship.    Baptiser  un  navire. 
Tausendfuss  to.,  Tansendbeln  n.   eine  Art 
Zurrung  (Seew.).   Racking -seizing.   Amarrage  to. 
croisä. 

T — ,    Platting  mit   — f    gespickte   oder  rauhe 
Platting.     Chafed  sennit.    Tresse  /.  lardöe. 
Tax    oder  Taxusholz  n.     Sieh   Eibenbau m- 

holz. 
Teakholz    n.    (Schiffb.).     Teak -wood.     Tek   m., 

teck  in.r  bois  to.  de  teck. 
Teehnlk  /.     Technics  pl.    Technique  /. 
Teehnlker  to.     Technician.    Ingenieur  m. 
Technisch.     Technical,  technie.    Technique. 
Technologie  f.     Technology.    Technologie  /. 
Teer  m.  (Techn.).     Tar.    Goudron  to. 
T— ,   Kohlen— 9  Steinkohlen—.    Coal-tar. 
Goudron  de  houille,   goudron  mineral,   coltar. 


Teer,  Hols— .  Vegetable  tar.  Goudron  vegätal. 

T—  brenner  m.  (Feuer.).  Tar-burner.  Brüleur 
to.  au  goudron. 

T— btttte  /.  (Seew.).  Tar-buckct.  Auge  /.  ä 
goudron. 

T— dsterne/.  (Gasbel.).  Tar-cistern.  Reservoir 
to.  ä  goudron. 

T— fass  ».'  (Seew.).  Tar-barrel.  Gönne /.  de 
goudron. 

T- färben  /.  pl.  Tar  colours.  Matieres  /.  pl. 
colorantes  de  goudron. 

T- Jacke  f.,  Scherzname  für  einen  befahrenen 
Matrosen  (Seew.).  Jack-tar,  jack,  jack  afloat. 
Marin  to.  consomme*. 

T— kttehe  /.  (Reepschi.).  Ropemaker's  stove. 
Etuve  /.  de  corderie. 

T— öl  n.  (Chem.).  Coal-oil,  coal-tar  oil.  Huile/. 
de  goudron. 

T— pappe/".,  Dachpappe,  Asphaltpappe 
(Dachd.).  Tar-board,  roofing-board,  taired  roof- 
ing-fabric.   Papier  to.  bitumö. 

T— ptttse  /.  (Schiffb.).  Tar-bucket.  Seau  to. 
ä  brai. 

T— quast  to.  (Pont.,  Seew.).  Tar-brush.  Gui- 
pon  to.,  guispon  to.,  brosse  /.  ä  goudron. 

T — satz  to.    Dregs  of  tar.   Rache  /.  de  goudron. 

T—  tuch  n.    Sieh  Pre 8 en n in g. 
Teeren  (Techn.).    To  tar.    Goudronner. 
Tegel  »n.  (Geogn.).     Clay.    Argue  to. 

T— kern  to.  (Wasserb.).     Cfay  puddle  wall  or 
core.  Massif  w.  d'argile  corroye>. 
Teich  to,,  Weiher  to.  (Wasserb.).    Pond,  pool, 

tank.    Etang  to. 

T—  zur  Aufnahme  und  Eonzentrierung  des 
Meer wassers  vor  dessen  Einläse  in  die  Salz- 
gärten (Salin.).  Reservoir  of  brine  in  a  salt- 
marsh  etablished  between  the  sea  and  the  salt- 
work.    Jas  m.  d'un  marais  salant. 

T-damm  to.  (Wasserb.).  Dam  of  a  pond. 
Bachasse  /. 

T— rechen  m.,  —  gitter  w. ,  Fischwehr  n. 
(Fisch.,  Wasserb.).  Fish-garth,  pond-grate,  ficrille 
/.,  äcrilloir  to.,  grille  /.  d'ätang. 
Telfun  to.  (Seew.).     Typhoon.    Typhon  to. 
Telg  in.  (Back.).    Dough.     Pate  /. 

T  — ,  der  —  geht  auf.  The  dough  raises.  La 
pate  se  leve. 

T— artig,  teigig  (Techn.).  Semi-liquid,  pasty, 
doughy.    Pateux. 

T— walsen  /.   pl.    (Back.).     Dough-rollers  pL 
Rouleaux  to.  pl.  ä  petrissage. 
Tell  m.,    Band  to.   von  einem  Werk  (Buchh.). 

Volume.    Tome  to.,  volume  to. 

T— ,  beweglicher  —  eines  Schiebe«  oder 
Aufziehfensters  (Bauw.).  Sliding  sash  of  a 
sash-window.  Coulisse  /.,  partie  /.,  mobile  d'une 
fenetre  a  coulisse. 

T— ,  Kammabteilung  (Web.).  Division  of  leaves 
made  to  facilitate  the  drawing  of  the  warp. 
Corps  to. 

T— ,  kurzer  — ,  kurzes  Ende  n.  der  Schloss- 
feder (Büchsenm ).  Stud-side,  return.  Petite 
branche  /. 

T— ,  langer  — ,  langes  Ende,  Sehnell- 
stuck n.  der  Schlossfeder  (Büchsenm.).  Play- 
side, spring.    Grande  branch e. 

T— barkeit  /.    Divisibility.    Divisibility  /. 

T— brach  m.,  Partialbruch  (Math.).  Par- 
tial fraction.    Fraction  /.  partielle. 

T—  haltnng  /. ,  Scheltelhaltung  eines 
Eanales.    Summit.    Bief  to.  de  partflge. 


Digitized  by 


Google 


760 


Teilinstrument  —  Telephoudraht. 


In- 


Teilinstrument  n.    Dimsing  apparatus, 

Strumen  t  m.  ä  diviser. 
T — kreis  m.  (Techn.).   Scale.   Gercle  m.  gradue. 
T 9   — riss  m.  eines  Zahnrades  (Masch.). 

Pitch-line,   pitch-circle.    Cercle   primitif   dune 

rue  dentle. 
T — maschlne   /.    (Techn.).    Dividing  -  engine. 

Machine  /.  ä  diviser. 
T— nadel  /.  (Masch.).    Dividing -point.    Style- 

diviseur  m. 
T— schetbe  f.    zum  Einteilen   von  Kreisen. 

Division-plate.    Plate -forme  /.  ä  diviser. 
T —  —   einer  Ziehbank   für  gezogene   Feuer- 


Gadran  m.,  divisearm. 
Divider  dividing  taster. 

(Geom.).      To    divide. 


waffen.    Dividing-plate. 

T-sirkel  m.  (Techn.). 
Compas  m.  a  diviser. 
Teilen    eine   Linie    etc. 

Partager. 

Teilung  f. 9  Kahn—,   Sclirift  /.  eines  Zahn- 
rades (Maschb.).    Pitch.    Denture/.,  pas  m.  de 

l'engrenage. 

T— ,  Spaltung  f.  eines  Schieferblooks  im 
Schieferbruch.  Splitting  of  a  slate-block,  titreinte 
/.,  etendelle  /.  d'un  bloc  d'ardoise. 

T— »strecke  /.  in  dem  Pfeiler  zwischen  zwei 
Abbaustrecken  auf  Kohlenflözen  (Bergb.). 
Wall  or  jenking  Newcastle-on-Tync,  cross  board, 
holing,  »tenting,  narrow  place,  narrow.  Refende- 
ment  m.  de  serre  (Belg.). 

T— sseiehen  n.9  Dirts  n.  (Buchdr.).   Division. 
Division  /. 
T-Eisen    m.   (Walzw.).    T-iron.    T-fer  m.,    fer 

en  T. 

T— ,  Doppelt-T-  oder  H-Eisen.    Double  T- 

or  JT-t'ron.    Fer  en  T  double,  fer  en  H,  H-fer. 

Telamon   m.9    persischer   Lastträger   m. 

eine  statt  Säule  dienende  Männergestalt  (Bank.). 

Atlante,  telamone.    Atlanta  m. 
Telegramm  n.,  telegraphlsehe  Depesche 

/.,  Drahtberleht  m.  (Tel.).  Telegram,  tele- 
graphic dispatch,  telegraphic  intelligence.  Tele- 
gramme m.,  avis  m.  ou  depeche  f.  telegraphique. 

T— ,  unterseeisches  —  »  Kabel—*    Cable- 
gram.   Telegramme  sous-marin. 
Telegraph  m.    Telegraph.    Telegraphe  m. 

T— ,  chemischer  —  (Tel.).  Electrochemical 
telegraph.    Telegraphe  m.  electrochimique. 

T— •  Druck—.  Printing-telegraph.  Telegraphe 
imprimeur. 

T — •  elektrischer  — .  Electric  telegraph.  Teie- 
graphe  electrique.  I 

T— ,    elektro- magnetischer   — .    Electro-  j 
magnetic  telegraph.    Telegraphe  eiectro-magne- 
tique.  I 

T — •  Kopier—.    Copying -telegraph,  autographic  | 
telegraph.    Telegraphe  autograpnique.  | 

T— ,  mehrfacher  — ,  multiplex—»  Multiple 
telegraph.    Telegraphe  multiple. 

T— ,  Morse'scher  — •  Morse-telegraph.  Tele- 
graphe m.  de  Morse. 

T— ,  Nadel—.  Needle-telegraph.  Telegraphe  a 
aiguiJle  /. 

T— ,  optischer  — .  Optical  telegraph.  Tele- 
graphe optique. 

T— ,  optischer  —  für  Tag  und  Nacht, 
Treu  tierischer  — .  Semaphore ,  telegraph  for 
night  and  day.  Semaphore  m. ,  telegraphe  de 
jour  et  de  nuit. 

T— 9  transportabler  — ,  portativer  Zug— . 
Portable   telegraph.     Telegraphe  transportable. 


Telegraph«  unterseeischer—.   Submarin* 

telegraph.    Telegraphe  sous-marin. 
T— 9  unterirdischer  — •    Underground  tele- 
graph.   Telegraphe  souterrain. 
T— ,  Zeiger—.    Dial-telegraph.    Telegraphe  ä 
cadran. 
Telegraphen  . .  •  —alphabet  n.      Telegraph- 
alphabet.    Alphabet  m.  telegraphique. 
T— amt  n.  (Tel.).    Telegraph-office.    Bureau  m. 
telegraphique. 
T— anwarter    m.     (Tel.).     Telegraph -learner. 


Surnnmeraire  m.  des  telegranhes. 
T— asslstent  tn.  (Tel.).     Telegraph-clerc. 


Em- 


ploye m.  des  teiegraphee. 
T— beamter  m.    Sieh  Telegraphist. 
T— bote  m.9   Depeschenbote  (Tel.).     TeU- 

graph-messenger.    Facteur  m.  telegraphique. 
T— dienst  m.     Telegraphic  service,    service  m. 

telegraphique. 
T— draht  m.  (Tel.).    Telegraph-wire,  conducting- 

wire.    Fil  m.  conducteur. 
T— drahte  n.pl.  richten.  To  put  wires  straight. 

Redresser  les  fils  teiegraphiques. 
T 9  swei  —  anfügen.    To  loop  two  vires. 

Percer  et  joindre  deux  fils  teiegraphiques. 
T— freimarke    /.    (Tel.).     Telegraph  -  stamp. 

Timbre  m.  telegraphique. 
T— Inspektor  m.    Inspector  of  telegraphs.   In- 

specteur  m.  de  telegraphe. 
T— kabel  n.9  —tan  n.     Cable,  wire-cable  of  a 

telegraph.    Cable  m.  telegraphique. 
T 9  aufholen»  aufnehmen  (Tel.).  SUh 

Aufnehmen. 
T— krampt  m.  eine  Krankheit  der  Telegraphen- 
beamten   (Tel.).     Telegraph    cramp,    operator'* 

paralysis.    Crampe  m.  telegraphique. 
T-linie  /.,    -leitung    /.      Telegraph-line, 

Ligne  /.  telegraphique. 
T— nets  n.  (Tel.).    Telegraph-system.   Reseau  «. 

telegraphique. 
T- signal  n ,  optisches  —  (Eisenb.).    Sema- 

phore-signal.    Signal  m.  de  semaphores. 
T— Stange/.  (Tel.).    Telegraph-pole.   Poteanm. 

telegraphique. 
T— station  /.     Telegraph  -  station.    Station  /. 

telegraphique. 
T— tau  n.    Sieh  Telegraphenkabel. 
Telegraphle  f.    Telegraphy.    Telegraphic  /. 
T— ,  elektrische  — .  Electric  telegraphy.  Tele- 
graphic eiectrique. 
Telegraphier  •  .  •  —  batterie  /.,    Unies- 
batterie  (Tel.).   Line-battery.    Pile  f.  de  ligne. 
T— ström  m.  (Tel.).    Transmitting-current.    Coa- 

rant  m.  de  transmission. 
Telegraphleren  n.    To  telegraph.  Telegraphier. 
Telegraphisch.      Telegraphic.     Telegraphique. 

Sieh  Telegramm. 
Telegraphist  m„  Telegrapheubeamter  ». 
Telegraphist,    telegraph-clerk.    Telegraphist©   *., 
telegraphier  tn. 
Telelog  m.9  Militär-Telegraph  (Tel.).     Telelogtu. 

Teieiogue  m. 
Telephon  n.9  Fernsprecher  m.  (Telephon.). 
Telephone.    Telephone  m. 
T — apparat  m.   Telephone-apparatus,  Appareil 

m.  teiephonique. 
T— brücke  /.     Telephone  bridge.     Pont  m.  ä 

telephone. 
T— draht  m.  (Teleph.).    Telephon-wire.   Fil  m. 

teiephonique. 
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Telephonkabel  n.  (Teleph.).  Telephon-cable. 
C&ble  m.  t£16phonique. 

T — leltung/.  Telephone-line  or  wire.  Conduit« 
f.  de  telephonic. 

T— nets  n.  Telephone  wire  system,  Roseau  m. 
teläphonique. 

T— system  n.    Telephonsystem.   Systeme  m.  de 
tel£phonie. 
Telephonie/.  (Teleph.).  Telephony.  Täläphonie/*. 
Telephonisch  (Teleph.).    Telephonic.    Telepho- 

nique. 
Telephonograph  to.  (Teleph.)-   Telephonograph. 

Töllphonographe  m. 
Telephote  to.,    Apparat  zum  Übertragen  yon 

Lichterscheinungen  auf  grössere  Entfernungen 

(Elektr.).     Telephote.    T6le>hote  m. 
Telephotograph  m.  (Elektr.).    Telephotograph. 

Tälephotographe  to. 
Teleradiophonie  /.  (Elektr.).     Teleradiophony. 

T&eradiophonie  /. 
Teleskop  n.    £iiA  Fernrohr. 

T — gasometer  m.  (Chem.).  Telescope-gasholder. 
Gazometre  to.  ä  lunette. 

T — Schornstein  m.  (Schiff b.).  Telescope-funnel. 
Cheminee  /.  ä  coulisse. 
Teleshoplsch«    Telescopic,  telescopical.  Tellsco- 

pique. 
Teller  m.9  runder   Ansatz   am   Zündstift   eines 

Perkussionsgewehres     (Buchsenm.).      Shoulder. 

Embase  /.  de  cheminle. 

T—  drehscheibe  /.«  Schulendrehscheibe 
(Eisenb.).  Turn-table  plate.  Plaque  f.  tournante 
ä  cuve. 

T— hammer  to.,  Fasshammer,  Krug- 
hammer zum  Treiben  von  Blechgegenstän- 
den (Klempn.,  Kupferschm.).  Chasing-hammer. 
Marteau  to.  ä  bonge. 

T — sinn  n.    Piate-pewter.   Potin  to.  d'assiettes. 
Tellur  n.  (Chem.,  Miner.).   Tellutium.  Tellure  m. 

T — ,  gediegenes  —  (Miner.).  Native  tellu- 
rium.   Tellure  natif. 

T— blei  n„  Altait  m.  (Miner.).  Telluride  of 
lead,  altaüe.    Altaite  /. 

T — er»  n.9  Tellnrinmers  (Miner.).  Tellu- 
rium-ore.    Mineral  m.  de  tellure. 

T— saure  /.  (Chem.).  Telluric  acid.  Acide  m. 
tellurique. 

T— »Über  n.9  Hessit  n.  (Miner.).  Telluric 
silver,  hessüe.    Argent  to.  tellurä,  hessite  /*. 

T gold  n.,   Petsit  m.  (Miner.).    PcttUe. 

Petzite  /.    Sieh  Schrifterz. 

T— Verbindung  f.  (Chem.).  Teüuride.  Tel- 
luride /.,  tellurure  /. 

T— wlsmnt  ».,  Tetradrmit  m.9  Joselt  m. 
(Miner.).     Telluric  bismuth,  tclluride  of  bismuth, 
bornite.    Bornine  /. 
Telpherage  f.  9  Fernbeforderung  (Elektr.). 

Telpherage.    Telpherage  to. 
Tempel  m   (Bank.).    Temple.    Temple  m. 

T —  mit  Vorhallen  an  beiden  Giebeln.  Amphi- 
prostylos  temple.    Temple  amphiprostyle. 

T— ,  offener  runder  — •  Monopur al  temple, 
monopteron.    Temple  monoptere. 

T —  mit  Säulengang  rings  umher.  Peripteral 
temple.    Temple  plriptere. 

T —  mit  scheinbar  doppelten  Hallen.  Pscudodipte- 
ron,  pseudocUpteral  temple.  Temple  pseudodiptere. 

T—  mit  Säulenhalle  an  einem  Giebel.  Prostylos 
temple.    Temple  prostyle. 

T—  mit  doppelten  Hallen,  Dipteral—«    Dip- 
teron,  dipteral  temple.     Temple  diptere. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Tempel«  Tompel  m.,  Sperrute/.»  Spaun- 
stoek  m.9  Zeugspanner  m..  Breithalter 

m.    (Web.).     Temple,    tempter,    weaver's   stick, 
stretcher.   Tempo/.,  tempia  to.,  temple,  templet 
to.,  templu  m.t  temp  I  on  to. 
T— ,  selbstwirkender  — .  Self  acting  temple, 
self  adjusting  temple.   Temple  mecanique,  temple 
continu. 
Tempera . .  •  — Jarbe  /.  (Bauw.).    Distemper- 
painting,  tempering -colour.  Couleur  /.  ä  dätrempe, 
couleur  de  trempe. 

T — malerei  /.   (Bauw.).    Distemper -painting. 
Peinture  /.  en  dätrempe. 
Temperatur  f.  (Phys.).    Temperature.    Tempe- 
rature /. 
Tempern»  Gusseisen  (Met).    Sieh  Anlassen. 
Temperiermesser    n.     (Mal.).     PaUet- knife, 
pallet-slice.    Spatule  /.,   couteau   m.  ä  couleur 
de  palette. 
Temperofen    to.    (Met.).     Tempering    furnace. 

Fourneau  to.  a  adoucir. 
Templer ...  — Schlüssel  to.  (Art).    Key  for 
the  regulation  of  time-fuzes.    Clef  /.  pour  fusees 
ä  temps. 
T— Skala    f;9    Stellskala    der   Zeitzünder 
(Art.).    Timing-scale.    Graduation  /. 
Templeren,   den  Zünder   zu   einer  gegebenen 
Schussweite  einrichten  (Art).    To  time  the  fuze, 
to  cut  the  fuze.    Conner,  disposer  la  fusee. 
Tempierung  /.  der  Zünder  (Art.).    Regulation. 

Reglage  to. 
Tenaillenbefestignng  /.    Sich  Zangenbe- 
festigung. 
Tenaillewinkel  m.   (Befest.).     Flanking-angle, 
angle  of  the  tenaille.    Angle  m.  flanquant,  angle 
de  tenaille. 
Tenakel  n.9  Jtahrlfthalter  m.  (Buchdr.).  Viso- 
rium, retinaculum,  leaf-holder.    Yisorium  m. 
T— ,    an*s  —  stecken  das  Manuskript    To 
put    the    copy    on    the   visorium.    Attacher    la 
copie  sur  le  visorium. 

T — 9    Selhermhmen    m.    (Chem.).    Frame, 

eolating  frame,  filtering-frame,  tenacle.    Chassis 

to.,  carrelet  t». 

Tender  to.,  Torratswagen  m.  der  Lokomotive 

(Eisenb.).     Tender,    engine-tender.     Allege    to., 

tender  m. 

T —  (Beischiff)  (Seew.).  Tender.  Navire-annexe  m. 
T— ,  Haienfahrseng  n.  (Seew.).    Harbour- 
vessel.    Navire  m.  pour  le  service  des  ports, 
bfttiment  m.  de  servitude. 
T — bremse  /.  (Eisenb.).  Tender-brake.  Frein  m. 
du  tender. 
T—  masohine/.,  — lokomotive/.  (Eisenb.). 
Tank-engine ,    tank-locomotive.     Locomotive  — 
tender  f. 
T— sieb  9i.  (Eisenb.).  Feed-pipe  strainer.  Panier 
to.  conique  de  la  caisse  a  eau. 
Teneberleuehter  m.   (Bauk.).    Herse,   hearse, 

candlestick  for  the  tenebrae.    Herse  /. 
Tenne  /.    einer  Scheune  (Ackerb.).    Thrashing- 
floor,  barn-floor.    Aire  /.  d'une  grange. 
Teppich  to.  (Web.).     Carpet.    Tapis  m. 
T— ,  Axminster— .  Sieh  Sammetteppich, 
geschnittener. 
T— ,   britischer   —  •    British   carpet.    Tapis 
d'Angleterre. 

T— ,  brttsseler  — ,  ausgesogener  Sam* 
met—,  Sammetteppich  mit  ungeschnittenem 
Flor.  Brüssel  carpet.  Moquette  /. ,  moquette 
bouclee,  moquette  6pingl6e. 
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Teppich,  doppelter— »Kidderminster— . 

Double   carpet,    ingrain    carpet,    Kidderminster 
carpet.    Tapis  doable. 

T— ,  dreifacher  — ,  schottischer  — • 
Scotch  carpet,  triple  carpet,  three-ply  carpet. 
Tapis  facon  d^cosse. 

T — ,  sammetartiger  — .  WiUon  -  carpet. 
Tapis  veloute. 

T— ,  türkischer  — ,  Savonnerie— •  Turkey- 
carpet.  Tapis  ä  noeuds,  facon  de  Smyrne, 
facon  de  Turquie,  de  la  Savonnerie. 

T— stahl  to.  (Web.).  CarpeUloom.  Metier  to. 
ä  tapis. 

T— tapete  /.  (Web.).  Tapestry.  Tapisserie/., 
tenture  /.  de  tapis. 

T— seug  n.  (Web.).     Carpeting.    Tapis  pi. 
TernArblelers   n.,    Leadhillit   to.    (Miner.). 

Leadhillite,  sulphato- tricar  bonate  of  lead.     Lead- 

hillite  /".,  plomb  to.  sulfato-tricarbonate\ 
Terpentin  to.  (Chem.).     Turpentine,  terebinthine. 

Te>6benthine  /. 

T — ,  roher  — •  Raw  or  crude  turpentine. 
Gomme  /.  molle,  rösine  /.  vierge,  gerne  f. 

T—,  strassburger  — .  Strassburg-turpcntine. 
Bijou  to.,  bijou  to.,  perinet  to.  vierge. 

T— ,  venezianischer  —  •  Venice -turpentine. 
Teräbenthine  /.  de  Venise. 

T— gelst  to.  (Chem.).  Essence  of  turpentine. 
Essence  /.  de  te>6benthine. 

T— 01  n.9  gemeines  —  (Mal.).  Common  tur- 
pentine-oil. Rase  /. ,  eau  /.  de  raze ,  huile  /. 
de  teräbeutbine. 

T flrnis    m.  (Mai.).     Lac-varnish  by  oil  of 

turpentine.     Vernis  to.  ä  V essence. 
Terracotta  /.  (Topf.).  Terra  cotta,  burnt  earthen 

ware.    Terre  /.  cuite. 
Terra-Siena  /.,  Terra  di  Siena  /.,  Sleua- 

erde  /.   (Mai.).     Siena-earth,  siena.    Terre  de 

Sienne. 
Terrain  n.  (Kriegsw.).    Sieh  Gegend. 
"T—,    seitlich   abfallendes  —  (Eisenb.).     Side- 
lying  ground,  side-long  ground. 

T—  gewinnen,  vordringen  (Kriegsw.) 
To  gain  ground.    G agner  du  terrain. 

T—  verlieren,  zurückgedrängt  werden 
(Kriegsw ).  To  lose  ground.  Perdre  du  terrain. 

T— aufnähme  /.  (Eisenb.).  Ground- survey. 
Levee  /.  des  palans  des  terrains. 

T— linie  /.  (Befest.).     Sieh  Bauhorizont. 

T — schirm  m.  (Topogr.).    Rideau.    Rid  eau  m. 

T— welle  /.  (Topogr.).  Sieh  Bodenerhe- 
bung. 

T— Winkel  to.  (Art.).     Angle  of  the  line  of  the 
object  and  the  horizontal  line.  Angle  m.  naturel.  | 
Terrasse    /. ,    Erdstufe    /. ,    Erdwall    to. 

(Bauw.).     Terrace.    Terrasse  /. 

T— ,  gemauerte  — ,  Beischlag  m.  Terrace- 
walk.    Terrasse  maconnee. 

T—  (Befest.).    Sieh  Erdstufe. 

T—  eines  kaseinattierten  Werks  (BefeBt.). 
Sieh  Plattform. 

T— nbatterie  /.  (Befest.).  Inclined  battery. 
Batterie  /.  en  terrasse. 

T — ndach  n.  (Bauw.).  Leads,  fiat  roof.  Comble 
to.  en  terrasse  ou  tronque*. 
Terrassleren,  Böschungen  und  Abhänge  (Eisen- 
bahn.).    To  step,    to  cut  the   surface  of  a  slope 

into  steps,  to  terrace.    Menager  des  banquettes. 
Terrleren   den   Zucker  (Zuck.).     To   bottom,   to 

clay,  to  whiten  the  sugar.    Couvrir  ou  terror  le 

sucre,  donner  les  f aeons. 


Terrleren  n.,  Decken  n.  des  Zuckers  (Zuck.). 
Claying,  bottoming.    Terrage  to. 
Territorial  r .  •  —  hoheit    /.    fiber   Gewässer 

(Seerecht).    Supremacy.     Suprematie  /. 

T — meer   n.9  Kustenmeer,  territoriale 

Gewässer  n.  pi.    Territorial  waters,  territorial 

sea.    Mer  /.  territoriale,  territoire  to.  maritime. 

Tertla  /.,  Schriftgattung  zwischen  Parangon  und 

Mittel  (Buchdr.).    Cheat  primer.  Gros  romain  m. 
Tertiär    «.,    —system    n.    (Geol.).    Tertiary 

system.    Systeme  to.  tertiaire. 
Tertie  f.   oder  Tersie  /.,  der  60.  Teil  einer 

Sekunde    (Astron.   u.  Math..     The  sixtieth  pari 

of  a  second.    Tierce  /. 
Terzerol  n.  (Waffenf.).  Pocket-pistol.  Pistolet  «?. 

de  poche. 
Tesser  alkies  m.,Arsenikkobaltkles,  Hart- 

kohaltkies,  Skutterudit  m.  (Miner.).  TkU 

white    cobalt,    skuiterudite ,    modumite,     smaHinr. 

Cobalt  m.  arsenical ,   arseniure  m.  de  cobalt  de 

Scutterud  en  Norvege. 
Test  to.,  Problerscherbea  TO.,Treibschersen 

(Prob.).     Test,  cupel,  (obsol.:  coppel).     Test  w.. 

tot  to.,  coupelle  /. 

T— asche   /.,    Treibasche    (Met.).     Cal- 
ashes.   Cendre  f.  de  test  ou  de  t§t. 

T— schale  /.  (Met.).     Cupel-pan.    Moule  m.  de 
la  coupelle. 
Tetartin  to.  (Miner.).    Sieh  A  lb  it. 
Tetraeder   n.   (Geora.  u.  Miner.).     Tetrahedron 

tetraedron.    Tötraedre  to. 
Tetraklshexaedern.,  Pjrramldenwurfel  *». 

(Miner.).     Tetrakis-hexahedron,    pyramidal    euk. 

Tetrakishexaedre  to. 
Teuanker m. etc-  (Seew.).  Sieh Täuanker  etc. 
Teufe  /.,  Tiefe  (Bergb.).    Depth.   Profondeur  /. 
Teufel   to.,    Wolf  to.,    Offner. m.,    It  ©II- 

brecher    m.9    Reisswolf     (Spinn.).      Deru, 

deviling-machine ,  opener,  opening-machine,  &oq}- 

mill,  willey.    Loup  to,  diable  m.f  machine  /.  ä 

ouvrir. 

T— sklaue   /.    (Bauw.).    Nippers,     tongs  //, 
devil's  clow.     Griffe  /. 

T (Seew.).    Bog,    cant  hook.    Renard  r. 

(Teufelsklaue  wird  zuweilen  für  Doppelhaken 
gebraucht:)  Cliphook. 
Teul  to.  (Met).    Loop,    bloom.    Loupe  /.    Skh 

Deul. 

T— haken  to.  (Met.).   Bloom-hook.  Crochet  ». 
pour  feu  d'affinerie. 
Texel  to.,  Dächsei  to.,  Dexel  to.,   Dechsel 

to.,    Deichsel  to.,    Deissel  to.,    Haue  /% 

Krummhaue,    Dachsbeil  n.,   Hohlbeil 

(Zimm.,  Küf.).     Adze,  addice,  howel.    Assette/., 

essette/.,    asseau  to.,    esseau  to.,   hachette/., 

herminette  /".,  erminette  /. ,  hache  /.  recourbee. 

Sieh  Dachsbeil. 

T— ,  gerader  — .  Dub-adze.  Herminette  plate. 

T— ,    gerader  —  (Kuf.).    Barrel-howcl.    Her- 
minette plate. 

T— ,  gerader  —  mit  Hammer  (Küf.).    NoH- 

ing-adze.    Herminette  plate  avec  marteau. 

T— ,  krummer  — ,  Krummhaue/.  (Zimm., 

Pumpenm.).   Hollow  adze,  barrel-howel.    Hermi- 
nette creuse,  herminette  ä  gouge. 

T— ,   krummer   — ,   Mollenhaue  (Küf.). 

Butt-howel.    Asseau  des  tonneliers. 

T— ,    krummer    —    mit     Hammer    (Küf A 

Rounding-adse.    Herminette  crease  ou  &  gonge 

avec  marteau. 
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Text  to.,  Sekunda  /.,  Schriftgattung  zwischen 
Doppelmitte]  und  Parangon  (Buchdr.).    Double 
pica.    Gros  parangon  m.,  texte  tn. 
T—  (Buchdr.).     Text.    Texte. 
T— ,  fetter  — ,  Schriftgattung  zwischen  Tertia 

und    Mittel    (Buchdr.)»      Qreat  primer.     Gros 

texte. 
T— ,   den  —  in   den  Formen  lesen,    den  Satz 

auf  dem   Blei  lesen   (Buchdr.).     To  read  the 

text  on  the  forma.    Lire  sur  le  plomb. 
Textil . ..  —  fabrifc /.    Textile factory.   Fabrique 
/.  textile. 
T— Industrie/.   Textile  manufactory.  Industrie 

/.  textile. 
Textur  /.  der  Mineralien  und  Gesteine  (Miner., 
G eol.).     Texture.    Texture  /.     Sieh  Struktur. 
T— ,  Struktur,  kristallinische  — .    Cri- 

stalline  texture.    Texture  cristalline. 
T— ,  massige  — •    Compact  texture.    Texture 

compacte. 
Thal  n.  (Topogr.,  Geol.).     Valley.    Vallee  /. 
T — slrkus  to.  (Geol.).   Oirquc-valley.    Cirque  to. 

de  valine. 
T — fahrt  /.  (FInsaschifff.).    Downwards  voyage. 

Voyage  m.  en  aval. 
T — gehange  /.,  —  ufer  n.  (Topogr.).     Slope 

along  a  valley.  Berge  /.  d'une  valine,  pente  /., 

versant  m. 
T— pfeilerkopf  to.    Sieh  Pfeilerkopf. 
T— sperre  /.  (Wasserb.).    Dam,  water  stopp 

wall.    Barrage  m.  de  reservoir. 
T— weg  m.9  Stromrinne/.»  Fahrwasser  n. 

(Wasserb.).     Channel  of  a  river.    Gbenal  m., 

thalweg  m.  d'un   fleuve.    Sieh   Strombahn. 
Thaillt  m.,  Pistasit  m.9  Epidot  to.  (Miner.). 
Epidote.    zoisitc,  pistaxite,    thallite.    Thallite  /"., 
6pidote  to. 
Thallium  n.  (Chem.).     Thallium.    Thallium  m. 
Thaaen,    die    Segel   mit  brauner   Lauge    aus 
Eichenrinde  (Tonn)  braun  f&rben,  lohen  (Seew.). 
To  tan.    Tanner. 
Tharandit  to.   (Miner.).    Abart  von  Dolomit. 
Thau  to.    Dew.    Rosee  /. 
T— flachs   m.9    im    Thau   gerotteter   Flachs 

(Spinn.).    Dew-retted  fiax.    Lin   to.    roui   ä   la 

rosee. 
T— messer   m.    (Phys.).     Drosometer.    Droso- 

metre  to. 
T— punkt  w.   (Phys.).    Dew-point.    Point  m. 

de  rosee. 
T— röste  /.,  —rotte  /.,  Luftroste,  Land- 

rotte  (Spinn.).   Dcw-rctting.   Rouissage  to.  a  la 

rosee,  rouissage  sur  terre,  rorage  to.,  rosage  to., 

sereinage  to.,  sere*nage  m. 
Thauen ,   auf—   vom  Eise  gesagt    (Meteor.). 

To  thaw.    Degeler. 
Theater   n.9    Schauspielhaus    n.     Theater. 
Theatre  m. 

T — maler  m.,  Dekorationsmaler.    Scene- 
painter.     Peintre    to.    de    decoration ,    decora- 

teur  to. 
T— saal   to.   (Zuschauerraum).    Boom  for  the 

spectators.     Salle  /. 
T — Vorhang m.  ^teA  Vorhang  im  Theater. 
T— zettel  to.    Play -bill.    Programme  m. 
Them  n.  (Chem.).    The'ine.    Theme  /. 
Thenardlt  to.,  wasserfreies,  schwefelsaures  Na- 
tron (Miner.).     Thenardite.    Th£nardite  /. 
Thenard's  Blau  n.,  Kobaltblau,  Kobalt- 
ultramarin  ,     Königsblau  •    Lelthner's 
Blau.     Thenar d' s  blue,  cobalt-blue,  cobalt-ultra- 


marin,  Lcithner's  blue.    Bleu  to.  de  cobalt,  bleu 

Thenard. 
Theodolit  to.  (Feldm.,  Astronom.).    Theodolite. 

Theodolite  to. 
Theorem  n.,  Lehrsats  to.  (Math.).    Theorem, 

proposition.    Theoreme  to  ,  proposition  /. 
Theoretisch.    Theorical.    Theorique. 
Therin  to.  (Miner.).    Sieh  Titaneisenstein. 
Thermalquelle  /.,  Therme  /*.,  warme  Quelle. 

Termal  springs.    Source  /.  thermale,  eaux  /.  pl. 

thermales. 
Thermo  • .  •  —barometer  n.  (Phys.).    Thermo- 

barometer,    barometrical    thermometer.      Thermo- 

barometre  to. 

T-  barometrisch  (Phys.).  Thermo- barometri- 
cal.   Thermo-baromätrique. 

T— elektrisltat/.  (Phys.).  Thermo-electricity* 
Thermoelectricity  /. 

T— elektrisch  (Phys.).  Thermo-eleetrical.  Ther- 
mo*electrique. 

T — element  n.  (Elektr.).  Element  of  a  thermo- 
electric battery,    lament  to.  therm oelectrique. 

T— graph  to.  (Seew.).  Sieh  Thermometro- 
graph. 

T— lampe  /.     Thermo-lamp.    Thermolampe  /. 

T— meter  n.  (Phys.).  Thermometer.  Thermo- 
metre m.  Sich  Luft-,  Maximum-  und  Mini- 
mum-, Weingeisthermometer. 

T 9  Differential—.  Differential  thermo- 
meter.   Thermometre  differential. 

T—  — ,  hundertteiliges  oder  Celsius- 
sches  — •  Centigrade  thermometer.  Thermo- 
metre centigrade. 

T —  — ,  Luft — .  Air  -  thermometer.  Thermo- 
metre a  air. 

T—  —,  Maximum-  und  Minimum — • 
Maximum-  and  minimum-thermometer.  Thermo- 
metre ä  maxima  et  ä  minima. 

T —  —,  Quecksilber—«  Mercurial  thermo- 
meter.   Thermometre  a  mercure. 

T 9  — Skala  f.     Scale   of  a  thermometer^ 

thermometric    scale.    Echelle   f.    d'un    thermo- 
metre. 

T — metrisch  (Phys.).  Thermomctrical,  thermo- 
metric.   Thermomeirique. 

T—  metrograph  to.  (Phys.).  Self  registering 
thermometer.    Therm  ometrograph. 

T— mnltiplikator  to.  (Phys.).  Thermomulti- 
plier.    Thermomultiplicateur  to. 

T— phon  n.  (Elektr.).  Thermophone.  Therm  o- 
phone  to. 

T-  phonie  /.  (Elektr.).  Thermopliony.  Ther- 
mophonie  /. 

T— rheometer  n.  (Elektr.).  Thermorheometer. 
Thermorh^o  metre  to. 

T— Säule  /.  (Phys.).  Thermo-electrical  pile  or 
battery.    Pile  f.  therm o-electrique. 

T— shop  n.,  Wärmeunterschiedsmesser  (Phys.). 
Thermoscope.    Thermoscope  to. 

T— stat  to.,  selbstth&tiger  Temperatur- 
regulator to.  (Elektr.).  Thermostat.  Therm o- 
state  to. 

T— Strom  to.  (Elektr.).    Thermoelectric  currenU 
Courant  to.  therm oelectrique. 
Thibet  m.9  Gewebe  vom  Haar  der  Kaschmirziege. 

Thibet.    Tissus  m.  de  Tibet. 
Thioschweielsaure  /*.    Sieh  Unterschwef- 
lige Sfture. 
Tholobatm.    Sieh  Tambour  einer  Kuppel. 
Thomas  .  .  .  —eisen  n.   (Met.).     Thomas-iron. 

Fer  to.  Thomas. 
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tasstahl  to.  (Met.).    Thomas-steel.    Acier 

m.  Thomas. 
Thomasieren  n.  (Met).  Thomas-process,  Thomas 

converting-process.    Procäde'  m.  Thomas. 
Than  m.9    Lehm  m+    -boden  m.9   Lehm- 
boden, Lettenboden   (Geol.).     Clay,   clay- 
bottom.    Qlaise  /.,  argile  /.    Sieh  Lehm. 
T— ,  gebrannter  — ,  Terracotta/.  (Bauk.). 

Burnt  earthen  ware,  terra  cotta.  Terre  f.  cuite. 
T— ,  Topfererde  /.  Clay,  argil.  Argile  /. 
T— ,  fetter  oder  langer  —  (Topf.).    Unctuous 

clay.    Argile  grasse.    Sieh  auch  B  o  1  u  s. 
T — ,  feuerfester  — •    Fire-clay,  refractory  or 

apyrous  clay.    Argile  räfractaire  on  apyre. 
T— ,    kalkhaltiger   —    (Geol.).    Limy   clay. 

Argile  calcarifere. 
T— ,  knrser  oder  magerer  —  (Topf.  etc.). 

Meager  clay.    Argile  maigre. 
T— 9  langer  — .    Sieh  Fetter  Thon. 
T— ,  oekriger  — •  Ochrey  clay.  Argile  ocreuse. 
T— ,   plastischer   — ,   Pfeifen—    (Geol.). 

Pipe-clay,  plastic  clay.    Argile  plastique. 
T— ,  schmelzbarer  —  •    Fusible  clay.    Terre 

fusible. 
T— ,  erster  — ,  grüner  Kiel  m.,  der  zum 

ersten    Deeben    benutzte    Thonbrei    (Zuck.). 

First  clay.    Premiere  couverture  /.,  fond  to. 
T— ,  zweiter  — ,  Bornklei  m.    Second  clay. 

Seconde  couverture  /. 
T— 9  zur  — bereitung  gehörig.     Ceramic.    Cera- 

mique. 
T— artig,  thonig  (Geol.,  Miner.).  Argillaceous, 

argillous.    Argileux. 
T— back  m.  (Zuck.).   Clay-back.   Bac  m.  a  terre. 
T— beize  /.,   essigsaure   —   (Färb.).    Sieh 

Rotbeize. 
T— boden  m.  (Geol.).    Sieh  Thon. 
T— brei  m.    Sieh  Tnonspeise. 

T (Zuck.).    Clay-pap.    Pate  /.  d'argile. 

T— buchstaben  m.  pl.  zu  Aufschriften  (Topf.). 

Letters  pl.  of  burnt  clay.    Lettres  /.  pl.  en  terre 

cuite. 
T — drescher  m.    (Topf.   etc.).    Beater.    Bat- 

teur  to. 
T— eisensteln  m.9  branner  — ,  thoniger 

Braunelsenstein  (Miner.).    Clay  iron-stone, 

brown    clay    iron- ore.    Fer   m.    oxyde*    massif 

argilifere. 
T 9   dichter  — •     Common  clay  iron-stone. 

Fer  argileux  compacte,   fer  oxydä  argilifere. 
T 9  Jaspisartiger  — •   Jaspery  clay  iron- 
ore,    jaspery   clay -iron.     Argile    ferrugineuse 

jaspäe. 
T 9  linsenförmiger  — .  Lenticular  clay  iron- 

oref    lenticular  argillaceous  iron.    Argile  ferru- 
gineuse en  forme  de  lentilles. 
T 9  roter  — ,  thoniger  Roteisenstein. 

Red  clay  iron-ore,  red  clay  iron-stone,  clay  iron- 
ore,  clay  iron-stone,  argillaceous  iron-ore  or  tron- 

stone.  Argile  ferrugineuse,  argile  ocreuse  rouge, 

ocre  /.  rouge. 
T 9  stengeliger  roter  —  •    Columnar  red 

clay  iron-ore,  columnar  argillaceous-iron.    Argile 

ferrugineuse  en  tiges. 
T  -erde  /.  (Topf.).    Argillaceous  earth.     Terre 

argileuse. 
T 9  Alaunerde,  Aluminiumoxyd  (Chem.). 

Alumina,  aluminium-oxide.    Alutnine  /. 
T 9  essigsaure  — .    Acetate  of  alumina. 

Acetate  m.  d'alumine. 


Thonerde,  kieselsaure  — •  Silicate  of 
alumina.    Silicate  m.  d'alumine. 

T—  — ,  schwefelsaure  —  (Chem.,  Färb.). 
Sulphate  of  alumina.    Sulfate  m.  d'alumine. 

T kali  n.  (Chem.).    AluminaU  of  potasta 

or  potassium.    Aluminate  in.  de  potasse. 

T knpferoxydn.  (Chem.).    AluminaU  of 

copper.    Aluminate  de  cuivre. 

T lack  m.9  mit  ammoniakalischer  Coche- 
nillelosung bereiteter.  Ammoniacai  coehineaK 
Cochenille  /.  ammoniacale,  Cochenille  en  ta- 
blettes. 

T— fliese  /.,  farbige  —  zum  Belegen  der 
Fussböden  (Bauw.).  Coloured  paring-tile.  Car- 
reau  m.  colore*  pour  mosälqae. 

T— futter  n.  um  einen  Kupferkessel  (Zacker 
fabr.).  Clay-border  of  a  sugar  boiler.  Utinet  m., 
oeuvage  to. 

T— grübe  /.,  wo  der  Thon  gegraben  wird 
(Topf.).    Clay-pit.    Giaisiere  /. 

T — naltig.  Argilliferous,  argillaceous,  argillitv. 
Argileux. 

T— hlnterfullung  /.    Sich  Thonschlag. 

T— Industrie  /.    Clay  industrie.    Ceramique/. 

T — kuchen  m.  zur  Anfertigung  der  Hafen 
(Glasm.).  Clay-cake.  Pain  m.  de  terre,  päton 
m.  de  terre. 

T— läge  /.  (Zuck.).    Sieh  Thonscheibe. 

T— maschlne/.    Sieh  Thonmtthle. 

Tomasse  /.,  Masse  (Topf.).  Paste,  clay- 
mass,  slip,  slop.    Pate  f.,  pate  ceramique. 

T—  mergel  m.   (GeolJ.    Sieh  Merg elthon. 

T-mdrtel  m.    Sieh  Tnonspeise. 

T— mtthle  /.  (Topf.).  Clay-miU,  loam -mill 
Moulin  m.  a  preparer  l'argile. 

T— ©fen  m.9  thdnerner  Ofen  (Bauw.).  Sim 
made  of  clay,  clay-stone.    Poeie  m.  de  terre. 

T — Ornamente  n.  pl.  Ornaments  pl.  moulding* 
pl.  made  of  burnt  clay.  Ornaments  m.  pl.  exe- 
cutes en  terre  cuite. 

T — pfeife  /.    Clay-pipe.    Pipe  /.  de  terre. 

T nkopf  m.    Bowl.    Fourneau  m. 

T nstlel  m.     Stem.    Tige  /. 

T— porphyr  m.,  —  steinporphjrr  (PetrogrA 
Clay-stone.    Porphyre  m.  argileux. 

T — presse  /.    Vtay-press.    Presse  /.   a  argile. 

T— rohre  /.,  — rohr  n.  (Was9erb.).  Earthen 
pipe.    Tuyau  m.  en  poterie. 

T—  saudstein  m.  (Petrogr.).  Argillaceous  sand- 
stone.   Gres  m.  argileux. 

T— seheibe  /.,  —läge  /.,  Kleischeibe 
(Zuck.).     Cake.    Esquive  /. 

T—  schiefer  m.  (Geol.,  Petrogr.).  Clay-slak, 
argillite.  Schiste  m.  argileux,  schiste  ardoise, 
ardoise  phyllate  /. 

T— schlag  m.9  —  hinterfUllung  /.,  Lettes- 
damm  m.  (Bauw.).  Dam  of  clay,  claying, 
layer  of  puddled  clay.  Massif  m.t  corroi  m.  de 
glaise,  couche  /.  battue  de  terre  glaise. 

T— schlagel  to.  (Topf.  etc.).  Potter's  beetk. 
Batte  /. 

T— schneide/.,  Haueisen  n„  Hauklinge 
/.,  Messer  zum  Schneiden  des  Thons  in  dünne 
Blätter  (Topf.).  Clay-cuUer,  potter's  knife,  elm- 
cutting  tool.  Epee  /.»  coupoir  to.,  outil  m.  a 
couper  l'argile. 

T— Schneider  to.,  —  schueldmaachine  /. 
(Topf.).  Clay-cutting  machine.  Decoupoir  m.  ä 
argile,  coupoir  to.  ä  argile  mäcanique. 
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brei   m.,   — mortel   m. 

Coulis  m.   ou   torchis  to. 


Thonspelse  /.,    - 

Mortar   of  fire-clay, 

d'argile  reiractaire. 
T— stein  to.,  Porphyrtuffm.  (Geogn.).  GYay- 

*fcme.    Argilophyre  «1. 

T —   — porphyr   1».     5i«A    Tbonporphyr. 
T— tftegel  m.   (Chem.  etc.).    Fire-clay  crucible. 

Cremet  to.  en  terre  refractaire. 
T— Verarbeitung  /.,   Töpferei  /.   (Topf.). 

Ceramic  art,  pottery.   Ceramique  /.,  art  /.  cera- 

miqoe. 
T— waren  /.  pi.    Pottery,  potter'»  ware.    Po- 

terie  /. 
T bände  /.,  Keramik  /.    Ceramic  art. 

Art  m.  ceramique. 
T— wand  /.  um  das  Durchsickern  des  Was- 
sers durch  einen  Damm  u.  s.  w.  zu  verhüten 

(Wasserb.).    Puddle.    Couche  /.  d'argile  bien 

battue. 
T — Belle/,  einer  galvanischen  Batterie  (Phys.). 

Clay  or  porous  cell.    Vase  m.  poreux. 
Thonern  (Topf.).    Of  clay,  earthen.  D'argile,  de 

terre  glaise. 
Thonlg.    Sieh  Thonartig. 

Thor  tu  eines  Hauses  (Bauw.).    Gate,  large  door 

of  a  house.    Porte  /.  cochere. 

T—  einer  Stadt  (Bauw.).  Town -gate.  Porte 
de  ville. 

T — ,  Dreb—  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Lock- 
gate.    Porte  d'ecluse. 

T— *  Doek— .  Dock-gate.  Porte  d'un  bassin 
ä  flot. 

T — ,  Fall—.     Trap-door.    Porte  ä  coulisse. 

T— balken  to.,  Sehllessbalken  (Befest.). 
Cross-beam.    Fläau  m. 

T— barriere  /.  (Eisenb.).  Barrier-gate.  Bar- 
riere /.  ä  pivot. 

T ,  zweiflügelige  — .    Barrier-gate  with 

two  wings.    Barriere  ä  deux  vantaux. 

T — fahrt  /.  eines  Hauses.  Gate-way.  Porte 
cochere. 

T — flttgel  m.  Wing  of  a  gate,  door-leaf.  Van- 
tail  to.  de  porte. 

T-  balle  /.  (Bauw.).    Porch.    Porche  m. 

T— kabn  to.,  — sehiff  n.  (BrQckenb.).  Cais- 
soon,  door-pontoon.  Bateau-porte  to.  d'un  pont. 

T-kammer  /.  Recess  for  the  gates.  En- 
clave /. 

T— pfftrtehen  n.  (Bauw.,  Befest.).  Wicket. 
Guichet  to.    Sieh  Einlasspforte. 

T — sperre  /.,  —  schlaft»  to.  (Befest.).  Clos- 
ing of  the  gates.    Fermeture  /.  des  portes. 

T— weg  to.  (Bauw.).  Door -way.  Porte  f. 
cochere. 

T ,    drelflugellger    — .    Three -leaved 

door-way.    Porte  cochere  ä  trois  vantaux. 

T ,  überwölbter  — .     Arch-way.    Porte 

cochere  envoutee. 
Tborlt  to.,  Oranglt  to.  (Miner.).    Thorite,  oran- 

giie,    hydrated   silicate   of  thorium.    Thorite  /. 

(brune),  orangite  /.  (jaune). 
Thorium   ».,    Tborln    to.,    Tfcorlnum   to. 

(Chem.).     Thorium,  thorinum.    Thorium  to. 
Thran  m.     Train-oil,   blubber,  fish-oil.    Huile  /. 

de  poisson,  huile  de  baleine,  huile  de  phoque. 

Sieh   Fischthran,     Leberthran,     Wal- 

fischthran. 

T — breunerel  /.  Place  where  blubber  is  boiled. 
Atelier  to.  ou  bätiment  to.  ou  Ton  fait  1  'huile 
de  baleine. 


Thranfahrt/.  (Seew.).  Fish-oil  trade.  Peche/V 
des  baleine8  et  des  phoques. 

T— seile  /.  Sieh  Seife,  grüne. 
Thrane/.  (Glasm.).  Sieh  Rampe. 
Thranloeh  n.   in   einer  Futtermauer  (Bauw.)» 

Weeping  hole.     Barbacane  /. 
Thraullt  m.  (Miner.).    Sieh  Hi  singer  it. 
Thronhimmel  m.,  Praehthlmmel ,  Wall» 

dach  n. ,  Baldaehln  m.  *  Baldachin,  canopy. 

Ciel  to.,  couronne  /.,  baldaquin  m. 

T—   oder  Baldaehln  aus  Stoffen.    Sparver, 
esperver.    Lambris  to.,  ciel  de  tröne. 
Thumersteln  m.  (Miner.).    Sieh  Axinit. 
Thttr  /„   Ausgang    m.    (Bauk ).    Door,    issue. 

Porte/. 

T— ,  attische  — .  Attic  door-case.  Atticurgue/., 
Porte  attique. 

T— ,  äussere  — >  von  zwei  Hausthuren» 
Exterior  door,  external  door.  Antiporte,  avant- 
porte. 

T— ,  blinde  —  •  Blank-door,  dead  door.  Porte 
feinte,  fausse  porte. 

T— ,  eingeschobene,  eingestemmte,  su- 
sammengestemmte  -— ,  —  mit  einge- 
schobenen Füllungen.  Framed  door,  panel- 
door \  Porte  ä  panneaux  d 'assemblage ,  porte 
encadree: 

T— ,  gehobelte  —  •  Planed  door.  Porte  pleine. 

T— ,  gehobelte  —  mit  eingeschobenen  Leisten. 
Planed  and  clamped  door.  Porte  plaine  em- 
boltee. 

T— ,  geleimte  —  mit  eingeschobenen  Leisten. 
Glued  and  clamped  door.    Porte  emboltee. 

T— ,  Brett—  mit  aufgesetzten  Leisten.  Bat- 
ten-door, battened-door.  Porte  ä  panneaux  feints 
en  barres. 

T—  mit  aufgenagelten  Leisten,  belegte  —  • 
Ledged  door.    Porte  avec  emboitures  donees» 

T— ,  gespundete  — •  Ploughed  and  tongued 
door.   Porte  emboltee  ä  rainures  et  languettes» 

T— ,  Klapp—,  Fall—.   Flap-door.   Trappe/. 

T— ,  Sehlebe—«  Sliding-door.  Porte  glissante. 

T— ,  verdoppelte  oder  auffeedoppelte  — *. 
Doppel — .  Fancy-door,  rebated  and  beaded 
door.    Porte  doublee. 

T — ,  voile  — ,  Brett—.  Door  made  of  deals. 
Porte  pleine. 

T— ,  wasserdichte  —  (Schiffb.).  Watertight 
door.    Porte  Itanche. 

T— ,  swelflttglige  — ,  Doppel—,  Flttgel—» 
Folding-door,  two-leaved  door,  door  with  two- 
leaves.  Porte  ä  deux  battants,  porte  ä  deux 
vantaux. 

T—  im  Thorweg.    Sieh  Thorpf Örtchen. 

T—  des  Schürlochs  (Techn.).  Sieh  H  e  i  z  t  h  ü  rr 
Asehenfall-,Feuer-,Panzer-  und  Rauch 
kammer  thttr. 

T— band  n.  (Schloss.).  Hinge  and  loop,  gunnet 
of  a  door.  Penture  /.,  fiche  /.  d'une  porte. 
Sieh  Band. 

T—  bekleldung  /.  (Bauw.).  Dressing,  wooden- 
architrave.    Chambranle  m. 

T— bekronung /.  (Bauk.).  Hyperthyrum,  piain 
moulding.  Superporte  to.,  hyperthyron  m.r 
couronnement  to.  de  porte.  Sieh  Über- 
schlagsims und  Thürverdachung. 

T— besehlag  to.  (Bauw.).  Mounting  of  a  door. 
Ferrure  /.  de  porte. 

T— elnfassang/. (Bauw.).  Sieh ThurgerQst» 

T— flttgel  to.  (Bauw.).  Leaf  of  a  door.  Battant 
m.  de  porte,  vantail  to.  de  porte. 
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Thurfries  m.9  Rahmstuek  n.  einer  gestemm- 
ten Thür  (Tischl.).  Frame- piece,  frame-wood. 
Membrure  /.  d'une  porte  ä  panneaux. 

T ,  aufrechter  — •    Stile.    Montant  m. 

T 9  mittlerer  aufrechter  — .    Munition 

of  a  door-frame.    Montant  moyen. 

T 9  hinterer  aufrechter  — .    Hanging 

Me.    Montant  de  cdte. 

T ,  liegender — .   Cross-piece.  Traverse/. 

T —  — 9  oberer  liegender  — ,  Ober- 
sehenkel m.  Top-rail,  cross-beating.  Em- 
bolture  /. 

T— ftttter  n.  (Tiacbl.).  Jamb-lining  of  a  door- 
frame. Doublure  /. ,  fourrure  /.  d'huisserie, 
plate-bande  /. 

T— gerttat  n.,  — einfassung  /.  (Bauw.). 
Door-case.    Jambage  m. 

T von  Holz,  — gestell  n.  Wooden  door- 
case. Huisserie  /".,  assemblage  m.  des  poteaux 
et  traverses. 

T 9   — einfassung  f.  von  Stein  (Bauw.). 

Stone  door-case.  Jambage  en  pierre,  assemblage 
du  linteau  des  lancis. 

T (Bergb.).     Gallery- frame.     Ch&ssis    m. 

d'une  galerie. 

T 9  verlorene»  —  (Minierk.).   Temporary 

frame,  false  frame.    Faux-chassis. ' 

T—  —kappe  /.  (Minierk.).  Sieh  Kappe 
eines  Tbürstocks. 

T sohle /.,  Rahmschwelle/'.  (Minierk.). 

Oround-sill ,  sole  of  a  frame.  Semelle  /.  de 
chassis. 

T—  gestell  n.    Sieh  Tbürzarge. 

T— gewande  n.  (Bauw.).  Jamb,  jam,  (jaumb) 
of  a  door,  door-jamb.    Jambe  /.  de  porte. 

T— halle  /.  (Bauw.).    Porch.    Porche  m. 

T— Joch  n.    Door-bay.    Baie  /.  de  porte. 

TT— klinke  /.,  Drücker  m.  (Schloss.).  Latch, 
door-lateh,  specket.  Loquet  m.,  clinche  /.  ou 
clenche  /. 

T— klopfer  m.  (Seew.).     Sieh  Klopfer. 

T— knöpf  m.  (Schlos8.).  Knob,  handle.  Bou- 
ton  m.,  bouton  en  olive,  olive  /.  d'une  serrure 
d'appartement. 

T— kontakt  m.  (Elektr.).  Electric  burglar 
alarm.    Contact  m.  va-et-vient. 

T— krücke  f.  (Schloss.).  Knob  with  crooked 
shaft.    Bequille  /. 

T— laufschlene  /.  Slide  of  a  sliding-door. 
Glissiere  /.  de  porte  roulante. 

T— lichte  n.,  —Öffnung  f.  (Bauw.).  Aper- 
ture of  a  door,  opening.    Jour  m.  de  porte. 

T— nlsche  /.  (Bauw.).  Bay  of  a  door.  Baie 
/.  de  porte. 

T— Öffnung/.    Sieh  Thürlichte. 

T— - pfosten  ro.,  —  saule  /.  (Zimm.).  Door- 
post, wooden  jamb  of  a  door.  Jambe  /. ,  mon- 
tant ro.,  poteau  m.  d'huiseerie. 

T — rahmen  m.,  Rahmenwerk  n.,  Fries- 
rahmen  (Tiacbl.).  Door-frame.  Cadre  m. 
d'une  porte  encadree. 

T— riegel  m.  im  Fachwerk  (Zimm.).  Head- 
rail.    Linteau  m.  en  cloison. 

T— schloss  n.  (Schloss.).  Door-lock.  Serrure /. 
de  porte.    * 

F— schluss  m.v  Überdecknng  /.  einer 
ThQr.  Head  of  a  door-bay.  Fermeture  /. 
d'une  porte. 

T— schwelle  /.  (Bauw.).  Door-sill,  threshold. 
Seuil  ro.  de  porte. 


Thurstock  m.  bei  der  Streckenzimmerung 
(Bergb.).  Gear,  prop,  fork  ( Derby sh.)  of  a  *d 
of  timber  or  of  durns  in  a  gallery ,  upright, 
Montant  m.,  poteau  to.  d'un  cadre  de  boisage. 
ätancon  to.,  (Mons.:)  stancon  ro.  Sieh  Thür- 
stockgeviere. 

T 9  Seitenstttck  n.   eines  Thttrgertkstee 

(Minierk.).  Stanchion,  side-piece,  upright.  Mon- 
tant de  chassis. 

*T—  —9  verkürzter  —  (Minierk.).  Sh*t 
stanchion.    Montant  raccourci. 

T geviere  n.,  Streckengesimmer  ». 

(Bergb.).  Durns  pi.,  set  of  a  timber  in  a  gallery. 
Porte  /*. ,  cadre  m.  oomplet  de  boisage  dans 
une  galerie,  (Hainaut:)  stancenure  f. 

T— stuck  n.,  Gemälde  etc.  über  einer  Thfire 
(Bauw.).    Hyperthyrum.    Dessus  to.   de    porte. 

T— Sturz  m.  (Bauw.).  Door-lintel.  Linteau  «. 
de  porte. 

T Verzierung/.  (Bauw.).  Lintel-moulding. 

Ornement  m.  de  linteau. 

T — verdachung  /.  (Bauw,).  Head-moulding 
Corniche  /.  de  porte. 

T »äussere — .  Weather-moulding.  Larmier 

m.  de  porte. 

T 9  Innere  — •  Hood-moulding.  Entable- 
ment m.  de  porte. 

T — Verkleidung  /.  (Tischl.).  Dressing,  dree- 
ing of  door-jambs,  wooden  architrave.  Garniture 
/*.,  revetement  m.  d'huisserie,  chambranle  «. 

T — sarge  /.  (Zimm.).    Door-case.    Huisserie/'. 

T-zuhalter  ro.    Sieh  Sperrstange. 
Thurlnglt  ro.,  Owenit  ro.  (Miner.).   ThuringOt, 

owenite.    Thuringite  /.,  owenite  f. 
Thurm  m.    Sieh  Turm. 

T— helm  m.  (Bauk.).    Spire.   Comble  to,  pyra- 
midal. 
Ticken  n.,  magnetisches  —  (Elektr.).    Magne- 
tic tick.    Tintement  m.  magn&ique. 
Tide  /.  (Hydrogf.).    Sieh  G  e  z  e  i  t. 

T— hafen  m.    Sieh  Fluthafen  unter  Hafen, 

T— 9  Halb— hafen  m.  Half -tide  harbour. 
Bassin  m.  ä  demi-flot. 

T— welle  /.    Sieh  Flutwelle. 
Tief.    Deep,  low. 

T—  n.,  Siel—  (Wasserb.).  Drainage  channel, 
ditch.     Watering ue  m. 

T —  In  See  sein  (Seew.).  To  have  sea-roo*. 
to  have  green  water.  Avoir  belle  derive ,  avoir 
de  l'eau  ä  courir»  etre  en  pleine  mer, 

T— bahn  /.,  Untergrundbahn  f.  (EisenU 
Underground  railway.  Chemin  to.  de  fer  Souter- 
rain. 

T — bohrung  /.  (Bergb.).    Sieh  Bohren. 

T— gang  m.  eines  Schiffes  (Seew.).  Draught 
or  draft  of  a  ship.  Tirant  m.  d'eau,  calaison  /'. 

X des    leeren    Schiffes.     Light    draught. 

Tirant  d'eau  lege. 

T des  beladenen  Schiffes.    Load-draught. 

Tirant  d'eau  en  charge. 

T 9  mittlerer  —  des  vollständig  ausge- 
rüsteten Schiffes.  Mean  load-draught.  Tirant 
d'eau  moyen  en  pleine  charge. 

T haben  (vom  Schiffe   gesagt)  (Seew.) 

To  draw  water.    Tirer  d'eau. 

X—  —  eines  Schiffes  (Pont).  Immersion. 
Tirant  d'eau. 

T—  —  «marken  f.  pi.  (Schiffb.).  Sieh 
Ahming. 
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Tieffeangmesser  to.  (Seew.).  Instrument  for 
measuring  the  draught  of  a  ship.  Dififörencio- 
metre  m. 

T — hammer  m.    Sieh  Treibhammer 

T— ladelinie  /.  (Schifff.).  Load-line.  Ligne 
de  flottaison  en  charge. 

T— land  n.  (Topogr.).  Lowland.  Bas  pays 
to.,  basses  contrees  /.  pi. 

T — lot  n.  (Seew.).  Deep-sea  lead.  Plomb  to. 
pour  les  grands  foods,  plomb  pour  les  grandes 
sondes. 

T lelne  f.    Deep-sea  lead-  line.     Grande 

ligne  de  sonde. 

T— Seekabel  n.  (Tel.).  Deep-sea  cable.  Cable 
to.  dee  mere  profondes,  cable  principal,  cable 
oclanique. 

T — seelotmaschine  /.  Sieh  Lotmascbine. 

T — wasser  n.    Sieh  Niedrigwasser. 

T rinne  f.  (Hydrogr.).  Deep-water  channel. 

Chenal  m..d'eau  profonde. 
Tiefe  /*.,  eine  der  Dimensionen  eines  Körpers. 

Depth.    Profondeur  /. 

T —  des  Raumes  eines  Schiffes  (Seew.).  Depth 
of  the  hold.    Creux  to.  de  la  cale. 

T —  des  Schiffes.  Depth  of  a  ship.  Creux 
d'uu  vaisseau. 

T—  des  Wassers  (Scbifff.).  Depth  of  water.  Pro- 
fondeur d'eau. 

T— ,  Hohe  f.  des  Zwischendecks  (Schiffb.). 
Heigth  between  decks.  Hauteur  /.  de  l'entre-pont. 

T—  der  Züge  (Art.).  Depth  of  the  grooves.  Pro- 
fondeur des  rayures. 

T — ,  Fahrtiefe  /.  eines  Flusses  (Flussb.). 
Depth.    Profondeur. 

T — 9  mittlere  hydraulische  — .  Sieh  Profil- 
radius. 

T—  (Bergb.).    Sieh  Teufe. 

T —  einer  Flagge  (Seew.).  Hoist  of  a  flag. 
Guindant  to.  d'un  pavilion. 

T —  eines  Segels  (Seew.).    Depth  or  drop  of  a 
sail.    Chute/,  d'une  voile. 
Tiefen  . . .  -mass  n.,  Ausdrehwinkel  m., 

Iioehwinkel,  Sehubwlnkel  (Drechsl.).   Sli- 

ding-square,  turning-square.    Equerre  /.  coulante. 

T — naaassstab  to. ,  Verschneid  ungs- 
maassstab ,  verjüngter  JKaassstab 
(Zeichn.,  Techn.).  Beducing-scale,  diminishing- 
scale.      Echelle  /.  fuyante. 

T-meuer  m.  (Seew.).  Sea-gauge,  bathometer. 
Bathometre  to. 

T— winke!/.  (Art).  Sieh  Senkungswinkel. 
Tiegel  to.  einer   Buchdruckerpresse.    Platen  or 

platten.    Platine  /. 

T— ,  Sehmels— ,  Tute  f.  (Chem.,  Prob., 
Met.).  Crucible,  melting-pot,  pot.  Creuset  m. 
Sieh  Destillations-,  Graphit-,  Kalk-, 
Kohlen-,  Probier-,  Thontiegel. 

T — .  irdener—,  feuerfester Thon— .  Fire- 
clay crucible.  Creuset  en  terre  röfractaire. 
Sieh  Thontiegel. 

T — ,  schwarzer,  Passauer,  Ipser  — • 
Black-lead  crucible,  phtmbago-erueible,  black-lead 
melting  pot.  Creuset  de  plombagine,  crenset 
en  graphite,  creuset  dips. 

T —  zur  abwärts  gehenden  Destillation  des 
Zinks.  Crucible  of  destination.  Creuset  ä 
distillation  des  minerals  zinquiferes. 

T— druekpresse  /.  (Buchdr.).  Platen  printing 
press.    Presse  f.  typographique  a  platine. 

T— gussstahl  to.     Sieh  unter  Stahl. 


Tiegelhaken  to.,  Haken  (Buchdr.).    Hook. 

Piton  to.,  crochet  m.  de  la  platine  d'une  presse 
d'imprimerie. 

T— loehn..  Aufbrechloch,  TunnelVi.  eines 
Schmelzofens  (Spiegelf.).    Tunnel.  Tonnelle  /. 

T — offen  m.  (Met.).  Crucible- furnace.  Fourneau 
to.  a  creusets  ou  a  creuset. 

T ,  eine  Art  Schachtofen   (Met).     Closed 

hearth  furnace.    Fourneau  ä  creuset. 

T ,  Wind-  oder  Geblaseofen  zu  Proben  auf 

trockenem  Wege  in  Tiegeln  (Prob.).  Crucible- 
furnace.    Fourneau  a  creuset9. 

T — probe  f.  (Prob.).  Assay  or  specimen  of  the 
mass.    6chantillon  to.  de  la  masse. 

T— untersats  to.,  Kase  m.  (Chem.).  Crucible- 
stand.  Fromage  to.,  tourte  /.,  culot  to.  d'un 
crucible. 

T— sauge  /.  (Met.) .    Sie h  B  a  u  c  h  z  a  n  g  e. 
Tiemannit  m.   (Miner.).    Sieh    Selenqueck- 

silber. 
Tier  /.,  Lage  von  Fässern  im  Raum  oder  deren 

kubischer  Inhalt   (Seew.).     Tier  of  casks.    An- 

tennes  /.  pL  de  futailles. 

T— kohle  /.,  Knochenkohle,  Bein- 
schwarz n.9  Knochenschwarz,  Spodlum 
n.  Bone-black,  animal  black,  bone  charcoal,  spo- 
dium.    Charbon  to.  animal,  noir  to.  animal. 

T — kreis  to.,  Sonnenkreis,  Zodlacus  w. 
(Astron.).    Zodiac.    Zodiaque  m. 

T bild   n.   (Astron.).    Sign  of  the  eodiac. 

Constellation  /.  zodiacale,  eigne  to.  du  zodiaque. 

T lieht  n.    (Meteor.).     Sieh   Zodiakal- 

licht. 
Tierische  Leimung  /*.,  Gelatine-Leimung 

f.  (Pap.).     Animal-sizing  y  engine-sizing.     Collage 

m.  a  gelatine. 
Tlnkal  m.,  natürlicher,  roher  Borax  to., 

borsaures  Natron  n.  (Miner.).   Tinkal,  native 

borax,    borate  of  soda,  pounxa,  sola.    Borax  m*, 

sonde  /.  boratee. 
Tinktur/.  (Herald.).  Colour.  Email  m.  {pi.  emaux). 
Tinte/     Ink.    Encre /. 

T— ,  autographische  —  zum  Abdruck. 
Autographic  ink.    Encre  autographique. 

T— ,  lithographische  — .  Lithographic  ink. 
Encre  lithographique. 

T— ,  sympathetische  — •  Sympathetic  ink. 
Encre  sympathethique. 

T— ,  unauslöschliche  — ,  Zeichen—  zum 
Zeichnen  von  Leinwand.    Indelebile  ink,  mark- 
ing-ink. Encre  indälöbile  pour  marquer  le  linge. 
Tintenfisch  to.,  -wurm  m.    Sieh  Sepia. 
Tiralleur  to.  (Eriegsw.).  Skirmisher.  Tirailleur  to. 

T— fener  n.    Sieh  Schützenfeuer. 
Tirolern,   einen   Bruchstein   gegen   das  Lager 

verlegen    (Bauw.).     To  lay  a  stone  contrary  to 

its  cleaving-grain.    Poser  un   moöllon   en  delit. 

poser  en  coupe. 
Tisch  to.  (Tischl.).     Table.    Table  /. 

T—  zum  Ausziehen,  Auszieh—.  Expanding  or 
sliding-table.  Table  ä  coulisses,  table  a  rallonge. 

T—  zum  Zusammenklappen.  Camp-table,  fiap- 
tablet  folding  table.  Table  briste,  table  pliante, 
table  ä  abatants. 

T—  (Tuchscher.).    Süh  Tischbreite. 

T-bein  n.  (Tischl.).  Table-leg,  leg  of  a  table. 
Pied  to.  de  table. 

T— blatt  n.    Sieh  Tischplatte. 

T— breite  /.,  Tisch  to.,  der  Teil  des  Tuch- 
stücks, welcher  auf  einmal  zum  Scheren  auf  dem 
Tische  ausgebreitet  ist.    Table.    Tablee  /. 
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Tischklemme/.  zum  Befestigen  der  Drähte  am 

Apparattisch  (Tel.).  Wire  pliers.    Pince  /.  pour 

saisir  le  fil  sur  le  bord  d'un  table. 
T— kloben    m.,    BanfcsehraubstoelE    m. 

(Schi 088.).     Table- vice,    bench-vice,     fitau  m.   ä 

grafe,  ötau  d'ätabli. 
T— leitong  /.  (Tel.).     Connection*  on  tables  of 

the  instruments.  Communication  /.  sur  les  tables 

des  appareils. 
T— platte  /.,   Platte,   —Matt  n.  (Tischl.). 

Board  of  a  table,  table-board.   Table,  tablette  /. 
T — sarge  f.    Frame  under  a  table-board.    Chas- 
sis m.  de  tablette. 
T — seng  n.     Table-linen,  table-cloth,  napkins  pi. 

Linge  m.  de  table. 
Tischler  in.,  Schreiner  m.    Joiner.    Menuisier 
m.    Sieh  Kunsttischler. 
T— arbeit  /.  (Bauw.).  Joiner's  work.   Ouvrage 

m.  de  menuiserie. 

T— brett  n.    Sieh  Spündebrett,   halbes. 
T— hacke  /.,    —haue   /.,    Handbeil   n. 

(Tisch  1.,  Drechsl.).    Backet.    Hache  /.  ä  poing, 

hachereau  m.,  hacheron  m.,  hachon  m.,  hachette/. 
T — kunst  /.,  Sehrelnerkunst  /.    Joinery. 

Menuiserie  /. 
T— leim  m.  (Chem.).  Qlue,  joiner's  glue.  Colle/., 

colle  forte. 
Tischlerei/'., Schreinerei  /.(Tischl.).  Joiner's 

trade*    Menuiserie  f. 
Titan  n.f  Titanium  n,9  Menakan  n.  (Miner.). 
Titan,  titanium.    Titane  m. 
T— eisen  n.   TUaniferous  iron,  titanic  iron.   Fer 

m.  oxydule*  titanifere. 
T —  —stein  m.9  IUenakanit  m,9  Iserin  m. 

(Miner.).     Titanate  of  iron,  menacanite,  iserine. 

Titanate  m.  de  fer,  menakanite  m.,  iserine  m. 
T— saure  /.  (Chem.).     Titanic  acid.    Acide  m. 

titanique. 
Titanit  m.9  Sphen  m.  (Miner.).     Titanitet  sphene. 
Titane  m.  silicöo-calcaire,  sphene  m.,  titanite  f. 
Sieh  Menakerz. 
Titel  m.  eines  Buches  (Buchdr.).    Title.    Titre  m. 
Sieh  Schmutztitel. 
T— ,  den  —   so  setzen,  dass  die  erste  Linie 

über    die    folgenden    vorspringt.     To   indent. 

Im  primer  un  titre  en  sommaire. 
T — blattn.»  —stich  m.  (Buchdr.).  Frontispiece, 

title-page.    Titre  du  fronton,  taille-douce  /.  du 

frontispiece. 
T— bogen   m.,   Titel   (Buchdr.).     Title,   title- 
sheet.    Titre. 

T— bnchstabe  m.9  Buchstabe  mit  einem  Ab- 
kürzungsstrich (Buchdr.).    Letter  with  a  dash 

over  it.    Lettre  /.  ä  titre,  titre  m. 
T —    —9     grosser    Buchstabe,    Majuskel  /. 

(Buchdr.).     Capital    letter,    title  -  letter.    Lettre 

capitale,  lettre  majuscule. 
T— kupfer  n.  (Buchdr.).    Frontispiece,    Taille- 
douce  du  frontispice. 
T — llnie  /.  (Buchdr.).     Ornamental  line  on  tüle- 

pages.    Ligne  /.  ornee  pour  titre. 
T— papier  n.  (Pap.).     Title-paper.    Papier  m. 

verni. 
T— seite  /.  (Buchdr.).     Title-page.    Page  /.  de 

titre. 
T— vignette  /.  (Buchdr.).  Vignette  in  the  title, 

head-piece.    Vignette  /.  du  frontispice. 
Titer  m,9   behalt  m.   einer  Normalflüssigkeit. 

(Chem.).     Titer,  titre,  standard.    Titre  m. 
T— 9  den  —  stellen.    To  make  the  titer.  Faire 

le  titre. 


Titerflttssigkeit    /.,    TitrierflttssigkelC 
Normallosung    /.,     Normalflüssigkeit 

(Prob.).  Standard-solution,  test-solution.  Solution 
/.  au  titre. 
Tithon    n.,    tlthonische    Stage  /.    (Geol). 

Tithonian.  £tage  m.  tithonique. 
Titrieranalyse  /.,  tltrlmetrische  Analyse 
/.,  Tolumetrlsche  Analyse  9  Manaaaaa- 
lyse  (Chem.).  Analysis  by  titration,  volumetric 
analysis  by  means  of  standard-solutions.  Analyse 
/.  volumätrique. 
Titrieren,  den  Titer  bestimmen  (Chem.).  To 
titrate.    Titrer. 

T—  n.9  Titrierung  /.  (Chem.).    Titration.  Ti- 
trage  m. 

T—  Seide,  den  Feingehalt  der  Seide  bestimmen 
(Seidenf.).     To  sort,  to  titrate  silk.    Titrer. 
Tjalk  /.  (Schiffb.).    A  small  cuff.    Petit  nayire 

hollandais. 
T-kreus  n.  (Bank.).    Sieh  Antoniuskreuz. 
Todt.    Sieh  Tot. 

Toleranz  /.,  Remedium  n.  (Mflnzw.).    Allow- 
ance.   Tolerance  /.,  remede  m. 
Tombak  ro.f   rotes  Messing  ».,    Votgasi 
m.  (Met.).     Tombac,  red  brass,  red  metal.     Tom- 
bac m.,  bronze  m.,  laiton  m.  rouge. 
T— ,  weisser  — ,  Weisskupfer  n.     Wkür 
copper,  white  tombac.    Cuivre  m.  blanc,  argent 
m.  hachä. 

T— blech  n.    Red  brass  plate.    Planche  /.  de 
tombac. 
T— drahtm.9  roter  Messtngdraht  (Drahtz.). 
Med  brass-wire.    Fil  in.  de  tombac. 
Tombasit  m.  (Miner.).  Tombazite.   Tombazite  /. 
TOmpel  m.  (Web.).    Sieh  Tempel. 
Ton  m.  (Phys.).    Sound,  tone.    Son  to.,  ton  m. 
T— *  hoher  — .    Hig,  sharp  tone.     Ton  hant- 

aigu. 
T — 9  tiefer   — ;    Grave,  bass,   low  tone.    Ton 
grave. 
T— druck   m.    (Buchdr.).     Tented   impresdez, 
printed  impression.     Impression  /.  ä  teintes. 
T— korper  m.  einer  Glocke.  Tone  body.    Coq» 
m.  sonnant. 
T — messer  m.  (Mus.).     Tonometer,  monochort. 
Tonometre  m. 
T— platte/.  (Buchdr.).  Plate  for  tended  imprth 
sions.    Plaque  f.  pour  impressions  a  teintes. 
T-— rad  n.    Sieh  Kad,  das  phonische. 
Töne,  harmonische  — ,  Obertöne.  Otertona, 

Harmonic  tones.    Sons  pi.  harmoniques. 
Tonend.     Sounding,  sonorous.     Sonore. 
Tonnchen  n.  (Ettf .).  Barret,  small  cask,  keg.  Baril  m. 
Tonne  /.,  Fass  n.  (Kftf.).    Tun.    Tonneau  m. 
T—  zur  Schachtförderung  (Bergb.).  Hutch  (Scot- 
land).   Tonne  /.,  tin(n)e  /. 
T — 9  Kttbel  m.  zum  Wasserziehen  (Bergb.). 

Kibble,  kibbal.    Tin(n)e,  tonne. 
T —  Maass,  zur  Bestimmung  der  Tragfähigkeit 
oder  GrOsse  eines  Schiffes  (Seew.).     Ton,  Bt- 
gister-ton.    Tonneau  m. 
T—  für  eine  Boje,   Fahrwasser—   (Seew.).   | 

Tun  for  a  buoy.    Baril  m.  pour  one  bouee. 
T — n  pl.   und  Baken  f.  pl.  legen.    Sieh 
Legen. 
Tonnen  •  •  •  — abfuhrsystem  n.   für  AbfalJ- 
stoffe.     System  of  carrying  by  means  of  tuns  or 
casks.    Systeme  m.  des  fosses  mobiles. 
T— boje  /.  (Seew.).  Cask-buoy,  tun-buoy.   Booee 
/.  en  baril. 
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TrairaiMi  n.   (Font.).     Sieh   Fassfloss. 

T — gebläse  n.  (Masch.).  Tun-blast,  blowing-tun, 
Soufflet  wi.  a  tonneaux. 

T— gehalt  to.  (Seew.).     Tonnage.    Tonnage  to. 

T — geld  n.  (Seew.).  Harbour-dues  pi.,  port- 
charges  pi.,  beacon-dues  pi,  tonnage-dues  pi, 
dues  pi.  paid  by  the  tonnage  of  a  vessel  Ton- 
nage, droit  to.  de  tonnage. 

T— gewölbe  ».,  Karengewölbe  (Bank.). 
Cylindrical  vault,  barrel-vault,  waggon-vault,  cy- 
linder-vault, tunnel-roof,  cradle-roof.  Bercean  to., 
voüte  /.  ä  tonneile. 

T mit  Gurten,  Gurtengewölbe.  Cellar- 
vault,  barrel-vault  with  projected  piers.  Berceau 
a  arcs-doubleaux. 

X —  —  mit  Ohren  oder  Kappen,  Kappen- 
gewölbe. Welsh  vault.  Bercean  ou  voüte  /. 
en  tonnelle  ä  lunettes. 

T— mtthle  /.  (Hydraul.).  Water-screw.  Vis  /. 
hydraulique. 

T— rack  n.  (Schiffb.).    Sieh  Racktonne. 

T — stahl  m.  (Met.).    Twn-steel,  Corinthian  steel. 
Acier  to.  de  tonnelage.    Sieh  Fassstahl. 
Tonnlagig.    Sieh  Don  lägig. 
Top  m.  etc.  (Seew.).     Sieh  Topp. 
Topas  to.  (Miner.).    Topaz.    Topaze  /. 

T— ,  böhmischer  — ,  Citrin  m.  Citrine, 
yellow  quarts  from  Bohemia,  Bohemian  topaz. 
Citrine  /.,  topaze  de  Boheme. 

T— ,  brasilianischer  — ,  roter  — .  Topaz 
from  Brasil    Rabis  to.  da  Brasil. 

T— ,  orientalischer  — ,  gelber  edler 
Korund  (Miner.).  Oriental  topaz.  Topaze 
Orientale,  corindon  to.  hyalin  jaune. 

T — ,  Ranch—.    Sieh  unter  Ranch. 

T— Fels  w.  (Petrogr.).  Topaz-rock.  Topazo- 
gene  m.t  roche  /.  de  topaze. 

T—  gesehlebe  n.  pi  (Miner.).     Topaz  pebbles. 
Topazes  /.  pi  roufees. 
Topasolit  to.,   gelber  Granat   to.  (Miner.). 

Topazolite  a  yellow  garnet.  Topazolithe  /.,  grenat 

to.  jaune). 
Topf  m.    Pot.    Pot  to.,  mannite  /. 

T— ,  eiserner—*  Iron  pot.  Marmite  de  fonte. 

T— ,  irdener,  thonerner  — .  Earthen  pot. 
Pot  ou  marmite  de  terre,  boulier  to. 

T— ,  Papinischer  — ,  Dampfkoeh— • 
Digester,  Papin's  digester.  Marmite,  vase  to. 
de  Papin. 

T—ge  wölbe  n.  (Bauw.).  Vaulting  of  tubular 
bricks,  tubular  vaulting.  Voüte  f.  en  poteries 
creu9es. 

T— giesserei  /.,  Potterie  /.  Casting  of  iron 
pots.    Fonte  /.  des  marmites. 

T— stein  to.,  Lavesstein  (in  Wallis:)  Oill- 

stein  (Petrogr.,  Miner.).    Pot-stone.    Pierre  /. 

ollaire,  pierre  a  marmite,  pierre  a  pots,  pierre 

de  chaudron. 

Töpfer  m.,   Häfher  to.,  Hafher  m.    Potter. 

Potior  to. 

T— erde  /.     Clay,  argil    Argile  /. 

T— gnt  n.    Sieh  Töpfer  zeug. 

T— Scheibe/.,  Drehscheibe  (Topf.).  Potter's 
lathe,  throw,  throwing-wheel,  jigger.  Tour  to., 
roue  /.  a  potior. 

T— thon  to.  (Topf.,  Geol.).  Potter's  clay,  pottery- 
clay,  plastic  clay,  pipe-clay.  Terre  /.  ä  potier, 
terre  glaise,  glaise  /. 

T— ware  /.,  glasierte  — .    Glazed  potter's 
ware.    Plonnure  /. 
Technolog.  Wörterbueh.  I. 


Töpierseug  n„  —gnt  n+  gemeine  —ware 

/.,    irdene    Ware    (Topf.).     Coarse  pottery, 

potter's  ware,  earthen  ware,  crockery.    Poterie/. 

commune. 
Topferei/.,  das  Verfahren.    Ceramic  art,  pottery. 
Ceramique  /.,  art  /.  ceramique. 
T— ,  das  Lokal  etc.    Pottery,  potter's  workshop. 

Poterie  /. 
Topp  m.,  auf  Schiffen  das  obere  Ende  aller  auf- 
recht stehenden  Hölzer  (Schiffb.).    Head.  Tete/. 
T—    der  Bramstängen.     Top-gaüant  mast-head. 

Töte  d'un  mat  de  perroquet. 
T—    der   Masten.      Mast  -  head.     Ton    m.    ou 

tenon  m. 
T —   der  Marsstänge.    Topmast-head.    Ton  du 

mat  de  hune. 
T— ,  Tor  —  nnd  Takel.   Under  bare  poles.  A 

sec  de  voiles,  ä  cordes  et  a  mats. 
T—  auf!    Top  away!    Pesez  sur  les   balan- 
cing! 
T— ,   Flaggen—.    Pole  of  a  royal  or  a  top- 
gallant mast.    Contre-flecbe  /. 
T — ,  Oberbram— .    Head    of  a  royal  mast. 

Fleche. 
T— auf  langer  to.,  verkehrter  Anflanger 

(Schiffb.).     Top -timber.    Allonge  /.  de  revers. 
T — bucht/.  (Schiffb.).    Top- timber-sweep,  back- 
sweep.    Contour  to.  de  la  plus  haute  allonge. 
T — dopplung /.  (Seew.).  Sieh  Stosslappen. 
T— letter  /.  (Seew.).    Top-ladder.    Jüchelie  /. 

de  chouque. 
T — reep   n.   (Seew.).     Pendant.    Pendeur   to., 

pantoir  m. 
T ,  Stohlingerpardun  /.,  Backstag  n. 

(Seew.).  Preventer  backstay.  Faux  galhauban  to., 

galhauban  volant. 
T — schütten  m.  (Reepschl.).   Sledge.   Carrosse 

to.,  chariot  m.  des  cordiers. 
T— segel  n.  (Seew.).     Top-sail    Hunier  m. 

T schöner  to.  (Seew.).    Sieh  Schoner. 

T— seilte  /.   (Schiffb.).     Top-timber  line,  drift- 
rail    Lisse  /.  de  plat-bord.  * 
T — Stander  m.,  Flagge  eines  Geschwaderchefs 

ohne   Admiralsrang   (Seew.).    Broad  pendant, 

cornet.    Cornette  /.,  guidon  to. 
Toppen.    To  top.    Peser  sur  les  balancines. 
T —  eine  Gaffel.    Sieh  Aufpieken. 
T —    die   Raaen    (Seew.).     To    trim   the   yards. 

Dresser  les  vergues. 
Toppnant  /.  (Seew.).    Lift,  topping-lift.    Balan- 
cine  /. 
T — ,  Backspier — .    Lower  studding-sail  boom 

topping-lift.    Balancine  du  tangon. 
T— ,  Bagien— .    Mizen  lift.    Balancine  de  la 

vergue  barree. 
T— ,  Blinderaa— .    Spritsail-gaff  topping-lift. 

Balancine  de  l'aro-boutant  de  beaupre. 
T— ,  Bram— .    T'op-gallant  lift.   Balancine  de 

perroquet. 

T — ,  Fock— •  Fore-lift.   Balancine  de  misaine. 
T— ,  Gross—.  Main-lift.    Balancine  de  grand 

vergue. 
T— ,  Mars—.    Topsail-lift,  top-lift.    Balancine 

de  hunier. 
T— ,  Oberbram— •   Royal  lift.  Balancine  de 

cacatois. 
Torberit  to.,  Chalkolit  to.,  Kupfer-Uran- 
glimmer  to.  (Miner.).    Torberite.    Torbente  /. 
Torf  to.   (Petrogr.  etc.).    Peat,  turf.    Tourbe  /. 
Sieh  Baggertorf. 
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Torf,  Blätter-  ,  Papier—,  Lameilated  peat, 
Tourbe  feuilletle. 

T— ,   Erd — .    Earthy   turf.    Tonrbe   terreuse. 

T — ,  Faser—.  Fibrous  peat.   Tourbe  fibreuse. 

T— ,  fetter — ,  Pecli— .  Black  peat,  bituminous 
peat.    Tourbe  lirooneuse. 

TP— ,  gepresster  — ,  Pres»— •  Pressed  peat, 
compressed  peat.  Tourbe-Challeton,  tourbe  con- 
densed an  pressoir. 

'T— ,  Hage— •  Mean  turf.  Tonrbe  de  la  haie, 
tonrbe  de  basse  quality. 

T— bagger  m.     Veat-drag.    Pochette  /. 

T— eoaks  m.    Sieh  Torfkohle. 

T— eiseners  n.,  Stampfers,  Morasten 
(Miner.).  Swamp-oret  bog-ore,  iron-ore.  Fer  m. 
des  tourbieres,  mine  /.  des  marais. 

'T — feoernng  /.  Combustion  of  turf.  Com- 
bustion f.  de  la  tonrbe. 

T  -  grand  m.  (Geol.).    Sieh  Torfmoor. 

T— kohle  /".,  —eoaks  to.  (Techn.).  Turf -char- 
coal, charcoal  of  peat  or  turf.  Tourbe  oarbonisee, 
cbarbon  m.  de  tourbe. 

T— kohlenoien  to.  (Chem.).  Oven  for  making 
turf-charcoal,  char-oven  for  turf.  Four  m.  pour 
la  carbonisation  de  la  tonrbe. 

T— moor  n.9  Moor,  Moos  n.,  Ried  n., 
— grand  m.  (Geol.).  Turf-ground,  turf-moor, 
peat- moor,  moor,  bog,  peat-bog,  turfy  bog.  Tour- 
biere  /..  marais  m.  tourbeux. 

T— mall  to.,  —streu  /.  Turf -dust.  Poussier  to. 
de  motte8. 

T — papier  n.  Turf  paper.  Papier  to.  de 
tonrbe. 

T— Stecher  to.  Peat-digger,  peat-cutter.  Tour- 
bier  to. 

T— steeherel  /.,    —  stJeh   m.     Turf -digging, 
peat-cutting.    Exploitation  /.  de  tonrbe,  tour- 
biere. 
Torn   to.,   Windnng  /.,    Drehung  /.    eines 

Taues    (Seew.).     Turn.    Tour  to.     Sieh  Kink. 

<T  — ,  ganzer  Schlag  in  den  Ankerketten.  Turn 
in  the  cables.    Tour  dans  les  cables. 

T — ,  Schlag  mit  der  Ankerkette  um  den  Spill- 
kopf.   Weather  but  of  the  cable.    Tour,  choc  m. 

T— ,  Schlag  um  die  Beting.  Turn  round  the 
bitt.    Tour  mort.    Sieh  Rundscblag. 

T— s  pi.  ans  einem  Tan  drehen*  To  take 
turns  out  of  a  rope.  Däfaire  des  tours  d'un 
cordage. 

T — s  in  ein  TauJ  drehen.  To  take  turns 
in  a  rope,  to  twist  a  rope  harder.  Faire  plus 
de  tours  dans  un  cordage,  tourner  un  cordage. 

T—  (Seew.).     Turn.    Devour  to. 

T— s  pl9  grosse  oder  kleine  —  s  nehmen, 
scheren  oder  gieren«  To  take  large  or  small 
turns.    Faire  grands  ou  petita  detours. 

T —  nm  den  Ilompass,  Drehen  n.  durch  die 
ganze  Rose  (Seew.).  Tarn  round  the  compass. 
Tour  to.  du  compas. 

T —  eines  Flusses  (Seew.).  Turn  or  bend  of  a 
river.    Repli  to. 

T— ,  Jemandes  —  nehmen.  To  take  one's  turn. 
Rouler  ensemble.    Sieh  Tour. 

T —  am  Ruder  (Seew.).  Turn  on  or  turn  on  to 
take  the  wheel.    Tour  a  gouverner. 

T— floss  ».,  —raft  n.  beim  Ablauf  (Schiffb.). 
Stopping-raft.    Drome  /. 

T-tau  n.9  Bttckhalttau  (Seew.).  Fast 
stopper,  check-rope,  jug.  Retenne  /.,  c&ble  to. 
de  retenue. 


Tornen,  ablenken,  hemmen,  umwenden. 

To  turn.    Tourner. 

Turn!,  ein  Tau  um  einen  Poller  etc.  legen. 
Beleg!    Take  turn!    Tourne! 

Turn!,  das  Sandglas  beim  Loggen  umkehren. 
Tum!    Tourne! 
Tornister  m.  (Kriegs w.).  Knapsack,  pack.  Havre- 
sac  to.,  sac. 

T— klappe/.    Flap.    Patelette/. 
Torpeder  m.  (Seew.).     Torpedo-gunner.    Maitre- 
torpilieur  m. 
T— Ingenieur  m.  Torpedo-engineer.  Ingenieur- 

torpilleur. 
T— maat  m.   Torpedo  artificer's  mate.   Quar+ier- 

mattre  torpilleur. 
Torpedo  m.  (Seew.,  Minierk.).     Torpedo.    Tor- 
pedo to.,  torpille  /. 
T— ,  Kxereier — •    Dummy   torpedo.     TorptUe 

d'exercice. 
T— ,  Fisch—,  Whitehead—.    Fish-torpedo 

Whitehead-torpedo.    Torpille  Whitehead. 
T— ,  Lay — •    Lay-torpedo.    Torpille  Lay. 
T — ,    Schlepp — •     Towing  -  torpedo.     Torpille 

divergente,  torpille  remorquee. 
T— ,  Spieren—.  Spar-torpedo.  Torpille  portee, 

torpille  portative. 
T— aviso  m.  (Schiffb.).    Torpedo-despatch  vessel 

Torpilleur-avi80  m. 
T — barkasse  /.    Torpedo-launch.    Chalonpe  /. 

torpilleur. 
T— hoot  n.   Torpedo-boat.    Bateau-torpillenr  «., 

torpilleur  m. 
T—    — ,    Spieren—.     Outrigger    torpedo  -boat. 

Porte-torpille,  bateau  porte-torpille. 
T ,  Fiseh — .   Toipcdo-boat  armed  with  fish- 

torpedoes.    Bateau  lance-tor  pi  He. 
T sflottllle   /.     Flotilla    of  torpedo-boats. 

Flottille  /.    ou   escadrille  /.   de    bateanx-tor- 

pilleurs. 
T—    — Jager  to.   (Kriegs w.).    Torpedo  catcher, 

torpedo-boaUchasser.    Cannoniere-torpilleur. 
T Zerstörer  to.  (Kriegsw.).     Torpedo-boat 

destroyer.    Contre-torpilleur. 
T  —  divisionssehiflT  n.    Centre-ship  of  a  flottWa 

of  torpedo-boats.    Navire-centre  m.  d'une  esca- 
drille de  torpilleurs. 

T— einriehtnngen  /.  pL    Torpedo-fittings.   In- 
stallations f.  pi.  relatives  auz  torpilles. 
T— granate/.  (Kriegsw.).    Thin  cast-iron  globt 

filled  with  an  explosive  compound.    Obus  m.  foo- 

gasse,  obus  torpille. 
T— kanone  /.,  — gesehflts  n.     Torpedo-gun. 

Canon  m.  pour  lancer  les  torpilles. 
T— kreuserm.  (Schiffb.).  Torpedo-eruizcr.  Tor- 
pilleur öclaireur  m. 
T— lafette  /.  (Seew.).    Torpedo-carriage.    Afffit 

m.  ou  chariot  m.  ä  torpilles. 
T— lancierapparat   m.      Torpedo  -  launching 

gear.    Appareil  m.  lance-torpille. 
T — laneierrohr  n.     Torpedo  -  launching   tube 

Tube  m.  de  lancement  pour  torpilles. 
T— sehnle  /.    Torpedo -school,    ficole  /.   des 

defenses   sousmarines,   4cole   de   Boyardville. 
T— sehntsnets  n.    Sieh  Netz. 
Torsion  /.,   Drehen  n.,  Zerdrehen  (Mech.). 
Torsion.    Torsion  /. 
T-,  Prüfung  auf  —  (TeL).    Twist-test.    Essai  m. 

de  torsion. 
T— sgalvanometer  n.  (Elektr.).    Torsion-gal- 
vanometer.   Galvanometre  m.  de  torsion. 
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Torsionswage  /.,  Drehwage  zur  Beobach- 
tung der  Gesetze  der  Anziehung  und  Abstos- 
sang elektrisierter  Körper  (Elektr.).     Torsion- 
balance.   Balance  de  torsion. 
Tot . . .  —brennen,  den  Kalk  (Ealkbr.).     To 

over-burn  Urne.    Trop  cuire  la  chaux. 

T— hol«  n.   (Schiffb.).    Sieh  Aufklotzung. 

T — er  Gang  m.  einer  Schraube  etc.  (Techn.). 
End  play,  loss  of  Urne,    Temps  m.  perdu. 

T— er  Punkt  m.  (Mascb.).  Dead  point.  Point 
vi.  mort. 

T— er  Rannt  m.  (Befest.).    Sieh  Baum. 

T— e  Spltse  (Drechsl.).    Sich  Spitze. 

T— ,  sieh  —  laufen ,  der  Sims  läuft  sich  an 
dem  Pfeiler  —  (Bank.).  The  moulding  ends 
at  the  buttress.  La  corniche  s'aboutit  au 
contre-fort. 

T — laufen  n.  eines  Simses  gegen  einen 
Strebepfeiler  etc.  (Bank.).  Confining  of  a 
moulding  by  a  buttress.  Aboutissement  m., 
amortissement  m.,  d'une  corniche  par  un  contre- 
fort  etc. 

T— liegende»  n.,  rotes  —liegendes  (Geol.), 
JVew  red  conglomerate.  Gres  m.  ancien,  gres 
rouge. 

T— segeln,  ein  anderes  Schiff  (Schifff.).  Sich 
Überholen. 

T ,    den    Strom    (Schifff.).     To   stem    the 

tide  or   the  current.    Refouler  la  maree  ou  le 
courant. 

X— stille  /.  (Meteor.).    Dead  calm,  fiat   calm. 
Calme  /.  plat. 
Total  • . .  — eflekt   m.  •   — leistnng  /.   einer 

Maschine.     Whole  effect.     Effet  m.  total,    6ffet 

absolu. 

X—  helsflaehe  /.  (Masch.).  Total  heating-sur- 
face.   Surface  /.  de  chauffe  totale. 

X—  Terlnst  m.  (Seehandel).  Total  loss.  Perte  /. 
totale. 
Toten  .  .  •  — kapelle  /.    Sieh  Beinhaus. 

T— leuchte/.,  Friedhofslaterne/.,  Klrch- 
hofsleuehte  (Bank.).  Cemetery-lantern.  Lan- 
terne  /.  de  cim&iere,  lanterne  des  morts, 
lampier  m.  des  morts. 

X— tans  m.  (Bildh.).  Dance  of  Death.  Danse/. 
macabre,  danse  des  morts. 
Töten  die  Cocons  (Seide.).     To  kill,   to  smother 

the  chrysaUds  in  the  cocoons,    ^teindre,  4touffer 

les  cocons. 
Ton  age  f.  (Wasserb.) .    Sieh  T  a  u  e  r  e  i. 
Tonr  /.,    Avancement   in    der  — ,    nach    dem 

Dienstalter.   ,nach  der  Anciennetät  ( Kriegs w.). 

By  seniority.  A  l'anciennetä. 

T — ,  Bleust— .  Spell,  tour  of  duty.  Tour  de 
service. 

X—,  Binsehiffongs—  (Seew.).  Tour  on  the 
list  of  appointment  to  ships.  Tour  d'embarque- 
ment,  rang  m.  sur  la  liste  d'embarquement. 

X — ,   Umgang  m.   einer  Maschine  (MascL). 
Revolution.    Tour. 
Touren  pl.9  tote  —  einer  Dynamo.    Idle  tours  pi. 

Tours  pi  morts. 
Touristenbillet    n.    (Eisenb.).     Tourist  •  ticket. 

Billet  m.  de  touriste. 
Trabakel  n.  (Schiff b.).    Trabacolo.  Trabacolo  m. 
Trabant    m.,    Hond   m.   (Astron.).    Satellite, 

secondary  planet,  moon.    Satellite  m.t  lune  /. 
Traber  /.    Sieh  T  r  e  b  e  r. 
Traee  /.,    Furehe  /.  (Befest.).     Traced  line, 

furrow.    SUlon  m.t  trace  f. 

T—  (Eisenb.).    Line.    Trace*  m. 


Traeht  /.  eines  Balkens.    Sieh  Tragweite. 

T —  einer  Decke  etc.  (Bauw.).  Inner  span  of  a 
room.    Portee  /.  d'un  plafond. 

T— ,  einmaliges  Jberarbeiten  des  Stückes  Tuch 
mit  den  Rauhkarden  (Tuchf.).    Course  with  the 
teasel.    Trait  m.,  voie  /. 
Traehten  (Sattl).    Sieh  Sattelbäume. 
Trachytm.,  — porphyrm.,  porphyrartiger 

—  (Petrogr.).    Trachyte.    Trachyte  m. ,  lave  /. 

p&rosiliceuse,  näcrolithe  /.,  tephrine  /.  endurcie 

en  partie. 

T—  trnuunergestein  n.  (Petrogr.).    Trachytic 
conglomerate.    Conglomerat  m.  trachytique. 
Traeier .  •  •  —fasehine  /.   (Befest.).    Tracing- 
fascine.    Fascine  /.  ä  tracer. 

T— leine  /.,  —schnür  /.  (Befest.).  Tracing- 
line,  tracing  cord.  Cordeau  m.  (ligne  /.)  ä 
tracer,  cordeau  d'alignement. 

T (Zimm.).    Sieh  Schlagleine. 

T~pfahl   m.    (Feld.    u.    Befest.).    Sieh   Ab- 
steckpfahl. 
Traeier  en,    abstecken    (Befest.).    To    traee. 

Tracer. 
Tracierung /.    Sieh  Linienführung. 
Track  m.  (Schifff.).    Sieh  Seeweg. 

T— karte    w.    (Schifff.).     Sieh    Karte    und 
Kursskizze. 
Tractrix  /.,  Traetorie/.,  Zuglinie /.  (Geom. 

u.  Mech.).    Tractrix,  tractory.   Tractoire  /.,  trac- 

trice  /. 
Tragant  m.  (Chem.).  Adraganth,  adragant.  Adra- 

gant  m. 

T— gummi  n.,  Gummi  von  Astragalus  traga- 
cantha  (Techn.).      Gum-tragacanth.    Gomme  /. 
adragant  ou  adragante,  gomme  d'agragant. 
Trag .  .  •  —bahre/.,  Trage/.  (Techn.).  Hand- 
barrow.    Civiere  /.    Sieh  Steinbahre. 

T— band  n.  (Zimm.).    Sieh  Kopfband. 

T — bank  /.  (Müll.).  Lightering  wood.  Poilier  m. 

T— bar.    Portatif. 

T-baum  m.  eines  Wagens,  Schwung- 
baum,  Unterbanm  (Wagn.).  Side,  waggon- 
side,  side-piece.    Brancard  m.  d'une  voiture. 

T 9  Tragebaum    beim  Anbinden  eines 

Schleppbaums  (Art.).    Bcaring-bar.  Traverse/. 

T — bock  m.  bei.  Telegraphenleitungen  an 
Mauern  (Tel.).  Wall-bracket.  Monture  /.  en  fer 
pour  franchir  les  murs  et  porter  les  lignes. 

T — bogen  m.9  Schnrbogen  (Bank.).  Ar- 
chivauU,  subarch.    Archivolte  /. 

T— bügel  m.  (Art.).    Sieh  Hebebügel. 

T— eisen  n.  am  Pontonwagen.  Sieh  Stütz- 
ei8en. 

T— f ahigkeit  /.  einer  schwimmenden  Brücke 
(Pont.).  Buoyancy,  buoyant  power  of  a  bridge. 
Force  /.  d'un  pont. 

T —  —  von  Pfählen.  Supporting  power  of 
pile*.  Poids  m.  qu'un  pieu  peut  porter,  resi- 
stance /.  d'un  pieu. 

T ,  Widerstandsfähigkeit  der  Schiene 

(Eisenb.).     Resistance,    bearing  -  strength.     Re- 
sistance /.  du  rail. 

T ,  tarierte  —  eines  Wagens  (Eisenb.). 

Tonnage.    Tonnage  m.  d'un  wagon. 

T—  —  eines  Schiffes  (Schiffb.).  Burthen  or 
burden  of.  a  ship.    Port  m.  d'un  navire. 

T— feder  /.  (Eisenb.).  Bearing-spring.  Ressort 
ro.  de  suspension. 

T — gabel,  —sauge  /.,  Schienen— sänge 
(Eisenb.).  Tongs  for  carrying  rails.  Griffe  /. 
a  porter  les  rails. 
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Traghebel  m.  (Mech.).    Sieh  Hebel. 

T— himmel  ro.     Canopy.    Ciel  m.   (»/.  ciefe). 

T— kette  /.  einer  Kettenbrücke.  Main-chain, 
chain.    Cbaine  f.  d'un  pont  suspend«. 

T—kraft  /.  eines  Magneten  (Elektr.).  Porta- 
tive /ore«,  lifting-power.    Force  /.  portante. 

T— leiste  /.,  Tropfleiste,  —lot  n.  (Bank.). 
Ledge,  trop-ledge.    Mouchette  /.,  tringle  f. 

T zum  Tragen  der  Drähte  im  Apparat- 
zimmer (Tel.).  Wire-board.  Console  /.  pour 
supporter  les  fils  nus  dans  les  bureaux.  - 

T — rader  n.  pl.9  Hinterrader  der  Lokomo- 
tive. Trailing-wheels  pi.,  hind-wee  1 8  pi.  Roues 
/.  pi.  de  support 

T-— reep  m.  (Seew.).    Sieh  Drehreep. 

T— riemen  m.  an  einer  Säbelkoppel  (Sattl.). 
Upper  sling,  sling.  Pendant  ro.,  petite  beliere/. 

T (Sattl.).    Sieh  Gabeltragriemen. 

T pi.  des  Tornisters  (Kriegs w.).  Knap- 
sack-slings pi.   Bretelles  /.  pi.,  brassieres  /.  pi 

T— ring  to.  (Art.).    Sieh  Hebebügel. 

T— sanle/.  (Tel.).    Sieh  Tragstange. 

T— Schenkel  m.,  Radtrager  m.f  Vorrats- 
radschenkel an  den  Vorratslafetten  (Art.). 
Spare  wheel  aim.  Esaien  to.  porte-roue  de 
rechange. 

T— sehwelle  /.  einer  Wagenbrücke  (Pont.). 
Bearer  of  a  carriage-bridge.  Support  m.  d'un 
pont  roulaut. 

T — seil  n.9  eisernes  — ,  einer  Hängebrücke 
Cable  of  ironwire,  iron-wire  rope.  Cable  m.  en 
fil  de  fer.    Sieh  Eisendrahtseil. 

T — stange  /.,  — sanle  /.,  —  pfosten  to.  für 
die  Leituogsdrähte  (Tel.).  Pole,  post.  Poteaum. 

T— stein  to.,  Kragstein,  Konsole  /. 
(Bank.).  Ancone,  truss,  console.  Ancone  /., 
console  /.    Sieh  Kragstein. 

T ,  Konsole  unter  einer  Figur.   Bracket, 

perch,  pearch,  perk.  Tasseau  to.,  trusse  /., 
console  isolee. 

T der  Schienen,  Steinblock  to.,  Stein- 

nnterlage  /. ,  Würfel  to.  (Eisenb.).  Stone- 
block.    Support  ro.  en  pierre,  de*  ro.  des  rails. 

T—  tränen  ro.  einer  Holzbrücke.  Supporting- 
beam.    Poutre  /.  portant  d'en  bas. 

T— vermögen  n.  eines  Hebekrans  (Bauw.). 
Power  of  a  crane.    Force  /.  d'une  grue. 

T —  —  schwimmender  Körper.  Buoyancy, 
buoyant  power.    Force  f.  des  corps  flottants. 

T— weite  /.  eines  Balkens,  freitragende 
Lange  /.,  freie  Lange»  Frei tr a gong  /., 
Traeht  /.  (Zimm.,  Pont.).  Bearing  of  a  beam. 
Portee  /.  d'une  poutre. 

T — zapfen  m.  (Mech.).    Pivot  of  a   lying   or 
horizontal  shaft.    Tourillon  m. 
Trage/.    Sieh  Tragbahre. 
Trage»     yon    einem    Schiffe    gesagt     (Seew.). 

Slow,   slack  in  stays,   with  a  slack  helm.    Lent, 

lache. 
Tragen»   Segel  — ,   Segel  fahren   oder  führen 

(Seew.).     To  carry  sails.    Porter  la  voile. 

T— »  von  Segeln  gesagt  (Seew.).     To  draw,  to 
take.    Porter. 
Trager  ro.  (Büchsenm.).    Sieh  Fuss. 

T—  (Sattl.).    Sieh  Sattelbäume. 

T—  des  Gebisses  (Sattl.).    Sieh  Strüppen. 

T — »  Sttttse  /.  (MaBch.).  Bearer,  support» 
Support  m. 

T—  für  Telegraphendrähte  (Tel.).  Telegraphic 
support,  hook,  pin.  Support  de  fil  telägraphique. 


Trager  am  Rähmchen  einer  Buchdruckerpresse 

(Buchdr.).     Bearer  of  the  frisket  of  a  printer'' 

pi-ess.    Support  de  la  frisquette. 
T—  eines  Balkons  (Bauw.).     Truss,  perch  of  a 

balcony.    Console  /.  d'un  balcon. 
T —  pi.  der  Positionslaternen  (Schiffb.).    Am* 

for  side-lights,  side-light  stanchions.  Chandeliers 

m.  pi.  pour  les  fanaux  de  route. 
T— ,  eiserner  —  der  Untermarsraa  (Schiffb.). 

Iron  stanchion  of  the  lower  topsail-yard.    Porte- 

vergues  to. 
T— ,  Brtlckenbalken  m.  (Brdckenb.).    Trua, 

beam,  girder.    Poutre  f. 
T— ,  Hanptbalken »  Untersag  m.  (Bauw., 

Zimra.).     Girder,    main- beam,    support,    bean. 

Poutre,  maltresse  /.  poutre,  poitrail  m. ,  sup- 
port, sommier  m. 
T— ,  armierter  — •    Trussed  girder,  trus*i*$- 

gwder.    Poutre  armee,  poitrail  arme. 
T— ,  Backspier—  pi  (Schiffb.).    Lover-boo* 

crane«.    Support  to.  pi    ou  4 triers  ro.  pi.  des 

tangons. 
T— ,  Bleeh— .   Plate-girder,  boiler-plate  girder 

Poutre  /.  en  tdle. 
T — 9  Bogen — .   Bowstring-girder,  arched  gird*.*. 

Poutre  en  arc. 
T— -,    Doppel-T— .     I -girder.     Poutre    en 

double  T. 
T— ,    End — •    End    truss.    Poutre    de    rire, 

poutre  de  tete. 
T— ,  Fachwerks—.     Girder,  compound  team. 

Forme  /. 
T— ,  Gitter—.  Lattice-work  girder,  laUiee-trvi. 

Poutre  ä  latice,  poutre  ä  treillis. 
T — »  Banpt — •  Main-girder.  Poutre  maltresse. 
T— »  Parallel—.  Braced  girder.  Poutre  droite. 
T — ,   Qner — •    Roof-  and  floor-beam.     Entre- 

toise  /".,  traverse  /. 
T— ,  Bttstanker—  pi  (Schiffb.).     Shores  or 

tumblers  of  the   sheet-anchors.    Arcs-boutants 

«i.  pi  dee  ancres  de  veille. 
T  -,  T— .    T-girder.    Poutre  en  T. 
T— ,  verdübelter  — .    Built  beam  with  key. 

Paire  /.  de  so  lives  armee. 
T— ,  ▼ernannter  — ,  gespanntes  Ross  s„ 

verschränkter  Balken  ro.    Built  indent«! 

beam,  dovetailed  beam,  built  beam  with  indented 

courses  and  traps,  joggle-beam.    Poutre  /.  d'as- 

semblage  en  cremaillere. 
T — ,    vollwandiger    — •      Tubular    girder. 

Poutre  pleine. 
T— 9  Zwischen — .    Secondary  girder.     Poutre 

interme'diaire. 
T—   aus  zwei   verschränkten  Hölzern.    Built 

beams   pi    with   straight   courses.    Paire  /.  de 

poudres  assemblers  ä  trait  de  Jupiter. 
T— ,   Stander  m.  unter   dem  Dampfkessel. 

Support.    Sommier  ro.,  support  m. 
T— ende    m.    (Brückenb.).    End   of   a   tmt*. 

About  m.  d'une  poutre. 
T— reihe  /.,  Bogenfries  ro.  (Bank.).  Corbtl- 

table,    arched  moulding.    Frange  f.   festonne?. 

arcatures  /.  pi  juxtaposees. 
T— schwelle  /.    einer   Säulenwand    (Zimm.:. 

Brestsummer,  bressummer,  summer.    Sommier  e. 
Trägheit   /.,    —  s-    oder   Beharrungsver- 
mögen n.  (Mech.).    Vis  inertia,  inertia.    Fore« 
/.  d'inertie,  inertie  /. 

T— shalbmesser  m.9  Drehungshalbmes- 
ser (Mech.).    Radius  of  gyration.    Rayon  m. 

d'inertie,  rayon  de  giration. 
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Trägheitsmoment   n.    (Mech.).     Moment  of 
inertia.    Moment  w.  d'inertie. 
Trailen  (Seew.).    Sieh  Treideln. 

T — ,  Back— ,  verkehrt  — ,  von  Segeln  gesagt 

(Seew.).    To  be  aback.    Porter  ä  cnler. 

Traille  /.,   Gelandersaule  /.  einer  Treppe 

(Banw.).  Mail  post,  baluster,  bannister.  Poteletm. 

balustre  m. 

TrajektsehiflT  n.  (Eisenb.).    Steam  ferry-boat. 

Bac  m.  ä  vapeur  pour  trains. 
Traljensehott  n.9  Gitterschott  ».  (Schiffb.). 
Batten  and  space-bulkhead.    Cloison  f.  ä  olaire 
voie. 
Trams  /.  (Seide).    Sieh  Tramseide. 
Trawbaha  /.     Tramway.    Tramway  to. 
Trambotfen  m.  (Banw.).  Sieh  Balkendecke. 
Tränten  m.,  Hanptbalken  m.,  Zagbalken, 
Bindebalken  eines  Hängewerks.     Tie-beam, 
main  beam,  main  timber.     Poutre  /.,  maftresse'/. 
poutre,  tirant  m.,  mattre  m.  entrait. 
T— ,  Hanptbalken  einer  Brücke  (Wasserb.). 

Beam,  tie-beam.    Poutre  d'un  pont. 
T — ,  gekrümmter—.  Artificially  curved  beam. 
Poutre  cintree  artiiiciellement 
TramteMe  /.,  Trams  /.,  Einsehlagseide 

(Seide.).     Tram,  trame.    Trame  /. 
Tranekee  /.  (Befest.).    Sieh  Laufgraben. 
T— karre  /.  (Befest.).    Trench-cart.    Charrette 
/.  de  tranchee. 

T-katse  /.    French  cavalier.    Cavalier  m.  de 
tranchee. 
Trank  m.  (Branntweinbr.).    Sieh  Schlempe. 
Tranke  /.  für  Tiere.     Watering-place,  abreuvoir. 
Abreuvoir  to. 

T— , erste» «weite — ,  erstes» »weites Was- 
ser n.   beim  Rauhen  des   Tuchs    (Tuchm.). 
First,   second   etc.   water   or   drench.    Premiere 
deuxieme  etc.  eau /.    Sieh  Rauhen. 
Tranken,  imprägnieren   (Techn.).     To  im- 
pregnate, to  steep.    Imbiber,  impregner. 
T—   mit  Wachs   oder  öl   die   Form    (Form.). 
To  imbibe  with  oil  or  wax.    Emboire  les  monies 
de  cire  ou  d'huile. 
T—  des  Holzes.  Imprägnierung  /.,  Hen- 
servierung/.  (Eisenb.).    Impregnation,  prepa- 
ration, steeping  of  wood.    Conservation  /.,  in- 
jection /.,  preparation  /.,  penetration  /.  des  bois. 
Sieh  Imprägnierung. 
Tränkung  /.  der  Hölzer.    Sieh  Tränken. 
Transeendent  (Math.).    Transcendental.   Trans- 
cendent, -e. 
Transept  m.9  Krensnma  to.,  Krenaflugel 
m.  einer  Kirche  (Bauw.).     Transept.    Transsept 
to.,  croisillon  m. 
Transformation  f.  (Math.,  Fhys).     Transfor- 
mation.   Transformation  f. 
Transformator   m.9    Umformer  to.,    Um- 
wandler  to.,  Wechselstrom  uniformer  m. 
(Elektr.).    Transformer.    Transformateur  to. 
T— ,  Drehstrom— ,  Dreiphasen—  (Elektr.). 
Rotary    current    transformer.     Transformateur 
&  courants  tripbases. 
T— ,  Versehlebungs-,  Phasen—  (Elektr.). 
Phase  shifting   transformator.     Transformateur 
ä  changements  de  phase. 
Transformieren,  abwärts  —  (auf  geringere 
Spannung)    (Elektr.)«      Step-down    transforming. 
Transformation  /.  ä  moindre  potentiel. 
T— ,    aufwärts    — ,    auf  höhere    Spannung 
(Elektr.).  Step-up  transforming.  Transformation 
ä  un  potentiel  plus  haut 


Transgression  /.  (Geol.).  Transgressive  or  over- 
lapping stratification.    Transgression  /. 
Transit  to.,  Durchgang  m.  von  Waren  durch 
ein  Land,  DnrehgangSTerkehr  m.  (Handl.). 
Transit.    Transit  to.,  trafic  to.  de  transit. 
T — guter  n.  pi.  (Handl.).    Iransit-goods.   Mar- 
chandi8es  /.  pi.  en  transit. 
Translation  /.,    Übertragung  /.    (Elektr.). 
Translation.    Translation  /. 
T— »Stellung/,  der  Telegraphenapparate  (Tel.). 
Position  on   translation,   working  with  relay  in 
circuit.    Position  /.  en  translation. 
Translator  m.,  Übersetzerin.,  Übertrager 

m.     Translator,  repeater.    Translateur  m. 
Transmission/.  (Masch.).  Transmission.  Trans- 
mission /. 

T— ,  Deckenvorgelege  n.  (Masch.).  Gear, 
gearing.  Transmission  superieure,  renvoi  m. 
de  mouvement. 

T — getrieben. (Masch.).  Transmitting  gearing. 
Gearing  for  transmission.    Engrenage  m.  de  la 
transmission. 
Transparentseife   /.   (Seifens.).     Transparent 

soap.    Savon  m.  transparent. 
Transport  to.  der  Erdmassen,  Brd—  (Eisenb.). 
Leading  or  conveyance  of  earth.    Mouvement  m. 
de  terre. 

T—  von  Erde  in  Karren  (Eisenb.).     Wheeling 
in  barrows.    Transport  to.  de  terre  ä  la  brouette 
et  au  tomberau. 
T —  zu  Wasser  (zu  Lande).     Water  (land)  car- 
riage.   Transport  par  eau  (par  voie  de  terre). 
T— ,  Güter—  (Eisenb.).     Conveyance  of  goods, 
goods-transport.    Transport. 
T— karre  /.  (Art.).    Transport-cart.    Charrette 
/.  de  siege. 

T— plattform/.,  Schiebebühne/.  (Eisenb.). 
Travelling-platform,  traverser,  sUding-platform. 
Chariot  to.  transporteur. 
T— schiff  n.  (Schliff.).  Transport-ship ,  trans- 
port-vessel.  Batiment  to.  de  transport,  gabare 
/.,  flute  /. 

T— schraube  /.   (Masch.).     Transport  screw. 
Vis  /.  de  transport. 
T— wagen  m.     Transport-car.    Chariot  m.  au 
transport. 
Transporteur  to.,   Gradbogen  to.   (Geom., 
(Zeichn.).  Protractor,  semicircular  protractor.  Rap- 
porteur to.,  demi-cercle  to.  graduö. 
Transportler . . .  —  protze /.  Sieh  Schlepp- 
wagen. 

T— rahmen  to.    Sieh  Lafettenschwanz. 
Transversal,  transversale  Schieferung  /. 
(Geol.).     Transversal  or  oblique  lamination,  clea- 
vage.   Clivage  to. 

T— elektromagaetm.  von  Paccinotti  (Elektr.). 
Paccinotti's  transversal  electromagnet.  £lectro- 
aimant  to.  transversal  de  Paccinotti. 
T— maassstab  m.  (Zeichn.  etc.).  Diagonal 
scale.  Echelle  /.  de  reduction  repartie  en  dia- 
gonale. 

T— Schermaschine  /.    (Tuchfabr.).     Cross- 
shearing  machine.    Tondeuse  /.  transversale. 
Trapezoeder  «.,   Ikositetraeder,   Leuel- 
toeder  (früher)  (Miner.).     Trapesohedron,  tetra- 
gonal trisoetahedron,  Uueüoid.    Trapezoedre  m., 
icosit&raedre  m. 
Trass  to.,  Duckstein  m.  (Petrogr.).    Trass,  tar- 
race.    Trassolte  to. 
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Trass»  gepochter  and  gemahlener  Duckstein 
(Bauw.).     Trass,  tarrace.    Trass  to. 

Traube  /.  eines  Geschützes  (Art.)*    Button  of  a 

gun,    cascable-button,    cascable-knob.    Boa  ton   to. 

de  calasse. 

T—  mit  der  Bodenverstärkung.  Cascable.  Cul- 
de-lampe  /.  d'une  bouche  a  feu. 

T— ,  falsche  — •    Sieh  Bohr  zapfen. 

T— ,  Bügel  to.  am  Brostbohrer  (Schloss.  etc.). 
Crank*     Arcon  to.  da  drille. 
Traoben  .  •  •  —  blei  n.,   Pyromorphlt  to., 

Grünbleierz   n.,  phospfaorsanres  Blei- 
oxyd n.  (Miner.).     Green  lead-ore,  pyromorphite, 

phosphate  of  lead,  chloro-phosphate  of  lead.  Plomb 

to.  phosphate. 

T— blei,  arsensanres  Blei»  Mimetesit 
m.,  Polvspharit  to.,  Mlnsit  m.,  Bleiblute 
/.,  Floekenerz  (Miner.).  Mimetcsitc,  arsenate 
of  lead,  arsenato-chloride  of  lead.  Plomb  ars£- 
niate,  uumetese  to. 

T— formbrett  n.  (Formbrett  zum  Modelle  des 
Bodenstücks  eines  Geschützrohrs)  (Form.).  Cas- 
cable-board.    Gabarit  to.  de  culasse. 

T— hagel  to.  (Art.,  Seew.).  Sieh  Trauben- 
kartätsche. 

T — hals  to.  eines  Geschützes.    Sieh  Hals. 

T— kämm  to.,  Rapp  tu.,  Rappen  to.,  Wein- 
kamm (Weinbau.).    Rape.    Rape  /.,  rafle  /. 

T— kartatsche  /.,  Beutelkartatsche, 
— hagel  to.,  Schrotschuss  to.  (Art.,  Seew.). 
Orape-shot,  round  of  grape,  (United  States:) 
stand  of  grape,  (Mar.:)  lanarcl,  langrage. 
Grappe/.  de  raisin,  grosse  mitraüle/.,  mitraille. 

T— krapp  to.,  zusammengebaute  Krappsorte 
(Färb.).    Oropp-madder.    Garance  /.  grapnäe. 

T — mahle  /.   Grapes  mill,  Moulin  to.  ä  raisins. 

T— quetsche  /.  (Weinbau).  Orape- crusher. 
Egrugeoir  to.  pour  egruger  les  grappes. 

T— saft  to.    Sieh  Most. 

T— saure  /.,  brensliche  — •  Pyroracemic 
acid.    Acide  to.  pyrorac^mique. 

T— sucker  to.,  Glukose  f.  (Chem.).    Qrape- 
sugar,  glucose.    Sucre  to.  de  raisin. 
Trauernadel  /.  (Stecknadl.).  Black  pin,  mourn- 
ing-pin.   täpingle  /.  de  deuil. 
Traut*. •  •  —haken  to.,  Tripphaken,  Auf- 
schiebung  m.    (Zimm.).    Eaves-lath,   furring. 

Coyau  to. 

T— platte  /.,  bleierne  (Dachd.).  Eaves-lead. 
Bavette  /.  d'egout,  Bavette  de  cheneau. 

T— rinne  /.,  Dachrinne  (Bauw.).  QuUer. 
Gouttiere  /.,  cheneau  to. 

T— schar  /.,  —Schicht  /.,  —siegelreihe 
/.,  Fussschicht  (Dachd.).  Eaves-course,  barge- 
course,  heads.  Battellement  to.  Sieh Dachfuss. 

T— stein  m.  (Bauw.).    Qutter-stone,  kennel-stone. 
Culiere  /. 
Traufe  /.,  Dach—,  Dachrinne  /.  (Bauw.). 

Eaves,  gutter.    Degorgement  to.,  cheneau,  mou- 

let  to. 
Travade  /. ,  heftiger  Sturm  oder  Donnerwetter 

(Seew.).     Thunder-gust.    Travade  /. 

T — ,  schwere  Schiffearbeit  bei  einem  heftigen 
Sturme  oder  Bonnerwetter  (Seew.).  Hard  work. 
Rude  travail  m.  pendant  une  travade,  travade. 
Trave  /.,  Vorrichtung  zum  Pressen  der  Baum- 
wollen- oder  sonstigen  Ballen  (Seew.).    Box  for 

pressing  cotton  or  wool.    Grillou  m. 


Traven  (trawen),    zusammenschrauben  oder 
pressen   die  Baumwoil-  oder   sonstigen    Ballen 
(Seew.).     To  press,  to  sieexe.    Estiver   a  traou 
on  a  grillou,  presser. 
Traverse  /.  (Befest.).    Sieh  Q  u  e  r w al L 
T —  (Wasserb.).    Sieh  Quer  bau. 
T— nsappe  /.,  Querwallsappe,  einfach  ge- 
wandte Sappe  (Befest.).     Traverse-Bap9  sap  with 

lock-traverses.     Sape  /.   en    cremaillere,    aape 

simple  traversee. 
T— numgang  m.  (Befest.).    Sieh  Umgang. 
Traversine /.  im  Rostbau.  Sieh  Querschwelle. 
Travertin  to.,  KalktuflT  to.,  Kalksinter  «. 
(Petrogr.).     Travertino    (a   tufaeeous   limestone,. 
Travertino  m.  (tuf  m.  caleaire). 
Treber  /.,  Traber  /.,  Mals—  (Brau.).     5pc<u 
or  extracted  malt,  malt-residuum,  maU  kusks,  ci- 
tracted   or  spent  grain,  spent  grain,  returns  }l 
Drague  /.,  a  röche  /. 
Treck  •  •  •  —mast  to.  (Seew.).    Mast  for  tow*: 
a  boat.    Mat  to.  ä  remonter  les  bateaux. 
T— sage  /.(gewöhnliche  Säge)  (Schiffb.).  Cro-- 

cut  saw.    Harpon  to.    Sieh  Schrotsäge. 
Trecken,  stehen  (Seew.).    To  haut    Haler. 
T— ,   in   der  Leine  laufen.    To  track   a   boat 

Tirer  un  bateau,  haler  a  la  cordelle. 
Treff* .  •  — punkt  to.  (Schiesskunst).     Point  ef 
impact.    Point  to.  d'impact, 
T ,  beabsichtigter  — •    Expected  pcix 

of  impact.    Point  d'impact. 
T ,  mittlerer  — .    Point  of  mean  imp**. 

Point  d'impact  moyen. 
T ,  Abweichung  vom  mittleren  — ■.     Devi- 
ation from  the  point  of  mean  impact.     Ecart  si. 
T— Sicherheit/.  (Art.).  Security  of  fire.  Sorete 

/.  du  tir. 
T- Wahrscheinlichkeit  f.     Probability  <,; 

hitting.    Probability  f.  d'atteindre. 
Treffelmine/.  (Befest.).  äfeAKleeblattmine. 
I  Treffen  (Schiessk.).     To  hit,  to  strike.  Atteindre. 
T — ,  ins  Centrum  — .     To  hit  the  mark  or  tkt 

bull's  eye.    Donner  au  bout,  mettre   dans  1« 

plein. 
T— ,  im  Fluge  — .  To  hit  on  the  wing.   Atteindre 

au  vol. 
Treffer  m.,  treffender  Schuss. 
Treib  • .  •  — achse  /. ,  Triebachse  (Mascb.  •. 
Driving-axle.    Axe  to.  ou  essieu  m.  moteur. 
T — anker  to.,  zur  Verminderung  der  Abtrift 

(Seew.).    Driving-anchor,   drag-sail     Ancre  /. 

flottante.    Sieh  Treibsegel. 
T— apparat  m.  (Dampfm.,  Schifff.).   Propeller. 

Propnlseur  to. 
T— arbeit  /.,    — prosess   to..  Treiben  n. 

(Met).     Oupellation,  refining  (of  silver  by  cmjxl- 

laüon).    Coupella tion  /.  en  gros. 
T— asche  /.,  — ascher  m.  (Met ).   Oupel-aska 

pi.    Cendre  f.  de  coupelle. 
T— bake  /.  (Seew.).   Floating-beacon.    Balis*/. 

flottante. 
T— bogen   to.,  Drillbogen,   Drehboges, 

Fiedelbogen,  Bohrbogen(TischL,  Schlosa.  k 

Drill-bow.    Archet  m.,  archelet  to» 
T— bolzen  to.   (Schiffb.).    Driving-  or  startina- 

bolt.    Repoussoir  to. 
T— eis  n.,  Eisschollen  /.  pU  (GeoL).    Drifx- 

ice.    Glace  /.  fiottante,  glace  moavante. 
T— eisen    n.    (Schiffb.).    Caulker's  trifU     Re- 
poussoir. 
T (Hutm.).   Stamper,  knife.   Choc  to.,  ava- 

loire  /.  du  chapelier. 
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Treibfass  n.,  Lohhuffe/.  (Lohg.).  Soaking-vat, 

tan-vat.    Emprimerie  /. 
T— fftustel  ».,  schwere»  — -,  Sehlagel  m. 

(Bergb.).  Maul,  »ledge-hammer,  hammer.  Masse 
/.,  masse  de  fer,  mat  m.,  (en  Belgique:)  mar- 
ieau  m.  de  mine. 

T ,  kleines  — ,  Fäustel  (Bergb.).  Ham- 
mer, (in  Cornwall.)  mallet.  Massette  /.,  (en 
Belgique:)  hotteux  to. 

T— gutn.,  Strandgut  (Seew.).  Flotsam,  fipa- 
ves  /.  pi. 

T — hammer  m.,  Tiefhammer,  Knopf- 
hammer  (Klempn.,  Eupferachm.).  Chasing- 
hammer.    Marteau  m.  ä  emboutir. 

T (Wagn.).    Sieh  Bttohseneintreiber. 

T— bans  n„  Wannhans,  Gewächshaus 
(G&rtn.).  Hot-house,  warm  house,  forcing  house, 
green  house.    Serre  chaude  /. 

T — herd  m.  (Met.).  Refining- hearth  for  lead. 
Foyer  to.  d'aftinage. 

T ,  eigentlicher  Herd  des  Treibofens.   Sole 

of  the  refinvng-furnaee.  Coupelle  /.  d'un  four- 
neau  de  coupellation.    Sieh  Herd. 

X— holz  n.,  —lade  /.,  Brdlade  (Bauw.). 
Sill  of  a  stay.    Semelle  /.  d'ltaie. 

T—  —  zum  Antreiben  der  Keile  (Buchdr.). 
Shooting-stiek.    Dlcognoir  m. 

T (Mel).    Wood  used  for  refining.  Bois  to. 

d'affinage. 

T—  — ,  angetriebeDe8  Holz  (Seew.).  Drift- 
wood, drifted  wood.    Bois  echappä,  bois  flotte*. 

T — hnt  to.  (Met ).  Lid  of  the  refining-furnace. 
Chapeau  to.,  chapeau  mobile. 

T— keil  m.,  Triebkeil  eiuer  Keilpresse. 
Compressing-wedge  of  an  (oiU)  press,  (foin  m. 
d'une  presse  ä  coin  d'un  harnard. 

T— keile  to.  pl.9  Stoek  keile  des  Ablauf- 
gerüstes (Schiffb.).  Launehing -wedges.  Coins 
m.  pi.  de  ber,  larguettes. 

T— kitt  to,  —peek  n.  (Goldschm.,  Klempn., 
Kupferschm.).  Cement  for  chasing  or  embossing, 
lut,  luting.    Ciment  m.  du  ciseleur,  lut  to. 

T-kolben  to.  einer  Wassers&ulenmaechine. 
Loaded  piston.    Piston  m.  moteur. 

T— kraft  /.,  Triebkraft  (Mech.).  Moving- 
force,  motive  power,  impelling  power,  propelling 
power,  propelling  force,  impetus.  Puissance  f. 
ou  force  /.  impulsive,  force  d'impulsion. 

X —  —  des  Schiesspulvers.  Impetus  of  the 
powder.    Force  impulsive  de  la  poudre. 

T — kngel/.,  Halbkugel,  woran  das  zu  treibende 
Blech  befestigt  wird  (Klempn.,  Kupferschm.). 
Pitch-block.     Boulet  m. 

T— land  n,  Tragland  (Seew.).  Cape  fly- 
away.   Terre  /.  de  beurre. 

T— nets  n.  (Fischf.).    Sieh  unter  Netz. 

T — offen  to.  (Met.).  Befining-furnace,  cupellation- 
hearth  for  the  separation.  Fourneau  de  coupel- 
lation, fournean  d'affinage.   Sieh  Treibherd. 

T-peeh  n.    Sieh  Treibkitt. 

T— pnnse  /. ,  Ciselierpnnse  (Goldschm., 
Grav.).  Chasing-chisel,  raising-punch.  Poincon  m. 
ä  ciseler,  ciselet  to.,  repoussoir  m. 

T— rad  n.  (Masch.).  Driving  •  wheel.  Roue  /. 
conductrice,  roue  mot  rice.   Sieh  Triebrad. 

T— riemen  to.  (Masch.).  Band,  strap,  belt, 
leather-belt,  leather-strap,  endless  strap.  Courroie 
/.,  courroie  sans  fin. 

T—  sand  m.  (Seew.).    Sieh  Triebsand. 

T— satz  m.   (Feuerw.).    Sieh  Raketensatz. 


Treibseherben  to.,  Kapelle  /.  (Prob.). 
Cupel,  test.    Coupelle  /.,  tet  to.,  casse  /. 

T— sehlägel  m.  (Feuerw.).    Sieh  Schlägel. 

T— segel  n. ,  Sehleppsegel  (Seew.).  Drift 
sail.    Voile  f  fiottante,  ancre  /.  fiottante. 

T— seil  n.  (Masch.).  Driving  rope.  Corde  /., 
c&ble  /.  ä  transmission. 

T— spiegel  to.  (Art.).    Sieh  Hebespiegel. 

T —  —  zu  Kartfttschen.  Sieh  Kartätsch- 
spiegel. 

T— siange/*.  (Dampfm.).  Sieh  Pleuelstange. 

T ,  Triebstange  (Web.).  Bar,  driving- 
bar.    Barre  /.  du  mötier  ä  la  barre. 

T—  stoek  m.  (Feuerw.).    Sieh  Setzer. 

T— stoekehen  n.  (Schloss.).  Chasing  -  stake. 
Tasseau  m. 

T— wasser  n.,  Aufsehlagwasser  (Masch.). 
Moving-water.    Eau  f.  motrice. 

T— weg  ro„  Drift  /.,  Berme  /.  (Wegb.). 
Drift-way,  berm.    Accolement  m. 

T— welle  /.,    Triebwelle,   Kurbelwelle 
(Masch).    Driving- shaft,  crankshaft,  main-shaft. 
Arbre  m.  ä  manivelle. 
Treiben  von  Strecken  u.  dergl.  (Bergb.).    Sieh 

Auffahren. 

T —  (Brau.).  To  ferment.  Fermenter,  Gtre  en 
fermentation. 

T— ,  hammern,  sehlagen,  schmieden 
(Klempn.,  Kupferschm.,  Schmied.).  To  hammer, 
to  raise,  to  hammer-dress,  to  forge.  Marteler, 
faire  au  marteau,  emboutir. 

T— ,  aufUefen,  austiefen  ein  Metallstück 
(Metallarb.).  To  chase,  to  beat  out,  to  boss. 
Emboutir  une  plaque  de  mltal.  Sieh  C iso- 
lieren. 

T — ,  im  gehörigen  Raum  auseinander  —  (Buch- 
druck.).    To  space  well.    Bien  espacer. 

T— -  (Feuerw.).    Sieh  Schlagen. 

T— ,  ab—  (Met).    To  cupel,  to  refine.    Affiner. 

T—  (Lohgerb.).    Sieh  Schwellen. 

T— ♦  ein—  einen  Bolzen  etc.  (Tecbn.).  To 
chase,  to  drive.    Chasser,  emboutir. 

T— ,  auf  das  Gestämme  ein  Rad  —  (Wagn.). 
To  make  a  wheel  firm  by  driring-up  the  spokes 
and  shortening  the  fellies,  to  cut  a  joint.  Chätrer 
une  roue. 

T— ,  vom  Blei  gesagt  beim  Probieren  (Met.). 

To   circulate,    to    be    in    circulation.    Tourner, 

emboutir. 
T— ,  von  Wasser  oder  Wind  getrieben  werden 

(Seew.).    To  drift.   Denver.    Sieh  Das  Schiff 

treibt. 
T — ,  vor  Anker  — .    To  dray  the  anchor,  to  bring 

the  anchor  home.    Chasser  sur  les  ancres. 
T— ,   auf  ein  Schiff  —  oder  getrieben  werden. 

To  fall  aboard   of  a  ship.    Tomber    sur    un 

navire. 

T-,  ohne  Steuerkraft  — .    To  drift  about.   Da- 
river  au  gre*  du  vent. 
T — ,  mit  dem  Strom  — .    To  drop  down  with  the 

current.    Deliver  avec  le  courant. 
T— ,  mit  der  Flut  — .     To  drive  with  the  tide. 

Aller  avec  le  jusant. 
T— ,  in  Stille  — .    Sieh  Stille. 
T— ,  unter  Sturm-  oder  kleinen  Segeln  — .    To 

lay   to   under   storm   sails.    Mettre  a  la  cape, 

tenir  la  cape  ä  cordes  et  ä  mats. 
T — ,  vor  Topp  und  Takel  — .    To  lay  to  under 

bare  poles.    Däriver  ä  cordes  et  ä  mats. 
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Treiben,  auf  den  Strand  — ,  auf  dem  Strande 
sitzen  bleiben.  To  run  aground,  to  strand.  En- 
graver. 

T—  daa  Werg  in  die  Nfthte  (Schiffb.).  To  drive 
oakum  into  the  seams,  Ohässer  l'ätoupe  dans 
les  coutures. 

T— ,  ab-,  Abtrift  naben  (Schifff.).  To 
make  lee-way.    Denver. 

T—  mit  der  Gezeit  gegen  den  Wind.  To  tide 
up  or  down.    Se  laisser  deriver. 

T—  n.  (Lohgerb.).    Sieh  Schwellen. 

T — 9  Hämmern  n.,  Schlagen  n.  Hammer- 
ing, raising.    Martelage  m. 

T —  einer  Metallplatte  (Klempn.,  Kupferschm. 
etc.).     Chasing,    Emboutissage  to. 

T —  (Met.).  Sieh  Abtreiben  auf  dem 
Treibherd. 

T—  des  Metalles  in  geschmolzenem  Zustande 
(Met.).     Circulation.    Rotation  /. 

T —  des  Weines.    Pushing.    Pousse  /. 
Treiber  m.  (Feuerw.).    Sieh  Schi  ft  gel. 

T— ,  Arbeiter  für  die  Treibarbeit  (Met).  Refiner. 
Affine ur  m. 

T-  (Müll.).    Driver.    Chassoir  m. 

T— ,  erster  Wagen,  der  die  anderen  treibt 
(atm.  Eisenb.).  Driving  -  carriage.  Voiture  /. 
motrice. 

T— 9  Brotwtnuer  m.  (Seew.).  Mizen,  lug-mizen, 
ringtail.    Tapecul  to. 

T— ,  Schneller  m.9  Vogel  m.,  Sehtttsen- 
trelber  (Web.).  Driver,  pecker,  picker.  Tacot 
«.,  tacquoir  to.,  taquet  to.,  rat  to.,  chasse- 
navette  m. 

T—  fall  r?.,  Brotwtnnerfall  (Seew.).  Driver- 
halliard  or  ringtail- halliard.  Drisse /.  du  ta- 
pecul. 

T— - bebel  to.  (Web.).  Picking-shaft.  Chasseur 
m.  d'un  metier  mecanique. 

T— mast  to.  (Schiffb.).  Jigger-mast,  ringtail- 
mast,  miten-mast.    Mftt  to.  de  tapecul. 

T— schnnr  /.,   Peitschenschnur   zur  Be- 
wegung der  Treiber  am  Webstuhl  mit  Schnell- 
schütze (Web.).  Fly -cord,  peeking-cord.  Corde/, 
de  chasse-navette. 
Treidel  .  .  .  --leine   /.,    Zugleine    (Pont., 

Schifff.).  Tow-line,  towing-line,  track-rope,  tracking- 
line.    Cordelle  /.,  galere  /. 

T — mast  m.  Mast  for  towing  a  boat.  Mftt  m. 
a  remonter  les  bateaux. 

T — weg  m.    Towing-path,  track-way.    Chemin  to. 
de  halage,   chemin    de    tirage.    Sich   Lein- 
pfad. 
Treideln  (Seew.).     To   track.    Haler  a  la  cor- 

delle. 

T—  mit  Pferden  auf  Kanälen  (Wasserb.).    To 
tow,  to  haul.    Haler,  tirer. 
Treidelang  f.  (Wasserb.).   Traction,  towing.  Ha- 
lage m. 

T— ,  Pferde—.  Traction  by  horses.  Halage 
par  cbevaux. 

T —  mit  Menschenzug.  Towing  by  men.  Halage 
ä  bras  d'hommes. 

T—  durch  Dampfkraft.    Steam-traction.   Halage 
ä  vapeur. 
Trelte.    Sich  Bläu  el. 
Trenmen,    platten   Thonpfeifen.    To   smooth 

clay-pipes.    Degrossir,  lisser. 
Tremollt  m,9    Grammatik  m.9    edle,  weisse 

Hornblende    (Miner.).      Tremolite,   a  variety   of 

amphibole.    Tremolite  /.,  amphibole  m. 


Trempel  to.  (Minierk.).  Stanchion,  upright.   Mon- 
tant  »n. 

T—    einer    Schleuse.      Sieh    Schleusen- 
dr e  m  p  e  1. 
T— ,  Drempelm.  einer  Pforte  (Schiffb.).    Sill. 

Seuillet  to. 
T— ,  Ober — •    Upper  porUsüL    8ommier  «. 
T— ,  Selten—.    Port-timber.    Montant. 
T — 9  Unter — •    Lower  port-sill.    Seuillet. 
Trenn  • . .  —  schient  /.  zur  Isolierung  von  Ka- 
beln (Elektr.).   Separator,  separating-laycr.   Sepa- 
rateur  m.f  couche  /.,de  Separation, 
T—  schnitt  m.  (Zimm.).    Cut  of  timber  far  deal-. 

Sciage  to.  de  long. 
T— »tilt  m.    (Buchdr.).     Quadrat.     Cadrat   ». 

espace  /. 
Trennung  /.,  Zersetzung  /.,  Zerlegung  /„ 
Zerlegen  n.,  Zersetzen  n.  (Chem.).    Decom- 
position.   Decomposition  /. 
T— sbahnhof  m.   mit  Hauptgebäude   in   dem 

auseinander    liegenden    Zwickel    der     beiden 

Bahnen  (Eisenb.).    Station  f.  en  fleche,  station 

de  bifurcation  en  fleche. 
T mit  Inselperron  (Eisenb.).    Station  de 

bifurcation  en  centre. 

T—  sbühne  /.    Sieh  Separationswerk. 
T— »radln»  to.  (Minierk.)    Radius  of  rupture. 

Rayon  m.  de  rupture. 
T— ssphäre  /.  (Minierk.).    Sphere  of  ntpture. 

Sphere  /.  de  rupture. 
T— »station/.,  Zwelgstatlon,  Anschluss- 

•tation  (Eisenb).   Junction-station.    Station/, 

de  bifurcation. 
T— »werk  n.  (Wasserb.).    Sieh  Spaltdamm. 
Trense  /.   (Sattl.).    Snaffle,   bridoon.    Filet  ».. 
bridon  to. 
T— 9  Schul—,    Riding -school -snaffle.    Filet  de 

manege. 
T— ,     Wasser—.      Watering  -  snaffle.      Filet 

d'abreuvoir. 
Trensen  ein  Tau  etc.  (Seew.).  To  worm  a  rope  efr. 
Congreer  un  cordage. 
T— geblss  n.f  Wasser ,  Knebelgebiss 

(Sattl.).    Snaffle-bit,   watering -bit.    Mors  m.  de 

bridon. 

T mit  Gräten  oder  mit  gewundenem  Mund- 
stück   (Sattl.).     Twisted   snaffle-bit.    Mors  de 

bridon  ä  canons  tordus  en  spirale. 
T— knöpf  m  (Sattl.).    Bridoon-button.    Olive/. 

du  bridon. 
Trenslng  /.   (Seew.).    Worming.    Congreage  ». 
Treppe  /.9  Stiege  /.  (Bauw.).    Stairs  pi.,  stair- 
case, flight  of  steps.    Escalier  m. 
T — 9   aufgesattelte  — .    Stairs  pi.  set  upon 

the  carriage,  saddled  stairs.    Escalier  a  chevaL 
T—   im  ausgebauten  Treppenhaus.     Well-stairs 

pi.,   stairs  pi.   in   a  stair-turret     Escalier  hois 

oeuvre. 
T— f  gerade»  einarmige,  einläufige  —  - 

Straight  stairs  pi,  common  stairs  pi.     Escalier 

ä   rampe,    escalier   commun,    escalier    droit. 

escalier  tout  d'une  vue. 
T-,  eingebaute  — .    Inner  stairs.    Escalier 

dans  oeuvre. 
T — ,  flache  — -•   Flat  stairs.   Escalier  ä  giroos 

rampants. 
T — 9    freitragende    — •     Geometrical   stairs, 

fliers  pi.    Escalier  suspendu. 
T— ,  gebrochene  — ,  Podest—,  Mösen— . 

Stairs  with  landing-places.    Escalier  rompu  en 

paliers,  escalier  a  repos. 
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Treppe»  geheime  — .  Private  stairs,  back-stairs. 

Escalier  derobä,  escalier  ä  degagement,   cou- 
loir to. 
T — ,  geradarmftge  — •    Stain  with  straight 

flight».    Escalier  ä  voices  droites  ou  a  rampes 

droites, 
T~,  gerade  — .    Straight  stairs,  stairs-flights. 

Montee  /.,  escalier  droit. 
T — ,  halbringforniige  — .     Centered  stairs. 

Escalier  cintrö. 
T— ,   romMÜtcke   — .     Stairs  upon  a  rising 

vault  with  out   steps.    Escalier    ä    vis    Saint- 

Gilles. 
T— ,  untermauerte  — •    Stairs  upon  walls, 

stairs  lying  upon  watts.    Escalier  en  echiffe  ou 

en  ^chiffre  ou  öchifirä. 
T— ,  TierspUIlge  — ,  Tierarmlge  —  mit 

Eckpfeilern.     Stairs  with  four  pillars.    Escalier 

a  qaatre  noyaux. 
T— ,  sweiarmlge  —  mit  parallelen  Läufen. 

Stairs  with  two  parallel  flights.    Escalier  ä  deux 

rampes  paralleles. 
T— ,  zweiarmige  —  mit  gegenüberstehenden 

Läufen.     Stairs  with   two  opposed  branches  or 

flights.    Escalier  ä  deux  rampes  opposees. 
T —  mit  gewendelten  Quartieren,  balbge wandelte 

— ,  gerade  —  mit  Wendelstufen.    Stairs  with 

winding  quarters.    Escalier   ä   quartiers    tour- 
nante. 
T—  (Schiftb.).    Ladder,    tfchelle  /. 
T— ,  Backs—.    Foreeastle  ladder,    iSchelle  de 

la  teugue. 
T— ,  Hfltten—«    Poop-ladder.    Schelle  de  la 

dunette. 
T — ,    Kajuts— •    Companion-ladder.     Gebelle 

de  la  chambre. 
T — ,    Niedergang»— •    Ladder  for   the  com- 
munication between  the  decks.    Schelle  de  com- 
munication entre  les  ponts. 
Treppen  pi.  des  Raperts  (Seeart.).    Sieh  Stell- 
pallen. 

T— absata  m.    Sieh  Podest 
T— arm  ».,    -laaf  to.   (Bauw.).    Flight  of 

steps.    Rampe  /.,    volee  /.    d'escalier.    Sieh 

Lauf. 
T-baam    to.      Sieh    Quartier  bäum    und 

Treppenwange. 
T— ende  n.    Sieh  Austritt  einer  Treppe. 
T— fenster  n.  (Bauw.).    Staircase-window.   Fe- 

netre  /.  d'escalier. 
T ,  schiefes  — •  Rising-window.   Fendtre 

rampante. 
T— fluent  f.   Flight  of  steps.   Volee  /.  d'esca- 
lier, rampe  /. 
T — gelander  n.  (Bauw.).    Hand-rail.    Garde- 

fou  m.,  rampe  /.  d'escalier.  Sieh  Geländer. 
T— grnndsehwelle f.  Sieh  Treppensohle. 
T— nans  n.  (Bauw.).    Staircase,  well.    Cage/. 

d'escalier. 
T-läofer  to.,  — teppieh  m.  (Web.).    Stair- 

carpet,  stairease-carpet.    Tapis  to.  vönitien. 
T— leiter/.,  Stufenleiter,  Leitertreppe 

/.  (Bauw.).    Step-ladder,   steps,  trap.     Echelle 

de  mennter. 
T— rost  to.   (Bauw.).    Sieh  Treppensohle. 
T (Dampfm.).     Orate  with  steps,  step-grate. 

Grille  /.  en  escalier  ou  ä  gradins. 
T— sohle/.,  —grnndsehwelle/.,  —rost 

to.   (Bauw.).     Foundation    of  stairs ,  sleeper    of 

stairs.    Patin  to.  d'escalier. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Treppenstufe/.  (Bauw.).  Stair,  step.  Degrlm., 
marcbe /.     Sieh  Stufe. 
T -teppieh  m.    Sieh  Treppenläufer. 
T— wangen/.  pl9  Wangen  (Bauw.).    Car- 
riage of  a  staircase,    bridge-boards  pi.,   string- 
boards.    Limons  to.  pi. 
Treppklampe  /.  (Seew).    Step,  gangway-step. 

Echellon  m.,  taquet  to.  d'echelle. 
Treikamner  /.  (Bauw.).    Sieh  Sakristei. 
Tresse  /.  (Posam.).    Lace.    Galon  m. 

T—  /.  von  Gewehrkugeln.  Sieh  Kugeltresse. 
Trester  pi.   Dross  of  wine-,  eider-  or  oil-pressing, 
busks  pi.,  remains  pi.  of  grapes,  pomace,  apple- 
dross,    olive -busks.    Marc   to.    de   raisins,    de 
pomme,  d'olivee  etc. 
Tret  .  .  .  — kontaht    m.    (Elektr.).    Treading 
contact.    Contact  m.  ä  pädale. 
T— muhle  /.    Tread  -milL    Treuil  to.  ä  tam- 
bour. 
T— rad  n.     Tread-weel.    Roue  /.  a  echelier. 
Treten,  in  Kondition  — •    Sieh  Kondition. 
T—  in's  Gewehr  —  (Milit.).     To  get  under 
arms.    Prender  les  armes. 
T—  über  den  Standbaum,  von  Pferden  gesagt. 

To  step  over  the  bar.    S'embarrer. 
T— ,  auf  der  Stelle  —  (Milit).    To  mark  time. 
Marquer  le  pas. 

T—  den  Thon  mit  Fassen  (Topf.).    To  temper 
or  to  tread  clay.    Marcher,  ptetiner. 
T—  n.  (Web.).    Sieh  Tritt. 
T—  des  Thons   (Topf.).     Tempering,   treading. 
Marchage  m. 
Trenl  /.  (Seew.).    Sieh  K 1  in  k  r  i n  g. 
Triangnliernng /. ,  Triangulation/.,  tri- 
gonesnetrisehes  Bfelin.  (Feldm.).    Triangu- 
lation.   Triangulation  /. 
Trias  /.,    triadisehes    System  n.    (Geol.). 
Triassic  system.    Trias  to.,  Systeme  to.  triasique. 
Triboek  m.  (mittelalterl.  Kriegsw.).    Sieh  B 1  i  d  e. 
Triboelektriseh  (Elektr.).    Triboeleetric.  Tribo- 

electiique. 
Tribometer  n.,  Beibnngsmesser  to.  (Mech.). 

Tribometer.    Tribometre. 
Tribnnalnisehe  /.,  Tribüne  /.    Sieh  Apsis. 
Tribune.    Sieh  Rednerbahne. 
Trielaslt  to.  (Miner.).    Sieh  Fahluni  t. 
Trichter  to.  (Chem.,  Techn.).    Funnel.    Enton- 
noir  to. 

T—    der    Gussform     (Giess.).      Sieh    Guss- 
trichter. 
T—  einer  Karde  etc.  (Spinn.).   Funnel.   Enton- 
noir. 
T —    einer    Mine    (Minierk.).    Sieh    Minen- 
trichter. 
T—  einer  Mahle  (Müll.).     Upper  framing,  cone. 

Cdne  ».  du  moulin  a  far  ine. 
T—    eines    Wassertrommelgebläses    (Masch.). 
Funnel  of  a  trompe.    Entonnoir  d'une  trompe. 
T—  (Wasserb.).    Sieh  Wirbelstrom. 
T— ,  Parry'scher  —   (Met).     Cap  and  cone 
apparatus.    Appareil  to.  de  Pary,   appareil  to. 
a  trämie  et  a  cöne  obturateur. 
T— bohrer  to.  (Erdarb.).    Funnel-shaped  anger. 
Tariere  /.  en  entonnoir. 
T— bnnd  m.  (Bfichsenm.).    Sieh  Ob  er  bund. 
X— gewolbe  n.     Upright  conical  vault.    Votite 
conique  verticale  /. 

T— hals  to.  eines  Wassertrommelgebläses 
(Masch.).  Neek  of  the  funnel  of  a  trompe. 
£tranguillon  m.}  goulet  to.  de  l'entonnoir  d'une 
trompe. 
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Triehterkronuug  f.   (Befest).     Sieh  K ro- 
il u  Dg. 
T— rand    ro.    einer    Mine    (Minierk.).     Upper 

edge  of  the  crater.    Levre  /.  de  l'entonnoir. 
T— ring   ro.,    — rohrchen   n.    (Büchsenm.). 

Sieh  Oberbund. 
Trieb  ro.  die  Kraft,  welche  ein  Feuerrohr  dem 
Geschosse    zu    geben    vermag    (Waffenfabr.). 
Shootvng-force    or  shooting-power.    Force   /.    de 
projection. 

T—achse/.,  Treibachse  (Masch.).   Driving- 
axle,  driving-shaft.    Essieu  tn.  moteur. 
T— feile  /.    (ührm.).    Pinion  file.     Lime  /.    a 

pignon. 
T— keil  ro.     SieÄ  Treibkeil. 
T— kraft  /".  für  eine  Anlage  (Mech. ,  Hasch.). 

Moving-force,  motive  foreet  moving-power,  motor. 

Force  /.    motrice   ou  mouvante,    moteur  w., 

puissance/.    Sieh  Treibkraft. 
T-maaii   n.    (kleiner   Dickzirkel)    (ührm.). 

Pinion-gauge.    Calibre  ro.  a  pignons. 
T— rad  n.9  Getriebe  n.   (Masch.).    Follower. 

Rone  f.  conduite.    Sieh  Treibrad. 
T achse  /.  (Masch.).    Cranked  axle.    Axe 

m.  ä  manivelle  ou  coudä. 
T— »and  ro.,  Treibsand,  Wellsand,  Flug- 
sand (Wasserb.,  Bergb.,  Seew.).     Quick-sand, 

shifting-sand.    Sable  ro.  mouvant. 
T— stahl     ro.     für     Uhrengetriebe    (ührm.). 

Pinion-wire.    Fil  ro.   ä  pignons,    acier    m.    a 

pignons. 
T spindel  /.  am  Druckbohrer  und   der 

Rennspindel.  Shank,  spindle  of  a  drill  Trepan 

ro.,  bascule  /.,  füt  m.  a  vis. 
T—  stange  /.  (Dampfm .).  Sieh  Pleuelstange. 

T (Web.).     Sieh  Treibstange. 

T— stock  m.  eines  Getriebes  (Masch.).    Leaf, 

tooth,  staff.    Aile  /.,  fuseau  ro.  d'un  pignon. 
T eines  Drehlings  oder  Drillings.    Rwng, 

round,  stave,  spindle  of  a  lantern,  a  trundle  or 

a  wallower.    Fuseau  «Tune  lanterne. 
T— werk  n.  (Masch.).    Sieh  Getriebe. 
Trifolium  n.,  Drilllngsbogen  (Bank.).     Tri- 
folium.   Trifoire  ro.,   arc  «.  triple,   arc  tierce", 
trigemeau  ro. 
Trift  /.,  Drift  /.  (Färb.).    Iron-hoop  covered  with 

a  net  of  cords.     Champagne  /. 
Triften,     Hols—     (Forstw.).       To    toift  wood. 

Faire  flotter. 
Triftig  (Seew.).    Adrift.    En  derive. 
T—  sein,  von  einem  Anker  gesagt  (Seew.). 

To    drag,    to    come    home.    Draguer   le  fond, 

deraper,  fitre  d6marr6. 
Triglyph  ro.,  Dreisehlits  ro.  (Bank.).  Triglyph. 
iglyphe  m. 


(Miner.).    Sieh  Pyra- 

Trigonometry.     Tri- 

Trigono- 


Tri«L. 
TrigondodekaHder  n 

midentetraeder. 
Trigonometrie  /.  (Math.). 

gonomätrie  /. 

T — ,  ebene  —  .    Plane  trigonometry, 
in 6 trie  rectiligne  ou  plane. 

T — ,  sphärische  — .     Spherical  trigonometry. 
Trigonometrie  spherique. 
Trigonometrisch.     Trigonometrical.     Trigono- 

mötrique. 
Triklin  (Miner.).  SiehunUr Kry eta llsy stem. 
Triller  m.    Sieh  Steiglitz. 
Trilling  m.  (Masch.).     Sieh  Drehung. 
Trim  ro.  eines  Schiffes  (Seew.).    Trim  of  a  ship. 

Assiette  /.  d'un  navire. 


Trim,   in  sehr  gutem  — .    In  very  good  trim. 
Tres-bien  assis. 

T— Änderung  /. ,  Änderung  der  Steuerlastig- 

keit  (Sobiffb.).     Change  of  trim.    Changement 

m.  d'assiette. 

Trimmen,    in  Ordnung    oder   in    die    richtige 

Lage  bringen  (Seew.).  To  trim.  Asseoir,  dresser, 

mettre  en  bonne  assiette. 

T— ,   Segel   — .    To  trim  the  saus.    Orienter 
las  voiles. 
Trinkwasserversorgung  /.     Drinking  water 

supply.    Distribution  /.  d'eau  a  boire. 
Trinom    n.,    dreigliedriger   Ausdruck   (Math.). 

Trinomial.    Trinome  m. 
Triowalsen  /.  pi    Sieh  Drillings  walzen. 
Triowalzwerk  n.  Sieh  Drillingswalswerk. 
Tripel  m.9  —erde/.  (Terra  tripoktana)  (Miner.}. 
Tripoli.    Tripoli  ro..  argile  f.  tripoleenne. 
T— ,    englischer  —  (Tecbn.).    Sieh    Erde, 
englische. 
Triphan  m.  (Miner.).    Sieh  Spodumen. 
Triplit  m.,  Manganeisenphosphat  n.(  Miner.  i 
Triplite,    ferruginous    phosphate    of    mangaruKc. 
Triplite  /.,  manganese  m.  phosphate'  ferrifere. 
Tripodmast   ro.    (Schiffb.).    Sieh   Drei  fuss- 
mast  unter  Mast. 
Tripp  ...  —haken   m.    Sieh    Tr aufhaken. 
T— leine    /.,     Bramraaniederholer     «. 
.   (Seew.).    Top-gallant  tripping-line.    Halebren«. 
pour  dägräer  un  perroquet. 
Triqueballe  f.  (Art).    Sieh  Schleppwagea. 
Trisektion  /.  (Geom.).    Sieh  Dreiteilung. 
Trisilikat  n.  (Chem.).    Sieh  unter  Silikat 
Trisse  f.9  Brasse  /.  der  Blinde  (Seew.).  Sprit- 
sail-brace.    Bras  m.  de  la  civadiere. 
T—  der  Schiebblinde   (Seew.).    Sprüsail-topsaü 
brace.    Bras  de  la  contre-civadiere. 
Trissen,  brassen  die  Blinde  und  Oberblinde 
(Seew.).     To     brace    the    spritsail    and    spriUaU 
topsail.    Brasser  la  civadiere  et  la  contre  civa- 
diere. 
Tristichograph   m.    zum    Telegraphieren    auf 
drei    Linien    (Tel.).     Telegraph  writing  on   thrte 
lines.    Appareil  m.  e'crivant  sur  trois  lignes. 
Tritt  ro.,  An—  (Buchdr.).    Footstep.    Marchette 
f.,  marche  /".,  planche  f.,  planchette  /. 
T — ,  Sehritt  ro.  beim  Exerzieren.   Step,  pace. 

Pas  ro. 

T—  einer  Drehbank  (Techn.).    Treadle,  treddk, 

foot-board.    Pe"dale  /.,  marche,   pas  d'un  tour. 

T—  eines  Spinnrades  (Spinn.).  Treadle.  Marche. 

T— ,  Büttenstuhl  m.  (Pap.).    Dipper's  stand. 

Nageoire  /. 

T— ,  Fuss—,  Schemel  ro.,  Fusssehemel 
des  Webstuhls  (Web.).  Treadle,  treddk.  Marche, 
pedale. 
T— ,   Treten  w.  die  Operation,  wodurch  der 
Weber  die  Kette  teilt  (Web.)-    Treadle,  treddlc 
Pas  ro.,  foule  /. 
T — ,  harter  — ,  schwerer  —  am  GazestuhL 
Heavy  treadle.    Pas  dur. 
T— ,  leichter  — ,  weicher  —  am  GazestuhL 
Light  treadle.    Pas  doux. 
T— brett  n.  far  den  Schaffner  (Eisenh.).    Foot- 
plank  for  the  guard.   Planche  /.  de  marche-pied. 
T— folge   /.   bei    der   Musterweberei    (Weo.). 
Succession  in  which  the  weaver  steps  on  the  tre- 
adles, order  of  the  treadles.    Marchure  /. 
T— hammer  ro.,  Fnsshammer  (Schmied.)- 

Oliver.    Marteau  m.  a  pied. 
T— hohe/.  (Bauw.).    Sieh  Stufenhöhe. 
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Trittkommutator  to.,  —Umschalter  to., 
Fussumsehalter  (Elektr.).  Pedal  contact, 
floor-contact.    Commutateur  m.  a  pldale. 

T—masehine /.    Sieh  Schaf tmasohine. 

T—  rad  n.  (Spinn.).  Treading-wheel.  Ronet  m. 
ä  filer  an  pied. 

T—  stufe  A  4uf—  einer  Stufe  (Bauw.).  2Vead 
of  a  step.  Giron  m.,  marche.  ÄieA  Treppen- 
stufe. 

T ,  —  brett  n.  einer  Holztreppe,  Auf— 

stufe     (Zimm.).     Tread  -  6oard.    Ais    m.    de 
marche. 

T— ,  Kann-,  Muster-weberei  /.,  Fast- 
arbeit  durch  Tritte  (Web.).  Weaving  fancy- 
cloth  on  treadles.    Tissage  to.  ä  la  marche. 
Triumphbogen   m.     Triumphal  arch.    Arc   de 

triomphe  m. 

Troehilus  to.,  ansteigende  Einsiehung  /. 

(Bauk.,  Oni.).   Rising  hollow,  trochilus.    Gorge  /. 
rampante,  nacelle  /.,  trochile  m. 
Trochometer   n.,   Laafmetier   ».    (Mech.). 

Trochometer.    Trochometre  m. 
Trocken.    Dry.    Sec,  seche. 
T— 9  yon  Metallen  ohne  Schlacke  oder  Ofen- 
gang ohne  Schlacke  gesagt  (Met.).    Dry.   Sec, 

seche. 
T — ,  über  oder ,  ausser  Wasser  befindlich  (Seew.). 

Dry,  a  dry.    A  sec  ear  le  fond. 
T— alien  n.  (Glasm.).    Dry  etching. 
T — legen.  Steh  Entwässern,  Drainieren, 

Ausschöpfen  und  Trockenlegen. 
T —  —    einen   Einschnitt  (Eisenb.).     To  train 

a  cutting.    Dessecher  ou  mettre  ä  sec  les  parois 

d'une  tranchee. 
T—  werden  bei  der  Ebbe  (Seew.).   To  become 

bencaped.    Assecher. 
T— batterie  /.  (Elektr.).    Drybattery.    Pile  /. 

seche. 

T— boden  m.  (Pap.).    Sieh  Trockenhaus. 
T— bohrer  to.,  Letteubohrer  um  ein  Bohr- 
loch zu  trocknen  (Bergb.).   Claying-bar.   Pilon 

m.,  boulon  to, 
T — brett  n.  (Feuerw.).     Tray-board,  frame  for 

drying.    Cadre  to.  ä  sicher. 
T — cylinder  m.  (Spinn.).  Drying-cylinder.  Tam- 
bour to.  secheur,  cylindre  m.  secheur. 
T— deck  n.  (Wasserb.,  Seew.).     Graving-dock, 

dry-dock.  Bassin  m.  de  radoub,  forme  /.  de  radoub. 
T— element  n.  (Phys.).   Dry  element,  dry  pile. 

Element  m.  seche. 
T — faule  /.    des   Holzes.     Sieh  Fäulnis, 

trockne  und  Stockung. 
T— flrnis  to.  (Tischl ).  Siccative  varnish.  Vernis 

m.  siccatif. 

T— gestelln.  (Zuckers.).  Drying-board.  Glacis  to. 
T— haus  n.,  Hanghaus,  Hange/.,  —boden 

to.     Drying -house,    drying -room.      Sechoir   m., 

secherie  /.,  Itendoir  to.,  Itendage  m. 
T — hammer   /.,    Darrkammer    (Giess.). 

Stove,  drying-stove.    Etuve  /.,  chambre  /.   de 

dessiccation  ou  de  torräfaction. 
T —    — ,    — stube    /.    (Pulv.).     Drying -room. 

Sechoir. 
T — last/.,  Raum  für  Trockenproviant  (Schiff  b.). 

Boom  for  dry  provisions.  Magasin  to.  ä  vivres  sees. 
T — legen  n.  (Ackerb.).  Draining.   Drainage  to. 

Sieh  Trocken  legen. 
T— legung  /.  eines  Sumpfes,  Entsumpfhng 

/.  (Wasserb.).    Drainage,  draining.    Assainisse- 

ment  to.,  drainage,  dessechement  to. 


Trockenlegung,   Entwässerung   /.    des 

Planums  (Eisenb.).  Draining,  drainage  of 
surface.    Assainissement  de  plate-forme. 

T (Wasserb.).    Sieh  Entwässerung. 

T smasehlne/.,  Poldermahle  /.  (Was- 
serb.). Engine  for  draining,  draining-machine. 
Machine  /.  ä  dessecher  des  terrains  baa. 

T— malerei  /.    Sieh  Pastellmalerei. 

T— masehine  /.  zum  Trocknen  der  Zeuge  etc. 
Drying-maehine.    Machine  a  sicher. 

T zum  Trocknen  von  Buntpapier.  Drying- 
engine.    Accrocheuse  /. 

T—  — ,  Dampf- masehine  /.  (Bleich.). 
Steatn-chest.    Sechoir  m.  ä  vapeur. 

T — maass  n.  Dry  measure.  Mesure  /.  pour  les 
matieres  seches. 

T — mau  er  /.,  Steinpackung  /.  (Bauw.). 
Dry-stone  wall.  Mur  m.  en  pierre  seche,  nerre*  m. 

T zur  Unterstatzung  des  Hangenden  und 

zur  Absohliessung  von  Grubenbauen  (Bergb.). 
Cog.  Mur  m.  en  pierre  seche  (Hainaut:)  mureau 
to.,  mnrtia  m. 

T—  moder  to.  des  Holzes.  Sieh  Fäulnis* 
trockne. 

T— ofen  m.  (Cham.  etc.).  Stove,  drying-stove. 
Etuve  /.  ä  dessication. 

T—  -— ,  Abwarmofen,  Ofen  einer  Darr- 
kammer.   Drying  kiln.   Fourneau  to.  a  secher. 

T (Pulv.).     Gloom,  gloom-stove.    Poele  to. 

T (Giess.).    Sieh  Trockenkammer. 

T — ol  n.,  Siceativ  n.  (Mal.).  Dryer,  dry  oilt 
siccative.    Siccatif  m. 

T—  platte  /.  (Phot).  Dry  plate.  Plaque  /. 
seche. 

T— plats  to.  fur  Zeug  (Bleich.).  Drying-place, 
drying-ground.    Szenerie  /. 

T— presse  /.  (Pap.).  Drying-press.  Presse  /. 
seche. 

T — puddeln  n.  (Met.).  Puddling  opposed  to 
„boiling",  dry  puddling.     Puddlage  to.  sec. 

T— puddelolen  m.  (Met;).  Puddling -furnace 
opposed  to  „boiling- furnace",  puddling-furnace 
with  sand-bottom.  Four  to.  ä  puddler  avec  une 
sole  de  sable. 

T— rahmen  to.,  Spannrahmen,  Tuch» 
rahmen  (zum  Tuchtrocknen)  (Tuchfabr.). 
Tenter.     Rame  /. 

T — räum  to.  (Pap.).  Drying-house,  drying-room. 
Sechoir  to.,  ötendoir  to.  Sieh  Trocken- 
kammer. 

T— riss  m.  (durch  starkes  Trocknen  in  Holz, 
Thon  etc.  entstehender  Riss).  Flaw,  crack.  Ger- 
cure /. 

T— schleifen  n.  (Nadl.).  Dry  grinding.  Emou- 
lage  m.  ä  sec,  polissage  to.  ä  sec. 

T— Schreiber  to.    Sieh  Reliefschreiber. 

T— spinnen  n.  (Spinn.).  Dry  spinning.  Filage 
m.  au  sec. 

T— Spinnmaschine  /.  zum  Flachsspinnen. 
Dry  frame.    Metier  to.  ä  sec. 

T— stube  /.  (Giess.,  Pulv.).  Sieh  Trocken- 
kammer. 

T .  Drying-stove,  stove.   Sechoir  to.,  6*tuve/. 

T— tafel  /.,  Pulver— tafel  (Pulv.).  Tray. 
Table  /.  ä  secher. 

T— Vorrichtung/.  (Techn.).  Drying  appliance, 
dreyer.    Essoreuse  /.     Sechoir  to. 

Trocknen  (Techn.).    To  dry.    Secher. 
T—  an  der  Luft  (Bleich.).     To  dry.    Easorer. 
T—  die  Formen  (Giess.).    Sieh  Darren. 
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Trocknen  das  Malz  (Brau.).  To  dry.  Dessecher 
le  grain  germl. 

T—  das  Pulver  (Pulv.).  To  dry  the  powder. 
Secher  la  poudre. 

T—  im  Trockenraume  (Zeugdr.).  To  stove. 
Etuver  les  Stoffes  mordancies,  lee  secher  au 
sechoir. 

T—  n.  (Techn.).  Drying.  Dessiccation  /.,  sp- 
oilage to. 

T — ,  Entwässerung  /.  des  Raumes,  eines 
Schiffes  (Seew.).  Drainage  of  the  hold.  Eptrise- 
ment  m.  de  la  cale. 

T —  des  Malzes  (Brau.)»  Drying.  Dessiccation 
/.  du  grain  germä. 

T —  des  Pulvers  an  der  Luft.  Drying  by  solar 
heat  in  the  open  air.  Sechage  ä  1'air  libre, 
es8orage  to. 

T— ,  anf  dem  —  sein  (Seew.).  To  be  agro- 
und,   fitre  au  sec. 

T — ,  hoch  and  trocken,  hoch  auf  dem 
— ,  dem  Strande«  High  and  dry.  Schone*  ä  sec. 
Trödeln.    Sieh  Treideln. 
Trog  m.  zum  Einweichen,  Waschen,  Härten  etc. 

(Techn.).     Trough.    Auge  /. 

T-,  Mörtel-,  Kalkmnlde  /.  (Maur., 
Dachd.).    Hod.    Auge. 

T— ,  ein  —  voll,    Hod-fulL    Auge*e  /. 

T—  (Büchsenm.).    Sieh  Pfanneutrog. 

T— apparat  m.,  galvanischer  (Phys.).  Gal- 
vanic trough,  trough-battery.    Auge  galvanique. 

T— schleuse    /.    Lift   with  caissons.    Ascen- 
seur  n. 
Trogelehen  n.,   kleiner  Trog  to.    (Chem.). 

Small  trough.     Äuget  m. 
TrOgerit  to.,   Uranarseniat   (Miner.).    Trö'gerite. 

Trögerite  /. 
Troilitm.,  Schwefeleisen  in  Meteorsteinen  (Miner.). 

Troilite.    TroYlite  /". 
Trollwagen  m.,  niedriger   Rollwagen  to. 

(Eisenb.).     Trolly.    Camion  to. 
Trombe /.  (Seew.).    Sieh  Wasserhose. 

T— ,   Trompe  /.,    Trombengebläse   n., 
Wassertrommelgeblase,         Schacht- 
blasemaschine /.  (Masch.).     Trompe,  tromp, 
tromp-blasting-apparatu*.    Trompe  /. 
Trommel  /.   (Knegsw.).    Drum.     Gaise  f.   de 

tambour,  tambour  to.    Sieh  Wirbeltrommel. 

T— ,  grosse  — ,  türkische  — ,  Pake  /. 
Big  drum,  base  drum.    Grosse  caiese. 

T— ,  kleine  — ,  Militär—.  Side-drum,  small 
or  brass-drum.    Caisse  de  tambour. 

T—  zum  Auflegen  des  stehenden  Gates  der 
Stangen  etc.  (Seew.).    Funnel.    Gobelet  m. 

T—  für  Getreide  (Ackerb.).  Drum.  Crible  to. 
rotatif  pour  Forge,  le  froment  etc. 

T— ,  Scheibe  /.,  Seilkorb  m.9  Riemen—, 
Rolle  /.  (Masch.).  Drum  of  strapped  wheel- 
works,  tumbler.    Tambour. 

T —  eines  Kranes.  Barrel  or  drum  of  a  crane. 
Treuil  m.  d'une  grue. 

T—  auf  der  Welle  eines  Steuerrades  (Seew.). 
Barrel  of  a  steering  wheel.  Tambour  de  la 
roue  du  gouvernail. 

T— ,  grosse  — ,  Kratz—  der  Kratzma- 
schine (Spinn.).    Main  cylinder.    Tambour. 

T— t  kleine  — •  Sieh  Kratztrommel, 
kleine. 

T—  an  einer  Baggermaschine  (Wasserb.). 
Tumbler  of  a  dredger.    Tambour  du  cure-möle. 

T— ,  obere  — .  Top-tumbler.  Tambour  du 
haut  ou  d'en  haut. 


Trommel,  untere -—.  Bottom-tumbler.  Tam- 
bour du  bas  ou  d'en  bas. 

T— ,  ein  Tau  mittelst  einer  —  kürzen  (Seew.). 
To  sheepshank.    Raccourcir  un  cordage. 

T— abfall  to.,  — anspnte  m.,  —  ansstoss 
to.,  — wolle/.  (Spinn.).  Drum-waste,  cleaning* 
pi.  of  the  drum.  Deehet  to.  du  tambour,  sorties 
/.  pi.  du  tambour. 

T— anker  to.  (Elektr.).  Drum-armature.  En- 
duit  m.  en  tambour. 

T— fell  n.  (Kriegsw.).  Drum-head,  drum-parth- 
ment.    Peau  /.  de  caisse,  peau  de  tambour. 

T— ielne/.zam  Spannen  der  Trommel  (Kriegsw.). 
Braces  pi.    Corde  /.  en  spirale  d'un  tambour. 

T— rad  ».,  Schneckenrad,  Tympanom 
n.  (Masch.).    Tympan,  tympanum.    Tympan  m. 

T — ranhmaschlne  /.  (Appr.).  Barrel  pin. 
Laineuse  /.  ä  tambour. 

T— reifen  m.  einer  Trommel  (Kriegsw.).  Batu,- 
hoop  and  snare-hoop.     Cercle  to.  de  caisse. 

T— saite  /.,  Bodensaite,  Darmsaite 
(Kriegsw.).  Snare.  Timbre  m.,  corde  /.  de 
timbre. 

T— sehlagel  m.9  —  stoek  m.  (Kriegsw.i. 
Drum-stick.    Baguette  /. 

T— schleife  /.  zum  Spannen  der  Trommel- 
leinen  (Kriegsw.).  Sliding  -  knot  Noeud  «.. 
tirant  to. 

T— seklense/.,  Kesselschlense,  Wende- 
seblense  (Wasserb.).  Lock  with  eircuhr 
chamber,  circular  lock.    Ecluse  /.  ronde. 

T— sieb  ».,  Stanbsieb  mit  —  (Feuerw). 
Composition-sieve,  mixing-sieve,  laboratory  hair- 
sieve.  Tambour  de  crible  ou  de  tamis,  tamis  ». 
avec  tambours. 

T— stein  m.    Sieh  Säulen  trommel. 

T— stoek  to.  (Kriegsw.).  Sieh  Trommel- 
schläge!. 

T—  —  (Seew.).  Flag-pole  or  flagstaff  at  the 
mast-head,  stick.    Fleche  /.,  baton  m. 

T— stuhl  to.  (Web.).  Barrel-loom,  cyUnder-loom. 
Metier  to.  a  tambour,  mecanique  /.  ä  cylindre. 

T— wehr  n.  (Wasserb.).  Tambour  weir.  Bar- 
rage m.  ä  tambour. 

T— wiekelung  /.  (Elektr.).  Drum  winding. 
Enroulement  to.  de  tambour. 

T— wolle/.  (Spinn.).    Sieh  TrommelabfalL 
Trompe  /.,  — ngewolbe  n.,  konisehes  Ge- 
wölbe  (Bauw.).      Trompe  -  vault.     Trompe  /., 

voüte  /.  conique. 

T—  (Masch.).    Sieh  Trombe. 

T — nkern  to.  (Bauw.).  Heart  of  a  trompe-vauhr 
trompe-heart.    Trompillon  to. 
Trompete/.  (Kriegsw.).    Trumpet.    Trompette/. 

T—  (Seew.).    Sieh  Trompetenstek. 
Trompeten  .  • .  — banm  m.  (Bot.).     Tnimpct- 

tree.    Coulequin  to.  ombilique. 

T— stek  to.  (Seew.).: 

1.  Um  ein  Tau  über  einen  Haken  zu  treifen. 
Cat's  paw  in  a  rope.    Gueule  /.  de  raie. 

2.  Um    ein    Tau   abzukürzen.     Sheep  -  shmk. 
Noeud  m.  de  jambe  /.  de  chin,  marguerite. 

Trompetergang  m.9  Balkon  to.,  Anstritt  m. 

(Bauw.).    Balcony,  trumpeter's  round.    Balcon  m« 

meniane  /. 
Trona  /.,  —soda  /.  (Miner.).    Trona.    Trona  m. 
Tropen  /.  pi.  (Geogr.).  Tropics.  Tro piques  m.  pl 
Tropf.  •  .—bar  flüssig  (Chem.  etc.).    Liquid, 

fluid.    Liquide. 

T— glas  n.  (Chem.).    Sieh  Pipette. 
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Tropfhaus  n.  (Zuck.).    Curing-house,  draining- 

heute.    Progerie  /. 

T— kante  /. ,  —»a am  m.  an  Weisableeh- 
platten  nach  dem  Verzinnen.  Li$tf  UsUmark, 
selvedge  er  selvage,  wire  of  thin.  Bonrrelet  «., 
bourlet  m.f  lisiere  f. 

T— karren  to.  (Färb.).    Dropping  -  eart.    Bail- 
lard  to. 
T— stein  m„  Stalaktit  m.  (Gcol).    Stalactite. 

Stalactite  /. 
T-slnk  n.f   Werksink,   Rohslnk  (Met.). 
Baw  sine.    Zinc  to.  d'oeuvre. 
Tropfel  m.,  Nachlauf  m.  (der  letzte  Decksyrup) 

(Zuck.).    Drips  pi    Sirop  m.  dugout. 
Tropleu  m.  (Glasm.).    Sieh  Rampe. 
T —   m.  pi.   an   den    dorischen  Sparrenköpfen 
(Bauk.).   Drops  pi,  gultae  pi,  guttespl   Lärmes 
/.  pi,  gouttes  /.  ply  campanes  /.  pi 
Tross  /.   (Seew.).    Hawser.    Anssiere  /.,   haus- 
siere /. 

T — ,  eine  ganze  —  •   A  whole  coil.  Trousse/. 
T — 9  rechte  geschlagene  — .     Cable   laid  rope. 
Anssiere,  cordage  commis  en  anssiere. 
T — *  links  geschlagene  — .     Hawser  laid  rope. 
Gr&in  to.,  cordage  commis  en  grälin. 
Trosse  f.9  Bugsier—  (Seew.).  Tow-rope.  Grelin 
to.  de  rem  or  que. 

T — ,  Jager— .    Sieh  Jagelein. 
T— 9   Schlepp—,    Tow-rope.    Grelin   de   re- 
morque. 
T— 9  Verhol—.    Warp.    Anssiere  de  halage, 

faux-bras  m. 
T—nrelle /*.  Hawser-roller.  Tour  pour  arnarres. 
T — nsehlag  m.    Hawser-lay.    Gommettage  to. 
en  aoasiere  ou  toron. 
T— nstek  to.    Bends  for   bendinq    two   hawser 
together.    A  jut  to.  de  deux  faux  bras. 
T — uweise.    Hawser -laid.    En   aussiere,    en 
toron. 
Trostkammer  /.    Sieh  Sakristei. 
Trottoir  ».,   Fnssweg  to.,   Bttrgemteig  m. 
Banquet,  foot-path.     Banquette  /.,  trottoir  m. 
T— belag  to.  mit  Platten  (Strassen b.).    Layer 
of  plates.    Dallage  to. 
T— platte  f.  (Strassenb.).    Plate   of  the  foot- 
path.   Dalle  /. 
Troygewicht  n.,  englisches  Gewicht  zum  Wiegen 
von  Gold,   Silber  und  Diamanten,  auch  engli- 
sches Apothekergewicht.     Troy-weight.    Troy  to. 
Trtlbe  (Meteor.).    Dark,  gloomy.    Sombre. 
Trüben,   sieh   — ,  trabe  werden   (Tecbn.). 

To  be  rendered  turbid.    Loucfair. 
Trackgestell  n.,  Bogiegestell  n.  einer  Loko- 
motive.   Bogie.    Truck-support  m.  de  la  loco- 
motive. 
Trng  (Buchsenm.).    Sieh  Fuss. 
Trahe  /.     Chest,  trunk.    Bahnt  a, 
T — 9  Koffer  to.,  Kirchenkasten  mit  rundem 
Deckel.    Huteh,  coffin,    Bahut  m.,  bahn  to. 
Tram  n.  (Web.).    Sieh  Trumm. 
Trumeauspiegel  to.,  PfeilerspiegeL    Pier- 
glass.    Trumeau  to. 
Trumm  n.9  Gang —  (Bergb.).    Branch  of  a  lode 
or  course.    Veine  /.  d'un  filon  ramifil. 
T — •    Sieh  Faden,  Garn  oder  Zwirn. 
T— ,  Tram  ».,  Drahm  m.,  Drohm  to.,  Garn- 
ende n.,  Saum  ».  (Web.).     Thrvmbt  thrum. 
Pennes  /.  pl 

T— ,  Trumpf  to.,  Schlüssel  *i„  Wechsel 
to.  (Zimm.).     TVtmmer.    Chevetre  m. 


Trnmmbalken     to. ,      ausgewechselter 

Balken  (Zimm.).    Trimmed  joist.    Solive  /.  de 
remplissage,  solive  enchevetree. 
T— hola  n.9    Beitrager  to.,    Sattelholz, 
Hragholx  (Zimm.).  Corbel,  templet.  Potence/. 
T-sage/.,   (Schiffb.:)   Treeksage  (Zimm.). 
Cross-cut  saw,  trim-saw.    Scie  /.  ä  travers,  scie 
a   denx  mains,   scie  a  debitor,   scie  de  char- 
pen  tier. 
Trümmer  pi    Fragment*.    Dlbria  m.  pi 
T—,  Wraek —  (Seew.).  Fragments  of  a  wreck. 

Dehris  de  naufrage. 
T— - 9  in  —  gehendes  Schiff  (Seew.).  Vessel  going 

to  wreck.    Navire  m.  se  brisant. 
T — achat  m.  (Miner.).  Brecciated  agate.  Agate 
/.  breche. 

T— gesteht  n.  ;(Geol.).     Conglomerate,  breccia. 
Conglomerat  m. 
Trfimpel  to.,  Drempel  m.,  Stemmgesehwell 
n.  einer  Schleuse  (Wasserb.).    Cheeks  pi ,  thres- 
hold.   Busc  to. 

T— lager   n:9    Drempellager    (Wasserb.). 
Threshold's  bed.    Faux  radier  m. 
Trumpf  to.  (Zimm.).    &«A  Trumm. 
Trunk  m.  (Masch.).     Trunk.    Fourreau  a. 
T— kolben  m.  Trunk-piston.  Piston  m.  plongeur. 
T— masehine/.   2Vt*nA  «teaTO-en^ine.  Machine 
/.  ä  vapeur  ä  fourreau. 

T— sapfen  m.    Connecting-rod  pin  at  the  piston 
end  of  the   trunk.    Tounllon  to.,   soie  /.   du 
fourreau. 
T lager  n.     Plummer-block  for  the  connect- 
ing-rod  pin   at    the   piston    end    of  the   trunk. 
Palier  m.   du  tounllon,   palier   de  la  soie  de 
fourreau. 
Truppen  . . .  —  gattung  /.    Sieh  Waffe. 
T— transportschiff  n.  (Schiffb.).    Sieh  unter 
Schiff. 
Trysegel  n.  (Schiffb.).    Trysail,  spencer.    Voile  /. 

goelette. 
T-Schiene  /.,   einlache  —   (Eisenb.).    Single 
champignon-headed  rail,  single  T-rail,  simple  T-rail. 
Rail  to.  ä  un  seul  champignon,  rail  ä  simple 
champignon,  rail  simple  T. 
T-Schlussel    to.,    ein    T-förmiger    Schrauben- 
schlüssel,  dessen  hohles  Ende  den  Schrauben- 
kopf packt  (Schloss.,  Masch.).     Socket-key,  box- 
key.    Clef  f.  a  douille. 
Tschako  m.  (Kriegsw.).   Chaco,  shako.  Chako  to. 
Tubbing  to.  (Schachtausbau  mittelst  gusseiserner 
Ringsegmente)  (Bergb.).   Metal-tubbing.  Tubage 
m.  en  fönte. 
Tubnllert  (Chem.).    Tubulated.    Tubule*. 
Tubnlus  to.   einer  Retorte  (Chem.).    Tubulure. 

Tubulure  /. 
Tubus  m.9  Rohrstück  n.  an  der  Vorlage  eines 

Zinkofens  (Met.).     Tube.    Tube  m. 
Tuch  n.9  wollenes  —  (Tuch!).    Cloth,  woollen 
cloth.    Drap  m. 

T— ,   derbes»    schweres   — .    Stout   cloth. 
Drap  corse. 
T— 9  doppelt  gewalktes  — .    Double-miUed 
cloth.    Drap  refoulä,  drap  a  double  broche. 
T— 9  grobharenes  — ,  Seihe—  (Web.,Chem.). 

Coarse-cloth.    Haire  f. 
T — 9   halbwollenes    — •    Coüon-warp   cloth. 

Drap  a  chalne  de  coton. 
T — 9  lodenfarbiges  oder  im  Loden  gefärbtes 
— .     Cloth  dyed  in  raw  cloth-dye.    Drap  teint 
en  toile. 
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Tuch,  meliertes  — .  Mixed  cloth.  Drap 
melangä. 

T— ,  ungewalktes  — •,  Loden  to.  Unmüled 
eloth.    Drap  en  haire. 

T— ,  wolllarbiges  oder  in  der  Wolle  gefärb- 
tes — .  Ingrained  cloth,  cloth  dyed  in  grain. 
Drap  teint  en  laine. 

T— .  Sieh  Aufkratzen,  Aufrahmen,  Nop- 

gen,     Pressen,     Rauhen,     Scheren, 
topfen  das  Tuch. 

T—  von  Flachs  oder  Hanf.  Sieh  Leinwand 
und  Segeltuch. 

T—artfges,  gewalkte«,  Zeug  n.  Clothing. 
Stoffe  /.  drapöe  ou  lainle,  draperie  /. 

T— bäum  to.,  Lein  wandbau  m,  Unter- 
baum,  Zeugbaum  (Web.).  Cloth-beam.  En- 
8ouple  /.,  enBuple  /. 

T— Fabrikation /.  Woollen-manufacture,  cloth 
manufacture.  Lainerie  /.,  manufacture  /.  des 
drape,  draperie  /. 

T— farbig.     Sieh  unter  Tuch. 

T-hemd  n.  (Seew.).  Cloth-shirt.  Chemise  /. 
de  drap  bleu. 

T— karde  /.  (Tuchfabr.).  Raising-card.  Car- 
dinal m. 

T— mach  er  to.     Clothier.    Drapier  to. 

T stuhl  to.  (Web.).     Loom  of  the  clothier. 

Metier  m.  du  drapier. 

T— manufaktur/.,  — fabrikation /*.  Cloth- 
manufacture,  manufacture  of  woollen  cloth.  In- 
dustrie /.  drapiere. 

T— pressspan  to.  (Tuchfabr.).  Fretting -board. 
Carton  to.  pour  appret  de  drap. 

T— rahmen  m.    Sieh  Trockenrahmen. 

T— rasch  to.  (Web.).  Cloth-rash.  Serge  /. 
drapee. 

T— rauhen  n.  (Web.).     Sieh  Rauhen. 

T— reste  m.  pl.9  Zeagreste  (Schneid.).  Rem- 
nants pi.    Musique  f. 

T-iammet  to.  (Tuchfabr.).  Woollen  velvet. 
Drap-velours  m. 

T— schere  /.  zum  Scheren  des  Tuches  (Tuch- 
fabr.).   Shears  pl.   Forces  /.  pl,  efforces  /.  pl. 

T— scherblatt  n.,  (Tuchfabr.).  Blade.  Feuille 
/.  des  forces. 

T ,  bewegliches  — .    Sieh  Läufer. 

T— ,  festliegendes  — ,  Lieger  m.  (Tuch- 
fabr.). Lower  blade,  ledger  -  blade.  Feuille 
femelie. 

T — scheren  n.  (Tuchfabr.).  Shearing,  cutting, 
cropping.    Tondage  to.,  tonte  /.,  tonture  /. 

T— scherer  to.,  Seherer  (Tuchfabr.).  Cloth- 
shearer,  shearer.    Tondeur  to. 

T— Schermaschine  f.  (Tuchfabr.).  Sieh 
Schermaschine. 

T — stopfer  to.  (Tuchfabr.).  Renterer.  Ren- 
trayeur  to. 

T— wascher  und  Walker  to.  (Tuchfabr.). 
Washer  and  fuller.    R6viqueur  m. 

T — Waschmaschine  /.  (Appr.).  Cloth  washing 
machine.    Machine  /.  ä  layer  le  drap. 

T— weber  to.  (Web.).  Cloth-weaver.  Tisserand 
to.  drapant. 

T— weberel  /.  (Web.).  Cloth-weaving.  Tissage 
m.  des  draps. 

T— wolle/.    Sieh  Streichwolle. 
Tudorbogeu  m.   (Bank.).    Sieh  Spitzbogen, 

gedrückter. 

Tuff  to.,  Tulkanischer   —  (Geol.,  Petrogr.). 
Tufa.    Tuf  to. 


TnflTkalk  to.,  Kalk,  Kalksinter  «.  (Pe- 
trogr.).    Tufaceous  limestone.    Tof  calcaire. 
T— kegel  to.    (Geol.).     Tufa -cone.    Cdne  «. 
Tüll  to.,  Bobinnet  m.,  englischer  —  (Web.). 

Bobbin- net,    net-lace.     Tulle  /.,  tulle   angliis, 
tulle-bo  bin  m. 
Tulle  /*.,  DUle  /.  des  Bajonetts  (Waffenschm.). 

Socket.    Douille  /.  de  la  btfonnette. 
Tttmier  to.  (Web.).    Sieh  Obertritt. 
Tümpel  m.  eines  Frischofens  (Met.).    Hearth  of 
a  refining -forge.    Creuset  to.,  foyer  to. 
T— ,    —stein    to.    eines    Hochofens    (Met). 

Tymp,  tymp-arch.    Tympe  /. 
T—  eisen  n.  (Met.).    Tymp.    Fer  m.  de  tympe. 
Tünch  . . .  —färbe  /.,  weisse  — .    Whitewash, 
lime-wash,  whiting.  Laitm.  de  chaux,  laitance/. 

T ,  gelbliche — .  Badigeon.  Badigeon  n. 

T— sand  to.,   Scheuersand,  Staubsan4 

(Bauw.).    Very  fine  sand,  scouring -sand.   Sabloi 

to.,  sable  to.  tres-menu. 
T— scheibe     /.,     Dünnscheibe     (Maar). 

Hawk  of  plasterer,  whitewasher's  pallet.  Palette 

/.  de  barbouiller,  oiaeau  to. 
T— schiebt  /.,    Vertünchung  /.   (Maar.). 

Finishing-coat,  setting -skin.     Chemise  /I,' 'enduit 

to.  de  troisieme  couche,  dernier  enduit,  enduit 

propre. 
T— werk    n.,    Weisse  /.,    Weissung  f. 

(Maur.).    Pargetted  work,  whitening.     Barbouil- 

lage  to.,  peinturage  to. 
Tünche  /'.  Parget,  whitewash,  lime-wash.  Mortier 

to.  pour  la  derniere  coucbe  d' enduit. 
Tünchen.    To  plaster.    Enduire  couche. 
T — ,    weissen,    eine    Wand.     To   whitewash, 

to   parget    a   plastered   wall.    Blanchir,   badi 

geonner. 
T —  n.9  Pntsen  n.     Plastering.    Enduisson/' 
T — ,  Weissen    n>    Pargetting,    whitewashing. 

Blanchiment  to. 
Tüncher  to.,  Anstreicher  m.,  Weissner  *»., 
Weiss—     (Bauw.).      Pargeter,     house  ~  pointer, 
whitewasher.    Blanchisseur    to.  ,    peintureor  n., 
barbouilleur  m. 
Tungstein  m.,  Scheelit  to.  (Miner.).    Scheeliu. 
tungstate  of  lime.    Scheelite  /.,  tungstate  m.  de 
chaux. 
Tunnel  m.  (Bauw.).     Tunnel.    Tunnel  to. 
T— ,  Stollen  to.  (Bauw.).     Tunnel.    Tunnel, 

galerie  /.,  souterrain  m. 
T—    eines   Schmelzofens    (Spiegelfabr.).    Sieh 

Tiegelloch. 
T— ,  SchraubenweUen—  (Schiffb.).    Shaft 

passage,  shaft-alley.  Tunnel,  coursive  /.,  galerie 

c«  coffre  m.  de  l'arbre  de  l'helice. 
T— ,  einen  —  bauen,  vortreiben  (Eisenb.). 

To  tunnel,   to  cut,    to  drive  a  tunnel.    Percer, 

construire  un  tunnel. 
T— achse  /.     Centre  line.    Axe  to.  de  tunnel 
T— bahn  /.    (Eisenb.).     Underground  raikay. 

Chemin  to.  de  fer  souterrain. 
T—  bau  to.   (Strassenb.,   Eisenb.).     Tunneling, 

Percement  to.  des  tunnels. 
T— brücke  /.     Tubular  bridge.    Pont  m.  tu 

bulaire. 
T— decke  /.  (Schiffb.).     Top  of  the  shaftraUey. 

Ciel  to.  de  la  coursive  de  la  ligne  d'arbres. 
T— dohle  /.    Culvert  through  the  tunneL   Aque- 

due  m. 
T— durchstechnng  /.     Piercing    a    tunnel 

Percement  to.  d'un  tunnel. 
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Tunnelgaag  m.  ( Untertunnel ung  einer  Strasse) 
(Strassenb.).    Subway.    Souterrain  to. 

T— gewdlbe  n  ,  — wolbung  f.  Vault  of  a 
tunnel.    Voüte  /.  d'un  tunnel. 

Z— mundloeh  n.  Mouth  of  a  tunnel.  Em- 
bouchure /.  d'un  tunnel. 

T— portal  n„  — elngangm.  Tunnel-entrance. 
Tete  /.  de  tunnel. 

T — sehaehtm.  (Eisenb.).  Tunnel-soft,  tunnel- 
pit.    Puits  to.  de  tunnel. 

T— sohle  /.  Floor  of  a  tunnel.  Sol  m.,  base  /. 
d'un  tunnel. 

T— Zimmerung  /.,  Bolzung  /.     Tunnel-tim- 
bering.   Boisage  m. 
Tupf  •  • . — ballchen    n.9    Bauschchen    n. 

(Buchdr.).    Bearer ,  printer'»  ball.    Tampon  to. 

de  laine,  bouchon  to. 

T— papier  to.,  Patronenpapier,  Master- 
papier,   Carta  rlgata/.  (Web.).    Design- 
paper,  point-paper,   rule-paper.    Papier    to.    a 
patron,  papier  quadrflll,  papier  raye" ,  carte  /. 
Topfelmusehlne/.  £üAScnablonenstech- 

maschine. 
Turbine/.,   Kreiselrad  n.,   horizontales 

Wasserrad    (Masch.).      Turbine,     horizontal 

wheel,  horizontal  water-wheel.    Turbine/.,  roue/. 

horizontale,  roue  ä  axe  verticale. 

T—  mit  äusserer  Beaufschlagung.  Inward  flow 
turbine.    Turbine  ä  injection. 

T —  mit  innerer  Beaufschlagung.  Outward  flow 
turbine.    Turbine  Fourneyron. 

T —  mit  partieller  Beaufschlagung.  Fractional 
supply  turbine.  Turbine  ä  injection  partielle, 
turbine  partielle. 

T —  mit  voller  Beaufschlagung.  Full-supply 
turbine.    Turbine  ä  injection  pleine. 

T—  ,  Achslal— •  Turbine  parallel  or  axial. 
Turbine  parallele  ou  axiale. 

T— ,  Aktlons — •  Impulse  turbine.  Turbine 
«Taction. 

T — 9  Dampf—*  Steam  turbine.  Turbine  ä 
vapeur. 

T— ,  Druck — •  Pressure  turbine.  Turbine  ä 
pression. 

T— .  Partial—.  Sieh  T  u  r  b  i  n  ejmit  partieller 
Beaufschlagung. 

T— ,  Radial—.  Radial  flow  turbine.  Turbine 
radiale. 

T— ,  Reaktlons— •  Rcaction\whecl.  Turbine 
ä  reaction. 

T— ,  Tangential.  Tangential  flow  turbine. 
Turbine  tangentielle. 

T — anläge  /.  Turbine  plant.  Usine  /.  de 
turbine/ 

T— regulator  m.  Turbine  governor.  Regula 
teur  m.  de  turbine. 

T— sehraube  /.     Turbine  -  screw.    Propulseur 
to.  ä  turbine. 
Turkenkepf  m.  (Seew.).    Sieh  unter  Knoten 
Türkis  to.,   Kalalt  m.,   (arabisch.)  Flrnzeh 

to.    (Miner.).     Turguois,    calaite.    Turquoise  /., 

birouse  /. 
Türkischer  Weisen  to.    Sieh  Mais. 
Tarklsehrot  n.,  Adrianopelrot ,  Merino- 
rot  (Färb.).    Turkey-red,  AdrianopeUred.   Rouge 

m.  turc,  rouge  d'Andrinopie ,  rouge  dee  Indes. 

T-farberei  /.    (Färb.).     Turkey-red   dyeing. 
Teinture  /.  en  rouge  turc. 
Turm  m.   (Bank.   etc.).     Tower,    turret,    steeple. 

Tour/.,  tourelle /.    Sieh  Glocken-,  Kirch-, 

Küstenvert eidigungs-,  Leuchtturm. 


Turm  mit  Ecktürmchen.  Turreted  castellated 
tower.    Tour  tourelee. 

T — ,  Dreh—.    Sieh  unter  Dreh  türm. 

T— ,  fester  —  (Schiffb.).  Fixed  turret.  Tourelle 
fixe. 

T — 9  Gesehnt« — •  Gun  turret.  Tourelle  des 
canons. 

T^-',  Halb—.    Half-torret.    Demi-tourelle. 

T—  ,  kleinerer  —  auf  einem  grösseren, 
Wachtertttrmchen  n.,  Hoehwaeht  /. 
Bartisan,  barbisan,  bretise,  wateh-turret.  Bar- 
banon  m.,  echauguette  /.,  donjon  to. 

T — ,  kleiner  —  eines  Baren  (Befest.).  Turret 
of  a  batardeau.    Dame  /.  d'un  batardeau. 

T— ,  Kommando—  (Schiffb.).  Sieh  Kom- 
mando. 

T— ,  Panser— •    Sieh  Panzer. 

T — ,  Steuer — •  Wheel-tower,  steering-tower. 
Kiosque  to.  de  la  barre. 

T — armlerung  /.  (Art.).  Turret  -  armament. 
Armem  en  t  m.  d'une  tourelle. 

T— befestlgung  /.  Tower-system  of  fortifica- 
tion.   Fortification  /.  ä  tours. 

T— deeke  /.  (Schiffb.).  Top  or  roof  of  a  turret. 
Ciel  m.  d'une  tourelle. 

T— drehmasehine  /.  (Schiffb.).  Turret-turn- 
ing engine.  Machine  /.  pour  tourner  une 
tourelle. 

T-drehvorrlehtung  /.  (Schiffb.,  Befest.). 
Turret-turning  gear.  Appareil  m.  pour  m  anoauvrer 
les  tourelles. 

T— fort  n.  (Befest.).  Tower-forty  martello-tower. 
Fort  to.  circulaire. 

T— kommandant  to.  (Seew.).  Captain  of  a 
turret.    Commandant  to.  d'une  tourelle. 

T— Inlette  /.  (Art.).  Turret-carriage.  Affut  a 
tourelle. 

T— sehiir  n.  (Schiffb.).  Turret-ship.  Navire  a 
tourelles. 

T— spitse  /.  (Bank.).  Broach,  spire,  top  of  a 
steeple.  Aiguille  /. ,  pointe  /. ,  fieche  /.  d'une 
tour  ou  d'un  clocher. 

T— Windmühle/.,  hoUandlsehe  Wind- 
mühle.   Tower-mill.     Moulin  m.  hollandais. 
Tttrmehen    n.    (Bauk.).    Turret    Tourelle    /., 

tourrette  /. 

T — ,  durchbrochenes  — •    Sieh  Laterne, 
Tnrmalin  to.,  Schorl  to.  (Miner.).  Tourmaline, 

turmaline.    Tourmaline  /. 

T— ,  blauer  — •    Sieh  Indicolith. 

T— ,  roter  — .    Sieh  R  u  b  e  1 1  i  t. 
Tumlerkragen  m.  (Herald.).  Mantles  pi.  Lam- 
beau  to.,  lambel  m. 
Turnus  to.,    Torn  to.   (Seew.).    Tour,    spell. 

Tour  to.    Sieh  Torn. 
Turon   n.    (Geom.).     Turonian  stage.    Etage   to. 

turonien. 
Tnseh  •  • .  —Man  n.  (Mai.).    Blue  colour  in  ta- 
blets.   Bleu  to.  a  lavis. 

T— mauler  /.,  Aquatlntamanler,  Ätzen 
n.  (Kupferst.).  Aquatinta,  washing.  Aqnatinta 
/.,  gravure  /.  ä  limitation  des  dessins  au 
lavis. 

T in   grau  (Mal.).     Cameo.    Camaleu  to. 

T — napfchen  n.(Zeicbn.).  Colour-cup.  Godot  to. 

T— plnsel  m.  (Mai.).  Ink-brush.  Pinceau  m. 
a  lavec. 

T — zelehnung  /.    China-ink  drawing.    Dessin, 
to.  lave. 
Tusche  /.    Indian   or   China    ink,    chinese   ink 

drawing-ink.    Encre  /.  de  Chine. 
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Taschen    n.,    Tusehleren   n.,    mit   Tusche 

malen,   Lavieren   n.    To  wash,   to  paint   in 

Indian  ink.    Laver,  dessiner  au  lavis,   ombrer 

avec  l'encre  de  la  Chine. 

T-  n.,  Waschen  n.  (Mal.,    Zeichn.).     Wash- 
ing,  shading  in  Indian  ink,  painting  with  for 
in)    water-colours.    Lavis   m.    Sieh    Tusch- 
manier. 
Tusehleren«    Sieh  Tuschen. 
Tate    /.,    Probler—    (Prob.).     Assay-crucible. 

Tet  ot.  a  la  fusion,   creuset  m.,  tut  t».,  tute  /. 

Steh  Bleitute. 
Totenag  tu.,  chinesischer  Name  fur  Zink  (Met). 

Tutenag.    Tutenag  to.,  toutenego  m.,  toutenague 

m.,  cuivre  m.  blanc  des  Ghinois. 
Tntla  /.    Sieh  Gichtschwamm. 
Tattanego  n.    Sieh  Tute  nag. 
T- Winkel  m.  (Techn.).    T-square.   Equerre  /.  en 

T,  equerre  double,  Tö  m. 
Twist  m.,  Maschlenengara  (Masch.).    Twitf. 

Coton  m.  file. 

T— abfalle  m.  p/.   Cotton-waste.  Dechets  m.  pJ. 
de  coton. 
Tympanum  n.,  Schopfrad  n.,  persisches 

Wasserrad  zum  Wasserheben  (Masch.).  IV™- 

j)onum,   Persian  wheel.    Tympan  m.t   roue  /., 

persanne.    Sieh  Trommelrad. 
Type  /.,  Schrift  /.,  Bnehstabe  m.  (Buchdr.). 

Printing  -  letter  t    type.    Lettre  /.,    caractere  m. 


d'imprimerie ,     type    m.     Sieh    Buchstabe, 
Letter,  Schrift. 
Terpen  •  •  .  — drnektelegraph  m.  (Tel.).  Type 
writing  telegraph,  printing-telegraph.    Appareüm. 
imprimeur. 

T— glessmasehlne  /.  (Buchdr.).  Type  auUy 
machine.  Maschine  /.  ä  moulage  des  carac- 
teres. 
T — multiplex  m.  (Tel.).  Multiple  printing  in- 
strument. Appareil  m.  multiple  imprimeur. 
T— rad  ».,  —  sehelbe  /.  beim  Typendrack- 
telegraph)  (Tel.).  Type -wheel.  Roue  /.  des 
types. 

T— sehnellsehreiber    m.    Sieh    Schnell- 
sohreiber. 
T— setsmasehlne  /.  (Buchdr.).    Type  tütkj 
machine.    Maschine  /.  a  composer. 
Typo  •  •  •  —  chromie    /.,    Buntdruck  n. 
(Buchdr.).     Coulered    impression.    Impression/, 
en  coulear. 

T— graphle    /.,     Buehdruekerkunst  /'. 
Typography,  art  of  printing.    Typographie  /. 
Typhan  n.  (Meteor.).    Sieh  Teifun. 
TrpsehUTn.  (Seew.).  Type-ship,  prototype.  Nsvfo 

m.  type. 
Tyre  m.  (Walzw.).    Sieh  Radreifen. 
T— walz  werk    n.    (Met).    Sieh  Radkranz- 
walzwerk. 
Tyrolit  m.  (Miner.).    Sieh  Eupferschaum. 


Ü. 


Uehatlusgeschuts  n.,Stahlbroneege*ehuts 

(Art.).     Steel-bronzc-gun.    Bouche  /.    a   feu   en 

bronce  aciere\ 
Überall,   Überall! X,    Kommandowort  für  die 

ganze  Mannschaft  an  Deck  zu  kommen  (Seew.). 

All  hands!    All  hands  up  or  on  deck!    Tout  le 

monde ! 
Über  •  • .  —arbeiten,    Tollenden    (Techn.). 

To  work  over,  to  finish.    Finir,  ragreer. 

Ü — ban  m.  einer  Brücke.  Superstructure. 
Superstructure  /.,  nartie  /.  metallique. 

Ü— bekommen  Wasser  (Seew.).  To  ship 
water.    Embarquer  lea  lames. 

Ü— blatten  die  Schienen  (Eisenb.).  To  half 
the  rail  in  the  middle  and  to  lap  them  together. 
Assembler  rails  ä  mi-fer. 

Ü ,   anf  Halbhols   Überschneiden, 

bundig  überschneiden  (Zimm.).  To  rebate, 
to  scarf e  two  timbers;  halving  together.  Assembler 
deux  pieces  de  bois  ä  mi-bois. 

Ü— blattung  /.  (Zimm.).  Halving,  halving-to- 
gether, scarfing.  Assemblage  m.  a  mi-bois,  as- 
semblage ä  paume,  mi-bois  m. 

Ü ,  gerade  — .  Sieh  Einsasse,  ge- 
rade. 

Ü-blelbsel  n.,  Rückstand  m.  (Chem.  etc.). 
Residuum,  residue.     Residu  m. 

Ü— brücken  einen  Fluss  (Brückenb.).  To 
throw  a  bridge  across  a  river,  to  bridge  over. 
Jeter  un  pont  sur  une  riviere. 

Ü— brttckung  /.,  Viadukt  m.  (Eisenb.). 
Road  crossing  the  railway  over  a  bridge.  Pas- 
sage m.  par  dessus,  viaduc  m. 


Überburdung  /.     Overloading,    overchargiy.  \ 
Surcharge  /. 

Ü— Chlorsäure  /.  (Chem.).  Perchloric  sell 
Acide  m.  perchlorique. 

Ü— ehlorsanres  Sals  n.  Perchlorate.  Per- 
chlorate m. 

Ü— decken  mit  einem  Gewölbe,  über» 
wölben,  einwölben  (Bank.).  To  orer-arr* 
to  vault  in.    Envoüter. 

Ü ,  die  Schwellen  mit  Kies  —  (Eisenb.. 

To  cover  over.    Recouvrier  Ies  traverses  d'ime 
couche  de  gravier. 

Ü — deckung  /.  beim  Dampfschieber  (Masch. . 
Lap.  Recoavrement  m.  Sieh  Schieber- 
deckung. 

Ü —  —  der  Dachschiefer  oder  Dachziegel, 
—schiessen  n.  (Dachd.).  Lapping-over,  pro- 
jecting, shooting-over.  Chevauchure  /.,  enche- 
vauchure,  recoavrement  m. 

Ü — druck  m.  bei  Druckproben  (Dampfkessel.). 
Additional  burden.    Surcharge  /.,  d'epreuve. 

Ü ,  Autographle/.  Autography,  traruft»  on 

stone.   Autogi-aphie  /.,  empreinte  /.  sur  la  pierre. 

Ü ,  Zuschussbogeu  m.  (Buchdr.).  Off- 
print, supernumerary  sheet,  waste.  Chaperon  ». 
main  /.  de  passe. 

Ü papier  «.    Transfer  paper.    Papier  * 

autographique. 

Ü— einander  • . .  — geschwelsst  (Schmied,  i. 
Lap-welded.    Soud6  en  echaxpe. 

Ü grellen,  —stehen,  von  Dachschiefern 

oder  Dachziegeln    gesagt  (Dachd.).     To  lap- 
over,  to  project.    Chevaucher. 
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Übereinandergrelfen  n.,  —stellen  n.  der 

Schiefer  oder  Ziegel  (Dachdecker.)«  Lapp- 
ing over,  projecting,  Chevauchure  /.  Sieh 
Überdeckung. 

Ü— einkauft  /.,  Kontrakt  to.  Agreement, 
contract.    Marche*  to»,  contrat  to. 

Ü— fahren  einen  Gang  (Bergb.).  To  cross  a 
lode.    Traverser  un  filon. 

t die  Signale  etc.  (Eisenb.).    To  run  past 

the  signals  etc.     Bruler  lea  aignaux  etc. 

Ü— fahrt/.,  Fahre/.  (Pont.).  TiajecU  Trajet to. 

Ü (Schifft).  Passage.  Traversee/.,  passage  m. 

Ü— fall  to.,  kleine,  eiserne  Klappe  (Seew.).  Clasp, 
lid.    Loquet  m. 

£ (Art,  Schloas.).    Sieh  Oberwurf. 

Ü mit  Wirbelkrampe.    Sieh  Überwurf 

mit  Vorreiber. 

Ü (Krieg8w.).    Sieh  Handstreich. 

Ü 9  Wehr  n.  (Wasserb.).     Weir  or  wier. 

Derersoir  to. 

Ü eines  Damms  (Wasserb.).     Oversowing, 

out-let  of  a  dam.  Trop-plein  m.,  ouvrage  m. 
de  dächarge. 

Ü ,   Abfluss   eines   Deichdamms.    Fall, 

dever soir.    Däversoir  d'ane  digue. 

C 9  —»wehr  n.  in  einem  Schutzdamm. 

Waste-weir.    Dlversoir  d'une  je  tie. 

Ü deieh   m.9    — lanfdeleh   (Wasserb.). 

Overfall-dyke.    Digue  /.  ä  döversoir. 

Ü—  -  sehwelle  /.  einer  Wassermühle.  Sieh 
Fachbaum. 

Ü «wehr  n.  (Wasserb.).  Waste-weir.  Fleur 

/.  d'eau.    Sieh  Überfall  eines  Damms. 

Ü— fallen,  —rumpeln  (Kriegsw.).  To  attack 
by  surprise.    Insulter,  brusquer. 

Ü— fangen  (Gl asm.).  To  cover  white  glass 
with  coloured  glass,  to  flash  or  to  case  the  glass. 
Doubler  ou  plaquer  le  verre. 

Ü (Gleam).     Covering  of  white  glass  with 

coloured  glass,  flashing  the  glass.  Doublage  m. 
da  verre. 

Ü— fangglas  n.9  nberfangenes  Glaa  n. 
Flashed  glass.  Verre  m.  double,  verre  plaque*, 
verre  ä  deux  coaches. 

Ü- feilen  (Tecbn.).  To  file  over.  Promener 
ou  passer  la  lime  sur  .  .  . 

Ü— fein,  von  Metallen  gesagt  (Met).  Over- 
refined.    Surraffini.    Sieh  ^b  er  gar. 

Ü—fl tt gelang  /.  der  Laufgräben  (Befest). 
Outflanking  of  trenches.  Envergare  /.  des  tran- 
ches. 

Ü— fluten«     To  inundate,  to  overflow.    Inonder. 

Ü— fraeht  /.  (Handel  etc.).  Over-freight,  extra 
freight.     Surtaxe  /.,  surfret  m. 

Ü  -  flihruug  /.  eines  Verkehrsweges  über  einen 
anderen.     Oter  bridge.    Passage  m.  par  dessas. 

Ü—  -Manie  /.,  —  Mtange  /.  für  Tele- 
graphendrähte (Tel.).  Junction  pole.  Poteau  m. 
de  jonetion,  poteau  de  raecordement. 

Ü— gang  to.  (Kriegsw.,  Pbys.).  Passage.  Pas- 
sage m. 

Ü von  Wegen.    Sieh  Wegübergang. 

Ü «formation  /.  (Geol.).    Formation  of 

transition.  Terrain  m.  intermädiaire  ou  de  tran- 
sition. 

Ü «kalk  to.  (Geol.).     Transition-limestone. 

Calcaire  m.  de  transition,  calcaire  intermädiaire. 

Ü skonus  in.   (Art.).     Cone  between  shot- 
chamber  and  lands,   transition  eone.    Raecorde- 
ment m.,  c6ne  to.  de  raecordement. 
Technolog.  Wörterbuch  I. 


Übergangsknrve  /.  (Eisenb.).  Curve  of 
adjustment.    Courbe  m.  de  raecordement. 

Ü sseheibe  /.  (Eisenb.).    Traversing-table. 

Table  /.  transversale. 

Ü »Steigerung  /.  des  äusseren  Schienen- 
stranges in  BOgen  (Eisenb.).  Gradient  of  ad- 
justment. Pento  /.  par  metre  du  rail  extlrieur 
dans  la  courbe  de  transition. 

Ü—  —uutjl  m.9  spätromauiseher  Styl» 
spitsbogig  romanischer  Slyl  (Bauw.). 
Transition-style,  semi-romanesque  style,  mixed 
romanesque  style.  Style  m.  ogivo-roman,  style 
romano  ogival ,  style  roman-  tertiaire,  style 
roman  de  transition. 

Ü •widerstand  to.  des  Stromes  aus  einem 

Körper  in  einen  anderen  (Elektr.).   Intermediate 
resistance.    Resistance  /.  au  passage. 

Ü— gar  vom  Kupfer  etc.  gesagt  (Met.).  Over- 
refined.    Surrafönee,  sec,  seche. 

Ü vom  Roheisen   gesagt  (Met.).    Black. 

Lamailleux,  -se.  Sieh  auch  Roheisen,  über- 
gares. 

Ü—  —  vom  Stahl  gesagt  (Met).  Burnt. 
Brüle\ 

Ü vom  Ofengange  gesagt  (Met).    Too  hoU 

Trop  chaud.    Sieh  Gang. 

Ü—  geben  dem  Verkehr,  z.  B.  eine  Eisenbahn. 
To  open  a  line  for  traffic.  Livrer  ä  la  circu- 
lation. 

Ü—  —  die  Wache  (Seew.).  To  deliver  the 
watch.     Rendre  le  quart. 

Ü—  dem  Horizonte  (Schiff f.).  Above  the 
horizon.    Au  dessas  de  1' horizon. 

Ü — gehen»  — schiessen,  sehiften,  von 
Ladung  oder  Ballast  gesagt  (Seew.).  To  shift. 
Se  döranger,  rouler. 

Ü lassen,  —  giepen  ein  Segel,  einen 

Baum   (Seew.).     To   shift,   to  gybe.    Gambier, 
gambeyer. 

Ü—  gewicht  n.  (Techn.).  Over-weight.  Surpoids 
«i.,  excldant  m.  de  poids. 

Ü (Münzw.).     Over-weight.    Forcage  to. 

Ü—  greifende  Lagerung  (G  eol.).  Sieh  Trans- 
gression. 

Ü—  gnss  m.9  —  sehntt  m.  auf  einem  Gewölb- 
rücken (Maur.).  Bed  or  layer  of  hydraulic 
mortar  on  the  extrado  of  a  vaulting.  Chape  /. 
sur  le  dos  d'une  voüte. 

Ü— hängen  m.  der  Steven  (Schiffb.).  Rake, 
flaring.    Inclinaison  /. 

Ü — hängend  (Bergb.).  Overhanging.  Surplom- 
bant. 

Ü er  Stoss  m.     Ooerhanging-side  or  wall. 

Paroi  /.  surplombante. 

Ü —  —9  rorn  aussehlessend  (Schiffb.). 
Flaring,  filance*.  Sieh  Schiff  mit  über- 
hängendem Buge. 

Ü —  —  9  von  einer  Mauer  gesagt  (Bauw.). 
Masonry  with  an  inclination  outward.  Mur  to. 
en  surplomb. 

Ü — hanen  n.,  sehwebende  Strecke  /. 
(Bergb.).     Heading  or  upbrow  driven  on  the  rise 

or  in  the  back.    Voie  /.  montante,  montle  /. 

Ü— heberorriehtnng  /.    Sieh  He  be  tisch. 

Ü— hitzen  den  Dampf  (Dampfm.,  Phys.).    To 

overheat.    Surchauffer. 

Ü das  Eisen  (Met).    To  over-heat,  to  burn. 

Brüler. 

Ü — hitser  to.  (Dampfm.).  Superheater,  over- 
heater.    Surchauffeur  to. 
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Überhitzt,  vom  Dampfe  gesagt.  (Dampfm.). 

Overheated,  superheated.    Surchauffe\ 
Ü— hitznog  /.    der   Kessel  wand    (Dampfm.). 

Burning   of  the   boiler-plate.     Coup  m.  de  feu. 
Ü —    —    des    Waseerdampfes.      Ooer-  heating. 

Surchauffage  m. 
Xl srohr  n.  (Dampfm.).     Overheating-pipe, 

overheatcr.    Tube  m.  surchauffaur,  surchauffeur 

de  vapour. 
Ü— hohen  ein  Werk   (Befest.).     To  command, 

to  have  a  command.    Commander,  dominer. 
Ü—  —  n.    (Befest.).     Command.     Com  m  ande- 
ment to. 
tl— höht  (Bauw.).    Surmounted.  £xhausse,  sur- 

haussä. 
Ü—hohung  /.,  Stelsong  /.  eines  Gewölbes 

(Bauw.).    Surmounting.    Surhaussement  m. 
Ü —  —  der  äusseren  Schiene  in  den  Kurven 

(Eisen b.).    Super-elevation  of  the  outer  rail,  cant. 

Surelevement  m.,   surelevation  /.  du  rail  ex- 

terieur 
Ü-  holen  die  Segel  (Seew.).    Sieh  Umlegen. 

ÜT ein  Takel.    To  overhaul,  to  fleet.  Affaler. 

Ü (revidieren).    To  give  an  overhaul, 

to  overhaul.    Examiner,  visiter,  parcourir. 
Ü ,  sich  auf  die  Seite  legen,  vom  Schiffe 

oder  Boote  gesagt.     To  lean  or  to  heel   over, 

to  lurch  or  to  give  a  lurch.    S'incliner,  donner 

la  bände,  rouler. 
Ü von  einer  Seite  zur  anderen  beim  Rollen 

(Seew.).     To  rack   to  and  fro.    Tomber   d'un 

bord  et  de  l'autre. 
Ü —  —9  einem  anderen  Schiffe    vorbeisegeln. 

To  outsail  an  other  vessel.     Gagner,  depasser 

en  vitesse,  etre  meilleur  voileur. 
tl einen  Zug  (Eisenb.).  To  outrun.  Depasser 

un  train. 
Ü— holnngsgleis  n.    Side-track.    Voie  /.  de 

garage. 
tr— kämmen  n.  (Zinrm.).     Cogging-  (cocking-, 

tanking-)  joint.    Assemblage  m.  a  entailles. 
tJ — kämmung  /.    Sieh  Verkämmung. 
tl— fclppnng  /.  der  Schichten  (Geol.).    Inver- 
sion of  strata.    Renversement  m.  des  oouches. 
Ü— kochen  n.9  Primen  n ,  Spucken  n.  des 

Kessels.    Priming,  foaming.  Projection  /.  d'eau 

dans  les  chaudieres. 
Ü— krengen  (Seew.).  Sieh  unter  Schlags  ei  te. 
Ü— laden  (Minierk.).      To  surcharge,  to   over- 
charge. Surcharger.  Sieh  Mine,  überladene. 
tl ein  Schiff  (Seew.).  To  overload.  Barroter, 

surcharger. 

fj ,  —füllen  (Buchdr.).  To  cram.  Charger. 

Ü mit  Segeln  (Seew.).     Ooerpressed  with 

sails.    Surcharge*   de  voiles,   couvert  de  toile. 

Ü— ladnng  /.  eines  Akkumulators  (Elektr.). 
Overcharge.    Surcharge  /. 

fj—  fm9  — lastnug  /.  (Eisenb.).  Over-loading, 
over -charging.    Surcharge  /.,  exces  m. 

Ü— lager ong  /.  (Geol.).  Superposition.  Super- 
position /. 

ft— lappnng/.  bei  Dampfschiebern  (Dampfm.). 
Lap  or  cover  of  slide-valves.  Recouvrement  m. 
du  tiroir. 

Ü ,  Plattlapp  n.  (Schiffb.).  Overlap.  Re- 
couvrement. 

Ü— lasten  ein  Dampfkesselventil.  To  over- 
burden a  valve.    Surcharger  une  soupape. 


Überlanf  m.  (Wasserb.).  Waste  weir,  empe, 
outlet.    Dlversoir  m.,  ecours  m. 

Ü— laufen  in  ein  anderes  Faeh  des  Schrift- 
kastens 9  von  Buchstaben  gesagt  (Bocfadr.i. 
To  run  over.    Passer,  sortir. 

Ü—  —  von  Flüssigkeiten  (Techn.).  To  ßor 
ower,  to  run  over,  (in  boiling :)  to  boil  over.  Re- 
gorger,  do  border,  s'lpaucher,  (dit  des  liquides 
qui  bouillent:)  s'enfuir. 

Dr__  —  von  Soldaten  gesagt  (Kriegsw.).  ft 
desert.    Deserter,  passer  a  1'ennemi. 

Ü ,  —segeln  ein  Schiff  (Seew.).    To  m 

down  a  vessel.    Couler  un  navire. 

Ü—  laufer  to.  (Kriegsw).  Deserter,  runway. 
Transfuge  to.,  deserteur  m.,  rendu  m. 

Ü— lanfrohr  n.  eines  Bassins  etc.  Orerjbt- 
pipe.    Tuyau  m.  de  trop  plein. 

Ü— legen,  das  Ruder  nach  der  anderen  Seife 
legen  (Seew.)  To  shift  the  helm.  Changer  la 
barre. 

Ü ein  Schiff  (Seew.).     To  list  a  ship  m. 

Incliner,  douner  k  la  bände. 

Ü ,  »Ich  — ,  vom  Schiffe  gespr.  (Seew.. 

To  heel  over.    Donner  la  bände. 

Ü— liege  tag  m.  (Seew.).  Day  of  demurrant 
Jour  m.  de  surstarie  excöde  des  jours  de 
planche. 

Ü— liegen  (Seew.).    Sieh  Krftngen. 

Ü— luven  ein  Schiff  (Schifff.).  To  gain  h 
wind  or  the  weatherside  of  a  ship,  to  gel  tW 
weather  gage  of  a  ship.  Gagner  le  vent  a  oa 
navire,  prendre  le  dessus  de  vent. 

Ü— mulling  /.    New  paint.    Repeint  m. 

Ü— mangansanre  /.  (Cheni.).  Permanganic 
acid,  permanganate  of  hydrogen.  Acide  n.  by- 
permanganique. 

Ü— mangansanre*  Sals  n.  (Cbem.).  Per- 
manganate.   Permanganate  m. 

Ü— mästet.  Over-masted.  Avec  mature  drop 
haute. 

Ü— nachten  ausserhalb  des  Stationsorte 
(Eisenb.):  To  stay  or  to  pass  the  night.  D- 
coucher. 

Ü— nähme  /.♦  Besitsergrelfnng  /.  eicfi 
Bahn  seitens  des  Staats  (Eisenb.).  Tote 
possession  of.  Prise  f.  de  possession  d'n 
chemin  de  fer  par  l'Etat. 

Ü 9  Abnahme  eines  Lieferungsobjekt«. 

Reception.    Reception. 

Ü probefahrt.    Sieh  Abnahmeprobe 

fahrt  und  unter  Probe. 
Ü— ringeln,  bei  der  Bordenweberei  eine  baum- 
wollene Schnur    mit   einer   andern  ähnlich» 
dünneren  weitläufig  überspinnen.    To  spin  <m. 
Guiper. 

Ü—  rock  m.  (Uniform).  Overcoat.  PardessH 
to.,  caban  m. 

Ü— rotte/.,  —röste/.  (Ackerb.).   Over+tttiK 
Exces  m.  de  rouissage. 
Ü— rottet,  —rostet,  vom  Flachs  u.  Hanf  g* 
sprochen  (Ackerb.).     Over-done,  injured  by  kl- 
ing been  retted  too  long  time.    Deieriore*  par  a 
rouissage  trop  prolonged 
Ü— rumpeln  (Kriegsw.).    Sieh  Überfall 
Ü— rumpelnng  /.   (Kriegsw.).    Sich  Hand- 
streich. 

Ü— sättigen  (Chem.).  To  supersaturate.  Sur 
saturer,  supersaturer. 
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Übersättigung  /.  (Chem.).  Supersaturation. 
Sarsaturation  /. 

Ü— scheiten,  bundig  (Zimm).  Sieh  Über- 
blatten. 

Ü - sehlessen  n.  der  Dachsteine.  Sieh  Über- 
deckung. 

Ü—  —9  von  Ladung  oder  Ballast  gesagt 
(Seew.).    Sieh  Übergehen. 

Ü—  -  (Schiffb.).  To  overlap.  Chevaucher, 
croiser,  dlborder,  recouvrir. 

Ü— schllTen  (Seew.).  To  tran$kip  freight,  to 
turn  over  men.    Transborder. 

Ü—  schlag  to.  (Bauw.).  Builder's  estimate,  de- 
vice.   Devi«  to.,  calcul  to.  estimatif. 

Ü  -  schlagen,  kopfüber  gehen«  kopfüber 
kentern,  von  Booten  gesagt.  To  be  thrown 
md  over  end.    Faire  giibou. 

Ü ,  umstülpen  das  Format  (Buchdr.). 

To  turn  up.    Renverser. 

Ü— schlagsims  n.,  Thürverdachung  /., 
Feusterrerdachung  (Bank.).  Dripstone, 
hood-moulding,  label,  weather-moulding,  water- 
table.  Corniche  /.,  entablement  to.  de  port©  ou 
de  fenetre. 

Ü— schlichten  (Tischl.).  To  smooth,  to  plane 
over.    Planer,  replanir. 

Ü— schmelzen  (Porz.).    Sieh  Emaillieren. 

Ü— schneiden,  gurten  (Zimm.  u.  Pont.). 
To  tie,  to  brace,  to  notch.  Moiser  ensemble, 
entail ler.    Sieh  Überblatten. 

Ü— schneidung/.»  Einschneiden  n.,  Ein- 
blatten ».,  Einkerbung/.  (Zimm.,  Tischl.). 
Jagging,  notching.     Entaillage  to. 

Ü 9  bundige  —  (Zimm.).   Halving,  halving 

together,   scarfing.    Assemblage   m.   ä   mi-bois, 

assemblage  a  paume,  mi-bois  m. 

Ü— schnitten  (Ore).  Intersected.  Entre  croise\ 

Ü— schöpfen   (Spiegelf.).    Sieh   Umfüllen. 

Ü— schreiten  n.  der  Gleise  (Eisenb.).    Stepp- 

ing-over  the  line,  crossing  the  line.    Traverse^/. 

des  voies. 

Ü— schreitung  /.  der  Bentttzangsfrist  der 
Wagen  (Eisenb.).  Transgression.  Transgression 
f.  du  delai  d'emploi  des  wagons. 
Ü— Schrift/.  (Buchdr.).  Inscription,  title,  rubric. 
Inscription  /.,  Epigraphe  /.,  rubrique  /. 
Ü— schuss  to.  (Buchdr.).  Surplus,  overplus. 
Surplus  m. 

Ü (Chem.).   Excess  of  acid,  alkali  etc.  Exe"- 

dant  to. 

Ü der  Defensionslinie  (Befest.).  Comple- 
ment of  the  line  of  defence.  Complement  m.  de 
la  ligne  de  defense. 

Ü der  Courtine  (Befest.).     Complement  of 

the  curtain.    Complement  de  la  courtine. 
Ü— schntt  to.  (Maur.).    Sieh  Überguss. 
Ü— schatten  n.  einer  Strasse  mit  Steinschlag 
(Strassenb.).     Coating  with  broken  stones.    Cail- 
loutage  m. 

Ü— schwemmnng  /.   (Flussb.).     Inundation, 
flood.    Inondation  /.,  däbordement  to. 
Ü-    —  sgebiet   n.    (Flussb.).    Flooded   lands. 
Plaine  /.  submersible. 
Ü— seeisch.    From  beyond  the  seas.    D'outre- 
mer,  transmarin. 

Ü— segeln  ein  anderes  Schiff,  es  in  den  Grund 
laufen  oder  segeln  (8eew.).  Sieh  Über- 
laufen. 

Ü— setsen  n.,  Verschieben  n.9  Verschie- 
bung* /.,  Verwerfen  n.,  Verwerfung  /. 


eines  Ganges  (Bergb.).  (Horitontal  dislocation:) 

heave,  (going  upwards:)  rise  dyke,  riser,  upcast 

dyke,  (not  considerable:)  hitch,  slip.    Derange- 
ment to.  d'un  filon  ou  d'une  coache. 
Übersets  t,   vom   Ofengange    gesagt   (Met.). 

Over-charged.    Surcharge,  irregulier. 
Ü ,  verworfen,  verschoben  sein,  von 

einem  Gange  gesprochen  (Bergb.).     To  take  a 

heave,  to  leap.    Se  deranger,  etre  deranged 
Ü— setzung  /.,   Rader—  zum  Fortpflanzen 

der  Bewegung  (Maach.).     Qear,  gearing.    En- 

grenage  to. 
Ü— sichtsplan  to.,  Generalplan  (Zeichn.). 

Principal  plan.    Plan  to.  principal. 
Ü— spinnen  (Posam.).    To  spin  over.    Guiper. 
Ü— springen  n.  der  Nadel  (Tel.).    Skipping  of 

the  needle.    Saut  m.  de  l'aiguille. 
Ü—  Stag  gehen,  stagen,  wenden  (Schliff.). 

To  put  the  ship  about,  to  put  about  ship,  to  tack 

ship,  to  stay.    Virer  vent  devant. 
Ü— stanung  /.    Awash.    Submersion  /. 
Ü— stehen,    von  Dachschiefern   etc.   gesagt 

(Dachd.J.    To  lap  over,  to  project.   Chevaucher. 

Sieh  Übereinandergreifen. 
Ü—    —   n.    der   Dachschiefer   etc.    (Dachd.). 

Lapping-over,  projecting.    Chevauchure  /. 
Ü— steigen  n.,  Durchbrechen  n.  der  Seife 

(Seif.).    Rising.    Levee  /. 
Ü —  Steuer  gehen  ».,  von  einem  Schiffe  ge- 
sagt   (Seew.).     To   make  sternway.    Culer  m. 
Sieh  Deinsen. 

Ü— stich  m.  (Buchdr.).    Residue,  rest.  Bestem., 

r&idu  m. 

Ü— streichen,  —sieben  (Techn.,  Tfinchn.). 
To  do  over,  to  cover,  to  coat,  to  clothe.  En- 
duire,  encroüter. 

Ü — stunde  /.  Over-time.  Heu  re  /.  extraordi- 
naire ou  supplementaire  de  travail. 

Ü— stunden  /.  pi.  machen.  To  work  over- 
time. Faire  des  heures  extraordinaires  de 
travail. 

Ü— takelt  (Seew.).  Oversparred,  overrigged, 
too  high  or  too  taut  rigged.   De  trop  gros  agree. 

Ü— tragen,  abziehen  eine  Zeichnung  auf 
Holz  etc.  To  transfer  impressions.  Reporter 
les  epreuves. 

Ü gedruckte   Gegenstände    auf  Gewebe 

(Zeugdr.).     To  transport.    Transporter. 

Ü n.,    Abslehen  n.,    Abzug   to.    von 

Kupferstichen,  Lithographien  auf  Holz  etc. 
Transfer  from  impressions.  Report  m.  des 
Epreuves. 

Ü— trager  m.    Sieh  Translator. 

Ü— tragung/.    Sieh  Translation. 

Ü einer  Bewegung  (Masch.).    Transmission. 

Transmission  /. 

Ü—  —sstellung  /.  Sieh  Translations- 
stellung. 

Ü sapparat  to.,  Translator  to.  (Tel.). 

Translator,  repeater.  Appareil  m.  de  translation. 

Ü sstation  /.  (Tel.).     Translator.    Trans- 

lateur  m. 

Ü— wachuug/.,  Kontrolle/,  der  Schienen- 
fabrikation (Eisenb.).  Rail-inspection.  Surveil- 
lance /.  de  la  fabrication  des  rails. 

Ü— wendllngs.     Whipped.    Surjet,  ä  surjet. 

Ü nahen.    To  whip.    Surjeter. 

Ü — wiegen.    To  preponderate.    Prepondärer. 

Ü— winden  eine  Steigung  (Eisenb.).  To  master 
a  gradient.    Franchir  une  rampe. 
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Überwintern  (Schiff f.).    To  winter.   Hiverner. 

Ü— Winterung/.  (Schifff.).  Wintering.  Hiver- 
nage  m. 

Ü— wölben,  einwölben  (Bauw.).  To  over- 
arch, to  over-vautt.    Envoüter,  voüter. 

Ü— wölbt,  eingewölbt  (Bauw.).  Arched, 
vaulted.    Arqu6,  envoütö. 

Ü— wnrf  to.,  —fall  m.,  Schliezsband  n. 
an  einem  Kasten  oder  einer  Thor  für  ein  Vor- 
hangeschloss  (Schloss.).  Hasp.  Moraillon  to. 
Sieh  Kettel. 

Ü mit  Vorreiber,  — fall  m,  mit  Wirbel- 
krampe an  den  Munitionskasten  (Art.).  Hasp 
and  turnbuckle.    Moraillon  et  tourniquet  m. 

Ü eines  Isolators  (Tel.).  Hook  of  insula- 
tor.   Crochet  to. 

Ü—  —  mntter  /.  (Masch.).  Sieh  Klapp- 
schraube. 

Ü— sieben,  bekleiden,  belegen,  four- 
niereu,  inkrustieren  (Bauw.).  To  inerust 
or  to  inerustate.    Incruster,  encroüter. 

Ü—  —  den  Deckel  (Buchdr.).  To  cover  the 
tympan,    Coller  ou  couvrir  le  tympan. 

Ü mit  Firnis  ein  Gemälde  (Mal.).    To  set 

a  varnish  on  a  picture.    Passer  un  vernis  sur 
un  tableau* 

Ü den  Hahn  (Büchsenm.,  Kriegsw.).    Sieh 

Spannen. 

Ü mit  Metall  etc.    To   cover.    Recouvrir. 

Ü n.  der  Hüte  (Hutm;).    Plating,  covering. 

Dorage  to.  des  chapeaux. 

Ü— sogen  (Meteor.).     Overcast.    Convert. 

Ü— «ngm.,  Bekleidung/.,  Belag  m.  (Bauw.). 
Incrustation.    Incrustation  /.,  application  f. 

Ü ,  Plattierung /.  eines  Hutes.   Plating, 

covering.    Dorure  /.  des  chapeaux. 

Ü —  —  (Wagenf.).  Surfacing,  coating.  En- 
duit  to. 

Ü— zwerch*    Across.    En  travere,  croisä. 

Ü feilen.  TofiU  across.  Limer  en  travere. 

Übung*  •  •  •  —  geschoss    n.    (Art).     Projectile 

for  ordinary  practice.    Projectile  to.  d'exercice. 

Ü— gesehwader  n.  (Seew.).  Evolutionary 
squadron.    Escadre  /.  devolutions. 

Ü — granate  /.  (Art.).  Shell  for  ordinary  prac- 
tice.   Obus  to.  d'exercice. 

Ü—lager  n.    Sieh  Lager. 

Ü— platz  to.  far  Artillerie,  Schiesaplatz 
(Kriegsw.).    Practice-ground.    Polygone  to. 

Ü— schiff  n.  Drill  ship.  Navire  m.  d 'instruction. 
U-eisen  n.  (Techn.).    U-iron.    Fer  w.  en  U. 
Ufer  .  . .  —  abbrach   to.    (Flussb.).    Demolition 

or  break  of  banks.    Corrosion  /.  des  rives. 

U— arche/.,  Steinkastenbau  to.  (Wasserb.). 
Crib-work.    Encaissement  to.,  ballast  to.  coffre\ 

U— dämm  to.  an  einem  Flusse  (Wasserb.). 
Mole,  pier,  dam  of  stones.  M6le  to.,  jetee  /. 
en  pierre. 

U—  einbuehtung  /.,  konkave»  Strom- 
ufer n.  (Flussb.).  Concavity,  concave  sinuosity. 
Concavity  /".,  partie  /.  concave  de  la  rive. 

U— feste  /.,  Bnschbett  oder  üfermauer  (Was- 
serb.). Wharf  of  masonry  or  fascinage.  Epi  to., 
barrage  to.  en  e>i. 

U-maner  /.   (Wasserb.).    Sieh  Kaimauer. 

U— rand  to.,  Ufer  n.  (Flussb.).  Bank,  shore, 
limit.    Bord  to. 

U  -  Schalung  f.  (Wasserb.).   Sieh  Schälung. 


Ufersehufz  to., werk  n.,  —  befestlgasg 

/.,  — deckung/.  (Flussb.).  Defence,  faxe  of 
the  bank.    Defense  /.  de  la  rive. 

U— vorsprang  to.,  konvexe«  Stronrafem. 

(Flussb.).     Outward  bend,   convex  sinuosity  of  a 

river.    Convexite*  /.,  partie  /.  convexe  de  la 

rive. 
U— wall  to.  (GeoL).     River-bank.    Levee  f. 
U-formige  Rohre  /.  (Chem.,  Techn.).    U-tubc. 

Tube  m.  en  U. 
Uhr  /.,  Taschen^.    Watch.    Montre  /. 
U —  ohne  Schlüssel.    Keyless   watch,  %tm- 

winding  watch.    Remontoir  tn. 
U— ,  Pendel—.     Clock,  pendulum-clock.    Pen- 
dale  /. 
U — ,  astronomische  — •   Astronomical  clock. 

Horloge  /.  astronomique. 
U— ,  elektrische  —  (Elektr.).   Electric  clod:. 

Pendale  electrique. 
U— ,  Haupt—,  Normal—  (Elektr.).    IUgu- 

lator.    Rägulatenr  to.  d'une  horloge  llectrique. 
U— ,  Neben—  (Elektr.).    Dial  commanded  h 

an  electric  regulator.   Cadran  to.  commando  par 

le  regulateur. 
U — ,  Turm — •    Clock  of  a  steeple,  tower-clod, 

church-clock.    Horloge. 
U— ,    Wecker — .    Alarm -watch.    Pendule  i 

reveil. 
U —  —  ,  elektrische  —  •    Electric  annunciator 

clock.    Horloge  annonciatrice  electrique. 
U — bord  n.  (Schifff.).    Traverse-board.   Renard 

to.  de  pilote. 

U— deckel  to.  (Uhrm.).   Watch-cover.   Calotte/. 
U — gehause  n.   Watch-case,  frame  of  a  vatch. 

Bolte  /.  de  montre. 
U— glas  n.  (Glasm.  etc.).    Watch-glass.    Verre 

to.  de  montre. 
U— kästen  to.    Clock-case.  Cage  /.  d'horloge, 

de  pendule. 
U— kette  /.     Watch-chain.    Chalne  /. ,  chaiBe 

demontre. 
U— macher  m.   Clockmaker,  watchmaker.  Hor- 

loger  to. 
U feilen    /.    pi     Clockmaker's   files  pi, 

watch-files  pi.    Limes  /.  pL  d'horloger. 
U kunst    /.     Clock-    and    watch  -maki*?, 

horology.    Horlogerie  /. 
U waren  /.  pi     Clock-works.    Horlogerie, 

ouvrages  to.  pi.  d'horlogerie. 
U—  schlOssel  to.  Watch-key.  Clef /.  de  montre, 

main  /.  ä  remonter. 

U— werk  n.     Clockwork.    Mouvement  to.  d'hor- 
logerie. 
U— zeiger  to.,  Welser  w.    Hand,  watch-han*. 

Aiguille  /.  d'horloge. 
Ulexit  to.  (Miner.).    Sieh  Natroborocalcit 
Ullmannit    to.     (Miner.).     Sieh     Antimon- 
nickelglanz. 
Ulme    /.    eines    Stollens    oder    einer    Strecke 
(Bergb.).    Face,  wall  (of  a  gallery),   side-va'l 
raroi  /.  d'une  galerie  ou  d'une  voie. 
U—    eines    Ofens    (Met).    Side -wall.     Paroi 

laterale. 
U— nholz    n.,     Rttsternholz    (von    Ulmn 

campestris  oder  U.  effusa)  (Tischl.>.     Elmtcood. 

Bois  to.  d'orme,  orme  to.,  ormeau  to. 
Ulminsaure  /.  (Chem.).     Ulmic  acid.    Acide  m. 

ulmique,  acide  humique  ou  gelque. 
Ultramarin  n.  (Mai.).     Ultramarine.    Outremer 
m..  bleu  to.  d'outremer.  * 
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Ultramarin,  grünes  — -  (Mal.,  Chem.).  Green 

ultramarine.    Out  rem  er  vert. 

U— ,  künstliche«  —  (Mal).     Artificial  ultra- 
marine.   Ontremer  artificial. 
Umbau  ro.  eines  Bahnhofes  (Eisenb.).    Rebuild- 
ing.   Reconstruction  /*.,  refonte  /. 
Uuiblcgeschlene     /.     (Art.).     Sieh    Stirn- 

schiene. 
Umbleggriflel  m.  (Jaw.).    Bending-graver ,  bent 

graver.    ^Jchoppe  /.  a  arreter. 
Umbinden«  anbinden  (Buchdr.).   To  tie.   Lier. 
Umbordeln,  umborteln.     To  edge,  to  border. 

Border.    Sieh  Bördeln. 
Umbra  /.,    türkische    —    (Miner.).    Umber. 

Terre  /.  d'ombre. 

U— ♦   kölnische  —  (Petrogr.).    Earthy  cocU, 
earthy  brown-coal.    Lignite  m   terreux. 
Umbrassen,     randbrassen    (Schifff.).     To 

brace  about,    to  brace  round,   to  «wing  the  yards 

round.    Contre-brasser,  changer. 
Umbrechen   die  Seiten   (Buchdr.).    To   impose 

the-  pages.    Remanier  lea    pages.    Sieh  Aus- 

schiessen. 

U—  ti.  (Buchdr.).    Imposing.    Remaniement  m. 
d'une  page. 
Umdecken,   umlegen  ein  Dach.    To  relay  a 

roof.    Remanier,  reposer  une  toiture. 

U —    ein    Ziegeldach.      To   retile  a  roof.     Re- 
manier une  toiture  en  tuiles. 
Umdrehung/.,   Rotation  /.  (Geom.).    Revo- 
lution, rotation.    Revolution  /.,  rotation  /. 

U —  (Masch.).  Rotation,  revolution,  rotary  motion. 
Rotation,  revolution,  mouvement  m.  de  ro- 
tation. 

U— ,  Umgang  m.  eines  rotierenden  Maschinen- 
teils (Masch.).    Revolution.    Tour  m. 

U — sachse  /.  (Mech.).  Axis  of  revolution  or 
of  rotation.  Axe  m.  de  revolution  ou  de  ro- 
tation. 

U— sflaehe  /.  etc*  Sieh  Rotations- 
fläche etc. 

U— sgeschwladlgkelt  /.  Speed  of  rotation. 
Vitesse  /.  rotatoire. 

U— sxahl  /.  Number  of  revolutions.  Nombre  m. 
de  tours. 

U— ssahler  m     Revolution-counter.    Gompteur 
m.  des  revolutions,  comp te- tours  m. 
Umfang  m.  ,  Peripherie  /.  (Geom.).    Circum- 
ference, periphery.  Circonförence  /.,  peripheric  /. 

U—  eines  Bauwerks,  Grundstücks  (Bauw.). 
Circumference,  length  of  the  circuit.  Pourtour  m., 
circonfeVence. 

U— ,  benetsler  —  (Hydr.).  Border.  Pen- 
metre  in.  mouilie. 

U — skanal  m.  zur  Abhaltung  fremden  Wassers 
von  Sumpfgelände.  Diversion-cut.  Fosse1  ro. 
de  ceinture,  derivation  /.  des  eaux. 

U— .  — smaass  n.  eines  Holzstammes  (Zimm.). 
Girth.    Circonförence  du  bois. 

U—  eines  Taues  (Seew.).    Size  of  a  rope.   Cir- 
conference  d'un  cordage. 
Umfärben  n.  (Färb ).    Re-dyeing.    Bisage  m. 
Umrassnng  /. ,  Umfriedlgnng  /. ,  Einfrie- 
digung« Befriedigung,  Friede  ro.  (Bauw.). 

Enclosure,    inclosure.    Enceinte   /.,    enclos   m., 

cloture  /.,  circuit  m. 

U— smaner  /.,  Anssenmaner  (Bauw.). 
External  wall,  outer-wall.  Mur  ro.  extörieur, 
mur  de  pourtour. 

U (Eisenb.  etc.).    Enclosure-wall.    Mur  de 

cloture. 


Umfassungsrieleek  n.  einer  Festung  (Be- 
fest.).   Polygon.    Polygone  ro. 
U-swand  /.  eines  Senkkastens,  Caissons  etc. 
(Was8erb.).     Side  of  a  caissoon  or  timber-crib. 
Paroi  m.  d'un  caisson. 

Umflechtmaschine  /.  (Techn.).  Braiding 
machine.    Machine  /.  a  tresser. 

Umflutkanal  ro.  (Wasserb.).  Sieh  Ablei- 
tungskanal. 

Umformer.    Sieh  Transformator. 
U— ,  rotierender  —  (Elektr.).    Rotatory  con- 
verter.   Transformateur  ro.  rotatif. 

Umfrledlgnngsmaner  /.,  Einfriedigungs- 
mauer, Rlngmnner  (Bauw.).  Enclosure- 
wall,  close-wall.  Mur  ro.  de  cloture,  mur  d'en- 
ceinte. 

Umfüllen,  umschopffen,  überschöpfen 
das  Glas  aus  den  Schmelzhäfen  in  die  Giess- 
häfen  (Spiegelf.).  To  lade,  to  ladle.  Trejeter, 
trejeter. 

U—  n.y  Umschöpfen  n.,  Überschöpfen 
des  Glases  (Spiegelf.).  Lading.  Trejetage  m., 
trejetage  m. 

Umgang  m.  einer  Traverse  (Befest.).    Defilee  of 
a  traverse,  crochet-passage.  Crochet  w.,  oontourne- 
ment  ro.,  döHle*  m.  d'une  traverse. 
U—  (Feuerw.).    Sieh  Umschlag. 
U— ,  Umlauf  ro.,  Umlanfrlemen  ro.  eines 
ungarischen  Sattels  (Sattl.).     Retaining- ttrav, 
winding-strap,  shabracque-strap.    Courroie  /.  de 
guindage. 

U—  am  Hintergeschirr.    Sieh  Umlauf. 
U—  (Masch.).    Sieh  Umdrehungen. 

Umgehendes  Rohr  n.,  drehbares  Rohr,  welches 
bei  geschweiften  Schlüsselröhren  den  Dorn  des 
Schlosses  umgiebt  (Schloss.).  Revolving  key- 
barrel.    Canon  m.  tournant. 

Umgekehrter  Köper  m.  (Web.).  Turned  tweel, 
reversed  tweel.  Croisä  ro.  ä  lames  renversees, 
croise1  retournl. 

Umgeschlagen  oder  durchgegangen  sein« 
von  der  Küpe  gesagt  (Färb.).  To  be  decom- 
posed by  putrefaction.    Avoir  un  coup  de  pied. 

Umgürten  ein  Schiff  (Seew.).  To  swift  or  to 
frap  a  ship.    Ceintrer  un  navire. 

Umhegt  mit  Pfählen,  eingepfählt ,  elnge- 
sftunt  (Bauw.,  Gärtn.).  Fenced  with  pales, 
palisaded.    Paliesadl,  clos,  entomb  de  palis. 

Umhüllende  /.,  Einhüllende  /.  (Geom.). 
Sieh  Umhüllung s kurve. 

Umhüllung  /.  eines  Maschinenteils  (Masch.). 
Jacket,  case,  casing.     Chemise  /. 
U—  eines  Kabels  (Tel.).    Iron-sheating  or  ar- 
mouring of  a  cable.    Armature  /.  d'un  cable. 
U— sknrve  /.  (Geom.).   Envelop.  Enveloppe  /. 

Umkaaten.    Sieh  Kanten  und  Umlegen. 

Umkantung  /.    Sieh  Umlegen. 

Umkehren  die  Schienen  (Eisenb.).  Sieh  Um- 
wenden. 

U —  ein  Boot  (Seew.).  To  capsize,  to  cant  up. 
Cabaner  un  bateau. 

Umkehr  ...  —schraube  /.  (Dampftn.).  Screw 
of  the  reversing-gear.  Verrou  m.  du  changement 
de  marche. 

U— stange  /.    Sieh  Steuerungsstange. 
U— nngsmechanlsmns  ro.,  Steuerungs- 
mechanismus x(Masch.).    Link-motion.    Me*- 
canisme  m.  de  renversement. 

Umladen  Güter  (Eisenb.).  To  shift  the  lading, 
to  lade  on  another  waggon.  Trans  border  les 
marchandises. 
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Umladung  /.   Reloading,  relading.    Transborde- 

ment  to. 
Umlaaf  m.9    Revolution  /.    eines  Planeten 

(Astron.).    Revolution.    Revolution  /. 

U —  des  ungarischen  Sattels.    Sieh  Umgang. 

U— ,  Lanfm.,  Bütte/.  (Müll.).  Stone-case. 
Enveloppe  /.  d'une  menle.  • 

U—  9  — kanal  m.  in  einer  Kammerschleuse 
(Wasserb.).  Inlet  and  outlet  passage.  Aque- 
duc  to. 

U— ,  Umgang  to.,  Schweissblatt  n.  am 
Hintergeschirre  der  Zugpferde  (Sattl.).  Breech- 
part,  body-part.  Reculement  to.,  bras  m.  da 
bas  d'avaloire.  Sieh  Hinterzeug  mit  Um- 
lauf. 

U — graben  to.  eines  Sammelteiches.  Bye- 
wash.    Fosse*  to.  de  ceinture. 

U— rlemen  to.     Sieh  Umgang. 

U — strüppen    /.    pl  9    —strippen    /.    pl. 
(Sattl.).     Turn-back  straps  pl. ;    breeching  turn- 
hacks  pl.    Bouts  to.  pl.,  du  bras  du  bas,  bouts 
libres  du  reculement. 
Umlaufen»    vom   Winde   gesagt   (Seew.).     To 

shift.  Changer,  sauter.  Sieh  Umspringen. 
Umlaufer  to.  (Feuerw.).  Turning-staff.  Saxon  to. 
Umlegen   die   Richtschraube  A  (Art.).     To  take 

out     the     elevating  -  screw.      Oter    la     vis     de 

pointage. 

U —  (Bauw.).     To  relay.    Remanier,  reposer. 

U— ♦  vollständig  — .  To  relay  completely. 
Remanier  ä  bout. 

U — •  ein  Dach  — .    Sieh  Umdecken. 

U—  9  ein  Pflaster  — .  To  relay  a  paving.  Re- 
manier un  pave\ 

U—  die  Gaffelsegel  (Seew.).  To  gybe  the  try- 
sails.   Gambeyer  les  voiles  goSlettes. 

U—  ein  Tau.    Sieh  Umschlagen. 

U —  das  Ruder.    Sieh  Überlegen. 

U — 9  kanten  einen  schweren  Körper  mit 
dem  Hebebaum.  To  take  a  purchase  with  the 
lever.    Faire  un  abatage. 

U —  n.,  Methode  des  — s  zur  Prüfung  der 
Nadelstellung  durch  doppelte  Beobachtung 
(Elektr.).  Bevcrsing-system.  Methode  /.  de  r£- 
tournement 

U— »  Umlegung  /.  eines  Daches,  eines 
Pflasters.    Belaying.    Remaniement  tu. 

U— ,  Umkantung  /.  eines  Körpers  mittelst 
eines  Hebels.    Purchase.    Abatage  to. 

U —  der  Weichen.    Sieh  Umstellung. 
Umleiten  eine  Depesche  (Tel.).    To  divert.    D6- 

tourner. 
Umleitung  /.  einer  Depesche  (Tel.).    Deviation 

from  the  normal  route.    D&ournement  to.  (de  la 

voie),  d&our  m.  (fait  par  une  däpeche). 
Ummauern,  mit  Ringmauern  versehen  (Bauw.). 

To  surround  with  walls.  Emmanteler,  emmurer. 
Umnleten  einen  Bolzen,  verklinken  (Bauw., 

Schiffb.).    To  clinch  or  to  clench  a  bolt.    Rabattre 

un  clou,  river  sur  virole. 
Umriss  to.,  Grundriss  (Befest.).     Trace,  trac- 
ing.   Trac6  m. 

U —  (Zeichenk.).    Outline,  contour,  tracing.  Con- 
tour to. 
Umrühren  die   Glasmasse   (Glasm.).     To  stir. 

Pilonner  la  masse,  m&cler. 

U—  (Färb.).     To  stir.    Barrer. 

U —  das  geschmolzene  Roheisen  (Met.).  To 
work,  to  stir,  to  puddle.    Brasser. 

U —  n.  des  Gusseisen 8  (Met.).  Stirring  up, 
puddling.    Brassage  m.  de  la  fonte. 


Umschalter  m.  (Elektr.).     Circuit-changer,  pcr- 
mutator,  universal  switch,  peg  switch.  Pennutateur 
to.,  inverseur  m.,  rhfotrope  to.,  commutateur  m. 
U— ,  Kurbel—  (Elektr.).    Lever-switch.    Com- 
mutateur k  manivelle. 

U— ,   Stöpsel—  (Elektr.).    Peg-switeh.    Com- 
mutateur k  cheville. 
Umsehaltuug  /.  (Elektr.).    Change  of  communi- 
cations.   Permutation  /.  des  communications. 
Umschansung /.  (Befest.).  Circumval lotion.  Cir- 

convallation  /. 
Umsehlessen    die   Kolumnen   (Buohdr.).      To 
impose  anew  the  pages.    Reimposer  les  pages. 
U— ,   vom   Winde  gesagt  (Seew.).     To  shift. 
Se  changer. 
Umsehlag  m.  der  Sappe  (Befest.).    Sieh  Wen- 
dung. 

U—  eines  Buchs  (Buchb.).  (Paper-)  cover  of 
a  book.  Couverture  /.  en  papier  d'un  livre. 
U— 9  Umgang  m.9  einmalige  Umwindong  des 
Papiers  bei  Anfertigung  der  Hülsen  (Feuerw.). 
Boll  or  turn  of  the  paper.  Tour  m.  entier  de 
la  feuille  de  papier. 

U — 9  Schlussbleeh  n.  des  Mundstücks  einer 
metallenen  Säbelscheide  (Waffenf.).  Sputchco*. 
Batte  /.  de  la  cuvette. 

U— eisen  n.  zum  Biegen  des  Blechs.  HaUhct- 
stakc.    Fer  m.  k  rabattre. 
Umschlagen    das  Papier  (Buchdr.).    To    tum 
up  the  paper.    Remanier  le  papier. 
U— ,  von  einem  Schiffe  gesagt  (Seew.)-     Sieh 
Kentern. 

U—  ein  Tau  (Seew.).  To  untwist,  to  relay  «i 
rope.  Refaire  un  cordage. 
U—  n.  des  Papiers  (Buchdr.).  Turning  -*/. 
Remaniement  to.  du  papier. 
U_  oder  Durchgehen  n.  der  Küpe  (Färb.). 
Decomposition  by  putrefaction  of  the  liquid  im 
the  pastel-vat.  Coup  w.  de  pied  de  la  cure  de 
pastel. 

U— ,  Sauerwerden  des  Weins.    Tourning  sour. 
Passage  to.  a  l'acide. 
Umsehlageplatz  to.,  Überladeplata  (Was- 
serb.).   Junction.     Jonction  /.    d'un    canal    an 
chemin  de  fer. 
Umschliessen,  einen  Fehler  —  zum  Auffinden 
eines  Fehlers  in  der  Leitung  (Tel.).    To  localise 
a  fault.    Circonscrire  un  derangement. 
Umsehmelsbetrieb  to.  mittelst  eines  Kessel- 
oder Pfannenofens  (Met.).    A  Belgian  method  of 
remelting  pig-iron.    Calebasserie  /. 
Umsehmeisen  das  Roheisen  (Giess.).  To  remrh 

the  pig-iron.    Refondre  le  fer  cru. 
Umschopfen  (Spiegelf.). '  Sieh  Umfüllen. 
Umschrift/,  einer  Münze.  Sieh  Ran  ds  ehr  if  t. 
Umsehutteln,    schütteln    (Chem.,    Pharm..!. 
To   agitate,    to   shake,    to  shake   about.     AgiUr. 
battre  les  liquids. 
Umschweif  to.  eines  Kastenschlosses  (SchlossA 
Bim.    Cloison  /. 

U— stifte  to.  pl.  eine8Ka8ten8chlo&ses(Schloss.i. 
Pins  pl.  fastening    the   rim   to   the  main-platt, 
rimpins.    ^toquiaux  m.  pl. 
Umsegeln  ein  Kap  (Seew.).     To  double  a  cape. 
Arrondir  un   cap,  doubler  un  cap.     Sieh  Du- 
blieren. 
Umsetseu   die  Luppen  im  Puddelofen  (Met). 
To  change  the  balls.    Changer  les  loupes. 
U—  n.  eines  Zuges  auf  ein  Nebengleis  (Eisen- 
bahn.). Shunting  of  a  train.  Garage  to.  d'un  train. 
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Umsetzen  des  Stromes  (Seew.).    Sieh  Ken- 
tern. 

Umspannen  im  Schraubstocke.  To  shift.  Re- 
man ier. 

Umspinnen.     To  cover  wire  with  yarn,  screw- 
threads  etc.    Cord  er,  cordoiraer,  guiper. 
U— ,  Plattieren,   Überspinnen  (Po earn.). 
To  plait.    Guiper. 

Umsplnnmasehlne  /.,  Plattiermaschine, 
Übersplnnmaschlue  (Po earn.)-  Plaiting  ma- 
chine.   Metier  m.  ä  guiper. 

Umspringen  n.,  Umlaufen  n.  des  Windes. 
Shift  of  the  wind.    Saute  /.  du  vent. 

Umstanen  (Seew.).  To  shift  the  cargo,  to  alter 
the  stowage.    Changer  Tan-image. 

Umsteigen  n.  der  Reisenden  (Eisenb.).  Chang- 
ing  of  carriages.  Transbordement  m.  des  voya- 
geura. 

Umsteigestation  /.  (Eisenb.).  Station  for  chang- 
ing carriages.  Gare  /.  de  transbordement  des 
voyageurs. 

Umstelnung/.  des  Grundes  im  Wasser,  Pack- 
werk n.  (Wasserb.).  Stone-paeking,  enrockment. 
Enrochement  m. 

Umstellhebel  m.  (Masch.).  Beversing-lever.  Le- 
vier  m.  de  renversement. 

Umstellung  /.,  Ziehen  n.9  Verstellen  n„ 
Umlegen  n.  der  Weichen  Working  of  switches. 
Deplacement  m.  des  aiguilles. 

Umsteuerbar  (Masch.).  Reversible.  Renversable. 

Umsteuern  eine  Dampfmaschine.  To  reverse  an 
engine.    Renverser,  changer  la  marche. 

Umstenemng  /.  der  Dampfmaschine.    Revers- 

ing-gear.    Changement  m.  de  marche. 

U — shebel  m.  (Masch.).   Revtrsing-lever,  revers- 

ing-handle.    Levier  m.  de  renversement,  levier 

de  revelage,  levier  de  changement  de  marohe. 

Umstenerwelle  /.  ( Dampf m.).  Weight  shaft. 
Arbre  m.  de  changement  de  marche. 

Umstülpen,  ttbersehlagen  das  Format 
(Buchdr.).     To  turn  up.    Renverser. 

Umsttlrslbrmen  /.  Sieh  Stürz  formen  unter 
Formerei. 

Umstflrsen  eine  Taurolle  (Seew.).  To  capsize 
a  coil  of  rope.    Devirer  une  glene  de  cordage. 

Umtelegraphlernng  /.  (Tel.).  Diversion  of  a 
telegram  or  of  a  message.  Detour  m.  eprouvö 
par  une  d^peche. 

Umwandeln  (Chem.  etc.).  To  convert,  to  trans- 
form.   Transformer. 

Umweg  m.,  Abweg  (Strassenb.).  Detour,  circui- 
tous way,  side  way,  by  way,  by-road,  by-path. 
Detour  m.,  ecart  m. 

Umwenden,  umkehren  die  Schienen  (Eisenb.). 
To  turn  the  rails  upside  down,  to  invert  the  rails. 
Retourner  ou  renverser  les  rails  sens  dessus- 
dessou8. 

Umwerfen,  vom  Wagen  gesagt  (Fuhrw.).  To 
overturn,  to  upset.    Verser. 

Umwinden  die  Kernspindel  mit  Strohseilen 
(Giess.).  To  straw  the  tpindlc.  Natter  le  trous- 
seau. 

Umzäunung  /.,  Umpfahlung  /.  (Eisenb.). 
Fencing,  fence  of  valet,  enclosure.     Ciotüre  /. 

Umzug  m.  (Herald.).    Sieh  Saum. 

Unächt.    Sieh  Unecht. 

Unausloschbar  z.  B.  Tinte  (Techn.).  Inex- 
tinguishable, unquenchable,  unquenched.  Inextin- 
guible. 

IJnbauwnrdig  (Bergb.).  Inexploitable.  Inex- 
ploitable. 


Unbefahren,  unbefahrener  Seemann  m. 

(Seew.).    Raw  or  fresh  sailor.     Hale-bouline  m., 

nouveau  m. 
Unbestellbar,  eine  Depesche  ist  —  (Tel.).    To 

be  called  for,   awaiting  instructions,   awaiting  de- 
livery.   En  däpftt. 
Un bestrichener    Raum    m.    (Befest.).    Sich 

Raum. 
Unbeweglich  stehend,  fest,  von  Holz  und 

Eisenwerk  stocken    und    Tauwerk    gesagt,    die 

sich  nicht  bewegen  (Schloss.,  Tischl.,  Seew.). 

Immoveable,  (of  ropes:)  standing,  dead.  Dormant. 
Undehnbar,  nicht  hämmerbar  (Met.).    UnmaU 

leable.    Immall  eable. 

U — ,    nnstreekbar   (Phys.).    Not   extendible, 
not  extensible.    Inextensible. 
Undleht  sein,   von  Ventilen  gesagt   (Dampf- 
kessel w.).     To  lose.    Perdre. 
Undtehthett/.  von  Rohrleitungen,  Ventilen  etc. 

(Dampfm ).    Leakage.    Fuite  /. 
Undulatorlsch     (Elektr.).       Undulatory.     On- 

dulatoire.  • 

Undnrehdrlnglleh  (Phys.).    Impenetrable,    im- 
pervious.   Impenetrable. 

U —  fQr  Licht.  Impervious  to  light.  Impene- 
trable a  la  lumiere. 

U — fQr  Kugeln.    Impenetrable  to  balls.    Impene- 
trable aux  balles. 
Undurchlässig,  von  Stoffen  gesagt.   Impervious, 

impermeable,  water-proof.     Impermeable. 

U— kelt  /.  des  Bodens  (Wast  erb.).   Impervious- 
nesst  impermeability.    Impermeability  /. 
Undurchsichtig  (Phys.).    Opake,  opaque,  imper- 
vious to  light.    Opaque. 

U— kelt  /.     Opacity.    Opacite  /. 
Undurehsehossen  (Buchdr.).     Unspaced.    Non 

separe  par  des  interlignes,  non  interligne. 
Uneben,  holprig  (Terrainbezeichnung).  Rough, 

uneven,  rugged.     Raboteux,  accidents,  inegal. 
Unebenheit/.   (BQchsenm.).    Sieh  Schwiele. 

U —  der  Bahn  (Eisenb.).    Unevenness,  rvggedness. 
Inegalite  /.  de  la  voie. 
Unedel,    von  Metallen   gesagt.     Base,   ignoble. 

Ignoble. 
Unezplodlerbar  (Phys.,   Techn.).    Inexplosive. 

Inexplosible. 
Uneeht,  falsch,  unbeständig  (Färb.).    Fugi- 
tive.   Fugitif. 

U— e  Bronse waren  /.  pi.  Varnished  bronze. 
Bronze  m.  verni. 

U— e  Folie  /.    Sieh  Folie. 

U—e  Perle /.    Sieh  Glasperle. 

U— e  Schmuckwaren  /.  pl.9  Bronse- 
schmuck  m.  Bronze  -  trinkets.  Bijouterie  /. 
doree. 

U-  e  Sil berfolle  /.    Sieh  S  i  1  b  e  r  f  o  1  i  e. 

U— er  Diamant  m.    Sieh  Diamant. 

U— er  Golddraht  m.  Sieh  unter  Kupfer- 
draht. 

U— er  Sammet  m.  Sich  Baumwoll- 
s  am  met. 

U—  er  Silberdraht  m.    Sieh  Silberdraht. 

U— es  Blattgold  n.    Sieh  Blattgold. 

U — es  Blattsllber  n.    Leaf  white  metal.   Ar- 
gent  m.  faux  en  feuilles. 
Uuentsehalt,    von   Seide    gesagt.     Unscoured, 

unboiled.     Cru. 
Unfall   m.,   UnglOcksfhll  (Techn).    Accident. 

Accident  m. 

U— ,  Schiffs—  (Seew.).    Disaster.    Dösaetre  m. 
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Unfallverhtttuugsmaassregeln/.  pl.  Acci- 
dent-preventives. M£sures  /.  pl.  preventives  des 
accidents. 

U —  —Vorrichtung/.  Preventive  of  accidents. 
Appareil-protecteur  to.  contre  les  accidents. 

U — Versicherung  /.    Insurance    against  acci- 
dents.   Assurance  /.  contre  les  accidents. 
Unganz ,    von  Eisen   gesagt   (Met.,  Schmied.). 

Not  sound,  flawed,  flawy.    Pailleux,  cendreux. 

U— e  Stelle  /.  im  Eisen.    Blister,  flaw.   Moine 
m.,  paille  /. 
Ungare  Stucke  n.  pU  Kalk  (Bauw.,  Kalkbr.). 

Pieces  pi.    of   lime   not   sufficiently    burnt.    Bis- 
cuits to.  pi. 
Ungebentelt  (Müll.)      Unbolted.    Imblute\ 
Ungebleicht.     Unbleached,   brown  (opp.  to  blea- 

clied).    £cru,  cru,  qui  n'est  pas  blanchi. 
Ungebrannt,  von  Backsteinen  u.  s.  w.  gesagt 

(Bauw.).     Unburnt.    Cru. 
Ungedeckt,    von   Fahrzeugen   gesagt   (Seew.). 

Open.    Ouvert,  non  ponte. 
Ungefaultes    Zeug  n.   (Pap.).    Not  fermented 

stuff.    Pate  /.  verte. 
Ungegoren  ,    vom  Wein  gesagt.     Unfermcntcd. 

Muet. 
Ungehärtet,   vom  Stahl  gesagt.     Soft,   unhar- 

dened.    Non  trempe\ 
Ungekocht,   von  Seide  gesagt.     Unscoured  un- 
boiled.   Cru. 
Ungelder  n.  pl.  (Seevers.).    Sieh  Havarie. 
Ungeleimtcs  Papier  n.  (Pap ).    Unsized  paper, 

blotting-paper.     Papier  m.    fluant,   papier   sans 

colle. 
Ungelöscht,  von  Kalk  gesagt.     Unslaked,   un- 

slacked.    Non  eteint. 
Uugerissen,  von  Sam  met  gesagt  (Web.).     Sieh 

Sammet,  gezogener. 
Ungesäumte,    ungestrichene,    rlndkan- 

tlge  Diele  /.  (Tischl.).  Dull-edged  deal.  Planche 

/.  flach euse. 
Ungeschnittener  Sammet  m.  (Web.).    Sieh 

Sammet,  gezogener. 
Ungeslrichen  (Tisch!.).    Sieh  Ungesäumt. 
Ungestüm,  vom  Wetter  gesagt  (Meteor.).    Im- 
petuous, wild,  boisterous.    Impltueux. 
Ungeteert,  weiss,  von  Tauwerk  gesagt.  White, 

untarred.    Blanc. 
Ungleichförmig,    von    der   Dichtigkeit    eines 

Körpers  gesagt  (Phys.).    Variable.    Hätärogene, 

variable. 
Ungleichheit/,  in  der  Probe  (Prob.).    Difference 

at  the  assay.    Tressaut  m. 
Ungleichseitig,  vom  Dreieck  gesagt  (Geom.). 

Scalene,  scalenous.     Scalene. 
Ungültigkeit/,  eines  Patentes  (Techn  ,  Handl.). 

Nullity  of  a  patent.    Nullite"  /.  d'un  brevet. 
Unhiimmerbar  (Techn.).   Immalleable.    Immal- 

leable. 
Unlgefarbt,  einfarbig  (Zeug  od  er  Garn)  (Färb.). 

Dyed  of  one  colour.     Uni. 
Unipolar,  einpolig  (Elektr.).    Unipolar.    Uni- 

polaire. 
Unlpolarltat  /.    (Elektr.).     Unipolarity.     Uni- 

polarite*  /. 
Unitarler  to.  pl.  (Elektr.).  Partisans  of  Franklin's 

theory.  Partisans  m.  pl.  de  la  theorie  electrique 

de  Franklin. 
Universal  •  •  •  —  centrumbohrer  to.  (Techn.). 

Expanding  center-bit.     Meche  /.  ä  trois  pointes, 

mechs  universelle. 


UnlTersalfrAsmaschlne  /.  (Techn.).  Uni- 
versal milling  machine.    Fraiseuse  /.  universelle. 

U— fatter  n.  der  Drehbank  etc.  (Techn.).     Unl- 

versal  chuck.    Mandrin  to.  universel. 

U— galvanometer  n.  (Elektr.).  Universal  gel- 

vanometer     Galvanometre  m.  universel. 

U— gelenk  n.,  Hook'scher  Schlüssel  «. 
(Mech.).    Universal  joint,  Hook's  joint.    Joint  m. 

universe],  joint  a  rotule,  joint  brise\  jointure  /. 
universelle,  joint  de  Cardon,  joint  Hooke. 

U— instrument  n.  (Feldm.).  Engineer' 8  transit, 
theodolite.    Theodolite  w. 

U— Schraubenschlüssel  m.  (Schlosser., 
Schmied,  etc.).     Universal  screw-wrench,    eoaek- 

wrench,  monkey-spanner.     Clef/,  anglais«,   clef 
universelle. 

U -Walzwerk  n.    Universal-mill.   Laminoir  m. 
universel,  train  to.  universel. 
Unklar,   vom  Tauwerk   gesagt   (Seew.).    For 

Engage,  empeche,  embarassl. 

U— ,  von  Pumpen  gesagt  (Seew.).  Foul  gf 
choked.    Engorge. 

U —  kommen  von  etwas  (Seew.).    To  g<t 

foul  of,  to  foul,  to  run  foul  of.    S'engager. 
Unkosten  pl.9  kleine  (Bauw.).    Little  expend» 

pl.    Faux  frais  to.  pl. 
Unkrjstalllslerbar  (Ghem.).     UncrystaUisahU, 

incrystallisable.    Incristallisable. 
Unlösbar  (Chem.).    Insoluble.    Insoluble. 
Unlösbar  (Techn ).    Not  soldering.     Insoudable 
Unmittelbar,  von  der  Reibung  gesagt  (Meckj 

Immediate.    Immädiat. 

U—  am  Bauplatz,  (Bauw.).    Immediately  on  th 
building -plot.      A  pied  d'oeuvre. 
Unordnung/.  (Seew.).    Disorder.    Gavauchem. 

U — ,  In  — •  Topsy-turvy.  En  gavauche,  gavauehe 
Uupolarlslerbar  (Elektr.).  Unpolarisablc.  Sus- 
ceptible de  ne  pas  se  polariser. 
U~keit  /.    (Elektr.).     Unpolarisablc  state.    Pro- 

priätä  /.  de  ne  pas  se  polariser. 
Unruhe  /.  (Uhrm.).  Balance.   Balancier  m.  d'uns 

montre. 

U— deckplatte  /.  (Uhrm.).  Plate  covering  tU 
balance.    Coq  to. 

U—drehstlft  to.  (Uhrm.).  Balance-arbor.  Arbre 
tu.  a  balancier. 

U— polierdrehst  1ft  m.   (Uhrm.).    Arbor  for 

polishing   balances.     Arbre   ä  polir  les  bal&n- 
ciers. 

U-stlelkldbchen  n. ,  Sptndelklobebea 
(Uhrm.).  Balance-vice.  Etau  m.  ä  queue  a  ba- 
lancier. 

U— uhr  /.  (Uhrm.).     Watch.    Montre  /. 
Unrundwerden.     To  become   out  of  center,  t& 

become  untrue.     Se  polygoner. 
Unsauber,  schmutzig  (Biichdr.).  Foul.  Charge. 
Unschlltt  n.,  Talg  to.  (Chem.,  Lichtz.).    Tailor, 

suet.    Suif  m. 
Unschmelzbar  (Chem.).    Infusible.     Infuzible. 
Unschweissbar.   Not  weldable,  unweldablc.   Nod 

soudable. 
Unseemanniseh  (Seew.).    Lubberly,  unsea-M?*- 

like.    Peu  marin,  indigne  d'un  marin. 
UnseetüchUgkelt  /.,  Seeuntttchtlgkcit  /. 

(Seew.).  Unseaworthiness.  Incapability/,  de  pen dre 

ou  de  tenir  la  mer. 
Unslnkbar  (Seew.).  Insubmeniblc.  lnsubmersible 
Unstetig  (Math.).    Discontinuous.     Discontinu. 

U— ,  unausgesprochen,  vom  Wetter  gesagt 
(Meteor.).     Unsettled,    lncertain. 
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Unstetigkelt  /.  Discontinuity.  Discontinuity  /. 
Untauglich«  Unserviceable.  Imp ro pre  au  service. 
Unten!  Achtung  unten!  Unnere!    (Seew.). 

Stand  from  under!    Gare  dessous! 
Unter  •  •  •  -arm   »«.   eines  Gebisses   (Sattl.). 

Branch  of  check,  leg.    Bas  m.  de  la  branche. 

U— balken  m.9  Arehitrav  m.  (Bauk.).  Archi- 
trave, epistyle,  epistylium.  Architrave  /.,  epis- 
tyle /. 

U ,  Druckbalken  an  einer  Buchdrucker- 
presse (Buchdr.).  Cross-piece,  winter.  So  minier 
«i.  den  bas. 

U — bau  m.,  Fundament  n.  (Bauw.).  Foun- 
dation, ground-work,  substructure.  Sousoeuvre 
m.,  foudement  m. 

U (Eisenb.).    Earthwork,  substructure.   Ter- 

r  ass  em  en  t  m. 

U krone  /.    (Eisenb.).    Formation,    base. 

Couronne  /.de  Infrastructure. 

U-banm  m.  eines  Wagens.  Sieh  Tragbau  m. 

U— bettaug  /.  (Eisenb.,  Bauw.).  Lit  m., 
coucbe  /. 

U— binden  die  Segel  (Seew.).  Sieh  An- 
schlagen. 

U— blinde  /.  (Seew.).   Sieh  Blinde,  grosse. 

U— boden  m.,  —platte  /.  eines  Knopfes 
(Knopfm.).    Back.    Culot  m.  d'un  bouton. 

U— bogen  m.t  Sehurbodeu  m.,  Gurt  m. 
(Bauk.).  Archivault,  arehivolt,  subarch.  Arehi- 
volte  m.,  douelle  /. 

U— brechen  den  Strom  (Tel.).  To  interrupt 
Rompre,  interrompre  le  courant. 

U— brecher  m.  (Elektr.).  Interruptor,  breaker. 
Interrupteur  m. 

U— -  brechnng  /.  des  Stromes,  Sperrung, 
Störung  /.  (Tel.).  Interruption.  Interruption 
/.  du  courant. 

U in  der  Lauffläche  der  Schienen  (Eisenb.). 

Interval.    Solution  /.de  la  continuity  des  rails, 
interruption  /.  des  rails. 

U —  —»selchen  n.  (Buchdr.).  Dash.  Signe 
m.  suspensif. 

U — brückung  /.  einer  Eisenbahn.  Under 
bridge.    Passage  m.  en  dessous. 

U  —  bund  m.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.).  Sieh 
(Interring. 

U—  chlorige  Säure  /.  (Chem.).  Sieh  unter 
Säure. 

U —  Dampf.  Under  steam,  steaming.  Sous-vapeur. 

U— drain  m.9  unterirdischer  Wasseranzug 
(Ackerb.).     Drain,  under-drain.    Drain  m. 

U — drempel  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.). 
Tail  mitre  sill.    Busc  m.  d'aval. 

U— cselshaupt  n.  (Scbiffb.).    Sieh  Esel. 

U— fachn.,  — gelesen.,  —sprung  m.  (Web.). 
Lower  shed,  bottom  of  the  warp.  Pas  m.  d'en  bas. 

U — fahren  ein  Gebäude,  es  mit  neuen  Grund- 
mauern versehen  (Bank.).  To  rebuild  the  foun- 
dation, to  underpin  a  building.  Reprendre  les 
fondements  d'un  edifice,  reftiire  le  sous  oeuvre, 
le  refaire  en  sous-ceuvre. 

U— fahrung/.,  —  fan  gun  g/.  eines  Gebäudes. 
Under-pinniug.  Refection  /.  en  sous-oeuvre, 
reprise  /.  des  fondements,  empiellement  m. 

U— leuer  werker  m.9  —  konstabel  m.  (Seew.). 
Gunner's  mate.    Second  maltre  m.  canonnier. 

U— fiies  m.  einer  eingestemmten  Thür  (Tischl.)  '• 
Bottom-rail  of  a  door-frame.  Traverse  /.  in- 
fe>ieure  d'une  porte  encadree. 

U— fuhrungsstange  /.  far  Telegraphendrähte 
(Tel ).  Junction  pole.  Potean  m.  de  jonction. 
Tocbnolog   Wörterbuch  I. 


Untergahrung/.,  bei  welcher  die  Hefe  sich  zu 
Boden  setzt  (Brau.).  Fermentation  from  below, 
sedimentary  fermentation.  Fermentation  /.  avec 
däpdt. 

U— gehen  (Seew.).    Sieh  Sinken. 

U— gelese  n.  (Web.).    Sieh  Unterfach. 

U— gerinne  n.    Sieh  Unterwasser. 

U— geschoss  n.  (Bauk.).  Lower  story.  Rez- 
de-chaussee  m.,   bas  etage  m.,   basse-oeuvre  /. 

U— gesenk  n.  (Techn.).  Die,  bottom -swage, 
lower  swage.  Dessous  estampe  /. ,  etampe  /. 
de  dessous. 

U— gestelln.,  Gestell, —wagen  m.(Wagenb.). 
Under-carriage  of  coach  -  builders,  waggon-  or 
limber-  body  including  wheels,  under -frame. 
Chassis  m.  de  la  voiture. 

U der  Wagen  (Eisenb.).  Carriage  under- 
frame,  (in  Amerika:)  bogey,  car-truck  frame. 
Chassis  des  waggons. 

U—  —  eines  Vorderwagens  (Wagenb.).  Under- 
carriage.   Train  m.  de  dessous  d'un  avant-train. 

U des  Hochofens  (Met.).    Crucible  or  hearth. 

Creuset  m.  d'un  haut  fourneau. 

U— gewehr  n.  (Kriegsw.).  Side-arm,  side-arms 
pi.    Arme  /.  blanche,  arme  ä  lame. 

U— gewicht  n.  (Handel).  Underweight,  short 
weight    En  dessous  du  poids. 

U— glieder  n.  pi.  (Bauk.).  Bed-mouldings  pi. 
Sous-moulure8  /.  pi.,  moulures  portant  le  lar- 
mier, moulures  sous  le  larmier. 

U— graben  den  Grund  (Bauw.).  To  sap  the 
foundation.    Saper  le  f on  dement. 

U— grand  m.  (Ackerb.).  Subsoil,  underground. 
Sous-sol  m. 

U bahn  /.    Sieh  Tief  bahn. 

U —  — pflüg  m.  (Ackerb.).  Subsoil -plough. 
Charrue  /.  ä  sous- sol  ou  fouilleuse. 

U— gurt  m.,  nntere  Gurtung  /.  eines 
Brückenträgers  (Brückenb.).  Lower  boom,  lower 
chord,  bottom  ßange.    Semelle  /.  införieure. 

U (Sattl.).    Sieh  Gurt. 

U sgruppe  /.,  -strupfe  /.,  -strippe  /. 

eines  ungarischen  Sattels  (Sattl.).  Girth-strap. 
Contre-sanglon  tu. 

U  — haltung  /.  der  Bahn,  Bahnerhaltung 
(Eisenb.).  Maintenance  of  the  permanent  way. 
Entretien  m.  de  la  voie. 

U «kosten  /.  pi.  (Eisenb.,  Bauw.).  Expen- 
ses pi.  of  maintenance,  maintaimng-expenses  pi. 
Frais  m.  pi.  ou  defenses  /.  pi.  d'entretien. 

U— handler  m..  Makler  m.  (Handl.).  Brokei-, 
intermcddlcr,  go-between.  Courtier  m.t  entre- 
metteur  ro. 

U ,  welcher  den  Werbern  Rekruten  zuführt, 

auch  Seelenverkäufer  genannt  (Kriegsw.).  Inter- 
meddler,  kidnapper,  man-stealer,  crimp.  Raco- 
leur  m. 

U— haupt  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Tail- 
bay,  aft-bay,  tail-crown.  Tete  /.  d'aval,  queue 
/.  d'ecluse,  chambre  /.  d'aval. 

U— hefe  /.  (Bierbr.).  Groundryeast.  Levüre  /. 
par  däpöt,  lie  /. .  Sieh  Hefe. 

U— hieb  m ,  Grnndhieb  einer  Feile  (Feilenh.). 
First  course.    Premiere  taille  /. 

U-köhlung  /.  einer  Wand  im  Steinbruch 
(Steinbr.).  Under  -  cutting  of  a  bank.  Evide- 
ment  m. 

U— hols  7i.  das  im  Verschuitt  gehaltene  Holz. 
Under-wood.    Bois  m.  taillis,  bois  de  taille. 
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Unterholz  eines  verzahnten  Balkens  (Zimm.). 

Bottom-course,   bottom-piece,     Meche  /.,    poutre 

/.   infärieure   de   deux   poutres   assemblies  a 

crämaillere. 
U— Irdisch  (Geol.).  Subterraneous.  Souterrain. 
U e  Eisenbahn  /.    Underground  railway. 

Chemin  m.  souterrain. 
IT- e  Telegraphenlei  lang/.  Subterranean 

line,  Underground  wire.    Ligoe  f.   soaterraine. 
U er  Wasserabzug  m.     Sich  Dohle 

und  Kloake. 
U — kästen   m.   eines   Formkastens    (Giess.). 

Lower  flask,   drag-flask,  bottom-flask,  drag,  lower 

box,  drag-box.    Chassis  m.  inflrieur. 
U— kette  /.,   Grundkette  in  der  Sammet- 

weberei  (Web.).     Main  warp,  ground.    Toile  /., 

chalne  /.,  chaine  de  piece,  cbaine  de  fond. 
IT—  korper  m.  eines  geschliffenen  Steines  (Juw.). 

Lower  part  of  a  brilliant  terminating  in  the  girdle, 

bottom.     Dessous  m.    d'un   diamant  ou  d'une 

pierre  precieuse. 

U— krampen  (Eisenb.).  Sieh  Unterstop  fen. 
IT— knnftsranm  m ,  bedeckter,  Schuts- 
m.  auf  Bahnhöfen.     Shed.    Abri  m.  de 


voyage  urs. 
U— labium  n.  (Orgelb.).    Sieh  Unterlippe. 
U— läge  /.  (Buchdr.).     Bearer.    Cales  /.  pi., 

hau8ses  /.  pi ,  porte-page  m. 
U—  — ,  — legekell  m.9  Stellkell  m.   (von 

Holz)  zum  Hemmen  von  Rädern  etc.  (Fuhrw. 

etc.).     Wedge,  chock,  scotch.    Cale  /. 
IT —   —   beim   Einsetzen   des  Zündlochstollens 

(Geschützbohr.).    Saddle.    Chassis  en  bois. 
IT der  Brücke  (Pont).    Support,  supporting 

body,  pier.     Corps  m.   de  support,   support  m. 
U ,  feste  — ,  Brückenpfeiler  m.  (Pont ). 

Pier.    Support  fixe.  ' 

U ,  schwimmende  — »  Brttekenfloss 

n.    (Pont.).     Floating    support ,    raft.     Support 

flottant. 

IT des  Durchschnitt».    Sieh  Matrize. 

IT der  Schienen  (Eisenb.).  Support.  Support. 

Sieh  auch  Schwelle. 

U am  Zuggeschirr.  Sieh  Scheuerleder. 

IT n  zum  Brettschneiden  (Zimm.).    Saw-pit 

frame.    Che  valet  m.  des  scieurs  de  long.    Sieh 

Rost  der  Rostschneider. 
U rplatte/.(Masch.).  Plumber- block  bottom. 

Semelle  /.  de  palier. 
U—   —rung  /.   (Geol.).    Infraposition.    Infra- 
position  /. 
IT— lags  . .  •  — balken  m.  einer  Flossbrücke 

(Pont.).     Baulks- support,  binding-beam.    Chevet 

m.t  support  d'un  pont  de  radeaux. 
U platte  /.,  Stossplatte,  Stuhlplatte 

(Eisenb.).    Bed-platct  tie-plate.    Platine  /.  pour 

rails,  plaque  /.  d'assise. 
U sehelbe  /.,   Scheibe*  Bolsenblech 

n.9    Mntterblech,    durchlochte    Platte    von 

Leder,  Eisen  u.  dergl.  unter  Schraubenköpfen 

etc.     (Bauw.,    Masch.).     Collar,    washer,    burr, 

rivet-plate.  Rondelle  /.,  rosette  /".,  contre-rivure/. 
U— lange  /.  einer  Letter  (Buchdr.).     Descend- 
ing part  of  a  Utter.    Queue  /.  de  dessous  d'un 

caractere. 
U— lauf  m.  sum  Vorsteven  (Schiffb.).  Sieh 

Schlempholz. 
IT— leder  n.  der  Buchdruckerballen  (Buchdr.). 

Lining.     Doublure  /.  des  bailee  d'imprimerie. 
IT— leesegel  n.   (Seew.).     Lower  studding-sail. 

Bonnette  /.  basse. 


Unterleesegels  -  Aussen(Blnneu)fall  w. 

(Seew.).  Outer-  (Inner-)  halliard  of  the  lover 
studding-sail.  Drisse  m.  d'en  dehors  (dedans) 
de  la  bonnette  basse. 

U sehot  /.,  Wassersehot  (Seew.\  Sheet 

of  the  lower  studding-sail.  Ecoute  /.  de  la  bon- 
nette basse. 

U spier  /.,  Backspier ,  Backsbaum 

m.9  Schwingbaum  (Seew.).  Lower  studding- 
sail  boom,  swingboom.  Tangon  m.  de  la  bon- 
nette basse. 

U—  —spier brass  /.,  Wassersehot  /% 
Backspier  acht  erholer  m.  (Seew.).  After- 
guy  of  the  swingboom.  Hauban  m.  du  tangon 
de  la  bonnette  basse. 

U— legbogen  m.  (Buchdr.).  Margin  -  sheet 
Marge  /. 

U— legedeeke/.  (Sattl.).  Saddle-cloth.  Couver- 
ture  /.  de  seile. 

U ,  wollene  — ,  Wollach  /.,  Wotloeh 

/.,  Wallach  (Kriegsw.).  Blanket,  saddle- 
blanket.    Couverture  en  laine. 

U— legekell  m.    Sieh  Unterlage. 

U — legen  Zwicker  unter  einen  Stein ,  den 
Stein  unterzwicken  (Bauw.).  To  put  wedgtt 
under,  to  put  upon  garr citing*.  Caler  nne 
pierre. 

U (Buchdr.).     To  underlay.    Rehausser. 

U— legetrense  /.  bei  den  Reit-  und  Zug- 
pferden (Sattl.).  Bridoon  for  riding-  and 
draught-horses.  Filet  m.  de  porteur  et  de  sousr 
verge. 

U— legschelbe/.  (Masch.).  Sieh  Unterlags- 
scheibe. 

U-lelk  ».,  -llek  n.,  FussUek  (Seew.). 
Foot-rope.    Ralingue  /.  de  bordnre. 

U—lleferant  ro.  (Eisenb.).  Subcontractor.  Sous- 
traitant  m. 

U — llpp*  /.  dea  Hahns  der  Steinschlossge- 
wehre (Büchsenm.).  Lower  jaw.  M&choire  /. 
inferieure. 

U —  — 9  — labium  m.  einer  Orgelpfeife 
(Orgelb.).  Under-labium ,  under-lip.  Levre  /*. 
inferieure. 

U— lltse  /.  (Web.).  Hanger.  Maille/.  d'en  bas. 

U— malen,  grundieren  (Mal.).  To  prime, 
to  ground,  to  lay  the  first  colour.  Imprimer, 
abreuver,  appreler  la  toile. 

U— marsraa  /.  (Schiffb.).  Lower  topsail  yam. 
Vergue  /.du  bas  hunier. 

U— marssegel  n.  (Schiffb.).  Lower  topsail. 
Bas  hunier  m. 

U— mas  ten  m.  pi  (Schiffb.).  Lower-masts  pi 
Bas- mats  m.  pi. 

IT — minleren  (Befest.).  To  mine,  to  under- 
mine.   Miner. 

U-nehmer  m.,  Lieferant  in.  Undertaker, 
enterpriser,  purveyor,  contractor.   Entrepreneur  m. 

U von  Erdarbeiten  (Eisenb.).     Contractor. 

Entrepreneur  des  terrassements. 

U— oollth  m.  (Geol.).  Inferior  oolith.  Oolithe 
/.  inferieure. 

U — pfanne  /.  einer  Bohrmaschine.  Collar  of 
the  poppet-head.     Demi-lunette  /.,  collier  m. 

U— pflügen  ein  Kabel  (Tel.).  To  lay  an 
underground  cable  with  a  plough.  Eofooir  un 
cable  souterrain  au  moyen  de  la  charrne. 

U— platte  /.  eines  Knopfes  (Knopfm.).  Back. 
Culot  m.  d'un  bouton. 

U— reif  m.  bei  Wagenrädern.  Under-hoop. 
Faux  cercle  m. 
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ITnterriegel  to.  einer  Fach  wand  (Zimm.).  Lower 
transom  or  rail.    Premier  öpart  to. 

U des  Schleusenthors,  Sehwellriegel, 

Schlagriegel  (Wasserb.).  Bottom-cross-piece, 
bottom-rail.  Traverse  /.  infeneure,  entretoise 
/.  infärieure. 

U— ring  to.,  —bond  to.  eines  Gewehrs 
(Buch sen m.)  Lower  band.  Capucine/.  (premiere), 
demi-capucine  /.  d'un  fusil. 

U—  —  des  Bajonetts  (Waffenschm.).  Sieh 
Bajonettring. 

F—  Salpetersäure  /.  (Ghem.).  Hyponitrie 
acid,  tetroxide  of  nitrogen,  nitroso-nilrie  anhy- 
dride, peroxide  of  nitrogen.  Acide  to.  hypoa- 
zotiqae  ou  hyponitrique. 

U— sats  m.  des  Raketenstockes.    Sieh  Fuss. 

V einer  Säule.    Sieh  Stander. 

V für  Schmelztiegel  in  einem  Windofen 

(Ghem.).  Crucible -stand,  stand.  Fromage  m., 
tourte  /. 

IT eines  Trommelsiebes  (Feuerw.).  Bottom. 

Tambour  tu.  de  des9ous. 

l-ianm  m.  einer  Säule  (Bank.).  Bottom- 
cincture,  lower  cincture.     Ceinture  /.   d'en   bas. 

IT— Schacht  m.  eines  Hochofens,  Rast  /. 
and  Gestell  n.  (Met.).  Lower  shaft  of  a 
blast-furnace  (boshes  and  hearth).  Grand  foyer 
m.  d'un  haut  fourneau,  vide  to.  infeneur  au- 
dessous  du  ventre. 

V— seheldangsslgnaln.  (Seew.).  Distinguish- 
ing mgnal  of  a  «Afp.  Numero  to.  d'un  batiment, 
signal  m.  distinctif. 

IT— schenkel  to.,  Wettersehenkel  eines 
Flögelrahmens  (Glas.)-  Lower  rail,  weather- 
rail.    Jet  m.  d'eau,  re  verse  a  u  m.  rejeteau  m. 

IT—  —  eines  Fensterfutters  (Glas.).  Bottom- 
rail,  lower  rail  of  a  French  casement.  Traverse 
/.  d'en  bas,  emboiture  /.  inflrieure  d'une 
croisee  ä  battante. 

IT —  —  blech  n.  der  hölzernen  Achsen  (Fuhrw.). 
Bottom-clout.  Happe  /.  pour  le  dessous  de 
l'essieu. 

IT blech  am  Stosse.    Body-elout.    Happe 

place'e  pres  de  l'öpaulement  de  l'essieu. 

IT—  —blech  am  Lttnsende.  Linch  -  clouth. 
Happe  pour  le  dessous  de  bout  d'essieu. 

IT— schied  to.,  Diflerens /.  (Math.).  Dif- 
ference.   Difference  /. 

IT—  —  zwischen  zwei  Fluten  (Seew.).  Dif- 
ference in  height  of  two  flood-tides.  Rapport  m. 
de  maree. 

I- schiff  n.  (Schiffb.).  Hull  of  a  vessel. 
Corps  m.  d'un  batiment,  coque  /. 

IT— sehlachtiges  Wasserrad  n.  (Müll.). 
undershot  water-wheel.    Roue  /.  en  dessous. 

U—  schlag  si. 9  Scherstock  m.9  Schlüssel 
m.9  Kalb  n.  an  beiden  Seiten  der  Fischung 
eines  Mastes  (Schiffb.).  Chock  of  the  partners 
of  a  mast.  Clef  /.,  entremise  /.  des  &ainbrais 
d'un  mat. 

IT— schlagen  ein  Segel  (Seew.).  Sieh  An- 
schlagen. 

IT— schneiden  die  gegossenen  Lettern  (Schrift- 
giess.).  To  undercut  types.  Ecrlner,  crener  les 
caracteres. 

IT n.  der  .  gegossenen  Lettern  (Schriftg.). 

Undercutting.  Ecränage  m.,  cranage  m.  des 
caracteres. 

17— schneidung  /.  der  Ornamente  (Bauk.t 
Orn.).    Intersection.    Intersection  /. 


Unterschritten,  von  Ornamenten  gesagt 
(Bauk.f  Orn.).   Intersected,  undercut.  Intersects. 

IT — schrämen  (Bergb.).  To  carve,  to  hole  the 
trenches.  Faire  les  entaüles,  entailler  les 
couches.     Sieh  Schrämen. 

IT— schwefelsanre/.,Dlthionsanre(Chem). 
Hyposulphurie  acid,  dithvonic  acid.  Acide  m. 
hyposulfurique. 

U— schwefelsaures  Sals  n.  (Chem.).  Hypo- 
sulphate,  dithionate.    Hyposulfate  to. 

IT— schweflige  Saure  /.  (Chem.).  Hyposul- 
phurous  acid,  thiosulphuric  acid.  Acide  m.  hypo- 
snlfureux. 

U — schwefllgsanres  Sals  n.  (Chem.).  Sich 
unter  Salz. 

U— schwelle  /.  eines  Lehrgerüstes  (Bauk.). 
Hontontal  tie  of  a  center.    Moise  /.  horizontale. 

U— seelsch    (Geol).    Submarine.    Sousmarin. 

IT — segel  n.  pi.  (Seew.).  Courses  pi.  Basses 
voiles  /.  pi. 

U 9  die  —  aulfeeien,  aufholen«     To 

haul  up  the  courses.  Carguer  les  basses  voiles, 
mettre  les  basses  voiles  sur  les  cargues. 

IT— seite  f.9  Iiagerflache  /.,  —lager  n. 
eines  Steines  (Maur.).  Lower  bed  of  a  stone. 
Panneau  m,  de  lit,  lit  m.  de  dessous.  Sieh 
Lager. 

IT — späuen  einen  Balken.   Si  eh  A  u  f  k  e  i  1  e  n . 

U— spanniiegel  m.  (Wagn.).  Lower  tender- 
peg.    Contre-lisoir  m. 

IT—  sprung  to.  (Web.).    Sieh  Unterfach. 

IT — spülnng  /.  eines  Fundamentes  (Wasserb.). 
Sieh  Unterwaschung. 

IT — Stempel  to.  (Münzw.).  Under-stamp,  lower 
coin.    Estampe  /.  inferieure. 

IT— Steuermann  m.  (Seew.).  Sich  Steuer- 
mann. 

U— stock  m.9  Wttrsbrunnen  to.,  Grand 
m^  Biergrand  (Brau.),  ünderback.  Rever- 
doir  ro.,  cuve  /.  reverdoire. 

IT— stopfen  (Eisenb.).  To  pack,  to  bed  the 
sleepers  on  the  ballast  by  means  of  a  beetle. 
Bourrer  le  ballast  sous  la  traverse. 

U— stützen  (Bauw).  To  prop,  to  underprop, 
to  support,  to  shore  up.  Etanconner,  «Stayer, 
ätresilloner. 

U— sttttsungs  ...  —hasse  /.  Endowment- 
fund,  fund  of  support.    Caisse  /.  de  secours. 

IT pnnkt  m.  (Masch.).  Prop  of  a  lever,  ful- 
crum, hypomoehlion.    Point  to.  d'appui. 

IT stnhl  to.,   Zwischenstuhl  (Eisenb.). 

Intermediate  chair,  single  chair.     Coussinet  to. 
simple,  coussinet  intermädiaire. 

U werke  n.  pi.  (Wasserb.).  Sieh  Schlick- 
fänger. 

IT — suchen»  ob  schlagende  Wetter  vorhanden 
sind  (Bergb.).  To  ascertain  if  there  is  fire- 
damp.   (Belg. :)  tftter  le  crouwin. 

U den  Boden  (Miner.).   Sieh  A  u  f  b  o  h  re  n, 

den  Boden. 

U den  Schiffsboden  (Schiffb.).     To  survey, 

to  examine.    Visiter. 

U (Münzw.,  Prob.).    Sieh  Probieren. 

U— suchung  /.  der  Maschinen ,  Kessel  etc. 
Inspection  of  engines,  boilers  etc.  Visite  /.  des 
machines,  des  chaudieres  etc. 

IT sbrunnen  to.  für  unterirdische  Leitungen 

(Tel.).   Flush  box,  draw-box.   Bofte/.  d'affteure- 
ment,  regard  m. 

100* 
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Untersneknngsgalvanometer  —  Urlaub, 


Untersueknngsgalvanometer  to.  (Elektr., 
Tel.).  Detector,  inspector's  galvanometer.  Bous- 
eole  /.  portative  d'inspecteur. 

U—  —«Isolator  to.  (Tel.).  Shackle-isolator. 
Isolateur  to.  double-arrdt. 

U »»aale/.    (Tel.).    Double  shackle  pole. 

Poteau  to.  de  coopure,  poteau  ä  isolateur 
double-arret. 

U •station  /.  (Tel.).  Testing-station,  cutt- 
ing station,  disconnecting-stalion ,  hut,  Poste  to. 
ou  point  to.  de  coupure  ou  d'essai  ou  de  veri- 
fication. 

U— tasse  f.    Sieh  unter  Tasse. 

U— tell  to.  der  Lauf-  und  der  Ladestocknut 
(Büchsenm).  Bottom  of  the  bore  for  the  rod 
and  the  breech-end  of  the  groove  for  the  barrel. 
Bas  to.  de  l'encastrement  du  canon  et  du  löge- 
ment  de  la  baguette. 

U—  —  der  Schmierbüchse  (Eisenb.).  Lower 
bush  of  the  axle-box.  Dessous  «.  d'une  botte 
ä  graisse. 

U eines  Edelsteins  etc.    Lovoer  part  of  a 

brilliant  terminating  in  the  girdle.  Dessous 
d'une  pierre  precieuse. 

U des  Gesenks  (Schloss.  etc.).  Die,  bottom- 

swage.    Dessous  d'une  estampe. 

IT — tkor  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Tail 
gate.    Porte  /.  d'aval. 

U-tramen  to.    Sieh  Sch  we  11  rah  men. 

U— trieb  m.  (Bdchsenm.).    Sieh  Fuss. 

U— trempel  m.    Sieh  unter  T  re  in  pel. 

U— wagen  to.    Sieh  Untergestell. 

U— wall  to.,  Niederwall  (Befest.).  False-bray. 
Basse-enceinte  /.,  fausse-braie  /. 

U ,  abgesonderter  — .  Detached  false- 
bray.    Fausse-braie  dätacbee. 

U  —  walze  /.    Sieh  R  i  f  f  e  1  w  a  1  z  e. 

U (Walzw.).    Lower  roll.    Cylindre  m.  in- 

förieur. 

U — want  n.  (Seew.).  Lower  shroud.  Hauban  to. 
d'un  bas  mat. 

U— waseken  durch  Wasser  (vom  Fundament 
gesagt)  (Bauw.).  Undermined,  blown  up  (by 
water).    Dechaussä,  affouillä. 

U •    Sieh  Unterwaschung. 

U— wasekung  /.,  — spttlung/.  eines  Funda- 
ments (Bauw.).  Washing  away,  under-mining 
of  a  foundation.  Dechanssement  to.  ,  affouille- 
ment  to.  d'une  fondation. 

U— wasser  n ,  —gerinne  n.  (Mdhlb.).  Lower 
pond,  wheel-race,  second  trough.  Biez  m.  ou 
bief  m.  inferieur,  bief  d'avaL 

U —  —telle  to.  pi.  (Schiffamasch.).  Sea-con- 
nections ,  sea  -  valves ,  sea  •  cocks.  Prises  /.  pi. 
d'eau. 

U-wlnd  to.  (Met.).  Undergrate-blast.  Courant 
d'air  force*  sous  la  grille. 

17 — w  tibia  ng  /.  eines  Fundaments  (Bauw.). 
Undermining,  baring.     Affouillement  to. 

U—  zugm.  ( Brücken b.).  Bearer.  Soli ve /.  trans- 
versale. 

U , sbalken  to.  (Bauw.).    Bearer, 

binding-beam,  girder,  summer,  sleeper,  binding- 
intertic.  Sous-poutre  /.,  soupoutre  /.,  support 
to.,  sommier  «i.  de  solivure. 

U für  die  Dielenlager.    Dormant,  dormer, 

sleeper  of  a  ground  floor.  Racinal  to  ,  sole  /. 
de  plancher. 

U «Stander  m.  (Zimm.).    Post  supporting 

a  girder.    Poteau  to.  de  sous-poutre. 


Untersage  to.  pi.  unter  den  Decksbalken 
(Schiffb.).  Fore-and-aft  cartings.  Hiloires  f.  yl 
renversees. 

U — swieken  (Bauw.).    Sieh  Unterlegen. 
Untiefe  /.,  Flack  n.  (Seew.,  FlussbA   Shallot. 
flat,  shoal,  bank.    Basse  /.,  baut-fond  m ,  gecoe. 
Sieh  Sandbank. 
Unverbrennbarkelt  /.  ( Chem.).  Incombustibility 

incombustibleness.    Incombustibility  /. 
Uuverbrennlieb,   unverbrennbar  (Chenu 

Incombustible.    Incombustible. 
Unverglast  (Topf.).     Unverified.    Invitrifie. 
Unverrltst  (Bergb.).    Intact,  untouched.    Intact 
Unverweslich  (Chem.).   ImputrescibU.   Impatre- 

scible. 
Unverzollt,  unversteuert  (Handel).  Unenter*. 
uncustomed,  duty  unpaid.    Sans  payer  la  dooane. 
Unvollständig,   defekt  (Buchdr.).    /mjw/<T 

incomplete.    Imparfait,  däfectuenx. 
Unwägbar  (Phys.).    Imponderable,  impondm* 

Imponderable. 
Unwetter  n.,   Stnrmwetter  (Seew.).    Stom 
bad  or  nasty  weather.    Mauvais,   gros  ou  vikn 
temps  to. 
Unzerlegbar,  nnsersetsbar  (Chem.).  Mi- 

composable.    Indecomposable. 
Unzerstörbar  (Chem.).  Indestructible.  Indestnc 

tible.  I 

Uuznganglick.    Inaccessible.    Inaccessible.      I 
Unznsantmendrtlekbar   (Phys.).    Incompr^ 

sible.    Incompressible. 
Upland-Georgia /.,  eine  Baum wollsorte  (Spinn. .  j 
Upland  Georgian  cotton.   Göorgie  m.  courte  soie. 
Upperwall  to.,  Luvwall,  Gegensatz  zuL&ger- 

wall  (Seew.).    Sieh  Opperwall. 
Uraltt  to.  Verwachsung   von  Augit  und  Horn-  . 

blende  (Miner.).     Urahte.    Ouralite  /. 
UralorUt  to.  (Miner.).    Sieh  A  Hani  t 
Uran  n.  (Chem.).     Uranium.    Urane  to. 
U— dloxyd  n.,   — •  oxrdnl  n.   (Miner.  I    Pre- 
oxide  of  uranium,  uranous  oxide.    Bioxyde  a 
d'urane. 

U-gUmmer  to.,  Uranlt  nnd  Cbalkolita 
(Miner.).  UraniU,  chalcolite  or  torberite,  ww 
mica.  Urane  phosphate*. 
U— oeker  to.  (Miner.).  Uran -ochre.  Ock; 
d'urane,  hydroxy  de  m.  d'urane,  ozyde  hrdrifc 
d'urane. 

U— ozydnlozyd  n.   (Chem.).     Uranoso-umv 

oxide.    Deutoxyde  to.  d'urane. 

U— peckers  n.9    Peek—,    Peekbleade  /. 

(Miner.).    Pilch-blende,  pitch-ore.   Pechuranest 

pechblende  /.,  urane  ozydule\ 

U— vitriol  to.,  Jokannlt  to.  (Miner.).  Johamiti. 

uranium  -  vitriol.     Johannite  /.,    urane  sons 

sulfate. 

Uranotantal  m. 

Urao  to.  (Miner.) 

Urdenl  m.  (Met.). 

Urln  to.,  Harn  m. 

Urine  /. 

U-küpe  /.  (Indigofärb.), 
ä  l'urine. 

Urkalk  m.,  korniger  Kalk  (Pefcrogr.).  A* 
mary  or  primitive  limestone,  marble.  Calcaire«. 
saccharolde,  calcaire  primitif. 
Urlaub  to.  an  Land  zu  gehen  (Seew.).  Uau 
of  absence,  libeity.  Cong£  m..  permission/. 
U— ,  den  —  aufboren  lassen.  To  <fe. 
liberty.    Lever  ou  trier  la  planche. 


(Miner.).    Sieh  Samarskii 
Sieh  Trona. 

Sieh  Sauer. 

Urine,  (of  horses  etc. :)  ttalt. 


Urine-vat.    Cuve  /. 
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Urlaubs! ag  m.    Liberty  day.   Jour  m.  de  per- 
mission d'alJer  ä  terre. 
rnuaaii  i?.,  TJrmustcr  n.  (Techn.).   Prototype, 
original  model,  standard.    Prototype  tn.,  etalon  m. 
V — ,  Aiehmaass,  Muttermaass,  Muster- 
maail.      Gage,    standard   measure,    standard 
gauge.  Jaage  /.,  echantillon  m.,  6talon. 
Urthonsehiefer  ro.  (Geol.).     Sieh  Phyllit. 
Urwelten    (Blechhand.).     To   double   ike   slabs. 
Doubler. 

U — n.9  das  Ausschmieden  eines  Sturzes  (Blech- 
fabr.).    Doubling.    Doublage  m. 


Urwellsturs  m.  (Blecbh.).  Doubled  bloom,  doubled 

slab.    Doublon  m..  bsrre  /.  doublte. 
Usans  /.  (Seew.,  Handel).    Customs  and  uses  of 

a  port. .  Us  m.  et  contames  m.  p/.,  usance  /. 

U— gemäss.    According  to  the  usual  practice. 
Selon  l'habitude. 
Utensilien  n.  pi.  Utensils,  tools.  Usten8ilestn.p^ 

outils  m.  pi. 
Utrechter  Sanauset  ro.  (Web.).  Sieh  Sammei 
Utsteke  /.    Sieh  Erkerfenster. 
Uwarowlt   m.t    Chroingranat   m.    (Miner.). 

Uwarowite,  ouvarovite.   Ouvarovite  /.,  grenat  m. 

chromifere. 


V. 


Yakat  n.9  die  nicht  vollen  Zeilen,  oder  grössere 
Räume,  auf  denen  nichts  gedruckt  ist  (Buch- 
druck.).     White.    Feuillet  m.  blanc. 
Vakuum  n,9   luftleerer   Raum  m.   (Phys.). 

Vacuum.    Vide  w. 

V— ,  Torieelli'sehes  — .    Toricellian  vacuum. 

Vide  barometrique  vide  de  Toricelli. 
V— apparat  m.  (Techn.).     Vacuum-apparatus. 

Appareil  m.  de  vide. 
V— blitsableiter  m.  (Elektr.).    Vacuum-protec- 
tor ,   rarefied  air-lighlning  discharger.    Paraton- 

nerre  m.  a  air  raräfiö. 
V— bremse /.  (Eisenb.).    Vacuum  brake.   Frein 

m.  par  le  vide. 
V— garung  /.  (Brau.).     Vacuum  fermentation. 

Fermentation  /.  ä  vide. 
V — gltthlampe/.  (Elektr.).  Incandescent  lamp, 

lamp  by  incandescence.  Lampe/,  a  incandescence. 
V — meter  n.  eines  Kondensators  (Dampfm.). 

Vacuum-gauge,  condenser-gauge.     Baro  metre  m. 

du  condenseur,  jauge  /.  du  vide. 
V—    —  9    IiUfUeermesser   m.   (Phys.).     Va- 
cuum-indicator, vacuum-gauge.    Indicateur  m.  du 

vide,  jauge  du  vide. 
V — pfanue  f.  (Zuck.).    Vacuum-pan.    Appareil 

m.  a  cuire  le  sucre  dans  le  vide. 

Valentinit  ro.,    Antimon  blute  /.,    Weiss- 

splessglans  m.  (Miner.).     Oxide  of  antimony, 

valentinite,  antimony-bloom.    Antimoine  m.  oxyde*, 

antimoine  blanc  ou  exitele. 

Valens  /.,   Wertigkeit  /.  (Chem.).     Chemical 

value.     Atomicity  /. 
Vanadin  n.  (Chem.).    Vanadium.    Vanadium  m. 
V— bleierz  n.9  Vanadinit  m.  (Miner.).     Va- 

nadiate   of  lead,   vanadinite.    Plomb   m.   vana- 

diate',  vanadate  ro.  de  plomb. 
V— »aure /.  (Chem.).    Vanadic  acid.   Acide  m. 

vanadique. 
Vaporimeter  n.,  Instrument  zur  Bestimmung 
des  Alkohols  im'  Wein  etc  (Chem.).     Vapori- 
meter.   Vaporimetre  m. 
Varek    m.   (Fucus   vesiculosus)    (Chem.).     Kelp. 

Varech  m.f  varec  m. 
Variabel,    veränderlich    (Math.).     Variable. 

Variable. 
Variation  /.  des  Mondes  (Astron.).     Variation. 
Variation  /. 
V —   einer  Variabein   (Mathemat.).     Variation. 

Variation. 


Variation  mehrerer  Elemente  (Math.).  Change, 
variation.    Arrangement  to. 
V —  des  Magnetismus  (Phys.).    Change  or  alter- 
ation in  the  variation  of  the  compass  or  in  the 
constants  of  magnetism.    Variation. 
V—  skompass  m.  (Seew.).    Variation-compass, 
azimuth-compass.    Compas  m.  de  variation. 
V— snadel/.  (Elektr.).    Boussolc  of  variations. 
Bous8ole  /.  des  variations. 
V — rechnung/.  (Math.).  Calculus  of  variations. 
Calcul  ro.  des  variations. 
Vegetabilisches    Pergament.     Sieh    Per- 
gament. 
Vektor  m.,  Radius  m.  vektor,  Iieitstrabl  m. 
(Opt.).    Vector,  radius  vector.    Vecteur  m.,  rayon 
ro.  vecteur. 
Veliu ...  —form  /.  die  Papierscböpfform  fur 
Velinpapier)    (Pap.).      Wove-mould.    Forme  f. 
ä  ve"hn. 
V— papier  n.  (Pap.).  Vellum-paper,  wove-papcr. 
Papier  m.  velin,  völin  m. 
Veloeiped  n.9  Fahrrad  n.    Velocipede.    Veloci- 
pede /. 
Veloursteppleb   m.    (Web.).    Sieh  Sammet- 

teppich,  geschnittener. 
Veloutierwolle    /*.,    Wollstaub   m.    (Pap.). 

Wool- flocks  pi.    Laine  /.  a  velouter. 
Velper  ro.  (Web.).    Sieh  Felper. 
Venezianer  Perle  /.    Sieh  Glasperle. 
Venesianerweiss  n.9  ▼enetianisehes  Weiss 
(Gemenge  von  gleichen  Teilen  Schwerspat  und 
Bleiweiss)  (Bauw.,  Mal.).  Venetian  white.   Blanc 
m.  de  Venise. 
Ventil  m.  im   allgemeinen.     Valve.    Soupape  /.,. 
clapet  m.  valve,    obturateur  w.,   vanne. 
Sieh   Auslass-,    Boden-,    Doppelsitz-, 
Drossel-,  Dru  ck-,  Feder-,  Fuss-,  Gleich- 
gewichts-,   Glocken-,    Grund-,    Kegel-, 
Kingston-,    Klappen-,    Kugel-,    Luft-,. 
Rückschlags-,  Saug-,  Schnarch-,  Sicher- 
heits-,  Speiseventil. 

V-,  elektrisches  —  (Elektr.).  Electric  plug^ 
Soupape  älectrique. 
V—,  Absperr—*  Stop -valve,  shut-off  valve, 
check-valve.  Soupape  d'arret. 
V — •  Ansguss—  der  Luftpumpe  einer  Kon- 
densationsdampfmaschine. Delivery-valve,  head- 
valve,  upper  valve.  Clapet  de  tete,  clapet  de  la 
bäche  de  la  pompe  a  air. 
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Ventil  —  Verband. 


Ventil»  Doppelsits— •  Double  seat -valve. 
Soupape  ä  doable  siege. 

V— 9  konisches  —  •    Sieh  Kegelventil. 

V— t  Pumpen-«  Pump-valve,  clack.  Clapet 
de  pompe. 

V— 9  Schleusen—*  Sluice-valve.  Soupape  ä 
coulisse,  vanne. 

V— 9  Teller—*  Spindle-valve.  Soupape  ä  guide. 

V—  eines  Gebläses,  Windklappe/.  (Masch.). 
Valve,  air-valve.    Ventau  m. 

V— an  seh  lag    m.    Sieh   Hubbegrenzung. 

V— Belastung  /.  (Masch.).  Weight  for  the  sa- 
fety-valve.   Contre-poids  m. 

V— bohrer  m.  (Erdarb.).  Auger.  Tariere  /.  ä 
clapet. 

V — el  n.  (Elektr.).  Egg-plug.  Oeuf  m.  soupape. 

V — feder  /.  Valve-spring.  Ressort  m.  de  sou- 
pape. 

V— gehäuse  n.  (Dampfm.).  Valve-box,  valve- 
chamber.     Bolte  /.  ä  soupape. 

V einer  Pumpe.    Valve-box,  dak-box.    Bolte 

ä  clapet,  boite  ä  soupape,  chapel le  /. 

V— hahn  m.  Valve-cock.  Robinet  m.  de  sou- 
pape. 

V — hebel  m.  Valve-lever,  valve-handle.  Levier 
m.  de  soupape. 

V— kästen  m.,  Schieber-*  Dampfkasten 
(Dampfm.).  Valve-chest,  slide-box,  steam-box, 
distributing  -  box.  Boite  a  vapeur,  bolte  des 
tiroirs,  bolte  de  distribution. 

V einer  Scbachtpumpe  (Bergb.).  Clack- 
piece,  clack-door,  piece  of  a  shaft-pump.  Chapelle 
/.,  secret  m.,  tampon  m. 

V— klappe  /.  eines  Klappen ventils  (Masch.). 
Clack,  leaf-valve,  flap-valve,  hanging-valve,  clap- 
per of  a  pump.    Clapet  m. 

V— kolben  m.  (Masch.).  Valve-piston.  Piston  m. 
ä  soupape. 

V- röhre/,  nach Poggendorff (Elektr.).  Tube- 
plug.   Tube  m.  ä  soupape. 

V — sitz  m.  (Masch.).  Seat  of  a  valve,  valve-seat. 
Siege  m.  d'une  soupape. 

V —  —  einer  Schachtpumpe  (Bergb.).  Seat, 
clack-seat  of  shaft-pumps.  Siege  du  clapet  d'une 
pompe. 

V— splndel  /.  (Masch.).  Valve-spindle  or  rod. 
Tige  /.  de  soupage. 

V— »ten era ng  /.  (Dampfm.).  Sieh  Steue- 
rung. 

V — thür  /.     Clack-door.    Porte  /.  de  soupape. 
Ventilation  /     Ventilation.    Ventilation  f. 

V— smasehlne/.  Ventilating -machine.  Machine 
/.  pour  ventiler. 

V— ssekaeht  m.  eines  Tunnels  (Eisenb.).   <4tV- 
shaft,  ventilating-shaft.     Puits  ro.  d'aärage  d'un 
souterrain,  puits  de  ventilation. 
Ventilator  m.,  Wettermaschine  /.,  Wetter- 
trommel  /.    (Bergb.).     Ventilator,   pneumatic 

machine  for  ventilating  ,  fan,  fanner,  ventilating- 

fanner.    Ventil  a  teur  m.,  machine/,  pneumatique 

pour  l'aärage  des  mines. 

V—  mit  gekrümmten  Schaufeln  von  Combes. 
Curved  vane,  fan  of  Combes.  Ventilateur 
Combes. 

V— ,  Centrifugal—.  Centrifugal-fan,  fan-blast, 
rotary  fan,  rotary  blower.  Ventilateur  centri- 
fuge. 

V—  9  Druck—.  Downcast  ventilator,  blast  wheel. 
Ventilateur  soufflant. 


Ventilator,  Fabry'seher  --9  Wettemdn. 

Pneumatic  wheel  of  Fabry.  Roue  /.  pneumatique. 

ventilateur  Fabry.  | 

V—  9    Iiemielle'sener   —  mit  beweglichen 

Schaufeln.    Feathering-vane,  fan   of  LemirU<. 

Ventilateur  Lemielle. 
V — 9  Letoret'seher  —  mit  geneigten  Schau-  ] 

fein.  Inclined  vane,  fan  of  Letoret.    Ventilateur 

Letoret. 
V—,  Windrad*.,  Flügelgeblasen.  (Masch .. 

Ventilator,  fan.    Ventilateur.  , 

V— 9  Sang—.     Upcast  ventilateur.    Ventilateur 

aspirant 
V — 9  Sehmiedeleuer — •    Smith's  hearth  fan. 

Ventilateur  de  forge. 
Ventilieren,    lüften    (Bauw.).    To    Ventilat? 

A6rer,  evanter. 
Ventilierung  /.  (Bauw.).  Ventilation.  Aeration; 
Veunsmileb  /.    Sieh  Jungfern  milch. 
Verabiolgnng  /.  des  Gutes  an  den  Empfinge  j 
(Eisenb.).     Goods-delivery.     Delivrance  /.  de  k 
merchandise. 
Veränderlich  (Math.).    Sieh  Variabel. 
Verankern     z.    B.    ein    paar    Mauern,   eise  j 
Dampfkesselmauerung    (Bauw.).      To    grappi*. 
to  fasten  with  grappling-irons.    Ancrer,  fern*: 
avec  des  ancres. 
V—    eine    Telegraphenstange    —    (Tel.).    h  \ 

stay.    Haubaner  le  (ou  mettre  un  hauban  ac  ' 

poteau  telögraphique. 
V—  (Seew.).     Sieh  Vertäuen. 
V —  n.,   Verankerung/,  der  Kriegsbrüektn 

(Pont.).  Anchoring,  mooring  of  military  bridge 

Ancrage  m.  des  ponts. 
Verankerung   eines  Brückenkabels  (Bröckb. 
Anchorage  of  the  backstay  of  a  suspension  bridq<. 
Amarrage   m.    d'un   cable   de  retenue  dans  le 
puits  d'amarre. 
V — en  /.  pi  eines  Dampfkessels.  Boilcr-broc. 

Renforts  m.  pl.  des  chaudieres. 
V—  eines  Ofens  etc.  (Met.).   Hooping.  Anew«. 
Veranschlagen,    absebütsen   (Bauw.).    I 

prize,  to  estimate.    E  valuer,  estimer. 
Verarbeiten    Erze    etc.   (Met.).      To  tcori  */ 

Mettre  en  oeuvre. 
Verarbeitung  /.,    Zugutemachung  /.  de: 
Erze  etc.  (Met.).     Working.    Mise  /.  en  ceavre 
Verband  m.  im  Mauerwerk  (Bauw.).    Bond 
masonry,  pont  in  walling.    Appareil  m. 
V— 9  in  —  legen.    Sieh  Legen. 
V — 9  engllseber  — •    Block-bond,  old  Engl'-* 

bond.    Appareil  dit  anglais. 
V—  9  holländischer  oder  flamischer  -. 

Flemish  bond.    Appareil  dit  flamand. 
V— *  polnischer  oder  gotischer  — .  PoM 

bond,   header-  and  stretcher-bond.     Appareil  dft 

gothique. 
V—    im    Holzwerk    (Bauw.).    Bond,  joining 

assemblage.    Assemblage  m. 
V—  durch  Einfalzung  oder  Einblattung.  Jok- 
ing by  rabbets  or  scarfs,  rabbeting.    Assemblage 

par  encastrement. 
V—   durch   Kerbenfügung,     Anscherung,  An- 

schlitzung,    Verbindung    durch    Scherzapfeo. 

Slit-  and  tongue-joint.    Assemblage  parembre 

vement. 
V—  durch  Zähne,  Verhnknng  /.  und  Ver- 

sahnnng  /.    Joggling,  joint  by  ranges  of  tedk 

and  joggles ,  dovetailing.    Endente  /.,  endente- 

ment  m.,  assemblage  ä  ou  en  cremaillere. 
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Verband  durch  Zfthne  auf  den  Schwalben- 
schwanz.   Sieh  Verzinkung. 

V —  der  Schiffe  (Schiffb.).  Framing,  structure. 
Liaison  /.,  structure  /.,  assemblage. 

V — ,  Bag — ♦  Framing  of  the  bow.  Gharpente 
/.  de  l'avant. 

V—,  Heck-.    Sieh  unter  Heck. 

V — ,  Langen— •  Longitudinal  structure.  Struc- 
ture /.  longitudinale. 

V — 9  Quer— .    Transverse  structure.    Structure 
m    transverse. 

V — bolsen  m.,  Zngbolsen  (Bauw.).  Holding- 
bolt.    Buulon  to.  d'assemblage. 

V — plats  m.  an  Bord  (Seekriegsw.).  Cock-pü. 
Poste  m.  de  blesses  pendant  le  combat. 

V — sloflT  to.  Bandage  stuff,  fitoffe  /.  pour 
bandages. 

V— stuek  ».,    —hols   n.,   Ausbiudehols 

(Zimm.).     Framing-piece ,  framing-timber.     Bois 

to.  d'assemblage,  bois  pour  1' assemblage,  bois 

ordinaire. 

Verbandeln,     verbandeln     (Maur.).     Sieh 

Ansfugen. 
Verbandelnng  /.    Sieh  A  u  s  f  u  g  un  g. 
Verbauen,    »leb  — ,    »leb  einschneiden, 

sieb    festsetzen    (Befest.).    To    lodge    one's 

self.    Se  loger. 
Verbaunng  /.,   Waflenplats    m.   der  Lauf- 

grfthen  (Befest.).    Lodgement.    Logement  m. 
Verbiegen  (Schloss.).    Sieh  Verdrehen. 
Verbiegnng    f.    des    Kesselblechs    (Dampfm.). 

Deformation.    Deformation  /.  de   la  töle  d'une 

chaudiere. 
Verbinden     zwei     Holz-     oder     Metallstücke 

(Techn.)-    To  joint,  to  scarf  .   Assembler,  join dre. 

V —  zwei  Holzstücke  (Zimm.).  To  joint  tim- 
bers.   Assembler  des  bois  de  construction. 

V—  auf  Gehrung  (Tischl.).  To  mitre.  Faire 
un  assemblage  d'onglet. 

V —  Hirnholz  an  Aderholz  (Zimm.).  Sieh 
Beklinken. 

V—  mit  Anschlag  und  Überschlag  (Tischl.). 
To  joint  by  double  rebatina.    Refeuiller. 

V—  mit  Durchbolzen  (Schiffb.).  To  bolt  through. 
Cheviller  d'un  bord  a  l'autre  ou  a  travers 
bois. 

V —  auf  halben  Spund  oder  Anschlag  (Wagu.). 
To  join  by  rebate.    Refeuiller. 

V —  mit  einer  Station  oder  einem  Apparat 
(Tel.).  To  put  in  communication  with  .  .  . 
Mettre  en  communication  avec  .  .  . 

V —  zwei  Taue  durch  Zusammendrehen  ihrer 
Dachten  (Seew.).  To  twist  the  strands  of  two 
ropes  together.    Empfiter  deux  cordages. 

V —    die    Wanten    (Seew.).     To    turn   shrouds 
anew,  to  turn  the  dead  eyes  higher.    Reprendre 
les  haubans. 
Verbindung  f. ,  Verband  to.,  Art  der  Anein- 

anderfQgung  zweier  Stücke  (Bauw.).  Assem- 
blage, bond.    Assemblage  to. 

V— -  der  Hölzer,  Hols—  (Zimm.).  Joining, 
joint,  framing.    Assemblage  des  bois. 

V —  mit  Hirnleisten.  Clamping.  Assemblage 
ä  embottage,  assemblage  ä  embolteraent, 
assemblage  ä  embotture. 

V—  mit  Nut  und  Federn,  oder  mit  Nut  und 
Spund ,  Verspundung  /. ,  Verspundung 
/.  Groove-  and  tongue-joint,  grooving  and  tongue- 
ing  together,  matching,  tongue-jointing.  Assem- 
blage ä  rainure  et  languette. 


Verbindung  mit  gebohrten  Zapfen  Sehurs- 
werk  n.  Assemblage  with  key-piece.  Assem- 
blage ä  clef. 

V—  mit  verkeilten  Zapfen.  Fox-tail  wedging. 
Assemblage  ä  contre-clavette. 

V—  durch  Schlitz  und  Breitzapfen  (ßlattzapf en). 
Slit-  and  tongue-joint,  joint  by  open  mortise  and 
tongue.  Assemblage  en  ou  par  embrevement, 
assemblage  par  enfourchement  ou  assemblage 
par  affourchemeut  m. 

V—  in  Füllungen,  zusammengestemmte  Arbeit. 
Panneled  work.    Assemblage  en  panneaux. 

V—  Hirn  an  Hirn,  Anpfropfung  /. 
Butt  on  butt,  butt  and  butt.    Aboutement  to. 

V—,  rechtwinklige  — .  Square-joint.  Assem- 
blage carre\ 

V—,  sehrage  — .  Bevit -joint.  Assemblage 
en  fausse  coupe. 

V— ,  Gelenkfuge  /. ,  Fuge  (Hasch.).  Joint. 
Joint  m. 

V — ,  ehemisehe  —  (Ghem.).  Chemical  com- 
bination.   Oombinaison  /.  chemique. 

V—,  ehemisehe  —  der  zusammengesetzten 
Körper  (Chem.).  Compound  formed  by  com- 
bination, chemical  compound.    Compose*  to. 

V—  der  Elemente  einer  Batterie  (Elektr.). 
Joining-up  the  cells  of  a  battery.  Association 
/.  des  elements  d'une  pile. 

V—,  Versehmelsung  /.  der  Farben  (Mal.). 
Blending  or  melting  of  the  colours.  Fonte  /. 
deB  couleurs. 

V—  zweier  Kabel  (Tel.).  Splice  of  two  cables. 
Epissure  /.  de  deux  cables. 

V —  zweier  Schienenwege  (Eisenb.).  Junction. 
Raccordement  m. 

V— sbahn  f.  (Eisenb.).  Junction-line,  junction- 
railway.    Ligne  /.  de  jonction. 

V— sbolsen  to.  (Zimm.).  Sieh  V  er  band- 
bolzen. 

V— sdnehten  /.  pi.  eines  Bootes  (Schiffb.). 
Binding-thwarts  of  a  boat.  Traversins  m.  pi. 
d'une  embarcation. . 

V— sgnllerie  /.,  Quergallerie  (Befest.). 
Communication  -  gallery ,  transversal  gallery. 
Galerie  /.  de  communication,  galerie  trans- 
versale. 

V— sgewolbe  n.  (Befest.).    Sieh  Pot  erne. 

V— sgraben  m.  pl.9  Annahernngsgraben 
(Befest.).  Approaches  pi.,  trenches  pi.  Boyaux 
m.  pl^  approches  f.  pi. 

V— shals  to.  ( Dampf kesselw.).  Sieh  Ver- 
bindungsstutzen. 

V— shols  n.  eines  Flosses  (Pont.).  Sieh 
Querriegel. 

V— skanalm.(Wasserb.).  Junction-canal.  Canal 
m.  de  jonction. 

V— sklummer/.{}(Buchdr.).  Brace.  Crochet  to. 

V— »klemme /.  (Tel.).  Binding-clamp,  bind- 
ing-post, splicing-pliers.  Pince  /.  de  raccorde- 
ment. 

V— sknrve  /.  (Eisenb.).  Junction-curve,  connect- 
ing-curve.   Courbe  /.  de  raccordement. 

V— »platte  /.  Junction- plate.  Plaque  /.  de 
jonction  d'ecart  de  töle. 

V— sriemen  to.  zwischen  Kehl-  und  Nasen- 
riemen (Sattl.).  Strap  between  throat-lash  and 
nose-band.    Alliance  /. 

V— srohre/.  (Wasserl.,  Gasbel.).  Joint-pipe, 
connecting-tube.    Tuyaü  to.  de  jointure. 
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Verbindnngsscbienen  /.  pi  (Eisenb.).  June- 
Hon-rails  pi.    Bails  m.  pi.  convergents. 

V— »schraube  /.  (Büchsenm.).  Screw  in  the 
ease  of  a  needle-gun.  Via  f.  de  bolte  de  cu- 
las8e. 

V— sstange  /.  zor  Sieherang  der  Spurweite, 
Sparstange»  Spurhalter  m.  (Eisenb.). 
Tie-rod.    Tringle  /.  d'äcartement  des  rails. 

V einer    Weiche    (Eisenb.).    Switch-rod. 

Tringle    de    connexion    d'un    changement  de 
voie. 

V (Masch.).    Link.   Tige  /.  d'assemblage. 

V— «station  /.,  Vereinigungsstation  der 
Haupt-  nnd  Zweigbahnen.  Junction- station. 
Point  tit.  de  jonetion  des  lignes  et  embranche- 
ments. 

V— »strecke  /.,  zwischen  Abbaustrecken  anf 
Kohlenflözen  (ßergb.).  WaU  or  jenking  (New- 
castle-on-Tyne),  thirling  (Scotland),  cross  board, 
holing,  stenting,  narrow  place,  narrow.  Ren- 
fend  eraent  m.  de  serre  (Belg.),  traverse  /.  dans 
nn  pilier. 

V—  »strich  m.  (Buchdr.).  Sich  Bindestrich. 

V— sstttck  n.,  Band  n.  (Zimm.).  Tie. 
Moise  /. 

V— sstahl  m.9  Stossstuhl  (Eisenb.).  Joint 
chair,  double-chair.  Goussinet  m.  ä  ou  de  joint, 
coussinet  d'assemblage,  doable  coussinet. 

V— - sstutsen  m.  zwischen  Sieder  and  Ober- 
kessel (Dampf k ess.).  Upright  tube  of  a  boiler- 
tube.  Cuissard  m.,  calotte  /.  d'une  chaudiere 
ä  vapeur,  tubuläre  /.  entre  chaudiere  et 
bouilleur. 

V—  s vorspränge   m.   pi.   eines  Formkastens 
(Giess.).     Cotter-plates  pi.  flanges  pi.    Brides 
/.  pi.  d'un  chassis  de  moulage. 
Verblasen  ein  Metall  (Met.).    To  refine.  Affiner, 

raffiner.    Sieh  Oxydierendes  Schmelzen. 
Verblattung    /.,    Aufblattung  /.    (Zimm., 

Tisch  1.).     Scarving,  scarfing.    Assemblage  m.  ä 

mi-bois  ou  ä  paume,  enchevauchure  /„  jonction 

/.  par  feuillure  (Mar.:)  6cart  m.,  assemblage  ä 

empatement. 
Verbleien  (Techn.).     To  lead.    Plorober. 

V —  die  Scheiben,  in  Blei  verglasen,  die 
Fenster  (Glasm.).  To  lead  the  glass-panes ,  to 
lead  lights,  to  slop  lights  in  lead.  Sceller  les 
vitres  en  plomb,  plomber  les  vitres. 

V —  n.  der  Feuerrohre  (Art.  u.  Büchsenm.). 
Plumbing,  adherence  of  lead  in  the  grooves. 
Plombage  m.,  emplombage  m. 

V —  des  Rohsteins  (Met).  Smelting  with  lead 
or  matters  which  contain  lead.    Plombage. 

V—  (Techn.).    Leading.    Plombage. 
Verblenden»  verkleiden   (Banw.).     To  face, 

to  blind.     Revfetir. 

V— ,  die  Fachwand  — .  To  face  a  baywork  with 
bricks.    Reveler  les  pans  en  brique. 

V—,    einen   Brunnen    — .      To   plank,    to  line. 
Revetir  de  planches  un  puits. 
Verblendung  f.  einer  Mauer,  Bekleidung  /. 

mit   Blendsteinen    (Bauw.).    Facing  of  a  wail, 

brick-facing.    Rev&tement  m.,  faux  parement  m.f 

parure  /. 
Verbodmen  (Küf.).    Sieh  Ausböden. 
Verbodmung  /.  (Seerecht).  Bottomry  bond.  Em- 

prnnt  ä.  la  grosse.    Sieh  Bodmerei. 
Verbolzen  (Zimm.  etc.).     To  fasten  with  bolts, 

to  bolt.    Enclaver,  cheviller,  boulonner. 
Verbolznng  /.  (Schiffb.).  Fasteningr  bolting.  Che- 
village  m. 


Verbolznng,  einfache  — .  Single  faskning. 
Che  village  simple. 

V—»  doppelte  und  einfache  — .  Double 
and  single  fastening.  Chevillage  simple  et 
double. 

V—,  doppelte  — .  Double  fastening.  Che- 
village double. 

V — 9  Metall — •  Metal -fastening.  Chevillage 
en  m&al. 

V—,  von  innen  (aussen)  geschlagene  — .  Fatte- 
ning driven  from  the  inside  (outside).  Chevillage 
chasse*  par  1'interieur  (l'exterieur). 
Verbot  n.,  Einfuhr— ,  Ausfuhr—  (Handel). 

Prohibitum  of  importation  and  exportation.    Pro- 
hibition /.  d'importation  et  d'exportation. 
Verbrannt  von  Stahl  oder  Eisen  gesagt  (Met). 
Burnt.    Brüle*. 

V— e  Stelle   im  Eisen.    Overheated  or  burnt 
part  in  iron.    Surchauffure  /. 
Verbrauchsgegenstande  m.  pl.9  Konsnm- 

tibilien    m.   pi.    (Seew.).     Consumable  «tor«. 

Objects  m.  pi.  de  consommation. 
Verbreitern,  erweitern,  ausdehnen(Techn.). 

To  enlarge,  to  expand,  to  widen.  Elargir,  dtendre. 
Verbrennen  (Chem.,  Techn.).  To  burn.  Brüler, 

V—  den  Stahl  oder  das  Eisen  (Met.).  To  bum. 
to  overheat.    Brüler,  surchauffer. 

V—  (der  Stahl  verbrennt)  (Met).    To  burn.  Se 
pamer. 
Verbrennlieh,  brennbar  (Techn.).  Combwtibh, 

adustible,  inflammable.    Combustible. 
Verbrennliehkeit  /.  (Techn.).     Combustibility 

inflammability.    Combustibility  /. 
Verbrennung  /.    (Chem.).    Combustion.    Com- 
bustion /. 

V—,  freiwillige,  spontane  — ,  Selbst-, 
Selbstentzündung  /.  Spontaneous  combus- 
tion.   Combustion  spontanea. 

V—,  plötzliche  — ,  Abbrennen  n.  (Chem.). 
Deflagration,  burning-off.    Deflagration  /. 

V —  des  Kessels,  Überhltzung  /.  der  Kessel- 
wände. Burning  of  the  boiler.  Coup  m.  de  feu 
d'une  chaudiere. 

V — sgase  n.  pi.  Gases  of  combustion.  Gaz  «. 
pi.  de  la  combustion. 

V— sprodnkte  n.  pi.  Products  of  combustw. 
Produits  m.  pi.  de  la  combustion. 

V— sranm  m.  der  Hinterlader  (Art.).  Pmcdo- 
chamber.  Chambre  /.  a  poudre,  chambre  de 
la  gargousse. 

V— srttckstande  m.  pi.  Sieh  Verbren- 
nungsprodukte. 

V— s wärme  f.  Heat  of  combustion.   Chaleur/. 
de  la  combustion. 
Verkrustung  /.  (Zimm.).  Abutting.  Embranehe- 

ment  m. 
Verbund  . .  •  —dam  pita  asehine  /.  (Masch.). 

Compound-steam-engine.     Machine  f.   ä   vapeur 

compound. 

V— lokomotive  /.  (Masch.).  Compound  loco- 
motive.   Locomotive  /.  compound. 

V— Sauger  m.9  Doppelsanger  der  Papier- 
maschine.    Compound  suction  box.    Aspirateur- 
compound  m. 
Verbunden,  gekoppelt  (Masch.).    Conncdd- 

Conjugue'. 
Vereoken  die  Steinkohlen  (Techn.).    To  coke  or 

to  carbonise  pit-coal.    Carboniser  la  houille. 

V—  n.,  Vercokung/.  der  Steinkohlen.  Coking, 
coke-burning,  carbonisation  or  charring  of  pit- 
coal.    Carbonisation  /.  de  la  houille. 
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Vereoken  in  Öfen.  Coking  in  dosed  ovens. 
Carbonisation  de  1ft  bouille  dans  des  fours. 

V —  in  eisernen  Cy lindern,  Retortenver- 
eokung  /.  Cylinder  -  coking.  Carbonisation 
par  la  distillation,  carbonisation  dans  des  cy- 
Sindres. 

V—  in  Haufen,  in  offenen  Haufen.  Coking 
in  heaps  or  ridges.  Carbonisation  en  tas,  car- 
bonisation en  monies  allongees. 

V—  in  Meilern.  Coking  in  piles.  Carboni- 
sation en  meules. 

V —   in   offenen    Öfen.     Coking   in   open    kilns. 
Carbonisation  en  fours  ouverts. 
Vereokung  /.  in  Gruben,  Gruben — •     Coking 

in  pits.    Carbonisation  en  fosses. 

V— sofen  to.     Coke-oven,  coke-kiln.    Four  to.  ä 
coke.     Sieh  C  oaks  of  en. 
Verdaebung  /.,  Thor—,  Fenster—  (Bauw.). 

Hood-moulding,  weather-moulding,  labels  pi.    En- 
tablement   m.    d'une    porte    ou   fenetre.     Sieh 

Überschlagsims  rind Thürbekronung. 

V —   mit  Giebel.     Gabled  hood -moulding.    En- 
tablement a  pignon. 
Verdummen  die  Gusskasten  (Form.).    To  ram 

down  the  sand  in  moulding.    Darner. 

V—  einen  Bach,  Fluss  etc  (Wasserb.).  To 
dam  up  or  to  pen  up  the  course  of  a  stream,  to 
stop  a  branch  of  a  river.  Retenir,  arreter  les 
eaux  par  des  digues,  fermer  par  une  digue, 
barrer  un  cours  d'eau. 

V—  die  Wasser  (Bergb.).  To  keep  off  the  waters 
by  timbering.    Cuveler  les  eaux  d'une  couche. 

V—    eine   Mine    (Minierk.).     To  tamp   a  mine. 
Bourrer  une  mine. 
Terdammang  /.,  Besatz  m.  einer  Mine.  Tam- 
ping of  a  mine.    Borrage  m.  d'une  mine. 

V— ,  hölzerne  —  eines  Schachtes  (Bergb.).  Tim- 
bering of  a  shaft.  Cuvelage  m.  (a  Liege :  cou- 
yelage),  couvellement  m. 

V— sspiegel   m.    (Minierk.).     Tamping -bottom. 
Plateau  m.  de  fourneau. 
Verdampfen  (Chem.).   To  vaporize,  to  evaporate. 

Vaporiser. 
Verdampfer  m.    Evaporisator.    Evaporisateur. 
Verdampfung  /.  (Phys.).    Evaporation,  vapori- 
sation.     Evaporation  /.,  vaporisation  /. 

V— sfahigkeit  /.  (Dampfm.).  Evaporative  effi- 
ciency. Puissance  /.  d'ävaporation,  puissance 
evaporatoire. 

V—  »koudensator  m.  (Dampfm.).  Evaporation- 
condenser.    Condenseur  m.  ä  Evaporation. 

V— spnnkt  m.  (Phys.).  Vaporating- point.  Point 
to.  de  vaporisation. 

V— «Schnelligkeit  /.  (Dampfm.).  Activity  of 
vaporisation.    Activity  /.  de  la  vaporisation. 

V— svennogen  n.  (Dampfm.).  Sieh  Ver- 
dampfungsfähigkeit. 

V— a  wärme  /.   Heat  of  vaporisation.    Chaleur 
/.  de  vaporisation. 
Verdeck  n.  eines  Schiffes  (Seew.).   Sieh  Deck. 

V—  eines  Wagens  (Wagn.).    Sieh  Himmel. 

V—  zum  Abnehmen.  Head  of  a  carriage,  which 
may  be  taken  down.  Capot  to.  a  decouvrir  d'une 
voitore. 

V—  zum  Niederschlagen.  Folding-head.  Souf- 
flet  to. 

V— leder  n.  (Wagenb.).  Head-leather,  coach- 
leather.    Cuir  to.  a  capot. 

V ,  genarbtes  oder  gekrispeltes  — • 

Corned  leather.    Cuir  gren6,  cuir  graine*. 
Technolog.  Wörterbach  I. 
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Verdeekleder,    gescnmlertes   —  • 
leather.    Cuir  gras. 

V ,  lackiertes  — .    Enamelled  leather  for 

the  heads  of  carriages.     Cuir  verni  de  capot. 
V— site  to.,  Imperiale  /.  (Wagenb.).    Roof- 
scat,  top.    Imperiale  f. 
Verdeckter  Herdgnss  (Form.).    Covered  sand- 
casting.     Moulage   to.   a   couvert  ou   a   demi- 
decouvert. 
Verderb   to.,    innerer.    Decay    (bei  Schiffen), 

deterioration  (bei  Waren).     Vice  to.  propre. 
Verderben  eine  Wand  etc.  (Bauw.).    ÄteA •Be- 
schädigen. 

V —  n.  des  Gutes  (Eisenb.).    Spoiling,  damaging. 

D4penssement  to.  des  marchandises. 

V — ,   dem   —  unterworfen    (Bendel.).    Subject 

to  deterioration,    to  spoil  and  perish.    Sujet  au 

depärissement,  ä  la  deterioration. 

Verderblieh,    leiebt   ▼erderblich*    Perish- 

able.    Pärissable. 
Verdickten,    verkeilen   einen   wasserdichten 
(Schacht-)  Ausbau  (Bergb.).    To  wedge  a  tubbing 
or  crib.    Picoter  un  cuvelage. 
V — ,  komprimieren  die  Luft  durch  eine 
Kompressionspumpe   (Phys.).     To  condense,  to 
compress   or   to  condensate.     Condenser,    com- 
primer. 

V —   das  Schiesspulver   (Pul v.).     To   compress 
gunpowder,  to  impart  density  to  gunpowder.  Com- 
primer  la  poudre. 
Verdichter  to.,    Kondensator  m.   (filektr.). 

Condenser.    Condensateur  to. 
Verdichtungskammer  /.  (Chem.).  Sieh  Kon- 
densationskammer. 
Verdicken,  eindicken  eine  Flüssigkeit  z.  B. 
durch   Kochen.      To   thicken,    lo   boU  down,   to 
inspissate  by  boiling.    JÜpaisser. 
Verdickungsmittel  n.  (Färb.).  Sieh  Eindicke. 
Verdiebeln  n.    Sieh  Verdübelung. 
Verdingarbeit/.,  Akkordarbeit  (Bauw.  etc.). 

Work  by  contract  (upon  terms).     T&che  /. 
Verdingen  die  Ausführung  von  Grubenarbeiten 
To  set  off  pitches,  (Derbysh.:)   to  cope.     Donner 
ou  remettre  a  forfait,  (Hainaut:)   marchander. 
Verdingnng  /.  einer  Arbeit  im  ganzen,  in 
JBntreprise.  Letting-out  in  contract.  Forfait  m.f 
travail  m.  ou  march!  m.  en  entreprise. 
V — ,  Gedinge  n.,  Ausführung  einer  Gruben- 
arbeit nach  Maassgabe  der  Gewinnung  oder  auf- 
fefahrenen  Lange.     Bargain,   tribute,   tut-work. 
'orfait,  accord  to.,  tfiche. 
Verdollen  (Zimm.).    Sieh  Dübeln. 
Verdopplung    /.,    Verkantung    /.     eines 
Schiffes    aus  Kupfer  (Schiffb.).     Copper-bottom, 
copper- sheathing.    Doublage  to.  de  ou  en  cuivre. 
V — ,  Verkantung  eines    Schiffes   aus  Holz 
(Schiffb.).     Sheathing   of  fir-board.     Doublage 
en  bois. 
V —  an  den   Seitenlieks.    Leech -lining.     Dou- 
blage de  cöte. 
V —  am  Raaliek.   Head-lining,  head-band.   Dou- 
blage d'envergure,  laize  ou  renfort  d'envergure. 
V —   am   Unterließ.    Foot-band.    Doublage   de 
bordure.  laize  ou  renfort  de  fond. 
V —  am  Mastliek.  Mast-lining.  Doublage  de  roftt. 
V — en  /.  pl.  eines  Segels  (Seew.).    Linings  of 
a  sail.    Donblages  pl. 
Verdrängung  /.   (Schiffb.).    Sich   Deplace- 
ment. 
Verdreckt  (Buchsenm.).  Sieh  Eingeschmutzt. 
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Verdrehen  —  Verführen. 


Verdrehen«  verbiegen  (Techn.).    To  force,  to 

wrench,  to  distort,  to  twist  out  of  its  regular  shape. 

Fausser. 
Verdrucken  (Buchdr.).  To  misprint.  Transposes 
Verdrückung  /.,  Verschmalerung  /.  eines 

Flözes   (Bergb.).    Boll,    balk,    nip   of  a  coal- 
seam,   contraction  of  a  seam.    £iranglement  m.t 

6treinte  /.,  resserrement  m.t  räträcissement  m., 

couffee  /.,  am  in  cement  m. 
Verdübeln  (Zimm.).  Sieh  Döbeln  und  Dübeln. 
Verduhelung/.  (Scbiffb).  Pegging.  Assemblage 

mt  ä  gonjons. 

V— ♦  Dollung  /.  (Zimm.).    Doweling,  dowelfing, 

pegging.    Assemblage   ä  gonjons  ou  ä   clefs, 
cbevillure  f. 
Verdunkelung/.,  Verfinsterung/,  des  Lichtes 

eines  Leuchtfeuers  (Seew.).    Eclipse  of  the  light 

of  a  light-house.    Eclipse  /.  de  la  lumiere  d'un 

pbare. 
Verdünnen   eine   Lösung   (Chem.).    To  dilute. 

Etendre  une  dissolution  d'eau  etc.,  diluer. 
Verdünnt  (Chem.).    Diluted,  dilute,    titendu. 

V — 9  von  Luft  und  Gasen  gesagt.    Rare,  rare- 
fied, evacuated,  exhausted.    Rar4iie\ 
Verdünnung  /.    der  Luft  etc.    (Phys.).    Rare- 

foctiont  exhaustion,  evacuation.     Rarefaction  /. 

V—   der  Würze  durch  Alkohol bildung,   Atte- 
nuation    /.     (Branntweinbr.).     Attenuation. 
Attenuation  /. 
Verdunsten  (Phys.).     To  evaporate,  to  exhalate. 

S'exhaler,  s'övaporer. 
Verdunstungsmesser  m.  (Meteor.).    Evapori- 

meter.    Atmometre  m.,  atmidometre  m.t  e>aporo- 

metre  m. 
Vereinfhehen  eine  Gleichung  (Math.).    To  re- 

duce.    Röd u ire.    Sieh  Reducieren. 
Vereinfachung/.»  Reduktion/,  algebraischer 

Ausdrücke  (Math.).    Reduction.    Reduction  /. 
Vereinigung  /.,  Verschmelzung/,  mehrerer 

Eisenbahnen.  Amalgamation.    Fusion  /.  de  plu- 

sieurs  chemins  de  fer. 

V—  Sketchen   n.    (Buchdr.).     Sign   of  closing. 

Signe  m.  indiquant   des  lettres  ä  rapprocher. 

Verengt»  schmal.    Small,  narrowed.    Kesserrä. 

Verengung    /.    des    Zündlochs    (Art.).    Choke. 

Gorge  /. 
Verfahren   ein  Takel  oder  eine  Talje  (Seew.) 

To  fleet  or  to  shift  a  tackle.    Reprendre  un  palan. 

V—  das  Ankertau  auf  dem  Fumpspill  (Seew.). 
To  fleet  the  cable.  Reprendre  le  cable  sur  le 
vireveau. 

V —  eine  Tross  beim  Verholen  eines  Schiffes 
etc.  (Seew.).  To  shift  a  rope.  Changer  un 
cordage. 

V—  n.  eines  Taus  (Seew.).  Sieh  Auf- 
schricken. 

V— 9  Methode  /.  (Chem.  etc.).  Proceeding, 
mode,  method.    Procäde'  m. 

V— 9  negatives  — •  Negative  manner.  Proclde* 
negatif. 
Verfahrnngsart  /.,   Verfahrungswelse  /. 

Manner    of   treating    or   proceeding,    procedure, 

manipulation.    Procäde*  m. 
Verfall    «i.,    Verfallen    n.    eines    Gebäudes 

(Bauw.).  Decay,  dilapidation,  ruin.    Degradation 

/.  d'un  batiment. 

V — zeit/.  (Handl.).  Time  of  payment,  time  when 
a  bill  becomes  due,  expiration,  maturity. 
Echeance  /. 


Verfallen,  von  einem  Gebäude  gesagt  (Bauw.). 

To  fall  into  decay,  to  go  to  ruin,  to  become  dila- 
pidated.   Se  degrader. 

V—,  In  Stille  oder  Windstille  —  (Seew.).  To 

fall  calm,  to  get  becalmed.   £tre  pris  du  calme. 
Verfälschen  (Chem.,  Techn.).    To  sophistieak, 

to  falsify,  to  adulterate,   to  counterfeit,  to  dcbau. 

Sophistiquer,  falsifier. 
Vermischung  /.    Adulteration.    Falsification  /. 
Verfangen,  ablosen  die  Wache  etc.  (Seew.). 

To  spell,  to  relieve,  to  set.    Relever,   rempl&cer. 
Verfehlen  das  Anlegen,   den  Ankerplatz,  das 

Rammen  etc.   (Seew.).     To  miss  coming  aiow- 

side,    to  miss    the    anchorage,    to  miss  rammiuy. 

Manquer    l'abordage,    manquer    le    mouillage, 

manquer  le  coup  d'ej>eron. 
Verfeinerung/,  des  Glases.  Refining.  Affinage«. 
Verfllsen  (Hutm.).    Sieh  Filzen. 
Verfllxungsfuhlg    (Spinn.,   Web.)-    Poper  % 

feit.    Feutrable. 
Verfinsterung  /.,  Ekllpsls/.  des  Mondes  und 

der  Sonne  (Astron.).    Eclipsis.    ficlipse  /. 

V —  eines  Sternes  (Astron.)-   Occultation.  Occol- 
tation  /. 
Verfirsten    ein   Dach    (Dachd.).      To  coro-  & 

ridge,   to  ridge   a   house.    En  falter    un   comble, 

enfaiter  une  maison. 
Verfirstung/.,  Firsteindeckung/.  (Dachd, i 

Ridge-covering,    ridging,    enridgement.     Enfaitage 

m.,  faftage  ro. 
Verflachen,  von  Gängen  und  Gebirgsschichten 

gesagt  (Bergb.).    Sieh  Einfallen. 
Verflechtung/.  (Techn.).  Entangling,  intcrlaciv. 

Enlacement  ro. 
Verflüchtigen  (Chem.).  To  volatilise,  to  suMUt. 

Subtiliser,  volatiliser. 
Verflttchtlgnng  /.  (Chem.,  Met.).    Subtilitatin, 

volatilisation.    Subtilisation  /. 
Verflüssigung  /.  (Phys.).    Liquefaction.  Lique- 
faction /. 
Verfolgen   seinen  Kurs   (Seew.).     To  etecr  *\t 

course.    Continuer  sa  route. 
Verfrachten   ein   Schiff  (Seew.).     To  let  or  to 

charter  a  ship.    Fröter  un  navire. 
Verfrachtung/,  eines  Schiffes  (Seew.).  Charta. 

Affretement  m..  nolisement  m. 

V —  auf  Stückgüter.  Charter  for  a  general  rar^ 
Affretement  ä  la  cueillette,  affretement  «i 
cueillette. 

V —  nach  Monaten.  Charter  by  the  ma*'i. 
Affretement  an  mois. 

V —  nach  Gewicht.  Charter  by  weight.  Affrete- 
ment au  quintal. 

V —  im  Ganzen.  Charter  by  the  lump,  lump-**- 
charter,  chartei*  by  the  great  or  the  vidi 
Affretement  total,  affretement  cap  et  queue. 
affretement  en  grand,  affretement  en  travel 

V —  nach  Maass.  Freight  by  measure.  Affrite- 
ment  au  tonneau ,  nolisement  m.  ä  raison  « 
l'espace. 

V —  auf  eine  Reise.    Charter  by  the  run.  Affc 
tement  au  voyage. 
Verfrischen   das  Roheisen   (Met.).    Sieh  Fri 

sehen. 
Verlrlschnng  /.  (frische  ungesalzene  Nahraogs- 

mittel)  (Seew.).    Fresh  not  salted  provisiont.  R* 

fraichissement  m.    Sieh  Proviant 
Verfuhren  n.,  Transport  m.  der  Erdmassec 

(Eisenb.).    Leading,  wheeling  in  waggons.    Moo- 

vement  m.  des  terres. 
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Verfuhrung  /.  des  Gut»  durch  die  Stadt  per 

Achse  (Eisenb.).     Carrying.    Camionnage  to. 
Verfallen  den  Fehlboden,   den  Schwebestrich 
einbringen»    die   Balkenfache   vergiessen 
(Bauw.).   To  plaster  the  sound  ßoor.   Entrevoüter 
les  8olives. 
Verflkllang  /.  der  Grundmauern  (Bauw.).  Pudd- 
ling of  foundation-walls.    Remblai  to.  des  fonde- 
ments. 
Vergärung  /.  der  Würae  (Brau.  etc.).   Attenua- 
tion.   Attenuation  /. 

V-sgrad  m.  (Brau.).    Degree  of  fermentation. 

Degre*  m.  de  fermentation. 

Vergasung  /^  Vergasen  n ,  Gasbildung  /., 

Überfuhren  n.  in  den  Gaszustand.   Reduction 

into  go*.    Gasification  /. 

Vergehen  n.  (Milit.).    Fault,  failure,   break   of 

service.    Manquemeut  to.,  faute  /. 
Vergiessen  die   Klammern  mit  Blei   (Bauw.). 
To   run  in   the  a-amps   with   lead.      Cooler    ou 
sceller  enplomb  les  crampons. 
V—   die  Fugen,  mit  Mörtel   ausgieesen.    To 
spread,  to  fill  in  the  joints.    Sceller  les  joints 
eo  mortier. 

V —  gesprungenes  Metall,  durch  Gobs  verlöten 
(Met).    To  burn  together,  to  burn  over.    Souder. 
V—    n.   der    Zapfen,    Bandhaken,   Bankeisen, 
Klammern  etc.  (Bauw.).    Bunning-in.    Scelle- 
ment  m. 
Vergipsen.    Sieh  Gipsen. 
Verglasen,  sieh  —  (Seew).    To  make  errors  in 
the  dead  reckoning,   to  guess  amiss.    Se  tromper 
dans  l'estime. 
Vergittern  mit  Hols  (Tischl.).  To  lattice.  Jalouser. 
Verglasen,  beglasen  ein  Fenster  (Glas.).    To 
glaze  a  window,  to  put  in  the  panes.    Vitrer  une 
fenetre,  poser  les  vitres. 
V—,  in  Blei  —  •    Sieh  Verbleien. 
V-,  in  Kitt  — ,  die  Scheiben  in  Kitt  setzen. 
Tu  put   the  panes  in  putty,   to  glase  in  putty. 
Poser  Jes  vitres  a  mastic. 
V—,  sflmtlicbe  Fenster  eines  Baues  — .    To  fill 
in,    to  fix  all   the   window-glass   of  a  building. 
Poser  le  verre  d'un  Edifice. 
V—,   zu   einer  glasartigen  Masse   zusammen- 
schmelzen (Chem.).     To  vitrify,   to  melt  to  a 
glass.    Vitrifier. 
Verglaspng  /.,  Verwandlung  in  Glas  (Chem. 
etc.).     Vitrification.    Vitrification  /. 
V-,  Glasur/.  (Porz.,  Topf.).    Glace.    Vernis 
»i.,  converts  /. 
V—,  Beglasung,  Glaswerk  n.  eines  Fensters. 

Q lazing  of  a  window.    Vitrage  m. 
V—,  Beglasnpg,  Glaswerk  n.,  Glastafel 
/.  eines  Bildes.    Glazing  of  a  picture  or  engrav- 
ing.   (Vieilli:)  verriere  /.,  verrine  /. 
Vergleichen  ein  Telegramm  (Tel.).    To  repeat, 
to  collate.    Collationner. 
V —  einen  Gewehrlauf.    Sieh  Richten. 
Vergleichs  .  • .  —ebene  /.»  Grundebene  (Be- 
fest.).   Plane  of  comparison.    Plan  m.  de  com- 
paraison. 

V— sehiessen   n.   (Art.).     Comparative  firing. 
Tir  to.  cemparatif. 
Verglühen   das  Porzellan  (Porz.)..  To  give  the 
biscuit-baking  to  porcelain.    Guire  en  degourdi  la 
porcelaine. 

V—  des  Porzellans  (Porz.).  Biscuit -baking. 
Cuisson  /.  en  degourdi  de  la  porcelaine 
dure  etc. 


Vergltthofen  to.  zum  ersten  Brennen  (Porz.). 

Biscuit-kiln.    Four  m.  a  biscuit. 
Vergnugungssug  m.  (Eisenb.).    Excursion-train. 

Train  to.  de  plaisir. 
Vergolden  (Vergold.).    To  güd.    Dorer. 

V— ,  galvanisch  — •  To  eUctrogüd.  Dorer 
galvanique. 

V —  bei  der  Leimvergoldung.  To  apply  the 
gold,  to  lay  on  the  gold-leaf.  Dorer  dans  la 
dorure  en  dötrerope. 

V—  n„  Vergoldung  /.  (Met ).  Gilding.  Do- 
rure /. 

V —  bei  der  Leimvergoldung.   Applying  the  gold. 
Dorage  m.  dans  la  dorure  en  dltrempe. 
Vergolder  m.    Gilder.    Poren r  to. 

V — grand  to.    Sieh  Vergoldgrund. 

V— messer  ».  (Vergold.).  Gilder's  knife,  gold- 
laying  tool.    Avivoir  to.,  coucboir  m. 

V— pinsel  m.  Gilder's  tip.  Pinceau  m.  de 
doreor,  doroir  m. 

V— presse/.  (Buchb.).  Gilding-press.  Presse/, 
ä  tranche-filer. 

V— wachs   n.    Sieh  Vergoldungs  wachs. 

V— sänge/.  (Vergold.).  Gilder's  tongs  pi.  Mou- 
stache /. 
Vergoldet  (Vergold.).    Gilt.    Dorä. 

V— e  Silber  ware  /.     Vermeil.    Vermeil  m. 
Vergoldgrund  m.,   Vergoldergrund   (Ver- 
gold.).    Gilding-size,  gold-size.    Assiette  /. 
Vergoldung  /.    Gilding.    Dorure  /. 

V —  auf  Bronze,  Bronse — •  Wash- gilding, 
water-gilding.    Dorure  sur  bronze. 

V—  auf  Leimgrund,  Wasser—«  Gilding  on 
water-size,  burnished  gilding,  gilding  in  distemper. 
Dorure  en  dltrempe. 

V—  durch  Anreiben.  Sieh  Kalte  Vergol- 
dung. 

V—  durch  Eintauchen  in  ein  flüssiges  Amal- 
gam. Gilding  by  a  weak  liquid  amalgam.  Dorure 
au  sautl. 

V—  in  Feuer,  Feuer—«  Fire-gilding,  hot  gild- 
ing.   Dorure  au  feu 

V —  mit  Blattgold.  Burnished  gilding  of  metals, 
gilding  by  mere  heat.  Dorure  des  mCtaux  avec 
de  Tor  en  feuilles. 

V— «  galvanische  — «  Electro-gilding'  Dorure 
galvanique. 

V — »  grune  — ,  grüne  Farbe  der  Vergoldung. 
Green  colour  of  gilt-work.  Couleur  /.  d'or  vert, 
or  in.  vert. 

V--»  halte  — •  —  durch  Anreiben.  Cold  gild- 
ing, gilding  by  the  rag.  Dorure  ä  froid,  dorure 
au  pouoe. 

V—,  nasse  — •  Wet  water-gilding.  Dorure  des 
mätaux  par  voie  humide,   dorure  au  trempe. 

V—«  rauhe  — •    Bugged  gilding.    Or  hache. 

V—,  rote  — ,  rote  Farbe  der  Vergoldung. 
Bed  colouring  of  gilt-work.  Couleur  d'or  rouge, 
or  rouge. 

V— 9  die  —  beseitigen.  To  ungüd.  Dädorer. 

V— ♦  die  —  verlieren.  To  loose  the  gilt,  to 
wear  off  the  gilt.    Se  deMorer. 

V— swaehs  n.,  Gluhwaehs  (Vergold.) 
Gildei''s  wax.    Cire  /.  a  dorer. 

V— swasser  n.,   Quiekwasser  (Vergold.). 
Quickening,    quick-water.    Dissolution  /.    mer- 
curielle. 
Vergrossernng  /.    (Opt.).     Magnifying  -  power, 

magnification.    Grossissement  to. 

V—  des  Bahnhofs  (Eisenb.).  Extending,  enlage- 
menL    Agrandissement  to.  d'une  gare. 
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Vergrosserung  —  Verkeilen. 


Vergrosserung    (Phot.)*     Enlarging  ~  process. 

Agrandissement  m. 
V — «Apparat  to.  (Phot.).    Magnifying-appara- 

tus.    Appareil  m.  amplifiant. 
V— »gin»  n.,   Loupe  /.   (Opt.).    Magnifying- 
glass,  magnifier.    Microscope  f.  simple. 
V — sme»ser  to.  (Opt.).    Dynameter,  auxometer. 
Dynametre  to.,  auxometre  to. 
V— «zahl  m.    der  Brillen  (Opt).    Number  or 
degree  of  spectacles.    Numero  to.,  degre"  m. 
Vergrunen,  yon  der  Waidküpe  gesagt  (Färb.). 
To  be  of  a  vinous  yellow  which   becomes  blue  by 
exposure  to  the  air.    Döverdir. 
Verkack  m.,  Verkau  to.  (Befest.).  Abatis,  abattis. 

Abatis  m.,  abattis  to. 
Verhagen.    £t«A  Yerhegen. 
Verhakung  /.    and   Versahnung  /.    einer 
Holz  Verbindung  (Zimm.).    Dovetailing,  joining  by 
ranges  of  teeth  and  joggles,  joggling,  joggle.    En- 
dentement  m.,  assemblage  to.  a  ou  en  cremail- 
liere. 
Verhältnis  n.  (Math.).  JRatio,  relation.  Raison/., 
rapport  m. 

V— ,  ankurmonisehes  — ,  Doppel—,  Dop- 
pelsehnitt — ♦     ^InAarmonte   ratio.     Rapport 
anharmonique,  fonction  /.  anharmonique. 
V— 9  gerades  oder  direktes  — •  Direct  ratio. 
Rapport  direct,  raison  /.  directe. 
V — 9  harmonisches  — ♦    Harmonical  ratio  or 
proportion.    Rapport  harmonique. 
V— ,  Irrationales  —  •    Irrational  ratio.    Rai- 
son irrationelle. 
V— f  rationales  — •    Rational  ratio.    Raison 
rationelle. 

V — 9  im  direkten  oder  umgekehrten  —  zu  . . . 
Directly   or   inversely  proportional   to  .  .  .     En 
raison  directe,  inverse  de  .  .  . 
V— linle  /.    beim   Accidenzsetzen    (Bachdr.). 
Proportionable   reglet.    Reglette  /.   de  propor- 
tion. 
Verhärtung/,  des  Palverschleims  in  den  Feuer- 
rohren  (Art.  u.  Bttchsenm.).    Induration.    En- 
rochement  to. 
Verhau  to.,   Abfall  von  Backsteinen,  die  man 
für  Simse   etc.  znrechthaut  (Banw.).     Cutting. 
Dachet  to.  de  briques 
V—  (Befest.).    Sieh  Verhack. 
V-  (Bergb.).    Sieh  Abbau. 
Verhauen«  Ziegel  zurechthauen.    Sieh  Hauen 

und  Ziegel  hauen. 
Verkantung  /.   eines  Schiffes  (Schiffb.).    Sieh 

Verdopplung. 
Verkegen,  befrieden,   besannen   (Bauw.). 

To  fence  in.    Echalasser. 
Verkeklung  /*.,    Verheimllekung  /.    (See- 
recht.).   Concealment.    Reticence  /. 
Verheuern  (Seew.).  To  ship.  Embaucher,  engager, 
präter. 

V—    (Seew.).     To   take   a   chance,    to   sign   the 
articles  or  agreement.    Engager. 
Verkol  •  • .  — klampe  /.  (Schiffb.).     Warping- 
chock.    Taquet  to.  ä  gueule. 
V— kluse  /.  (Schiffb.).    Warping-pipe.    Ecubier 
to.  de  halage. 
Verboten,  warpen  ein  Schiff  im  Hafen  (Seew.). 
To  warp  a  vessel.    Haler  ou  touer  un  navire. 
V —   n.   eines   Schiffes.     Warping.    Halage   to. 
du  navire. 
Verkolmen  ein  Pfahlwerk,  die  Holme  auf  die 
Köpfe  der  Pfähle   zapfen   (Bank.).     To  lay  or 
to  fix  the  tiring-pieces  of  a  pile-work   on   the  top 


of  earth-piles.    Mettre  les  chapeaux  par  de se us 
les  pieux. 
Verholst.    Dignified,  turned  into  wood.    Ligneux. 
Verhüllt  Terrainbezeichnung.     Sieh  Bedeckt 
Verhütten    n.  der    Erze    (Met).    MetalUtrgitnl 
working  off  ores.    Elaboration  /.  mätallargiqae. 
Verjüngen,  absehragen  ein  Holzstück  (Zimm  i. 
To  chamfer,    to  lighten  down,    to  pare   away,  to 
diminish,  to  thin.    Delarder,  delarder  en  biseaa. 
V—  9     im     verjüngten    Maassstab    darstellen 
(Zeichn.).     To  reduce  a  drawing.    Rednire  un 
dessin. 
Verjüngt  (Zeichn.).    Tapering.    Fuyant. 

V— er  Maassstab  m.    Tapering  scale,  reduced 
scale.    Schelle  /.  fuyante. 
VerJIlngnng  /. ,   lOfaeke  — ,  im  lOfach  ver- 
jüngten Maassstab  (Zeichn.).    Scale  of  a  tcnik. 
Modele  m.  au  dixieme. 

V—  der  Lafettenwände  (Art.).  Sieh  Abschrä- 
gung. 

V — 9  Ablauf  m.  eines  Modells   (Giess.).  Deli- 
very, draw,  draught.    Depouille'  to.  d'un  modele. 
V—  smaassstab  m.  (Zeichn.).    Tapering-seaU, 

reducing^  or  flying -scale.    Michelle  /.  fuyante. 
V— splanken  /.   pi.     (Schiffb.).    Diminishing 
planks.    Borde*  m.  de  diminution. 
Verkammen    zwei    Holzstücke    (Zimm.).     To 
join  timbers  by  cogging.    Assembler  ä  tenon  et 
entaille  ou  par  entaillure. 
Verkammnng /.  9    Aufkammnng,    "Über- 
kammong,  Verkammen  n. ,  Veranker- 
ung f.  (Zimm.,    Tischl).     Cogging,    cocking  or 
cauking-joint,  joining  by  means  of  jags  or  notekc*. 
notching.    Assemblage  m.  a  entaüles,  entaillure 
/.,  assemblage  ä  tenon  et  entaille. 
Verhaften    den    Anker  (Seew.).    To    back   the 

anchor.    Empenneler  l'ancre. 
Verkaufsautomat  to.  Mechanical  seller.  Distn- 

buteur  m.  automatique. 
Verkehr  m.  (HandeL).     Traffic,   trade,    trading 
commercial  intercourse.    Trafic   m. ,    service  «., 
mouvement  m. 

V— 9  Dnrehgangs— ,  durekgekender  — . 
direkter  — •     Through  service,  direct  servict, 
direct  communication.    Service  direct,  communi- 
cation /.  directe,  trafic  direct. 
V—,   internationaler  —  (Eisenb.).     Inter- 
national  traffic.    Trafic  international. 
V—,   regelmässiger    — .     Regular    servi-t. 
Service  regulier. 
V—,  überseeischer  — .     Transatlantic  trade. 
Service  transatlantique. 
V—,  dem  —  übergeben  (Eisenb.).    To  open  io 
traffic.    Livrer  ä  la  circulation,  livrer  a  l'ei- 
ploitation. 

V— serleiekternng  /.»  —s  Verbesserung/. 
(Eisenb.).  Amelioration  of  the  traffic.  Amelio- 
ration /.  du  trafic. 

V—  last  /.  Live  load,  rolling  load.  Charge  /• 
variable,  surcharge  /. 

V— sehef  to.   in   Österreich    (Eisenb.).     &H 
Maschinenmeister. 
V— swesen  n.    Traffic.    Trafic  m. 
Verkehrt  fallen  (Schiffb.).    Sieh  Das  Schiff 

fallt  vermehrt. 
Verkeilen  (Techn.).    To  wedge,  to  quoin.    Caler. 
fixer,  as8ujettir  par  des  coins. 
V—  (Bergb.).    Sieh  Verdichten. 
V —  einen  Mast  (Schiffb.).    To  wedge  a  mast  in 
the  partners.    Coincer  un  mat  aux  Itambrais. 
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Verkeilen  Räder  (Masch.).     To  scotch  wheels 

by  wedges.    Caler  les  roues. 
V —  die  Schieoen  ( Eisen b.).  To  wedge  the  rails. 

Coincer  les  rails. 
V —  (Buchdr.).     To   drive  in   or  up  the  quoins, 

to  quoins.  Arreter  ou  assujettir  avec  des  coins. 
V —  n.  (Techn.).  Wedging,  quoining.  Calage  m. 
V —  der  Schienen  (Eisenb.).    Securing,  wedging 

of  rails.    Coinage  to. 
V —    eines    Zapfens    (Zimm.).    Foxtail-wedging. 

Assemblage  to.  a  contre-clavette. 
Verkeilung  /.    eines    wasserdichten    Ausbau's 
von  Schächten  (Bergb.).     Wedging  of  a  tubbing. 
Picotage  m. 
Verkleseln    (Cbera.).      To    silieify.     Silicater, 
silicatiser. 
V — 9   das  Holz   mit  Wasserglas  durchdringen 

(Bauw.).     To    impregnate    timber    with    soluble 

glass.    Impregner  de  verre  soluble. 
Verkieselt  (Chem.).    Silicified.    Silicate*. 
Verkieselung  /.    (Chem.).     Silicification.    Sill- 

catisation  /. 
Verkiesen  n.,  Verkiesung  /.,  Verf  ttlleo  n. 
der  Schwellen   mit   Kies   (Eisenb.).    Boxing   of 
the  sleepers.    Ensablement  to.  des  traverses. 
Verkiesung,  Sandsebttttung /. ,  Beschot- 
terung/.  (Strassenb.).    Ballasting,  gravelling. 
Ensablement,  couche  /.  de  gravier. 
Verkitten,  kitten,  auskitten  (Bauw.).    To 
putty,  to  cement.    Mastiquer,  enduire,  cimenter, 
luter. 
V—  die  Fensterscheiben  (Glas.).    To  putty  the 

panes,  to  put  the  panes  into  putty,   to  glaze  in 

putty.    Mastiquer  les  vitres. 
Verkittung  /.,    Lutiernng  /.  (Chem.).    Sieh 

Lutieren. 
Verklarung  /.  (Seew.).    Extended  protest,  ship's 
sea  protest.    Proces  to.  verbal,  rapport  m.  de 
mer.    Sieh  Seeprotest. 
V—   ablegen.     To   extend   the  protest.    Faire 

proces  verbal,  faire  Je  protet. 
Verkleiden  (Bauw.).     To  incrust,  to  encrust,    to 
line,  to  revet,  to  face.     Revfttir. 
V— ,  Bosekungen  (Eisenb.).     To  face  slopes. 

Rev&tir. 
V —  das  Holzwerk  mit  Blei.     To  incrust  with 

lead,    to    lead.     Em  bout  ir    ou     aboutir    une 

corniche,  revetir  en  plomb. 
V —  einen  Minengang  (Bergb.).    To  plank,   to 

line,  to  secure  with  wood-work.     Coffrer. 
V—    n.9    Verkleidung  /.    der   Minengänge 

(Bergb.).     Planking,  lining,  timbering,  securing 

with  woodwork.    Courage  m. 
Verkleidung    /.    (Bauw.,    Befest).    Dressing. 
Revetement  to.    Sieh  Bekleidung. 
V-,  Verblendung  /.   mit  Platten,  Plat- 
ten— •   Lining  or  dressing  with  tables  or  slabs. 

Tablement  to. 
V—,   Gliederung  /.   an   einem   Thflr*  oder 

Fenstergewände.    Lining  or  wainscotting  of  a 

door-jamb   or    window-jamb,    wooden   architrave. 

Chambranle  m.f  moalnre  /.  de  lancis ,  bordure 

/*.  ä  moulure8. 
V—  und  Flügel   to.  einer  Thür.    Lining   or 

wainscotting  and  valves  of  a  door.    Fermeture/. 

de  menuiserie  d'une  porte. 
V—  smauer  /.  (Bauw.).    Lining-wall.    Murm. 

de  revfttement. 

V— »tafei/.,  Verblendungstafel,  Blend- 
platte /.   (Bauw.).    Lining-table.    Tablette  /. 

de  tablement. 


Verkleinerung    /.    (Techn.).     Reduction.    Re- 
duction /. 

V— ,  Reduktion  /.  einer  Figur  oder  Zeich- 
nung.   Reduction  of  a  figure  or  a  design.    Re- 
duction d'une  figure,  reduction  d'un  dessin. 
V—  smaassstab  m.,  Reduktionsskala  /. 
(Zeichn.).     Scale   of  reduction.    Ecbelle  /.    de 
reduction. 
Verklieker  m.9  Flttgel  to.,  Windstander  m. 
(Schiffb.).    Dog-vane.    Penon  m. 
V—,  Zeiger,  der  angiebt,  wie  das  Ruder  liegt, 
Axiometer   to.    (Schiffb.).    Tell-tale.    Axio- 
metre  to. 
Verklinken    (Schiffb.).     Sieh    Klinken    und 

Umnieten. 
Verknistern  (Chem.).   To  decrepitate,  to  crackle. 

Däoräpiter. 
Verknlsterung  /.  (Chem.).   Decrepitation,  crack- 
ling.   Decrepitation  /. 
Verkoeben  n.  des  Zuckersaftes  (Zuck.).    Boil- 
ing.   Concentration  /.  des  jus  sucräs. 
Verkohlen.    To  carbonise,  to  char.    Carboniser. 
Sieh  Vercoken. 
V—  n.    Sieh  Verkohlung. 
Verkoblung  /.    (Techn.).    Carbonisation.    Car- 
bonisation /. 

V —  des  Holzes.    Charring   of  wood.    Carboni- 
sation du  bois. 
V —  des  Torfes.     Charring  of  peat,  carbonisation 
of  peat.    Carbonisation  de  la  tonrbe. 
V —    der    Braun-    und    Steinkohlen.    Coking. 
Carbonisation    des   lignites    et   des    honilles. 
Sieh  Vercokung. 
V—    in  eisernen  Cylindern.    Cylinder-charring, 
cylinder-burning.    Carbonisation  par  la  distil- 
lation, carbonisation  dans  des  cylindres. 
V —  in  Gruben.    Pit-burning ,  charring  in  pits. 
Carbonisation  dans  des  fosses  ou  en  fosses. 
V —  in  Haufen  Haufen — •    Charring  in  piles 
or  heaps.    Carbonisation  en  meules  grandes  ou 
en  tas  ou  aux  tas. 
V —  in  Meilern.     Charring   of  wood  in    heaps. 
Carbonisation  en  meules. 
V —  in  kleinen  Meilern ,  in  Docken.    Charring 
in  small  piles  or  staks.    Carbonisation  du  bois 
en  petites  meules. 
V—  in  langen,  rechteckigen  Meilern,  Lang* 
bauten—.      Charring  in   horisontal    piles  or 
heaps.    Carbonisation  en  meules  rectangulaires 
ou  couchees. 

V—  in  stehenden  Meilern,  Bleiler—»  Bleiler» 
▼erfakren  n.  Charring  of  wood  in  vertical 
piles.  Carbonisation  en  meules,  proce^dl  to. 
des  meules  debout. 
V —  der  Schwellen  zur  Eonservierung  des 
Holzes  (Eisenb.).  Singeing.  Flambagem.  des 
traverses. 

V— soffen   wi.  (Techn.).    Oven  for  carbonising, 
charcoal-kiln.    Four  to.  de  carbonisation. 
Verkoken  n. ,  -ung  /.    Sieh  Vercoken   etc. 
Verkoppeln,    zusammenlegen ,     Grund- 
stücke —  (Feldm.),   To  join  together.  Reunir. 
Verkropfen   ein  Gesims  (Bank.).    To  bend  a 
cornice,  to  carry  round.   Recouper  une  corniche. 
Verkupfern  (Techn.).     To  copper.    Cuivrer. 

V—  n.  (Techn.).    Coppering.    Cnivrage  to. 
Verkuppeln,   Telegraphenstangen    (Tel.).     To 

frame  poles  together.    Coupler  des  poteaux. 
Verladen  n.  der  Güter  (Eisenb.).    Loading  dis- 
patch.   Chargement  to.,  expedition  /. 
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Verladungsseheln  tit.  (Eieenb.).    Bill  of  lad- 

trig.    FeuUIe  /.  de  chargement. 
Verlag«...  — buehkandler   m.,   Verlags- 

häudler,  Verleger  m.  (Buchh.).    Publisher, 

publishing  bookseller»    Libraire  Iditeur  m. 

V— recht  n.    (Buchh.).     Copyright.    Droit  m. 
d'impression. 
Verlanden    (Wasserb.).    To   silt   up.    Deposer 

le  limon. 
Verlandung  /.   (Wasserb.).    Silt,    deposit    (of 
silt).    Depot  m.  (de  limon),  attärissement  tu. 
Verlängern   eine   Linie   (Geom.).    To  produce. 

Prolonger. 

V—    ein    8chiff   (Seew.).     Sieh    Ein    Schiff 
länger  machen  unter  Schiff. 
Verlangerang  /.  (Phys.j.    Elongation.    Allon- 

fement  ro. 
r—  der  Klasse  eines  Schiffes  (Seevers.).    Con- 
tinuation of  character.    Prolongation  /.  de  la 
cote. 

V — ,  Anpfropfaug  /.  eines  Verbandstückes 
(Bauw.).  Eking,  joining  butt  on  butt,  grafting 
on,  lengthening.  Assemblage  m.  de  rallonge, 
en  bout  ou  en  rallonge,  rallongement  m. 
V—  »gart  m.  (Sattl.).  Lengthening-strap.  Por- 
tant  m. 

V—  sstange  /.  eines  Bohrers  (Bergb.).  Length- 
ening-rod or  -joint.    Allonge  f.  d'un  tröpan  de 
mineur. 
Verlaseken  (Eisenb.).    To  fish.    iSclisser. 
Verlascht,     verbunden     (Eisenb.).     Fished. 

Aclnse,  reuni  par  des  eclisses. 
Verlaschung  /.  (Eisenb:).    Fishing, 

m.t  Nolissement  m. 
Verlassen   die   Arbeit  (Bergb.).     To 
leave   the  work.    Mettre   la   main   au 
Belgiqne).    Sieh  Feiern  und  Streiken. 
V —  von  der  Besatzung  eines  Schiffes  gesagt 
(Seew.).    Abandoned  by   the  crew.    Abandonee1 
par  V  Equipage. 
Verlassang  /.  (Seew.).    Sieh  Abandon. 
Verlauf  ro.   der  Küste  (Hydrogr.).    Bearing  of 

the  coast.    Gisement  ro.  de  la  cote. 
Verlaufend,  von  Linien  etc.  (Zeichn.).    Taper- 
ing.   Fuyant. 
Verlegen,  versetsea,  Steine  etc  (Bauw.).     To 
lay,  to  set  stones.    Mettre  ou  poser  les  pierres. 
V— ,  boekkantlg  — .    Sieh  Stellen,  auf 
die  hohe  Kante. 

V—  die  Steine  Ar  lang,  vor  lang,  als  Läufer 
— .  To  lay  the  stones  lengthway  or  lengthwise. 
Placer  ou  poser  les  pierres  en  parement, 
placer  ou  poser  les  pierres  en  panneresse. 
V — ,  gegen  das  Lager  — .  To  lay  a  stone  con- 
trary to  its  cleaving  -  grain.  Poser  une  pierre 
8ur  le  faux  lit,  poser  en  delit,  deliter  une  pierre. 
V — *  nach  der  Setzwage  — .  Sieh  unter  Setz- 
w  a  fite. 

V-  (Bucbdr.).     To  publish. 
ses  frais,  publier,  etliter. 
V —  die  Holme  (Wasserb.).     To  spike  or  to  tree- 
nail the  string-pieces  or  wale-pieces.    Mettre  les 
chapeaux  par  dessous  les  pieux. 
V—  n.  eines  unterirdischen  Kabela  (Tel.).  Laying 
an  underground  cable.    Pose  /.  d'un  cable. 
Verleger  m.   (Buchh.).     Sieh  Verlagsbuoh- 

händler. 
Verlegung  /.  yon  Leitungen  etc.     Laying  down, 
Pose  /. 


iSclissage 

strike,    to 
chif  (en 


Faire  imprimer  ä 


Verlelkung  /.  eines  Bergwerks  (Bergb.).     Con- 
cession  of  a  mine.    Concession  /.  d'une  mine, 
(Belg. :)  conquete  /. 
Verlesen,  belesen  die  Felle  (Hutm.).    To  pick 

the  hides,    fiplucber  les  peaux. 
V—«  zapfen,  sausen,  pflücken,  plffcsea 

die  Wolle  (Spinn.).    To  pick.    Pluser,  epluser, 

trier. 
Verleiten  n.  eines  Borlochs  (Bergb.).    Claying. 

Glaisage  ro. 
Verlieren  das  Schiff  (Schifff.).    To  lose  the  ro.<*/; 
to  get  shipwrecked.    Perdre  le  batimeut. 
V—  ein  Segel,  einen  Mast  etc.  (Seew.).    To  lo*c 

a  sail,  a  mast  etc.  Perdre  une  voile,  un  m&t  etc 
V—,  Fahrt  —  (Schifff.).    To  lose  way.    Perdre 

l'erre. 
V-,  I*uv  — ,  in  Lee  fallen  oder  kommei. 

To  lose  the  weather-gage.    Perdre  l'avantage  da 

vent. 
V—,  aus  Sieht  — .  To  lose  sight  of . .  .  Perdre 

de  vue. 
V—,  Weg,  Grund  —  beim  Wenden.     To  ton 

ground  in  stays.    Perdre  en  virant  vent  devaoi 
Verloren.    Lost.    Perdu. 
V —  durch  Wind  oder  Seegang.    Carried  away. 

Empörte. 
V —  vom  Schiffe  gesprochen  (Seew.).  Sieh  Das 

Schiff  ist  geblieben. 
V—  geben,   untergeken,   vom  Schiffe   ge- 
sprochen (Seew.).     To  be  lost,  to  founder,  U 

sink,  to  be  wrecked.    Perdre,  perir,  sombrer. 
V ,   mit  Mann  und  Maus  — .    To   be  loa 

with  all  hands.    Perir  corps  et  biens. 
V— e  Glessform  /.  (Giess.).    Mould  used  only 

once,  dead  mould.    Moule  m.  perdu« 
V— er  Kopf  ro.  (Giess.).    Dead  head.     Masse- 
lotte /.    Sieh  unter  Kopf  verlorener,  Ad- 

guss  etc. 
V— er  Zapfen  m.  (Zimm.).    Sieh  Dübel. 
Verlöten«     To  solder,   to  solder  up,    to  glose  h 

soldering.     Souder. 
Verlust  m.9  Energie  —  etc.    Loss.    Perte  /. 
Vermauern,  sumauern  (Maar.).    To  wall  np, 

to  close.    Muror. 
Vermeil  n.  die  vergoldete  Silberware  (Vergold. . 

Silvcr-güt,  giU-silver.     Vermeil  mm 
Vermengen,  elumlseken,  anmachen  die 
Farben.     To  blend  the  colours.    Deiremper  les 
couleurs. 
Vermessen,   ausmessen    (Bauw.   etc.).    To 
measure.    Mesurer. 
V —  (Feldm.).    To  survey,  to  measure.   Arpenter. 

mesurer. 
V—   eine   Grube    (Bergb.).    To   dial,    to    lint. 

Lever    le  plan  de  mesurer,  faire  le  plan  de 

mesurer,  mesurer. 
Vermesslngen  n.  (Techn.).    Brassing.     Laiton- 
nage ro. 
Vermessung  /.,  Ausmessung  (Bauw.  etc.). 
Measuring.    Mesurage  ro. 
V —  (Feldm.).     Survey,   surveying,  measurement. 

Arpentage  m. 
V—  (Bergb.).    Surveying,  measuring.    Levee  /. 

des  plans. 
V —  mit  der  Kette.     Chain-measuring,   chaining. 

C hainage  m. 
V—  eines  Schiffes   (Schiffb.).    Measurement  of 

a  ship.    Jaugeage  d'un  navire. 
V— sdeck  n.  (Schiffb.).    Tonnage-deck.   Pont  m. 

de  tonnage. 
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Vermessungsfnhrzeug  n.  (Hydrogr.).  Sur- 
veying-vessel.   Navire  hydrographe. 

V — sgesetz  n.  (Schiffb.).  Tonnage-law.  Loi  m. 
sur  le  jaugeage  des  navires. 

V -  tkontt  /.  (Geom.).    Sieh  Geodäsie. 

V— »Hefe  f.  (Schiffb.).  Depth  for  tonnage. 
Creux  m.  de  la  cale  pour  le  jaugeage. 

V—  iwesen   n.   (Geod.).     Surveying.    G£odeaie 

/.  pratique. 
Vermilion  n.,  Vermillionrotn.,  künstlicher 

Zinnober    m.     Vermilion,    vermillion,    vermil, 

artificial  cinnober,  red  sulphide  of  mercury.  Cinabre 

m.  facti f,  cinabre  artificiel. 
Vermischungsrechnung    /.,    Alllgatlons- 

reelinnng  (Arithm.).    Alligation.    Regie  /.  de 

melange,  regie  d'alliage. 
Vermodern  n.,  Vermorschen  n.  des  Holzes 

(Zimm.).     Sieh  Fäulnis. 
Vermögen  n.  (Phys.).    Power.    Pouvoir  m. 

V— 9  Absorption« — .  Absorbing  power.  Pou- 
voir absorbant. 

V—,  Breehnngs— .  Refracting  power.  Pouvoir 
reTringent. 

V— 9  Emissions — •    Emitting  power.   Pouvoir 
emissif. 
Vermooren  (Seew.).    Sieh  im  Hahnpot  ver- 
täuen unter  Hahn. 
Vernageln   eine   Kanone   (Art.).     To  spike,   to 

clay  a  gun.     Enclouer  un  canon. 

V— 9  annageln  (Techn.).  To  nail  (with  long 
and  large  nails:)  to  spike.  Clouer.  Sieh  Ein- 
lochen und  vernageln. 

V—  ein  Pferd  (Hufschm.).  To  prick  a  horse,  to 
lame  a  horse.    Piquer  un  cheval. 

V—   n.  der  Kanonen   (Art.).     Spiking  of  guns. 
Enclouage  m.  des  bouches  ä  feu. 
Vernier  m.  (Astron.,  Feldm.).    Sieh  Nonius. 
Vernieten»  den  Nietkopf  stancben  (Techn.). 

To  rivet,  to  jog  a  rivet-head.    River,   estoquer, 

aplatir  un  rivet. 
Vernietung  /.  (Techn.).    Riveting,  rivetted  joint. 

Rivure  /. 
Veroneser  Grün  n.  (Mai.).    Verona-green,  green 

earth.    Vert  m.  de  Ve^rone. 
Verpacken,  packen  (Techn.,  Handl.).  To  pack, 

to  pack    up.     Emballer.     Sieh  Packen   und 

Stauen. 

V —  die  Gewehre  (Kriegsw.).  To  pack  arms. 
Encaisser  les  armes. 

V —  die  Patronen   im   Bunde   (Kriegsw.).     To 

pack   small  arm  cartridges  in  parcels,   to  bundle 

Jhem.    Empaqueter  les  cartouches  de  fusil. 

V—  eine  Stopfbüchse  (Masch.).  To  pack.  Garnir, 
elouper. 
Verpackung  /.  (Techn.,  Handl.).  Packing,  pack- 
ing up.    Emballage  m. 

V—  (Art.).    Packing.    Compartimentage  m. 

V —  einer  Stopfbüchse  (Masch.).  Packing.  £toupe 

/.,  etoupage  m.f  garniture  /. 
Verpalissadieren   (Befest.).    Sieh  P  a  1 1  i  s  a- 

d  i  e  r  e  n. 
Verpecben.    Sieh  Verpichen. 
VerpflUilen.    Sieh  Pfählen. 

V-  ,  Pfähle  schlagen  (Wasserb.).    To  pale,  to 
drive  piles.    Palifier. 
Verpfmhlnng  /.  mit  Cesarpfthlchen   (Befest.). 

Picket-work.    Piquetage  m. 

V— 9  Pfahlscblagung/.  (Wasserb.).  Pile-driving, 
paling,  pile-working.     Palification  /. 
Verpflegnngsgebaude   n.     Sieh  Proviant- 
magazin. 


Verpicben  (Seew.  etc.).  To  pitch,  to  pay.  Bray  er. 
Verplanen,  pinnen  (Schiffb).     To  indent,  to 

scarf  with  a  pin  or  tongue.    Enter. 
Verplatlnieren  Metalle,  Glas,  Porzellan,  Stein- 
gut etc.  To platinate.  Platiner,  plaquer  de  platine. 
V—,  Verplatinierung/.  (Techn.).  Ptatinating. 
Platinage  m. 
Verproviantieren   (Kriegsw.).    To  supply,   to 

victual,  to  store.    Approvisionner. 
Verproviantierung /.  (Kriegsw.  u.  Seew.).  Stor- 
ing, stocking.    Approvisionnement  m. 
V — sschiflTn.  Victualling-ship.  Navire- vivrierm. 
V — sbafen  m.    Sieh  unter  Hafen. 
V— smagazin  n.     Victualling-yard.    Depdt  m. 
de  vivres,  depot  de  subsistences. 
V— sstation  /.  der  Lokomotiven.    Feeding  or 
alimentation-station.  Station  /.  de  ravitaillement 
des  locomotives. 
Verpuffen  (Cbem.).     To  decrepitate,  to  crackle. 

D6cr6piter. 
Verpuffung  /.  (Chem.).    Decrepitation,  crackling. 

Decrepitation  /. 

Verpota  m.  (Bauw.).    Sieh  Bewurf  und  Putz. 

V— inesser    n.9     schwäbisches    — ,     ein 

Schneidemesser    (Techn.,    Tischl.).     Rounding 

off  drawing-knife   of  suabian  pattern.    Plane  /. 

facon  Souabe  ä  arrondir. 

Verputzen  (Bauw.  etc.).    Sieh  Bewerfen  und 

Putzen. 
Verquicken.    Sieh  Amalgamation. 
Verqnicbung  /.     Sieh  Amalgamierung. 
Verrammelnng  /.  (Befest.).    Barricade.   Barri- 
cade /. 
Verrauchen  (Chem.).   To  evaporate.    Evaporer, 

vaporiser. 
Verrohren  die  Fugen  der  Dauben  (Ruf.).    To 

insert  split  fiags. 
Verrosten«  rosten«   To  rust.  Se  rouiller,  s'en- 
rouiller,  se  couvrir  de  rouille. 
V—  n„  Verrostung  /.  Rusting  (rust).   Rouille 
/.,  rouillure  /. 
Verrottet 9  vom   Flachs  und  Hanf  gesprochen 
(Spinn.).     Ocerretted,    overdone.    D&eriore*    par 
un  rouis8age  trop  prolonged. 
Versagen,   von  Feuerwaffen  gesagt.     To  miss 
fire.     Rater. 

V —  den  Dienst  (Tel.).    To  refuse  working.  Re- 
fuser le  service. 
V—   die  Wendung    (Schifff.).      To   miss   stays. 
Manquer  ä  virer. 

V—  n.9  Abblitzen  n.  des  Schusses.    Misting 
fire,  flashing    in    the    pan.     Faux   feu   m.   de 
i'amorce  (one  arme  ä  feu  fait  faux  feu),  rate\ 
Sieh  Blindgänger. 
V —   eines   Sprengschusses   (Bergb.).  .  Missing 
fire.    Rate*  m. 
Versalbuchstaben  m.  ph9  Versalien  /.  pU 
grosse    Buchstaben     (Buchdr.).      Capitals    pl. 
Grandes  capi tales  /.  pl. 
Versammlung»  •  .  •  —  gewölbe    n.,     Ter* 
Sammlungspunkt  m.9   Stelle,   wo  mehrere 
Minengänge    sich  kreuzen  (Bergb.).     Enlarge- 
ment.   Case  /.,   carrefour  m.,   point  m.  de  croi- 
sement  d'une  mine. 

V—  saal     m.9     Gesellschaflszimmer    n. 

(Bauk.).    Assembly-hall.    8a! le  /.  d'assembläe. 

Versanden  (Flussb.,  Seew.).    To  become  covered 

or  filled   by  shifting-sand.     Assabler,   ensabler, 

s'enBabler. 

Versandung  /.  (Seew.).    Alluvion,  embankment. 

Atterissement  m. 
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Versandung  (Flussb.).  Filling  with  sand.  En- 
sablement  vi. 
Versals  m.,  Berge—  bei  der  Kohlen-  und  Eisen- 
gewinnung (Bergb.).  Stowing  (Newcastleon-Tyne), 

refuse  of  coal-workings,  gobbing,  gobstvj).  S  tap  pes 
/.    pi.    staples    /.    pi.,    steps    m.  pi.    (Belg.), 

remblais  m.  pi. 

V— arbeiter  m.  (Bergb.).  Cogger  (iron  stone), 
builder-up.  Remblayeur  m.,  (Belg. :)  releveur  m. 
de  terre,  restapleur  m. 

V— balkeu  m.  (Befest.).  Orgue,  sliding-timber. 
Orgue  /. 

V — holz  n.  einer  Schütze,  einer  Schieber- 
schleuse (Wasserb.).  Slide,  sliding  timber. 
Poutrelle  /. 

V— köpf  m.  einer  Drehbank  (Drechsl.).  Ec- 
centric chuck.  Excentrique  m. ,  mandrin  m. 
excentrique. 

V — maner  /.,  Berg—  —  zwischen  Kohlen- 
pfeilern (Bergb.).  Cog.  Mur  m.,  (en  Belgique:) 
muray  m. 

V— pfeiler    m.    (Bergb.).    Cog.    Pilier  m.   de 
remblais. 
Versatsung  /.   eines   Bandes    (Zimm.).    Skew- 

notch.  About  m.  d'un  lien,  about  d'une  guette  etc. 

V —  in  der  Klaue.  Skew-notch  and  clew.  About 
m.  en  gueule. 

V—,  verdeckte  — .  Covered  skew-notch.  About 
m.  recouvert. 
Verschalen   einen   Stolln  (Bergb.).     To  plank, 

to   line  with  sheeting,    to   secure  with  wood-work. 

Coffrer  une  galerie  de  mine  etc. 

V—  einen  Mast  oder  eine  Raa  (Schiffb.).  To 
fish  a  mast  or  yard.  Jumeler  un  mat  ou  une 
vergue. 

V—  mit  Brettern  (Zimm.,   Seew.).    To  board. 
Lambrisser,  plancheyer,   revßtir  de  planches. 
Verschalken  die  Luken  (Seew.).  Sieh  Schal  ken. 
Verschalung/.  (Bergb.).    Sieh  Pfähle. 

V—,  gusseiserne  eines  Schachtes  (Bergb.). 
Iron-tubbing ,    metal-tubbing ,    cast-iron    tubbing. 
Cuvelage  m.  en  fönte,  tubage  m.  en  fönte. 
Verschanzen   (Befest.).     To  fortify,  to  intrench. 

Fortifier,  retrancher. 

V— 9  sich  —9  sich  eingraben.  To  intrench 
one's  self,   to  throw  up  works.    Se  retrancher. 

V— ,  eiu  Lager  — •  To  intrench  a  camp. 
Retrancher  un  camp. 

V —  ein  Schiff  (Seew.l.     To  barricade  the  ship. 
Bastinguer  le  vaisseau. 
Verschanzung  f.  (Schiffb.).  Sich  Schanzkleid. 

V—  (Befest.).    Sieh  Schanze  und  Werk. 

V—,  zeitweilige  — •  Sich  Zeitweiliges 
Werk. 

V— akunst/.    Sieh  Feldbefestigung. 

V — sllnle  /.  (Befest.).     Intrenchment ,    retrench- 
ment.   Retrancbement  mm 
Verscherbeu,    zwei   Hölzer    zusammenlaschen 

(Schiffb.).     To  scarf,   to  join   by  a  scarf.     Faire 

des  ecarts. 
Verscherbung  /.  (Schiffb.).    Scarfing,  scarving. 

Emp&tement  m.,  empattement  m.,  empatture/., 

assemblage  m.  a  äcart. 
Verscheru  ng  /.     Sie h  V  e  r  k  ä  m  m  u  n  g. 

V— 9  Einscherung,  Einlassung  /.,  Ein- 
fügung /.  mit  verlorenem  Zapfen,  Verbin- 
dung /.  mit  Hirnleisten  (Zimm.,  Tisch!.). 
Joining  by  a  large  mortise  or  a  scarf  and  a 
tongue.  Embottage  m.,  embottement  m.t  assem- 
blage m.  ä  embottement,  ä  äcart,  ä  hoche, 
ä  coche. 


Verschiebbarkeit /.  der  Wellen  in  der  Lfingen- 

richtung  (Masch.).  Backlash.  Jen  m.  longitudinal 
des  arbres. 
Verschieben  die  Lettern  (Buchdr.).    To  impose 
in   a   wrong    way.    Däplacer    ou    däranger    lea 
let  tree. 

V —  n.,  Verschiebung  /.  eines  Ganges  etc. 
(Bergb.).  (Horizontal  dislocation:)  heave,  (going 
upwards:)  rise-dyke,  riser,  upcast  dyke*  (not 
considerable :)  hitch,  slip.  Derangement  in.  d'uo 
filon  ou  d'une  couch e. 
Verschiebung  /.  (Mech.).    Translation,  shifting. 

Translation  /. 
Verschlenen  ein  Rad  (Wagn.).    To  rim  a  «heel. 

J  anter  une  roue. 
Verschlesseu  lassen  die  Laschungen  (Schiffb). 
To    shift   the   scarfs,    to   overlap,    to   let    overlap. 
Recouvrir,  chevaucher,  croiser  ou  doubler  les 
hearts. 

V—,  von  Farben  gesagt  (Färb.  etc.).  To  fade, 
to  go,  to  lose  colour.  Se  passer,  s'alterer,  se 
de'colorer,  se  decharger,  se  dlteindre,  se  faner, 
perdre  sa  couleur,  rompre. 
V_  Um  der  Stösse  (Schiffb.)  Shift  of  the  buus. 
Groi8ement  m.  des  abouts. 
Verschiffung  /.  (Handel).    Shipment,    shipping. 

Embarquement  m.  de  la  cargaison. 
Verschimmeln.     To    mould,    to  get     mouldy. 

Moisir. 
Verschlacken  ein  Metall.  To  scorify.   Scorifier 
Verschlackung  /.  (Prob.,  Met.).     Scarification 

Scorification  /. 
Verschlag  m.  (Pap.).    Sieh  Haube. 
V—     (Holzwand)     (Bauw.).      Timber  -  partium 
wooden  partition,   screen  of  boards,     Cloison  /. 
de  cbarpente. 
V— *  durch  Bretterwände  abgeschiedener  Raum 
(Bauw.).    Box.    Retranchement  m.t  rädoit  m. 
de  cloisonnage. 
V— nagel  m.,  Brettnagel.  Plank-nail.   CIoq 
m.  a  planches. 
Verschlagen  mit  Brettern,  verschalen.    Tc 
board.    Revetir  de  planches,  lambrisser,  plan- 
cheler. 
Verschleimen    (Buchsenmach.).      Sieh    Ein- 
schmutzen. 
Verschlelmnng    f.    (Wasserb.).      Sich    Ver- 
stopfung. 
Verschlingung  /.  von  Linien  (Orn.).     Braidtd. 

braided  cables  pl.    Lacets  ni.  pl. 
Verschllessen«    Sich  Schliessen. 
V— *  abgeschlissen,  geschlissen,  **$** 
braucht   (Seew.).     Used-up,   worn-otU.    TM 
consume. 
Verschlucken,  absorbieren  ein  Gas  (Chem.). 

To  absorb.    Absorber. 
Verschluss  m.  im  allgemeinen.    Shutting,  dot- 
ing, closure,    Fermeture  /. 
V— *  selbstthatlger  — •    Automatic   closing. 

Fermeture  automatique. 
V—,    —  Vorrichtung  /.    der  Hinterladungs- 
feuerwaffen.   Breech-closing  apparatus,    breeck- 
mechanism,   breech-closurc.    Appareil  ou  meca- 
nisme  m.  de  fermeture,  fermeture  de  calasse. 
V—,  Cylinder—  (Bfichsenm.).    Brcech-closi*§ 
a  verrou.     Fermeture  a  verrou,   fermeture  a 
culasse  glissante. 
V-,  Doppelkell—  (Art.).    Breeeh-closing  vcitl 
two  wedges.    Fermeture  ä  deux  coins. 
V—,  einfacher  Keil-  (Art).  Wcdgc-closwt. 
Fermeture  ä  coin. 
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Verschluss,  Klappen—  (Buchsenm.).  Swing- 
ing-block-mechanism.  Fermeture  ä  culasse  tour- 
nante ou  ä  bloc. 

V— ,  Kolben—  (Art.)-  Wahrendorfs  apparatus. 
Fennetare  ä  piston  ou  ä  verrou. 

V — 9  Moment —  (Phot).  Instantaneous  shutter. 
Obturateur  to.  instantanö. 

V—,  Pforten—  (Schiffb.).  Port-closing.  Fer- 
meture de  mantelets  de  sabords. 

V — 9  Rundkeil—  (Art).  Breech-closing  with 
a  cylindro-prismatic  wedge.  Fennetare  ä  coin 
arrondi. 

V— 9  Schrauben —  (Art.).  Breech-closing  by 
an  screw.    Fermeture  pas  vis-culasse. 

V— kappe  /.    Sieh   Yerschlussüberzug. 

V— keil  ?».  (Art.).  Wedge.  Coin  to.  de  ferme- 
ture. 

V— kolben  to   (Axt.).    Piston.    Piston  m. 

V— kopf  to.  (Art.  u.  Buchsenm.).  Bead  of  a 
breech-closing  apparatus.     Tete  /.  mobile. 

V schraube/.  (Art.  u.  BQchsenm.).  Screw 

of  the  breech-closing  head.    Vis  f.  anetoire  de 
la  töte  mobile. 

V— rahmen  to.  (Art).  Frame  on  the  breech 
of  some  breech-loading  guns.  Chassis  to.  de 
fermeture. 

V— sehraube  /.  (Art.).  Screw  closing  the  breech. 
Vis  de  culasse,  vis  de  fermeture. 

V— stein  to.,  Vorsetsstein,  Rauebknehen 
m.  (Glasm.).     Closing+tp  stone.    Taraison  /. 

V— stttck  n.,  Spund  m.  (Chem.).  Plug,  ob- 
turator.   Obturateur  m. 

V (Art.  u.  Büchsen m.).  Moveable  breech- 
part.    Culasse  /.  mobile. 

Y— thttr/.  (Art.).  Wahrendorf  s  locking-appara- 
tus.   Porte- culasse  to.  mobile  portiere  f. 

V— ttberzng  to.,  —kappe  /.  (Art.).  Breech- 
cap.    Couvre-culaase  to.,  coiffe  f.  de  culasse. 

V— Torriehtung /.  (Art.).  Sieh  Verschluss. 
Yersehmalerung  /.,  Yerdrttekung  /.  eines 

Flözes    (Bergb.).    Balk,   roll,    contraction    of  a 

seam.    Etranglement  to.,   etreinte  /.,   resserre- 

ment,  rätrecissement  m.  cooffee  /.,  crain  m. 
Verschmelzen  die  Farben.   Sieh  Vertreiben. 

Y—  (Met.)     Sieh  Schmelzen. 

V —    der   Kupfererze    (Met.).     Sieh   Kupfer- 
hüttenprozess. 
Versehmieren  die  Feile  (Techn).    To  clog,  to 

choke  up  the  teeth  of  a  file.    Graisser,  empäter 

la  lime. 
Yerschneiden,  ansmeisseln,  aussehnei- 
den ein  Geschützrohr  (Geschfitzfabr.).    To  en- 
grave and  to  chase  a  gun.    Graver  et  ciseler  une 

bouche  ä  feu. 

Y —  den  Wein.  To  adulterate  wine.  Couper 
le  vin. 

V—  n.  der  Geschützrohre  (Geschützfabr.).    En- 
graving and  chasing  of  ordnance.    Gravüre  /. 
et  ciselure  /.  des  bouches  ä  feu. 
Yersehneien  n.  der  Einschnitte  (Eisenb.).  Snow- 
drift   on   the    cuttings.     Enneigement    m.    des 

traochees. 
YcrsehniU  m.  (Abfall)  (Zimm.).  Waste,  batcment. 

Dachet  m.  du  bois  de  charpente. 

V— ,  Abschnitte  von  Verbandstücken.     Cutting 

of  scantlings  etc.    Bois  to.  de  refend,  caese  /. 

Vorschoben   sein,   von   einem  Erzgange   etc. 

gesagt  (Bergb.).     To  take  a  heave,  to  leap.    Se 

däranger,  etre  dlrangä. 
Yerschollenheit  /.  (Seew.).    Presumptive  loss. 

Preemption  /.  de  perte. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


Verschollenheitsfrist  /.  (Seerecht).   Period 
of  presumptive  loss.    Delai  to.  de  presomption 
de  perte. 
Verschramen  (Bergb.).    Sieh  Schrämen. 
Yer schrämt    (Bergb).     Carved,    trenched.    En- 
taille. 

V— er  Stoss  to.     Carved  face.    Paroi  f.    en- 
taillee,  couche  /.  entaill£e. 
Verschränken,  verzahnen  zwei  Balken  mit- 
einander (Zimm.).    To  joggle  two  beams.   Reunir 
deux  poutres  en  ere* maillere,  les  assembler  a 
adent. 
Verschränkte  Doppelweiche  /.    (Eisenb.). 
Three  -  throw   point  •  switch.     Changement   m.    ä 
aiguille  double. 
Yerschrauben  ein  Geschützrohr  (Geschützfabr.). 
To   bush   or   to   copper-vent  a  piece.    Poser  ou 
mettre  on  grain  de  lumiere. 
Yerschranbmaschine/.,Geschttts— »Zünd- 
loch—  (Art.).    Drilling-machine,  venting-frame. 
Machine  f.  ä  poser  des  grains  de  lumiere. 
Yerschranbnns;  /.   (Techn.).     Screw -coupling, 
union-nut.    Joint  m.  a  vis,  vissage  m. 
Y  -  für  PumpenBchläuche.  Hose-coupling,  union 
hose-screw,  union-nut.    Joint  pour  manches  de 
pompe,  raccord  to. 
Yerschtttten  (Bergb.).  To  encumber.  Encombrer. 
Yersch wachen  eine  Mauer  (Bauw.).  To  diminish 

a  wall.    Allegir  un  mur. 
Verschwürst   (Buchdr.).     With   stained  margin. 

Feuille  /.  barbouillee. 
Yersch  wellen  (Bauw.).    To  put  sills  undtr-neath, 

to  pin  a  house.    Mettre  une  subliere. 
Yerschwindungs  . . .  —  lafette /.  (Art).  Dis- 
appearing   carriage.     Affüt   m.    a    rabattement, 
affüt  ä  Eclipse. 

V—  punkt  m.  (Persp.,  Zeichn.).  Sieh  Flucht- 
punkt. 
Versegeln,  von  einem  Platze  zum  andern  segeln, 
um  Ladung  einzunehmen  (Schifff.).    To  sail  to 
an  other  port.    Aller  d'un  port  a  l'autre. 
Versegelung  /.  eines  Schiffs  durch  Zufall  oder 
Unachtsamkeit  auf  den  Strand,  so  dass  es  ver- 
loren   geht    (Seew.).     Carrying  -  away    a    vessel. 
äuhouage  to.  par  negligence  du  capitaine. 
Yerseben  mit  etwas  (allgemein)   (Techn.).    To 
supply,   to  mount,   to  garnish,    to  Une,   to  furnish 
with  .  .  .    Garnir  de  ... ,  munir  de  . . . 
Y —   mit  Besenputz   eine  Mauer  (Bauw.).     To 
regrate    a   plastered   wall.      Bretter,    bretteler 
l'eoduit. 

V—  mit  Schiesslöchern  (Befest ).    To  loop-hole 
or  to  pierce  with  loop-holes.    Crenel  er,  percer 
des  eräneaux  daos  les  murs. 
Y—   mit   Stempeln,    verstempeln   (Bergb.). 
To  prop,,  to  support   by  punches   or  props,    to 
timber.    Etanconner  ou  boiser  une  mine. 
V—  mit  scharfen  Stollen  ein  Pferd  (Hufschm.). 
To  turn  up  or  to  rough  horse-shoes,    to  rough, 
to   turn  up   or  to  rough-shoe  a  horse.     Cram- 
ponner  un  chevai  ou  un  fer,  ferrer  ä  glace. 
V— ,  überholen,  reparieren  die  Takelage 
(Seew.).     To  overhaul,  to  refit  the  rigging.    Re- 
courir  ou  visiter  les  manoeuvres,  reparer  le 
greement. 
V— ,  die  Nähte  des  Schiffes  nachsehen,  nach- 
schlagen (Schiffb.).     To  overrun  or  to  overhaul 
the  seams.    Recourir  les  ooutures. 
V—  mit  einer  Face  (8teinm.  etc.).    Sieh  Ab- 
schrägen. 
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Versehen    mit    Hirnleisten    ein     Brett    etc. 

(Tischl.).    To  clamp  a  board  etc.    Emboiter  une 

planch e  etc 
V—  mit  einer  Spindel  (Uhrm.).    To  furnish  with 

an  arbor  or  axis.    Enarbrer. 
V—  mit  Schleusen  (Wasserb.).    To  provide  with 

locks  or  sluices,    ^cluser  un  canal  ou  un  6tang. 
V —  mit  Fenstern.    Sieh  Befenstert. 
Verselfen  ein  Fett  etc  (Chetn.).    To  saponify. 

Saponifier. 
Verseilung  /.,   Seifenbildnng  /.   (Seifens.). 
Saponification.    Saponification  /. 
V—    mit  Kalk  in  der  Stearin  fabrikation.    Sa- 
ponification by  lime.    Saponification  calcaire. 
V—  mit  Schwefelsäure  in  der  Stearinfabrika- 
tion.   Sulphuric   saponification.     Saponification 

snlfnrique. 
Versenken,    aussenken,     einlassen    ein 
Niet  etc.  (Schloss.).     To  sink  in,  to  countersink. 
Enfoncer.  foncer  nn  rivet  etc. 
V—,    eintauchen     (Wasserb.).      To     dive. 

Pioneer. 
V —  Beton.    To  deposits  the  concrete  under  water, 

to  lower  the  concrete.    Coaler  le  baton. 
V—  ein  Kabel  (Tel.).   To  lay  a  cable.  Immerger 

an  cable. 
Versenker  to.,  Senker  to.  (Scfaloss.).    Counter- 
sink.   Fraise  /. 
Versenk  . . .  —kästen  m.  (Wasserb.).    Caisson, 
caissoon.    Caisson  m. 
V — schiff  n.  (Wasserb.).    Boat  for  embanking 

under  water.    Chaland  m.  muni  de  dispositifs 

permettant  le  diversem  en  t  des  materiaux. 
Versenkung  /.  der  Schildzapfen  (Art.).    Sink 

of  metal.    Abaissement  to. 
Versetz  •  • .  —grübe  /.,  Lohgrube  (Gerb.). 
Tan-pit.     Fosse  /. 
V — köpf  to.  der  Drehbank  (Techn.).    Eccentric 

chuck.    Excentrique    to.,    man  drin    to.    excen- 

trique. 
V— schienen   /.  pl.    (Eisenb.).    Switch  -  rails. 

Rails  m.  mobiles.    Sieh  Weichen  schiene. 
V — zeichen  n.  an  den  Werksteinen  (Bauw.). 

Mark,  sign.    Repere  to.,  repaire  to. 
Versetzen  die  Werksteine  (Bauw.).    To  set,  to 
block  up   the  freestones.    Poser   les  pierres  de 
taille. 
V—  das  Bohrloch  (Bergb.).     To  tamp  the  hole. 

Bourrer  le  trou  du  petard. 
V —    mit    Bergen,    die    Grubenbaue    (Bergb.). 

To  spal,  to  cog.    Remblayer,  (Belg. :)  restabler, 

rebourrer. 
V—   mit  einem   Kanonenschlage,   die  Rakete 

( Feuer w.).     To  head   the  rocket  with    bouncing 

powder.    Garnir  la  fusee  d'un  pltard  ou  d'un 

marron. 
V—  mit  Sternen,   die  Rakete  (Feuerw.).    To 

head  the  rocket  with  stars,   to  finish  the  rocket 

with  star-heading.    Garnir  la  fasee  d'6toiles. 
V—    die    Häute    in    die    Lohgrube   einlegen 

(Gerb.).     To   spread   the   hides  in   the  binders. 

Coucher  en  fosses  les  peaux  gonilees. 
V —  die  Speichen,   sie  so  einsetzen,   dass  sie 

abwechselnd  dem  Stoss  der  Nabe  n&her  sind 

(Wagn.).     To  alternate  the  spokes,   to   set  the 

spoke*  off  and  on.    Em  patter  les  rais. 
V —  (Seew.).    To  set,  to  drift.   Drösser,  trainer. 
V —  n.  des  Bohrloches  (Bergb).     Tamping  of 

the  hole.    Bourrage  m.  du  trou  du  pltard. 
V —  in  die  Gruben   (Lobgerb.).    Spreading  the 

hides  in  the  tanning-pits.    Mise  f.  en  fosses. 


Versetzen    der    Steine    (Bauw.).     Setting    of 

stones  etc.    Mise  ä  place,  posage  to. 
V —  n.  eines  Steines  gegen  das  Lager,    gegen 

seine  natürliche   Lagerseite   (Bauw.).     Laying 

a  stone  contrary  to  its  cleaving-grain.    Deli  tage 

to.  d'une  pierre. 
Versetzt  durch  Strom  (SchifffA     Carried  away 
by  the  current.    Porto  01«  entrainl  par  le  courant. 
Versetzung  /.   einer  Rakete  (Feuerw.).     Read- 
ing, rocket-heading,  decoration.    Garniture  /. 
V—  der  Kriegsraketen.     Heading   of  Congrere- 

rockets.    Garniture  des  fusses  de  guerre. 
V—    einer  Signalrakete   mit   einem    Kanonen- 

schlage.   Bounce-heading.    Garniture  en  petard. 
V —  mit  Sternen  aus  geschmolzenem  Zeuge  etc. 

Star-heading.    Garniture  en  ätoiles. 
V—  durch  Strömung  (Seew.).    Set,  drift  of  th<. 

current.    Drosse  /.  d'un  courant. 
V—  sknpsel  /.   einer  Rakete  (Feuerw.).     Cy- 
linder of  rocket-heading.    Pot  «1.  de  fusee. 
Versicherer  m.  (Seew.).     Underwriter,    insurer. 

As8ureur  to.    Sich  Assekurateur. 
Versiehern  (Seew.).     To  insure.    Assurer. 
V —  die  Luken  etc.  (Seew.).   To  secure.   Garder» 

affermir.    Sieh  Schalken. 
Versicherung  /.    Insurance ,   assurance.     Assu- 
rance /. 

V— ,  Casco—  (Seehandel).  Sich  unter  Cisco. 
V — •    See — •    Manne    insurance.      Assurance 

maritime. 
V —   der    Bodmereigelder.    Insurance  vpon   th? 

bottomry  monies.  Assurance  des  sommes  pretees 

a  la  grosse. 
V —   der  Fracht.    Insurance    upon    the   freight. 

Assurance  du  fret. 
V—    des  imaginären   Gewinns.     Insurance    on 

the    imaginary    profits.    Assurance    but    profit 

espe>e. 
V—  der  Heuerforderungen.    Insurance  upon  the 

claims  for  wages.    Assurance  des   loyers  des 

gens  de  mer. 
V—    auf   Zeit.     Time-insurance.    Assurance  & 

temps. 

V—,  Rück-.    Re-insurance.    Reassurance. 
V— -f  Wechselseitige  — .    Mutual  insurance. 

Assurance  mutuelle. 
V— sgesellschnft  /.  (Seew.).    Insurance-com- 
pany.   Gompagnie  /.   d'assureurs,    societe  /. 

d'assurance. 
V—sm  alder  to.    Insurance  -  broker.     Courtier 

m.  d'assurances. 

V— spnnkt  to.  (Feldm.).    Sieh  Fixpunkt 
V—  swert  to.    Insurable  value.    Valeur  to.  as- 

surable. 
Versickern    in    den   Boden.      To    sink   into  a 

porous  stratum.    S'infiltrer  dans  le  terrain. 
Versilberer  «.    Silverer,  plater.    Argenteur  «. 
Versilbern  (Vergold.).     To  silver,  to  sikoer  ortr, 
to  plate.    Argenter. 
V_  n.t  Versilberung/.  (Vergold.).     Silver- 

ing,  plating,  argentation.    Argenture  /. 
Versilbernng  mit  Blattsilber.    French  plating. 
Argent  to.  hach£,  plaqu^  m.  francais. 
V—,  galvanische  — .  Electro-plating,  eUctro- 

silvering,  galvanic  silvering.     Argenture  /.  gal- 

vanique. 
V — 9  helsse  — ♦     Silver-plating,    hot   silvering, 

charging.    Argenture  au  feu. 
V—  9  kalte  — .     Cold  plating,  plating  by  rubb- 
ing.   Argenture  ä  froid  ou  au  pouce. 
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Versilberung,  nasse  — .    Silvering   by  the 

cold    bath,  wet-plating,    silvering    by  immersion, 

plating  by  dipping.  Argenture  par  voie  humide 

V — 9    rauhe    — ♦    Bough  plating  or  silvering. 

Argenture  hachee. 

V— sflttssigkeii /.  (Techn.).    Argentine  water. 

Kau  f.  argentine. 
Versilbert«    Silvered.    Argents. 
Vers! tsgrube  /.   ( Bauw.) .    Sieh   Senkgrube. 
Versoffen  von  einem  Bergwerk  gesagt.    Drow- 
ned.   Noye. 
Verspätung  /.   eines  Zuges  (Eisenb.).    Delay. 

Retard  m.  d'un  train. 

V—    haben*     To    be    behind    onestimc.    £tre 

en  retard. 
Vempeiehen    ein    Rad,   die  Speieben  in   das- 
selbe  setzen  (Wagn.).     To  spoke  a  wheel.    En- 

chaasser  nne  roue. 
Verspiekern  (Schiffb.).    To  nail,  (with  long  and 

larye  nails:)  to  spike.     Clouer. 
Verspreisen  (Minierk.).    Sieh  Absteifen. 
Verspreisung  /.  •  Ausbindung  /.  (Bauw.). 

Bracing.    Entretoisement  m.  des  cloisons. 
Verspunden,  verspunden  (Tischt.,   Zimm.). 

To  plough   and   tongue    together,    to   groove  and 

tongue  together.    Bo  u  vet  er,  assembler  ä  rainure 

et  languette. 
Verspundung  /.  (Bergb.).     Sieh  Damm. 

V— ,  Versplkndnng  /.  (Tiscbl.).     Groove  and 

tongue  joint,   grooving  and   tongueing    together, 

matching,     tongue-jointing.    Assemblage    m.    ä 

rainure  et  langoette. 
Verstauen    die   Schaftrinnen  (Steinh.,  Bank.). 

To  cable  the  futes,    to  furnish  with   indentures 

or  cabling.    Embatonner  lea   cannelures   d'une 

colonne. 

V—  einen  Balken  oder  dergl.  (Bauk.,  Zimm.). 
To  bead  a  beam,  a  girder  etc.    Qaarderonner 
nne  poudre  etc. 
Verstabt  von  einer  Schaftrinne  gesagt  (Bank.). 

Cabled.    Rudenr6. 
VerstAbnng  /.,  Stabeausfttllung  /.,  Jtus- 

stäbung  der  Schaftrinnen  (Bauk.).   Rudenture 

filling  up  the  flutes,    cabling    of  the  flutes.     Em- 

bätonnage  m.,  rudenture  /. 

V—  in  Seilform,  gewnndene  Ausstabung 

/.  der  Kannelierungen.  Cabling  of  the.  flutes 
of  a  column.  Rudenture  cablee,  embatonnage 
tordu. 

V—,  dftnne  — .  Reeding  of  the  flutes.  Ruden- 
ture ä  baguette. 

V— ,  starke  — •   Beading  of  the  flutes.  Ruden- 
ture ä  baton. 
Verstahlen  (Schmied.,  Schloss.).    To  steel,  to 

overlay,  to  point  or   to  edge  with  steel.    Acerer, 

armer  d'acier. 
Verstahlnng  /.    Steeling.    Adoration  /. 
Verstarken  durch  Anblattung.  ein  Zimmerholz 

(Zimm.).    To  fish  a  piece  of  timber.    Armer  une 

piece  de  charpente  par  fourrures. 

V— .     To  reinforce,  to  strengthen.    Renforcer. 
Verstärkung    /.  (Bttchsenm.).    Sieh  Ansatz. 

V—  (Masch.).   Reinforcement.    Renforcement  m. 

V—  in  der  Mitte  (Masch.).  Center-boss.  Ren- 
flement  m.  central. 

V—  eines  Geschützrohrs,  der  dickere  mehr 
hervortretende  Teil  desselben  (Art.).  Rein- 
force.   Renfort  m. 

V—  des  Bodens  eines  Geschützrohrs  (Art.). 
Cascable  of  a  gun  (not  including  the  cascable- 
hutton).    Cul-de-lampe  m. 


Verstärkung  des  Mittelschafts  eines  Gewehrs 

(Waffenf.).     Swell  of  the  middling.    Renfort  m. 

V—  9  Anschwellung  /.,  Ansbauebung  /., 

Schwellung  /.  z.  B.  eines  Rohrs,  einer 
S&ule  etc.  (Techn.).  Swell,  swelling.  Rentie- 
ment  m.,  hanche  /.,  renfort. 
V— -  en  /.  pi.  eines  Segels  (Seew.).  Strengthen- 
ing-bands, strain-bands.  Bandes  /.  pi.  de  renfort. 
V— sbatterle  /.  (Elektr.).  Subsidiary  battery. 
Pile  f.  auxiliaire. 

V— »pfeller  m.  einer  Ufermauer,  Contrefort 
n.  (Bauw.).     Counterfort.    Contrefort  m. 
V — srlng     m.     eines     Geschützrohres.      Sieh 
Ring. 

V— srlppe  /.  von  Winkeleisen,  zur  Verstär- 
kung angenietetes  Winkeleisen  z.  B.  an 
Dampfkesseln  (Masch.  etc.).  Angle-iron  hoop. 
Gorniere  /.  servant  d'armature. 

V ,  Stelle/.  (Brückenb).   Stiffener,  stiffen- 

ing-plate.    Piece  /.  de  renfort. 
V— ssabl  /.  eines  Zweigwiderstandes  (Elektr.). 
Multiptying-power  of  a  shunt.  Pouvoir  m.  multi- 
plicateur  d'un  shunt. 

V— sseieben  n.  (Buch dr.).    Sign  for  spacing. 
Signe  m.  pour  espacer  les  lettres. 
Verstauen»  Flaggen,  Sonnensegel  (Seew.). 

To  stow  into  bags.    Remettre  dans  les  sacs. 
Verstellen*    To  stiffen.    Renforcer. 
Verstellung  f.   der  wasserdichten  Querschotte 
(Schiffb.).    Stiffening  of  the  water-tight  bulkheads. 
Renfort  m.  des  cloison  stanches. 
V— swlnkelelsen  n.  (Schiffb.).  Stiffening  angle- 
iron.    Corniere  f.  de  renfort. 
Versteinernd  (Geol.).     Petrifying,   petrificative. 

Pe'trrfiant. 
Versteinert  (Geol.).    Petrified.    Petrifiö. 
Versteinerung  /.  (Geol.).    Petrification.    Petri- 
fication /. 

V—,  Petrelaet  n.  (Geol.).   Fossil.  Fossile  m.t 
petrification. 
Verstelnnng   /.,    Entglasung    der   Schlacken 
(Met.).     Devitrification    of  cinters.     Devitrifica- 
tion f. 

V —  einer  Strasse  (Strassenb).   Setting  of  mile- 
stones   on    a   highway.    Abornement  m.   d'une 
route. 
Verstellbar.    Adjustable,  moveable.    Mobile. 
Verstellen  n.    Sieh  Umstellung. 
Vers  tem  men«    Sieh  Abdichten. 
V—  (Masch).    To  caulk.    Mater. 
Vers  tern  peln  (Bergb.).    Sieh  Versehen  mit 

Stempeln. 
Verstoeken   n.    des  Holzes.    Sieh  Fäulnis, 

trockene. 
Verstopfen  (Wasserb.).     To  stop  up,  to  choke, 
to  obstruct,    £trangler,  boucher,  engorger,  en- 
combrer. 

V— 9  sieb  —  (Masch.).     To  get   dirty,   to   get 
greasy.    S'encrasser. 
Verstopft,    versetzt,    verdreekt   (Masch). 

Dirty,  greasy.    Encrassä. 
Verstopfung  /.,    Verseblei mung  f.   einer 
Wasserleitungsröhre   (Wasserb.).    Choking -up, 
stoppage.    Engorgement  m. 
V—«    Elnsebmntsen  n.  (Masch.).    Soilage, 
fouling.    Encrassement  m. 
Verstreben  eine  Telegraphenstange.    To  strut 

a  pole.    Mettre  une  contrefiche  a  un  poteau. 
Verstrebung  /.  (Bauw.).  Strut,  slnuting.  Contre- 
fiche /. 
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Verstrebungen  /.  pl.9  kreuzweise  —  des 

Wagens  (Eisenb.).    Stays  pl.    Contre-fiches  pl. 

par  UD6  croix  de  Saint  And r^. 
Verstreieheu  die  Ziegel  (Dachd.).    To  point  the 
tiles.    Scell er  les  tuilea  en  mortier. 
V—   die  Fugen,    ansingen,    verhandeln 

(Maar.).     To  fill   up  commissures.    Fieher  les 

joints,  rejointoyer. 
Verstricken  einen  Ballen  Nähnadeln  (ihn  mit 
Schnur  umwickeln  (Näbnadl.).     To  bind  a  roll 
of  needles.    JSntourner  de  ficelle. 
Verstümmelung   /.    einer    Depesche    (Tel.)* 
Alteration  of  a  message.    Alteration  /.  d'une  d6- 
peche  tllegraphique. 
VerStützung  /.,  Innere  —  eines  Schiffes  beim 
Ablauf   (Schiffb.).     Siioring-up   inside   the   ship. 
fipontiJlage  m.  intörieur  d'un  navire  sur  cale. 
Versuch  to.,  Probe  /.  (Techn.).    Assay,  essay, 
trial,  experiment.  Essai  to.,  6preuve/.,  recherche  m. 
V — sladnng  /.  ( Kriegs w.).    Sieh  Ladung. 
V — »profile  n.  pi.  (Eisenb.).     Preliminary  trial 

sections.    Profils  m.  pl.  preliminaires. 
V—  sschacht  m.    (Bergt).).    Explorating- shaft. 

Puits  to.  de  recherche. 
V— »station/.  Laboratory  for  essaying.  Labora- 

toire  to.  des  recherches. 
Vertafeln,mitTafelwerkverkleiden(Bauw.). 

To  wainscot.    Lambrisser,  revetir  de  lambris. 
V— n.,  Vertafclung /.-(Bauw.).  Wainscoüvng. 

Lambrissage  to. 
Vertauanker  m.  (Seew.).    Sieh  Tau  anker. 
Vertanen   oder  vertonen  ein  Schiff  (Seew.). 
To  moor  a  vessel.    Amarrer  ou  affourcher  un 
bailment. 
V— ,  sich  vierkant  — ,  das  Schiff  achter  und 

vorn  mit  Ankern  festlegen.     To  moor  with  four 

anchors,  to  moor  all  fours.    S'amarrer  ä  quatre, 

s'amarrer  ä  quatre  amarres. 
V — ,  sich  am  Lande  — .     To  make  fast  to  shore. 

S'amarrer  ä  terre. 
V — 9  sich  vorn  und  achter  — .    To  moor  head- 

andrstem.    S'amarrer  de  l'avant  et  de  l'arriere, 

mouiller  en  croupiere. 
V—,    sich    querstroms    — .      To   moor    across. 

S'affourcher   en   mouillant  les  ancres  sur  la 

perpendiculaire  du  courant. 
V — 9  sich  mit  einem  Anker  und  Landfeste  — . 

To  moor  along.    S'amarrer  dans    une  riviere 

avec  une  amarre  ä  terre. 
V — *  sich  querwinds  — .     To  moor  with  an  open 

hawse.    S'affourcher  avec  les  ancres  sur  la  per- 
pendiculaire du  vent  dominant. 
V— ,  sich  längsseit  einer  Mole,   eines  Docks 

etc.  — .     To   moor  alongside   a  wharf,   to  moor 

alongside  a  dock  etc.    S'amarrer   le  long  d'un 

mole,  d'un  bassin  ä  flot  etc. 
V— 9  sich  im  Hahnpot  — .    Sieh  Hahnpot 
V — 9  sich  an  einer  Boje  —  oder  festlegen* 

To   get   hold   of   a  buoy,    to    moor  to  a   buoy. 

Prendre  une  caisse  d'amarrage,  s'amarrer  sur 

une  bouee. 

V— 9  vor  Ebb-  und  Flutanker  vertaut,  ver- 
moort sein  oder  Hegen*     To  moor  against 

ebb  and  ßood.    fitre  sur  les  ancres  de  flot  et 

de  jusant 
V— 9  sich  mit  einem  Spring  — .     To  moor  with 

a  spring  on  the  cable.    S'embosser. 
V — *    auf  eine   andere  Weise  — .     To  change 

moorings,  to  unmoor.    Changer  l'amarrage. 
Verteidigen    (Kriegs w.).     To   defend,   to  main- 
tain.   Defend  re. 


Verteidigen,   seitwärts  —  (Befest.).   SUk 
Bestreichen. 
Verteidigungs . . .  —  erker  m.,  Maschicall  n. 

Machicooly.    Machicoulis  to.,    (-couli  to.).    Sin 

Maschiculi. 

V— gallerie    f.9    Mordgang   m.    (Befest). 

Loop-holed  gallery.  Galerie  /.  crenelee  ou  meor- 

triere. 
V— gttrtel  m.  einer  Festung  (Befest.).   Rayon. 

Rayon  m. 
V— kasematte  /.   (Befest.).    Defensible  cm- 
mate.    Casemate  /.  a  feu ,   vonte  f.  defensive. 
V— maner  /.,  Sehartenmauer,   krene* 

lierte   Maner    (Befest.).     Loop -holed  vaL 

Mur  m.  creneU,  mur  de  defense. 
V— mine  /.•  Gegenmine  (Befest.).    Def*.- 

swe  mine,  countermine.  Mine  /.  defensive,  cootre- 

mine. 
V n  system  n.,  Minengeweben.  (Befest). 

Countermined    system,    system    of   countcrmitu. 

Systeme  m.  de  contre- mines. 
V— paiiisadierung  /".,  Palanke  /.  (Befest  - 

Stockade,  palanka.    Palanque  /.  , 

V— sehiir  n.   (Seew.).      Vessel   moored  for  tk 

defense  of  p.  passage  etc.     Navire  m.  erobossi 
V— turnt  to.,    —warte  /.   (Befest.,    Baow. 

Keep  or  principal, tower  of  a  castle,   (in  arrh- 

tecture:)  donjon,  dungeon.    Donjon  m. 
V— werk  n.  (Befest.).     Defensive  work,  defeue.  \ 

Ouvrage  to.  däfensif,  defense  /. 
Verteilen  den  Dampf  (Dampf m.).     To  distribute. 
Distribuer.  | 

Verteiler  to.  (Tel.)  beim  Multiplexapparai  Dufr- 

buter.    Distributeur  to. 
Verteilung  /.  (Eisenb.).    Repartum,  distributiw. 
Repandage  to.,  repartition  /.  | 

V —  der  elektrischen  Energie  etc.    Distribulm. ! 

Distribution  /. 
V— ,  elektrische—  (Elektr.).  Static  induetm. 

Induction  /.   statique,   decomposition  /.  d'm 

fluide  neutre  par  influence. 
V—*    Sieh  Magnetisierung  durch  Ver 

teilung. 
V— sapparat  m.    (Elektr.).     Static  imduttw. 

Appareil  m.  d'induction  statique. 
V— shehalter  to.,  Stadtreservoir  *.  (W* 

serb.).  Distributing-basin,  town  reservoir.  Cuvette 

/.,  ou  reservoir  to.  de  distribution. 
V— skraft/.  (Elektr.).  Condensing  force.  Forte 

/.  condensante. 
V— ssehieber  to.,  Steuerschieber  (Dampf 

masch.).     Distributing    slide-valve,    distribtUin^ 

valve.    Tiroir   m.    regulateur,    sonpane  /'.  d« 

distribution.  :" 

V— svermogen  n.,  elektrisches  —  (Elektr. .. 

Inductive  capacity.  Capacity  /.  inductrice,  poa- 

voir  m.  inducteur. 
V— swalse    /".    einer   Schrubbelmascbine  for 

Streichwolle    (Spinn.).     Carrier.     Briseur  »- 

distributeur  m. 
Vertennnng  /.,  Verstattung  /.  der  aber  dem 
Scb  andeck  befindliche  Teil  eines  Scb  iffes  (Schiffb! 
Upper-works  pl.,  dead  works  pl.    Accastillage  hl 
ceuvres  /.  pl.  mortes. 
Vertiefen,  aushöhlen,  innerlieh  ausweit« 
(Techn.).    To  hollow,  to  groove,  to  carve.   Caver, 
evider,  creuser. 
Vertiefstempel  m.  (Goidarb.  etc).  Stamp.  Bod 
terolle  /. 
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Vertiefung  /.  in  der  Schätze  für  die  Spule  (Web). 
Eye  or  chamber  of  the  shuttle.  Holte  /.,  poche 
/.,  chasse  /.  de  la  navette  dans  laquelle  od 
place  respolin. 

V— smaschlne  /.    Sieh  Bagger. 
Vertikal,    senkrecht,    lotrecht«     Vertical, 
plumb,    plummy.    Vertical,    perpendicnlaire    ä 
l'horizon,  ä  plomb. 

V — bohrmasehine  f.  Sieh  unter  Bohjrma- 
8  c  h  i  n  e. 

V— feuer  n.,  Wurfleuer  (Art.).    Vertical  fire. 
Feu  m.  vertical.     Sieh  Wurf  feuer. 
V — galvanometer  n.  (Elektr.).    Balance  gal- 
vanometer.   Galvanometre  m.  balance. 
V — hammer    m.     (Techn.).      Stamp -hammer, 
stamper,  ram.   Marteau  m.  pilon.    Sieh  Stem- 
pel  hammer. 
V — fcobelmaschine  /.    (Techn.).     Grooving 
machine.    Raboteuse  /.  verticale. 
V—knie  n.  (Schiffb.).    Sieh  Knie,  auf  und 
niederatehendes. 

V— kreis  m„  Scheitelkreis  (Astron.).    Ver- 
tical circle,  azimuth  circle.    Cercle  m.  vertical. 
V— projektion  /.,  Aufriss  m*  Standriss 
(Zticho.).     Orthography,   upright  projection,  ele- 
vation.    Elevation  /.   projection  /.  verticale. 
Sieh  Projektion. 
V— seharte  /.  (Befest.).    Machicooly.    Machi- 
coulis m.    Sieh  Maschikuli. 
V — winde  /.  (Pont.  etc.).    Field-capstan,  crab- 
capstan.    Cabestan  m.  volant,  vindas  m. 
Vertonung/.,  provinziell  für  Aussehen.  Ansicht 
des  Landes  (Seew.).     Appearance,  view,  looming 
of  the  land.    Aspect  m. 
Vertreiben,  verschmelzen  die  Farben  (Mal.). 
To  melt,  to  blend,   to  shade  down  the  colours,  to 
soften   the  outlines.    Fondre  ou  effumer  les  cou- 
leurs. 
Vertrumpfung  /.,  Auswechslung  /.  (Zimm.). 

Trimming,  (rimmed  work.     Enchevetrure  f. 
Verunreinigung    /.    von    Flüssen.     Pollution. 

Contamination  /.,  infection  /. 
Verwaltung  /.,  Geschäftsführung  /.    Ma- 
nagement, administration.    Gerence  /.,  regie  /. 
Verwandeln  in  Stahl    (Met.).     To  convert  into 
steel.    Acierer. 

Verwandtschaft/'.»  chemische  —  der  Körper 
(Chem.).    Affinity.    AffiniW /. 

Verwaschen  n.9  Schwachen  der  Farbe  (Mal.). 
Weakening  the  colour.    Del  avage  m. 

Verweben.  To  interweave,  to  intwine.  Enlacer, 
entrelacer,  entremeler. 

Verweht  sein,  von  Schiffen  gesagt  (See*.)  To 
be  driven  far  from  the  right  course.  Etre  deriväloin 
de  ea  route. 

Verweigern  die  Annahme  des  Guts  (Eisenb.). 
To  refuse.  Refuser  une  marchandise  au  transport. 

Verweisungsbuchstaben ,  Spaltenbneh- 
■taben  m.  pi.  (Buchdr.).  Superior  letters,  supe- 
riors.    Lettrines  /.  pi. 

Verwendung  /.,  Anwendung  /.  von  Laschen 
zur  Stossverbindung  (Eisenb.).  Applying  fish- 
plates.   Application  /.  d'eclisses  aux  joints. 

Verwerfen  eine  Zeile,  sie  in  Unordnung  bringen 
(Buchdr.).  To  warp  a  line.  Egarer,  boule verser, 
brouiller  une  ligne. 

V—  den  Verband  (Maur.).  To  break  joint. 
De* ranger  l'appareil,  poser  les  briques  etc.  dans 
une  autre  liaison,  perdre  la  liaison. 


Verwerfen»  sich  —  von  Gängen  und  Lagern ' 
gesagt  (Bergb.).     To  take  a  heave,   to  leap,   to 
be  cast  out  of  the  direction.    Se  jeter  bors  de  sa 
direction,  se  deranger,  etre  derange  dit  d'un 
filon  ou  d'une  couche. 

V— 9  sich  — ,  sich  krumm  werfen,  von 
Holz  gesagt  (Techn.).  To  warp,  to  cast,  to  be- 
come warped  or  east,  to  wind.    Se  dejeter. 

V —  n.  des  Holzes  (Zimm.).     Warping,   casting. 
Dejettement  m.    Sieh  Werfen. 
Verwerfung  /".,  Sprung  m.9  Dislokation  f.* 

Rücken  m.  im  Gebirge,  Gewand  /.  (Bergb., 

Geol.).     Fault,    slip,    throw    of  the  strata,    hitch, 

dyke.    Rejet  m.f   (Belg. :)  rejettement  m.,   saut 

m.,  dislocation  /. 

V —  in  die  Höhe,  Sprung  m.  ins  Hangende. 
Upcast  dyke,  upcast  slip,  upcast  fault,  upcast, 
upthrow,  rise-dyke  or  riser.  Relevement  m., 
(Belg. :)  rehoppement  m.  d'une  couche. 

V —  in  die  Tiefe,  Sprung  ins  Liegende.  Down- 
cast dyke,  downcast  slip,  downcast  fault,  down- 
cast, downthrow.  Renfoncement  m.  (Belg.:) 
refinement  m.  d'une  coucbe. 

V— akluft  f.  (Bergb.).    Slide.    Fente  /.  d'une 
faille. 
Verwickeln,  sich  —  in  die  Halfter,  von  Pferden 

gesagt.      To    entangle    one's    self   in    a    noose. 

S'enchevetrer. 

V—,  sich  —  in  den  Strängen,   von  Pferden 
gesagt.     To  entangle    one's  self  in  the  traces. 
S'empetrer. 
Verwiegung/,  des  Gepäcks  (Eisenb.).  Weighing. 

Pesage  m.  des  bagages. 
Verwittern    (Chem.).     To  effloresce,   to  lose  it* 

water  of  crystallization  and  fall  to  powder.  Perdre 

son  eau  de  cristallisation. 
Verwitterung  /.    (Geol.).     Decomposition,    dis- 
integration of  rocks,  weathering.    Decomposition 

/.  des  roches. 
Verworfen   sein   von   Gängen   und  Schichten 

gespr.   (Bergb.).     To  take  a  heave,  to  leap.     Se 

deranger,  etre  de>ang6. 
Verwnndernngsseichen  ».,   Ausrufung*-, 

Ausrufsseichen    (X)     (Kalligr.,     Buchdr.). 

Sign  of  admiration.    Point  m.   d 'admiration  ou 

d 'exclamation. 
Versahnen   einen  Balken  (Zimm.).    To   indent 

a  beam,  to  joggle,  to  scarf  with  indents.    Adenter 

une  poutre,  tail] er  et  assembler  en  adent,  reunir 

ä  adent.    Sieh  Verschränken. 
Versahnt    durch    Zähne    verbunden     (Zimm.). 

Dovetailed.    Endente. 
Versahnung  f.  (Bauw.).    Toothing,   tooth-work* 

Denture  /.,  dents  /.  pi. 

V — ,  liegende  —  •  Horizontal-toothing.  Den- 
ture en  retraite. 

V—,  stehende  — .  Upright  toothing.  Harpes 
/.  pi,  chaise  /.  de  pierres  d'attente. 

V-,  Zahnraderwerk  n.  (Masch.).  Toothed 
wheel-work.  Eogrenage  m.  Sieh  Zahnräder- 
werk. 

V — ,  cylindrische  — .  Cylindrical  gearing, 
right  or  spur-gearing.  Engrenage  cylindrique 
ou  plan. 

V—,  innere  —  (Masch.).  Inside-toothed,  wheel- 
work,  inside-gearing,  annular  wheel,  internal  gear. 
Engrenage  intörieur. 

V—,  konische  — ,  konisches  Bader- 
werk n.  (Masch.).  Conical  gearing,  bevel  or 
angular  gearing.    Engrenage  conique. 
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Versahnung,  schiefe  —  •  Bevel-gear.  Engre- 

nage  biais. 
V— 9  stehende — •  Upright  toothing.  Attente/*. 
V—  (Zimm.).    Indent.    Adent  m. 
V—  oder  Versehr  Unhung  /.  zweier  Balken, 

die   zusammen  ein  gespanntes  Ross   bilden. 

Dovetailing,  range  of  teeth  and  joggles.    Eotailles 
/.  pi.  ä  cremaillere,  rangee  f.  d'endentes. 
V —    und    Verhakung  /.    Verband   durch 

Zähne.  Dovetailing,  joggle,  joggling.    Endente  f., 

endentement  m.y  assemblage  m.  ä  cremaillere. 
Verzapfen  (Zimm.).  To  mortise,  to  tenon.  As- 
sembler ä  tenon  et  mortaise. 
Verzapfung  f.  (Zimm.).  Mortising,  mortise-joint. 
Assemblage  m.  ä  mortaise,  assemblage  ä  mor- 
taise et  tenon. 
V— 9  doppelte  — •    Connecting  by  double  tenon 

and  mortise -joint.   Assemblage  ä  doubles  tenons 

et  mortaises. 
V  erzeisen  ein  kurzes,  plattes  Tau  um  zwei  an 
einander  liegende  Taue  schlagen  (Seew.).    To 
seize,  to  frap.    Aiguilleter,  saisir  avec  une  gar- 
cette. 

V —  n.  (Seew.).    Seizing.    Aiguilletage  m. 
Verziehen,  sieh  — •    Sieh  sich  Worfen. 
V— 9  sieh  —  von  gegossenen  Stücken  gesagt 

(Giess.,  Masch.).    To  distort.    Se  dejeter. 
Verzieren  (Bauk.).    To  embellish,  to  adorn.    En- 

joliver. 
Verzierung  /.  (Orn.  etc.).    Ornament,  ornate,  or- 
nature,  decoration.     Ornement  m. 
V— en  pi.  die  s&mmtlichen  an  einem  Bauwerk 

(Bauk.,  Orn.).    Dressing.    Ornementation  f. 
V—  über  einer  Thür  (Bank.,  Orn.).    Sieh  Des- 

sus-de-porte. 
V —  (Schiffb.).    Sieh  Heckverzierung  und 

Bugverzierung. 
V— sschrift  /.    (Buch dr.).      Ornamental    type. 

Lettres  /.  pl.  d'ornement. 
Verzimmern  einen  Schacht  (Bergb.)-    To  timber 
a  shaft.    Cuveler. 
V —   einen  Stolln  (Bergb.).     To  plank,    to    line 

with  sheeting,  to  secure  with  wood-work.    Coffrer 

une  galerie  de  mine  etc. 
V—,    aufzimmern«    gründlich    ausbes- 
sern   (Schiffb.).     To   give   a    thorough   repair. 

Refondre. 
V — 9  gut  —  ein  Schiff  stark  bauen  (Schiffb.). 

To  build  well  or  strong.    Serrer  bien. 
Versinken  (Met).    To  zink,  to  overzink.    Zinguer 
zinquer. 
V—   das   Eisen,   galvanisieren   (Met.).     To 

galvanize.    Galvaniser. 

V— •  auf  den  Schwalbenschwanz  ver- 
binden (Zimm.).     To  dovetail,  to  joggle.    As- 
sembler a  queue  d'aronde. 
V—  n.,  Verzinkung/.  (Met.).    Zinking.    Zin- 

gage  m.y  zincage  m.t  ätamage  m.  au  zinc. 
V —   des   Eisens,   Galvanisieren   n.  (Met.). 

Galvanizing.    Mamage  m.  galvanique. 
Verzinktes   Eisen   n.    (Met).     Galvanized    or 
zinked  iron.     Fer  m.  galvanise. 
V— 9  galvanisiertes  Eisenblech  n.   Zinked 

or   galvanized    sheet-iron.    Tdle  /.  galvanisee, 

töle  f.  zinquee. 
Verzinknng  /.,  Verband  m.  durch  Zähne  auf 
den  Schwalbenschwanz,  Einsch walkung  /., 
Eiuschwalbuug  /.  (Tischl.,  Zimm.).  Dove- 
tailing, joggle,  joggling.  Endente  /*. ,  endente- 
ment m..  assemblage  m.  ä  queue  d'aronde  d'hi- 
ronde,  d'hirondeüe. 


Verzinknng  als  Eekverband.    Edge-joi* 

by  groove*  and  dovetail-spikes.    Assemblage  i 
grain  d'orge. 
V— 9  Galvanisieren  n.   Zinking,  galvanizing, 
Zincage  in.  galvanique.  *  i 

Verzinnen  (Met).    To  tin.    jStamer.  I 

V-—   n^    Verzinnung  /.    (Techu.).    Ttnnt*;. 
Etamage  m. 
V—  des  Eisens  (Met.).     Tinning.    Etamure  /j 
ätamage.  I 

Verzinntes    Eisenblech    n.    Sieh   Weiss- 
blech. 
Verzinnnngsofen  m.  (Weissblechf.).    Tinnü,;- 
furnace.    Fourneau  m.  d'ltamage.  ! 

Verzögerung  /.   (Mech.).    Retardation.    Retar- 
dation f. 
Verzug  m.  (Minierk.).    Sieh  Getriebsfeld.    j 
V--sbrett  n.9   — apfahl  m.9  SeMenpfahl 
(Minierk.).    Side-plank,  side-sheet.    Planche  /. 
de  coffrage. 
V— szinsen  f.  pl.   (Seerecht).    Interest  of  ■<• 1 
tdrdment.    Interets  «i.  pl.  de  retard.  ! 

Verzweigung  /.    Branching.    Ramification  /. 
Verswieken»  auszwicken  rait  Zwickern  aas- 
füllen (Maar.).     To  fill  up  the  joints  with  .,-■  I 
retings.    Garnir  les  joints  de  cales. 
Vesnvian  m.9  Idokras  m.9  Wilnis  m.9  Egeru 
m.  (Miner.).    Vesuvian,  idocrase.    Vesuvieone  / . 
id  o  erase  /. 
Vernier  n.9   versteckte   Feder  /.   (Scblos.  i 
Secret  of  a  puzzle-lock,  puzzle-secrct-rpring.   >- 
cret  «i.  , 

j      V —photographic    /.     Photographic    j»«.'«. 
Photographie  /.  a  surprise.  ' 

!      V— schloss  n.  (Schloss.).     Puzzle-lock,  com:- 
nation-lock.    Serrure  f.  ä  combinaison,  serroie , 
ä  secret. 
Viadukt  m.  (Eisenb.).     Viaduct.    Viaduc  w.     ' 
VialeA  Phiale/.,  Fiale/,  Fiole/.  (Baok. 
Pinnacle.    Pinacle  m. ,   clocheton   m„    faite    , 
aiguille  f. 
Vicinal  •  •  •  — bahn  /%  Nebenbahn  (Eisenb 
Secondary    railway,    light    railway,    branck  Itv 
Chemin  m.  de  fer  secondaire  ou  economiqoe. 
V — weg  m.  (Strassenb.).    Parish-road.    Cbemi: 
vicinal. 
Vieh  •  • .  — hof  m.  (Bauw.).    Stock  yard.  Coor/. 
aux  bestiaux. 

V— stall  m.  (Bauw.).     Stable  for  eattle,  cru- 
shed ,   cattle  -  house.    Stable  /. 
V — wagen  m.  (Eisenb.).    Cattle-waggon,  eat;* 
track.    Waggon  to.  ä  bestiaux. 
V— zug  m.   (Eisenb.).     Cattle- train,  „. Train  * 
de  bestiaux. 
Viel  •  •  •  —eck  n.,   Vielselt  n.»   Polygon  i 
(Geora.).    Polygon.    Polygone  m. 
V— iarbig.    Sieh  Bunt. 
V— polauker  m.  (Elektr.).    Multipolar  ma- 
ture.   Armature  /.  multipolaire. 
Vier  . . .  — blatt   n.    (Bauk.).      Quatrefoils  i«~ 
cross-quarter.    Quatre-feuille  f. 
V— eck  n.9  —seit  n.  (Geom.  u.  Befest.).  Quo*- 
angle,   quadrilateral,    tetragon.    Figure  /•  qo* 
drilatere,  quadrilatere  m.f  quadrangle  m.,  tetra- 
gone  m. 

V 9  reguläres  — .    Sieh  Quadrat 

V des  Pistons  (Büchsenm.).  Sieh  An Batz 

V des  Hahns  eines  Gewehres  (Büchsenm. . 

TumbUr-pin  hole,   tumbler-axle  höbe.    Carre  * 
du  chien  d'an  fusil. 
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Viereck  im   Schloss  (Büchsenm.).    Sieh  Ge- 
vierte. 
V ig»  —  ff  ei  tig.  Quadrangular,  quadrilateral, 

*quarc.    Quadrangulaire,  quadrilatlre,  carre. 
V ig  schmieden  n.  (Schmied.).    Square- 
forging,  squaring.    täquarrissage  to. 
V— farbendruck  m.  (Druck.).    Printing  with 
foor  colours.    Impression  /.  en  quatre  couleura. 
V— flflgelig    (Tischl.).    Four -leaved.    Quadri- 

valve. 

V-fullungsthur  /.     Sieh  Kreuzthür. 
V — glledrig  (Miner.).    Sieh  unter  Kry stall- 
system. 
V — kant  m.,  Zapfen  to.  an  der  Traube.    Sieh 

Bohrzapfen. 
V der  Stange,  Haeke/.  (Schiffb.).   Eeel. 

Caisse  /. 
V von   der  Stellung   der  Raaen   gesagt 

(Seew.).    Square.    Carrä,  en  croix. 
V brassen  (Seew.).    To  square  the  yards. 

Brasser  carrä. 

V e /.  (Büchsenm.).    Sieh  Gevierte. 

V—    —eisen    n.,     Qnadrateisen    (Met). 

Square  iron.    Fer  m.  carre\ 
V—  kappler  to.  (Lok.).    Four-wheeled   coupled 

engine.    Machine/,  ä  quatre  roues  accouplees. 
V— lappig,   -—nasig   (Bauk.).    Four-cusped. 

QuadriIobe\ 
V- laufer  to.  (Seew.).    Truss-tackle.    Palan  to. 

ä  deux  poulies  doubles. 
V— nasig.    Sieh  Vieri ap pig. 
V— pass  m.  im  Maasswerk  (Bauk.).     Quarter. 

Quadrilobe  to.,  embrassure  /. 
V einer  Esse  (Bauw.).    Iron  ferrule  of  a 

chimney.    Embrassure. 

V des  Hochofens  (Met.).    Sich  Sockel. 

V— pfunder  to.   (Art.).    Four-pounder   (4pr.). 

Canon  to.  de  quatre,  piece  /.  de  quatre. 
V— schattiges  Tan  n.  (Seew.).  Four-stranded 

rope,    rope    of  four   strands.     Cordage   to.   en 

quatre,  cordage  a  quatre  torons,  cordage  com- 

mis  en  quatre. 
V— seheiblgeTalJe/.,  —  sehelbiges  Takei 

n.  (Seew.).    Sieh  Vier  lauf  er. 
V— seit  n.    Sieh  Viereck. 
V— seltlg.    Sieh  Viereckig.  , 

V — spaltig  (Buchdr.).  In  four  columns.  A  quatre 

colonnes. 
V— spindelige  Bohrmasckine  /.  (Techn.). 

Boring  machine  with  four  spindles.    Perceuse  /. 

ä  quatre  bobinea. 
V— taktnaschlne /.   Engine  with  four  times. 

Machine  /.  ä  quatre  temps. 
V— undswansigpfunder  to.  (Art.).    Twenty- 
four-pounder.    Piece  /.  de  vingt-quatre,  canon 

ro.  ä  vingt-quatre. 
V— walzenstuhl  to.  (Mull.).    Four  roller  com 

mill.    Moulin  m.  ä  quatre  cylindres. 
V— wegbahn   /.    (Masch.).     Four -way    cock. 

Robinet  to.  ä  quatre  voies  ou  k  quatre  ouver- 

tures. 
Vlerling  m.  (Strassenb.).    Sieh  Kreuzweg. 
Viertel  n.  (Arithm.).     Quarter.    Quart  m. 
V—,  erstes  — -  des  Mondes,  erstes  Mond— 

(Astron.).    First  quarter  of  the  moon,    Premier 

quartier  m.  de  la  lune. 
V—,   Feld  n.  zwischen  je  zwei  Gruppen  von 

Hauschlägen    auf    einem    Mahlstein    (Mflll.). 

Quarter,  compartment  between  two  grooves.     Com- 

partiment  m.  d'une  meule. 


Vlerteleentner  m.  (Techn.)-  Quarter.  Quart 
de  quintal. 

V— grosse  f.  (Buchdr.).    Quarto.   In-quarto  to. 

V— hohlkehle  /.  (Bauk.,  Orn.).  Concave  quar- 
ter-round, conge.  Cavet  in.,  congä  m.t  quart  de 
rond  creux. 

V — kompassstrieh  in.  (Schliff.).  Quarter-point 
of  compass.    Quart  de  rumb. 

V— sbogen  m.  (Buchdr.).  Quarter  o/  a  sheet. 
Quart  de  la  feuille. 

V— stab  m.  (Bauk.).  Quarter-round.  Quart  de 
rond. 

V 9  ansteigender  nach  unten  am  meisten 

ausladender  — .  Upright  quarter-round.  Quart 
de  rond  droit. 

V—  — ,  ansteigender  gedrückter  — • 
Pfuhl  m.,  Wulst  w.  Upright  quirked  quarter- 
round,  torus.  Quart  de  rond  droit  mou,  baton 
to.  lesbien,  torus  to. 

V ,  überkragender  — .  Reversed  quarter- 
round,  Roman  ovolo.  Quart  de  rond  renvers4, 
cyraaise  /.  toscane. 

V ,  überkragender,  gedrückter  — , 

Echinns  m.  Greek  ovolo,  quirked  quarter- 
round.  Quart  de  rond  renversä  mou,  astragale 
m.t  lesbien,  echine  to. 

V—  swendelnng  /.  einer  Treppe,  wendeln- 
des  Quartier  n.  (Bauw.).  Winding-quarter. 
Quartier  m.  tournant. 

V — sslegel  m.    Sieh  Quartierstückchen. 
Viernng  f.  (Büchsenm.).    Sieh  Gevierte. 

V— 9  Kreusleld  n„  Hrenzmittel  n.,  Kren- 
snng  /.  in  einer  Kirche  (Bauk.).  Intersection. 
Intersection  f. 

V — 9  Kreusnng  f.  einer  Gallerie   (Minierk.). 
Enlargement,  recess  of  a  gallery.    Carrefour  to., 
case  /.  d'une  galerie. 
Vlersigerfbrmat  n.  (Buchdr.).    Sheet  of  forties. 

In-quarante  m. 
Vignette  /.,  Bnekdruekerstock  to.  (Buchdr.). 

Printer's  flower,    tail-piece,    head-piece,   vignette. 

Fleuron  to.,  vignette  f. 
Vlgnolesschlene  /.,  breitbasige   Schiene 

(Eisenb.).    Rait-Vignoles,  broad-footed  rail,  foot- 
rail.    Rail  to.    americain,   rail  k   base  plate, 
rail  k  champignon,  rail  avec  semelle,  rail  k 
patin. 
Violett.     Violet.    Violet. 

V— hols  n.    Sieh  Luftholz. 
Violin  •  •  •  —block    w.    (Seew.).      Sieh    unter 

Block. 

V— bogen  m.,  Bogen,  Fiedelbogen  (Mus.). 
Bow   of  a  violin,  fiddle-suck.    Archet  to.   de 
Violine  /.  (Mus.).     Violin.    Violon  to. 

V— 9  Backen  oder  Klampen  am  Bugspriet 
für    das   Vorstängestag    (veraltet)     (Schiffb.). 
Bee  of  the  bowsprit.    Violon  ou  taquet  m.  de 
beauprl. 
Virtuell  (Mech.,  Phys.).     Virtual.    Virtue). 

tuelle. 
Visethols  n.    Sieh  Fisetholz. 
Visier  n.    Sieh  Absehen. 

V—  9  hinteres  Absehen  n.  (Büchsenm.). 
Back-sight,  breech-sight,  leaf -sight,  folding- sight. 
Hausse/.,  visiere/.  Sieh  Absehen,  Klapp- 
und  Standvisier. 

V —  auf  der  Bodenfriese  der  Geschützrohre 
(Art.).  Sight  on  the  breech  of  guns,  breech-sight. 
Visiere,  oran  to.  de  mire. 
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Visier,  —einschnitt  m.  im  Kopfe  der  Auf- 
satzstange (Art.).  Notch  on  the  top  of  the 
tangent-scale  or  slide.    Cran  de  la  tige. 

V— ,  Klappen—.  Leaf  sight.  Hausse  k  feuil- 
lets  mobiles,  hausse  ä  lamettes. 

V—,  Rahm—,  Schieber—»  Sliding -leaf 
sight.    Haasse  a  curseur. 

V — ,  Treppen — •  Step-sight.  Hausse  ä  gradins. 

V— ausschnitt  m.  Notch  of  the  back-sight. 
Fente  f.  dans  la  planche  mobile  d'ane  haasse. 

V— bahn  /.  (Bücnsenm.).  Upper  side  of  the 
barrel.    Pan  m.  supeneur  d'an  canon  de  fusil. 

V— einschnitt  m.    Sieh  Visier  und  Kimme. 

V — kappe  f.  (Kriegsw.).  Breech-sight -cap. 
Cou  vre- hausse  m. 

V— klappe/.  (BOchsenm.).    Flap.  Planche/. 

V—  linle  /.  (Art.).  Line  of  sight,  sight-line. 
Ligne  /.  de  mire,  rayon  m.  visael. 

V—  — »  Anfsatzllnie  die  Linie  Aber  den 
herausgezogenen  Aufsatz  und  das  Korn.  Line 
of  sight.    Ligne  de  mire  artificielle. 

V ,  natürliche  — ,  —  fiber  das  Me- 
tall. Ligne  of  metal.  Ligne  de  mire  naturelle. 

V (Feldm.).    Line  of  sight,  line  of  direction, 

bearing.  Ligne  de  vises,  ligne  d'observation, 
rayon  m.  visuel. 

V— maass  n.    Sieh  Vi  si  erst  ab. 

V— platte  /  des  Aufsatzes  (Art.).  Top  of  the 
tangent-scale,  tangent-sight.     Oeilleton  m. 

V — pnnkt  m.  (Art).  Point .  of  sight.  But  m. 
en  blanc. 

V— Scheibe  /.,  —  tafel  /.  (Feldm.).  Sliding- 
vane.    Voyant  m.,  plaque  /. 

V— Schieber  m.  (Art.).  Movable  upper  part 
of  the  breech-sight.    Groisillon  m. 

V (Bücnsenm.)-    Sliding  notch.    Curseur  m. 

V— schnss  m.»  der  über  die  natürliche  Visier- 
linie gerichtete  Schuss;  bei  verglichenen  Ge- 
schützen derselbe  wie  der  Kernschuss  (Art.). 
Point  of  sight  shot,  point-blank  shot.  Tir  m.  de 
but  en  blanc  naturel. 

V —  — weite  /.  (Art).  Line-of-metal  range. 
Portee  /.  de  but  en  blanc. 

V— stab  m.9  — latte  /  beim  Feldmessen. 
Ranging-poU.    Baton  m.  de  jauge. 

V — Winkel  m.,  natürlicher  Erhöhung*- 
Winkel    (Art.).    Angle    of   dispart,    (in    the 
United  States:)  natural  angle  of  sight.    Angle 
m.  de  mire  naturel. 
Visieren  n.    Sieh  Aichen. 
Visitationsrecht  n.  (Seerecht).    Sieh  Durch- 
suchungsrecht. 
Visitenkartenpapier  n.  Sieh  Kreidepapier. 
Visitler ••• — brnnnen    m.    Sieh    Wasser- 
stube. 

V— eisen   n.,    Stflckrlsitierer    m.    (Art.). 
Searcher.     Chat  m. 
Vitriol    m.    Name    für    Metallsulfate    (Chem., 

Miner.).     Vitriol,  copperas.     Vitriol  m. ,    coupe- 

rose  /. 

V—»  Admonter  — ,  Doppel—  (Fftrb.). 
Mixed  vitriol,  eagU-vüriol,  Sahburg-  or  Bayreuth- 
vitriol, ferroso-cupric  sulphate,  mixed  iron-  and 
copper-vitriol.    Vitriol  double. 

V—»  blaner  — ,  Kopier—,  Cjrprischer  — . 

Blue  vitriol,   blue  copperas,   vitriol  of  coppei: 

Vitriol   bleu,    vitriol   de   cuivre,    vitriol    de 

Chypre. 

V—,  ©oslar'scher  —  •    Sieh  Zink  vitriol. 


Vitriol,  grüner  — ,  Bisen—,  Helanterlt  m. 

Green    vitriol,    green    copperas.    Vitriol    vert, 

vitriol  de  fer,  couperose/  verte,  melanterite/. 
V—,    weisser    — ,    Zink—.     White    vitriol, 

zink-vitriol,    sulphate    of   »ink.    Vitriol    blanc, 

vitriol  de  zinc,  galizine  /. 
V— blei  n„  — blelerx  n„  Blei—,  Angles« 

m.  (Miner.).   Sulphate  of  lead,  anglesite.    Plomb 

m.  sulfate. 

V— kles  ro.  (Miner.).    Sieh  Wasserkies. 
V— kfipe   /.    (Färb.).    Blue  vat,    copperas-rv . 

Cuve  /.  k  la  couperose. 
V— öl  n.    Sieh  Schwefelsäure. 
Vlvlanlt   m.,    Blsenblan   m.,    Mullieit  ... 
(Miner.).      Vivianite,    native   phosphate    of  iron. 
Vivianite  /.,  fer  m.  phosphate',  fer  azar£. 
Vlies    n.    (Spinn.).     Sieh    Flies,     Pelz    *nd 
Watte. 
V— krempel  /.,  Pelskrempel,  FeUna- 

schine  /.  (Wollspinn.).    Second  breaker.   Re- 

passeuse  /. 
V— maschlne      (Spinn.).      Fleecing  -  machiv. 

Nappeuse  /. 
Vocal  ro.    Sieh  Vokal. 

Vogel  to.,  Schneller  ro.,  Treiber  m.  (Web.1. 
Driver,  pecker,  picker.     Tacot  «.,    taoquoir  m, 
taquet  n%.t  rat  m.t  chaese  navette  /. 
V—  antbram.    White  amber.    Ambre  m.  blanc. 
V— beerholz    n.,    Bbereschenhols ,    El- 

blsehhols,  Maassbeerhols  das  Holz  yod 

Sorbus    aucuparia.       Service -tree,     quick  -fr«, 

mountain-ash,  rowan-tree,  roan-tree.     Sorbier  n. 

sauvage,  cormier  m.  sauvage. 
V— beersaure  /.,    Sorbinsaure     (ChemA 

Malic  acid,  sorbic  acid.    Acide   m.   malique  o* 

sorbique. 

V-dnnst  m.  (Jagd.).    Sich  Flintenschrot. 
V— fllnte/.,  Entenflinte  (Büchsenm.).  Bid- 
ing-piece,   fowling-piece.    Fusil    m.    pour  tirer 

aux  oiseaux,  canardiere  / 
V— klrschbanmhols  n.  (Bot.).    Ä*ASüss- 

kirschbaumholz. 
V—  Perspektive  /.,    —  schau  /.    (Zeichn  . 

Bird's   eye  perspective,    bird's    eye    view.     Per- 
spective /.  a  vol  d'oiseau. 
V— sunge  /.   Feile  von    ovalem  Querscbnit: 

(Feilenh.).     Oross-file,  crossing-file,  double  ha>j- 

round  file.    Feuille  /.  de  sauge. 
Vohr  /.    Sieh  Gallerie. 
Vokal  ro.  (Buchdr.  etc.).     Vowel.    Voyelle  /. 
Volant  m.  (Spinn.)-    &u&  Schnellläufer. 
Volk  n.  (Seew.).    Sieh  •Schiffsmannschaft 
V— sbad  n.    Public  bath  house.    Bains  m.  yl 

publics. 
V— slogls  n.  (Schiffb.).   Sieh  Mannschaft  5- 

raum. 
Völker  .  •  •  —recht  n.    Law  of  nation*.    Droh 
ro.  des  gens. 
V—  seerecht   n.    Maritime    international    lav. 

Droit  maritime  international. 
Voll,    «ut  —    halten,    steuern    (Schifif.j. 
To  keep  clear  full.    Porter  plein. 
V—  vom  Buge   des  Schiffes  gespr.   (Schiffb.). 

Bluff.    Renfld. 
V— bahn/.,  Hauptbahn,  Hanptlinle/. 

(Eisenb.).     Main-line,    throuah-line ,    trunk-line* 

Chemin  /.  de  fer  principal,  Ugne  /.  principals 
V— binder  ro.  (Bauw.) .    Sieh  Durcnbinder. 
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Vollbindersehieht     /. ,      Durehbinder- 

schiebt,  Dnrehsehleht  (Bauw.).   Course  of 

perpenders  or  through-stones.    Assise  /.  par  par- 

paings,  assise  en  parpaigne. 
V— brassen  (Seew.).     To  fill,    to  fill  away   the 

sail*  or  yards.    Faire    servir,    faire    eventer, 

decharger  les  voiles.     Sieh  auch  Brassen. 
V— damptyrobefahrt    /.     (Schifff).     Sich 

unter  Probe. 
V— druekdampfniasehine  /.  Non-expansive 

engine.    Maschine  /.  sans  detente. 
V— gaiter  n. ,  Bundgatter  (Sägern.).    Sieh 

Gatter. 

V—gebaut  (Seew.).    Sieh  Schiff,  vollge- 
bautes. 

V—  gebinde  n.  (Zimm.).    Sieh  Dachbinder. 
V— handlges  Wetter  n.  (Seew.).    Strong  or 

stiff  breeze.    Temps  m.  peu  maniable. 
V—  halten  die  Segel  (Seew.).     To  keep  full, 

to  keep  the  sails  full.  Faire  porter  les  voiles. 
V— kantige    Schwelle  /.    (Eisenb.).    Full- 

squared  sleeper.    Traverse  f.  bien  equarrie. 
V— kantiges     Brett    n.    (Techs.).     Flatted 

plank.    Madrier  ro.  equarri. 
V— kngel/.  (Art).    Sieh  Kugel. 
V— mat  rose  m.,  voller  Mann  m.  (Seew.). 

Able  seaman,  full  man.    Matelot  in. 
V-mood    m.    (Astron.).    Full   moon.    Pleine 

lune  /. 
V- schiff  n„  Fregattsebiir  (Scbiffb.).   Ship, 

full-rigged  ship.     Vaisseau   m. ,   navire   m.   ou 

vaisseau  m.  ä  la  fregatte. 
V— sehlagen  von  Booten  gespr.  (Seew.).    To 

be  swambed.  Se  remplir  par  l'effet  des  lames. 
V— setser  m.  (Feuerw.).  Sieh  Massivsetzer. 
V— spnr  /*.,  Normalspur  (Eisenb.).    British 

(narrow)  gauge   of  4  feet  8x!i  inches,     ficarte- 

ment  m.  normal  (1,435  m). 
V— stehen  von  Segeln  gespr.  (Schifff.).    Sieh 

Tragen. 
V— sftrkelbogen  m.,  Halbkreis  m.  (Bank.). 

Full  center  arch,  semicircular   arch,  perfect  or 

Roman  arch.    Arc  m.  en  plein,  plein  cintre  m.t 

voüte  /.  en  berceau. 
V—  and  Back  treiben   (Seew.).    To   back 

and  fill.    Cajoler  la  maree ,  se  laisser  driver 

vent  dessus  vent  dedans. 
V—  find  Blei!  (Seew.).    Full  and  by!    Pres 

et  plein. 
V—    and  Blei   steuern    (Seew.).    To  steer 

full   and   by    the  wind.       Goaverner   pres    et 

plein. 
Vollenden  (Techn.).    Sieh  Überarbeiten. 
V —  n.  der  Nadelspitzen,  Glätten  derselben  auf 

dem  feinsten  Spitzringe  (Stecknadl.).    Finish- 
ing, finishing  the  pointing,  giving   to  the  pin  a 

smooth  point  on  the  grinding-mill.   Finissage  m. 

dans  l'empointage  des  öpingles  sur  la  meule. 
Vollendwalswerk  n.,  Fertigwalzwerk  (Met). 
Finishing-roUs  pi.,   finishing-mill.    Finisseur  m., 
train-finisseur  m. 
Vftlligkeitsgrad  ro.  des  Deplacements  (Schiffb.). 
Coefficient  of  displacement.    Rapport  m.  du  vo- 
lume de  la  carene   a  celui  du  parallelipipede 
circonscrit. 
Volt  n.9  Einheit  der   elektromotorischen  Kraft 
(Elektr.).     Volt.    Volt  ro. 
V— Agometer  n.,  Apparat  zum  Messen  von 

Widerstanden  (Elektr.).  Voltagometer.  Agometre 

w.,  voltagometre  m. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Voltmeter  «.,•  Spannungsmesser  m.  zum 

Messen  der  elektromotorischen  Kraft  in  Volts 
(Elektr.).     Voltmeter.     Voltmetre  ro. 

V ,  Feder —  (Elektr.).     Spring  voltmeter. 

Voltmetre  ä  reasort. 

V ,  Gewiehts—    (Elektr.).     Qravity-volU 

meter.    Voltmetre  ä  gravitation. 
Voltaiseh  (Pbys.).    Voltaic.  VoltaYque,  de  Volta, 
Voltameter   n.   zum  Messen  der  Strommenge 
durch  elektrische  Zersetzung  einer  Flüssigkeit 

(Elektr.).     Voltameter.     Voltametre  m. 
Voltastat  ro.,    Apparat   zur   Stromregulierung 

(Elektr.).     Voüastat.    Voltastat  m. 
Volumatom  n.  (Chem.).  Atomic  volume.  Volume 

m.  atomique. 
Volumen  n.9  Ranmlnhalt  m.  eines  Körpers. 

Volume,  cubical  content,  solid  content,  bulk.     Vo- 
lume m. 
Volnmetriseh     das     Raummaass    betreffend. 

Volumetrie.    En  volume. 

V — e  Analyse  f.  (Chem.).    Sieh  unter  Ana- 
lyse. 
Volutfeder    /.,    Sehneekenfeder.      Volute- 
spring, spiraUspring .    Ressort- volute  ro. 
Volute/.  (Bauw.).    Sieh  Schnecke. 
Vor  dem  Winde  (Seew.).  Before  the  wind.  Vent 

m.  arriere,  vent  en  poupe. 

V—  dem  Mast  (Seew.).  Before  the  mast. 
Sur  l'avant  du  grand  mat. 

V— ansehlag  ro.  (Bauw.).  Sieh  Bauan- 
schlag. 

V — arbeiten  f.  pl.  zu  einem  Eisenbahnbau. 
Preliminary  work,  preparatory  work  of  a  rail- 
way. Stades  /.  pl.  d'un  projet  de  chemin  de 
fer,  travaux  m.  pl.  preparatoires. 

V beim  Spitzen  der  Stecknadeln  (Nad!.). 

To  begin  the  point  of  a  pin  on  the  coarsest  of 
the  two  grinding-mill.  Degrossir  la  pointe 
d'une  öpingle. 

V — arbeiter  ro.  am  Drahtwalzwerk  (Met.). 
Serpenter.    Serpenteur  m. 

V beim  Schieneniegen,  Kolonnenfflhrer 

m.  (Eisenb.).  Foreman  of  plate- layers.  Chef  ro. 
d'equipe. 

V im  Schieferbruch   (Steinbr.).    Foreman 

in  a  slate-quarry.     Ecaillon  m. 

V— ans  (Seew.).    Sieh  Vorn. 

V 9  reeht  — ♦   Right  ahead.  Droit  devant, 

droit  debout. 

V bezaklnng  /.    der   Fracht   (Eisenb.). 

Prepayment.    Paiement  m.  prealable  du  port. 

V maass  n.    Sieh  Kostenanschlag. 

V —  —  sehiessen  (Seew.).  To  shoot  ahead. 
Aller  de  l'avant  ou  en  avant. 

V sein   mit   dem   Besteek  (Schiffb.). 

To  be  astern  of  one's  reckoning.  Se  faire  de 
l'avant. 

V — ban  m.  (Bauw.).  Projecting  part  of  a  build- 
ing.   Avant-corps  ro.  d'un  batiment. 

V— beifahren,  dicht  —  (Seew.).  To  pass 
close  by.    Ranger  a  l'honneur. 

V—  —  an  einem  Haltesignal  (Eisenb.).  To 
run  past  the  signal.  Brüler  un  signal  d'arret, 
forcer  un  signal  d'arret. 

V— bereitnng  /".,  Prapariernng  /.  der 
Bleiplatten  sekundärer  Batterien  (Elektr.). 
Preparation.  Formation  /.  de  la  pile  secondaire. 

V ssone  /.    in   einem   Hochofen   (Met.). 

Zone  of  preparation.  Zone  /.  ou  region  /.  de 
preparation. 
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Vorbericht  to.,  Einleitung  /.  (Bachdr.). 
Introduction,  preface.    Introduction  /. 

V— hoden  to.  einer  Schleuse  (Wasserb.). 
Floor  of  the  hear-bay.  Radier  fit.  de  la  chambre 
des  portes  d'amont. 

V— bohren  n.  der  Schwellen  (Eisenb.).  Bor- 
ing.   Percement  to.  des  traverses. 

V—  bohrer m.  (Geschützbohrm.).  Sieh  Bohrer. 

V— bram  (Seew.).  Fore-topgallant.  Du  petit 
peiToqnet.  Für  Zusammensetzungen  mit  Vor- 
bram  sieh  Gross  bram. 

Y — bringen  ein  Geschütz  (Art).  To  run  up 
a  gun.    Remettre  une  piece  en  batterie. 

V— dach  n.  des  Güterschuppens  (Eisenb.). 
Fore-rorf,  projecting -t oof,  penthouse.  Auvent  to. 
de  la  halle  aux  marchandises. 

V—-  oder  Vorderkaslell  n.  auf  einem  Schiffe 

(veraltet)   (Schiffb.).    Fore-eastle.     Ch&teau  to. 

d'avant,  chateau  de  devant,  cb&teau  de  proue 

d'un  navire. 

Vorder  ...  -  aehse  /.  (Fuhrw.).  Fore-axle-tree, 

front-axle.     Essieu  m.  de  devant. 

V einer  Lokomotive.    Leading-axle.    Axe 

m.  d'avant,  essieu  d'avant. 

V— ansieht  f  (Baut).  Front-view,  front-ele- 
vation.   Vue  f.  de  face. 

V  — balaneierspant  m.  (veraltet)  (Schiffb.). 
Loof -frame.  Couple  m.  de  balancement  de  l'ayant, 
couple  de  lof. 

V— bäum  to.,  beweglicher  Brustbaum 
(Web.).  Breast -beam,  beam,  roller.  Ensouple 
/.  de  devant. 

V— blech  n.9  —eisen  n.  eines  Sattelbaums 
(Sattl.).  Head-plate,  point-plate.  Bande  /.  du 
garrot  d'un  arcon. 

V— brache  f.    Sieh  V  o  r  d  e  r  w  a  g  e. 

V- docke  f.  (Drechsl.).  Fore-puppet.  Poupee 
/.  de  devant. 

V— eisen  n.  (Sattl.).    Sieh  Vorderblech. 

V (Huf8chm.).  Fore-shoe.  Fer  m.  de  de- 
vant, fer  ä  devant. 

V— facade    f.9     vordere    Facade.      Sieh 
Vorderfront. 
'"  V— ledern    /.    pl.     (Lok).      Leading  -  springs. 
Ressorts  to.  pl.  d'avant. 

V— flache  f9  Außenseite  /.,  Aussen- 
flache (Bauw.).  Face,  surface,  superficies. 
Face  f.,  superficie  /.  anterieure,  parement  m., 
cdte  m.  de  devant.  * 

V des  Cylinders.  Face.  Bande  de  cylindre. 

V— front  /.,  —facade  (Bauw.).  Fore-front. 
Facade  /.  anterieure,  facade  de  devant. 

V— gebaude  n.9  —haus  n.  Front -building, 
fore-part  of  a  building.     Avant-corps  m. 

V — geschlrr  «.  eines  Vierspänners,  — -  und 
MUtelgeschirr  eines  Sechsspänners  (Sattl.). 
Leading-harness,  lead-harness,  lead  and  center- 
harness.  Harnais  to.  des  chevaux  de  devant 
et  du  milieu. 

V 9  Vorkamme  m.  pl.%  —werk  n.  (Web.). 

Fore  mounting.    Liases  /.  pl.  de  rabat. 

V— gestell  n, ,  Vorgestell  eines  Pfluges 
(Ackerb.).  Gallows  pl.  with  the  wheels,  fore- 
carriage  of  a  plough.    Avant-train  to. 

V eines  Wagens.    Sieh  Vorderwagen. 

V—  — ,  Truekgestell,  Wendeschemel  m. 
(Eisenb.).     Truck,  bogie.    Avant-train. 

V— gewicht  n.  der  Geschützrohre  (Art.).  Pre- 
ponderance of  the  muzzle.  Preponderance  f.  de 
vol£e. 


Vorderglied  n.  eines  Verhältnisses  (Arithm.). 

Antecedent  of  a  ratio.    Antecedent  m.  ou  name- 

rateur  m.  d'un  rapport. 
V— hans  n.    Sieh  Vordergebäude. 
V— hohe  f.  des  Fensterflügels  (Bauw.).   Lotk- 

etile  of  valve.  Montant  to.  anteneur  d'un  battant 

de  croisee. 
V— kante  /.  des  Vorstevens  (Schiffb.).    Forr- 

tdge  of  the  stem.    Arete  /.  avant  de  l'etrave. 
V des  Ruderpfostens  (Schiffb.)*    Bcardny 

of  the  rudder.    Couteau  m.  du  gouvernail. 
V— kflrass  m.9  Brnststibck  n.  eines  Doppel- 
kürasses.   FronUcuirass,   breast-plate  of  a  pair 

of  cuirasses.    Plastron  to.  ou  devant  «a.  d'une 

cuirasse  a  dos. 

V— lader    to.    (Büchsenm.   u.   Art.).     Muzzle- 
loader.    Arme  /.   ä  feu  se  chargeant  par  la 

bonche. 
V— lädung  /.  (Büchsenm.  u.  Art.).     Muzzle- 
loading.    Chargement  to.  par  la  bouche. 
V— lauf  m.9  —tell  to,  des  Laufes  (Büchsenm.!. 

Fore-end  of  the  barret    Devant  d'un  canon  de 

fusil. 

V  -  llek  n.  der  Stagsegel  (Schiffb.).    Sich  L  e  i  t 
V— loflTel  to.,   Sattelknopf  m.   des   angin 

sehen  Sattels.    Top  of  front-fork.  Pommeau  m 
V— mann  to.    (Seetaktik.).     Ship  next  ahead. 

Matelot  in.  d'avant 
\-nabe  /.  ( Wagn.).    Sieh  Rohre. 
V— pansche    /.,     Sattelknopfbllgel    u. 

(Sattl.).     The  rounded   and  stuffed  front  of  a 

saddle-flap.    Liege  to.,  batte  f.    . 
V— pferd  n.9  Riemenpferd  eines  Gespann» 

(Fuhrw.).    Leader,  fore -horse.     Cheval   m.   de 

devant  d'un  attelage. 
V— pfllcht/.   (Schiffb.).    Fore-cuddy.     Tille/. 

de  l'avant. 
V— e  und   hintere  PnflTer  m.   pl.    (Lot 

Front  and  back  bußers.   Tampons  nt.  pl.  d'avant 

et  d'arriere. 
V — rad  n.    (Lok.).    Leading  -  wheel.      Roue  / 

d'avant,  avant-roue  f. 
V— rast  /.  eines  Flintenschlosses  (Büchsenm. 

Half-bent,  half-cock,  fore-notch,  fore-stay.     Cran 

to.  du  repos. 

V—reling  /.   (Schiffb.).     Headrrail.     Herpe  /. 
V — rate    /.    einer    Kunstramme    (Wasserb.i 

Guide-post,  leader,  upright.    Guide  to,,  montant 

to.  ä  coulisse. 
V— sattelpferd  n„  vorderes  Sattelpferd. 

Near-leader,    [with  three  pairs  of  horses:)  neir- 

front-leader.    Porteur  to.  de  devant. 
V— schaft  m.  eines  Gewehrs  (Waffenf.).   Fore- 
end  of  the  stock,  shaft.    Füt  to.  de  fusil,  devant 

m.  du  bois  d'un  fusil. 
V— seite  /.     Sieh  Frontseite. 

V der  Bajonettklinge.    Sieh  Fläche. 

V eines  Strebepfeilers.    Sieh  Stirn  eines 

Strebepfeilers. 
V—        /.,  ungerade  Seite  od.  Kolumne 

/.  (Buchdr.).  Odd  page,  observe.    Fage  f.  impair* 

ou  belle,  recto  to. 

V—    —    eines   Flammofens   (Met).     Sieh  Ar- 
beitsseite. 

V eines  Schachtofens.    Sieh  Brust 

V einer  Münze  (Mflnzw.).     Sieh  Avers. 

V— Spanten  n.  pl.  (Schiffb.).    Fore-frames  j>/„ 

f ore-body.    Couples  «.  pl.  de  l'avant,  couples 

de  coltis. 
V—steven  to.  eines  Schiffes  (Schiffb.).    Stem. 

Etrave  /. 
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Vordersteven   eines  Brückenkahns   (Pont). 

Head,  bow,  fore-peak.    Avant-bec  m. 

V— tan  n.,  —sträng  m.  (Sattl.).  «fceadMi^race, 

leading-horse-traee.    Trait  to.   de  devant»  trait 

da  cheval  de  devant.    Sieh  Zug  tau. 

V — teil  m.  eines  Schiffes.    Head,  bow,  fore-part. 

Avant  m.,  cap  to.  du  vaisseau. 
V des  Laufes  (Bttcheeum.).  Sieh  Vorder- 
lauf. 
V—   —  des  Schlossblechs  (Bachsenm.).    Sieh 
Rundung. 

Y eines  K&rasses.  Sieh  V orderkürass. 

V einer  Bockdecke  (Sattl.).    FronUside  of 

a  hammer-eloth.    Devant  d'une  housse  de  car- 
ro8&e. 

V— thllr  /.,  Hansthflr  (Bauw.).    Frontrdoor, 

entrg  door,  $treet-door.    Porte  f.  de  la  maison, 

avant-porte  /.,  porta  de  face. 

V— treflTenn.  £t«ASch lach tli nie,  vordere. 

V— trie»  m.   (Büchsenra.).    Sieh  Obertrieb. 

V— wage  /.,  Torlegewage»  Sprengwage, 

Torderbracke    /.    (Fuhrw.).     Master- bar, 

sicingle-tree-bar.    Volle  /.  de  devant,  volee  de 

bout  de  timon. 

V— wagen   m.   einer  Lafette  (Art).    Limber, 
gunMmber.    Avant-train  d'un  affnk 

V eines  vierrädrigen  Wagens,  —  gestell 

n.   (Wagn.).    Fore-carriage,  f ore-body.    Avant- 
train, train  to.  d'avant. 

V mit  Gabeldeichsel.    Fore-oarriage  limber 

with  shafts.    Avant-train  a  bras  de  limoniere. 
V mit  Stangendeichsel.  Pble-limber.  Avant- 
train ä  timon. 

V— wand  /.  eines  Wagens.    FronUrack,  fore- 
board.    Hayon  m.  de  devant. 

V nnd  Hinterwand  eines  Leiterwagens 

oder  Karren 8.    Front  and  tail-rack  of  an  open- 
sided  waggon,  fore-  and  hind-board  of  carta.  Hayon. 

V nnd  Hlnterwand  von  Brettern  bei 

einem  Kastenwagen.     Fore-   and    hind -board. 
Hayori  plein,  hayon  a  planches. 

V nnd  Hloterwand  eines  Leiterwagens. 

Front-   and   tail-rack  of  an  open-sided  waggon. 
Hayon  forma  a  claire-voie  par  des  roulons. 

V ,  Frontmauer  /.  (Bauw.).    Front-wall, 

facing-wall.    Mur  to.  de  face,  rauraille/.  de  face. 

V eines  Schlachtofens  (Met).  Shh  Brust. 

V der  Hütte  (Schiffb.).    Breast- work  of 

the  poop.    Fronteau  to.  de  la  dunette. 
V— werk  n.  (Spinn.).    Sieh  Vorkämme. 
V—sacken    m. ,    Sehlackensaeken ,   — - 
herdplatte  /.  (Met.).    Front -plate,  plate  of 
the  front-wall.   Laiterol  m.y  plaque/,  anteneure, 
taqueret  to. 

V— saage/*.  (Tischi.).  Great  bench-screw.  Peigne 
m.  d'etabli. 

V einer  Hobelbank  (Tischi.).    Sid* -screw. 

Presse  /.  de  devant. 

V— seng  n.   des   ungarischen  Sattels  (Sattl.). 
Breast-plate.    Poitrail  m. 

V— simmer  n.   Front-room.  Chambre  f.  aar  le 
devant  /. 

V drei  Treppen  hoch.     Three  stairs  front. 

Chambre  sur  le  devant  au  troisieme. 
V— »wiesei  to.     Sieh  Sattelbogen,   vor- 
derer. 
Vor  • . .  — drnekwalse  /.  der  Papiermaschine. 
Dandy  roll.     Egoutteur  m. 
V-dune  /.  (Wassern.).     Outer-down.    Dune/", 
de  garde. 


Vorebbe/.  (Seew.).  Beginning  of  the  ebb.  Com- 
mencement m.  du  jusant. 

V— eilen  n.  des  Schiebers  (Dampfin.).  Lead. 
Avance  /.  du  tiroir. 

V— ellnng  /.  für  den  Eintritt,  äusseres 
lineares  —eilen  (Maschb.).  Lead  at  the 
admission,  outside-lead.  Avance  /.  du  tiroir  a 
V  admission. 

V für  den  Austritt,   Inneres  — eilen« 

Inside  lead.    Avance  du  tiroir  ä  l'ächappement. 

V —  —  swlnkel  to.  (Dampfm.).  Lead -angle. 
Angle  m.  d'avance. 

V — eisen  n.  eines  Pflugs,  Sech  n.,  Pflng- 
elsen  (Ackerb.).  Coulter.  Coutre  m.  de  charrue. 

V— lall  to.  einer  Schlaguhr  (Uhrm.).  Detent, 
lifting-piece.    Detente  f.  d'une  pendule. 

V— färben  n.  in  der  TOrkischrotfarberei  (Färb.). 
Maddering.    Retirage  m. 

V- feile/.    Sieh  Bastard  feile. 

V— feste  f.  (Befest.).    Sieh  Vorwerk. 

V— feuer  n.9  —  feuernng  /*.,  Lavier-,  Flat- 
tier-, Schmanchfener  (Porz..  Topf.).  Stifled 
fire,  choked  fire.  Petit  feu  to.,  trempe  /.  Sieh 
Scharffeuer. 

V— flat  /.,  erste  Flnt  (Seew.).  Beginning  of 
the  flood.  Montant  m.  de  la  marta,  commence- 
ment to.  du  flux. 

V ,  steigende  Flut  (Wasserb.).     Young 

flood,  tide.    Eau  /.  montante. 

V eines  Niederschlaggebietes  (Wasserb.). 

Natural  drainage  of  a  catchment-basin.    Regime 
m.  des  eaux. 

V— flyer  to.  (Spinn.).  Coarse-roving  frame,  slub- 
bing-frame.  slabbing-frame.  Banc  to.  ä  broobes 
en  gros. 

V— -  ganger  to.  oder  — laufer  to.  des  Anker- 
taus (Seew.).  Fore-runner  of  the  cable.  Bout 
m.  du  cftble  attache*  ä  l'organeau  de  l'ancre. 
Sieh  Vorläufer. 

V— gam  n.    Sieh  Vorgespinst. 

V— gast  in.  (Seew.).    Sieh  Vor  mann. 

V—  gasten  m.  pi.  (Seew.).  Crew  or  men  of  the 
foretop  and  of  the  bowsprit.  Monde  to.  de  devant. 

V— gehämmerter  Bloek  (Met.).  Bloom, 
bloomed  ingot.     Lingot  to.  serre\ 

V— gekragt  (Zimm.).  Corbeled  out.  Encor- 
belie\ 

V sein,  auf  Kragsteinen  rohen  (Bauw.). 

To  be  corbeled  out.    Porter  a  faux. 

V — gelrge  n.  (Mas eh.).  Intermediate  gearing. 
£ngrenage  m.  intermädiaire.  Sieh  Trans- 
mission. 

V ,  —  haspel  to.,  Haspel  mit  — ,  Vor- 

gelegswlnde  /.  (Masch.).  Crab  with  communi- 
cator.   Treuil  to. 

V— geschirr  n.  alles  zum  Fockmast  und  Bug- 
spriet Gehörige  (Seew.).  Head-gear.  Grlement 
m.  de  l'avant. 

V— geschobenes  Werk  n.  (Befest.).  Sieh 
Vorwerk. 

V — gespinst».  (Spinn.).  Slub,  stubbing,  roving. 
Meche  /.,  boudin  to. 

V ,   feines  — ,   —  garn  n.    Fine  roving, 

roving.    Fil  m.  doux,  meche. 

V ,    grobes   — ,    Lunte  /.,    Docht  m. 

Slab,   slub,   coarse  roving.     Boudin  to.,    meche. 

V— gesflmpfe  n.  beimSchachtabteufen(Bergb.). 
Sump  in  a  shaft  on  sinking.  Puisard  to.  d'une 
avaleresse. 

V — glacis  n.  (Befest.).  Advanced  glacis.  Ava&t- 
glacis  to. 
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Torgraben  m.  (Befest.).    Advanced  or  second 

ditch,  avant-fosse.    Avant-fosse*  to. 
V— grand  m.,    Grundböscbung  /.    einer 

Uferpfla8terung  (Wasserb.).    Foundation  of  a 

stone  pitching.    Foudation  /.  d'line  defence  de 

rive. 
V— hafen    m.     (Wasserb.).      Outer     harbour. 

Avant-port  m. 
V— balle  /.,    — plate   to.,    —simmer   n. 

(Bauw.).     Anteroom,  antechamber,   entrance-hall, 

vestibule.  Vestibüle  to.,  antichambre  /.,  entree  /. 
V ,  TbttrbaUe  (Bauw.).  Porch,  entry-hall, 

lobby.    Porche  to. 

V einer  Kirche.    Antetemple.    Porche. 

V ,  äussere  — •  Paradies  n.9  Bü »«er- 
halle.  External  antetemple,  parvis.    Parvis  m., 

anteglise  f. 
Y %  Innere  — ,  Nartbex  to.    Interior  an- 

tetemple,  narthex,  galilea.  Narthex  to.,  galilee  /. 
V— balter  n.  zum  Vernieten  (Masch.).   Dolly. 

Turc  to. 
V — hämmern.     To  bloom.    Serrer. 
V n.    der  Pakete  (Met.)*    Pressing-down, 

roughing  down  of  piles.  Serrage  to.  des  paquets. 
V — bang  to.,  Gardine  /.  Curtain.  Rideaa  m. 
V im  Theater.     Curtain  before  the  stage. 

Toile  f. 
Y shatter  to.,    —  sspange  /.    (Bank.). 

Curtain-clasp.    Embrasse  /. 
V »ring  to.  (Tapez.).  Curtain-ring.  Anneau 

to.  de  rideau. 

V—-  —  »stab  to.,  —  »Stange  f.  (Bauw.).    Cur- 
tain-pole, curtain-rod.    Tringle  f. 
Y— bangescbloss  n.  Sieh  Vorlegeschloss. 
V — banpt  n.  eines  Pfeilers  (Wasserb.).   Fore- 
starling.    Avant-bec  to.,  bee  m.  d'amont. 
V — berd    to.   eines  Ofens    (Met.).    Fore-part. 

Devant  to.  d'un  fournean. 
V eines  Hohofens.   Fore-part  of  the  hearth, 

(if  used  for  casting :)  breast-pan.  Avant-creuset  to. 
V —   — platte  /.   an   einem   Kamin   (Bauw.). 

Outer-hearth,  slab.   Foyer  to.  anterieur,  plaque  /. 

de  cheminee. 
V platte  /.    eines    Schachtofens    (Met). 

Dam-plate.    Plaque  de  dame. 
T-belllng  /.  (Schiffb.).    Sieh  Helling. 
V— bissen,   dlcbt   —   (Seew.).     To   hoist  to 

block.    Hisser  ä  bloc. 
V — bof  to.  ( Bauw.).    Fore-court,  front-court,  fore- 
yard.    Avant-cour  /. 
V — bolen  (Seew.).     To  haul  to  blocks,  to  haul 

to  the  block,  to  haul  home.    Accoter,  border. 
V ,  dlcbt  — .    To  haul  chock  ablock  at  the, 

on  the  or  to  the  block,  to  haul  close  home.  Border 

a  toucher. 

V-kämme  to.  pi.    Sieh  Vordergeschirr. 
V— hammer  /. ,  erste  —  bei  der  Schwefel- 

sfiurefabrikation    (Chem.).     First    chamber   of 

lead.    Denitrificateur  m. 
V—karde  /.    Sieh  Karde. 
V— kommen  n.  (Bergb.).  Sieh  Ablagerung. 
V— köpf  m.    Sieh  Fensterfutter. 
V— kragen,  ausladen,  aaskragen  (Bauk.). 

To  jut  out,  to  jet  out,  to  be  projected.    Se  pro- 

jeter,  saillir,  se  jeter  hors  d'oeavre. 
V — kragang   /.,    Ausladung   /.    (Bauk.). 

Projection,    projecturc,    jutting-out,    jetting-out. 

Projecture  f.,  saillie  /. 
V auf  Kragsteinen.    Corbeling-oul.    Encor- 

bellement  to. 
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Vorkratee/.  (Spinn.).  Breaker,  breaking  ear^ 
Briseur  to.  | 

V— krempel  /.,  Relsskrempel/.,  SctaruW 
belmascblne  f.  (Wollspinn.).  Scribler,  ßr* 
breaker.  Drousse  /.,  droussette  /.,  carde  /.  ea 
gros,  briseuse  f.,  briseur. 

V— ladung  /.,  —schlag  to.  der  Pfropfen, 
welcher  auf  die  Ladung  einer  Kanone  gesetaj 
wird  (Art.  u.  Seew.).  Wadding,  wad.  Valet  ** 
bouchon  to.  de  charge,  bouchon  en  cordage,! 
bourre  /.,  ätoupin  m.  ' 

V— läge  /.,  Risalit  m.  (Bauk.).  Jutty,  pr*- 
jeeting-part  of  a  front-wall.  Ressaut  m.  d'nnaj 
facade. 

V—  —  einer  Mauer,  Maass  der  Böschung, 
(Maur.).    Projection.    Dosseret  «. 

V ,  Recipient  to.  (Chem.).    Receiver,  re- 

ceiving-vessel,  recipient,  condenser.     Recipient«.; 

V ,   Florentiner   — .    Sieh   Flasche, 

Florentiner. 

V zur  Reinigung  des  Leuchtgase«.    H+ 

draulic  condenser,  hydraulic  main.  Premier  ooi- 
denseur  to.,  barillet  m. 

V—  —  eines  Zinkofens  (Met.).  Condentc, 
nozzle.    Allonge  /.,  condenseur. 

V—  —  des  Packwerks  (Flussb.).  StrcUk'4 
layer.    Couche  /.  prolongee. 

V— land  n„  Butenland  (Wasserb.).  Fore- 
land, out- land.    Franc- bord  m. 

V— lassen  den  Hahn  (Kriegsw.).    Sieh  Haha. 

V— lastig  (Seew.).  Sieh  Schiff,  vor  lästiges 

T—lauf  to.  (Branntwein br.).  First  running  of 
brandy,  first  short,  fore-short.  Avant-coolant  «„ 
premiere  eau-de-vie  f. 

Y ,  —lass  m.  bei  dem  Weinpressen.  Fore- 
running 8  f  unpressed-wine.    Sunn oüt  m.   dn  fin. 

V— laufen  Erz  vor  den  Ofen  (Met.).  To 
bring  the  ore  to  the  furnace.  Amener  la  mine 
devant  le  fourneau. 

V—  laufer  to.,  —ganger  to.  (Seew.).  Fort- 
runner.    Fnnin  to. 

Y des  Ankertaus.  Fore-runner  of  the  catou 

Bout  m.  du  cable  attache*  ä  l'organeau  fc 
l'ancre. 

V der  Logleine.    Stray-line,   fore  re»/. 

Houache  to.,  houache  du  loch. 

V ,  — eiler  m.  (Lok.).  Pilot-engine.  Ma- 
chine -pilote  /. 

V-lege  . . .  —  sebloss  n.  (Schloss,).  Padtek. 
Cadenas  m. 

V tueb  n.,  Blnlasstueb  n.  an  Spinn- 
maschinen etc.  (Spinn.).  Feed-clotk,feetHngiloik 
Tablier  to. 

V wage/*.  (Fuhrw.).    Sieh  Vorderwage. 

V werk  n.  (Uhrm.).    Sieh  Zeiger  werk. 

V— legen  die  Wolle  (Spinn.).  To  put  the  «ro 
on  the  feeding  -  cloth.  Charger  la  carde  ä 
loquettes,  charger  la  drousse. 

Y ,  anlegen  ein  Gebinde,  abbinden  ein 

Gesperre  (Zimm.).  To  frame  a  truss.  Assembler 
une  ferme. 

V— luk  n.  (Schiffb.).  Fore-hatch,  ticoutille  /. 
de  devant. 

V— mablmaseblne  /.  (Müll.).  Grinding  ma- 
chine.   Machine  /.  ä  mouture  preliminaire. 

V— mann  to.,  Senker  m.  beim  Schachtab- 
teufen (Bergb.).  Deputy -overman  of  sinken. 
Royter  to.  (Belg.). 

Y bei  einem  Hüttenprozess  (Met.).  Head- 
man, master.    Maltre  to. 
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Vormann,  Schlagmann,  enter  Ruderer  in 
einem  Boote,  Schlag  m.  (Sport.)-  Strokesman, 
stroke.  Chef  m.  de  nage.  Sieh  Schlag- 
riemen. 

V— mars  to.  (Schiffb.).   Fore-top.  Petit  hune  m. 

V (Seew.).   Fore-top.  Du  petit  hunier.  Für 

Zusammensetzungen  mit  Vormars  sieh  Gross- 
mars. 

V-  meister  to.,  Geschützführer  m.  (Art.). 
Captain  of  a  gun.     Chef  to.  de  piece. 

Y— oberbram,  —royal  (Seew.).  Fore-royal. 
Du  petit  cacatois.  Für  alle  Zusammensetzungen 
mit  Voroberbram  sieh  Grossroyal. 

V— oberleesegel  n.  (Seew.).  Fore  -  topmast 
xtudding  -  sail.  Bonnette  /.  du  petit  hunier. 
Für  alle  Zusammensetzungen  mit  Voroberlee- 
segel  sieh  Leesegel  und  Grossoberlee- 
sogel. 

V— ortbahn  /.  (Eisenb.).  Suburb  -  railway. 
Chemin  to.  de  fer  de  banlieue. 

V— pfllcht/.  (Schiffb.).  Sieh  Vorder pf  licht. 

V— plats  to.  Vestibule,  landing -place.  Vesti- 
bule to. 

V— posten  to.  (Kriegsw.).  Outpost.  Avant- 
poste  to. 

V— punktieren  n.  (Techn.).  Pointing.  Poin- 
tage  m. 

V— rate  m.  pi.  (Seew.).  Supplies  and  provisions, 
stores.    Approvisionnements  m.  pl. 

V— rats  . . .  —  achse  /.  (Art ).  Spare  -  axle- 
tree.    Essieu  m.  de  rechange. 

V delehsel  /.,  Reservedeichsel  (Art.). 

Spare-pole,  spare- draught-pole.  Timon  m.  de 
rechange. 

V haket  n.  (Pont.).  Sieh  Reservepon- 
tonwagen. 

V rad  «.,  Reserverad  ( Wagn.).  Spare- 
wheel.    Roue  /.  de  rechange. 

V radsehenkel  ».  (Art.).  Sieh  Trag- 
schenkel. 

V schleuse/.,  Reservebassin  n.  ( Was- 

serb.).    Bescrve-lock.    Äcluse  /.   provisioneile. 

V—  —wagen  to.  (Art).  Field-battery  store- 
waggon.    Chariot  m.  de  batterie. 

V— rede  /.  (Bucbdr.).  Preface,  introduction. 
Preface  f. 

V— reiber  to.,  Wirbelkrampe/,  am  Muni- 
tionskasten (Art).    Turnbuckle.   Tourniquet  to. 

V—  — ,  Fensterrelber  (Glas.,  Schloss.). 
Snacket,  snocket,  twrnbuekle.  Tourniquet,  tar- 
gette  /.  tournante,  happe /.  Sieh  Fenster- 
reiber  und  Fensterwirbel. 

V— relssen  (Tischl.).  To  mark,  to  trace,  to 
scribe.    Troussequiner. 

V— relsser  to.,  Ltnienzieher  m.  (Sattl.). 
Tracer,  tracing-iron.     Renette  /. 

V ,  —  walse  f. ,   Elnftthrnngswalse, 

Zuftthrungs  walse  an  der  Doubl iermaschine 
(Spinn.).  Licker-in,  taker -in.  Tambour  to. 
briseur. 

V— richten  einen  Pfeiler  (Bergb).  To  form  a 
pillar.  Faire  lea  travaux  preparatoires  pour 
l'exploitation  d'un  massif. 

V— rlehtnng  /.  zum  Abbau  durch  Strecken 
(Bergb.).  Winning,  fore-winning,  heading.  Tra- 
vail m.  au  massif,  tracage  m.  et  coupage  to. 
des  voies. 

V (Techn.).  Apparatus,  contrivance,  mecha- 
nism, gear.    Mäcanisme  to.,  appareil  m. 


Vorrichtung  zum  Ausrücken  (Masch.).  Dis- 
engaging-gear,  diseng  aging-coupling.  Debrayage 
to.,  clösembrayage  to. 

V zum  Umkehren  der  Bewegung  (Masch.). 

Link-motion.    Mäcanisme  to.  de  renversement 

V —  —  sarbelt  /.  beim  Grubenbau  (Bergb.). 
Driving  head-ways,  fore-winning.  Travail  to. 
pröparatoire. 

V s-    oder  Abbanstrecke  /.    (Bergb.). 

Opening,  heading.    Voie  /. 

V — rosten  n.  (Met).  First  calcining,  prepara- 
tory roasting,  first  roasting.  Grillage  to.  preli- 
minaire,  grillage  pre*paratoire. 

V— royal  n.  (Seew.).  Fore  royal.  Petit  caca- 
tois  m.  Für  alle  Zusammensetzungen  mit  Vor- 
royal  sieh  Grossroyal. 

V— rücken  n.  oder  Pracesslon  /.  der  Tag- 
und  Nachtgleichen  (Astron.).  Precession  of  the 
equinoxes.    Precession  /.  des  Equinoxes. 

V — Saal  to.,  — simmer  n.  Antichamber,  en- 
trance-hall, entrance-room.    Antichambre  f. 

Y— schieben  die  Pontons-  oder  Streckbalken 
(Pont).    Sieh  Ausschieben. 

V— schiff  n.  (Schiffb.).  Fore-body,  fore-part  of 
a  vessel,  entrance.  Avant  to.,  proue  /.  d'un 
batiment. 

V— schlag  to.  (Art.) .    Sieh  Vorladung. 

V eisen  n.9  — pfähl  m.  zur  Herstellung 

der  Löcher  für  die  Telegraphenstangen  (Tel.). 
Earth  borer,  poU-pike.  Pieu  m.  en  fer  ou 
ferre\ 

V—  —hammer  m.,  Zuschlaghammer 
(Schmied.).  Sledge-hammer,  two-handed  hammer, 
about-hand-sledge,  second  sledae.  Marteau  to.  a 
devant,  marteau  ä  frapper  devant,  marteau  a 
deux  mains,  marteau  second. 

V—  — pfähl  m.  (Befest).  Punching  -  picket 
Piquet  m.  frette\  piquet  sabote\ 

V— schlage  m.  pL  (Met).  Fluxes  pi.  Fon- 
dants TO.  pl. 

V ,  blellsche  —  pl.   Flux  containing  lead. 

Produits  m.  pl.  intermödiaires  plombiferes. 

V—  — ,  —schlagsglatte  /.  (Met.).  Sieh 
Glätte. 

V— schlagen  (Met).  To  charge  fluxes  which 
contain  metal.  Charger  des  produits  inter- 
mediates melalliferes. 

V— schleifen  n„  Grobschleifen  (Steinsohn.). 
First  grinding,  rough-grinding.  Egrisee  /.,  egri- 
sage  to. 

V beim  Spitzen  der  Stecknadeln).  Begin- 
ning the  point  of  a  pin  on  the  coarsest  of  the 
two  grinding-miUs.  Degrossisage  m.  dans  l'em- 
pointage  des  epingles. 

V— schleuse  /.  ( Wasser b.).  Bay  of  a  lock. 
Musoir  m.  töte  /.  d'6cluse. 

V—  sehneldsahn  to.  eines  Centrumbohrers. 
Nicker.    Pointe  /.  tranchante. 

V— Schriften  /.  pl.  .über  das  Ausweichen  der 
Schiffe  (Schifff.).    Sieh  Ausweicheregeln. 

V für    den    Bau    der   Schiffe   (Schiffb.). 

Rules  to  be  observed  in  building  ships.  Regies 
/.  pl.  a  suivre  dans  la  construction  des  navires. 

V—  schuh  m.  an  Hufeisen.    Sieh  Schneppe. 

V— schuss  m.,  Sauer  n„  Sauerkraut  n. 
(Buch dr.).    Advance  on  weekly  wages.     Sale  m. 

V ,  den  —  abarbeiten  (Buchdr.).     To 

clear  an  advance  by  working.    Se  dessaler. 

V— segel  n.  pl.  (Schiffb.).  Head-sails  pl.  Voiles 
/.  pl.  de  l'avant 
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Vorsegel,  die  —  Hegen  blind,  der  Wind  wird 
ihnen  von  den  Hintersegeln  abgefangen  (Schifff.). 
The  fore-sails  are  becalmed  by  the  after-sails. 
Lee  voiles  de  l'arriere  d&obent  le  vent  a 
celles  de  l'avant. 

V— seltentakel  n  (Seew.).  Fore -runner- 
tackle,  fore-tackle.  Caliorne  /.  de  misaine,  can- 
delette  /. 

V— setssteine  m.  pi  (Banw.).  Face -work 
stones.    Moöllons  m.  pi.  poor  les  parements  vus. 

V— setser  m.,  thftnerner  —  (Glasm.).  Sieh 
Kauchkucben. 

V (Giess.).    Sieh  Spnnd. 

\ -sieht!  (Interj.).    Sieh  Habt  Acht! 

V— sichtig  (Kriegsw.).    Sieh  Wachsam. 

V— sieden  n.  des  Fettes  mit  Lauge  (Seifens.). 
Boiling  the  oil  or  fat  with  a  weak  caustic  lye. 
Empfttage  m. 

\ — spönnen  eine  Lokomotive,  To  put  an  ad- 
ditional locomotive  to.     Atteler  nne   machine. 

V— sperre  /.  (Wasserb.).  Auxiliary  or  secon- 
dary dam.    Barrage  fit.  de  surety. 

V— spinn .  •  •  —  krämpel  m.  (Spinn.).  Finüh- 
ing-card,  finisher.  Continue  f. ,  carde  /.  con- 
tinue, carde  fileuse,  carde  a  boudin,  carde 
boudineuse,  finisseuse  /.,  saxonne  /. 

V masehine   /.,    —  mnle  /.    (8pinn). 

Stretching-frame,  stretching-mule,  stretcher,  billy, 
rovmg-frame.  Belly  m. ,  machine  /.  ä  filer  en 
doux,  mull-jenny  /,  en  gros. 

V masehine    für    Streich  wolle   (Spinn.). 

Billey,  billy,  slubbing-billy ,  slubbvng-machinc. 
Beylier  «?.,  bell  tn.,  mutier  m.  en  gros. 

V mole/.    Sieh  Vorspinnmaschine. 

V— spinnen  (Spinn.).  To  rove,  to  slab,  to  slub. 
Filer  en  gros,  filer  en  doux. 

V n.   Moving,  stubbing.    Beliage  ro.,  filage 

m.  en  gros,  filage  en  doux. 

V— springen  einen  Vorsprung  bilden  (Bauw.). 
To  be  salient,  to  jut  out,  to  project.  Jaillir, 
ressauter,  faire  ressaut. 

V n.  der  Formen  in  den  Ofen.    Set-off. 

SaiUie  /.  de  la  tuyere. 

V— sprang  m.  eines  Gebäudeteils,  Flügels 
(Bauw.).  Jutlee,  jetty.  Avance  /.,  sailiie  /. 
d'une  aile,  ressaut  ta. 

\ eines  Fundaments,  Latsehe  /.    Set-off, 

offset,  lessening,  retreat.  Assise  /.  saillante, 
empätement  m.  d'un  fondement. 

V bei  Bossagewerk.   Bossage.    Bossage  m. 

V (Befestigung).    Sieh   Winkel,   ans* 

springender. 

V— Stadt  f.  (Bauw.).     Suburb.    Faubourg  m. 

V—  oder  Foekstagsegel  n.  (Seew.).  Fore- 
stay-saiL    Petit  foc  m.,  trinquette  /. 

V— stahlen.    Sieh  Verstahlen. 

V— Stange  /.  (Schiffb.).  Fore-topmast.  Petit 
mat  m.  de  hune.  Far  alle  Zusammensetzungen 
mit  Vorstange  sieh  Gross 8 tan ge. 

V— steeh  . .  •  —masehine  f.  (Web).  Punch- 
ing -  machine.  Machine  /.  ä  piquer.  Sieh 
Kartenlochmaschine. 

V —  —ort  n.  des  Schuhmachers.  Awl,  brad- 
awl.   Broche  /. 

V— Stecher  m.9  —  seiehner  m.  (Büchsenm.). 
Prick-punch.    Poincon  m.  a  piquer. 

V-steek  •  •  •  —  nagel    m.    (Techn.).     Pin, 
forelock,  key,  cotter.    Goujon  m. 
V rlemen  ro.    Sieh  Sperrriemen. 

V Stift  m.  (ührm.).    Pin.    Goupille  /. 


Vorstecher  m.  Spring-key,  split  pin.    Clavette 

/.  double. 

V eines  Bolzens.    Sieh  Schliesse. 

V ♦  —stechnagel  ro.,  Splint  si.    Fore- 
lock.   Clavette. 
V—    — ,    Knrbelsapfen    m.,    Wane    /. 

(Masch.).     Orank-pin,  pin.   Bouton  m.  de  mani- 

velle,  tourillon  ro.t  soie  f. 
V eines  Artilleriewagens.   Prepcmderati**;- 

key,  French  key.    Chevillette  /.  d'une   voiture 

d'artillerie. 
V för   Geschosse   gezogener    Geschütze 

(Art.).     Pin  preventing  the  pcrcusnon-fume  to  be 

ignited  prematurely.    Broche  /.  de  surete*,  gou- 
pille /.  de  sfiretl. 
V des  Protzkastens.    Sieh  Schlüssel- 

bolzen. 

V am  Bolzen  der  Schlossfeder,   Sperr- 
stift m.   Pin  of  the  bay-lock,  detent-pin.    Est* 

quiau  ro.,  ätoquiau  m. 
V— Steher   m.9   Verwalter  ro.   (allgemein! 

Head,  chief,  leader,  foreman.    Chef  m.,  maitre 

ro.    Sieh  Vorarbeiter  und  Vormann. 
V ,    Aufseher   m.    in  einer  Werkstatt 

Foreman.    Chef  d'atelier. 
V des  Wagenparks  und  der  LokomoÜT« 

(Eisenb.).    Inspector  of  the  plant  and   rolli*;- 

stock.    Chef  du  materiel  et  de  la  traction. 
V der  laufenden  Unterhaltung  (Eisenb.. 

Inspector   of  small  stores.     Chef  da   petit  et- 

tretien. 
V— Steven    m.     (Schiffb.)-     Sieh     Vorder 

steven. 
V ,  weit  anssehiessender  — •    Bakiv 

stem.    Etrave  /.  elance*e. 
V— stoss   m.9    Biese  /.    (Piece)    (Schneid  i. 

Eking -piece.     Debord  m. 
V ,  Paspel  m.  (Schneid.)-    Edging,  bra*. 

Passe-poil  m. 
V—   —    der    Schwanzschraube    (Büchsenm. '. 

Sieh  Schwanz. 
V—  —    zur   Verbindung   des    RetortenhaUe* 

mit  der  Vorlage  (Chem.).  Adopter.    Allonge/. 
V— takel  n.  (Seew.).    Fore-tackle,  fi*K-tat&. 

Candelette  /. 
V— teil  ro.  des  Windes  (Seew.).    Weather-gs?- 

weather-gauge.    Avantage  ro.  du  vent,  vent  * 
V (Buchdr.).     Composition    of    titles  «*• 

other  frequently  occurring  words  left  standing  u 

order  to  spare  time.    Lettres  /.  pi.  en  bloc. 
V —  —  ssehlflT  n.  (Buchdr.).     Oalley  where  i*- 

standing    composition   is   kept.    Galea   /.    poa 

lettres  en  bloc. 
V—  terrain  n.  (Kriegsw.).  Foreground.  Temis 

m.  en  avant,  avant-terrain. 
V — tlegel   ro.    eines   Sumpf-   oder    Spurofen» 

(Met.).     Sump  in  front  of  a  furnace.     Catin  * 
V — topp    m.    (Seew).    Fore-top,    the    («koU; 

fore-mast.    Phare  m.  de  devant. 
V sgast  m.    Fore-top-man.    Gabier  m.  & 

misaine. 
V— -  trab   ro..    Plankler  ro.   pi.    (Kriegs*. 

Vanguard,  skirmishers  pi.    ficlaireurs  m.  pi. 
V— treiben  die  Zickzacks  (Befest).     To  pf 

on    the    zigzags,    to    advance    upon    the    re-i. 

to  can-y-on  the  approaches.   Cheminer,  marcher, 

avancer  par  Ja  sape,    pousser,  executer  I« 

cheminement8. 
V das  Hobeleisen  (Tisch!.).     To   drire  * 

the  plane-iron,    to  give  more  iron    to  the  jJnu. 

Donner  do  fer  ä  un  rabot. 
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Vortreiben  einen  Richtetollen  beim  Tunnelbau 
(Bauw.).  To  drive  a  heading.  Avancer  une 
galerie. 

V n.  der  Zickzacks  (Befest.).    Pushing-on 

the  zigzag*  of  approach.    Gheminement  to. 

V— Übergang  m.  eines  Planeten  vor  der 
Sonne  (Astron.).  Transit  of  a  planet  over  the 
sun's  disk.  Passage  to.  d'une  planste  ear  le 
soleil. 

V — wall  to.  (Befest.).  Counter-guard,  cover-face. 
Contre-garde  /.,  couvre-face  f. 

V— walse  f.  der  Doubliermaschine  (Spinn.). 
Sieh  Vorreisser. 

V— walaen  pl.9  —  walswerk  n.  fur  das 
Puddel-  oder  Rohschienenwalzwerk  (Met). 
Boughing-down  rolls  pi.    Dägrossisseurs  m.  pL 

V ,  —Walzwerk  für  das  Stab  und  Facon- 

eisenwalzwerk  (Met.).  Preparating  rolls  pl., 
rcducing-rolls.  Preparateurs  m.  pl.  f  cylindres 
m.  pl.  preparateurs  ou  degrosaisseurs. 

V — warmen*    Sieh  Anwärmen. 

V n.  des  Speisewassers  (Dampfm.).  Heat- 
ing the  feed-water.  Ohauffage  to.  de  l'eau  Ali- 
mentation. 

V— warmer  to.  (Eeeselw.).  Heater  for  feed- 
water.    Rechauffeur  to.,  tube  m.  rechauffeur. 

V-wärmrohr  n.  Heating-pipe.  Tuyau  m. 
rechauffeur. 

V— wart» !  (Maschinen-Kommando)  (Seew.). 
Ahead!    En  avant! 

V ,  einen  Sehlag  —X    One  turn  ahead! 

Un  tour  en  avant! 

V f  langsam  — X  Easy  ahead !  En  avant 

doucement ! 

V ,  Halbdampf  —  X    Half  speed  ahead! 

En  avant  mi-vitesse! 

V ,  Volldampf— X    Full  speed  ahead! 

En  avant  toute  vitesse ! 


Vorwartselnnehneiden  (Feldm.).  To  find  the 
inaccessible  point  of  a  triangle  by  the  intersection 
of  two  sides.  Determiner  la  position  d'un 
point  inaccessible  par  intersection. 

V gehen    (Lok.).     To  go  forward.    Aller 

en  avant. 

V treiben  n.  (Masch.).  Propelling.  Pro- 
pulsion f. 

V— wein  to.  die  vor  dem  Pressen  von  selbst 
aus  den  Trauben  laufende  Flüssigkeit.  Un- 
pressed  wine.    Mere-goutte  /.,  vin-goutte  m. 

V— werk  n. ,  —feste  /.,  vorgeschobenes 
Werk  (Befest.).  Advanced  work,  outwork. 
Ouvrage  to.  avancä,  bailie  f. 

V— zeichen  n.,  Zeichen  (Math.).  Sign. 
Signe  to. 

V — seichner  m.  (Bflcbsenmach.).  Sieh  Vor- 
stecher. 

V— simmer  n.    Sieh  Vors  aal. 

V—   und  Zuruehpassieren.    Sieh   Ein- 
ziehen. 
Vnlhan  m.  (Geol.).     Volcano.    Yolcan  m. 

V— ,  erloschener  —  •  Extinct  volcano.  Yolcan 
steint. 

V— ,  thatiger  — .  Active  or  burning  volcano. 
Volcan  en  activity. 

V—  glas  n.    Sieh  Bartglas. 

V— öl     n.,     MineralsehmieroL     Mineral 
sperm-oil,  lubricating-oil.    Huile  f.  minor  ale  de 
graissage. 
Vulkanisch  (Geol.).     Volcanic.    Volcanique. 
Vulkanisieren  >   schwefeln  das   Kautschuk 

(Chem.).    To  vulcanise.    Vulcaniser,  volcaniser. 

V—  ».,  Schwefeln  n.  des  Kautschuks.     Vul- 
canisation,   sulphurisation.     Vulcanisation    f., 
sulfaration  /. 
Vnlpinit  to.  (Miner.).    Sieh  Anhydrit. 


W. 


Waage  /.    Sieh  Wage. 
Waare  f.    Sieh  W  are. 
Wamse  /.  (Met.).    Sieh  Wase. 
Wache    /.    (Lokal)    (Kriegsw.).     Quard-  house, 
watch-house,   guard-room.    Corps   to.   de   garde, 
poste  to. 
W-—   die   auf  Wache  befindliche  Mannschaft 

(Kriegsw.).     Guard,  watch.    Garde  /. ,  guet  m.  I 
W —  Zeit  von  vier  Stunden,  während  welcher 

ein  Teil  der  Besatzung  den  Dienst  auf  Deck 

hat  (Seew.).     Watch    Quart  to. 
W— ,    Abend-,    Plattfuss   m.    4-8    Uhr 

nachmittags.     Auf    englischen    Schiffen    von 

4—6  Uhr:  First  dogwatch,  und  von  6-— 8  Uhr: 

Second    dog-watch.     Quart    de    4    heures    ä 

8  heures. 
W — ,  Anker — •    Anchpr-watch.    Garde  f.  au 

mouillage. 
W— ,  erste  Nacht—  von  8—12  Uhr  abends. 

First  watch.    Premier  quart. 
W — 9  Haien — •    Harbour-wateh.    Garde  /.  ou 

quart  en  rade  ou  au  port. 
W— ,  Fallreeps—.    Sieh  unter  Fall. 
W— ,  Frei—.    Sieh  unter  Frei. 


Wache,  M aschinen — •    Steam-watch.    Quart 

aux  chaudieres  et  ä  la  machine. 
W— 9  Morgen-  oder  Tag—.    Morning-watch: 

Quart  du  jour. 
W— »Nachmittags — •  Afternoon-watch.  Quart 

de  midi. 
W — ,  Vormittags—.    Forenoon-watch.    Quart 

ä  midi. 
W-,  «weite  Nacht—,  Mittel—,  Hunde—. 

Middle-watch.     Quart  de  minuit. 
W— ,   die  —   an  Deck  haben.     To  have 

the  watch  on  deck.    £tre  de  quart,    faire  son 

quart,  veiller. 
W— ,  die  —  sur    Koje   haben.     To  have 

watch  below,    fitre  libre  de  quart. 
W— ,  die  —  aufsetzen.     To  set  or  to  mount 

the  watch.    Monter  le  quart. 
W— ,  die  —  übernehmen.     To  take  charge 

of  the  deck,  to  take  the  bridge.  Prendre  le  quart. 
W —  (Seew.)*  Watching-party,  men  of  the  watch. 

Ho  mm  es  m.  pl.  de  quart. 
W  —  die  Hälfte  der  Schiffsmannschaft  (Seew.). 

Watch.    Quart  to. 
W — ♦  Steuerbord—.  Starboard-walch.  Bordee 

/.  de  tribord. 
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Wache«  die  Leute  der  Steuerbord—.    Starbow- 

lines.    Tribordais  to.  pl. 
W— »  Backbord—.    Port-watch.    Bördle  de 

babord. 
W — ,   die  Leute   der  Backbord—.    Port-watch 

men,  larbow-lines.     B&bordais  to.  pL 
W — ,  die  —  mustern.     To  muster  the  watch. 

Faire  l'appel  au  quart. 
W— ,  die  —  auf-  oder  aussperren,  an 

Deck  holen  oder  rufen.     To  call  the  watch. 

Appeler  le  quart. 
,   W— ,  die  —  ablösen.     To  relieve  the  watch. 

Belever  le  quart. 
W —  urn  —  gehen.   To  keep  watch  and  watch. 

Courir  grande  bordec. 
W— mantel  m.  (Seew.).  Watch-coaL  Capote/. 
Wachen,  waken,  von  einer  Bank  oder  Boje 
gespr.,  über  dem  Wasser  hervorragen  (Seew.). 
To  watch,  to  wake,  to  be  always  out  of  the  water. 
Veiller. 
Wachholder  •  •  •  —  branntwein  m.  (Bräunt- 
weinbr.).  Qin,  geneva.  Eau-de-vie  f.  de  ge- 
nievre. 

W ,  feiner  — .  Sieh  Genever,  feiner. 

W — hols  n.  von  Juniperus  communis.    Juniper- 
wood,    Gene'vrier  m. 
Wachrolle  /.  (Seew.).  Watchroll,  watchbill.  Röle 

m.  de  quart. 
Wachs  n.  Wax.  Cire  /.     Sieh  Bienen  ,  Glüh-, 
Jungfern-,    Kleb-,    Myrica-,    Pflanzen-, 
Siegelwachs. 
W— ,  chinesisches  oder  Japanisches  —  • 

Chinese  wax.    Cire  du  Japon. 
W— ,  gebleichtes  — ,  weisses  —  •  Bleached 

wax,  white  wax,  eera  alba.    Cire  blanchie,  cire 

blanche. 
W— ,  gelbes  — •    Yellow  wax,  cera  ßava.   Cire 

jaune. 

W— ,  mineralisches  — •    Sieh  Erdwachs. 
W— ,  mit  —  überziehen,  wachsen.     To 

wax.    Encirer. 
W — bandern.     To  form  the  wax  into  films  or 

ribbons,  to  make  ribbons  of  wax.     Greler  la  cire, 

rubauer  la  cire. 
W— band  n.  beim  Wachsbleichen.    Ribbon  of 

wax.    Ruban  to.,  laniere  /.  de  cire. 
W-boden,   — kuchen  to.     Wax  cake.    Pain 

to.  de  cire,  cire  en  pain,  xnarquette  /. 
W— fass,  —  gef&ss  n.,  Geffiss,  in  welchem 

der  Alaun  krystallisiert.  Roching-cask.  Masse  /. 
W — glänz  to.  (Miuer.).  Resinous  lustre.  ficlat  m. 

cireux. 
W— kerschen    71. ,     Phosphorkerschen. 

Wax-match,  wax-taper  match.    Allumette  /.  en 

cire.,  allumette-bougie  /. 
W — kerse  /.,  — licht  n.     Taper,   wax-taper, 

wax-candle.    Cierge  to.,  bougie  /.  de  cire. 
W— kessel  to.  (Wachsfabr.).  Wax-kettle.  Perrau 

to.,  perreau  to. 
W— kltt  m.  (Bauw.).    Mortar  of  wax.    Mortier 

to.  de  veille. 
W (Chem.).     Yellow  wax  to  which  is  added 

'/a  of  turpentine.    Cire  ä  luter. 
W— kohle  /".,  Pjrroplsslt  m.,  graue  Erd- 
höhle /.  (Miner.).  Pyropissite.    Pyropissite  f. 
W— kuchen  to.    Sieh  Wachsboden. 
W— lelnwand  /.    Sieh  Wachstuch. 
W— licht  n.    Sieh  Wachskerze. 
W —  — sieher  to  ,   — sieher.     Wax-chandler. 

Cirier  w. 


Wachsmachen  n.   des  Alauns*    Rocking  of 

alum.    Cristallisation  f.  de  Falun  purifie. 
W— malerei  /.,  eingebrannte  — •  Eneaust'w 

picture,  encaustic  painting.    Peinture  /.  encaus- 

tiqae. 
W— opal  to.,  wachsgelber  Opal  (Miner.).  YcUov 

opal    Opale  /. 
W — packpapler  n.     Sieh  Wachatnchpa- 

pier. 
W— -  pfropfen  m.  in  Gewehrpatronen  (Feuerw.). 

Covcrcle  of  wax.    Pain  to.  de  cire. 
W-pol!tur  /.  (Tischl.).    Wax -polishing.     Poli 

to.  ä  la  cire. 
W— seile  /.  (Seifens.).     Wax-soap.     Savon  «. 

de  cire. 
W— stock    to.     (Lichtz.).      Wax -candle,   tap«- 

drawn.    Bougie  /.  iilee,  rat  to.  de  cave. 
W—tuch  n.     Cere -cloth,    oil- cloth,    wax -clot*. 

Toile  /.  ciree. 
W papier  /., packpapler  (Papl. 

Paper  varnished  with  oilvarnish.     Papier- toile 

/.  ciree. 

W— sicher  to.    Sieh  Wachslichtzieher. 
Wachsam,  vorsichtig,    auf  seiner    Hat 
(Kriegsw.).     Alert,    vigilant,    upon    one7 8    guar*!. 
Au  qui-vive,  alerte,  vigilant. 
Wachsen  vom  Kalk  gesagt.     Sieh  Gedeihen. 
W— .     Sich  Wach 8. 
W—  n.   der  Krystalle   (Chem.).     Crystallising. 

Accroi8sement  to.  des  cristaux. 
W—    der    Erde    beim    Ausgraben    (Bauw.   n. 

Befest.).    Sieh  Aufgehen  der  Erde. 
Wacht  •  •  •  —boot  n.  (Seew.).  Guard-boat.  Canot 
m.  de  garde. 

W— dienst  m.  (Seew.).    Sieh  Dienst. 
W— glas  n.  (Seew.).     Glass,  watch-glass.     Am- 

poulette  /.,  horloge  /.,  sablier  m. 
W—h  ansehen  n.  (Befest.).  Look-ouL  Guerite/. 
W für  die  Bahnwärter  (Eisenb.).     Watch- 
box,  guard-box.    Guerite. 
W— kadett  to.,  Kadett  der  Wache    (Seew.). 

Midshipman  of  the  watch.  Aspirant  m.  de  quart 
W— mannsehaft/.,  Leute  der  Wache  (Seew.). 

Watching -party,  men  of  the  watch.     Hommes  w. 

pl.  de  quart. 
W— maschinist  to.   (Seew.).    Engineer-officer 

of  the  watch,  engineer-officer  on  duty  in  the  en- 
gine-room.   Mecanicien  to.  de  quart. 
W— offlsler  m.   (Seew.).     Officer  of  the  watch. 

Officier  to.  de  quart 

W— priUche  /.,  Pritsche  (Kriegsw.)  Guard- 
room stretcher.    Lit  to.  de  camp. 
W — schiff  n,  zur  Aufrechthaltung  der  Hafen 

Ordnung  (Seew.).     Guard-ship.    Vaisseau  m.  de 

garde,  vaisseau  to.  garde-cöte. 
W— schuss  to.,  Abend (Seew.).    E*c- 

ning-gun.    Coup  to.  de  canon  de  retraite. 
W ,  Morgen (Seew.).    Morning-gun. 

Coup  de  canon  de  dtane. 
W— stube/.  Sieh  Wache  (Lokal). 
W — tafel  /.  (Seew.).    Log-board,  tracer sc- table. 

Casernet  to.,  cazernet  to.,  table  /.  de  loch. 
W— türm  to.,  grosser,  Bergfried  m.  (Bauw. 

Befest.).     Watch-tower,   belfry,  berfry.     Beffroi 

to.,  befroi,  beaufroy,  belfroy,  donjon  to. 
W ,  kleiner  — ,  Wachtertttrmchea  n. 

Hdbenry,  look-out.    Bartizan  m. 
W- Übergabe/.  (Seew.).  Delivery  of  the  watch. 

Remise  f.  du  quart. 
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WMhtwecluel  in.  (Seew.).  Relief  of  the 
watch.    Changement  to.  du  quart 

W—  wimpel  m.  (Seew.).  Watch-pendant.  Pavil- 
ion m.  de  garde. 
Wachtel/.  (Art.).     Sieh  Spiegelgranate. 
Wächter  to.,  Kustos  m.  (Buchdr.).   Catch-word. 

Guicbon  to.,  reclame  /. 

IV—,  Frei—  (Seew.).    Sieh  unter  Frei. 

W— kontroluhr  /.  Tell-tale  watch.  ContrÖ- 
leur  to.  des  rondes. 

W— turnichen  n.,  Hochwacht  /.  (Bauk.). 
Barbacan,  watch-turret,  bartizan,  (obsol.  :  bretisc). 
Echauguette  /.,  (vieilli :)  ächarguette. 
Wache/.,  Wackestein  m.  (Geol.).  Decomposed 

trapp.     Wackite  m.,  xörasite  to. 
Wad  w.,  Mangansehaum  to.,  Groroilith  to. 

(Miner.).    TTad.    Manganese  to.  oxyde"  hydrate, 

manganese    oxyde*    terreux,    peroxyde  m.    de 

manganese  hydrate. 
Wadelseit/.  (Forstw.).  Season  for  felling  timber. 

Epoque  /.  de  l'abatage. 
Waffe  /.,    Waffengattung  /.,    Truppen- 
gattung (Kriegs w.).  Arm,  branch  of  the  service. 

Arme  /. 

W—  (Kriegsw.).    Arm,  weapon.    Arme. 

Wf—  9  aptierte  — •  Converted  arm.  Arme  trans- 
formed. 

W— ,  blanke  — ,  blankes  Gewehr  n„ 
Untergewehr*  Side-arm,  side-arms  pi.  Anne 
blanche,  arme  ä  lame,  armes  pi  basses. 

W— ,  technische  — •  Scientific  arm  or  branch 
of  the  service,  scientific  corps.  Arme  savante, 
arme  scientifique,  corps  to.  savant. 

W—  zu  Hieb  and  Stoss.    Arm  for  cut  and 
thrust.    Arme  d'estoc  et  de  taille. 
Waffen  •  •  •  — fabrlk   /.     Small  •  arms   factory. 

Manufacture  /.  d'armes. 

W— gattnng/.     Sieh  Waffe. 

W— gerast»  —  gestell  n.  Rack  for  small-arms. 
R&telier  m.  d'armes. 

W— haken  to.  (Scbiffb.).  Hook  for  small  arms. 
Crochet  m.  d'armes. 

W— plats  ».,  Sammelplatz,  Larmplats 
(Befest.).  Place  of  arms,  alarm-place.  Place  /. 
d'armes. 

W mit  Abschnitt,  verstärkter  — .  Re- 
trenched place  of  arms.  Place  d'armes  retran- 
chee. 

W ,  aasspringender  oder  aasgehen- 
der — •  Salient  place  of  arms.  Place  d'armes 
saillante. 

W ,  eingehender  oder  einspringender 

— .    Re-entering  place  of  arms.    Place  d'armes 
rentrante. 

W —  — ,  halber  — •  Demi-parallel.  Demi 
parallele  /.,  demi-place  d'armes. 

W der  Laufgräben.    Sieh  Verbauung. 

W— saal  to.    Armoury.    Salle  /.  d'armes. 

W—  schmied  m.  Armorer,  armourer.  Ar 
murier  to.    Sieh  Seh  wertfege  r. 

W— stillstand  m.  (Kriegsw.). t  Armistice.  Ar 

mistice  m. 

Wag  . . .  —  balken   m.   (Mech.).    Sieh  Wage 

balken. 

W— bäum    to.     einer    Sagemühle    (Masch. 
Horizontal  lever  above  the  machine  communicating 
the  motion  to  the  frame.    Balancier  m.   d'une 
scierie. 

W— recht.    Sieh  Wagerecht. 

W— schale  /.  (Mech.)-    Scale,  basin.    Bassin 
m.  d'une  balance,  plateau  m.  d'une  balance. 
Technolog.  Wörterbuch  L 


825 

Ponderable,   weigh- 

Ponderability. 


Wagbar  (Phys.  u.  Chem.). 

able.    Ponderable. 
Wagbarkeit  /.  (Phys.  u.  Chem.). 

Ponderability  /. 
Wage  /.  (Mech.).     Balance,  pair  of  scales,  scales 
pi,    scale.    Balance  /.    Sieh  Brocken-,   De- 
cimal-, Dreh-,  Krämer-,  Schnell-,  Zeiger- 
wage. 
W— ,  dänische  — ,   Schnell—  mit  festem 

Gewicht.    Danish  or  Swedish  balance.    Balance 

romaine  a  contre-poids  fixe. 
W— ,  elektrodynamische  — .  Electrodynamie- 

balance.    Balance  älectrodynamique. 
W— ,    elektromagnetische    —    (Elektr.). 

Electromagnetic   balance.    Balance   electromag- 

nlttque. 
W— 9  empfindliche  — ,  analytische  —  • 

Sensible  balance.    Balance  sensible. 
W— ,    Feder—«     Spring -balance.    Balance    ä 

ressort,  peson  m.  k  ressort. 
W — ,  feststehende  —  (Fuhrw.).  Sieh  Hinter- 
bracke. 
W — ,  gemeine  — •     Common-balance,  pair  of 

scales.    Balance  ordinaire. 
W— 9  hydrostatische  —  (Bfrdr.).   Hydrosta- 

tieal  balance.     Balance  hydrostatique. 
W — 9    Praclsions— •    Balance    of  precision. 

Balance  de  precision. 
W — 9  römische  — •  Roman-balance,  steel-yard. 

Balance  romaine,  romaine  /. 
W —  (Astron.).    Libra,  balance.    Balance. 
W —  (Maur.,  Zimm.).    Sieh  Setzwage. 
W—  am  Webstuhl  (Web.).    Spring-shaft.  Tire- 

lisse  /. 
W— balken  m.   (Mecfa.).     Beam  or  lever  of  a  * 

balance,  scale-beam.    FUau  to.,   levier  m.,  tra- 

versin  m.f  traveraant  m.  d'uoe  balance. 
W einer  Brücken  wage.  Lever  of  a  weigh- 
bridge.   Levier  d'une  bascule. 
W— recht,  horizontal«  wasserreeht.  Level, 

horizontal.    Au  niveau,    ä  niveau,   de  niveau, 

horizontal. 
W machen,  nivellieren.    To  level,  to 

bring  to  the  level.    Niveler,   egaliser,  aplanir, 

mettre  de  ou  en  niveau. 

W planleren.    Sieh  Einebnen. 

W ,    nicht   — ,  nicht  sohlig,   nicht 

wasserpass  (Befest.  u.  Minierk.).    ünleveled. 

Hors  d'eau. 
W— Schwengel  m.  (Fuhrw.).  Sieh  Ortscheit. 
Wagen  to.,  Fahrwerk  n.,  (bei  der  Artillerie:) 
Fahrseag  n.  Wagon,  car  (America),  waggon 
(England)  carriage.  Voiture  /.,  chariot  to., 
(Chem.  d.  f.:)  waggon  to. 
W —  (Art.).    Waggon,  gun  ammunition-waggon  etc. 

Caisson  m. 
W—  zum  Einfahren  der  Pferde,  Jagdgesell- 
schaft»—   (Wagenb.).    Break.    Bret   to.    de 

chasse. 
W— ♦   Personen —  (Eisenb.).    Passenger-car- 
riage.   Voiture  de  voyageurs,  waggon  pour  le 

transport  des  voyageurs. 
W —    mit    verschiedenen    Klassen     (Eisenb.). 

Composite   or  mixed  carriage.     Voiture   mixte 

de  voyageurs. 
W— -»achtradriger  —  (Eisenb.).  Eight-wheeled 

wagon.    Waggon  to.  ä  huit  roues. 
W— ,  bedeckter  —  (Eisenb.).    Van.  Waggon 

ferme\ 
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Wagen  zum  Wegnehmen  der  Ofenplatten 
(Glasm.).  Iron  fork  on  two  wheels  for  taking 
away  the  brick-cover  from  the  inferior  opening 
of  the  melting-furnace.    Chariot  m.  ä  cuvettes. 

W —  urn  den  Giesshafen  aus  dem  Ofen  zu 
holen  (Glasm.).  Large  tonga  pi.  on  two  wheels 
for  taking  the  cistern  out  of  the  melting-furnace. 
Chariot  a  tenailles. 

W —  mit  einer  Eisenplatte,  um  den  Hafen  da- 
hin zu  bringen,  wo  der  Spiegel  gegossen 
werden  soll  (Glasm.).  Horizontal  sheet-iron  on 
two  wheels     Chariot  a  ferrasse. 

W— ,  Schlitten  m.  zur  Führung  irgend  eines 
Maschinenteils  (Masch. ).  Sliding  -  carriage. 
Chariot. 

W —  einer  Mulemaschine,  Spindel—  (Spinn.). 
Carriage.    Chariot  d'une  mull-jenny. 

W— aufzugm.  (Eisenb.).  Waggon-hoist.  Grue/. 
pour  soulever  les  waggons. 

W — abteilang  f.  (Eisenb.).  Compartment. 
Compartiment  m.  d'une  voiture. 

W— ansammlung  f.  (Eisenb.).  Accumulation. 
Accumulation  f.  de  wagons. 

W — armbrast  /.  (Kriegsw.).  Sieh  R  a  d  a  r  m- 
brust. 

W—  ochse  /.  (Fuhrw.).    Axle.    Essieu  m, 

W— bau  m.,  — bauerei  f.  Coach-making, 
carriage-building.     Carosserie  /. 

W — baner  m.  Coach -maker,  coach -builder. 
Carossier  m. 

W—  borte  /.  (Posam.).  Lace  for  coaches.  Galon 
ro.  de  voiture. 

W— brücke/.  (Pont.).  Carriage-bridge.  Pont  tn. 
de  yoiture. 

W- ,  RoUbrfleke  (Wasserb.).  Carriage- 
bridge,  roller-bridge.  Pont  roulaot,  pont  de 
voitures. 

W— borg  /.  (Kriegsw.).     Carrago.    Carrago  m. 

W—  decke  /.  von  gefirnistem  Zeuge,  Deekel- 
besug  to.,  Zwilliehbesug  (Fuhrw.).  Tar- 
paulin, tarpauling,  tar  pawling.  Prälart  m., 
prelat  ei. 

W— feder  /.  (Wagn.,  Fuhrw.).  Carriage-spring. 
Ressort  to.  de  voiture. 

W-firnls  m.  (Wagn.).  Wood-filling.  Vernis 
m.  de  carossier. 

W— gestell  n.,  Gestell  (Fuhrw.).  Frame  or 
train  of  a  carriage.  Train  m.  de  chariot  ou  de 
voiture. 

W— kästen  m.9  —  gestell  (Fuhrw.).  Body  of 
waggon,  carriage-body ,  chest  of  waggon.  Corps 
t».  de  voiture,  caisse  f.  de  voiture. 

W— kupplung  /.,  Kupplung  (Eisenb.). 
Coupling,  railway-coupling.  Attelage  to.  Sieh 
Schraubenkupplung. 

W— ladung  f.    Sieh  Frachtgut. 

W— letter  /.  eines  Leiterwagens.  Rack,  cart- 
rack.    Ridelle  /.,  öchelette  /. 

W — protse  /.  (Art).  Waggon-limber.  Avant- 
train m.  de  caisson. 

W— remise /.    Sieh  Wagenschuppen. 

W— rangen  /.  pl.9  Rungen  /.  pl.  (Wagn.). 
Stud-staves  pL  Cornea  /.  pl.  d'un  chariot  a 
ridelles. 

W— sehlag  m.  (Wagenb.).     Sieh  Schlag. 

W— schmiere  /.  (Fuhrw.).  Grease,  carriage- 
grease.    Graisse  f.  pour  voitures. 

W— Schoppen  m.  (Bauw.).  Sieh  Wagen- 
schuppen. 


Wagensehoss  n.,  — sehottn.,  — sehuss  in«,, 

astfreie,  dünne  Eiohenplanken  (Schiffb.,  Zimm.)L 
Wainscot.    Esquain  m. 
W— schuppen  m..  —Schoppen  to.,    — re» 
mise    /.  (Bauw.,  Eisenb.).    Shed  for  carriage i, 
cart-house,  waggon-shed.    Hangar  m.  a  voitures, 
remise  /.  k  voitures. 
W— Schwengel.    Sieh  Ortscheit 
W— spur/.    Sieh  Radspur. 
W— stosser  m. ,   Schlepper  «. ,   Förder- 
mann   to.    (Bergb.).     Trammer,     barrow-man, 
Ct  and   hewing-putter ,  foal   and   headsman. 
neur  to.,  rouleur  m.  esclauneur  to.,  hier-j 
cheur  to. 
W—  tritt    «.,     fester    —    (Fuhrw.).     Stcp.l 
Botte  /.  I 

W— warter   m.,    Schmierer    m.    (Kisenb.u 
Porter.    Garde  to.  de  waggon. 
W— Wechsel  to.  (Eisenb.).    Change  of  carriage  I 
Changement  to.  de  voiture. 
W— winde/.  (Masch.).  Hand-saew,  jack.   CnV 
to.    Sieh  Fusswinde.  . 

W ,    einfache  — •      Common     hand-jack,  \ 

jack,  hand-screw,  tooth-  and  pinion-jack,  rack- 
and  pinion- jack,  (with  some  workmen  also:) 
dum-craft.    Cric   simple.    Sieh    DaumkrafLl 

W ,  doppelte  — •    Lifting-jack.     Cric  1 1 

double  noix. 

W—   —- ,   susammengesetste    — »     Tooti- 
and  pinion-rack,    rack-    and  pinion-Jack.     Crä  | 
compost. 
W— sug   to.,    Bahnsag,    Elsenhaluuwg, 
Zug  (Eisenb.).     Train.    Train  to.,    convoi  «. 

W bei  der  Mulemaschine  (Spinn.).   Dr«*\ 

gain,  gaining  of  the  carriage.  Tirage  to,  da 
chariot.  , 

Wägen  (Chem. ,  Phys.  etc.).     To  weigh.     Peser.  ! 

W—  n.  (Techn.),     Weighing.    Pesee  /. 
Wagescheit  n.   (Bauw.).    Sieh  Richtscheit. 
Waggon  to.,  Eisenbahnwagen  to.   (Eisenb.  i. 
Railway-wag (g)on,  waggon,  (in  Amerika:)  rati- 
way-car.    Waggon  to.,  wagon  St.,  vagon  to. 
Wagner  m.    Sieh  Stellmacher. 
W— arbeit  /.    Sieh   Stellmacherarbeit 
W—  beitel.    Sieh  Eantbeitel. 
W~hols  n.    Sieh  Stellmacherholz. 
Wagneritm.,  Magnesiaphosphat  n.  (Miner. . 
Wagneritc,  fiuo-phosphate  of  magnesia,  Wagnerite 
/.,  phosphate  m.  de  magnesie. 
Wagung  /.  (Chem.,  Techn.).    Weighing.    Pesee/. 
Wahlverwandtschaft/.  (Chem.).    EUciitc;- 
finity.    Affinite*  /.  elective,  attraction  /.  elective. 
Wahnkante  /.    Sieh  Baumkante. 
Wahnkantig.    Sieh  Holz,   baumkantiges. 
Wahrscheinlicher  Fehler  m.  (Math.,  Phys  i 

Probable  error.    Erreur  /.  probable. 
Wahrscheinlichkeit  /.    (Math).    Probability. 
Probability  /. 

W— srechnung  /.  (Math.).    Calculus   of  pro- 
bability,   doctrine    of   chances.     Calcul    to.   de 
probability. 
Wahrtonne  /.,    welche   die  Stelle   bezeichnet, 
wo  der  Anker   liegt   (Seew.).    Buoy.     Bouee  / 
Waid  m.  (Isatis  tinetoria  und  Nerium  tinetorivm, 
(Färb.).     Wood,   pastel.    Pastel   to.,    guede  ;„ 
vouede  /. 

W— asche/.,  Kassnbenasche,  Orasen- 
asche  (Färb.).  Woad-ashes,  weed-ashes,  casknb- 
ashes  pl.    Vldasse  /.,  vaidasse  /. 
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Waldindlgkune/.,  —  kupe.  Pastelrvat,  wood- 
vat.  Gave  /.  «a  pastel,  guede  /. ,  cave  de 
voaede. 

W ,  die  durchgegangene  — •  Putre- 
fied or  decomposed  pastel-vat.  Cave  coulee  ou 
decomposes. 

W — tasehe /.    Sieh  Jagdtasche. 
Wailaeb/.    &'eh  Unterlegedecke. 
Wake  /.,   Wahne  /*.,   Eisloeh  n.   (Pont.  u. 

Minierk.).    Iee-hole.    Soupirail  m. 
Waken  (Seew.).    Sieh  Wachen. 
Wald  to.    Forest,  wood,  grove.    Bois  m. ,  foret  /. 
W-hanner  in.    (Porstw.,   Zimm.).     Wood- 
man's hammer.    Laie  /.,  laye  /. 

W ,  mit  dem  —  anlaschen.   To  blaze, 

to  lash.    Layer. 
W — kante/1.    Sieh  Baum  kante. 
W — kantig.    Sieh   Holz,  baumkantiges. 
W — kirsehbaumnolz  n.  Sieh  Süsskirsch- 
baumholz. 

W— latte/.  (Bauw.).    Sieh  Reisslatte. 
W — rechten  das  Holz.  SiehBew  aid  rech  ten. 
W— risse  to.  pl.  (Holzfehler)  (Porstw.).    Sieh 
Strahlenrisse. 

W— sage  /.,  Bauensage,  Bauernsage, 
Zugsage  (Porstw.).  FeUing-saw.  Scie  /.  ven- 
tres. 

W — sckanse  /.  (Befest.).  Retrenchment  in  a 
forest.    Ghartagne  /. 

W— wolle  /.,    Fiehtennadelwolle.    Pine- 
wool,  pine-needle  wool.     Cotou  m.  de  pin. 
Walderthon  m.  (Geol.).     Weald-clay.    Argile  /. 

veld ienne  ou  wealdienne. 
Waldung  /.     Wood,  forest,  wood-land.    Bois  to., 
foret  /. 

W — ,  unterseeische  —  (Geogn ).   Submarine 
forest.    For&t  sous- marine. 
Walen,    wallen,    von    einem   Schiffe  gesagt 
(Schifff.).     To    yaw,     to    have    no    steerage-way. 
Vaciller,  n'avoir  point  de  sillage. 
Walfisch  to.     Whale.     Baleine  /. 
W— harte  /.     Whale-fin.    Barbe  /.   ou   fanon 
m.  de  baleine. 

W— boot  n.  (Schiff  h.).  Whale-boat.  Baleiniere/. 
W— fahrer  m.   ein   Schiff  (Seew.).      Whaler, 
whale-ship.    Baleinier  to. 
W — fang  m.     Whalery,  whale-fishery.    Peche/. 
de  la  baleine. 

W— leine /.  (Seew.).  Whale-line*  Ugaef.de 
baleine. 

W— thran  m.    Whale-oil.    Huile  /.  de  baleine. 

Walgern,  walgern,  weigern  den  Teig  (Back. 

etc.).    To  roll  the  dough.    Etendre  la  pate  avec 

le  rouleau. 

Walgerholx    n.,     Welgerhols,     Rollhols 

(Back.  etc.).    Rolling-pin.    Rouleau  to. 
Walk  ...  —bürste  /.    (Hutm.).     Felling-brush. 
Lustre  m. 

W— erde  /.,  Walkererde  (Tuchfabr,  Miner.). 
Fuller's  earth.  Terre  f.  ä  foulon ,  glaise  /.  ä 
dägraisser,  argile  /.  smectiqae. 
W—  gefttss  n.9  —statte/.  (Hutm.).  Battery 
of  hatters.  Batterie  /.,  foulerie  /. 
W— hammer  to.  (Tuchfabr.).  Beater,  stock, 
fulling-stock.    Pouloir  to.,  maillet  to. 

W ,  Waschhammer  (Web.).    Fulling- 

wood,  fulling-stockf  stock.    Maillet. 
W— kästen  to.,  —loch  n.9  Hump  to.  (Tuch- 
fabr.).    Trough  or  bed  of  the  stocks.    Fouloire 
/.,  auge  f. ,  vaisseau  to.  ä  fouler  ou  a  foulon. 


Toll.    A  trough  fulL 

Fulling  -  engine. 


Walkkasten,  ein 

Vaissellee  /. 
W— maschine  /.    (To ehm.). 

Machine  /.  a  fouler. 
W— mnhle  /.,    Hammermtthle,   Dick- 

mflhle,  Filxmuhle  (Tuchfabr.).  Fulling- 
mill.    Foulon  m.f  moulin  to.  a  foulon. 

W-maller  to.    Sieh  Walker. 

W— statte  f.    Sieh  Walkgefttss. 

W — stock  to.  einer  Walkmühle  (Tuchfabr.). 
Stock,  fulling-stock.    Pile  /. 

W— ware  /.  (Web.).    Fulled  stuff.    Tissus  to. 
pl.  fouled. 
Walke  /.    Sieh  Walken. 
Walken  (Tuch f.).     To  full,  to  mill.    Fouler. 

W—  n.  (Tuchf.).    Fulling,  milling.    Foulage  to. 

W— -    des    Leders    (Lohg).    Fulling.    Appoin- 
tage  to.  du  cuir. 
Walker  to.,  Walkmflller  to.  (Tuchf.).  Fuller. 

Fouleur  to.,  foulon  m.f  foulonnier  m. 
Wall  to.  (Befest.).    Rampart.    Rem  part. 

W— ,  Küste/  (Seew.).  Coast,  shore.  Cöte/*. 
Sieh  Legerwall  und  Opperwall. 

W—  absats  m.  (Befest.).  Berm,  berme,  bench. 
Berme  /. 

W— anker  to.  (Seew.).  Shore-anchor.  Ancre/. 
de  terre. 

W— bruch  to.  (Befest.).    Breach.    Breche  /. 

W—  bttchse  /.  (Kriegsw.).  WaUpiece  -  rifie. 
Fusil  to.  de  rempart. 

W— dach  n.  Sieh  Thronhimmel  und  Bal- 
dachin. 

W— fisch  to.    Sieh  Walfisch. 

W—gang  to.  (Befest.).  Terre-plein  of  the  ram- 
part.   Terre-plein  w.  du  rempart. 

W (Schiffb.).     Wing-passage,    Coursive  /. 

du  faux-pont. 

W sschott  n.,  wasserdichtes  —  (Schiff- 
bau). Watertight  wing-passage  bulkhead.  Cloison 
/.  ätanche  de  la  coursive,  cloison  laterale. 

W— granate  /.    Sieh  K  o  1 1  b  o  m  b  e. 

W— heller  m.   (Befest).     Casean.    Cascane  /. 

W— lafette/.  (Art).  Garrison-carriage,  stand- 
ing carriage.    Affüt  m.  de  place. 

W— leuchte  /.,  Leuchtpfaune  /.  (Befest.). 
Chafing-dish,  rampart -grate.  Rechaud  to.  de 
rempart. 

W — maner  /.  (Befest. ).    Rampart^waü,  escarp. 
Chemise  /.  de  rempart,  escarpe  /. 
—  "  Detached  escarp. 


Sapper  in  charge, 
Garde  m.  du  genie, 

(Kriegsw.).     Wall- 
Fusil  to.  de  rem- 


W ,  freistehende 

Escarpe  dätachäe. 
W— meister  to.   ( Befest.). 

surveyor  of  the  fortifications. 

garde  des  fortifications. 
W— muskete  /.  (veraltet) 

piece,   old-pattern  wall-piece, 

part  ä  canon  lisse,  ancien  modele. 
W— nuss  /.    Sieh  Walnuss. 
W— protze   /.    (Art.).     Garrison   gun- limber. 

Avant-train  to.  d'affut  de  place. 
W— rat  to.    Sieh  Walrat. 
W — stein  m.  des  Hochofens.    Dam,  dam-stone. 

Dame  /.  du  haut  fonrneau. 

W platte  /.    Sieh  Vorherdplatte. 

W— Strasse  /.  (Befest.).  Rampart-road.  Rue  /. 

de  rempart 
Wallen  (Schifff.).     Sieh  Walen. 
W—  von  der  Magnetnadel  gesagt  (Seew.).    To 

yaw,  to  wabble.    Vaciller,  etre  affok. 
Wallerei  /.    Sieh  G  a  1 1  eri e. 
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Wallonen  seh  miede/.  (Met.).  Walloon  process, 
Walloon  fining-process.    Proc^de"  to.  wallon,   raf- 
finage  to.  a  la  wallonne. 
Walm  ro.,   — seite  /.   (Bauw.).    Hip-side   of  a 
roof.     Croupe  /. 

W—dach  n.,   Schopfdach    (I3auw.).    Hip- 
ped roof,  hip-roof.    Toit  to.  en  croupe  comble 
m.  en  croupe. 
W— gewölhe  n.    Sieh  Klostergewölbe. 
W— sparren  m.    &'ea  Schiftsparren. 
Walnuss  /.  Frucht  von  Juglans  regia.     Walnut. 
Noix  /. 

W— ,    grüne    -schale    (Färb.),     jfftus   of 
walnut     Broux  to.  de  noix. 
W— ©1  n.     Walnut-oil    Huile  /.  de  noix. 
Walpurgln    n.,    Uranwismutarseniat    n. 

(Miner.).     Walburgine.     Walburgine  /. 
Walrat  m.  (Chem.).    Spermaceti.    Spermaceti  to., 
blanc  to.  de  baleine. 

W— fett    n.f     reines    —    (Chem.).      Cef  inc. 
Cetine  /. 
W— kerze  /.     £teA  Spermacetikerze. 
W— ©1  n.    Spermcceti-oil,   Huile  /.  de  blanc  de 
baleine. 

Walrückendeck  n.,  Wallischrückendeck 

(Schiffb.).    Turtle-deck,  whale-back  deck.   Pont  to. 
en  dos  de  baleine,  carapace  /. 
Walschkorn  n.     Sich  Mais. 
Walz . . .  —blech  n.,  gewalztes  Blech  (Met.). 
Rolled  plate.    Plaque  /.  laminae.    Sieh  Eisen- 
blech, gewalztes. 
W— blel  n.  (Walzw.).     Rolled  lead,   sheet-lead. 

Plomb  «i.  lamine,  feuille  /.  de  plomb. 
W— eisen   n.    die  Spindel   der  Auftragwalze 

(Buchdr.).     Shank    of  the   spindle.    Arbre   to., 

broche  /.  du  rouleau. 
W ,  gewalztes  Stabeisen,  gezogenes, 

gewalztes   Elsen,    (niederd.:)   Statelsen, 

Staafelsen.   Rolled-iron,  drawn-out  iron.    Fer 

to.  lamina  ou  cylindre. 
W »    Bolzen    einer  Rolle  (Masch.).    Pin. 

Axe  to.,  essieu  to.,  goujon  in.   du  rouet  d'une 

poulie. 
w trager  to.  (Bauw.).    Rolled  iron  beam. 

Poutre  /.  de  fer  laminö,  fer  ä  I. 
W— gerüst  n.    Sieh  Walzengerüst. 
W-hütte  /.  (Met.).    Sieh  Walzwerk. 
W— kaiander  /.,   Walsenmange  /.   zum 

Appretieren  von  Geweben.    Calender.   Calandre 

to.,   cylindre  m.   pour  donner   un  appr&t  aux 

ti8SU8. 

W— mtthle  /.  fPulv.).  Sieh  Pulvermühle. 
.  W— werk  n.,  —  hütte  /.  (Met.).  Rolling-mill. 
Laminoir  to.,  usine  f.  de  fer.  Sieh  Rad- 
reifen-, Puddel-,  Fertig-Blech-,  Schie- 
nenwalzwerk. 

W—  — ,  Walzenstrecke  /.  (Met.).  Rolling 
train.    Laminoir,  train  to.  de  laminoir. 

W ,  Walzenpaar  n.  (Met.).    Rollers  pl., 

laminating  rollers  pl.    Laminoir,  cylindres  m.  pl. 

W ,  Quetschwerk  zum  Zerkleinern  der 

Erze  (Aufber.).  Crushing-mill,  ehat-roller.  Ma- 
chine /.  a  broyer,  broyeur  m.  Sieh  Erz- 
quetschwerk. 

W (Pulv).     Sieh  Pulvermühle. 

W— zlnn  n.,  gewalztes  Zinn  (Met).  La- 
minated tin.    Etain  to.  plane\ 

Walz  .  •  •  —feile   /.    (ührm.).     Round  -  off  file. 
Lime  f.  ä  arrondir. 
W— korb  m.  (Befest.).    Sieh  R  o  1 1  k  o  r  b. 


Wallonenschmiede  —  Walzengestell. 


Walzmaschlne  /.,  Finiermaschlne,  Ar- 
rondlermasehine  zum  Abrunden  der  Rad- 
zähne (Uhrm.).  Finishing-engine.  Machine/,  ä 
arrondir. 

W—  — ,  selbstthatige  —  mit  Fräse.  Self- 
acting  finishing -engine.  Arrondisenr  m.  heli- 
coidal. 

Walze  /.,  Rolle/.  (Masch.).    Roller,  roll,  cylin- 
der.   Rouleau  to.,  tambour  to.,  cylindre  m. 
W — ,   Rolfe  /.   für  Handhabungsarbeiten  bei 

schweren  Geschützen  (Art.).     Gun-roüer,  ship- 

ing-roller.    Rouleau  de  manoeuvre. 
W—  (Buchdr.).     Roller,  cylinder.    Rouleau. 
W— .    Druck—    (Zeugdr.).     Cylinder,    roller. 

Rouleau,  cylindre. 
W—  zum  Walzen  der  Metalle  (Walzw.).    Roll, 

roller.     Cylindre. 

W-  pl.  zum  Walzen  der  Metalle  (Walzw.). 
Rollers  pl.,  rolis  pl.  Cylindres  pl  pour  la- 
miner  les  m&aux.  Sieh  Fertig-,  Präpa- 
rier-, Vollend-,  Vorwalzen  etc. 

W— ,  kalibrierte  —  (Walzw.).  Grooved  roll 
Cylindre  cannelö. 

W—  Glascylinder,  woraus  Tafelglas  gemacht 
wird  (Glasm.).  Cylinder.  Manchon  to.,  canon  n.t 
cylindre. 

W— ,   Hollander—    (Pap.).     Cylinder  of  the 

rag -engine.     Cylindre  de  la  pile  defileuse. 

W— npl.  einer  Pulverwalzmühle.  Sieh  Läufer. 

W— ,  Chanssee—  (Strassenb.).  Street-roUer. 
Ecraseur  to.,  äcrase-pierres  m.  Sieh  Dampf- 
walze. 

W— ,  steinerne  — .  Stone-eylinder,  stone-roller. 
Cylindre  de  pierre. 

Walzen,  aus—,  strecken  ein  Metall  (Walzw.). 
To  roll,  to  mill,  to  pass  between  rollers.  Cylindrer, 
laminer. 
W— ,  aus—  die  Luppen  (Met).    To  rough  dow* 

the    balls,    to    bloom.     D^grossir    les    loupes, 

äbaucher  les  loupes. 
W— ,  aus—  ,die  Schirbel.    To  roll,  to  draw  out 

the  blooms.    Etirer   les   maquettes   de   fer  an 

laminoir. 

W—  n.,  Strecken  n.  (Techn.).  Rolling,  la- 
mination.   Laminage  to. 

W—  der  Schirbel  (Met.).  Rolling,  ^tirage  «. 
des  maquettes  de  fer  au  laminoir. 

W—  der  Strassen  (Strassenb.).  Rolling.  Cy- 
lindrage  m.  des  chaussees. 

W— apparat  to.  (Färb.).  Rolling -frame ,  gal- 
lopers pl.    Cadre  m.  a  rouleaux. 

W— druck  to.  das  Bedrucken  der  Kattune, 
Papiere  etc.  mit  gravierten  Walzen.  Oylinder- 
printing.    Impression  /.  au  rouleau. 

W uiaschlne/.  (Zeugdr.).  Cylinder  print- 
ing-machine. Machine/,  ä  imprimer  au  rouleau, 
machine  a  rouleau. 

W— egrenlermaschlne  /.  (Spinn.).    RolUr- 

gin.     Roller-gin  m. 
W — förmig.  Cylindric,  cylindrical.  Cylindrique. 
W— fräse  /.  (Techn.).  Cylindrical  milling  cutter. 

Fraise  /.  cylindrique. 
W— gerüst   n.    eines   Walzwerks    (Walzw.). 

Housing-frames  pl.    Chassis  to.,  cage/.,  fennes 

/.  pl,  poupeee  /.  pl 
W— gestell  n.  einer  Üruckerpresse.    Carriage 

of  the  roller.    Monture  /.  du  rouleau 
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Walsenglas  n.9    gestrecktes   Talalgias 

(Glasm.).  Cylindrical  la««,  broad  window-glass, 
spread  window-glass,    sheet-glass,    German  sheet- 

f/ow.    Verre  1».   en  manchons,   verre  en  cy- 
indre8,  verre  en  canons,  verre  a  vitree  souffle* 
en  manchons. 

W — karde  /.,  —  kratze  /.,  — krempel  f. 
(Spinn.)-  Holler-card,  roller  and  clearer-card. 
Carde  /.  a  henasons. 

W — kessel  m.  (Dampfm).  Cylindrical  boiler. 
Chaudiere  /.  cylindriqne. 

W mjt   äusserer   Feuerung.     Cylindrical 

boiler  with  outer  hearth.  Chaudiere  cylindriqne 
ä  foyer  extärieur. 

W mit  innerer  Feuerung.     Cornish  boiler. 

Chaudiere  cylindriqne  ä  foyer  inte*rieur. 

W mit  8iederönren.    Cylindrical  boiler  with 

boiler-tubes.   Chaudiere  cylindriqne  a  bouilleurs. 

W— kftrnmasehlne  /.  (Pulv.).  Granulating- 
machine.    Grenoir  m.  a  cylindres  cannel6s. 

W— kratie  /.    Sieh  Walzenkarde. 

W — krempel  m.  (Spinn.).  Sieh  Walzen- 
karde. 

W— mange  /.    Sieh  Walzkalander. 

W— presse  /.  (Techn.).  Roller-press.  Presse  /. 
ä  cyltndre. 

W (Web.,  Wasch.).     Squeezer,  squeezing- 

maekint.  Machine  /.  a  rouleaux,  a  exprimer, 
ä  aechage  des  tiasus,  a  l'aide  des  laminoirs. 

W — rad  n.,  Bodenrad  (Uhrm.).  BarreUßheel. 
Roue  /.  de  tambour. 

W— sanlen  f.  pi.  (Met.).  Columns  pi.  of  a 
pillar-rolling-mill.    Colon n 68  /.  pi 

W — schleppe  /.,  die  in  den  Poternen  und  auf 
engen  Rampen  gebraucht  wird  (Befest.).  RoU- 
ing-slcdge,  sally-port-sledge.  Tralneau  m.  de 
poterne,  tralneau  a  rouleaux. 

W— sehnalle/.  (Sattl.).  RoUer-buckle.  Boucle 
/.  roulante,  boucle  a  rouleau. 

W— «tander  m.  pl.9  Geruststander,  Stän- 
der eines  Walzwerkes  (Walzw.).  Housing- 
bearers  pi.,  housing  posts  or  pillars  pi.,  stan- 
dards pi.    Fermes  /.  pi.  d'un  laminoir. 

W— Strasse/.,  —strecke  /.,  Wals  werk  n. 
(Walzw.).     Train.    Train  m.  de  laminoir. 

W— stahl  m.  (Mall.).  Rolling-mill,  cylinder- 
mill.    Moulin  m.  ä  cylindres. 

W— tempel  m.  (Web.).  Roller-temple.  Temple 
m.  ä  rouleau. 

W— trio  n.9  Drei  walsensy  stem  n.  (Met.). 
Trio-rollers  pi.,  three-high  mill.     Trio  m. 

W— nmsehalter  m.,  —Wechsel  m.  (Elektr.). 
Cylindrical  contact.   Commutateur  m.  ä  cylindre. 

W— walke  /.  (Tuchfabr.).  Rolt-battery.  Fou- 
lerie  /.  ä  cylindres. 

W— Waschmaschine  /.  Cylinder  washing- 
machine.    Clapaud  m. 

W—  sngmascbine  /.  (Walzw.).    Rolling  mill 
steam  engine.    Machine  /.  a  vapeur  de  laminoir. 
Waisen,  fort—  einen  Baumstamm  oder  Stein. 
To  roll.    Rouler. 

W—  die  Zähne  (Masch.).  To  round  off,  to  finish 
the  teeth.    Arrondir  les  dents. 

W—  n.  (Masch.).   Rounding -off,  finishing.   Arron- 
dis8age  m. 
Wand  /*.  (Bauw.).    Wall,  partition,  screen,   Paroi 

/.  raur  m. 

W— behäng  m.  von  Tapeten  etc  (Bauw.). 
Hangings  pL  Revetement  m.  des  mure,  tapis- 
serie  /.,  lambris  m. 


Wandbekleldnng/.  von  Holz  (Bauw.).  Wain- 
scot.   Boiserie  /.,  lambris  m. 

W— bewarf  m.    Sieh  Putz  und  Bewurf. 

W ,  zweischichtiger  —  (Maur.).    Two- 

coat  work,  (on  lath;)  laying  and  setting,  layed 
and  sett  lath  layed  and  set,  (on  brick:)  render- 
ing and  setting,  rendered  and  set.  Cräpi  m.  et 
enduit  m ,  enduit  en  deux  couches. 

W— blech  n.  einer  Hand-  oder  Feldschmiede. 
Iron  back  of  the  hearth.    Contre-mur  m.  de  fer. 

W —  —  äusseres  oder  inneres  einer  Lafetten- 
wand (Art.).  Outer-  or  inner-plate  of  the  cheek 
or  side  of  a  gun-carriage.  Töle  /.  extärieure 
Ott  Interieure  de  fiasque  d'un  affüt. 

W— fach  n.9  Blegellach  (Bauw.).  Bay  of 
masonry,  bay  of  baywork.  Pan  m.  de  bois,  pan 
de  maconnerie,  baie  /.  de  cloison. 

W— getafel  n.    Sieh  Täfelung. 

W—haken  m.  pi.  in  der  Batterie  (Schiffb.). 
Hooks  for  hanging  muskets,  cartouch-bozes  etc. 
Crocs  m.  pi.  pour  la  suspension  dee  objects 
dans  la  batterie. 

W — hobel  «i.,  seitwärts  schneidender 
Sims-  oder  Falzhobel  (Tischl.).  Side  rebate- 
plane,  side  rabbit-plane.    Guillaume  m.  de  cote*. 

W ,    doppelter  — ,    Wangenhobel. 

T-rabbit-plane.    Guillaume  m.  de   cöte*  double. 

W— kehle  f.9  ISInkehle  an  einer  Mauerr 
Schossrinne  /.,  Spritsblech  n.  (Dachd.). 
Flashing.    Noquet  m.  de  pignon. 

W— kran  m,  (Eisenb.).  Wall-crane.  Grue  /. 
adosaäe  ä  un  batiment. 

W—  lafette  /.  (Art.).  Bracket- trail -carriage, 
carriage  with  bracket-trail.  Affüt  m.  a  flasquesP 
affüt  a  deux  flasques. 

W— lenchter  m.  (Bauw).    Sconce.    Bras  m. 

W— pfeller  m.9  Anlehnnngspfeller,  vor- 
gelegter Pfeiler  (Bauw.).  Wall-pier,  back- 
pier,  projected-pier.    Dosser  et  in.,  dossier  m. 

W—  —  im  antiken  Stil  und  der  Renaissance 
(Bauk.).    Pilaster.    Pilaatre  m. 

W ,  —  sflnle  f.  am  Ende  einer  Arkaden- 
reihe im  mittelalterlichen  Styl  (Bank.).  Re- 
sponder,  respound.    Pilier  m.  engaged 

W hinter  einem  Kamin.  Sich  Kamin- 
pfeiler. 

W einer  Bogenreihe.  Wall-pier  commencing 

an  arcade.    Dosseret  m.  d'arcature. 

W — platte  /.  einer  Feldschmiede.  Sieh  Herd- 
blech. 

W— rahmen  m.    Sieh  Rahmstück. 

W— rlegel  m.9  Bnndrlegel  (Zimm.).  In- 
tertie.  Entretoise  f.,  öpartm.  de  cloison.  Sieh 
Fachwandriegel. 

W— rlppe  /.  eines  Gewölbes  (Bauw.).  WalU 
rib.  Nervure /.  du  formeret.  Sieh  Schild- 
bogen. 

W— rate  f.  zur  Verbindung  der  einzelnen 
Gezimmer  beim  Grubenausbau  (Bergb.).  String- 
ing-plank,  beam  connecting  the  single  sets  of 
timber  in  a  shaft.    Longuerine  /. 

W~  sanle  /.    Sieh  Ständer. 

W-  schrank  m.  (Schiffb.).  Small  locker.  Equi- 
pet  m. 

W— Starke  /.  eines  Rohrs,  (Masch.).  Thick- 
ness of  metal  of  a  tube.  Epaisseur  m.  d'un 
tuyau.    Sieh  Fleischdicke. 

W—  steine  m.  pl.9  — stelnrelhe  f.9  Ver- 
bandsteine einer  Chaussee  (Strassenb.). 
Border,  curb-stones  pi.  Bordüre/,  d'une  chaussee 
en  empierrement. 
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Wandstiel  m.    Sieh  Ständer. 
W— tepplch  m.    Sieh  Tapete. 
W— Verkleidung   /.    Sieh   Wandbeklei- 
dung. 
Wände  /.  pl. ,  Gange  m.  pl.9  die  groben  Erz- 
stücke,  wie   solche   aus   der  Grube  gefördert 
werden  (Bergb.).    Knockings  pl.    Minerai  m.  en 
morceau. 
W— ,  Wangen  /.  pl.9  einer  Presse,  Press— 

(Buchdr.).     Cheeks  pl.    Jumelles  /.  pl.,  mon- 

tants  m.  pl. 
W —  eines  Gewehrlaufs  (Buch  sen  in.).    Sides  pl., 

the  substance  of  the  barrel.     Parois  /.  pl. 
W —  von  Schiffschleusen.    Side  walls  pl.     Ba- 

j  oyer 8  m.  pl. 

W—  eines  Zündhütchens.  Sides  pl.  Parois  /.  pl. 
W—  oder   Selten  /.  pl.  eines  Zelts.     Wall, 

walls  pl.    Parois. 
W—   des   Spiegelofens  (Spiegelfabr.)     Walling 

of  the  furnace.    Embassure  /. 
Wandel . . .  —gang  m.    Sieh  Gallerie. 

W— kragen  m.  (Schiffb.).  Sieh  Spielkragen. 
Wandern    n.  der    Drähte    (Tel.).    Slipping    or 
sliding   of  wires.    Glissement  m.    des  nls  M>U- 
graphiques. 
W—  der  Schienen  (Eisenb.).     Creeping  of  the 

rails.    Chas8e/.,  glissement,   raarche  /.   des 

rails. 

Wanderstöpsel  m.  (Elektr.  u.  Tel.).    Plug  of 
.  a  switch.    Bouton   m.   de  commatateur  mobile. 
Wandung  /.    Wall.    Paroi  /. 
Wange/. 9  Treppen—,  Treppenbanm  m. 

(Bauw.).     Carriage,  wooden  carriage.     Li  mon  m. 

W—  9  Seltenwand  /.  eines  Dachfensters 
(Bauw.).  Cheek  of  a  dormer-window.  Joue  /., 
jouee  /.  de  lucarne,  aile  /.  de  lucarne. 

W— ,  Seltenwand  eines  Chorstuhles  (Bauk.). 
Bench-end.    Moutant  m.,  jouee  de  stalle. 

W —  Scheidewand  in  einem  Schornsteinkasten 
(Bauw  ).  Chimney-tongue.  Cötiere  /.,  languette 
/.  de  refend.     Sieh  Essenzunge. 

W— -    eines    Ofens,   Ulme   (Met.).    Side-wall. 
Paroi  /.  laterale. 
Wangen  /.  pl.  einer  Blocklafette  (Art).  Brackets 

pl.  or  cheeks  pl.    Flasques  m.  pl.  d'affüt. 

W— ,  Bett  n.  einer  Drehbank  (Tecbn.).  Bed, 
bearers  pl.,  cheeks  pl.  Jumelles  f.  pL,  cou- 
lisse /. 

W— ,  ein  beim  Glasgiessen  gebrauchtes  Werk- 
zeug.   Hands  pl.    Mains  /.  pl. 

W—  9  Backen  /.  pl  einer  Stampf mühle. 
Cheeks  pl.,  side-beams  pl.  Jones  f.  pl.,  jumelles 
/.  pl.,  montants  m.  pl. 

W— blech  n„  Deckschlene  /.  der  Lafetten 
(Art.).  Garnish  -  plate.  Recouvrement  m.  du 
talus  de  flasque,  bände  /.  de  recouvrement. 

W •  vorderes  — .   Sieh  Stirnschiene. 

W— brett  n.,  Treppenwange  /.  Bridge- 
board.   Limon  m. 

W— nobel  m.  (Tischl.).  Sieh  Wandhobel, 
doppelter. 

W eisen  n.  (Tischl.).     T-iron.    Fer  m.  du 

guillaume  de  cöte  double. 

W—maner  /.  einer  Treppe  (Bauw.).  String- 
wall,  carriage-wall.  Mur  m.  d'öchiffre,  mur  en 
echiffre,  parpaing  m.  d'ächiffre. 

W—treppe  /„  Archltravstlege  /.  (Zimm.). 
Stairs  pl.  with  carriages,  carriaged  stairs  pl. 
Escalier  m.  embolte,  escalier  ä  Unions. 


Wangentreppe»     Arenltravstiege      mit 

Säulen.    Stairs  pl.  with    Udo    post.    Escalier  a 

deux  noyaux. 
Waaholz  n.,    wankantlges  Hols   (Zimm.). 
Dull    edged-timber.     Bois    m.    flacheux,     bois 
gauche.    Sieh  Baum  kante. 
Wanken  n.,  Schwanken  der  Lokomotive. 
Over-balancing,  undulating-motion.     Roulis  m.  de 
la  locomotive. 
W—    einer    Schiffbrücke    (Pont).     Undulation, 

undulating-movement,  rocking.    Balancement  w., 

tangage. 
Wanne    /.,    Bade—    (Techn.).    Baihing -tub. 
Baignoire  /. 
W— ,  Beeken  n.  (Pharm.,  Seidenfabr.).    Large 

van.    Basaine  /. 
W— ,  pnenmatlsehe  —  (Phys.).    Pneumatic 

trough, pneumatic  apparatus.  Cuve/.  pneumatique. 
W— ,  viereckige  — ,  dies—,  Glesnkafes 

m.  (Glasm.).     Cistern,  curvet.    Cuvette  /.  poor 

le  verre  fondu. 
Want  n.  (Schiffb.).    Shroud.    Hauban  m. 
W —    oder    Stag   n.    eines    Bocks    (Schiffb.). 

Stay  of  the  sheers.    Hauban,  4tai  m.  d'une  bigue. 
W— ,  Spann —  je  zwei  Vanten  oder  Want- 

taue  aus  einem  Tau.  A  pair  of  shrouds.    Paire 

/.  des  haubans. 
W— ,  Spann — ,  ein  einzelnes  Wanttan  z.  B.: 

das  erste  Spann-Want  der  Grosswanten.    The 

first  shroud  of  the  main   rigging.     Le    premier 

des  grands  haubans. 
W— ,  Eselshaupt—  (Schiffb.).     Cap-shroud. 

Hauban  de  chouque. 
W— ,  Gefechts—  (Schiffb.).  Shroud  for  action. 

Hauban  de  combat. 
W-klote/.  (Schiffb.).    Shroud-truck.    Pomme 

/.  de  hauban,  margouillet  m. 
W — knopf  ro„  — knoten  m.  (Seew.).  Shroud- 
knot.    Noeud  m.  de  hauban. 
W »  einfacher  — .     Common    or    simpk 

shroud- knot.     Cul  m.  de  pore. 
W 9     englischer     — •    English     shrourf- 

knot.  Noeud  de  hauban  ä  l'anglaise  ou  nouveau. 
W 9  einen  —  einschlagen.     To  W 

a    shroud    or    to    backstay    or    to    stay    with  a 

shroud-knot.     Lier  ou   reuuir  un  hauban  casse 

par  un  noeud  de  hauban. 
W— lelter  /.  (Schiffb.).     Sieh  Jakobsleiter. 
W — schraube  /.  (Schiffb.).     Screw  for  setting 

up  lower  rigging,    Cremajllere  /.  de  ridage. 
W— stropp  ro. ,   Kardeelstropp,    Talje- 

reepsstropp    (Seew.).     Selvedge,   shroud-sel- 
vedge.   Etrope  /.,  estrope  a  rider  les  haubans. 
W — stopper  m.  Shroud-stopper,  rigging-stopper. 

Bosse  /.  de  haubans. 
Wanten  pl.9    Pardnnen   n.  pl.   des  Schorn- 
steins  auf  Dampfschiffen.    Funnel- shrouds  pL, 
back-stays  pl.    Haubans  m.  pl.  de  cbemine>. 
W — ,  Besans — .    Mizen    shrouds    of   a    bark. 

Haubaos  du  mat  de  barque. 
W— 9   Bram — .    Topgallant  shrouds.    Hauban« 

des  mat 8  de  perroauet,  haubans  de  perroquet. 
W— ,    Fock— .     Fore-shrouds.     Haubans    de 

misaine. 

W— ,  Gross—.    Main-shrouds.    Grands  hau- 
bans. 
W—  9    Krens— •     Mizen    shrouds.    Haubans 

d'artimon. 
W— 9  Mars— 9  Stangen—.    Topmast  shroud*. 

Haubans   de   hune,    haubans    des    mate   de 

hune. 
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Wanten,  Oherhram— •  Royal  shrouds.  Hau- 
bans des  fleches,   haubans   des  mats  de  ca- 
catois,  haubans  de  cacatois. 
W  — ,  Unter — •    Lewer  shrouds,  lower  rigging. 

Bas  haabans,  haabans  des  has  mate. 

W — 9   Vor-,    Gross-,    Eremmars-  reap. 

-Stange — •  Fore-,  main-,  miz  en-topmast-  shrouds. 

Haubans  da  petit  mat  de  hune,  haabans  du 

grand  mat  de  hune,  haubans  du  mftt  de  per- 

roquet  de  foogae. 

W —  abnehmen,  herunternehmen.    To 

take  down  the  rigging.    D&apeler  les  haabans. 

W —  ansetzen  oder  setsen.     To  set  up  the 

rigging  or  the  shrouds.    Rider  les  haubans. 
W—  anfliegen,  überstreifen.     To  fix  or  to 
put  the  rigging  on  the  masthead.    Capeler  les 
haubans. 
W— nelgung  /.,   —  spreiz  to.  (Schiffb.).    In- 
clination of  the   shrouds,    Äpatement   to.    des 
haubans.    Sieh  auch  Spreiz. 
Happeo  n.  (Herald.).  Arms  pi.    Armes /.  pi,  ar- 
moirie  /.,  blason  m. 

W —  am  Spiegel   eines  Schiffs  (Seew.).    Scut- 
cheon at  the  stern.    Tutelle  /.  da  navire. 
W— bild  n„  Emblem  n.  (Herald.).    Badge. 

Marque'/-*  signe  m.,  symbols  m. 
W— künde/.,  Heraldik/.  Blazon,  blazonry, 
emblazonry,    heraldry.    Science  /.    hlraldique, 
blason  to. 
W— saule  /.    Heraldic   column.     Golonne  /. 

he>aldique. 
W— »child  m.    Sieh  Schild. 
W — seite/.  einer  Münze.     Sieh  Revers. 
Wappern,  killen,  von  den  Segeln  gesagt,  hin- 
and  herschlagen  (Seew.).     To  shiver,   to   shake. 
Fasier,  Fasöier,  fasiller,  barbe"ier. 
Wardeln    to.,    Huns—    (Münzw.).     Warden, 
cLssayer,  assay-master.  Essayeur  to.  des  monnaies. 
Ware  /.  (Techn.,  Handl.).    Ware,  goods  pi.   Mar- 
chandise  /. 

W— ,  ordinäre  —,  Ramsch — .  Trumpery 
wares,  trash.  Camelote  /.,  marchandises  pi- 
de  pacotille. 

W ,  plattierte  —  (Metallarb.).    Plated 

work,  plated  ware.    Double*  to.,  pi  aquo  in. 
W— - ,  lrdene  — ,  Töpferxeug  n..  Töpfer- 
gut n.9  gemeine  Topfer —  (Topf.).     Coarse 
pottery,  crockery.    Poterie  /.  commune. 
Waren  • .  .  —  banm  to.  am  Webstuhl.    Cloth- 
beam.    Ensonple  m. 
W — aufzog   m.     Merchandise-lift.     Ascenseur 

m.  pour  marchandises. 
W— gattnng  /.    Sort  or  kind  of  goods.    Na- 
ture /.  des  marchandises. 
W— bans  n.,  Magasin  n.,  —lager  n.  Ware- 
house,   store-house,    depot,    magazine,    agency, 
repository.    Magasin  to.,  depot  to.,  entrepot  m. 

W ,   Kanfbans   (Bauk.).    Market-house, 

staple-house ,    trading-house.     Magasin,    grand 
magasin. 
W — verkehr  m.  (Eisenb.).  Marchandise  traffic. 
Trafic  to.  d'expealtion. 
W — Verzeichnis  n.  List  or  catalogue  of  goods. 

Tableau  to,  des  marchandises. 
IV— sng  to.  (Eisenb.).    Sieh  Güterzug, 
Wurm  •  • .  — biegen    n.    der    Kurvenschienen 
(Eisenb.).     Hot-bending,    eintrage  to.  ä  chaud 
des  rails. 

W .    To  bend  in  a  hot  state.    Courber  ä 

chaud. 


Warmlaufen  n.,  — gehen  n.  der  Achsen. 

(Eisenb.).     Getting    hot.     Chauffage    m.    des 

fusees  d'an  essieu. 

W (Masch.).    Sieh  He  is  si  au  fen. 

W— lufthelsung  /.  (Bauw.).    Heating  by  hot 

air.    Chauffage  ä  air  rechauffe'. 
W —    —  sapparat  to.     Apparatus  for  hot-air 

heating.    Calorifere  to.  ä  air. 
W— nasssplnnerei  /.  (Spinn.).  Spinning  with 

hot  water.    Filature  /.  a  decomposition. 
W— pressen  n.  (Tuchf.).    Warm-pressing.  Pres- 
ses /.  a  chaud. 

W— seheren.  Hot-shearing.  Cisailler  a  chaud. 
W— wasser  .  . .  —«interne    /.     (Dampf m.). 

Hot  well,    hot-water  cistern,    water-tank,    tank. 

Bache  /.,  reservoir  to.  a  eau  chaude. 
W helsnng  /.  (Bauk.).    HoUwater  heating. 

Chauffage  m.  a  eau. 
W pumpe  /.  (Dampf m.).    Air-pump,  hot- 
water  pump.    Pompe  /.  a  air  on  a  eau  chaude. 
W rotte  /.,    amerikanische  Rotte, 

Sehenk'sche  Rotte  (Spinn.).     Warm-water 

retting.    Rouissage  m.  ä  eau  chaude. 
W splnnmasehlne/.  zum  Flachsspinnen. 

Hot-water  frame.    Metier   to.    a    eau    chaude, 

melier  ä  decomposition. 
Warm  .  •  •  —  feuer  n.  (Schmied.,  Met).  Chafery, 
heating-fire.    Chaufferie  /. ,  foyer  to.  a  chauffer. 
W — Ilasehe  /.  auf  dem  Fussboden  von  Per- 
sonenwagen (Eisenb.).     Warming-pan,  chaffern. 

Bo ui Hotte  /. 
W — röhr  n.   (Lok.).    Heating-pipe ,   steam-pipe 

for  the  tender.    Tuyau  to.  rächauffeur. 
W — simmer    n.,    Kalefaktorlum    n.    in 

Theatern  und   Klöstern  (Bauw.).     Green-room 

with  fire-side,  warming-room ,  calefactory ,  tiring- 
room.    Foyer  to.,  salle  /.  chauffee,  chauffoir  m. 
Warme  /.  (Phys.).    Heat ,  caloric.    Chaleur  /., 
ealorique  to. 
W— ,    Erd  — .    Terrestrial  heat.     Chaleur  ter- 

restre,  chaleur  centrale. 
W — ,  freie,  ungebundene  — .    Free  heat, 

uncombined  heat.    Chaleur   apparente,    chaleur 

sensible. 
W — ,  gebundene,  latente  — .    Latent  heat. 

Chaleur  latente,  ealorique  latent. 
W— -,  gewonnene  — •    Gained  heat.    Chalenr 

cree,  chaleur  gagne'e. 
W — ,  Schmelz—.    Heat  of  fusion.    Chaleur 

de  fusion. 
W— ,  spezifische  — ,  Eigen—.  Specific  heat. 

Chaleur  specifique,  ealorique  specifique. 
W— ,  strahlende  —  •     Radiating  or  radiant 

heat    Chaleur  rayonnante,    ealorique  rayon- 

nant. 
W— ,  Verdampfungs — •  Heat  of  vaporization. 

Chaleur  d' evaporation. 
W— ,  verlorene  — •  Lost  heat.   Chaleur  den*u< 

ite,  chaleur  perdue. 
W —  ausstrahlen.  To  radiate  heat.   Emettre 

la  chaleur. 
W—  durchlassen.   To  transmit  heat.  Laisser 

passer  la  chaleur. 
W—  leiten.     To  conduct  heat.     Conduire  la 

chaleur. 
W — äquivalent  n.    Mechanical  equivalent  of 

heat.     Equivalent  to.  mecanique  de  la  chaleur. 
W— eflekt    to.,    pjrrometrlseher    —   der 

Brennstoffe.    Sieh  Heizeffekt. 
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Calorimeter,   thermo- 

,   Calorimetry.   Calori- 

Heat-motor.    Moteur 


Heat  •  spectrum. 


Wärmeeinheit/.,  Kalorie/.  (Phys.).  Thermal 

wait,  quantity  of  heat  sufficient  to  raise  1  kg  of 

water  1°  in  temperature,    unit  of  head,    calory. 

Calorie  /.,  unite  /.  de  chaleur. 
W— kapasltat  /.,  — aufnahmefahlgkeit 

/.     Capacity  for  heat,    heat-capacity.     Capacity 

/  calorifique,  capacity  pour  la  chaleur. 
W— kraftmaschlne  /.,  —motor  to.  (Mascb.). 

Heat  motor.    Moteur  to.  thermique. 
W— letter  m.  (Phys.).    Conductor  of  heat.  Con- 

ducteur  m.  de  la  chaleur  ou  du  calorique. 
W— let  long  /.   (Phys.).     Conduction  or  trans- 
mission of  heat.    Conductibilite'  /. 
W—    — «vermögen   n.    (Phys.).     Conducting 

power,  heat  conducting-power,  calorific  conduction. 

Pouvoir  m.  conducteur. 
W— meiser  m.  (Phys.). 

meter.    Calorimetre  to. 
W— messnng/.  (Phys.) 

melrie  /. 
W— motor  m.  (Masch.). 

thermique. 
W— sehuts  m.  (Masch.).  Jacket.    Revetement 

m.  isolant. 
W— spektrnm    n.    (Phys.) 

Spectre  to.  chaud. 
W— Speicher  m.9  Helxkammer  /.  (Techn.). 

Regenerator.    Chambre  /.   a   briques,    regenl- 

rateur  m. 
W— speleherwlnderhltsungsapparat  m.9 

Regeneratorwinderhltsnngsapparat 

(Met.).    Regenerator-  stove.    Appareil  to.   a  air 

chaud  en  materiaux  reÜractaires  et  ä  chauffage 

altera  atif. 
W— strahl  m.  (Pbys.).    Ray  of  heat,  thermal 

ray.    Rayon  to.  de  chaleur,  rayon  calorifique. 
W—  Strahlung  /.  (Phys.).    Radiation  of  heat. 

Rayonnement  m.  de  la  chaleur. 
W— theorie  /.,  mechanische  —  (Mech.). 

Mechanical   theory   of  heat.    Theorie  /.   dyna- 

mique  ou  vibratoire  de  la  chaleur. 
W— vertust  m.    Loss  of  heat.    Deperdition  /. 

de  chaleur. 
Warn  . . .  —  lokomotive  /.    Pilot- engine.    Ma- 
chine-pilote  /. 
W— hoje/.,  — tonne/.  (Seew.).  Fairway  buoy. 

Bouee  /.  d'avertissement. 
Warnungstafel  /.  bei  einem  Niveauübergang 
(Eisenb.).    Notice-board.    Tableau  to.  d'avis. 

Warp  n.,  Warpleine  /.,  Warptross/  (Seew.). 

Hauling-line.    Aussiere   de  halage,   faux -bras. 

Sieh  Jagelein. 

W— 9  — anker  to.  (Seew.).  ^  Kedge.  Ancre  to. 
de  toule,  a  empenneler,  ä  jet. 

W — ,  vielarmiger  —anker»  Draggen  m. 
(Seew.).     Orapnel.    Grapin  to. 

W— ,  einen  —anker  ausbringen.  To  carry 
out  a  kedge.    ^longer  un  grapin  ou  ancre  ä  jet. 

W — ,    eine    —leine    ausbringen»    aus- 
jagen*  To  carry  out  a  warp,  to  run  out  a  warp. 
^longer  un  grelin. 

W— block  m.,  ein  Kinnbacklippenblock,  der 
beim  Warpen  gebraucht  wird  (Scnifff.).  Snatch- 
block  for  warping-use.  Poulie  /.  coupee  ä  touer, 
galoche  /.  ä  touer. 

W— boje  /.,  Verholboje  (Seew.).     Warping 
buoy.    Bouee  /.  d'appareillage. 
Warpen   ein  Schiff  (Seew.).    To  warp   a  ship. 

Touer  un  vaisseau. 
Warrel.    Sich  Wirbel. 


Warter  •  .  •  —bud  en  telegraph  m.  (Tel.  d. 

(Eisenb.).     Telegraph  of  watchman's  house.  Tele- 

graphe  to.  des  guerites  des  gardes-lignes. 

W— hausn.,  Bahn— haus  (Eisenb ).  WaH- 
man1  s  house.    Maison  /  de  gardes. 
Warte  . .  •  —  saal  to.  (Eisenb.).    Waiting-room, 

Salle  /.  d'attente. 

W—  seit  /.  (Seerecht).  Waiting-time,  time  dum?. 

which  the  ship-owner  is  bound  to  wait  for  the 

cargo.    Delai  to.   de  starie,   delai   de  plancbe. 

Warse  /,   Kurbelsapfen  to.   eines  Krumm- 

Zapfens  (Masch.).    Crank-pin,  pin.    Bouton  «. 

de  manivelle,  tourillon  to.,  soie  /. 

W —  am  Abzogbleche  eines  Gewehre  (BQch- 
senm.).  Breech-nail  boss.  Bouterolie  /.  de  1* 
piece  de  detente  ou  de  l'ecusson  d'un  fusil. 

W— ,  hintere  —  (Buchsenm.).  Sieh  Stollen, 
hinterer. 

W—  des  Zündlochstollens.  Sieh  Stollen- 
zapfen. 

W —  am  Untersatze  eines  Raketenatocks  (Feuer- 
werk). Nipple.  Mamelon  m.  de  la  breche, 
bouton  in.,  tetine  /.,  tötine  /. 

W —  zur  Führung  eines  Geschosses,  Zapfei 
m.  (Art.).    Stud.    Ailette  /.,  tenon  m. 

W—  der  Excentrikstange  (Dampfm.).  Eceenin' 
gab-pin,  eccentric  rod-pin.  Bouton  m.  de  mm- 
▼eile  d'excentrique. 

W — ndorn  m.  am  Raketenstock  (Feuerw.i. 
Sieh  Dorn. 

W— nf  tthrung  /.  (Art.).  Centring  by  meant  of 
studs.    Guide  m.  ä  ailettes,  a  tenons. 

W— ring  m.  (Buchsenm.).    Sieh  Mittelring. 
Wasch  •  •  •  — anstalt  /.    Washing  -  etablishmaL 

Etablissement  to.  de  lavage. 

W— apparat  to.  (Chem.,  Gasbel.).  Sieh  Reini- 
gungsapparat. 

W— Decken  n.  (Hausw.).  Washing-basin,  hand- 
wash basin.    Cuvette  /. 

W —  für  die  Priester  (Bauw.).  Piscina.  Piscine/. 

W— bottieh  m.  (Met).  Washing-vat.  Bassin 
to.  de  vidange. 

W— brett  n.,  Feuchtbrett  (Buchdr.).  Papr- 
board,  wetting-board.    Ais  m.t  ais  ä  tremper. 

W— bürste  /.(Bleich.).  Washing  brush.  Chien* 

W— btttte  /.     Washing-tub.    Cuvier  m. 

W— eisen  n.  (Met.).  Grains  of  pig-iron  fum 
the  blast-furnace  cinder.  Fonte  /.  de  bocagi 
fer  m.  de  lavage. 

W— ers  n.  (Miner.).   Sieh  Seifenerz. 

W— lass  n.,  —stein  m.  (Buchdr.).  Waskw- 
tub.    Lavoir  to. 

W— flasehe/.  (Ch*m.)PWa*hing-boUlc.  Flagon- 
la  veur  to.,  flacon  de  lavage.  Sieh  Spritz- 
flasche. 

W— gold  n.  (Met.).  Wash-gold,  river-gold.  Or 
m.  de  lavage. 

W— hammer  to.    Sieh  Walkhammer. 

VF—  —  einer  Waschmühle  (Tuchf.).  HW- 
stock,  washing-stock.    Pilon  m.,  maillet  m. 

W— haus  n.  (Bauw.).  Wash-house,  laundn. 
Lavoir  to.,  buanderie  /. 

W— hollander  m.  (Pap.).  Washing  -  engw. 
Barbotteuse  /. 

W -Jolle  /„  — Jolltau  n.  (Seew.).  Chtha- 
line.    Carta hn  m.  de  linge. 

W— küche/.,  Spülkttehe(Bauw).  Scully. 
Lavoir  pour  la  vaisseUe. 

W— leder  n.  (Sftmisch.).  Oil-leather,  chamois-, 
shamois-,  ■  shamoy-  or  shammy-leather.  Coir  n* 
chamois^,  peau  /.  chamoisee  ou  a  la  chamoise. 
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Waschleder,   feinstes   —  •      Wash- leather. 

Coir  rosette. 
W— mauler  /.  (Zeichn.).     Washing  of  pencil- 
drawings.    Lavis  m. 

W— masehine  /.  (Techn.).  Washing-machine. 
Machine  /.  a  laver,  lavease  /.  mecanique.  Sieh 
Walzen  Waschmaschine. 

W ,  Spülmaschine   zur  Zeugappretur 

(Tochf.).  Washing-machine,  washing-mill.  Degor- 
geoir  m.,  machioe  ä  degorgeage. 
W— mahle  /.  (Tuchfabr.).    Washing-mill.    D6- 
gorgeoir. 
W— plats  m.9  Gemeinde— bans  n.  (Bauw.) 

Washing-place.    Lavoir  da  village. 
W— rad  n.  (Bleich.).     Wash-wheel,   dash-wheel 
Rone  /.  ä  lavage,  roue  ä  laver. 
W-raom   m.    für  Unterleutnants    (Schiffb.). 

Washing-piaee.    Lavabo  m. 
W— schelbe  /.  des   Holländers,   Pferdehaar- 
oder  Messingdrahtsieb  (Pap.).   /Steve.    Chassis- 
laveur  m. 

W — stein  m+  Spülbank  f.  in  eiuer  Köche 
(Bauw.).  Stone-slab,  buck-tub.  Lavoir  ro.  de 
cuisine. 

W m.  (Buchdr.).    Sieh  Waschfass. 

W— tag  m.  (Borddienst).  Washing-day.  Jour  m. 
de  laveur. 

W— tisch  m.  (Tiachl.).  Washing -stand.  Lavabo. 

W—   —    fttr    die  Priester    (Bank.).    lavatory, 

washing-stand.    Lavoir  de  sacristie. 

W — trog  m.9  — beeken  n.  im  Kloster  etc. 

(Bauw.).     Lavatory,   laver,    wash -tub.    Lavoir, 

lavatoir  m. 

W — •  Sichertrog  zum  Goldwaschen  mit  der 

Hand  (Bergb.).    Basin  for  chimming  or  running 

ore-sand.    Sebile  /.,  gam  eile  /.  de  l'orpeilleur. 

W—   —    (Pap.).     Washing-trough.     Reposoir  m. 

W— trommel  /.  (Pap.).  Wash-cylinder.   Tam- 

bour-laveur  m. 

W— wasser  n.,  Naehlauge  /.,  Resultat  der 
dritten  Auslaugung  (Salp.).    Liquor  obtained  by 
repeated  lixiviation.    Eaux  /.  pl.  de  lavage. 
W— werk  n.,  Erzwäsche/.,  Kohlenwasche 
(Bergb.).     Dressing-floor,  washing-room.    Atelier 
to.  de  lavage,  laverie  f.,  lavoir. 
Wasche  /.  (Aufber.).    Sieh  Wasch  werk. 
W-kammer/.,  Llnnenkammer,  Spln- 
dekainmer    (Bauw.).     Linen -room.    Garde- 
linge  m. 
Waschen  die  Erze,  Kohlen  etc.  (Bergb.).    To 
wash  ore,  coal  etc.,  to  ty.    Laver  le  mineral,  la 
houille  etc. 

W —  die  Form  (Buchdr.).  To  wash.  Laver  la 
forme. 

W—  n.  der  Erze,  Kohlen  etc.,  nasse  Auf- 
bereitung;/. (Bergb.).  Washing f  tying,  shaking, 
huddling.    Lavage  m. 

W—  oder  Ans—  vor  der  Walke  (Tuchf.). 
Scouring.  Degraissage  m.,  lavage  du  drap 
avant  le  foulage. 

W— ,  Tuschen  n.  (Zeichn.).    Washing,  shading 
in  Indian  ink.    Lavis  m. 
Wase/.,  Waase/.  ein  Bändel  Reissholz  (Bauw., 

Befest.).    Fagot,  faggot    Fagot  m. 
Wasser  n.  (Chem.,  Techn.).     Water.    Eau  /. 
W—  (Seew.).     Water.    Mer  /. 
W— ,  ablaufendes  — .    Falling-tide,  fatting- 
water.    Maree  /.   descendante,   eaux  pl.  des- 
cendantes. 

W— ,  angesäuertes  —  (Chem.).    Acidulated 
water.    Eau  acidulee. 
Teehoolog.  Wörterbuch.  I. 


Wasser,  auflaufendes  —  (Seew.).   Bising- 

tide,  flowing -waters,  flowing -tide.    Maree  mon- 

tante,  eaux  pl.  montantes. 
W— ,  Bilge—,  Sood— .   Büge-water.    Eau  de 

fond  de  cale. 

W— ,  Brach — .  Braekish-water.  Eau  saumatre» 
W— .  destilliertes  — .    Distilled  water.   Eau 

distillee. 
W-,   eisenhaltiges   — .     Chalybeate  water* 

Eau  ferrugineuse,  eau  martiale. 
W — ,  messendes  —  •    Running -water.    Eau 

courante. 
W— ,  nachmessendes  —  in  Wasserkünsten. 

Flat-runninq  water.    Eau  plate  par  opposition 

ä  ,eau  jaillissante". 
W— 9  Frisch — •    Sieh  Süss  wasser. 
W— f  gashaltiges  — .    Oazious  water.    Eau 

gazeu8e. 
W— 9  Grund—«    Unterground-water.    Eau  sou- 

terraine. 
W— ,  hartes  — •    Hard  water.    Eau  crue  ou 

dure.  • 

W — •  kohlensanres  — •    Carbonated  water, 

acidulous  water.     Eau  acidulee,   eau  gazeuse, 

eau  carbonique. 
W— ,  niedriges  — ,  die  Wasserhöhe  in  dem 

Augenblick,  bevor  die  Flut  einsetzt.  Low  water, 

Mer  basse. 
W — ,  Quell — •  Spring-water.    Eau  de  source. 
W— ,   Regen—«    Bain-water.    Eau  de  pluie, 

eau  pluviale. 
W— ,  Sals—«    Salt-water,  brine.   Eau  salee. 
W  — ,  schlammiges  — ,  welches  Kesselstein 

absetzt  (Dampfkesselw.).    Muddy -water.    Eaux 

pl.  iuerustantes. 

W — 9  See — •    Sea-water.    Eau  de  mer. 
W— ,  seichtes  — ,  niederer  —stand  m., 

Tiefstand«    Low  water.    Eau  maigre.    Sieh 

Nieder  wasser. 
W— ,  Sprits  —  übernehmen«    To  wet.    Em- 

barquer  des  embruns. 
W— ,   stehendes  — ,  stagnierendes  — « 

Stagnant  water.    Eau  dormante. 
W— ,  stilles  —9  ruhiges  — •    Smooth  water. 

Eau  calme. 
W— *  stlll(stehendes)  — ,   Augenblick   der 

höchsten  Flut  oder  tiefsten  Ebbe.     Standing 

water,  slack  water.    Mer  6tale. 
W— ,  Süss— 9   Frisch—«    Fresh  water.    Eau 

douce,  eau  de  source. 
W—  9  tiefes  — .    Deep  water.    Grand  fond  «i.f 

beau co up  d'eau. 
W— ,  trinkbares   — ,   Trink—.    Drinkable 

water,  potable  water.    Eau  potable. 
W—  9   trübes    — .     Thick    water,   foul   water, 

muddy  water.    Eau  troublee. 
W — 9  welches  — .    Soft  water.    Eau  douce. 
W— ,  die  —  einer  Grube  durch  einen  Stollen 

lösen.     To  drain  a  mine   by  means  of  an  edit. 

Assächer  une  mine  par  une  galerie  d'ecoule- 

ment,  (Belg.:)  xhorrer. 

W— 9  unter   —    setsen   z.   B.   die  Pulver- 
kammer.   To  flood.    Noyer. 
W— *    aulschlagen   oder  aufholen«     To 
«  draw  up  water.    Puiser  de  l'eau. 
W—  machen«    Sieh  Das    Schiff  macht 

Wasser,  unter  Schiff. 
W— *  Tranke  /.  beim  Tuchscheren.    Water, 

drench.    Eau.    Sieh  Rauhen. 
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Wasserablasshahn  m.  eines  Dampfcylinders 
(Dampfm.).  Pet-cock,  delivery-cock,  water  outlet- 
cock,    Robinet  m.  de  cylindre. 

WT— abscheider  m.  (Dampfm.).  Steam-trap, 
steam  separaten'.    Purgeur  m,  d'eau. 

W— absng  m.,  unterirdischer  —  •  Drain, 
under-drain.    Drain  m. 

W-ansammlong  /.  im  alten  Mann  (Bergb.). 
Subterranean  mass  of  water  in  the  old  man. 
Bain  m.  d'eau  dans  lea  vieaz  ouvrages. 

W— aufnähme  /.  (Wasserb.).  Absorption. 
Absorption  /. 

W —  aamehmen  vom  Boden  gesagt  (Was- 
serb.).     To  absorb.    Absorber. 

W— aufkam  m.9  hydraulischer  Aufzug 
(Masch.).  Hydraulic  lift,  hydraulic  hoist,  water- 
lift,  water-elevator.    Ascenseur  m.  hydraulique. 

W— auslauf*  m.9  Emissär  m.  (Wasserb.). 
Out-let.    Emissaire  m. 

W-back  /.  (Schiffb.).    Manger.    Gatte  /. 

W — bad  n.  (Cbem.).   Water-bath.  Bain  marie  m. 

W— ballast  m.  (Scbiffb).  Water-ballast.  Lest 
m.  eu  eau. 

W— barrlkade  /.  (Befest.  n.  Pont.)  Sieh 
Flussverpfählung. 

W— banknnst  /.  Hydraulic  architecture,  hy- 
draulic engineering.  Architecture  /.  hydrau- 
lique. 

W— bedarf  m.  Demand  for  water.  Quantity  /. 
d'eau  necessaire. 

W— behalter  m.,  — bassin  n.  (Wasserb.). 
Reservoir,  water-cistern,  water-tank.  Reservoir 
m.,  bassin  m. 

VF —  —  zur  Ansammlang  geringer  WasBer- 
mengen  (Bergb.).  Standage.  Paxhisse  /.  (Belg.), 
rappuroir  m.  (Charleroi.) 

W des  Gasometers  (GasbeL).  Water-cistern, 

tank.    Reservoir  d'eau. 

W — bett  n.,  nnterirdlseher  — Vorrat  m. 
eines  artesischen  Brunnens  (Baut).  Water  or 
sheet  of  subterraneous  water.  Nappe  /.  d'eau 
souterrain,  niveau  m.  souterrain. 

W— blei  ».,  Moljrbdanglans  m.  (Miner.). 
Sulphide  of  molybdena,  molybdenite.  Molyb- 
denite m. 

W—  —  (Miner.).  Sieh  auch  (fälschlich:) 
Graphit. 

W — boot  n.  (Seew.).  Watering  boat,  water-barge. 
Bateau  m.  ä  eau. 

W— bord  m.  (Schiffb.).    Sieh  Setzbord. 

W— Chrysolith  m.,  Bontelllenstetn  m., 
Obsidian  m.  (Miner.).  Obsidian.  Obsidienne/*. 

W— cisterne  /.  (Eisenb.).  Sieh  Wasser- 
kasten. 

W— dampfm.,  Dampfm.  (Phys.  etc).  Steam. 
Vapeur  /.  d'eau. 

W—  — ,  gesättigter  — .  Saturated  steam. 
Vapeur  saturee. 

W— dicht  von  Zeugen  etc  gespr.  Water- 
proof.   Impermeable. 

W (Techn.).    Watertight.    ÜJtanche   d'eau. 

W e  Patrone  (Feuerw.).  Watertight  car- 
tridge.   Cartouche  /.  ätanche. 

W—  —es  Schiff.  Tight  ship.  Navire  m. 
ätanche. 

W—druekprobe  /.  (Techn.).  Proof  by  water- 
pressure,  hydraulic  test,  water-test,  äpreuve  /• 
äl'eau. 

W—  eimer  m.  Water-bucket,  water-pail.  Seau  m. 

W— fall  m.  Cascade,  cataract.  Cascade  /.,  chute 
/.  d'eau. 


Wasserfarbe  /.,  mit  Kalkwasser  angemachte 

—  (Tünch.).  Lime-water  colour.  Couleur/. d^trem 

pee  avec  le  lait  de  chaux. 
W ,  Aquarellfarbe  (Mal.).  Water-cshur. 

Couleur  ä  eau,  en  detrempe,  ä  gouache,  an 

lavis,  dötrempe  /. 
W nmalerei  /.   (Mal.).    Sieh  Wasser- 

malerei. 
W— fasehlne  /.,  Senkfaschine  (Befest.  u. 

Bauk.).  Water-fascine.  Fascine  /.  a  fosses. 
W— fass  n.  (Seew.).     Water  cask.    Piece  f.  k 

l'eau. 
W—   —    zum    täglichen   Gebrauch    auf  Deck 

liegend  (Seew.).    Scuttle-butt.    Charnier  m. 
W— fleck   m.   (Pap.).     Water-stain.    Goutte/'. 
W— form  f.,  mit  Wasser  gekühlte  Form  eins 

Ofens  (Met).  Water -twyer.  Tuyere  /.  a  eau. 
W— fuhrung/,  eines  Flusses  (Flussb.).  Rem*. 

various  discharge  of  a  river.     Regime  m.  d'w» 

riviere. 

W— gang  st.  (Schiffb.^.  Water-way.  Gouttiere/. 
W— gar  be/.,  die  bei  Explosionen  unter  Wasser 

in     die    Höhe     geschleuderte    Wassermasse. 

Water-column,  gerbe.    Gerbe  /.  d'eau. 
W— gas  n.  (Beiz.).    Water  gas.   Gaz  m.  a  Fein. 
W belenchtnng/.    Lighting  by  watery. 

Eclairage  m.  au  gaz  a  l'eau. 
W— geblase  n.  (Met).  Hydrostatic  blast-cngw. 

Soufflerie  /.  hydrostatique. 
W— glas  n.  (Chera.).    Water-glass,  soluble  gku. 

Verre  m.  soluble. 
W— graben  m.,  Bewässerungsgraben  h. 

(Wasserb.).  Feeder,  catch.  Fosse'  m.  d'irrigatioc 

fosse"  d'arrosement,  rigole  /.,  saignee  /. 
W—hahn  m.     Water-cock.    Robinet  m.  d'eai 
W— haltnng  /.,   —  waUigung  /.   (Bergb 

Wasserb.).    Draining    of  mines,    pumping. 

Epüisement  m.,  epüisement  des  esux,  exhaart 

/.     Sieh  Wa88erlosung. 
W smaschine  /.  (Bergb.).    Sieh  Was- 
serkunst : 
W sschacht  m.,  Kunstschaeht,  Pnn«  I 

penschacht  (Bergb.).    Engine-pit,   rod-skfi  i 

(Cornwall.:)   engine-  or   sump-shaft.    Patts  »  I 

d'epuisement,  puits  d'exhaure,  (Belg.:)  bare/'  i 

auz  pompes.  | 

W-haus  n.,  —station  /.  (Eisenb.).    1W- 

house,  water-station,  watering-station.    Station/. 

pour  l'alimentation,  chateau  m.  d'eau. 
W— heb-     oder     —  hebnngsaaaschise  /. 

Engine  for  raising  water,    watcr-raising-engntj 

water-works  pi.    Machine  f.  pour  ou  &  Here 

l'eau. 
W— base  /.  (Seew.).    Water-spout.    Trombe  /, 

trombe  marine,  siphon  m.,  öcbillon  m. 
W— kalanaer  m.    Sieh  Naaskalander. 
W— kalk  m.  (Bauw.).    Hydraulic  lime,  wair- 

lime.    Chaux  /.  hydraulique. 
W— hammer  /*.,    —  ranaa  m.9  —  stas< 

eines  Dampfkessels.     Water-space.    Cloiaon/. 

d'eau  d'une  chaudiere  a  vapeur. 
W zur  Verminderung  der  Rollbewegoogei 

(Scbiffb.).  Water  chamber.  Chambre  m.  a  eao. 
W— kante  m.  Water's  edge.  Bord  m.  de  Ym 
W— kästen    m.9    — dsterne    /.    (EisenU 

Water-tank,  cistern.  Reservoir  m,  pour  des  mar 
chines. 

W (Met).    ÄieÄ  Wasserkühlung. 

W ,   —tank   m.    (Seew.).     Water  ta*k 

Caisae  /.  ä  eau. 
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Wasserkegel  m.,  -fehvtaBeffm.  (Feuerw.). 
Dolphin.    Plongeon  m. 
W— kles   m.9    Strahlkles,   Blarkasit   m. 

(Miner.).  IFÄite  iron-pyrites,  marcasite.  Fer  m. 
sulfure  blanc,  pyrite  /.  blanche.  SieA  Binar- 
kies. 

W— klappen  /.  pl.9  Stnrspfbrten  /.  pZ.  im 
Scbanzkleide,  am  das  Deck  schnell  von  über- 
genommenem Wasser  zu  befreien  (Schiffb.). 
Flaps,  freeing  scuttles,  scupper  ports.  Dalots 
m.  pi. 

W— klosett  n.,  Abtritt  mit  Wasserschluss 
(Bauw.).  Water-closet.  Latrine  /.  ä  l'anglaise, 
water-closet  «. 

IT— klnlt  /.  (Bergb.,  Steinbr.).  C(wc,  fissure 
filled  with  water,  aquiferous  cleft,  feeder.  Fente  /. 
aquifere,  fendant  ro.,  siege  ro. 

W— knopf  m.  (Seew.).  Crown-knot,  single  wall- 
knot  with  a  crown.  Simple  cul-de-porc  ro.  avec 
tete  de  mort 

W — kraft  /.  Water-power,  hydraulic  power. 
Force  /.  hydrauliqne. 

W anläge/.,  -werk  n.  (Mascb.).  Water- 

rier   installation  or  plant.    Installation  /.  de 
force  motrice  hydrauliqne. 

W— kran  ro.,  Vorrichtung  zum  Füllen  des 
Tenders  mit  Wasser  (Lok.).  Water-crane,  water- 
pillar m    Grue  /.,  grne  hydrauliqne. 

W— krampe  /.  (Tuchfabr.).  Wet- shrinking. 
Däcatissage  ro.  ä  l'eau. 

IT—  ktthlun*;/.,  —kästen  m.pL,  —kästen 
ro.  pl.  mit  Wasser  gefüllte  Kasten  an  Öfen 
(Met.).     Water-boxes  pl.    Boltes  /.  pl.   a  eau. 

W— kunst  /.,  —  haUnngsmasehlne  /. 
(Bergb.).  Water-engine,  pumping- engine,  mine- 
engine.  Machine  /.  ou  engin  m.  d'epuisement 
Ott  d'exhaure. 

W ,  —werk  n.  zum  Heben  und  Fort- 
schaffen von  Wasser  (Mascb.).  Water-work, 
pumping-engine  for  water-works.  Machine  hydrau- 
liqne ou  a  eau,  chateau  ro.  d'eau. 

W— last  /.  (Schiffb.).  Water  hold.  Gale  /.  a 
l'eau. 

W— lanf  m.  unterirdischer  Kanal  (Bergb.). 
Tunnel.    Caoal  ro.  souterrain. 

W (Wasserb.).    Stream.    Conrs  m.  d'eau. 

W—lnnlei».»Z.  (Schiffb.).  Limber-holes  pl  An- 
guilleres  /.  pt,  anguilliers  ro.  pL 

W— lanfer  ro.  (Feuerw.).    Sieh  Schnarcher. 

W-leltnng  /.  (Wasserb.).  Conduü  of  water, 
water-conduct,  aquaduet,  water-works  pl.  for  sup- 
plying towns  with  water.  Distribution  /.  d'eau, 
conduite  /.  d'eau. 

W mit  Kuppelgelenk  (Lok.).    Ball-   and 

socket-pipe.    Tuyau  m.  ä  rotoie. 

W srohr    n.    (Wasserb.).     Water  -jnj 

Tuyau  d'eau. 

W-llnle/.  (Masch.).    Sieh  Wasserstand. 

W (Pont.).    Sieh  Bordlinie. 

W (Schiffb.).    Water-line.    Ligne  /.  d'eau. 

W ,  Lade— .    Sieh  unter  Lade. 

W ,  lelekte  — .    Light  water-line.    Ligne 

de  flottaison  legere. 

W—  — ,  an  der  — ,  zwischen  ,Wind  und 
Wasser.  Between  wind  and  water.  A  la  flot- 
taison. 

W— la«  von  einer  Fontaine  z.  B.  gesagt 
Waterless,  dry.    Muet. 


-pype. 


W— loaung  /.,   -Msong  /.,   «rubenent- 

f.  (Bergb.).    Draining  of  mines, 


mine-draining,   jficoulement  ro.,  ecoulement  des 
eaux,  exhaure.    Sieh  Flöz. 
Waisserlösnngsstolln  ro.,    tiefer  Stolln 

(Bergb.).  Adit,  sough,  thurl  Galerie/,  d'ecou- 
lement  ou  d'exhaure,  (en  Belgique:)  areine  /., 
xhorre  /.,  seuve  /. 

W— lake/,  schmale  und  enge  AusflussOffnung 
einer  Kloake  (Bauw.).  Watering  pot.  Cbante- 
pleure  /. 

W— maleret  /.,  —  färben malerei  (Mal.). 
Water-colour  painting,  paintinq  in  water-colours. 
Peinture  /.  en  deirempe,  peinture  ä  gouache. 

W — mann  m.  (Astron.).  Aquarius,  amphora, 
water-bearer,  water-pourer.    Verseau  m. 

W— manövergraben  m.  (Befest.).  Ditch  with 
water-manoeuvre.    Fosse*  ro.  ä  manoeuvre  d'eau. 

W— markej  /.  Sieh  Wasserstand,  Was- 
serzeichen und  Ahming. 

W— massen  /.  pl.9  im  Gebirge  angesammelte 
—  (Bergb.).  Growth  of  water,  (in  Cornwall.:) 
house  of  water.  Amas  ro.  d'eau  souterrain,  (en 
Belgique :)  mer  /.  d'eau.   Sieh  Wassersack. 

W— menge  /.,  Ansiinasmenge  (Hydraul.). 
Discharge  of  water.   Depense  /.  d'eau,  däbit  m. 

W—  — ,  Konsumtion  /.  eines  Flusses 
(Flussb.).  Discharge  of  a  river.  Dibit  m.  d'une 
riviere. 

W ,  mittlere  — •  Mean  discharge.  Mo- 
dule ro.  d'une  riviere,  dibit  moyen. 

W— messer  ro.    Water-meter.    Hydrometre  ro. 

W— messnng  /.  (Wasserb.).  Measurement  of 
the  fiow  of  streams.    Jaugage  m. 

W— mine  /.  (Minierk.).    Sieh  Seemine. 

W-mörtel  m.  (Bauw.).  Sieh  Mörtel,  hy- 
draulischer. 

W — mahle  /.  Water-mill.  Moulin  ro,  a  eau, 
hydralete  m. 

W— nase  /.,  — ablanfrinne  /.  an  Simsen, 
besonders  an  Hflngeplatten  (Bank.).  Drip, 
chin  of  a  larmier,  drip-nose.  Goulotte  /.,  men- 
ton  m.,   gouttiere  /.  du  larmier,  mouchette  /. 

W— nötig,  — reich»  mit  starkem  — zudrange 
behaftet,  von  einer  Grube,  einem  Gebirge  ge- 
sagt. Watery,  wet,  abounding  in  water.  Rempli 
d'eau. 

W— opal  in.»  Hydrophan  ro.  (Miner.). 
Aqueous  opal,  hydrophone.  Hydrophane  /., 
opale  /.  aqueuse. 

W— pass  m.  (Bauw.).    Sieh  Kanal  wage. 

W (Minierk.).  Sieh  Söhlig  und  Hori- 
zontal. 

W (Seew.).    Horizontal,  on  a  level.    Au 

niveau  d'eau,  horizontal. 

W er  Rlsam.  (Schiffb.).  Half-breadth-plan. 

Plan  m.  horizontal,  plan  des  lignes  d'eau. 

W—  — weehsel  m.9  Wechsel  des  Niveaus 
durch  Stauung  des  Wassers  (Wasserb.).  Change 
of  level.    Ghangement  ro.  de  niveau. 

W— pfahlwerk  n.  (Befest).  Sieh  Fluss- 
verpffthlung. 

W — plats  m.9  wo  man  süsses  Wasser  ein- 
nimmt (Seew.).  Watering-place.  Aiguade  /., 
aigade  /. 

W-probe  /.  (Zuck.).  Water-test.  Preuve  /. 
a  l'eau. 

W— rad  n.  (Feuerw.).  Aquatic  girandole.  Gi- 
randole /.  aquatique. 

W (Manch.).  Water-wheel.  Rone  /.  hydrau- 
liqne. 

W mit  geraden  Schaufeln.  Water  wheel  with 

plan  paddles.  Roue  hydrauliqne  ä  aubes  planes. 
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Wasserrad 


Wasserstandsrohre. 


Wasserrad,  doppeltcelllges  —  •  Double 
bucketed  wheel.    Roue  ä  godets  doubles. 

W ,  mlttelschlachUges  — .  MiddU-shot 

wheel,  breast-wheel.    Roue  hydraulique  de  cdte\ 

W 9  oberschlachtlges — ♦  Overshot  wheel. 

Roue  hydraulique  en  dessus  ou  ä  augets. 

W ,  ruckschlaehtlges  oder  rücken- 

sehlachtlges  — .  High -breast -wheel.  Roue 
par  derriere. 

W ,   Segnei^sches   — •    Barker's  wheel, 

Barker's  mill.  Roue  hydraulique  de  Seguer. 
Sieh  Reaktionsrad. 

W ,  unterschlachtlges  — .    Undershot 

water-wheel,  stream-wheel.  Roue  hydraulique  en 
dessus. 

W schaufel  /.   (Masch.).    Paddle,  float- 

bqard.  Palette  /.,  aube  /.  de  la  roue  hydrau- 
lique. 

W — ranm  m.  eines  Dampfkessels.  Water- 
space, water-room.     Chambre  ro.  a  eau. 

W —  —   eines  Schiffes.    Sieh  Wasserlast. 

W— regulator  ro.  eines  Gebläses  (Masch.). 
Water-regulator.    Regulateur  m.  a  eau. 

W— reservoir  n.  (Lok.).  Water  tank.  Gaisse 
/.  ä  eau. 

W — rohrkessel  m.  (Dampfm.).  Water  tube 
boiler.    Chaudiere  /.  a  tubes  d'eau. 

W— roste/.,  —rotte/.  (Spinn.).  Water-retting, 
pond-  or  river-retting,  water-steeping.  Rouissage 
ro.  ä  l'eau. 

W — sack  m.  fur  Boote  (Seew.).  Canvas  tank. 
Sac  ro.  pour  faire  de  l'eau. 

W oei  einer  eisernen  Brücke  (Brückenb.). 

Water  space.    Cloison  m.  d'eau. 

W—  — ,  unterlrdlselier  See  ro.  (Bergb.). 
Subterranean  mass  of  water,  sump.  Bain  m. 
d'eau  (en  Belgique).    Sieh  Wassermassen. 

W— saulen  .. .  —  geblase  n.  (Masch.).  Water- 
pressure  blast-machine.  Machine  /.  soufflante 
ä  colonne  d'eau. 

W masehlne  /.  (Bergb.).    Water-pressure 

engine,  pressure-engine,  hydraulic  column-engine. 
Machine  ä  colonne  d'eau. 

W—  — ,  einlach  wirkende  — •  Single- 
acting  pressure-engine.  Machine  ä  colonne  d'eau 
ä  simple  effet 

W— •  — ,  doppelt  wirkende  — .  Double- 
acting  water-pressure-engine.  Machine  a  colonne 
d'eau  ä  double  effet. 

W— schaufel/.  (Pont.,  Seew.).  Scoop,  water- 
scoop,  boat's-scoop,  sheet.  iScope  /. ,  escope  /., 
Sasse  /. 

W— scheide  /.  (Topogr.).  Partition  of  waters, 
water-shed.  Ligne  /  de  partage  des  eaux,  pen- 
dant m.  des  eaux,  falte  «.,  versant  m. 

W ,  Verteilungspunkt  eines  Kanals  (Was- 

sorb.).  Summit-level,  highest  place  or  spot  of  a 
canal  where  two  branches  of  the  canal  branch  off. 
Point  m.  culminant,  point  de  partage. 

W—  — ,  Seheldungsllnle  /.  der  Kanalge- 
falle etc.  Water-shet,  water-spot.  Ligne  /.  de 
partage  des  eaux,  faite. 

W— Schenkel  ro.,  Wetterschenkel  eines 
Fensterflügels  (Glas.).  Weather-rail,  weather- 
board.   Larmier  ro.  de  chassis,  rejetteau  m. 

W — schere  /.  (Techn.).  Shears  pi.  moved  by 
water  force.  Gisailles  /.  pi.  mues  par  hydrau- 
lique. 

W— schlag  ro.,  —  stoss  ro.  bei  Pumpen  etc. 
Water  shock,  jar  of  the  water.    Coup  m.  d'eau. 


Wasserschlange/.,  —  lange/*  9f amlertng 

ro.,  ein  aus  Segeltuch  genähter  enger  Schlauch, 
hauptsächlich  zum  Füllen  der  Wasserfässer 
(Seew.).     Water-hose.    Manche  /.  ä  eau. 

W— schloss  ro.,  —stnbe/.  einer  Hocbquellen- 
leitung  (Wasserb.).  Water  chamber.  Reservoir 
m.  de  distribution,  eh&leau  m.  d'eau. 

W— schlnss  ro.,  —  verschluss  in  Röhren. 
Schloten  etc.  (ßauw.).  Water-closing.  Cloture/, 
ä  l'eau. 

W— Schnecke/.   (Bank.).    Sieh  Schnecke. 

W— schot/.  (Seew).  Sieh  Unterleesegels- 
schot  und  -spier bra s s. 

W— schout  ro.  Musterungsbeamter  für  Schills- 
mannschaften  (Seew.).  Shipping-officer,  Officer 
ro.  charge*  de  surveiller  les  engagements  des 
matelots. 

W— schraube  /.  (Bank.).  Sieh  Schnecke, 
archimedische. 

W ,    holländische  — .    Holland  vaicr- 

screw.    Vis  /.  hollandaise. 

W— -  Schwärmer  ro.  (Feuerw.).  Sieh  Wasser- 
kegel. 

W— segel  n.  (Seew.).  Save-aU,  water -sail 
Voile  /.  d'eau,  8ous-bonnette  /. 

W— speler  ro.,  Abtraule  /.,  Schnauze  /. 
einer  Dachrinne  oder  eines  Brunnens  (Bank). 
Qargoü,  gargoyle.     Gargouille  /. 

W— Spiegel  m.  (Bauk.).  Level  of  the  water, 
water-level.    Niveau  ro.  de  l'eau. 

W ,  Oberfläche  des  Wassers  (Wasserb.). 

Surface  of  the  water.    Surface  /.  d'ean. 

W— spuken  n.  (Masch.).  Priming.  Entraine 
ment  ro.  de  l'eau  par  la  vapeur. 

W— Spülung  /.  zum  Eintreiben  van  Pfählen 
(Wasserb.).  Pile  sinking  with  the  voter  jei 
Enfoncement  m.  de  pieux  avec  injection  d'eao. 

W— stag  n.  (Seew.).  Bobstay.  Sous-barbe  /. 
de  beauprl,  barbe  jean. 

W— stand  m ,  —wog  ro.,  Wog,  das  Niveau 
der  Grundwasser  im  Gebirge  (Bergb.).  Dejd 
of  water  underground.  Niveau  d'eaux,  (äMons:) 
levay  m.  d'eaux. 

W , seiger  m.    Water-level  or  -mark. 

Niveau  d'eau. 

W (Wasserb.).  Depth  of  the  water,  water- 
level.    Hauteur  /.  de  l'eau. 

W— -  — ,  höchster  — •  High- water  marl 
Haute  eau,  eaux  pL  d'hiver. 

W —  — ,  niedrigster  —  •  Low-water  mart. 
Etiage  ro.,  bas  Itiage,  eaux  d'6te\ 

W ,  —  llnle  /.,  —marke  /.  (Brtckenb.). 

Water-line,  water-mark.    Niveau  d'ean. 

W —  — ,  mittlerer  — •  Mean-water  mark. 
Niveau  moyen  de  l'eau. 

W ,  wirklicher  —  (Lok.).    Actual  lenl 

of  water.    Niveau  rlel  de  l'eau. 

W sglas  n.  eines  Dampfkessels.  Water- 
gauge  glass,  gauge-glass.  Indkateur  m.  d'eao, 
niveau  ä  tube  de  verre. 

W—  —  shahn  ro.,  Problerhahn  eines 
Dampfkessels.  Qauge-cock,  gauge-tap,  water- 
gauge  cock.  Indicatenr  d'eau,  robinet  «. 
d'epreuve,  robinet  d'essai,  robinet  de  jaage, 
robinet  de  niveau,  robinet  indicateur. 

W —  —  sllnle  /.,  —llnle  an  einem  Dampf- 
kessel.    Water-line.    Niveau  d'eau. 

W srohre  /.    (Dampfm.).    Olats-  gauge. 

Niveau  ä  tube  de  verre. 
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WasserstaneJsverhaltnlsse  n.  pi* 

male  —  eines  Flosses  (Wasserb.).  Regime 
of  a  river.    Regime  to.  des  eaux. 

W saelger  to.     Water-gauge.    Indicateur 

dm  niveau  d'eau. 

W — station  /.  (Eisenb.).   Sieh  Wasserhaas. 

W— stein  m.,  Gossenstein  (Bauw.).  Sink. 
Evier  to. 

W 9  Handschieifstein.  Water-stone.  Pierre/. 

ä  l'eau. 

W — Stiefel  m.  plm  Waterproof  boots,  jack-boots. 
Bottes  /.  pi.  impermeables. 

W — Stoff  to.  (Cbera.).  Hydrogen.  Hydrogene  to. 

W gas  n.  (Chem.).  Hydrogen  got,  inflam- 
mable gas.    Oaz  m.  hydrogene 

W gaslötrofeur  n.  (Chem.).    Hydrogen-gas 

blow-pipe.    Chalumeau  to.  aerhydrique. 

W suUM  n.  (Chem.).    Sieh  Schwefel- 

wasserstofl 

W —   — snperoxyd  n.,    —  — hjperoxjrel, 

dioxyel  (Chem.).    Peroxide  or  dioxide  of 

hydrogen,  hydric  peroxide.  Biozide  m.  d'hydro* 
gene,  peroxyde  d'hydrogene,  eaa  /.  oxygenöe. 

W— strahl  m.,  Springbrunnen  to.  (Bauk.). 
Water  »spout,  fountain,  jet  of  water.  Jet  m. 
d'eau. 

W (Hydr.).     Stream  of  the  fluid,  vein  of 

water.  Coorant  to.  de  fluide,  veine  /.  de  fluide, 
veine  fluide. 

W — strassea  f.  pi.  Canals  and  navigable  rivers, 
water-ways.    Voies  /.  pi.  navigablee. 

W — strecke/.  Grundstrecke  am  unteren  Stosse 
eines  Strebbaues  (Bergb ).  Water  level,  water- 
gate  of  a  long-wall  work.  Ruelette  /.  (Belg.), 
voie  /.  de  fond. 

W — stube  /.,  Revisionsloeh  n.  einer  Was- 
serleitung, Yisttierbrnnnen  to.  (Wasserb.). 
Man -hole  of  a  water  -  conduit.  Regard  m. 
d'aquedno. 

W— tank  m.  (Schiflb.).  Sieh  Wasser- 
kasten. 

W — taoe  a.  pi.  (Seew.).  Hawsers  and  cables 
for  mooring  purposes.   Grelins  n.  pi.  d'amarrage. 

W — teaeler  m.    Sieh  Wasserb  oot. 

W— teilehea  n.  pi.  (Phys.).  Water-particles. 
Molecules  /.  pi.  d'ean. 

W— tiefe  /.  eines  Flusses,  Kanals  (Wasserb., 
Flnssb.).    Deepness,  depth.    Mouillage  m. 

W — tonnenaufsug  m.  Water-balance.  Balance 
/.  d'ean. 

W— trense  /.  (Wasserb.).  Watering  -  snaffle, 
watering  -  bridle,  common  -  snaffle.  Bridon  m. 
d'abreuvoir. 

Wr ngebiss  n.    Sieh  Trensengebiss. 

IV— trommel/., abblase  n.9  Wetter- 
trommel  ,  Trombengeblase  (Masch.). 
Trompe,  water-blowing-machine ,  water-blowing- 
engine,  trompe-blowing-apparatus.  Trompe  /., 
trombe  /. 

W—tropfenkollektor  to.  zur  Beobachtung 
der  elektrischen  Spannung  der  Luft  (Klektr.). 
Water  dropping  collector.  Coliectear  to.  ä 
gouttes  d'ean. 

W— tnmpel  m.  mit  Wasser  gekühlter  Tümpel 
(Met.).     Water-tymp.    Tympe  /.  a  eau. 

W-— tnrm  to.    Water  tower.   Chateau  m.  d'eau. 

W— ventil  n.  (Dampfm.).  Water-valve.  Soupage 
/.  ä  eau. 

W— Verdrängung/.  (Scbiffb.).  Displacement. 
Deplacement  to. 


Wasservergoldung/.,  Glansvergoldung 

(Vergold.).  Gilding  on  water-site,  gilding  in  dis- 
temper, burnished  gilding  on  wood.  Dorure  /. 
en  dltrempe. 

W— verlast  to.    Loss  of  water.   Perte/.  d'eau. 

W— verschluss  m.    Sieh  Wasserschlnss. 

W— Versorgung  /.  Water-supply.  Alimenta- 
tion /.  hydraulique. 

W — vorrat  m.  (Seew.).  Supply  of  water.  Ap- 
provisionnement  m.  d'eau. 

W— wage/.  (Feldm.  u.  Bauw.).  Sieh  Kanal- 
wage und  Libelle. 

W—  —  nquadrant  to.  Sieh  Libellen- 
quadrant. 

W— waltigung  /.  (Bergb.).  Sieh  Wasser- 
haltung. 

W— waad /.,  Brandung/.,  Breeber  m. 
(Seew.).     Breakers  pl.    Brisant  m. 

W— wanne  /.,  pnenm atisehe  —  (Chem.). 
Water-trough,  pneumatic-trough,  water-apparatus. 
Cuve  /.  hydropneumatique. 

W— welle /.,  Welle  (Seew.).  Wave.  Onde/. 
Sieh  unter  Welle. 

W — werk  n.  Anlage  zur  Wasserversorgung. 
Water-work,  town  water-work.  Pomperie  /., 
usine  /.  de  distribution  d'eau.  Sieh  Wasser- 
kraftanlage. 

W— widerstand  to.  (Scbiffb.).  Sieh  Wider- 
stand. 

W— Wirtschaft /.  Distribution  of  water.  Distri- 
bution /.  des  eaux. 

W— wog  to.,  Wog  in  wasserreichen  Gebirgs- 
schichten  (Bergb.).  Waters  pl.  underground 
in  a  wash-  or  gravel-bed.  Nappe  /.  d'eau  dans 
un  terrain  aquifere,  (Belg.:)  niveau  to.  Sieh 
Wasserstand. 

W— aelehen  n.9  —marke  /.  (Pap.).  Water- 
mark.   Filigrane  m.t  filagramme  to.,  marque  /. 

W— aoll  to.,  Brannensoll  (Hydr.).  Water- 
inch.    Pouce  m.  d'eau. 

W — snleitnng  /.  eines  Dampfkessels.    Feed- 
apparatus,  feeding-apparatus.    Appareil  to.  d' ali- 
mentation. 
Wassern  die  Wiesen  (Ackerb.  etc).    Sieh  Be- 
wässern. 

W—  ein  Schiff  (Scbiffb.).  To  water  a  ship. 
Abreuver  un  batiment. 

W—  (Web.).    Sieh  Moirieren. 
Wast  hi  vent  Hört  auf  zu  hiven!    Pawl!  heave 

and  pawl!    Tiens  bon! 

W —  rojen!  Hört  auf  zu  rojen!  Cease  rowing! 
cease  oars!    Leve  rames! 
Water  •  •  •  — gara    n.    (Spinn.).     Water -twist. 

Fil  m.  du  mötier  continu. 

W—  klosett  n.    Sieh  Wasserklosett 

W— masehiae  /.,  —  splnnmasehiae, 
Drosselstahl  m.  (Spinn.}.  Water  spinning- 
frame,  throstle-frame,  throstle,  water-twist.  Con- 
tinue /.,  matter  to.  continu. 

W—swirnmasehlne  (Spinn.).  Twining-throetle. 
Continue  a  retordre. 
Watt  n.  an  der  Mündung  eines  Flusses  (Seew.). 

Flat  bank,  mud-land.    Banc  to.  de  vase  ou  de 

sable  devant  lea  cötes  et  qui  decouvre  ä  mi- 

maräe. 
Watte  /.  das  auch  zum  Wattieren  gebrauchte 

Produkt  der  Vorkratze.   Wad,  wadding.  Ouate  /. 

W — e,  indlsehe  —  •  Indian  wadding.  Ca- 
poc  to. 

W— ,  Fell  n.,  Pels  w..  Flies  n.,  (Vlies  n.) 
(Spinn.).    Fleece.    Nappe  /. 
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Watte»  Füllung  /.  beim  Piqueweben  (Web.). 

Wadding.    Remplage  to.  de  la  chaine. 
Wattenmaschine    /.    (Spinn.)*     Blower     and 
spreader,  spreading-machine,  spreader.     Batteur- 
ätaleur  to. 

W— -  mit  Nadeltrommel.     Spreader  with  needle- 
cylinder.    Batteur-cardeur  to. 
W—  mit  Spirale.   Helicoidal  spreader.   Batteur 

to.  hllicoide. 
Wattieren.     To  vat.    Ouater. 
Wan  to.,  Farber—,  Gelbkraut  n.,  Farber- 
reseda  /.    (das    Kraut   von   Reseda    luteola) 
(Färb.).     Weld,  wold,  dyer's  weed.    Gaude  /. 
W—   sein,    Schulen  laufen   vom   Winde 

gesagt    (Seew.).      To    have    becalmed,  x  to     be 

down,    fitre  an  conseil. 
Wavellit  m.,  Lastonit  to.  (Miner.).     Wavellite. 

WaveJlite  to.,  al amine  /.  phosphatee. 
Webe  . . .  — leine  /. ,   —leintau  n.    Railing- 

rope.    Quarantinier  to. 
W ,  Salut—,  Spring—.     Sheer  ratlines. 

Enflechures  /.  pi.  qui  vont  iusqu'aux  hanbans 

lea  plus  de  i'arriere  ou  de  f'avant. 
W n  pi.  nachholen,  nachweben.    To 

square  the  ratlines.   Reprendre  les  enflechures. 
W—   —  nbandselung    /.     Ratline     seizing. 

Amarrage  to.   pour  fixer  les   enflechures  sca- 
les haubans. 
W nstek  n.    Clove-hitch.    Demi-clef  /.  ä 

canoler. 

W-maschine/.  (Web.).  Sieh  Kra  ft  stuhl. 
W~stuhl  to.    Sfch  Webstuhl. 
Weben,   ausweben  die  Wanten  (Seew.).    To 
rattle  down  rigging,    to   rattle   the  shrouds.     En- 
flecher. 
W— ,  Damast  —  •    To  damask.    Damasser 

use  Stoffe  de  linge. 
W—  (Seew.).    Sieh  Weven. 
W —   n.,   Weberei  /.     Weaving.    Tissage  m. 
W—  mit  gekreuzter  Kette  zur  Erzeugung 

der    Gazegewebe.    Cross-weaving.    Tissage    2 

chaine  croiseä. 
Weber  m.     Weaver,    Tisserand  m. 
W— bäum  m.,  Baum  (Web).    Beam,  roller. 

Ensouple  /.,  ensuple  /. 
W-blatt  n.    Sieh  Weberkamm. 
W— glas  n.,  Fadensahler  m.,  Leinwand- 
prober    m.    (Web.).      Cloth-prover ,    weaver's 

glass.    Compte-fil  m.t  loupe  /.   du  tisserand. 
W-ktnim  to.,  Blatt  n.,  Kamm,  —blatt, 

Rietblatt,  Rietkamm  (Web.).    Meed,  slay, 

sley.    Peigne  m.,  ros  to.,  rot  m. 
W-  knoten    m.    (Pont.).     Bend,    sheet-bend. 

Noeud  m.  de  tisserand. 
W—  Schiffchen  n.    Sieh  Schatze. 
W— schütze  /..  Sieh  Schütze. 
W— sauge  /.,  Hoppsange,  Kluppehen  n. 

(Web.).     Tweeter,  weaver's  tweeter  or  nippers  pi. 

Pincettes  /.  pi. 
Weberei  /.     Weaving.    Tissage  m. 
Webfehler  to.  (Web.).  Fault  in  weavvngs.  Defaut 

to.  dans  un  tissu. 
Webstuhl  to.,  Stuhl  (Web.)     Loom,  weaver's 
loom.    Metier  to.  a  tisser,  metier. 
W— ,    atmosphärischer    — ,    pneuma» 

tischer  —  (Web.).    Pneumatic  loom.    Metier 

pneumatique. 
W— ,  Band—«   Ribbon  loom.   Metier  ä  rubans. 
W— ,    Brochler— .    Swivel-loom.     Metier    a 

brocher. 


Webstuhl  für  Noppengewebe.  Loom  for  weav- 
ing loop  fabrics.  Metier  pour  tissns  boueles. 
W-  ,  Stick—*  Lappet-loom.  Me* tier  ä  broder. 
W— ,  mechanischer—»  Sieh  Kraft  stahl 
Wechsel  to.  (Eisenb.).  Switch.  Aiguilles  /.  pi 
W—  (Berab.).  Sieh  Wechaelort. 
W—  des  Monsums  (Meteor.).    Change  or  break- 

ing-up  of  the  monsoon.    Renversement  m.  de  la 

mousson. 
W-  (Handel.).    Biü  of  exchange.    Lettre  /.  de 

change. 
W—,   Umschalter  to.,  Kommutator«. 

(Elektr.).     Circuit  changer,  commutator,  swiki 

Commutateur  to. 
W—    des    Niveaus    (Hydr.).    Change   of  leal 

Ohangement  m.  de  niveau. 
W— ,  Schlüssel  m.,  Trumm  n.,  Trunipf 

m.  (Zimm.).    Trimmer.    Chevetre  w.,  lincoir*, 

linsoir  m. 
W— ♦   schwacher  —  •     Thin   trimmer.    Faox 

chevetre. 
W—  apparat   m.    (Elektr.).     Current  reverter. 

Commutateur  to.  inverseur. 
W-balkea   to.,    SeMusselbaJIteu,   da 

zwischen  die  Balken  eingelegte  Trumm  (Zunn). 

Trimming-joist.    Solive  /.  d^nchevetrure. 
W  —  bewegung  /.  (Masch.).  Intermittent  motion 

Mouvement  to.  intermittent. 
W— teuer  n.  (Schifff.).    Sieh  unter  Feuer. 
W— nobel  to.,  —platte  /.  beim  Hughes'schei 

Apparat  (Tel.).   Figure-changing  lever,  reverent- 

lever.    Levier  m.  inverseur. 
W-lade    /.  (  Web.).     Lathe    with    drop-fa 

Battant-lanceur  to. 
W—  maunehen  n.  eines  Kurbelkommotatois  j 

(Tel.).    Hand  or    handle   of  a   tumbler-sviid 

Manette  /.  d'un  commutateur  ä  manivelle.      i 
W— ort    to.    der   Fördergeftsse    im    Schicht 

(Bergb.).     Changing  place   in  a  shaft,  medw.  j 

meetmg-plaee    of   the    cages.     Ghensoir  m.  (es 

Belgique) ,  place  /.  du  croisement  des  ea&ee,  | 

croisement  to. 
W— pflüg  to.,  Wendelpflug,  Kehrssai  I 

(Ackerb.).     Turn-wrett  or  turn-wrist  plough,  o*- 

way  plough.    Charrue  /.  tourne-oreille.  I 

W— platte/,  der  Downton-  und  Stone-Pump^  . 

(Sohiffb.).  SucHon-plate.  Plaque  f.  d'aspiration  I 
W— rad  n.  an  Drehbanken  (Techn.).    Cka*?,  \ 

wheel  of  the  lathe.    Roue  /.  de  rechange. 
W— sparren,   KehlschlTter  to.,   Zwerg* 

sparren  to.  (Zirnm.).     VaUcy-jaek^rafter,  tri»- 

med  rafter.    Chevron  to.  de  remplissage. 
W- stein  m.,  Mosalkslegel  m.,  glasierter 

Ziegel    (Maar.,    Ziegelbr.).    Glazed  tue  or 

brick.    Tuile  f.  ou  brique  /.  emaillee. 
W— stelle    /.    der    FOrdergefasse   in  einen 

Schachte  (Bergb.).    Sieh  Wechselort. 
W—strom   to.   (Elektr.).    Alternating  currfli 

Courant  to.  alternatif  inverse. 
W anläge/.  (Elektr.).   AHemating eune* 

plant,    üsine  /.  a  courant  alternatif. 
W masehlne    /.    (Elektr.).     AUernto-, 

Alternateur  m. 
VF taste  /.    (Tel.).    Double  current  to?. 

Manipulateur  to.  a  inversion  de  courant 
W sanier  to.  (Elektr.).    Alternate-cunt*- 

meter.    Compteur  to.  pour  courant  alternatif. 
W— weibchen  n.  beim  Eurbelumschalter(Tel). 

Contact-study    contact-piece,    contact-knob.    Plot 

de  contact  d'un  commutateur  a  manivelle. 
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Weehselwinkel    m.  pi    (Goora.).     Alternate 

angles  pi.    Angles  in.  pi.  alternes. 
Wechseln   den   Zag  (Eisenb.).     To   change    the 
train.    Changer  to.  le  train. 
W—    den  Anzog.     To  change  dress.    Changer 

tenne  /. 
W—  eine  R&a  (Seew.).  To  shift  a  yard.  Changer 

line  bergne. 
W—  die  Schoten  der  Klarer  (Seew.).    To  shift 

the  sheet*.    Changer  lea  ecoutes. 
W—  ein  Segel  (Seew.).  To  shift  a  sail.  Changer 

we  voile. 
W—  Signale  (Schiffb.).    To  exchange.   Ech anger. 
Weefeer  to.  (Uhrm.).    Alarm,  alarum.    Re*  veil  m. 
W—  nit  Selbstunterbrechuug  (Tel ).   Trembler, 

trembling-bell.    Sonnerie  /.  ä  trem blear. 
W— ,  auf  —  legen  (Tel.).     To  put  a  bell  in 

circuit.    Mettre  ear  sonnerie. 
W— leitnng  /.  (Tel.  a.  Teleph.).  Bell-line  wire. 

Fil  to.  de  sonnerie. 
W— taste  /.  (Tel.).    Bell-push.    Boaton  m.  de 

sonnerie. 
W mit  Rücksignal  (Tel.).    Repeating  bell- 

pueh.    Bonton  de  sonnerie  a  repetition. 
W — nlur  /.  (Uhrm.).   Alarum,  alarm-clock.  Pen- 

dule  /.  ä  reveil. 
Weede/.  (Befest.).    Sieh  Bindeweide. 
Weg   to.   (Strassenb.).     Way,  road.    Chemin  m.r 
voie  /.,  route  /. 
W—  mit  festem  Steiogrunde,  geschlagener 

— •    Metalled  road.     Chemin  ferrt. 
W— ,  makadamisierter  — .    Macadamised 

road.    Macadam  to. 
W — ,  gedeckter  —  (Befest).    Covered  way, 

covert  way.     Chemin  convert. 
W-,  vorderer  gedeckter  — .    Advanced 

covert  way.    Avant- chemin  convert 
W— ,  Bahn  /.  (Mech.).  Space.   Eepace  m.  par- 

couru,  espace  däcrit 
W —   des  Kolbens   (Dampfm.).     Stroke,   throw, 

piston's  travel,    length  of  the  stroke.     Coup  m.t 

coarse  /.  da  piston. 
W— ,  Bahn  eines  Punktes  (Mech.).  Trajectory, 

way.    Trajectoire  /.,  chemin. 
W— ,  nasser  —  (Chem.).    Humid  way,   wet 

way,  wet  method,  wet  process.    Yoie  humide. 
W — ,  trockener  —  (Chem.).    Dry  method,  dry 

way,  dry  process.    Yoie  seche. 
W — ban  to.  (Strassenb.).     Construction  or  for* 

motion  of   roads,   practising    or    laying-out   of 

roads.     Construction  /.    des   routes    ou    des 

chaussees. 
W— dornhols    n.    (von    Rhamus   cathartica) 

(Bot).    Buck-thorn.    Bourg-epine  /.,    nerprun 

to.,  noirpron  to. 
W-eamin.,  Strassenlnspektion/.  Office 

of  a  road-inspector.     Voirie  /. 
W— ebrueke  /.  (Eisenb.).    Sieh  W  e  g  ü  b  e  r  - 

f  ührnng. 
W— ekarte  /.    (Strassenb.,    Feldm.).     Track- 
chart,  road-map.    Carte  /.  routiere. 
W— fuhren    das    Schlagholz    (Forstw.).     To 

remove  the  felling,  to  cart  the  felling.    Enlever 

le  bois  d'une  coupe. 
W— gewaschen  alles  von  Deck  —  (Schifff.). 

Decks  swept.    Ponte  m.  pi.  balayes  par  la  mer. 
W— geweht    von    Segeln     gesagt    (Schifff.). 

Carried    away  by  the  wind,   blown  away.    Em- 
pörte par  le  vent 
W—  kaspel  m.    Sieh  S  t  e  i  g  1  i  t  z. 


Wegnahme  /.  eines  Schiffes  (Seerecht).  Cap- 
ture of  a  ship.  Prise  f.  ou  capture  /.  d'un 
navire. 

W-  nehmen,    stehlen,    abkneifen   den 

Wind  (Seew.).  To  take  the  wind  out  of  a  sail, 
to  belee,  to  becalm  a  sail  or  a  vessel.  Derober, 
manger  le  vent  ä  derober. 

W n.  eines  Bogengerüstes  (Bauw.).  Strik- 
ing or  taking-down   a  center.    Decintrement  m. 

W— relssen  n.  des  Heftumschlags  (Buchb.). 
Tearing-oß  the  cover  of  a  sewed  book,  unstitch- 
ing.   Dlbrocbage  to. 

W— sanle  /.,  —weiser  to.,  — seiger  to. 
(Strassenb.).  Hand-post,  sign-post,  finger-post, 
way-work.  Poteau  to.  guide,  poteau  indicateur, 
colonne  /.  ä  bras,  colonne  itinlraire. 

W— Schaffung/. (Math.).  &teAElimination. 

W~  sehranke  /.  (Eisenb.).  Railway  gate. 
Barriere  /. 

W— than  ein  Bohrloch  (Bergb.)  To  shoot  or 
to  blast  a  hole.    Tirer  un  trou  de  mine. 

W ».,  Losschiessen  n.  eines  Bohr- 
loches oder  Sprengsch asses  (Bergb.).  Shooting 
or  blasting  of  a  bore-hole.  Tirage  to.  d'un  coup 
de  mine. 

W— treten!  Tretet  weg!  Kommando  im 
Seew.  Break  off  the  rangst  Rompez  les 
rangs! 

W— Überführung  /.,  Wegebrücke  /.  über 
der  Bahn  (Eisenb.).  Crossing  over  the  railway, 
over -bridge.  Passage  to.  en  dessus  ou  par 
dessus,  viaduc  to.  en  dessus  des  rails. 

W— Übergang  to.  im  Niveau,  BJiveaonber- 
gang  (Eisenb.).  Level -crossing.  Passage  a 
niveau.    Sieh  Niveauübergang. 

W ,  schräger  —  (Eisenb.).  Level-crossing 

on  the  skew.    Passage  oblique. 

W — nnterfuhmng  /.,  Brückthor  n.  unter 
der  Bahn  (Eisenb.).  Crossing  under  the  rail- 
way, under-bridge.  Passage  en  dessous,  pas- 
sage infärieur,  viaduc  en  dessous  des  rails. 

W— weiser  to.  (Seew.).  Fair  leader,  rack  block, 
rack-rope.    Conuuit  to. 

W ,  —seiger  to.  (Strassenb.).  Sieh  Weg* 

säule. 
Weger   to.   pl.9    die    innere   Beplankung    eines 

Schiffes  (Schiffb.).     Ceilings.    Vaigres  /.  pl. 

W— n,  ein  Schiff  — ,  ans—«  To  place  the 
ceiling  into  a  ship.    Vaigrer  Je  vaisseau. 

W— ,  schräge  — •  Oblique  ceilings.  Vaigres 
obliques. 

W— planken  f.  pl.  neben  dem  Kiel,  Sand« 
strak  to.    Limberstrakc.    Virure  /.  de  para- 
close. 
Wegerung  /.,   Garnier  ung  /.,    Innenhe- 

planknng  /.  (Schiffb.).    Ceiling,  interior  plank- 
ing.   Vaigrage  m. 
Wehen,   vom  Wind  gesagt    (Seew.).     To  blow. 

Venter. 

W — ,  In  Been  — •  To  blow  in  squalls,  to  be 
puffy.    Venter  ä  rafales. 

Wr-»  ans  den  Ueken  —  •  To  blow  or  to 
be  blown  out  (off,  from)  the  bolt  ropes.  Dera- 
lingner  par  force  de  vent. 

W-,  steif  oder  haft  — .  To  blow  stiff,  hard 
or  high.  Surventer,  venter  fort  ou  grand  frais. 

W—  lassen  die  Flagge  (Seew.).  To  display 
the  fag  or  colours,  to  show  the  colours.  Deployer 
le  pavilion,  faire  pavilion. 
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Wehen  —  Weiher. 


Wehen  lassen,  die  Flagge  im  Schau   — . 

To  hoist  the  flag  with  a  waft.    Mettre  le  pa- 
vilion en  berne. 
Wehr  n.  (Wasserb.).     Weir  or  wier,   wear.    D6- 
versoir  m.,  barrage  m. 
W—  (Befest).    Sieh  Staudamm. 
W — ,  bewegliches  — .    Temporary  or  movable 

dam.    Barrage  mobile,  barrage  volant. 
W— ,  Dammbalkeu-,  Nadel—»  Trom- 
mel—.   Sieh  diese. 

W — ,  festes  — .  Permanent  dam.  Barrage  fixe. 
W— ,  hölzernes  — .    Wooden  dam.    Barrage 

en  bois. 
W— ,  selbstwirkendes  —  (Wasserb.).  Move- 
able weir.    Barrage  a  appareils  mobiles,  mus 

par  la  chute  elle-raeme. 
W— ,  steinernes,  massives  — •  Stone-dam, 

dam  of  »tone  masonry.  Barrage  en  maconnerie. 
W — bannt    m.   einer  Wassermühle.     Saddle- 

beam  cill.  Palplanche  /.  Sieh  Fachbaum. 
W — bock  m.  (Wasserb  ).  Frame.  Fermette  /. 
W— gefalle  n.  (Wasserb.).  Water-fall.   Chute 

/.  d'eau  produite  a  l'aide  d'un  barrage. 
W— klappe  /.  (Wasserb.).   Gate  of  a  moveable 

weir.    Van ne  /.  tournante,  hausse  /. 
W-maner  /.    (Wasserb.).     Water -stop -wall. 

Mur  m.  de  b&tardeau. 
W— nadel  /.,   Rechenstab  m.  (Wasserb.). 

Stop-plank.    Aiguille  /.  de  pertuis. 
W— rücken    m.    (Wasserb.).     Orest   of  weir. 

Couronnement  m. 
W— türmehen  n.  (Befest.).    Turred  of  a  batar- 

deau.    Dame  /.  d'un  batardeau. 
Welch  (Techn.).    Soft.    Mou,  molle. 
W—  von  Metallen  gesagt  (Met).  Soft.   Doux, 

douce. 

W— er  Tritt  m.  (Web.).  Sieh  Tritt,  weicher. 
W — blldn.  (Stras8enb.).  Boundaries  pi,  precincts 

pi.  of  a  town.    Banlieue  /. 
W— blei   n.,   Kaufblel    (Met.).    Refined   or 

soft  lead,  merchant-lead.  Plomb  m.  raffing,  plomb 

doux,  plomb  march  and. 
W — brand   m.    (Ziegl.).    Place-brick,  pecking  - 

brick,  sandel-  or  sandal-brick,   semel-  or  samal- 

brtck.    Brique  /.  de  rebut. 
W— brannstein  m.9  Prrolnslt  m.  (Miner.). 

Pyrolusite.    Pyrolusite  /.  u.  m.,  manganese  ro. 

oxyde. 
W— brod  n.    Sieh  Brot. 
W — elsenkies  ro.    Sieh  Wasserkies. 
W— feuern  das  Roheisen  beim  Puddeln  (Met). 

To  melt  down.    Fondre. 
W— floss  n.  (Met).    Sieh  Floss. 
W — kofe  f.  (Bierbr.).  Steeping-trough,  steeping- 

cistern.    Cave  /.  mouilloire. 
W-land  ».  (Topogr.).    Soft  ground.    Terrain 

m.  mou. 
W— leder  n.9  der  Name  für  alle  weichen  Leder 

(Lohg.).    Soft-leather.    Molleterie  /. 
W-lot  n.  (Teohn.).     Sieh  Schnell-Lot. 
W—  löten  n.  (Techn.).   Soft  soldering.   Soudure 

/.  tendre  (ou  simplement:)  soudure. 
W— machen  n.   (Techn.).    Softening.    Adou- 

cissement  m. 
W— manganers  m.   (Miner.).    Sieh  Weich- 
braunstein. 
W—schiene  /.   (Eisenb.).     Sieh  Weichen- 
schiene. 
W — serrennen  n,    (Met.).    Fining  of  refined 

pig-iron.    Affinage  m.  de  la  fonte  mazee. 


Weiche  /.,  Ans—  (Eisenb.).  Switch,  shunt, 
shunting,  siding-place,  turnout,  point*  pL  Change- 
ment  m.  de  voie. 

W— ,  An*—  in  einem  Kanal  (Wasserb.).  Turn- 
out. Elargissement  m.  d'un  canal  pour  faire 

passer  lea  bateaux. 

W —  mit  Gegengewicht.    Switch  with  counter- 
poise.   Aiguille  /.  ä  contre-poids. 
W —  mit  zwei  Gleitungen,  Doppel—  •    Double 

switch,  switch  with  two  sliding  tongues.    Change- 

ment  ä  double  aiguille. 

W— ,  drelglelslge  —   oder  Ans — •     Three- 
throw  switch.    Changement  ä  troia  voies. 
Weichen  /.  pl9  selbstwirkende  —  (Eisenb.). 
Spring  switches.    Aiguilles  /.  pL  automates. 
W—  stellen.     To  work  the  points,  to  make  the 

road.    Aiguiller. 
W— ,  die  —  ist  gestellt  (Eisenb.).     The  road 

is  made.    La  voie  est  aiguillee. 
W— bock  m.  (Eisenb.).    Switch-box,   point-box. 

Cage  /.  de  l'excentrique,  bolt©  /.  de  manoeuvre. 
W— hebel  ro.  (Eisenb).    Switch-lever.     Levier 

m.  d'aiguille. 
W-— knrve/.  (Eisenb.).  Curve  of  sliding.  Courbe 

/.  d'evitement. 
W— schiene  /.,  Auswelchschiene,  Znnge 

/.    (Eisenb.).     Siding -rail,    slide -rail,    moveable 

rail,  sliding-tongue,  switch-tongue.  Rail  m.  mobile, 

switch  /.,  aiguille. 
W— schwelle    /.    (Eisenb.).     Switch- sleeper. 

Traverse  /.  speciale. 
W— Sicherung/.  (Eisenb.).  Interlocking  devux. 

Enclenchement  m.  par  serrure. 
W— signal  n.  (Eisenb.).    Switch-signal.    Signal 

m.  de  branchement 

W— stelle  ro.,  —  warter  m.  (Eisenb.).   Switch- 
man, switcher,  point* s-man.    Garde-excentriqne 

ro.,  aiguilleur  m. 
W— Stellvorrichtung  /.     Switch    movement. 

Appareil  m.  de  manoeuvre. 
W— stnhl  ro.,  Gleitstnhl  (Eisenb.).     Scotck- 

chair.    Coussinet  ro.  de  glissement. 
W— weiser  m.  (Eisenb.).   Point  indicator.    In 

dicateur  ro.  de  1'aiguille. 
W— winkel  m.  (Eisenb.).    Sieh  Kreuzung  a 

winkel. 

W— snlage  /.    Sieh  Weichenschiene. 
Weichselbanm  ro.  (Prunus  cerasus  oder  Ccram 

vulgaris).     Common  cherry-tree.    Cerisier  m. 
Weide  ...  —plats  m.9  — grnnd  ro.  (Ackerb.). 
Pasture-land,  pasture-ground.    Placage. 
W— recht  n.   (Ackerb.).    Right  of  pasturage. 

Droit  m.  de  placage. 
Weiden  •  •  •  —hols  n.,  das  Holz  der  Weidenartea. 
Willow,  sallow.    Saale  m. 
W— rnte  f.  zu  Korbmacherarbeit  etc.  Wiüov- 

twig,  osier-twig,  wicker.    Verge  /.  d'osier. 
Weife  /.  (Web.).    Sieh  Haspel 
Wellen  (Spinn.).    Sieh  Haspeln. 
Weih  .  • .  —hecken  n.,  — kessel  m.,  — Was- 
serbecken in  einer  Kirche.    Holy-water  poi, 

holy-water  stone,  holy-water  vessel.    Bäaitier  a^ 

eau-benitier  m. 

W— kessel  ro.    Sieh  Weihbecken. 
W— rauehfass  n.    Censer.    Encensoir  ro. 
W— Wasserbecken    n.9    —Wasserkessel. 

Sieh  Weihbecken. 
W — wedel  m.    Holy -water -sprinkle,  atpcrgiU 

Goupillon  m.,    aspersoir  m. 
Weiher  m.9  Teich  m.  (Wasserb.).    Pond,  pool 
Etang  in. 
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Weiherwirtsehaft  /.   (Wasserb.,    Ackerb.). 

Pool-economy.    ]§volage  to. 
Wein  to.     TFtn«.    Vin  to. 
IV — 9  junger,  herber  — •    Acid  wine,  hart 

wine.    Vin  vert. 

W — ,  moussierender  —  ,  Schaum— .  Spark- 
ling wine.    Vin  mousseux. 
W— ,  Obst— ,  Frucht — •  Domestic  wine,  fruit- 

wine.    Vin  de  frnita. 
W— ,  starker  — •    Strong  wine.    Vin  fort 
W— ,  ausser  — ,  Aasbrach  m.,  Iiqaesr— • 

Sweet  wine.    Vin  doux,  vin  sacra. 
W— ,  Tafel—.    Took-«*»«.     Vin  de  table. 
W— ,  saher,  laus;  gewordener  — .    Oily 

wine,  ropy  wine.  Vin  filant,  Yin  tournö  äla  graisse. 
W —  fur  die  Mannschaft  (Seew.).    Ration  wine 

for  the  crew.    Vin  de  ration. 
W —   abziehen*     To  rack9  off  or  to  draw  off 

wine.    Sontirer  da  vin. 

W — hers;  m,  Wingert  m.     Vine-gard,  vine- 
yard.   Vigne  /.,  vigooble  m. 
W arbeiterm.,  Winzer  to.  Vine-dresser, 

vintager.    Vigneron  to.,  vendaDgenr  m. 

W spfahl  to.    Sieh  Weinpfahl. 

W— esslg  m.  Wine-vinegar.  Vinaigre  to.  de  vin. 

W— g&hrung  /.    Sieh  G  ährung. 

W— gelst  to.,    Spiritus  to.,    Alkohol  m. 

Spirit,  spirit  of  wine,  alcohol.    Esprit  m.  de  vin, 

alcool  to. 

W ,  reduzierter  — .   Alcohol.    Alcool. 

W flrnis  to.   (Mai ).     Spiritwarnish.     Ver- 

nis  to.  ä  I' alcool,  vernia  spiritueux. 
W—    — messer  to.    (Tecnn.).    Alcoholometer. 

Alcoolometre  to. 
W thermometer  n.  (Phys.).  Spirit-ther- 

mometer.    Thermometre  ä  l'alcool. 
W— hebert».  Sieh  Heber  und  Stech  heber. 
W — hefenasche  /.  (Chem.).    ClaveUated  ashes 

pi.,  calcined  wine  lees,  potash  obtained  froom  lees 

of  wine.     Cendres  /.  pi.  gravelees. 
W-kanm  to.,   Traubenkamm,   Bapp 

to.  (Chem.).    Rape.    Rftpe  /.,  rafle  /. 
W — lager  n.  der  Bodensatz  oder  die  Weinhefe 

im  Wein.    Wine  lees  pi.    Lie  /.  de  vin. 
W ,   Fasslager    im   Weinkeller   (Kül). 

Qauntree,  stilling,  stand  for  casks.    Cbantier  to., 

trlteau  m.  a  tonneanx. 

IV— laube  /.,    Rebengelander   n.     Vine- 
arbour,  vine-trellis.    Treille  /. 
W-most  m.     Sieh  Most. 
W— pfahl  to.  (Gärtn.).  Wine-prop.    Echalas  m. 
W  -presse  /.,  Kelter  to.    Wine-press.   Pres- 

soir  to. 
W— putze  /.,  BaekeJmer  to.  (Seew.).    Can. 

Bidon  to. 
W— ration/.  (Seew.).  Allowance  of  wine.  Ration 

/.  de  vin. 
W— rebe  /.   Vine,  vine-twig.    Cep  to.  de  vigne. 

vigne  /. 
W nschwarzn.  (Mai.).  Wine-black.   Noir 

m.  de  vigne. 
W— säure  /.,  —steinsaure  (Chem.).  Tartaric 

acid.    Acide  to.  tartariqae,  acide  tartriqne. 
W— »techer  to.  (Ruf.).   Broach,  gwnblet.    Per- 

coir  to.,  gibelet  m. 
W— stieher  m.,  Probierer  des  Weins.    Judge, 

of  wine,  wine-taster.    Gourmet  m. 
W— stein  to.  (Chem.).     Tartar,  cream  of  tartar, 

büartrate  of  polassa,  acid  potaasic  tartrate,  argol, 

argal    of    commerce,    wine -stone.      Tartre    to., 

bitartrate  m.  de  potasse. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Weinstein,  gereinigter  — •  Cream  of  tartar, 

purified  tartar,  tremor  tartari.  Creme  /.  de  tartre. 
W •  roher  — •    Argol,  argal,  crude  tartar, 

wine-stone.    Tartre  brut. 
W rahm  m.  (Chem.).   Sieh  Gereinigter 

Weinstein. 
W —  —saure  /.  (Chem.).    Sieh  Weinsäure. 
W ,  brensUche— •    Pyrotartaric  acid. 

Acide  m.  pyrotart(a)rique. 
W— stube  /.     Vine-shop.    Cabaret  to. 
W — trester   pl.9    —  treber  pl.     Qrape-eake. 

Maro  m.  de  raisin. 
W — wage  f.    (Phys.).     (Enometer,    vinometer. 

(Enometre  to.,  pese-vin  m. 
Weinig    (Chem.   etc.).      Vinous,  viny.    Vineux. 
Weiser  to.  (Web.).    Sieh  Fadenleiter. 
W —  einer  Uhr  (Uhrm.).    Sieh  Zeiger. 
W — draht  to.   zum   Durchbohren   der  Thon- 

pfeifen  (Topf.).    Wire  for  piercing  the  clay-pipes. 

Aiguille  /. 
Weiss.     White.    Blanc. 
W— es  Fischbein.    Sieh  Sepia. 
W—  n.     White.    Blanc  to. 
W— ,  Chlnesisehes  —  (Seidenfärb.).    China- 
white.    Blano  de  Chine. 
W—,  Spanisches  — ,  Wismut—  (Chem.). 

Flake-white,  Spanish-white,  magistery  of  bismuth. 

Blanc  de  fard,  blanc  de  perle,    blanc  d'Es- 

pagne. 
W— ,    gelblieh— -    (Färb.).     Cream-coloured 

white.    Blanc  m.  cr6me\ 

W— bad  n. ,  Hauptolbad  in  der  Türkisch- 
rotfärberei.   White-bath.     Bain  to.  d'huile,  hui- 

lage  m.,  bain  blanc. 
W— binder  to.     Sieh  Weisser. 
W— blech   n.,   verzinntes'  Eisenblech   (Met.). 

Tin-plate,    sheet-iron    coated    with    thin,    tinned 

sheet-iron,  tinned  iron  plate.    Fer-blanc  to.,  fer 

m.  en  feuilles  blanc,  fer  en  lames  6tame\ 
VF ,  mattes  — .    Teme-plaU.    Fer-blanc 

terne. 
W tafel  /.   (Met.).     Tin-plate.    Fer-blanc, 

feuille  /.  de  fer-blanc 
W ware/.,  Klempnerei/.  Tin-wares  pl. 

Ferblanterie  /. 
W— blelerz  n.,  Bleispat  to.,  Cerussit  m., 

kohlensaures  Bleioxyd  n.  (Miner.).  White 

lead  ore,  carbonate  of  lead,  cerusite.    Ceruse  /., 

plomb  m.  blanc,  plomb  carbonate. 
W — brot  n.  (Back.).  White-bread,  wheaten  bread. 

Pain  m.  blanc. 
W —  — ,  feines  — •    Soft  bread,  tense   bread, 

tensed  bread.    Pain  mollet  fin. 
W— bruhe  /.,  Degras  n.  (Sämiscbg.).    Füh- 

oil  which  has  been  used  in  chamoising.  Degras  to. 
W— bnchenholz   n.    (von    Carpinus   betulus). 

Hornbeam.    Charme  m. 
W  -dornholz  n.    (von  Crataegus  oxyacantha). 

Hawthorn,    white   thorn.    Aublpine  /.,    Ipine- 

blanche  /. 
W— eisen  ».,  gefeintes  Bisen  (Met.).  Refined 

iron.    Fonte  /.  mazee,  mazee  /.,  fer  to.  fin. 
W — ers  n.,  Arsenkies  to.  (Miner.).   Arsenical 

iron.    Fer  arsenical. 
W— -  feuern.  (Met.).  Running-out  fire.  Finerie/. 
W — floss  w.  Sieh  Weisses  Roheisen  unter 

Roheisen. 
W— gar,  alaungar  (Weissg.).  Tawed,  alumed. 

Megisse. 
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Welssgerber  to.     Tawer.    Megisseur  in. 
W—gerberei/.,A1aangerberei  (Verfahren). 

Tawing.    Megisserie  /.,  megie  /. 

W (Ort,  Geschäft).     Tawery.    Megisserie. 

W— gütigen  n.,  Silberfahlen  (Miner.). 
Grey  copper.  Plomb  to.  sulfure*  antimonifere 
et  argentifere,  cuivre  m.  gris.    Sieh  F  a  h  1  e  r  z. 

W — glühen  n.  (Met,  Schmied.).  Incandescence, 
white-heat.    Incandescence  /. 

W— glühend.  White-hot,  welding-hot.  Blanc 
an  feu. 

VF machen  (Schmied,  etc.).    To  give  a 

white-heat,    to   give   a  welding -heat.     Chauffer 
blanc  chauffer  au  blanc,  rougir  en  blanc. 

W— gluhhltse  /.  (Schmied,  etc.).  White-heat, 
welding-heat.  Chaleur  /.  blanche ,  chande  /.  a 
blanc,  chande  blanche. 

W— kalk  to.,  Fettkalk  (Maui*.).  Fat  lime, 
white-lime.    Chaux  /.  grasse. 

W— kupfer  n.  Sieh  Argentan  und  Neu- 
silber. 

W— lot  n.  (Techn.).    Sieh  Schnelllot. 

W— machen.    Sieh  Feinen. 

W— metall  n.,  Hartzinn  n.,  Sehnsselzliin, 
eine  Zinnlegierung  (Met.).  Pewter,  plate-pewter, 
Potin  to.,  potin  a  vaiselle. 

W ,  versilberte»  — •  Argentine.  Argen- 
tine /. 

W— nickelkies  m.,  — nlekelers  n,  Ar- 
senikniekel  n.  (Miner.).  Arsenical  nickel, 
white  arsenical  nickel.  Nickel  m.  arsenical  blanc. 

W — ölen  to.  (Met.).  Refining  furnace,  refinery- 
furnace.  Four  m.  de  finerie.  Sieh  Feineisen- 
feuer. 

W — pappelbolz  n.  (von  Populus  alba).  Able, 
able  woody  white  poplar.    Peuplier  to.  blanc 

W— sieden  das  Silber  etc.  To  blanch.  Blanchir. 

W n.   des  Silbers  etc.  (Met.).    Blanching. 

Blanchiment  to. 

W— stein  m.f  weisser  Konsentrations- 
stein  (Met).  White  metal.  Matal  m.  blanc, 
matte  /.  blanche  de  cuivre. 

W — stnek  m.9  fitannorinopntz  m.  (Bauw.). 
White  stucco,  stucco-lustro,  white  parget.  Stuc  m. 
blanc,  pl&tre  m.  fin,  pl&tre  luisant 

W— sndkessel  m.  (Münzw.  etc.).  Blanching- 
boiler.    Bouilloir  m. 

W— tannenholz  n. ,  Tannenholz  (von 
Pinus  picea  Linne").  Deal,  fir-wood.  Sapin  m., 
bois  to.  de  sapin. 

W—tellur  n.9  Sehrifltellnr  (Miner).     Gra- 
phic   tellurium,    yellow    tellurium.     Tellure    m. 
natif  auro-argentifere.    Sieh  Schrifterz. 
Weisse  /.    Sieh  Kalkmilch. 
Weissen    eine    Wand  (Maur.).     To    white-wash. 

Blanchir  une  muraille  etc. 

W—  das  Roheisen  (Met).    Sieh  Feinen. 
Weisser  m.9  Weisstttneher  to.  (Bauw.).    Par- 

geter.    Blanchisseur  to.,    barbouilieur  to.    Sieh 

Tüncher. 

Weit .  • .  —läufig  (Bauk.).    Diastyle.    Diastyle. 

W— sichtig,  fernsiehtig  (Opt.).  Longsighted, 
presbyopic    Presbyte,  qui  a  la  vue  longue. 

W— stab  to.  eines  Fensters  in  Stein,  Kampfer 
to.  (Bauk.).  Transom  of  a  window.  Imposts  /., 
dormant  to.  de  croisee  en  pierre. 

W —  — ,  Iiooshols  n.,  Latteiholz  eines 
Fensterfutters.  Dormant-tree ,  lock-rail,  cross- 
rail  of  a  French  casement.  Traverse  /.  moyenne, 
dormant  m.  en  bois  d'une   croisee  ä  battant 


Am. 


Räexpödition  /. 
(Ackerb.).    Wheat. 


Fro- 


Sieh  Mais. 
Wheat-miU.    Moulin  a. 


Weite  /.    eines   Sternes    (Astron.).    Amplitude, 

Amplitude  /. 

W— ,  nördliche  — •  Northern  amplitude. 
plitude  septentrionale. 

W— ,  südliche  — .  Southern  amplitude.  Am- 
plitude meridionale. 

W—  (Techn.).     Width.    Largeur  /. 

W— »  lichte  — .  Width  in  the  clear.  Largeur 
dans  oeuvre. 

W— ,  lichte  —  eines  Bogens.  Spctn,  chord. 
Ouvertüre  /.,  vide  to.    Sieh  Spannweite. 

W— ,  Innere  freie  —  eines  Baums,  Tracht 
/.  der  Decke.    Inner  span  of  a  room.    Portee/, 
de  rez. 
Welten  /.  pi.  (Buchdr.).  Pigeon-holes.  Blaues  m.pi. 

W— messer    to.      Apomeoometer.     Apomäco- 
metre  m. 
Welter  •  •  •  —gäbe  /.   eines  Signals   (Eisanb.). 

Transmission.    Transmission  /.  «Tun  signal. 

W— geben,  -telegraphleren  (Tel.).  To 
retransmit  a  message,  to  retransmit  by  tele- 
graph.   R6exp6dier  t^le^aphiquement. 

W— Versendung  f.    (Eisenb.).    Sending    on, 
transmission  of  goods. 
Weisen  m*  Waisen  m. 

ment  m. 

W— ,  türkischer  — • 

W-mühle  /.  (Müll.), 
pour  froment. 
Welger  m.    Sieh  We  11  er. 

W— hols  it.    Sieh  Wälgerholz. 
Weigern.    Sieh  Wälgern. 
Well .  . .  —  banm   to.    (Masch.).    Arbor,    beam, 

shaft,  axle-tree.    Arbre  to. 

W (Bfichsenm.).    Sieh  Nusszapfen. 

W (Uhrm.).    Sieh  Federstift 

W— blech  n.  Undulated  sheet-iron.  Töle  /. 
ondulee. 

W— danmen  m.,  Hebedaumen,  Esss 
to.  (Ma  8  eh.).  Swingle,  cog,  knob,  lift,  lifter, 
tappet,  nipper,  wiper.  Lev6e  /.,  came  /.,  camme 
/.,  men  tonnet  m. 

W— grand  m.  aus  Triebsand  bestehend  (Seew.l 
Shifting-ground.    Fond  m.  mouvant 

W — krans  to.  eines  Schwungrades.  Sük 
Hülse. 

W— rad  n.  (Masch.).  Arbor -wheel.  Roue/, 
sur  l'arbre. 

W — ringe  to.  pl.  einer  hölzernen  Welle.  Steh 
Zapfenringe. 

W— sand  to.  (Seew.).    Sieh  Wellgrund. 

W— zapfen  to.  pl.  des  Blasebalgs  einer  Feld- 
schmiede.  Bellows-gudgeons  pl.  Tourillons  m.  pl. 
de  souffiet. 

W—  —  (Masch.).  Pivot,  axle -end,  gudgeon, 
Journal.    Tourillon,  pivot  m. 

W pfanne  /.    der  Richtschraube   (Art). 

Cheek.    Grapaudine  /. 
Welle  /.,  Karnies  m.  (Bank.).    Cyma,  kumation, 

cymatium.    Gueule  /.,  cymaise  /.,  onde  f.    (Die 

verschiedenen  Arten  sieh  unter  Kar  nies.) 

W —  (Masch.).  Arbor,  arbour,  beam,  shaft,  axle- 
tree.    Arbre  to.,  cylindre  to.,  axe  ». 

W— ,  Danmen—.  Camshaft,  tumbling-shaft, 
wallover,  shaft.    Arbre  ä  cames. 

W —  mit  zwei  gegenüberstehenden  Hebeln 
(Lok.).     Cross-axle.    Axe  m.  en  T. 

W—  eines  Hebezeuges,  Krenmhaspel  «. 
(Masch.).  Windlass  of  a  triangle-gin,  gin-wind- 
lass. Moulinet  to.,  treuil  to.,  treuil  a  leviers 
d'une  chevre. 
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Welle  einer  Mahle  (Müll.).   Main-shaft   Arbre 

moteur. 

W—  des  Gangspille  (Seew.).   Barrel   Meche  /. 
W—    des    8teuerrads   (Seew.).    Barrel   of  the 

wheel.    Cylindre  ro.  ou  arbre  de  la  roae  da 

goaverasü. 

W— 9    gekröpfte   — .    Cranked  shaft,  crank- 
shaft.    Arbre   a   vilebrequin,    axe   ä   mani- 

velle,  aze  coudö. 
W— ,    doppelt    gekröpfte    — .    Double  -  cranked 

shaft.    Arbre  doablement  coude\ 
W— ,  liegende,  horizontale  —  •    Lying  or 

horizontal-shaft.    Arbre   horizontal,    arbre    de 

conche. 

W— ,  stehende  — .    Sieh  Winde. 
W— ,   stehende  — •     Vertical  shaft,  spindle 

Arbre  vertical. 
W— ,   Steuerung»—  (Masch.).    Weigh-shaft 

Arbre  des  tiroirs. 
W— ,  Umsteuerung»—  (Masch.).    Starting 

shaft,  reversing-shaft.    Arbre  de  nüse  en  train 
W— ,  Vorlege — •  Counter-shaft.  Axe  de  trans 

mission. 
W—  eines  Floidnms  (Phys.).    Wave,  undulation. 

Onde  /.,  Ondulation  /.    Sieh  Wasserwelle. 
W—,  stehende  —  (Phys.).    Stationary  wave 

Onde  fixe. 
W —  (Seew.).    Wave,  sea.    Lame  /.,  vague  /., 
fconde.    Sieh  See. 
W — ,  Bug—  (Schiffb.).    Bow-wave.   Lame  son 

levee  par  l'avant  d'un  navire  en  raarche. 
W— ,  Elnael— •    Sieh  Solitärwelle. 
W— ,  Flut—,  Geseiten— .  Tidal  wave.  Onde- 

maree  /.,  onde  de  maree. 
W— ,    Gleichgewichts— .    Sieh    Solitär- 
welle. 
W— ,  Grund—  (Hydrogr.).  Ground^wave.  Lame 

de  f^nd. 
W — ,  Boelusee — •    Deep-sea  wave.    Lame  de 

hante  mer,  vagne  de  hanteur. 
W— ,  Oberflaehen — .    Surface-wave,  surface- 
sea  wave.    Onde  de  surface. 
W— ,  Oeean— •  Oceanic  wave.  Vagne  de  l'ocean. 
W— ,  oselllierende  — •  OscUlatmg-wave.  Onde 

oscillatoire. 

W— 9  Boll—.    Surf  wave.    Lame   de   reasac 
W— ,  Mitte-,  Gleiehgewlchts-,  Bin- 

sei — .    Solitary  wave.    Onde  solitaire. 
W— ,  spitze  — •    Scooped-out  wave.  Onde  cla- 

potense. 

W— ,  stehende  —  •    Standing-wave.    Onde  im- 
mobile,  vagne  qui  s'eleve  et  s'abaisse   snr 

place. 
W— ,  Sturm — •    Storm-wave.   Vague  soulevee 

dans  nn  conp  de  vent. 
W— ,  Tide—.    Sieh  Flutwelle. 
W— ,  troehoidale  —  •  Trochoidal  wave.  Lame 

troehoidale. 
W— ,  Übertragung« — .  Travelling-wave,  wave 

of  translation.    Onde  conrante. 
W— ,  unterseeische  —  •  Ground-wave.  Lame 

sourde. 
W— ,  Wind— .    WwuUeave.   Vague /.  du  vent, 

lame  /. 
W-,  Reissigbundel  n.  (Wasserb.).    Fagot, 

faggot,  fascine,  bundle  of  brush-wood.   Fagot  m.t 

bouree  /.,  cotret  m.,  iaisceau  m. 
Wellen  /.  pi.  (Glasm.).    Sieh  Streifen. 
W— ,   elektromagnetische   oder  Herts- 

sebe  —  (Elektr.).    Electromagnetic  or  Hertzian 

waves.    Ondes  /.  pi.  electro-magnötiques. 


Wellenbewegung/.  (Phys,)-  Undulation,  un- 
dulating motion.  Ondulation  /.,  mouvement  ro. 
ondulatoire. 

W— breeher  ro.,  Blsbank  /.  (Wasserb.). 
Break-water,  wave-screen.  Bisban  m.,  brise-flots 
ro.,  brise-lames  m. 

W ,  schwimmender  —  (Seew.).  Float- 
ing break-water.    Brise-lames  flottant 

W— förmig  (Phys.).    ündulatory.  Ondulatoire. 

W— furche  /.  (Geol.).  Ripple-mark.  Sillon  ro. 
ondulä. 

W — böbe  /.  (Hydrogr.).  Height  of  waves. 
Hauteur  /.  des  lames. 

W-kamm  m.  (Hydrogr.).  Crest  or  top  of  a 
wave.    Crete  /.  d'une  lame. 

W— kropfung  /.  (Maschb.).  Crank  of  a  shaft 
Goude  /.  d'un  arbre. 

W— kupplnng  /.  (Maschb.).  Shaft  coupling. 
Accoaplement  ro.  des  arbres. 

W— lange  /.  (Phys.).  Wave-length.  Longueur 
/.  d'onde  ou  d'une  lame. 

W— leitung/*.  (Masch.).  Sieh  Wellentrans- 
mission. 

W— loeher  n.  pi.  eines  Hebezeugs.  Mortise- 
holes  pi.    Mortaises  /.  pi. 

W—schiene  /.  (Eisenb.).  Fish-bellied  rail, 
belly-rail.    Kail  ro.  ondule*  a  ventre  de  poisson. 

W— schlag  ro.  (Seew.).  But  of  the  sea,  shock 
of  the  wave.    Coup  m.  de  mer. 

W— tbal  n.  Hydrogr.).  Wave-hollow,  trough  of 
the  sea.  Creuz  ro.  des  lames,  vide  m.  entre 
les  lames. 

W— transmission  /.  (Masch.).  Shafting. 
Transmission  /.  de  mouvement  par  arbres. 

W — tunnel  ro.  (Schiffb.).  Sieh  Schrauben- 
wellentunnel. 

W — sng  m.  (Hydrogr.).   Series  of  waves.   S6rie 
/.  de  flots. 
Weller  m.9  Welger  m„  dünne  Wulst  /.  von 

Thon  fflr  Thonpfeifen  (Topf.).  Boll.  Rouleau  ro. 

TT— bolz  n.     Sieh  Stick  holz. 

W—wand  /.,  Lehmwand  (Bauw.).  Mud- 
wall,  cob>wall.    Mur  ro.  en  torenis. 

W — werk  n.  (Bauw.).  Mud-walting.  Macon- 
nerie  /.  en  torchis ,  maconnerie  en  bousillage. 

W— seng  n ,  Strohlehm  ro.,  Kleiberlehm 
(Bauw.).    Mud,   loam  and  straw.    Torchis  ro., 
bousillage  ro. 
Wellern  mit  Stroh  und  Lehm  mauern  (Bauw.). 

To   mud-wall,    to    build   with    loam    and   straw. 

Torcher,  bousiller. 
Welsehkoru  n.    St«*  Mais. 
Welt .  •  .  —  ansstellung  f.    Universal-  or  inter- 
national exhibition.    Exposition  universelle  /. 

W— -  oder  Brdkarte  /*.,  Planiglob  ro. 
(Geogr.).  Circular  chart  or  planisphere  of  the 
earth.    Mappe-  monde  /. 

W— system  n.,  Sonnensystem,  Planeten* 

system  (Astron.).     System  of  the  world,  solar 

system.    Systeme  m.  du  monde,  Systeme  solaire, 

Systeme  planätaire. 

Wendelsen  n.  (Schloss.).    Sieh  Wendeeisen. 

Wende  . . .  —  aebse  /.   eines   Schlensenthores 

(Wasserb.).    Axis  of  the  heel-post  of  a  lock-gate. 

Pivot  ro.  d'une  porte  d'ecluse. 

W— beeken  n.  eines  Kanals  zur  Umdrehung 
der  Boote  (Wasserb.).  Turning-basin.  Bassin 
m.  de  virement. 

W— eisen  n.«  Windeeisen  (Techn.).  Srench, 
tap-wrench.    Tourne-ä-gauche  m. 

106* 
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Wendehohle/.,  — nlsehe/.,  Thorkammer 

/.  einer  Schleuse  (Wasserb.).  Hollow  quoin, 
gale-hole,  gate-chamber.  Enclave  /.,  chardon- 
net  to. 

W— nlsehe  /.    Sieh  Wendehöhle. 

W—  pflng  to.    £te*  Wechselpflng. 

W— pnnkt  m.  (Math.).  ÄicA  Inflexions- 
pun  k  t. 

W — säule  /.  eines  Schleusenthores  (Wasserb.). 
Quoin,  heel-post.    Poteau-tourillon  m. 

W— sappe  /.  (Befest.).  <Si«A  Schlangen- 
sappe. 

W— sehemel  m.  (Eisenb.).  &icA  Vor  der - 
gestell. 

W (Fahrw.).    Sieh  Lenkschemel. 

W— schleuse.     Sieh  Trommelschleuse. 

W— walze  /.,  Wender  to.,  Schnell  walze, 
Fixwalze,   (Schneller  tu.   an  der  Walzen- 
karde   (Spinn.).     Clearer.    Nettoyeur   to. ,   dä- 
bourrear  to.,  courrear  to. 
Wendel  .  .  .  -»stufe  /.  ,  gewendelte  Stufe 

(Bauw.).     TTtndcr.    M Arche/,  dansante,  marche 

gironnee,  giron  to.  triangulaire. 

W— treppe  /.,  Sehneckenstiege/.  (Bauk.). 
Winding- stair 8  pi.,  cockle-stairs  pL  Escalier  to. 
en  limacon,  escalier  ä  vis. 

W mit   Spindel,    Ifewelled   winding -stairs. 

Escalier  vis  ä  noyau. 

W—  —  mit  ausgekehlter  gewundener  Spindel. 
Winding-stairs  with  channelled  twining-newel. 
Escalier  ä  noyau  recreuse*  ou  ä  collet  rampant. 

W—  — ,  ringförmige  —  ohne  Spindel. 
Winding-stairs  without  newel.  Escalier  en  fer 
ä  cheval. 

W—  —  mit  gewundener  Spindel.  Winding- 
stairs  with  twisted  newel.  Escalier  ä  noyau 
rampant. 

xv mit  hohler   Spindel,   hohlspllllge 

Treppe«  Open-newelled  winding-stairs  pi.  Es- 
calier ä  noyau  vide  ou  ä  noyau  suspendu. 

W —  —  mit  ringeiförmiger  Spindelmauer. 
Cockle  -  stairs  pi.  Escalier  en  limace  ou  en 
limacon. 

W ,  freitragende  — •   Geometrical  wind- 

ing-stars.    Escalier  suspendu  dit  vis  ä  jour. 
Wenden,  drehen  (Techn.).    To  turn.   Tourner. 

W— ,  ttber  Stag  gehen»  «tagen  durch  den 
Wind  drehen,  wenden  (Seew.).  To  tack  ship, 
to  go  about,  to  stay.  Virer  de  bordr  virer  vent 
devant. 

W— ,  vor  dem  Winde  — ,  halsen*  To 
veer.    Virer  vent  arriere,  virer  lof  pour  lot 

W— ,  Mar  sum  —  !  Beady  all !  Beady  about ! 
Pare  ä  virer. 
Wender   to.    der    Schrubbelmaschine    (Spinn.). 

Sieh  Wende  walze. 
Wendung  /.,  Umschlag  to.  der  Gallerie  oder 

der  Sappe  (Minierk.,  Befest.).  Beturn.  Retour  to. 

W—  (Scbiffsmanöver).  Tacking,  wearing,  veering. 
Virement  m.  de  bord. 

W—  über  Steuer.  Stern-board.  Virement,  vent 
devant  en  culant. 

W— ,  versagte  — .  Missing-slays.  Virement 
manqul. 

W— ,  in  der  —  liegen,  im  Schwieni- 
schlag  liegen*  To  be  in  stays,  to  be  hove 
in  stays.    £tre  pris,  avoir  le  vent  dessus. 

W — sgetrlebe  n.,  Durehbruehsversug  m. 
(Minierk.).  Landing,  interval  of  return.  Palier  m. 


Wendungskreis  to.  eines  Schiffes  (Schiffb). 

Circle  described  by  a  ship  in  turning.    Cercle  m. 

decrit.    Sieh  Drehkreis. 
W—s  vermögen  n.   eines   Schiffes    (Schiffb.). 

Manamvring-capabiUties,  turning-power.     Facolte 

/.  giratoire. 
Werbe  .  .  .  —bureau  ».  (Kriegsw.).    EnUtting- 
office.    Bureau  m.  d'enrftlement. 
W— ofnsler  m.  (Kriegsw.).    Becrmting-officer. 

Gapitaine  m.  de  recrutement,  recratenr  m. 
W— platz    m.    (Kriegsw.).     Recruiting  -  place. 

Place  /.  d'enrolement. 
Werben  (Kriegsw.).    To  enlist,  to  enrol.    Enröler. 
Werber    to.    (Kriegsw.).    Becruüer,    kidnapper. 
Racoleur  m.,  embaucheur  m. 
W— handwerk    n.    Profession    of    retruitn? 

soldiers  by  press-money.     Racolage  m. 
Wer  da?  (Kriegsw.).     Who  comes  there?    Qni- 

va-lä?  aui-vive? 
Werfen  Bomben  (Art.).    To  throw  shells.    Jeter 
ou  lancer  les  bombes. 
W—  den  Anker  ankern,  vor  Anker  geben, 

das  Schiff  vor  Anker  legen  (Seew.).     To  eatt 

anchor,  to  come  to,  to  come  to  an  anchor,  to  let 

go,  to  drop  anchor,  to  bring  up.    Jeter  Fanere, 

mouiller,  donner  fond,  mettre  le  vaisseau  sur 

le  fer. 
W—   die  Schütze   (Web.).     To  pick,    to    drive. 

to    throw    the    shuttle.    Lancer   ou  chasser   1« 

navette. 
W— ,  Back  — ,  Alles  —  (Schifff.).     To  keatr 

all  aback.    Brasser  ä  euler  partout. 
W-,  sieh  — ,  sieh  Ter—,  sieh  ziehen, 

sich  verziehen,  vom  Holze  gesagt  (Techn ). 

To  warp,  to  east.    Gauchir,   se   diverser,   Be 

voiler,  se  dejeter,  se  tourmenter. 
W— ,  sich  der  Länge  nach  — .    To  warp  length- 
ways.   Se  coffiner,  caussiner.  •-    . 
W— ,  sieh  —  von  Metallen  gesagt    To  distort. 

Se  d Bieter 
W— ,  ttber  Bord  —  (Schifff.).    To  throw  over- 
board. Jeter  par  dessus  la  bord,  jeter  a  la  mer. 
W—  n.,   Schlagen   n.    des  Meilers   (KöhL). 

Explosion.    Explosion  /. 
W— ,  Ziehen  n.,  Ter—,   Verstehest  des 

Holzes  (Techn.).     Warping,  casting.    Actios/. 

de  gauchir,  de  diverser,  de  se  dejeter  cu  de 

se  tourmenter  et  effet  de  cette  action  (dit  da 

bois). 
W—   der  Schütze  (Web.).    Picking  or   druring 

the  shuttle.    Operation  /.  de  chasser  ou  lancer 

la  navette. 
Werft/.  (Schiffb.).     Shipbuilding-yard,  ship-yard, 
dock,    stocks  pi.    Chantaer   to,    de   construction 
navale. 

W-,  Kette  /.  (Web.).     Warp.    Chalne  /. 
W— ,  Kriegs—,  Arsenal  n.,  see-ArsenaL 

Dock-yard,  navy-yard  (in  Amerika).   Arsenal  n. 

maritime,  port  m.  militaire. 
W— block  m.,  Hellingbloek  (Seew.).  Large 

leading-block.    Poulie  /.   longue    ä  rouete    de 

fonte. 
W— dock  n.,  Trockendock  (Schiffb.).     Dry 

dock.    Forme  /.   ou  bassin  to.  de  construction 

ou  de  radoub. 
W— Ordnung/.  (Seew.).    Dockyard-regulation*. 

Reglement  to.  general  des  arsenaux. 
W — fahrsenge  n.   pi.    Dockyard  vessels  etc 

Flottants  m.  pi. 
Werg   n.,    Hede  /.    (Seil.).     Tow,     hards    pi. 
£toupe  /.,  rebut  m.  de  filasse. 
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Werg,  Stopfung/.,  Verpackung/.  (Masch.). 
Packing -tow,  hards  pi.  Etoupe  poor  eiouper 
one  bolte  ä  garniture. 

W—  (Schiffb.).     Oakum.    Etoupe. 

W— ,  geteertes  —  (Schiffb.).  Tarred  oakum. 
Etoupe  noire. 

W — ,  weisses  — ,  ungeteertes  — •  White 
oakum.    Etoupe  blanche. 

W— haken  to.  (Schiffb.).    Sieh  Nahthaken. 

W-kamm  to.,  Hedekamm  (Spinn.).  Tow- 
comb.    Peigne  /. 

W— lelnwand  /.,  Hedeleinen  ».  (Web.). 
Tow-linen.    Toile  /.  d'etoupe. 

W— nople   m.  j>J.    zum    Kalfatern    (Schiffb.). 
Threads  of  oakum,  pledgets  of  oakum.  Quenouil- 
lons  m.  pi.  d'etoupe. 
Werk  n„  Schanze  /.  (Befest).     TTorib  0/  /orfi- 

fieation.    Oavrage  to.  de  fortification. 

W—  mit  Flanken.  IPorJb  wüa  flanks.  Ouvrage 
ä  flaues. 

W —  mit  Gewehrscharten.  ÄeAKreneliertes 
Werk. 

W — ,  bekleidetes  — .  Reveled  work.  Ou- 
vrage revetu. 

W — ,  schräg  besebossenes  — .  Work  battered 
by  oblique  fire.    Ouvrage  eoharpä. 

W— ,  längs  besebossenes  — .  Enfiladed  or 
raked  work.    Ouvrage  enfill. 

W — ,  bestreichendes  — .  Flanking -work. 
Oavrage  flanquant. 

W — ,  bestrichenes  — .  Flankcd-work.  Oa- 
vrage flanquant. 

W — ,  kreneliertes  — •  Loopholed  work.  Ou- 
vrage creneJl. 

W— ,  hinten  eingesehenes  — .  Work  com- 
manded  in  rear,  work  seen  in  reverse.  Ouvrage 
vu  de  re  vers. 

W  —  ,  geschlossenes  — ,  geschlossene 
Schanze  /.    Enclosed  work.    Ouvrage  ferme. 

W — ,  geschultertes  — •  Work  with  broken 
wings,  shouldered  work.    Ouvrage  epaulä. 

W— ,  halbbekleidetes  — .  Partially  reveled 
work.    Ouvrage  demi-revetu. 

W— ,  kasemattlertes  — .  Sieh  Kasemat- 
tierung. 

W— ,  nebenliegendes  —  •  Sieh  Seiten- 
werk. 

W— ,  offenes  — ,  offene  Schanze  /.  Open 
work.    Oavrage  ouvert 

W — ,   zeitweiliges   —   für  vorabergehende 
Zwecke.     Temporary  work.    Ouvrage  passager. 
ruckliegendes  — ,  zurückgezogene 
anze«    Retired  work.    Ouvrage  retire. 

W— ,  selbständiges  — ,  deta(s)chiertes 
Fort  n.  Detached  work.  Ouvrage  dätache*  ou 
isole. 

W  — ,  unbekleidetes  — .  Unreveted  work. 
Ouvrage  non  revetu. 

W — ,  vorgeschobenes  — •    Sieh  Vorwerk. 

W—  n.  «ein  Bach  (Buchdr.).  Work.  Oavrage 
(aa  pluriel  aassi :)  oeuvres  /.  pl. 

W— ,  Hüttenwerk  (Met.).  Works,  mUL  Usine 
/.,  Etablissement  to. 

W— ,  ein  Stück  Werkblei  (Met).  Pig  of  work- 
able lead.    Piece  /.  de  plomb  d'oduvre. 

W — ,  lebendes  —  (im  Deutschen  veraltet) 
(Schiffb.).     Quick-work.    (Euvres  vivos. 

W— ,  totes  —  eines  8chifles.  Upper  works  pl., 
dead-works  pL    Accastillage  to.,  oeuvres  mortes. 

W— ,  Arbeit  /.  (Teohn.).  Work.  Travail  m.y 
ouvrage. 


Werk,  bäurisches—  (Bauw.).  Rockwork,  rustic 
work,  boorish  work.  Bossage  to.,  oauvre  /. 
rustique. 

W—  (Web.).    Sich  Geschirr. 

W-bank  /..Arbeitstisch  to.  (Handw.). 
Work-bench.     Etabli  to. 

W— blei  n.,  Werke  /.,  silberhaltiges  Blei 
(Met.).  Raw  lead,  work-lead,  working-lead,  work- 
able lead,  furnace-lead,  argentiferous  lead,  silver- 
lead.    Plomb  to.  d'oauvre,  oauvre  to. 

W— ,  Garschlacken—«  Slag-lead.  (Euvre 
du  culot  de  raffinage. 

W— ftthrer,  —  meister  to.  in  Fabriken 
(Techn.).  Foreman,  master -workman.  Contre- 
maitre  m.,  chef  to.  d'atelier,  chef  ouvrier. 

W m.,  Aufseher  to.  (Maur.).     Overseer, 

foreman.    Piqueur  m. 

W— holz  n,  (Zimm.).  Timber.  Bois  m.  d'ou- 
vrage,  bois  to.  de  travaiL 

W— kanal  m.  (Wasserb.).  Head  race,  supply 
channel. 

W— meister  (Bauk.).  Master  of  the  works, 
master-mason,  master-builder.  Mattre  des  oeuvres, 
maitre  de  maconnerie  vive,  (en  Languedoc:) 
maitre  de  pevra,  peyrier. 

W in  Fabriken.    Sieh  Werkführer. 

W— messer  n.  (Sattl.).  Sieh  Halbmond- 
messer. 

W— sats  m.,  Gerippe  n.  eines  Gebäudes 
(Zimm.).    Shell,  skeleton.    Garcasse  /. 

W—  — ,  Zeichnung  /.,  Grundriss  m., 
Zulage  /.  zu  einem  Dach.  Carcass-plot  of  a 
roof.    Enrayure  /.,  rayure  /.,  bfiti  m. 

W—  — ,  Zulage  zu  einem  Wölbgerüst. 
Raising  of  center.    Enrayure  /.  d'un  cintre. 

W— statte/.,  —statt/.,  —stelle  /.,  — stube 
/.,  Arbeitsstube  (Techn.).  Workshop,  shop, 
work-room.    Ouvroir  to.,  atelier  to. 

W ,  Blockmacher  —  (Schiffb.).  Block- 
shed.    Atelier  to.  de  Ja  poulierie. 

W ,  Bootsbau —  (Schiffb.).    Boat's  shed. 

Chantier  to.  de  construction  des  embarcations. 

W nschlflr  n.    Sieh  unter  Schiff. 

W— stein  to.,  —stttck  n.,  Quader  to. 
(Bank.).  Block  of  free-stone,  ashlar.  Pierre  /. 
de  taille. 

W (Bauw.).    Freestone,  ashlar.    Pierre  de 

taille,  pierre  d'appareil. 

W— stelle/.,  —stube/.  Sieh  Werk  statte. 

W— stuck  n.,  -stein  (Bauw.,  Steinm.).  Block 
of  freestone.  Pierre  de  taille,  carreau  «.  de 
pierre. 

W— ,  behauener  Stein  to.  (Bauw.).  Hewn 
stone-block,  pared  stone,  squared  stone.  Pierre 
de  taille. 

W ,  Arbeltsstuck  (Techn.).  Work-yUce. 

Piece  /.  d'ouvrage. 

W— tisch  to.  Work-table,  working -bench.  Table 
/.  ä  ouvrage,  ötabli  to. 

W— Zeichnung  /.,  Arbeltszeichnung  /. 
(Techn.).  Working  drawing.  Dessin  to.  d'atelier. 

W— zeug  ».  (Techn.).  Tool,  instrument,  imple- 
ment.   Outil  m. 

W kästen  m.  (Techn.).  Tool-box,  tool- 
chest.    Goffre  m.  d'outils,  bolte  /.  d'outils. 

W maschine  /.   (Techn.).    Machine-tool, 

engine-tool.    Machine-outil  /. 

W—  -schlelAnaschine  (Techn.).  Tool 
grinding  machine.  Machine  /.  ä  aigulsser  les 
outils. 
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Werksengstakl  to.    Tool-steel.     Aoier  to.  a 

outils. 
W trager  to.,  —halter  m.  (Tech.).  -Head- 

«toe A,   tool-holder,    Porte-outil  m.,  support  m. 
W— sink,    Tropfsink    (Met.).    Raw    zink. 

Zinc  to.  d'deuvre. 
Wernerlt  to.,  Skapolit  to.  (Miner.).    TF«r»m'te, 

scapolite.    Wernlrite  to.,  scapolithe  /. 
'Werptross  m.  (Seew.).  TParpinp-Aatiwcr.  Aussiere 

/.  ou  haussiere  /.  ä  toner.    Sieh  Warp. 
Wertigkeit/.  (Chem.).    SieA  Valenz. 
Wertnachnahme  /.    Sieh  Nachnahme. 
West  to.,  Westen  m.  (Astron.).    West,  Occident. 

Occident  to.,  ouest  to.,  couchant  to. 
West  to.  (abgekürzt  W),  Kompassstrich  (Scbifff.). 
West  (W).    Ouest  (0). 

Nach  internationalem  Übereinkommen  wird  bei  meteo- 
rologischen und  nautischen  Angaben  der  Kompaaa- 
strieb  „Osten"  durch  E  bezeichnet. 
W—    in    Nord    (WsN).     West    by    North. 

(WbN).    Ouest  quart  Nord-Ouest  (OV4NO). 

(Int.  WzN.). 
W— -Nord  —  (WNW).     West-North-  West 

(WNW).     Ouest -Nord -Ouest   (ONO).    (Int. 

WNW). 
W— ,  Nord —  sn  —  (NWsW).    North- West 

by  West  (NWbW).    Nord-Ouest  quart  Ouest 

(N0V*0).    (Int.  NWzW.) 
W— ,   Nord —   (NW).     North-West   (NW). 

Nord-Ouest  (NO).    (Int.  NW.) 
W— ,  Nord—  sn  Nord  (NWsN).    North- 

West  by  North  (NWbN).    Nord-Ouest  quart 

Nord  (N0l/4N).    (Int.  NWzN.). 
W— ,  Nord-Nord —  (NNW).    North-North- 

West  (NNW).   Nord-NordOuest  (NNO).    (Int. 

NNW.) 
W— ,  Nord  sn  —  (NzW).    North  by  West 

(NbW).    Nord   quart  Nord-Ouest  (NV*N0). 

(Int.  NzW). 
W—  brise  /.,   frische    —    (Schifff.)    Fresh 

westerly  breete.    Bonne  brise  d'Ouest 
W— ekor  n.  (Bauw.).     Counter  apsis.    Contre- 

apside  /. 
W— pnnkt  to.  (Astron.).  WesUpovnL  Couchant 

111.  equinoxial. 
W— wind  to.  (Seew.).  West,  westerly  wind.  Vent 

to.  d'oueet,  ouest  to. 
Weste  /.  (Uniform.).     Waistcoat.    Gilet  to. 
Westlich  (Astron.).  Occidental,  westward,  western. 

Occidental. 
Wetken  /.  pL    Sieh  Fusen  und  Pricken. 
Wett . . .  — fahren  ,   Regatta  fahren   oder 
segeln  (Sport.).    To  pull  or  to  sail  in  a  race, 
to  race.    Nager  ou  courier  ä  une  regate. 
W— fakrer  to.    Racer.    Goureur  to. 
W— fakrt  /.,  Regatta  /.  (Sport).    Regatta, 

race.    Regate  /. 
W— segler  to.,  Fahrzeug  zum  —segeln  (Sport.). 

Racing-yacht.    Yacht  m.  de  course. 
'Wetter  n.    in  einem   Bergwerk  (Bergb.).    Air. 
Air  to.,  airage  m. 

W— ,  die  —  in  Grubenbauen  lösen,  die  Gruben- 
baue mit  —  n  versorgen.     To  ventilate  mines 

or  underground  workings.    Ventiler  une  mine 

ou  des  travaux  souterrains. 
W— ,  bose  —  pl.9  Stick-,  Schwaden  to. 

Damp,    black  damp,   choak-damp,    choke-damp, 

stythe,  foul,  foul  air.    Mofettes/.  pi,  moufettes 

/.  pi,  pousse  m.t  gas  m.  pi.  dätöteres,  gas  pi. 

mephitiques. 


Wetter»  schlagende  — ,  Ctanbeagaa*.  Fire- 
damp. Grisou  to.,  grien  to.,  cronwin  m.t  bri- 
sou  m. 

W— ,  schlagendes  — ,  bftser  Dssst  n4 
Bergschwaden  (Minierk.).  Damp.  Mofette 
/.,  moufette  /. 

W—  (Meteor.,  Seew.  etc.).  Weather.    Temps  m. 

W— ,  handiges  — .  Handy  weather.  Temp3 
maniable. 

W — absugsstreeke  /.  vom  Streb  nach  dem 
Schachte  (Bergb.).  Air-way  from  the  long-vah 
workings  to  the  thaft.    Troussage  tn.    (Mons  ■ 

W— anzeichen  n,  pi.  Meteor.,  (Schifff.).  Ap- 
pearances of  the  weather.  Apparances  /*.  pi-  du 
temps. 

W— berickt  m.  (Meteor.).  Weather  ~  report. 
Avertissement  to.  du  temps,  avis  m.  du  temps. 

W 9  meteorologischer*    Meteorologies 

weather-report.    Bulletin  to.  möteorologiqoe. 

W— bestandig  (Bauw.).  Weather-proof.  Re- 
fractaire. 

W— buck  n.  (Seew.).  Weather-book.  Journal 
to.  meitarologique. 

W — dach  n.  allgemein  (Bauw.).  Shelter.  Abri 
to.,  toit  m.  de  defense. 

W freistehend  auf  Säulen  (Bauw.).  Shed. 

Hangar  m. 

W Schutzdach  an  einem  Hause   (Baaw.i 

Pent-house,  penticc,   oriel.     Appentis    m.,  as* 
vent  to. 

W über  den  Schallöchern  eines  Glocken- 
turms (Bauw.).    Sieh  Scballdach. 

W des  Fahrerstandes  (Lok.).  Cab.  Mar- 
quise /. 

W— fakne  /.,  Windfahne,  Wlndseigtr 
to.,  Flügel  to.  (Bauk.).  Vane,  weather-cock 
Girouette  /.,  nouette  /.,  flouet  to...;.._ 

W ,  Windzeiger  (Meteor.).   Anemoscope. 

Anemoscope  m. 

W— fllhrnng  /.  (Bergb.).  Sieh  Wetter- 
losung. 

W— galle  /.  (Seew).    Sieh  Windgalle. 

W — glas  s.  (Phys.).  Barometer.    Baro metre  ». 

W— kann  to.  auf  einer  Kirche  (Bauk.).  Weather- 
cock. Goq  to.  de  clocher,  coq  a  vent,  girouette/. 

W— kaltnng  /.  (Bergb.)     Sieh  Lüftung. 

W-— läppen  to.  pi.  der  Teil  der  Wagendeeke, 
welcher  an  den  Seiten  des  Wagens  herabhäng; 
(Fuhrw.).  Flow  of  the  tarpaulin.  Partie  /.  de 
prelat  qui  pend  des  cötes  de  La  voiture. 

W— lenckten  n.  (Phys.).*  Sheet-lighining,  ligk- 
ning  without  thunder,  fulgury.  Eclair  m.  6t 
chaleur,  eclair  sans  tonnerre. 

W— loch  n.  (Minierk.).    Sieh  Luftöffnung. 

W— losung  /.,  — Versorgung/,  von  Groben 
bauen  (Bergb.).  Ventilation  or  airing  ofminet. 
Aeration  /.,  airage,  ventilation  /•  des  mines. 
Sieh  Wetterwechsel. 

W— lotte  /".,  —  lntte  /.  (Bergb.).  Chanel 
air-channel,  air-conduU,  air-pipe,  air-tuhe,  Bus« 
/.,  buce  /.,  buze  /.  d'airage. 

W (Minierk.).  Air-pipe,  casmg-tube.  Tuyao 

in.  d'airage. 

W— ssasekine  /.,  Tenttlator  m.  zur  Ver- 
sorgung der  Grubenbaue  mit  frischer  Luft 
(Bergb.).  Ventilator,  pneumatic  machine,  venti- 
iating-fanner,  exhausting-machine  for  ventüatimc. 
mines.  Ventilateur  to.,  machine  /.  psenmatiqi» 

Sour  I'aeration  des  mines,  machine  aspirante. 
ieh  Ventilator. 
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Wetterofen  m.  (Bergb.).   Furnace  for  airing  a 
mine.    Foyer  m.  d'aeration. 
W — prognose  /.,  — propbeselungen  /.  pi. 
Storm-warnings,  forecasts»    Pronostics  m.  pi.  du 
temps. 
W — sats  in.,    Kolbenwettermasehlne  /. 
(Bergb.).    Air-pump  for  ventilating  mines,  venti- 
lator.   Machine  pneumatique  ä  piston. 
W —  — ,  Harser  — .    Air-pump  of  the  Hartz. 
Ventilateur   du  Hartz.    Sieh  Glockenven- 
tilator. 
"W— sanger   m.9    Iinflsaek    m.    (Minierk.). 

Ventilator,  fan.  Blnteau  m. 
W— Schacht™.  (Bergb).  Air-shaft,  (Derbysh.:) 
wind-hole.  Paits  m.  d'aärage,  (Belg. :)  bure  m. 
ou  buse/.  d'airage,  (Charleroi:)  fosse/,  alfeyere. 
W— Schenkel  m.,  Wasserschenkel,  Un- 
tersehenkel, — brettn.  eines  Fensterflügels 
(Glas.).  Weather-rail,  lower  rail  of  a  French  case- 
ment or  a  valve.  Jet  m.  d'eau,  reverseau  m., 
larmier  to.  de  chassis. 

W eisen  n.  (Tischl.).     Weather -rail  iron. 

Fer  to.  de  jet  d'eau. 

W— schlag  to.  (Minierk.).    Sieh  Luftdruck. 

W— skala/.,  Internattonale,  Beaufort9* 

— Skala,  Bezeichnungen  für  den  Zustand  des 

Wetters    (Seew.    u.    Meteor.).      International 

(Beaufort's)  notations  pi.  for  weather  ohservations. 

Notations  /.  pi  snr  l'6tat  du  temps  et  du  ciel. 

Sieh  Windstärke. 

Klarer  Himmel  to.    Blue  sky  (with  clear 

or  hazy  atmosphere).    Temps  clair. 
Einzelne  Wolken  /.  pi    Cloudy  (detached 

opening  clouds).    Nuages  to.  pi.  dltachäs. 
Staubregen    to.     Drizzling    rain.     Temps 

brumasseux  ou  bruin. 
Neblig.    Foggy.    Brumeux. 
Trttbe.    Dark,  gloomy  weather.    Sombre. 
Hagel  to.    Hau.    Grele /. 
Blitzen  n.  Lightning.    Eclairs  to.  pi. 
Diesig*   Misty,  hazy  atmosphere.    Temps  em- 

bruml. 
Bedeckter  Himmel  m.  Overcast,  the  whole 
sky  covered  with  an  impervious  cloud.  Temps 
convert  ciel  to.  convert. 
Regenschauer  m.  pi.  Passing  showers,  tem- 
porary showers.  Grenasses  m.  pi,  haut-pendus 
f.pL 

Holg«     SquaUy.    Grains  m.  pi.,  rafales  /.  pi. 
Regen  to.    Rain.    Pluie  /. 
Schnee  m.    Snow.    Neige  /. 
l>onner.    Thunder.    Orage  to. 
Drohende    Luft    /.    ,JJghy«,    threatening 
appearance  of  the  weather.   Temps  menacant. 
Sehr    durchsichtige    Luft.    „Visibility" 
of   objects,    clear    atmosphere.     Temps    tree 
clair. 
Tau  m.     Wet,  dew.    Temps  humide,  rosle  /. 
Klsnadeln  /.  pi.    Ice-crystals.    Cristanx  m. 
pi.  de  glace. 

Gewittersturm  to.   Thunderstorm.   Orage  to. 
Glatteis  n.    Qlazed  front.    Verglas  m. 
Graupeln  n.    Soft  hail.    Gresil  to. 

lto.    Dust-haue.    Brouillard  m. 


Mondhof  to.   Lunar  halo.    Halo  to.,  anneau 

m.  lunaire  es  de  la  lune. 
Mondring  to.    Lunar  corona.    Couronne  /. 

lunaire  ou  de  la  lune. 
Nordlicht  n.    Aurora.    Aurore  /. 


Rauhtrost  to.,  Duft  to.,  Dunst  to.  Silver 

thaw.    Givre  m. 
Regenbogen  m.    Rainbow.    Arc  en  ciel  to. 
Reif  to.    Hoar  frost.    Frimas    to.,    gelle  /. 
blanche. 
Schneegestöber  n.,    (Schneetreiben  n. 

Snowdrift.    Neige  menue. 
Sonnenhof  to.     Solar  halo.    Halo  anneau 
solaire  ou  du  soleil. 

Sonnenrlng    m.     Solar   corona.     Conronne 
solaire  ou  du  soleil. 

Starker  Wind  to.     Strong  wind.    Vent  m. 
fort. 
Wetterst  recke/.  (Bergb.).  Wind-way,  air-way, 
air -head.     Galerie  /.   d'airage,    (Belg.:)    voie 
d'airage. 
W — thür  /.  (Bergb.). .    Door,  air-door,  air-gate, 
trap  -  door ,     (Newcastle  -on-  Tyne :)     sheth  •  door. 
Porte  /.  d'airage,  (Belg. :)  porte  d'airage. 

W warter   to.    (Bergb.).    Trapper   a   boy 

who  opens  and  shuts  the  air-doors.    Tchion  m., 
gambot  m. 
W— trommel  /.    Sieh   Wassertrommel. 

W ,CentrifugalTentilatorTO.,Gruben- 

▼entllator  (Bergb.).  Fan,  fanner,  ventilating- 
f anner.  Ventilateur  to.,  ventilateur  ä  force 
centrifuge. 
W— -  und  Fahrtramm  n.  in  einem  wasser- 
dicht ausgebauten  Schachte  (Bergb.).  Air-  and 
ladderway  in  the  shaft-walling.  Boyon  to.  (Bel- 
gique). 

W— Umschlag  to.  (Meteor.).  Break-up.  Brusque 
changement  m.  de  temps. 
W — Versorgung  /.  Sieh  Wetterlosung. 
W— Wechsel  m.  in  Grubenbauen  (Bergb.). 
Ventilation  underground.  Ventilation  /.  dans 
les  travaux  Souterrains.  Sieh  Wetterlo- 
sung. 

W— seiger  to.,  Windzeiger  (Phys.).    Ane- 
mograph.   Anemographe  to. 
Wets  • .  •  — fass  n.  ( Acker  b.).  Sieh  Schiocker- 
fass  und  Kitze. 

W— schiefer  m.,  —stein  to.  (Geogn.).  Whet- 
stone, whet-slate.    Schiste  to.  coticule,  coticule  /. 
W— stahl  to.  (Fleisch.).    Butcher's  iron.    Fusil 
to.  du  boucher. 

W— stein  to.  (Techn.).  Whet -stone,  hone, 
whetter,  rubber.  Queue  /.  queux ,  queuz ,  cous 
mM  affiloir  to.    Sieh  Schleifstein. 

W kltae  /., kumpf  m.  (Ackerb.). 

Sieh  Kitze  des  Mähers. 
Wetzen,    scharfen   ein   Werkzeug   (Techn.). 
To  whet,  to  sharpen,  to  grind.    Aiguiser,  affiler. 
Wevellng    /.,     Wevellen    /.    (Seew.).     Sieh 

Webeleinen. 
Weven,  aus—  die  Webeleinen  an  die  Wanten 
annähen  (Seew.).    Sieh  Weben. 
W—  eine  Matte.    To  make  a  sword  mat.   Faire 
nne  Bangle. 

W— ,  von  einem  Tau  gesagt  (Seew.).    To  waver, 
the    rope    strikes    or  flaps    against    an    other. 
Branler,  flotter. 
Wheatstone's   Brücke  /.   (Elektr.).     Wheat- 
clone's   parallelogram    or    bridge.     Pont   m.    de 
Wheatstone. 
Whlpperm.,  Zauselerm.,  Willow  to.  (Spinn.). 

Willy,  willow,  uHUey.    Welow  to.,  velow  to. 
Whisky  m.,  englischer  Korn-  oder  Gersten- 
branntwein to.    Whisky,  whiskey.    Wiaky  to. 
Wlefase/.    fur  Leder.    Blacking,    shoe-blacking, 
polishing-paste.    Cirage  to. 
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Wichsen    das  Leder.    To    brush,    to    block,    to 

polish  leather.    Cirer. 

W —  die  Möbel.  To  polish  or  to  rub  with  wax, 
Cirer  lee  meubles  avec  le  cirage. 

W—  n.  des  Leders.  Brushing,  blacking,  polish- 
ing.   Cirage  m. 

W —  der  Möbel.     Polishing  or  rubbing  with  wax. 
Cirage  des  meubles. 
Wickel .  •  •  — bund  m.  zur  Verbindung  zweier 

Drahtenden  (Tel.).    Binding,  joint    Ligature  /. 

de  deux  fils. 

W — draht  m.  (Tel.).  Binding-wire,  twist-wire. 
Fil  m.  ä  torsade  /.,  fil  ä  ligature. 

W— lotstelle  /.  (Tel.).  Soldered  binding. 
Ligature  soudäe. 

W— masehlne  /.  (Spinn.).  Sieh  Knäuel- 
wickelmaschine. 

W—  — ,  Spülmaschine  zum  Spulen  der 
Seidenstrfihne  (Seide.).  Winding-engine,  spool- 
ing-machine.   Machine  /.  ä  bobines  ou  a  divider. 

W ,  Wattenmasehine  (Spinn.).  Blower 

and   spreader,    spreading-machine ,    lap-machine. 
Batteur-ätaleur  m. 

W— walze  /.  der  Röhrenmachine  (Spinn.)« 
Sich  Spulenwalze. 

W —  —   der   Watten-    oder   Wickelmaschine 
(Spinn.).    Lap-roller.    Cylindre  in.  ä  nappe. 
Wickeln  auf  einen  Knäuel,    ein  Klüngel,    das 

Garn   einer   Strähne    (Spinn.).    To  wind  in  or 

upon  a  bottom.    Divider. 

W—  in  Knäuel  (Spinn.).  To  wind  in  balls. 
Empeloter,  empelotonner. 

W—  die  Seide.     To  wind.    Bobiner. 

W —  ».,  Spulen  n.  des  Garns  (Spinn.).   Wind- 
ing, spooling.    Dävidage  m.,  bobinage  m. 
Wickelung  /.  (Elektr.).    Winding  coH.    Enroule- 

ment  m.,  bobinage. 
Widder  m.  (Astro n.).    Aries,  ram.    Belier  m. 

W— ,  hydraulischer  --  (Wasserb.).  Water- 
ram,  hydraulic  ram.    Belier  m.  hydraulique. 

W— horn  n.9  von  Belldor  eine  Art  Graben- 
schere  (Befest.).  Barn's  horn  as  proposed  by 
Belidor.    Corne  /.  de  belier. 

W— schiff  n.  (Schiffb.).    Sieh  Rammschiff 
unter  Schiff. 
Wider •••  —druck    m.9    zweite    Form   /. 

(Bucbdr.).    Retiration,    second   or    inner    form. 

Forme  /.  seconde,  retiration  f.,  verso  m. 

W—  halt  m.  (Seew.).  Bound-turn.  Retour  m. 
Sieh  Rundschlag. 

W— halter  w.  an  der  Gabel  (Fuhrw.).  Shaft- 
hook.    Ragot  m. 

W— haltkette  /.  (Fuhrw.).  Sieh  Deichsel- 
kette. 

W— lager  n.  (Bauw.).  Abutment,  butment. 
Aboutissement  m.,  boutant  m.,  boutäe/.,  butee  /. 

W ,  Oewolbpfeller  m.  (Bauw.  u.  Be- 
fest.). Abutment,  butment,  support,  pier  of  the 
vault,  spring-walL    Pied-droit  «i. 

W eines  Wehrs  (Wasserb.).  Root.  Culee/. 

W— laglinle  /.,  Gewolbaufang  m.9  Ham- 
pferllnle,  Anfall  m.  (Bauw.).  Spring, 
springing  of  a  vault.  Naissance  /.  de  voüte, 
imposte  /. 

W— see  /.  rücklaufende  Brandung  (Seew.). 
Backsweep,  back-water.    Ressac  m. 

W— stand  m.  widerstehende  Kraft  (Mech.). 
Resistance,  resisting  force.    Resistance  /. 

W—  — ,  elastischer  — •  Elastic  reaction. 
Reaction  /.  elastique. 


Widerstand,  elektrischer  —  (Elektr.). 
Electric  resistance,  resistance  to  the  passage  of 
an  electric  current.  Resistance  llectrique.  Sieh 
Ohm. 

W—  —  shone  /.  (Hydr.).  Height  of  resistance. 
Hauteur  /.  de  resistance. 

W «kurve  /.  (Scbiffb.).  Curve  of  resi- 
stance.   Courbe  /.  de  resistance. 

W —  —  sllnle  /.  (Mech.).  Line  of  pressure, 
line  of  resistance.  Ligne  /.  de  pression ,  ligne 
de  resistance. 

W sllnle,  kttrseste  —  (Minierk.).    Line 

of  least  resistance,  axis  of  explosion.  Ligne  de 
moindre  resistance. 

W smessapparat  m.  (Elektr.).  Empodio- 

meter.    Rheostat  m.,  empodiometre  m. 

W—  -moment  n.  (Mech.).  Moment  of  resi- 
stance.   Module  m.  de  resistance. 

W srolle  /., sspule  /.   (Elektr.). 

Resistance  coil    Bobine/,  de  resistance. 

W— seit  /.  (Seew.).     Change  or  turn  of  the  tide. 
Retour  m.  de  la  maree. 
Widmung/.  (Buchdr.).    Dedication.   D6dicace /. 
Widrig»  entgegen,  vom  Winde  gesagt  (Schifft). 

Foul,  adverse,  contrary.    Contraire. 
Wiede /.    Sieh  Bindeweide. 

W— n  drehen,  Bindeweide  drehen.  To  tritt 
wühes  or  gads.    Tortiller  des  harts. 

W— nschllnge  /.  (Techn).  Loop,  noose,  eye  of 

a  withe  or  gad.    Boucle  /.  d'une  hart  ä  lier. 
Wieder  •  •  •  —  abdruck  m.  neuer  Abdruck,  er- 
laubter Nachdruck  (Buchdr.).    Reprint,  reprint- 
ing.   Reimpression  /. 

W—  abdrucken  (Buchhand.).  Sieh  Nach- 
drucken im  guten  Sinne. 

W—ansch  weissen.  To  weld  anew.  Res- 
souder. 

W— beleben  die  Kohle  (Zuck.).  T*-rctmf*, 
to  recover,  to  regenerate.    Rävivifier. 

W— belebung  /.,  Regeneration  /.  der 
Kohle  (Zuck.).  Revivification,  regeneration.  Re- 
vivification /. 

W— bewaldnng  /.  als  Schutz  gegen  Hoch- 
fluten (Wasserb).  Plantation  of  forests.  Reboise- 
ment  m. 

W— einfuhr/.  Reimportation.  Reimportation/. 

W— kehr  /.  einer  Kurve,  einer  Linie  (Geom, 
Zeichn.).    Beturn,  meeting.    Rebroussement  «. 

W eines  Daches  (Dachd.,  Bauw.).     Valley 

of  a  roof,  junction  of  two  roofs.  Comble  m.  eo 
retour,  goulet  m.  Sieh  Ein kehle  und  Dach- 
kehle. 

W eines  Simses  (Bank.).    Return,   double 

bending.  Rencontre  m.,  retour  «.,  recoupemeoz 
m.  double. 

W ,   rechtwinkelige   —  •     Rectangular 

bending.    Retour  d'equerre. 

W einer  Mauer,  eingehender  Winkel 

m.  (Dachd.).  book,  return,  corner-nook.  Re- 
broussement m.,  angle  m.  rentrant,  eneoignure/. 

W der     Laufgraben    (Befest.).     Return. 

Crochet  m.,  retour  m. 

W— kuppeln  n.9  —einklinken  n.  (Eisenb.). 
Recoup  ling.    Reenclinchement  m. 

W— lauge  /.,  Machand  m.  Resultat  der 
vierten  Auslaugung  (Salp.).  Rc-evaporating- 
liquor.    £aux  /.  pL  de  rebouillage. 

W—  schallen  n.  (Buchsenm.).  New-stocking. 
Remontage  m. 

W— achein  m.  (Opt).  Reflect,  reverberation. 
Reflexion  /. 
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Wledersehossehen    n.,    Afterflugel    m„ 

Schalter  to.  eines  Fensters  (Glas.).    Second 

wing,  double  wicket     Gueule  /.  de  croisee,  faux 

chassis  m.,  gnichet  to.,  petit  battant  to.   dans 

nn  carreau  d'un  grand  battant. 
W— schosselsen     n.     (TischL).     TPic*e<-tron. 

Gueule  de  loup  triangulaire. 
Flege  /.  far  den  Ablauf  eines  Schiffes  (Schiffb.). 
Cradle,   launching -cradle.     Ber   m. ,   berceau  m. 
5icA  Ablaafgerüst  uncf  Schlitten. 
Hegen,  das  Gewicht  eines  Körpers  vermittelst 
der  Wage  ermitteln  (Techn.).    Sieh  Wägen. 
W— ,  ein  bestimmtes  Gewicht  haben  (Techn.). 

To  weigh.    Peser,  fctre  da  poids  de  .  .  . 
Wiener  to.  (Eisenb.).     Weigher.    Pesear  to. 
Hege-   oder  Wage  Vorrichtung  /.  (Eisenb.). 

Weighing-apparatus.     Appareil  m.  de  pesage. 
Fieling  /.«  Krause  to.  pl.  (Seew.).    Puddings 
pl,  fenders  pl.   of  old  cable  or  junk.    Cordes  /. 
pl.  de  defense,  colliers  m.  pl.  de  defense.    Sieh 
Fender. 

liese  /.  (Ackerb.).    Meadow.    Pre"  to. 
Yleseners  n.,  Rasenelsensteln  to.  (Miner.). 

Bog -iron  ore,  meadow-ore.    Limonite  to.,   fer  to. 

des  prairies. 
¥ik  /.,    Bucht/.  (Seew).    ItyAt,   cove,  crccA. 

Crique  /. 
YUdbach  to.  (Top.).     Torren..    Torrent  to. 

W— Terbaanng  /.  (Wasserb.).   Torrent  works. 

Defences  /.  pl  contre  les  torrents. 
ffllderstahl   to.,    Willerstahl  (Met.).     TPtW 

«tec/.     Acier  m.  sanyage. 

K'ildwasser  n.   (Topogr.).    Sich  Sturzbach. 
ülllemit   to.,   WUhelmlt  m.  (Miner.).     JFtT- 

lemite,   anhydrous  silicate  of  zinc.     Willemite  /*., 

höb&ine  /*.,  silicate  to.  de  zinc  anhydre. 
fflllerstahl  to.    Ämsä  Wilder  stahl. 
billig  fieren,  holen  etc.  (Seew.).    Roundly,  wil- 
lingly, checrly.    Rondement  ä  la  demande. 
¥illow    to.,    Zauseler    m.    (Spinn.).     Willow, 

willy,  willey.    Welow  to.,  velow  to. 

W— ,  konlaeher  — .    Conical  willow.    Panier 

to.  conique. 
Wlltonteppteh   m.    (Web.).     £i«Ä    Sammet- 

teppich,  geschnittener. 
Wiluigranat    to.,    WUult   to.   (Miner.).     Sich 

V  e  s  u  v  i  a  n. 
Wimberg  m.  (Bank.).    Sich  Bilderblenden- 

dach.  , 

ffimmerlg  vom  Holze  gesagt.  Upset.    A  fibres 

tordues,  rebours,  rustique,  rabougri. 
Gimpel  m.,  spitz  auslaufende  schmale  Flagge 

(Seew.).     Pennant,  pendant.     Flamme  /. 

W— ,  Boots—.  Boat-pennant.  Flamme  d'em- 
barcation. 

W— ,  Gegensignal — •  Answering  -  pennant. 
Apercu  to. 

W— ,  Heimats — •  Homeward-bounder.  Flamme 
longue  hissee  quand  on  a  recu  l'ordre  de  ra- 
patrier. 

W— ,  Inspektlons— .  Watch-pennant.  Pavil- 
ion m.  de  garde. 

W— ,  Kirchen— .  Church-pennant.  Flamme 
de  la  messe. 

W— ,  Mittags — •  Noon-pennant.  Flamme  in- 
diquant  les  heures  de  repas,  pavilion  de  recti- 
fication. 

W~,  Signal—«  Signal-pennant.  Flamme  de 
signauz. 

W— ,  glgnalbuch— .     Code-signal    Flamme 
caractlristique  du  code. 
Teeknolog.  Wörterbuch.  I. 


Wimpel»  Topp—.  Narrow  pennant,  streamer. 

Flamme  nationale,  flamme  de  guerre. 
W— ,  Wacht—«  ätealnspektionswimpel. 
W— fall  to.«  Flaggenlelne/.  (Seew.).  Pendant- 
or signal-halliard.    Drisse  /.  de  la  flamme. 
Wind  to.,  Gebläseluft/.  (Met.).  Blast.  Airm., 
vent  to.,  8oufflage  to.    Sieh  Gebläseluft 
W— ,  heiaaer  — .    Hot  blast.    Air  chaud. 
W— ,  kalter  — .    Cold  blast.    Air  froid. 
W—  (Seew.).     Wind.    Vent. 
W— ,  ablandiger  — •    Land  wind,   off-shore 

wind.    Vent    de   terre,    vent    d'amont.    Sieh 

Brise. 
W— 9   Baekstags— •     Wind  on   the   quarter, 

quartering -wind.    Vent    largue,    vent   par    la 

hanche. 
W— ,  beständiger  — ,  stetiger  — .    Settled 

or  steady  wind.    Nuaison  /.,  vent  fait  ou  rond 

(wenn  stark). 
W-,  Fall—.     Wind-faU.    Rafale  /. 
W— ,  frischer  — ,  Kühlte  /.    Fresh  breeze. 

Vent  frais,  brise  /.  fralche. 
W — ,  Gegen — •    Head  wind,  wind  ahead,  wind 

in  the   teeth,    dead  wind.    Vent  debout,    vent 

pointu. 
WT— ,  günstiger  oder  guter  — •    Fair  wind. 

Bon  vent,  vent  favorable. 
W— ,  halber  — ,  Dwars—   recht  von  der 

Seite  kommend.     Wind  abeam  or  on  the  beam, 

soldier's  wind.    Vent  du  travers,  traversier  to. 
W-,  harter  -•    Sie.h  Steifer  Wind. 
W— ,  Haupt — •  Cardinal  wind.  Vent  cardinal. 
W— ,  heftiger  — •   Boisterous  wind.   Vent  im- 

pätueux. 
W— •   heiaaer  — .    Hot  wind.    Vent  chaud. 
W — ,  herrschende  —  e  in  einem  bestimmten 

Gebiete.   Beigning-winds.   Vents  pL  dominants. 
W — •    knapper  —  •    /Scant  wind,  sharp  wind. 

Vent  an  plus  pros,  vent  du  plus  pres. 
W-,  Kttsel— •  Sieh  Wirbelwind. 
W — •  Land—.    Land-breeze.    Vent  de  terre. 

(Starker  Landwind  in  Westindien:  Hourvari  to.). 
W — 9  lebhafter  — •  Brisk  breeze.  Vent  frais, 

brise  f. 
W— •  sehr  lebhafter  —  •    Very  brisk  gale  of 

wind.    Grand  frais  to. 

W — •  leichter  — •    Light  wind.     Faible  brise. 
W — 9  massiger  — .    Moderate  breeze.    Vent 

maniable,  brise  moderne. 
W— ,  nördlicher  —   (Nl).    Not^therly  wind, 

wind  with  North  in  it.     Vent  du  nord. 
W— ,  nordöstlicher  —  (NEL).  North  easterly 

wind.    Vent  du  nord-est,  bise  /. 
W— ,   nordwestlicher   —    (NWi.).    North- 
westerly wind.    Vent  du  nord-ouest,  maöstral  m., 

mistral  to.,  galerne  /. 
W— ,  östlicher  —  (El).    Easterly  wind,  wind 

with  easting.    Vent  d'amont. 
W— ,  Passat—«    Sieh  Passat. 
W — ,    pufflger    — •     Wind   in   puffs.    Vent 

inegal. 

W—  9  Regen— •    Bain-wind.    Vent  de  pluie. 
W— 9  Buck—«    Sieh  Winds  tos  8. 
W — *  scharfer  — ,  schneidiger  — •    Sharp 

wind.    Vent  vif,  vent  penetrant. 
W— ,  schlechter  —  •    Foul  wind.    Vent  con- 

traire. 
W— 9  schwacher  — •    Oentle  breeze.    Petite 

brise. 
W— 9   schwerer  — •     Whole  gale.    Coup  de 

vent. 
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Wind,  See—*    Sea-wind,   Vent  da  large.    Sieh 

Brise. 
W— ,  starker  — •    Strong-breeze.   Belle  brise. 
W — 9  steifer  oder  harter  —  •   Moderate  gale. 

Fort  vent. 
W— 9    Stoss— 9    lang    anhaltende  Bö.    Gust, 

squall,  puff.    Rafale  /.,  grain  m. 
W— *   stürmischer  — .    JFVe#A  ^ak.    Grand 

vent. 
W— ,    sttdlicher    —    f67.J.    ÄwtÄeWy  wind, 

wind  with  South  in  it.    Vent  du  end. 
W— 9  südöstlicher  —  (SEI.).    South-easterly 
wind.    Vent  du  sud-est,  sirve  m. 
W— ,    südwestlicher    —    (SJW.;.    6WA- 
westerly  wind.    Vent  dn  sud-ouest,  labeche  m., 
löbeche  m.f  garbin  tu. 

W— 9  trockener  — .    Dry  wind.    Vent  sec. 
W—  9    ungünstiger   — •    -Fem*  wind.    Vent 
contraire. 
W — ,    veränderlicher    — •    Shifting  -  wind. 

Vent  variable. 
W— ,  vorherrschender  — .   Prevailing-wind. 
Vent  regnant. 

W— ,  westUcher   —   (Wl.).     Westerly  wind, 
wind  with  westing.    Vent  d'aval. 
W— 9  Wirbel—«     Whirlwind.    Tourbillon  m., 
remou  m.  aärien. 

W—  achterlich  von  Dwars,  raumer  — .    Wind 
abaft  the  beam.    Vent  grand  largue. 
W—  gerade  von  achtem.    Wind  right  aft,  stern- 
wind.  Vent  droit  de  l'arriere,  vent  sous-vergue, 
vent  arriere. 

W —  recht  von  vorn  oder  gegen,  mit  der  Nase 
in  den  — .     Wind  right  on  end,  wind  in  one's 
teeth.    Vent  debout,  le  nez  au  vent. 
W —  von  vorn.    Headwind.    Vent  devant  ou 
d'avant. 
W —  vorlich  von  Dwars.    Wind  before  the  beam. 
Vent  qui  donne  un  bon  quart  dans  les  voiles, 
vent  pour  embarquer  le  balan  des  boulines  ou 
pour  prendre  les  amures  ä  bord. 
W— 9   bei  dem  — e.    By  the  wind.    Pres  du 
vent. 

W— 9  vor  dem  — •   Before  the  wind.   Vent  en 
poupe,  vent  arriere. 

W— 9    zwischen    —    und   Wasser.     Sieh 
Zwischen. 
W— ,  auf  oder  in  dem   —  e  liegen.    To  be 
or  to  lay  head  to  wind.    £tre  vent  devant. 
W— *  dicht  bei  dem  —  e,   hart  am  — e. 
Close-hauled.     Au  plus  pres. 
W— ,  den   —  abgewinnen,   luvwärts  von 
einem  Schiffe  kommen,  einem  Schiffe  den  Luv 
abgewinnen.    To  gain  the  weathergage.    Gagner 
le  vent  de  vent,  se  mettre  au  dessus  de  vent, 
prendre  le  dessus  du  vent. 
W— *  den  —  abkneifen.  Sie h  Wegnehmen 
den  Wind. 

W— 9  den  —  recht  gegen  haben.    To  have 
the  wind  right  on  end  or  in  one's  teeth,  to  have 
a  dead  beat.    Tenir  le  lit  du  vent. 
W — 9  der  —  dreht.     The  wind  turns.    Le  vent 

tourne. 
W— 9   der  —  erhebt  sich,   —  steigt  auf,   — 
setzt  ein.    The  wind  is  rising.   Le  vent  s'eleve. 
W — 9  der  —  fängt  an  zu  kühlen.     The  wind 
freshens.    Le  vent  affraiche. 
W — *  dicht  an  den  —  halten.    Sieh  Halten. 
W— 9  gut  beim  —  e  segeln.    Sieh  Das  Schiff 
segelt  gut  beim  Winde. 


Wind,  der  —  geht  gegen  die  Sonne  um,  der 

—  krimpt  auf.     The  wind   change*  against  tht 
sun,   the  wind  crimps  or  turns  bath.     Le  vent 
baisse. 
W — 9  der  —   gebt  mit  der  Sonne    am.    Tke 
wind  changes  with  the  sun.    Le  vent  monte. 
W — 9  der  —  geht  oder  läuft  von  einer  Seite 
zur  anderen.     The  wind  changes  or  shifts  frm 
one  side  to  another.    Le  vent  souffle  d'un  bord 
ä  l'autre. 
W — *  der  —  heult.     The  wind  4  howls  or  roar«. 
Le  vent  mugit  ou  gronde. 
W — *  der  —  ist  auf  und  nieder.     The  wind  ,i 
up  and  down.    Le  vent  est  ä  pic. 
W — 9  der  —  kommt  von  — .     The  wind  come* 
from  the  wind.    Le  vent  fait  de  vent. 
W — 9    der   —   kommt  von   allen  Richtungen. 
The   wind   comes  from   all  directum»    (saüor't 
joke :  Paddy's  hurricane).    Le  vent  est  ou  viem 
de  toute  direction. 
W— 9  der  —  krimpt  auf.    Sieh  oben  Der  Wind 
geht  gegen  die  Sonne  um. 
W— ,  der  Wind  läuft  Schulen,   fängt   an  tod- 
still zu  werden.    The  wind  is  dying  away,  it  u 
getting  calm,  the  wind  has  becalmed,  it  is  a  dec; 
or  flat    calm.    Le   vent  a   calme\    il   y  a  a 
calme  plat. 
W— 9  der  —  läuft  um,   verändert   sich.    TW 
wind  shifts.    Le  vent  se  change,  le  vent  avok 
W— ,  der  —  legt  sich,  —  stillt.    The  wind ) V.U. 
Le  vent  manque. 

W— ,  sieh  unter  den  —  legen.    Sieh  Sieb 
legen. 

W— ,  der  —  lullt,  —  flaut  ab.    The  wind  go>> 
down.    Le  vent  tombe. 
W— ,  der  —  mallt.     The  wind  flies  about.    U 

vent  travade. 
W— 9    von  einem  guten  — e  einen  schlecht« 

machen,  beidrehen  (Seew.).   Sieh  Sich  unter 

den  Wind  legen  unter  Legen. 
W— 9  der  —  nimmt  ab.    The  wind  is  slackcztK 

or  falling.    Le  vent  mollit. 
W— 9  der  —  räumt,  geht  achterlich.    The  vi* 

draws  or  hauls  aft.    Le  vent  adonne,   le  vest 

franchit,  le  vent  se  range  en  arriere. 
W — 9  der  —  schralt,   kommt  mehr  von  von. 

The    wind   hauls   or  draws   ahead    or  fontari. 

Le  vent  se  range  de  l'avant,    le  vent  refost 
W — 9   der  —  spielt.     The  wind  is  baffling,  iW 

wind  vacillates.     Le  vent  joue  ou  varie. 
W — 9  der  —  springt  auf.     The  wind  is  «prtV 

ing  up,   the  wind  begins  to  blow.     Le  vent  se 

leve. 

W— 9  der  —  springt  um.     The  wind  shifts  sud- 
denly, the  wind  chops  about.    Le  vent  sent 
W— *   der  —  schiesst  aus  von  — .     The  mW 

comes  suddenly  from  the  wind.    Le    vent  faß 

subitement  de  vent. 
W — 9  der  —  weiss  nicht,  wo  er  herkomme 

soll  oder  will.     The  wind  does'nt  know  whert  *f 

come  from.    Le  vent  est  au  conseil. 
W — 9  der  —  ist  unbeständig  in  Hinsicht  ssf 

Richtung  und  Stärke.    The  wind  is  variable  et 

unsteady.    Le  vent  est  inconstant. 
W — 9    an   den  —  gehen*    To   come  to  t*i 

wind,  to  come  to.    Venir  au  vent. 
W— ,  durch  den  —  gehen«  drehen  ods 

wenden.    Sieh  Wenden. 
W—  9   gerade   in   den  — •    Head   to   Wm. 

Debout  au  vent,  faire  barbe  au  vent. 
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Wind»  ein  Spiel  der  — e,  dem  —  e  überlassen. 
At  the  mercy  of  the  wind.    An  gr£  du  vent. 
W — ,  mit  dem  — •    Down  the  wind.    Avec 
le  vent. 
W — ,  gegen  den  —  aufkommen*    To  sail 
up  to  windward.    Remonter  au  vent. 
W — ,  got  am  — e  liegen,  von  einem  Schiffe 
oder  Segel  gesagt.  Lying  well  up.    Se  presenter 
bien. 
W— ,   vom  — e  ab.     Off  or  from   the   wind. 
Largue. 

W — ,  fom  —  e  nmhergetriehen.    Weather 
driven.    Chased  par  les  vents. 
W — 9  vor  dem  —  e  segeln.    To  sau  before 

the  wind.    Filer  vent  arriere. 
W— ,   vor  dem  —  e   weglaufen.    To  gale 

away.    S'en  aller  avec  la  pointe  du  vent. 
W — ,   wieder  an  den  —  gehen,  wieder 
auf-  oder  anluven,  nachdem  man  abgehalten 
oder  voll  weggesteuert  hatte.    To  haul  the  wind 
again,  to  loff  again.    Rallier  au  vent. 
W—   und  Wasser  n*  zwischen  —  und 
,  Wasser    (Seew.).  *  Between  wind   and  water. 
A  fleur  d'eau. 
W— -    und   Strömungsverhaltnisse   an 

einer  Seeküste   (Wasserb.).     Regime,   normal 

condition  of  a  coast.     Regime  m.  d'une  cdte. 
W — anker  m.  (Pont.).  Lower  anchor  or  anchor 

down  the  stream.     Ancre  /.  d'aval. 
W— bänder  n.  pl.9  —streifen  m.pl.  (Meteor.). 

Wind-bands.    Bandes  /.  pi.  venteuses. 
W— heutel  m.   (Schiffb.).    Sieh  Wind  sack. 
W—  brueh  m.  (Forstw.).    Rolled  timber.    Bois 

m.  gras,  bois  chablis,  chablis  m. 
W—  buehse/.  (Büchsenm.).  Wind-gun,  air-gun. 

Carabine  f.  a  vent,  fusil  m.  ä  vent 
fir in  Form  eines  Spazierstockes  (Büch- 
senm.).   Air-cane.     Fusil  a  vent  servant  en 

baton. 
W— druck  m.    Wind-pressure.    Pression  /.  du 

vent 

W — eisen  n.    Sieh  Fenstereisen. 
W-— erhitanngsapparat  m.  (Met).  Hot-blast 

stove  or  oven,   hot-blast  apparatus,   blast-heating 

stove.    Appareil  m.  a  air  chaud. 
W — fahne  /.    Weather-flag,  vane,  fane.   Girou- 

ette/. 
W — fang  m.y   Zugloch  n.,  Lufthanal  m. 

eines  Schmelzofens  (Met.).    Vent-hole,  air-hole. 

Invent  m.,  Iventouse  /. 
W ;   (Giess.).     Vent-hole,  regulator.    Ebrai- 

soir  m.,  ebrasoir  m. 
W ,  Eingang  einer  Kajüte  (Schiffb.).  Entry, 

entrance.    Entree  /. 
W ,  eine  dem  Winde  ausgesetzte  Flache 

(Seew.).    Resistance  offered  to  the  wind.    Oppo- 
sition /.  au  vent. 
W eines  Windsegels  oder  Luftsacks  (Seew.). 

Mouth  of  a  wind-sail.    Guente  /.  d'une  mancbe 

ä  vent 
W-    —,    Flügelrad   n.    (Uhrm.,    Masch.). 

Flying-pinion,  fly.    Volant  m.  ä  ailettes. 
W wand/.  (Bauw.).   Tambour,  wind-screen. 

Tambour  m.  de  porte. 
W— feder  /.,  Stirnbrett  n.,  Glebelsehuta- 

brett  (Bauw.).  Barge-board,  verge-board.   Bor- 
düre /.  de  pignon. 
W— fege  f.  (Müll.).    Air-purifier.    Nettoyeur 

m.  ä  air. 
W — flugel  m.  (Mascb.).     Wind-wing,  wind-sail. 

Aile  /.  ä  vent.    Volant. 


Windflugel  einer  Windmühle.  Windrsail,  sail, 
vane.     Aile  d'on  moulin  ä  vent 

W— form  /.  (Met).    Sieh  Form. 

W ,  Form,  Esselsenn.  eines  Schmiede- 
feuers (Schmied.).    Twyer.    Tuyere  /. 

W mittel  n.9   Mittellinie   der  Windform 

(Met).    Axis  of  a  twyer.    Axe  /.  de  la  tuyere, 
ligne  /.  de  milieu. 

W— galle  f.9  Wettergalle,  Oehsenauge  n. 
(Seew.).  Ox-eye,  weather  -  gall,  arched  squall. 
Oeil  m.  de  boeuf. 

W— harfe  /.    Sieh  Äolsharfe. 

W— haube  f.  einer  Wetterlotte  (Minierk.). 
Air-case  of  a  ventilating -tube.  Girau  m.,  goyau  m. 

W —  — ,  Kopf  m.  eines  Venrilatorrohrs 
(Schiffb.).  Cowl  of  a  ventilating-tube,  cowl.  Em- 
bouchure f.  d'une  manche  a  vent 

W— haueh  m.9  —  zug  m.  (Seew.).  Breath  of 
wind,  breath  air,  cat's-paw.  Souffle  m.  de  vent, 
echars  m  pi. 

W— hose  /.(Meteor.).  Whirlwind.  Tourbillon  m. 

W— hammer  /.,  —  hessel  m.,  — raum  m. 
einer  Feuerspritze.  Air-chamber,  air-vessel. 
Reservoir  m.  a  air,  chopinette  /.  d'une  pompe 
ä  incendie. 

W— kanal  m.  einer  Orgel.  Windrtube.  Porte- 
vent  m. 

W— karte  /.    Wind-chart.    Carte  /.  des  vents. 

W— hasten  m.  einer  Orgel  (Orgelb.).  Wind- 
chest.    Sommier  m.,  secret  m. 

IV— hessel  m.    Sieh  Wind  kämm  er. 

W — hlappe  /*.,  Sehornsteinventilator  m. 
(Bauw.).  Wind-valve,  chimney-ventilator.  £oli- 
pyle  to. 

W—  —  eines  Blasebalges.  Clack-valve,  leaf- 
vake,  flap-valve,  hanging-valve,  valve.  Clapet  to.; 
soupape  /.  ä  clapet,  soupape  a  charniere. 

W (Masch.).    Sieh  Ventil. 

W— hraftmasehine  /.  (Masch.).  Windmotor. 
Moteur  m.  atmospherique. 

W— huhlsegel  n.    Sieh  W  i  n  d  s  a  c  k.    • 

W— latte  A  Sturmlatte  (Zimm.).  Wind- 
beam.    Contre-latte  /. 

W— leltung  f.  eines  Geblases  (Mech.).  Blast- 
pipe,  air  pipe.    Porte-vent  m. 

W— mauer  /.,  Giehtmauer  (Met.).  Mouth- 
screen,  wind-wall  on  the  mouth,  blast-wall.  Ba- 
tailles  /.  pi.,  mur  m.  de  bataille,  mur  de  vent 

W — messen».  (Phys.).  Wind-gauge,  anemometer. 
Anemometre  m. 

W—  messung/.  (Phys.).  Anemometry.  Anemo- 
me" trie  /. 

W— mtthle  /.    Wind-mill    Moulin  m.  ä  vent. 

W—  — ,  deutsehe  — ,  Boehmuhle«  Post- 
mill.    Moulin  ordinaire. 

W ,  holländische  — ,  Turmmuhle. 

Tower-mill,  smock-mill.    Moulin  hollandaise. 

W nhremse  /.,  — npresse  /.,  Press- 
ring  m.  einer  Windmühle  (Masch.).  Press  of 
a  wind-mill.    Frein  m.  d'un  moulin  ä  vent 

W nflügel  m9  Bute  /.  Sail  of  a  wind-mill. 

Volant  m.t  volee  /. 

W — ofen  m.  (Chem.  etc.).  Air-furnace,  vind- 
furnace.  Fourneau  m.  ä  vent,  fourneau  ä  v4- 
verbere. 

W 9  Zugofen  (Met).  Wind-furnace,  air- 
furnace,  draught -furnace.  Fourneau  ä  vent, 
fourneau  d'appel. 

W Zur  Entfernung  der  Quecksilberdampfe 

bei  der  Vergoldung  (Vergold.).    Stove.    Four- 
neau d'appel. 

107* 
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Windpfeife  —  Windeknuppel. 


Wind  pfeife /.»Luftröhre/.  (Giess.).  Air-pipe, 
air-hole,  vent-hole  of  the  mould,  Illvent  m.  d'une 
cloche,  event  d'an  moale. 

W— pfropfen  m.  (Art.).    Sieh  Mundpfropf. 

W-radn.,  Ventilator  m.  (Masch.).  Ventilator. 
Ventilateur  m. 

W ,  —motor  m.  (Masch.).     Wind-wheel. 

Roue  /.  a  vent. 

W — ran  in  m.    Sieh  Windkessel. 

W— reep  n.  (Schiffb.).  Top -rope,  mast -rope, 
top-tackle  pendant.    Guinderesse  /. 

W ,Vor-,Gross-,Krensmarsstange— • 

Fore*,  main-,  mizen  top-tackle  pendant.  Guin- 
deresse du  petit,  du  grand  mat  de  hune,  guin- 
deresse du  mat  de  perroquet  de  fougue. 

W —  — ,  Vor-,  Gross-,  Kreuibram- 
Stange—.  Fore-,  main-,  mizen  topgallant  mast 
rope.  Guinderesse  du  petit,  du  grand  mat  de 
perroquet,  guinderesse  du  mat  de  perruche. 

W — regulator  m.  (Masch. ).  Regulator  of  blast, 
receiver.    Rögulateur  m.  du  vent. 

W— riss  m.  im  Holze  (Zimm.  etc.).  Crack, 
flaw.    Gercure  /. 

W — rose  /.  (Seew.).  Wind-card,  mariner's  card. 
Rose  /.  du  vent. 

W — rate  /.  einer  Windmühle.  Arm,  whip, 
wind-arm.    Ante  /.,  bras  m.,  patte  /. 

W— Hack  m.,  Iiuftsaek  (Seew.).  Wind-sail 
Manche  f.  ä  vent. 

W — sehle£  Warped,  out  of  winding.  Gauche, 
oblique,  ä  travers.  Sieh  Fläche,  wind- 
schiefe. 

W ,  windiseh,  vom  Holz  gesagt.   Back- 

sided.    Gauche. 

W— schirm  m.     Wind-screen.    Para  vent  m. 

W— segel  n.    Sich  Windsack. 

W— seite  /.,  Iiuvselte  (Seew.).  Weather-side, 
weather-gage.  Cötö  m.  du  vent,  bord  m.  ou 
avantage  ro.  ou  dessus  m.  de  vent. 

W — Stander  m.  —seiger  m,9  Flttgel  m.9 
Flogel  m.  am  Topp  der  Masten  (Schiffb.). 
Vane.    Girouette  /. 

W— starke  /.  (Seew.  u.  Meteor.).  Force  of  the 
wind.    Force  /.  du  vent. 

IV ,   Beaufort's  oder  internationale  Skala 

/.  der  — .  Beaufort's  or  international  scale  of 
the  force  of  the  wind.  Schelle  /.  de  Beaufort 
ou  universelle  de  la  force  du  vent. 

0  Windstille  /.     Calm.     Calme  m. 

1  Lieiser  Zng  m.   Light  air.  Presque  calme. 

2  Leichter  Wind*    Light  breeze.     Lagere 
brise. 

8  Schwacher    —  •     Gentle    breeze.     Petite 
brise. 

4  Massiger    — .     Moderate    breeze.      Brise 
moderäe. 

5  Frischer   —  •    Fresh  breeze.    Jolie  brise. 

6  (Starker  — •    Strong  breeze,  stormy  breeze. 
Bonne  brise. 

7  Harter  — - .    Moderate  gale.    Forte  brise. 

8  Stürmischer  — .  Fresh  gale.   Vent  frais. 

9  Sturm  m.    Strong-gale,  stormy  gale.    Vent 
grand  frais. 

10  Starker  Sturm;     Whole  gale.    Coup  m. 
de  vent. 

1 1  Harter  Sturm.    Storm.    Tempete  /. 

12  Orkan  m.    Hurricane.    Ouragan  m. 

W — stein  m.  eines  Gebläseofens  oder  Feuers 

(Met.).     Blast-stone.    Contre-vent  m. 
W— stille  f.  (Seew.).     Calm.    Calme. 


Windstille,   vollständige    — .     Deadealm. 

Calme  plat. 
W ,  in  —  verfallen,  von  Schiffen  gesagt 

(Seew.).  Becalmed.    Pris  de  calme,  pris  par  le 

calme. 
W—    —  ngurtel    m.    (Hydrogr.).     Calm    belt. 

Zone  f.  des  calmes. 
W— stock  m.  einer  Wasserleitung.   Sieh  Luft- 
ständer. 
W— stoss  ro.  (Seew.).    Blast  of  wind.     Bouffee 

/.  de  vent. 

W — strebe  /.  (Zimm.).    Steh  Sturmband. 
W—  strich   m.    (Seew.).    Point,    rhumb- point. 

Aire  f.  de  vent,  rumb  m..  lit  m.  du  vent. 
W— ström  m.,  schwacher  —  (Met.).     Soft 

blast.    Vent  faible. 
W ,  starker  —  (Met).   Sharp  blast,  hear* 

blast.    Vent  fort. 
W— Verstrebung  /„  —verband  m.  (Bauw.). 

Sieh  Querverstreifung. 
W — vierung  /.,  veralteter  Ausdruck  für  den 

Teil  der  Schiffsseite  von  der  grossen  Rfist  bis 

zum  Achtersteven  (Schiffb.)    Quarter  of  a  ship. 

Hanche  /. 
W sstfltse  /.   (Schiffb.).     Top -timber  cf 

the  fashion  piece,  side-counter-timber.     Corniere 

/.,  allonge  /.  de  corniere. 
W— w&rts,    luvwärts    (Seew.).     Winded. 

Au  vent. 
W — sacken  m.  eines  Frischfeuers  (Met.).  Plate 

opposite  to   the  twyer  of  a  German  fining-forge, 

air -plate.    Contre-vent  m.,   taque  /.    ä   l'air, 

plaque  /.  de  contre-vent. 
W — seiger   m.    (Phys.).     Anemoscope,    anemo- 
graph.   Anemoscope  ro.,  anemographe  m. 
W— zng  m.  (Seew.).    Sieh  Windhauch. 
Winde  /.  (Masch.).    Windlass,  winch.    Treuil  m.? 
tour  to.,  guindeau  m. 
W— ,  liegende  — ,  Haspel  m.   Whim.  Treuil, 

tour. 
W— ,  stehende  — ,  vertikale  — ,  Krd-. 

Crab,  capstan.    Vindas  m.,  cabestan  m. 
W—  mit  gezahnter  Stange  (Masch.).    Liftivg- 

jack,    tooth-and-pinion-   or   rack-and-pinian-jack. 

Cric  to.,  eric  ä  cremaillere. 
W —   mit  einem  Haken  am  Fusse.    Hand-jack 

furnished  at  its  lower  end  with  a  claw.     Ceric  a 

crochet  ou  ä  main. 
W- ,  Garnwinde  (Spinn.)*    Whisk.  Campaoe 

/.,  guindre  m. 
W —    der-  Beepschläger    (Seil.).      Bopemakcrs 

winch.    Touret  m.  du  cordier. 
W—  fur  Metall-  oder  Holzarbeiter.  Sieh  Brust- 
leier. 
W—    für   Spiegelgiesser,    Hebelwagen   m. 

(61  asm.).    Jack.    Chariot  ro.  ä  potence. 
W— n  pl.  (Glasm.).    Sieh  Streifen. 
W— ,  Dampf—-.    Steam -winch.    Treuil  ro.  & 

vapeur. 
W— ,  Geschttts — •    Dismounting -jack.    Venn 

m.  de  demontage. 
W — 9  Klauen—.  Handjack  with  a  double  clave. 

Cric  ä  double  noix. 
W— bäum  ro.,   Haspelwelle  /.    (Masch.). 

Draw-beam.    Arbre  m.  d'un  guindeau. 

W (Seew.).    Sieh  Handspake. 

W— bock  ro.,    Hebezeug  ».,  Hebebock, 

Bock  (Bauw.).  Engine,  gin.  Engin  ro.,  chevre/. 
W— eisen  n.  (Büchsen ro.).  Sieh  Wendeeisen. 
W— knuppel  m.   (Seew.).     Lever  of  a  wndu 

Levier  m.  d'un  vindas. 


Digitized  by 


Google 


Windetan  —  Winkeleisen. 


853 


Windetau   n.,   Ladetau    (Seew.).    Capstan 
rope,    Engarant  to. 
Windelbohrer   m.    (Tischl.).     Wimble   with   a 

crooked  handle.    Breqain  to. 
Windenstock  m.,  die  gezahnte  Stange  der  Winde. 

Back-bar  of  a  jack.    Cremaillere  /.  da  eric. 
'Winder  to.,  Aber  welchen   die  Hülsen   rolliert 

werden   (Feuerw.).    Bocket -case -former,   rocket- 
former,  portfire-former.     Mandrin  to.,  baguette  /. 

W — blaU  n.  (Feuerw.).  Paste-board.   Gros  car- 
ton to.  pour  artifices. 
Windisch.    Sieh  Windschief. 
Windung  /.,  Drehung  /.  (Techn.).    Turn,  tour. 

Tour  m. 

W— - shone  /.  einer  Wendeltreppe  (Bauk.). 
Tarn-height  of  a  stair-winding.     Ecnappäe  /. 

IV— 9    Nebenschluss—    (Elektr.).     Teaser, 
electric  current  teaser.    Enroulement  to.  en  deri- 
vation. 
Wingert  to.    Sieh  W  e  i  n  b  e  rg. 

W— spfahl  to.     Sieh  Weinpfahl. 
Winkel  to.  (Geom.,  Befest.,  Techn.).  Angle,  coner, 

nock.    Angle  to.    Sieh  Wink  elm  aass. 

W—  zam  Zeichnen.  Triangle.  Triangle  m., 
equerre  /. 

W— ,  Kniesrück.    Sieh  Knie. 

W—  aas  Eisen  oder  Stahl  (Schiffb.).  Angle 
bar.    Corniere  /. 

W — ,  eiserner  —  einer  Buchdruckerpresse. 
Cramp-iron,  corner-iron.  Gorniere  ou  cantonniere 
f.  d'une  presse  d'imprimerie. 

W— .  abgestumpfter  — ,  — abstumpfung 
/.     Cut-off  angle.    Pan  to.  coupe\ 

W— «ausgehender  — .  Sieh  Ausspringen- 
der Winkel. 

W — 9  aasspringender  oder  ausgehender 

—  •  Vorsprang  m.  (Befest.).     Salient   angle. 
Saillant  m. 

W— ,  ausspringender  — -,  Ecke  /.  (Bauk.). 

Salient  angle ,    exterior  angle ,   projecting    angle, 

corner.    Angle  saillant,  angle  externe,  carne/. 
W— ,  Austritts-  (Phys.,  Mech.).    Angle  of 

emergence.    Angle  d'emergence. 
W— ,     Bastions—»     Kapital—    (Befest.). 

Salient    angle    of   a   bastion.      Angle   saillant, 

angle  flanquä  d'nn  bastion. 
W— ,    hestriehener  oder   flankierter  — 

(Befest.).     Flanked  or    salient   angle,    angle  of 

the  bastion.    Angle  saillant,  angle  flanqug. 
W— ,  Breehuugs—  (Opt.).  Angle  of  refraction. 

Angle  de  refraction. 
W— ,  Einfalls-  (Phys.).    Sieh  Einfall. 
W— ,  eingehender  oder  einspringender 

—  (Befest.).   Reentering  angle.    Angle  rentrant, 
rentrant  to. 

W— ,  einspringender  — ,  Wiederkehr/., 
Isehel  n„  innerer  — ,  Einkehle /.  (Bauw.). 
Reentering*  angle ,  internal  angle,  nook,  corner- 
nook.  Encoiguure  /. ,  encognure  /. ,  coin  to., 
angle  rentrant,  interne  m. 

W— ,  Gesichts-,  Seh—  (Optik.).  Sieh  Ge- 
sichts. 

W — ,  Grenz —  (Phys.)«  Critical  angle.  Angle 
limite. 

W— ,  Höhen—  (Phys.).  Angle  of  altitude. 
Angle  d'ascension. 

W— ,  Kraugungs—  (Schiffb.).  Heeling-angle. 
Angle  de  bände. 

W— ,  Kurs —  (Schiffb.).  Angle  of  position. 
Angle  de  route. 


Winkel,  Neben—  (Geom.).  Adjacent  angle, 
adjoining  angle,  contiguous  angle.  Angle  adjacent, 
angle  conti  go. 

W — ,  Bfeigungs — •  Angle  of  inclination. 
Angle  d'inclinaison. 

W— .  rechter  — .  ifo^A*  angle.  Angle  droit, 
angle  d'äquerre. 

W— ,  Reflexions—  (Opt.).  Angle  of  reflection. 
Angle  de  reflexion. 

W— ,  Reibungs— ,  Ruhe—  (Phys.).  Angle 
of  repose,  angle  of  friction,  of  resistance.  Angle 
de  frottement,  angle  de  repos. 

W— ,  Ruder—  (Schiffb.).    Sieh  unter  Ruder. 

W— ,  Scheitel—  (Geom.).  Vertically  opposite 
angle,  opposite  angle.  Angle  oppose  an  som- 
met,  angle  vertical. 

W— ,  schiefer  — •  Oblique  angle.  Angle 
oblique. 

W— *  schiefer  —  des  Hobeleisens.  Basil. 
Basiie  to.,  basile  du  rabot. 

W — ,  spitzer  — •  Acute  angle,  sharp  angle  of 
workmen.  Angle  aigu,  angle  du  roaigre  des 
artisans. 

W— .  (Streich—  (Befest.).  Angle  of  defence. 
Angle  de  defence. 

W— ,  Stampfer  — •  Obtuse  angle,  blunt  angle 
of  workmen.  Angle  obtus,  angle  du  gras,  angle 
gras  des  artisans. 

W— ,  (Stunden—  (Schifff.).  Horary  angle, 
hour-angle.    Angle  horaire. 

W— ,  toter  —  (Befest.).  Dead-angle.  Angle 
mort,  angle  perdu. 

W— ,  Wechsel—  (Geom.).  Alternate  angle. 
Angle  alterne. 

W— ,  .ausserdem  —  (Schiffb.,  Techn.).  Bevel- 
led.  A  equerrage. 

W— ,  in  den  —  bringen  (Bauw.).  Sieh 
Einwickeln. 

W— abstumpfung  /.  (Befest.) .  Sieh  Abge- 
stumpfter Winkel. 

W— band  n.9  Kckband  von  Eisen,  Schein- 
ecke /.,  Scheinhaken  m.  (Schloss.).  Angu- 
lar iron-band,  iron  corner-cramp,  composing- 
stick.  Ferrure  /.  angulaire,  equerre  f.  en  ou 
de  fer. 

W mit  Gelenk  an  Thür-  und  Fensterbe- 
schlägen. H-L  hinge,  single  garnet.  Equerre 
ä  charniere. 

W ,  Bug  to. ,  Bilge/.  (Zimm.).    Brace, 

angle-brace,  strut.    Lien  m.,   moise  f.  inclinee. 

W ,  oberes  — ,  Knopf  band,  Achsel- 
band, Schnlterband.  Shoulder-faace,  upper 
brace.    Aisseler  to.,  gousset  to.,  äpaule  /. 

W •  unteres  — ,  Fnssband  von  Holz. 

Lower  brace,  strut.  Jam  bette/.,  contre-fiche  /.. 
coyer  to. 

W ,   Diagonalleiste  /.   eines  Winkel- 

maasses  (Zimm.,  Maur,).  Diagonal  lath,  corner- 
bracket,  corner-band.    Ecbarpe  /.  d'une  equerre. 

W — bewegnng  /.  (Mech.).  Angular  motion. 
Mouvement  m.  angulaire. 

W— bohrer  to.,  Eckenbohrer  (Techn.). 
Angle-brace,  corner-drill.  Foret  to.  a  angle, 
foret  cornier. 

W — dach  n.  Square  roof,  German  roof.  Comble 
en  equerre  m. 

W — dlstanz  /.  Angular  distance.  Distance  /. 
angulaire. 

W— eisen  n.  (Bauw.).  Angle-iron.  Corniere 
/.  en  fer,  fer  corniere. 
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Winkeleisen  —  Wippe. 


Winkelelsen., eisernes  Winkelmaass  (Techn.). 
Iron- square.    Equerre  /.  en  fer. 

W —  — .  Eck  einen,  —schiene  /.  Angle- 
iron.    Corniere  /.,  fer  corniere,  fer  d'angle. 

W— fnsser  m.9  —passer  m.9  Kluft  /., 
Schmiege  /. ,  Schragmaass  n.  stellbares 
Winkelmaass  (Techn.)*  BeveUshifting-square, 
sliding-square,  bevel-rule.  Eqaerre  /.  pi i ante  ou 
mobile,  fausse  equerre,  saatereile  /. 

W— ffeder  /.,  Habnfeder  (Bttchsenm.). 
Cock-spring.    Ressort  m.  a  chien. 

W — formig.    Angular,  angled.     Angulaire. 

W — funktion  /.  (Math.).  Circular  function. 
Fonction  /.  circulaire. 

W— gesehwlndlgkelt/.  (Mech.).  Angular  or 
circular  velocity.    Vitesse  /.  angulaire. 

W— haken  m.,  -msass  n.  (Tischl.,  Zimm.). 
Joint-hook.  Reglet  m.  da  raenuisier.  Sieh 
Winkelmaass. 

W (Bachdr.).  Composing-stick,  stick.  Com- 
positeur m. 

W ,  voller  —  (Bucbdr).  Stick-full.  Com- 
positeur plein. 

ny einriebten  (Bachdr.).    To  justify  the 

composing  stick.    Justifier  le  compositeur. 

W — hebel  m.  (Masch.).  Joint  lever,  bent  lever, 
angle-lever,  crooked  lever,  Levier  m.  brisä, 
levier  coudä,   levier  courbä,   coude  m.  pliant. 

W— knien.,  rechtwinkliges  Knie  (Schiffb.). 
Square  knee.    Courbe  /.  rectangalaire. 

W— kopf  m. ,  -trommel  f.  (Feldm.).  Sieh 
Kreuzscheibe. 

W— lasche  /.  (Eisenb.).  Bracket-joint,  angular 
fish.    Eclisse-corniere  /. 

W— maass  n.9  — haken  m,  — messer  m. 
(Techn.).  Rule,  square.  Equerre,  triangle  m., 
angle. 

W ,    stellbares    — ,    Schmiege    /., 

Schmlegmaass  (Minierk.).  Bevel- square, 
shifting-square.    Sauterelle  f. ,  fausse  equerre. 

W mit  Anschlag,  Anschlag—  (Tischl., 

Zimm.).  Back  -  square.  Equerre  a  brauche 
äpaisse,  equerre  äpauläe  ou  ä  äpaulement. 

W —  —  zum  Einloten  der  Spanten  (Schiffb.). 
Square  for  plumbing  frames.     Gabarit   m.   de 


W — messer  m.  (Geom.,  Feldm.).  Circumferen- 
tor,  angle-meter,  protractor,  goniometer.  Grapho- 
metre  m.,  goniometre  m. 

W — passer  m.    Sieh  Winkelf  asser. 

W— pilaster  m.9  gekröpfter  —  (Bauw.). 
Neck  pillar  bent  at  right  angle.  Pilastre  m.  plte. 

W — prisma  n.  (Feldm.).  Rectangular  prism. 
fiquerre  /.  ä  prismes. 

W— rad  n.9  Kegelrad  (Maschb.).  Bevel- 
wheel,  mitre-wheel,  conical  wheel.  Roue  /. 
d'angle,  roue  d'engrenage  conique. 

W— recht,  rechtwinkelig,  Im  — •  Rectan- 
gular,  right-angled,  by  the  square.  Orthogonal, 
orthogone,  rectangalaire,  ä  l'öquerre. 

W— rechte  /.  Perpendicular,  perpendicular 
line.    Perpendiculaire  /. 

W ,  eine  —  fallen.     To  draw  or  to  let 

fall  a  perpendicular  line.  Abaisser  une  per- 
pendiculaire. 

W— Schablone/,  zur  Prüfung  krummer  Linien 
und  Flächen  (Waffenf.).    Jeg.    Ponte  /. 

W —  —  für  den  oberen  Kolbenwinkel.  Top- 
jeg.    Pente  de  dessus  pour  la  crosse. 

W für  den  unteren  Kolben  winke!.  Bottom- 

jeg.    Pente  de  dessous. 


Winkelschablone  für  die  Schwanzschraube. 
Breechrpin-jeg.    Pente  pour  culasse. 

W — schiene/.  (Schloss.).  Angle-iron.  Corniere 

/.     Sich  Winkeleisen. 

W—  Spiegel  m.  (Geod.).  Optical  square. 
Goniometre  m.  a  r^flecteur. 

W— Stange  /.  (Tel.).  Angle-pole.  Poteau  m. 
cornier. 

W— strelchmaass  n.  (Tischl.).  Scribing- 
block.    Trusquin  m.  ä  equerre. 

W— sirkel  m.  (Zeugdr.).    Iron  rule  with  two 
hollow  pipes  of  copper^  one  of  them  being  fatte- 
ned to  one  of  the  ends,  the  other  moveable  along 
the  rule.    Compas  m.  d' equerre. 
Winkbake  /.  (Schiffb.).     Sieh  Bake. 
Winkelig,  eckig.    Angular,   angulous.     Angu- 
laire, angul<3. 
Winkeln  den  Stein,  winkelrecht,  rechtwinkelig 

behauen    (Steinm.).     To   scapple,  to  square  an 

ashlar,    ßquarrir  une  pierre. 
Winter  •  •  •  —bramstange/.  (Schiff f.).    Stomp 

topgallant  mast.    Mat  m.   de  perroquet  dTiiver. 

W— deich  m.  (Wasserb.).  Main  dike.  Digue 
/.  insubmersible,  maltresse  /. 

W— hafen  m.  (Wasserb.).  Harbour  of  refuge 
on  a  river.    Port  m.    de   röfuge  d'une  riviere. 

W (Seew.).    Winterquarters.    Port  d'hiver- 

nage. 

W— läge/.  (Seew.).  Winter-quarters.  Quartier 
m.  d'hiver. 

W — segel  n.  (Schiffb.).  Small  sail,  winter-sail 
Voile  /.  d'hiver. 

W — Sonnenwende  /.  (Astron.).     Winter-^- 
stice.    Solstice  m.  d'hiver. 
Winzer  m.    Sieh  Weinbergarbeiter. 
Wipfel  •  •  •  —ende  n.    Sieh  Zöpfen  de. 

W— spitzigkeit  /.,  Abnahme  des  Durch- 
messers eiserner  Schornsteine  (Masch.).  Di- 
minution of  the  diameters  of  iron  chimney*. 
Diminution  /.  des  diametres  des  cheminees  de 
fer  ou  convergence  /.  des  cotes  d'une  chemioee 
de  fer. 
Wipp  . . .  —brücke  /.  Zugbrücke  mit  Wipp- 
bäumen (Befest.  u.  Bauw.).  Drawbridge,  balanei- 

bridge,  swipe-bridge.    Pont-levis  m.  a  fleches  c* 

ä  fleau. 

W—  —  mit  Hintergewicht  mit  abwärts 
schlagender  Klappe,  Kellerbrücke.  Lerer 
drawbridge,  swipe-bridge  with  counterpoise  under 
the  road-way.  Pont-levis  ä  tapecu  ou  tapecol 
pont  ä  bascule  en  dessous. 

W— rahmen  m.,  Gegengewicht  n.  einer 
Wippbrücke.  Balance-frame,  counterpoise  of  a 
drawbridae.  Contre-poids  m.,  tepecu  m,,  tape- 
cul  m.,  nlau  m.  d'un  pont-levis. 

W— sage  /.,  Becouplersage  (Techn.).  Jw- 
saw,   scroU-saw.    Scie  /.    ä   decouper,    scie  & 
pedale. 
Wippe  /.,  Drechsler—  (Drechsl.).    Pole-lathe. 

Tour  m.  ä  perche. 

W— ,  Zngrnte  /.,  Schwengel  m.9  Hebe* 
balken  m.  einer  Zugbrücke.  Counterpoise, 
ply  er,  swipe-beam,  draw-beam,  bracket.  Fleche 
/.,  fleau  m.,  bascule  /.  d'un  pont-levis. 

W— ,  Bandfaschine  /.  (Wasserb.).  Sieh 
Strauchwurst. 

W —  einer  Kellerbrücke  oder  Wippbrücke, 
Schlagbalken.  Bracket  ox  plyer  of  a  lever- 
bridge.    Fleche  d'un  pont-levis  h  bascule. 

W —  eines  Wippenbohrers  (Masch.).  Lerer. 
Bascule  /.,  levier  m.  d'un  appareil  a  percer. 
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Wippe,  Wndler—  mm  AnkApfen  der  Steck- 
nadeln (Stecknadl).  Header,  heading-board. 
Tötoir  m.,  entetoir  m. 

W—  (Seew.).     Whip.    Cartah«  ro.  simple. 

W—  (Elektr.).  TumMcr-switch.  Commiitateur 
m.  ä  bascule. 

W—    Teil   der  Ablaufrorriehbing  für  Schiffe 

(Schiffb.).    Starting-lever.   Levier  m.  d'abattage. 

Wippen,   aim—,   (auch  ausspringen)   die 

Ladung  (Seew.).    To  jump  up  the  cargo*    Sauter. 

W— ,  mit  einem  Jolltau  heissen  (Seew.).  To 
wip.    Soulever  avec  un  cartahu. 

W — bobrer   to.    (Hasch.).    Lever-brate,   lever- 
drill.    Percoir  to.  ä  levier. 
Wipper  to.  (Bergb.).     Whipper.    Culbuteur  m. 

W—  (Spinn.).    Sieh  Whipper. 
Wirbel  to.    einer  Violine   etc.   (Id  st  rum.).    Pin, 
peg,  screw     Cheville  /.  d'un  violon  etc. 

W—  pl.9  Kloben  to.  pi.  fur  die  Zügelringe 
der  Kandare  (Satt!.).  Bolts  pL,  swivels  pi. 
To u rets  to.  pi.  de  porte-renes. 

W—  (Meteor.,  Hydrogr.  etc.).  Whirl,  twirl. 
Tourbillon  to. 

W— ,  Warrel  to.  (Seew.).  Swivel,  ltjmerillon  m. 

W— auge  n.    Swivel  eye.   Oeil  to.  a  emerillon. 

W- block  to.  (Seew.).  Swivel-block.  Poulie  /. 
ä  tourniquet. 

W— haken  to.    Sieh  unter  Haken. 

W— krampe  /.  (Art).    Sieh  Vor  reibe  r. 

W— ström  to.  (Hydrogr.).  Whirlpool.  Tour- 
oant  to.  d'eau,  tourbillon  to.,  gounre  m. 

W— stack  n.  des  Erdbohrers.    Sieh  Kopf. 

W— stürm  to.,  Cyklon  m.  (Seew.).  Rotary 
or  giratoiy  or  rotating  gale,  cyclone.   Cyclone  m. 

W — trommel  /.  (Kriegsw.).  Tenor -drum. 
Caisse  /.  roulante. 

W— wind    to.,   Kuselwlnd    (Seew.).     Sieh 
unter  Wind. 
Wirkeisen  n.,    Wirkmesser   n.   eines  Huf- 
schmieds.    Buttress,   butteries.    Paroir  to.,  bou- 

toir  to.,    bate/.    Sieh  Huf  sonde   und  Huf- 
messer. 
Wirkana;  /.  (allgemein).    Action,  activity,  opera- 
tion.   Action  /.,  activity  /. 

W— ,  ausser  —  setzen  (Masch ).  To  discon- 
nect, to  disengage,  to  throw  out  of  gear.  De- 
gager  Taction,  mettre  hors  d'activitä,  desem- 
brayer.    Sieh  Ausrücken. 

W— ,  In  —  setzen  (Masch.).  To  engage. 
Mettre  en  activity,  embrayer.  Sieh  Ein- 
rücken. 

W —  einer  Maschine.  Effect  of  a  machine.  Effet 
m.  d'une  machine. 

W— ,  katapnorische  — ,  Endosmose/. 
(Elektr.).  Elective  osmose.  Action  cataphorique, 
endosmose  f.  electrique. 

W— ,  ballistlscbe  —  eines  Sprengpräparates 
(Art.).    Ballistic  power.   Puissance  /.  balistique. 

W — ,  brisante  —  eines  Sprengpräparates 
(Art.).  Explosive  strength.  Puissance  dilania- 
trice. 

W— ,  erschütternde  —  (Art.).  Racking- 
effect.    Effet  con t on d ant. 

W— ,  Durchschlags—  (Art.).  Punching -effect. 
Effet  perforant. 
Wirkungs  •  •  •  — bereieb  m.  (Befest.).    Sphere 

of  action.    Zone  /.  d'activit£. 

W-feld  n.,  —kreis  to.  (Elektr.).  Field  of 
action.     Champ  to.  d'action. 

W—  gradm.  (Masch.).  Efficiency.  Renderoent  m. 


Wirkungsgrad,  wirklieber  —  •  Actual 
efficiency.    Rendement  effectif. 

W— kreis  to.  einer  Festung  (Befest.).  Sphere 
of  action,  rayon.     Rayon  m. 

W— llnie  /.  Radius  der  Wirkungssphäre  einer 
Mine  (Minierk.).  Radius  of  explosion.  Rayon 
d 'explosion. 

W— spbare  /.  (Minierk.).  Sphere  of  action  or 
explosion.    Sphere  /.  d'activite*  ou  d 'explosion. 

W — weite  f.   einer   Mine   (Minierk.).    Range, 
amplitude.    Portee  /. 
Wlrrseide /.,  Flockseide  (Seide).    Silk-waste, 

flock-silk.    Strasse/.,    estrasse/.,   cardasse  /., 

bourre  f.  de  soie. 
Wirtel  m.  an  der  Handspindel  (Spinn.).    Spindle- 
ring,  whirl,  whorl,  wharve.     Peson  to. 
Wirtschaft«  • .  •  —  gcbande  n.  pi.  ^Ackerb.). 

Farming -building  8  pi.,  working-buildings  pi.    Bftti- 

ments  to.  pi.  Sexploitation  rurale. 

W— hof  to.  (Bauw.).    Farm  -  yard.    Pailler  to., 
paillier  to. 
Wiscb  •  • .  —  felln.,  Abwelssfell,  Abwiscber 

to.  (Perg.).    Lamb-skin  with  its  wool  on.    Peau/. 

d'agneau,  effleuroir  to. 

W— kolben    to.,   Wischerkopf  to.    (Art). 
Sponge- head.    Tete  /.  d'ecouvilion ,  bouton  to. 
Wiscben  (Zeichn.).    To  tint  by  dabbing  with  rub- 
bers or  stumps.  Estomper,  entendre  avec  1'estompe. 
Wischer  m.  (Zeichn.).   Stump,  rubber.  Estompe  /. 

W —  (Spiegelm.).  Tool  for  dusting  the  table  on 
which  mirrors  are  cast.    Croix  /.  a  essuyer. 

W—  zum  Reinigen  des  Geschützrohrs  (Art.). 
Sponge,  spunge.     ficouvillon  to. 

W— gabel  /.  (Art.).  Side  artn-hook  for  sponge. 
Crochet  to.  ä  fourche,  porte-ecouvillon  m. 

W— kopf  to.    Sieh  Wischkolben. 

W— Stange  /.  (Art.).  Sponge-staff.  Hampe  /. 
d'ecouvilion. 

W— übersng  to.  (Art.).   Sponge-cap.  Fourreau 
m.  de  töte  d'ecouvilion. 
Wismut  n.  (Chem.).    Bismuth.    Bismuth  to. 

W— butter  /.,  Chlor—.  Butter  of  bismuth, 
trichloride  of  bismuth.    Beurre  to.   de  bismuth. 

W— nied erschlag m.  Sieh  Wismutoxyd, 
basisch -Salpeter  saures. 

W — oxyd  n.  (hide  of  bismuth.  Oxyde  to.  de 
bismuth. 

W—  — ,  basisch  -  salpetersaures  — , 
Scbminkweiss  n.,  —weiss*  Magistery  of 
bismuth,  basic  nitrate  of  bismuth,  pearl-white, 
fiake -white.  Magistere  m.  de  bismuth,  sous- 
nitrate  m.  de  bismuth,  blanc  to.  de  fard,  blanc 
de  perle,  blanc  d'Espagne. 

W ,  gediegenes  —  (Miner.).  Native  bis- 
muth.   Bismuth  natif. 

W— blute  /.    Sieh  Wismutocker. 

W— glänz  m.  (Schwefelwismut),  Bismutin  m. 
Trisulphide  of  bismuth,  bismuthine,  bismuth- 
glance.    Bismuth  sulfur^,  bismuthine  /. 

W— ocker  m.,  —blute  /.,  — oxyd  n.  Bis- 
muth-ochre, native  trioride  of  bismuth.  Bismuth 
oxyde\ 

W — tellnret  n.,  Tellur—.    Telluric  bismuth, 
tetradymite,  telluride  of  bismuth.    Bismuth  tel- 
lure\ 
Wlterit  to.,  kohlensaurer  Baryt  m.  (Miner.). 

Witherite.    Witherite  /.,   baryte  /.  carbonate*e. 
Witterung  /.    Sieh  W  etter. 
Wochenlobn  to.     Weekly  wages  pi.,  wheely  pay. 

Semaine  f. 
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Woeken  to.,  Rocken  m.   eines  Spitzenrades. 

Bock,  distaff.    Qtienouiile  /. 
Wog  to.    Sieh  Wasserstand. 
Woge/.,  Welle/.  (Seew.).    Wave,  billow,  surge. 

Vague  /.,  onde  /. 
Wogen  n.  (Lok.).    Overbalancing.    Plongement  m. 

de  la  locomotive.    Sieh  Galoppieren. 
Wohl,  alles  — !  (Seew.).  All's  well!  Bon  quart! 
Wohlbehalten   angekommen  (Seew.).    Sa- 
fely arrived.    Arrive*  ä  bon  port. 
Wohlfahrt«  . .  .  —anlagen   /.   pl.      Weifare 
plante.    Etablissements  to.  pL  du  salut  public. 
W— einriebt un gen  /.  pl.     Welfare  arrange- 
ments pl.   Arrangements  to.  pl.  du  salut  public. 
Wohn  •  • .  —bans  n.  (Bauw.).    Dwelling-house, 
manor-house,   mansion-house.    Maison  /.    d'habi- 
tation,  manoir  m. 

W— kasematte/.  (Befest).  Barrack-casemate. 
Souterrain  to.  de  caserne,   casemate  /.  d' habi- 
tation. 
W— ränme   m.  pl.    eines   Schiffes   (Schiffb.). 

Accommodations.    Emmenagements  m.  pl. 
W— stabe  /.    Sieh  Wohnzimmer. 
W— simmer  n.,  —Stabe/.  (Bauw.).    Sitting- 
room,  parlour.    Ghambre  /.,    appartement  m. 
ordinaire. 
Wohnung/.,  Behausung/.  (Bauw.).  Lodgings, 
mansion,   apartments,    habitation.     Logement  m., 
appartement,  logis  to.,  habitation  /. 
Wold  /.  oder  Woit  /.   zum  Spinnen  des  Schie- 
mannsgarna  (Seew.).   Spun-yarn  winch,  spun-yarn 
reel.    Moulinet  to.  ä  bitord.    Sich  Schiemann. 
W— ,  Woijt,  da9  Ankertau  zu  stoppen  (Seew.). 
Sieh  Jigger. 
Wotlach  to.,  Wolloch  m.     Sieh  Unterleg  e- 

decke. 
Wölb  . . .  —flache  /.,  äussere  —   eines  Ge- 
wölbes.  Extrados.   Extrados  to.   Sieh  Gewölb- 
rücken. 

W f  Innere   — ,  Innere  Laibung  /. 

eines  Gewölbes  (Bank.).   Intrados.   Intrados  m. 
Sieh  Laibung. 
W— gerttst  n.  (Bauw.).    Sieh  Lehrgerüst 
W-htthe  /.,  Stichhöhe,  Pfeilhöhe  einer 
Wölbung  (Bauw.).     Rising  or  height  of  a  vault. 
Montäe  /.  de  voüte,  vouasure  /.,  fleche  /. 
W— llnle  /.  (Bauw.).    Intrados.    Gourbe  /.  de 
l'intrados. 
W— richtscheit   n.   (Maur.).     Vaulting  -  ruler. 
Ecbasse  /. 
W — ling  m.  (Bauw.).    Upright  shell.   Assise  /. 

arquäe  debout. 
W— schicht    /,     Bogenschicht    (Bauw.). 
Course  of  arch-stones,    lying -shell.    Assise  par 
voussoirs,  assise  arquee  gisante. 
W— stein  to.,  Keilstein  (Bauw.).     Voussoir, 
archstone.  Voussoir  m.,  vousseaa  to.,  claveau  to. 

W ,  verzahnter  oder  gekröpfter  — , 

JKropfstein*   Intended  voussoir.  Voussoir  en- 
grenant,  claveau  ä  crossettes. 
.W-r-  — ,  leister  — ,  Schlussstein.    Key- 
stone, center- voussoir.    Clef  /.  de  Tare,  clef  de  la 
voüte. 
Wölben  einen  Bogen  (Bauw.).  To  arch,  to  spring 
an  arch.    Arquer,  cintrer. 
W-  ,  ein  Gewölbe  aufführen  (Bauw.).   To  vault. 
Voüter. 
Wölbung  /.,   Gewölbe  n.  (Bauw.).     Vaulting, 
vault.    Voüte  /. 

W —  Maass  der  Krümmung  einer  gekrümmten 
Fläche.     Curvature.    Voussure  /. 


Wölbung,  innere  —  am  Zünder  (Feuerw.}. 
Cup.    Calice  to.,  godet  m. 

W—  des  Schienenkopfs,  die  gewölbte  Form 
der  Lauffläche  einer  Schiene  (Eisenb.).  Vault. 
Bombement  m. 

W—  geben  dem  Rücken  eines  Buches  (Buch- 
bind.). To  turn  the  back  of  a  book.  Former 
l'endos. 

W— «flache  /.,  äussere  —  (Bauw.  u.  Be- 
fest.). Sieh  Gewölbrücken  und  Wölb- 
fläche. 

W ,  innere  —  (Bauw.  u.  Befest).    Stek 

Gewölblaibung  und  Wölbflftche. 
Wolf  to.,    Kropfelsen    n.,    Steinklaue  /. 

(Bauw.).    Lewis.    Louve  /.,  renard  m. 

W— ,  Firstrahmen  to.,  Firstpfe  tte /.  (Ban- 
wee.).    Ridge-piece.    Faltage  to.,  falte  m. 

W— 9  Stück  n.  eine  direkt  ans  Erzen  erzeugte 
Eisenmasse  (Met.).   Bloom.   Masse  /.,  loupe  /. 

W— »  Ansatz  to.,  wildes  Eisen  n.,  Eisen, 
welches  sich  bei  der  Eisenerzeugung  ansetzt 
ohne  dass  dies  beabsichtigt  ist.  Devil.  Loupe 
/.,  loup  to.,  masße  /. 

W —  das  beim  Abstich  übrigbleibende  Eisen. 
Surplus-metal.    Matal  m.  exceptant  de  la  coulee. 

W— -  die  zur  Aufnahme  des  beim  Abstich 
übrigbleibenden  Eisens  bestimmte  Grube  (Met.). 
Square  hole.    Däversoir  to.,  trou  m.  de  loop. 

W—  (SattL).    Sieh  Sitzriemen. 

W— ,  Teufel  to.,  Reiss— ,  Allner  m.  (Spins.). 
Willow,  willy,  devil,  opening-machine,  opener, 
deviling-machine,  willey,  twilley,  plucker.  Loup, 
diable  to.,  machine  /.  ä  ouviir,  ouvreuse  /'. 
Sieh  auch  Willow. 

W—  (Seew.).    Sieh  Kissen. 

W— eisen  n.  (Met.).  Bloom-iron,  natural  iror. 
Fer  m.  ä  loupe,  fer  de  massiau. 

W-rähm  m.9  Flrstrahm  (Zimm.).     Bidgt- 
piece.    Patin  m.  de  falte. 
Wollen»  offnen  (Spinn.).    To  open,  to  willow,  t 

devil.    Ouvrir,  louveter. 

W— ,  Blascnlnieren  n.  (Spinn.).     Willowin$, 
willying,  deviling.     Louvetage  m. 
Wollram  n.  (Chem.).    Wolfram,  tungsten.    Tung- 

stene  m.t  wolfram  m. 

W — »fture/  Tungstic  acid,  tungstic  monohydraU. 
Acide  m.  tungstique. 

W— saures  Sals  n.,  Wolframat  n.  Tung- 
state.    Tungstate  m. 

W— ,  Wolframit  m.  (Miner.).  Wolfram,  tunq- 
state  of  iron  and  manganese.  Wolfram,  scheelin  n. 
ferrugineux,  tungstate  de  fer  et  de  manganese. 

W— ocker  to.,  Tungstil  m.  (Miner.).     Tung- 
stic ochre,  wolfram-ochre,  wolframine.    Peroxyde 
to.  de  tungstene,  ocre  /.  de  tungstene. 
Wolfs  . .  • — feuer  n.,    Luppenfeuer  (Met). 

Bloomery.    Foyer  m.  ä  loupe. 

W— grübe  f.  (Befest.).  Military  pit,  trou-de- 
Ump.  Saut  to.  de  loup,  trou  to.  de  loup,  puits 
to.  militaire,  trapp  (trape)  /. 

W-ofen  to.,  Stttckofen  (Met.).  High  bk- 
ornery  furnace,  single  block-furnace.  Baut  four- 
neau  to.  ä  masses. 

W^stahl  m.  (Met).  Bloom-steel,  natural  sUtl. 
Acier  to.  a  loup,  acier  de  massiau,  acier 
naturel. 

W— sahn    to.    eine   Art  Sagezahne   (Sägern.. 
Zimm.).  Briar-tooth,  gullet-tooth.  Dent-de-loup/ 
Wolke  /.  (Meteor.).     Cloud.    Nuage  «t. 
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Wolke»  Band—«  Belt  cloud,  salmon.  Naage 
en  bände,  noage  en  barre,  arcs  m.  pl.  de  Saint- 
Andre*. 

W— ,  Berg—«  Mount- eloud.  Noage  montag- 
neux. 

W— ,  Feder-,  Streifen—  (öir.  =  Cirrus). 
Feather-cloud,  mare's  tail.  Naage  tree  löger  et 
floconneux. 

W— ,  Gewitter—.  Thunder -cloud.  Naage 
charge*  d'electricitl,  naage  orageax. 

W— •  Hair-,  Locken— •  Curl-cloud,  mare's 
tail-cloud.    Naage  boucll,  queue  /.  de  chat 

W— •  Hagel—.    Hail-cloud.    Nuage  de  gröle. 

W — ,  Haufen — n  /.  pl+  Cnmoll  m.  pl.  Staken 
clouds,  day-clouds,  summer  clouds.  Cumulus  to., 
nuages  pl,  en  groupes. 

W— ,  streifige  Haufen —n,  Cnmoll  strati. 
Wind— n  f.  pl.  Storm-breeders,  wind-clouds, 
twain  clouds.  Cumulo -stratus,  fracto-cumulus, 
nuages  pl  venteux. 

W— ,  Nebel—  (Str.  ■=  Stratus).  Vapor-cloud, 
ground  fog.    Bandes  /.  pl.,  couche  /.  nuagense. 

W — ,  Regen—  (Nim.  =  Nimbus).  Baincloud. 
Nuage  ä  pluie,  nuage  ä  grain. 

W— ,  Roll-  oder  Wulst-Cumulus  (Roll.  c. 
und  W.  c),  einer  Rolle  oder  einem  Wulst 
ähnliche  Haufenwolke.  Long  horizontal  roUs 
pl.  or  cylinders  of  clouds. 

W — ,  Schäfchen  n.  pl,  Lämmer- n  (Cirr. 
c.  =  Cirro-cumulus).  Mackerel  sky.  Bräbis  m. 
pl,  nuage  pommell,  nnage  moutonneux. 

W— ,  Schichten—.  Stratified  cloud,  fall  cloud, 
night-cloud.    Nuage  stratiffc. 

W— ,  federige  Schichten—,  Cirrus- 
stratus.  Cirro-stratus,  vane  cloud.  Cirrhus 
stratus  m. 

W— ,  Streifen-.     Strati.    Strati. 

W—  ,  Wind—.  Sieh  Streifige  Haufen- 
wolken. 

W— ,    Grad    der  Bewölkung,   Himmelsan- 
sicht /.  (Meteor.).     J'roportion  of  sky  clouded 
or  amount  of  cloud.    Aspect  m.  general  du  ciel : 
O  Keine  —  am  Himmel.    No  clouds  pl, 
blue  sky.    Ciel  m.  parfaitement  serein. 

10  Gans  bezogen.    Completely  clouded,  enti- 
rely overcast.    Ciel  entierement  convert. 
Wolken  ...  —bank  /.     Cloud-bank.    Banc  m. 

nuageux. 

W—  — ,  Regen—.  Bain-sheet.  Couche  /. 
pluvieuse. 

W —  — ,  Sehnee — •  Snow -sheet.  Couche 
neigeuse. 

W—  sehraper  m.,  — fegerm.  (Schiffb.).  Sieh 
Mondßegel  unter  Segel. 

W—tragerrelhe    /.  (Bank.);    Nebule- corbel- 
table.    Frange  /.  n6bule>. 
Woll  •  •  •  — drnekerel  /.  Printing  of  wool-fabrics, 

Impression  f.  des  tissue  de  la  laine. 

W—farber  m.  (Färb.).  Woollen -dyer.  Tein- 
turier  m.  sur  laine. 

W— fett  n.9  —  sekweiss  m.  (Spinn.).  Yolk, 
grease,  yelk,     Suint  m. 

W— filz  m.  (Text.).  Wool-fclt.  Feutre  to.  de 
laine. 

W — garn  n.  (Spinn.).  Spun -wool,  wool -yarn, 
worsted  yarn.    Laine  f.  fllöe,  fil  m.  de  laine. 

W— baar  n.     Wool-hair.    Brin  m.  de  laine. 

W— Industrie  /".,  —  manufaktnr  /.  Wool- 
len-manufacture. Industrie/,  lainiere,  lainerie/. 

W-kamm   to.   (Spinn.).     Comb,    wool -comb. 
Peigne  m.  ä  laine. 
Technolog.  Wörterbuch.  I. 


Wollkämmmasckine     /., 

sehine  (Spinn.).  Combing-machine.  Peigneuse/. 
W— kämmer  m.  (Spinn.).  Wool-comber.    Car- 
dear  m.  de  laine,  houppier  m. 
W— manufaktnr.     Sieh   Wollindustrie. 
W — metier  m.,  Brlometer  n.  (Spinn.).  Erio- 

meter.  Eriometre  m. 
W— mnsselln    m.  (Web.).    Mousseline -laine. 

Mousseline  /.  de  laine,  mousseline- Jaine  /. 
W—  — ,  geköperter  — .     Twilled  or  twetled 

mousseline-laine,    Mousseline -laine  croisee. 
W— plttsek  m.  (Web.).  Worsted  shag.   Peluche 

/.  de  laine. 
W— relnignng   /.  (Wollspinn.).     Cleaning  of 

wool.    Nettoyage  to. 
W— sammet  m.  ( Web.).  Worsted  velvet.  Velours 

to.  de  laine. 
W — sortieren  n.  (Spinn.).    Sorting  wool   D6- 

trichage  to.  , 

W— tapete  /.    Sieh  Tapete,  veloutierte. 
W— wasekmasckiue  (Wollspinn.).  Scouring- 

engine.    Degrai&seuse  /. 
W— wasche  /.  (Spinn.).  Wool^washing.  Lavage 

to,  des  laines,  lavage  des  toisons. 
W— Wäscherei  f,9  Anstalt  zum  Waschen  der 

Wolle  (Spinn.).   Establishment  for  washing  wool. 

Lavoir  m.  ä  laines. 
Wolle  /.,  philosophische  —  (Chem.).    Philo- 
sophical wool  or  cotton.    Laine  philoeophique. 
W— ,  Schaf—  (Spinn.).   Wool    Laine  /.   Sieh 

Kamm-,  Rücken-,  Schur-,  Sterblings-, 

Streich-,  Zackelwolle. 
W —  im  Schweiss.     Tolk-wool,  wool  iu  grease. 

Laine  surge,  laine  en  suint,  laine  grasse. 
W — ,  gute  lange  — •   Oood  long  wool,   Coeur 

to.  de  laine. 
W— ,  knrsschürige  —  •  Wool  of  short  staple, 

short-stapled  wool    Laine  de  courte  soie. 
W— ,  langsckttrige  —  •    Wool  of  long  staple, 

long-stapled  wool    Laine  de  longue  soie. 
W— ,    Leoner  —  (Spinn.).     Wool  from  Leon. 

Leonaiee  /. 
W— ,  levantlnische  —  im  Schweiss.  Levant 

wool  in  yolk.    Tresquilles  /.  pl 
W — 9  natnrfarbene  — •   Natural-coloured  not 

dyed  wool    Laine  beige. 
W— ,  persische  — ,  Karmeliner—  (Spinn.). 

Persian  wool,  carmeline  wool     Carmeline  /. 
W — ,  Schlacken—.    Sieh  unter  Schlacken. 
Wollen  ...  — damast  m.    (Web.).    Damast, 
damask,  worsted  damask.    Damas-laioe  m. 
W— molton  m,9  Multnm  n.9  Dicktuck  n. 

Treble-milled-fiannel    Molleton  m.  de  laine. 
W— tepptch   m.9    gedruckter  —    (Web.). 

Drugget.     Droguet  m. 
W— seng  n.9  wollenes  Zeug  (Web.).  Woollen 

stuff  or  cloth.    Leinage  to.,  ötoffe  /.  de  laine, 

tissu-laine  to. 
W ,    glattes  —  (Web.).     Worstecd  good 

or  stuff  worsted.    Etoffe  rase. 
Wollig,  wolllcht.     Woolly.    Laineux. 
Woog  «.,   tiefe  Stelle  /.  im  Fluss  (Flussb.). 

Deep  place,  bottomless  pit.    Bas-fond  to. 
Woltmann's  Wassermessflttgel  to.    (Was- 
ser b.).     Woltmann's  fan.    Moulinet  to.  de  Wolt- 
mann. 
Woots  to.,  — stahl  to.  eine  Ait  indischen  Stahls 
(Met).    Wootz,  natural  stell,  Indian  steel    Wootz 
to.,  acier  to.  wootz. 
Worp  /.  (Schiffb.).  Transom.    Barre  /.  d'arcasse. 
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Wrack  —  Wttrfelpulver. 


Wrack  n.  (Seew.).   Wreck,    läpave  /.,  navire  m. 

naufragä. 

W — ,  komplettes  —  (Seerecht).  Complete 
wreck.    Batiment  m.  completement  perdu. 

W— ,  treibendes  — .  Derelict.  Bfttiment 
abandonnä. 

W—  Holz  n.  (Schiffb.).  Old  timber.  Bois  to. 
de  demolition,  bois  de  rebut. 

W— trummer  pl.    Sieh  Trümmer. 
Wragsteln  m.  (Maur.).   Place- brick,  pecking,  san- 

del-  or  sandal-brick,  semeU  or  samal-brick.    Brique 

/.  de  rebut. 
Wraken,  abwraken,  abbrechen  (Schiffb.). 

To  wreck,  to  break  up.    Demolir. 

W— ,  schwer  arbeiten  in  hohem  Seegange, 

von  einem  Schiffe  gesagt  (Seew.).     To  strain, 

to    work    or    to    labour    heavily.     Tourmenter, 

fatiguer.    Sieh  Arbeiten. 

Wrelf holzer  n.  pl.  (Seew.).    Loose  skids  pl.  or 

fenders  pl.     Defenses  /.  pl.  mobiles.  Sieh  Reib- 
hölzer. 
Wrlckrlemen  to.  (Seew.).    Scull.    Godille  /. 
Wrlcken,  mit  einem  einzigen  Ruder  fortbewegen 

(Pont.).    To  wriggle,  to  scull.    Gabarer,  coqueter, 

goudiller. 
Wring  •  .  •  —  mascblne  /.     Sieh  Aus  Wind- 
maschine. 

W— Stange  /.  (Bleich ,  Färb.).     Wringing-pole. 
Espart  to. 
Wringen,   ans—,   answlnden  das  Zeug  zum 

Trocknen   (Färb..  Bleich.).     To  wring.    Tordre. 
Wncbt  /.,   —klotz  to.,    Hebeinnlerlage  /. 

(Bauw.).    Fulcrum,  prop,   rest  of  a  lever,    lever- 

prop.    Orgueil  to.,  points!  to. 

W-baam  m.  (Bauw.).  CoUtaff  lever.  Levier  m. 

W — klotz    des    Sappeurs    (Befest.).    Fulcrum. 
Pointal. 
Wnhllng  /.  (Schiffb.).     Woolding.    Rousture  /., 

enginadure  /. 
Wuhne  /.   (Pont.  u.  Minierk.).     Sieh  Wake. 
Wnhr  /.  ,  —  e  /.  stelnere  —  (Wasserb.).    Sieh 

Leitdamm,  hölzerne Wuhr  sieh  Uferarche. 
Wulfen  it  m.9   Gelbbleierz  n.,   molybdän- 

sanres  Blei   n.   (Miner.).     Molybdate  of  lead, 

wulfenite,  yellow  lead-ore.    Plomb  m.  molybdatä, 

plomb  jaune. 
Wulfstücke    n.   pl.,    Glllingshölzer    n.   pl. 

(Schiffb.).   Counter-timbers  pl.     Courbes  /.  pl.  de 

voüte. 
Wulings  /.   pl.    des    Ablaufgerüstes    (Schiffb.). 

Lashings  of  the  launching -cradle.     Amarrages  to. 

pl.  on  liures  /.  pl.  du  berceau. 
Wnlen  (Seew.).     To  woold.    Roaster,  roster. 
Wulst  m.,    Pftthl  to.  (Bauk.).     Quirked  upright 

quarter-round,    torus.     Quart   m.    de   rond    droit 

mou,  tore  to.     Sieh  Echinus. 

W— ,  halbrunde  Verstärkung  (Masch.).  Collar. 
Collet  to.  exte*rieur  de  renforcement. 

W— 9  der  vordere  Rand  des  Kummetkissens 
(Sattl.).  Fore-wale,  or  small  roll.  Verge  /.  du 
collier. 

W—  (Art.).     Sieh  unter  Mantel. 

W— ,  dünne  —  von  Tbon  (Topf).  Sieh 
Weller. 

W— eisen  n.  (Schiffb.).  Bulb-iron.  Barre  /. 
en  fer  avec  boudin. 

W — winkelelsen  n.  (Schiffb.).  Bu-b  angle-iron. 
Corniere  f.  ä  boudin  en  fer. 
Wundarzts&ge  /.  (Tecbn.).   Surgeon's  saw.  Scie 

/.  de  Chirurgien. 


Wundererde  /.,  sachsische  —  (Steinmark )^ 

Terratollt  m.  (Miner.).   Lithomarge.    Argil e  /. 

lithomarge  violate,  lithomarge  /.  de  Rochlitz. 
Wurf  in.  (Mech.).  Projection.  Projection  /.,  jet  m. 

W — anker  m.  (Seew.).  Stream-anchor,  hedge- 
Ancre/. ä  jet, ancre de touee.  SiehW arpanker. 

W ,  schwerer  — .  Stream-anchor.  Grande 

ancre  ä  jet. 

W ,  leichter  — ,  Springanker.  Kedge. 

Petite  ancre  ä  jet,  ancre  de  touee. 

W stek  m.  (Seew).    Sieh  Spieren  stich. 

W tau  n.    (Seew.).     Stream -cable.    Cable 

to.  de  touee.     Sieh  Warptroas,  Warpleio. 

W — bewegung  /.  (Mech.).  Projectile  motion. 
Mouvement  m.  d'un  projectile. 

W  —  hock  to.  für  Kriegsraketen  (Art).  SUh 
Raketengestell. 

W— feuer  n.  (Kriegs w.).  Mortar-  or  shell-prac- 
tice, vertical  fire.    Feu  to.  courbe   ou  vertical 

W— geschuts  n.,  antikes  —  (Kriegsw.). 
Balist,  balister.     Baliste  /. 

W— gittern.  (Bauw.).  Screen.  Claie  f^  tamifl m, 

W-hebel  to.  (Mech.,  Art.).  Sieh  Hebel  der 
dritten  Art. 

W— hohe/.  (Mech.).  Height  of  projection.  Hau- 
teur /.  du  jet 

W—  lehre  /.  (Mech.).  Ballistics  pL,  doctrine 
or  science  of  projectiles.    Ballistique  /. 

W-llnie  /.  (Art.).   Trajectory.  Ligne  /.  de  tir. 

W— probe  /.,  Schlagprobe  für  die  Festig- 
keit der  Materialien  (Masch.).  Fall-proof. 
Epreuve  /.  ä  l'escarpolette. 

W— rad  n.  zum  Heben  des  Wassers  (Masch). 
Flash-wheel.    Roue  /.  ä  palettes. 

W— rakete  /.  (Art.).  Sky-rocket.  Fusee  /.  de 
guerre  ä  jeter  les  obus. 

W— säen  n.9  Handsäen  (Ackerb.).  Broad 
cast.    Semis  m.  ä  la  volee. 

W— Schaufel  f.  (Bauw.  u.  Minierk.)-  Sieh 
Schaufel. 

W (Ackerb.).     Winnowing- shovel.    Pelle  /. 

W— tabelle/.,—  tafel /.  (Art).  SieASchuss* 
tafel. 

W— weite  /.  (Art.).    Sieh  Schussweite. 

W (Mech.).    Range  of  projection.    Ampli- 
tude /.du  jet. 
Würfel  m.  (Geom.,  Miner,  etc.).  Cube,  hexahedron. 

Cube  to.,  hexaedre  to. 

W—  eines  Sftulenstuhls  oder  Postamentes 
(Bauk.).  Dado,  die  of  a  pedestal.  De*  m.,  parti« 
cubique  d'un  piedestal. 

W— ,  Steinblock  to.,  Tragstein  m„  Stein- 
unterläge  /.  (Eisenb.)-  Stone-block.  Support 
m.  en  pierre.  do  des  rails. 

W — alaun  to.  (Chem.).  Cubic  alun.  Alun  «. 
cubique. 

W— eisen  n.  (Met).  Fig-iron  in  cubes.  Piqoade/. 

W— era  n.,  Pharm  akosiderlt  to.,  avrse* 
nlksaures  Eisen  (Miner.).  Cube-ore,  phar- 
macoMcrite,  arsenate  of  iron.  Pharmacosiderite 
/.,  hydrarseuiate  m.  cubique  de  fer,  fer  m. 
arseniatä. 

W-  kohlen  /.  pl.  zwischen  Faust-  und  Kopf- 
grösse  (Bergb.).  Bound  coal,  lumps  pl.,  eobbla 
pl.,  cubical  coal.  Gail  et  tea  f.  pl,  grelats  m.  pi, 
greles  /.  pl ,  bouille  /.  en  cubes.  Sieh  Knör- 
perkohle. 

W- nickel  n.  (Met).  Cube-nickel.  Nickel  m. 
en  cubes  ou  cubique. 

W— pflaster  fi.  iStrassenb.).  Sieh  Pflaster. 

W—  polver  n.  (Art.).    Sieh  unter  Pulver. 
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Wtlrfelsalpeter  —  Wyk. 


Wflrfelsalpeter  to.,  Chilisalpeter,  Na- 
tronsalpeter, salpetersaures  Natron  (Chem.). 
Cubic  nitre,  nitrate  of  soda.  Nitre  to.  cubique, 
nitre  da  Chili,  nitrate  to.  de  sonde. 

W— sappe  /.,  doppelt  gewandte  Sappe 
(Befest.).  Sap  with  tambour-traverses.  Sape  /. 
a  traverses  tourn antes. 

W— spat  to.,  Anhjdrlt  m.  (Miner.).  Cube- 
spar,  anhydrite ,  anhydrous  gypsum.  Anhydrite 
/.,  sulfate  m.  de  chaox  aohydre,  chaux  /.  sul- 
fated anhydre. 

W— traverse  /.,  Sappen—  (Befest.).    Tam- 
bour-traverse.   Traverse  /.  tournante  ou  isolee. 
Würge  /.  ( Befest.).    Sieh  R  e  i  t  e  1. 

W-band  n.  (Feaerw.).    Sieh  Ziehband. 

W— bank  /,  Znreltelbank,  —  naasehlne 
/.  (Feuerw.).  Choking- frame,  choking  •  press. 
£trangloir  to.,  banc  m.  a  eirangler. 

W— band  n.    Sieh  Schnurbund. 

W— hols  n.(  Feuerw.).  Choking-stiek.   Tortoirm. 

W —  —  (Pont.).  Woolding-stiek ,  packing-stick. 
Tortoirf  garrot  m. 

W— knttppel  m. ,  —hols  (Banw.  u.  Befest.). 
Lever  of  fascine-choker.  Levier  to.  pour  fasci- 
nage. 

W— latte  /.  (Befest.).  Sieh  FJaschinen- 
latte. 

W— leine /.     Sieh  Würgeschnar. 

W— linie  /.    Sich  Würgeschnar. 

W— lotstelle  /.  bei  Drahtverbindungen  (Tel.). 
Tightened  joint.    Torsade  /.  soudee. 

W— maschlne  /.  (Feuerw.).  Sieh  Würge- 
bank. 

W— schnür/.,  —leine/.,  —linie/,  Belt- 
schnur  (Feuerw.).  Choker,  choking  -  line. 
Ficelle  /.  pour  ätrangler,  cordage  m.  ou  corde 
/.  ä  ätrangler,  strange  /.,  filagor  m. 

W-tan  m.  (Befest.).    Sieh  Reite  1. 

W — sänge    /.   zur  Verbindung  von  Drahten 
(Tel.).     Twist-clamp.    Pince  /.  a  torsades. 
Wargel  /.  (Bergb.).    Sieh  unter  Bohrloch. 
Wttrgel . . .  —masenlne   /.    (Spinn.).    Rata, 

rota-rubber.  Rota-frotteur  to.,  rota  to.,  frottoir  to. 

W — walze/. (Spinn.).  Condensmg-roU.  Rouleau- 
frotteur  m. 

W — seng  n.   (Spinn.).     Condensor.   Buffle-frot- 
teur  to. 
Würgen    die  Faschine  (Befest.  u.  Bank.).    To 

choke  the  fascine.     Serrer  la  fascine. 

W— ,  an  würgen,  snrelteln  (Feuerw.).  To 
choke,    ß trän  gier. 

W—  n.,  Wnrgnng/.  (Feuer.).  Choking,  fitran- 
glement  m. 
Würger  to.  (Befest.).    Sieh  Re  it  el. 
Wnrgnng   /.,    Hals,    Kehle  /.    (Feuerw.). 
Choke,     ^tranglement  to. 

W—   der  Drfthte  (Tel.).    Tightening  of  a  twisted 
joint.    Action  /.  de  faire  une  torsade. 
Worm  to.  ,    Schnecke  /. ,  Schraube  ohne 

Ende«  Endless  screw,  perpetual  screw.  Vis  /. 
sans  fin. 

W— ,  Norm  /.  (Buchdr.).  Title- signature. 
Signature  /.  de  titre. 

W— ,    Bohr—,    Schiffs—   (Teredo  navalis). 
Ship-worm,  ship-piercer.    Taret  to.,  ver  to.  taret, 
ver  de  mer,  ver  a  tuyau. 
W— frass   to.    des    Lokomotivkessels    (Lok.). 
Corrosion.    £rosion  /. 


Wnrmfrass.    Sieh  Wurmstich. 

W— gang  m.  im  Holz  (Forstw.,  Tischl.). 
Worm-groove.    Gale  /.  du  bois. 

W— haut  /.  (Schiffb.).  Sieh  Doppelung 
und  Spikerhaut. 

W —  —  von  Kupfer.  Copper-boüom ,  copper- 
sheathing.    Doublage  m.  de  ou  en  cuivre. 

W von  dünnen  föhrenen  Planken.  Sheath- 
ing of  fir-board.    Doublage  en  bois,  soufflage  to. 

W— rad  n.,  Schneekenrad  (Maschb.).  Worm- 
wheel,  screw-wheel.    Roue  /.  helice. 

W — stich  m. ,  —frass  to.  des  Holzes  (Techn.). 
Wormeatenness.  Piqüre  /.  des  vers,  vennou- 
lure  /. 

W—  stiehl g  vom  Holz  etc.  gesagt  (Zimm. 
etc.).  Pricked  by  worms,  worm-eaten,  Verrooulu, 
piqul,  moulinä,  art i sonn 6,  cariä,  pertuisö,  de 
vers,  coussonnä,  (dit  du  ble:)  charanconn£> 
(dit  des  fruits:)  vereux. 

W werden.     To   get  pricked  by  worms. 

Se  vermouler,  se  piquer. 
Warst  /.   kurzes  Ende  einer  Tross  oder  eines 

Taus  (Seew.).    Junk.    Bout  m.  de  cable. 

Würste  /.  pl.  oder  ( nieder d.)  Wnrsten  /.  pl. 
zum  Schutze  der  Bordwände.  Puddings  pl., 
fenders  pl,  of  old  cable  or  junk.  Cordes  /.  pL 
de  defense,  colliers  m.  pl.  de  defense. 

W —  in  der  Want  (wenig  gebräuchlich)  (Seew.). 
Sieh  Spriet 

W— faschlne  /.  (Befest.).  Sieh  Strauch- 
wurst. 

W— lafette  /.  (veraltet)  (Art.).  Austrian  horse- 
artillery  gun-carriage.    Affüt  m.  ä  Wurst. 

W~raketenwagen  m.  (veraltet)  (Art.). 
Austrian  rocket-carriage.  Caisson  m.  ä  fusees 
autrichien. 

W— sattel  to.,  englischer  —  (Sattl.).  Somer- 
set (English  saddle  the  flaps  of  which  are  stuffed 
before  the  legs  of  the  rider   and  aft).    Seile  /. 
ä  l'anglaise  piquee  et  rembourree. 
Wttrtel  to.,  WlrtelTO.  (Spinn.).    TTAtW.  Noix/. 
WOrse  /.,  Bier—  (Brau.).     Wort.    Moüt  to. 

W— ,  Irische  — .    New  wort.    Surmoüt  m. 

W-— brnnnen  to..  Unterstock  m.  (Brau.). 
Underback.    Reverdoir  in. ,   cuve  /.  reverdoire. 

W— kochen  n.  (Brau.).    Boiling   of  the  wort. 
Caisson  /.  de  la  biere. 
Wnrsel  /.  (Math.  Bauw.  etc.).    Root.    Racine  /. 

W— ausziehen  n.  (Math.).  Eur  action,  draw- 
ing-out of  a  root,  evolution.  Extraction  /.  d'une 
racine. 

W— ende  n.  (Zimm.).    Sieh  Stammende. 

W (Spinn.).    Root-end.    Pied  to.   du  lin. 

W—  grosse  /.  (Math.).  Radical  quantity,  surd 
quantity.    Quantity  /.  radicale. 

W—platte  /.  einer  Hängebrücke  ( Brücken b.). 
Anchor-plate.    Plaque  /.  d'amarre. 

W— sehnetdmasehlne  /.  (Ackerb.).  Root- 
breaker,  root-cutter,  root-bruiser.  Coupe-racinesm. 

W—  selchen    n.    (]/)     (Algeb.).    Radical- sign. 
Signe  to.  radical,  radical  to. 
Wnrsgärtchen  n„  Hansgartchen  n.,  Orats- 

garten  to.    Little  kitchen-garden.     Housche  /. 
inusitä. 
Wyk  /.  (8eew.).     Sieh  Wik. 
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X-Achse  —  Zahl. 


X. 


X-Achse  /.  9  Absclssenachse  (Geom.).    Axis 

of  the  abscissa .  Axe  m.  des  abscisses,  axe  des  X. 
Xanthln  n.  (Chem.).    Sieh  Erappgelb. 
Xanthokon  m.   aas  Arsenscbwefel  und  Silber* 

Schwefel  bestehendes  Silbererz  (Miner.).    Xan- 

thocone,     arsenosulphuric    silver  ■  ore.      Mine    /. 

d'argent  composee  de   soufre  arsenical  et   de 

su  1  füre  d'argent. 
X-Elsen  n.,  Krenzelsen  (Walzw.).    Cross-iron. 

Fer  m.  ä  croix. 
XeDotlm  m.9  phosphorsaare  Yttererde /., 

Wlserln  m.  (z.  T.)  (Miner.)-    Xenotime.    Xeno- 

time  m. 
X-strahlen  m.  pl.  (Phys.).    X-rays.    Rayons  X 

m.  pl. 


Xy  lidine.    Xylidine  f. 
Sieh  *   Holzschneide 


Xjrlidln  n.  (Chem.). 
Xylographie     /. 

k  u  n  s  t. 

Xylol  n.  (Chem.)     Xylole,  xylene.    Xylole  /. 

Xjrlometer  n.  ( Forst w.).  Apparatus  for  measur- 
ing the  cubical  contents  of  timber.  Appareil  m. 
pour  le  cubage  du  bois. 

Xjlonlt  n.,  Parhesln  n.  ein  Isoliermaterial 
(Elektr.).    Xylonite.    Xylonite  m.,  parkesine  m. 

Xjrlophaga  /.  ein  Tier,  welches  die  unter- 
seeischen Kabel  zerstört  (Tel.).  Xylophag*. 
Xylophaga. 

Xjloplastlk  /.,  Holzbildhauer«*  /.  Wood- 
carving.    Sculpture  /.  en  bois. 


Y. 


Y-Achse  /.,  Ordlnatenachse  (Geom.).    Axis 

of  the    ordinales.    Axe  m.  des   ordonnees,  axe 

des  T. 
Yacht  /.   ein   einmastiges  Fahrzeug   der   Nord- 

und  Ostsee  (Seew.).    Yacht  (sprich:  Jott).  Yacht 

m.,  yac  m. 

Y—  (Vergnügungsfahrzeug)  (Sport.).    Sporting- 
yacht.    Yacht  de  plaisance. 

Y —  zum  Kreuzen.     Oruising-yacht.    Yacht  de 
croisiere. 

Y—  zum  Wettfahren.    Racing -yacht.    Yacht  de 
course. 

Y— »Admlralltats— •  Admiralty-yacht.  Yacht 
du  ministre  de  la  marine. 

Y— ,  Dampf-.   Steam-yacht.   Yacht  ä  vapeur. 

Y— ,  Segel—.    Sailing-yacht.    Yacht  a  voiles. 


Yachthlnb  m.  (Sport.).    Yacht-club.  Socie'te  /. 
de  navigation  de  plaisance,  sociäte*  nautique. 

Y — wesen  n.  (Sport.).     Yachting.    Yachting  m., 
navigation  /.de  plaisance. 
Yanollt  m.  (Miner.).    Sieh  Axinit. 
Yard   m.    Längenmaass    von   3  Fuss   englisch. 

Yard.    Yard  m. 
Yellow-BIetall  n.9  Gelbmetall.    Yeüaw-metal. 

Guivre-JRune  m. 
Y-Madel  /.  (Nähnadl.).    Sieh  unter  Nadel. 
Ypsertlegel  m.    Sieh  GraphittiegeL 
Ytterlt  m.  (Miner.).    Sieh  Gadolinit. 
Yttererde/.,  Gadollnerde,  Yttrlamoxjrd 

n.  (Chem.).     Yttria,  oxide  of  yttrium.    Yttria  m. 
Yttrlnm   n.  (Chem.).     Yttrium  the  metallic   base 

of  yttria.    Yttrium  tu. 
Ynte  /.  (Spinn.).    Sieh  Jute. 


Wörter,  welche  "sieh  unter  Z  nicht  finden,  suche  man  unter  C. 


Zackelwolle  /. 

de  rebut. 


(Spinn.).    Refuse  wool.   Laine/. 


Zacken  m.9  Frisch—  eines  Frischfeuers  (Met.). 
Plate,  lining-plate  of  a  German  fining-hearth. 
Taque  /.,  plaque  /. 

Z—  pl.9  Arme   tu.  pl.  eines  Knies  ( Schiff b.). 
Arms  pi.  of  a  knee.    Bras  m.  pl.  t  branches  /. 
pl.  d'une  courbe. 
Z  —  bogen  m.  (Bauk.).    Arch  decorated  with  tig- 1 

zags.    Arc  m.  chevronne*. 
Z — rad  n.  (Masch.).     Tappet-wheel.    Roue  /*.  ä  I 
taquets.  \ 

Zafler  m.  (Glasm.  etc.).    Sieh  Safflor. 


Zagelelsen  n.9   Blechmaterlalelsen  (Met). 
Slab-iron.    Plaquet  /.  pl.  de  fer  a  tales,  b&tards 
m.  pl.f  biellettes  /.  pl.,  bidons  tn.  pl. 
Zähflüssig  (Techn.).     Viscous.    Visqueux. 
Zah  werden   von   der  Seife   gesagt   (Seifens.). 
To  grow  fat.     S'engraisser. 
Z— kupfer    n.9     Rafflnatknpfer     (Met). 
Tough-pitch r    tough-pitch  copper,    refined  copper. 
Cuivre  m.  affinä,  cuivre  fin. 
Z— polen  n.  des  Kupfers  (Met.).     Toughening. 
Affinage  m. 
Zähigkeit  f.  (Phys.).     Tenacity.    Tönacite*  f. 
Zahl  f.  (Math.).    Number.    Nombre  m. 
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Zahl,  —  seichen  n„  Ziffer/.  {Ariihm.).  Figure, 

number,  cipher,    Chiffre  m. 
Z— ,  bestimmte  —  (Techn.).  Definite  number. 

Nombre  deierminö. 
Z— ,  figurierte  — .  Figurate  number.   Nombre 

figured 
Z — ,  franse  — .    Integer,  integer  number,  whole 

number.    Nombre  entier. 
Z — ,    gebrochene    — •     Fractional     number  t 

broken  number.    Nombre  rompu,  nombre  frac- 

tionnaire.    Sieh  Brach. 
Z — ,  gerade  — •   Even  number.    Nombre  pair. 
Z— ,   goldene   —  (Astron.).     Qolden  number. 

Nombre  d'or. 
Z — ,  komplexe  — .  Complex  number.  Expres- 
sion /.  complexe. 
Z — ,    pyramidale    —  •     Pyramidal    number. 

Nombre  pyramidal. 
Z— ,    anbestimmte    — ,    allgemeine    — . 

Indeterminate  number,   quantity.    Nombre  indä- 

termine\ 
Z — ,    ungerade  — •    Odd   number.    Nombre 

impair. 
Z —  beim  Haspeln  (Spinn.).    Sieh  Schneller. 
Z — meister  m.  (Mil.).  Paymaster.  Commissaire 

m.,  officier-payeur  m. 
Z — tag  m.  (Seew.).    Day  of  payment,  pay-day. 

Jour  m.  da  paiement. 
Z— seiehen  n.  (Math.).     Sieh  Zahl. 
Zahl  .  • .  — apparat  m.9  Zahler  m.  einer  Ma- 
schine.    Counter.    Comptear  m. 
Z ,  —  Vorrichtung  /.   an  einem  Haspel 

(Spinn.).     Counter  of  a  reel.    Comptear  d'un 

devidoir. 
Z — ,  Hab — er  m.  (Dampfm.).  Cataract,  counter. 

Cataracts  m..  comptear. 
Z— rad  n.   (Uhrm.).    NotcK-wheel.    Roue  /.  de 

compte,  roue-compteur. 
Z  -  Vorrichtung /.    Sieh  Zft  hi  apparat. 
Zahlen  . .. — blaah  n.,    Ziffertaste  /.  beim 
Haghes'schen  Apparat  (Tel.).    Blanc  key,  figure 
key.    Blanc  m.  des  chiffres. 
Z— brneh  m.  (Math.).  Vulgar  fraction.  Fraction 

/.  numerique. 
Zahler  to.,  Dividend  m.  eines  Bruchs  (Aritbm.). 
Numerator.    Numerateur  m. 
Z —  (Techn.).     Counter.    Compteur  m. 
Z—  (Masch.).    Sieh  Zählapparat. 
Z—    an   der  Malemaschine  (Spinn.).     Counter. 

Regulateur  to.,  comptear  m. 
Zahlung  /.  (Handel).    Payment.    Paiement  m. 
Z— ,  Abschlags—.  Payment  on  account,  instal- 
ment.   Paiement  ä  compte. 
Z— ,    Bar—.     Cash  -  payment.     Paiement    en 

especes. 
Zahn   to.   eines   Zahnschnittes   (Bauk.).    Dentil, 
dentel.    Denticale  m. 
Z —   eines   Zahnrades,   einer  Feile,   Säge   etc. 

(Masch.).     Tooth  (pi.  teeth).    Dent  /. 
Z— 9  eingesetzter  Hols—.    Cog,   cog-tooth. 

AUachon  m. 

Z — ,  gerader  —  •  Straight  tooth.  Dent  droite. 
Z— ,  schiefer  — .  Inclined  tooth.  Dent  couchee. 
Z —  zam  Abschneiden  des  verlorenen  Kopfes 

(Geschützbohrm.).      Cutter  for    tumimg-ojf  the 

dead-head.    Ciseaa  to.   ou  coateaa  to.  en  bec 

d'ane. 
Z— ,  Meissel  m.9  Sehneid—  (Techn.).   Cutler^ 

cutting-tool.    Outil  to.  tranchant,  barin  m. 
Z—   einer  Eratze  (Spinn.).    Tooth   (pi.   teeth). 

Dent  d'une  carde. 


Zahn  des  Getriebes  einer  Uhr  (Uhrm.).  Leaf, 
tooth.     Aile  /. 

Z—  an  einem  Balken  (Zimm.).  Dent,  tootA. 
Adent  m. 

Z—  nnd  lSinsahnung  /.  an  einem  Balken. 
Dent  and  indent,  tooth  and  joggle.  Adent  et 
entaille  /.  ä  oremaillere. 

Z— ,  sehwalbensehwaniformlger  — . 
Dovetail-indent.    Adent  ä  queue  d'aronde. 

Z— ,  Zahne  j>2.,  Versahnung  /.  eines  Bal- 
kens. Bow  of  indents,  dovetailing,  joggling, 
range  of  teeth  and  joggles.  Entailles  /.  pi.  a 
cremaillere,  rangee  /.  d'endentes,  enden  te- 
ment  to. 

Z — balken  m.  (Zimm.).  Indented  built  beam. 
Pootre  /.  ä  cremaillere. 

Z— bogen  m+  gezahnter  Bogen  (Masch.). 
Toothed  arc.    Secteur  to.  dente\ 

Z— einschnitt  to.  (Zimm.).  Indent,  joggle.  En- 
dente  /.,  entaille  /.  ä  cremaillere. 

Z 9  mit  —  versehen.  Sieh  Ei n zahne  n. 

Z— eisen  n.9  kransgesehmiedetes  Stab- 
eisen» Krauseisen  (Met.).  Notched  bar-iron, 
toothed  iron.  Fer  to.  en  barres  dentell,  barre 
/.  de  fer  crftpee,  fer  en  verges  crenellees,  fer 
dentell. 

Z—  — *  Kesselhaken  to.  der  bohrbauk 
(Techn.).  Notched  hook,  nail  of  the  bore-bench. 
Fer  dentel6,  eremaillere  /.  ä  forer. 

Z ,  — meissel  to.   (Bildh.).    Denticulated 

chisel,  notched  chiscL   Fer  dentelä,  fermoir  m.  ä 
dents. 

Z—  — ,  —hobeleisen  (Tischl).  Toothed 
plane -iron.  Fer  dentelä,  fer  brettl,  fer  de 
rabot  ä  dents. 

Z — telle  f.9  Ansstreiehfeile  zam  Bearbeiten 
der  Zahnlücken  an  Uhrrädern  (Uhrm.).  Equals 
ing-file.    Lime  /.  ä  egalir. 

Z— flanke  /.  Seite  eines  Zahnes ,  an  welcher 
der  Eingriff  stattfindet  (Masch.).  Flank  of  a 
tooth  of  a  wheel.    Flaue  m.  d'ane  dent. 

Z— form  /.  (Masch.).  Tooth- form.  Profil  m.  de 
la  denture. 

Z— fuss  to.  eines  Radzahns  (Maschb.).  Shoul- 
der of  a  tooth.    Pied  to.  d'une  dent. 

Z—  hammer  m.  (Steinm.).  Denteled  pick-axe 
or  claw-hammer.  Laie  /.,  marteau  to.  dentel6 
ou  brettell. 

Z— hobel  m.  (Tischl.).  Toothing-plane.  Rabot 
m.  ä  dents,  rabot  a  fer  brette\ 

Z eisen  n.    SieA  Zahneisen. 

Z— hohe  /.,  «lange  /.,  -tiefe  /.  eines  Rad 
zahnes  (Masch.).  Depth  or  length  of  a  tooth, 
Longuenr  /.,  hauteur  /.  d'une  dent 

Z— kränz  to.  einer  Pivotschiene  (Schiffsart.) 
Cogged  racer,  rack  on  deck.  Circulaire  /. 
dentee. 

Z— ltteke  /.  Zwischenraum  zwischen  zwei 
Zähnen  im  Zahnschnitt  (Bauk.).  Interstice  bet- 
ween two  teeth.  Intersection  /.,  metope  /.,  mo* 
toche  /. 

Z—  —  eines  Zahnrades  (Masch.).  Clearing, 
space  between  two  teeth.  Creux  m.  d'une  roue 
dentöe  ou  d'une  eremaillere. 

Z— rad  n.9  gezahntes  Rad  (Masch.).  Toothed 
or  cogged  wheel,  cog-wheel.  Roue  /.  d'engrenage, 
roue  dentee,  roue  endentee. 

Z nnd  Schraube  /.,  Schnecke  /.  nnd 

Warm  to.     Screw  and  wheel,  gearing  of  worm 
and  worm-wheel.    Engrenage  to.  a  vis  sans  fin. 
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Zahnrad  mit  innerer  Verzahnung.    Annular- 
wheel.    Roue  intlrieure. 
Z mit  Stufen-  oder  Staffelzähnen  (Masch.). 

Wheel   with   stepped    teeth.     Roue    ä    denture 

croisee. 
Z mit  Winkelzähnen,  Doppelsehran- 

henrad    (Masch.).     Mortice -wheel.     Roue    a 

chevron. 
Z bahn  /.,   —Stangenbahn   (Eisenb.). 

Rack  railway.    Chemin  m.  de  fer  a  crömaillere. 
Z getriebe    n.    (Masch.).     Toothed    gear, 

toothed   wheel -work.    Engrenage    m.    ä    roues 

dentees. 
Z kränz  m.  (Masch.).  Rim,  segment.  Jante 

/.  de  roue  d'engrenage. 
Z—   —  lokomolive  /.    (Eisenb.).     Rack  rail 

locomotive.    Locomotive  /.  ä  crämaillere. 
Z— raderwerk    n.,    Triebwerk    (Masch.). 
Toothed  gearing,   toothed  gear,  toothed  wheelwork. 
Z—seheibe  /.,   Schiebrad  n.,    Sehaltrad 

(Masch.).  Ratched-wheel.    Roue  /.  ä  rochet. 
Z— schnitt;  m.  (Bauk.).    Denticulation,  indented 

moulding,  denteled  or  toothed  moulding.    Bangee 

/.  de  denticules,  dentelare  /. 

Z (Zimm.).    Indentation.    Enden ture  /. 

Z— Stange  /.  (Masch.).    Rack,  toothed  bar,  in- 
dented bar.    Cr&naillere  /. 
Z zum  Schützenaufzug  (Wasserb.).    Rack 

of  a  sliding-vaJve.    Crlmaillere  d'une  vanne. 
Z und  Rad  n.    Rack  and  pinion.    En- 
grenage m.  ä  cremaillere. 
Z n presse  /.    (Spinn.).    Press   driven   by 

rateh  and  pinion.    Presse  /.  ä  eric. 
Z— stein  m.  (Bauw.).    Toothing-stone.   Harpe  /., 

pierce  /.  d'attente. 
Z— streifen  m.  pl.9  Zahnelung  /.   auf  dem 

Stein  (Steinm.).    Row  of  teeth,  denting  produced 

by  a  denteled  pick-axe.    Laie  /.,  lave  /.,  dente- 
lare /.,  brettelure  /. 
Z — teilnng/.  eines  Zahnrades  (Masch.).    Pitch 

of  a   toothed  wheel.    Pas   m.   de   l'engrenage, 

denture  /. 

Z— tiefe  /.  (Masch.).    Sieh  Zahnhöhe. 
Z-walsmasehine  /.  (Uhrm.).     Sieh  Walz- 

ma8chine. 
Z — werk  n.  (Masch.).     Toothrwork,  jagging   of 

an  engine,    Endenture  /. 
Zahne  m.  pl.  des  Weberblatts  (Web.).  Bents  pl.* 
splits  pi.,  reeds  pi.  of  the  reed  or  slay.   Dents  pl- 
d'un  ros  ou  peigne. 
Zahnen   ein  Brett   mit   einem  Hobel  (Tischl.). 
To  .scratch,   to  dent   or  to  tooth  with  the  plane. 
Bretteler,  bretter. 
Zahnnng  /.    der  Sägen  (Techn.).     Treeih-range, 
toothing,    Denture  /. 
Z —  mit  Verputzzfthnen.    Toothing  with  cleaning 

teeth.    Denture  avec  dents  nettoyeuses. 
Zaln  ro.,  gegossener  —  (Met.).    Ingot,  bar  of 
metal.    Barre  /.,  lingot  m. 
Z —  (Münzw.).    Ribbon,  fillet,  slip.    Lame  /. 
Z— e  m.  pi.  ansstossen,   anstnekeln,  die 

Scheiben  ausschneiden  (Münzw.).     To  cut  the 

coin-plates  out  of  the  ribbons.    Gouper  les  flans. 
Z— ,    Schiene  /.    zu   Säbelklingen   (Waffen- 

schm.).     Sword-bloom.    Maquette  /. 
Z— eisen  n.  (Schmied.).    Rod-iron,  iron  in  bars, 

iron  in  rods.    Fer  m.  de  carillon,  fer  en  barres. 
Z 9  Kranseisen,  Knoppereisen  (Met.). 

Rods   pi.,    rod~iron,    notched    iron.     Verge   /. 

crenelle. 


Zalnelsenhammer  m.  (Met.).  Rod-iron  ham- 
mer.   Marteau  m.  aux  verges  crenelles. 

Z hammerwerk  n.  (Met.).  Rod-iron  work*. 

(Jsine  /.  pour  la  fabrication  des  verges  cre- 
nelles. 

Z  — guss  m.  (Met.).    Ingot-mould.    Lingotiere  /'. 

Z— hammer  m.9  Knoppenhammer.  Ai- 
man-forge,  Germannforge.    Allemanderie  /. 

Z— silber  n.  (Met).    Sieh  Barr  ens  über. 

Z — sug  to.  (Met.).  Draw-bench  for  ribbons.  Banc 
m.  ä  tirer,  dragon  m. 

Z (Münzw.).    Sieh  Adjustier  werk. 

Zainen,,  zu  Stäben  ausrecken  (Met.).     To   ham- 
mer,    Etirer. 
Z am  pel  m.9  —  aog  m.,  Zempel  m.9  Sempel 

m.  des  Zampelstuhls  (Web.).    Simple,  symbol!. 

Semple  m.,  xemple  m. 

Z— korden  /.  pl.9  —schnüre  /.  pL  (Web.). 
Simple-cords  pl.  Cordes  /.  pl.  de  semple  da 
mätier  a  semple. 

Z— stoek  ro.  (Web.).  Simple-stock.  Baton  m. 
de  semple  d'ün  mutier  ä  semple. 

Z— stnhl  m.  eine  Art  Zugstuhl  (Web.).  Simpk- 
loom.    Metier  m.  ä  semple,  mötier  ä  xemple. 

Z— zag  m,9  den  —  aufziehen*  einleses. 
To  lash,  to  sley.    Lever  le  semple,  lisser. 
Zange  /.    (Techn.).     Pincers  pl.,    tongs   pL    To- 
nsille /.    Sieh  auch  Draht-,  Fach-,  Kneif-, 

Niet-,  Platt-,  Bund-,  Schmiede-,  Spitz-, 

Ziehzange. 

Z — 9  grosse  — ,  Sehrotlings— .  Large  tonpt 
pl.  Etangues /.  j>{.,  ätanque/.,  grande  tenaüle/. 

Z— ,  kleine  — •  Small  tongs  pL  Tenettes/.p/.. 
tenelles  /.  pl. 

Z— 9  Zieh —  (Drahtz.).  Ply  er,  nippers  pL 
dogs  pl.    Tenaille,  pince  /. 

Z— ,  das  Paket,  welches  von  Stürzen  bei  der 
Blechfabrikation  gebildet  ist  (Met.).  Pile,  fag- 
got.   Trousse  /.de  rechaufferie. 

Z — 9  Garbe  f.9  das  Paket,  welches  von  Stahl- 
stäben gebildet  wird  (Met).  Pile,  faggot  of 
steel.  Trousse  d'acier,  fagot  m.  d'acier,  paquet 
m.  d'acier. 

Z—  einer  Hobelbank  (Tischl.).  Press  of  a 
joiner's  bench.  Presse  /.  d'un  ötabli  de  me- 
nu isier. 

Z—  zum  Fassen  des  Bohrdoms  (Büchsenm.). 
Pin-tongs  pl,  Potence  /.  pour  prendre  la 
broche. 

Z— •  Onrthols  n.  überschnittenes  und  ver- 
bolztes Holz  zum  Zusammenhalten  von  Holz- 
verbind angen  (Zimm.  u.  Pont).  Binding-piece, 
tie.    Moise  /. 

Z—  im  Bostwerk,  Traversine  /".,  Rost— 
(Wasserb.).  Transverse-beam,  cross-piece,  cros*- 
sleeper  of  a  grating.    Traversine  /.  de  palee. 

Z—  *  Sehloss  n.  einer  Pfahlreihe  oder  einer 
Brücke  (Bauk.).  Sleeper.  Longuerine  f.,  Herne 
/.    Sieh  Langhölzer. 

Z—  *  Koppelbalken  m.  (Zimm.).  Bridging- 
piece,  straining -piece.  Poutre  /.  tra versiert», 
traversiere  /.,  entrait  m. 

Z— 9    vertikale   oder    geneigte    —  •    Sieh 
Langhölzer. 
Zange  • .  •  —hammer   ro.   (Met.).     Shingling- 

hammer,  squeezer.     Cinglard  ro.,  marteau  m.  de 

cinglage,  marteau-cingleur  m.,  cingleur  m. 

Z— masehlne  /.,  Luppenmtthle  /.  (Met). 
Rotary  squeezer,  shingling -machine.  Squeezer 
m.  rotatif,  machine  /.  ä  cingler. 
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Ziagewalien  /.  pL  (Walzw.).     ShingHna-  or 

blooming-rolls  pi.    Degrossisseurs  to.  pL,  lami- 

noir  to.  de  cinglage. 
Zaagei . . .  — bagger  to.,  Greifbagger  (Was- 
serb.).     Qrab  dredger.    Grappin  to. 
Z — befestlgnng  /.,  Tenaillenbefestigung 

(Befest.).    Redan-system  or  tenailsystem  of  forti- 
fication.   Fortification  /.  angulaire,  fortification 

ä  tenaillee  ou  perpendiculaire. 
Z -front  /.,  tenaillierte  Front  (Befest.). 

Tenaü-front.    Front  to.  tenaill6. 
Z— manl  n.    Bit  of  tongs.    Bouche  /.  d'une 

tenaille. 
Z — ring   m.    einer   Schiebzange.     Coupler    of 

sUding-tongs,  sliding-ring.    Coolant  m.,  anneaa 

to.  d'une  tenaille. 
Z — sehanse   /.,    Schwalbenschwanz   to. 

(Befest).    Simple  tenail.    Tenaille  /.,  qnene  /. 

d'aronde  ou  d'hironde. 
Z — system  n.  (Befest.).    Redan-system ,  tenail- 

system.    Systeme  to.  angulaire  ou  tenaille. 
Z — tempel  to.  (Web.).    Nipper-temple.  Temple 

m.  ä  pince. 
Z— werk  n.  (Befest).     Tenail,  tenailrline.    Te- 
naille /.,  ligne  /.  ä  tenailles. 
Z — Winkel  m.  (Befest.).    Flanking -angle,  angle 

of    tenail.    Angle    to.    flanquant,    angle    de 

tenaille. 
2Jtogen  die  Luppe,  den  Deal  (Met).    To  shingle 
the  ball  or  hop.    Cingler  la  loupe. 
Z —  n.   (Met).     Shingling.    Cinglage  to.  de  la 

loupe. 
Zapfen  m.   (Maschb.).     Oudgeon.    Tourillon  m., 
broche /.  Sieh  auch  Hals-  und  Ku g e  1  z a pf e n. 
.     Z—  (Techn.).    Tap.    Cheville  /. 

Z—,  Schranbenspltse /.  (Bachdr.).    Pivot. 

Pivot  m. 
Z —    (Tischl.,     Zimm.).     Tenon,    tenant,    peg. 

Tenon  to. 
Z— am  Hirnende  eines  Verbandstackes,  Hirn—. 

End-tenon.    Tenon  en  about 
Z —    mit    Schwalbenschwanz.     DovetaiUtenon. 

Tenon  a  queue  d'aronde. 
Z —    einer    Achse    der   in    das   Rad    tretende 

konische   Teil    (Wagn.).    Axle-arm.    Fusee  /. 

d'essieu.    Sieh  Achs  so  henk  el. 
Z—  der  Angel  (Thürangel)  (Seh loss.).    Pivot, 

axis,  hinge.     Pivot 
Z —  des  Centrumbohrers,   mittlere  Spitze  des 

Zapfenbohrers.    Pin  of  a  pin-drill.   Conducteur 

to.  d'une  meche  ä  teton  ou  ä  conducteur. 
Z—  eines  Fasshahnes.    Plug.    Clef  /. ,  noix  /. 

d'un  robinet. 
Z  —  des  Geschützrohres.   Sie h  S  c  h  i  1  d  z  a  p  f  e  n. 
Z—  der  Hammerhttlse  (Hamm erw.).     Trunnion, 

pwot  of  the  helve-ring.    Tourillon  to.   ou  corne 

/.  de  la  bogue,  horasse  /.  d'un  gros  marteau 

de  forge. 
Z —  eines  Lafettenriegels  (Art.).   Transom-tenon. 

Tenon  to.  de  l'entretoise. 
Z—  der  Langgeschos8e.    Sieh  Warze. 
Z —  der  Richtwelle.    Sieh  Arme. 
Z —  der  Schwanzschraube  (Büchsenm.).    Sieh 

Kopf. 
Z —   der  Speiche  (Wagn.).    Sieh  Speichen- 
zapfen. 
Z— ,    Vierkant    m.    an    der    Traube.    ÄieÄ 

Bohrzapfen. 
Z— ,  konischer  —  eines  Wassertrommelge- 
blases.    Cone  in  the  funnel  of  a  trompe.    Cöne 

to.  d'une  trompe. 


Zapfen  einer  Welle  (Masch.).    Pivot.  Pivot  m. 

Z— ,  durchgehender  —  (Tischl.,  Zimm.). 
Passing  tenon,  through-tenon.    Tenon  passant 

Z— ,  stehender—,  Spur— (Masch.).  Proof. 
Pivot  to. 

Z — y  verbohrter  —  (Tischl.,  Zimm.).  Bored 
tenon.    Tenon  a  clef,  tenon  fore\ 

Z— 9  verkeilter  — •  Tenon  with  key,  fox-tail- 
wedged  tenon.    Tenon  ä  conlre-clavette. 

Z— ,  verlorener  — .    Sieh  Dübel. 

Z — ,  vernagelter  — .  Bolted  tenon.  Tenon 
enlaced 

Z— ,  versatster  — •  Tusk-tenon.  Tenon  ä 
embrevement 

Z— ,  viereckiger  — .  Square  tenon.  Tenon 
ä  oulices. 

Z — 9  einen  —  einlochen.  To  TOorttce  a 
tenon.    Trouer  un  tenon. 

Z— 9  sich  auf  einen  —  drehen  (Masch.). 
To  turn  upon  a  pivot.    Pivoter. 

Z— bohrer  to.,  Bohrer  mit  Führungszapfen. 
Pin-drill  or  drill.  Meche  /.  ä  teton ,  mecne  ä 
eonducteur. 

Z (Ettf.).     Tap-borer,  bung-borer,   cooper's 

auger.  Tariere  /.  bondonniere,  bondonniere  /., 
barroir  m. 

Z (Uhrm.).    Pivot-drill.    Foret  to.  ä  pivots. 

Z— feile  /.  (Uhrm.).  Pivot-file.  Lime  /.  a 
pivots. 

Z—klots  m.  (Müll.).    Sieh  An ge welle. 

Z— klotze  m.  pi.,  Stützen  f.  pi.  für  die 
Schildzapfen  auf  dem  Sattel  wagen  (Art.). 
Brackets  pL,  trunnion-brackets  pi.,  cleats  pl. 
Taquets  m.  pl. 

Z — lager  n.  einer  horizontalen  Welle  (Masch.). 
Plumber  -  block ,  plummer  -  block ,  pillow  -  block, 
carriage,  cushion,  rest,  socket.  Goussinet  m.t 
support  to.,  palier  to.,  grain  to.  d'un  tourillon, 
empoise  /. 

Z—  —  einer  Glocke.  Collar,  gland.  Cra- 
paudine  /.  d'une  cloche. 

Z einer  stehenden  Welle.    Pan,    socket, 

sole.  Piton  to.,  collet  to.,  senil  to.  d'un  pivot, 
senil  d'un  arbre  vertical. 

Z für  den  oberen  Zapfen  einer  stehenden 

Welle,  Halslager.  Pan  for  the  upper 
gudgeon  of  an  upright  shaft,  head-pan,  upper- 
pan.    Collet  to.  supeneur  d'un  arbre  vertical. 

Z ,  unteres  — ,  Fasslager,  Spur- 
lager  einer  stehenden  Welle.  Step,  bearing, 
step-brass,  step-bearing.  Collet  inflrieur,  cra- 
paudine,  crapaudine  femelle. 

Z deekel  to.  (Masch.).     Cap^piece.    Cha- 

peau  to. 

Z metall  n.    Sieh  Lagermetall. 

Z platte  /.    (Masch.).    Plate.    Platte  /. 

Z— loch  n.  (Tischl. ,  Zimm.,  Wagenb.).  Tap- 
hole,  peg-hole,  mortise,  mortice,  house.  Mor- 
taise  /.,  mortoise  /.  pas  to.  de  tenon. 

Z zum    Vernageln.    Mortise   to  be  bolted. 

Enlacnre  f.,  trou  to.  pour  enlacer. 

Z ,  versatstes  — •   Indented  mortice.  Mor- 

taise  en  adent 

Z an  einem   Gebiss   (Sattl.).    Rivet-hole. 

Banquet  to.  pour  fixer  l'embouchure  du  mors. 

Z masehlne/.  (Techn  ).  Mortising-machine. 

Mortaisense  /. 

Z— nagel  m.  (Zimm.).  Mortise-bolt,  fitelon  to., 
dent-de-loup  /. 

Z— reibahle  /.  (Uhrm.).  Pivot-broach.  Alesoir 
m.  ä  pivots,  equarrissoir  to.  a  pivots. 
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Zapfenreibung  —  Zeichnen. 


Zapfenreibung/.  (Mech.).  Friction  of  axles  and 
gudgeons.  Frottement  to.  des  tourillons  et  des 
pivots. 

Z— ring    to.,    Schild einer   Bessemer 

Birne  (Met.).     Trunnion-belt.    Geintare  /. 

Z ,    Wellring    einer    hölzernen    Welle 

(Masch.).    Iron  hoop,  ferrule  of  an  axle-pivot, 
Frette  /.  d'un  arbre  en  bois. 

Z— sage  /*.  (Techn.).  Dovel-saw.  Scie  /.  ä 
chevilles. 

Z ,    Absetssage    (Tiscbl.).     Tenon -saw. 

Scie  a  arraser. 

Z— sehneidmaschlne  /.  (Tiscbl. ,  Zimm.). 
Tenoning-machine ,  tenon-cutting  machine.  Ma- 
chine /.  a  tenons. 

Z— senker  m.  zum  konischen  Erweitern  cylin- 
driscber  Löcher  (Schloss.).  Square  countersink. 
Foret  m.  ä  gonjon ,  foret  ä  noyon ,  fraise  /.  a 
noyon. 

Z— sonde  /.  (Zimm.).  Tool  for  sounding  mor- 
tices.   Qnilboquet  m. 

Z— streich  m.  (Milit).     Tatoo.    Betraite  /. 

% maus  n.  (Tischl.,  Zimm.).  Mortice- 
gauge.    Trusquin  m.  d'assemblage. 

Z— stuck  n.  der  Kanonen  und  Haubitzrohre 
(Art.).    Second  reinforce.    Second  renfort  m. 
Zarge  /.  einer  Thür.    Sieh  Tbürzarge. 

Z—  eines  Tisches  (Tischl.).  Frame  under  a 
table-board.    Chassis  to.  de  tablette. 

Z—    einer  Treppe.    Sieh  Treppenwangen. 

Z — 9  Btttte  /.  eines  Mühlsteins.  Drum,  box. 
Enveloppe  /.  d'une  meule,  archure  /. 

Z—  (Techn.).  Mim.  brim,  border,  edge.  Bord  to. 

Z—    des    Gusstisches    (Met.).    Border    of    the 
mould-frame,  sponges  /.  pi,  chassis  de  la  table. 
Zaum  m.  (Sattl.).    Bridle.    Bride  /. 

Z— ,  Prony's  —  (Mech.).  Sieh  Br  em  8  dyna- 
mometer. 

Z— seng  n.   (Sattl.).    Head-gear.    Garniture  /. 
de  töte  des  chevaux. 
Zänmong  /.,   Aufräumen  n.  eines  Pferdes. 

Bitting,  bridling.    Embouchement  m. 
Zann  to.,  Einfriedigung  /.,  Einzäunung  /. 

(Eiaenb.  etc.).    Fence,  fencing.     Cloture  /. 

Z— ,  lebendiger  — ,  Hecke  /.  Hedge. 
Haie/. 

Z— diele  /.    Sieh  Schwarte. 

Z — pfähl  m.    Fence-pale.    Palis  to. 
Zanseler  to.  (Spinn.).    Sieh  Willow. 
Zausen  (Spinn.).    Sieh  Zupfen. 

Z—    die    Haare    von    Bachdruckerballen.    To 

louse  or  to  drag  the  hair.    Tirer,  carder  le  crin. 

Zech  •  •  .  —  lehen    rc.,     Schachthund    to., 

Schachtsteuer  /.  für.  den  Grundeigentümer 

(Bergb.).     Shaft- rent,    duty    or    proportion    of 

ores  paid  by  the  adventurers  to   the  owner  of  the 

mine   (Belg. :).    Droit  to.  de    comptage  ou  de 

terrage. 

Z— stein  m.  (Geol.)t    Permian  limestone.    Cal- 
caire  to.,  päneen,  zechstein  to. 
Zeche  /.,  Grube  /.«  Bergwerk  n.   Mine,  work, 

(Derbysh:)  grove,  (Corn.:)  huel,  wheal  or  whele. 

Mine  /. 
Zechensehmiede/.  Sieh  Grubenschmiede. 
Zehneck  n.   (Geom.).    Decagon.    DecagoneA  m. 
Zehrloch  n.  einer  Rakete  (Feuer w.).  Bore.  Arne 

f.  de  la  fosee. 
Zehrung  /.   der  Brandgeschosse,   — ssats  to. 

der    Brandkugeln    (Feuerw.).      Composition  for 

priming  carcasses.    Composition  /.  pour  charger 

les  trous  d'amorce  des  ooulets  incendiaires. 


Zehrnng  der  Raketen.  Solid  composition  on 
the  end  of  the  ease.    Massif  m. 

Z— sstempel  to.  (Feuerw.).    Sieh  Setzer. 
Zeichen  n.  pi.  des  Thierkreiaes  (Astron.).    Zo- 
diacal signs.    Signes  to.  pi.  da  zodiaque. 

Z-  (Eisenb.,  Tel.).    Signal.    Signal  m. 

Z—  an  den  Werksteinen  zum  Versetzen  (Bauw.). 
Mark,  sign.    Repere  to. 

Z— ,  Papier  n.  (250  Bogen)  (Buchdr.).  Token. 
Marque  /.  corne  /.  de  papier. 

Z—  (Math.).    Sieh  Vorzeichen. 

Z—  des  Hochwasserstandes  (Seew.).  High- 
water-mark.  Marque  du  niveau  de  la  haute  mer. 

Z— buch  n.  Drawing-book.  Livre  to.  ä  dessiner. 

Z— empfanger  to.  (Tel.).  Receiver.  Recep- 
teur  to. 

Z— erklarung  /.  (Kartenw.,  Buchdr.).  Ex- 
position, letters  pU  of  reference.  Legende  /., 
renvoi  to. 

Z — feder  /.  Drawing-pen.  Plume  /.  a  dessiner. 

Z— folge  /.  in  einer  Gleichung  (Algebr.). 
Succession  of  the  same  signs.  Permanence  /. 
des  signes. 

Z— geber  m.  (Eisenb.).  Signal-man.  Signa- 
liste m. 

Z (Tel.).    Key.    Manipulates  m. 

Z—  —  ein  Apparat.  Communicator,  indicator. 
Communicatear  m.f  indicateur-receptear  to. 

Z—geratsehaften  /.  pi.  Drawing  tools.  In- 
struments m.  pi.  a  dessiner. 

Z— kattun  to.,  Calquierleinwand  /.,  Ko- 
pierleinwand, Pauskattun  (Web.).  Writ- 
ing-cloth, tracing-cloth,  vellum-cloth.  Papier-toile 
ma|  toile  /.  a  calquer. 

Z — kreide  /.  Drawing-chalk,  crayon.  Craie  f. 
ä  dessiner,  crayon  to.,  pastel  to. 

Z— kunst  /.  Art  of  drawing.  Art  to.  de  dessin, 
dessin  m. 

Z — lehrer  to.,  — naelster  m.  Drawing-master. 
Maltre  to.  ä  dessiner,  mattre  de  desain. 

Z — papier  n.  Drawing-paper,  design-paper. 
Papier  m.  de  dessin,  papier  ä  dessiner. 

Z— scheibe  /. ,  Zifferblatt  n.  (Tel.).  Dial 
Cadran  to. 

Z— schiefer  to.  (Petrogr.).  Black  chalk.  Crayon 
m.  noir,  ampelite  /.  graphique,  schist«  to.  gra- 
phique. 

Z— schule  /.  Drawing  -  school.  Ecole  /*„  de 
dessin. 

Z — schwars  n.    Drawing-black.    Ponce*  m. 

Z — stift  to.  (Techn.).  Pencil,  crayon.  Crayon  m. 

Z ,  gefärbter—,  Pastellstift,  Pastell- 
farbe /.  (Mal.).  Pastil,  crayon ,  crayon-pencil 
Pastel  to.,  crayon  de  ou  en  pastel. 

Z ,  weicher  — •    Soft  crayon.    Sauce  /. 

Z— tisch  to.  Drawing-table.  Table  /.  ä  dessiner. 

Z — vorläge  /.  Drawing  -pattern.  Modele  «a. 
de  dessin. 

Z— Wechsel  to.  in  einer  Gleichung  (Math). 
Change  of  the  signs.    Variation  /.  dee  signes. 

Z — sirkel  to.     Draught-compass,  bow-pencil  and 
pen.    Compas  to.  ä  brancher,  compas  petit 
Zeichnen,  Steine,  Zimmerholz  etc.  behufs  des 

Versetzen s  (Bauw.).     To  mark,  to  sign,  to  settle 

the  ashlars.     Faire  les  reperes,  ruiler,  miller, 

ätablir. 

Z —  (Zeichn.,  Mai.).  To  draw,  to  design.  Dessiner. 

Z—  aus  dem  Kopf.  To  draw  from  memory. 
Dessiner  de  fantaisie. 

Z—  n.  ans  freier  Hand.  Free-hand  drawing. 
Dessin  to.  a  main  levee. 
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Zeichnen  naeh  dem  Leben.    To  copy  from 

life.    Dessiner  d'apres  nature. 
Z—  naeh  Vorlagen  (Modellen).    Modeln, 

object-drawing.    Dessin  d'apres  modele,  dessin 

snr  object. 
Z —  naeh  der  Natnr.     To  draw  from  nature 

or  from  life.    Dessin  er  d'apres  nature. 
Z —  mit  Tasche.     To  draw  with  Indian  ink. 

Dessiner  au  lavis,  ombrer  avec  de  l'encre  de 

la  Chine,  laver. 
Z — ,    Zelehnerel    /.,    Zeichnung  f.    die 

Thätigkeit.    Drawing.    Dessin. 
Z— ,    geometrisches   — ,    geometrische 

Zeichnung    (Baaw. ,    Zeichn.).     Geometrical 

drawing.    Dessin  geometrical. 
Zeichner  m.9  Muster—«    Draughtsman,  drafts- 
man, pattern-drawer,  designer.    Dessinateur  m. 
Z— ,  mechanischer  — .  Sieh  Ab  zeichn  er. 
Zeichnung,   das   Resultat  des  Zeichnens,   das 
Gezeichnete.    Drawing,  draught,    design,    deli- 
neation.   Dessin. 
Z— ,   Riss  m.,    Plan   m.    Drawing,   draught, 

sketch,  plan,  design.    Dessin,  plan  m.,  epure  /. 
Z—    in    Bleistift,    Bleistift—.     Lead -peneil 

drawing.    Dessin  au  crayon,  dessin  a  la  mine 

de  plomb. 
Z — 9  eine  —  in  Bleistift  mit  Tusche  ausziehen. 

To  finish  a  lead-pencil  drawing  with  the  drawing- 
pen  and  Indian  ink.    Finir  au  tireligne  et  ä 

rencre  de  la  Chine  un  dessin  fait  ä  la  mine 

de  plomb. 
Z — ,    Arbeits—*     Working -drawing.     Dessin 

d'execution. 
Z — •  geometrische  — .    Mechanical  drawing. 

Dessin  lineaire,  6pure  f. 
Z—  *  getuschte  — •    Drawing  in  water-colour*. 

Feuille  /.  lavee. 
Z— •  gewischte  —  •  Dabbed  drawing.  Estompe 

/,  dessin  fait  a  l'estompe. 
Z  — ,   Illuminierte    — •      Coloured    drawing. 

Dessin  coloriä. 
Z— ,  isometrische  — •    Isometrieal  drawing. 

Dessin  isom&rique. 
Z— •  Konstrnhtions —  (8chiffb.).  Construction- 
drawing.    PJan  de  construction. 
Z — «lithographierte  — •  Lithographic  drawing. 

Dessin  lithographic 
Z— ,  perspektivische  —  •  Perspective  drawing. 

Dessin  perspectif. 
Z— •  schralBerte  —  •  Hatched  drawing.  Dessin 

hache*. 
Z— ,    übersichtliche    — ,    Übersieht»—. 

General  drawing.    Dessin  d'ensemble. 
Z — 9    wegschaffen,    Austhun    der    —    (Lith.). 

Grinding  or  scraping  off  the  designs.  Effacage  m. 

Zeigen»  die  Flagge  —  (Seew.).    To  show  the  flag 
or  ensign.    Faire  pavilion. 
Z— ,  arbeiten  naeh  •  •  •  von  der  Ankerkette 

etc.  gesagt  (Seew.).     To  grow.    Appeler. 
Zeiger  ro.  einer  Uhr.    Hand.    Aiguille  /. 

Z —  einer  Sonnenuhr  (Uhrm.).     Gnomon,   style, 

pin.    Gnomon  m.t  style  m.,  aiguille. 
Z —  einer  Brückenwage.    Index,  pointer.    Index 

m.  d'un  pont-bascule. 
Z— apparat  m.  (Tel.).   Dial-indicator.    R6cep- 

teur  m.  ä  cadran. 
Z— barometer  m.  Wheel-barometer.  Barometre 

ä  cadran. 

Z— stange  /.    (Uhrm.).     Sieh   Schnecken- 
zapfen. 

Technolog.  Wörterbuch  I. 


Zeigertelegraph  ro.  Needle-telegraph,  dial-tele- 
graph.   Tällgraphe  ro.  a  aiguille,  telegraphe  ä- 

cadran. 
Z— wage  /.  (Mech.).  Bent-lever  balance.  Peson 

m.  ordinaire. 

Z .  Quadrant.  Balance  /.  a  öchantillonner. 

Z— werk  n.,  Vorlegewerh   (Uhrm.).    Dial- 
train,  hour-train.    Minuterie  /. ,  cadrature  /., 

quadrature  /. 
Z—  sänge  /.  (Uhrm.).    Hand-pincer.    Pince  /., 

aux  aiguilles. 
Zeilanlt  m.9  schwarser  Spinell  m.  (Miner.). 

Pleonaste.    Spin  eile  ro.,  pleonaste  m. 
Zeile  /.  (Buch dr.).  Line.    Ligne  /.    Sieh  Norm- 
zeile und  Kolumnentitel. 
Z — 9  neue  — ,  Absats  ro.,  Abschnitt  ro. 

Paragraph.    Section  /.,  alinea  m. 
Z —    einziehen,     einrücken,     sperren 

(Buchdr.).     To  indent,  to  draw  in.    Kenfoncer 

une  ligne,  rentrer,  enfoncer. 
Z—,  die  —  n  durchsehlessen.    To  lead,  to 

widen  the  lines,  to  interline,  to  space.   Interligner 

les  blancs,  espacer,  ecarter  les  lignes. 
Z— ,  die  —  n  enger  machen.    To  drive  the 

lines.    Serrer  les  lignes. 
Zellen  .  .  .  —  glessmaschine    /.    (Buchdr.). 
Lines-casting   machine.    Maschine  /.  ä  fondage 
de  lignes. 

Z— lange  /*.,  Justierung  /.  (Buchdr.).  Justi- 
fication.   Justification  /. 
Z-eisen  n.  (Walzw.).    Z-iron.    Fer  ro.  en  Z. 
Zeising  /.  (Seew.).  Temporary  seizing.  Genope  f. 
Z — ,  Beschlag — •    Sail  jacket.    Jarretiere  /. 
Z — 9  Kabelar — .  Nipper.  Garcette  /.  de  tour- 

nevire. 

Z— ,  Mock—.    Sieh  Nock. 
Z— ,  ReflT— •    Sieh  Reff. 
Zeisen,  selsen  zwei  Taue  etc.  (Seew.).   To  frap 

two  ropes  etc.    Brider  deux  cordages  etc. 
Zelt  /.  (Astron.).     Time.    Temps  w. 
Z— ,  astronomische  — •    Astronomical  time. 

Temps  astronomique. 
Z— ,  bürgerliehe   — •     Civil  time*     Temps 

civil. 

Z— ,  mittlere  — •  Mean  time.  Temps  moyen. 
Z — ,  wahre  — •  Apparent  time.  Temps  vrai. 
Z— ,  Geseit,  Ebbe  /.  nnd  Flat  /.  (Seew.). 

Tide.    Maree  /..  flux  m.  et  reflux  ro. 
Z— ,  abgehende  — ,  Ebbe«    Ebb,  ebb-tide. 

Basse-maree,  jusant  ro.,  reflux. 
Z— ,  die  —   oder  die  Ge —  bricht  den  Hals. 

The  flood  is  at  an  endf    the    ebb   is   at  an  end. 

Le  flax  est  a  sa  fin,  Je  jusant  est  ä  sa  fin. 
Z— ,  die  —  oder  die  Ge—  stoppen»  d.  h. 

so  rasch  gegen  die  Gezeit  segeln,  dass  man 

nicht  zurückgetrieben  wird.     To  stem  the  tide. 

Befouler  la  maree  sans  gagner. 
Z— ,  auf  die  —  oder  die  Ge—  gewinnen» 

d.  h.  so  rasch  gegen  die  Gezeit  segeln,  dass 

man  noch  vorwärts  kommt.    To  gain  on  the 

tide.    Refouler  la  maree. 
Z— alter  n.t  geologisches  —  (Geol.).    Age. 

Age  m. 
Z— ball  ro.  (Seew.).     Time-ball.    Ballon  ro.  de 

temps  pour  regier  les  montres  marines. 
Z-bestimmnng    /.    durch    Stundenwinkel 

(Schiffb.).     Observation  for  time.    Observation 

f.  de  longitude. 
Z— bogen  m.  (Astron.).    Arc  of  time.    Arc  m. 

du  temps,  arc  chronom&rique. 

109 


Digitized  by 


Google 


Zeitdauer  —  Zerreiben« 


Zeitdauer  /.  der  Flat  (Seew.).  Duration  of 
the  flood-tide.  Montant  to.  de  la  maree,  montant 
de  1'eau. 

Z — einheit  /.  Unit  or  unity  of  time.  Unite"  /. 
du  temps. 

Z — fraeht  /.  (Seew.).  Time-charter,  freight  per 
diem.  Fret  to.  ä  temps,  fret  pour  an  temps 
de*  terming. 

Z— glelehung /.  (Astron.).  Equation  of  time. 
^qaation  /.  da  temps. 

Z— signal  n.,  (elektrisches),  astronomi- 
sches —  (Mittag).  Time-ball,  lndicatear  m.t 
signal  to.  el6ctrique  da  temps  astronomique 
(Midi). 

Z— telegraph  to.,  astronomischer  — .  Tele- 
graphic clock-regulator.  Appareil  m.  eläetrique 
a  transmettre  le  temps  astronomiqae. 

Z— zünder  m.  (Art.).     Sieh  Zünder. 
Zeitnngs  .  .  •  — druck  m.    News -work,  news- 
paper work.    Impression  /.  de  journaux. 

Z— papier  n.   (Pap.).    Paper  for  newspapers. 
Papier  m.  a  journaux. 
Zelle  /.  eines  Tempels,  Cella  /.  (Bauk.).     Cell 

of  a  temple.    Celle  /.,  cellule  /. 

Z—  eines  Gefängnisses.  Box,  cell  in  a  prison, 
jail-ceU.    Cabanon  to.,  cellule. 

Z—  in  einem  Irrenhaus  (Bauw.).  Box  or  cell 
in  an  asylum.  Loge  /.  dans  un  hospice  d'aliönes. 

Z —  einer  galvanischen  Säule  (Phys.).  Cell. 
Case  /.,  cellule  de  Tauge  d'un  appareil  gal- 
vanique. 

Z— ,  poröse  —  (Elektr.).  Porous  cell.  Vase  /. 
poreux. 
Zellen  pi.  eines  Zellenrades  (Masch.).    Buckets 

pi.,   bucketina.     Aagets  m.  pi.,  godets  to.  pi, 

pots  to.  pi.  d'une  roue  a  augets. 

Z— ,  wasserdichte  —  (Schiff b.).  Watertight 
cells.    Cellules  pi.  stanches. 

Z—  deck  n.  (Schiffb.).  Cellular  raft-deck.  Pont 
to.  cellulaire. 

Z— geiangnis  n.  (Bauw.).  Pensylvanian  jaü. 
Prison  /.  a  detention  solitaire. 

Z— gewebe  n.  (Bot).  Cellular  tissue.  Tissu  m. 
cellulaire. 

Z— konstruktlon  /.  unter  dem  Zwischendeck 
(Schiffb.).  Raft  body.  Tranche  /.  cloisonnee, 
tranche  cellulaire  a  la  flottaison. 

Z— platte  /.  (Eisenb.).  CeUular  plate.  Plaque 
/.  cellulaire. 

Z— rad  n.  Wasserrad  (Masch.).  Bucket-wheel. 
Roue  /.  ä  augets. 

Z— Schalter  m.  (Elektr.).  Cell  switch.  Insera- 
teor  m. 

Z— system  n.,  Konstruktionssystem  für  eiserne 
oder  stählerne  Schiffe  (Schiffb.).  CeUular  system. 
Systeme  to.  cellulaire. 
Zellulose  /.,   Zellstoff  to.   (Pap.).    Cellulose. 

Cellulose  /. 
Zelt   n.    (Bauk.).    Pavilion,    tent.     Pavilion    m., 

tente  f. 

Z-  (Mil.).     Tent.    Tente. 

Z— ,  kleines  Soldaten—.  Small  soldiers 
tent.    Tente  d'abri. 

Z—  (Schiffb.).    Awning.    Tente. 

Z — 9  Achter—.  Poop  awning.  Tente  de  dunette 

Z—  9  Quarterdecks—.  Quarter-deck-awning, 
Tente  du  gaillard  d'arriere. 

Z— 9  Sonnensegel«  Achter—  eines  Bootes. 
Tilt.  Tendelet  m.  Sieh  auch  Bootssonnen- 
segel, Regensegel,  Sonnenzelt. 


Zeltbett  n.    Sieh  Zelthimmelbett 
Z — dachn.  (Bauw.).  Pavilion-roof,  kiUcssedroof. 
Toit  m.  ou  comble  to.  en  pavilion. 

Z (Kriegsw.).    Roof.    Toit. 

Z-gasse  /.  (Kriegsw.).    Sieh  Lagergasse. 
Z— hlmmelbett  n.  (Bauw.).  Pavilion-bed.   Lit 
to.  ä  pavilion,  lit  en  tombeau. 
Z— leine  /.  (Kriegsw.).     Cord  rope,  coxes-cord. 
Gorde  /.  d'une  tente. 
Z— pflock  to.,   Hering  m.  (Kriegsw.).    Peg, 
pin,  tent-peg,  tent-pin.    Piquet  m. 
Z — stange  /.,  Setsstange  ( Kriegsw.) .    Stand- 
ard-pole, tent-pole,  upright  of  a  tent.    Montant 
to.,  m&t  m. 
Zempel  m.  (Web.).    Sieh  Zampel. 
ZendeltaflU  m.    Sieh  Futtertaffet. 
Zenith  m.,  Scheitelpunkt  to.  (Astron.).  Zenith, 
vortex.    Zenith  to. 

Z— distans  /.  (Astron.).    Zenith-distance.    Dis- 
tance /.  au  zenith. 
Zentner  to.    Hundredweight.    Quintal  m. 
Zentrifugal ...  — maschine  /.,  Zentrifuge 
/.    Sieh  Sohle  udermasohine. 
Z— troekenmaschine      ( Techn. ).      Hydro- 
extractor.    Essoreuse  /. 
ZeoUth  m.  (Miner.).    Zeoliie.    Zeolithe  /. 
Zerbrechlich  (Techn.).    Brittle.    Fragile. 
Z-kelt  /.  (Techn.).  BritUeness,  fragility.    Fra- 
gility /. 
ZerdrehungskralU/.,  Drehungskraft.  Strain 

of  torsion.    Force  /.  de  torsion. 
Zerdrttckungskraft.  Comprc««tny-«trav»,  crushing 
strain.   Force  tendente  a  comprimer  et  a  ecraser. 
Zerfaserer  m.  (Papierfabr.).    Stuff-grinder.    De- 

fibreur  m. 
Zerfliessend(Chem.).  Deliquescent.  Deliquescent. 
Zerfressen  n.t  Anfressen,  Zerfressung  /. 

(Techn.).     Corrosion.    Corrosion  /. 
Zerkleinerungsmaschine/.  (Techn.).    Grind- 
ing or  crushing  machine.    Concasseur  to.     Des- 
integrateur  to. 
Zerknicken  n.  (Meoh.).  Crushing  by  cross-breaking. 

Resistance  /.  ä  l'äcrasement  par  flexion. 
Zerlegbar  (Ghem.).  Decomposable.  Decomposable. 
Zerlegen»  analysleren  einen  Körper  (Chem.). 
To  analyse.    Analyser. 

Z— 9  sersetsen  einen  Körper.    To  decompose, 
to  split  up.    Decomposer. 
Z—  das  Hebezeug  (Masch.).    To  strike  the  gin. 
Coucher,  d&nontor  ou  replier  la  chevre. 
Z—  n.9  Zerlegung  f+  Zersetzen  «.,   Zer- 
setzung /.  (Ghem.).    Decomposition.    Decom- 
position /. 
Zerlegung /.,  Analyse/,  eines  Körpers  (Chem.). 
Analysis.    Analyse  /. 

Z—  der  Kräfte  (Mech.).    Resolution  of  forces. 
Decomposition  /. 

Z— ,  Zerteilung/.  der  ausgehechelten  Flachs- 
haare in  Elementarfaserchen  (Spinn.).  Decom- 
position of  the  textile  fibre  of  flax  into  elemen- 
tary fibres.    Decomposition  des  fibres  textiles 
du  lin  en  fibres  elömentaires. 
Zerplatzen,   serspringen,  krepleresi   yon 
Hohlgeschossen  gespr.  (Art ).    To  burst,  to  shiver, 
to  splinter.    Se  briser,  6c later. 
Zerreiben,  serstossen,  sermalmen  (Ghem.). 
To  triturate.    Triturer,  pulveriser. 
Zy-  zum  feinsten  Pal ver  (Ghem.).    To  lemgak. 

Leviger. 
Z —  die  Lumpen  im  Kollerzeuge  (Papierfabr.). 
To  grind  rags.    Broyer  les  chiffons. 
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Zerreiben  n.  Farben.  Grinding.  Broiement  m. 
erretblleb  (Techn.).    Friable.    Friable. 
erreibliebkelt/'.   Friability,  friableness.   Fria- 

biliW/. 
^rrelMen  und  aerkratseu  die  Lampen  zur 

Kunstwolle  (Spinn.).  To  tear  and  scratch.  Dealer, 

dätisser   les  chiffons  de  la  laine  poor  en  faire 

de  la  laine  artificielle. 
erreissprobe/.  (Techn.).    Strength  test.    Essai 

in.  de  rapture. 

lerrelssungsiestigkeit  /.    Sieh  Zagfestig- 
keit. 
Lerrenn  .  .  .  —  boten   m.   (Met).    Slag-bottom. 

Fond  m.  de  mazer ie. 

Z— feuer  n.,   Frisenfeuer  (Met).    Finery. 
Forge  /.,  mszerie  /.    Sieh  Frischfeuer. 
Eerrennen,    feinen,   raffinieren   das  Roh- 
eisen (Met).     To  refine.    Maser. 

Z—  n„   Zerrennarbelt  /.   (Met.).    Refining. 
Mazeage  m. 
Eerrenner   m.    der   Arbeiter    beim    Zerronnen 

(Met).     Refiner.    Mazenr  m. 
Eersagen.    Sieh  Sagen. 
Kersebirbeln  die  Lappe  (Met).    To  divide  the 

lump.    Partager  la  loupe,  divisor  la  loupe. 
Eeraenlagen    die ,  Erdschollen    (Ackerb.).     To 

muh  the  clods.    Emotter  un  champ. 
Eersennelden  das   Papier  etc.    (Buchb.  etc.). 

To  cut  up.    Decouper  du  papier,  du  carton  etc. 

Z—  in  Platten.    Sieh  Zersägen. 
Eersetaen  (Chem.).    Sieh  Zerlegen. 

Z— ,    sieh    —    (Chem.).     To    be    decomposed f 
split  up.    Se  decomposer. 
Eersetaer  m.  (Bergb.).    Miner   who    breaks  into 

smaller  pieces  the  targe  fragments  of  coal  obtained 

at  the  working-place.  Depeceur  m.  (en  Belgique). 
Zeraetaung  /.    Sieh  Zerlegen. 

Z— swlderstaiid  m.  (Elektr.).   Electrolytic  re- 
sistance.   Resistance  /.  electrolvtique. 
Zerspringen,    explodieren    (Dampfm.).     To 

burst,  to  explode,  to  fiy  into  pieces,    delator  dans 

l'air,  faire  explosion. 

Z—  «.,  Bersten  n.,  Explosion  /.  eines 
Kessels  (Dampfm.).  Explosion  of  a  boiler.  Ex- 
plosion /.  d'une  chaudiere. 

Z—  der  Champagnerflaschen.  Bursting.  Gasse/. 
Zerstampfen  (Techn.).     To  pound,  to  stamp,  to 

triturate.    Broyer,    piler,   concaseer,    bocarder, 

egruger. 

Z—  n.  (Techn.).    Pound,  stamp.    Broiement  m., 
pilage  m.,  bocardage  m. 
Zerstäuber  m.  (Techn.).  Pukerisator.  Pulverisa- 

teur  m. 
Zerstossen«    Sieh  Zerreiben. 
Zerstreuen.    Sieh  Disp ergiere n. 
Zerstreuung  /.*    elektrische   —    (Elektr.). 

Electric  dissipation,  electric  dispersion.   Dispersion 

/.  electriqne. 

Z-skoefnsient  m.  (Elektr.).  Coefficient  of 
electric  dispersion.   Coefficient  m.  de  dispersion. 

Z-sllnse  /.  (Phys.).    Sieh  Linse. 

Z— spunkt   m.9   virtueller  Brennpunkt 
(Phys.).  Point  of  divergence,  virtual  focus.  Point 
m.  de  divergence,  point  de  dispersion,  foyer  m. 
virtueL 
Zerteilung  /.  (Spinn.).    Sieh  Zerlegung. 
Zertrümmernns/.  des  Flözes  (Bergb.).    Break- 
ing into  fragments    of  a   seam.    Crein  m.   (en 

Belgique). 
Zettel  m*  Kette  /.  (Web.).     Warp.    Chalne  /. 


Zettel,  Part  m.  beim  Weben  von  geköperten 

Zeugen  (Web.).  Draught  and  cording,  draught 
and  tie,  draught  and  tie  up.  Breve  /.,  bref  m., 
embr&vement  m.,  armure  /*.,  biliare  /. 

Z— ende  n.,  Anschwelf  m.  (Web.)*  Border 
breadthwise.    Entrebande  /*.,  entrebatte  /. 

Z— kotier  m.  (Web.).  Warp-cop.  Cannette  /. 
a  chatne,  fusee  f.  a  chalne. 

Z— masebine  /.  (Web.).  Sieh  Scherma- 
schine. 

Z— räumen  m.  (Web.).  Sieh  Scher  rah  men. 

Z— spule  /.  eines  Posamentierstuhls  (Web.). 
Bobbin.    Roquetin  m. 

Z-  tragerreihe  /.  (Bank.).    Label-corbeUtable. 
Frange  /.  a  lambeaux. 
Zetteln  n.  (Web.).    Sieh  Kettenscheren. 
Zettler  m.9  An—,  Seberer  m.  (Web.).   Warper. 

0urdi8seur  m. 
Zeug  n.,  Sebriftmetall  n.,  Schrift—  (Buch- 
druck.).   Type-metal.    Matal  m.  aux  caracteres. 

Z— ,  gangbares  —  (Masch.).  Sieh  Vor- 
gelege. 

Z— ,  gebendes  —  (Haspel,  Seil,  Kübel)  (Bergb.). 

.  Running  tackle.    Echarpes  /.  pl.  et  tonnes  /.  pl. 

Z—  9  gebendes,  laufendes  oder  umlau- 
fendes —  (Masch.).  Machinery.  Machines 
/.  pl.  courantes. 

Z— ,  Unterhaltung  und  Abnutzung  des  gehen- 
den etc.  — s.  Wear  and  tear.  Deterioration  /. 
des  machines  courantes,  faux  frais  m.  pl. 

Z— ,  Papier—,  Stoff  m.  (Pap.).  Pulp,  stuff. 
Pate/.    Sieh  Ganzzeug,  Halbzeug. 

Z— ,  gefaultes  — .  Rotted  pulp,  fermented 
stuff.    Pate  pourrie. 

Z— ,  angefaultes  — .  Not  rotted  pulp.  Pate 
verte. 

Z— ,  fettes  —  •  Stuff  which  retains  the  water 
too  much.    Pate  grasse. 

Z— ,  mageres  —  •  Stuff  from  which  the  water 
drains  easily  off.    Pate  maigre. 

Z — ,  totgemahlenes  — .  Stuff  too  much  com- 
minuted. Pate  /.  reunite  ä  une  trop  grande 
tenuitl. 

Z-,  Stoff™.' (Web.).  Stuff,  cloth,  titoffe /., 
tissa  m. 

Z—  n.  aus  Muschelseide  (Web.).  Byssus  tissue. 
Bysse  m. 

Z— ,  atlasartiges  — .  Tweeled  or  twilled  cloth 
with  broken  or  satin  tweel.    Stoffe  satinee. . 

Z— ,  gestreiftes  — .  Striped  stuff.  Stoffe 
rayee,  Itoffe  a  bandes. 

Z — ,  karriertes,  gewürfeltes  —  •  Cheeked 
stuff,  cheek.  Etoffe  quadrilles,  etoffe  a  car- 
reaux. 

Z— ,  schmiertes,  flammiertes,  geflamm- 
tes — .  Clouded  or  chin*  cloth  or  stuff.  Stoffe 
chinee. 

Z— ,  tuebartiges  — •  Clothing.  Draperie  /., 
6toffe  drapee  ou  lainee. 

Z— ,  wasserdiebtes  — .  Water-proof  tissue, 
waterproof  fabric.    Tissn  m.  impermeable. 

Z— ,  susammengewebtee  oder  anfeinan- 
dergewebtes   — •    Sieh   Doppelgewebe. 

Z— ,  Gesehirr  n.,  Werk  a..  Remise  /.  am 
Webstuhle  (Web.).  Mounting.  Equipage  m., 
harnais  m.,  jeu  m.,  remise  /.,  remisse  /. 

Z—  n.  (Seew.)    Sieh  Takelage. 

Z— banns  m*  Unterbanm  (Web.).  Cloth- 
beam.    Ensouple  /. 

Z— breite  /.  (Web.).    Breadth.    Laize  /. 
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to.    iVintifi^r.    Impression  /.  des 
tissus. 

Z —  — er  to.  Cloth-printer,  stuff- printer.  Im- 
print eur  to.  snr  Stoffes. 

Z —  — erel  /.  Printing.  Impression  des  tissus, 
art  /.  d'imprimerie. 

Z —  —  maschlne  /.  Cloth  printing  machine. 
Machine  /*.  ä  l'impression  des  tissus. 

Z— innrer  to.  einer  Nähmaschine.  Rule.  Guide 
in.  ä  coudre. 

Z — bans  n.  (Kriegsw.).    Arsenal.    Arsenal  to. 

Z— karren  m.  (Pap.).  Papcr-pulpccurt.  Amba- 
lard  m. 

Z— kästen  to.  (Pap.).  Stuff-cheat.  Caisse  /.  de 
depot. 

Z— leder  n.    Sieh  Blank leder. 

Z~macher  m.    £i«A  Garni  tarmac  her. 

Z— rasch  to.,  Rasen,  ein  Zeug  aus  Kamm- 
wolle (Web.).    Bash.    Ras  m. 

Z— regulator  to.  (Pap.).  Pulpmeter.  Regala- 
teur  to.,  distribnteor  to.,  mesureur  m. 

Z — ringel  m.  (Web.).    Si«A  unter  Auge. 

Z— slehter  to.  (Pap.).  Sieh  Knote nmattchine. 

Z—  spanner  m.  (web.).    Temple.    Temple  m. 

Z ,  selbstwirkender  —  (Web.).  Self- 
acting  temple,  self  adjusting  temple.  Temple  m6- 
canique,  temple  continn. 

Z— wasehbalge  /.  (Seew.).  Tub  for  washing 
the  men's  clothes.  Bailie  /.  pour  le  lavage  da 
Huge. 

Z — wasche/.  (Seew.).  Washing  of  men's  clothes. 
Lavage  to.  du  linge. 
Zeus«  m-    Witness.    Temoin  m. 
Zeugen  (Seew.).    Stefc  Takeln. 
Zibet  m.  (von  Viverra  zibetha).    Civet.   Civette  /. 
Zleksaek  m.  (Bauk.).    Zigzag.    Chevron  m. 

Z — s  n.  pl.9  Sehlage  to.  pi.  (Befest.).  Zigzags 
pl.t  approaches  pl.f  trenches  pi.  Boyaux  to. 
pl„  approches  /.  pi.,  zigzags  m.  pi. 

Z— nletung  /.    Sieh  N  i  e  t  u  n  g. 
Ziegel  to.  &/.  zum  Mauern,  —stein  to.,  Barn- 
stein,  Mauerziegel  (Bauw.).  Brick.  Brique/. 

Z—,  ägyptischer— .  Sieh  Ungebrannter 
Ziegel. 

Z— ,  blasser,  welehgebrannter  — ,  Wrag- 
Stelu  m.  Place-brick,  peeking,  sandel  (sandal) 
brick,  semel  (samel)  brick.    Briqae  de  rebut. 

Z— - ,  feuerbeständiger  — ,  Ofen-—,  Cha- 
mottesteln  m.  Fire-brick.  Brique  refrac- 
taire. 

Z— ,  gebrannter—,  Brandstein  to.,  Back- 
stein*   Burned  brick.    Brique  cuite. 

Z— ,  gesebmelsene  —  pi.  m  Klumpen  (Sauen) 
zusammengeflossene  Ziegel.  Burrs  pi.  quite 
vitrified  and  run  together.    Briques  pi.  bouillies. 

Z— ,  glasbarter  — ,  Glaskopf  to.  Vitrified 
stock-brick,  red  stock,  grey  stock.  Brique  vitri- 
fiee,  brique  la  plus  dure. 

Z— - ,  hartgebrannter  oder  härtester  — • 
Stock-brick.    Brique  tres-dure,  brique  fortement 
cuite. 
Z— ,  bonier,  röhrenförmiger  — •    Hollow 

brick,  tubular  brick.    Brique  creusle. 
Z— ,   sehwlmmender   — ,    Schwamm-. 
Floating  brick.   Brique  volante,  brique  flottaute, 
brique  legere. 

Z— ,  ungebrannter  — ,  Iiehmsteln  m., 
Luft— ,  Lehmbarren  to,,  ägyptischer  — • 
Clay-brick,  cob-brick,  air-dried  brick.  Brique 
crue  on  sechee  ä  Fair,  brique  egyptienne. 


Ziegel,  ungahrer  — •  Brick  bmrni  too  little. 
Brique  ä  caisson  imparfaite. 

Z— ,  auf  die  flache  Kante  oder  Seite  gestell- 
ter — .    Brick  laid  fiat.    Brique  posee  de  plat. 

Z— ,  auf  die  hohe  Kante  versetzter  — .  Brick\ 
laid  on  edge.    Brique  posee  de  champ. 

Z—  formen,  —  streichen.  To  frame  or  to 
mould  bricks.    Mouler  ou  faconner  des  briqnes. 

Z —  hauen,  zuhauen,  verhauen.  To  cut 
bricks  or  Hies.    Couper  les  briques  a  la  regie. 

Z—  zum  Dachdecken.  Tile.  Tuile.  Sieh  Dach- 
ziegel. 

Z— ,  farbig  glasierter  — .  Encaustic  tile.  Tuile 
encau8tique. 

Z— arbeit  /.,  Mauern  und  Pflastern  mit  —  c. 
Bricklaying,  brick-masonry.  Maconnage  m.  ea 
briques,  pose  /.  de  briques. 

Z— ausmanerung/.  einer  Fachwand.  Brkk- 
nogging.  Oolombage  m.  en  briques,  posage  «. 
de  briques  dans  les  paus  de  bois. 

Z — aussehuss  m.,  Glaskopfe  to.  pU  (Ziegel- 
brenn.). Bricks  vitrified  and  runned  together. 
Koches  /.  pi. 

Z— bedach ang/.  (Dachd.).  Tile-roofing,  tiUng. 
Gouverture  /.  en  tuile,  toiture  /.  en  tuile. 

Z— blendung  /.  an  Essen  (Bauw.).  Tilt- 
lining  on   the  outside  of  chimneys.     Chantille  /. 

Z— - brand  m.  ein  Brand  Ziege).  A  batch  or 
burning  of  bricks.  Fournee  /.,  cuite  /.  de 
briques. 

Z— brenner  m.  Brick-burner.  Briquetier  «-, 
cuiseur  to. 

Z— brenn  er  el  /.,   Ziegelei  /.,    — 
Brick-kiln.    Briqueterie  /. 

Z— broeken  m.  pi.  Brocken  bricks  pL  Debris 
m.  pi.  de  briques. 

Z—  brach  to.  (Maur.).  Broken  brick.  Debris  «. 
de  briques. 

Z— dach  n.  Tile-roof,  tiled  roof.  Toit  m.  con- 
vert en  tuiles. 

Z— decken  n.  (Dachd.).  Tiling,  plain-tili^. 
Gouverture  /.  en  tuiles. 

Z— decker  to.  (Dachd.).  Tiler.  Couvreur  * 
en  tuile,  tuileur  m. 

Z— erde/.,  — lehnt  to.  Brick-clay,  briek-eartk 
Terre  /.  ä  briques. 

Z— era  n.  (Miner.).  Tile-ore,  earthy  or  ferrugi- 
nous red  oxide  of  copper,  zigueUne.  Cuivre  «. 
oxydule  ferrifere,  cuivre  oxydull  terreux. 

Z— gemauer  n.  (Bauw.).  Sieh  Ziegel- 
mauerung. 

Z— hntte  /.    Sieh  Ziegelbrennerei. 

Z— latte  f.9  starke  Dachlatte,  Ooppd- 
latte  (Dachd.).  Double-fir-lath.  Latte/,  double. 

Z — lehm  to.    Sieh  Ziegelerde. 

Z — maner  /.  Brick-wall.  Mur  m.  ou  muraille 
f.  de  brique. 

Z— mauerung/.,  —  mauerwerk  n.  (Bauw.). 
Brickwork,  brick-masonry.  Maconnerie  f.  de 
brique,  murage  to.  en  briques. 

Z— manrerm.  Brick-layer,  brick-mason.  Ma^oa 
to.  qui  travaille  en  brique. 

Z— manrerel  /.  Brick-laying.  Maconnage  «. 
en  brique. 

Z— mehl  n.  (Maur.).  Brick-dust.  Brique  pilee, 
poussiere  /.  de  briques,  farine  f.  de  briqnes. 

% mortel  to.    Mortar  made  of  Urne  awl 

brick-dust.   Mortier  m.  a  chaux  et  ä  chamotte. 
Z— ofen  to.,  Ziegelei  für  Dachziegel,    TiU- 
kün.    Four  to.  ä  tuiles,  tailerie  /. 
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JHegelofen,   —  brennerei  /.,   —hatte  /• 

fEür    Mauerziegel,    Bnehstelnofen.    Brick- 
kiln.   Four  a  briques,  briqaeterie  /. 
Z— pfeiler  m.,  eiagebnndeaer  —  (Maur.). 

Inbond  brick-pillar.  Chafne  /*.  des  briques  en 
liaison. 

Z— platte  /*.  Square  brick.  Carreau  m.  de 
brique. 

Z— pre— e  /. ,  — masehine  /.  Brick  mould- 
ing machine,  brick-mill.  Machine  /*.  a  brique, 
machine  de  briqaeterie. 

Z— rohban  to.,  —  gemaner  n.  Visible  brick- 
work.   Briquetage  to.,  maconoerie  /*.  en  briques. 

Z 9  nnehgeahmter  — •  Bricking.  Brique- 
tage eontrefait, 

Z— seheidnng/.  ÄicA  S  cheidewand  von 
Ziegeln. 

Z— sehieht  /.  (Bauw.).  Brick-course.  Couche  /*. 
de  brique,  assise  /.  de  brique. 

Z ,   hoehhaattge  — ,    Rolteehleht. 

Brick-course  laid  on  edge  or  edge-way.  Assise 
de  briques  posses  de  champ. 

Z— schalt  in.  Brick-bats  pi.  Briquaillons  to.  pi. 

Z— stein  to.    Sieh  Ziegel. 

Z brenner   m.    Steh    Ziegelbrenner. 

Z— Streicher  m.  Brick -maker.  Briquetier- 
mouleur  m. 

Z— thou    m.,    Lehm   to.    (Petrogr.,   Topf.). 
Iioam.    Terre  /.  tranche,  terre  limoneuse,  terre 
a  briques. 
•legelei  /.    Brick-kiln,  tilery.    Briqueterie  /. 
Siegen  . .  .  —lass  m*  Geissfnss,  Knhfnss 

Brecheisen    mit    gespaltener   Klaue    (Bergb.). 

Claw-ended  crow-bar.    Pied-de-biche  m. 

Z—haare  n.  pl.  in  der  Schafwolle.  Sieh 
Hundehaare. 

Z— leder  m.9  Jung—  (Zuricht).  Kid-skin, 
kid-lcather.    Chevrotin  ».,  cabron  m. 

Z— wolle/.,  schwane*  persische  (levant) 
— .    Black  or  Persian  wool.    Chevron  m. 
legier  to.    Brick-maker.    Briquetier  to. 
Sieh...  —  balken   m.f    Oberbalken    einer 

Bachdruckerpresse.     Head   of  a  printing-press. 

Sommier  m.  d'en  haut,  sommier  grand,  sommier 

supörieur. 

Z— band  n.,  Wargeband  ein  eiserner  Be- 
schlag zum  Zusammenhalten  und  Verstärken 
von  Holzteilen.  Clip,  iron-clip,  band.  Lien  m. 
Sieh  Schraubenziehband. 

Z an  einer  Lafettenwand.  Sieh  Seiten- 
band. 

Z ,  Wfirgebnnd  zur  Verstärkung  einer 

schadhaften  Radspeiche.  Gripe  round  a  spoke, 
hoop.    Lien  de  rais,  e'trier  to. 

Z Steg  m.  (Wagn.).    Sieh  Ac  he  zwinge. 

Z— bank  /.  Maschine  zum  Einschneiden  der 
Zöge  in  Gewenrläufe  und  Geschützrohre. 
Rifling-machine,  rifling-bench.  Machine/,  ä  rayer. 

Z ,  Draht —  (Drahtz.).  Draw-bench.  Banc 

m.  ä  tirer,  argue  /. 

Z— brnnnen  m.  Draw-well.  Puits  m.  ä  roue, 
ä  poulie,  ä  bras,  ä  levier,  etc. 

Z— eisen  n.,  Draht (Drahtz.).  Draw-plate, 

drawing-plate  for  wire.  Filiere  /.,  filiere  a 
tirer. 

Z ,    erstes    —    für    Golddraht.     First 

draw-plate  for  goldwire.    Ras  m.,  pregaton  to. 

Z ,  blindes  — •  Blind  or  wooa-lined  draw- 

plate.    Faux  ras. 

Z ,   zweites   —  für   Golddraht.     Wire- 

plate  for  second  drawing.    Demi-pregaton  m. 


Ziefaeisensttttse  /.  (Drahtz.).  Stay  for  the 
draw-plate.    Ajoux  m. 

Z— haken  m.  zum  Aufziehen  des  Radreifo 
(Schmied.).     Tire-dog.     Diable  to. 

Z— Junge  to.  am  Kegelstuhl  (Web.).  Draw- 
boy.    Tireur  m. 

Z -klinge  /.   (Tischl.).    Scraper.    Racloir  m. 

Z— klinke  /.  (Art.).  Latch  to  hold  the  wedge 
in  breech-loading  guns.    Boulon  to.  ä  ressort. 

Z— leine  /.  einer  Ramme  (Mech.).  Draw-line. 
Tiraude  /. 

Z ,    Zugleine,    Treidelleine    (Pont., 

Sohifff.).     Tow-line,    towing-line.    Ligne  f.    de 
halage,  galere  /. 

Z ,  —  taa,  anssenbords  (Seew.).  Side- 
rope.    Geioture  /.  de  long  du  bord. 

Z— loch  n.  im  Drahtzieheisen  (Drahtz.).  Draw- 
ing-hole.   Trou  m. 

Z— lohn  to.  (Font.).  Trackmg^noney.  Halage  m. 

Z— masehine /.  (Spinn.).  Sieh  Flachsband- 
maschine. 

Z— meeser  n.  (Küf.,  Wagn.).  Sieh  Schneide- 
messer. 

Z— panster  n.  (Müll.).    Sieh  Panster. 

Z— presse/.  (Techn.).  Drawing-press.  Presse 
/.  ä  ätirage. 

Z— pnnse  /. ,  Beisser  m.  (Grav.),  Tracing- 
punch.    Tracoir  m. 

Z— ring  to.  for  Röhren  (Walzw.).  Gauge, 
gauge-plate.    Filiere  /.  a  tuyaux,  lunette  /. 

Z— schütze/.  (Bauw.,  Befest.).  Sieh  Schütze. 

Z— stance  f.  zum  Ziehen  der  Rohre  (Büch- 
senmach.).    Rifling-rod.    Tringle  /. 

Z— walze  /.  einer  Drahtziehbank.  Wire  draw- 
ing roller.    Cylindre  to.  du  laminoir  de  fll. 

Z—weg  m.  (Schifff.).  Tow-path,  towing-path. 
Chemin  m.  de  halage,  tirage  to. 

Z— sänge  /.,  Zange  (Drahtz.).  Ply  er,  nippers 
pl.,  dogs  pl.    Tonsille  /*.,  pince  /. 

Z— barkeit   /.,    Dehnbarkelt.     Ductility. 
Ductility  /. 
Ziehen    Aufnehmen   eines    Grubenbaues   durch 

einen  Markscheider  (Bergb.).    To  dial,  to  line. 

Mesurer  dans  one  mine  pour  lever  un  plan. 

Z —  den  Flachs  (Ackerb.).    Sieh  Raufen. 

Z—  den  Draht  (Drahtz.).  To  draw  wire.  Trlfiler, 
etirer,  tirer. 

Z—  eine  Senkrechte  zu  einer  Geraden  (Geom.). 
To  draw  a  perpendicular.  Mener  ou  tirer  une 
perpendicnlaire  ä  une  droite. 

Z—  die  Kohlen  aus  dem  Meiler  (Kohl.).  To 
draw.    Tirer. 

Z—  die  Schlacken  (Met).    Sieh  Schlacke. 

Z— ,  Wasser  —  von  einem  Schiffe  gesagt 
(Seew.).    To  make  water.    Faire  de  l'eau. 

Z—  an  der  Ziehleine  (Pont.).  To  tow,  to  track, 
to  haul.    Haler. 

Z— ,  ans  Land  — .  To  haul  ashore.  Haler  a 
terre. 

Z— ,  hissen  (Seew.).    To  haul.    Haler,  hisser. 

Z —  die  Seidenwürmer.  To  rear  silk-worms. 
Clever  des  vers  a  soie. 

Z—  einen  Gewehrlauf  oder  ein  Geschützrohr 
(Waffenf.).  To  rifle  a  barrel.  Rayer,  rainer, 
carabiner. 

Z—  einen  Graben  (Wasserb.).  To  dig  a  ditch. 
Creuser  ou  fonfller  un  fosse\ 

Z—  die  Schützen  (Wasserb.).  To  open  the 
flood-gates.    Devantiller  ou  lever  les  vannes. 
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Ziehen,  sieh  — ,  sieh  werfen,  sieh  ver- 
ziehen vom  Stahl  gesagt  (Techn.).  To  distort. 
Voiler,  se  dejeter. 

Z — ,  sieh  — ,  sieh  werfen  vom  Holze  ge- 
sagt (Tischl.,  Zimm.  etc.).  To  warp,  to  east. 
Se  tourmenter,  voiler,  gauchir,  deverser,  se 
dejeter. 

Z —  n.  am  Sell  (Pont.).  Towing,  hauling,  track- 
ing.   Halage  m. 

Z—  des  Drahtes.  Wire-drawing.  Träfilage  to., 
6tirage  to.  da  fil. 

Z— 9  Werfen  n.  des  Holzes.  Warping,  easting. 
De  vers  m.  da  bois,  gauchissement  to. 

Z— ,  Strecken  n.  (Spinn.).  Drawing,  lätirage 
to.  dn  lin. 

Z—  der  Weichen.    Sieh  Umstellung. 
Zieher   to.    am    Haspel,    Haspel—    (Bergb.). 

Man  working  at  the  windlass.    Tirear  to.,  toar- 

near  to.  aa  treail. 
Ziel  n.  (Kriegs w.).    Mark,  butt.    Batt  m.  de  tir, 

blanc  to.  pour  le  tir. 

Z— boot  n.  bei  Wettfahrten  (8port).  Umpire's 
boat.    Bateau-juge  to. 

Z— punkt  to.  (Schiesskunst).  Point  to  aim  at. 
Point  to.  de  mire,  point  a  battre. 

Z— sehlessen  n.    Äi'cA  Schiessübung. 

Z — Übung  /.    Aiming-drill    Ecole  /.  de  poin- 
tage. 
Zielen,   richten»  visieren.    To  aim,   to  take 

aim.    Mirer,  prendre  la  mire,  viser. 
Zierate  to.  pi.  des  Stosses  der  Kanone  (Art). 

Breech-mouldings  pi.    Cul-de-lampe    m.    de    la 

culae8e. 

Z—  (Bach dr.).    Ornaments  pi.   Ornements  to.  pi 
Zler  ...  — band  to.  (Bauw.).    Ornamented  hinge. 

Penture  /.  ornee. 

Z— bnchstabe  m.  (Bachdr.).  Ornamented  letter. 
Lettre  /.  a  crochets. 

Z— glebel  to.  (Bauk.).    SUh  Giebel. 

Z— hissen  n.    Sieh  Kamm  kiss  en. 

Z— llnlen  /.  pi  (Bachdr.).  Fancy  lines.  Lignes 
/.  pi  de  fantaisie. 

Z— rlppe  /.  (Bank.).  Surface-rib.  Nervnre  /. 
decorative. 

Z— sehrlften  /*.  pi  mit  möglichst  anfälligen 
Formen  (Bachdr ).  Fancy-letters  pi  Types  m. 
j>1.  de  fantaisie,  caracteres  to.  pi.  de  fantaisie. 

Z— - stdehchen  n.  kleiner  runder  Holzstiel. 
(Wagenb.).    Block.    Tasseau  to. 

Z— thor  n.9  Prachtthor  (Bauk.).  FronUgate. 
portal-gate.     Portail  to. 
Ziffer/.  (Arithm.).    Sieh  Zahl. 

Z — ,  arabische  — .  Arabic  character,  Arabic 
figure,  English  figure,  figure  in  opposition  to 
„letters"  =  Boman  figures.  Chiffre  to.  arabe, 
chiffre  common. 

Z— ,  römische  —  oder  Zahl.  Roman  figure, 
character  or  cipher,  letter  in  opposition  to 
tAfigures"  =  Arabic  figure.    Chiffre  romain. 

Z— blatt  n.  (Uhrm.).  Dial,  dial-plate,  face  of 
watches.  Cadran  to.,  (d'une  pendule:)  chiffre 
/.,  plaque  /.,  (vieilli:  dyal  to.). 

Z- macher   to.    (Uhrm.).    Dialplate-maker. 

Emailleur  m.  qui  fait  des  cadrans. 

Z— taute  /.    Sieh  Zahlenblank. 
Zille  f.,  Prahm  m.  (Schiff.).    Skiff.  Bateau  to., 

prame  /. 
Zimmer  n.,  Kammer  /.  (Bauw.).   Boom,  cham- 
ber, apartment.     Chambre  /. 

Z— arbeit  /.    Sieh  Zimmerwerk. 


;  /.,  Bondaxt,  Baadhaeke  t 

Bankaxt,  Handaxt  (Zimm.).    Bcnch-cm 

Cognee  /. ,   hache  f.  ä  main,   backe  de  chi 

pentier. 
Z— bell  n.,   Breltbell  (Zimm.).    Broad    an 

Doloire  /.    des    charpentiers,    epaule  /.    < 

mouton. 
Z— flucht /.    Sieh  Zimmerreihe. 
Z— hof  to.,    —plats  to.     Yard  for    dre**n 

timber,  timber-yard.    Chantier  to. 
Z— hols  n.  (Forstw.).     Timber-wood.    Pile  /. 
Z (Bauw.)*     Timber,  store-timber.    Bois  i 

de  construction,  bois  de  charpente. 
Z ,   ein    Stock  — ,    Verbandsatuefc  i 

Piece  of  timber.    Piece  /.  de  charpente. 
Z— kunst/.,  —  mannsknnst  (Zimm.).    Cm 

pentry.    Charpenterie  /.,  charpente  f. 
Z-leitung  /.   (Tel.).     Office-wire.     Fil  to.  d 

posts. 
Z— maler  m.    Sieh  Staffiermaler. 
Z— mann  to.     Carpenter.    Charpentier  m. 
Z —   —    (Seew.).     Carpenter.    Mattre  -  charpei 

tier  to. 

Z sarbelt  /.    Sieh  Zimmerwerk. 

Z sgast  m.  (Seew.).    Sieh  Gast. 

Z—    —  sbellegat    n.    (Schiffb.).      Carpenirr' 

store-room.    Soute  /.  du  maltre-charpentier. 

Z sklammer  /.    Sieh  Klammer. 

Z sknoten    «.,    deutscher    Knetet 

(Pont).     Timber-hitch.    Noead  m.  allemand. 

Z sknnst  /.  •  Sieh  Zimmerkunst 

Z sschnnr/.,  Sehlaglelne  /.  (Zinna! 

Carpenter's  chalk-line,  line.     Fouet  to.,  cordes 

m.y  ligne  /. 
Z sschranbe  /.,  SchraubensaU  *j 

Hebesehranbe  (Bauw.).    Jack-screw,  *rt* 

jack.    Verin  to.,  eric  to.  a  vis. 
Z SStechbeltel  m.     Millwright's  and  t** 

penter's  chisel.    Ciseau  to.  des  charpentiefc 
Z— plats  m.    Sieh  Zimm  er  ho  f. 
Z— pollerer  m.     Sieh  Polier. 
Z— reihe  /.,  —flucht  (Bauw.).    Suit  of  ^ 

mentSf  row  of  rooms,  ribble-row.    Enfilade  /'. 
Z— sehnnr /.  (Zimm).  Sieh  Zimmerman n* 

schnür. 
Z— spane  m.  pi    Chips  pi  of  timber»    Copeari 

m.  pi  de  bois  de  charpente. 
Z— stich  to.,  Flscherstlch  (Seew.).     Ti^- 

hitch.    Noeud  m.  de  bois. 
Tt— ventilator    m.     Chamber    ventilating  /> 

Ventilateur  m.  a  chambre. 
Z— verband  to.    Construction  of  a  timber-tri 

timber-bond.    Assemblage    to.    de    bois.    $& 

Holzverband. 
Z— werk    n.,   —  arbelt  /.     Carpenter's  *A 

timber-work.    Charpente  /.  I 

Z ,  Zulage  /.,  Holswerk  eines  Gebaute 

Framing,   frame -work,    carcass    of  a    buihiiifi 

Charpente  /.  d'un  batiment,   maisonnage  ■< 

enrayure  /.,  rayure  /.,  bati  to.  j 

Z— ling   to.,    Stempelsetser   in.     (BergjJ 

Timberman.    ^tanconneur  to.,   boisenr  to,  (* 

Belgique :)  stanseur  to. 
;immern,  anrichten  das  [Holz  (Zimm.).  fl 
work  timber.     Charpenter. 
Z—   ein  Schiff  gründlich  ausbessern   (Schill 

To  repair  a  vessel   Reparer  on  batiment  $M 

Verzimmern.  J 

Z— ,  ein  Schiff  neu  auf—,  gut  überholen    II 

give   a  vessel   a   thorough   repair,    to   rebuild* 

vessel.    Refondre  un  batiment.  I 
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ZlmmeraDg  /*.  im  Tunnel,  Einbau  m.  (Bauw.). 

Timbering.    Boisage  «i. 
Zink  n.  u.  ro.  (Met.,  Chem.).     Zinc,  »ink,  speller. 
Zinc  m.t  spiauter  m. 
Z— arbelter  ro.  (Met.)-    Zinc-worker.    Zingueur 

m.,  zinqueur  m. 
Z— bedachnng    /.    (Dachd.).     Zinc -covering. 

Couvertare  /.  en  zinc,  toitare  /.  en  zinc 
Z— besenlag    m.    (Schiffb.)-     Zinc- sheathing. 

Do  abläge  m.  en  zinc. 
Z — bleeh  n.   (Techn.).     Sheet- tine,    Mine -plate, 

Zinc  laming  feaille  /.  de  zinc. 
Z— blende  /.,    Blende»    (Bergb.,    Miner.). 

Blende,   sulphide  of  tine,  (Gornw.:)  black  jack, 

mock   lead,   willd.    Blende  /.,  mineral  ro.   de 

zinc  sulfarä,  zinc  sulfurl. 
Z— blnmen    /.    pl.9    weisses   Nichts   n.9 

Philosophenwolle  /. ,  — oxyd  n.  (Chem.). 

Flowers  pi.  of  tine,  oxide  of  tine.    Floors  f.  pi 

de  zinc,  oxyde  ro.  de  zinc. 
Z — blllte  f.  (Miner.).    Zinc-bloom.    Carbonate 

».  de  zinc,  zinconise  /.,  flenr  de  zinc. 
Z—boden  wi.  (Schiffb.)    Sich  Zinkbeschlag. 
Z— ehlorid    n.,    salzsanres    —    (Chem.). 

Chloride  of  zinc.     Chlorure  ro.  de  zinc. 
Z — dach  n.     Zinc-roof  zinc-covered  roof.    Toit 

m.  convert  en  zinc. 
Z — eiseners  n.  (Miner.).    Sieh  Franklinit. 
Z — ers  (Miner).    Zinc-ore.    Mineral  de  zinc. 
Z— farbe  /.  Zinc-paint.  Peintnrage  ro.  de  zinc. 
Z— gelb  n.9  ehromsanres  — oxyd  (Chem.). 

Chromate  of  zinc,  uink-yellow.     Chromate  ro.  de 

zinc,  jaune  ro.  de  zinc. 
Z — glas  n.    ÄieA  Kieselgalmei. 
Z — gran  n.,  granes  — oxjrd.    Qrey-coloured 

mixture  of  oxydized  and  metallic  zinc.    Gris  m. 

de  zinc. 
Z — haltig  (Miner.).  Containing  zinc,  zinciferous. 

Zincifere. 
Z— haut  /.  (Schiffb.).    Sieh  Zinkbeschlag. 
Z— httpe  /.  (Färb.).  Zinc-vat.    Cave  /.  de  cine. 
Z— muflTel  /.   (Met.).     Zinc- muffle,   zinc-retort. 

Betörte  /.  ä  zinc,  moufle  m. 
Z — ofenbruch  ro.t  zinkischer  Ofenbruch 

des  Hochofens  (Met.).  Spodium.   Spode  /.  Sich 

Ofenbruch. 
Z — ographle  /.    Zincography.   Zincographie  /. 
Z— oxjrd   (Chem.).     Oxyde  of  zinc.    Oxyde  m. 

de  zinc,  zinc  oxyde\ 
Z ,  antimonsanres  — .    Antimoniate  of 

zinc.    Antimonate  ro.  de  zinc. 

Z ,  ehromsanres—.    Sich  Zinkgelb. 

Z—  — ,   sehwefelsanres  —  •    Sich  Zink- 
vitriol. 
Z 9  silberrelehes  — •  Argentiferous  scum. 

ticume  /.  riche. 
Z ,  silberarmes  — •  Poor  scum.   ticume 

/.  pauvre. 
Z— spat  m.9   Smlthsonit  m.9  Oalmei  m. 

(Miner.).     Carbonate   of  zinc,   calamine.     Zinc 

carbonate,  smithsonite  /. 
Z— stanb  m.  (Met.).     Powder  of  zincf  poussiere. 

Poussiere  /.  de  zinc,  poudre  /.  de  zinc. 
Z —  — ,  kadminmhaltlger  — •  Cadmiferous 

powder  of  zinc.    Poussiere  jaune. 
Z— stnhl  m.   in   einem    Schmelzofen    (Met). 

Zinc-bank.    Assiette  /.  de  zinc. 
Z— sulfat  n.  (Chem.).  Sulphate  of  zinc.   Sulfate 

m.  de  zinc. 


Zinkvitriol  ro*  weisser  Vitriol,  sehwefel- 
sanres — oxjrd  (Chem.).  Sulphate  of  tine, 
white  vitriol,  zinc  vitriol.  Sulfate  m.  de  zinc, 
vitriol  ro.  de  zinc,  vitriol  blanc. 

Z 9  weisser  Vitriol  (Miner.).    Sulphate 

of  zinc,  white  vitriol,  white  copperas.     Zinc  sul- 
fate, couperose  /.  blanche. 

Z— weiss    n.    (Chem.).    Zinc- white.    Blanc  m. 
de  zinc. 
Zinke  /.    (Tischl.,    Zimm.).    Dovetail,    dovetail- 
tenon.    Queue  /.  d'aronde  ou  d'hironde,  tenon 

ro.  ä  queue.    Sieh  Schwalbenschwanz. 

Z — 9  gedeckte  — •  Lapped  dovetail,  lap- 
dovetail,  covered  dovetail.  Queue  reconverts, 
queue  ä  recouvrement,  queue  a  patte. 

Z— t  offene  durchgehende  — .  Common, 
exposed  or  ordinary  dovetail.  Queue  d'aronde 
percee. 

Z— ,  versenkte  — »  —  auf  Gehrung.    Mitred 
or  mitre-dovetail.    Queue  perdue. 
Zinken  (Zimm.,  Tischl.).  To  dovetail.  Assembler 

a  queue  d'aronde. 
Zinn  n.  (Chem.,  Met).     Tim.    titain  ro. 

Z— ,  gemeines  — ,  Probe—  (Met ).  Common 
tin.     titain  commun. 

Z— ,  Mulden—.    Sieh  Blockzinn. 

Z— 9  Rollen—.    Sieh  Ballen  zinn. 

Z — ,  sächsisches  —  •    Sieh  Tafelzinn. 

Z— ,  Schmelz—,  Alt—.  Old  tin.  titain  ä 
refondre. 

Z— ,  Stangen— ,  Barren—.  Bar-tin.  titain 
ä  verges. 

X— ,  — geschirr  n.    Pewtcr.    titain. 

Z— asehe  /.  (Met.).  Putty,  tin-putty.  PoWe/. 
detain,  cendres  /.  pi  detain. 

Z— belse  /.  (Zeugdr.).  Mordant  of  tin-salt,  tin- 
spirit.    Mordant  ro.  a  base  detain. 

Z ndrnck   ro.   (Zeugdr.).    Spirit -printing. 

Impression  /.  aux  mordants  ä  base  detain. 

Z — bleeh  n.    Sheet-tin.    Feaille  /.  detain. 

Z— brillanten  ro.  pl.9  Fahluner  Diaman- 
ten m.  pi.  (Zinngiess.).  Brilliants  of  Fahlun. 
Brillants  m.  pi.  de  Fahlun,  brillants  detain. 

Z— ehlorid  n.  (Chem.).  Tetrachloride  of  tin, 
stannic  chloride.  Bichlorure  m.  detain,  deuto- 
chlorure  m.  d'ätain. 

Z— chloridchlorammoninm  n.  (Chem.). 
Pink-salt,  ammonium  stannic  chloride.  Chloride 
m.  ou  perchlorure  m.  detain  ammoniacal. 

Z— ehlorttr  n.9  — dlchlorid  n. ,  einfach 
Chlor —  n.  (Chem.).  Bichloride  of  tin,  stan- 
nous chloride.    Protochlorure  ro.  detain. 

Z — dorner  m.  pi.  (Met.).  Chippings  pi.  of  tin. 
Crasses  /.  pi.  detain. 

Z— ers  n.9  —stein  ro.,  Kassiterit  m.  (Bergb., 
Miner.).  Tin-ore,  oxide  of  tin,  tin-stone,  cassi- 
terite.  Minerai  detain,  mine  /.  detain,  oas- 
sitente  /.,  6tain  oxyd6. 

Z—  —grobe/.,  — bergwerk  n.  Tin-mine, 
(Cornw.iJ  huel-sttan.    Mine  detain. 

Z mittel  n.  auf  einem  Gange  oder  Stock- 
werk (Bergb.).    Course  of  tin.  Veine  /.  d'eiain. 

Z sand  ro.,   bester  —   (Bergb.).    Crop 

(Cornw.).    Minerai  d'ötain  en  sable. 

Z— färben  /.  pl.  (Zeugdr.  u.  Färb.).  Spirit- 
colours  pl.    Couleurs  /.  pl  a  base  detain. 

Z-feile  /.     Tin-file.    Lime  /.  ä  6tain. 

Z— flecken  m.  pl.  in  der  Geschützbronze. 
Stains  pl.  of  tin.  Siffiets  m.  pl.,  taches  /.  pl. 
d'etain. 
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Zinnfolie  —  Zltterroche* 


Zinnfolie  /„   Stanniol  n.,   Blatt—  (Met.). 

Tin-foil,    Feuille  f.  d'ltain,  ätain  en  feuille, 

ötain  battu. 
Z  -  geschlrr  ».  (Zinng.).   Pewter.   Etain,  vais- 

selle  /.  detain. 
Z — gleeser  m.     2\n-wian,  tin-founder,  pewterer. 

Potior  to.  detain. 
Z ware  /.     Ttn-ware,  pewtery.    Poterie  /. 

detain. 
Z— glasnr  /.«  weisse  Glasur  (Porz.,  Topf.). 

White-lead   glassing ,    tin-glazing.     Ismail  m.  de 

la  faience  commune,  glazure  /.  stannifere. 
Z— graupen  /.  o/.  (Met.).     Crystallized  oxide 

of  tin.  Etain  oxyae1  cristallisl. 
Z—kies   m.   (Miner.).     Sulphuret   of  tin,    tin- 
pyrites,  stannine,  bell-metal  ore.    £tam  sulfurä, 

6tain  pyriteux,  stannine  /. 
Z—kom position  /.   (Techn.).    Dyer's  spirit. 

Composition  /.  detain. 
Z— kratze  /.  (Met.).     Tin-ashes  pi.,  refuse  or 

sweepings  of  tin.    Cra&se  /.  detain. 
Z— lot  n.    Sieh  Schnell-Lot. 
Z— oxyd   (Chera.).     Stannic   oxide,   dioxide  of 

tin.    Bioxydem.  d'etain,  deutoxyde  to.  detain, 

6tain  oxyde\ 
Z— oxydal  n.  (Chem.).    Protoxide  of  tin,  stan- 
nous oxide.    Protoxyde  to.  d'etain. 
Z— planne  /.   in   der  Weissblechfabrikation. 

Tin-pot.    Pot  to.  detain. 
Z—  sals  n.9  — ehiorttr  n.   (Färb.).     Tin-salt, 

hydrated  stannous  chloride.    Sei  to.  detain. 
Z— saner  (Chem.)-   ÄieA  Salz,  zinnsaures. 
Z— saure  /.  (Chem.).    Stannic  acid,  stannic  hy- 
drate.   Acide  m.  stannique. 
Z—    — ,    Heta— •    Metastannic    acid.     Acide 

meiastannique. 
Z— schilech  m.  (Bergb.).    £mafJ  tfn,  fine  tin, 

small  tin-ore,  crop-tin.    Schliech  to.  de  minerai 

detain. 

Z— sehr  el  m.   Crackling  sound.   Ecri  /.  detain. 
Z— seifen  werk  n.  (Bergb.).  Stream-work.  Mine 

/.  d'etain  d'alluvion. 
Z— stein  m.  (Miner.).    Sieh  Zinnerz. 
Z—  stock  m.    £t«A  Stockwerk. 
Z — snlfid  n.  (Chem.).  Disulphide  of  tin,  stannic 

sulphide,  mosaic  gold,  aurum  musivum.  Bieulfore 

m.  ou  deutosulfure  to.  detain,  or  to.  musif. 
Z— sullUr  to.    (Chem.).    Protosulphide  of  tin, 

stannous  sulphide.    Protosulfare  to.  detain. 
Z— waldit  to.,    eine   Art  Lepidolit   (Miner.). 

Zinnwaldite,  zinnwald  mica.    Zinnwaldite  /. 
Z— a  witter    m.,    Lokalname    für    Zinnstein. 

Cassitei-ite.    Cassiterite  /. 
Zinne  /.,  Sehartenseile  /.,  Haneraaeke  /. 
(Bank.,    Herald.).    Loop- hole -pier,  cop,  coupis, 
crennel,  kernel,   loop-hole.    Merlon  to.,  breteche 
/.,  bretesse  /.,  cräneau  to. 
Zlnneln  (Bauw.,  Herald.).    To  embattle,  to  crene- 
late,  to  kernel,  to  bretexe.    Creneler,   encrener, 
bretesser. 
Zlnnelnng  /.  (Bauw.,  Befest.).    Sieh  Zinnen- 
reihe. 
Zinnen»  sinnern  von  Zinn.  Made  of  tin.  Detain. 
Z  -fries  m.,  flacher  Zahnschnitt  to.  (Bauk., 

Herald.).     Embattled   moulding.    En  denture  /. 

peu  saillante,  (Bias. :)  contre-breteche  /.    Sieh 

Stab. 
Z—  Ittcke  /.,    offene    Schlessseharte  /. 

(Bauk.).  Crenelle,  loop-hole.   Creneau  to.,  6chan- 

crure  /.,  embrasure  /. 


Zinnenreihe  /.,  Besinnung/., 

/.  (Bauk.).    Battlement,   embatüement,    (obsol.ii 

embattailment,  Ouvrage  to.  crenell,  crenelage  /.. 

crenelure  /. 
Z— schnitt  to.  (Herald.).  Embattlement,  (obsol.:J 

embattailment.    Coupe  /.  crenelee,  breteche. 
Z — sahu  m.,  Haneraaeke.   Merlon,  dent  of 

battlement.    Merlet  to.,  merlon. 
Zinnober  m.9  Cinnaberit  m.  (Miner.).  Oinnabar, 
red  mercuric  sulphide.    Cinabre  to.  natif,  mercure 
m.  sulfure. 
Z— ,  zweifach  Schwefelquecksilber  (Chem.,  MaL). 

Cinnaber,  vermilion.  Vermilion  m.,  cinabre,  pro- 
tosulfare to.  rouge  de  mercure. 
Z—  9  künstlicher  — •    Artificial  cinnaber  or 

vermilion,  vermiL    Cinabre  artificial  ou  factive. 
Zins  m.    Interest.    Intöret  to. 
Z— fuss  to.  (Handel).    Bate  of  interest    Taux 

to.  de  l'int&rdt. 
Z— zahl  /.  der  Römer  (Ealend.).    Cycle  of  in- 

diction.  Cycle  to.  de  l'indiction  ou  des  indictions. 
Z— essins*  Compound  interest.  Intetet  compose. 
Zirkel  m.  (Techn.)..  bei  Seeleuten:  Passer  m. 
Compasses  pi,  pair  of  compasses,  eaUspers  pi. 
calliper-compasses  pi.  Compas  to, 
Z— 9  Bogen — .  Wing-callipers.  Compas  ä  quart 

de  cercle. 
Z— ,  dreibeiniger  oder  drelsehenkliger 

— •  Triangular  compasses  pi.,  compasses  pi.  with 

three  legt  or  branches.  Compas  a  trois  branches. 
Z— ,  Binsats — •    Sieh  Einsatz. 
Z — ,  Bllipsen — •    EUiptograph,  elliptical  cow- 
passes.    Compas  a  ellipse,  ellipsographe  to. 
Z— ,   Feder—.    Spring  -  callipers.    Compas  ä 

reseort 
Z— ,  Greif— 9  Taster—,  Taster  to.  CalUpert. 

Compas  d'öpaisseur. 
Z — ,   Haar — •    Hair  -  compasses.    Compas   de 

precision. 
Z — ,    Hohl — .     Inside    callipers.     Compas  a 

jauge. 
Z— ,  Hast— ,  Passer  m.  (Schiffb.).    CalUpert 

for  mast-makers.    Compas  de  mature. 
Z— ,  Null—.  Bow-compasses.  Compas  ä  pompe. 
Z — ,  Proportional—«'    Beduction •  compasses . 

Compas  a  coulisse,  compas  ä  reduction. 
Z— ,  Stangen—*    Sieh  unter  Stangen. 
Z—    mit   einsetzbaren  Spitzen.     Compasses  pl. 

with  shifting  legs  or  branches.   Compas  ä  poizites 

de  rechange. 
Z—   mit  festen   Spitzen.     Compasses  pL    with 

fixed  points.    Compas  a  pointes  seches. 
Z— beln  n.,   —schenke!  to.    Leg   or   branch 

of  compasses.    Branche  /.  du  compas. 
Z — sage/*.     Sieh   Kreissäge  unter  Kreis. 
Z—   — ,   Schweifsage  (Tisch!.).    Swcep-sav, 

curvilinear  saw,  fretsaw.    Scie  /.  u  chantourner, 

scie  a  echancrer,  scie  a  evider. 

Z mtlhle/.  SteAKreissägemaschine. 

Z — schere/.    Sieh  Kreis  schere. 

Z— Schenkel  m.    Sieh  Zirkelbein. 

Z — spltse  /.    Point    of  compasses,    Pointe  f. 

d'un  compas. 
Zlrkon  m.  (Miner.).    Zircon,    sirconite,    hyasinlk 

jargon.    Zircon  to.,  byacinthe  to.,  jargon  m. 
Ziselieren  (Techn.).    Sieh  Ciselieren. 
Zither  /.  (Instrum.).     Zither.    Cithare  /. 

Z—  (Bauk.).    Sieh  Sakristei. 
Zltter  •  •  •  —aal  to.    Sich  Aal. 
Z- röche  /.    (Elektr.).     Torpedo.    Torpille  /". 

Sieh  Zitteraal. 
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Zitterwels  to.  (Elektr.).  Silurus.  Malapterure/. 

electrique,  silure  m.  eiectrique. 
Zittern,  schnarren,  von  dein  Stahl  einer  Werk- 
zeagmaschine    gesagt     To    vibrate,    to    nirü. 
Brouter. 
Kits  to.  (Web.).    Chintst  chintz.    Galencar  m.,  ca- 

lencas  m. 
Eoeke  f.  (Bank.).    Sieh  Sockel. 
Eodiukaljlcht  n.  (Astron.).   Zodiacal  light    Lu- 

miere  f.  zodiacale. 
Eodiaeus  m.  (Astron.).    Sich  Tierkreis. 
Zoisit    m.,    Kalkepldot   m.,    Saualptt   to. 
(Miner.).    Zoisite.    Zoisite  /.,   6pidote  /.  grise, 
epidote  calcaire. 
Zoll  to.  (Maass).    Inch.    Ponce  to. 
Z— ,  Abgabe.    Cbtforo-Aoutt  duty.    Droits  to.  j>/. 

de  donaoe. 
Z — ,    Ausfuhr—,     Export   duty.    Droits    de 

sortie,  droits  d'ezportation. 
Z— ,   Durchgangs—*    2Van«t<  duty.    Droits 

de  transit. 
Z— ,  Eingangs—,  Einfuhr—.    Import  duty. 

Droits  d'entree,  droits  d'importation. 
Z— ,  Rttek— .  Drawback.  Droits  de  drawback. 
Z—  ,    den    —   besohlen,    ansklarieren 

(Scbifff.).    To  «fear,  to  pay  duty.    S'expodier  a 

la  douane,  payer  lea  droits. 
Z— abfertignng  /.    Permit.    Permis  m. 
Z-amt  n.   Custom-office,  custom- house.   Bureau 

m.  de  douane. 
Z— beamter  m.   Custom-house  officer,  Em  ploy  6 

m.  des  douanes. 

Z— fahrseng  n.    (Seew.).     Sieh  unter  Fahr- 
zeug. 
Z— frei.    Custom-free,    duty-free.    Exempt    de 

droit,  en  franchise. 
Z— gesetse  n.  pi.    Custom-laws.  Lois  /.  pL  de 

douane. 

Z— haus  n.,  Maut/.   Custom-house.  Douane/*. 
Z— krenser  m.,  — waehtsehiffn.,  —Jacht;/'. 

(Seew.).     Coast-guard  vessel.    Douanier  m ,  na- 

vire  to.  de  douane. 
Z  —hotter  to.  (Seew.).   Revenue-cutter.  Cötre  m. 

de  la  douane. 
Z— Ordnungen    /.    pi.      Custom  -  regulations. 

Reglements  m.  pi.  de  douane. 
Z— pflichtftg.  Liable  to  the  duty  of...,  excisable. 

Sujet  aux  droits,  sujet  a  l'accise. 
Z— sats   to.,    flteuersats.    JBote   of  duties. 

Tarif  m. 
Z — Speicher  m.    Custom  warehouse.    Entre-pöt 

to.  de  douane,  magasins  m.  pi.  de  la  douane. 
Z— Stander  to.  (Seew.).    SieA  unter  Flagge. 
Z— Stempel  m.    Duty-stamp.    Decharge  /. 
Z — stock  m.  (Techn.).    Foot-rule,  rule  divided 

into  inches.    Schelle  /.  en  pieds,  ochelle  divisee 

en  pouces. 
Z der  Zimmerleute.    Foot-rule.    Verge  /. 

des  charpentiers. 
Z— Unkosten   /.  pi.    Custom' house    charges. 

Frais  m.  pi.  de  douane. 
Z— system  n.    Custom-house  system.    Systeme 

to.  douanier. 

Z— centner  to.  =  50  Kilogramm. 
Zone  /.  in  Hochöfen  etc.  Zone.  Zone  /.,  region  /. 
ÄeÄ  Reduktions-,  Schmelzzone. 
Z—  (Astron.).    Zone.    Zone. 
Z— ,  gemässigte  — .     Temperate  none.    Zone 

templree. 
Z — ,  kalte  — .  Frigid  zone,  frozen  zone.    Zone 

glaciale,.  zone  froide. 

Technolog.  Wörterbuch-  L 


Zone,  warme  oder  heisse  — .    Torrid  zone. 
Zone  torride. 
Zonenreflektor   m.    fur    elektrische   Lampen 
(Elektr.).     Circular  louvre-like   reflector.    Renec- 
teur  m.  ä  armille8. 
Zopf  m.v    Haarflechte  /.    (Haark.).     Tress. 
Tresse/. 

Z —  (Spinn.).     Tress  of  wooL    Tortillon  m. 
Z— drehmaschine  /.   (Spinn.).     Twisting-ma- 
chine.   Machine  /.  a  tortiller  ou  ä  tortilloner. 
Z— ende  n.  eines  Baumstammes  (ZimmA    Top, 
small  end  of  a  timber.    Cime  /.,  petit  bout  to. 
des  bois  ronds  ou  en  grume. 
Zöpfen    einen   Baum,    das   Zopfende   abhauen 
To  top  a  timber.    Epointer  un  füt  d'arbre,  d6- 
couper  le  petit  bout. 
Zorglt  m.   (Miner.).    Sieh   Selenkupferblei. 
Zu  Jung,  vom  Kupfer  gesagt  (Met.).    Too  young. 
Trop  jeune. 

Z beim  Rohgarmachen,  noch  nicht  gar. 

Not  enough  refined.    Pas  assez  raffinö. 
Z —   —    beim    Hammergarmachen,    überpolt 
Ooerpoled.    Sarraffinä. 
Zubehör  n.  einer  Maschine,  eines  Geschützes  etc. 
Fittings.    Accessoires  m.  pl. 
Z— bllehse  /.  (Kriegs w.).    Box  for  smatt-arm- 
appertenances.    Necessaire  m.  d'armes. 
Zuher  m.  (Techn.).    Wooden  tub.   Seille  /.,  petite 

cuve  /.,  cuveau  to. 
Zubereiten  n.  der  Haare  zum  Beizen  (Hutm.). 

Carotting.    Secr6tage  m. 
Zubereiter  w.,   Pressmeister  to.  (Buchdr.). 

Press-man.    Pressier  to. 
Zubrennen,   brennen,   rosten    (Met).    To 
calcine,  to  roast.    Galeiner,  griller. 
Z—  n.  (Met).    Sieh  Brennen. 
Zubringer  to.  (Mttnzw.).    Sieh  Hand. 
Z —  (Wasserb.).    Sieh  Speise  graben. 
Z— ,  Zufluhrschlaneh  m.  einer  Feuerspritze. 
Feeder,  suction-hose,  supply-hose  of  a  fire-engine. 
Tuyau  m.  alimentaire. 
Zubusse  /.  (Bergb.).    Disbursement,  supply,  sub- 
sidy, call.    Cotisation  /. 
Zucken  n.,  Rücken  n.  der  Lokomotive,  Stoss- 
bewegnng  /.    beim    Gang    der   Lokomotive 
(Eisenb.).     Pitching.     Tangage   to.   d'une  loco- 
motive. 
Zncker  to.     Sugar.    Sucre    m.     Sieh   Ahorn-, 
Blei-,   Farin-,   Frucht-,  Honig-,  Hut-, 
Kandis-.  Leim-,  Manna-,  Milch-,  Roh-, 
Rohr-,  ROben-,  Schleim-,  Starke-,  Süss- 
holz-,  Traubenzucker. 
Z— »amorpher,  glosartiger —,  Gersten— . 
Barley-sugar,    amorphous    sugar,    glassy    sugar. 
Sucre  d'orge. 
Z— ,  branner  — •    Brown  sugar.    Sucre  noir, 
sucre  bis. 
Z— ,   gedeckter   — .    Clayed  sugar,   liquored 
sugar.    Gassonade  /.,  sucre  terre\ 
Z — ,  gestossener  — .    Pounded  sugar.    Sucre 
rape\ 
Z— ,  raffinierter  — .    Refined  sugar.    Sucre 
raffine\ 
X—9  unkrystallisierbarer  — .   Un-  or  inery- 

stallizable  sugar.    Sucre  incrystallisable. 
Z— ,  weisser  — .    White  sugar.    Sucre  blanc. 
Z— ,  Lampen-,  Koch—  (Zuck.).  Lumps pl.y 

lump-sugar.    Lumps  to. 
Z— ahorn  to.  (Bot).    Sugar-maple.    Erable  m. 
ä  sucre,  arable  de  Ganada. 
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Zuckerbrot  n.9    Brot,    —hat  to.    (Zuck.). 

Sugar-loaf,  loaf.    Pain  to. 
Z — fabrication    /.     Manufacture    of    sugar. 

Sucrerie  /. 
Z— form  /.  (Zuckers.).     Mould.    Forme  f. 
Z — haltig*     Containing  -  sugar ,    saechariferous. 

Saccharide. 
Z — hat  w.    Sieh  Zuckerbrot. 
Z ,  Papierkappe  über  dem  — .    Paper-cap. 

Gonichon  to. 
Z — Kistenholz  n.    Cuba-wood,  Havannah-cedar. 

Acajou  m.  femelle,  acajou  de  caisse. 
Z— messer  to.,  Saccharlmeter  n.    Saccharin 

meter.    Saccharimetre  m. 
Z — mtthle  /.  (Zuck.).     Sugar-mill.    Moulin  to. 

ä  euere. 
Z —papier  n.  (Pap.).   Sugar  blue-paper.   Papier 

m.  a  pains  de  sucre,  carton  m.  pour  Sucre. 
Z — probe  /.  (Zuck.).    Sugar-touch,    fipreuve  /. 

du  sucre. 
Z — röhr  n.  (Saccharum  officinarum).  Sugar-cane. 

Ganne  /.  a  sucre,  canamelle  /. 
Z - rttbe  /.  (Zuck.).    StcA  Runkelrübe. 
Z — schmelzen  n.   (Zuck.).    Melting  of  sugar. 

Fönte  /.  du  sucre. 
Zuckerig.    Sugary,  saccharine.    Sucr6,  saccharin. 
Zuelgnungsschrift  /.,  Dedication  /.  (Buch- 
druck.).   Dedication.    Dädicace  /. 
ZufluchtsturmTO.  (Befest.).  Keep  tower,  principal 
tower   of  a  castle,   donjon,   dungeon.    Donjon  m. 
Zufluss  to.  des  Dampfes.    Stcamrodmission.    Ad- 
mission /.  de  la  vapeur. 

Z— gebiet  n.   (Wasserb.).    Basin.    Bassin  to. 
Zufuhrer  to.  Schuh  eines  Rumpfzeuges  (Müll.). 
Spout  of  a  mill-hopper.    Engreneur  m. 
Z— ,  Zu  fuhr  walze  /.,  Eluflihrungswalce, 

Vorwalze  (Spinn.).  Licker-in,  tacker-in.  Tam- 
bour m.  briseur. 
Zaftthrtuch  n.    Sieh  Speisetuch. 
Zag  to.,    — kraft  /.   (Mech.).     Traction.    Trac- 
tion /. 
Z— ,  Dehnung/.  (Mech.).    Tension,  stretching. 

Extension  /. 

Z—  (Milit.).    Platoon.    Peloton  to. 
Z— ,    Markscheider—,    geometrische    Auf- 
nahme  eines   unterirdischen   Baues   (Bergb.). 

Dialing,  lining.    Trace*  to.,  leve"  m. 
Z— 9    das  Kohl  en  quantum,  welches  mit  einem 

Zuge  in  dem  Förderschachte  zu  Tage  kommt 

(Bergb.).     Quantity  of  coal  raised  by  one  haul- 
ing of  the  winding-engine.    Trait  to.  (Belg.). 
Z—  (Met.).     Sieh  Luftkanal. 
Z —  (Buchdr.).    Pull.    Coup  to.  de  barreau. 
Z —  der  Feuerwaffen.    Sieh  Züge. 
Z— ,  grober  —  (Drahtz.).    Draw-bench.    Argue 

/.,  banc  m.  ä  tirer. 
Z— ,    Bahn—,    Eisenbahn—,   Wagen— 

(Eisenb.).     ^Vain.    Train  m.,   convoi  m.     Sie  A 

Postzug,  Schnellzug  etc. 
Z—  nach  der  Hauptstation  (London)  (Eisenb.). 

Up-train.    Train  de  retour,  train  montant. 
Z —  von  der  Hauptstation  (Eisenb.).   Down-train. 

Train  descendent. 
Z— ,  einen  —  ablassen  (Eisenb.).    To  start 

a  train.    Lancer  un  train. 
Z— ,  der  —  entgleist  (Eisenb.).    The  train  runs 

off  the  rails.    Le  convoi   däraille  ou  sort  des 

rails. 
Z — ,  der  —  geht  ab  (Eisenb.).    The  train  starts. 

Le  train  part. 


Zug,  abgehender,  abfahrender  — .  Start- 
ing-train, leaving -train.    Train  partant. 
Z — ,  ankommender—.   Arriving-train,  cot* 

ing  in  train.    Train  arrivant 
Z— ,    direkter    — ,    durchgehender    — . 

Through-train.    Train   direct,   train   de    gran  J 

parcours. 
Z— ,  fahrplanmassiger  — .    Regular  train\ 

Train  regulier.  ;:i 

Z— ,    gemischter    — •    Mixed    train.     Trail 

mixte. 
Z— ,  kreuzender  —  •     Crossing  train.     Tram 

croissant. 
Z— ,   rückwärts   oder  aufwärts  fahres- 

der  — •    Back-train,  up-train.    Train  de  retonr. 
Z— ,  verspäteter  —  •    Delayed   train.    Traia 

attardä. 
Z— ,  Torwarts  oder  abwärts  fahrender  — « 

Down-train.    Train  d'aller. 
Z — ,   überholter   —  •     Out-run  train.     Trail 

depasse*  par  un  autre. 
Z—  (Fuhrw.).    Sieh  Bespannung. 
Z— ,  die  Kraft,    durch  welche  Fuhrwerke  etc. 

bewegt    werden.    Pull,    traction.    Tirage   at- 
traction /. 
Z—  des  Feuers,  Schornstein —  (DaznpmU 

Draught,  draft.    Tirage,  appel  to. 
Z— ,  künstlicher  — •   Artificial  draught,  fortd 

draught.    Tirage  artificial  ou  forcä. 
Z—     durch     Unterwindgebläse.      Draught   h 

undergrate-blast ,  artificial   draught  produced  bf 

increasing    the   pressure    of  the    atmospherit-üv 

undei-    the   grate.    Tirage    par    courant    d'air 

force"  sous  la  grille. 
Z—    durch    Kesseldampfstrahl. '  Steam     Mv. 

Tirage  par  le  jet  de  vapeur. 
Z—    durch   Ausblasedampf.    Artificial    dratqk 

by  the  exhaust  steam.    Tirage   par    la    vapeur 

d'echappement. 
Z— ,  kräftiger,  lebhafter  —  •     Very  /«r 

draught.    Tirage  energique. 
Z— ,    Luft —    durch    Einsaugung.      Artißcm. 

draught  by  suction.   Tirage  par  aspiration,  tirage 

par  voie  d'appel. 
Z — ,  natürlicher  Luft—  •    Natural  draw^ 

Tirage  nature). 
Z— ,  schlechter  — •    Bad  draught.     Manias 

tirage. 
Z — ,  Feuer —  (Damprm.).    Flue.    Courant  *. 

de  flamme,  carneau  to. 
Z— ,  der  durch  Essen   etc.  in  Ofen,  Feuern  c 

dergl.  hervorgerufene  Luftzug  (Met).    Drawhi. 

Courant  de  Tair,  vent  to.,  appel  m. 
Z— ,  der  Kanal,  durch  welchen  der  Lutt-  oder 

Gasstrom  zur  Esse  geht  (Met.).  Fhie.  Event «. 
Z—    mit    dem    Kappzaume    (Reitsch.).    Pull 

tug  with  the  cavesson  or  nose-band,   ficavecade/' 
Z— ,    Schlag  w.    mit    dem   ZQgel  (Reitscii 

Tug,  pull  with  the  rein,    fibrillade  /. 
Z — ,  Wagen—  bei  der  Mulemaschine  (Spine l 

Draw,  gain,  gaining  of  the  carriage.     Tirage  da 

chariot. 
Z— .,    Kamm—    von    Kammwolle     (Spurn). 

Top,  sliver.    Trait  TO. 
Z —  an  —  anstückeln  (Spinn.).     To  plani 

Souder  les  traits. 
Z— ,  Vorrichtung,  bei  welcher  die  Tritte  durch 

Schnüre  ersetzt  sind  (Web.).    Draw,   drawing 

apparatus.    Tire  /. 
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Zug,   auf  den   —  »total  von  den    Zähnen 

einer  Sftge  gesagt.  Gutting,  backward*,  A  coupe 

en  arriere. 
Z — anker  ».,  — bank  n.  (Bauw.).   Jron-eÄain, 

iron-tie.    Tirant  ro.  en  fer. 
Z — arbeit   /.,    gesogene  Arbeit«  Muster- 

weberei  durch  den  Zug  (Web.).    Drawn  fancy- 

cloth.    Etoffe  /.  faconnee  ä  la  tire. 
Z— balken     m.,     Ankerbalken    (Zimm.). 

Anchor  tie-beam.    Tirant. 
Z ,    Bindebalken    eines    Hängewerks 

(Zimm.).    Tie-beam,  main-beam  of  a  truss-frame. 

Tirant,  maitre-entrait  ro.,  maltresse-poutre  /. 

Sieh  Tramen. 
Z— band  n.  (Bauw.).    Sieh  Zuganker. 
Z— barrtere  /.  (Eisenb.).    Draw-barrier.    Bar- 
riere /.  a  distance. 
Z — bannt     m.     einer     AufzugbrQcke.     Sieh 

Schwengel. 
Z— bela»tnng/.(Mech.).  Traction  load.  Charge 

/.  de  traction. 
Z — bildungsstation    /.     Sieh    Bangier- 

bahnhof. 
Z — bolzen  m9  Drnckbolsen.   Set-boUt  stud. 

Prisonnier  m. 
Z— brneke  f.9  Anfktehbrueke  (Befest.   u. 

Bauw.).     Draw-bridge.    Pont-levis  m. 
Z —   —    mit    Hintergewicht.    Balance  -  bridge. 

Pont-levis  ä  contrepoids. 
Z mit  Schwungruten,  Sehwengelbrueke. 

Draw-bridge    with    draw-beams.    Pont-levis     ä 

bascule. 
Z mit  Wippen  oder  Wippbäumen,   Por- 

talbrtteke«    Draw-bridge  with  plyers  or  swipe- 

beums,  Gothic  draw-bridge.    Pont-levis  ä  flecnes 

oi»  a  fleau. 
Z mit  Ketten.    Draw-bridge  with  chains. 

Pont-levis  ä  chataes. 
Z — buch    n.     beim    Markscheider     (Bergb.). 

Field-book.    Carnet  m. 
Z— dienst  m.  (Eisenb.).    Train-service.    Service 

m.  des  trains. 

Z— elastlsitat  /.    Sieh  Elastizität,  abso- 
lute. 
Z— fahre/.  (Schifff.).    JFVrry-6oae ,  6a«,  Aotm- 

ferry,   horse-boat.    Bac  m.f    traille  /.,    passe- 

cheval  «. 
Z—   —    (Schifff.).    Floating  -  bridge.    Pont    m. 

flottant 

Z — feder/.  (Masch.,  Lok.).   Draw -spring.    Res- 
sort ro.  d'attelage,  ressort  de  traction. 
Z—    and    Stossfeder    (Eisenb.).    Buffing- 

and   dram-spring.    Ressort    de   traction  et  de 

choc. 
Z— festigkeit  /.  (Mech.).   Strength  of  extension. 

Resistance  /.  a  la  traction. 
Z— ftthrer  m.9  Obersehaffher  m.  (Eisenb.). 

Upper  guard.   Gonducteur  ro.  en  chef  de  convoi, 

chef  m.  de  train. 
Z — gesehirr  n.  (Sattl.).    Harness,   draw-gear. 

Harnais  m. 
Z— gort  m.    Sieh  Halskoppel. 
Z ,  — gnrtnng  /.   eines  Brückenträgers 

(Brflckenb.).     Tensile  boom,  tensile  chord,  tensile 

flange.    Semelle  /.  ä  tension. 
Z — haken  m.9  Kupplungshaken  (Eisenb.). 

Draw-hook.    Crochet  m.  d'attelage. 
Z ,  — tauhaken,  Tanhaken  (Sattl.). 

Trace-hook.    Crochet   d'attelage   au   bout    de 

derriere  des  traits,  crochet  de  trait. 


Zughaken,   —tanhaken   an    der   Hinter- 
bracke   (Art  -  Fabrz.).      Trace  -  hook     on    the 
2üinter-bar.    Crochet   d'attelage    de    la  volee 
e  derriere. 

Z ,  Delehselhaken  (Fuhrw.).  Pole- 
hook.  Crochet  de  bout  de  timon,  crochet  de 
timon. 

Z—  —  an  der  Gabeldeichsel  (Art.-Fahrz.). 
Tug-hook,  draught-hook.  Crochet  d'attelage 
place*  ä  la  partie  anterieure  des  *  bras  de 
limoniere. 

Z-hllfe/.,  —hülle/.  (Art.).  Sieh  Hals- 
koppel. 

Z ,  —hülfe  mit  Zugtau.  Sieh  Hals- 
koppel. 

Z— kanal  ro.  einer  Feuerung  (Techn.).  Sieh 
Zug. 

Z— kanten  f.  pl*9  Kanten  der  Zuge  (Art., 
Büchsenm.).  Edges  of  the  grooves,  sides  of  the 
grooves.    Flancs  /.  pi.  des  rayures. 

Z— kette  /.,  Kupplungskette  (Eisenb.). 
Draw-chain,  coupling-chain.  Chalne/.  d  attelage. 

Z— klappe  /.  einer  Zugbrücke  (Befest).  Plat- 
form, flap,  leaf.    Tablier  ro.,  trappe  /. 

Z— kontakt  to.  (Elektr.).  Pull-contact.  Contact 
m.  par  traction. 

Z— krafl  /.  (Mech.).  Tractive  force.  Force  /. 
de  traction. 

Z meager  m.  Traction-dynamometer.  Dyna- 

mometre  m.  de  traction. 

Z— leine  f.  (Eisenb.).  Safety -rope.  Corde  f. 
de  süretl. 

Z (Pont.).    Sieh  Ziehleine. 

Z— llnle  /.,  Traktrix  /.,  Traktorie  /. 
(Math.  u.  Mech.).  Tractrix,  tractory.  Tractoire 
/.,  tractrice  /. 

Z ,  — leitnng  /.  zum  Telegraphieren  von 

oder  nach  einem  fahrenden  Zuge  (Tel.  u. 
(Eisenb.).  Intercommunication  in  trains.  Ligne 
/.  telegraphique  d'un  train. 

Z— loch  n.,  Luftloch  (Bauw.).  Air-hole, 
vent-hole.    Ventouse  /.,  eventouse  f. 

Z ,  Dampfloch  in  Kasematten  (Befest.). 

Vent-hole.    Invent  m. 

Z— masehine  /.  (Spinn.).    Sieh  Strecke. 

Z— melier  n.  (Küf.,  Wagn.).  Sieh  Schnitt- 
messer. * 

Z (Schüft.).    Mast-shave.    Pianette  f. 

Z— neta  n.  (Fisch.).    Sieh  Netz. 

Z— ofen  m.9  Windofen  (Met.).  Draught- 
furnace.    Fourneau  m.  ä  vent,  four  m.  d'appel. 

Z— Öse  /.  (Sattl.).    Sieh  Kummetfederöse. 

Z— personal  n.  (Eisenb.).  Men  attending  a 
railway  train.    Hommes  m.  pi.  d'äquipe. 

Z — pferd  n.  (Fuhrw.).  Draught-horse,  harness- 
horse.    Cheval  ro.  de  trait,  cheval  de  harnais. 

Z— ramme  /.,  Lauframme,  Hoye  f.9 
Sehlagwerk  n.  (Wasserb).  Einging  pile- 
engine,  common  pile-driving  engine,  common  ram. 
Sonnette  /.  ä  tiraude. 

Z — riegel  m.9  Schubriegel  mit  Schwanen- 
hals, Baskülenriegel  (Schloss.).  BasquiU- 
bolt.  Cremooe /*. ,  bascule/.,  passe-quille  /*., 
targuette  /.  ä  bascule,  targette  cram  one. 

Z—  — sehloss  n.,  Basklllensehloss 
(Schloss.).  Basquill-lock.  Serrure  /.  ä  bascule, 
serrure  &  passe-quille. 

Zürnte  /*.,  Schwengel  m.  einer  Zugbrücke. 
Draw-beam.  Bascule  /.  de  pont-levis.  Sieh 
auch  Schwengel  und  Wippe. 

110* 
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Zugsage  /.   (Techn.).    Oross-eut  saw.    Passe- 
partout to. 
Z ,  Bauchsage,  Waldsage,  Banern- 

sage  (For8tw.).    Felling-taw.   Scie  /,  ventrue. 
Z—schaber   to.   für  Küfer.    Drawing-scraper. 

R&cloir  m.  ä  deux  raanchee. 
Z— Schachtofen     m.     (Met.).      5icÄ     unter 

Schachtofen. 
Z— scheit  n.  (Fuhrw.).    Äe*  Ort  sehe  it. 
Z — Schieber  to.  (Dampfkeas.).  Register,  damper. 

Registre  m. 
Z— schnür/.,  Gavacine/.  (Web.).  Gavacine. 

Gavacine  /.,  gaveDcine  /. 
Z— schrank  /.  (Eisenb.).    Mechanical  railway 

gate.    Barriere  /.  (manoavräe)  ä  distance. 
Z — sell  n.  oder  —tan  n.  mit  Halskoppe.  Sieh 

Halskoppel. 
Z— spannnng/*.  in  Brückenteilen  (Brückenb.). 

Tensile  strain.    Tension  /. 
Z—  stange  /.  (Masch.,    Bauw.).    Drawing  rod, 

connecting-rod,  truss-rod,  tie-rod,  tie-iron.  Tirant  to. 
Z eines   Schaufelrades    mit  beweglichen 

Schaufeln    (Schiffb.).     Guide,   radius-rod   of  a 

feathering  paddle-wheel.    Bielle  /.  d'une  roue  a 

aubes  articulees. 
Z nfuhrung    /.    (Eisenb.).      östdc    /or 

drawing-rods.    Guide  to.  de  tirant  de  traction. 
Z— strange  to.  pi.   (Seil.).    Harness-ropes  pi., 

traces  pi.    Traits  m.  pi.  de  tirage,  de  harnais  on 

d'attelage. 
Z— stnhl  m.  zur  Musterweberei  (Web.).  Draw- 
loom.    Mötier  m.  ä  la  tire. 
Z— system  n.  (Art..,  Buchsenm.).   Rifling.    Ra- 

yure  /.    SieA  omca  Züge. 
Z— tan  n.,  Geschlrrtau,  Strang  m.  (Sattl.). 

2Vacc.    Trait  to.  de  harnais. 

Z haken  to.  (Fuhrw.).    Sieh  Zughaken. 

Z -telegraph  to.,  transportabler  Tele- 
graph  (Tel.  u.  Eisenb.).    Portable  telegraph, 

train-telegraph.    Telögraphe   m.   transportable, 

telegraphe  d'un  train. 
Z— tier  7i.  (Fuhrw.).   Beast  of  draught,  draught 

cattle.    Bete  /.  de  trait. 
Z— unfall  m.  (Eisenb.).    Train-accident.    Acci- 
dent m.  de  train. 
Z— Verspätung  /.  (Kisenb.).    Delay,  coming 

too  late.    Retard  m.  d'un  train. 
Z— wage  /.  (Fuhrw.).    Sieh  Bracke. 
Z— walsen  /.    pi.    (Spinn).    Delivering-rotters 

pi.    Cylindres  Itireurs  to.  pi. 
Z — widerstand  m.  (Eisenb).    TSain resistance. 

Resistance    /.    des    trains,    resistance   ä   la 

traction. 
Z—  wlnkel    m.    (Fuhrw.).    Angle    of  traction. 

Angle  m.  de  traction. 
Zuge    m.    pi.     einer     gezogenen     Schusswaffe. 
Grooves  pi.,   rifling.    Rayures/.  pi.    Sieh  An- 
fang. 
Z—  ,  Haar — •    Multigroove  rifling ,  hair-rifling. 

Rayures  ä  cheveux,  rayures  merveilleuses. 
Z — ,  Keil — •     Grooves  with   breadth  increasing 

towards  the  breech.    Rayures  en  coin,  rayures 

cunäiformes. 
Z — ,  parabolische  — •    Sieh  Progressiv- 

züge. 
Z— ,    Parallel—.     Grooves    with    the    same 

breadth  from  the  breech  to   the  muzzle,  uniform 

rising.    Rayures  paralleles. 
Z— ,     Progressiv— ,     parabolische    —  • 

Grooves  with  depth  increasing  towards  the  breech. 

Rayures  progressives. 


Züge,  Progressiv—«  Rifling  wkh  increasing 
twist.  Rayures  ä  pas  progressiv  rayures  parabo- 
liques. 

Z— ,  Schieb—.  Shunt -rifling.  Rayures  en 
escalier. 

Z—  mit  Links-  (Rechts-)  drall.    Left  (Right, 
hand  rifling.    Rayures  ä  gauche,  ä  droite. 
Z— ,   volle»  dicke,    fette  — -  ,   Linien  etc 
(Buchdr.).    Full,  strokes.    Traits  to.  pL  sourris. 
traits  pleins. 

Z—  schieben,  surueksehleben  (Eisenb.). 
To  pack,   to  push  back   the   trains.    Refonler 
les  trains. 
Zugabe    /.    beim    Messen   des   Getreides    etc 
Over-measure.    Gomble  m. 
Z—  bei  Wettfahrten,  Vergütung/.,  Vorgabe 
/.  (Sport.).    Allowance.    AUegeanee  f. 
Zugang  to.  einer  Brücke ,  Auffahrt  /.  (Pont). 
Approach.    Töte  /.,  abord  in. 
Z  — ,  Zufahrt  /.  zu  einem  Bahnhof.    Avenue 
of  a  railway-station.   Abords  m.  pl.  d'une  gare. 
Zugebaude  n.  ©J.,  Appertinenxien  /.   pl 
(Bauw.).    Dependency,  appurtenances  pl.    Depen- 
dance  /.,  bätiments  m.  pl.  accessoires. 
Zugeben  beim  Messen  des  Getreides  etc.     To 

give  in.     Combler. 
Zugefroren  (Meteor.).    Fronen  over.    Gele. 
Zügel  m.    Rein.    Rene  /. 
Z—  pl.  eines  Stangenzaums.   Bridle-rein.  Renes 
/.  pl.,  paire  /.de  renes  bouclees. 
Z— hand  /.,    — faust  /.   die  linke  Hand   in 
der   Reitkunst.    Bt idle-hand.    Main  /.   de   la 
bride. 

Z— ring  m.  (Sattl.).    Bit-ring.    Anneau  m.   de 
porte-renes  d'un  mors  de  bride. 
Z— strippe    /.     (Sattl.).    Rein -bittet.    Porte 
rene  to. 
Zugerichtet,  im  Register  (Buchdr.).    In  good 

register.     En  registre. 
Zugescharrt.    Sieh  Kante. 
Zugeepitst  (Bank.,  Herald.).    Pointed.    Pointu. 
Zngutentachen   ein  Erz  (Met).    To  work,    to 
work  off  an  ore.    Mettre  en  ceuvre. 
Z—    das   alte  Eisen.     To  work  up  the  old   or 
scrap-iron.    Affiner  la  ferraille. 
Zuhalten    auf  ein    Schiff  (Schifff.).    Sieh   Ab- 
halten. 
Znhaltung  /.   (Schloss.).    Tumbler.    Arret   m.t 
gftchette  /.  d'une  serrure,  garnitures  /.  pL  mo- 
biles, gorges  /.  pl. 

Z— ,  Angriffe  m.  pl  der  — ,  Einschnitte 
m.  pl.  im  Riegel.  Notches  pl.  of  the  bolt  for 
the  tumbler.    Encocbes  /.  pl. 

Z sfeder  /.    (Schloss.).    Tumbler -spring. 

Ressort  m.  d 'arret. 

Z—  —shaken  m.  (Schloss.).  Book  on  the 
tumbler.  Ergot  m.  de  l'arret  d'une  serrure  ä 
pene  dormant 

Z—  —  slappen  to.  (Schloss.).  Tumbler -toe. 
Levöe  /. 

Z sschloss  n.  (Schloss.).    Sieh  Schloss. 

französisches. 
Zuhauen,   sureehthauen    die   Ziegel.    Sieh 

Hauen  und  Ziegel  hauen. 
Zukorken,  supiropfen.    To  stop,  to  block. 

Boucher. 
Zulage  /.,    beim  Pressen   formierter  Arbeiten 
gebrauchtes    glattes     Brett     (Tischl.).  .    Caul. 
Cale  /. 
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Zulage,  Werksats  m.  zu  einem  Zimmerwerk 

(Zimm.).    Frame,  framing   of  the  carcass  of  a 

timber-work.    Assemblage  to.  de  charpente  aa 

ch&ntier,  rayure  /.,  enrayure  /.,  bftti  m. 
TL—  zu  einem  Wölbgerüst.    Sieh  Werksatz. 

Z — 9  ©eld—.  Extra-pay,  additionnal  wages,  Sup- 
plement to.  ou  acces8oire  m.  de  solde. 

Z— 9  Alters — •  Superannuation-allowance.  Haute- 
pay*/,  d'anciennetä. 

Z— ,  Dienst — •    Allowance  for   special  duty. 
Indemnity  /.de  service. 
Zulagfclainmer  /.  (Schloss.,  Zimm.).    Oramp- 

iron.    Egrene /.    Sieh  Klamm  er  haken. 
Zulässige  Belastung  (Bauw.).     Working  load. 

Charge  /.  admissible.  , 

Zulelter  m.  (Elektr.).    Positive  electrode.    Elec- 
trode /.  positive. 
Znleltnngs  ...  —graben   m. ,  Aaswerk  n. 

einer  Meersaline  (Sal.).     Conductor  of  brackish 

water  on  a  sea-salt  work.    Etier  m. 

Z- klemme  /.  (Elektr.).  Terminal,  binding- 
screw,  binding -post.    Borne  to.,  serre-fil  m. 

Z— röhr  n.  zum   Gasometer  (Gaabel.).    Inta- 
pipe.    Tube  m.  d'arrivee  du  gaz. 
Znmaehen  eisen  Ofen  (Met.).   To  get  the  furnace 

ready  for  smelting.    Appreter  la  fournaise. 
Zumauern  (Maur.).    Sieh  Vermauern. 
Zund  .  •  •  — apparat  m.    (Feuerw.).     Priming- 
apparatus,  primer.    Amorcoir  m. 

Z— drakt  m.  (Minierk.).  Cartridge-wire ,  primer, 
priming-wire.    Fil  m.  d'amorce. 

Z— feld  n.  eines  Geschützes  (Art.).  Vent-field. 
Champ  to.  de  lumiere. 

Z— flamme/*.  (GasbeL).  Lighting  flame.  Flamme 
/.  a  allumage. 

Z— glocke  /.  der  Metallpatrone  (Feuerw.). 
Cover  or  eave  of  the  primer,  cup  of  a  cartridge. 
Couvre-amorce  to.,  cuvette  f.  «Tune  cartouche, 
porte-amorce  to. 

Z— gurt  tn.  eines  Geschützes  (Art.).  Sieh 
Kammerband. 

Z— holsehen  n.,  Streichhölzchen.  Match 
lucif er,  friction-watch.  Allumette/.  Sieh  Frik- 
tionsz-,  Phosphorkerzchen,  Schwefel- 
hölzchen, Salonzündhölzchen. 

Z ,  Congreve'sches  — ,  Reib — .    Con- 

greve  friction-match.    Congreve  m.  allumette  a 
friction. 

Z— heiser  n.  pl.  Hölzeben  für  Zündhölzchen 
Matches  pl.    Bois  m.  pl.  d'allumettes. 

Z— hatchen  n.,  —  kftppchen  n.9  —kapsei/. 
für  Perkussionswaffen.  Copper-cap,  percussion- 
cap,  cap-priming.  Amorce  /.  fulminante,  capsule 
/.  de  guerre,  capsule  d'amorce,  capsule  ful- 
minante. 

Z ,  geripptes  — •  Fluted  cap,  lipped  cap. 

Capsule  cannelee. 

Z ,  gespaltenes  —  •    SliLcap.    Capsule 

fendue. 

Z— ,  glattes  —  •  Smooth  cap.  Capsule  non 
fendue. 

Z mit  umgebogenem  Rand.    Military  cap, 

common  copper-cap.   Capsule  ä  rebord,  capsule 
de  guerre. 

Z zur  Perkussionszündung  der  Geschütze. 

Detonating-cap,  percussion-cap  for  firing  ordnance. 
Capsule  d'artillerie,  capsule  fulminante. 

Z ,  die  —  spritzen.    The  copper-caps  fly  or 

37Ünter.    Lea  capsules  eclatent,   les  capsules 
onnent  des  eelats  de  cnivre. 
Z sats  to.  (Feuerw.).    Sieh  Satz. 


Zundkanal  w.f  — ronre  /.  des  Pistons  (Buch- 
senm.).  Nipple-bore,  touch-hole  of  the  nipple. 
Canal  to.  de  la  cheminle. 

Z im  Gewehrlauf  (Büchsenm.).  Communi- 
cation from  the  nipple-seat  to  the  chamber.  Canal 
de  lumiere,  canal  de  communication. 

Z in  Zündern  (Feuerw.).  Fire-hole,  opening 

for   igniting   the  bursting  charge.    Porte-feu  to. 

Z— kftppchen  n.    Sieh  Zündhütchen. 

Z—  kapsel  /.    Sieh  Zündhütchen. 

Z— kastchen  n.  (Minierk.).  Sieh  Zünd- 
scbaohtel. 

Z— kästen  m,9  —  sehaehtel  /.,  Manse» 
falle  f.  (Minierk.).  Trap,  box-trap.  Planchette 
/.,  bolte  f.  de  boule. 

Z— kegel  to.,  Piston  n.  eines  Geschützes 
(Art.).  Nipple.  Chemmee  f.  en  acier,  piston 
m.  d'une  bouche  ä  feu  ä  piston. 

Z—  — ,  Piston  eines  Perkussionsgewehres 
(Büchsenm.).  Cone.  Cönem.,  partie/.  conique 
de  la  cheminee  d'un  fusil  a  percussion. 

Z ,  gereifter  — •  Roughed  nipple.  Che- 
minee /.  ä  cone  taraudä,  charge*  ou  heriss6 
d'entailles. 

Z— kern  m.    Sieh  Zündlochstollen. 

Z— korn  n.  (Feuerw.).    Primer.    Amorce  /. 

Z ,  mit  Wachs  überzogenes  — ,  — pllle/. 

Pellet-primer,  way -primer,  Forsyth's  primer. 
Boulette  /.  fulminante,  boule  tie  dfamorcer 
amorce  ciree. 

Z  —  leltung  f.  Firing-circuit.  Circuit  to.  df in- 
flammation. 

Z— lieht  n. ,  Ansundefcrandchen  »., 
Brauder  m.  (Feuerw.).  Portfire.  Lance  /. 
ä  feu. 

Z— lichter  . . .  — nfllchse  /.  (Feuerw.).  Port- 
fire-case,   fitui  m.  porte-lances. 

Z hülse  /.  (Feuerw.).  Portfire-cat e.  Car- 
touche to.  de  lances  a  feu. 

Z klemme/.  Sieh  Zündlichterstock. 

Z sats  to.   (Feuerw.).    Portfire-composition. 

Composition  /.  pour  lances  ä  feu. 

Z —  — sehere  /.  (Feuerw.).  Portfire-clipper. 
Cisaille  f.  pour  couper  le  bout  allumä  des 
lances  a  feu. 

Z stock  to., klemme  f.  (Feuerw.). 

Portfire-stick.    Porte-lance  to. 

Z stock  to.,-  worin  die   Zündlichter   voll 

Satz  geschlagen  werden  (Feuerw.).  Portfire- 
mould.    Moule  m. 

Z— loch  n.  der  Geschützrohre.  Vent.  Lu- 
miere /. 

X der  Handfeuerwaffen.  Touch-hole.  Lu- 
miere. 

Z —  — ,  das  —  mit  dem  Daumen  zuhalten 
(Art.).    To  serve  the  vent.    Boucher  la  lumiere. 

Z—  —  aufraumer  to.,  —  —  bonrer  to., 
Raumnadel/,  mit  Bohrspitze  (Art.).  Screw- 
wire  for  clearing  the  vent,  vent-bü.  Degorgeoir 
m.  ä  vrille. 

Z frlese /.  (Art.).    Sieh  Kammerband. 

Z gurtel  to.  (Art.).    Sieh  Kamm  er  band. 

Z kappe  /., deckel  to.,  Kapelle 

/.  (Art.).  Vent-cover.  Couvre-lumiere  to.,  cache- 
lumiere  m. 

Z—  —  llderung  /.  (Art.).  Vent  gas -check. 
Obturation  f.  de  lumiere. 

Z nagel  n.  zum  Vernageln  der  Geschütze 

(Art.).  Öun-spike.  Clou  m.  d'enclouage,  clou 
a  enclouer. 
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Zündloehnagel  —  Zünderaassieher. 


Zündlochnagel  mit  Feder.  Spring-spike,  tem- 
porary spike.  Clou  d'enclouage  en  ressort, 
clou  a  ressort. 

Z seite  /.  an  älteren  Gewehrlaufen.   Flat. 

Pan  to.  de  lumiere. 

Z Stempel    to.    (Art.).    Punch  for  vents, 

vent-punch.    Degorgeoir  to.  ä  maillet. 

Z «tollen  to.,  —  kern  to.  (Art.).    Copper- 

bouch,  bouch,  bush.    Grain  to.  de  lumiere. 

Z schneidniaschine  f.    Sieh  S  t  o  1- 

lenschneidmaschine. 

Z verschranhniaschine  /.    Sieh  V  e  r- 

schraubmaschine. 

Z— niasehJne  /.,  Dobereiner's  —  (Chem.). 
Instantaneous  light-apparatus,  Dobereiner's  hy- 
drogen-lamp.   Briquet  to.  ä  gaz  hydrogene. 

Z— masse /.    Sieh  Perkussionssatz. 

Z der  Reibzündnölzer  (Chem.).    Tipping- 

paste,  ignition-composition.    Pate  /.  phosphoree. 

Z— ninschel  /.,  Mnschel,  —  planne  /.  an 
filteren  Mörserrohren  zur  Aufnahme  des  Zünd- 
pulvers (Art.).  Priming-pan,  pan  of  mortars. 
Godet  to.,  onglet  to.,  bassinet  to. 

Z— nadel  /.  (Bergb.).  Needle,  loading-needle. 
Cheville  /.  ä  charger  les  mines. 

Z eines  Zündnadelgewehrs.    Needle  of  the 

needle-gun.    Aiguille  /.,  aiguillette  f. 

Z gewehr  n.    Needle-gun,   needle-igniting 

musket.    Fusil  to.  ä  aiguille. 

Z—  — sehloss  n.  des  Zündnadelgewehrs. 
Needle-lock.    Platine  f.  ä  aiguille. 

Z— patrone  /.  (Bergb.  etc.).  Priming-cartridge. 
Gartouche  amorce  /. 

Z— pfanne  /.  der  Mörser.  Sieh  Zünd- 
muschel. 

Z eines  Steinschlosses  (Bttchsenm.).   Sieh 

Pfanne. 

Z— - pllle  /.  (Feuerw.).  Primer.  Grain  to. 
d' amorce,  boulette  /.  d'amorce,  boulette  ful- 
minante.    Sieh  Zündkorn. 

Z nbolzen  to.  Pellet  with  the  cap-compo- 
sition.   Piece  /.  porte-  amorce. 

Z — poller  n.  (Feuerw.).  Priming ,  prime. 
Amorce  /*.,  pulverin  to. 

Z—  rakete  /.  (Minierk.).  Bocket  for  firing 
mines.    Fusee  f.  porte-feu. 

Z— rohre  /.    Sieh  Zündkanal. 

Z— rate  f.  (Art.).    Sieh  Luntenstock. 

Z— sats  to.    Sieh  Perkussionssatz. 

Z— schaehtel  /.,  Mausefalle  /.  (Minierk.). 
Trap,  box-trap.  Souris  /.,  souriciere  /.,  bolte  /. 
de  boule,  planchette  /. 

Z — lehnnr/.  bei  Sprengbetrieben  (Bergb.  etc.). 
Fuze.    Meche  /. 

Z —  —  (Minierk.).  Quick-match.  Gordeau  to. 
porte-feu,  cordeau  d'amorce,  meche  ä  4tou- 
pille. 

Z haspel  to.  (Feuerw.).    Quick-match  reel. 

Devidoir  to.,  cadre  to. 

Z— schränke  /.  (Art.).  Screw  with  the  priming- 
cap.    Boucbon  m.  porte- amorce. 

Z eines  Perkussionszünders.    Screw-plug, 

top-plug  containing  the  detonating  composition  of 
percussion  fumes.  Vis  /.  d'amorce,  vis  porte- 
amorce  des  fusees  percutantes. 

Z nhüchse  /.    Sieh  Zünderbüchse. 

Z— Spiegel  m.  einer  Patrone  (Handfeuerwaff.). 
Carrier  wad.    Rondelle  /.  de  la  cartouche. 

Z — stlft  to.  eines  Perkussionsgewehrs  (Bttch- 
senm.). Nipple,  (by  workmen  called:)  pillar. 
Cheminee  f. 


Zündstift»  gereifter  —  •  Roughed  nipple.  Che- 
minee ä  cöne  taraude,  cheminee  chargee  ou 
borisse*  d'entailles. 

,  Z ,    nicht   dnrebbohrter    — .    Blind 

nipple.    Cheminee  non  foree. 

Z —  — ,  glatter  — .  Plain^nipple.  Cheminee 
ä  cöne  lisse. 

Z—  —  schlüssel  to.  (Büchsenm.).  Nipple 
wench,  tri-armed  nipple-wrench.  Clef  /.  jde  che- 
minee, tourne-cheminee  m. 

Z— Stollen  m.  des  Perkussionsgewehrs  (Büch- 
senm.). Lump,  nipple-seat.  Loupe  /.,  masse- 
lotte  /. 

Z  —Vorrichtung  /.    Sieh  Zünder. 

Z 9   elektrische  (mechanische)  far 

Torpedos.  Electrical  (mechanical)  apparaUu 
for  firing  torpedoes.  Appareil  to.  electrkjue 
(mecanique)  pour  enflamraer  les  torpilles. 

Z— warst  /.,  Pnlverwurst  (Minierk.).   Sau- 
cisse,  saucissonf  hose,  powder-hose.    Saucisse  /. 
saucisson  to.,  boudin  m. 
Zünden  eine  Mine  (Minierk.).     To  fire  a  mine. 

Mettre  le  feu  a  un  fourneau. 
Znnder  to.  (Schmied.).    Sieh  Glüh 8 pan. 

Z— ,  Zundsehwamm  to.,  Fenerschwamnt 
(Techn.).  German  tinder,  amadou,  touch-wood, 
punk,  spunk.     Amadou  to. 

Z— asche  /.  (Chem.,  Hand.).  Ashles  pi,  of 
touch-wood,  Silesian  potash.  Cendre  /.  de  bois 
pourri. 

Z— schwamm  to.     Sieh  Feuer  schwamm. 
Zünder  to.  (Bergb.).   Sieh  Halm,  Raketchen. 

Z—  9  Zündvorrichtung/.,  Brandrohre/., 
Brander  to.  der  Hohlgeschosse  (Art).  Fuze, 
fuse.    Fusee  f.  pour  projectiles. 

Z— ,  Brenn  —  •    Burning-fuze.    Fusee  rasante. 

Z — 9  Doppel—.  Double-acting  fuse.  Fosee 
ä  double  effet 

Z— 9  elektrischer  — •  Electric  fuse.  Fus6e 
electrique. 

Z — ,  Etagen—.  Double-ring-fuzc.  Fusee  a 
stages. 

Z— ,  geschlagener  — •  Finished  fuze.  Fus6e 
chargee. 

Z— ,  Granat—.    Shell-fuse.    Fusee  d'obus. 

Z— ,  Konkussions— •  Concussion-fuze.  Fus& 
ä  concussion. 

Z— ,  Metall — •  Metal-fuze.  Fusee  meiallique, 
fusäe  en  cuivre,  en  bronze  etc. 

Z — 9  Minen — •  Firing-key.  Explosear  m. 
magnätique,  coup  m.  de  poing. 

Z— ,  Perkussion»—.  Percussion-fuze.  Fusee 
ä  percussion. 

Z— ,  Ring—.  Bing-fuze.  Fusee  ä  canal  cir- 
culaire. 

Z— ,  Zeit—.  Time-fuze.  Fusee  a  temps, 
fusee  a  duree,  fusee  reglee. 

Z —  mit  verlangsamter  Zündvorrichtung.  Fvze 
with  retarded  action*    Fusee  a  effet  retards 

Z— ,  Zündwürstchen  n.  zu  der  Console'schen 
Zündung  (Feuerw.).  Console's  primer.  Amorce 
/.  ä  la  Console. 

Z—  von  Bickford,  Sicherheits—  (Feuerw.). 
Bickford' s  fuze,  safety-fuze.  Meche  /.  de  su- 
rete,  fusee  de  sürete,  etoupille  /.  de  surety 
fusee  de  Bickford. 

Z—  (Kohl.).    Lighter.    Alumelle  f. 

Z—antreiher  m.    Sieh  Zündertreiber. 

Z— anssleher  to.  (Art.).  Fuze-engine.  Tire- 
fusees.    Sieh  B r and zi eher. 
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Zflnderbuehse  /.    Cheat  for  fuzes.    Caiaee  f. 
poor  fusees. 
Z — granate  /.     Common   shell.     Obus    to.    a 

fusee. 
Z — hols  n.    Sieh  Zünderröhre. 
Z —kappe  /.,  grosse  —platte  f.  (Feoerw.). 

Cap  of  a  fuze.    Coiffe  /.  de  fusöes. 
Z— klots  to.   (Feuerw.).    Fuze-block.    Bloc  m. 

ou  billot  in.  ä  charger  lea  fusees. 
Z — kopf  m.  (Feuerw.).    Fuze -head.    Chapeau 

to.,  gros  bout  to.  de  la  fusee. 
Z — korper  to.    Sieh  Satzstück. 

Z ,  leerer  — .    Sieh  Zünderröhre. 

Z — masehine  /.    Sieh  Brandzieher. 

Z — nadel  /".,  Tempiernaoel*    Hooh-borer. 

Perce-fusees  /.  pl. 
Z— platte  /.  welche  in  die  Wölbung  des  Zün- 
derkopfes gelegt  wird  (Feuerw.).  Circle  of  paper 
placed  in  the  cup  over  the  priming.    Rondelle/*. 

en  papier. 

Z ,  grosse  — .    Sieh  Zünderkappe. 

Z— röhre/.,   —holz  n.,   leerer  —korper 

to.  (Feuerw.).    Empty  fuze.    Fusee  f.  vide. 
Z— sats  m.  (Feuerw.).    Fuze-composition.    Com- 
position /.  a  fusees. 
Z— Schlüssel  in.  (Art.).  Fuze-key.  Clef/,  pour 

fusees. 
Z— teller  to.   (Feuerw.).    Lower  pari  of  per- 
cussion-time-fuzes.   Table  /.  de  fusee. 
Z-trelberm.   Fuze-setter.  Chasse-fusees  f.  pl. 
Znndung    f.    Zündmittel    (Feuerw.).    Priming, 
priming-charge.    Artifice  m.   de  communication, 
amorce  /.,  amorcage  /. 
Z— ,  galvanische  —  (Minierk.).  Sieh  Minen- 

zündung. 
Z—    (Abfeuerung).    Firing.    Inflammation    /., 

mise  /.  de  feu. 
Z — ,  elektrische  — •    Electric  priming,  electric 

fuze.    Amorce  electrique. 
Z— ,  Friktioas — •    Friction-priming.    Amorce 

a  friction. 
Z—  9  Geschoss— •  Priming  of  auhell.  Amorce 

de  projectile. 
Z — 9    Perkussions — •     Percussion    priming. 

Amorce  ä  percussion. 
Zunehmen  vom  Seegange  gesprochen  (Seew.). 
To  swelL    Grossir. 
Z — ,  auffrischen  vom  Winde  gesagt  (Seew.). 

To  freshen.    Fralcbir. 
Zunge  /.  einer  Esse    (Bauw.).     Chimney-tongue, 
partition    of   a   chimney.    Languette  /.  de   che- 
minee,  cotiere /.    Sieh  Essenzunge. 
Z —   unter   Kesseln,    Pfannen    etc.    (Bauw.). 

Feather,  wall.    Languette. 
Z — 9  mittlere  — ,  Zwischen—.    Mid-feather. 

Languette  intermediate. 
Z — 9  seitliche  —  •    Side-wall.    Languette  de 

caw, 

Z— ,  Weichensehieue  /*.,  Ausweieh- 
sehiene  (Eisenb.).  Point,  siding-rail,  slide- 
rail,  moveable  rail,  sliding-tongue ,  switch-tongue. 
Rail  to.  mobile.,  aiguille  /. 

Z —  (Buchdr.).  Tongue  of  the  frisket.  Languette 
/.,  oreille  /. 

Z —  einer  Flagge  (Seew.).    Tongue.    Point  m. 

Z—  einer  Laschung  (Schiffb.).  Tongue.  Lan- 
gte /. 

Z—  am  Schiffe,  Schilfs—  (Buchdr.).  Head  of 
the  galley,  aaUey-sliee,  slice.  Coulisse  /*.,  cou- 
lisse de  galee. 


Zunge 9  Blatt  n.  einer  Schmiege,  eines 
Winkelmaasses,  einer  Schublehre  etc.  (Tisch!., 
Masch.,  Bauw.).    Blade.    Lame  /. 

Z—  einer  Schnalle.  Tongue,  frisket  -  lifter. 
Languette  d'une  boucle. 

Z—  im  Schnarrwerk  der  Orgel.  Tongue. 
Echalotte  f. 

Z—  einer  Wage  (Phys.).  Tongue,  index,  cock, 
needle  of  a  balance.  Aiguille  /*.,  languette, 
langue. 

Z— 9  Wagner'sche,  Wagner*seher  Ham- 
mer  to.  (Elektr.).  Wagner's  hammer.  Inter- 
rupted m.  a  marteau  de  Wagner. 

Z —  der  Zungenpfeifen.    Reed,    Anche  /. 

Z—  ,  an  der  —  hängen  von  einem  Mineral 
gesagt   (Miner.).      To    adhere    to    the    tongue. 
Happer  ä  la  langue. 
Zttngel  n.  (südd.)  (Büchsenm.).    Sieh  Drücker. 

Z — Matt  n.    Sieh  Abzugs  blech. 

Z— blech  n.    Sieh  Abzugsblech. 

Z lager  n.    Sieh  Abzugsblechlager. 

Z— schraubenloch    n.    (Büchsenm.).    Azle- 
hole  in  the  trigger-blade.    Trou  m.  de  la  vis  a 
fixer  la  demente  entre  les  ailettes. 
Zungen  •  •  •  —pfeife  /.    (Orgelb.).    Rcedrpipe. 

Tuyau  m.  a  anche. 

Z— schiene  /.  (Eisenb.).  Tongue-rail.  Aiguille 
/.  mobile. 

Z — stab  m.  eines  zweirührigen  Schornsteins 
(Bauw.).  Bar  of  chimney.  Barre  /.  de  lan- 
guette. 

Z— stein  to.    Sieh  Plattziegel. 

Z — Wechsel  to.  (Eisenb.).  Split-,  tongue  or 
point  -  switch.  Changemeut  to.  de  voie  ä 
aiguilles. 

Z— weiche  /.  (Eisenb.).  Siding  with  tongue- 
rails.    Changement  to.  de  voie  ä  aiguille. 

Z— werk  ».,  Schnarrwerk,  Rohrwerk 
einer  Orgel.  Reed  stops  pl.,  reed-work.  Jeu  to. 
d'anches. 

Z— wursel  /.   (Eisenb.).    Be  el  of  the   switch. 
Talon  m.  d'une  aiguille. 
Zünglein   n.,  Punkturspltse  /.,    Ahle  /. 

(Buchdr.).  Point,  bodkin,  frisket-lifter.  Languette 

/.,  pointe  /. 

Z —  an  der  Wage.     Tongue,  cock,  examen  of  a 
pair  of  scales.    Languette. 
Zupfen,  sausen«  plttsen,  pflücken*  ver- 
lesen die  Wolle  (Spinn.).     To  pick,   to  pluck, 

to  cull  the  wool.   Pluser,  epluser,  eplucher,  trier. 

Z—  n.9   Zausen  n.,   Pflücken  n.  (Spinn.). 
Picking,  plucking.    Epluchage  to. 
Zupfropfen«    To  plug,    to   stop,    to   cork  up. 

Tamponer. 
Zurechthauen9  Ziegel.    Sieh  Hauen. 
Zureehtsagen,  Holz.    Sieh  Zuschneiden. 
Zureicher  to.  beim  Weben  von  Pferdehaarge- 

weben  (Web.).    Server.    Enfant  to.  qui  präsente 

les  crins  au  tisserand  des  Stoffes  de  crin. 
Zureitein  n.  (Feuerw.).    Sieh  Würgen. 
Zureitelhank /.  (Feuerw.).  Sieh  Würgebank. 
Zurichte  • . .  —bogen   m.,   Registerbogen 

(Buchdr.).   Register-sheet.   Feuille  /.  de  registre. 

Z — span  to.,  Span,  Anlegespan  langer 
dünner  Steg  (Buchdr.).  Scale -board,  reglet. 
Reglette  /.,  hiseau  m. 

Z— hammer    to.    (Pflast).    Paver's   dressing- 
hammer.    Epincoir  m. 
Zurichten     die     Form    (Buchdr.).     To     make 

ready  the  form.    Marger,  poser  la  forme,  faire 

le  registre. 
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Zurichten  —  Zusammennähen. 


Zurichten,  aufschlagen,  die  Ballen  (Buch- 

drack.).     To  knock  up,  to  make  balls.    Mooter 

le8  bailee. 
Z—  (Web.).    To  dress.    Appareiller. 
Z —    die    Küpe    (Färb.).     To   prepare    the   vat. 

Faire  assiette,  asseoir,  monter,  charger,  poser 

la  cave. 
Z —   das    Leder.     To    curry,    to    dress    leather. 

Corroyer  le  cuir,  babiller  une  peau. 
Z— ,   abrichten    das    Holz    zur   Verbindung 

(Tischl.).     To  shoot.    Recaler. 
Z—   das   Holz   aus  dem    Gröbsten.     To  rough 

cut.    jubaucher. 
Z —  das  Holz  durch  Zuschneiden  (Zimm.).    To 

saw,  to  block  out,  to  cut  up  timber.    Debitor  le 

bois. 
Z  —  das  Holz  durch  Abbinden.    To  work,  to  cut 

timber.    Charpenter. 

Z—  das  Stammholz  zu  Schnittholz  und  Schirr- 
holz —  (Zimm.).     To  saw  up  timber,   to   break 

down,  to  convert  timber,  to  block  out,  to  cut  into 

slabs.    Dlbiter  le  bois  en  grume  en  planches, 

madriers,  etc. 
Z —  n.  des  Leders.     Curring.    Corroyage  ro.  du 

cuir. 
Zurichter  m.  des  Leders.    Currier,  leather-dresser' 
Corroyeur  m.  de  cuir. 
Z—    der    Laufe    (Bücbsenm.).    Barrel-breecher, 

garntsher.    Garnisseur  m» 
Zurichtung  /.  der  Küpe  (F§rb.).    Preparing  of 
the  vat.    Assiette  /. 
Z —  der  Gewebe  (Web.).   Finishing.    Apprdt  m. 

des  ti8sus. 
Zurrbolzenbttehse  /.    (Schiffsart.).    Housing- 

bolt  box.    Douille  /.  de  pivot  d'amarrage. 
Zurren,  sorren  (Seew.).    To  seize,  to  lash,  to 

blend.    Amarrer,  Her. 
Zuning  /.    Lashing,  seizing.    Amarrage  m. 
Z— ,  Bugspriet—  (Schiff b.).    Sieh  Bug. 
Z— ,    Gesehnt»—    (Schiffsart.).     Sieh    Ge- 
schütz. 
Z-,  Kopf—  (Schiffsart.).    Sie*  Kopf. 
Zurringftbroks  f.   pl.    (Schiffsart).    Securing- 
ropes.    Amarrages  pl.  en  filin. 
Z—  (Seew.).    Sieh  Bootsbroks. 
Zurrkette   /.   (Seew.).    Securing-chain.    Chalne 

/.  d'amarrage. 
Zurrpivotbolzen  m.  (Schiffsart.)*    Housing-bolt. 

Pivot  m.  d'amarrage.  bouton  m.  de  chassis. 
Znrrstellung  /.  eines  Geschützes  (Schiffsart.). 

Securing-position.    Position  /.  d'amarrage. 
Zurück  • . .  —bleiben   von   einem   Schiff  ge- 
sagt (Schifff.).     To  drop,    to  fall  astern.    Culer. 
Z— gehen  9   —drehen   vom    Winde    gesagt 

(Meteor.).    To  back.    Reculer.  redescendre. 
Z— nehmen,   —legen  die  Steuerung  (Lok.). 

Sieh  Umsteuern. 
Z— prallen  n.   des  Lichtes  (Opt.).    Reflection 

of  light.    Reflexion  /. 
Z ,  —schnellen  n.  des  Schalles  (Phys.). 

Repercussion  of  sound.     Repercussion  f. 
Z— schlagen  (Minierk.).    Sieh  Ausblasen. 
Z einen  Angriff  ( Kriegs w.).    To  beat  off 

an  attack.    Repousser  une  attaque. 
Z mit   der   Schraube  (Schifff.).    To   back 

astern.    Marcher  en  arriere. 
Z— schieben  die  Feuer  (Seew.).    To  back  up 

the  fires.    Mettre  les   feux  au  fond  des  four- 

neaux 


Zurückschrauben,  lockern  eine  Schraube 
(Techn.).  To  slacken  a  screw,  to  screw  off,  to 
unscrew.    Desserrer  une  vis,  devisser. 

Z — sein  mit  dem  Besteck,  vor  dem  berech- 
neten Punkte  sich  befinden  (Schifft.).  To  m 
ahead  of  one's  reckoning.  Se  faire  de  1' artier^ 
fttre  en  avant  de  son  point. 

Z— welchen  w.,  Rücklauf  m.  (Astron.).  Be- 
trogradation.    Rltrogradation  /. 

Z— werfen ,  —strahlen ,  reflektier«! 
(Phys.).    To  reflect.    Re*fle*chir. 

Z— werfung /.,  Reflektton  f.  (Phya).  Rt- 
flection.    Reflexion  /. 

Z— winden  mit  dem  Gangspill,  mit  dem  Gang- 
spill aufkommen  (Seew.).  To  walk  back  &• 
capstan,  to  come  up  the  capstan.  Derhrer  an 
cabestan. 

Z— sieben,  eine  Depesche  —  (Tel.).  To  v& 
draw  a  message.    Retirer  une  döpeche. 

Z— sug  m.  (Eisenb.).     Up-train.    Gonvoi  m.  de 
retour. 
Zurttstung  /.  (Techn.).    Sieh  Ausrüstung. 
Zusagetag  ro„  Anredetag  m.  (Buchdr.).  Ikf 

of  address.    Jour  ro.  d'allocution. 
Zusammen  .  •  .  —blatten    mit   den  End« 

(Zimm  ,  Tisch!.).    To  scarf.  Assembler  a  nri-bois. 

Z an  der  Langseite,  Anfallen  (Zimm. 

Tisch!.).     To  fit  by  rabbets,  to  rabbet.    Enchis- 
8er,  encastrer. 

Z (Tischl.).   Scarfing,  rebating.  Assembltn 

m.  a  mi-bois  ou  ä  demi-bois,   encastremeot  s. 

Z— drehen»  drehen  (Spinn.).  To  twist.  Tonb. 

Z oder  -schlagen  ein  Tau,  die  Duchten 

(Stränge,  Litzen)   vereinigen   (Reepschi.),  h 
lay  a  rope.    Commettre  un  cordage. 

Z— drehnng  /.,  — drehen  n.,  Schlagen 
der  Duchten,  Kardeele,  Taue  (Reepschi.),  h* 
ing  of  strands,  laying  of  ropes,  closing  of  eati% 
Commettage  m. 

Z — druckbar  (Phys.).  Coercible,  comprad . 
Coercible,  compressible. 

Z kelt  /.  Compressibility.  Compressibilht; 

Z— drucken  (Buchdr.).  To  print  together.  1» 
primer  en  un  volume. 

Z— druckung  /.,  — pressung  /.  eines  Kör- 
pers.   Compression.    Compression  /.  d'un  corps. 

Z des  Dampfes  (Lok.).   Steam-compre$tiw. 

Compression  de  la  vapeur. 

Z— dübeln  (Zimm.,  Tischl.).  To  peg.  Cheville: 

Z n.    (Zimm.,  kTischl.).    Pegging.    Chevil- 

lage  m. 

Z— fluss  m,9  Vereinigungspunkt  m.  zweier 
Flösse.     Confluence.    Confluent  m. 

Z— gehen,  einstürzen  (Bergb.).  To  foil  ii 
S'dbouler. 

Z — gesetzt*    Compound.    Compost. 

Zuhalten  der  Kartatschkugel  in  der  Flug- 
bahn  (Art.).     To  hold  together.    Faire  jpaqnet 

Z— keilen  (Techn.).  To  wedge,  to  quoin.  Coper, 
coinser. 

Z— kitten  (Techn.).  To  cement,  to  lute.  Ci- 
menter,  Inter. 

Z— kleben  (Buchdr.).  To  bake.  Coller  en- 
semble. 

Z— laufpunkt  m.  (Zeichn.).  Sieh  Flucht- 
punkt. 

Z -legen,  falten  (Web.).    To  fold.    Plier. 

Z— nageln  (Techn.).  To  nail  (with  long  and 
large  nails:)  to  spike.    Clouer. 

Z— nahen  (Techn.).    To  sew.'   Coudre. 
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Zasannenpasiei  (Techn.).  To  match,  to 
fit.    Appareiller. 

Z— pressung/.  SteaZusammendrückung. 

Z— scheren  9  —  schlitzen  (Zimm.,  Tischl.). 
To  join  by  slit  and  tongue.  Enfourcher,  as- 
sembler en  enfourchement. 

Z— schlitzen  n.  auf  Gehrung  (Zimm.).  Mitre- 
joint  by  slit  and  tongue.  Assemblage  m.  ä  bois 
de  H 

Z— schrauben  (Techn.).  To  screw  together. 
Viser. 

Z (Baaw.).    Fastening.    Serrage  m. 

Z— 9  an-,  uufsehweissen  (Schmied.).  To 
shut  together,  to  weld,  to  weld  on.  Souder.  Sieh 
Schweissen. 

Z— ,  An-,  Aulsehweissen  n.  (8chmied.). 
Shutting  together,  welding  on.  Soudure  f.  Sieh 
Schweissen. 

Z —setzen,  —stellen,  eine  Batterie  —stellen 
(Elektr.).  To  mount  a  battery,  to  make  up  a, 
battery.    Monter  une  pile. 

Z die  Krftfte  (Mech.).  To  compose.  Com- 
poser. 

Z die  Gewehre  (Eriegsw.).    To  pile  arms. 

Former  les  faisceaoz. 

Z oder  wieder—  ein  Gewehr  (Bfichsenm.). 

To  remount  a  fire- lock,   to  put  it  together.    Re- 
monter  un  fosil. 

Z— setser  m.  ein  Uhrmacherwerkzeug  znm 
Halten  der  Uhr  (ührm.).    Watch-holder.   Main/. 

Z— setsung/.  der  Kräfte  oder  der  Bewegungen 
(Mech.).  Composition  of  forces  or  motions.  Com- 
position /.  des  forces  ou  des  mouvements. 

Z — sprechen,  zwei  Apparate  sprechen  zu- 
sammen (Tel.).  To  be  in  contact.  £tre  affecte*  de 
melange. 

Z—  —  zweier  Apparate  (Tel.).  Contact. 
Melange  /. 

Z— stess  m.  (Eisenb.).  Railway-collision.  Ren- 
contre m. 

Z (Schifff.).  Collision,  running  foul.  Col- 
lision /.,  abordage  m. 

Z— stnrz  m.  (Bauw.f  Bergb.).,  Falling,  falling 
in,  falling-down,  land  slip.    Eboulement  m. 

Z— stürzen,  einstürzen  (Bauw.,  Bergb.). 
To  tumble,  to  fall,  to  fall  down,  to  fall  in. 
S'lcrouler,  6bouler,  s'ebouler. 

Z— ziehnng  /.  eines  Körpers  (Pbys.).  Con- 
traction, shrinking.    Contraction  /. 

Z— zinken   n.,   — Tilgung  /.   durch  Zinken 
(Tischl.).   Dovetailing.   Assemblage  m.  ä  queue 
d'aronde,  d'hironde  ou  d'hirondelle. 
Zusatz  m.  (Met.).    Sieh  Zuschlag. 
Zuscharfen  eine  Kante  (Miner.).    Sieh  Kante. 

Ä— ,   abgraten,   abschrägen    eine  Kante 
(Techn.).    To  chamfer,   to  slope.    Chanfreiner, 
tailler  en  chanfrein. 
Z —  (Seew.).    Sich  Zuspitzen. 
Eancharfung  /.    einer   Kante    (Miner.).     Sieh 
Kante. 
Z—   einer  Kante    (Steinm.,  Tischl.).    Chamfer. 

Chanfrein  m.%  biseau  m. 
Z— »flache  /.  an  der  Schneide  eines  Werk- 
zeugs  (Techn.).    Basil,   sloping-edge.    Biseau. 
Eusehlag   m.,    fluss    n.,    Flussmittel   n. 

(Met.).    Flux.    Fondant  m.,  aioutage  «i. 

Z— ,  thoniger  —  beim  Hochofen.    Aluminous 

flux.    Herbue  /.,  erbue  /.,  arbue  /.,  fondant 

argileux. 
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Zuschlag,  Flussmittel  n.  bei  Proben  auf 
trockenem  Wege  (Prob.).  Flux.  Flux  m.,  fon- 
dant pour  les  essais  par  la  voie  seche. 

Z-erse  n.  pl.  (Met.).  Fluxing-ores.  Minerals 
m.  pl.  fondants. 

Z — hammer  in.  (Schmied.).  Sieh  Vorschlag- 
hammer. 

Z— kalhstein  m.  (Met).  Limestone-flux,  fiux- 
limestone.    Fondant  calcaire,  castine  /. 

Z — smaferial  n.  (Met.).    Flux  material.    Ma- 
ttere /.  ä  fondant    Sieh  Zuschlag. 
Zuschlagen  n.,  Bödmen  n.  gepackter  Fässer 

(Handl.).    Bottoming.    Enfoncage  m. 

Z —  vom  Gehilfen  des  Schmieds  gesagt.  To 
strike.    Frapper. 

Z— ,  kurz  — •     To  hammer  quickly.    Rabattre 
court. 
Zusehlager  m.  (Schmied.).  Striker.  Frappeur  m.t 

compagnon-forgeron  m. 
Zuschliessen«    Sieh  Schliessen. 
Zuschneiden   das    Blech    (Klempn.).    To  cut. 

Couper  le  fer-blanc 

Z—  das  Holz  (Tischl.,  Zimm.).  To  cut  up  timber, 
to  saw  up,  to  saw  out,  to  convert  to  certain  di- 
mensions.   Debitor  le  bois. 

Z — ,  die  Balken  —  und  verkammen.  To  cut 
and  notch  the  joists.  Döbiter  et  entailler  les 
solives. 

Z— ,  die  Zangen  —  und  auskämmen.  To  cut 
and  notch  the  cross-sleepers  or  transverse-beams. 
TailJer  et  entailler  les  tra Vereines. 

Z — ,  aus  dem  Gröbsten  — ,  hobeln  oder 
schrubben.  To  cut  or  to  plane  grossly  or 
coarsely.    Ebancher. 

Z — ,  das  Rundholz  vierkantig  — .  To  square 
the  timber.  Carrer  le  bois,  ecarrir  le  bois. 
Sieh  Zurichten. 

Z—  das  Tuch  (Schneid.).    To  cut  out.    Tailler. 
Zuschneidetisch    m.,    -brett   n.    Cutting-out 

board,  shop-board,    £cofrai  m.  ou  ecofroi  m. 
Zuschneien  n„  Einschneien  der  Einschnitte 

(Eisenb.).    Snow-drift  on  the  cuttings,  cuttings  pl. 

covered  with  snow,    accumulation   of  snow.    En- 

neigement  m.  des  tranchees. 
Zuschrapen  (Seew.).    Sieh  Zuspitzen. 
Zuschrauben  die  Presse  (Buchdr.).   To  lock  up. 

Former  ä  vis. 
Zuschuss   m.   zum    Druckpapier   eines  Buchs 

(Buchdr.).    Overprint,  waste.    Main  /.  de  passe, 

chaperon  m. 

Z— bogen  m.  (Buchdr.).   Extra-sheet.   Feuille  /. 
surnumeraire. 
Zuschütten  die  Laufgraben  (Befest).    To  fill  in 

the  trenches.    Combler  la  tranches. 
Zusetzen  oder  vorholen  die  Schoten,  sie  so- 
weit wie  möglich  anholen  (Schifff.).    To  tatty 

or  to  howl  the  sheets  close  a-board.    Border  les 

öcoutes  tout  bas  ou  tout  plat. 

Z—  den  Hals  (die  Halsen)  (Schifff.).  To  haul 
aboard  the  tack.    Amurer  une  voile. 

Z— ,  die  Halsen   soweit  wie  möglich  —  oder 
anholen.    To  tally  or  to   haul  the  tacks  close 
a-board.    Amurer  tout  bas. 
Zuspitzen  (Techn.).     To  point.    Appointor,  em- 
pointer.    Sieh  Spitzen. 

Z —  eine  Ecke  (Miner.).  To  bevel  an  angle. 
Modifier  un  crista  I  par  plusieurs  facettes  sur 
les  angles. 

HI 
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Zuspitzen,   su  scharfen,   an«-  oder  bei- 
schrapen    die   Kabelgarne    einer    Splissung 
oder  Hundepünt  (Seew.).     To  point  the  rope- 
yarns.    Peigner  les  file  de  caret. 
Zuspunden,   anpfropfen  (Tischl.).    To  stop, 

to  stop  up.    Tamponner. 
Zustand   m.,    betriebsfähiger   —   (Eisenb.). 
Working -condition,    feat  to»  d'exploitation. 
Z— ,   «phäroVdaler    —    des i   Kesselwassers 
(Dampfm.).    Spheroidal  state.    Etat  spheroidal. 
Z—  des  Schiffskörpers  (Schiffb).    State   of  the 

hull.    Stat  de  la  coque. 
X—  der  Ladung.     Condition  of  the  cargo.    Etat 
de  la  cargaison. 
Z—   der  Atmosphäre    (Meteor.).    State  of  the 

atmosphere.    Etat  atmospherique. 
Z— ,  Aggregat—  (Phys.).  Condition  of  aggrega- 
tion. Etat  d'agregation. 
Zustellen  eine  Depesche  (Tel.).     To  deliver  to 
the  addressee.    Remettre  au  destinataire. 
Z —  einen  Ofen  (Met.).    Sieh  Zumachen. 
Zustieh  m.  eine  Art  Knoten  (Seew.).    Half-hitch. 

Demi-clef  /.,  demi-cle  /. 
Zutakeln,  auftakeln,  ansengen  einen  Mast, 
eine  Raa   (Schiffb.).    To  rig   a  mast,   a  yard. 
Greer  an  mftt,  une  vergue. 
Zutakelung/.  (Schiffb.).  Rigging.  Garniture/. 
Zuträger  to.  (Art).    Purveyor.    Pourvoyeur  m. 
Sieh  auch  Pulverz  a  träger. 
Z—   in  der  Orgel.    Tell-piece.    Rapporteur  to. 
Zuwttrgen  (Feuerw.).    Sieh  Würgen. 
ZusJehen  einen  Knoten  (Pont.).    To  shut  a  knot. 

Serrer  on  nosud. 
Zwang  •  •  •  —lau flg.    Quided.  Solidaire,  condait. 
Z—  laufigkeit   /.     (Me eh.).      Quided    motion. 
Mouvernent  m.  conduit. 
Z— schiene/.  (Eisenb.).    Quard-rail,  check-rail 
Gontre-rail  to. 

Z—    — ,     Hornschlene,    Backen-    oder 
Streiehsehlene   einer    Kreuzung   (Eisenb.). 
Wing-rail,  eheck+aü  of  a  point.    Gontre-rail  m. 
d'un  croisement.    Sieh  Leitschiene. 
Zwanslgeribnnat  n.  (Buchdr.).    Sheet  of  twen- 
ties.   In-vingt  to. 
Zwansigflachner  to.    Sieh  Ikosaöder. 
Zweeke  /.  (Web.).    Sieh  Scbützenzwecke. 
Z— ,  Zwleke  /.  (Schuhin.,  Tischl.  etc.).    Tack. 
Pointe  /. 

Z— ,  Tapeziernagel  m.   Tack,  Hn-tack.    Bro- 
quette  /. 
Zwei  • . .  —ballig  ,z.  B.  ein  Ziehmesser  (Techn.). 
Double  canneled.    A  deux  biseaux. 
Z—cylinderm aschine  f.  (Dampfm.).  Double 
cylinder  steam  engine.    Machine  /.  a  vapeur  a 
deux  cylindres. 
Z— decker  to.  (Schiffb.).   Two-decker.  Yaisseau 
to.  ä  deux  ponts. 
Z — drahtig  (Spinn.).     Two-cord,  two-fold,  two- 
threads.    Deux-bouts. 

Z— eck  n.,  sphärisches  —  (Geom.).   Spheri- 
cal figure  comprised  between    two  arcs  of  great 
circles.    Fuseau  to. 
Z— fläche  /,  (Stein  m.).    Pick-axe  with  two  fiat 

basils.  Besoche  /. 
Z— glledrig.  Sieh  unter  Krystallsystem. 
Z— hausig  (Bot.).  Sieh  Diöcisch. 
Z— hegge  /.  (Minierk.).  Sieh  Zwei  spitze. 
Z— heppe  /.  (Steinm.).  Sieh  Zweispitze. 
Z— llchtenfensfer  n.,  gekuppeltes  Fen- 
ster (Bauw.).  Coupled  windows  pi.  Fen&tres 
/.  pi.  accoupiees. 


Zweipelgneurkrempel  to.    (Spinn.).    Card 

with  two  doffers.    Garde  /.  ä  deux  doffers. 
Z—  polige   Maschine  /.  .(Elektr.).    Bipolar 

machine.    Machine  /.  bipolaire. 
Z— rad  n.    Bicycle.    Bicycle  to. 
Z— schneidiger  Bohrer  to.  (Techn.).  Doublt 

cutting  drill,  double  chamfered  drill ,  fiddlestick. 

Yilebrequin  to.  ä  deux  tranchants,  foret  «.  ä 

deux  tranchants,  fraise  f.  ä  deux  biseaox.    . 
Z— spaltig  (Buchdr.).     With  two  columns.    A 

deux  colonnes. 
Z— spitse  /*.,  —hegge  /.  (Minierk.).    Double- 
pointed   pick,  mandrill,   flang.    Marteau   to.  a 

deux  pointes. 
Z ,  —heppe  f.9  Spitse,  Steinpickel 

to.  (Steinra.).    Double-pointed  pick.    Pointe  /"., 

grosse  pointe,  pic  to.  a  deux  pointes,  pi o che/. 

ä  marteau. 
Z— taktmaschine  f.  (Masch.).   Machine  with 

two  times.    Machine  f.  a  deux  temps. 
"  Z— walsenstnhl  to.  (Müll).     Two  roller  com 

wiU.    Moulin  m.  ä  deux  cylindres. 
Z— weghahn    to.,   Vierweghahn   (Masch.. 

Techn.).     Two-way-cock.     Robinet   «.    ä    deux 

canaux. 
Z— wertig,     bivalent    (Chem.).     Diatomit. 

divalent,  bivalent.    Diatomique. 
Zweig  .  •  •  —bahn    /.    (Eisenb.).     Branch-lint. 
Embranchement  to. 
Z-draht   to.,    —leltungsdraht    (Elektr.;. 

Derived  wire,  shunt  wire.     Fil  to.  derived 
Z— gallerle  /.  (Minierk.).    Sieh  N  e  b  e  n  g  a  1  - 

lerie. 
Z—  kanal  m.  (Wasserb.).    Primary  or  secondary 
.  arm  of  a  canal.    Bras  to.  principal  ou   secon- 
dare  d'un    canal,    embranchement    m.    don 

canal. 
Z—rippe /*.  (Bauw.).    Sieh  Lierne. 
Z— rohr  to.,  —  rohre  /*.,  Seitenrohur  einer 

W  asserleitung.    Branch  •  pipe ,    branching  -  pip*. 

Tuyau  to.  d'embranchement. 
Z ,  —rohre  (Gasbel.).  Service-pipe.  Tuyc 

de  distribution. 
Z—    — ,     —  röhre     bei    der    Entwässerung. 

Branch-pipe.    Tuyau  secondaire,  tuyau  rameal. 
Z— rolle  /.,  —spule  /.  (Elektr.).    Shunt  coil. 

Bobine  /.  de  derivation. 
Z— Station  /.,   TrennungsstatioM  ,    An- 

schlusNStation    (Eisenb.).    Junction- station- 

Station  /.  de  bifurcation ,  station  de  jonetioo. 
Z— sprechen  (Tel.).    To  transmit  or  to  signal 

in  deiived  circuit.    Transmettre  en.  simultanee 

par  derivation. 
Z — stronim.  (Elektr.).  Derived  current.   Courant 

m.  dörivö. 
Z— widerstand    m.    (Elektr.).    Derived    resi- 
stance, shunt  resistance.    Resistance  /.  derivee. 
Z welling    to.     (sudd.:    5    cm    starkes     Brett) 
(Zimm.).    Plank   two  inches    thick.    Planche   /. 
de  deux  pouces  d'epaisseur. 
Zwerch  • . .  —  axt  /.  (Zimm.).    TwibH,    hribiti 
twybil,   twybill.    Besaiguö/. ,  bisaigue*  /".,    tire- 
bo  u  eher  m. 

Z-maoer  /.    Sieh  Quermauer. 
Z— sparren    to.    Sieh    Quersparren     und 

Sparrenwechsel. 
Zwerg  . .  •  —  gallerle /.  (Bank.).    Dwarf -arched 
gallery,     ßcran  m. 

Z-saule  f.  (Bauw.).    Sieh  Docke. 
Zwetschenbanmhols  n.   Plum-tree  wood.    Bois 
to.  de  prunier. 
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Zwicke  /•  (Schnhm.).    Sieh  Zwecke. 
Zwickel  m.9  Ctowölb — •    Spandrel.    Reins  ro. 
pl.  de  voute. 

Z —  zwischen  den  Butzenscheiben  oder  Rauten- 
glasern (Glas.)*    Quarrel.    Borne  f. 
Z —  (Näht.).    Goar,  gore,  gusset.    Chanteau  m., 
point©  /. 
Zwicker  ro.  (Manr.).     Qarreting.    Cale  /. 
Zwicksange  /.   (Techn.).    Sieh  Kneifzange. 
Zwieback    m.    (Back.).    Busk.    Biscuit  m.,   (ä 
Geneve:)  zwieback  m. 
Z—  (Seew.).    Sieh  Schiffszwieback. 
Z wiekel . .  •  —dach  n.  (Bauw.).    Sieh  Kaiser- 
dach. 

Z— fische  m.  pl9   Putzen  m.  pL  (Buch dr.). 
Pies  pl.,  pyes  pL,  picks  pi.    Pate's  m.  pl. 

Z ,  die  —  auslesen.    To  piek  up   the 

pies  or  pyes.    Trier  les  p&täs. 
Zwielicht   ».    (Meteor).    Twilight,  crepusculum, 

gloaming.     Crlpuscnle  m. 
Zwiesel  ro.  (SattL).    £ieA  Sattelbogen. 

Z—  /.  (Wagenb.).    Fork.    Fourchet  ro. 
Zwilch  m.  (Web.).    Sieh  Drell. 

Z— bander  m.  pl.    Sieh  Florettbänder. 
Zwillich  ro.  (Web.).    Sieh  Drell. 
Zwilling  ro.,   — skrrstall  m.  (Miner.).     2Vin, 
tvrin-cry stall ,  compound  crystal.    Gronpement  to. 
regulier   de  cristaux,  cristaux  ro.  p/.  jumeaux, 
doubles  cristaux,  macle  /.,  cristal  /.  maclä. 
Z — e  ro.  pL  (Astron.).     Gemini,  twins  pl.     G6- 
meaux  m.  pl. 
Zwillings ...  —  achse    /.    (Miner.).    Axis   of 
twins.    Axe  ro.  d'hämitropie. 
Z— bogen  ro.  (Bank.).     Twin-arch.    Arc  m.  g6- 
mine\ 
Z— - dampAnaschlne    /*.     Twin-steam-engine. 
Machine  /.  a  vapour  jumelle. 
Z — feaster  n.  (Bauk.).     Oemel-window,  window 
with  two  days.    Fenetre  /.  g6min6e. 
Z — gasmotor  to.  (Masch.).   Duplex  gas  engine. 
Moteur  to.  ä  gaz  duplex. 
Z— krjstall  m.  (Miner.).     Sieh  Zwilling. 
Z— maschine    /.    (Dampfm.).     Twin    engine. 

Machine  f.  jumelle. 
Z— mine  /.,  Doppelmine  (Befest.).    Double 
mine.    Mine  /.  double,  mine  en  T,  to*  m. 
Z— rakete  /.    Sieh  Doppelrakete. 
Z—sehleuse  /.,   Doppelsehleuse    (Was- 

serb.).  Double  lock.    Ecluses  /.  pl.  accolöes. 
Z— schranben  /.  pl.    (Schiffsmasch.).    Sieh 

Zweischrauben  unter  Schraube. 
Z—    —schiff    n.     (Schiffb.).      Sieh     Zwei- 

achraubenschiff  unter  Schiff. 
Z— streifen  ro.  pl.  (Herald.).     Twin-fesses  pl. 

Juroelles  f.  pl.,  gämelles  /.  pl. 
Z— thilr  /.    Thar    mit    zwei    Lichtöffnungen. 

Accoupled  doors  pl.    Porte  /.  ge'mine'e. 
2E— wmimenf.pl.  (Walzw.).  Duo-rolls.  Cylindres 

m.  pl.  jumeaux,  cylindres  duo. 
Z— Walzwerk  n.  Duo-rollers,  duo-mill.  Lft- 
minoir  to.  dao,  train  m.  duo. 
Zwinge  f.  ,  Bndring  to.  um  einen  Stock  oder 
das  Heft  eines  Werkzeugs  (Techn.).  Verrel, 
ferrel,  ferrule.  Virole  /.,  ferrule  /.,  embout  m. 
Z —  ,  mit  einer  —  versehen.     To  ferrule.    Em- 

bouter. 
Z—  (Wagenb.).    Sieh  Achszwinge. 
Z — *    Eisenband    n.    um    das    Ende    eines 
Holzes  (Zimm.).    Ferrule,  vervel,  hoop.     Frette 
/.,  virole  /. 


Zwingenblatt  n.,  Bankhaken  ro.,  Bank- 
zange /.,  Bankschraube  /.  einer  Hobel- 
bank (Ti8chl.,  Zimm.).   Bench-screw,  screw-cheek. 
Presse  f.  de  Tätabli. 
Z— nschaftnng   f.     (Zimm.,     Messerschm.). 

Sieh  Büohsenkupplung. 
Z— nschranbe    /.    (Wagn.).    Coupling-screw. 
Tendeur  ro. 
Zwinger  ro.,  Tambonr  m.  (Befest.).    Tambour 
Tambour  ro. 

Z-naner  /.    (Befest.).    Barbacan,    barbican. 
Barbanon  ro.,  avant-mur  m. 
Z— türmchen  n.9  Wachthanschen  n.  (Be- 
fest).   Habenry,  look-out.    Guärite  /.  tourellle 
f.  de  barbanon. 
Zwinkerschere  /.  (Glasm.).    Sieh  Auftreib- 
schere. 
Zwirn  m.  (Spinn.).     Thread,  twine,  doubled  yarn. 
Fil  «.,  fil  retors. 

Z— .,  sweifadiger,  sweldrahtiger  — . 
Two-threads,  two-fold,  two-cord.  Fil  double,  ill 
retors  de  deux  fils. 

Z— maschine    /.,     — mnhle    /.     (Spinn.). 
Twisting-frame ,  doubling-  and  twisting-machine, 
doubling-machine,   doubter,   twiner.    Machine  /. 
ä  retordre,  tordoir  to. 
Zwirnen    (Spinn.).    To   twine,    to   double.    Re- 
tordre. 
Z— ,  filieren,  moulinleren  die  Seide  (Seide). 

To  throw.    Mouliner. 
Z —  n.  (Spinn.).    Twining.    Retordage  to. 
Z—    der    doublierten  Fäden.    Spinning,  throw- 
ing, silk-throwing.    Dernier  appret  to.  derniere 
ouvraison  /.  de  la  soie  moulinee. 
Zwischen  .  • .  —akt- Vorhang  m.    Drop  scene. 
Toile  /.  pour  entr'actes. 
Z— balkenlage   /.,    —decke    /.,    einge- 
schobene   oder    blinde   Decke   (Bauk.). 
Inserted  ceiling.    Faux-plancher  m. 
Z— brocke  /.  (Met).    Middle  bridge.   Pont  m. 
intermödiaire. 
Z— deck  n.  (Schiffb.).   Lower-deck,  between-deck, 
'tween  deck.    Faux-pont.    Sieh  Deck. 

Z balken  /.  (Schiffb.).    Lower-deck  beams. 

Baux  to.  du  faux-pont. 

Z sbalkwager  m.  pl.  (Schiffb.).    Lower* 

deck  clamps.    Banquieres  /.  pl.  du  pont  infö- 
rieures. 

Z span   m.  (Schiffb.)..    Plan   of  the  berth 

deck  or  lower  deck.    Plan  to.   de  l'entrepont. 
Z— gerade  /.  (Eisenb.).    Straight  line  between 
two  curves.    Ligne  f.   droite   intercalee   entre 
deux  courbes. 

Z— geschirr  n.  (Masch.).  Sieh  Vorgelege. 
Z— geschoss    n.9    Halbgeschoss    (Bauw.). 

Mezzanine-story.     Entre-sol  m. 
Z — gesperr  n.    Sieh  L  e  e  r g  eb  i  n  d. 
Z— hafen  m.  (Schiff f.).   Intermediate  port.  Port 
m.  interme'diaire. 
Z — isolator  m.  (Tel.).    Insulator  without  stret- 
cher.   Isolateur  m.  non  pourvu  de  tendeur. 
Z— lelter   to.,    Halbleiter    (Elektr.).    Semi 
conductor.    Corps  m.  moyennement  conducteur. 
Z— mauer  /.,    Scheidemaner  /.  (Bauw.). 
Party-wall,  partition-wall,  enterctose-wall.   Entre- 
deux  to.,  mur  m.  intörieur,  mur  de  refend  on 
de  separation,  cloison  /.  de  maconnerie. 
Z—  park    m.    (Kriegsw.).    Advanced   or   inter- 
posed park.    Pare  m.  avance  ou  interpose*. 
Z— pfeller  m.  (Bank.  u.  Befest.).  Sieh  Mi tt  el- 
Ta!ei\eT. 

Ill* 
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Zwischenplatte  —  Zypresse. 


Zwischenplatte/.,  metallisehe  —  (Elektr.). 

Metallic  diaphragm,   Diaphragme  m.  mötallique. 

Z (Schiffb.).    Sieh  Intercostal. 

Z—platten-Klelsehwelu  n.  (Schiffb.).  Inter- 

costal  keelson.    Carlingue  /.  intercostal. 
Z — prodnkt  n.   (Met.).    Intermediate  produce, 

workable  produce.     Produit   ro.    interroädiaire, 

produit  accessoire. 
Z— rad  n.  (Techn.).    Intermediate  wheel.    Roue 

/.  intermödiaire. 
Z— rahmen   ro.,   Sehössehen  n.9   After- 

flttgel  to.  (Glas.).    Jvttt/c  txi/trc,  wicket.    Faux- 

chassis  m.,  gnichet  m. 
Z— rannt  m.  zweier  Buchstaben  (Morseschrift) 

(Tel.).    Intermediate    space.    Separation  f.    de 

deux  lettres. 
Z Raum  zwischen  zwei  Gleisen  (Eisenb.). 

Intermediate  space,  middle-space,  called  the  six 

foot.    Entre-voie  /. 

Z— reise  /.  (Schifff.).    Intermediate  trip,  inter- 
mediate voyage.    Voyage  /.  intermediate. 
Z— seheiben     /.     pi     beim     Schneidewerk 

Middle-rounds.    Entre-deux  m.  pi. 
Z— schient  /.,  Lage  /.  dünne  Einlagerung  in 

einer  dicken  Mineralschicht   (Bergb.).    Band. 

Lit  in.,  nerf  m. 
Z— achwelle  f,9  Mittelsehwelle  (Eisenb.). 

Intermediate  sleeper.    Traverse  /.  intermeciiaire. 
Z— sente    f,    (Schiflfb.).     Intermediate    ribbon, 

Lisse  /.  intermädiaire. 
Z— sparren     ro.,     Leersparren    (Zimm.). 

Empty    rafter,    common    rafter,    small    rafter. 

Chevron  m.  intermädiaire,  chevron  vide. 
Z-  Stander    m.     einer    Fachwand    (Zimm.). 

Middle  post.    Poteau  m.  de  rem  plage. 
Z— station   /.,    Nehenstatlon,     Dnreh- 

ganfcsstatlon  (Eisenb.).  Intermediate  station. 

Station  /.  intermödiaire ,  station  de  passage. 
Z— steekbleeh  n.9  Spielraamhlech,  Tern- 

peraturhlech,      Dllatationsbleeh     am 

Schienenstoss  (Eisenb.).    Plate   measuring  the 

space  between  the  rail-ends.    Cale  /.  ou  plaquette 

/.  pour  regier  la  largeur  des  joints. 


Zwischenstein m. (Met.).  Sieh Kupfersteio, 
blauer. 

Z—  stttek  n.  (Bergb.).  Sieh  Bohrge- 
stänge. 

Z— stahl  ro.,  Untersttttsungsstnhl  (Eisen- 
bahn.). Intermediate  chair,  single  chair.  Cous- 
sinet  m.  simple,  coasainet  intermeciiaire. 

Z—  teil  m.  eines  Federhakens  (Bachsenm.1 
Bolt  of  lock-cramps.  Petite  vis  f.  d'un  monte- 
ressort. 

Z — trager  m.  (Bruckenb).    Secondary  trm. 

Z— trenipel  m.  (Minierk.).  Intermediate  tta* 
chion.    Montant  m.  interme'diaire. 

Z— wall  m.  (Befest).    Curtain.    Courtine  /. 

Z— wand  /.  (Bauw.).  Partition  of  bay-wri 
Gloison  /.  ou  paroi  /*.  mitoyenne. 

Z— weite  /.  (Bank.).  Space,  distance,  iiderüicL 
Espacement  si.,  entre-corbeaux  m.  pL,  entie- 
moidilon8  m,  pi.,  vide  to. 

Z—  Wind  und  Wasser,  (Schiflfb|    Amu, 
at  the  level  of  the  water.     A  fleur  dean. 
Zwisehgold  n.  (Goldschl.).    Party-gold.  Argen; 

to.  battu  dore  d'une  c6te\  demi-or  m. 
Zwölf.  .  •  — eek  n.  (Geom.).  Dodecagon.  Dote 

cagone  m. 

Z — lötls>     Of  six  ounces.    De  douze  onces, 

Z — pfUnder  m.  (Art.).  Twelve-pounder  (12  pr.,. 
Piece  /.  de  douze. 

Z—  teilig,  duodeeluaal  von  der  Teilung  des 
Fusses  in  Zolle  und  des  Zolles  in  Linien  ge- 
sagt   Duodecimal.    Duodecimal. 
Zwölffterformat  n.9  Duodezformat  n.  (Buch- 

drack.).    Duodecimo,   half -sheet  of  twelves,   h- 

douze  to. 
Zjrl  n.  (landschaftlich).    Sieh  Wehr. 
Zylinder  m.    Sieh  Cylinder. 
Zymometer  n.    Sieh  Gärungsmesser. 
Zypervitriol  to.    Sieh  Vitriol,  blauer. 
Zypresse  /.,   Cypresse  /.    (Bot.).     Oypnn 

Cypres  m. 
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Gebr.  Böhmer 

Actien  -  Gesellschaft 
Bretteweg  131    Magdeburg -NeUStadt   Breiteweg  131 

Maschinenfabrik  ♦  Eisengiesserei 

Special -Abtheilung  für  Eisenbahnbedarf, 

empfehlen  als  langjährige  Specialitäten: 

Eisenbahn-Centesimal-Waagen  ^edÄ  SÄSSSSÄSS 

druck- Apparat,  sowie  mit  bestens  bewährter  Patent-Schnellentlastung, 

Drehscheiben  u.  Schiebebühnen,  Aufzüge  u.  Hebe-Krähne 

in  jeder  Ausführung  und  Tragkraft  —  fur  Hand-,  Transmissions-,  hydraul.  und 
elektrischen  Antrieb. 

Decimal-Waagen  in  Holz  und  Eisen« 

Ausrüstungen  für  Kohlenstationen,  Wasserstationen  n.  Güterschuppen. 

Lademesser,  Spreng-  u.  Wasserwagen.    Eiserne  Dach-  u.  BrUcken-Constructionen. 


Wir  bitten ,   bei  Anfragen  genau  auf  unsere  vorstehende  Adresse  achten  zu  wollen ,  und  bitten  ferner,  bei 

etwaigen  bei  Ihnen  stattfindenden  Besuchen  sich  genau  zu  vergewissern ,  ob  die  betr.  Vertreter  ihre 

Angebote  für  uns  oder  für  eine  ähnlich  lautende  Firma  abgeben. 


fficrmann  flwrkamp 

Berlin  N.  O.  18. 

maschincnfabrik  $  Kesselschmiede. 

■»» 

Maschinen  und  Einrichtungen  fur  Mörtelfabriken 

zu  Hand-  und  Maschinenbetrieb  bis  1000  cbm  tägliche  Leistung. 

Referenzen:  Sämmtliche  Mörtelwerke 
I  in  Berlin  und  auswärts. 

■  Elevatoren,  Pumpen,  Hebewerke, 

I  ölaöseröcbnecken 

1  zur  Be-  und  Entwässerung,  Leistung  bis  30  cbm  pro  Minute. 
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Vereinigte  Chamottefabriken 


vorm. 

G.  Külmiz. 

"Gesellschaft  mit  beschränkter  Haftung. 
Stammfabrik:  Saarau,  preuss.  Schlesien.     Gegründet  1850. 

Filialfabriken  ; 

Markt-Redwitz  am  Fichtelgebirge  in  Bayern,  eröffnet  1899. 

Halbstadt  in  Nordböhmen,  firmiirt:   C.  Burmeister,  Chamottefabrik  Halbstadt, 

vorm.  C.  Kulmiz,  eröffnet  1889. 

■V  Auf  zahlreichen  Ansfttellnngen  prämiirt.  *W 

Feuerfeste  Producte  jeglicher  Art,  Hochbasische  Chamotte  -  Steine ,  Dinas- 

Steine,  Hafenbankplatten,  Heizlochsteine,  Fa^onsteine,  Retorten,  Muffeln, 
Chamotte  Mörtel,  säurefeste  Steine,  Wannenblöcke. 

Vollständige  Zustellung  nach  Zeichnungen  sämmtlicher  Ofen-  und  Feuerungs- 
Anlagen  complet  ausgeführt  zur  Inbetriebsetzung,  wie: 

=  Retortenöfen,  Kalköfen  etc.  = 

Ofen-Anlagen  für  die  keramische,  Cement-,  chemische,  61ns-  und  Hütten-Industrie  Oberhaupt 
Tüchtige  Chamotte-Maurer  werden  auf  Wunsch  gestellt. 

Beste  feuerfeste  Thone,  Chamotte-,  Hafen-,  Kapsel-  u.  Muffelthone. 

Verladern!  auf  elienen  Bahngelaiaen  in  Saarau,  Markt- Redwitz  in  Bayern  und  Halbstadt  in  Böhmen 

oder  zu  Waeaer  ab  Breslau. 

Jährliche  Leistungsfähigkeit:  100  Millionen  Kilo  geformte  u.  gebrannte  Chamotte- Waaren. 

Tdegrsmm-Adresse :  Feuerfest  Saarau.  


Maschinenfabrik  „Deutschland",  Dortmund. 


A\?i7ar1z'<7anirTnfiGf^liinaii      Specialconstructionen  bis  zu  den  grössten  Dimensionen, 
.     f  l  Cl  AACUglliaSLlllllCll.    den  Bedürfnissen  der  Neuzeit  entsprechend,  für  Hütten- 
werke, Maschinenfabriken,  Schiffsbau,  Eisenbahnen  etc. 

B.  Hebekrahne  aller  Art    —    Windeböcke. 
C.  Weichen,  Drehscheiben,  Schiebebühnen,  Drehbrücken. 

Kohlenkipper  zur  direkten  Verladung  ins  Schiff. 
Gasbandagenfeuer.  —  Bremsschuhe  bewährter  Construction. 
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$cbaeffer  $  (Ualcker 

Berlin  &«L 

Gas-,  Wasserleitungs-  und  Dampfkessel  -  Armaturen 

Beleuchtungskörper 

Springbrunnen  *  Erz-  und  Denkmalgiesserei 

F)eiziing8-t  Lüftungs-  &  Trockenanlagen 

Badeeinrichtungen 

Desinfections-Apparate. 

Fabrik  und  Lager:  Lindenstrasse  18. 


Wiesenthal  &  Co.,  Aachen. 

Telegraphen -Ban -Anstalt  nnd  Wassermesserfabrik. 

Gegründet  1855.  Mehrfach  pr&miirt. 

*4 

Fertigt  alle  Arten 

elektrische  Signal- Anlagen 

für  Eisenbahnen,  Gruben,  Fabriken  etc.  in  nur  gediegener  Construction. 

Ferner: 

elektrische  Wasserstandsfernmelder 

(für  jede  beliebige  Entfernung  nur  eine  Drahtleitung  erforderlich)  unter  Garantie« 

Wa»ssex»messex» 

solide,  von  keinem  anderen  Messer  an  Genauigkeit  and  solider  Construction  abertroffen. 

Uebernahme  von  completten  Telegraphenbauten  für  Seeundar-  &  Privatbabnen. 

Nur  Prima  Referenzen. 

Jede  Auskunft  wird  bereitwilligst  gewährt. 


Verlag  von  J.  F.  BERGMANN  in  WIESBADEN. 

Die 

Sicherungswerke  ii  Eisenbahn-Betriebe. 

Ein  Lehr-  und  Nachschlagebuch  für 
Eisenbahn-Betriebsbeamte  und  Studierende  des  Eisenbahnwesens 

enthaltend : 

Elektrische  Telegraphen,  Läutewerke,   Contact -Apparate,   Blockeinriehtungen, 
Signal-  und  Weichenstellwerke  und  sonstige  Sicherungseinrichtungen 

von 

E.  SCHUBERT, 

KönigL  Preoaa.  Eiaonbafen-Director,  Vorstand  dor  K.  Eiaenbahn-Betriobainapaetion  au  Sorau. 
Mit  einer  lükographirlen  Tafel  und  427  Abbildungen  im  Texte. 
Dritte  völlig  umgearbeitete  und  erweiterte  Auflage. 

Preis:  Mark  6.—,  gebunden  Mark  6.60. 


Inhalt: 


L  Grundsttgeder  Blektricitätslehre.    A.  Reibungselektricitat.  B.  Galvanische  Elektrioittt. 

C.  Vom  Elektromagnetismus.  D.  Galvanische  Induktion.  £.  Magnetindaktion.  —  II.  Der  elektrische 
Telegraph.     A.  Die    Drahtleitung.     B.   Der  Blitzableiter.     0.   Die   ältesten  Telegraphen-Apparate. 

D.  Der  Morseschreiber  und  die  dazu  gehörigen  Hülfsapparate.  —  III.  Die  elektrischen  Läute- 
werke. A.  Die  elektrische  Klingel.  B.  Das  Glockenl&utewerk.  —  IV.  Die  Blockwerke.  — 
V.  Radtaster.  —  VI.  Signal-  und  Weichenstellwerke.  A.  Signalstellwerke.  B.  Weichenstell- 
werke.   C.  Signal-  und  Weichenstellwerke.    D.  Das  elektrische  Stellwerk  von  Siemens  &  Halske. 


Das  den  Lesern  wohlbekannte  Buch  erscheint  jetzt  in  umgearbeiteter  und  erweiterter  Form, 
nachdem  inzwischen  die  Sicherungs Vorschriften  und  damit  auch  die  Einrichtungen  zur  Sicherung 
des  Betriebes  wesentlich  erweitert  und  ausgebildet  worden  sind.  Dabei  hat  sich  doch  der  Verfasser 
auf  das  wichtigste  und  in  der  Eigenart  besonders  bemerkenswerte  beschrankt  Das  Buch  ist,  wie 
seine  früheren  Auflagen,  aufs  reichste  mit  bildlichen  Darstellungen  versehen,  ein  Vorzug, 
4er  besonders  anerkannt  zu  werden  verdient.  Dass  der  Verfasser  den  Stoff  klar  und  fasslich  zu 
behandeln  verstanden  hat,  braucht  wohl  kaum  besonders  hervorgehoben  zu  werden. 

Wie  in  den  früheren  Auflagen,  sind  in  einem  einleitenden  Kapitel  kurz  die  Grundzüge  der 
Elektricitätalehre,  soweit  zum  Verst&ndniss  des  Buches  noth wendig,  behandelt.  Der  übrige  Inhalt 
ist  in  dem  vorstehend  abgedruckten  Titel  des  Buches  angedeutet.  Der  weitaus  gröeste  Theil  des 
Buches,  etwa  zwei  Drittel,  ist,  der  Wichtigkeit  des  Gegenstandes  entsprechend,  den  Signal-  und 
Weichenstellwerken  gewidmet.  An  einem  grösseren  Beispiel  ist  der  Lageplan  und  die  Versohluss- 
tafel  des  Stellwerks  erklärt  und  daran  anschliessend  die  Fahrordnuug  eines  grösseren  Bahnhofs 
durchgesprochen.  Ein  weiterer  auf  besonderer  Tafel  beigegebener  Plan  mit  angefügter  Verschlusstafel 
veranschaulicht  noch  die  neuere  Art,  die  zeichnerische  Darstellung  durch  Eintragung  der  zu  den 
Blockfeldern  gehörigen  elektrischen  Leitungen,  vielfach  auch  der  Rückstellung  der  Signal-  und 
Blockfelder  der  Reihenfolge  nach  zu  erganzen.  Wir  finden  in  dem  Schubert'sohen  Werk  ferner 
Preisangaben  über  Stellwerksanlagen  u.  s.  w#,  schliesslich  Eingehenderes  über  das  elektrische  Stell- 
werk von  Siemens  &  Halske  u.  s.  w. 

Das  Buch  ist  ein  trefflicher  Rathgeber  für  die  betheiligten  Kreise. 
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Strassenbaukunde. 

Mit  einer  ergänzenden  Untersuchung: 
Die  Bahnen  der  Fnhrwerke  in  den  Strassenbogen, 

Von 

Ferdinand  Loewe, 

Ord.  Professor  der  Ingenieur- Wissenschaften   an   der  Königl.    Bayer.  Technischen    Hochschule 

zn  München. 

Mit  133  Abbildungen  im  Texte. 


Preis  13  Mark  60  Pfg. 


Das  vorliegende  Werk  soll  in  erster  Linie  ein  Lehrbuch  für  Studierende  sein,  doch  auch  den 
in  der  Praxis  thfttigen  Mannern  nehen  den  bestehenden  Handbüchern  als  Nachschlagebuch    dienen. 

In  demselben  wird  Entwurf,  Bau  und  Unterhaltung  von  Wegen  und  Strassen,  mit  Eiuschluss 
der  wichtigsten  Abschnitte  aus  der  Boden-,  Fuhrwerks-  und  Brückenbaukunde  behandelt. 

Der  Stoff  ist  ein  vielseitiger  und  schwer  zu  bewältigender.  Einerseits  verlangt  das  umfang- 
reiche, zerstreut  veröffentlichte  oder  in  Akten  vergrabene  Erfahrungsmaterial  zur  gründlichen  Durch- 
arbeitung einen  sehr  beträchtlichen  Zeitaufwand;  andererseits  aber  kommen  Materien  vor,  welch« 
sich  überhaupt  wenig  zur  Aufnahme  in  ein  Lehrbuch  eignen,  weil  die  Ansichten  über  sie  noch  nicht 
genügend  geklärt  sind,  bei  welchen  es  sich  deshalb  um  eine  besonders  sorgfältige  Prüfung  der 
schwankenden  Meinungen  handelt 

Der 

Betrieb  der  Lokalbahnen. 

Von 

Dipl.-Ingenieur  Alfred  Birk, 

Eisenbahn  -  Oberingen i ear  a.  D.  und  E.  K.  Professor  der  Ingenieorwissensohsitea 
an  der  Technischen  Hochschule  Prag. 

:=    Mit  Abbildungen.    M.  4. — .    ZI 

Unter  diesem  Titel  sind  im  Verlage  von  J.  F.  Bergmann  in  Wiesbaden  Aufsätze  erschienen, 
in  denen  Professor  Alfred  Birk  in  Prag  den  bezeichneten  Gegenstand  in  einer  neuen  eigenartigen 
Weise  behandelt,  indem  er  auf  die  Notwendigkeit  hinweist,  bei  den  Kleinbahnen  die  Betriebekosten 
zu  vermindern,  den  Personen-  vom  Güterverkehr  zu  trennen,  die  Dampflokomotiven  aus  dem  Personen- 
zugverkehr verschwinden  zu  lassen  und  sie  durch  Kraftwagen  zu  ersetzen.  Er  erörtert  die  verschie- 
denen Kraftwagenarten,  auch  die  mit  elektrischem  Betriebe  und  die  Bedingungen,  unter  denen  die 
einzelnen  Systeme  am  besten  verwendet  werden«  Mit  Recht  sieht  der  Verfasser  in  der  schablonen- 
haften Anwendung  der  Hauptbahneinrichtungen  die  Ursache  der  vielfach  bei  den  Kleinbahnen  ein* 
getretenen  Schwierigkeiten.  Wir  werden  auf  die  Studie,  wie  Birk  selbst  seine  Schrift  bezeichnet, 
in  einem  besonderen  Leitaufsatz  zurückkommen,  und  empfehlen  die  interessante  Schrift  allen,  die 
sich  für  die  Fortent wickelung  des  Kleinbahnwesens  interessiren,  aufs  lebhafteste«  ' 
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Das 

Eisenbahn-Bauwesen 

für 

Bahnmeister  und  Bauaufseher 

als 
Anleitung  fUr  den  praktischen  Dienst  und  zur  Vorbereitung  für  das  Bahnmeister-Examen 

gememfasslich  dargestellt  von 

weil.  A.  J.  Susemihl, 

Grossherzoglich  Mecklenburg-Schwerin'schem  Baumeister, 
Vorsteher  der  Hinterpommer'schen  Eisenbahn-Bauinspection  zu  Stargard. 

Sechste  wesentlich  vermehrte  Auflage. 

Nach  des  Verfassers  Tod  weiter  bearbeitet  and  herausgegeben  von 

Ernst  Schubert, 

Königlich  Preussischem  Eisenbahn-Director,  Vorstand  der  E.  Eisenbahn-Betriebs-Inspeetion  zu  Sorau. 

Mit  352  Abbildungen  im  Text  und  8  lithogr.  Tafeln. 
Preis:   Mark  7.20.     Qeb.  Mark  8.—. 


Das  Buch  erscheint  in  der  nunmehr  vorliegenden  sechsten  Auflage  in  gänzlich  neuer  Form. 
An  Inhalt.  Text,  Abbildungen  und  Tafeln,  in  weitgehendster,  allen  neuen  Erfahrungen  im  Eisenbahn- 
Bauwesen  gerecht  werdender  Weise  erweitert  und  vermehrt,  wurde  es  im  Interesse  besserer  Darstellung 
der  Abbildungen  und  Tafeln  in  neuem  vergrößertem  Formate  ausgegeben. 

Da  seit  dem  Erscheinen  der  vorigen  Auflage  fast  sämmtliche  Eisenbahn-Verwaltungen  Deutsch« 
lands  und  Österreichs  wesentliche  Verstärkungen  und  Verbesserungen  ihres  Oberbaues  hatten  eintreten 
lassen,  wurde  der  diese  Coustruktionen  behandelnde  Theil  einer  durchgehenden  Neubearbeitung  unter- 
zogen. Die  neuesten  Gleisanordnungen  für  Schnellzuglinien  wie  für  die  Nebenbahnen  wurden  dabei 
in  erster  Linie  beschrieben,  jedoch  auch  noch  die  älteren  Bauweisen  besprochen  und  erläutert,  da  letz- 
tere sich  doch  noch  eine  Reihe  von  Jahren  im  Gleise  befinden  und  unterhalten  werden  und  deshalb 
auch  dem  angehenden  Bahnmeister  bekannt  sein  müssen. 

Auch  die  Abschnitte  über  Einbau  und  Unterhaltung  des  Gleises  wurden  unter  Berücksichtigung 
der  neuesten  Erfahrungen  und  Forschungen  erweitert. 

Die  in  Preussen  in  neuester  Zeit  eingeführten  Weichen  mit  Schienen  Nr.  6d  wurden  ebenfalls 
mit  aufgenommen,  wobei  die  Verzeichnisse  der  Weichentheile   ausführlich  wiedergegeben  sind. 

Durch  seine  vielseitige  literarische  Thätigkeit  auf  diesem  Gebiete  u.  A.  auch  durch  seine  Mit- 
arbeit an  dem  grossen  neuen  Handbuche  „Die  Eisenbahn-Technik  der  Gegenwart"  war  dem 
Herrn  Verfasser  Gelegenheit  geboten,  mit  allen  Neuerungen  bekannt  zu  werden,  und  solche  in  der  neuen 
Auflage  von  „Suseinihl"  zu  berücksichtigen. 

Das  Werk  bildet  infolgedessen  ein 

vollständiges  Lehrbuch  des  gesammten  Eisenbahn-Bauwesens 

und  wird  daher  nicht  nur  zur  Vorbereitung  für  die  Bahnmeister-Prüfung  dienen,  sondern 
auch  den  bereits  angestellten  und  im  Bahnerhaltungsdienste  thätigen  Beamten  von 
erheblichem  Nutzen  sein. 
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BRÜCKEN  und  DÄCHER. 

Zahlenbeispiele  zur  statischen  Berechnung  derselben. 


Bearbeitet  von 

F.  Grages, 

Königlichem  Regierungsbaumeister. 


Durchgesehen  von 

G.  Barkhausen, 

Geheimem  Regierungsbaurathe, 
Professor  an  der  König!.  Teohn.  Hochschule  Hannover. 


Mit  309  Abbildungen  auf  23  lithographirten  Tafdn. 
Preis  8  Mark. 


INHALTS  -VERZEICHNIS. 


Angabe  der  tnr  Berechnung  des  Eigengewichtes  benutzten 

Zahlenwerthe. 
Auszug  aas  den  Vorschriften  für  die  Berechnung  eiserner 

Brücken  in  Preufsen. 
Auszug  aas  den  Vorschriften  der  kgl.  bayerischen  Staats- 

oahnen. 
Auszog  ans  den  Vorschriften  der  kgl.  ungarischen  Staats- 

oahnen. 

Beispiel  I.     Blechträerer  tob  7,6  m  Uehtwelte,  Fahr* 
•ahn  unten,  mit  Schwellen-    und  Qaertrigem  bei 
beschrankter  Baakdhe.    (Hierzu  Abb.  1-80  auf  Tafel 
I  u.  IL) 
Belastungsangaben.  Entfernung  der  Schwellenträger.  Be- 
stimmung- der  8tützweite.    Berechnung  des  Sohwellenträgers 
mit  Berücksichtigung  der  wagerechten  Kräfte.    Berechnung 
der  Anschlufsniete.  Berechnang  des  Querträgers  mit  Berück- 
sichtigung von  Brems-  und  Zugkräften.    Anschlufsniete.   Be- 
rechnang des  Hauptfragen.    Niettheilung.    Stofs  der  Blech- 
wand  des  Hauptträgers.  Wtodverband.  Lagerberechnung.  Be- 
rechnung eines  schief  belasteten  Auflagerquaders. 
Beispiel  II.    Bleehträger  von  7,S  m  Lichtweite.    Fahr- 
bahn  obea.    Derkhriekes    Gtotse   Bauhone   (Hierzu 
Abb.  81-51  aaf  Tafel  111.)  . 
Berechnung  des  Haupttrlgers.  Wind  verband.  Niettheilung. 
Beispiel  III.    Elnglelslne  Elsenbahnbrtcke  voa  84,00  m 
Xlfbtweite.  Fahrbahn  unten.    (Hierzu  Abb.  52—116 
auf  Taf.  IV- VII.) 
Bestimmung  der  Stützweite.    Bestimmung  des  Eigenge- 
wichtes.   Berechnung  des  Schwellenträgers  mit  Berücksich- 
tigung der  wagereohten  Kräfte.  Berechnung  des  durch  einen 
wagerechten  Verband  in  seinem  Obergurte  versteiften  Schwel- 
lenträgers.   Berechnung  des  Querträgers  mit  Berücksichtig- 
ung der  Brems-,  Zug-  und  Windkräfte,  sowie  der  SeitenstÖfse 
der  Betriebsmittel.    Berechnung  des  Hauptfragen.    Ermitte- 
lung der  Spannkräfte  durch  Eigengewicht  (Kräfteplan).     Er- 
mittelung der  Spannkräfte  durch  Verkehrslast  in  den  Gurt- 
ungen (Seilvieleck).     Ermittelung  der   Spannkräfte   durch 
Verkehrslast  in   den  Wandgliedern  (/I-Linie).    Berechnung 
des  Windträgers.    Einflufs  der  Bremskraft  auf  den  Haupt- 
träger.    Quersohnittsbestiinmung.    Untersuchung  auf  Knick- 
festigkeit.    Aussteifen  gegen  Zerknicken.     Steifigkeit   der 
ganzen  Brüoke.    Nietberechnung  bei  einem  ganzen   Stofse: 
a)  in  einem  wagerechten  Gurte,  b)  in  einem  geknickten  Gurte. 
Heftniettheiluug.    Berechnung  derselben   Brücke  naoh   den 
preußischen  Vorschriften.  Berechnung  des  beweglichen  Lagers 
mit  einer  Bolle. 

Beispiel  IV.    Sehwedler-Träger  von  42,0  a  8tltsweite 

fir  eine  zweigleisige  Eisenbahn.     (Hierzu  Abb.   116 

bis  168  auf  Tafel  VUI-XI.) 

Bestimmung  des  Eigengewichtes.  Kinflufs  der  Seitenkräfte 

auf  die  lothrechten  Belastungen.    Berechnung  des  durch  einen 


wagerechten  Verband  in  seinem  Obergurte  versteiften  Schwei- 
lenträters.  Berechnung  des  Querträgers  mit  Berüeksichtigusj; 
des  Windes,  der  SeitenstoTse,  der  Betriebsmittel,  der  Zag- 
und  Bremskraft.  Niettheilung  des  Querträgers.  Berecnnnnr. 
des  Hauptträgers.  Bestimmung  der  Trägerform:  a)  dorefe 
Rechnung,  b)  durch  Zeichnung.  Bestimmung  der  Spannkräfte 
mittels    Einflofslinien.      Berechnung    des    Windverbandei : 

a)  oberer  Windverband,  b)  unterer  Windverband.  Einflufs 
der  oberen  Windlasten  aaf  den    Hauptträger.    Berechnung 

''eines  bteifrahmens :  a)  unten  offener  Halbrahmen,  b)  ganz 
geschlossener  Qnerrahmeo.    Berechnung  der  Lager:  a)  festes, 

b)  bewegliches  (Pendellager). 

B  e  i  s  p  i  e  1  V.  Trig  er  nur  4  Stützen  von  2  .  SM7  +  27.tt 
=  76.0*  m  Ktltswelte.  (Hierzu  Abb.  160-202  aJ 
Tafel  Xll-XIV.) 

Berechnung  der  Fahrbahn  und  der  Fahrbanntrager.  Be- 
stimmung des  Eigengewichtes.  Bestimmung  der  Verkehrslast. 
Bereohnang  des  Hauptträgers.  Bestimmung  der  statisch  on- 
bestimmten  Auflagerdrücke  der  Mittelstütaen.  Einflufslmiec 
hierfür.  Momente  für  die  äufrere  Oeftnung.  Momente  für  dis 
innere  Oeffhung.  Querkraft  für  die  äuCsere  OefEhuns;.  Quor- 
kraft  für  die  innere  Oeftnung.  Windverband.  AuagJeichonr, 
der  Momente  durch  Stützensenkung.  Ermittelung  der  Spann- 
kräfte.   Auflager. 

Beispiel  VI.  Englischer  Dachstuhl  von  *6.0  m  StfiU- 
weite.    (Hierzu  Abb.  308-280  auf  Tafel  XV  und  XVI.) 

Abmessungen  und  Belastungsangaben.  Bestimmung  der 
Spannkräfte  (Kräftepläne).  Bestimmung  der  Querschnitte. 
Berechnune  des  Fachwerkträgers  für  das  Oberlicht.  Barock- 
nung  des  Pfetten,  Binneneisen,  Daohlatten  und  Sparren.  Be- 
rechnung der  Auflager. 

Beispiel  VII.  Halleablader  von  74.70  m  Stützweite. 
(Hierzu  Abb.  281-247  auf  Tafel  XVH-XIX.) 

Ermittelung  des  Schubes.  Belastungsangaben.  Ermitte- 
lung der  Spannkräfte :  a)  durch  Eigengewicht  (Kräfteplaa), 
b)  durch  Winddruck,  o)  durch  8ehnee  (Kämpferdruekzdsniit- 
linie),  d)  durch  Wärme.  Bestimmung  von  Fe.  Biohtung  und 
GrbTse  des  Auflagerdrucke«. 

Beispiel  VIII.  Strasaenhricke  von  60,8  m  Stützweite 
Bogeafaehwerk  mit  zwei  Gelenken.  (Hierzu  Abb.  218 
bis  809  auf  Taf.  XX-XXIU.) 

Trägerform.  Bestimmung  des  Eigengewichtes.  Anordnung 
der  Hauptträger.  Bestimmung  der  Knotenlastan  durch  Eigen- 
gewicht. Bestimmung  der  Knotenlasten  durch  Verkehrslast 
Berechnung  der  Fahrbahn.  Ermittelung  des  Bomnsehubes. 
Ermittelung  der  Einnudslinien.  Einflufs  des  Windes.  Spann- 
kräfte des  Hauptträgers  durch  lothrechte  Windlaaten.  Ein- 
flufs der  Wärme.  Bestimmunr  von  Fe.  Stabquerschnitte. 
Niettheilung  für  das  Mittelfeld.  Berechnung  des 
Uebergang  zur  anschliefsenden  Strafte. 


Lager«. 


==  Das  Buoh  behandelt  —  Dach  einleitenden  Zusammenstellungen  fiber  das  Eigengewicht 
der  vorkommenden  Bautheile  and  Vorschriften  über  die  Berechnang  eiserner  Brücken  in  verschie- 
denen Staaten  —  acht  ohne  inneren  Zusammenhang  herausgegriffene  Beispiele  der  Berechnung  eiser- 
ner Brücken  und  Dächer,  deren  Zahl  später  vermehrt  werden  soll,  die  in  der  That  mit  einer  Fülle 
von  Anregungen  versehen  gestatten,  dem  Rechnungsgang  vollständiger  Beispiele  auf  Schritt  und 
Tritt  zu  folgen.  Die  Ausführungen  sind,  wenn  auch  in  erster  Linie  zur  Benutzung  im  Zeichensaale 
der  Hochschule  bestimmt,  so  vielseitig  und  gründlich,  dafs  das  Buch  nicht  allein  den  8tudirenden, 
sondern  auch  dem  im  praktischen  Leben  stehenden  Konstruktor  sehr  werthvolle  Dienste  leisten 
wird.  — —  Zeitung  des  Vereins  Deutscher  Eisenbahn-Verwaltungen. 
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Bergbahnen  der  Schweiz 

bis  1900. 


I.  Drahtseilbahnen. 
II.  Reine  Zahnradbahnen. 

Von 

K  Strub, 

Ingenieur  in  Clarent-Montrenz. 


Mit  allen  Längenprofilen»  Tabellen  über  die  Hauptverhaltnisse,  zahlreichen 
Textabbildungen  und  8  Tabellen  in  Autotypie. 

Preis  jeden  TKeüe*  6  Mark. 

Vorliegende  Arbeit  ist  in  erster  Linie  für  den  Fachmann  bestimmt  und  soll  ihm  in  gedrängter 
Form  alle  wichtigen  Stufen  der  Entwicklung  des  Bergbahn wesens  der  Schweiz-  vorführen  und  ihm 
ao  durch  eine  praktische  Uebersioht  das  Studium  der  Bergbahntechnik  von  seinen  Anfängen  bis  zum 
heutigen  Stand  derselben  erleichtern. 

Aber  auch  für  den  Niohtfachmann  dürfte  es  vielleicht  nicht  ohne  Interesse  sein,  einen  Einblick 
in  die  eigentümliche  Art  geistiger  Arbeit  zu  gewinnen,  die  die  treibende  Ursache  der  zu  Tage 
tretenden  Umwerthung  des  kulturellen  und  volkswirtschaftlichen  Lebens  bildet,  die  in  erster  Linie 
die  Eisenbahnen  grossen  Stils,  in  zweiter  und  in  beschränkterem  Umfange  die  kleineren  Verbindung»- 
und  Luxusbahnen  zur  Folge  haben. 

Bei  den  ununterbrochen  und  rasch  folgenden  Neuerungen  wird  es  immer  schwieriger,  alle 
einschlagenden  Materien  zu  beherrschen.  Die  zur  Hand  befindlichen  Auskunftsmittel  sind  ungenügend 
und  Spezial  werke,  mit  deren  Hülfe  eine  Orientirnng  möglich  würde,  bestehen  nicht.  Mit  Rücksicht 
hierauf  ist  diese  Arbeit  entstanden,  die  für  alle  Fälle  Auskunft  iu  gedrängter  Kürze  zu  geben 
bestrebt  ist. 

Lehrbuch 

der  vergleichenden 

Mechanischen  Technologie 

Ton 

Egbert  v.  Hoyer. 

Dritte,  neu  bearbeitete  Auflage. 

Erster  Bald:  Verarbeitung  der  Metalle  und  des  Holzes.  Mit  421  Holzschnitten. — 
Preis:  Mk.  12. — ,  gebunden  Mk.  14. — . 

Zweiter  Band :  Verarbeitung  der  Faserstoffe.  Mit  247  Holzschnitten  und  4  Steindruck- 
tafeln. —  Preis:  Mk.  12.—,  gebunden  Mk.  14.—. 

Das  vorstehend  angezeigte  Lehrbuch  ist  das  erste,  welches  die  Grundlehren  der  mechanischen 
Technologie  innerhalb  eines  kleinen  Rahmens  und  in  einem  bis  dahin  vermissten  übersichtlichen 
Zusammenhange  vortrug,  und  zum  leichteren  und  höheren  Verständnisse  das  Vorgetragene  mit  figür- 
lichen Darstellungen  begleitete.  Dieser  Umstand  in  Verbindung  mit  einer  überaus  logischen  Behand- 
lung des  Stoffes,  einer  sorgfältigst  getroffenen  Auswahl  typischen  Konstruktionen  entnommener 
Zeichnungen,  mit  einer  grossen  Zuverlässigkeit  der  Angaben  und  mit  einer  klaren,  wenn  auch  ge- 
drängten Schreibweise,  ermöglichte  es  eine  ausserordentliche  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  in  grosser  Kürze 
zu  erzielen.    Infolge  dessen  fand  das  Buch  die  allgemeinste  Anerkennung  und  freundlichste  Aufnahme. 
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